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ADVERTISEMENT 


The authors of the present work had at first the intention of prepanng, 
for American schools and colleges, a translation of the excellent Latin- 
German School-Lexicon of Professor Ingerslev. The plan of the work 
seemed to them to be a decided improvement in Latin lexicography, and to 
meet more fully than its predecessors the wants of students. They had not 
proceeded far, however, in their labours, before they became aware of th* 
necessity of recasting many of the articles, and of adding new ones. They 
decided therefore to prepare an entirely independent work, using the lexicon 
of Ingerslev only as a basis. For this purpose, the whole of lexical 
literature has been carefully examined — especially the recent works of 
Dr. W. Smith, Georges (the last edition of 1855), Koch and Klotz, — from 
all of which numerous suggestions have been derived, an£ additions made. 

The School-Lexicon of Prof. Ingerslev has met, in Germany, with extra- 
ordinary success, as appears from the encomiums of eminent German 
scholars. The praises of the critics are especially bestowed upon the 
excellence of Ingerslev’s plan. We have taken great pains to preserve 
for our work all of the characteristic features of this plan, and at the same 
time to improve it in the execution of details. We annex an exposition of 
its leading traits ; we add also a list of the Latin authors whose words are 
defined and illustrated, some recommendations from distinguished German 
' and American scholars, and specimen pages, selected from several letters 
of the alphabet. 
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PREFACE. 


Thb authors of the present work had at first the intention of pre- 
paring for American schools and colleges, a translation of the excellent 
Latin-German School-Lexicon of Professor Ingerslev. The plan of 
the work seemed to them to he a decided improvement in Latin lexico- 
graphy, and to meet more fully than its predecessors the wants of 
students. They had not proceeded far, however, in their labours, before 
they became aware of the necessity of recasting many of the articles, 
and of adding new ones. They decided, therefore, to prepare an entirely 
independent work, using the lexicon of Ingerslev only as a basis. For 
this purpose, the whole of lexical literature has been carefully examined 
— especially the recent works of Dr. W . Smith, Georges (the edition 
of 1855), Koch and Klotz, — from all of which numerous suggestions 
have been derived, and additions made. 

The School-Lexicon of Prof. Ingerslev has met, in Germany, with 
extraordinary success, as appears from the encomiums of eminent Ger- 
man scholars. The praises of the critics are especially bestowed upon 
the excellence of Ingbrslev’s plan. We have taken great pains to pre- 
serve for our work all of the characteristic features of his method, and at 
the same time to improve it in the execution of details. The Exposition 
which we annex, will explain the character of these improvements, and 
also describe more fully the plan itself. 
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EXPOSITION OF THE PLAN OF THE WORK. 


I. — GENERAL STATEMENT. 

THE WANT AIMED TO BE SUPPLIED. 

It has been the aim of the authors of 'this work, to make it conform precisely to its 
title — that of a School-Lexicon. In executing this purpose, they have endeavoured to 
keep in view the wants of students, rather than those of teachers and philologists, and to pre- 
pare a hand-book for daily use, rather than a work of reference for the scholar’s library. 
Experience has shown that the wants of students and teachers are not the same. Much 
in a lexicon which may be desirable and useful for the latter, is entirely superfluous for 
the former. And yet, the matter in larger lexicons, which students do not and cannot 
use, is an impediment to their obtaining the information which they are seeking. For 
instance, if the article hero contains five columns, four of which are unavailable, the 
remaining amount of one column, being scattered throughout the entire article, is mas- 
tered with great difficulty. The larger Latin lexicons, which aim at a full exposition of all 
Latin usage, are, therefore, in our judgment, too cumbersome for the youth who are pass- 
ing through our colleges and higher schools. The authors have thought, that a work, 
which, while constructed on strictly scientific principles, and embracing all the results of 
recent investigations, should be at the same time thoroughly practical, would be better 
suited to the wants of under-graduates — of all, indeed, who are not prepared for extended 
researches. A school-lexicon will, therefore, be best formed, by excluding matter not 
needed by those who are still in the school, and by including, and devoting special atten- 
tion to, other matter, of more importance to them. How, we conceive, this may be done, 
we proceed to show. 

1. WHAT MAY BE EXCLUDED FROM A SCHOOL -LEXICON? 
m What writers may be omitted . 

Latin authors who are never read in schools, and whom ninety-nine out of a hundred stu- 
dents never read in their lives, may be, very properly, excluded from a school-lexicon, 
and the hundredth student referred to a larger work. On this principle, such a lexicon 
may omit the writers who come after the Silver Age of Latin literature, and whose 
works cannot be appealed to as models of style ; especially may it reject the Latin of 
the Church Fathers, and that of the Middle Ages, both of which frequently deviate, in 
signification, from classical usage, and yet are apt to be confounded therewith, when an 
article is rapidly glanced over. It may exclude writers upon some technical subjects, 
such as medicine, architecture, agriculture, Ac. ; and, for moral reasons, much of the 
vocabulary of such writers as Martial and Petronius Arbiter. 

By omitting the classes of writers above named, the Lexicon is made a standard of 
pure Latinity, and words and idioms found therein may be accepted as having the sanc- 
tion of good usage. This is a matter of prime importance in Latin composition, which every 
scholar will at once appreciate. In accordance with these views, the scope of our work 
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EXPOSITION OF THE PLAN OF THE WORK. 


xii 

embraces those fragments of ancient writers (Ennius, Accius, Ac.) which are quoted by 
classic authors; all the words of Lucretius, Plautus and Terence, and nearly all the wri- 
ters of the Golden and Silver ages of Roman literature (extending to about 117 a.d.). Of 
later writers, i.e., those living in and after the second half of the second century, the 
words of Justinus , Oellius , and Eutropius , have been embodied in our work, because 
these are occasionally used in schools, and for private reading. 

What other matter may be excluded . 

Again, it is of importance that illustrative examples should be presented in such a 
shape as to be easily translated. The citations usually given in larger lexicons are, 
owing to their complexity, of little or no use to any but finished scholars, and hence they 
are merely glanced at, or entirely passed over, by most school and college students, to whom, 
however, they are all-important. The authors believe, that by rejecting the superfluous por- 
tions of citations, all that is essential in illustration of definitions may be retained, and 
made available and even inviting to students of ordinary diligence. Very many citations, 
involving a peculiar use of the words defined, have been translated. In translating exam- 
ples, the original Latin writers have been carefully consulted, and it is hoped that this 
portion of the work will be found eminently useful. 

2. WHAT SHOULD BE INCLUDED IN A SCHOOL- LEXICON ? 

Particular attention should be given to classic prose-writers and poets . 

In the explication of words, special attention should be given to those prose-writers 
and poets who are universally acknowledged to be the first among the classic writers of 
Latin literature, and as the most important to be read in colleges and schools; i.e., 
CicerOy Sallust , Kepos , Caesar , Livy, and Tacitus t of the prose-writers, and Horace , Virgil, 
and Ovid, among the poets. Every passage in their works, peculiar or important lexi- 
cographically, should be clearly explained. Our lexicon will be found to be very copious 
in this respect. 

Synonymous words should be distinguished . 

Nothing adds moro to the clear apprehension of a word, than the determination of 
those specialities of meaning by which it is distinguished from terms of kindred sig- 
nification; and, as very few students are in the habit of consulting a dictionary of syno- 
nyms, it is of the first importance, that the school-lexicon should embrace whatever is 
essential in this matter. While fanciful distinctions have been rejeoted, care has been 
taken to present, in as concise a manner as possible, those which appear to be grounded 
in the usage of the language. In preparing this part of our work, tbe best authorities 
have been widely consulted and compared. 

Etymologies should be given. 

The etymology of each word should be traced, wherever it can be done with reasonable 
accuracy. This is a feature not only of great interest, but indispensable to an accurate 
knowledge of the structure of a language. The comparison of Latin root-words with similar 
roots in kindred languages, will also introduce the student to a highly important science of 
modern origin, comparative linguistics. The Latin-English Dictionary of Dr. W. Smith has 
the merit of having, better than any of its predecessors, employed the great discoveries 
jf this new science. The German work of Georges — especially the recent edition — 
contains valuable etymological matter. The materials furnished by these two scholars 
have been carefully examined by us, and the etymological department of the work of 
[ngerslev has been, thus, considerably enlarged and improved. 
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EXPOSITION OF THE PLAN OF THE WORK. xiii 

Proper names should be noticed and briefly defined. 

A school-dictionary, in our opinion, should not exclude, as has been proposed by 
some, the proper names of ancient mythology, history, and geography, which occur in 
Latin writers. The student expects to find, in his school-lexicon, the necessary aids for 
translating ; and it will, doubtless, save him much time, if he is not compelled to seek 
in other works (such as dictionaries of antiquities, biography, mythology, and geography) 
the information which is indispensably necessary to him. Still more is this true of 
adjectives derived from proper names. Beginners cannot be expected to know the 
significations of these, if they are found in no dictionary ; neither can they be expected 
to understand, without definition and explanation, the figurative senses in which adjeo 
tives derived from proper names are so frequently used. Our work aims to give a brief 
explanation of all proper names of any importance. In geographical articles, the modern 
names of cities, rivers, mountains, Ac., are added, where they are known. Adjectives 
derived from proper names, are given, as separate articles, in their alphabetical order. 

II. — THE ARRANGEMENT OF THE ARTICLES, 
SEPARATELY CONSIDERED. 

1. LOGICAL ARRANGEMENT. 

In the treatment of words, it is all-important to follow the order of development 
(wherever it can be ascertained), in accordance with which the various significations have 
grown out of the primary or root-meaning. In many instances, this can be done approxi- 
mately only, yet the effort to accomplish it is not without its benefit. The primary signi- 
fication of a word is not always the most usual ; neither is it always to be found in 
the oldest writers. Generally it has been assumed by us that the material, concrote sig- 
nification (where such exists) is primary, while the abstract meanings of each word have 
been treated as secondary. The original work of Ingerslev, on which this is based, is pre- 
eminent in the naturalness and perspicuity with which the derivative senses of words have 
been traced out. This feature of excellence has been carefully retained, and, we believe, 
in many instances improved. 

A needless multiplication of divisions and subdivisions in the longer articles has been 
avoided, by giving the tropical usage in immediate connection with the proper signification, 
from which it is, in each instance, derived. To huddle together the tropical uses of a 
word, at the end of an article, is, to say the least, unphilosophical. To try to give them 
an orderly arrangement there, places them out of their proper relations. We judge that 
the true method is, to put the tropical sense immediately after the proper meaning, of 
which it is an offshoot. By this means its derivation is suggested, and its application 
easily seen. 

2. TYPOGRAPHICAL ARRANGEMENT. 

We have marked the leading significations of each word by a heavy, broad-faced type; 
nsing the Italic type for rarer meanings, for definitions, which do not so much give the 
direct English equivalents of the Latin, as describe its meaning, and for translation of 
examples. Our aim in this arrangement, has been, to present strikingly to the eye of the 
student the exact equivalents of each Latin word, so that these may not, by any possibility, 
De missed. Aided by the notation marks (1, 2, A, B, Ac.), the leading features of ereiy 
article can, thus, be readily ascertained. 
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LATIN AUTHORS, 


WHOSE WORDS ARE DEFINED AND ILLUSTRATED 


Plautus (M. Accius Plautus). 

Terentius (P. Terentius Afer). 

Lucretius (T. Lucretius Carus). 

Cicero (M. Tullius Cicero). 

Caesar (C. Julius Caesar). 

Nefos (Cornelius Nepos). 

Catullus (C. Valerius Catullus). 
Sallustius (C. SallustiuB Crispus). 
Propertius (Sextus Aurelius Propertius). 


Hirtius (A. Hirtius). 

Auctor dr Bello Africano. 
Auctor de Bello Alexandrino. 
Auctor de Bello Hispaniensi. 
Auctor ad Herennium. 
Tibullus (Albius Tibullus). 
Viroilius (P. Virgilius Maro). 
Horatiui (Q. Horatius Flaccus). 


After Christ. 


Ovidius (P. Ovidius Naso). 

Livius (T. Livius Patavinus) 
Phardrus (T. Phaedrus). 
Valerius Maximus. 

Velleius (C. Velleius Paterculus). 
Mela (Pomponius Mela). 

Curtius (Q. Curtius Rufus). 
Persius (A. Persiu8 Flaccus). 
Senbca (M. Annaeus Seneca). 
Seneca (L. Annaeus Seneca). 


Lucanus (M. Annaeus Lucanus). 
Juvenalis (D. Junius Juvenalis). 
Quintilianus (M. Fabius Quintilianus) 
Tacitus (C. Cornelius Tacitus). 

Plinius (C. Plinius Caecilius Secundus), 
Florus (L. Annaeus Florus). 

Suetonius (C. Suetonius Tranquillus). 
Qellius (A. Gellius). 

Justinus. 

Eutropius (Flavius Eutropius). 
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ABBREVIATIONS 


FREQUENTLY OCCURRING IN THE EDITIONS OF LATIN WRITERS 


A. (prsenomen) — Aulas. I K. (prsenomen) — Ksbso. 


A. (in the voting of judges) — absolvo. 

A. n. (in stating dates) — ante diem ; e. g., 
a. d. Kalendas Januaries. 
jEd. Car. — iEdilis Caralis. 

App. (pnenomen) — Appius. 
a. u. c. — anno urbis conditae ; in the year 
from the foundation of the city of Rome. 
C. (prsenomen) — Cains. 

C. (as a numeral sign) — one hundred. 

C. (in the voting of judges) — condemno. 
Cal. — v. KaL 

Cn. (prsenomen) — Cneius. 

Cos. — Consul. 

Cose. — Consoles. 

D. (prsenomen) — Deoimus. 

D. (as a surname) — Divus (Caesar, Augustus). 
D. (as a numeral sign) — five hundred. 

D. D. — dono dedit 

D. D. D. — dat, dicat, dedicat (as a formula 
of dedication). 

Des. — designatus. 

F. — filius. 

G. — Gains (= Caius). 

Gn. — Gnseus (= Cneius). 

HS. — sestertii, sestertia, sestertium ; thus, 
HS. X. = deoem sestertii. 

HS. X. = decern sestertia. 

HS. X. = decies sestertium. 

(But this distinction seems not to have 
been always observed.) 

Id. — Idus. 

Imp. — Imperator. 


Kal. — Kalendas. 

L. (prsenomen) — Lucius. 

L. (as a numeral sign) — fifty. 

L. — libra. 

M. (prsenomen) — Marcus. 

M\ (prsenomen) — Manias. 

M. (as a numeral sign) — one thousand. 
Mam. (as a surname) — Mamerous. 

N. or Num. (prsenomen) — Numerius. 

N. — nepos. 

O. M. (as a surname of Jupiter) — Optimus 

Maximus. 

P. (prsenomen) — Publius. 

P. C. — patres conscripti. 

P. M. or Pont Max. — pontifex maximus. 

P. R. — populus Rom anus. 

Q. (prsenomen) — Quintus. 

Q. F. F. Q. S. — quod felix faustumque sit 
Quir. — Quirites. 

R. or Resp. — Respublioa. 

S. or Sex. (prsenomen) — Sextus. 

Ser. (prsenomen) — Servius. 

Sp. (as a surname) — Spurius. 

S. C. — senates consultum. 

S. (in letters) — salutem. 

S. P. D. (in letters) — salutem plurimam dicit. 
S. P. Q. R. — senates populusque Roman us. 

S. Y. B. E. E. Y. (at the beginning of a let- 

ter) — si vales, bene est, ego valeo. 

T. (prsenomen) — Titus. 

Ti. (prsenomen) — Tiberius. 

Tr. pi. — tribunus plebis. 

(xv) 
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ABBREVIATIONS, SIGNS, ETC.. 

OCCURRING IN THIS LEXICON. 


abl. stands tor ablative. 1 

infin. stands for infinitive. 

abs. 

« 

absolute or absolutely. 

in partio. 

II 

in particular. 

abstr. 

•i 

abstract. 

intens. 

II 

intensive. 

acc. 

ii 

accusative. 

inteij. 

II 

inteij eotion. 

A. D. 

it 

Anno Domini. 

interrog. 

II 

interrogative. 

adj. 

it 

adjective, adjectively. 

intr. 

II 

intransitive. 

adv. 

ii 

adverb, adverbially. 

irr. 

II 

irregular. 

ante-cl. 

ii 

in the ante-classical writers 

lat 

II 

in later writers (after the 



(from the oldest fragments 



time of Livy). 



to Lucretius, b. c. 50). 

Luor. 

II 

in Lucretius. 

B. c. 

ii 

Before Christ 

m. 

II 

masculine. 

card. 

ii 

cardinal. 

meton. 

II 

metonymically. 

cf. 

ii . 

confer (i. e. compare). 

milit 

II 

military. 

class. 

ii 

in the classic writers (from 

n. 

II 

neuter. 



Cicero and Cmsar to Livy, 

num. 

II 

numeral. 



A.D. 17). 

ord. 

II 

ordinal. 

com. 

ii 

in comic writers. 

opp. 

II 

opposed to, in opposition to. 

oomb. 

ii 

combination. 

part. 

II 

participle. 

comm. 

u 

common gender. 

perf. 

II 

perfect. 

comp. 

II 

comparative. 

PI. 

II 

in Plautus. 

concr. 

II 

concrete. 

P i. 

II 

plural. 

conj. 

II 

conjunction. 

poet. 

II 

poetical, poetically. 

contr. 

II 

contracted or contraction. 

prep. 

II 

preposition. 

coll. 

II 

in colloquial language. 

pron. 

II 

pronoun. 

def. 

II 

defective (verb). 

prop. 

II 

properly, in a proper sense. 

den. 

II 

denotes. 

Quinot 

II 

in Quinctilian. 

dim. 

•1 

diminutive, 

q. v. 

II 

quod vide. 

demonst. 

II 

demonstrative. 

rar. 

II 

rare, rarely. 

dep. 

II 

deponent 

rel. 

II 

relative. 

distr. 

II 

distributive. 

rhet. 

II 

rhetorical, in rhetoric. 

doubtf. read. 

doubtful reading. 

Sail. 

II 

in Sallust. 

e. g. 

II 

exempli gratift. 

sing. 

II 

singular. 

esp. 

II 

especially. 

subj. 

II 

subjunctive. 

f. 

II 

feminine. 

subst 

II 

substantive. 

fr. 

II 

from. 

sup. 

II 

superlative. 

freq. 

II 

frequentative. 

Tac. 

II 

in Tacitus. 

gen. 

II 

in general, generally. 

tech, t 

II 

technical term. 

gram. 

II 

grammar. 

tr. 

II 

transitive. 

i. e. 

II 

id est. 

trop. 

II 

tropical, tropically. 

impers. 

II 

impersonal. 

usu. 

II 

usual, usually. 

improp. 

II 

improperly. 

V. 

II 

verb. 

incep. 

II 

inceptive. 

w. 

II 

with. 

inch. 

II 

inchoative, inceptive. 

= 

II 

equivalent to, equal to. 

indecl. 

II 

indeclinable. 





(*) A star before a word or meaning denotes that it occurs but once. 

(xvi) 


Digitized by VjOOQle 


Digitized by VjOOQle 



LATIN-ENGLISH LEXICON. 


A. 

A "” before consonants, except h; AB, before 
j rowels and A, sometimes also before con- 
sonants; ABS (nearly obsolete), generally only 
before t and q y and freq. in the comb, ‘abs te*; 
prep, with abl ., denoting departure from any point 
(cf. ex): hence, used — 

1) Of place — from, away from — a) after verbs 
expressing motion : venire a theatro (when one 
has not been in the theatre), a portu ; also with 
the names of towns, always indeed, where the 
environs are conceived of, rather than the 
place itself, (always therefore when the dis- 
course is of the raising of a siege) ; a nobis, 
from our house; discedere ab aliquo — b) after 
words signifying departure, separation, etc., 
from any thing: to depart , to turn aside y to 
expel , to separate ; to desist from , to shut out y to 
keep back, to hinder , to refrain , &c. — o) in the 
expression of distance : abesse, distare a loco, 
to be distant from a place ; mille passu® ab urbe, 
and duobus millibus passuum, at a distance of 
2000 paces from. Hence, used trop. y a) in the ex- 
pression of difference: differre, etc., ab aliquo; 
g) of distance in succession and rank: tertius ab 
illo, after him ; y) non ab re est, it is not foreign 
from the subject , not useless , it pertains properly 
to the subject — d) in the expression of origin, 
descent : from, out of, T. ab Aricia ; esse a 
Gr&ecis, to be descended from the Greeks; Zeno, 
et qui ab eo sunt= his disciples , followers — e) in 
the expression of the point from which any 
thing proceeds, i. e., takes place, is looked upon, 
and the like: a) a dextro cornu, on the right 
wing ; oastra munita non erant a porta decu- 
mnna, on the side where was the Decuman gale; a 
fronte, a tergo, from before , from behind (or 
before , behind) ; a dextra, on the right side y ab 
oriente, towards the east y a latere = at the side of; 
g) stare, pugnare ab aliquo, to stand by any one y 
to fight for one; hoc est a me, this is in my 
favour y clementes simus ab innocentia, towards 
Z 


A. 

innocence y facere aliquid ab aliquo, for the ad - 
vantage of any one (i. e., on his behalf) — f ) with 
verbs signifying tying y holding fast , &c., where 
it can often be rendered, by: religatus a crine. 

8 ) Of time, from, sinee: a pueritia; vigesimus 
dies a Capitolio incenso, after the burning of 
the C. ; ab re divina, directly after the sacrifice y a 
con ci one, immediately after. 

8) It denotes the going forth from some thing 
or place, in other relations — a) (comp. 1, a) in 
the expression of the relation of cause : a) fre- 
quently with pass, verbs, and (Poet. A Lat.) 
with intransitives of corresponding signification, 
of the person acting, by: interhei ab aliquo, and 
in the s. sense, cadere, mori ab aliquo, by the 
hand of; Q) with nouns : plaga ab amico, a loss 
through , or which comes from a friend: injuria 
ab illo, done by him ; niger a radiis solis (Poet.), 
dyed black by the rays of the sun ; y) rar. in the 
expression of the motive, from y on account of: 
hoc scribo ab amore; <$) a se pauca addidit, 
out of his own means , out of himself; e) it ex- 
presses the taking of a thing from another person 
by copying, translation, &c. : describe?® librum 
ab aliquo, transferre locum ab aliquo ; legi 
edictum a Bruto, communicated to me by Brutus — 
b) (comp. 1, d) appellari ab aliquo, after any , 
one — e) (comp. 1, e) it denotes the respect, the 
reference, by which any thing said is to be 
limited = with respect to, as regards, on the 
side of: a) inops ab amicis ; firmus ab equitatu ; 
paratus ab omni re, with every thing well provided , 
laborare a re frumentaria, to be in want of com y 
defendere aliquem ab aliquo, against any one y 
tutus ab aliquo, from any one; g) im probus ab 
ingenio, in ( respect to) disposition ; 7 ) i Q later 
writers it is used in reference to the duties of a 
servant or an official : servus a manu, a copyist y 
a rotionibus, an accountant , a libellis, a receiver 
of petitions ; erat ei a libellis, he was his private 
secretary — d) with different verbs and expres- 
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eions, in which the conception of space in 1, b, re- 
ceives a figurative application, such as deterrere, 
exspectare, timere, cognoscere, petere, quaerere, 
etc., aliquid ab aliquo ; incipere ab aliquo, to 
begin with any one — e) in certain forms of speech, | 
esp. in money matters, it denotes intervention, j 
interposition: solvere, dare (pecuniam)ab aliquo, 
by meant of (i. e. by a check or order on) any | 
one; ou the contrary, a se, out of one's own 
purse ; legare peouniam a filio, to leave a legacy 
to be paid over by the son — f) (rar.) instead of 
ex, to indicate a part of a number : ab novissimis 
unus ; nonnulli ab novissimis proelio cxcedere, 
some from the place of the hindmost (i. e., the rear), 
according to the usage described under 1, e, a. 

•ABACTUS, us, m. [abigo]. (Lat.) A driving 
away. 

Abacus, i, m. (dim. AbScaius) i) a 

cup- or sideboard, divided into deepened or perfo- 
rated compartments , in which vessels of oil or 
wine were placed. 2) A fancy table, decorated 
with Mosaic work for costly vases and vessels. 
8) A counting or gaming board, divided into 
squares. 4) In architecture — a) wainscoting 
for ornamenting a wall — b) the upper plate upon 
the capital of a column. 

AbALIENATIO, onis,/. [abalienoj. An alien- 
ation of property by sale or other process . 

All-ALlENO, avi, atum, 1. v. tr. To estrange. 
1) To alienate, to make the property of another , j 
to sell, ngros. 2) (Com.) To put away, to remove, 1 
to separate, uxorem a viro; a. picturas, to remove 
from the house. 8) Trop. — a) in a moral sense, 
to estrange, to alienate, to bring into an unfavour - j 
able or hostile state of mind , aliquem ; a. volunta- I 
tem alicujus, or aliquem ab aliquo, homines 
rebus suis ; a. Africam, = to excite to revolt — b) 
abalienatus jure civium, deprived of the right of 
citizenship. 

ABANTEUS, a, um, adj. Pertaining to Abas, 
king of A rgos. 

ABANTlADES, ae, m., [Abas]. A son or 
descendant of Abas, used principally of Acrisius, 
and of Perseus. 

A BAS, antis, m. Abas, the name of several 
men, the most considerable of whom was king of 
Argos, father of AcrisiuSy and great-grandfather 
of Perseus. 

AB-AVUS, i, m. A great-great-grandfather 
== father of a proavus; also, an ancestor. 

ABDERA, a e, /. ) The birth-place of 

ABDERA, orum, n. pi. j Protagoras and De- 
mocritusy famous for the stupidity and slowness 
of its inhabitants. 

ABDERlTA, ae, m. ) An inhabitant of Ab- 

ABDE RlTES, ae, m. j dera. 

ABDlCATIO, onis, /. [abdico]. A formal re- 
nunciation. Hence, 1) the resignation of an office, 
abdication : a dictaturue. 3 ) The disowning 
of a son. 


AB-DlCO, avi, atum, 1. v. tr. To declare one's 
self free from any thing. Hence, 1) to resign, 
to abdicate, to detach one's self from: a. se dicta- 
tur&, tutela, or a. dictaturam ; also abs., consules 
aa., resignedy laid down their office. 2) To decline 
formally, to reject, to abrogate, legem ; trop. a. 
aurum e vita, to cast away. 3) (Lat.) A. filium, 
to disown; hence, a. patrem, to refuse to acknow- 
ledge as a father. 

AB-DlCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) A tech, t, 
used by the augurs of an unfavourable omen, 
not to agree to, to reject, aves aa. rem. 2) In 
judicial language, to give sentence against: 
a. vindicias alicujus rei ab aliquo, to deny 
any one the right to demand something as his 
property. 

*ABDtTE, adv. [abditus]. Secretly. 
*ABDlTlVUS, a, um, adj. [abditus]. (PI.) 
Bemoved, ab aliquo. 

ABDITUS, a, um, adj. [part, of abdo]. Hid- 
den, concealed. 

AB-DO, dldi, dltum, 3 .v.tr. 1) To put away or out 
of sight, to remove, faces hinc, copias ab co loco ; 
frequently a. se, to betake one's self away , esp. to 
a distant, quiet, and safe place, to withdraw one's 
selfy to rclirey in silvam, ex conspectu alicujus. 
In partic. a. aliquem in iusulam = to banish ; 
(Poet.) a. cohortes oppidis, to transfer ; rmturn 
[ partes quasdnm corporis a. has withdrawn — from 
sight ; trop ., a. se litteras, or in litteris, to bury 
one's self in books (to seek a refuge in learned 
pursuits). 2) To hide, to conceal (prop., by put- 
ting something away — cf. condo, abscondo, celo, 
etc.): a. ferrum intra vestem; a. cupiditatera; 
(poet.) a. ensem lateri, he plunged the sword into 
the side, so that it disappeared in the wound. 

ABDOLONYMUS, or ABDALONYMUS, i, m. 
The name of a king of Sidon. 

ABDOMEN, Inis, n. The fat lower belly , the 
paunch; trop. y sensuality , esp. gluttony. 

AB-DCCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To lead away 
from a place : a. aliquem de (ex, a) foro; a. lo- 
giones a Segunto; also, abs., a. aliquem; in 
partic. = to carry off: clavem, filiam; freq. for 
the place from, the place to which a person or 
thing is removedy is added: a. aliquem Roinnm, 
in cubiculum; in partic., a. aliquem convivam, 
to take one along as a guest. 2) Trop.y to turn 
away, to draw away from, e. g., any act , purpose , 
or association — a) a. animum ab ilia cogitatione; 

I a corpore, as it were, to tear away ; a. aliquem 
| ah officio ; a. se ab omni reipublicae cura, to 
withdraw from ; a. se ab angoribus, to tn/ to for - 
l gel — b) = to alienate , to incite to revolt, legiones, 
servos ab aliquo — c) to debase, artem nd mer- 
cedem et quaestum — d) (Com.) a. aliquem ad 
nequitium, to seduce. 

A BELLA, ne, /. A town in Campania. 

ABELLANI, orum, m. pi. The inhabitants of 
t AbeUa. 
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iB-EO, ii (seld. Ivi), itura, 4. intrant . To go 
away from any place, to depart. 1) Without any 
statement of the place to which one goes : a. ab 
aliquo, ex oculis, hinc ; sol &biit, hat gone doum. 
Hence, trop . — a) of time=(o past atcay , to go by , 
hora a. — b) a. magistrate to retire from an office, 
to lay it down (comp, abdic&re), ab incepto, to 
desist from a purpose ; a. a re aliqua = to speak 
no more of it ; a. a jure, to depart from justice, to 
violate it ; a. e vita, to depart this life , to die — 0) 
= to disappear, to be lost : flam m a, memoria rei 
alicujus, metus a. — d) non abibit si, etc., he will 
not come off ( safely ) if, &c. ; mirabar, hoc Bi sic 
abiret, I teas wondering if it would end this way ; 
hnec non possunt sio a., cannot terminate thus, be 
without consequences — o) res a. ab illo (of an 
auction), escapes him, is not struck down to him — 
f) (Lat.) pretium a., the price falls — g) imper., 
abi, go ; a) with harshness, as if chiding, = be 
off, away with you ; £) with friendliness, or 
jocosely, non es a varus, abi, go to! well now! 
2) With a reference to the place whither one 
goes: a. domum, ad legionem, forms, exsulatum, 
into exile . Hence, trop . — a) abi in malam rem 
(crucem), go to the devil! — b ) with reference to 
a digression or point of departure in a discourse : 
redeo illuc unde abii, from whence I set out ; a. 
ad ineptias, to turn aside to trifling ; non longe 
abieris, you need not go far (to find an example) 
— c) = to pass over: res a. a consilio ad vires 
vimque pugnantiura, the decision passes over from 
counsel to the strength and bravery of the combat- 
ants ; a. in mores alicujus, gradually to embrace ; 
(Poet. ) a. in somnum, to fall asleep ; also (Poet.) 
= (o be metamorphosed, vestes aa. in villos — e) 
f r uctus aa. in illos sumptus, were consumed. 

*AB-£QUlTO, — , — , 1. t>. inlr. To ride 
away. 

ABERRATIO, onis,/. [aberro]. Prop., a devi- 
ation ; trop. = a diversion of the thoughts from 
something. 

AB-ERRO, avi, a turn, 1. v. inlr. 1) To deviate, 
to go astray, naves ex agmine, a patre. 2) Trop. 
— a) to wander, to deviate/rom, a regula: oratio 
a. ab eo quod propositum est, digresses; of a 
painter, who, by embellishing, departs from 
the original, = to flatter ; a. verbo, to want a 
word, not to hit the right word — b) to withdraw 
the thoughts from any thing , to forget for a 
time: quasi a. a miseria; nihil equidem levor 
sed tamen a. 

AB-HINC, adv. 1) (Lucr.) = Hinc, from this 
place, hence : aufer a. lacrumas. 2) More usu- 
ally of time, since, ago, before this (reckoned 
backwards from the present) : a. annos decern, 
and a. septem annis. 

AB-HORREO, rui, — , 2. v. intr . 1) (Rar.) To 
shrink back from a person or thing, to abhor: a. a 
re aliqua, also aliqnem. 2) Improp. — a) of per- 
sons, to be disinclined, to be averse to any thing , 


to wish to know nothing of it, a nnptiis : animus 
ejus a. ab ilia causa; a. a scribendo, has no in- 
clination for writing — b) of impersonal objects, 
to differ from any thing, to vary from, to bt, 
inconsistent with, to be contrary to: temeritas 
t&nta ut non procul abhorreat ab insania; ora- 
tio haec abhorret a perona hominis gravis- 
simi, a sensibus nostris, is at variance with ; also 
with the dat., mos abhorrens huic turn paentae 
profectioni ; orationes inter se abhorrentes, dis- 
agreeing; abs., lacrimae abhorrentes, unsuitable 
to the time and place. Hence, a) a. a suspicione, 
to be free from ; Q) Bi plane is a. , if he is entirely 
incapable, useless. 

ABlEGNUS, a, um (also Poet abjegnus), adj. 
[abies]. (Poet.) Made of fir-wood. 

ABIES (also Poet., abjes), etis, /. 1) The fir- 
tree. 2) (Poet.) Anything made of fir-wood — 
— a) a ship — b) a spear — c) a letter or note 
(written on a wooden tablet) — d) a. secta, a 
board of fir-wood. 

AB-lGO, egi, actum, 3. v. tr. [ago]. To drive 
away, praedam; in partic., to drive away with 
robbery , pecus; a. pauperiem, to drive off ; nox 
abacta, past, ended. 

ABiTIO, onis, f. [abeo]. A departure 

*A-BlTO, — , — ,8.v.intr. (PI.) To go away. 

ABlTUS, us, m. [abeo]. 1) A going away, 
departure. 2) (Poet & lat) An outlet. 

ABJECTE, ado. w. comp, [abjcctus]. 1) Dis- 
piritedly, despondingly. 2) Meanly (Sc., born). 
3) (Lat.) Negligently. 

ABJECTIO, onis, /. [abjicio], A throwing 
away ; trop., a. animi, despondency. 

ABJECTUS, a, um, adj. w. comp. & svp. [ab- 
jicio]. 1) Cast down, disheartened, animus a. ; 
filia metu a. 2) Degraded ; hence, base, despi- 
cable, abject: familia a. ; oratio humilis et a., 
without dignity or elevation; a. senarii, sunk down 
to the level of prose. 

AB-JlCIO (also abicio), jeci, jectura, 3. v. ir. 
[ab & jacio]. 1) To throw away, to cast away or 
off: a. scutum, insigne regium de capita suo. 
Hence, trop . — a) to throw off carelessly, versum = 
to rehearse carelessly ; ambitum, to conclude a pe- 
riod without any care, i. e., abruptly — b) — to 
sell at a low price, to throw away: a. psaltriam, to 
get rid of; a. salutem pro aliquo, to sacrifice reck- 
lessly — c) to give up, to let go, to drop : aedi- 
ficationem, consilium, timorem, memoriam ali- 
cujus, to forget ; a. aliquem, no longer to interest 
one's self in a person. 2) To cast off from above, 
to throw dow^: tela ex vallo, se ex muro in 
mare ; a. se exanim&tus, to throw himself down 
as lifeless upon the earth; a. se ad pedes alicujus; 
a. belluam. Hence, trop. — a) natura ceteras ani- 
mantes ad pastum a., has made the other creature s 
prone to the ground (opp. to hominem erexit— 
I b) = to bring down , to weaken, auctoritatem 
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sonata n — c) • intercessorem, to dishearten, to 
silence — d) a. ae = to lower , to degrade one's self 
(of a person who has given np his sense of 
honour and his independence) — e) a. se, also, 
a. am rau m, to lose all courage . 

AB-JtfDfCO, avi, atum, 1. v. tr. To take 
away by a judgment or sentence , to declare that 
something does not belong to one: a. illiquid ab 
aliquo; a. libertatem sibi ; trop., a. me a vita = 
to wish no longer to live. 

AB-JUNGO, junxi, juncture, 3. v. tr. 1) To 
unyoke, juvencum. 2) Trop., to separate, to 
remove, aliquem, se a re aliqua. 

AB-JCRO, avi, atum, 1. v. tr. To deny on 
oath, to abjure, pecuniam, creditum. 

ABLATlVUS, a, um, adj. Gramm, tech. t. 
(sc. casus), the ablative oase. 

ABL£GATIO, onis, /. [ablegoj. A sending 
away. 

AB-LEGO, avi, atum, 1. v. tr. To send away 
or forth, to remove, aliquem ; also, legatio me 
a. ab adventu fratris, keeps me away from. 

AB-LIGBRIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. To waste 
in daintiness and luxury, to squander, fortunas 
suas. 

*AB-L0CO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
let for hire, domum. 

♦AB-LUDO, lusi, lusum, 8. v. intr. (Poet.) 
To differ from, to be unlike , ab aliquo. 

AB-LUO, ui, utum, 3. v. tr. X) To wash off, 
away, or out, to remove by cleansing, maculas e 
veste, squalorem sibi. Hence — a) trop. y of moral 
stains: animi perturbs tio abluitur, is washed 
away — b) torrens a. villas, overflows , washes away 
— c) (Poet.) a. sitim, to quench the thirst. 2) To 
wash, to cleanse by washing, pedes alicujus, 
corpus, caput. 

AB-NEGO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet. & Lat.) 
To refuse, to deny, alicui aliquid; a. adhibere 
manus, to refuse to apply the hands ; also, a. de- 
positum ; a. se comitem, to refuse to accompany 
any one. 

AB-NfiPOS, otis, m. (Lat.) A great-great- 
grandson (son of a pronepos). 

AB-NEPTIS, is, /. A great -great -grand- 
daughter (daughter of a proneptis). 

AB-NOBA, ae, m. The Abenau mountain- 
range (northern part of the Black Forest), in 
which the Danube rises. 

AB-NOCTO, — , — , 1. v. intr. To stay out 
of the house all night. 

*AB-NORMIS, e, adj. [norma]. Irregular : 
a. sapiens, who belongs to no particular sect. 

AB-NUO, ui, ultum, 3. v. tr. To refuse by a 
nod or sign. 1) To refuse, to decline doing any - 
thing (milder than renuo), alicui aliquid (seld. 
alicui de re al.); a. pacem; a. certamen, pug- 
nam, to refuse to fight ; a. cognomen, linguam 
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Romanam, omen, to reject ; a. facere aliquid. 
Hence (Poet. & Lat.), spes illud a., I cannot 
hope for that ; locus a. impetum, does not permit . 
2) To deny, to disclaim (prop., by nod and ges- 
ture, comp, nego), crimen, illud factum esse; 
illi aa. se leges accepturos esse. 

ABNflTO, atu9, atum, 1. v intr. [intens. of 
abnuo] . To deny decidedly by some sign or gesture . 

AB-OLEO. evi, Itum, 2. v. tr. (Not found in 
any writer anterior to Livy.) 1) To annihilate, 
to destroy, so as to remove every trace of a thing: 
a. monuments, statuas, nedes, vires. Hence — 
a) a. memoriam, to extinguish ; so, also, a. dode- 
cus arrais, to wipe away the disgrace — b) a. alicui 
magistratum, to take away for ever — c) a. privata 
ccrtamina communi utilitate, to settle private quar- 
rels for the sake of the common weal — d) = to 
abolish, to abrogate, to annul: a. ritus, religio- 
nera, testamentum ; abolita et abrogate, obsolete. 
2) (Poet.) To free from a bad odour = to pu- 
rify : a. viscera. 

AbOLESCO, evi, — , 3. v. intr. [inch, of aboleo]. 
To pass away, to become extinct, gratia, noraeu, 
memoria alicujus rei. 

AbOlITIO, onis, /. [aboleo]. (Lat.) The en- 
tire removing away of any thing: — 1) An abroga- 
tion, abolition. 2) In partic. = an amnesty (a 
forgetting of the past) : decernere a. fucti. 

ABOLLA, ae, /. (Lat ) An upper garment 
without sleeves ; a mantle of thick woollen stuff. 

AB-OMTNO, avi, atum (nnte-cl.), and AB- 
OMlNOR, atus, dep., 1. v. tr. & intr. 1) To wish 
away from one’s self, i. e., whatever in any thing 
might be an evil omen: quod nbominor ! = which 
God avert ! 2) To abominate, to detest. 

AB-ORIGINES, um, m. pi. [ab-origo?]. A 
people who , in remote antiquity , drove the Siculi out 
of Latium , and to whom the non-Greek element of 
the Latin language belongs — the ancestors of the 
Romans; used by Latin writers a9 an appella- 
tive noun = original inhabitants, aborigines. 

AB-ORIOR, ortus, 4. v. dep. intr. ( Poet. & lat. ) 
To pass away — a) of the heavenly bodies, to 
set — b) fetus a., miscarries ; vox a., ceases. 

ABORTIO, onis, /. [aborior]. An untimely 
delivery. 

AB ORTlVUS, a, um, adj. [aborior]. Pertain- 
ing to an untimely delivery. 1) Prematurely born. 
2) Producing premature labour; hence, subst. 9 
-vum, i, n., that which causes abortion. 

ABORTUS, us, m. [aborior] = abortio. Fa- 
cere a., to miscarry ; trop ., of books, which have 
been made public prematurely, literary abor- 
tions ; also, of trees, which degenerate, &c. 

AB-RADO, si, sum, 3. v. tr. To scratch or to 
scrape off or away ; esp. with a razor, a. barbnm, 
supercilia, also, hominem = to shave; trop., to 
take away, to extort, any thing from a person, 
aliquid ab aliquo. 
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ABRlPIO, rlpui, reptum, 3. v. tr. [rapio]. 
To ©airy off; to take away, to drag away by 
forte: a. vina de menais; a. aliquem de con- 
▼ivio in vincula, in servitutem; a. se, to run 
away ; in par tic., a. aliquant, to abduct; a. (ilium 
a si mi lit udine patria, to cause the ton to took un- 
like hit father . 

ABROgATIO, onis,/. [abrogo]. Bio annul- 
ling of a law. 

AB-ROGO, avi, iitum, l.e. tr. 1) Tech. L After 
previous inquiry of the people — a) to abrogate, 
legem — b) to demand book, to take away , alicui 
magi stratum. 2) Hence also, in gen., to 
away ; a. Mem alicui, to withdraw * confidence 
from ; a. fidem jusjurandi, to impair the credit 
of ; acriptis nitniurn a., to disparage. 

ABROtONOM, i, n., and ABROTONUS, i, m. 
[— dffptrtwj. An odoriferout plant, uied ai a 
medicine , southern-wood. 

AB-RUMPO, rupi, rap turn, 3. v. tr. 1) To 
break of£ to tear loose, to tear asunder, to rend : 
a. vincula; ingominant nbruptis nubibus ignea 
(Virg., of clouds torn asunder by frequent flashes 
of lightning) ; but, ignea abrupt! nubibus (Lucr.), 
lightnings tom loose from the clouds , bursting out 
of the clouds; a. venas, to open one's veins . 2) 

Trop. — a) to make an end of a thing quickly or 
unexpectedly: a. vitam, or (lat.) fata, to make a 
sudden end of one's life; a. sermonem, to break 
off discourse suddenly; in gen., to break off, to 
end abruptly, conjugium, dissimulntionein, stu- 
dio — b) a. fas, to violate — c) to separate, to 
sever, ordines; a. vitam a civitate, to refuse to 
live in the state. ^ 

ABRUPT®, adv. [abrumpo]. (Lat.) Prop., 
tom off; trop. = precipitately — a) of discourse, 
abruptly, incipere — b) over-hastily. 

A BRUPTIO, onis, /. [abrumpo]. A breaking 
ofl; a tearing asunder ; trop. = divorce. 

ABRUPTU8, a, um, adj. w. comp. & sup. [ab- 
rumpo]. Prop., tom off. 1) Precipitous, steep, 
inaccessible , locus, saxa ; in abruptum, down into 
the abyss. 2) Trop. — a) a. contumacia, stubborn , 
per abrupta, through the opposition made by ob- 
stinate behaviour — b) procellae aa., violent storms 

e) a. sermonis genus, disconnected , abrupt , in- 
itio* without proper introduction. 

ABS-CEDO, cessi, cessum, 3. v. mtr . 1) To go 
away, to depart, to retire: a. a curia; a. e 
fora; ira, aegritudo a., disappears; (Com.) la- 
tere tecto hinc a., to get away with a whole skin. 
2) Trop. — a) = to desist from a thing: a. ab 
jncepto, to give up a design — b) = to be lost, to 
go off from any thing: ne quid a.; urbes oa., 
are (in consequence of their revolt) lost to the 
kingdom. 

ABSCESSIO, onis, f. [abscedo]. A going 
%way, departure. 

ABSCESSUS, us, m. [abscedo]. A going! 
away, departure: continuus a., absence . | 


ABS-ClDO, Idi, Isum, 3. v. tr. [caedo]. To 
hew off; to out olf (to separate with a sharp instru- 
ment, comp, abscindo), dextram alicqjiis; trop., 
a. spem, to extinguish , to frustrate. 

AB-SCINDO, soldi, scissum, 3. v. tr. To teal 
off; to reud asunder (with the hand or the like f 
comp, abscido), tunicam a pectore, comas; a. 
terras oceano, to separate; a. venas, to open , to 
cut ; trop., to destroy , to take away , omnium re- 
rum respeotum, reditus dulces. 

ABSCISE, adv. [abscido]. (Lat.) Briefly, oon- 
cisely. 

ABSCISSIO, onis, /. [abscindo]. A breaking 
off in the midst of a discourse. 

ABSC1SU8, a, um, adj. w. comp, [abscido]. 
Prop., cut off. 1) Of places, steep, precipitous, 
saxum. 2) Trop. (Lat.), rude, harsh, severe, re- 
sponsum, justitia. 

ABSCONDlTE, adv. [absconditus]. 1) Ob- 
scurely. 2) Abstrusely. 

ABSCONDITUS, a, um [abscondo]. 1) Con- 
cealed, secret, insidiae. 2) Obscure, res. 

ABS-CONDO, condi (seld. coodldi), dltum, 8. 
v. tr. To ooneoal, to hide (in a quiet, careful, 
and orderly way, comp, abdo, condo, etc.) : a. 
aurum, gladios, fugam. Henoe — a) (Poet.) a. 
ensem in vulnere (comp, abdo) ; fumus a. coe- 
lum, veils, covers the sky , so that it cannot be seen ; 
so also, sol absconditur, is no more visible ; a. arces 
Phaeacum (Poet.), are lost from sight-- b) (Lat.) 
a. pueritiam, to live through quickly (so as to lose 
sight of it). 

ABSENS, ntis, adj. [absum]. Absent: me 
absente, in my absence; sometimes the place, 
where one is not, is styled a. (laudetur Romae 
Chios absens). 

ABSENTIA, a e, / [absum]. Absenoe. 

AB-SlLIO, ii & ui, — , 4. v. intr. [salio]. To 
leap away, procul. 

AB-SlMlLIS, e, adj. (Lat.) Unlike, alicui. 

ABSINTHlATUS, a, um, adj. (Lat.) Mixed 
with wormwood. 

ABSINTHIUM, ii, n. [= Worm- 

wood; trop. = something bitter, but wholesome. 

ABS1S, Idis, /. [= dipU]. 1) An areh, vault 
2) The orbit of a planet. 

AB-8ISTO, stlti, — , 3. v. intr. 1) To go away, 
to step aside, ab signis; (poet.) a. limine; imago 
a., disappears; scintillae aa., leap, fly. 2) To 
desist from, to leave off, obsidione ; a. sequen- 
ce, to cease pursuing ; a. benefaoere illis. 

ABSOLUTE, ado. with comp, and sup. [abso- 
lute]. 1) Completely, perfectly. 2) Uncondi- 
tionally, directly. 

ABSOlCTIO, onis, /. ]absolvo]. 1) An ac- 
quittal, declaring one free: a. majestatis, from 
the charge of high treason. 2) Perfection, con- 
summation, 8) In rhetoric, completeness. 
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ABSOLUTORIUS, a, um, adj. [absolvo]. (Lat.) 

Pertaining to an acquittal. 

ABSOlCTUS, a, um, adj. w. comp . & sup. 

[part, of absolvo], 1) Accomplished, finished, 
complete, often in the comb, ‘perfectus atque 
absolutus.’ 2) Without limitation , unconditional, 
absolute, necessitudo. 

AB-SOLVO, vi, utum, 3. v. tr. 1) Prop., to set 
loose from , to disengage: — 1) (Com.) To dispatch, 
to dismiss, aliquem brevi ; in pnrtic., to dismiss 
a creditor by paying him , to pay off. 2) To set 
free, to deliver: a. se ab aliquo, populum bello; 
also (lat.), a. aliquem timoris. 3) To acquit, (= inedyi). 

to absolve from a charge: a. aliquem injuriarum, ABSTINEO, tTnui, tentum. 2. [teneo]. 1) 7V., 
capitis, de praevaricatione ; absolvit eum Veneri To hold off, to keep back or away from, militem a 
= absolved him from his obligation to Venus (i. e., praeda, man us et oculos a rebus alienis ; a. vim 
to her temple). 4) In partic., of a work of art: hostium, to restrain; a. iram ab aliquo, not to 
to complete, to make perfect (comp, perficere) ; express anger against one ; a. se ab re aliqua; a. 
a. beneficium, to make complete ; trop ., of a his- manus a se, not to lay violent hands upon one's self ; 
torical recital: a. aliquid paucis, to relate briefly , in the s. sense, a. viin uxore. 2) Intr., To ab- 
a. de re, to finish the story. stain from a thing: a. re or a re aliqua ; also 

AB-SONUS, a, um, adj. 1) Discordant, devi- (poet.), a. irarum; seldom, a. ne (or quin, quo- 
utmg from the right tone. 2) Trop., Hot accord- minus, after a negation); (poet.) a. facere aliquid. 
ing with, not agreeing with: motus an. voce, 1“ partic., a. manibus, not to use (not to have re- 
also dicta aa. fortunis (dat.) ; abs. = unfit , un- course to) violence ; a. publico, not to go out; non 
suitable. a * aur >bus alicujus, a. ab inermi = to spare. 

AB-SORBEO, bui (seld. psi), ptum, 2. v. tr. AB-STO, — , — , 1. v. in/r. (Very rare, and 
To swallow, to sup down, frequently of a sea, &c.. Poet. ). To stand off, longius. 
which takes any thing into itself, to devour, ABS-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. To draw 
oceanus a. tot res. Hence, trop. — a) a. ali- away, to drag away, naves a portu ; a. se, to de- 
quem (of a harlot) = to devour (i. e., to sguan - p ar t ; trop., to draw or to turn away , to mislead , 
der ) all his property — b) aestus gloriae eum a., aliquem a bono in pravum, also deorex realiqua ; 
carries him away — c) ille a. orationem meam, abstrahor a consuetudine, I depart from a pr ac- 
claims for itself alone. tice , I am drawn away from it; a. indites ab ali- 

ABSPELLO, v. Aspello. quo, to induce to revolt from any one , aliquem a 

ABSQUE (rar., most in the Com. writ., prob. solicitudine, to free from; animus a. se a cor- 
also once in Cic. ) , prep. w. abl. 1) (Com. ) A. me pore, tears itself away from. 

(te, illo) esset, if it were not for me (you, him) ; ABS-TRUDO, usi, usum, 3. v. tr. Prop., to 
a. hac una re foret, if it were not for this one thrust away ; hence, to hide, to conceal, aurum, 
thing. 2) (Lat.) — a) a. sententia, contrary to se in silvam, to betake one's self far into the wood, 
his intention, against his will — b) a. paucis syl- ABSTRUSUS, a, um, adj. w. comp, [abstrudo]. 
labis, a few syllables excepted, deducted. Hidden, concealed ; dispute tio paulo abstrusior, 

ABSTEMIUS, a, upi, <*dj. [temetum]. (Poet.) requiring a rather deeper investigation, treating of 
Abstaining from intoxicating drinks, temperate, recondite subjects; homo a., a man shut up »n 
hence, in gen., abstinent, vini. himself. 

ABS-TEROEO, rsi, rsum, 2. v. tr. To wipe AB-SUM, abfui, abesse, v. intr. 1) To be 
off; to dry, with the accu*. both of the object absent, to be away, to be distant, a domo, ab 

which is dried and cleansed by wiping (a. label- aliquo, ab or ex urbe ; a. domo et foro. The 

lum, vulnera) and of the moisture or dirt which extent of the distance is often given : a. ab urbe 
is removed (a. sudorem, lacrimas). 2) To strip mille passus; a. longe, multum ; propius a., to 

off; remos = to break off in sailing by. 8) To be nearer. Of abstract objects : to be far from, 

free one’s self from, to drive away, to banish: a vero, a spe ; ille longe aberit ut credat, he 
a. dolorem, molestias. will be very far from believing. Hence, impers., 

ABS-TERREO, ui, Itum, 2. v. tr. To frighten tantum abest ut — ut, so far is it from the fact j 
from, to scare away: a. homines a pecuniis capi- (case) that — that rather (which latter word is very 
endis; a. auseres de frumento; a. leonem aedi- seldom expressed in Lat. by contra or potius) : 
bus; (poet.) a. sibi aliquid, to repel one's self; a. tantum abest ut mors malum sit, ut verear ne, 
aliquem a congressu alicujus, in gen. =• to keep ' etc. ; so, paulum (not parum), baud multum, 
off, to deter from. i longe tt - q nin > * not far from, &c. Sometimes 

/ 


ABSTlNENS, ntis, adj. w. comp. & sup. [nbs- 
tineo]. Abstinent, disinterested, manus, homo ; 
(Poet.) a. pecuniae, in respect to money. 

ABSTlNENTER, adv. [abstineo]. Abstinent- 
ly, disinterestedly. 

ABSTlNENTIA, ae, /. [abstineo]. 1) Ab- 
stinence, disinterestedness, integrity (it refers 
always to some object abstained from ; but 
the syn., continentia, to the subject, and den. 
self-restraint ; e. g., conciliare benevolentiam 
abstinentia et continents). 2) (Lat.) In partic., 
abstinence from food and drink , hunger, fasting 
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instead of the second ut, there is Another con- 
struction, or the simple tan turn abest ut forms 
the sole conclusion. 2) — a) To be separated 
from something disagreeable; hence, therefore, to 
be free from, a culpa, a reprehensione ; a. mo- 
les ti is — b) to keep one's self aloof from a tking t 
to take no part in, a consilio fugiendi, ab istis 
studiis, not to meddle with — o) to he different, 
to differ from : homo a. natura ferarum = 
stands above them ; is multum ab iis a., w by far 
their inferior — d) to he wanting, not to be found 
with a person or thing (comp, desum) : mihi mul- 
ta aa., much is lacking to me , I lack much — e) a. 
alicui, or Ab aliquo, not to help one, to profit 
nothing — f) (poet) a. dolori, not to feel the 
pain , to forget it. 

♦ABSEMEDO, inis, /. [absumo]. A punning 
word, made by PI. = a consumption, waste. 

AB-SEMO, sumpsi (or sumsi), sumptum, 3. 
v. tr. To take away. 1) Of things = to con- 
sume, to spend, vinum, pecuniam, tempus, res 
paternas = to squander. 2) — a) Of things : to 
destroy utterly, incendium a. domum — b) of 
persons : to kill, to carry off; fames a. uliquem ; 
absumi veneno ; absumpti sum us, we are lost. 

AB-SURDE, adv. w. comp. & sup. [absurd us]. 
1) Discordantly, canere a., to sing falsely. 2) 
Absurdly. 

AB-SURDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Discordant, dissonant, vox, sonus. 2) Trap. : 
A) preposterous, senseless, absurd, homo, ratio; 
bene dicere non a. est, is not a thing to be die - 
pised: B) incapable , unsuitable: homo plane a.; 
ingenium baud a. 

ABSYRTIS, Idis,/. An island , with a town 
of the same name, in the Adriatic sea. 

ABSYRTUS, i. in. A brother of Medea , whom 
she killed in her flight, and scattered by pieces 
along the way, to prevent pursuit by her father 
Aeetes. 

ABUNDANS, antis, adj. w. comp. & sup. [part. 
of abundo]. 1) Abundant, at hand in great 
abundance, pecunia, multitudo. 2) Abounding 
in: a. lactis, omnium rerum, or ingenio, copifi, 
rerum (so, freq., of a copiousness of thoughts or 
words) ; abs. = living in affluence , opulent ; o ra- 
tio a. (expressing censure), overladen. 

ABUNDANTER, adv. w. comp. & sup. [abun- 
dans]. Abundantly, richly. 

ABUNDANTIA, ae, f. [abundans]. 1) An 
abundance, a full supply of any thing, omnium 
rerum. 2) Abs. = wealth. 

ABUNDE, adv. [unda]. Plentifully, profuse- 
ly, more than sufficiently : a. magna praesidia; a. 
ei satisfactum est ; also, a. frumenti est, there is 
a superabundance of com. 

AB-UNDO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To over- 
flow, to break forth from the banks , to swell : am- 
nis a. 2) To overflow with any thing, to have a 
superabundance of, divitiis, lacte ; trap ., pectus 


a. laetitiA, overflows with joy ; abs. = fo be rich, to 
live in affluence (the syn. redundare den. such a 
fulness as must be blamed, comp. Eng. abun 
dance and redundance). 3) To be in abundance, 
in great quantity: omnia aa., pecunia a. ; her 
bae aa. de terra, spring up with great luxuriance 

ABCSIO, onis, /. [abutor]. (Rhet.) A harsh 
use of tropes. 

AB-USQUE, prep. (poet. & lat.) = usque ab 
From, even from, a. monte, a. mane ad ves- 
perum. 

AB-ESUS, us, m. [abutor]. (Rar.) A using 
up, a consuming. 

AB-ETOR, usus, 3. t>. dep. 1) To consume, 
to use up entirely, divitiis, omni tempore ; a. 
sagacitate canum, to take the utmost advan- 
tage of; a. libero mendacio, to lie straight on; 
(Com.) also, a. aliquid. 2) To abuse, legibus 
ad quacstum, patientia alicujus; (Com.) a. ali- 
quid and haec abusa sunt ; se abutendum prae- 
bere, to let one's self be abused. 

ABYD£NI, orurn, m. pi. The inhabitants of 
Abydus. 

ABYdENUS, a, um. adj. From Abydus, per- 
taining to Abydus. 

Abydus, i, /. & m. [=pa^]. i) a town 

of Asia Minor, on the Hellespont, and opposite 
Sestus. 2) An old town in Egypt. 

ABYLA, ae, /. [== A0t5 >*]. A high , steep moun- 
tain , on the north coast of Africa (at the Straits 
of Gibraltar), and opposite Calpe in Spain. 

AC (before consonants, exc. h) and ATQUE, 
conf. 1) And, with the conception of co-ordi- 
nation and equality — a) when used with single 
words, it either unites them as co-ordinate, or, 
by means of it, a stronger and more important 
thought is added (=?«nd indeed) : ex plurimis 
periculis a. ex media morte ; when used in this 
sense, etiam, adeo, etc. (and even , or rather , or 
more properly ), frequently follow it, and also a 
pron., hie, is (and that too) — b) when connect- 
ing entire sentences, ‘ac' or ‘atque’ denotes a 
going over or proceeding to something new, 
special, or strange; sometimes, to a contrast 
(then, in gen., ac tamen, yet, notwithstanding) — 
o) (mostly poet. & lat.) it connects two actions 
or events immediately following each other, in 
which case it can be translated immediately, 
and then: quum ad portum venio, atque ego 
illam video. Here is to be referred the use of 
ac or atque in the comb, sftnul a., as soon as. 
2) With words which den. similarity, equality, 
or dissimilarity, inequality = as, than : talis 
honos paucis delatus est a. mihi; aliquid ab 
isto simile atque a ceteris factum ; pro eo no 
debeo, as far as it is my duty ; ego aequo ac tu ; 
perinde ac si, just as if; illi sunt alio ingenio ac 
tu ; also (poet.), after a compar., artius a. he- 
dera astringitur ilex, more closely than the oak is 
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clasped by the ivy. Sometimes the word indi- 
cating comparison is wanting : eum esse amioum 
ratus sum a., ipsus sum mihi (PI.), as much as I 
am to myself. 3) When the same thought is ex- 
pressed first negatively and then positively, ac 
(like quo and et) must be rendered by but: 
nostrorum mill turn impetum hostes ferre non 
potuerunt ac terga verterunt. 

ACADEMIA, ae, / The Acad- 

emy, a gymnasium (a pleasure - grove, with 
porches, shaded walks, resting places, and 
seats), not far from Athens, named after the 
hero Academus. Because Plato usually taught 
there, the word is used to den. the Platonic 
doctrine or seot. Cicero named after the A. — 
a) a similar place on his Tusculan estate — b) 
an estate belonging to him in Campania, near 
Puteoli, where he wrote his Academica. 

AcADEMlCUS, a, um, adj. Pertaining to the 
Academy (in the various signif. of the word), 
Academic. 

ACADEMUS, i, m. A Grecian hero , to whom 
(he grove Academia, near Athens , was sacred. 

ACALANTHIS, Idis,/ [a*«Aa*0{ f ]. The thistle- 
finch, gold-finch. 

ACAMAS, antis, m. [’A<rd/ia("). 1) A son of The- 
seus and rhaedra. 2) A promontory in Cyprus. 

ACANTHUS, i, m. I) Bear’s foot 

(a plant). 2) An evergreen thorny tree , in Egypt , 
the acacia. 

ACANTHIS, Idis,/. [d* arils] = Acalanthis. 

ACANTHUS, i, / A seaport on the eastern 
point of the Macedonian peninsula Chalcidice. 

ACARNANES, um, m. pi. The inhabitants of 
Acamania. 

ACARNANIA, ae, / A province of Greece , 
situated between Epirus and AS folia. 

ACARNANiCUS, a, um, adj. Acamanian. 

ACASTUS, i. m. [= *A«airros]. A son of the 
Thessalian king Pclias. and brother of Alcestis. 
Persuaded by his wife, be sought the life of Pe- 
lias, at that time his guest, but was afterwards 
slain by him. 

ACATIUM, i, n. [bsttnov]. A small, fast- 
■ailing-boat, called also scapha . 

ACCA LARENTIA, ae, / The wife of the 
herdsman Faustulus , who suckled Romulus and 
Remus. After the death of Faust., she married 
a rich man, Tarrutius, after whose decease, she 
gave her vast possessions to the Roman people. 
In honour of her, the Romans celebrated, in 
December, the festival Larentalia or Accalia. 

AC-CfiDO, cessi, cessum, 3. v. intr. 1) To ap- 
proach, to come near: a. ad aliquem, ad urbem; 
a. Romatn ; freq., in Sail., a. aliquem, a. locum, 
as also, in the poets, a. fontes, scopulos; a. in 
senatum, in Macedonians, to enter into M., in fu- 
nus alicujus. to join a funeral train ; abs., a. pro- 
pius; also, fama a. ad nos, readies us, a. ad aures 
mens, comes to my ears. Hence, in partic.. A) 


a. ad hastam, to step forth as a bidder at an auc- 
tion. B) trop. — a) (Com.) stultitia tibi accessit, 
you have become a fool — b) to enter upon any 
business, to undertake, to occupy one's self 
with: accedere ad rempublicam, to begin de- 
voting one's self to the service of the state (by 
undertaking an office) ; ad vectigalia, to engage 
in collecting the revenues ; ad periculum, caussam 
alicujus, to undertake any one's cause; ad bona, 
to take possession of properly — o) to come near 
in resemblance, to be almost like, a. propius ad 
deos ; Philippus ei proximo a. — d) to assent 
to, to agree to, alicui, sententiae, or ad senten- 
tiam alicujus; a. ad condiciones, to accept the 
conditions. 2) To be added as an increase : nihil 
a. potest ad virtutes; animus ei a., he acquires 
more courage; quo plus ei aetatis a., the older he 
becomes ; pretium a. agris, the lands advance in 
price (opp. to abeo) ; in the s. sense, plurimum 
a. prctio. In partic., impers. accedit, with a sen- 
tence as subject, add to this, besides: a. (or 
hue, eo a.) quod patrem amo; and, ad senectu- 
tem accessit ut caecus esset. 

ACCELERATIO, onis, / [accelero]. A has- 
tening, acceleration. 

AC-CELERO, avi, a turn, 1. v. tr. k intr. 1) 
TV., to aocelerate, to hasten, iter, oppugnatio- 
nein. 2) Intr., to make haste: 8i a. volent. 

AC-CENDO, ndi, nsum, 3. v. tr. [candeo]. 1) 
(Mostly poet.) To kindle (above, that it may 
burn downward, comp, succendo and incendo), 
to set on fire, urbem; meton., a. arns, focum, 
to kindle the fire on the altar , the hearth ; a. au- 
rum, to make glow; a. calcetn, to slake; luna ac- 
censa radiis solis, made shining, illuminated by. 
2) Trop., A) to inflame, to set on fire, to insti- 
gate, to rouse up, aliquem contra aliquem, ad 
libidinem, in rabiem, bello, to incite to war; but, 
a. helium, seditionem. to enkindle the flames of 
war, of sedition ; a. alicui ingentem curam, to 
cause, to occasion. B) To increase, to make 
stronger and more vehement, proelium, vim venti, 
invidiam ; a. pretium, to raise. 

AC-CENSEO, ui, Itum, or nsum, 2. ». tr. To 
reokon among or with, to associate with, ali- 
quos militibus. 

ACCENSUS, i. m. [accenseo]. 1) A magis- 
trate's messenger, a beadle, pursuivant, ser- 
geant. 2) In the pi., soldier of a certain kind, the 
reserved or supernumerary battalions, citizens of 
the fifth class , or (properly) numbered among the 
fifth class. They made up fifteen companies, 
and followed the legions ns light-armed troops. 
In battle, they stood in the hindmost rnuk of 
the triarii. 

ACCENTUS, us, m. [accino]. (Lat.) 1) A 
blowing upon an instrument. 2) fhe tone, ac- 
centuation, accent of a word. 

ACCEPTIO, onis,/. [accipio]. An aooepting, 
receiving. 
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ACCEPTO, avi, atom, 1. v. tr. [freq. of accipio]. 
(Ante-cl. & Lat.) To rooeive, rem. 

ACCEPTOR, oris, m. [accipio]. (Ante-cl.) 
Prop., an aooepter, an approver , one who takes a 
thing for a good article. 

♦ACCEPTRIX, Icis, /. [accipio]. (PI.) An 

aoeoptresB. 

ACCEPTU8, a, urn, adj. w. comp. [part, of 
accipio]. Well-received , i. ©., welcome, accept- 
able, dear (oonf. gratae; acceptus is the effect of 
gratae) ; Alicui, and apud aliqaem. 

ACCESSIO, onis, /. [accedo]. 1) An ap- 
proaching, a coming to or near : quid tibi ad 
hasce aedes a. eat (PI.), why earnest thou near 
this house t aa. suis, by means of his frequent 
comma ; a. morbi, an attack of illness. £) An 
aceeiiion, an increase — a) abstr. = augmenta- 
tion , increase , dignitatis, pecuniae — b) concr. = 
the addition , the increasing object : adjungere ac- 
cession em aedibus suis, to build an addition to ; 
Epirus fuit a. regno Mftcedoniae, an appendage 
to ; aurum jam a. est, the gold is a mere accessory 
circumstance (on account of the great abundance 
of gems and pearls which are there besides). 
In partic., used of presents which had to be given 
as an addition to the taxes due , aa. numorum ad 
singu'.ns decumas. In rhet., used of on addition 
(a completing clause) to a definition. 

♦ACCESSlTO, 1. v. intr . [freq. of accedo]. 
(Ante-cl.) To approach repeatedly. 

ACCESSUS. us, m. [accedo]. 1) A going or 
coming to or near to, an approach : solis a. et 
disc ess us ; nocturnus a. ad urbem ; dare (ne- 
gare) aliqui nccessum, admittance. 2) (Poet, k 
lat.) An entrance, lustrare omnem a. 

ACClDENS, tis, n. [part, of accido]. (Lat.) 
only in plur. 1) The accidental, the unessential 
tn any thing. 2) An unfortunate occurrence, an 
accident. 

AC-ClDO, Idi, — , 3. v. intr. [cado]. 1) To 
fall down somewhere , to fall, to come to a place 
by falling (thus mostly poet andante-classical): 
a. terrae or ad terram, rona a. in meusas ; tela 
aa. ab omni parte; In partic. : A) a. ad pedes 
alicnjus or alicui ad genua, to fall down at the 
feel or knees of any one , to cast one's self down, to 
entreat one as a suppliant. 6) = To reach , to 
come to a place: vox a. ad hostes, reached , i. e., 
penetrated the ears of the enemy; fama a., sermo 
&. ad aures alicujus, comes to the ears ; tela aa. 
«=hit ( the mark , or some one). 2) 7Vop. — a)hoc 
a. in ilium, falls to him , i. e., suits him — b) to 
fall out, to end : quorsum hoc accidet, how will 
this turn out f bene, pejus mihi a. — e) to hap- 
pen, to chance, to eome to pass (in partic., of 
surprising and unexpected occurrences, whether 
agreeable or otherwise, — cf. evenio, contingo) : 
si quid adversi a. ; calamitas a. ; omnia gratis- 
•ima tibi aa. Frequently, impers ., a. ut (seld. 
quod or accus. w. inf. ), it happened, came to pass 


U> ACCIPIO. 

that; si quid mihi (ei) a., if any thing human 
should happen to me , i. e., if I should die — d) 
(lat, rhet, & gr&mm. term) to belong to. 

AC-ClDO, Idi, Isum, 3. v. tr. [caedo]. To out 
on or into, to hew down partially , arborem. 
Hence, trop ., to weaken, to diminish, to impair, 
res ho8tium, robur juventutis, opes, copias ali- 
cujus; (poet.) a. dapes = to consume a part of; 
freq., res aecisae, a bad state of things, disordered 
affairs. 2) (Lat.) To cut off, crines. 

*AC-CIEO, — , — , 2. (PI.) = Accio. 

AC-CINGO, nxi, ctum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To gird on, to bind on, ensem lateri. 2) To gird 
around or about ; hence, in gen., to equip, to 
furnish, to endow; mostly, pass., accingor ense, 
accinctus facibus : abs. , miles accinctus, equipped; 
a. se juvene, to provide one's self (by adoption) 
with a young man as a stay or support. Rarely, 
a. aliquem ad aliquid, to make one ready , to equip 
one for any thing. 8) Trop., refi., accingere se, 
or pass., accingi, to make one*s self ready, to 
prepare, for any thing : a. se praedae, ad or in 
rem, to enter upon ; accingere, up and be doing ! 
(poet) accingor magicas artes, I have recourse 
to, and omnes accingunt operi, lay hold of the 
work. 

AC-CIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. To call or sum- 
mon, to make come, aliquem Etruria, doctorem 
filio, to procure; trop., &. mortem = to kill 
one's self. 

AC-ClPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [capio]. 
To reoeivc. 1) = To get, to obtain, to receive 
(in cases where the receiver is passive; of a 
thing, whether good or bad, given to or brought 
upon one person by another, — cf. nanciscor, 
adipiscor, etc.) : a. epistolam ab aliquo, rem a 
majoribus (by inheritance), provinciam ; a. vul- 
nera; a. detrimentum, calamitatem, to suffer. 
Hence, A) = to hear, to perceive, to learn, by 
word of mouth, or by means of writing : quae 
gerantur, aocipies ex illo; freq., accepimus illud 
factum esse = they tell us, the tradition informs 
us ; accipio patres id aegre tulisse = I learn from 
the accounts. B) To understand, to comprehend, 
a. quae traduntur; a. aliquid recte, to set forth 
correctly . C) In partic., in money affairs, to 
receive, to take in money. Hence, acceptum ~ 
receipts, income .* tabulae, ratio aocepti or accep- 
torum = the credit side ; referre aliquid accep- 
tum (also, in acceptum), to enter in one's account - 
book as received; alicui, to place to one's credit 
(comp, expendo.) In the a. manner, acceptum 
facere sponsionem, to make out a receipt for the 
sp. Hence, trop., acceptum referre alicui ali- 
quid, to owe or be indebted to one for any thing. 
2) = To take into (in cases where the receiver 
is conceived as active — cf. moreover excipio, 
recipio) : a. armatos in arcem, aliquem in ami- 
citiam, incivitatem; amnis a. fugientes. Hence, 
A) To receive as a guest, a. aliquem ; whence also, 
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in gen., to treat well or ill, aliquem bene, male ; 1 
miseris modis, to maltreat. B) = To aocept, to 
approve, to agree to, conditionem, legem, or ro- 
gationem ; a. excusationem alicujus ; a. nomen 
alicujus, to accept the name of a candidate, i. e., to 
admit to election ; a. omen or in omen, to recog- 
nize as a good omen ; a. judicium, to engage in a 
lawsuit. C) To take a thing in any sense, to con- 
strue, to interpret, aliquid in contumeliam, in 
bonam (mnlarn) partem ; (lat.) urbis appellatio 
Roma accipitur, by the appellation * the city ' Rome 
is to be understood; a. aliquid aliter, to consider 
it otherwise than. D) To be susceptible of any thing, 
dolorem ; res a. interitum = can be destroyed. 

ACCiPiTER, tris, m. A hawk or falcon* 
used, trop., of a rapacious man . 

ACClTUS, us, m. [accio]. Only in abl. sing. 
A summons, a call; accitu genitoris, at the 
call of. 

ACCLAmATIO, onis, /. [acclamo]. A call- 
ing to, an acclamation, expressive of either 
applause or disapprobation. 

AC-CLAMO, avi, atum, 1. v. intr. To call to, 
to cry out at (as well approving as disapproving), 
alicui ; a. aliquem liberatorem, to call one a de- 
liverer with loud acclamations . 

*AC-CLAR0, avi, atum, l.v. tr. (Obsol.) To 
make clear = to reveal, to show clearly , signa. 

ACCLlNIS, e, adj. [acclino]. (Poet.) In- 
clined to, leaning on, arbori, on a tree; trop., 
animus a. falsis, inclined to the false. 

AC-CLlNO, avi, atum, 1. v. tr. [*A/vw]. To 
lean on, to inoline to anything , se in aliquem ; 
trop., a. se ad caussam senatus, to join, to sup- 
port the cause of. 

ACCLiVIS, e, adj. [clivus]. Rising upwards, 
ascending obliquely (cf. declivis), via. 

ACCLlVlTAS, atis,/. [acclivisj. An obliquely 
ascending direction , an acclivity. 

ACCLlVUS, a, um, adj. = acclivis. 

ACCOLA, ae, m. [ad-colo]. A dweller by a 
place , a neighbour (comp, incola), montis, flu- 
vii; fluvii accolae (Tac.), tributary streams (which 
fall into the Tiber). 

AC-C0LO, colui, cultum, 3. v. tr. To dwell 
by or near any thing, locum, fluvium; fluvius 
accolitur oppidis. has towns near its banks. 

ACCOMMODATE, adv. w. comp. & sup. [ac- 
commodatus]. Fitly, agreeably, suitably. 

ACCOM MODATIO, onis, /. [accommodo]. 1) 
The fitting or adjusting of one thing to another: 
a. senteutiarum ad inventionem. 2) Compli- 
ance, courteousness. 

ACCOMMODATES, a, um, adj. lr. comp. & 
sup. [accommodo]. Suitable, properly adjusted , 
adapted to: oratio a. ad persuadendum or a. 
temporibus. 

AC-COMM0DO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
adjust one thing to another , to lay or put it on 


so that it fits ; a. sibi coronam ad caput, to place 
upon one's head; gladium dextrae, to take into 
the hand; ensem lateri ; to gird on. 2) Trop. 
To accommodate, to adapt or to conform to any 
thing: accommodo consilium meum ad tuura, 
Sumptus ad mercedes; a. orationem auribus 
(dat.) auditorum ; a. alicui verba, to put words 
into one's mouth. Hence, A) reft ., To occupy 
one's self with something, to apply one's self to 
something ; a. se (animum) ad res gerendas, hu- 
manitati, to be devoted to. B) To apply to or to 
devote to, operam studiis ; a. se ducem, to give 
one's self as a leader ; a. se ad rempublicam, a. 
versum ad aliam rem, to apply it to something 
else. C) Lat., a. se alicui = to side with one. 
E) Abs., a. alicui de re aliqua, to be compliant to 
one in any thing ; a. tempus litis orandae, to fix 
the time of pleading the case to the advantage of 
any one. 

*AC-C0NG£R0, gessi, gestum, 3. v. tr. (PI.) 
To bring to, dona alicui. 

AC-CREDO, didi, ditum, 3. v. tr. To believe 
one about a thing , alicui aliquid. 

AC-CRESCO, evi, etum, 3. v. intr. 1) To 
grow to, to be added to as an increase : nova 
negotia aa. veteribus ; tides a. rei, obtains (more) 
credit ; nomen a. rei, gets a (new) name. 2) To 
grow, to increase, fluvius, labor. 

ACCRETIO, dnis, /. [accresco]. A growing , 
an increasing. 

ACCCBlTIO, onis, / [accubo]. A reclining 
at table. 

AC-CDBO, ui, Itum, 1. v. intr. 1) To lie 
near or by a person or thing : a. juxta ; theatrum 
a. monti, beside the mountain. 2) In partic., To 
recline at table, in convivio ; (PI.) a. aliquem, 
with any one. 

♦ACCCBUO, adv. A punning word made by 
Plaut. (corresponding to nssiduo) =lying near. 

*AC-CCDO, 3. v. tr. (PI.) To add to (prop., 
by stamping or coining ), tres minas. 

AC-CUMBO, cubui, cubltum, 3. v. intr. 1) 
To lay one’s self down at or on a place, in via. 
2) in partic., To recline at table, in epulo ; a. 
epulis divum. 

ACCCMtJLATE, adv. w. sup. [accumulo]. 

Abundantly. 

♦ACCEmELATIO, onis, m. [accumulo], (Lat.) 
A heaping up, the heaping up of earth about the 
roots of trees. 

I *ACCEMOLATOR, oris, m. [accumulo]. (Lat) 
An accumulator, opum. 

AC-Ct)Mt; LO, livi, atum, 1. t\ tr. To add by 
heaping to something already great, still to heap 
upon : venti aa. arenam ; a. pecuniam ; trop. 
a. caedem caedi, to heap murder upon murder; 
a. alicui honorem, to overload one with honours ; 
(poet.) a. animam alicujus donis, to offer gifts 
to the shade of any one. 
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ACCURATE, adv. w. comp. ksup. [accuratus]. 
Carefully, accurately. 

ACCU RATIO, onif »,/. [accure]. (Rar.) Great 
carefulness, accuracy. 

ACCURATUS, a, urn, adf. with comp. & sup. 
[part, of accuro]. Executed with care, careful, 
exact (of things — ‘diligens* is used of persons), 
dicendi genus, orntio, diligentia; litterae a., a 
full ( detailed ) letter: malitia a., studied. 

AC-COltO, avi, atum, 1. v. ( r . (Mostly coll.) 
To provide or to perform with care, to bestow 
care upon, rem, prandium, ut aliquid hat; a. 
hospitem, to care for a guest, to entertain him ; 
accurato opus est (PI.), there is need of care. 

AC-CURRO, curri (seld. cucurri), cursum, 3. 
v. intr. To run to or up to, to come with haste 
to, ad aliquem, Romam, in auxilium; in ali- 
quem equo admisso a., to come suddenly upon one. 

ACCURSUS, us, m. [accurro]. (Lat.) A 
r unning to. 

♦ACCUsABiLIS, e, adj. [accuso]. Blame- 
worthy. 

ACCUSATIO, onis, /. [accuso]. 1) An accu- 
sation, indictment for a crime (comp, actio). 
2) met on. , A bill of indictment, legere a. 

ACCUSATlVUS, i, m. (Lat.) Gramm, term. 
The fourth case. 

ACCUSATOR, oris, m. [accuso]. An accuser, 
a prosecutor in criminal cases (comp, petitor, ac- 
tor) ; often, an accuser , in gen., whether in pub- 
lic or private cases. 

ACCCSATORIE, adv. [accusatorius]. In the 
manner of an accuser , aoousingly. 

ACCUSATORIUS, u, um, adj. [accusator]. 
Accusatory, pertaining to an accuser , vita, mos, 
spiritus. 

ACCCSATRIX, icis ,/. [accuso]. She that ac- 
cuses , a (female) accuser. 

♦ACCUSlTO, avi, atum, 1. v. tr. [accuso]. (PI.) 
To acouse, deum. 

AC-CUSO, avi, atum, 1. v . tr. [causa]. 1) 
To complain of a person or thing; hence, to 
blame , aliquem de (on account of) epistolarum 
infrequentia ; ambo accusandi estis, you both 
deserve censure. 2) To accuse before a tribunal, 
aliquem furti, also illo crimine, de vi, inter 
sicarios ; a. eum illud, to charge him with that ; 
a. aliquem lege Sempronia, of an infraction of 
the S. law ; a. aliquem capitis, of a capital crime. 

ACE, es, /. ["A**]. A town in Galilee , called 
afterwards Ptolemais or Acca (now Acre). 

ACER, 5ris, n. The maple-tree; also, maple- 
wood. 

ACER, acris, acre, adj. with comp, and sup. 
[aspos], 1) Pointed, sharp, cutting (cf. acutus), 
arma, ferrum. Hence, 2) of the perceptions 
of and impressions upon the senses = sharp, 
biting , penetrating, stinging , &c. : a. sonitus, 
odor, cibus ; oculi aa., sharp eyes ; splendor a., 
dazzling; a. hiems, rough; frigus, severe; sol, 


burning; fames, gnawing; morbus, acme, vio- 
lent. 3) Of the soul : A) of the disposition and 
character — a) in a good sense = ardent, zeal- 
ous, equus, miles — b) in a bad sense = violent 
passionate, severe , pater, uxor; of animals =» 
wild, raging — c) of inclination in gen. : strong . 
passionate, amor : B) of the understanding 
acute, penetrating , subtle , ingenium, judicium. 
4) Of other things : hot, violent, cruel, severe 
&c., impetus, bellnm, supplicium, judicium. 

ACERBlTAS, atis, /. [acerbus]. 1) Harsh- 
ness, the harsh taste of unripe fruits. 2) Trap. 
— a) harshness , cruelty , severity — b) unkindness , 
moroseness in behaviour — c) sadness , bitterness of 
feeling , a. luctus — d) = trouble , calamity. 

ACERBO, avi, atum, 1 . e. tr. [acerbus]. (Poet.) 
To make harsh or bitter; trap., to make some- 
thing unpleasant still worse, crimen. 

ACERBUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [accr], 
1) Harsh, astringent to the taste (opp. to mitis; 
cf. amarus), e. g., sea-water. 2) Unripe, uva; 
trop., virgo a., not grown; in gen. = unripe, im- 
mature, partus. 3) Trop. — a) harsh, bitter, vio- 
lent, dominus, inimicus ; a. supplicium, cruel; 
imperium, severe, hard — b) frigus n., sharj\ bit- 
ing; vox a., shrill — c) sorrowful, painful, dis- 
tressing, mors, vulnus, inemoria. 

ACERNUS, a, um, atf. [ncer]. Of maple- 
wood, made of maple. 

ACERRA, ae,/. An incense-box. 

ACERRAE, arum, f. pi. A town in Campania. 

ACERRANI, drum, m. pi. The inhabitants of 
A cerrae. 

ACERSECOMES, ae, m. [ = 'tuctpcacdptis ]. 
(Poet.) With the hair of the head unshorn ( = 
intonsns), a surname of Apollo and of Bacchus; 
hence, of any effeminate young man. 

♦ACERVALIS, e, adj. Heaped up ; a trans- 
lation attempted by Cicero of the Greek word 
owpitrifs. v. Sorites. 

ACERVATIM, adv. [acervus]. 1) By or in 
heaps. 2) Trop., crowded together, briefly and 
compactly, dicere. 

ACER VO, avi, atum, 1. v. tr, [acervus]. To 
heap up, to pile up; trop., a. leges, to heap 
law upon law. 

ACERVUS, i, m. I) A heap (conf. cumulus, 
strues), frumenti; in gen., a mass, a multitude , 
pecuniae, facinorum (Poet.) ; abs. = a pile of 
money. 2) = sorites, q. v. 

ACESCO, — , — , 3. v. intr. [aceo]. To be- 
come sour. 

AC ESTES, ae, m. [= A son of the 

Sicilian river-god Crimisus and of a Trojan woman: 
he founded the town of Egesta, or Segesta, and 
kindly entertained ./Eneas there. 

ACETABULUM, i, n. [aceturn], A cup (pro- 
perly, a vinegar cup). 

ACfiTUM, i, n. [aceo]. Vinegar ; trop., = wit, 
understanding. 
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ACHAEI, drum, «n. pi. [ = 'Agacof], The 
Ashmans, one of the chief tribes of the Grecian 
people dwelling, in later times, principally in 
the northern part of the Peloponnesus; origi- 
nally, they possessed the greater part of this 
peninsula, and from thence planted colonies, 
chiefly into Asia Minor. In Homer, A. is a 
general designation for the whole Greek people. 
Their mythical ancestor was Achaeus, son of 
Xuthus, and brother of Ion. 

ACHAEMENES, is, m. [= 'Axatphns]. The 
anctstor of the Persian kings, grandfather of Cy- 
rus, and the founder of the family of the Achae- 
menidae. 

ACHAEMENIUS, a, urn, adj. [Achaemenes]. 
Persian. 

ACHAEUS, a, um, adj. [*A^aiS(J. (Poet.) 
Achaean. 

ACHAIA, or Achaja, ae, /. 1) The north- 

western portion of the Peloponnesus. 2) After 
146 B. c., the name for Greece as a Roman province. 

ACHAlAS, Sdis [Achaia], /. (Poet.) A Greek 
woman. 

ACIlAICUS, a, um, adj. Anhm ^w or Grecian. 

ACIlAlS, idis or Idos, f. (Poet.) 1) An Ashm- 
an woman. 2) Greece. 

ACIlAlUS, a, um, adj. (Poet.) = Achaicus. 

ACHARNAE, arum,/, pi. [=*A x a P val ]- A 
town in Attica. 

ACHARNANUS, a, um, adj. A native of 
Achame. 

ACHATES, ae, m. A companion 

and friend of /Eneas. 

ACHELOlAS, adis, ) f. [=*A£fX«ff]. Daugh - 

ACHELOIS, Idis, J ter of Achelous ; in pi. 
(poet.), the Sirens. 

ACHELOUS, i, m. [=’A*cXa*f]. A river in 
western Greece , on the borders of Acarnania and 
AStolia. The river-god A. fought with Hercules 
for the possession of Dejanira, but was con- 
quered by him. 

ACHELOlUS, a, um, adj. Pertaining to 
Achelous. 

ACHERON, tis, m. [= A xlfi**]- 1) A river 
of Thesprolia in Epirus , which flows through the 
lake or marsh Acherusia into the Ionian sea. 

2) A river in the Lower World; hence, in the poets, 
Ach. often denotes the Lower World itseif. 

ACHERONTIA, ae,/. A small toum in Apulia , 
on the borders of Calabria. 

AC RERUNS, tis, comm. The old form for 
Acheron; trop. (PI.), Acheruntis pabulum, food 
for hell, of a reprobate man ; Acheruntis ostium, 
of a badly-smelling place; Acheruns ulmorum, 
of the back of a slave , on which, because he was 
so often whipped, the rods, as it were, died, 
i. e., were broken up, worn out. 

ACRRRUNTICUS, 1 a, um, adj. Belonging 

ACHERUNTIUS, j to Acheruns or to the 
Lower World; senex A., near to death. 


ACIES. 

ACHERESIA, ae, /. 1) v. Acheron. 2) A 
lake in Campania. 8) A cave in Bithynia, 
through which, according to some accounts, 
Hercules dragged up Cerberus. 

ACHErOSIUS, a, um, atf. 1) Pertaining to 
the river Acheron, aqua. 2) Pertaining to 
the Lower World ; hence, melon. = sad, gloomy , 
vita. 

ACHILLEA, or Achillis (insula), ae, /. 
An island , at the mouth of the Borysthenes, 
containing a sanctuary of Achilles — an island 
of the blest , where Achilles, with others, judged 
the dead. 

ACHILLES, is, m. [= A**XX«<f] ; hence also, 
poet., gen. Achillei or Achilli, acc. Achillea, voc. 
Achilla]. The famous Grecian hero , son of Pe- 
leus and Thetis, and father of Pyrrhus or 
Neoptolemus. 

ACHILLEIS, Idis, /. An ( unfinished ) epic 
poem of the Roman poet Statius. 

ACHILLEUM, ei, n. [= , AxiXX«»*]. A for- 
tified place on the promontory Sigeum , containing 
the tomb of Achilles. 

ACHILLEUS CURSUS fA*/XX«o< lp6 H o<]. A 
peninsula, at the mouth of the Borysthenes, 
where Achilles is said to have celebrated 
races. 

ACHILLEUS, a, um, adj. Pertaining to Achil- 
les, Achillean, especially in the comb. : 1) A. co- 
thurnus, the earnest, lojly style of tragedy, in which 
Achilles was often a prominent character: 2) 
statuae A., statues which were naked and grasped 
a lance. 

ACHILLlDES, ae, patron. [=’Aj;iXX«tfi 7 $]. A 
descendant of Achilles. 

ACHIVI = Achaei. 

ACHOLLA, ae, /. [='A^<XXa]. A Cartha- 
ginian town in Dyzacium. 

ACHRADlNA, a e, /. [=*A xpa&tvn]. The most 
important part of the city of Syracuse. 

AClDAHA, ae, /. [=*Aici£aXfa]. A surname 
of Venus , from the fountain of the same name 
in Boeotia. 

AClDCLUS, a, um, adj. [dim. of acidus]. 
Sourish, somewhat sour. 

AdDUS, a, um, adj. [aceo]. Sour; trap., 
disagreeable. 

ACIES, ei,/. 1) A point or sharp edge: a. 

rostri, hastae, gladii. 2) Hence, A) of the 
eye — a) keenness, power of vision, a. oculorum; 
a. incolumis, opp. to caecitas ; hence, trop.. a. 
stellarum, brightness — b) a looking at any thing, 
the eye in general; flectere a., trop. (PI.) = at- 
tention, habeo a. ad earn rem — c) the pupil of 
the eye : B) of the soul (always with a gen., 
as ingenii, animi) : the sharpness of the mental 
eye = acuteness, penetration, genius. 2) In 
military lang. : A) the line or order of battle 
(of an army drawn up in array — conf. ngmen, 
exercitus): prima a., the vanguard; dcxtra a., 
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the right wing : B) a battle: decernere acie; 
trop., a disputation , a word-strife , in a lawsuit. 

AClNACES, is, m. [=* (Poet. A lat.) 

A Persian sabre. 

ACINUS, i, m. ) . v 

ACINUM, i, n. J A b * n *> «*• ^ 

AClPENSER, 5ris, ) m. A costly fish (prob. 

AclPENSIS, is, j the iturgoon). 

ACIS, Idis [=s*a*cj]. 1 ) m., A river of Sicily , 
at the northern side of Aetna. 2) if., a herds - 
man , wAo was a lover of Oalatea. 3) F., one of 
the Cyclades , called later Siphnus. 

ACLIS, Idis, /. (Poet.) A email javelin. 

ACMONENSIS, e, adj. ; subst ., -ses, ium, m. 
The inhabitants of Acmonia. 

ACMONIA, a e,/. [*Arp«Wa]. A town in Great 
Phrygia. j 

AcONlTUM, i, n [s s ifffoirov]. A poisonous 
plant , wolf's-bane, aconite. ^ j 

ACONTIUS, ii, m. 1) A mountain in Baeotia. | 
2) A Zocer o/ Cydippe. 

ACOR, oris, m. [aceo]. (Lat) Sonrnees, a 
sour taste. 

AC-QUIESCO, evi, etum, 8. v. mtr. 1) To eome 
to rest to find rest to rest a lassitudine, in leo- 
to; trop., res familiaris a., is not encroached upon. 
Henee, melon. : a ) = to sleep — b) = to die , or to 
be dead. 2) Trop., to come to rest , with respect 
to one’s wishes, desires; therefore — a) to be 
satisfied with any thing, to acquiesce in: a. in re 
aliqua — b) = to rejoice in any thing, to be re- 
joioed by it, morte Clodii, in caritate adolescen- 
tium — c) to be satisfied with respect to one’s 
doubts, or with the reasons adduced by any one ; 
hence (lat.), to assent, to give credit to, alicui. 

AC-QUlRO, qulslvi, qulsltum, 3. v. tr. [quaero]. 
1) To acquire, to get (besides that already in 
possession), aliquid ad vitae fructum ; a. yires; 
a. fidem, to increase one's credit; nihil jam acqui- 
rebatur, I could get nothing more. 2) In a gen- 
eral sense, to get, to prooure, to obtain, sibi ali- 
quid, dignitatem alicui; a. alicui periculum 
(lat), to get one into danger; (lat.) abs. = to 
acquire money or riches. 

ACRAEUS, a, um, adj. [= Wor- 

shipped on high places, a surname of Juno, and 
of Jupiter. 

ACRAGAS, antis, m. [=a*A The Greek 
name of the city of Agrigentum. 

ACRATOPHORUM, i, n. [ = i*par®^po*]. A 
vessel for holding unmixed wine. 

ACREDIjLA, a e,/. The name of an unknown 
bird, prob. = the owl. 

ACRlCCLUS, a, um, adj. dim. [acer]. Slight- 
ly sharp. 

ACRlMONIA, a e,/. [acer]. 1) Sharpness of 
taste , pungency. 2) Trop., energy, penetration, 
force. 

ACRlSlONE, es,/.[=’Acp«ri^]. The daugh- 
ter of Acrisius , i. e., Danas. 


ACRlSlONEUS, a, um, adj. [= * kspiaiArttoi] 
Pertaining to Aorisius. 

ACRlSlONlADES, ae, m. [= 'k*n*mndbn\ 
A descendant of Acrisius = Perseus. 

ACRlSIUS, ii, m. [= ’AcpiViof]. A king of 
Argos, son of Abas, father of Donne, and grand* 
father of Perseus, by whom he was uninten 
tionally killed. 

ACRlTER, adv. w. comp. ksup. facer]. Sharp- 
ly — a) = violently, passionately, hotly — b) ar- 
dently, zealously — c) strongly, powerfully — d) 
= sagaciously, acutely. 

AC Rl TO DO, Inis,/, [acer]. Sharpness; trop., 
vivacity. * 

ACROAMA, 5tis, n. [= J*p4a/ia]. 1) An en- 
tertainment of the ear by music and song, read- 
ing or conversation. 2) Meton., a person who 
affords such entertainment ; hence (esp. at table), 
a reader , a humorous narrator , or esp. a buffoon. 

ACROASIS, is, /. [= bspSaati]. 1) An assem- 
bly for hearing a learned discourse, an auditory. 
2) (Lat) A discourse. 

♦ACROAMATiCUS, a, um, adj., v. Acroaticus. 

♦ACROATlCUS, a, um, adj. [u«rpo«inir<Jf] (the 
reading ‘acroamaticus* is incorrect). (Lat) In- 
tended for hearing, for oral recital. 

ACROCERAUNIA, orum, n.pl. [=ra ’A*po*c- 
patfvia]. A high mountain-range , running along the 
coast of Epirus. 

ACROcORTNTHUS, i, /. [= ’A*po^pi^]. 
The citadel of Corinth. 

ACTA, orum, n.pl. (veryseld. in sing.) [ago], 
1) Acts, finished works, aa. Hercnlis. 2) Public 
transactions of a state or magistrate : aa. Pom- 
peii, tribunatus tui. 3) For commentarii acto- 
rum, the reports of any occurrence, especially of 
any public undertaking : viz., A) aa. senatus (also 
called aa. patrum, commentarii senatus), the 
record of the proceedings of the senate, in which 
the resolutions passed, together with the chief 
topics of discussion and the statements of wit- 
nesses, were set down : B) aa. publica (populi), 
diurna, nrbana, etc., a kind of daily journal or 
chronicle of the news of the city , in which occur- 
rences in the imperial family and in the families 
of private citizens, such as births, deaths, Ac., 
and also resolutions of the senate and imperial 
ordinances (probably only their chief contents), 
were recorded. 

ACTA, ae, /. [=<Urtf]. A charming sea- 
shore with a fine prospect , &c. 

ACTAEON, onis, m. [*A*ra/«r]. A son of 
Aristaeus and Autonoe, and grandson of Cadmus. 
Having seen Diana bathing, he was changed by 
her into a stag, and was torn into pieces by his 
own dogs. 

ACTAEUS, ft, um, adj. [=r *A*ra?of]. (Poet) 
Of or pertaining to Attica , Attic. 

ACTE, es,/. [=’A*rtf, 4 the Coast-Land']. An 
ancient name of Attica. 
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ACTlXCUS, a, um, adj. Relating to Actium: 
frons A. | of laurel branches , legiones Aa., which 
fought at Actium, triumplius, after the victory at 
Actium. 

ACTlXS, Sdis, /. [=d<cria{]. (Poet.) An 
Athenian woman. 

ACTIO, onis, /. [ago]. 1) The doing, per- 
forming, carrying out of any thing , rerum illa- 
rura ; a. gratiarum, the giving of thanks. 2) An 
action, aot, an activity : a. honesta, suscipere 
a. ; a. vitae, practical life . 8) An official function, 
action in public life; generally, public delib- 
eration or negotiation, a motion or proposi- 
tion mate to the people; thus, e. g., aa. magis- 
trate, the laws which they have proposed; aa. 
senatorum, the votes of the senators at a division ; 
a. de pace ; seditiosae aa. tribunorum ; aa. Ci- 
ceronis, Gracchorum, the whole public life, as 
apparent by their proposals , speeches , &c. 4) In 

partic., a judicial action: A) in gen., the suit, 
usually on the part of the plaintiff or accuser, 
therefore = the accusation, in abstr. (a. furti 
or de furto) ; intendere actionem alicui, to 
bring suit againt any one, to go to law with 
one; rarely on the part of the defendant, 
a. causae, the carrying on of a suit : B) per- 
mission for an action at law, the admission to 
the carrying on of a suit ; dare alicui a., habere, 
postulare, accipere a. : C) the form of accusa- 
tion ; hence, in gen., judicial forms, legal pro- 
ceedings: D) the accusation in concr., the in- 
dictment, the charge : E) any particular action at 
law , the day of trial, altera, tertia a. 5) The 
outward bearing of a speaker or actor , the carriage 
and action of the body , the gesture , the modulation 
of the voice , &c. — N. B. Cic. Fam. 5, 12, the 
reading ‘ aa. consiliorum et temporum’ is cor- 
rupt 

ACTlTO, avi, atum, 1. v. tr. freq. [ago]. To do 
any thing much or often : a. caussas, to conduct , 
tragoedias, to play. 

ACTIUM, ii, n. [=*A*riav]. 1) A promontory 
in Acarnania , near which Octavius (81 b. c.) con- 
quered Antony. In earlier times, it contained 
only a temple of Apollo ; but, at a later period, 
Augustus built there a town, and renewed the 
temple. 2) A harbour and roadstead in Corcyra. 

ACTIUS, a, ura, adj. (Poet.) = Actiacus. 

*ACTIUNCCLA, a e,f.dim. [actio]. A short 
judicial harangue. 

ACTlVUS, a, um, adj. [ago]. (Lat) Active, 
effective. 

ACTOR, oris, m. [ago]. 1) He who drives 
any thing , a. pecoris = a herdsman. 2) A doer, 
performer, manager , rerum. 3) (Lat.) A man- 
ager of an estate , an agent; a. summarum, a 
cashier ; a. publicus, the administrator of the pub- 
lic property , the supermtendanl of the state-domain. 
4) The plaintiff, esp. in private cases = petitor ; 
hence, in gen., an attorney. 5) One who per- 


forms any public act (actio), a public speaker. 
6) A player of a part, a play-actor, a. primarium 
partium. 

ACTOR, oris, m. ['A*Twp]. The father of 3fe- 
noetius , and grandfather of Patroclus, who was 
from him called Actorides. 

ACTUARlOLA, ae, /. [actuarius], sc. navis. 
A small rowboat 

ACTUARlOLUM, i, n. = Actuariola. 

ACTUARIUS, a, um, adj. [ago]. That which 
is driven ( rapidly ), swift: a. navis or navigium, 
a light fast-sailing galley. 

ACTUARIUS, ii, m. A shorthand writer. 

ACTUOSE, adv. [actuosus]. Energetically. 

ACTUOSUS, a, um, adj. [ago.] Effective, 
active, full of life and activity , vita, oratio. 

ACTUS, us, m. [ago]. 1) A driving, a set- 
ting in motion , an impulse : fertur mo ns magno 
a., with a mighty fall ; hence, meton. = the 
right to drive cattle through a place. 2) (Lat.) 
The doing, the performing, of any t/iing, esp. 
of a public or official action. 3) The outward 
bearing, action or delivery of a speaker or player 
= actio, 6, q. v. 4) An act principal part of a 
play. 

ACTOTUM, adv. [uno actu?]. (Mostly Com.) 
Immediately, on the spot. 

ACULEATUS, a, um, adj. [nculeus]. 1) (Lat.) 
Furnished with prickles, prickly. 2) Trop.— a) 
sharp, stinging, litterae — b) subtle. 

AcCLEUS, i, m. [acus]. 1) A sting: a. apis; 
hence, n. sagittae, the point. 2) Trop., of every- 
thing that stings or wounds — a) of sorrow: a. 
solicitudinis, severitatis — b) of sharp and sting- 
ing language, bitter scorn, &c. : aa. contumelia- 
rum, orationis — c) habere a. ad aniraos stimu- 
landos — a spur. 

ACUMEN, inis, n. [acuo], 1) A point has- 
tae, stili. 2) Trop. — a) sharp-sightedness, wit, 
acuteness : a. ingenii, or simply a. — b) subtlety 
— c) deceit craftiness. 

ACUO. ui, utum, 3. v. tr. [ecus]. 1) To make 
pointed, to sharpen, to whet sudes, serram, 
dentes. 2) Trop. : A) to sharpen = to exercise, 
to make more penetrating, linguam, mcntem: B) 
to incite, to spur on, aliquem ad crudelitatem: 
C) (mostly poet. & lat.) to excite, to provoke, 
iram, furores: D) grnmm. tech, t., to accent: a. 
syllaham. 

ACUS, us,/. A needle: pingere acu, to stitch, 
to embroider; prov., rem acu tetigisti, you have 
hit the nail on the head ; si acum qua ereres, acu in 
invenisses, who looks carefully will find. 

Acute, adv. with comp, and sup. [acutus], 
1) Pointedly, sharply. 2) Trop. — a) acutely: 
a. iiudiro — b) of a tone, sharply — c) of the un- 
derstanding, keenly, wittily. 

AcOtULUS, a, um, adj. [acutus]. Somewhat 
sagacious or subtle, conclusiones. 
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XCtfTUS, a, am, adj. w. comp , & tup. [acuo]. 
1) Pointed, sharp, esp. = made pointed, shar- 
pened, by means of art (comp, acer) : cuspis, 
sagitta, aures, nasus; pious a., with pointed 
leavet. 2) Melon. : A) = acting tharply upon the 
outward sense*, sharp, sapor, odor, frigus; (poet.) 
sol a., the burning heat of the tun ; in partic., of 
abound, clear , high , treble ( opp. to gravis, ‘deep’), 
vox, sonus; stridor a., piercing , as also hinnitus: 
B) of the senses themselves, sharp, fine; yet, 
only trap ., nares aa. = nicety of judgment: C) 
gramm. tech, t.: syllaba a., accented. 8) Trop. : 
A) of intellectual qualities, aoute, sagacious: a. 
homo, ingenium: a. morbus, febris, violent; acu- 
ta belli (poet), peril* of war. 

AD, prep. w. acc. To, expressing direction 
or motion to a place, but not entrance into it 
(comp, in ; opp. to ab). 

1) Of space : A) in gen., to, toward — a) with 
expressions of motion (proper and improper), 
venire, proficisci, ad urbem, ad aliquem, to any 
one , to hit houte ; impetum facere ad aliquem, 
against one; with the names of towns, this prep. 
is, in gen., used only where the environs are 
chiefly thought of, or when an adjective, or an 
appellative noun in the way of apposition, is 
added — b) it denotes situation, inclination, &o. 
= toward, vergere ad septentrioues : B) to, up 
to, extendere ngmen ad mare ; trop., usque ad 
necem caedi : C) since we pass from a Btate of 
motion to a state of rest in a place — a) = by, I 
near by, at, esse ad exercitum, stare ad curiam, 
jacere ad pedes alicujus; in partic., esse ad ur- 
bem, to remain before the city , of a general return- 
ing from bis province, or departing thither, who, 
so long as he had not laid down his imperium, 

( 68 pec. when granted a triumph), could not enter 
the city, but had to remain at least 1000 paces 
from it ; ad omnia pulvinaria ; in partic., fre- 
quently ad (aedem) Bellonae, Castoris, etc. ; 
magna auctoritate ad (==apud) plebem esse; res 
famam habitura ad posteros ; so ad Caesarem ; 
ad vina, at the drinking bout, ad tibicinem, with 
the accompaniment of a flute, ad omnia templa — 
b) hence, by means of an unexact expression, 
almost = in, at, on, ad portem, ad forum ; ad 
dextram, on (to) the right hand; ut ad locum 
miles paratus esset, at his place : D) with names 
of persons, to, scribere ad aliquem ; hence, to 
denote the person to whom a book is dedicated, 
Ciceronis ad M. Brutum Orator. 

2) Of time : A) = until, jmt up to, ad meri- 
diem ; usque ad summam senectutem : B) de- 
noting, approximately, any point of time, to- 
ward, about, shortly before or after, ad vesperum, 
ad hiemem, ad medium noctem ; ad lucem, at 
daybreak : C) denoting a limit, at, on, upon, ad 
diem (dictam), on the day appointed; ad horam 
dostinatam ; nos te hie ad mensem Januarium 
expectamus ; ad tempus, at the right time : D) = 


within, after, nihil interest utrum illuc nunc an 
I ad decern annos veniam ; videbam eum ad au- 
| num tribunum pi. fore, after a year : E) to, for, 
when a limitation is indicated, ad breve tempus, 

! ad tempus, for some time. 

I 3) Of relations of number: A) about, fre- 
| quentes fuimus ad ducentos ; emi earn ad qund- 
| raginta minus (PI.) ; often as adv. , occisis ad 
hominum millibus quatuor: B) ad assero, ad 
numum, to the last cent; ad unum omnes, all 
together. 

4) Of other relations, wherein the fundamental 
conception is likewise that of direction or ap- 
proximation towards: A) it denotes the end , the 
aim , postulare legatum ad tantum bellum; canes 
alere ad venandum ; ad id, for this, for this pur- 
pose: B) of the use which one makes of any 
thing, of that to which it is adapted, serves, 
pertains, res quae sunt ad incendia ; quae signa 
sunt ad salutem (Com.) ; utilis, aptus ad dicen- 
dum ; nihil ad nos, it is nothing to us ; quid id 

i ad me, what is that to me? C) = with regard to, 

I in relation to, as to, mentis ad omnia caecitas; 

difficilis ad credendum ; ad cetera, as to the rest • 

' D) for the expression of a rule of action, mea- 
sure, after, according to, agere omnia ad prne- 
scriptum; nd naturam, conformably to nature; 
ad similitudinem (effigiem) alicujus ; ad speci- 
era, for show ; ad hunc modum, after this man- 
ner; quem ad modum, as ; adhancfaciem(Com.), 
of this kind ; ad verbum, to the letter , literally ; 
hence = because of, in consequence of, upon, nd 
illorum preces, upon their entreaty; nd en, be- 
cause of this : E) for the expression of that which 
is placed beside any thing for the sake of com- 
parison, compared with, in comparison icilh, by 
the side of, vir bonus, sed nihil nd Persium: 
F) it expresses any thing that is added, besides, 
in addition to, ad cetera vulnera; ad hoc (haec), 
moreover ; ad id quod, betides that. 

5) Different adverbial phrases are formed with 
ad, as ad tempus, ad praesens, ad summam, ad 
extremum, etc. ; these are treated under the 
various words. 

XDACTIO, onis,/. [adigo]. Prop., a driving 
to : a. jurisjur&ndi, the binding by an oath. 

I *ADACTUS, us, m. [adigo]. (Lucr.) A driving 
together : a. dentis, a bite. 

| AD-AEQUE, adv., used only in PI., and with 
negatives = aeque 2. 

AD- AEQUO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To make 
equal to, fortunam cum virtnte, aliquem alicui, 
to equalize: a. tecta solo, to level to the ground ; 
trop. (lat.) = to compare with, to place by the 
side of. 2) Intr., to equal, to reach by equalling, 
aliquid, and (lat.) rei alicui ; abs., urna equi- 
tum a., showed an equally divided vote, as many 
votes 1 for 1 as 1 against.’ 

AdAGIUM, ii. n. (Ante-cl. & lat.) A pro- 
verb. 
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ADAMANTEUS, a, urn, ) adj. [adamas]. 

ADAMANTlNUS, a, um, J (Poet) Hade 
of steel ; hence, trop. — a) impenetrable — b) 
bard as steel, adamantine. 

AdAMAS, antis, m. [=o^rf/»a{]. (Poet) Steel, 
the hardest iron; trop., a hard , cruel, inflexible 
character . 

AD-AMBLED, avi, atum, 1. v. intr. (PL) 
To walk near by any thing . 

AD-AMO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To become 
fond of, to take a liking to any thing, to begin to 
love , aliquem. 2) (Poet & lat) To love pas- 
sionately. 

AD-APERIO, ui, ertum, 4. v. tr . 1) (Lat.) 
To nnooyer, to make bare, rem, caput ; adaper- 
tus, visible. 2) To open, portas. 

A.D-APTO, avi, atum, 1. v. tr. (only in the 
part, adaptatus). (Lat.) To fit, to put on by 
fitting, aiiquid capiti. 

AD-AQUOR, atus, 1. dep. intr. 1) Of men: to 
fetch water. 2) Of animate : to go to water. 

♦AD-AUCTUS, us, m. (Lucr., doubt) An 
increase, augmentation. 

AD-AUGEO, xi, ctum, 2. r. tr. 1) To make 
greater, to increase, maleficia aliis nefariis. 2) 
(PI.) To devote, to offer, victimam. 

AD-AUGESCO, — , — , 8. v. intr. To inorease, 
to grow. 

AD-BlBO, blbi, bibltum, 8. v. tr. (Poet. & 
lat) To take to one's self by drinking, to drink, 
paullo plus ; trop., to drink in a discourse , admo- 
nitions, i. e., to impress upon one's self, to take to 
heart. 

AD-BlTO, — , — , 3. v. intr . (PI.) To oome 
near. 

AD-DECET, — , — , 2. impers. (Ante-cl.) It is 
fit, it becomes : ut me a. ; a. te illud facere. 

♦AD-DENSEO, 2. (doubtf. r.) 1 v. tr. (Poet. & 

AD-DENSO, 1. \ lat.) To make 

more compact, to close together, aciem. 

AD-DlCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) Tech, term, 
in augurial language, to assent to, to be propi- 
tious to : aves, auspicia aa. 2) Tech, term, in 
judicial lang., to award, to adjudge, to award a 
thing by a decree to a person as his property, ali- 
cui aiiquid ; a. liberum hominem in servitutem 
(of an insolvent debtor), a. bona alicujus in pub- 
licum = to confiscate. 8) Tech, t, in auctions, 
or in leases, to strike down to the best bidder ; there- 
fore, to deliver over to, to sell (with price in abl.), 
aiiquid alicui ; a. regnum pee uni A 4) Trop. : 
A) in a good sense = to devote, to consecrate to; 
a. se senatui, to be entirely devoted to ; is mihi 
addictus est, altogether given up to : B) gen., in 
a bad sense = to abandon ; a. se alicui, to sur- 
render one’s self slavishly to any person or thing, 
to give one's self entirely up; a. alicui fidem suam, 
to sacrifice his integrity to any one ; a. Galliam 
servituti ; addictus alicui, the slave of any one; 
(poet.) addictus jurare, slavishly bound to swear. \ 


♦ADDICTIO, onis, /. [addico]. An adjudging 
(as property), v. addico 2. 

ADDICTUS, i, m. [addico]. T. t. A debtor, 
who has been adjudged as a servant to his creditor 
(i a bondman , but not properly a slave). 

AD-DISCO, dldlci, 3. v. intr. 1) To learn in ad- 
dition to (what one already knows), aiiquid. 2) 
(Lat.) To learn, to hear. 

ADDlTAMENTUM, i, n. [addo]. An addi- 
tion, appendix. 

ADDiTIO, onis,/. [addo]. (Lat.) An addition, 
adding to. 

AD-DO, dldi, dltum, 8. v. tr. 1) To bring, 
to put, to lay, a thing any where ; a. epistolas 
in eundem fasciculum; a. menus in nrma (poet) 
= to take up arms ; a. equo calcaria. to put spurs 
to the horse, frena, to put on the reins ; a. alicui 
custodem, to set a guard over any one; (poet.) 
Juno addita Teucris, who is associated with the 
T. as persecutor, i. e., who never forsakes them, but 
always persecutes. Sometimes, the signif. of the 
prep, almost entirely disappears, so that, in gen- 
eral, the word = to give, to impart, &o. : a. ali- 
cui virtutem, metum, animum, to make timid, 
courageous; a. rebus nomina, to give. 2) To 
add by way of increase, to join to : a. laborem 
ad quotidiana opera ; a. aiiquid in orationem ; 
a. rem rei alicui ; a. aliam insuper injuriam ; a. 
gradum, to quicken the pace. In partic., of an 
addition to a discourse or a writing: addidit 
etiam illud; often, esp. in the imperat., adde, 
add to this, besides (when the preceding thought 
is, by means of a new thought or circumstance, 
expanded, or a new reason is added) : coqui, 
pistores, etc. ; a. hue unguentarios ; a. quod, 
besides that; in the sing., also, when several are 
addressed. 

AD-DOCEO, cui, ctum, 2. v. tr. (Rar.) To 
teach in addition to, artes. 

AD-DORM ISCO, — , — , 3. v. intr. [dormio]. 
(Lat.) To fall asleep. 

AD-D0bITO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. To 
doubt, to fall into or be in doubt, de or in re ali- 
qua, about any thing, quid dicas, what you say ; 
res addubitatur, is a matter of doubt, is ques- 
tionable. 

AD-DUCO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To lead, to 
guide, to bring near or to : aliquem secum, ad 
aegros medicum, ad coenam ; a. exercitum in 
Italiam ; a. aliquem in judicium or jus, to sum- 
mon one before a court. Hence, 2) Trop. : A) to 
bring into a certain position or condition, a. rem 
ad interregnum, aliquem in discrimen ultimum ; 
res est adducta in eum locum ut, the affair is 
brought to such a point that, Ac. : B) to lead, to 
bring, to a certain state of feeling or to a certain 
act, to move, to prompt, one to it, a. aliquem ad 
misericordiam, in exspectationem ; a. aliquem 
ut, etc. ; and espec., often adduci ut, to be in- 
duced, to be prevailed upon ; also, freq. his rebus 
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adductus, being induced by this. Hence, oddncor 
(when ut credam is to be supplied) with accus. c. 
inf. — I am induced to believe , I am convinced, 
l believe : jam a. banc esse patriam meam ; in 
same sense, illud adduci vix possum ut baec tibi 
vera non vidcantur, I cannot be persuaded that 
you do not believe this. 8) To draw to one's self, 
to draw near : a. sagittam, when one bends a bow ; 
a. habenas, to draw light , to tighten , arcum, to 
bend. 4) To draw together, to wrinkle , frontem. 

ADDUCTIUS, adv. in comp, [adduco]. More 
or severely. 

ADDUCTUS, a, urn, adj. w. comp. [prop. part. 
of adduco]. Drawn tight, contracted, wrinkledy 
frons ; hence, of character, serious, grave. 

AD-EDO, £di, esum, 3. v. inch. tr. To eat off 
of, to bite on, to gnaw, rem; lapides adesi, 
abraded by water , and hence, smooth. 

ADELPHI, orum, m. pi. [== ’a &s\<pol, ‘the 
Brothers']. The title of a play of Terence 

AD-EMPTIO, onis, /. A taking away, de- 
priving. 

AD-EO, Ivi, oftener ii, Itum, 4. v. tr. and intr. 

1) To go to, to approaoh, ad aliquem, Romam 
in jus. 2) To go to any one for some specific 
purpose: A) to accost, to address, to apply to, 
to petition for something : a, aliquem, to approach 
one: so, also, a. aliquem per epistolam, to address 
one by letter ; a. deos, aras deorum, to supplicate 
or to petition the gods for any thing; a. libros (Si- 
byllinos), oraculum, to inquire of: B) to visit, 
to go to see: a. hiberna; a. urbes, to travel for 
the purpose of examining: C) (poet.) to visit with 
a hostile design (— aggredior), to attack, to fall 
upon any one: D) to visit in order to undertake 
the care or the direction of any thing , to undertake 
or to enter upon a specific business (cf. accedo) : 
a. ad caussos publicas, ad rempublicam ; a. he- 
redi totem, to enter upon , nomen, to assume , gau- 
dium, to be willing to enjoy ; hence = to take 
upon one's self, to undergo, periculum or ad 
periculum, inimicitias: E) (PI.) a. manum ali- 
cui, prob. = to make fun of one , to tease , deceive. 

A.D-EO, adv. 1) So far, to the point: A) 
(ante-cl.) prop., in space, usque a. quo, as far 
as, &c. ; trop, , a. res rediit, the affair has reached 
such a point : B) in time, so long ; often, usque 
a. (with donee, quoad, dum, etc., following). 

2) In expressions of degree and of measure, so 
very, so ; adeo ferus e9t ; gaudere a. coepit ut, 
etc. : a. summa observatio erat ; a. non (nihil, 
etc.), so little; non a., not so very. In the Com. 
writers, a., foil. byut = so -as: adeone quern- 
que infelieem esse ut ego sum ! 8) (Com.) = 
moreover, besides ; is tibi a. lectus dabitur 
nbi, etc. 4) Often, it gives emphasis to some 
word (espec. a pronoun , adverb , or adjective), to 
which it is added almost enclitically = even, 
indeed or just, precisely; hino a., hence indeed; 
tute a. verba ejus audies ; id a. malum multos 

8 


post annos in civitatem reverterat ; id a. ex ipso 
senatusconsulto cognoscite; tres a. annos, fuA 
three years. In partic. — a) si (nisi) a., */ truly, 
if indeed — b) atque a., a) and even; when a 
stronger expression is added, posco atque adeo 
flagito crimen, @) or rather, hoc consilio atque 
adeo amentia impulsi. 

ADEPS, !pis, m. Fat. Hence — a) of men =» 
fatness, and conseq. unwieldiness — b) of a dis- 
course, bombast. 

ADEPTIO, onis,/. [adipiscor]. An obtaining. 

AD-EQUlTO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To 
ride to, castris (dat.) Syracusas, in primos or- 
dines, towards. 2) To ride close by, near by, 
circa, juxta aliquem. 

♦AD-ESURIO, — , — , 4. v. intr . (PI.) To be 
very hungry. 

AD-HAEREO, haesi, haesum, 2. v. intr. 
(Mostly poet & lat.) 1) To hang fast to any 
thing , to hang on, to stiok to ; tela aa. in visce- 
ribus ejus ; cuspis a. front© alicujus ; a. corpus 
(Lucr), upon the body. 2) Trop. : A) to be near 
to any thing; silva a. vineis; pectus a. lateri; 
tempos adhaerens, the next ( immediately follow- 
ing) time : B) a. alicui, not to leave the side of, to 
stick to like a bur ; hence, nomen ei a., sticks to 
him, i. e., he retains the name ( against his will) ; 
dominus gravis lateri a., keeps for ever closely to 
them : C) animus ejus nulli fortunae a. (of a very 
unstable man) : D) ultimus adhaesisti, you have 
come in at the end of the poll, i.e., you have been 
barely elected. 

AD-HAERESCO, haesi, haesum, 3. v. inch. intr. 
1) Prop., but rare, to continue hanging, cleav- 
ing or sticking to any thing, to ding to: tra- 
gula a. ad turrim; ignis a., lays hold, kindles; a. 
in loco, to remain, to stay long. 2) Trop.: A) to 
hold fast, to adhere or to cleave to: a. ad disci- 
plinam; a. justitiae, not to deviate from justice: 
B) of an enduring impression, ratio a., makes a 
deep impression ; quae prava sunt, adhaerescunt, 
stick in the memory: C) oratio a., comes to a stop: 
D) hoc ad vestrum studium a., suits, corresponds 
to: E) prov., in Scyllaeo illo aeris alieni freto 
a. ad columnam = to be punished as a bad or 
dishonest debtor. 

♦ADHAESE, adv. [adhaereo]. Stammering- 
ly, loqui. 

♦ADHAESIO, onis,/. (doubt reading.) 'J 

♦ADHAESItATIO, onis, /. (doubt read.) y 

ADHAESUS, us, m. (Lucr.) j 

[adhaereo]. An adhering, adhesion, adherence. 

AD-HlBEO, ui, itum, 2. v. tr. [habeo]. To 
hold one thing to another, to bring to, to convey 
to; a. manus medicas ad vulnera, to lay upon; a. 
odores ad deos, to offer ; a. animum ad aliquid, 
to direct the thoughts to any subject : so also, a. 
aures hue ; a. alicui vincula (poet), to put chains 
upon ; a. alicui cnlcaria, fig. — to spur on any 
one , opp. to firenos, to tighten the reins upon any 
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one to hold back : a. aliquid ad panem, to eat 
something with (the) bread . Hence: A) trop., a. 
alicui mo turn, to call forth an emotion in any one , 
studium, to give one's interest to a person , preces, 
to offer prayers to any one ; a. manus vectigali- 
bus, to seize upon the revenues of the state ; a. rebus 
lumen, alicui voluptates, to procure ; a. memori- 
am rei, to recollect any thing : B) of things, to 
add to, aliquid rei alicui or ad rem: C) of per- 
sons, to take along with, to admit as a partici- 
pator, to bring with, medicum, tea tern, aliquem 
in auxilium, ad or in consilium ; espec., a. ali- 
quem in conviyium, coenae, to admit as a guest, 
i. e., to invite . 2) To employ, to make uie of, 
for any end or purpose , vestem ad ornatum, 
macbinas ad tenendum, saevitiam in famulos, 
in salute reipublicae, where the question is con- 
cerning the weal of the state , fidem et diligentiam 
in periculis amicorum ; a. cautionem rebus suis, 
in one's own affairs: a. vim, fraudem alicui, to 
commit , to practise , upon any one ; a. modum vo- 
luptati, to set limits to enjoyment; a. memoriam. 
8) With an adv. : A) to treat, aliquem libera- 
liter: B) a. se sic, to behave. 

AD-HINNIO, Ivi or ii, itum, 4. v. intr. To 
neigh to, equaeor equam; trop., den. the exci- 
tation of sensual desire. 

ADHORTATIO, onis, /. [adhortor]. An ex- 
hortation. 

ADHORTATOR, oris, m. [adhortor]. An 
exhorter, an inoiter. 

ADHORTOR, atus, 1. v. dep. tr. To exhort, to 
summon to, to incite to, aliquem ad laudem, ad 
aliquid faciendum, in ultionem sui, ut (ne) ali- 
quid faciat, also a. aliquem abeat; abs., a. mi- 
lites, to rouse to bravery ; a. aliquem de re aliqua, 
in relation to any thing. 

AD-HUC, adv. 1) (Seld.) Of space: to this 
plaoe; mostly, trop., of the point to which a 
person is come in a discourse or writing : a. ea 
dixi quae. 2) Of time : as yet, hitherto, until 
now (up to the present point of time) ; a. res in 
tuto est ; usque a. probe actum est, thus far all 
goes well; *a. locorum (PI.), up to this moment; 
a. non, neque a., until now not, not yet. Hence : 

A) (mostly lat.) in the expression of a limitation 
of time in the past = etiam turn, till that time ; 
ille vidit, quot fuissent a. sententiae; soripsi 
(olim), me eloquentem a. cognosse neminem: 

B) as yet, still (the French ‘totyours’), of a 
thing whose continuance is unexpected, or, at 
all events, surprising: stertis a. 8) (Lat.) Be- 
sides, further: unum a. addam; a. impudens 
erat, into the bargain. 4) (Lat.) Used with 
comparatives (for the purpose of augmentation, 
instead of etiam) : yet, still ; vilior a. 

ADIABENE, es, /. A province of Assyria, 
about = Kurdistan. 

ADlABENI, orum, m. pi. The inhabitants of 
Adiabene. 


ADI.iBfiSlCUS, i, m. A surname of the Em- 
peror Severus , from his having subdued the 
Adiabeni. 

ADIAbENUS, a, um, adj. Pertaining to 
Adiabene. 

ADIAtORIX, Igis, m. A king of the Comani, 
captured by Octavius at Actiura; afterwards 
taken to Rome in triumph, and finally put to 
death. 

AD-lGO, egi, actum, 8. v. tr. [ad-ago]. 1) To 
drive, take, or bring a person or thing to a place : 
a. oves illuc, pecus e vicis longioribus, aliquos 
Italiam (poet.); a. clavum in arborem, to drive 
into , ferrum per corpus (also sibi gladium), to 
plunge; a. telum, to hurl the spear to the mark ; 
a. vulnus, to inflict a wound; (poet.) a. aliquem 
fhlmine, to strike doum ; (poet.) tempus adigitur, 
the time approaches. Hence, a. aliquem (ad) arbi- 
trum, to compel any one to appear before an arbiter , 
to summon. 2) Trop. : A) to drive one to any act 
or state of mind : a. aliquem ad insaniam ; also 
(poet), with ut or an inf. following = to com- 
pel, to force : B) a. aliquem jusjurandum or ad 
j. and jurejurando (sacramento), to administer 
an oath to one , in verba, e. g., principis (accord- 
ing to a form dictated by any one) = to cause 
one to sicear fidelity to a prince ; hence, adigi Sa- 
cramento alicujus or in verba alicujus, to swear 
fidelity and obedience to any one ; sometimes (lat.) 
abs. in same signif. 

ADTMO, emi, eraptum, 3. v. tr. [kindred with 
emo, demo; but the ‘ad’ is obscure]. To take 
from, to take away (without the idea of violence ; 
cf. aufero, eripio, etc.), vincula, alicui pecuniam, 
militibus arma, alicui vitam, to rob one of life ; 
a. alicui puellam, to snatch away; but also (poet.) 
of something disagreeable =to take away, to free 
one from any thing : a. alicui compedes, metum, 
dolores; (poet.) a. cantare severis, to forbid; 
(poet.) nox a. diem, sweeps it away ; (poet.) ad- 
emptus morte, carried off. 

AdIpATUS, a, um, adj. [adeps]. Supplied 
with fat, fatty; trop., dictionis genus a., bom- 
bastic. 

AdIPISCOR, adeptus sum, 8. dep. v. tr. [ad- 
apiscor]. 1) Of space: to reach, to overtake, 
aliquem. 2) To attain, to reach, to obtain by 
toil and the overcoming of obstacles (cf. accipio, 
nanciscor, etc.), laudem, summos honores a po- 
pulo; *a. rerum (Tac.) = potiri, to seize upon 
supreme power; a. mortem (lat.), to commit 
suicide. 

ADlTlALIS, e, adj. [aditus]. Pertaining to 
the entrance upon an office, sc. coena, an inaugu- 
ral banquet (which was given by a magistrate 
or priest at the time of entrance upon office). 

APlTIO, onis, /. [adeo]. A going to, an 
approach: quid tibi hanc aditio est (Com.), why 
hast thou to go to her 9 
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ADiTUS, us, m . [adeo]. 1) A going to, an 
approach. : a. atque abitus ; nrbes uno a. atque 
adventu captae, approach and arrival . Hence ; 
A) = the right , the . possibility , the opportunity of 
approaching , aoeoss : habere a. ad aliquem ; esse 
ran, difficilis aditfis, not easily accessible ; facilis 
aditfis, easy of access: B) trap, — a) the approach 
to a subject the entrance upon a discussion or dis- 
course, ab hoc aditu, januaque, primus a. et pos- 
tulate ejus haeo fuit — b) in gen., possibility, 
opportunity , access: a. sermonis, a. mihi eat de 
ilia re agendi. 2) The place through' which one 
goes to another place , an entranee, an approach : 
claudere omnes aa. Hence, trop ., a. laudis (of 
a rostrum). 

AD-JACEO, cui, — , 2 v. intr. To lie near to, 
to border upon , munitioni and a. illud mare. 

ADJECTIO, onis, /. [a^jicio]. 1) An adding 
to, annexation: a. populi Albani; familiarum 
adjectiones Hispaniensibus dedit, he permitted 
the Sp. to receive new families. Hence, 2) : A) at 
sales and auctions, an addition to a bid, illiber- 
alis (the addition of too small a sum) : B) rhet., 
the repetition of a word. 

ADJECTUS, us, m. [adjicio]. (Ante- cl. and 
lat) = adjectio L 

AD-JlCIO, jeci, jectum, 8. v. tr. 1) To throw 
to, to cast to or at any thing : a. olivas in vas, 
telum aliquo ; in partio., abs., a. telum, to send 
the spear to the mark with effect ; voces auribus 
alicujns adjectae, which have reached the ears of 
any one; a. rei calculum album, trop. = to vote 
for a thing. Hence, in partic., to turn, to di- 
rect towards : a. oculos rei alicui or ad rem ali- 
quant, also, trop., to direct one's aim towards ; 
a. animum ad puellam, to begin to think about the 
damsel (with a view to getting her into his 
power), ad consilium (or consilio), to fall upon 
a conclusion. 2) To add to ! a. gloriam ingenii 
ad bellicam laudem ; a. alicui auctoritatem, to 
procure; a. alicui animos (lat), to inspire with 
greater courage, exspectationem, to increase the 
expectations of any one. Hence: ‘A) (lat) with- 
out an aecus., to add to any thing, to increase it: 
a. celeritati alicujns, magnitudini Pori : B) at 
sales and auctions, to bid more f supra a. : C) 
(poet & lat) to add a thought or statement in dis- 
course : is a., in domo illius venenum esse in- 
ventum ; in partic., impers ., a^jice = adde. 

AD-JfjDlCO, avi, dtum, 1. v. tr. 1) To as- 
sign, to award, judicially , something to one as 
his property, alicui domnm; a. alicui causam, 
to decide the suit in favour of any one; (poet) a. 
aliquid Italis armis = to subject. 2) Trop., to 
ascribe something to any one, alicui salutem im- 
perii. *8) (PI.) To decide. 

ADJtlMENTUM, i, n. [adjuvo]. A means of 
help, help, ad rem aliquam or in re aliqua. 

AD-JUNCTIO, onis,/. [ac(jungo]. 1) A join- 
Vig or binding to : a. animi =- inclination towards, | 


attachment ; si, etc., nulla potest esse homini ad 
hominem adjunotio. 2) An adding to, addi- 
tion: sententiae in quibus nulla est virtutis ad- 
junctio, th which nothing derived from the consider - 
ation of virtue is adduced. 8) Rhet, a limiting 
and restricting addition to a sentence. 

♦ADJUNCTOR, oris, m . [at(jungo]. One who 
adds, joins, &c. 

ADJUNCTUS, a, um, adj. w. comp. [part, from 
adjungo]. 1) Of place : lying near to, border- 
ing upon, locus. 2) Trop., espec. n. pi. — a) 
(poet) = that which is suitable, fitting, natural — 
b) that which is closely and necessarily connected 
with a subject , an adjunct: adjunctum rei alicui 
(prob. also rei alicujus). 

ADJUNGO, nxi, nctum, 3. v. tr. 1) (Poet & 
lat) To join by a yoke, to yoke to, tauros ara- 
tro. 2) To annex, to join or bind to, to add to 
by uniting: a. agros civitati, Ciliciam ad impe- 
rium. In partic., often : A) to unite , to link, a 
person to another or to one's self by the bonds of 
friendship , kindness , &c. : a. aliquem sibi, to make 
one a friend , socium, an associate, uxorem, to take 
a wife ; a. se alicui, a. sibi auxilium, to obtain, 
to procure ; a. urbem in civitatem or ad amici- 
tiam, to receive : B)= to turn to, to direct towards , 
animum ad aliquid ; a. diligentiam alicujus, to- 
wards one's self: C) a. fidem rei alicui or ad 
rem, to give credit to a thing ; crimen et suspici- 
ouem potius ad praedam quam ad egestatem a., 
to fasten the crime and the suspicion rather upon 
him who has the spoil, than upon him who has only 
poverty. 2) To add to, accessionem aedibus. 
In partic., of a discourse = to add something, 
aliquid. 

AD-JCROj avi, atum, 1. t». tr. 1) (Rar.) 
To swear to something besides, in addition, 
aliquid, praeter commune jusjurandum. 2) In 
gen., to swear, to assert upon oath: ego a., 
earn esse filiam meam; (poet) adjuro teque, 
tnnmque caput, by thee, &c. 

ADJOTO, avi, atum, 1. v. freq. tr. [adjuvo]. 
(Ante-cl. & lat.) To help, to support, aliquem 
aliquid, in any thing ; a. alicui onus, to help one 
carry the burden; a. voiuntatem alicujus, to 
promote. 

AD-JOTOR, oris, m. [adjuvo]. A helper, an 
assistant: adjutorem esse alicui in re aliqua; 
a. iracundiae alicujus, voluntatis, a promoter. 

AD-JCTRIX, Icis, /. [adjuvo]. She who 
helps, supports, farthers, soeleris alicujus ; in 
partic., legio a. (Tac.), a designation of the first 
and of the second legion, composed of seamen, 
as subsidiaries. 

AD-JCVO, juvi, jutum, 1. v. tr. 1) To help, 
to support, to stand by (any one who would 
accomplish a thing, and whose efficiency is by 
that means increased; cf. auxilior, subvenio, 
etc.) : a. aliquem in re aliqua, ad aliquid faci- 
endum; also, a. ut, etc., to help so that, &c 
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8) To promote, U foster, insaniam alicujus ; a. 
milites clamore, to inspirit ; (lat.) a. alicui mes- 
sem, to help any one at harvest; abs. = to he 
useful , to profit . 

ADL, etc., v. ALL., etc. 

*AD-MAtERO, — , — , 1. v.tr. To make ripe, 
to hasten, seditionem. 

AD-METIOR, mensus, 4. v. dtp, tr . To mea> 
sure oat to, alicui frumentum. 

ADMETDS, i, m. A king of Pherce , tn Thes- 
saly, whose sheep were for a loug time tended 
by Apollo. 

♦AD-MIGRO, — , — , 1. e. intr. (PI.) To 
wander to ; trop., to be added to. 

*ADMINICELAT0R, oris, m. [adminiculor]. 
(Lat.) A supporter. 

ADMlNlCELATUS, a, um, adj. [part, of ad- 
miniculor]. (Lat.) Supported by = well fur- 
nished with any thing. 

ADMlNlCELO, avi, atum, 1. (ante-cl. & lat) 
= adminiculor. 

ADMlNlCELOR, atus, 1. v. dep. tr. [admini- 
culum]. To prop up, to support, vitem. 

ADMTNIcELUM, i, n. [menus? oradmineo?] 
1) A prop, post or stake: ipsis aa. prolapsi, of 
the hands and knees , when one rests upon them 
in order to raise himself up. 2) Trop. — a) a 
means of help , an implement — b) = a support: 
id a. senectuti meae erit. 

AD-MlNISTER, tri, m. 1) He who is at one's 
hand , a servant or waiter at table: a. victus 
quotidiani, he who brings food to any one. 2) 
Trop., a helper (esp. in a bad sense), tool, ac- 
complice: a. negotiorum omnium; a. audaciae 
alicujus. 

AD-MlNISTRA, ae, f. A (female) helper, 
servant. 

ADMINISTRATE, onis,/. [administro]. 1) 
Help, assistance, agency, ministration. 2) The 
management, administration or care of a thing: 
a. rerum publicarum ; a. tormcntorum, the work - 
ing of; a belli, the carrying on, conducting; abs., 
officia et aa., affairs of state. 

ADMlNISTRATlVUS, a, um, adj. [admini- 
stro]. (Lat.) Pertaining to the care of a thing , 
practical. 

ADMINISTRATOR, oris, m. [administro]. A 
manager, administrator, rerum. 

ADMINISTRO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To be 
at one’s hand, to wait upon: a. alicui ad rem 
divinam, at a sacrifice. 2) To give into one’s 
hands, to offer, as a servant or waiter: a. mel in 
secundam mensam. 3) To manage, to admin- 
ister, to take care of: a. negotiant, rem familia- 
rcm, rempublicam, provinciam ; a. navem, to steer; 
freq., of a war, a. imperium, to hold the chief 
command; a. exercitum, to lead; a. bellum, to 
conduct; milites omnia per se administrabant, 
adopted all measures themselves; abs. = to do one's 


duty , to put the hand to , to labour , neque milites 
sine periculo adminirJtrare poterant. 

ADMlRABlLIS, e, adj. w. comp. & sup. [ad- 
miror]. 1) Worthy of admiration. 2) Wonder- 
ful, strange. 

ADMlRABlLlTAS, atis, /. [admirabilis]. 
Admirableness, wonderfulness ; facere a., to 
excite admiration. 

ADMlRABlLlTER, adv. [admirabilis]. Ad^ 
mirably, wonderfully. 

ADMlRATIO, onis,/. [admirorj. 1) Admi- 
ration, alicujus, for any one ; admirations affici, 
to be an object of admiration ; as philos. term = 
passionate longing. 2) Wonder, astonishment, rei 
alicujus, at any thing. 

ADMlRATOR, oris, m. [admiror]. An ad- 
mirer. 

AD-MlROR, atus, 1. v. dep. 1) To admire, 
aliquem, rem aliquam ; often = to long , to wish 
for , or to strive after a thing, from a passionate 
admiration of it. 2) To wonder at, or to be 
astonished at a thing, to consider it strange or 
astonishing : a. brevitatem epistolae ; *a. in re 
aliqua; de illo a., at him, as regards him ; a., 
cur hoc factum sit; admiratus sum quod tu 
scripsisses, that you , &c. 

AD-MISCEO, scui, xtum (rar. stum), 2. v. tr. 
1) To mix with, to add by mixing : a. radicem 
lacti, versus orationi, sagittarios funditoribus. 
Hence, trop. — a) a. se erroribus, to entangle 
one's self in errors — b) to take in a person as a 
participator in any thing, to involve, to mix up 
with: a. se or admisceri ad consilium, in any 
measure; Trebatium non est quod is to (adv.) 
admisceas = leave T. out of the play. 2) To 
mingle, to intermix : aer multo calore admix- 
tus; trop., hoc cum iis r$tionibus admisceri 
nolo. 

AD-MISSARIUS, ii, m. [admitto]. Trop., a 
dissolute man; prop., a stallion. 

ADMISSIO, onis,/. [admitto]. 1) (Agricul. 
term.) The admission of a staUion to a mare. 2) 
(Lat) An admittance to a prince or potentate, an 
audience: primae, secundae aa., the first, second 
classes of courtiers or clients , according as they 
were admitted to an audience. 

ADMISSUM, i, n. [admitto]. A transgres- 
sion, a fault 

AD-MITTO, mfsi, missum, 8. v. tr. 1) To 
admit, to permit to go or come to a place, to let 
in: a. aliquem ad capsas, lucem in cubiculum; 
a. aliquem domum ad se. Hence : A) = To 
give any thing free course — a) a. equura, to give 
the reins to a horse, equo admisso = at a gallop 
— b) (poet.) a. fluctus, aquam, to let the water 
flow; (poet.) aquae admissae = a rapid stream, 
admissa rota, a rapidly revolving wheel, comae, 
jubae admissae, flowing loosely, waving ; a. equ- 
ina in aliquem, to ride impetuously upon any one 
— o) a. equum equae, etc., to admit to copulation: 



Digitized by Google 


ADMIXTIO. 


37 


ADMOVEO. 


B) trop. — a) a. aliquem ad consilium, to admit 
one to a deliberation , in numerum, ad honores ; 
a. aliquid ad animum, to take a thing to heart , 
ad aures or auribus, to Helen to a thing , to lend 
an ear to it — b) (ante-cl. & lat.) to permit a 
thing , to lot it come to pass, aliquid ; hence — 
c) in the language of the augurs, aves aa. = 
addicunt, q. v. 2) To permit a person or thing 
to come to one's self, to give admittance : a. ali- 
quetn ad se, and simply a. aliquem ; in partic., 
of princes and such persons, who admit any one 
to an audience. Hence : A) a. preces alicujus 
= to accept , to grant : B) to give a bad act admit- 
tance to one's self to be guilty of it, to commit it : 
scelus, dedeous a. or in se a. ; faoinus miserabile 
admittitur. 

ADMIXTIO, onis, /. [admisceo]. An ad- 
mixture. 

♦ADMOdErATE, adv. [admoderor]. (Lucr.) 
Suitably. 

*AD-M0dEROR, ari, 1. v . dtp. (PI.) To 
moderate, to keep within right limits : a. se risu, 
to moderate his laughter . 

AD-MODUM, adv. 1) With adjectives , adverbs, 
and substantives used as adjectives, very, very 
much, exceedingly (it is placed both before and 
after the word to which it belongs) : a. gratus ; 
nuper a. ; also (ante-cl. & lat. ) with quam after 
it, but in the same sense (a. quam suavis est, 
she is exceedingly lovely). Joined with a nega- 
tion = at all: a. nihil and nihil a., nothing at 
alL 2) With verbs : A) (rarely) sufficiently; 
hence == tolerably : animi a. mitigati erant : B) 
very, very much. 8) With expressions of num- 
ber, time, measure, &c. = just, as many as, 
well on to, fully, at least, to denote that some- 
thing reaches at least a certain measure or 
number : decern a. annos habens, fully ten years 
old; quinque millia a. Romanorum oaesa sunt; 
mille a. equites praemiser&t 4) (Colloq.) In 
emphatic answers, yes, certainly: advenis mo- 
do? admodum. 

♦AD-MOENIO, — , — , 4. v. tr. [moenia]. 
(PI.) To besiege, urbem. 

AD-MOLIOR, ltus, 4. v. dtp. (Ante-cl. & lat.) 
1) Tr., to bring, to put or, to lay upon, to throw 
upon, to heap up: natura rupes praealtas ad- 
molita est, has piled up; a. manus rei alicui, to 
lay hands upon . 2) Inir., to struggle towards, 

to make for. 

*AD-M0n£fACIO, feci, factum, 3. v. tr. 
(doubtful reading) = admoneo. 

AD-MONEO, ui, itum, 2. v. tr. 1) To put in 
mind, to remind (in a mild and friendly way ; 
cf. moneo): A) to recall a thing to onis remem- 
brance: a. aliquem rei alicujus, de re aliqua, 
also aliquid (rar. with acc. of a subst.) ; illud 
non sunt admonendi, they need not to be reminded 
that; admonuit eos, urbem esse captam, 
quanta vis esset amoris : B) to admonish = to 


call upon, to urge : res ine admonet ut (ne) etc. ; 
(poet.) sol a. decedere, warns (us) to depart, 
(rar.) admoneor ad thesaurum quaerendum, am 
induced to seek for the treasure. 3) In partic. : 
A) in discourse = to note, to mention, to remind 
of any thing , aliquid or de re aliqua : B) of a 
creditor, to dun : C) (poet & lat.) to urge on, 
equos, aliquem verberibus. 

ADMONlTIO, onis, /. [admoneo]. An ad- 
monition. 1)=A reminding of any thing , the 
recalling of a thing to onis remembrance : a. verbi 
uni us, of a single word; tanta est in locis admo- 
nitio = such power of calling to mind (to such a 
degree can places be turned to account in recalling 
a thing to mind). 2) = Admonition, advice, cor- 
rection. 

ADMONiTOR, oris, m. 1 [admoneo]. A re- 

ADMONlTRIX, Icis, /. ) minder, an admon- 
isher; a. operum, one who incites to labour. 

ADMONlTUM, i, n. [admoneo] = admonitio. 

ADMONITUS, us, m. [admoneo] = admoni- 
tio, but only in abl. sing. : admonitu tuo, in ac- 
cordance with thy suggestion ; levi a., with slight 
persuasion. 

AD-MORDEO, mordi, morsum, 2. v. tr. (Poet) 
To bite at: a. stirpem, to gnaw into; trop., a. 
aliquem, to cheat one, to get away his money, to 
fleece him. 

♦ADMOTIO, onis, f. [admoveo]. A moving 
to, digitorum a., fingering (in playing a stringed 
instrument). 

AD-M0VEO, movi, motum, 2. v. tr. 1) To 
move, to bring, to conduct, near or to any thing: 
a. fasciculum ad nares, exercitum propius Ro- 
mam, copias in locum ; a. alicui stimulum — to 
urge on, fiacem alicui rei, hostiam arae, labra 
poculo; a. maohinam, to bring near, and thus, 
abs., a. propius, to draw near , to approach. In 
partic. — a) a. aliquem ad convivium, to intro- 
duce ; a. medicum alicui, to call in a physician 
for any one ; a. oscula alicui = to kiss, filium 
collo, to press to the heart — b) a. diem, to hasten 
— o ) = to bring near, to approach . In partic., 
admotus = near to, brought near to : Africa a. 
Nilo; (poet) a. supremis, near to death. 2) 
Trop. : A) a. aurem, to apply the ear for the pur- 
pose of listening = to give attention to : B) a. 
manus, to put the hand to any thing — a) in order 
to occupy one’s self therewith, to labour at it, 
operi — b) with a hostile intention, nocentibus, 
to lay hands upon, vectigalibus, to seize: C) a. 
orationem animo alicujus, to direct the discourse 
to the feelings, to inspire, to excite: D) mors 
Agrippae admovit propius Neronem Caesari, 
brought N. closer to C., made the relationship between 
N. and C. more intimate; a. se ad aliquid, to 
unite one's self to any thing: E) a. preces, to offer; 
curationem ad aliquem, to apply a cure to any 
one ; a. acumen rei alicui, to direct one's talents 
to any subject. 
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AD-MtfGIO, Ivi, Itum, 4. v. tnir. (Poet). To 
bellow to, tauro. 

ADMURMCRATIO, onis, /. [admurmuro]. 
A murmuring in a low tone , as an expression 
either of satisfaction or of disapproval. 

AD-MURMORO, avi, atum, 1 . v. mtr . To 
murmur at, to express approval or disapproval of 
any thing by murmuring, to talk together in an 
undertone; admurmuratum est, they spoke in a 
low voice to each other. 

AD-MURAlCROR, atus, 1. v. dep. = ai mur- 
mur o. 

AD-MtJTlLO, avi, atum, 1. v. tr . Prop., to 
elip, to shear ; trop., to cheat, to floeeo, aliquem 
usque ad cutem. 

ADN., etc., v. ANN., etc. 

AD-0LEO (I.), oiui, ultum, 2. v. tr. (related to 
adoloo II., as its causative, aud den. to make to 
smell , to cause to go up in smoke) . 1) To burn a 

saorifloial offering, to oonsume by burning , ver- 
benas, viscera tauri; (poet.) a. honores diis, to 
honour the gods with burnt-offerings. 2) Of the 
place to which the offering is brought, to honour 
with offerings: a. altaria donis, penates flam- 
mis, to keep the fire burning on the hearth where the 
penates stood; (lat.) precibus et igne puro altaria 
adolentur. 3) To burn up (without reference 
to sacrifice), stipulas, librum. 

AD-0LEO (II.), — , — , 2. v. mtr. To emit an 
odour or smell. 

ADOLESCENS, tis [part, of adolesco]. 1) 
(Rar.) Adj. w. comp., growing up, young, homo, 
Academia 2) Subst. comm., a youth, a young man 
or woman, in gen., from the 17th to the 25th 
year; sometimes without any limitation (hence 
here and there applied to a man of forty years 
and upwards). 

AdOLESCENTIA, ae, /. [adolescens]. The 
age or period of youth, youth, the age of an 
adolescens, q. v. 

ADOLESCENTCL A, ae,/. [ dim. of adolescens]. 

A very young woman, little maiden: (PI.) sal- 
veto, adolcscentula ! 

ADOLESCENTC LUS, i, m. [dim. of adolescens]. 
A very yonng man, youth: imberbis a. 

*AD-OLESCO, — , — , 8. v. intr. [adoleo]. 
(Poet.) To burn: arae aa. ignibus, the fire 
bums upon the altar. 

AD-OLESCO, evi, ultum, 8. v. intr. 1) To 
grow up, to grow, paella, seges; (poet.) aetas, 
ver a., ripens apace , advances; a. in justam mag- 
nitudinem, in longitudinem, in solitam speciem, 
with reference to the direction in which any 
thing grows. 2) To increase, to become greater 
or stronger , cupiditas, ratio, res Persarum. 

ADONEUS, ei, m. [’aJwmJj]. (Poet.)— Adonis. 

ADONIA, orum, n. pi. [=rd 'AJwrta]. The 
festival of Adonis. 

ADONIS, is or Idis, m. ["A Joins]. A son of 
Cinyras, king of Cyprus. On account of his 


extraordinary beauty, he was beloved by Venus, 
but was torn to pieces, while hunting, by a boar. 

His death afflicted Venus with inconsolable grief. 

The entire story of Adonis is of a northern Asi- 
atic rather than of a Grecian origin, and has a 
mystical reference to the dying and the reviving 
again of nature, in the fall and the spring. 

AD-0p£RIO, §rui, ertum, 4. v. tr. (mostly 
poet. & lat., and almost exclusively in the/mrf. 
adopertus). To cover over, to cover, to envelop: 
humus adoperta floribus, caput adopertum. 

*AD-OPINOR, ari, 1. v. dep. tr. To collectors 
or to think besides, aliquid. 

ADOPTATlCIUS, a, um, adj. [adopto]. (PI.) 
Taken in the place of a child , adopted. 

AD-OPTATIO, onis,/. [adopto] = adoptio. 

ADOPTATOR, oris, m. [adopto]. (Lat.) He 
who receives some one in the place of a child, an 
adoptive father. 

ADOPTIO, onis, /. [adopto]. The receiving 
of one in the place of a child, adoption (in the 
strictest sense, of a minor ; whereas the adop- 
tion of one who was homo sui juris, was also 
called arrogatio, q. v.) : dare se alicui in adop- 
tionem, to let one's self be adopted; ascire aliquem 
in adoptionem = adoptare; per a., by adoption. 

ADOPTlVUS, a, um, adj. [adopto]. 1) Per- 
taining to adoption , acquired by adoption , adoptive, 
filius, nobilitas, sacra. 2) (Poet.) Engrafted, 
ramus. 

AD-OPTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To choose, 
to select, to accept for one's self: a. aliquem pa- 
tronum, socium. sibi defensorem. Hence (mostly 
poet. & lat.): A) to adopt: a. aliquem in regnum, 
as a successor to the throne ; a. ramum (by graft- I 
ing); a. nomen, to take: B) a. se alicui, to give 
or to attach one's self to a person: C) (poet.) a. 
opes Etruscas, to seek help from. 2) In pnrtic., 
of domestic relations (opp. to abdicare), to re- 
ceive into one's family, and, especially, to adopt 
as a child: adoptare sibi aliquem; adoptare 
aliquem in familinm ; adoptatus patricius a 
plebeio, elevated from a plebeian to a patrician 
by adoption. 

ADOR (only in nom. and acc .), n. A kind of 
grain , spelt. 

ADORATIO, onis, /. [adoro]. Reverence; 
trop. = the slavish homage (rpoatrvrnati) which in 
later times , and especially under the emperors , was 
rendered, after the manner of the East , to princes 
and emperors. 

ADOREA, ae, /. [ador]. A reward of valour, 
consisting of a portion of spell , given to soldiers ; 
hence, trop = renown , glory. 

ADOREUS, a, urn, adj. [ador]. Pertaining to 
spelt , consisting of spelt, semen, liba. 

AD-ORIOR, ortus sum, 4. v. dep. tr. 1) Ante- 
cl.) To approach any one , aliquem. Hence 2) : 

A) To approach any one with a hostile purpose, 
to fall upon, to att&ok (mostly from the vicinity 
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and stealthily ; of. aggredior), aliquem, urbem : 
B) to enter upon a course of action , to begin, to 
undertake, any thing (eep. any thing difficult and 
dangerous) : a. rem, oppugnare urbem. 

ADORNATE, adv. [adorno]. (Lat) Choicely , 
elegantly. 

AD-ORNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To prepare, 
to provide, to get ready, to furnish: a. viati- 
cum ad fugam, nuptiaa ; a. bellum, to make every 
preparation for the tear, accuse tionem, for the 
charge or accusation; a. testes, to procure wit- 
nesses. 2) To equip, to fit out, claseem. 8) To 
furnish a thing with something , in partic., to 
adorn, to deoorate, aliquem insigni veste, maria 
classibus et praesidiis ; trop., a. aliquid verbis, 
to commend , to praise . 

AD-ORO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to accost , 
to speak to; but, in the class., 1) to beseech, to 
entreat, to supplicate; hence, in general, to 
adore, to worship: a. pacem deftm; a. deum 
ut, etc., to supplicate that , &c.; a. decs. 2) 
(Poet. & lat) To render slavish homage to a prince, 
to do homage to him by adoratio (q. v.), regem, 
imagines Cnesarum ; trap ., to praise excessively. 

ADP., etc., v. APP., etc. 

ADR. etc., for most of words beginning with 
ADR., see ARR. 

AD-RADO, rasi, rasum, 8. v. tr. To scratch, 
to scrape ; (poet.) to shave off part of one's beard. 

ADRAMYTTENHS, *, um, adj. From Adn- 
mytteum ; in pi. = the inhabitants of Adr. 

ADRAMYTTEOS, ei,/. ) A mari- 

ADRAMYTTlOM A -BUM, i, n. j tim* loan 
in Mysia , now Edramit 

ADRANA, ae, /. A river in western Germany , 
now the Eder, which flows into the Fulda. 

ADRA8TEA t | ae, /. [=’ Airfare**]. A sur - 

ADRASTlA, j name of the goddess Nemesis: 
according to some, she was so called from an 
altar dedicated to her by Adrastus ; according 
to others, the name denotes the inevitable. 

ADRASTUS, i, m. ["Afy>«<rrof]. King of Argos , 
father-in-law of Tydeus and Polynices, and pro- 
moter, according to the poets, of the celebrated 
war of the u Seven Agftinst Thebes.” 

AD-R£MlGO, avi, atum, 1. v . intr. (Lat.) 
To row towards. 

ADRIA, ae, /. A m. 1) (F.) A town in Gallia 
Cisalpina . 2) (M., poet.) The Adriatic sea. 

adriAcus, ) 

adriAnus, l a ’ .•*: *0 

ADRlATlCDS, ) Adna ’ A4r, * a ®' 

ADS. , etc., v. ASS., etc. 

ADT. , etc., v. ATT., etc. 

ADUATCCA, ae, /. A fortified town , in the 
territory of the Eburones (Belgian Gaul). 

ADUATCCI, 5rum, m. pi. A people in Gallia 
Belgica. 

AdULABILIS, e, adj. [adulor], (Ante-cl. & 
lat) Easy to soothe or to pacify. 


9 ADUMBRO. 

AdELANS, tis, adj. w. comp. [part, of adulor]. 
Flattering. 

AdCLATIO, onis,/. [adulor]. 1) Of a dog* 
a fawning upon. 2) Of a cringing, servile flat- 
terer: adulation, sycophancy. 

ADULATOR, oris, m. [adulor]. A cringing 
flatterer, a liek-spittle. 

AdULATORIUS, a, um, adj. (Lat) Flatter- 
ing, adulatory. 

ADELOR, atus, dep. ) 1. v. tr. 1) Of a 

ADELO, avi, atum, (rar.) j dog, to fawn up- 
on, to cling to. 2) (Old poet.) To wipe off, 
sanguinem. 8) Trop ., of servile behaviour, to 
flatter, to eringe before one , to act the sycophant 
(ef. blandior, assentior), aliquem, and (seld.) 
alioui ; in partio. = adorare 2. 

ADULTER, tSra, tSrnm, adj. Adulterous, 
unchaste, mens; crines aa., dressed after the 
manner of a courtesan . 

ADULTER, Sri, m. ) An adulterer, an adul- 

ADULTfiRA, ae, /. j teress; (poet) in gen., 
of unlAwfnl love, a paramour. 

ADULTERINUS, a, nm, adj. [adulter]. 1) 
(Lat.) Adulterous, sanguis. 2) Trop. = false, 
not genuine . counterfeit , crines, numus, clavis. 

ADULTERIUM, u, «. [adnlter]. Adultery. 

ADULTERO, avi, atum, 1. v. tr. bintr. [adul- 
ter]. 1) (Intr.) To eommit adultery. 2) (7V.) 
A) to dishonour by seducing , aliquam; trop., co- 
lumba adulteratur milvo, the dove has unnatural 
intercourse with the kite : B) to falsify, jus, natu- 
ram, formam suam, to change into something bad. 

ADULTUS, a, um, adj. [adolesco]. Grown 
np, adult oatulus. virgo, vitis; a. aetas: trop. 
= grown to be strong , conjurntio, pestis ; Athenis 
jam aa., when Athens had already become powerful; 
(poet) ubera aa. lncte, distended with milk; adulta 
nocte, aestate, m the middle of night, of summer. 

♦ADUMBRATIM, adv. [adumbro]. (Lucr.) 
In sketch or outline. 

ADUMBRATIO, onis, /. [adumbro]. Prop., 
a sketch in shadow; trop., a first sketch, an in- 
complete representation . 

ADUMBRATU8, a, um, adj. [prop., part, of 
adumbro]. Sketehed only in outline — a) = 
indistinct, incomplete, imago, eignum, res; aa. 
intelligence, imperfectly developed notions — b) 
= that has semblance only, false, feigned ; comi- 
tia aa., that have only the name ; Pippae vir a., 
who has only the name of the husband of P. (whilst, 
in fact, Verres lived witb her as husband) ; dii 
Epicuri aa., feigned gods (who had no bodies.) 

AD-UMBRO, avi, atum. 1. v. tr. To shade, 
espec. in painting, to sketeh a thing and at the 
same time to shade it : quis pictor omnia a. po- 
test ? Hence, trop. — a) to picture something 
by means of language, oral or written : a. aliquid 
dicendo — b) in gen., to represent: a. aliquid 
ementiendo = to feign , to invent — o) = to imi- 
tate: a. mores Persarum. 
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ADUNClTAS, atis, /. [aduncus]. An inward 
cnrvatnre, hookedness, rostri. 

AD-UNCUS, a, urn, adj. Bent inward, hooked, 
nasus, cornu. 

AD-END, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To unite, 
to make one. 

AD-URGEO, — , — , 2. v. tr. (Poet. & lot.) 
Prop., to press to or upon ; hence, trop. t to pur- 
sue eagerly, aliquem. 

AD-ORO, ussi, ustum, 3. v. tr. To set fire to, 
to scoroh ; hence, to burn up slowly, capillos ; 
loca adusta sole, burned by the heat of the sun. 
Hence, of a hurt which is similar in its effects to 
burning: membra adusta nivibus, frozen limbs; 
trop., Venus a. te igni, excites in thee an ardent 
love. 

AD-USQUE, prep. & adv. (Poet. & lat.) 1) 
Prep. w. acc. = usque ad, all the way to, up to: 
a. columnas. 2) Adv., throughout, everywhere. 

ADUSTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
aduro]. Burned, scorched , color, sun-burnt . 
♦ADVECTlCIUS, a, um, adj. [adveho]. Im- 
ported, foreign. 

*ADVECTO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
convey to a place with great exertions. 

ADVECTOR, oris, m. [adveho]. (Ante-cl. & 
lat.) One who conveys a thing to a place, a car- 
rier. 

ADVECTUS, us, m. [adveho]. A conveying 
to, transportation. 

AD-VEHO, xi, ctum, 8. v. tr. I) To convey, 
to conduct, to transport , frumentum Romam, 
mulierem ; unda a. rates (poet.). 2) Pass., 
advehi (equo, curru), to ride to (on horseback , 
in a carriage) ; (navi), to sail to, ad ripam ; 
(poet) a. aliquem, to any one, orae, to the shore. 

AD-VELO, 1. v. tr. (Poet.) Prop., to veil; 
trop., to wreathe, tempora lauro. 

ADVfiNA, ae, m. [advenio]. 1) A new-comer, 
a stranger, one who comes to a foreign country ; 
cf. peregrinus. 2) A stranger to a thing, one 
who is ignorant , uninformed. 

AD-VENIO, veni, ventum, 4. v. intr. 1) To 
oome to, to arrive at, Romam, in provinciam ; 
(lat.) litterae aa. Hence: A) of time, dies 
advenit, the day has come: B) of events — 
a) of any thing bad, to approach , to come near, 
morbus, periculum a. — b) of any thing good, 
to fall to one’s share: res a. ad me — c) (Lucr.) 
advenit = accedit, add to this that , &o. 

ADVENTlCIUM, ii, n. [advenio]. Only in the 
comb, ex adventicio fulget, shines with an adven- 
titious brilliancy. 

ADVENTlCIUS, a, um, adj. [advenio]. 1) 
(Lat) Pertaining to an arrival, coena, a ban- 
quet given at one’s arrival. 2) Coming to one 
from abroad (without one’s own exertions, by 
chance, inheritance, &c.): copiaeaa.; doctrine 
a., received from another people, foreign ; visio a., 
proceeding from something external (in opp. to the 


soul) ; pecunia a., obtained otherwise than by in- 
heritance; fructus a., accidental. 

ADVENTO, avi, atum, 1. v. intr. [ freq . of 
' advenio]. To advance, to oome continually 
nearer (it involves the idea of haste) : a. Ro- 
mam, ad urbcm, also (lat.) a. urbi; tempos, 
senectus a. 

ADVENTOR, oris, m. [advenio]. (Ante-cl. & 
lat) A visitor, a guest ; esp., one who visits a 
tavern or house of bad repute. 

ADVENTUS, us, m. [advenio]. An arrival : 
nocturnus a. in urbem ; adventibus se offere, to 
go to meet them as they arrive ; a. lucis, daybreak. 

ADVERBIUM, ii, n. [ad-verbum]. (Lat) 
Gramm, t., an adverb. 

ADVERSARIA, orum, n. pi. [adversus]. A 
waste-book (always lying before the eye), a 
journal or day-book, for domestic and instant 
use, wherein the daily receipts and expenditures 
were temporarily entered, to be transferred af- 
terwards to the principal book or ledger. 

ADVERSARIA, a e, /. [adversus]. A female 
antagonist. 

ADVERSARIUS, a, um, adj. [adversus]. 
Opposed to, opposite or against: opinio a. ora- 
tori, disadvantageous to; argmnenta aa., the argu- 
ments of an antagonist; fnctio a., the adverse party . 

ADVERSARIUS, ii, m. [adversus]. An an- 
tagonist, adversary, esp. in court, but also in 
general (cf. inimicus, hostis) : aa. sunt in fuga 
= the enemy. 

ADVERSATRIX, Icis,/. [adversor]. (Com.) 
= adverse. 

♦ADVERSIO, onis, /. [adverto] (doubt read.). 
A turning or directing of any thing to, animi. 
♦ADVERSO, avi, atum, 1. v. intr. [adverto]. 
(PI). To attend to, sedulo ammo. 

ADVERSOR, atus, 1. v. dep. intr. [adversus]. 
1) To be against, ventus. 2) Trop.. to oppose, 
to resist, commodis alicujus, libidini ; (lat.) a. 
aliquem. 

ADVERSUM, ) [adverto]. I. Prep. w. accus . 

ADVERSUS, ) 1) Opposite to, aliquem. 

Hence, trop. : A) before any one; in the presence 
of one, before the face, mentiri a. aliquem : B) = 
with respeot to any one, in relation to any thing : 
respondere a. aliquid ; excusatio a. aliquem, an 
apology to one; omnia a. aliquem audere, for the 
sake of any one ; lentae a. imperium aures: C) 
in comparison with, compared with , nihil est a. 
patrem; comparare aliquem a. pntrem. 2) To- 
ward: bene se gerere a. aliquem; tides a. ali- 
quem. 3) Freq., to den. opposition, against: 
mittere imperatorem a. Gallos; a. legem. 4) 
Of direction in space, toward : impetum facere 
a. montem. n. Adv. Opposite to, against, re- 
sistere ; a. ire, to go to meet (in a friendly way) ; 
arm a ferre a. 

ADVERSUS, ft, um, adj. w. comp. & sup. [nd- 
verto]. 1) Turned towards one, with the face 
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towards one ; hence, before, in front of, oppo- 
site: intueri aliquem adversum, to look into the 
face ojf; dentes aa., the front teeth; vulnus a. 
and adverso corpore acceptum, on the front of 
the body ; in adversum os vulneratus, in the face; 
adversos stare or adversis vestigiis contra (nos- 
tra) vestigia stare, to stand with their feet directly 
opposite ours, i. e., to be our antipodes ; adverBis 
hoe ti bus occurrere, to go to meet the enemy ; ad- 
verso antro, m the forepart of a cave; ventus a., 
a contrary wind; itinera aa., marches against the 
enemy ; adverso colle ire, to go up hill (a hill 
being always in front of those ascending it) ; 
flnmine adverso ire, up stream; adverse vi& (PL), 
straight on. In p&rtic., adversum, n. : tenere 
a., to be against ; adversum or in a. subit, goes 
to meet; ex adverso, opposite to (urbi, opposite 
the city) ; in adversum, to the opposite side. 2) 
Trap. : A ) adverse, unfavourable, unpropitious, 
unsuccessful, fortuna, casus, proelium ; res (ca- 
sus) aa. (also in the sing.), misfortune , calamity ; 
a. valetudo, sickness ; annus a. : B) hostile to, 
alicui ; multos adversaries (subst.) habet, many 
opposers ; a. partium populi (doubt, read.), an 
opposer of the people's cause : C) = odious, hate- 
ful, mihi illud est a. 

AD-VERTO, ti, sum, 8. v. tr. 1) To turn, to 
direct to or towards, oculos in partem aliquam, 
classem in portum, to steer the fleet to ; a. proram 
terrae, to turn towards the land; (poet.) pass. w. 
intrans. signif., to turn to or towards , arenae, to 
the shore , Scythicas oras, to the Scythian coasts. 
Hence : A) to turn or to draw to or upon one's 
self — a) a. aures alicujus, oculos omnium, the 
eyes of all; freq., a. aliquem, the attention of a 
person to one's self — b) a. odium, to draw upon 
onds self: B) in partic., animum (or animos) 
advertere ad aliquid or rei alicui (also ne quid 
fiat) — a) to direct the attention to a thing , to 
give attention to — b) ^ animadvertere (which 
is more usual in classic prose), to observe, to 
perceive, aliquid, magnas ibi esse hostium co- 
pies. 2) (Poet. & lat.) : A) advertere (by ellipsis) 
= animum advertere; adverte (i imper .), attend; 
in the s. sense, but rar., a. animo; B) = animad- 
vertere ; hence, to punish, aliquem or in aliquem. 

AD-YESPfiR ASC1T, ravit, — , 3. v. impers. intr. 
It is getting to be evening. 

AD-VlGlLO, avi, atum, 1. v. intr . To watoh 
by a person or thing , alicui ; trop., to attend care- 
fully to, to give close attention to. 

ADVOCATIO, onis, /. [advoco]. Prop., a 
calling to. 1) Abstr ., assistance , legal aid (v. 
advocatus). 2) C oner., the friends who assisted 
in court, the company of legal assistants. 8) A 
consultation held by the legal advisers. 4) The 
time necessary for procuring legal aid: postulare 
binas aa.; hence, in lat. writers, in gen., an ad- 
journment, delay. 5) (Lat) The management of a 
lawsuit , attorneyship. 


ADVOCATUS, i, m. 1) A legal assistant, 
counsellor, a respectable man, who, by bis ad- 
vice, testimony, or by his presence only, in 
court, gave assistance to a party, declaring 
himself his supporter by sitting on the benches 
with him ; frequently, there were several aa. in 
one cause. 2) (Lat) An advocate, attorney, 
who conducted a cause for any one. [Fr. advoco.] 

AD-VOCO, avi, atum, 1. v. tr. To call or 
summon one to a place (espec. for a specific pur- 
pose, as an adviser, helper, &c.), aliquem ad 
obsignandum, aliquos in consilium; a. concio- 
nem; (poet) advocari aegro, to be called to the 
relief of oonviviis, to be invited to. In partio., 
to summon one as a legal assistant, counsellor, 
&c. (v. advocatus): a. sibi aliquem; in gen., 
to call to one's aid; also (poet) of things = to 
have recourse to, to employ, magiens artes. 
♦ADVOLATUS, us, m. [advolo]. (Old poet) 
A flying to (only in the abl. sing.). 

AD-V0LO, avi, atum, 1. v. intr. To fly to or 
toward; hence = to hasten to; (poet) fama a. 
Aenea e, flies quickly to; rar. w. acc., a. rostra, to 
hasten to the rostrum. 

AD-VOLVO, volvi, volutum, 8. v. tr. (Poet & 
lat) To roll to or toward, ulmos focis ; trop., 
a. se or advolvi genibus (lat, also genua) ali- 
cujus, to throw one's self at the feet of a person. 

ADVORSARIU8, advorsus, etc. = adversa- 
rius, etc. 

ADtTDM, i, n. (Poet.) The 

innermost part of a temple or of a consecrated place, 
which none but priests were allowed to enter, 

the sanctuary. 

AEAcIdEIUS, a, urn, adj. [Aeacides]. Per- 
taining to the JEaeids, regno = the island JEgina. 

AEAClDES, ae, m. [= A/arifo]. An JEacide, 
a descendant of jEacus. The word is used of 

— a) his three sons — b) his grandson Achilles 

— c) his great-grandson Pyrrhus, son of Achilles 

— d) Pyrrhus, king of Epirus (who waged war 
against Rome), a descendant of Pyrrhus, the 
son of Achilles — e) Perseus, king of Macedonia, 
also a descendant of Achilles. 

♦AEAClDiNUS, a, nm, adj. [Aeacides]. (PI.) 
Pertaining to or worthy of an JEacide. 

AEACUS, i, m. [=A/o»rff]. A king of jEgina t 
son of Jupiter and jtEgina, father of Telamon , Pe- 
leus , and Phocus. On account of his piety and 
justice, he was a favourite of the gods, and, 
after his death, was made (together with Minos 
and Rhadamanthus) a judge in the lower world. 

AEAEA, ae, ) f. [=Ala«V|. According to the 

AEAEE, es, j fable, an island in the Mediter- 
ranean sea, inhabited by Circe. 

AEAEUS, a, um, adj. [= AlaTo*]. Pertain- 
ing to JBaa; hence — Ae. Circe, v. Aeaea — b) 
Ae. insula, the island of Circe ; according to the 
later fables, the island of Calypso , who is there- 
fore called Ae. puella. 
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ARBOR.*, ae, /. A town in JTispania Tarra- 
con en six, noio Cuervo, 

AEBOTLUS, i, m. A Roman family-name ; 
hence (adj.), lex Aebutia, given by JEbutius. 

AEDEPOL, v. Edepol. 

AEDES or AEDIS, is,/. 1) Sing, : A) (Com. 
& lat.) an apartment, a room: per omnes aedea 
domi (PI.) ; hence (poet.), the cells of bees: B) 
in partic., a dwelling for a god , originally prob. 
only a simple edifice, without side-buildings ; 
hence, in gen., a temple, sanctuary (cf. tem- 
pi urn) ; in this sense, used also, in the pi ., of 
several temples. 2) PL, a house, inasmuch as 
it consists of several rooms, a dwelling (cf. do- 
mus, aedificium); in mediis aedibus. *3) (Lat) 
Melon. , a catafalque in the form of a temple . 

AEDlCCLA, a e, /. [dim. of aedes]. 1) Sing. , a 
little chapel, a small temple. 2) PI. , a small house. 

AEDlFlCATIO, onis,/. [aedifico]. 1) Abslr ., 
a building. 2) Concr. % a building , an edifice. 

♦AEDiFiCATIUNCOLA, ae,/. [dim. of aedifi- 
catio]. A little buiding. 

AEDlFlCATOR, oris, m. [aedifico]. 1) A 
builder; trop., ae. raundi, the Creator. 2) Abs., 
est ae., is fond of building. 

AEDiFiCIUM, ii, n. [aedifico], A building 
in gen. (cf aedes, domus). 

AEDlFlCO, avi, aturo, 1. v . tr. [aedes-facio]. 
To build, to erect a building , domum, navem ; ae. 
mundum, to create; trop., ae. rempublicam, to 
found , establish ; hence, melon. = to lay out , 
hortos. 

AEDlLlCIUS, a, um, adj. [aedilis]. 1) Per- 
taining to an ffidile, edictum, munus, exhibition; 
ae. repulsa, in seeking the ccdiltship. 2) (Homo, 
vir) ae., who has been an edile, an ex-eedile. 

AEDILIS, is, m. [aedes]. An ssdile. There 
were at Rome , after 493 a. c., two plebeian , and 
after 366 b. c., two curule cediles. The former 
had charge of the ludi plebeii, the latter of the 
ludi magni or Romani (v. ludus). It was their 
joint duty to see to the preservation of the 
public buildings, the cleaning, the repairing, and 
the safety of the public streets, the maintenance 
of good order at the market, the price and qua- 
lity of the provisions brought there, in short, to 
all matters of internal police. To these four 
cediles J. Cesar added (44 b. o.) two cediles cere- 
ales , who were exclusively charged with the 
supplying of the city with provisions, until this 
duty was, under Augustus, transferred to the 
prcefectu* annonce. 

AEDlLlTAS, atis, /. [aedilis]. The office and 
dignity of an (edile, edileahip. 

AEDlTlMOR, AEDlTlMUS, ▼. Aeditumor, 
Aeditumus. 

*AEDlTUENS, entis, n. [aedes-tueor] = aedi- 
tuus. 

♦AEDItHMOR, 1. v. dep. intr. To take oare 
of a temple. [Fr. aodituus.] 


AEDItAMUS, ) i, m. An overseer of a tem - 

AEDlTUUS, j pie, a sacristan , who opened 
and closed the doors, kept every thing clean, 
and conducted strangers through it; trop., the 
poets are called by Hor. ‘aeditui,’ in the temple 
of Merit = panegyrists, eulogists . [Fr. aedes.] 

AEDON, 5nis, /. [= ds&fr]. (Lat.) The 
nightingale (pure Latin 4 lucinia’). In the fable, 
the wife of Zethus , who, from envy of her sister- 
in-law Niobe, intended to kill her eldest son, but 
killed by mistake her own son, and was then 
changed by Jupiter into a nightingale. 

AEDUI, orum, m. pi. A Celtic tribe in Gaul, 
between the Arar (Saone) and the Liger (Loire). 

AEETAEUS, a, um, adj. Pertaining to Metes. 

AEETA, ] ae, m. [= A»V» 7 «]. A king of 

AEETAS, l Colchis , *on of the Sun , father of 

AEETES, J Medea. To him Jason and the 
Argonauts came for the golden fleece. 

AEETIAS, Sdis, | /. Daughter of Metes = 

AEETINE, es, j Medea. 

AEGAE, arum, /. pL [A lyaf], 1) A town in 
Macedonia , in later times Edessa. 2) A town m 
Cilicia. 

AEGAEON, onis, m. [= A lyalwr']. A giant, 
who had a hundred eyes , son of Uranus, called 
sometimes also Briareus . 

AEGAEUM, i. »., or Aegaeum mare (poet, 
fretum) [= klyaiov viXayoi, Aiyatog *6rros]. The 
Mgnan sea, now the Archipelago. 

AEGAEUS, a, um, adj. [Aegaeum]. Per- 
taining to the JEg»an sea. 

AEGATES, ium, /. pi. The JEgates, islands 
in the Mediterranean sea, west of Sicily. 

AEGEATES, ium, m. pi.. The inhabitants of 
AEgae. 

AEGER, gra, gram, adj. Unwell, suffering, in 
gen. used both of the body and (more freq.) of 
the mind. 1) Of the body : indisposed, unwell, 
sick, homo, corpus ; freq. with the addition of 
the part of the body affected or of the cause of 
illness, aeger morbo gravi, ex vulnere, from a 
wound ; pedibus ae. esse, to have sore feet ; ae. 
valetudo, bad health. Hence, trop. — a) of a pre- 
carious condition of the state, diseased , disordered; 
(poet.) seges ae. — b) ae. anhelitus, shortness of 
breath , genua, feeble. 2) Of the mind : suffer- 
ing (of every painful excitement of the emotions 
and passions) ; hence = grieved, afflicted, dis- 
tressed : animus ae. avaritid, amore, curie ; ae. 
animi, suffering in one’s mind; (lat.) ae. rei ali- 
cujus, on account of a thing; (poet) mortales 
aegri, mankind struggling with the troubles of life. 
3) (Poet.) Painful, sad, afflicting, mors, dolor, 
luctus. 

AEGEUS, a, um, v. Aegaeus. 

AEGEUS, i, m. [== A/yctJf]. A king of Athens, 
son of Pandion , and father of Theseus. 
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AEGlALEUS, ei, m. [=Alyi«A*4c]. 1) A son 
of JOetes, and brother of Medea, commonly called 
Absyrtus. 2) A son of Adrastus. 

AEGlDES, ae, m. [= Atysffo]. A descendant 
of AEgeus, esp. = Theseus. 

AEGIENSIS f e, adj. Pertaining to .Sgium; 
in plur. (subst.) the inhabitants of JEgium , 

AEGIM0ROS, i, /. [=Alytpovp*q. An island 
opposite Carthage , now al Dsiamoor. 

AEGlNA, ae,/. [= Alyiva]. 1) A nymph , the 
mother of JSacus. 2) An island in the Saronian 
Gulf originally called (Enone. 

AEGlNENSES, ium, m. pi. The inhabitants 
of JEgina. 

AEGlNETA, ae, m. A native of JEgina. 

AEGlN LENSES, ium, m. pi. The inhabitants 
of JEginium. 

AEGlNlUM, ii, n. A town in Macedonia , op- 
posite Thessaly , now Erkinia. 

AEGlPAN, Snis, m. [= Aiyi***]. (Lat.) 1) 
A sylvan god with goat's feet. 2) Plur., a fabulous 
race of men in A frica with goats' feet. 

AEGIS, Idis, /. [= alyls]. 1) In Homer, the 
shield of Jupiter, which he holds in his left hand, 
whilst he hurls lightnings with the right ; in the 
middle of it there is the head of the Gorgon 
Medusa. 2) Later, the ASgis was supposed to 
belong exclusively to Minerva, and was repre- 
sented sometimes as a shaggy hide thrown over 
her breast and shoulders, sometimes as a corse- 
let, wreathed with serpents, and having the 
Medusa’s head in the centre, sometimes as a 
shield worn by her on the left arm. 

AEGISTHUS, i, m. [= AfycvSo*]. A son of 
Thyestes, who murdered first his uncle Atreus, 
afterwards Agamemnon, the son of Atreus, in 
concert with Agamemnon’s wife, Clytemnestra, 
and was himself slain by Agamemnon’s son, 
Orestes. Pompey called Caesar ‘iEgisthus,’ be- 
cause he had seduced his wife Mucia. 

AEG IUM, ii, n. [= Afyiov]. A town in Achaia. 

AEGOCEROS, otis, m. [= alyoc/pwf]. (Poet) 
The wild goat, used only as a sign of the zodiac. 

AEGOS flumen [= Alydj norayds]. The Goat 
River, a small river (and town) on the Thracian 
Chersonese , made famous by the battle fought 
there 405 b. c. 

AEG RE, adv. w. comp. &sup. [aeger]. 1) Dis- 
agreeably, grievously, painfully : ae. est mi hi 
(Com.), it grieves me; ae. alicui facere, to trouble 
some one ; ae. aliquid ferre, to be indignant at, 
dissatisfied with a thing ; hoc aegerrime tuli, I was 
much vexed at it; ae. aliquid pati (tolerare), to 
submit to a thing reluctantly. 2) With great ado, 
hardly, with difficulty, scarcely (subjectiv., when 
we think of the person who has trouble with 
any thing ; cf. vix). 

♦AEGREO, — , — , 2. v. intr. [aeger]. (Lucr.) 

To be sick. 


AEGRESCO, — , — , 3. v. intr. [aeger]. (Poet^ 
1) To become sick, to be taken ill. 2) Trop. : 

A) of something already bad, to beoome worse : 
R) to become anxious, to be afflioted. 

AEGRlMONIA, ae, /. [aeger]. Affliction, 
grief, ill humour (subjectiv., cf. aerumna). 

AEGRiTODO, Inis, /. [aeger]. In gen., ill- 
ness : A) of the body (lat) ~ indisposition : 

B) of the soul, grief, sorrow, care. 

AEGROR, oris, m. [aeger]. (Lucr.) Sickness. 

AEGROTATIO, onis, /. [aegroto]. A diseased 

condition, sickness (subjectiv., cf. morbus) ; trop. 
weakness of mind, a diseased state of the mind. 

AEGROTO, avi, atum, 1. v. intr. [aegrotus]. 
To be sick, leviter, periculose, capite; trop., of 
the mind and abstract subjects, to suffer, ani- 
mus, fama ; artes, languish . 

AEGROTUS, a, um, adj. [aeger]. Siok, ho- 
mo, corpus; trop., animus; respublica, diseased. 

AEGTPSOS, i, /. A town m Lower Mcesia. 

AEGYPTIUS, a, um, adj. [Aegyptus]. Egyp- 
tian; subst., -IUS, ii, m., an Egyptian. 

AEGYPTlACUS, a, um = Aegyptius. 

AEGYPTUS, i, m. [= Aiyv*roj]. A son of 
Belus, and brother of Danaus, after whom Egypt 
was named. He had fifty sons, who married 
the fifty daughters of Danaus. 

AEGYPTUS, i,/. Egypt. 

AELIANUS (I.), a, um, adj. [Aelius]. Pertain- 
ing to JElius, espec. jus Aelianum, a collection of 
laws (legis actiones) named after the distinguished 
lawyer S . JElius Pectus (consul 198 b. c.). To 
the same ./Eli us belong f Studia zE liana ’ in Cic. 
de Or. 1, 43, 183. 

AELIANUS (II.), i, rn. (Lat.) A common 
Roman surname. 

AELlNOS, i, i». [= afXim]. (Poet.) A dirge. 

AELIUS, a, um, adj. The name of a plebeian 
gens in Rome , to which the families Peeti, Tube- 
rones and others belonged. 

A£LLO, us,/. [== ’A«AA«i]. One of the harpies. 

AELORUS, i, m. [= alAowpot]. A male cat 

AEMlLlANA, drum, n. pi [Aemilius]. A 
quarter of the city of Rome, outside of the walls, 
near the Campus Martius. 

AEMlLlANUS, i, m. A surname of the younger 
Seipio Africanus , who was a son of L. JEmilius 
Pa ulus Macedonicus. 

AEMILIUS, a, nm, adj. The name of an old 
and celebrated gens in Rome , of which the families 
Lepidi, Pauli and Scauri were the most famous. 

AEMILIUS, a, um, adj. JEmilian, tribus; 
Ae. via, pons, lndu9, named after their founders, 
persons of the JEmilian gens. 

AEMULATIO, onis, / [aemulor]. A striving 
to do like another in any thing. 1) In a good 
sense, emulation: ae. landis alicujus. 2) In a 
bad sense, jealousy. 
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AEMULATOR, oris, m. [aemulor]. In a AENII, orum, m. pi. The inhabitants of JEnus. 
good sense, an emulator, Catonis. AENlPES, ddis, adj. [aenus-pes]. (Poet.) 

AEMOlATUS, us, m . (lat.) = aemulatio. Brazen-footed. 


AEMCLOR, atus, 1. v. dep. tr. & intr. [aemu- 
lus]. To strive to do like another in any thing. 
1) Tr., in a good sense, to emulate, to yie with, 
to strive to equal, aliquem, but also (lat.) alicui; 
hence, also, to equal. 2) Intr.. in a bad sense, 
to be envious or jealous of, to vie with enviously: 
aemulari alicui or cum aliquo; aemulantur in- 
ter sc; proverb, aemulari suas umbras, to be 
envious of one’s own shadow = to be exceedingly 
jealous. 

AEM0LTJS, a, um, adj. (often subst.). Striving 
to equal another : — 1) In a good sense, emula- 
ting; subst. — an emulator: a. alicui and (subst.) 
alicujus; ae. laudis alicujus, one who strives to 
reach the glory of another. 2) In a bad sense, 
emulating with jealousy , envious, jealous ; subst. 
= a rival: ae. imperii Romani; in partic. = 
rivalis, a rival in love. 3) (Poet. & lat.) Of things, 
oompeting with, oomparable to, rivalling: a. 
alicui. 

AENARIA, ae,/. A volcanic island on the coast 
of Campania , called by some the landing-place 
of iEueas. The Roman poets, from a wrong 
interpretation of the Homeric «»v ’Ap/#iois, called 
the island Inarime, and fabled that Typhoeus, 
slain by lightning, lay under it. 

AENEA, ae,/. [= AWa]. A town in AStolia 
on the Thermaic gulf. 

AENEA DES, ae, m. [=Alvtdin — Aeneas]. 
A descendant of Sneas: A) Ascanius: 6) Au- 
gustus : C) pi. — a) the companions of Elneas, or 
in gen., the Trojans — b) the Romans. 

AENEAS, ae, m. [= Afot/af]. A son of An - 
chiscs and Venus , the leader of the 'Trojans to Italy , 
and forefather of the Romans. 

AENEATES, um, n. pi. [= AMaraa], The 
inhabitants of JEnea. 

AENEATOR, oris, m. [aeneus]. (Lat) One 
who blows a horn of brass, a trumpeter. 

AENElS, Idis or Idos, /. The Sneid, the cele- 
brated epic of Virgil. 

AEXRlUS, a, um, adj. Pertaining to Sneas. 

AENEUS, a, um, adj. [aes]. Brazen, of cop- 
per, of bronze , statua ; ut aeneus stes, as a brazen 
statue ; (poet.) lux a., of shining weapons; barba 
a., of the colour of bronze; trop., to denote that 
which is firm and impregnable , turns, jugum. 

AEN1A and AENIATES, v. Acnea and Aene- 
ates. 

AENlANES, um, n. pi. A tribe in southern 

Thessaly. 

AENIGMA, atis, n. [=a?v«y/ia]. 1) A riddle, 
an enigma, an allegory which is purposely kept 
obscure. 2) Melon ., of every thing dark or enig- 
matical — a) an obscure hint, allusion : ae. ali- 
cujus, to some one — b) in rbet, an allegory 
which is too dark , and therefore vicious. 


AEnOBARBUS, i, m. [aenus-barba]. Prop., 
red- beard, a surname in the gens Domilia. 

AENUM, i, n. [aes]. A brazen vessel, a 
caldron. 

AENUS, a, um, adj. (poet) = aeneus. 

AENUS, i ,/. &m. 1) (F.) A town in Thrace , 
at the mouth of the Hebrus , sometimes confounded 
with Aenia. 2) (M.) v. Oenus. 

AEOLES, um, m. pi. [== A The So- 
lians, one of the three principal tribes of the Hellenic 
people , which spread from Thessaly over Asia 
Minor, and settled in the province named after 
them iEolis or Solia, and on the adjacent 
islands, espec. Lesbos. 

AEOLIA, ae, /. [= AJoX/a]. 1) = Aeolis II., 
the country in Asia Minor inhabited by the Eolians. 

2) An island near Sicily. 

AEOLlCUS, a, um, adj. Pertaining to the 
Solians. 

AEOLlDES, ae, m. [= A/oAtfijt]. A descend- 
ant of JEolus: A) of .Eolus.I. — a) his sons 
Athamas , Sisyphus , Salmoneus — b) his grandson 
Cephalus — c) Phrixus , son of A thamas — d ) U lys- 
scs as son of Sisyphus : B) of jEolus II., Misenus, 
a companion of JEneas. 

AEOLII, drum, n. pi. — Aeoles (q. v.) jEolii 
was the name given by the Romans to the 
jEolians in Asia Minor. 

AEOLIS (I.), Idos, /.*[A/oX/f]. A (female) 
descendant of .Solus I. — a) his daughter Canace 
— b) Alcyone, q. v. 

AEOLIS (II.), Idos, /. A country in Asia Mi- 
nor, inhabited by the Eolians. 

AEOLIUS, a, um, adj. [=A<dAfof]. I) Relating 
to Solas. 2) Relating to Solia. 

AEOLUS, i, m. [= AtoXoc]. 1) Solus I., a son 
of Uellen , forefather of the JEolians , father of Sisy- 
phus, Athamas, Salmoneus , and others. 2) So- 
lus II., a grandson of E. I. ; he disowned bis 
daughter Arne, who was pregnant by Neptune. 

3) Solus III., son of E. II., and a favourite 
of the gods ; be went to the jEolian island (in- 
sula Aeolia — in later poets several insulae Ae.), 
north of Sicily, where he had his residence as 
the ruler of the winds. 

AEQUABlLIS, e, adj. w. comp, [aequo]. 1) 
Equal, cum aliquo. 2) Remaining equal to it- 
self, uniform, equable, motus, amnia perennis et 
ae., always flowing with an equal current ; aequa- 
bilis cunctis vitae officiis. 3) Equal to all, 
equitable, partitio ; hence, just, impartial , jus. 

AEQUABiLlTAS, dtis,/. [aequabilis]. Equal- 
ity, uniformity, equability: ae. orationis, an 
equable and quiet flow ; esp. = eqtiality before the 
law , equality of rights; legitima ae., hence 
equity, impartiality. 
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AEQUABILITER, adv. w. comp . [aequabilis]. (Lat) Equinoctial, pertaining to the time of equal 
Equally, uniformly. day and night ; ae. circulus = the equator. 

AEQUAEVUS, a, um, adj. [aequus-aevum]. AEQUlNOCTIUM, ii, n. [aequus-nox]. The 
(Poet). Of equal age, coeval , alicui. equinox, the time of equal day and night. 

AEQUALIS, e, adj. [aequus]. 1) (Sail. & lat) AEQUlPARABlLIS, e, adj. [aequiparo]. (PL) 
Of place, uniform , even, locus. Hence, trop ., Comparable with, alicui and cum aliquo. 
remaining equal to itself, uniform , strepitus, AEQUIpArATIO, onis, /. An equalizing, a 
imber. 2) In comparison with other objects, comparison. 

equal, equalling (esp. in respect to size, value, AEQUl-PARO, avi, a turn, 1. v. tr. 1) To count 

&c. ; cf. par): tumuli aeq., equally high; aeq. things equal in judging of them, to compare , to 
alicui. 8) Hence, of time, of equal age, or, in oonsider equal, aliquem alicui and (PL) ae. meas 
a wider sense, oontemporary, alicui ; as subst.— virtutes ad tuas ; perh. also ae. rem cum re ali- 
an equal in years , a oontemporary : aeq. meus, qua. 2) To equal, to attain to by equalling , ali- 
alicujus, benevolentia aeq. aetati, a good will as quern (aliqua re), (lat.) also alicui. 
old as the life of one. ABQUlTAS, atis, /. [aequus]. 1) (Lat.) 

AEQUALlTAS, atis, /. [aequalis]. Equality. Equality of parts, symmetry, proportion, mem* 
1) (Lat) = Evenness, maris. 2) — Equality — brorum. 2) In civil affairs, equality before the 
a) of a thing with itself = uniformity — b ) equal- law. 8) Equity, just conduct. 4) Tranquility 
ity of age — o) equality of rights. Thus : ae. fra- of mind , equanimity, patience : ae. animi. 
terna; cetera in summa ae. ponere, to deem of AEQUO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. {Tr.) 1) 

quite equal value. To make even, to level, locum, aream, plani- 

AEQUALlTER, adv. w. comp, [aequalis]. ciem. Hence, 2) to make equal : A) to make a 
Equally, equitably, uniformly. thing equal with itself to distribute any thing equal - 

AEQUANlMlTAS, atis, /. [aequus-animus]. ly , to make equally great for all: ae. frontem 
(Ante-cl. & lat.), 1) Favour, good will. 2) (tech, t., of an army), to form a straight line; 
Calmness , equanimity. velis aequatis, with sails equally filled; ae. om- 

AEQUATIO, onis,/. [aequo]. An equalising, nium pericula, to make the danger of all equally 
equalization , bonorum. great, pecuniae, to equalize property; aequato 

AEQUE, adv. w. comp. & sup. [aequus]. 1) jure omnium, the rights of all being made equal; 
To den. a comparison: A) aba., where a thing aequato Marte = aequo M. ; ae. foedus (poet.), 
is compared with itself, equally: duae trabes to conclude a treaty with equal conditions; ae. sor- 
ae. longae ; benevolentia non omnes ae. egent, tea, to take care that the lots are in equal number , 
tn an equal degree : B) where one thing is com- of equal material , and that each has its different 
pared with another, so; as much; usu. foil, in name: B) to make a thing equal to another , to 
the second sentence by atque or ac, also et or equalise: ae. rem rei or cum re; ae. ludum nocti 
quam (= as), in Com. and lat. writers, also by (poet.), to make a play last as long as the night; 
cum (ae. mecum, just as much as /), in Pl., even esp., ae. templum solo, to level with the ground , 
by an abl. (null us est hoc meticulosus ae., so fear- i. e., to demolish: C) to count things equal injudg- 
ful as he ) ; often the second member of the com- ing of them, to place on an equality , to compare, 
parison is to be supplied: tu prope ae. doles rem cum re, Philippum Hannibali. — {Intr.) To 
(sc. atque ego). *2) Equitably. make one's self equal to another, i. e., to equal, 

AEQUI, orum, rn.pl. The JEquians, a people to come up to: a. alicui or aliquem (cursu, in 
of Latium, who carried on war against Rome for running ), also cursum alicqjus, to run as swiftly 
a long time, until they were humbled by Comil- as; sagitta ae. ventum (poet .), flies as swiftly as 
lus, and at last wholly subdued. the wind ; ae. facta dictis, to represent the facts 

AEQUlCtfLUS, i, m. An JBquian. in discourse in a manner corresponding to their 

AEQUlCftLUS, ) a, um, adj. Pertaining to greatness. 

AEQUlCUS, ) the JEquians. AEQUOR, 5ris, n. [aequus]. (Mostly poet. & 

♦AEQUlLlBRlTAS, atis, /. [aequus-libra]. lat.) An even, horizontal surface, campi, spe- 
A translation attempted by Cicero of the Greek culi ; (poet.) = a field, in gen. ; but esp. of the 
leovopla = the law of equality, i. e., the equal distri - surface of the sea, and hence, the sea. 
bution of the powers of nature. AEQUOREUS, a, um, adj. [aequor]. (Poet.) 

AEQUlLlBRIUM, ii, n. [aequus-libra]. (Lat) Pertaining to the sea. 

Equilibrium, horizontal position. AEQUUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Of 

AEQUlMAELIUM, ) ii, n. An open place th space, even, level, horizontal (opp. to an asceud- 
AEQUlMELIUM, j Rome, called after Sp. ing or descending slope — cf. planus), campus, 
Melius, whose house originally stood there, locus ; hence, ex aequo (loco) dicere, of an ora - 
According to the legend, he was put to death tor, if he and his hearers stand on the same levels, 
for treason. i. e., in the senate, opp. to ex inferiore loco, in 

AEQUINOCTIALIS, e, adj. [aequinoctium]. court , before judges sitting on raised scats , and to 
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ex snperiore loco, from the tribune, in the assem - 
bit/ of the people ; sometimes sultst., aequum = 
a level , a plain , campi. 2) Equal, equally great , 
prneda, pars; passibus non aequis (poet.), with 
unequal , i. e., shorter steps ; esp., aequo Marte 
pugnare (aequ& manu or aequo proelio disce- 
dere), to fight with equal success , so that victory 
remains undecided; ae. pugna, an undecided battle . 
Hence: A) frons ae., even (milit. tech, t.): B) 
(poet.) corresponding to, agreeing with: poena ae. 
peccatis ; materies ae. viribus : C) aequum, as 
subst.y in certain comb. — a) ex aequo, in an 
equal degree , in like manner — - b) in aequo esse 
or stare, to be equal (in respect to rights, cir- 
cumstances, &c.) — c) in aequo ponere aliquem 
alicui, to put on an equality . 8) Favourable: 
A) = advantageous , convenient: locus, tempus ae. 
alicui : B) == friendly, kind, alicui, and (seld.) 
in aliquem, (poet.) in aliquo. 4) Equitable, 
just (in accordance with the law of nature , whilst 
‘justus’ den. conformity with positive law), lex, 
postulatio: judex ae., impartial. In partio. — 
a) subst ., aequum, that which is equitable , equity; 
esp., ae. et bonum, that which is equitable and 
right ; aequi bonique aliquid facere, to put \ip 
with a thing , to bear it — b) aequum est, it is 
right , equitable , becoming — c) abl ., aequo, with 
comp. — (more) than is right and reasonable : lar- 
gius ae., too large. 4) Of a mind that never 
loses Rs equilibrium, calm, composed, constant, 
patient: freq., ae. animus = calmness of mind , 
equanimity; aequo animo aliquid ferre (accipere 
pati), to bear a thing with equanimity . 

AER, eris, m. [= The air, esp. the lower 
air , the atmosphere (cf. aether). Hence (poet.) — 
a) = mist , cloud — b) summus ae. arboris, the 
highest point of a tree. 

AERARIA, a e, /. [aes] sc. fodina. A mine. 

AERARIUM, ii, ». [aes]. The treasury at 
Rome : A) = the place , the building where the pub - 
he money was kept , the temple of Saturn on the 
Capitoline hill, where were the public records, 
important documents of state, the military 
standards, &c. : B) = the public treasure (in the 
time of the emperors, usually opp. to fiscus). 

AERARIUSj a, um, adj. [aes]. 1) Pertain- 
ing to brass or copper, metallum; ae. fornax, 
a smelling furnace. 2) Pertaining to money : 
ratio ae., the standard of coin. 

AERARIUS, ii, m. [aes] sc. civis. A Roman 
citizen of the lowest class , who was excluded from 
military service, the right of voting and public 
office, and paid only a poll-tax. 

AERATUS, a, urn, adj. [aes]. 1) Furnished 
or covered with brass or copper : navis, classis 
ae., furnished with copper beaks , lectus, with cop- 
per feet. Hence, trop ., homo ae. = very rich. 
2) (Poet.) = aeneus, made of brass. 

AERfiUS, a, um, adj. [aes]. (Poet. & lat.) 


1) (= aeneus), made of brass. 2) (= aeratus), 
covered with brass. 

AEREUS, a, um, adj., v. Aerius. 

AERlFER, era, erum, adj. [aes-fero]. (Poet.) 
Bearing brass = bearing brazen cymbals , man us. 

AERlPES, Sdis, adj . [aes-pes]. (Poet) 
Brasen-footed. 

AERIUS, a, um, adj. [aer]. (Poet) 1) 
Aerial, pertaining to or being in the air : volatua 
a., through the air; columba a., flying high in the 
air. 2) = very high, rising aloft in the air , mons. 

A£r 0PA, ae, 1 /. [= ’Acfrfm;]. A daughter 

aErOpe, es, j of Catreus , king of Crete , wife 
of Plisthenes or of bis father Atreus, and mother 
of Agamemnon and Menelaus. 

AERUGInOSUS, a, um, adj. [aerugo]. (Lat) 
Full of copper rust, rusty. 

AERPGO, Inis,/, [aes]. 1) Bust of copper, 
verdigris. 2) Trop. — a) — envy, jealousy — 
b) = avarice , greediness of gain. 

AERUMNA, ae, /. [aegrimonia?]. Distress, 
tribulation , need, trouble (object.— cf. aegrimonia.) 

AERUMNABiLIS, e,(Lucr.) ] adj [aerumna.] 

AERUMNOSUS, a, um, j Full of trouble, 
troubled, wretched, homo; mare ae. = stormy. 

♦AERUSCATOR, oris, m. [aerusco]. (Lat.) 
A mountebank, a wandering juggler. 

AERUSCO, 1. v. intr. [aes-dye/p«?]. (Lat.) To 
make a living as a wandering mountebank, v. 
Aeruscator. 

AES, aeris, n. 1) Ore, copper, in gen., brass, 
bronie; hence (oft. in pi.), things made of cop- 
per (statues, weapons, tablets, utensils of vari- 
ous kinds, trumpets, &c.); aes Corinthiura, a 
mixture or alloy , whose properties are not well un- 
derstood. 2) Money, coins , originally copper- 
money : aes grave, the old, heavy Italian money, 
of which the ‘ as* weighed a pound. Freq. aes, 
used collect. = asses : quingenta millia aeris = 
50,000 asses ; with numeral adverbs , in counting 
round sums of n million and upwards, the words 
‘centena millia* are left out (as with sester- 
tium): habere decies aeris, to possess ten millions 
of asses. Hence: A) it den. the various cir- 
cumstances of debt: aes alienum (literally, an- 
other's money), a debt (facere or contrahere, to 
contract , solvere or persolvere, to pay off, habere 
aes al. or esse in aere al., to be in debt , aere ali- 
eno exire or exsolvi, to get free of debt) ; in meo 
aere sum, I am out of debt, but trop. is est in 
meo aere, he belongs to me, he is my friend : B) 
(Lat.) = value: esse alicujus aeris: C) mostly 
in pi., wages, esp. the pay of soldiers ; hence, 
trop., like stipendiary the time of service , military 
service (trop., cognoscentur vetera illius aera, the 
time of his service in debauchery). 8) In partic. : 
A) aes equestre, the sum of 10,000 asses, which 
every knight received from the state for the purchase 
of a horse : B) aes hordearium, the sum of 2000 
asses, which every knight received yearly from the 
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Hate for the keeping of hie horse , which sum hftd 
to be paid by wealthy widows (viduae), who 
Were exempted from other contributions. 

AESACUS, i, m. A son of Priam . 

AESAR, m. (Lat.) The Etruscan name of God. 

AESAR, 5ris, m. [= Lleapot], A river of 
Brutlium , in Lower Italy. 

AESAREUS, a, am, adj. Pertaining to the 
river JEsar. 

AESCHINES, is, m. [= A fegfavs]. 1) A phi- 
losopher of Athens , scholar of Socrates. 2) A 
philosopher of Neapolis , and teacher of the New 
Academy at Athens, about b. o. 109. 3) The 
celebrated orator of Athens , the antagonist of De- 
mosthenes. 4) An orator of Miletus , and a con- 
temporary of Cicero. 

AESCHYlEUS, a, am, a^j. [AfogMctor]. Of 
or from JEschylus. 

AESCHYLUS, i, m. [= A b^eW]. 1) The 
celebrated Greek tragic poet, and originator of the 
Greek drama. 2) A rhetorician of Cnidus , con- 
temporary with Cicero. 

AESCULAPIUS, ii, m. [\A*cXiprirff]. Accord- 
ing to the common story, the son of A polio and 
Coronis ; in Homer, he is mentioned only as a 
distinguished physician; at a later period, he 
is the god of medicine, and pupil of Chiron. 

AESCULETUM, i, n. [aesculus]. (Poet) A 
forest of evergreen or winter-oaks. 

AESCCLEUS, a, um, adj. [aesculus]. (Poet) 
Hade of the winter-oak, frons. 

AESCOLUS, i, /. The winter-oak, sacred to 
Jupiter. 

AESERNI A, ae, /. A town in Samnium. 

AESERNlNUS, a, um, adj. 1) Pertaining to 
Aesernia. 2) A surname of M. Marcellus. 8) 
The nameof a celebrated gladiator. Subst ., A eser- 
nini, 6 rum, m. pi., the inhabitants of ASscmia. 

AESON, 5nis, m. [= A !*»*]. The son of Cre - 
iheus, father of .Jason, and half-brother of Pelia9, 
by whom he was expelled from the throne of 
lolcus. According to Ovid, he was, in his old 
age, made young again by Medea. 

ABSONlDES, ae, m. A son of +Eson, Jason. 

AESONIUS, a, um, adj. [Aeson]. JEsonian. 

AESOPEUS, a, um, | adj. [Aesopus]. JEso- 

AESOPlUS, a, um, j plan, fabulae. 

AESOPUS, i, m. 1) (= A ?*«*<>*) JEsop, the 
Greek fabulist , who is said to have lived about 
the time of Solon. 2) Clodius Aes., a cele- 
brated tragic player at Rome , contemporary with 
Cicero. 

AESTAS, atis, /. [aWw, aestus]. The sum- 
mer ; (poet.) = a) summer air or summer heat — 
b) a year. 

AESTl-FER, f&ra, ferum, adj. [aestus-fero]. 
(Poet.) Heat-bringing. 

AESTII, orum, m. pL A tribe on the eastern 
coast of Germany. 


AESTImABILIS, e, adj. [aestimo]. Valu- 
able, estimable. 

AESTlMATIO, 5nis, /. [aestimo]. 1) The 
estimating of a thing according to its moneij-value, 
valuation, appraisement, frumenti, census ; ae. 
litis, poenae, the determination of the punishment, 
v. aestimo ; venire in aestimationem, to become 
subject to a valuation; facere, habere ae. In 
partic. — a) the valuation at a certain price, of 
real estate which was made over by a debtor 
to his creditor: an arrangement ordered by 
Julius Coesar, after the civil wars rr= payment by 
means of appraised property : accipcre praedia in 
aestimationem ; accipere ae. ab aliquo ; malim 
numerate quam aestimatione, to prefer cash to 
an ae. — b) meton. = the property valued (in the 
way above described), and received in place of a 
money-payment: veudere aeae. suas. 2) The 
valuation of a thing according to its intrinsic 
worth (cf. existimatio). 

A ESTIMATOR, oris, m. [aestimo]. An esti- 
mator — a) of the money-value of property, an 
appraiser — b) of the intrinsic value of any 
thing, a valuer, estimator , in gen. 

AESTlMO, avi, atum, 1. v. tr. [aes). 1) To 
determine the money-value of a thing, to appraise, 
to rate: ae. rem magni, high , so pluris, plurimi, 
also magno, etc. ; ae. domum tribus denariis. 
In partic., ae. litem alicui or alicujus, to estimate 
the value of any thing litigated, or (oftener in a 
criminal action) the damages incurred , together 
with the costs of the suit, and thus to fix the sum 
which a loser or convicted person must pay ; hence, 
ae. litem capitis, to make the penalty capital. 2) 
To determine the intrinsic value of a thing, to value, 
to estimate (the terms expressing the value or 
the standard according to which the value is 
estimated are always added — cf. existimo) : 
ae. rera ex veritate, ae. virtu tern annis ( accord- 
ing to truth, by years) ; ae. rem magui, seld. 
magno, or with an adv. ; (lat.) ae., qualis ilia 
pax sit, etc. 

AESTlVA, orum, n. pi. (sc. loca or castra) 
[aestivus]. A summer resort: 1) Of cattle; 
hence (poet) = a herd. 2) Of an army — a) 
a summer camp — b) the portion of the year suit- 
able for a campaign, a campaign (military oper- 
ations being usually, among the ancients, sus- 
pended in winter) : conficere aestiva. 

AESTlVE, adv. (PI) [aestus]. Summer-like. 

AESTlVO, avi, atum, 1. r. intr. ‘acstasj. 
(Lat.) To spend the summer in a place. 

AESTIVUS, a, um, a<(j. [aestas]. Pertaining 
to summer, summer-like, summer-, dies, a summer- 
day ; saltus ae., the wood-land pastures frequented 
by the herds in summer; aves ae., which make 
their appearance in summer; in partic., castra 
aestiva, a summer camp. 

AESTUARIUM, ii, n. [aestus]. A low part 
of the sea-coast, which during flood-tide , is over • 
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flowed, and thereby becomes marshy, a lagoon. 
Hence — a) in gen. = a marsh. — b) an inlet, 
a frith. 

AESTUATIO, onis, /. [aestuo]. (Lat.) A 
heaving up (as of waves) ; trop. = unrest , agi- 
tation of mind. 

AESTUO, avi, litum, 1. v. intr. [aestus]. 1) 
Of fire (poet.), to blaze up, to rage. Hence: A) 
(poet.) object., to be hot, aer, B) subject., to 
feel hot, to be overheated : homo ae. sub pon- 
dere, sweats. 2) (Poet.) Of water, esp. of the 
sea, to heave, to rise and fall in waves, to foam . 
8) Trop., of the feelings — a) to be violently excited, 
to be in commotion : ae. desiderio, with longing — 
b) = to waver, to be undecided. 

AESTUOSE, adv. w. comp, [aestuosus]. 1) 
Hotly. 2) Violently. 

AESTUOSUS, a, um, adj. [aestus]. 1) Ex- 
ceedingly hot, glowing with heat. 2) Heaving, 
•urging. 

AESTUS, us, m. [aW«], In gen., of every 
undulating, billowy motion. 1) (Mostly poet.) 
Of fire, the flame, the heat, the glow : propius- 
que volvunt incendia aestus, the conflagration 
rolls its waves of flame still nearer ; ae. febrisque 
== the heat of fever. 2) Of the sea : A) the swell, 
the surge; (poet.) also of boiling water: B) the 
tide of the sea, gen. in the comb, aestuum ac- 
cessus, the flood, decessus or recessus aestuum, 
the ebb, aestus maxima tumens = spring -tide: 
8) Of the feelings : A) a violent swelling up, agi- 
tation, oommotion : ae. belli civilis, irarum, cu- 
rarum ; also, ae. consuetudinis nos abripit : ae. 
gloriae, consuming ambition : B) of a vacillating 
and irresolute state of mind, vacillation, irre- 
solution, disquiet. 

AESTYI, drum, m. pi. A maritime people of 
eastern Germany . 

AESttLA, a e, /. A small town in Latium. 

AESOLANUS, a, um, adj. [Aesula]. Per- 
taining to Aesula. Aesulani, drum, m. pi., 
the inhabitants of JEsula. 

AETAS, atis, /. [contr. from the ante-cl. 
aevitas f. aevum]. 1) Age = a definite part of 
the lifetime of men : ae. militaris ; ae. tenera, 
in firm a, childhood or tender youth ; flos aetatis, 
youth ; ae. constans = manly age , exacta, old 
age. Hence, melon. — a) = a man at any par- 
ticular age: dedecora quae ipsius aetas per- 
tulit — which he did in his youth — b) collec- 
tively, persons of any specific age: puerilis ae., 
boys ; omnes ordines et aeao. 2) The life- 
time of man, life: agere, degere aetatem. 8) 
An age, a generation, time: A) prop., abstr ., 
usque ad hanc ae. : B) (mostly poet. & lat.) 
concr. = the men living in any particular age, any 
particular generation : dura ae. ; aurea ae. 4) 
(Ante-cl.) Aetatem, as adv. — a) = always, 
throughout life — b) = a long time. 8) (Ante- 


cl.) In aetate, as adv. — a) = at times — b) = 
always. 

AETATCLA, ae,/. [dim. fr. aetas]. A tender 
age, childhood or youth. 

AETERNlTAS, atis,/ [aeternus]. 1) Eter- 
nity, everlasting duration. 2) Imperishable- 
ness, immortality. Hence, in the time of the 
emperors, as a title of honour, ae. tua. 

AETERNO, 1. v. tr. [aeternus] (only trop.). 
To immortalise, to make eternal, virtutes. 

AETERNUS, a, um, adj. [= aeviternus from 
aevum]. 1) Eternal, raised above all limitations 
of time (cf. sempiternus). 2) Often = imperish- 
able, immortal, ever-during. 8) A dv. — a) aeter- 
num or aeterno, continually — b) in aeternum or 
(poet.) aeternum, forever. 

AETHER, 5ris, m. [aXBijp]. The upper, pure 
air, the ether (cf. aer). Hence — a) (poet.) = 
heaven— b) = Air, in gen. — c) (poet.) onerare 
aethera votis = the gods. 

AETH£REUS, ) a, um, adj. [=a/0/pco*]. Per - 

AETH£RIUS, j taining to the ether, etherial, 
both in a prop, and metaph. sense — v. Aether. 

AETHlOPIA, ae, /. [AlQionia]. Ethiopia, in 
the widest sense (with Homer and the later 
poets) == the entire southern part of the earth ; in 
a narrower sense, the portion of A frica lying south 
of Egypt. 

AETHlOPICUS, a, um, adj. [= Alfcovucfc]. 
Ethiopian. 

AETHIOPS, opis, [= AWo*]. 1) Adj., Per- 
taining t6 Ethiopia , Ethiopian. 2) Subst., an in- 
habitant of Ethiopia, an Ethiopian. 

AETHRA, ae,/. [=«r5pa]. The bright, serene 
•*y, the clear, pure air. 

AETHRA, a e, /. [Affya]. A daughter oj king 
Pittheus, in Troezen , and mother of Theseus. Ac- 
cording to the (later) fable, she was a servant 
of Helen, and went with her to Troy. 2) A 
daughter of Oceanus and Tethys , called by others 
Pleione, q. v. 

AETNA, ae, /. [=A?rvij]. 1) The volcano JEtna, 
in Sicily. According to fable, Typhceus or Ence- 
ladus, when conquered, was buried under .AStna ; 
according to another more common legend, Vul- 
can had here his workshop, in which he worked 
with the Cyclops. 2) A town at the foot of 
Mount JEtna. 

AETNAEUS, a, um, adj. [= AlrvaTos]. Per- 
taining to Xount Mtm ; fratres Ae. — the Cy- 
clops ; deus = Vulcan ; hence — a) Sicilian, tel- 
lus — b) = volcanic, ignes. Aetnaei, orum, m. 
pi., those who dwell on or near Mount EEtna. 

AETNE, es, /. = Aetna. 

AETNENSIS, e, adj. [Aetna]. Pertaining to 
the town JStna; subst., Aetnensis, is, m., an 
inhabitant of the town JEtna. 

AETOLIA, ae, /. [= AiVwXta]. A province m 
Western Greece. 
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AETOLlCUS, a, am, adj. [=A/r*»Aw<f], 2to- 
lion, aper Ae., the Caledonian boar — v. Calydoo* 

A E TO LIS, Idis, /. [=AlroX/t]. Anatolian 
woman. 

AETOLIUS, a, urn, adj. [=AlrwXiof], (Poet.) 
.Etolian, heros = Diomede*. 

AETOLUS, a, am, adj. [=: Alr»X4f]. JStolian; 
lienee (poet), Ae. plagae, hunting-net #, with an 
allusion to the Caledonian chate ; urbs, campi 
Ae., of Arpi, in Italy, which was founded by the 
JStolian Diomede*. A e t o 1 i , drum, m .pi. (*ub*t. ), 
the JEtoliam. 

AEVlTAS, atis, /. [aevum]. ObsoL form of 
aetas, q. v. 

AEVUM, i, n. [=«Iw»], (Mostly poet & lat) 
1) (Poet) Eternity. 2) The lifetime of man, 
life: agere, degere ae. ; aevi brevis, short-lived . 
8) Age, a period of human life : meum ae. ; ho- 
mines omnia aevi ; primum ae., childhood. 4) 
Old age: obsitus aevo. 5) An age or genera- 
tion : ingenia nostri aevi. 

AEVU8, i, m. (rar. A ante-cl.) = Aevum. 

AFER, fra, frum, atfj. African; subst., Afer, 
Afri, m., an African. 

AFFABlLIS, e, adj. w. comp . [affor]. (Lat) 
Easily approached \ affable, friendly, condescending. 

*AFFABlLlTAS, atis,/. [affabiUs]. Affabil- 
ity, kindness. 

AFFABlLlTER, adv. w. sup. [affabiUs]. (Lat) 
affably, kindly. 

AFFABRE, adv. [faber]. Skilfully. 

AFFATIM, adv. [ad-fatim, kindred with fas- 
tidium]. To satisfaction, snffioiently, enough 
(subj., so that one wishes no more — cf. satis) : 
parare commeatum a. ; also w. a genit. , affatim 
est hominum; edaa usque a., until you have 
enough. 

AFFATUS, us, m. [affor]. (Poet & lat) A 
speaking to, an address. 

AFFECTATIO, onis,/. [affecto]. (Lat) 1) An 
eager longing for or striving after a thing, sa- 
pientUe. 2) In rhet, aflbetation, an unnatural 
effort to imitate a thing or to say something in a 
striking and original manner. 

AFFECT ATOR, oris, m. [affecto]. He who 
earnestly strives after a thing. 

AFFECTIO, onis,/. [afficio]. 1) A disposition 
in a person , or a condition of any thing produced 
by an influence from without: affectio est animi 
ant corporis ex tempore commntatio, a transient 
change. 2) A permanent state or disposition of the 
mind: virtus est affectio animi oonstans, an un- 
changing disposition. 8) (Lat) Bep., a. animi or 
only a. = kind disposition, affection, good-will, 
erga aliquem. 

AFFECTO, avi, frum, 1. v. tr. [frsq. of affi- 
cio]. 1) To grasp, to seise, aliquem, navem; 
a. opus, to go about a thing. Hence : A) affec- 
tari morbo, to be attacked with illness: B) a. 
i viam, (iter) ad rem aliquant, to take a way, in 
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order to arrive at a certain point; a. sptm, to 
cherish. 2) Trap., to strive eagerly after a 
thing, to long for, to endeavour to possess one* s 
self of it (either in a good or a bad sense) : a. 
regnum; a. diligentiam; a. civitates, Gallias, 
to seek to draw to one's side. 8) (Lat.) To affect 
to attempt to imitate, stndinm aliqnod, rem. 

AFFECTUS, a, nm, adj. [part. f. afficio]. 1) 
Furnished, endowed, gifted, optima valetudine, 
honors, omnibus virtutibus. 2) Without an abl. : 
A) of the body, affected, attaoked, weakened: 
manue tua sic affecta est; Caesarem graviter 
affectum videram : B) of the mind, affected, dis- 
posed, inolined (v. afficio) : C) of the affairs of a 
person or the state, impaired, disordered : res 
affectae, disordered affairs ; tides a., injured credit ; 
aetas a. = old age. 

AFFECTUS, us, m. [afficio]. 1) A oonditlon, 
■tale, corporis, in partio., animi, disposition, 
afleotion : qualis cujusque animi a. esset. 2) 
(Lat.) : A) = emotion, passion, desire : B) 
good-will, love, sympathy. 

AFF£RO, attfili, alluturo, afferre, v. tr. [ad- 
fero]. 1) To bring, to take, to carry or to convey 
to a place (of inanimate objects, whilst 4 adduco* 
is used of persons) : a. pecuniam ad aliqnem 
and alicui; a. litter as, to deliver; (poet.) a. me 
or afferor, I betake myself, I go or come to. Hence: 
A) frop. — a) = to bring (i. e., with one's self), 
animnm vacuum ad scribendum; a. auctorita- 
tem — b) a. consulatum in familiam suam, to be 
the first of a family to receive the consulship — c) 
a. manus (vim) alioni, to lay violent hands on 
(never = to help), thns also bonis alicujus, tem- 
plo, to lay hands on the property of another, on the 
temple — to plunder, to rob ; a. manus sibi = to 
commit suicide ; a. manus vulneribus suis, to tear 
one's wounds open; a. monos benefioio suo, to ren- 
der his benefaction useless , to nullify it : B) to bring 
a thing as news, to report, to announoe : a. cala- 
mitatem. Barium male rem gerere : C) to cause, 
ooeasion, alicui molestiam, populo Romano mag- 
nam cladem, alicui metum. 2) == To bring for- 
ward, to produoe, to allego ae a reason, an ex- 
ouse, Ac. : a. caussam, aetatem ; nihil a., to bring 
forward something of no account . 8) To contri- 

bute to a thing, to help, to assist: a. oratori ali- 
quid, a. aliquid ad rempublioam, to be useful to 
the state. 4) (Rar.) To bring forth as a product , 
to bear, to produce : ager plus a. quam acceplt. 

AFFICIO, f5ci, fectum, 3. v. tr. [facio]. To 
aflbot a person or thing , to treat m some way, and 
hence, to put in a certain state, position , ko. ; ac- 
cordingly, It may be rendered in different ways : 
A) freq. w. an abL, a. aliquem poenft, to punish, 
honor©, to honour, laetitih, to gladden, oruciatu 
(dolore), to torment , sepulturh, to bury, benefioio, 
to benefit, praemio, to reward, injuria, to wrong, 
*servitute, to bring into servitude, praedft, agro, 
to procure booty, land; a. aliquem admiratione, 
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odio* to excite one's admiration, hatred , ignominifi, 
to disgrace ; affici morbo gravi, to fall seriously 
%U t di fficultate, to be in difficulty , perplexity : B) 
without an abl. — a) of the body = to weaken, 
to attaok; aestus et labor eos a. — b) of the 
mind, to produce a certain impression , to affoot : 
diversissime and in diversum a. ; litterae tuae 
me aio affecerunt ; qnomodo ill© nos vivos a. 

AF-FIGO, ixi, ixum, 3. v. tr. To attaok, 
fasten, affix to : a. aliquem cruci, to crucify ; a. 
ad terram, litteram ad oapnt; a. radicem terrae, 
to plant , set out; trop ., senectus me leotulo affix it, 
has confined me to bed; (lat.) trop., a. aliqnid 
animo, to impress upon the mind. 

*AF-FIgCRO, avi, atum, 1. v. tr. To form 
in addition (of new words, formed according to 
analogy). 

AF-F1NGO, inxi, iotum, 3. v. tr. 1) To form 
as an addition, to add by forming: a. manum 
statuae ; natura mnlta a. ; hence, 2) trop., to In- 
vent as an appendage , to add by inventing , to 
impute a thing to one falsely: a. aliqnid in moribus, 
to add something false ; a. alicui crimen, falsam 
laudem. 

AF-FINI8, e, adf. 1) (Bar., instead of ‘con- 
finis,* more freq.) Bordering upon, neighbouring 
to (of a people — cf. vicinus, finitimus) : gens a. 
genti. 2) Both adj. & subst. comm. : A) taking 
part in, privy to, connected with : a. publicis ne- 
gotiis, facinori, an accomplice of; a. illarurn re- 
rum : B) related by marriage (of. consanguineus, 
cognatus, etc.) : a. alicui ; hence, a. rneus, a 
brother-in-law, son-in-law , &c. 

AFFlNlTAS, atis ,/. [affinis]. 1) (Lat.) Con- 
nexion, affinity, litterarum, corporis et mentis. 

2) Relationship by marriage — a) abstr. alicu- 
jus, to one: contrahere a.— b) (PI.) concr. — the 
persons related : deserere a. 

♦AFFIRMANTER, 1 adv. [affirmoj. With 

AFFIRMATE, w. sup. } asseveration, with as- 
surance, positively. 

AF-F1RMO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To con- 
firm — a) — to strengthen, spem alioui, societa- 
tem — b) = to confirm a thing as true and correct, 
dicta alicqjus; a - virtutem populi Romani armis 
(Tac.), to prove the valour of the Romans by arms. 

2) To affirm, to assert, to aver , rem pro certo, 
aliqnid esse factum. 

AFFIXUS, a, urn, adj. [part, of affigo]. Fas- 
tened or joined to, alicui ; hence, trop., keeping 
closely to, cleaving to : anus a. foribus, who keeps 
at the door; homines oa. in ea regions, settled; 
res a. ad aliquid, closely connected with. 

AFFLATUS, us, m. [afflo]. A blowing or 
breathing on, a breese, blast, breath, venti, 
vaporis; a. e terra; a. serpen tis; trop., a. divi- 
nus or furoris = inspiration. 

AF-FLEO, 2. v. intr. To weep at 

AFFLICTATIO, onis, /. [afflicto]. (Rare.) 
Torment, pain. 


AFFLUENT 

♦AFFLICTIO, onis, /. [affligo]. (Lat.) Dis- 
tress, grief. 

AFFLICTO, avi, atnm, 1. v. tr. [affligo]. 1) 
To tose or agitate with violence , to injure, to 
damage : tempestas a. naves ; naves afflictantur 
in vadis. 2) Trop., to nse one ill, to vex, to 
torment : affiictari morbo ; respublica afflictaturp 
a. Italiam luxurifl saeviti&que, to oppress. In 
partic., a. se or affiictari, to be anxious, to bs 
troubled about a thing. 

* AFFLICTOR, oris, m. [affligo]. One who strikes 
a thing to the ground, dignitatis, a destroyer. 

AFFLICTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
affligo]. 1) Ill-used, wretched, desperate, for- 
tuna; res affiictae. 2) Dejected, desponding, 
luotu. 3) Of character, abandoned, vile. 

AF-FLlGO, ixi, ictnm, 8. v. tr. 1) To strike a 
thing to some place; esp., to Strike to the ground* 
to strike or to east down, to make fall: a. vasa 
parietibus; a. caput saxo, against a stone; a. ar- 
borem; a. aliquem terrae or ad terram; equi 
virique afflicti sunt, tumbled down. Hence, 2) 
trop. : A) to ill-use, to damage , navem ; senectus a. 
ho min era, weakens: B) to cast down, to depress, 
to prostrate, to make unfortunate : a. aliquem sen- 
tentia sua; virtue nostra nos a., has ruined us; 
fames a. hostes, comes upon; mors ejus omnes 
civesa., was a heavy blow to all the citizens; vec- 
tigalia bello affliguntur, suffer by the war ; reli- 
giones prostratae et affiictae sunt, trampled un- 
der fool : C) to oast down = to discourage , to dis- 
hearten, animum ; discessus tuus me a. : D) = 
to reduce, to lower in value: rem a. vitupernndo 
(opp. augere laudando) : E) a. caus&m suscep- 
tam, to give up, to abandon. 

AF-FLO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) (Tr.) 
With the thing blown upon another as objeot, 
to blow on or to, to convey to by blowing : 
odores affiantur e floribue; trop., aura volun- 
tatis eorum ei afflatur, reaches him, is breathed to 
him; sol a. vaporem membris, imparts; also 
(poet), a. oculis h on ores, to breathe beauty upon 
the eyes. 2) With the thing as object upon which 
something is blown, to blow or breathe to or on, 
crihem alien ij ns, ventus a. terga. Hence: A) 
of an influence similar to a current of air, afflari 
viribus ignis, incendio, to be touched by, to feci 
the effect of, fulminis telis (vends), to be struck by 
a flask of lightning: B) afflari nuraine, spiritu 
divino, to be inspired by the gods , to be filled with 
the divinity. — (Intr.) To blow upon or toward, to 
come as a breeze: odores tibi afflabunt ; mostly 
trop. — a) fortuna a., amor a. tibi = to be favour- 
able — b) rumorfs nescio quid afflaverat, a ru- 
mour had come there ; odores aa. tibi. 

AFFLUENS, entis, adj. W. comp. &sup. [part. 
of affiuo]. 1) Flowing in abundance, at hand 
in abnndanoe, aqua, copia; ex affiuenti (Tac.), 
in abundance. 2) Having a thing in abundance, 
rich in, opibus et copiis. 
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AGENORIBES. 


AFFLUENTER, adv. with comp, [affiuens]. 
Richly, abundantly. 

AFFLUENTLY, ae, /. [afflao]. Prop., a flow- 
ing to ; hence, abundance, copiousness, affluenoe. 

AF-FLUO, xi, um, 3. v. intr. 1) To fiow or 
to stream to or towards : Rhenns a. ad ripam; 
(Lucr.) res a. corpus sensu, imbues. Hence: 
A) of persons (in gen., a great number or mul- 
titude), to hasten, to come to in haste : B) ru- 
mor a., reaches a place ; amor a. alicni, arises in 
one: C) voluptas a. ad sensus cum voluntate, 
makes an agreeable impression : D) = to be in 
abundance : opes aa. ; quod a. opibus vestria = 
in abundance. 2 ) To overflow with a thing , to 
have an abundance, to be abundantly supplied 
with, divitiis, honors, voluptatibus. 

AF-(FOR), fatus, 1. v. dtp. tr. (the first pers. 
of pres, indie, does not occur — mostly poet.). 
To speak to, to address, aliquem; a. deos, to 
invoke, to implore. In partic.,a. mortuum, to say , 
vale (—the last farewell) to the dead at burial. 

AF-FORE and AF-FOREM, fr. assum, q. v. 
♦AF-FORMIDO, 1. r. intr. (PL) To be very 
much afraid. 

AF-FRlCO, ui, ctum, 1. v. tr. (Lat) Prop., 
to rub on or against a thing ; hence, trap. = to 
impart by rubbing : a. alicni rubiginem suam. 

AF-FULGEO, si, 2. v. intr. To shine, to 
beam upon, Stella; trop of something fortunate 
that shines or smiles upon us : vultus tuuB, spes, 
gaudium a., fortuna a. alicui. 

AF-FUNDO, tidi, usum, 4. v. tr. (Poet. & lat.) 
To pour to, upon or into : a. venenum alicui in 
aqua frigida ; os Mosae fiuminis Rhenum Oceano 
affundit, the Rhine empties into the Ocean through 
the mouth of the river Meuse ; amnis affusus oppido, 
flowing by the town , and oppidum affusum amne, 
washed by the stream ; trop., equitum tria millia 
cornibus affundebantur, t cere added to the wings , 
i. e., were dispatched to. 

AF-F08US, a, um, adf [part, of affundo]. 
Stretched out , prostrate : affusae tumulo, upon the 
tomb; esp., a. genibus fflicujus, and abs., east 
at the feet of one , east upon the ground. , 

A-FOREM and A-FORE, from absum, q. v. 

AFRANlANUS, a, um, adf Pertaining to 
Afranins, legio. 

AFRANIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens. 1) Lucius A., a comic poet, who lived 
about 100 b. c. 2 ) Lucius A., an adherent of 
Pompey , and his lieutenant in Spain : after the 
battle of Tbapsus, he was put to death, as a 
captive, by the soldiers of Coesar. 

AFRICA, ae, /. [Afer]. AMoa; in its widest 
sense = the division of the world known by that 
name; in a narrower sense = the Roman province, 
the territory of Carthage, A. propria or provinoia. 

AFRICAN US, a, Um, adf. Pertaining to Africa, 
African, bellnm, possessions ; in partic., the 
surname of the two Scipios. I 


AFRlCUS, a, nm, adf. (Mostly lat) Afri- 
can, Afric. 

AFRlCUS VENTUS or AFRlCUS, i, m. The 
stormy south-west wind. 

AGAMEDES, is, m. [z=z *A yaptlnt]. A son of 
Erginus , and king of Orchomenus; he and his 
brother Trophonins built the temple of Apollo 
at Delphi, and received, as their reward from 
the god, a speedy death. 

AGAMEMNON, 5nis, m. King 

of Mycenae , son of Atreus, brother of Menelaus, 
and chief commander of the Greeks before Troy. 
After his return from Troy, he was murdered 
by his wife Clytemnestra and her paramour 
ASgisthus. 

*AGAMEMNONlDES, ae, m. [’ Ayawwwffa]. 
A male descendant of Agamemnon. 

AGAMEMNONIUS, a, um, adf. [* Ayafttfiv6vio(]. 
Pertaining to Agamemnon, Agamemnonian, clas 
sis, puella, Orestes. 

AGANIPPE, es, /. [=*Ayawv**]. A fountain 
sacred to the muses , at the foot of Mount Helicon, 
in Boeotla. 

AgANIPPEUS, a, um, adf. [* Ayavhntuof]. Per- 
taining to the fountain Aganippe. 

♦AGANIPPIS, Idos, /. Of Aganippe. 

AGASO, onis, m. [ago-osinus?]. An hostler, 
a groom ; hence, in gen., a menial servant. 

AGATHOCLES, is, m. [*Aytt$©*>JK]. A tyrant 
of Syracuse, and king of Sicily, though a man 
of lowly origin, who lived about 840 b. c. 

AGATHYRNA, ae,/. [=’Ayrf$vp>«]. A town 
on the northern coast of Sicily. 

AgATHYRSI, orum, m. pi. [’Ay«l$t>p<roi]. A 
Scythian people , who lived upon the river Maros, 
in what is now called Hungary. 

AGAVE, es, f. [= 'AyavfC). A daughter of 
Cadmus, wife of Echion, and mother of Pentheus, 
whom she tore in pieces for his contempt of the 
orgies of Bacchus. 

AGELA8TUS, i, m. [=*AyAo<rrof]. Prop., 
he who never laughs, a surname of M. Crassus , 
the grandfather of the triumvir. 

AGELLtTLUS, i, m. [a double dim. of ager]. 
(Poet & lat.) A very small field. 

AGELLUS, i, m. [ager]. A little field. 

AG£MA, atis, n. [= ayv/«a]. The name of a 
corps or division of soldiers in the Macedonian 
army. 

AGENDiCUM, i, n. A town in OalUa Lug- 
dunensis , now Sens, in Champagne. 

AGENOR, oris, m. [=’A y4r*p]. A son of 
Neptune and Libya , “king of Phoenicia, brother 
of Belus, and father of Cadmus and Europa. 

AGENOREUS, a, um, adf [Agenor]. Per* 
taining to Agenor. 

AGENORlDES, ae, m. [' 'AytjvopfStjs ]. A male 
descendant of Agenor — a) Cadmus — b) Per- 
seus (as a grandson of Danaus, and descendant 
of Belus). 
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AGEN3, Ms adj. [part, from ago]. In rhet. | 
Effective, powerful, imago, orator. 

AGEE, gri, to. [«y/>©*]. 1) A field, a piece of 
land , used for tillage, pasture, or the rearing 
of flowers (cf. arvum): a gram col ere; a. fertilis. 
2) The country (in opp. to the town — cf. rus) : 
conourrere ex aa. 3) The territory or domain 
belonging to a community, i. e., a city or people : 
a. Tusculanus, Helvetius. Hence, in gen., col- 
lect. = a tract of country, a district, territory. 
4) In surveying, in agrum = in depth (opp. to 
in fronte, in breadth.) 

AG£SlLAUS, i, to. [= ’AyijvAoof]. The celt- 
hraied Spartan king , who was victorious in the 
war of the Spartans against the Persians, and 
defeated the allied forces of Athens and Boeotia, 
at Coroneia, 894 b. c. 

AGESIpO^LIS, is, m. [*AyWiroAij]. The name 
of several kings of Sparta. 

AG-GEMO, ui, — , 3. v. intr. (Poet) To groan, 
to sigh at any thing , malis alicujus. 

AGGER, Sri s, m. [aggero]. 1) Materials 
gathered together, heaped or piled up, to make 
an elevation above ground; such as., earth, sand, 
stone, rubbish, sod, brush-wood, Ac. : petere, 
comportare a. ; fossas (paludem) com pi ere ag- 
gere. 2) The pile, the elevation made by the 
materials so brought together ; and, according to 
its specific destination — a) = a clay or mud- 
wall (for defence) about a toum or camp — b) = 
a dam or dike for the protection of a harbour — 
o) a military road — d) a mound, raised to sus- 
tain the battering engines which were used against 
the walls of a besieged city — e) — the slope of 
a shore or the shore itself — f) (poet) of a moun- 
tain (aa. Alpium), a funeral pile , a great wave or 
billow , &c. 

AGGE RATIO, onis, /. [aggero], (Lat.) A 
piling or heaping up ; concr ., a dike, a dam. 

AGGERO, avi, atum, 1. v. tr. [agger]. (Poet 
& lat) To heap up, to cast up, to pile up, cada- 
vers ; a. tramitem, to make with rubbish. Hence, 
trop., a. iras dictis, to increase . 

AG-GERO, gessi, gestum, 3. v. tr. To boar, 
to bring, to carry to a place , aliquid ad aliquem ; 
a. aquam, cespitem; a. opes opibus, to heap 
treasure upon treasure. 

AGGESTUS, us, m. [aggero]. (Lat.) A car- 
rying to, a procuring. 

AG-GLOmERO, avi, atum, 1. v. tr. Prop,, 
to wind upon a ball; hence (poet), to join to, 
to add to a crowd. 

AG-GLt}TlNO, avi, atum, 1. v. tr. To glue 
to = to fasten to, aliquid alicui rei ; a. se alicui, 
to hang fast to any one. 

AG-GRAVESCO, -, -, 8. v. intr. (Ante-cl.) 
To become heavier ; trop., to grow worse, morbus. 

AG-GRAYO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
heavier, pondus. 2) Trop. : A) to make worse, 
to make more dangerous and critical : res aggra- 


vantur, the condition (i. e., of the state) become* 
more critical : B) to incommode, to trouble, ali- 
quem ; res ilia reum nihil a., is not prejudicial to 
his cause. 

AGGREDIO, 8. v. tr. [a rare act. form of the 
follow, dep.]. To go to, to approach. 

AGGR£DIOR, gressus, 3. v. dep. tr. A intr. • 
[ad-gradior]. 1) (Rar.) To go to, in gen., ali- 
quo, somewhere , ad hominem or only hominem. 

2) To go to a person or thing for a certain purpose: 

A) to approach one, to apply to one in order to 
speak to him, to ask something of him , Ac. : a. ali- 
quem de re aliqua ; a. aliquem dictis, to address, 
precibus, to implore ; a. aliquem pecunid, to at- 
tempt to bribe; a. crndelitatem principis (Tac.), 
to use for one's purpose : B) to fall on one , to 
attack, to assault, milites palantes ; a. aliquem 
vi : C) to go about, to undertake, to set one's 
self about a thing: a. ad disputationem ill am, 
ad iqjuriam faciendum ; a. oaussam ancipitem ; 
a. dicere de illis rebus ; also abs. = to begin, 
^aggrediar, si pauca ante de fama mea dixero. 

AGGREGO, avi, atum, 1. v. tr. [ad-grex]. 

To add to a flock or crowd : a. ceteros naufragos 
eodem, to collect in the same place ; a. aliquem in 
numerum nostrum, to receive. Hence, trop., a. 
se alicui, to unite one's self with, to join , se ad 
amicitiam alicujus, to join one as a friend; volun- 
tatem meam ad dignitatem qjus aggrego, I show 
my readiness to promote his reputation ; a. filium 
ad interitum patris, to ruin both father and son. 

AGGRESSIO, onis, /. [aggredior] (Rar.) 

1) A proem, introduction to a speech. 2) (Lat.) 

A translation of the Greek buxdpwa, a con- 
clusion. 

AG-GftBERNO, avi, atum, 1. v . tr. To gov- 
ern; trop., fortund aggubernante iter, to guide. 

AGlLlS, e, adj. [ago]. (Mostly poet.) Mov- 
able. 1) Of things, easily moved or driven, 
remus, rota. 2) Of persons : A) agile, nimble, 
quick, Diana, Mercurius : B) active, busy, homo, 
animus. 

AGlLlTAS, iitis,/. [agilis]. Mobility, aim- 
bleness: a. naturae, flexibility. 

AGIS, Idis, to. [=± Y Ayir]. The name of several 
hinge of Sparta. 

♦AGiTABiLIS, e, adj. [agito]. (Poet) = 
Agilis, 1. 

AGlTATIO, onis, /. [agito]. 1) A motion, 
agitation: a. fluctuum, commotion. 2) Trop.: 

A) prosecution, praotice: a. studiorum, of lite- 
rary pursuits: B) activity, mentis. 

AGITATOR, oris, to. [agito]. A driver, 
aselli; hence, esp. = a charioteer. 

AGITO, avi, atum, 1. v. tr. A intr. [freq. of 
ago]. (Tr.) 1) To set in motion, to agitate: A) 
to drive, capellas; (poet.) e. equos: B) of other 
objects, to move violently , to shako, caput, alas; 
ventus a. mare, arbores ; numina Trojao agitata, 
tossed about (upon ths sea) ; trop., rebus agitatis, 
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in troublesome times : C) to hunt, to chase, to 
pursue, tens : D) trop. == a) to »tir up, to ex- 
cite, plebem — b) to disquiet, to torment, to 
pursue : dii aa. te — e) diversus agi tabs tar, he 
was drawn hither and thither (of one wavering 
between fear and desire) — d) to assail with 
words , to blame, to scorn, aliquem, rem. 8 ) 0 ft 
time, to pass, to spend , aevum, vita agitabatur. 
8 ) To urge on a thing , to be engaged in, to ooeupy 
one’s self with, artem, legem; (pdet.) a. fugam, 
to flee; a. bellum, to have war; a. inducing, to 
keep a truce; a. festum or convivfum, to celebrate; 
a. custodiam, to keep guard; pax agitatur, peace 
prevails; (poet.) a. molera, to erect 4) Trop.: 
A) to intend, to think o t% to deliberate upon, to 
meditate, rem aliquam, facere aliquid ; a. de re 
aliqua ; usually animo, in mente, secum, or the 
like, is added. 6 ) To speak or to treat of a thing , 
aliquid or de re aliqua. — 6 ) ( Inlr . or abs.) : A) 
(abs., instead of a. se) to live, to abide, to so- 
journ : German! laeti, neque procul, aa. ; jubet 
equitatum pro castris agitnre; consul a. inter 
primores, was seen: B) to behave, to aot, ferociter. 
*7) 8 at agitare = satagere, q. v. 

AGLAlA, ae, /. [= 'AyXafa]. The oldest of 
the three Graces. 

AGLAOPHON, ontis, m. [= *AyAao 0 «v]. A 
celebrated Greek painter of Thasus , about 400 n.c. 

•AGLASPIS, Idis, m. [«iyXa<»s and «*»/*]. Hav- 
ing a bright, shining shield. 

AGLAUROS, i ,/. [=*AyXa»fo*]. A daughter 
of Cecrops. Acc. to one fable, she was changed 
into a stone by Mercury; acc. to another, she 
threw herself, while deranged, into the sea. 

AG MEN, Inis, n. [ago]. 1) A train, a crowd, 
a troop in motion ; esp. of men, but also of ani- 
mals and things ; agmine ingredi (of two) to go 
together; (poet) of water, lene a., stream ; a. 
pulverulentum, a cloud of dust ; a. remorum, the 
strokes of the oars ; agmine certo, in an unerring 
course. 2) Esp., the train of an army , a maroh: 
pugnare in agmine, aggredi hostes in agmine ; 
trop., agmina fati et volumina, the movements and 
windings of fate. 3) An army on a march (cf. 
acies, exercitus) : a. primum, the vanguard , me- 
dium, the centre , extremuiq or novissimum, the 
rear-guard; cogere or claudere a., to dose the 
train ; a. quadra turn, an army inarching in the 
form of a square , and with the baggage placed 
in the centre, which was done when they ex- 
pected to meet an enemy. Hence — a) an army , 
in gen., instructo agmine — b) a troop , a crowd , 
in gen., medium in agmen. 

AON A, a e, /. (CEcon. & poet.) An ewe lamb. 

AGNALIA, ium, n. pi. = Agonalia, q. v. 

AG-NASCOR, atug, 8 , v. dep. inlr. 1) To be 
born in addition to, i. e., after the father has 
disposed of his property by will. 2 ) (Lat) To 
grow in addition to, dentes. I 


AGNATIO, onis,/ [agnascor]. Consanguin- 
ity on the father's side (cf. cognatio.) 

AGNATUS, i, m. [part, of agnascor]. 1 ) An 
after-born child, i. e., after the father had made 
his wilL 2) A relative on the father's side (cf. 
cognatns). 

♦AGNELLUS, i, m. [dim. of agnus]. (PI.) A 
little lamb. 

AGNlNA, ae, /. (sc. caro) [agnus]. Lamb’s 
meat, lamb. 

AGNlNUS, a, um, adj. [agnus]. Pertaining 
to a lamb. 

AGNlTIO, onis,/. [agnosco]. A perceiving, 
knowledge, animi, of the nature of mind. 

AGNOMlNATIO, onis,/. [ad-nomino]. (Rar.) 
Tech. t. in rhet. = paronomasia, a bringing to- 
gether of two words , similar in sound , but differing 
in meaning: e. g., si lenones tamquam leones 
vitasses. 

AGN0NIDE8, ae, m. An Athenian orator , 
the accuser of Phocion. 

AGNOSCO, ovi, Itum, 8 . v. tr. [ad-nosco]. 1) 
To acknowledge as one's otcn , or to admit as due 
to one's self: a. aliquem filium ; a. laudem Au- 
gusti = to claim for one's self; mihi tantum tri- 
bui dicis quantum ego nec a., etc., neither can 
admit as due to me. Hence, in gen., to acknow- 
ledge (that a thing is what it daims to be), to admit, 
to conoede : a. gloriam illius faoti, a. crimen, a. 
aliquem ducem; a. id meo jussu esse factum. 
2) To reoognise a thing already known: a. ali- 
quid reminiscendo, a. Anchisen veterem amicum. 
8) (= Cognoscere) To acquire knowledge of, 
to beoome acquainted with, deum ex operibus 
qjus; non quivis hae<* a. potest, understand; 
hence also, in gen., to perceive, to notice: a. ali- 
quid oculis, auribus; a. caotum, to hear. 

AGNUS, i, m. A lamb; prov., conari agnum 
eripere lupo, to attempt an impossibility. 

AGO, egi, actum, 8 . v. tr. [Jy«]. To set in 
motion. 1) To drive, to lead, pecudes, aliquem 
ante se. Hence : A) a. praedatn, to carry off, 
to plunder, of men and animals taken as booty 
in war (in opp. to ‘ fero,* which is used of things, 
hence, fireq., ‘ ferre et agere* = <o plunder, to 
make booty of) : B) agmen agitur, moves, marches, 
and (poet.), a. se = to go, to come; in (PI.) abs., 
unde agis, whence come you f C) to ohase, to 
pursue, to put to flight: canes aa. apros. Hence, 
trop. — a) a. aliquem furti, a. reum, to accuse — 
b) (poet.) to pursue, to persecute, to vex, to disturb: 
a. aliquem diris, to curse; verba agentia Lycam- 
ben, which drive L. to despair : D) trop. — a. ali- 
quem praeoipitem, to drive to desperate resolutions; 
a. aliquem in facinus, to urge one to crime: E) a. 
vineas, to bring nearer, to move forward; a. cloa- 
cam, aggerem, ouniculum, to make: F) (poet.) 
to steer , navera, cursum : G) — to drive, to throw 
forth or out : a. vocem = to speak or to scream, 
spumas = to foam; animum a., to give up the 
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. f host; a. tela, to hurl ; a. radices in profundum, 
to strike deep : H) a. vinm, to make a way for one's 
self rimas, to open in cracks or fissures ; a. sub- 
licas, to drive in or down. 

2) Of time, to spend, to pass, aetatem, vitam, 
diem ; mensis septimus agitur, this is the seventh 
month ; principium anni turn agebatur, it was at 
the beginning of the year; annum ago vicesimum, 
I am tn my twentieth year . Hence (rar.) = to 
live, to be: incultius a., a. sine legibus. 

3) To drive = to be engaged in any thing : A) 
= to act , to do , to be occupied: nihil a., to be idle; 
quid agis, how do you do f quid agitur, how goes 
it with you f how are you f B) to accomplish, to 
effect, nihil aut non multum : C) to perform, to 
carry out, to execute, rem, negotium, d elec turn 
censum, to make; freq. it can be rendered, to 
have , a. triumphum ; to keep, a. custodias, pre- 
sidium ; a. silentium, to observe silence; forum 
a. (tech, t.), to hold court : D) to attend to some- 
thing , to direct the attention to it : hoo age, give 
attention , attend ; aliud or alias res a., to be inat - 
tentive, to think of something else : E) to strive, to 
labour for any thing , ut (ne) aliquid fiat : F) to 
guide, to manage, to carry on (cf. gero), bellum; 
a. proelium, to join battle; curam a., to take care of. 

4) To transact business : A) of publio affairs, 
to transact, to discuss any affair , and to bring it 
to a decision , aliquid or de re aliqua. In partic., 
a. cum populo (of a magistrate), to bring a pro- 
position before the people for their approval or re- 
jection; on the contrary, a. ad populum, simply 
to communicate , to report something to the people : 
B) in private affairs, to negotiate, to treat, to 
confer with any one about a request , a proposal , 
&c. : a. cum aliquo aliquid or de re aliqua, 
also ut (ne) aliquid fiat; agitur de re aliqua, 
the talk is about: C) with an adv., to deal 
with one, to treat one, bene, male a. cum ali- 
quo ; a. ferociter cum aliquo ; freq. pass., bene 
agitur, it is well , mecum, / am well off: D) a. 
lege, (ex) jure, ex sponso, to make an accusation , 
to commence a suit , &c. (often in opp. to vi agere, 
to use violence) : E) causam a., to conduct a suit ; 
causam alicujus a., to defend one at law: F) res 
or de re agitur, the question is about such a thing; 
in partic., res (not de re) agitur, it concerns , it 
affects ; caput raeum a., my life is at stake , is in 
danger; vectigalia populi Romani aguntur: G) 
actum (or acta res) eat, it is all over , all up , de 
me, with me. 

6) To represent : A) of a public speaker, to 
pronounce, to rehearse : B) of a player, to play, 
to act , partes, a part x a character , aroicum, the 
part of a friend : C) a. gratias, to return thanks. 

6) A) reft., to behave, to conduct one's self, 
ferociter; also abs., a. pro victore, to deport 
one's self as a victor : B) abs., to loiter, to tarry, 
to live, to be somewhere: a. apud primos, circa 
muros ; incultius, prope a mari a. 


7) Imper.y age, agite, up! oome on! A) in en^ 
couragement and exhortation : B) in transitions 
in discourse, now then, well now : C) to express 
assent, well l good l right ! (used also in the sing. 
when several are addressed, age abite). Some- 
times the strengthening particle ‘dum* is added, 
agedum. 

AGON, onis. m. [= iydv]. (Lat.) A contest 
or oembat in the public games , a prise-fight; pro- 
verb, nunc est agon, now is the time for action. 

AGONALIA, ium, «. pi. A festival , celebrated 
at Rome on the ninth of January , in honour of 
Janus. 

AGONALIS, e, adj. Pertaining to the Ago- 
nalia: lux A. = Agon alia. 

♦AGONIA, drum, n. pi. (Ovid) = Agonalia. 

AGONOTHETA, ae, m. [= The 

superintendent of publio games. 

AGORAnOMUS, i, m. [= iyo/j/fvo/io*}. The 
superintendent of the market at Athens. 

AGRARIUS, a, um, adj. [ager]. Pertaining 
to fields or lands, esp., a. lex, the agrarian law , 
by which public lands were divided among, or 
rather leased to, the poorer citizens; a. res, 
ratio, the whole subject of a division of public 
lands; triumvir a., one of the three who superin- 
tended the division of publie lands. — Subst., agra- 
rii, the friends and advocates of the leges 
agrarine. 

AGRESTIS, e, adj [ager]. 1) Pertaining or 
belonging to the oountry : A) of plants, in opp. 
to those improved by culture, wild, growing 
wild, pomum, palma : B) of animals, in opp. to 
those tamed and domesticated, wild : a. Colum- 
bia (opp. to a tame pigeon). 2) In opp. to the 
town, rural, rustic: a. hospitium, cultus; ho- 
mo a., a countryman. 8) (7Vop.): A) boorish, 
clownish, uncultivated, unpolished (mostly of 
manners which violate the laws of decorum — 
cf. rusticus) : animus a. ao durus, unfeeling: B) 
(poet) brutish, vultus, figura. 

AGRiCOLA, ae, m. [ager-colo]. A country- 
man, a former; dil aa., the tutelary deities of 
agriculture. 2) Proper name, Cn. Julius A., the 
father-in-law of the historian Tacitus. 

AGRlCULTIO, onis, /. [ager-colo]. (Rar.) 
= agriculture. 

AGRlCULTOR, oris, m. [ager-colo]. (Rar.) 
= agricola. 

AGRICULTORA, ae,/. [ager-colo]. Agricul- 
ture, husbandry. 

AGRlGENTlNUS, a, um, adj. Of or from 
Agrigentum. Subst., Agrlgentlni, drum-, m. 
pi., the inhabitants of Agrigentum. 

AGRIGENTUM, i, n. A rich and famous city 
on the southern coast of Sicily (originally a Greek 
colony), now Qirgenti. 

AGRlPfiTA, ae, m. [ager-peto]. One who 
strives for the possession of land. 


Digitized by t^ooQle 


AGRIPPA. 


<i 


ALAUDA. 


AGRIPPA, ae, m. A Roman family name. 
1) A. Meneniua, consul b. c. 608, and known 
by his fable of the stomach and the limbs. 2) 
M. Vipsanias A., born B. o. 68, died 12 b. o., 
the well-known general and confidential friend of 
Augustas ; he married first Pompon ia, a daugh- 
ter of Attious, aferwards Marcella, the nieoe of 
Augustas, and finally Julia, the daughter of 
Augustus. 8) A. Posthnmus, a son of the pre- 
ceding, who was murdered by order of Tiberius. 

AGRIPPINA, ae, /. The name of the women 
m the Agrippan family, 1) A daughter of M. 
Vipsanius Agrippa by Pomponia, and wife of 
Tiberius. 8) A daughter of M. Vipsanius Agrip- 
pa by Julia, wife of Germanicns and mother of 
Caligula, who died by starvation in exile. 8) A 
daughter of the preceding and Germanious, sis- 
ter of Caligula, and mother of Nero, by whose 
order she was at last murdered. She is notorious 
for her crimes and deeds of villany. 

AGRIPPINA ) COLONIA. The birth - 

AGRIPPlNENSIS J place of Agrippina 8; ori- 
ginally a hamlet in the territory of the Ubii, but 
enlarged by a Roman oolony, a. d. 60, and then 
called after her ; now Cologne. 

AGYlEUS, ei, m. [= *Ayv*«Jf]. A surname 
of Apollo, as guardian of the etreete. 

AGYLLA, a e, /. [= *A)o>AA«]. The original 
name of the town Caere in Etruria , now Cervetere. 

AGYLLlNI, drum, n. pi. The inhabitants of 
Agylla . 

AG¥rINENSES, ium, m. pi. The inhabitants 
of A gyrium. 

AGYRIUM, ii, n. [= *Ay</>«©r]. A town in 
Sicily. 

AH, rar. AHA, in t try. Ah ! alas ! aha ! den. 
sadness, indignation, surprise, raillery, Ac. 

A HAL A, ae, m. The name of a Roman family , 
of which the most famous member was 0. Ser- 
vilius A., who, as magister equitum, slew Sp. 
Mmlius, 440 B. o. 

AH ARNA, ae, /. A town in Etruria. 

AlO, v. def. 1) To say yes (opp. to nego). 
9 ) To assert, to avouch (ef. dioo — almost always 
w. the orat obliqua — cf. inquam): a. aliquem 
missum esse. In partic. : A) aiunt, it it said: 
B) ain* (instead of aisne), ain 1 tu (colloq.), to 
den. surprise, reproach, &c., indeed I is it pos- 
sible l C) (colloq.) quid ais, what do you say? 
what do you mean ? what do you think f — a) to 
denote surprise — b) when one wishes to ascer- 
tain the meaning or the opinion of another. 

AJAX, acis. m. [=A/«f]. 1) The name of two 
Cheek heroes at Troy : A) the son of Otlevs, king 
of Locris, who, after the conquest of Troy, abused 
Cassandra, the daughter ef Priam, and perished 
on his return in oonsequenoe of the wrath of 
Minerva : B) the son of Telamon , king of Sala- 
mis, and hence grandson of JEacus. When the 
arms of Achilles were adjudged to Ulysses he 


beoatne deranged, and finally killed htnuelf.. 
2) The title of an unfinished tragedy of th - Em 
peror Augustus. 

ALA, ae, /. [contr. from axilla]. 1) A wing 
of a bird; (poet.) aa. velorum, fnlminis. 9 ) In 
men, the shoulder, esp. the cavity under the shoul- 
der, the armpit ; in animals, the hollow where the 
foreleg is joined to the shoulder; in plants, the hol- 
low where the branch is joined to the stem; of build- 
ings, a side-wing , a side-hall . 3) The wing of an 
army , which was composed of cavalry and the 
troops (esp. the horsemen) of the allies. The 
soldiers who formed the wings of an army were 
called ‘alarii’ — cf. legionarii). 

ALABANDA, ae, /., & orum, n. pi. A town 
in Caria. 

AlABANDENSIS, e, adj. Pertaining to Ala- 
banda. (Subst.) Al&bandenses, inm, m. pi., 
the inhabitants of A la banda. 

AlABANDENI, drum, m. pU The inhabitants 
of Alabanda. 

AlABANDEUS, ei, ». [= 'a hmfimvtos]. A 
native of Alabanda. Hence, A lab and is or Ala- 
ban d e s [= ’AAa0a»4*f], the inhabitants of Ala- 
banda. 

AlIBANDI, orum, m.pl. [= ’Alrf/faffa]. The 
inhabitants of Alabanda. 

ALABANDUS, i, m. The founder of Alabanda, 
who was hououred as a deity by the inhabitants 
of that town. 

AlXBARCHES, ae, m. (doubtful reading) v. 
Arabarches. 

Alabaster, tri, m. [= ja d/Wr^*]. a box 

for unguents. 

AlACER, cris, e, adj. w. comp. & sup. Lively, 
eager, roused to notion, quick (cf. acer) ; esp. of 
joyous feelings, cheerful, joyful ; also = merry 
(ef. laetus) : a. ad aliquid faciendum ; a. et 
promptus; equus a., a fiery horse; (poet.) a. 
▼oluptas. 

| ALACRiTAS, dtis,/. Liveliness, briskness, 
alacrity, joy, gladness: (rar.) a. rei alicujus, on 
account of something. 

| ALANI, orum, m. pL [= ’AXa**/]. A warlike 
Scythian tribe, living upon the Tanais . 

ALAPA, ae, /. A box on the ear (given with 
the open hand — cf. oolaphus) : ducere sibi a., 
to give ends self a box on the ear. At the manu- 
mission of a slave a gentle slap on the ear 
was given him, and therefore alapa = manu- 
mission : multo majoris aa. mecum veneunt. 

ALARI8, e, (rar.) ) adj. [ala]. Pertaining 

ALAR1US, a, um, ) to the wing of an army : 
alarii, the troops forming the wings (v. ala) ; aa. 
cohortea, the infantry, alarii or aa. equites, the 
cavalry. 

ALATUS, a, um, atf. [ala]. Winged. 

ALAUDA, ae,/. 1) The lark. 2) A Gallic 
legion, raised by Caesar, so called from the deco- 
ration on their Aelmets. 
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: ILAZON, onis, m. [=<lXa$6*]. (PI.) A brag- 

gart, boaster (pare Latin, gloriosus). 

Alba, ae, /. The name of several town*: 1) 

A. Longa, a (own in Lalium , the mother-city of 
Rome, founded, aoo. to the legend, by Ascanias, 
the son of i&neas. 9) A. Fucentia, a town in 

I Samnium . 

ALBANIA, ae, /. A province on the coal of 
the Caspian sea, 

ALBAN US, a, am, adj. 1) Pertaining to 
Alba (Longa), Alban. 2) Pertaining to Albania. 
(Subst.) A 1 ban i , drum, m. pi., 1) the inhabitants 
of Alba Longa; 2) the inhabitants of Albania, 
ALBATUS, a, urn, adj. [albo]. Clothed in 
white. 

ALBENSIS, e, adj. Pertaining to Alba (Fu- 
oentia). (Subst,) Albenses, ium, m, pl, 9 the 
inhabitants of Alba Fucentia, 

ALBEO, ui, — , 2. v. intr, [albas]. (Mostly 
poet. & lat.) To be white, albente eoelo, at the 
dawn of day. 

ALBESCO, bai, — , 3. v. intr. [inch, of albeo]. 

To beoome white ; esp., to become bright by means 
of tight, fire , Ac. ; lux a., it dawns. 

ALBlANUS, a, urn, adj . Pertaining to Albius. 
ALBlCASCO, — , — ,8 .v.intr. [albico]. (Ante- 
cl.) To become white = to become clear. 

ALBlCO, — , — , 1. v. intr. [albas]. (Poet & 
lat) To be white. 

ALBlDUS, a, am, adj. is. comp, k sup. [albus]. 
Whitish. 

ALBlNOvANUS, i, m. Prop, name: 1) C. 
Pedo A., an epic poet of Rome, and a contempo- 
rary of Ovid. 2) Celsus A., one of the acquaint- 
ances of Horace . 

ALBlNUS, i, m. A Roman family name, esp. 
in the gens Postumia. 

ALBION, onis,/. An ancient name of Britain. 
ALB1S, is, m. A river in Germany, the Elbe. 
♦ALBlTUDO, Inis,/, [albus]. (PI.) Whiteness. 

ALBIUS, ii, m. A Roman family name. The 
most famous of the name were, 1) A. Tibullus, 
a renowned poet, and a contemporary of Horace. 

2) Statius A. Oppianicus, whom Cluentius was 
accused of having murdered , against which charge 
Cicero defended Cl. 

ALBO LA, ae, /. [albulus]. 1) An ancient 
name for the river Tiber. 2) A rivulet near Tibur , 
formed by several springs. 

ALBOLUS, a, urn, adj. [dim. of albus]. White, 
whitish. 

ALBONEA, ae,/. A prophetic nymph (sibyl), 
to whom one of the springs near Tibur (v. Al- 
bula) was sacred ; hence the fountain itself was 
so called. 

ALBURNUS, i, m. A mountain in Lueania. 
ALBUM, i, n. [albus]. 1) Whiteness, the 
while color: columnas albo polire, to polish white ; 
maculitt insignis «t albo, white spots. 2) A white 
tablet (usually covered with gypsum) on which 


any thing was written for public inspection ; in 
partic. : A) the tablets of the pontifex maxima*, 
on which he inscribed the principal events of 
the year, and which he kept for inspection at 
his house (annales maximi) : B) the tablets of the 
praetor, on which he made known his edicts. 
Hence, ad album sedentee = the lawyers ; Be ad 
a. transferee, to study the edicts of the praetors : 
C) a list of names , a roll ; esp., a. senatorium, 
a list of the names of the senators, the roll in the 
senate-house, which, after Augustus, was pub- 
licly exhibited; a. (judioum), the list of the 
judges. 

ALBUS, a, um, adj. w. comp, k sup. White 
(prop., a dull, pale white, not shining; opp. to 
*ater’ — c£ candidus) ; (poet.) a. corpus, pale; 
trap., a. Stella, favourable , promising happiness ; 
ventus a. = dry. Prov. — a) albis dentibus de* 
ridere, to deride with great laughter — b) albus 
an ater sit nescio, / don't know any thing about 
him — o) albo ret! aliquid oppngnare, with a 
white net , i. e., in a skilful manners *d) Albis 
equis proenrrere aliquem, to excel one (a figure 
taken from a triumphing general, to whose cha- 
riot white horses were attached) — *e) a. avis, 
a white sparrow (— something uncommon) — * f ) 
albae gallinae filing = a child of fortune — g) al- 
bum calculum adjiccre rei alicui — v. Calculus. 

ALCAEUS, i, m. [= % AX««to]. A Greek lyric 
poet of Lesbos, who lived about 800 n. c. 

ALCAmENES, is, m [= *AX*a/uv«]. A Greek 
sculptor, a pupil of Phidias. 

ALCATHOE, es, /. [-= *AXKa$<Ji/]. The castle 
of Megara. 

ALCATHOUS, i, m. [= ’AXx^&nof]. A son 
of Pelops , rebuilder of the walls of Megara. 

ALCEDO, Inis, f. [= hXxhbw v] . (Ante-cl.) 
The kingfisher — v. Alcyon. 

ALCEDONIA, orum, n. pi. [alcedo]. The 
time of the calmness of the sea, i. e., seven days 
before and seven days after the shortest day 
of the year, during whioh period the kingfisher, 
acc. to the opinion of the anoients, broods, and 
the sea is oaltn ; hence, in gen., a calm, still- 
ness , tranquillity. 

ALCES, is, /. The elk. 

ALCESTE, es, )/. [= "AXcirffris}. Daughter 

ALCESTIS, is, ) of Pelias and wife of Ad met us, 
who saved the life of her husband by dying in 
his stead. Afterwards, she was restored to Ad- 
metus by Hercules. 

ALCEUS, ei, m. [= *AA««tff]. Son of Perseus, 
father of Amphitryo, and grandfather of Her- 
cules — v. Aloides. 

ALClBlADES, is, m. [^’AXvi/Jul^f]. A ra- 
noumed A thenian, and a contemporary and dis- 
ciple of Socrates. 

ALCIdAMAS, ae, m. [=• AX*ityi«s]. A Greek 
rhetorician , a scholar of Gorgias. 
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ALClDES, ae, ni. [TXX*ctJ*«]* A mak descendant 
ef Alceue = Hercules. 

ALCiMEDE, es, /. [= The wife of 

JEson and mother of Jason. 

ALCtMfiDON, ontis, m. The name of a carver 
in wood. 

ALClNOUS, i, w. [= ’AXu/wo*]. A king of 
the Phceacians , on the island of Scheria , to whom 
Ulysses came in bis wanderings. His luxurious 
life became proverbial (Alcinoi juventus), as &1 bo 
bis beautiful gardens ; hence, pome dare Alcinoo 
= to do something superfluous. 

ALOIS, Idis,/. [^’AXWf, from <JX«f t ‘strength*]. 

A surname of Minerva, in Macedonia. 

♦ALOIS, m. (doubtf. reading). A deity of the 
KakarvaU, in Germany . 

ALClTHOE, es ,/. A daughter of King Minyas, 
at Orchomenos, who, with her sisters, opposed 
the worship of Bacchus, for which they were 
changed into bats. 

ALCMAEON, onis, m. [=»A Arpa/wr]. Son of 
Amphiaraue and Euphyle , and leader of the Epi- 
gonians in the expedition against Troy ; he killed 
his inotner because she had caused the death of 
his father, and for this he was pursued by the 
furies. 

ALCMAE0N1US, a, urn, adj. Pertaining to 
Alomeon. 

ALCMENA, ae, 1 /. Daughter of Electrt/on, , 

ALCMENE, es, ) wife of Amphitryo, mother 
of Hercules (by Jupiter), and of Iphiclus (by 
Amphitryo). 

ALCYON, 5nis, /. [= JX*w4v]. (Poet.) The 
kingfisher — v. Alcedo. 

ALCYONE, es,/. [=’AX«>4w3* A daughter of 
JEolus , wife of Ceyx , who threw herself into the 
sea in despair, because Ceyx had been drowned 
by shipwreck. Both were changed into king- 
fishers by Thetis. Acc. to others, this change 
was a punishment for their haughty conduct. 

ALEA, ae. /. 1) A game of dice, and, in gen., 
a game of ohanoe or hasard. The Homans used 
two kinds of dice, ‘tessera’ and ‘talus’ (q. v.). 
‘Jacta alea esto,’ let the die be cast , the die is cast , 
Caesar’s memorable exclamation when he decided 
to pass the Rubicon and to march against Rome. 
2) Trap., an accident, a venture, risk; in gen., 
any thing uncertain : rem in aleam dare, to risk , 
to stake ; a. belli tuta eat, it is safe to risk a war; 
in dubiam aleam rei alicigus ire, to stake reck - 
leesly ; opus plenum perioulosae aleae, full of 
danger , in which much is risked. 

ALEATOR, oris, m. [alea]. A player with 
dioe, a gamester. 

ALEATORIUS, a, um, adj. [aleator]. Per- 
taining to a gamester; ♦damna, loss in gaming; 
forum a. cal feci m us, we have played deeply. 

Alec, ecis, ». Ptsh-brine. 

ALECTO, (us,) /. [= *aX««ti4]. One of the 
three furies — v. Funa. 

- 


ALFIU9. 

ALE!*! CAMPI [= rb ’AX » Jtoy rcifor]. A flat 
country in Cilicia , where, ncc. to the legend, the 
frenzied Bellerophon wandered about. 

ALEMANNI, orum, m. pi. The name of a 
confederacy of German tribes. 

ALEMON, 5nis, m. [=clAibi«v, * a wanderer’]. 
The father of Myscelus , who was hence called Ale- 
monides, q. v. 

ALEMONlDES, ae, m. A descendant of Ale • 
mon = Myscelus, who founded Crotona, in lower 
Italy. 

ALfiO, onis, m. (poet. & rar.) = Aleator. 

ALES, Ids [ala]. (Poet. &lat.) I. adj., winged; 
hence, trop. = swift, ventus; II. sulst., m. &/., 
a bird (cf. volnoris, mostly in elevated style and 
of a large bird — of. avis), esp. in the language 
of augury, of a bird which gives a sign by its 
flight (cf. oscines). Hence (poet.), cum bona 
alite, with a good omen. 

ALESCO, — , — , 8. v. intr. [alo]. To grow 
np, to thrive. 

ALESIA, ae, /. [=*AX«(taJ. A town in Gaul . 

ALETRlNAS, atis, adj. Pertaining to Ale- 
trium. (Subst.) Aletrlnates, ium, m. pi., the 
inhabitants of A letrium. 

ALETRiNENSIS, is, m. An inhabitant of 
A letrium. 

A LETRIUM, ii, n. A town in Latium. 

ALEUAS, ae, m. [= ’AAeuas]. A descendant 
of Hercules , who reigned at Larissa, in Thessaly, 
and became the founder of a powerful dynasty 
(Aleuadae, arum). 

Alexander, dri, m. [= 'AX/iavfyor]. a 

frequently occurring name of antiquity. The most 
known of the name are : 1) A., son of Priam, 
usually called Paris, who afterwards received 
this name as one of honour (uvtjo-l A/(u»). 2) A., 
tyrant of Pherae, in Thessaly , who lived about 860 
b. c., notorious for his cruelty. 8) Kings of Epi- 
rus — a) A., I. brother of Olympias , the wife of 
Philip of Macedonia — b) A., II. son of Pyrrhus, 
expelled by Demetrius, the son of Antigonus 
Oonatas. 4) Kings of Macedonia — a) A., I. an 
ally of Xerxes, in the Becond Persian war — b) 
A., II. (869-867 b. c.) brother of Philip , and un- 
cle of A. the Great — c) A., m. the Great. 6) 
A king of Egypt. 

Alexandre A, i ae,/. [=’AA«^«ia]. The 

ALEXANDRIA, j name of several towns. 1) 
A., in Lower Egypt, which still retains its ori- 
ginal name. 2) A. Troas, south of Troy , on the 
sea-coast. 

ALEXANDRINUS, a, um, adj. Pertaining 
to Alexandria. (Subst.) Alexandrlni, orum, 
in. pi., the inhabitants of Alexandria . 

ALFENUS, i, to. (P. A. Varus). First a shoe- 
maker, then a renowned latcyer under Augustus. 

ALFIUS, ii, to. A Roman family name. 1) 
C. A., a friend of Cicero. 2) A famous usurer 
at Rome. 
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ALGA, ae t /. Sea-weed. 

ALGEO, Isi, — , 2. v. intr. To be cold, to feel 
©old (cf. frigeo). 

ALGESCO, ahi, — , 8. v. intr. [algeo]. (Ante- 
cl.) To oateh cold. 

ALGlDUM, i, n. A small town on the moun- 
tain Algidus. 

ALGlDUS, i, m. A mountain in Latium , near 
Rome; adj., Algidus, a, um, pertaining to 
the mountain Algidus. 

ALGlDUS, a, um, adj. [algeo]. (Poet.) Cold, 
icy cold . 

ALGTFlCUS, a, um, adj. [algus-faoio]. Caus- 
ing cold, a translation of the Greek ^vxpoxotit. 
ALGOR, oris, m. \ [algeo]. Cold- 

ALGUS, us, m. (Ante-cl.) j ness, chilliness, 
(suhj. — cf. frigus). 

ALIAS, adv. [alius]. 1) Of time, at another 
time; nunquam alias, at no other time; a. — a., 
at one time — at another time , sometimes — some- 
times ; a. aliud, aliter, etc., sometimes the one — 
sometimes the other , now *o< — now otherwise ; sem- 
per a., always at other times. 2) (Lat) Of place, 
elsewhere. 3) (Lat.) — alioquin, as to the rest, 
otherwise. 4) (Lat.) non a. quam, from no other 
reason , in no other ease. 

ALlBl, adv. [alius]. 1) Elsewhere, in another 
place ; of persons = with another ; esp., freq. of 
authors, a. invenies, in others ; a. — a., at one 
place — at another; here — there; alius a., the 
one here — the other there. 2) In other things, 
in other respeots, on other occasions: neo apes 
fuit a. quam in pace, they jounded their hope in 
nothing else but peace. 

ALiCA, ae, /. 1) A kind of com, spelt 2) 
— b) grits prepared from spelt , spelt-grits — b) 
a drink prepared from these grits. 

AlICARIUS, a, um, adj. [alica]. Pertaining 
to spelt; trop., reliquiae aa. (PI) = prostitutes. 

ALlCOBI, adv. [aliquis]. 8omewhere; hie 
a., somewhere hereabouts . 

ALlC-UNDE, adv. [aliquis]. From some- 
where; also of persons and things, pecuniam 
sumere a., from some one; a. nobis objicitur 
labor, from something. 

♦ALlDENSIS, e, adj. Pertaining to Alinda, 
a town in Caria , where splendid garments were 
manufactured. Hence, Alidensia, sc. vestimenta 
= a full dress , a court dress. 

ALlENAHO, onis,/. [alieno]. An alienation. 

1) a transfer of a thing from one's self to another. 

2) trop. — a) a separation of one's self from an- 
other , estrangement, desertion, enmity: tua a 
me abalienatio ad impios cives — b) (lat) lose 
of consciousness, delirium. 

ALlENl-G£NA, ae, m. [giguo]. A foreigner, 
a stranger. 

ALlENl-GENUS, a, um, adj. [giguo]. 1) 
(Lucr.) Heterogeneous. 2) Foreign. 

ALIENO, avi, atum, 1. v. tr. [alienus]. To 


alienate, to estrange. 1) Te transfer a thing to 
the possession of another : nunquam tu me aiie- 
nabis quin noster siem (PL), you will never make 
me belong to another , and not to my own house* 
Hence: A ) = to sell, to convey to another , domttm, 
rem a se : B) = to remove , to keep off: a. occi- 
sos, to carry away; mulier alienata est a te, has 
been snatched away ; a. aliquem to thrust back 
(a candidate for an office). 2) Trop. : A) = to 
alienate, to draw away from one, to make disin- 
clined or unfavourable, aliquem (mentem, animism 
alicujus) ab aliquo or alicui ; insulae alienatae, 
the rebellious islands; non alienatns vultu (Tac.), 
not showing any mark of disgrace in his countenance: 

B) a. mentem alioujus or alioni, to disorder the 
intellect of one, to make delirious, to drive mad : 
alienatns meute, sensibus, deprived of his reason, 
out of his senses ; animo a sensu alienato, insen- 
sible to pain ; alienatus ad libidinem animo, be 
side one's self with desire: C) alienari a re, to 
have an aversion to a thing, to shun it. 

ALlENUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [alius]. 
1) Foreign = belonging to another, peounia a. 
locupletari; odit virtutem a., virtue in others ; 
aes a., a debt ; alieno Marie pugnabant, fought 
in an unaccustomed manner (of horsemen who had 
to fight on foot) ; largiri ex alieno, from the pro- 
perty of another; trop., Epicurus in physicis piano 
est a., dependent on others. 2) Iu opp. to con- 
sanguinity and friendship, foreign, not related, 
not connected by friendship, homo ; also = belong- 
ing to a foreign country. 8) Trop. : A) Foreign 
from, unacquainted with a thing: a. ab re (also 
in re) aliqua, and (rar.) a. consilii, unconnected 
with the plan : B) = inadequate, unsuitable , not 
fining, incompatible, re, also labor a. ab aetate, 
a dignitate, rar. (lat) rei alicui or alicujus: 

C) = unfavourable, inconvenient, unsuitable , lo- 
cus, tempus : D) = averse, hostile, of an un- 
friendly disposition : animus a. ab aliquo, rarely 
alicui. 

ALlGER, gSra, gSrum, adj. [ala-gero]. (Poet) 
Winged. 

ALII, drum, m. pi. [Alis]. The inhabitants of 
Elis. 

ALlMENTARIUS, a, um, adj. [ftliraentum]. 
Pertaining to nourishment lex a., probably pro- 
posing a distribution of provisions among poor 
citizens. 

ALlMENTUM, i, n. [alo], 1) Honriihment, 
and concr ., food, aliment. 2) In partic. [— dp(w 
rpa], the support of parents by their children , as 
a return for the sustenance given them in child- 
hood. 

ALlMONIA, ae,/. I [alo]. (Ante-d. & lat] 
AlImONIUM, ii, n. j nourishment, suste- 
nanoe. 

ALIO, adv. [alius]. 1) Elsewhere, to another 
place; a. quo, to any other place. 2) I m prop,, 
to another person or thing : orationem a. con- 
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ferre, to direct to s omething else; hoc a. speetat, 
tends to something dae ; nusquam a. natus, bom 
for nothing else. 8) A. ••• a., hither ••• thither; a. 
atque a., to different tides ; alius a., one in one 
way, another in another, 

ALlOQUI, ) adv. 1) In other 

ALlOQUIN, (w. euphon. a.) j respects, as for 
the rest, triumphatum est de illis, a. victoria 
mitis fuit 2) In general, et a. et, both m 
general ••• and, 9) In itself (in himself, Ac.), 
besides this, a. specioeus. 4) Use, otherwise, 
in the contrary ease : bre vitas eoncedenda est, si 
eaussa permittet ; a., etc. 

ALIORSUM | adv. (rar., and not contr., ali- 

ALIORSUS ) vorsum^allus-verto]). 1) Else- 
where, to another place . 2) Trop., in another 
sense, with another design : dicer© aliquid a. ; 
acciper© a., to take it differently. 

ALIOVORSUM, adv. [alius-verto]-=:aliorsura. 

ALlPES, Sdis, adj. [ala-pes]. (Poet.) Having 
wings on the feet, wing-footed, Mercurius ; trop . 
= swift, equus. 

AlIPHSRA, ae, f. [—'AXfytipa or *AX%f>a]. 
A town in Arcadia. 

ALlPiLUS, i, m. [ala-pilusj. (Lat.) A slave, 
who, in the baths , plucked the hairs from the arm- 
pits. 

ALIPTA, | ae, w. [=iX£/jmyj], 1) Among 

ALIPTES, j the Romans, a slave , who anointed 
and rubbed the bathers. 2) Among the Greeks, 
the anointer of the athletes ; hence, the manager of 
a wrestling-school. 

ALlQUA, adv. [aliquis, abl. sing. /.]. 1) Of 

place, to some place, somewhere. 2) Trop., of 
action, in some manner. 

ALlQUAM, adv. [aliquis, ace. sing. /.]. Con- 
siderably, in some degree ; used only in the comb, 
‘aliquamdiu’ and* aliquam multi.’ 1) Allquam- 
d i u : A) for some time, a good while ; often fol- 
lowed by deinde, postea, donee, etc. : B) (lat.) 
in reference to place, a tolerably long distance. 
2) Aliquam multi, a good many. 

ALiQUANDO, adv. [aliquis]. 1) Once, at ona 
time, as well of the past as of the future : a. il- 
lucescet ill© dies; a. tempos libertatis fait; freq. 
si a., if ever. Hence, esp. = now finally, of a 
thing expected with impatience : collegi me a. ; 
freq. connected with ‘tandem,’ by which it is 
strengthened : tandem a. Catilinam ex urbe eje- 
cimus. 2) = Sometimes, occasionally (of events 
occurring more seldom than those of which 
‘nonnnnquam’ and ‘interdum’ are used): qui- 
dam homines et te nonnnnquam a me alienarunt 
et me a. immutarunt tibL In later writers, also 
a. — &., now — then, sometimes — sometimes . 

AlIQUANTILLUM, i, n. [dim. of aliquantum]. 
(PI.) A very little. 

AlIQUANTISPER, adv. [aliquantns]. (Ante- 
cL & lat.) For some time, awhile. 


AlJQUANTt}LUS, a, nm, adj. [dim. of ali- 
quantus]. Little, small. (Subst.) Allquan* 
tulum, i, n., a little bit, a little. 

ALlQUANTUS, ft, um, adj. [ftliqnis]. Some, 
considerable , not small, numerus, sputium, timor. 
Mostly fts subst. : Aliquantum, i, n. w. genit., 
some (not an ineonsiderablo) quantity, not a 
little, pecuniae, agri, negotii. Hence, freq. as 
adv., somewhat, in some degree, considerably — 
a) aliquantum : a. tumida, oratio regie eum a. 
mpvit, affected him not a little — b) aliquanto, w. 
a comp . or words of a comparative meaning: 
a. priu s, amplius, crudelior ; a. ante, post 

AUQUA-XfiJSUS, ado, I) As far as a eertain 
point or place. 2) To a eertain degree. 8) In 
some measure, in some respects. 

ALlQUI, qua (and quae), quod, adj. ) [alius- 
ALlQUlS (alson#)* <1“** <P»d, subst. j q u i ] . 
Pron. indef. , some, any — some one, any one (of 
a single undefined person or thing — - of. quis, 
quidam, qutsquam) : aliqui sensus, casus ali- 
quis ; aliquod magnum malum, aliquis vestrura 
or ex vobis, aliquid negotii ; si aliquis, instead 
of si quis (where the pronoun is esp. emphatic). 
In partic. : A) w. numbers, some, about: viginti 
aa. an nos : B) = something considerable , great : 
se aliquid esse putant, they think they are some- 
thing great , esse aliquem or aliquid, to be greatly 
esteemed: C) with the idea of ‘alius* predomi- 
nant = some or any other, some or any thing else: 
ira aut a. perturbatio: D) In connection with 
other words: unus a., a single one , alius a., 
(Com.), some or any other , something or any 
thing else; (Poet.) aliquis ©am evocato, let some 
one of you call her out, exoriare a. ultor (where 
an avenger yet unknown is addressed). 

ALlQUO, ado . [aliquis]. Somewhere, to some 
place, abire ; a. rus eum abduxit, to some place in 
the country. 

ALIQUOT, adj. indecl. Some, a tolerably large 
number (less than ‘nonnulli’). 

ALiQUOTIES, adv. num. [aliquot]. 8everal 
times, more than onoe. 

ALlQUO-VORSUM, adv. (PI.) Toward some 
place. 

ALTS, old form for alius, q. v. 

ALIS = Elis [= Doric ’AXk for ’HXis]. 

ALlSO, onis, m. A Roman fortress in Gn - 
nany, on the Lippe , not far from Paderborn, now 
either Elsen or Liesborn. 

A LITER, adv. [alius]. 1) In another man- 
ner, otherwise (followed by atque, ac, quam) : 
haud a. quam = exactly in the same manner , just 
so; non a. nisi or qnam ut, by no other means, 
on no other condition ; a. res est, is of a differ m* 
nature ; a. ••• a., in one way ••• in another ; alius 
a., the one in one way, the other in another. 2) 
Else =. alioqui. 

♦AlItCRA, ae, /. [alo]. A nourishing, a 
rearing. 
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ALI-UBI, adv. (lat., nr.) — alibi, which is a 
contr. from aliubi. 

ALI-UNDE, adv. From elsewhere, from an- 
other place or object: venire ft., boo pendet a., 
depend* on something else; mutuari, oapere a., 
from another ; a. alio, from here there, from there 
here, 

ALIUS, a, nd, adj. [— <&>•*]. 1) If it stands 
alone, another (of more than two — cf. alter). 
Usually it is followed by atque or ao : when a 
negation is added, by nisi or quam, nrely by 
praeter ; in the poets also by an ablat. (as, with 
a comp., a. illo, than he). In partio. : nihil aliud 
quam (without any connection with the rest of 
the sentence) = tantum, modo, only , nothing 
else than : lictor n. a. q. prohibetur, is only kept 
off ; likewise quid aliud quam admonemus, what 
else are we doing but advising t 2) When repeated 
(in opp. to each other) = the one — the other, 
pi., some — others. Hence: A) the use of 
alius twice in the same sentence, originating in 
contraction : alius alio tempore dixit, one at one 
time, another at another ; alius alii Bubsidium fe- 
runt, they succour each other; alius alio modo 
vivunt, they live each one in hie own way: B) 
alius ex alio, super or post alium, one after an- 
other : C) a. atque a., a. aliusque, now this, now 
that, different ; alio atque alio loco. 8) — Differ- 
ent; hence aliam facere, to change; alium fieri, 
to become another , to be changed ; in alia omnia 
ire (transire, discedere), to agree with an entirely 
different opinion (hence = to disapprove or reject 
the thing proposed). 4) (= Reliquus, ceteri) 
The remaining: a. multitudo, a. superbia, his 
haughtiness on other occasions ; a. desperado sa- 
lutis, despair of any other remedy. 6) (Rar.) = 
Alter, the one of two : duo Romani a. super 
alium. 

ALlUS-MODI, adj. (Rar.) Of another kind, 
res a. est. 

*AL1US-VIS, adj. [doubtf. read.]. Any other. 

AL-LABOR, lapsus, 8. v. dep. intr. To glide, 
to flow, to come to or near: humor allubitur 
extrin8ecus,ftnguis a. ex occulto; (poet.) a. oris, 
to the shore (of a ship); sagitta a. viro, kits; 
fama a. aures, reaches. 

AL-LAbORO, avi, iitum, 1. v. intr. & tr. (Poet). 
To labor at a thing ; a. aliquid rei alicui, to add 
to with labour. 

AL-LACRliMANS, ntis, adj. [part, of the un- 
usual allacrimo or allacrimor]. Weeping at, 
shedding tears. 

AL-LAMBO, — , — , 3. v. tr. (Lat.) To liok, , 
rem aliquam. 

AL-LAPSUS, us, m. [allabor]. (Poet. A lat, 
rar.) A gliding to, serpentis. 

AL-LATRO, avi, iitum, 1. v. tr. (Mostly lat.) 
To bark at — a) to use one roughly, to revile, ali- ! 
quem — b) of the sea = to dash against. , 


♦ALLAUDABiLIS, e, adj. [allaudp]. (Doubtf. 
read., PI.) Praiseworthy. 

•AL-LAUDO, 1. v. tr. (PI.) To praise highly, 
rem. 

♦ALLECTATIO, onis ,/. [alleoto]. An enticing, 
the soothing song of nurses. 

ALLEOTO, avi, atum, 1. *. tr. freq. [alli- 
cio]. To allure, to entioe, aliquem ad agrum 
colendum. 

ALLEGATIO, onis, /. [allego]. A dispatch- 
ing of a person as a negotiator, messenger, Ac. 

ALL£GATUS, us, m. [all ego] = Allegatio ; it 
occurs only in the abl. sing. : a. meo venit, at 
my instance , by my order. 

AL-LEGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To send one 
away with a commission (as a messenger, nego- 
tiator, Ac.), to dispatoh (cf. mitto, of private 
affairs only — cf. lego) : a. amicos, aliqnem ad 
negotium ; a. aliquem alicui or ad aliquem ; al- 
legati alicujus = ambassadors , deputies. Hence 
(Com.), to instigate one to a thing, esp. to an act 
of deceit 2) (Lat) To quota, to refer to, to 
mention, exemplum, merita sua, so primum ab 
Atexandro petitum esse. 

AL-LEGO, legi, lectum, 8. v. tr. To select or 
elect one in addition (= to add one to a corpora- 
tion by election) : a. octo praetoribus duo ; a. 
aliquem in senatnm, inter patricios. 

ALLEgORIA, ae, f. [= uAAiiyo/i/a]. (Lat.) 
An allegory. 

♦ALLEVAMENTUM, i. n. {allevo]. A means 
of alleviating. 

ALLfiVATIO, onis,/. [allevo]. (Lat.) 1) A 
raising np, humerorum. 2) An alleviating (of 
pain) — var. read., levatio. 

AL-LfiVO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Mostly 
lat.) Prop , To lift np, to raise np, scutos, pol- 
licem, man uni ; allevatus re aliqua, raising one's 
self by means of something, leaning on it. 2) To 
lighten, to alleviate, onus. Hence, trop., to 
lighten and alleviate mental and physical troubles : 

A) of the person = to encourage, to cheer up , to 
revive, aliquem ; more freq. pass. = to recover : 

B) of the trouble, to lighten , to lessen , to ease , 
sollicitudine8 suas ; notae fill Gratae. 

*ALLEX, Icis, m. (PI.) The great toe; trop., 
a. viri, duodecimo-men, dwarfs. 

ALLIA, ae, f. A small river in Latium. 

ALLlATUM, i, n. [allium]. (PI.) A mess of 
garlio (a kind of food used by poor people). 

ALLICE-FACIO, 6ci, actum, 8. (Lat., rar.) 
= Allicio. 

ALLlCIO, exi, ectum, 8. v. tr. [lacio]. To 
allure, to entice, to gain by alluring , aliquem nd 
so, multorum opes ad misericordiam ; a. bene- 
volentiam alicujus, to conciliate; magnes a. fer- 
rum, attracts. 

ALLlDO, si, sum, 8. v. tr. [ad-laedo]. To 
thrust against, to strike or dash one thing against 
another: a. aliquid trabi, against the beam. 
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allidi ad scopulos (of a ship), to strike against a 
rock; hence, a. virtutem, to funs one’s virtue 
damaged ; Servim allieus eat, has suffered ship- 
wreck. 

ALLIENSIS, e, adj. Pertaining to Allia: 
pugim A., the battle at A 890 B. o., in which 
the Romans were defeated. Hence ‘dies A.* was 
used proverbially of an unlucky day . 

ALLlfiNUS, i, m. A Roman family name: C. 
Allienus, who was praetor 58 b. c. 

ALLlFAE, arum,/, pi. A town in Samnium, 
now Alife. 

ALLlFANUS, a, um, adj. Pertaining to Al- 
fifse. Hence — a) Allifani, drum, m. pi., the 
inhabitants of AUifcc — b) Alii f ana, drum, n. pi. 
(pocula), drinking cups made at Allifcs. 

AL-LIGO, ari, atum, 1. v. tr. 1) To hind to 
something , aliquem ad palum. 2) In gen., to 
bind, to bind fast, to hold fast : ancora a. navem ; 
alligatue = a slave. Hence : A) = to fetter, to 
entangle, to hold fast : impedire et a. ; calculus 
alligatus, a piece (in a game of chess) that cannot 
be moved; trop., a. se scelere or (Com.) furii, to 
be guilty of a crime , of theft : B) = to oblige, to 
bind, aliquem jurejurando; lex a. omnes: C) a. 
verba lege quadam, to limit a discourse in accord- 
ance with a certain rule. 8) To bind round or up, 
caput, vuinus. 

AL-LlNO, levi, lltum, 3. v. tr. To besmear, 
to varnish over, to attach to , rei alicui colorem, 
atrum eignura versibus incomptis ; a. alicui vi- 
tia sua, to impart by intercourse or acquaintance. 

ALLIUM, i, n. Garlic. 

ALLOBROgICUS, a, um, adj. Allobrogian, 
pertaining to the Allobroges. 

ALL0BROX, ogis, m. An Allobrogian ; more 
freq., Allobroges, um, m. pl. t the Allobro- 
gians, a tribe in Gallia Lugdunensis , whose cap- 
ital was Geneva. 

ALLOCOTIO, onis, /. (poet. & lat.) ) [ allo- 

ALLt)QUIUM, ii, n. (mostly lat) J quor]. 

A speaking to, an addressing, accosting, esp. 
far consolation , exhortation , &c. ; hence = con- 
solation , exhortation. 

AL-LOQUOR, locutus, 8. v. dtp. intr. To 
speak to one, esp. for the purpose of consoling , 
exhorting , &c. ; hence = to console , to exhort , to 
pray : a. aliquem ; a. decs, to invoke. 

ALLtJBESCO, — , — , 8. v. intr. inch. (Pi.) 
To begin to please, femina. 

AL-LUCEO, xi, — , 2. v. intr . (Ante-cl. A lat) 
To shine upon : alicui a. ; die non contentus 
nisi aliquis igniculus alluxerit Trop., nequid- 
quam tibi fortune faculam allucere vult, fortune 
wishes a torch to shine upon you, i. e., to show you 
the way. (There is no necessity to give a tran- 
sitive meaning to the verb, in this place, as 
some propose.) 

ALLUCINATOR, ALLUCINATIO, ALLUCI- 
NOR, v. Alucinator, etc. 


ALPHEIAS. 

ALLUDIO, avi, atum, 1. o. intr. [alludo]. (PI.) 
To jest with one, to caress. 

AL-LUDO, si, sum, 8. v. intr. & tr. 1) To 
play or to sport with, to jest or to joke with 
any thing: a. alicui or ad aliquem; alludens, he 
said it jestingly; neo plura alludens, not jesting 
any longer. 2) Hence (lat.) = to refer or to 
allude to jestingly: Phidias vembtis Homeri 
egregio dicto a. 8) Improp. : A) of impersonal 
objects, to olash against, to play upon: mare 
alludit littori, ripples upon, splashes against the 
ehore; transit, (poet), ductus alludunt aliquid 
ad pedes alicujus, cast: B) it op. (lat.), a. sa- 
paentiae, to approach wisdom; alludentia spei 
nostrae, that which is within the reach of our hops. 

AL-LUO, Ini, — , 3. v. tr. To ripple npon, to 
wash : fluvius a. urbem. 

ALL0VIE8, ei, /. [alluo]. The overflowing 
water of a sea or river, a land-flood: in proximo 
alluvie pueros exponunt. 

ALLtJVIO, onis, /. [alluo]. (Tech, t.) An 
alluvion, the earth added to a ehore by the flowing 
of water. 

ALMO, onis, m. 1) A emaU river near Rome, 
now Aquataooio. 2) A river-god, father of the 
nymph Lara. 

ALMUS, a, um, adj. [alo]. nourishing, 
affording nourishment; hence = bountiful, kind, 
propitious, Ceres, vitia, sol, Venus, musae. 

ALNEUS, a, um, adj. [alnus]. Hade of 
alder-wood. 

ALNUS, i ,/. The alder ; poet. = a ship. 

ALO, alui altum A (lat) AUtum, 8. v. tr. To 
nourish, to support (in gen., so as to promote 
the development of any thing — cf. nutrio), 
hominem; terra a. arbores; trop. , a. spem ali- 
cujus, luxuriam, to promote luxury ; a. exercitum, 
to maintain an army; a. civitatem, to increase the 
power of. 

ALOfi, es, /. [— AX**]. The aloe. 

ALOEUS, 5i A Sos, m. A giant, the husband 
of Jphimedia, who had two giant sons by Nep- 
tune — v. Aloidae. 

AlOGIA, a e,/. [= AAoy/a]. (Lat) Silliness, 

irrationality. 

ALOIDAE, arum, m. pi. [=: \AA»«7a<n]. Otus 
and Ephialtee , the giant sons of Iphimedia and 
Neptune, so called from Aloens, the husband 
of their mother. Attempting to storm heaven, 
they were slain by Apollo. 

AlOPE, es, /. [== *AA4 ctj]. 1) A daughter of 
Cercyon, loved by Neptune. 2) A town in Locrie . 

ALPES, v. Alpis. 

ALPHA, n. tnded. [=£A^a]. The name of the 
first letter of the Greek alphabet ; hoe discunt ante 
alpha et beta, before the abc. 

ALPHEIAS, &dis,/. [= ’A\0»?<rff]. A surname 
of the fountain Arethuea, from its supposed con- 
nexion with the river Alpheus, in the Pelopon- 
nesus — v. Alpheus. 
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ALPHfiSlBOE A, ae, /. [= ’AX^vflkw]. Doughs 
ter of Phegeus and wife of Alcmeeon ; although 
deserted by her husband, she avenged his Bor- 
der on her brothers. 

ALPHfiUS, ei, m. [= *AA#c<of]. A river m 
the Peloponnesus , which, accord, to the ancients, 
disappeared several times under the earth. The 
river-god A. fell in love with the nymph Are- 
thusa, and pursued her, after she had been 
changed into a fountain, as far as the island 
Ortygia, near Syracuse — of. Arethusa. 

ALPHfiUS, a, urn, adj. Of or pertaining to 
the Alphens: Pisae Alpheae, because it was 
founded by a colony from Pisa, in Elis, on the 
river A. 

ALPlCI, drum, m. pL [Alpes]. The tribes 
dwelling upon the Alps . 

ALPlNUS, a, um, adj. [Alpes]. Of or per- 
taining to the Alps. The poet M. Furius Bi- 
baculus was by Horace jestingly called * Alpinus’ 
on account of his bombastic verse: 1 Jupiter 
hibernas cans nive conspuit Alpes. 1 

ALPIS, is,/, (only poet), commonly Alpes, 
ium, /. pi. The Alps. 

ALS1ENSIS, e, adj. Pertaining to Alsium; 
subst. , A 1 s i e n s e , is, n., Pompey's villa at A . 

ALSIUM, ii, n. [= *AA*i«r]. A maritime town 
in Etruria. 

♦ALSIUS, ) a, um, adj. [algeo]. (Lucr.) Cold, 
♦ALSUS, J chilly, eool, corpora. 

ALTARIA, um, n. pi. (the sing, with doubtf. 
nomin., only in later writers) [altus ?]. 1) The 

upper part of an altar, on which the victim was 
burned (cf. ara). 2) = Ara, an altar, esp., a 
high , splendid altar . 

ALTE, adv. w. comp, k sup. [altus]. 1) On 
high, high; trop., nihil tam alte n&tura con- 
stituit 2) Deep; a. petere, to bring from afar, 
expedire, to recount from the beginning . 

ALTER, Sra, drum ( genii . commonly altdrlujs, 
sometimes altdrius), adj. 1) The one of two (cf. 
alius), the other. Freq. in opp. to the subject 
acting = a fellow-man, another (in gen.) ; a. — 
a., the one — the other ; in plur., if the reference 
be to a plur. subst. or to two parties. Often = 
opposite, adverse: a. factio, pars, the adverse 
party. Sometimes one alter is wanting ; some- 
times hie, ille or a subst. is used in its stead. 
2) As a numeral = secundus, the second : a. 
vicesimus dies, the twenty-second day. Hence: 
A) unus et (atque) a., unus alterque, a) the one 
and the other = two , dies — b) . of an undefined 
number, one and another = several : B) alteram 
tantum, as much again: altero tanto major, as 
large again : C) with subst., to denote a complete 
similarity, a second: a. parens, a. Verres; alter 
ego, my second self; a. idem, a second self. S) = 
alteruter: non uterque sed alter; sine alteris 
vestrum 

ALTERCATIO, onis, /. [altercor]. 1) A eon- 


02 

test tn words, a dispute, alternation. 2) In rhet., 
an altercation, an effort to embarrass one's oppo- 
nent by interposing a great number of questions — 
v. Altercor 2. 

I ALTERCATOR, dris, m. [altercor]. A dis- 
putant — ▼. Altercor 2. 

| *ALTERCO, (Ter.) 1 1. e. intr. [alter]. 1) 

ALTERCOR, atus, dep. j To carry on a strife 
in words , to dispute, to wrangle, cum aliquo; aa. 
inter se. 2) In rhet, to strive to embarrass onds 
j opponent Hi a court of justice by putting a great 
number of questions. 

ALTERNE, adv. [alternus]. (Lat) Alter- 
nately. 

ALTERNO, avi, Stum, 1. v. tr . k intr. (Poet 
& lat) To do a thing alternately , to alternate, 
to interchange with something: a. vices; also 
a. cum re; (poet.) haec alternanti, etc., weigh- 
ing these things one after the other. 

ALTERNUS, a, um, adj. [alter]. One after 
another , by turns, alternate: a. pede terram 
quatere, of persons dancing (poet) ; aa. trabes 
et saxa, alternating in a fixed order ; aa. sermones 
= dialogue ; aa. paene verbis, with almost every 
other word; a. metus = mutual fear ; aa. versus, 
alternating song ; but esp., freq. = in alternate 
hexameters and pentameters = elegiac ; aa. judices 
rejicere, of the rejection of a certain number of 
the judges appointed by the praetor, which pri- 
vilege was granted alternately to the accuser 
and the accused. Hence, alternis (so. viribus), 
adv., alternately, can ere. 

ALTER-UTER, alterutra, alteratram (genit. 
alterutrius, etc. — both words are very rarely 
declined), adj. One of two, either one (no mat- 
ter which) : ne a. alterutri praeoccupet. 

♦ALTl-CINCTUS* a, um, adj. (Phuedr.) High- 
girded. 

ALTlLIS, e, adj. [alo]. (Mostly poet & lat.) 
Fattened, fat; hence, trop. (PI.), dos a., a rich 
down/. {Subst.) A 1 til is, is, /. (sc. avis), a 
fattened fowl. 

ALTlNATES, ium, m.pl. The inhabitants of 
Altinum. 

ALTlNUM, i, n. [= *AXr«vo*]. A town m the 
country of the Vcneti , now Altino. 

ALTl-SONUS, a, nm, adj. (Poet) 1) Sound- 
ing from on high — thundering , Jupiter. 2) Of 
a poet, high-sounding = sublime. 

ALTl-TONANS, tis, adj. (poet) Thundering 
from on high. 

ALTlTCDO, Inis, /. [altus]. 1) Height, 
montis. 2) Trop., height = sublimity, animi, 
fortunae. 3) Depth; hence, trop., a. animi, un- 
fathomableness (of a man whose real disposition 
and sentiments are not easily found out) ; most 
freq. of a serenity that conceals the real dispo- 
sition ; sometimes involving also censure : secrecy , 
reserve. 
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•ALTIUSCtJLUS, a, nm, adj. [dm. of altos]. 
Bather high, caloeamenta. 

ALTl-VOLANS, tis, adj. (Poet.) Flying high. 

ALTOR, oris, m. [alo]. A nourisher. 

ALTRINSfiCUS, adv. [alter]. (PI.) On the 
other fide. 

ALTRIX, Icis, /.[alo]. A (female) nonriaher ; 
in partic., terra a., mother-country, leonum, where 
* one dwell . 

ALTRO-VORSUM, adv. (PI.) On the other 
side. 

ALTUM, i, a. [altua]. 1) A height, esp. (poet.) 
of heaven, in a., ex a. 2) A depth, esp. freq. = 
the deep tea, the deep : provehi in altum, jact&ri 
in alto. 

ALT US, a, nm, adj. w. comp. A tup . [alo 
= grown or become great by nourishment). 1) 
Seen from below, high (of. oelsus, eublimis), 
mono, arbor, domns. Hence, trop. — a) = ele- 
vated, a. dignitatis gradus ; a. animus, aiming 
hiyk; Jupiter a., august, majestic — b) of the 
voice = clear, distinct, high. 2 ) Seen from 
above, deep, mare, minus, radix. Hence: 
A) of any thing intense — a) a. quiet, somnns, 
a deep sleep , likewise silentium — b) =* hidden , 
dissimulatio — o) == profound, unfathomable , ani- 
mus (cf. altitudo 8) : B) ex alto repetere (Of. 
alte), to begin far yff, to go far back. 8) (Poet.) 
Of that which goes far back in time = ancient , 
gens. 

ALCClNlTIO, onto, /. [alnoinor], Idla talk, 
chattering. 

ALUClNOR, atus, 1. v. inlr. (better than all. 
and hal.) [«X$«]. Trop., to wander in mind; 
hence, to talk idly or at random, to prate, to 
dream, aliqnid; epistolae interdum a. debent, 
to pursue no definite train of thought, to leap from 
one subject to another. 

AlCMEN, Inis, ii. Alnm. 

ALUMNA, a e, /. — v. Alumnus. 

ALUMNO, avi, itum, 1. v. tr. (Lat.) To 
nourish, to bring up, to educate. 

Alumnus, i, *»., and Alumna, a e,/. [aio.] 

A foster-son, a foster-daughter, a pupil , alicujus; 
freq. (poet) with theysntf. of the place where 
a person was boro or grew up : a. Italiae ; a. 
legion um, a foster-child of the army , sutrinae tu- 
be rnae, of the cobbler's stall; trap., a. Platonie = 
scholar. 

ALUNTlNUS, a, nm, adj. Pertaining to 
Aluntium. Aluntini, orum, rn.pl., the inha- 
bitants of Aluntium. 

Aluntium, ii, n. [= ’ax*?™*]. a town 

«a Sicily. 

ALUTA, ae, /. [alnmen]. 1) Alum-leather, 
a very soft and fine leather tanned by means of 
alum. 2) Of things made up of such leather : 
A) a shoe : B) a purse : C) a patch put on the 
face for ornament. 

ALVJBARIUM, ii, n. [alveus]. A bee-hive. 


ALVEOLUS, i, m. [dim. of alveus]. A little 
tray. 

ALVEUS, i, m. [aims]. 1) A hollow, a cavity* 
vitiosae ilicis a. Hence, 2) a tray, trough, any 
hollowed , tray-shaped vessel. 8) The hold of a 
ship; hence — a) = a small boat , a skiff — h) 
= a ship. 4) A gaming-hoard with an edge or 
border around it ; hence = a game at dice. 5) A 
water-basin, bathing-tub. 6) (Poet. & lat.) 
The bed of a river. 7) A bee-hive. 

ALVUS, i, /. The belly, abdomen (the stom- 
ach, considered as the duct for the conveyance 
of nourishment — cf. venter) : purgare, exone- 
rare a .— to purge. Hence : A) = the excrements; 
dejicere alvum, to purge (prop., a. inferiorem, 
as alvum Buperiorem dejicere denotes to vomit): 
B) = venter : C) = uteru9, the womb. 

ALYATTES, is or ei, m. [= VAXvrfrnyj]. A 
king of Lydia , father of Croesus. 

ALYZIA, ae, /. [=’AXv£/a]. A town in 
Acamania , now Porto Candello. 

AMABlLIS, e, a$j. w. comp. & sup. [amo]. 
Amiable, lovely; carmen a., a pleasant, beauti- 
ful song. 

AMABlLlTER, adv. w. comp. & sup. [ama- 
bilis]. 1) Amiably. 2) Lovingly, a. in ali- 
qnem cogitare. 

AMABlLlTAS, Stis, /. [amabilis]. (Ante-cl. 
A lat.) Amiableness, loveliness. 

AMALTHEA, ae, f. [= ’A/irfXJc.a]. 1) The 
goat which suckled Jupiter when a child , in Crete, 
or the nymph who nursed and watched over Jupi- 
ter. 2) A sibyl. 

AMALTHEA, ae, /. 1 1) Prob., a sanctuary 

XMALTHEUM, i, ft. ) of Amalthea, near the 
villa of Atticus, in Epirus. 2) A similar sanctu- 
ary at Cicero's villa in Arpinum. 

•AMANDATIO, onis,/. [amando]. A sending 
away, a removing from one's self. 

A-MANDO, avi, atum, 1. v. tr. To send away, 
to remove from one's self (with the access, idea 
of contempt or indignation), aliquem in ultimas 
terras. 

AMANlCUS, a, urn, adj. Pertaining to Amo- 
nns. Pylae Amanioae, the name of one of the 
passes between Syria and Cilicia. 

AMANIENSES, ium, m. pi. The inhabitants 
of the mountain Amanus. 

AMANS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
amo]. 1) Loving, affectionate, fond of a person 
or thing: a. patriae; subst ., Am a ns, tis, m., a 
friend, alicqjus, amantissimus tui, your very affec- 
tionate friend; abs. = a lover. 2) Of things, 
kind, friendly, verba. 

AMANTER, adv . w. comp. & sup. [amons]. 
Lovingly, kindly, in a friendly manner. 

AM ANTI A, ae, /. [= ’A/iavWa]. A town m 
Grecian [llj/ria. 

AMANTIANI, orum, m. pi. The inhabitants 
cf Amantia. 
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AMANUENSIS, is, m. [a-m&nus]. (Lat.) A AMATOR, oris, to. [amor]. A lover. 1) In 
elerk, a secretary. a good sense, a friend, an admirer of a person 

AMANUS, i, to. [=' A range of or thing , sapientiae, urbis; a. meus. 2) In a 
mountains (part of Taurus), separating Cilicia bad sense, a paramour, lover , a. alicujus, and, 
from Syria. in gen., without reference to the object of the 

AmArACINUM, i, n. Oil or ointment of passion, a voluptuary, one who is addicted to sen- 
marjoram, a favourite perfume. sual love . 


AmArACINUS, a, um, adj. [amaracus]. Of 
marjoram ; oleum or unguentum a. = ainara- 
cinum. 

AMARACUM, i, n. . 1 [= Mar- 

AmArACUS, i, comm, j joram. 

AmARANTUS, i,m. [=^rf/>avrpf]. Amaranth. 

AM A RE, adv. w. comp. & sup. [amarus]. Bit- 
terly; only trop. = harahly, offensively, in an 
acrimonious manner. 

AMARlTIES, ei, /. [amarus]. (Poet.) 
Amaritudo 1. 

AMARlTUDO, Inis,/, [amarus]. (Ante-cl. & 
lat.) 1) Bitterness, bitter taste. 2) Trop. : A) 
bitterness of mind or disposition , exasperation : 
B) offenaiveness, disagreeableness , of a thing or 
person, carminum : C) harshness , vocis. 

AmAROR, oris, to. [amarus]. (Poet) = 
Amaritudo 1. 

AMARUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Bit- 
ter, repugnant to the taste (opp. to dulcis — cf. 
acerbua), latex, sapor; also, improp. of smell, 
disagreeable , &c. 2) Trop ., mostly poet. : A) 

disagreeable, adverse, calamitous ; subst., Ama- 
ra, orum, n. pi., adversity , bitterness: B) of the 
disposition, irritable, harsh , violent , mulier: C) 
of speech, sharp , biting, offensive. 

AMARYNTHIS, Iclis, f. [= ’A/i apvrSla]. A 
surname of Diana , from a small town Amarynthus 
[= ’A/irfpui-Sof], in Euboca,where she had a temple. 

AMASENUS, i, to. A river in Latium. 

AMASlA, ae, /. [= ’A/i<f<ma]. A town in 
Ponlus, the birthplace of Strabo. 

AMASIUNCCLA, ae,/. 1 [dim. of amasius]. 

AmASIUNCCLUS, i, in. J (Lat) A mistress, 
a lover. % 

AMASIUS, ii, to. [amo]. (Poet & lat) A 
lover, a paramour. 

AMASTRLACUS, a, um, adj. Of or pertain- 
ing to Amastris. 

AMASTRlANI, orum, m.pl. The inhabitants 
of Amastris. 

AMASTRIS, is, /. [= ’A/iaorpif], A town in 
Paphlagonia , now Amastro. 

A MAT A, ae,/. 1) The wife of King Latinus. 
2) The name given to any vestal virgin, after ehe 
had been chosen by the pontifex maximus. 

AmATHUS, untis, /. [= ’A/w$oSj]. A town 
in Cyprus , with a temple of Venus. 

AmATHUSIA, ae, /. Of Amathni, a surname 
of Venus. 

AmATHOSLACUS, a, um, adj. Pertaining 
to Amathns. 

AmATIO, onis,/. [amo]. Love, a love-aflUr. 


AmATORCELUS, i, to. [dim. of amator]. A 
[pitiful) lover. 

AmATORIE, adv. [amatorius]. Amorously; 
epistola a. scripta, a love-letter. 

AmAtORIUM, i, n. [amatorius]. A philter, 
love-potion. 

AMATORIUS, a, um, atf. [amator]. Pertain- 
ing to sensual love, amorous, gallant; (in a bad 
sense) sermo, voluptas. 

AMATRIX, Icis ,/. [amo]. (Poet.) A (female) 
lover , a mistress, sweetheart. 

AM AZON, Snis, /. [ss'AjM&fr]. An Amazon. 
The Amazons were a mythical community of 
warlike women, who, according to the legend, 
dwelt on the northern coast of Asia Minor, on 
both sides of the river Thermodon, and made 
warlike expeditions westward, even as far as 
Greece. 

AMAZONiCUS, a, um, adj. [Amazon] [= 
’A/ta^ovirrff]. Amazonian. 

AMAZONIS, Idis,/. [= f Apa£ovi{], (Poet.) = 
Amazon. 

AMAZONIUS, adj. [Amazon] [= 'Apa&vus], 
Amazonian. A. vir = liippolytus , the son of 
an Amazon by Theseus . 

AMBACTUS, i, to. [Celtio word]. A vassal, 
a dependent ( upon a lord). 

AMR (AM, AN) [fyd/]. An inseparable par- 
ticle , which, in composition, signifies around, 
round about 

AMB-AD-EDO, edi, — , 8. v . tr . (PI.) To eat 
around, uxoris dotem. 

AMBAGES, um, /. pi. (of the sing, only the 
abl. ambage) [ambigo]. (Mostly poet. & lat.) 
1) A roundabout way, a labyrinth, turnings, 
windings, tecti, itinerant. 2) Trop. : A) of 
speech — a) circumlocution, diffuseness , digres- 
sion , evasion: mitte aa., renounce all evasions 
— b) (poet) obscure and enigmatical language, 
enigma: B) transf. to actions, mysterious and 
enigmatical conduct: tacitae a a., symbolic actions; 
per aa., by means of a symbolic action. 

AMBARRI, orum, m. pi. A Uribe of Caul , 
kindred to, and confederated with the .dSduans. 

AMB-EDO, edi, esum, 3. v. tr. (Poet. & lat) 
To eat or gnaw around, mensas, herbas. 

AMBlANI, orum, to. pi A people on the coast 
of OaUia Belgica. 

AMB-lGO, — — , 8. v. tr. & intr. [amb-ago]. 
Prop., to drive in two different directions; 
hence, 1) (Tao.) to hover, to go about or around 
a place , patriam. 2) To doubt or combat a thing, 
to bo of a different or contrary opinion, to oon- 
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tend, to dispute, de re, res ambigitur, there are I AMBlTlOSE, adj. w. comp. & sup. [ambitio- 


two different opinions, there is a contest about a 
thing. Hence == to litigate , to dispute , in gen., 
esp. in court, cum aliquo. 3) Intr., to waver, 
to hesitate, to be undecided , de re, quid facien- 
dum sit. 

AMBlGUE, adv. [ambiguus]. 1) Ambigu- 
ously, dicere. 2) In a wavering, indecisive 
manner : a. pugnatum eat. 

AMBlGUlTAS, atis, f. [ambiguus]. Ambi- 
guity, double sense , nominis. 

AMBIGUUS, a, urn, adj. [axnbigo]. Prop., 
driven to both sides ; hence, 1) wavering between 
tu>o y inclining to two sides : ambiguo inter xnarem 
et feminam sexu, of a hermaphrodite ; aa. viri, 
of the Centaurs ; Proteus a., the changing P. t Sa- 
lamis, another , a second S ambiguus pudoris et 
metus (Tac.), wavering between shame and fear. 
2) In geu., wavering, undecided: (Tac.) am- 
biguus futuri, undecided about the future , impe- 
randi, whether he would command as emperor. 8) 
Uncertain, unreliable, wavering , tides, domus ; 
res aa., critical circumstances ; rex haud a., who 
was quite certain to become a king. 4) Of speech, 
Ac., equivocal, obscure, ambiguous. 

AM BIO, ivi A ii, ttum, 4. v. tr. A intr. [amb- 
eo]. 1) (Poet. A lat.) In gen., to go around 
something : lunae cursus a. terrain ; hence (poet. 
A lat.) = to surround: mare a. terrain ; of an 
artist, a. oras auro, to border. 2) Usu., to go 
around and about for a certain purpose , esp. /or 
the purpose of asking , seeking something , Ac. (cf. 
ambulo, circumeo), and hence: A) tech, t, of 
those who sought offioe at Rome, to go around 
and solicit the votes of the citizens, to seek a person's 
favour and vote by attentions of every kind, to 
canvass for votes : a. populum, tribus, singulos 
ex senatu: B) (poet. A lat.) in gen., to solicit 
one for a thing , to petition, to implore, aliquem, 
deos; ambiuntur plurium nuptiis, several fathers 
wish to give them their daughters in marriage; 
sometimes it' is followed by a sentence as object 
with ut, ne, that, Ac., rarely by on infln. : C) 
(PI.) a. roagistratum, to seek after an office. 

AMBITIO, onis,/. [ambio]. 1) The going about 
of candidates in Rome to canvass for votes, Ac. (▼. 
ambio), a soliciting of office (by just and lawful 
means — cf. ambitus) : quid loquar de nostris 
aa., de cupiditate honorum. 2) A striving to 
please others , to obtain favour by attentions to them , 
by gratifying , flattering them , Ac., an excessive 
desire of favour; a flattering, courting of the 
favour of (he common people, Ac. : ambition© re- 
legata = without flattery ; of judges = impart 
tiality. 3) An immoderate desire of honour, am- 
bition, vanity : a. mala ; magna ambition© Pla- 
tonem Syracusas deduxit with a splendor calcu- 
lated to create sensation. *4) (Lat.) — Urgent, 
submissive entreaty: aegre obtinere aliquid 
magna ambitione. 
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sus]. 1) Ambitiously, from ambition. 2) With an 
immoderate desire to please or to obtain favout . 

AMBlTtOSUS, a, um, adj. [ambitio]. 1) (Poet 
A lat.) Going around, encompassing, embracing 
amnis a., with many windings; a. puella. 2) De 
sirous of pleasing, courting favour, obsequious, 
ambitions: ita est ambitiosus ut omnes quotidie 
pers&lutet ; a. in aliquem, towards one, of a con- 
descension originating in a desire to please; 
(poet) esse a. pro aliquo, to intercede (with flat - 
tery) for one . 8) Of things and abstract ideas, 

ostentations, vain, ambitions, calculated and 
planned to obtain favour and reputation : aa. ro- 
gationes, by which one would win the people, ami- 
citiae, by which one seeks only favour and advan 
iage. Hence, preces aa., urgent, insinuating; 
sententia a. (from desire of pleasing) partial; do- 
mus a., splendid, pulchritudo, showy; ornamenta 
aa., calculated for effect . 

AMBITUS, us, m. [ambio]. 1) A moving 
around, a circular motion round a thing : luna 
currit breviore a. quam sol ; trop., a. seculorum, 
revolution, expiration. 2) A circle, circumfer- 
ence, border : castra lato a., folia serrato a. ; a. 
aedium = the space immediately around a house. 
3) Trop . .* A) in speech, circumlocution : facere 
multos aa. circa unam rem : B) a. verborum or 
only a. = a period. 4) The unlawful striving 
for posts of honour by bribery, Ac. (cf. ambitio) : 
accusare aliquem ambitfls ; effusae ambitfls lar- 
gitiories. 6) (Lat.) = ambitio, ostentation, 
vanity. 

AMBIvXrETI, omm, m. pi. A Gallic people 
in the neighbourhood of the A mbarri. 

AMBlVARlTI, orum, m. pi. A Gallic people 
on the Meuse (in the region of Breda). 

AMBIVIUS (i, m.) TURPIO. A player at 
Rome, in the time of Terence, whose pieces he 
acted. 

AM BO, ae, o, adj. pi. [fyfw]. Both (together, 
united — cf. uterque) : a. fessi estis ; diligo 
ambos. 

AMBRACIA, ae, /. [— ' kpQpaKta]. A toten 
on the southern boundary of Epirus , now Arta. 

AMBRACIAS, adis, adj. (Poet.) Ambra- 
cian, terra. 

AMBRXCIENSIS, e, adj. Ambraoian; subst 
Ambracienses, ium, m. pi., the inhabitants of 
Ambracia. 

AMBRAClOTES, ae, m. [—ApppaKtdrrif]. A 

native of Ambracia. 

AMBRXCIUS, a, um, adj. Ambracian, esp. 
sinus, now the bay of Arta. 

AMBRONES, um, m. pi. A Celtic tribe. 

AMBROSIA, ae, /. [— &p$poala — ambrosius]. 
(Poet.) Ambrosia. 1) = The food of the gods. 
2) = .4n unguent used by the gods. 

AMBROSIUS, a, urn, adj. [= &p$p4eios]. (Poet.) 
Pertaining to the gods, divine, comae. 
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AMBRYSUS, i ,/. [=*A^0fivao(]. A town in 
PhocU , now Dystomo. 

AMBOBAJA, ae, /. [a Syriac word]. (Poet. & 
lat.) A Syrian flute-player. 

AMBULACRUM, i, n. [ambulo] = Ambu- 
latio 2. 

AMBULATION onis, /. [ambulo]. 1) Agoing 
back and forth, a walking, a walk. 2) A prom- 
enade, a walk in the neighbourhood of a house 
(usually set out with trees). 

AMBULATOR'S, a, um, atf. [ambulo]. 
(Lat.) Moveable (as a tower, &c.). 

AMBULO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) Intr., 
To go about (without a definite purpose, mostly 
for pleasure and recreation — cf. ambio), to 
take a walk : milites ambulando helium confe- 
cerunt, by mere walking , with comfortable marching. 
Hence : A) in gen. = to go, to travel, to betake 
one’s self: quo ambulas tu ? B) in partic., si 
recte ambulaverit is, if he has gone on as he 
ought; superbus ambulo, I step , stride proudly 
forth; (Com.) bene ambula, a safe journey to 
you! Nilus a. (lat), flows. AI 90 , with the dis- 
tance gone over, a. tria millia passum. 2) Tr. 
(mostly poet), with an acc. of that on which one 
goes : a. maria, to walk over the seas ; a. viam, 
to travel a road. 

AMB-0RO, ussi, ustum, 3. v. tr. 1) To burn 
around, to scorch, to set on fire : ambus tus tamen 
evasit Hence, artus ambusti vi frigoris, chilled , 
benumbed with cold. 2) To burn up, to destroy 
by fire , corpora mortuorum. 3) Trap., part, am- 
bustus = of one who escapes trouble or danger 
with impaired health , fortune , fame , &c. : qui col- 
legae damnations et sua prope ambustus eva- 
serat. 

*AMB-USTUlATUS, a, um, adj. (PI.) Burned 
around. 

AMELLUS, i, m. The star-wort. 

AMENANUS, i, m. [’A pivavos]. A river in Sicily. 

AMENANUS, a, um, adj. Pertaining to the 
river A., flumina. 

A- MENS, tis, adj. w. comp. & sup. Out of 
one’s senses senseless, beBide one’s self (from 
passionate excitement — cf. insanus) : a. errore, 
invidia; also, of abstract objects, a. consilium, 
furor. 

AMENTATUS, a, um, adj. [amentum]. Fur- 
nished with a strap (for hurling ), hasta; trap., 
to denote valid arguments. 

AMENTIA, ae, /. [amens]. Madness, sense- 
lessness, a mad and passionate state of mind , 
senseless behavior. 

AMENTUM, i, n. [5*™]. A strap, esp. one 
fastened to a missile weapon. 

AmERIA, ae, /. A town in Umbria. 

AMERlNUS, a, um, adj. Pertaining to 
Ameria. 

AmEriOla, ae, f. A town in the territory 
of the Sabines. 


\ AMICUS, 

AMES, Itis, m. A forked pole, on which a ne. 
was fastened for catching birds. 

AMESTRATlNUS, a, um, adj. Pertaining 
to Amestratus; subst., Amestratini, 6 rum, 
m. pi, the inhabitants of A. 

AMESTRATUS, i ,/. [= *A/jjJ<rrparof]. A town 
on the northern coast of Sicily, now Mistretta. 

AMETHYSTlNUS, a, um, adj. [nmethystus]. 
Of the colour of amethyst ; subst., A me thy sti- 
na, orum, n. pi. (sc. vestimenta), garments of 
the colour of amethyst. 

AMETHYSTUS, i, /. [= 4 /<tftMrT 05 ]. The 
amethyst, a precious stone of a violet colour. 
♦AMFLEXUS, a, um, adj. [part, of the unusual 
amflecto]. Curved around, ora. 

AMFRACTUS — v. Anfractu9. 

AMlCA, ae,/. [amicus]. 1) A female friend. 
2) A mistress, a concubine. 

AMICE, adv. [amicus]. In a friendly man- 
ner ; a. vitae, philanthropically. 

AMlCIO, Icui or ixi (both only poet.), ictum, 
4. v. tr. [am-jacio]. Prop., to throw around. 1) 
A. se or pass, amiciri, to throw around one's self, 
to olothe one’s self (with an upper garment — 
cf. vestio) : amictus pallio, toga. Hence — a) 
simulacrum amiciebatur veste, was clothed — b) 
amictus nube, enveloped (as with a garment). 2) 
Trop. (only/wM.), loca amicta nive, covered with 
snow ; arbor a. vitibus, clad with vine-branches ; 
quidquid char tis amicitur ineptis, is wrapped 
round with. 

AMlClTER, adv. (PI.) = Amice. 

AMlClTIA, ae,/. [amicus]. Friendship: est 
mihi a. or sum in a. cum illo, I am in friendly 
relations with him, am his friend; contrahcre, 
jungere, facere amicitiam, to form a friendship; 
freq. of nations or states = a treaty or league 
of friendship. 

*AMlCITIE8, ei ,/. (Lucr.) = Amicitia. 
AMICTUS, us, m. [amicio]. I) A mode of 
dress, dress, clothing: imitari amictus nlicujus; 
exoleverunt Graeci a. 2) An upper garment, a 
cloak, mantle (cf. vestis). 8) (Poet.) Trop. — a) 
a garment, in gen. — b) everything that envelops 
or surrounds an object : multus nebulae a«, a thick 
envelopment of mist; coeli a., the air surround- 
ing us. 

A MlCU LA, ae, /. [dim. of arnica]. A dear 
female friend, a mistress. 

AMtCCLUM, i, n. [amicio] — Amictus 2. 
AMlCCLUS, i, m. [dim. of amicus]. A dear 
friend. 

AMICUS, a, um, adj. w. comp. & s\ip. [amo]. 
Friendly, amicable, well-disposed, benevolent, ho- 
mo, animus ; homo mihi (but also meus, ali- 
cujus) amicissimus. my best friend; sus arnica 
luto, that is fond of mud. Hence (poet.) — a) of 
things, favourable, advantageous , ventus, sidus — 
b) amicum mihi est, it is agreeable to me. Subst., 
Amicus, i, m., a friend a. alicujus, meus; 
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esp. in later writers, freq. aa. regis = courtiers , 
counsellors . 

♦A-MIGRO, 1. t>. intr . (doubtf. read.). To de- 
part from a place , lo wander , Romani (found in 
the best MS., Liv. 1. 35). 

AmINAEUS, ) a, um, adj. [=’Afuvat 0 *]. Per- 

AmINEUS, J taining to Aminaa, a region 
m the country of the Piceni , rites. 

AMlSIA, ae, /. 1 1) A river in northern Ger - 

AMlSIUS, i, m. ) many , now the Ems. 2) A 
town at the mouth of the Ems , perhaps now Emden. 

AMISSIO, onis,/. ) [amitto]. A loss (cf. 
*A MISSUS, us, n. J jactura). 

AMlSUS, i f f. [= ’A/urit]. A town inPontus , 
now Samsun. 

AmITA, ae, / An aunt (= a father's sister 
— cf. matertera). 

AMlTERNlNUS, a, um, adj . Pertaining to 
Amiternum. Subst., Amiternini, orum, m.pl., 
the inhabitants of Amiternum. 

AMITERNUM, i, n. A very ancient town in 
the country of the Sabines, the birthplace of Sallust, 
now S. Vittorino. 

AMlTERNUS, a, um, adj. (poet.) = Amiter- 
ninus. 

A-MITTO, Isi, issum, 3. v. tr. 1) (Ante-cl.) 
To send away from one's self aliquem. 2) To 
let go or let slip from one's self to dismiss : a. 
filium a se, hostem saucium e manibus, aliquem e 
conspectu, praedam ex oculis et manibus. Hence, 
trop., a. occasionem, tempus, to let pass by un- 
improved ; a. fidem, to break one's word ; sacra- 
mentum amittitur, becomes invalid , is annulled ; 
a. spem, to give up . 3) To lose (so that a thing i 

remains no longer in one’s possession — cf. per- 
do) : a. pecuniam : Decius ami sit vitam at non 
perdidit, has lost his life , but has not thrown 
it away uselessly ; a. litem, to lose a suit. 

AMMON, onis, m . [— ’A/ip«*]. A deity of 
Egypt and Lybia , worshipped afterwards in 
Greece and Rome as Ztis *A., Jupiter Am., and 
represented as a ram, or as a man with a ram’s 
head. 

AMNESTIA, ae,/ [= fyr»f<rWa]. An amnesty 
(pure Latin, oblivio). 

♦AMNlcOLA, ae, m. [amnis-colo]. Growing 
by a river, salix. 

AMNlCCLUS, i, m. [dim. of amnis]. A little ' 
river , a rivulet. j 

AMNIS, is, m. 1) A stream, a broad and deep 
river (cf. fluvius) ; (poet.) of all running waters , 
•*sp. such os flow rapidly = a river; secundo, 
»d verso a., down stream , up stream. 2) (Poet.) 
— Water, liquid , in gen. 

AMO, avi, atom, 1. v. tr. To love (with 
the fundamental idea of affection and passion — 
cf. diligo) : a. uxorem, filium, patriam ; a. lit- 
teras, otium, to be fond of. Esp., freq. of love 
between persons of different sexes (in a good as 
well as in a bad sense) ; hence abs., filius meus 


amat, has a love-affair , has fallen in love with a 
maid. In partio. : A) (Com.) ita (sic) me dii 
(bene) ament or amabunt, so help me God! most 
assuredly! (usually followed by ut, etc.); also, 
as a salutation: dii te ament, God bless thee! 
B) (colloq.) amo te de (in) ilia re, lam much 
obliged to you for it, under many obligations to 
you ; also, a. te, quod illud fecisti : a. nmorem 
tuum, I rejoice in your love: C) (colloq.) amabo 
te, Pray, be so good! sometimes followed by ut 
or ne: D) (mostly poet. & lat.) = to be acctts - 
tomed, aliquid facere ; also = to wish , to like : 
ira hoc fieri amat, wishes such a thing to be done. 

AMOENE, adv. w. comp. & sup. [atnoenus], 
(Lat) Delightfully, sweetly. 

AMOENlTAS, ati8, / [amoenus]. 1) Of 
places, natural beauty, beautiful and charming 
situation , litorum. 2) (Ante-cl. & lat) Pleasant- 
ness : a. vitae, a pleasant, luxurious life. 3) As 
a caressing address (PI.), mea a., my sweet. 
*AMOENlTER, adv. = Amoene. 

Amoenus, a, um, adj. w. comp. & sup. i) 

Freq., of place, charming, delightful (object., 
in and of itself — cf. dulcis: latebrae dd., which 
seem beautiful to a person , aa., which really are so), 
locus, ora. 2) (Mostly lat.) Of other things, 
pleasant, agreeable, ingenium, fructus; cultus 
amoenior, a too showy dress. 

A-MOLIOR, Itus, 4. v. dtp. tr. 1) To move 
or carry away, to put away, to remove (with effort 
and trouble), aliquem, omnift e medio; a. se, to 
betake one's self away , to be off. 2) Trop., a. pe- 
riculum, to avert; a. nomen alicujus, to pass 
over , to make no reference to ; a. crimen, to refute , 
to rebut. 

AMOLlTIO, onis,/. [amolior]. A removing, 
infantU. 

AMOMUM, i, n. [= J/im/iqv]. An aromatic 
plant , from which balsam was prepared. 

AMOR, oris, m. [amo]. 1) Love (the subst. 
of the verb ‘amo,’ the fundamental meaning of 
which is also that of amor — cf. caritas) : a. in 
(erga) me ; a. patriae, litterarum. Esp. of love 
between persons of different sexes (in a good os 
well as a bad sense) ; also, in the plur ., est mibi 
in amoribus or amore, I love him. Hence: A) = 
the beloved object , Roscius amores tui ; addicere 
amores suos, to adjudge the beloved one to another 
as his property: B) personified = the god of love. 
2) Trop., a strong desire, lust, longing for 
something: a. habendi ; (poet.) amor est cog- 
nosces, I have a wish to learn. 3) A means of 
producing love = hippomanes, q. v. 
♦AMORABUNDUS, a, um, adj. [amo]. Amo- 
rous, mulier. 

AMORGUS, i, / [— 'A/iopyo*]. One of the 
Sporades, in the Archipelago , now Amorgo or 
Morgo. 

I AMOTIO, onis, / [nmoveo]. A removal, 
[ doloris. 
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A-M0\ EO, movi, mo turn, 2. o. fr. To move 
cr take away, to remove (often of things that 
are disagreeable or troublesome) : a. aliquem 
ex aliquo loco, scripta Livii ex bibliothecis ; a. 
86, to betake one's self away , to withdraw ; (poet.) 
a. boves, to steal; (lat.) a. aliquem in insulam, 
to banish. Hence, trop. t a. socordiam ex pectore, 
metum, molestiam, to remove ; culpam a. se, to 
clear one's self of; a. sensum doloris a sententia 
dicenda, not to suffer to exert influence upon the 
judgment; quod aetas amovet (Lucr.), takes away 
with itself. 

AMPELUS, i, m. [= *kpvc\os t ‘a vine’]. A 
youth beloved by Bacchus. 

AMPELBSIA, a e, /. [-.= *A/ur«Xow*/a]. A pro- 
montory and town in Mauretania. 

AMPHLArAEUS, a, am, adj. Amphior&tian, 
pertaining to Amphiaraus. 

AMPHIAkAIDES, ae, m. A descendant of 
Amphiaraus = Alcmaeon. 

AMPHIARAUS, i, m. [= 'kp<f>utpaos']. A son 
of O'icles and Uypermnestra , the husband of Eri- 
phyle , the father of Alcmaeon and Amphilochus, 
and also a seer and interpreter of dreams , at Argos. 

In the expedition of the Seven against Thebes, 
he was swallowed up by the earth. 

AMPHlBOLIA, ae,/. [=Ap^i0oX<a]. Inrhet., 
ambiguity. 

AMPHIBRACHYS, yos, m. [== a,*/0 W f]. 
The amphibraoh ( ~ - ~), a poetic foot. 

AMPHICTYONES, um, m. pi. [= ’A 
««]. Associations of Greek states for religious 
rather than for political purposes , the Amphio- 
tyons ; the most important of them were the 
association at Delphi and that at Thermopyl®. 

AM PH ID AM AS, antis, m. [=’ kp<piddpa^. One 
of the Argonauts , son of Aleus, from Arcadia. 

AMPHlLOCHI, drum, m. pi. [= *A/i^/Ao^oi]. 
The inhabitants of A mphilochia. 

AMPHlLOCHIA, ae, /. [= A 

small province in Acamania . 

AMPHlLOCHIUS, a, um, adj. Amphilochian. 
Argos Amphilochium [= 9 kpyos rb ’A 
X tK6y ~\> the capital of A mphilochia. 

AMPHlLOCHUS, i, m. [— ’A/i^Ao^of], A 
son of Amphiaraus, and founder of Greek cities 
on the coast of Cilicia. 

AMPHlMACER, cri, m. [d= ip <pipaKpos^. The 
amphimaoer ( " w -), a poetic foot. 

AMPHInOMUS, i, m. ' kp<plvopof^. A youth 
who , with his brother Anapis , bore his parents 
through the fire of Mount JEtna. 

AMPHlON, 5nis, m. £= *A/i0iW]. A son of 
Jupiter and Antiope , brother of jfethus, and hus- 
band of Niobe. When he built the citadel of 
Thebes, the rocks and trees followed, of their 
own accord, the mngical tones of his lyre. He 
committed suicide, after his own and Niobe’s 
children had been killed by Apollo and Diana. 


AMPLEXDS. 

AMPHlONIUS, a, um, adj. [Amphion]. Am, 
phionic. 

AMPHlPOLIS, is,/. [= 'A/iffoXif]. A town 
in Macedonia , now Emboli. 

AMPHiPOLlTANUS, a, um, adj. Pertaining 
to Amphipolia. 

AMPHISSA, ae, /. [= , A^«m]. The chief 
town in Locri Ozolae . 

AMPHISS1US, a, um, adj. Pertaining to 
Amphisaa. 

AMPHISSUS, i, m. [= ’ kpt<piaeof], A son of 
Apollo and Dry ope, builder of the town CEta. 

AMPHlTHEATRUM, i, n. [■= Artiblarpo*]. 
An amphitheatre, a circular building for the com- 
bats of gladiators and animals , with 8eats rising 
like terraces. 

AMPHlTRlTE, es ,/. [—'kp<furplrri]. A daugh- 
ter of Nereus , wife of Neptune , and goddess of the sea. 

AMPHITRYO, onis, /. [— ’kfnQirpfov]. A son 
of A Iceus, king of Tin/ns, and husband of Alc- 
mene , who had by him Iphicles, and Hercules 
by Jupiter. 

AMPHITRYONlADES, ae, m. [= ’A^.r^ww- 
dbm]. A descendant of Amphitryo = Hercules. 

AMPHORA, a e, /. [= ap<poptvs]. 1) A vessel, 
usually made of clay , with two handles , for pre- 
serving wine , Ac., a jar, a jug. 2) A measure: 
A) for liquids = 2 urnae or 8 congii ; hence, 
about = 24 quarts, 6 gallons : B) of the capacity 
of a ship (an ‘a.’ weighing about 80 pounds). 

AMPHRYSIUS, a, um, adj. Pertaining to 
Amphrysua, vatea A. — the Sibyl. 

AMPHRYSUS, i, m. [= *Ap<ppv<ro(]. * A river 
in Thessaly , near which Apollo is said to have 
fed the flocks of King Admetus. 

AMPLE, adv. w. comp. & sup. [amplus]. 1) 
Copiously, abundantly. 2) Splendidly, magnifi- 
cently. — N. B. For the comp . ‘amplius’ a. bel. 

AM-PLECTOR, plexus sum, 3. v. dtp. tr. 
Prop., to twine around a thing. 1) To olasp 
round, to embrace, to encompass (not so strong 
as ‘complector’), aliquem. In partic., a. ali- 
quem or aliquid amore, benevolentia, etc., to 
embrace one with love or good-will , and hence merely 
a. = to love , to value , to care for : a. artem, to 
study an art; a. rempublicam, to interest one's 
self for the state. 2) To surround, to encircle, to 
encompass : a. locum munimento; munis a. ur- 
bem. Hence, trop. : A) to comprehend with the 
mind = to understand , to consider , to weigh : a. nli- 
quid consilio, cogitntionem toto pectore: B) to 
comprehend, argumentum verbis, omnes res per 
scripturam : C) to include a thing in a name , to 
comprehend: a. aliquid virtutis nomine: senten- 
tia ilia omnes crudelitates amplectitur. 

AMPLEXO, avi, iitum, 1. v. tr. ) intens. form 

AMPLEXOR, atus sum, 1. dtp. ) of amplcc- 
tor, q. v., used both properly and trop. 

AMPLEXUS, us, m. [amplector]. (Mostly 
poet. A lat.) 1) An encircling, a surrounding, 
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e. g., of a serpent, of a sea that surrounds the hostage s. Hence — a) (poet.) = strong , violent, 
earth. 2) An embraoe: dare a. ; petere aliquem morbus, ira, spes — b) of an orator, orator &., 
am pie xu, to attempt to embrace a person . who speaks with dignity and copiousness. 3) Trap. 

AMPLIATIO, onis,/. [amplio]. A deferring (to denote the manner in which something ap- 
of the decision of a judge — v. Amplio 2. pears to others): A) of things, splendid, mag 

AMPLlFlCATIO, onis, /. [amplificoj. An nifloent, glorious, res gestae, triumph us, funus ; 
enlarging, an increasing, pecuniae; esp. inrhet, amplum mihi est, it is honourable to me: B) of 
an amplification. persons, illustrious, honourable, renowned , die- 

AMPI-IfICATOR, oris, m. [amplifico]. An tinguished , homo, familia, genus; nmplissimus 
amplifier, enlarger, dignitatis tuae. ordo, of the senate, and likewise often as a title 

AMPLlFlCE, ado. [amplifious]. (Poet.) Splen- of honour in public life, 
didly. AMPULLA, ae, /. A vessel for holding wine 

AMPLlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. [amplus- (and sometimes ointment), having two handles, 
faeio]. To widen, to enlarge, to augment, to a narrow neck, and made wide and swelling in 
extend , urbem, auctoritatem ; a. sonum, to the middle, a flask, a jar. *Trop. (poet.), affected 
strengthen; a. aliquem honors, to augment the and bombastic language. 

honour of one. Esp. of an orator, a. rem = fo AMPULLARIUS, ii, m. [ampulla]. (PI.) A 
place in a dearer light, to make very prominent flaskmoker. 

(as well in order to praise as to blame a thing). *AMPULLOR, dtus, 1. v. dep. intr. [ampulla]. 

AMPLIO, avi, atum, 1 . v. tr. [amplus]. 1) To make use of bombastic and affected language. 
(Poet. A lat.) To widen, to enlarge, to extend. AMPCTATIO, onis,/. [ainputo]. A cutting 
2) T. t., of a judge, to defer a decision to an - off; 4opping of twigs , sarmentorum. 
other time (which the praetor expressed by the AM-PCTO, avi, dtum, 1. v. tr. 1) To cut off, 
word ‘amplius,* q. ▼.), to delay, to adjourn: to out around, ramos. Hence: A) in gen., to 
a. aliquem or caussam alicujus. cut off, manus ; humeros, to amputate ; caput, to 

AMPLlTER == Ample. behead: B) trop. — to take away , to remote, er- 

AMPLItODO, Inis, /. [amplus]. 1) Wide- rorem. 2) To lop, vitem. Hence, trop., a. col- 
ness, wide extent, largeness, urbis, simulacri. loquia, to shorten ; numerum legionum, to dimin- 
2) Trop. : A) greatness = grandeur, sublimity, ish ; amputate loqui, in abrupt sentences. 
animi, rerum gestarum: B) reputation, dignity: AMPYClDES, ae, m. A f on of Ampycus = 

splendor et &., in illo est summa a. ; a. orationis, Mopsus. 

dignity and copiousness. AMPYCUS, i, m. [= *A/iw»r*s]. 1) A son of 

AMPLIUS, comp, of the ado. ‘ ample/ is used Jupiter, and priest of Ceres. 2) One of the La - 
substantively, esp. of extension in space and pithae , son of Pelias, and father of the seer Mopsus. 
time r= more, farther, longer , particularly in AM PYX, ycis, m. *Apvvf]. 1) A com - 

connexion with a number ( — the different con- panion of Phineus, changed with him into stone 
structions occurring here are explained in the by Perseus. 2) One of the Lapithae. 
grammar): a. sunt sex menses, it is more AMSANCTUS, i, m. A lake in the country of the 
than six months; duas a. horas ibi fuit, longer Ilirpini , famous for its pestiferous exhalations, 
than two hours; a. horis quatuor pugnabant; now Lago d’Ansante. 

also, a. quam tree judices; freq. with a nega- AMULETUM, i, n. An amulet, a talisman , 
tion, duo haud a. roillia; non a., no longer, or sympathetic preservative against sickness and 
Hence: A) quid a., what further f alia a. — be- other evils. 

sides, more, moreover: B) nihil a., only this , AMU LI US, ii, m. Brother of Numitor, and 
nothing further ; in later writers, freq. nihil a. king of Alba. 

quam, nec quidquam a. quam, elliptically, with- AMURCA, ae,/. [= (Poet. & lat.) 

out a verb == only , but: ilium nihil a. quam The scum of oil, the watery liquid that flows out 

monuit, he only admonished him ( did nothing else in pressing oil. 

but admonish him ) ; nec quidquam a. quam mus- AMUSSIS, is,/. (Ante-cl. & lat.) A ruler, 

cas captavit, did nothing but catch flies: C) tech, a carpenters and masons* rule. Hence, ad a., 

t., in the language of law — a) non (nihil) a. and written in one word, as an adv ., adamussim 
petere, not to demand any thing more, to make no or examussim, exactly, accurately, 
further claim: b) ‘ampli us* pronunciare (by the AMUSSlTATUS, a, um, adj. (PI.) Made 
judge), to delay a decision because the case is not according to rule, made accurately, indoles. 
yet clear to him — v. Amplio 2. AMYCLAE, arum, /. pi. [= ’AfifoXai]. 1) A 

AMPLUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) town in Laconia , the birthplace of the Dioscuri, 
Wide, spacious, large, domus, res; (poet.) ter also of Helen and Clytemnestra. 2) An ancient 
a., three-bodied. 2) Much, great, considerable, totenm Latium: tacitae A., because the conquest 
ample, divitiae, pecunia, dona; na. negotia, of the town was occasioned by a law forbidding 
tedious; hence, amplius, more; a. obsidum, more any one to speak of the approach of an enemy. 
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AMYCLAEUS, a, am, adj. Pertaining to questions, which also contain an argumentative 
Amyela (in Laconia). conclusion : an vero P. Scipio Tib. Gracchum 

AMYCLlDES, ae, m. A (male) descendant privatus interfecit, Catilinam vero nos consoles 
of Amycias, the builder of Amyela 1, i. e., his perferemus? 

son Hyacinthus. 3) After hand scio, nescio, dubito (dubium 

AMYCUS, i, m. [= 1) A son of or incertum est), sometimes too after other ex- 

Neptune , king of the Bebrycians, in Bithynia. pressions of doubt and uncertainty — whether 
When the Argonauts landed on his shores, he not, so that the entire phrase den. a conjecture 


challenged the strongest of them to a pugilistic 
encounter, and was slaiu by Polydeuces. 2) A 
centaur . 

AmYDON, onis, /. [= *A/i»3wk]. A town in 
Macedonia. 

AMYGDALUM, i, it. [=^ y 3«Xa»]. An 
almond. 

AMYMONE, es, /. [= 'Apt/nivti], 1) A daugh- 
ter of Danaus , beloved by Neptune, who, for her 
sake, caused a new fountain to spring from the 
earth. 2) The fountain A., near Argos. 

AmYMONIUS, a, um, adj. Pertaining to the 
fountain Amymone. 

AMYNANDER, dri, m. [= *A pivavtpos']. A 
king of the Athamanes , and an ally of the Romans 
in their war against Philip of Macedonia. 

AMYNTAS, ae, m. [= "Ap wraj], The name 
of several Macedonian kings. 

AMYNTlADES, ae, m. [= * Apvvrtd6tji\. A 
son of Amyntas, i. e., Philip , of Macedonia. 

AMYNTOli, oris, m. [== *A/i tfvrwp], A king 
of the Dolopians , and father of Phoenix. 

AMYNTORlDES, ae, ro. [= • Apwropfas]. A 
son of Amyntor = Phoenix. 

AMYSTIS, Idis,/. [= a/inarij j. A long draught, 
the emptying of a cup at once (a term denoting 
eager drinking). 

AMYTHAON, onis, m. [= *A/iv5<foy]. The 
father of Melampus. 

AmYTIJAONIUS, a, um, adj. Descended 
from Amythaon. 

AN, conj. 1) Prop, belongs to the second 
member of the sentence in which it is used ; 
in disjunctive interrogations, at the begin- 
ning of the second (or third, &c.) sentence, 
in both direct and indirect discourse — or : 
utrum superbiam ejus primum memorem an 
crudelitatem ? Vosne L. Domitium an L. Domi- 
tius vos deseruit? sortientur an non, or notf 
nescio, gratulerne tibi an timeam; the poets 
sometimes have 4 an — an* in both members of 
a sentence. 

2) Wheu the first part of a disjunctive inter- 
rogation is not expressed (which is often the 
case), but is left to be supplied from the con- 
text, 4 an* begins the interrogative sentence — 
or, or rather, even : De. Credam ego istuc, si 
esse te hilarum videro. Ar. An tu esse me tris- 
tem putas? (where ‘nonne me hilarum vidcs’ 
is implied) ; an hoc non dixisti ? an me 
haec dicturum fuisse censes, or do you think 
that I would say such things f Freq. in double 


that something may be so = perhaps : nescio an 
melius patientiam dicere possim, I might better , 
perhaps , say patience; dubito an Venusiam ten- 
dam, whether I should not hasten to V .; dubito an 
turpe non sit, perhaps it is not base; haud scio 
an ne opus quidem sit, perhaps it is not even 
necessary; (poet. & lat.) in dependent questions 
= num, whether, whether or not : nescio an pro- 
fecturus sim, whether I shall go or not; opus 
nescio an superabile, magnum certe, a work, of 
which I do not know whether it is practicable , at 
all events, a difficult one ; hence the later writers 
often have 4 nescio an ullus, quidquam* where 
Cicero has 4 an nullus, nihil.* 

4) Sometimes it is used elliptically, without 
an expression of asking or doubting, to denote 
uncertainty, and a wavering between two ideas : 
quum ei Simonides, an quis alius, polliceretur 
(the sentence begins affirmatively, but 4 a. q. a.* 
is inserted), or was it, perhaps , some one elsef 
So, esp. in the later writers, an = sive, vel, and 
in connexion with the former particle : sive fa- 
tali vecordia, an — ratus, or because he thought. 

ANACES, um, m.pl. [ &vaxt$ , instead of 
The rulers, a name of the Dioscuri. 

ANACHARSIS, Idis, m. [= *A A 
Scythian, who, in the time of Solon, made a 
journey through Greece. 

♦AnACLINTERIUM, ii, n. [= 

A cushion for leaning upon. 

Anacreon, ontis, m. [— *a vaeph**]. a fa- 
mous Greek lyric poet , born 559 b. c. 

ANACREONTlUS, a, um, adj. [= *Ain»irp«<r- 
Ttioi]. Pertaining to Anacreon. 

ANACTORIUM, ii, n. [= 'AvaKTdptov]. A 
promontory on the Ambracian bay. 

AnAdEMA, atis, n. [= bvaifjpa], A head- 
band, fillet. 

ANAGNiA, a e, /. [— ’A vayvla]. An old town 
in Latium, the capital of the Hernici. 

AnAGNINUM, i, n. A country-scat near 
Anagnia. 

ANAGNINUS, a, um, adj. Pertaining to 
Anug nia. Subst., Anaguini, orum, m. pl. f 
the inhabitants of Agnania. 

ANAGNOSTES, ae, rn. [= avayvunrrr^]. A 
reader. Among the Romans, the anagn. was a 
slave. 

ANALECTA, ae, m. [= The col- 

lector of the crumbs, a slave who had to 
clear away the crumbs and fragments of a 
meal. 


Digitized by C google 



ANALECTRIS. 


71 


ANCUS. 


♦ANALECTRIS, Idis,/. [Arrf-X/crpo^]. (Poet, 
doubtf. reading.) A little cushion or pad for 
the shoulders. 

ANALOGIA, ae,/. [= tafeyfa]. (Lat.) An- 
alogy; (gram, term) similarity, conformity in the 
formation of words, in the style, &c. * Liber de 
Analogia/ a work written by Jul. Caesar. 

ANALOGIC US, a, um, adj. [d*aAoyi*tff], Per- 
taining to analogy : libri analogici, on analogy. 

ANANCAEUM, i, n. [= iray«aiov, • that which 
is necessary ’]. A large drinking enp, that had 
to be emptied, for a wager, at a single draught 

ANAPAESTUM, i, n. [anapaestus]. A poem 
in anapestic verse. 

ANAPAESTUS, a, um, adj. [avdiraurret, prop, 
'struck back’]. Pes a., a metrical foot , the 
anapest = ( w w - ). Subst., Anapaestus, i, 

m an anapest 

ANAPHE, es, /. [= ’A *«>*]. One of the 
Sporades, now Nanfi. 

ANAPIS, is, ) to. [= 'A varoi]. 1) A Sicilian 

ANAPUS, i, } youth — v. Amphinomus. 2) A 
river in Sicily , falling into the Gulf of Syracuse, 
now Anapo. 

ANARTES, um, m. pi. A people of Dacia. 

ANAS, ae, m. A river in Spain , now Guadiana. 

ANAS, atis, /. A duok. 

ANATiCOLA, ae, /. [dim. of anas]. (PI.) 
A duckling; trop., as an expression of fond- 
ness, my duck! 

ANATlNUS, a, um, adj. [anas]. Of or be- 
longing to ducks. 

ANATOCISMUS, i, m. [= In- 

terest upon interest compound interest. 

ANAXAGORAS, ae, TO. [= ’Arafaydpaj], A 
Greek philosopher of the Ionian school , and friend 
of Pericles — lived about 600 b. c. 

ANAXARCHUS, i, to. [=’A yd'ap X os]. A 
Greek philosopher of Ahdera , a follower of Demo- 
critus, and a contemporary of Alexander the 
Great 

ANAXArETE, es,/. [= *Arafap#r> 7 ]. A Gre- 
cian maiden , who, for her prudishness, was 
changed into a stone. 

ANAXlLAUS, i, to. [= ’Avaf/Aapf]. A ruler 
of Rhegium , and founder of Messina, in Sicily. 

Anaximander, dri, m. [=*a a 

Greek philosopher of the Ionian school , who lived 
about 650 b. c. 

ANAXJmENES, is, [= ’Avafc/ifwrc]. A Greek 
philosopher of the Ionian school, and pupil of 
Anaximander — lived about 500 b. c. 

ANCAEUS, i, to. [== ’Ayicaiof]. An Arcadian, 
and one of the Argonauts, who was slain by the 
Calydonian boar. 

ANCEPS, clpltis, adj. [am-caput]. 1) (Poet) 
Having two heads, Janus; trop ., of a mountain, 
having two peaks. 2) Extended to two different 
si dee, two-sided; hence, often translated by two-, 
fold, double, Ac. (cf. duplex) : a. securis, two- 


edged; bestiae aa., of a twofold nature , amphiln 
ous ; proelium, pugna, acies a., a battle , &c., on 
two sides, at two different points ; periculum, ter- 
ror a., proceeding from two different sides; tela 
aa., hurled from both sides; muni men ta an., facing 
in two different directions. 8) Trop. : A) unde* 
oided, uncertain, dubious, fortune, casus; an- 
cipiti Marte pugnare, so that the victory is unde- 
cided; likewise, proelium a. : B) insecure, un- 
trustworthy: C) ambiguous, equivocal, oracu- 
lum ; sententia, jus, that may be interpreted to 
the advantage of either party : D) critical, dan- 
gerous, perilous, via, locus ; esse in ancipiti, in 
a critical situation. 

ANCHARIANUS, a, um, adj. Pertaining to 
Anoharius. 

ANCHARIUS, i, m. A Roman family name. 

ANCHEMOLUS, i, to. Son of Rhoetus , and 
king of the Marubii. 

ANCHlALOS, i, /. [= •AyxwXsf]. A small 
town in Thrace, on the Pontus Euxinus, now 
Akiali. 

ANCHISES, ae, to. [= *A ygfairf]. A son of 
Capys and Themis (daughter of the Trojan king 
Hus). He had, by Venus, jEneas, with whom 
he fled, after the downfall of Troy, as far as 
Sicily, where he died. 

ANCHlSEUS, a, um, adj. [=’A ygfaiof]. Per- 
taining to Anchises. 

ANCHISIADES, ae, to. [= •Ay*««d* w ]. A 
son of Anchises = JEneas. 

ANClLE, is, n. A small , oval shield, which 
was said to have fallen from heaven, in the 
reign of Numa, and which was nfterwards pre- 
served, at Rome, as a sacred relic, together 
with eleven others made like it. 

ANCILLA, ae, /. [dim. of the obsolete ancula, 
from the verb anclo, ‘to serve’ — cf. exnnclo]. 
A maid-servant, a handmaid, a female slave. 

ANCILLARIOLUS, i, to. [ancilla]. (Poet. A 
lat.). One who runs after maid-servants. 

ANCILLARIS, e, adj. [ancilla]. Relating to 
female servants, slavish, artificium. 

ANCILLCLA, ae,/ [dim. of ancilla]. A young 
maid-servant or handmaid. 

ANClPES (PL), obsolete form, instead of 
Anceps. 

*ANClSUS, part, of the unusual verb ancido 
[am-caedo]. (Lucr.) Cut around. 

ANCON, onis, ) /. [ = ’Ay*w* ]. A town in 

ANCONA, ae, j Italy, on the Adriatic sea — 
still Ancona. 

ANCONlTANUS, a, um, adj. Pertaining to 
Ancona. 

ANCORA, ae, /. [=Jy«f>a]. An anchor, 
ancoram jacere, to cast, tollere, to weigh ; in an- 
coris consistere (navem tenere), ad a. stare, to 
lie at anchor. 

ANCORA LE, is, n. [ancora], A cable. 

| ANCUS (MARCIUS) — v. Marcius. 
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ANCYRA, ae, f. [= •Ay*t>pa]. The capital of rentum, and became the Blare of a certain Livy 
Qalatia , now Angora. — he was the first dramatic poet among the 

ANCYrANUS, a, nm, adj. Pertaining to Romans. 

Aneyra; hence, monumentum Ancyranum, a ANDROPHAGI, drum, m. pi. [=*Av£po^iy«]. 
summary of the most important deeds and under - Man-eaters — v. Anthropophagi. 
takings of the Emperor Augustus: a copy of the ANDROS, 1 i. /. [="Ar3/iot], The most north- 
* Index rerum gestarum’ that was added to his ANDRUS, j cm of the Cyclades , now Andri. 
testament. ANELLUS, i, m. [dim. of anulus]. (PI.) A 

ANDABATA, ae. m. A kind of gladiator , little ring, 
whose helmet had no opening before the eyes, AnEMORIUM, ii, n. A promontory and town 
and who therefore fought blindfolded. in Cilicia , now Anemur. 

ANDAN1A, ae, f. [= ’A vUvia]. A town in AN£THUM, i, n. A fragrant 

Messenia , now Andorossa. plant , dill. 

ANDEGAVI, drum, m. pi. A Gallic tribe t on ANFRACTUS, us, m. [am-frango]. A re- 
the Lower Loire, with a capital of the same earring, a bending up or back, esp., freq. of 
name — now Angers. Cassar calls them ‘Andes.’ the windings of a road , Ac., riarum, montium ; 

ANDES, ium, m.pl. 1) A village near Mantua , a. annuus or solis, annual revolution : A) of dis- 
the birthplace of Virgil. 2) = Andegavi, q. r. course, digression, diffusenesi, circuitio et a. : 

ANDRAEMON, onis, m . [= 'JLvipaipuv]. 1) B) of legal affairs, quibbling, cavilling. 

The husband of Dryope , and father of Amphissus. ANGELLUS, i, m. [dim. of angutus]. A little 

2) A king of Calydon , the father of Thoas. corner. 

ANDRIA, ae, /. [— 'A*fy/a]. The Maid of *ANG£LUS, i, m. [= ayyeXoj]. A messenger 
Andros (a play written by Menander , and Irons- (doubtful reading). 

lated into Latin by Terence). ANGINA, ae, /. [ango]. (Ante-cl. A lat.) 

ANDRlSCUS, i, m. [— 'Lvipioicos]. A slave who The quinsy. 
pretended to be a son of the Macedonian king Per- ANGlPORTUM, i, n. 1 [ango - portus]. A 

seus, and waged war against the Romans, until ANGlPORTUS, us, m. ) small and narrow 

he was taken captive and carried to Rome in lane, an alley. 

triumph. ANGlTlA, ae, /. According to Virgil, a sitter 

ANDRIUS, a, um, adj. Pertaining to or born of Medea and Circe , worshipped by the Marsi. 
at Andros. ANGLI, drum, m. pi. A people of Lower 

ANDROCLUS, i, m. [= ’AvJpoirXo*]. A slave t Germany. 
recognized and saved from death by a lion with ANGO, nxi (rar.), — , 8. v. tr. [*y*w]. 7) 

which he had lived in the desert. (Poet.) To press together, esp. of the throat, to 

ANDROGEON = Androgeus. choke. 2) Trop. t to oppress one's hedrt , to alarn$ 

ANDROGEONEUSj a, um, adj. [= ’AyJpoytci- to trouble, to disquiet , aliquem, animura alicujus; 
vwof]. Pertaining to Androgeos. esp. angere se atiirai (PI.) or more frcq. angi, to 

ANDR0GEOS, | i, m. [= ’AvJprfyewj], A son feel anguish , to trouble one's self aliqua re or de 
ANDROGEUS, J of Minos and Pasiphae , who nliqua re, on account of any thing ; also, with a 
was murdered at Athens. dependent interrogation, an acc. and inf and 

ANDROGYNES, is, comm . [= hvlpoyfoin], l) with the conj. quod. 

-= Androgynus. 2) A heroic woman. ANGOR, oris, m. [ango]. 1) A contraction, 

ANDROGYNUS, i, m. [= lvlp6ywo<\. A her- compression of the throat: occnpat fauces n., 
maphrodite. the quinsy ; aestus et a., tormenting heat. 2) 

ANDROMACHA, ) ae, /. [= *Avfy«jid;pi]. A Trop ., anguish, pro aliquo; confici angoribus, 
ANDROMACHE, j daughter of Eetion , and wife to be consumed with indignation , grief 
of Hector , after whose death she became the ANGRlVARII, drum, m. pi. A people of 
captive of Pyrrhus, and was by him married Germany , near the Teutoburg Forest, 
to Ilelenus, the brother of Hector. ANGUlCOMUS, a, um, adj. [anguis-coma]. 

ANDROMEDA, ae, | /. [= ' hvh poplin], A (Poet.) Having snaky hair, snake-haired. 
ANDROmEDE, es, } daughter of the Ethiopian ANGUlCOLUS, i, m. [dim. of anguis]. A small 
king Cepheus and of Cassiopeia. Being exposed serpent. 

to the assaults of a sea-monster, she was rescued ANGUlFER, fdra, fSrum, adj. [anguis fero]. 
by iWseus. (Poet.) Serpent-bearing. 

ANDRON, onis, m. An entry. (The Greek ANGUlGENA, ae, m. [anguis-gigno]. (Poet.) 
hvlfuav denotes * that part of the house where the Engendered of snakes, 
men resided and dined.’) ANGUILLA, ae,/. [anguis]. An eel. 

ANDRONlCUS, i, m. [ = *Av<5p4vi*of]. A ANGUIiMANUS, a, um, adj. [nnguis-mnnus]. 
(Greek) proper name ; thus, esp., T. Livius A., (Lucr.) Haring serpent-arms (of the elephant, 
who was taken captive at the conquest of Ta- on account of the flexibility of his trunk ) 
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ANGUlNEUS, | a, um, adj. [anguis]. Of or 
ANGUlNUS, j pertaining to a snake, snaky. 
♦ANGU1PES, Sdis, adj [anguis-pes]. (Poet) 

Serpent-footed. 

ANGUIS, is, m. &/. A serpent, a snake; as 
a constellation — a) = Draco, the Dragon — b) 
= Hydro, the water-serpent. 

ANGUlTENENS, tis, m. [ anguis-tenens ]. 
(Poet.) The Serpent-Holder, one of the eon - 

stellations. 

♦ANGClATUS, a, um, a(fj. [anguine]. Cor- 
nered, angular. 

ANGOLOSUS, a, um, aty [angulus]. Pull 
of corners, angular. 

ANGOLUS, i, m. [dy«»X#y]. 1) An angle, a 
corner : a. sazi, comer , point ; in mathematics, an 
angle. 2) A corner — a secret , retired place , a 
hole y a nook , usually with the accessory notion 
of contempt. 

ANGUSTE, adv. w. comp . & sup. [angustus]. 
1) Narrowly, olosely, sedere; continere aliquem 
a., to confine one to a small space. 2) Of number 
and quantity, sparingly, soantily: frumentum 
angustius provenerat. 8) Of discourse, briefly, 
concisely. 

ANGUSTIA, a e,/. (very rar.) = Angustiae. 
ANGUSTIAE, arum,/, pi. [angustus]. 1) A 
narrow space , narrowness ; freq. w. genit., itineris; 
a. locorum, narrow passes , straits. 2) Trop. : A) of 
time, shortness, want, temporis: B) of pecu- 
niary circumstances, Ac., scarcity, want, tndi- 
gence: aa. aerarii, rei fru men t arise, a scar- 
city of provisions: C) of other circumstances, 
embarrassment, difficulty, perplexity : res erat in 
£is aa. : P) of the mind, narrowness, littleness, 
nnimi: E) of scientific inquiries, Ac., subtlety, 
verborum: F) of discourse, brevity. 
♦ANGU8TICLAVIUS, a, um, adj. [angustus- 
clavus]. (Lat) With a narrow strip of purple on 
the tunic (the badge of a military tribune of ple- 
beian rank — cf. laticlavius). 

ANGUSTO, avi, atum, 1. v. tr. [angustus]. 
(Lat) To make narrow, to straiten, domum : 
trop. — to restrain , gaudia. 

ANGUSTUS, a, um, adj. ye. comp. &sup.[ango]. 
1) Of space, narrow, smdll, close , strait, via, pons, 
cella; hence, spiritus a., short breath. 2) Trop. • 

A) in angustum concludere, deducere, etc., to 
confine , animi perturbation es, to restrain , to curb : 

B) (poet.) of time, short, dies: C) of pecuniary 
circumstances and the like, limited, indigent, 
needy, scanty, fortuna, mensa, res frumentaria ; 
a. pauperies : D) of other circumstances of life 

= critical, difficult : res aa., a bad condition of 
affairs , tides, impaired credit; subst., Angustum, 
i, n. — a critical condition, embarrassment , diffi- 
culty: E) of the mind, narrow, base, low-spirited , 
animus : F) of scientific inquiries, Ac., subtle, 
minute , concertationes : G) of discourse, brief, 
concise, oratio. 


ANHELATIO, onis, /. [anhelo]. (Lat.) A 
panting, puffing. The classical word is 4 anhe- 
litus,’ q. v. 

ANH£LATOR, oris, m. [anhelo]. (Lat.) One 
who has difficulty in breathing. 

ANHELlTUS, us, m. [anhelo]. 1) A panting, 
puffing, shortness of breath: aa. moventur, are 
occasioned (if one goep too fast). 2) (Poet. A 
lat.) The breath, the air that one breathes in and 
out: aridus a. venit ab ore. 3) Exhalation, 
vapor, terrae. 

ANHELO, avi, atom, 1. v. intr. A tr. 1) Intr., 
To pant, to puff: a. eximis pulmonibus: taurus 
a. sub vomere; (poet.) ignis a., roars; inopia 
anhelans, neediness or want gasping for something. 
2) Tr., to utter with panting, to breathe forth, 
verba ; trop., a. scelus, to breathe out = to be 
intent upon. 

ANHELUS, a, um, adj. [anhelo]. (Poet.) 1) 
Panting, puffing, equi, senes, short-breathed. 
2) Making one pant, cursus, sitis, febris. 

ANlClANUS, a, um, adj. Pertaining to Ani - 
cius , Anician : vinum A., from the consular year 
ofL. A. Oallus (160 n. c.). 

ANlCOLA, ae, f. [dim. of anus]. A little 
old woman. 

ANIENSIS, e, | adj . [Anio]. Of or per- 

ANlENUS, a, um, J taining to the Anio. 

ANlENUS, i, m. (Propert.) = Anio, q. v. 

ANlGROS, i, m. [= *A tuypof]. A small river 
in Elis. 

ANlLIS, e, adj. [anus]. Pertaining or proper 
to old women, old-womanish: passus aa., an 
old woman's steps, gait; often derisively, in- 
eptioe, superstitiones aa. 

ANiLlTAS, atis, f [anilis]. (Poet) The old 
age of women. 

ANlLlTER, adv. [anilis]. Like an old 
woman. 

ANlMA, ae,/. [kindred to dvc/ioj, fr. <?w, do/u]. 
1) (Poet.) A breath of air, a current of air, 
wind: aa. impellunt vela. 2) The air as an 
element (cf. coelum). 8) The air inhaled and ex- 
haled, breath ( concr . — cf. spiritus) : coraprimere 
a., to stop the breath , ducere, to take breath. 4) 
The physical principle of life , breath of life , vital 
power , the soul (regarded physiologically as the 
principle of animal existence — cf. animus). 
Hence: A) = life : adimere alicui animain; 
animam agere, efflare, edere, etc., to breathe 
one's last ; prov., animnm debet — he is deeply 
in debt: B) (poet. A lat.) a living being: egre- 
giae aa., noble souls: C) freq. of the souls of the 
dead, the shades of the lower world: piae aa. : 
D) as a kind address, a. mea (carissima), my 
soul ! my life! 5) Sometimes = animus, the 
rational soul of man. 

ANlMABlLlS (doubtf. read.) = Animalis, q.v. 

ANIMADVERSIO, onis,/. [animadverto]. 1) 
Attention, observation : a. et diligentia ; quaestio 
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et a., inquit y 2) Notice, observation, esp. a 
censming observation — censure, reproach . effu- 
gere aniraadversionem. Hence, 3) punishment, 
a. alicujus, irtfiicttd by some one ; thus, a. censo- 
ria and censorum, q. v. 

ANlMADVERSOR, oris, m. [animadyerto]. 
An observer, vitiorum. 

ANiMADVERTO, ti, sum, 3, v. ir. [animum- 
adverto, q. v.]. 1) To direct the attention to 
a thing , to give heed to, to attend to, rem ali- 
quam, quid factum sit. 2) To perceive, to no- 
tioe, to observe , to see t puerum dormientem, ali- 
quid ex re aliqua, quid existimandum sit, se 
alicui placere ; res in qua nihil displicere, nihil 
animadverti possit, no disapproving remark can 
be made. Hence, 3) to notice an offence = to pnn- 
ish, a. rem, a thing , in aliquem, a person; res 
animadvertenda, something censurable. 

ANIMAL, alia, n. [animalis]. A living being, 
an animal (in the widest sense, also of man — 
cf. bestin, etc.). 

ANIMALIS, e, adj. [anima]. 1) Airy, con- 
sisting of air, natura. 2) Living, animate, en- 
dowed with ( animal ) life: exemplum a., the living 
original. 

ANlMA NS, tis [anima], 1) Adj., living. 2) 
Subst. , m.fkn., a living creature, an animal, 
also of a rational being, as man ; but more freq. 
in opp. to man ( — cf. bestin). 

*AnIMATIO, onis,/. [animo]. Prop., an ani- 
ma tin g y a quickening ; trop. f a living creature = 
Animal. 

ANIMAT US, a, um, adj. [part, of animo]. 
1) Living, animate (opp. to inaniinatus). 2) 
With nn adv. or the like, disposed, minded: 
bene (male) a. in aliquem; quemadmodum sis 
a., nescio. 3) (Ante-cl. & lat.) Courageous, 
miles; infirme a., with feeble courage. 

ANlMO, avi, dtum, 1. v. tr. 1) [Anima] To 
make alive, to animate, to quicken; (poet.) a. 
guttas in angues, to transform (lifeless) drops into 
(living) snakes. 2) [Animus] With an adv ., to 
endow with a particular feeling or temper, to 
dispose (v. animatus) : a. pueros orientes sic. 

ANlMOSE, ado. w. comp. & sup. [animosus]. 
1) Courageously, boldly : a. aliquid facere. 2) 
Eagerly : a. votum solvere. 

ANIMOSUS, a, um, adj. 1) [Anima]: A) liv- 
ing, full of life, signa, that seem to live : B) blow- 
ing hard, Eurus. 2) [Animus] With comp. & 
sup., courageous, spirited, stout-hearted, bold, 
vir; a. et fortis; (poet.) aa. guttura laqueo 
lignvit, tied up the bold throat; (poet) a. re ali- 
qua, proud of any thing. 

AnImCLA, no, /. [dim. of:] 1) [Anima] A 
little life : quiddam animnlae restillare. 2) 
[Animus] A little or dear soul: unius mulier- 
culae a. 

ANiMULUS, i, m. [dim. of animus]. Used 
only in the voc. : mi auimule, my dear heart / 


| ANIMUS, i, m. [Jvf/iof — cf. anima]. 1) The 
principle of intellectual life, the spirit (cf. anima) : 
homo constat ex a. et corpore; but also, aa. 
bestiarum, the mental faculties, the instincts of 
animals. 2) The rational soul of man, comprising 
all his mental faculties (cf. mens). In particular: 
A) the faculty that wills= will, design, purpose , 
intention : in animo habeo or in animo mihi est, 

I intend; hoc animo, for this purpose; (poet.) a. 
fert or est, I have a desire , / intend ; induco in 
animum or induco animum, to resolve, to make 
up one's mind: B) the emotional faculties — a) the 
heart, mind : ex a. amare, from the bottom of the 
heart : a. ira commotus ; anxius animi ; daro 
alicui animum, to give one's heart to a person ; as 
a caressing address, mi a., my heart ! — b) = 
character, temper : a. pusillus, mollis — c) of a 
particular feeling and state of mind, a) a. fortis, 
magnus, courage; a. bono, forti, magno esse, to 
be of good cheer (a. magni esse, to have a coura- 
geous character) ; esp. the plur. (in the poets) = 
courage: addere alicui animus, to inspire with 
courage ; or = pride, haughtiness , arrogance : spi- 
ritus et aa. alicqjus; Q) = violent anger: vin- 
cere a; y) = inclination , desire , indulgere, ob- 
sequi animo, to gratify one's desire; animi caussiL 
(gratia), for the sake of amusement, merely for 
fun — d) feeling , disposition toward a person : hoo 
animo in ilium sum ; bono animo, with a good 
design; ab optimo a. factum est, with the best 
intention: C) = mind, the thinking faculties (= 
mens) : cogito cum or in animo, also only animo; 
advertere, appellere, attendere a., to direct one's 
mind to a thing; esp. of memory, consciousness , 
&c. : a. eum reliquit, he lost his consciousness q 
fainted away : D) (mostly PI.) = opinion, judg- 
ment: meo quidem a., ut meus est a., according 
to my opinion. 3) (Poet. & lat.) = Anima 4, 
life, vital power. 

ANIO, enis, m. [from the original, but unu- 
sual, nomin. Anien]. A river in Latium , passing 
by Tibur, and falling into the Tiber — now 
Teverone. 

ANIUS, i, m. A king and priest in Delos. 

ANNA (a e,f.) PERENNA. A Homan god- 
dess, originally, according to the legend, a sister 
of Dido, who was said to have followed JEneae 
to Italy. 

ANN A LIS, e, adj. [annus]. Pertaining or re- 
lating to years or age: lex a., the law which de- 
termined the year in which an office could be ob- 
tained. Ann ale s, ium, m. pi., annals, chron- 
icles, records of the events of a year in chronological 
order, esp. annales maximi, the annals which , 
down to the time of the Gracchi , the pontifex inax- 
imus had to compile for each year, and which he 
was required to hang up in his house for the 
information of the public (cf. album). A nn alis, 
is, m. sing., is used only of a single book , ex. gr. 
the Annals’ of Ennius. 
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AN-NXTO, avi, atum, 1. v. intr. (Ante-cl. & 
lat) 1) To swim to, insulae. 2) To swim by, 
Uteri alicujus. 

aN-NAVIGO, 1. v. intr . To sail to or toward. 

AN-NE, conj. = An 1. 

AN-NECTO, exui, ectum, 3. v. tr . To tie or 
bind to, to annex, aliquid ad rem or rei alicui. 

♦ANNEXUS, us, m. [annecto]. (Lat.) A tying 
or binding to, connexion: a. gentium. 

ANN LlNUS, a, am, adj. Pertaining to 
Annins. 

ANNlANUS, i, m. A Roman poet, under the 
Emperor Hadrian. 

ANNlCfiRII, drum, m. pi. [='A*w<r/p«ot]. A 
philosophical sect, a branch of theCyrenaic school, 
so called after its founder Anniceris. 

ANNlCOLUS, a, am, adj. [annus]. Only one 
year old, virgo. 

ANNl-FER, Sra, Srum, adj. (Lat.) Bearing 
fruit the whole year. 

AN-NlTOR, nlsus or nixus, 3. v. dtp. intr. 
1) To press upon or against, to lean or rest upon 
or against, rei or ad rem. 2) 7V op., to take 
pains about a thing, to exert one’s self : paul- 
lulum a.; a. pro re aliqua, de triumpho; freq. 
followed by nt ; also, ad aliquid obtinendum. 

ANNIUS, ii, fit. A Roman family name; this, 
esp. T. A. Milo, the friend of Cicero, the oppo- 
nent, and afterwards the murderer, of P. Clo- 
dius, for which crime he was banished to Mas- 
silia, where he perished. 

ANNlVERSARIUS, a, um, adj. [annus- verto]. 
Yearly, returning every year , sacra. 

AN-NO, 1. v. tr. & intr. 1) To swim to, na- 
▼em, terrae, ad litua; trap., of merchandise 
brought to a place by sea. 2) To swim by the 
side of, alicui. 

ANNON = An non. Or not — ▼. An. 

ANNONA, ae, /. [annus]. 1) The yearly 
produce of the earth, esp. com, but also, in gen., 
other natural products : a. rini, sal aria. 2) Corn 
and provisions , in gen., but almost always with 
reference to the price or profit : a. pretium non 
habet; rilitas annonae ; subsidia annonae; *a. 
aliarum re rum (opp. to frumenti) — a supply. 
3) The price of com and of provisions , in gen. : 
a. nihil mutavit, the price is just the same; a. est 
gravis, the prices are high ; levare (laxare) anno- 
nam, to lower the price; on the contrary (PI.), 
flagellare a., to raise the price; trop ., vilis ami- 
corum est a., friends may be obtained at a low 
price. 

ANNOSUS, a, nm, adj. [annus]. (Poet A 
lat) Aged, old, anus, vinnm. 

ANNOTATIO, onis, /. [annoto]. (Lat.) A 
written remark, annotation. 

ANNOTATIUNCCLA, a e, /. [dim. of annota- 
tio]. A brief written remark. 

ANNOTATOR, oris, m. [annoto]. One who 
makes a remark, a remarker, observer. I 


ANNOtINUS, a, um, adj. [annus]. (Rar.) 
Of last year, naves. 

AN-NOTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Lat.) To 
remark, to note down, to write down , aliquid 

2) To observe, to perceive , militem. 3) Litora 
annotantur piscibus, are distinguished , known by. 

4) Tech, t., in judic. lang. (of a magistrate), to 
note or to designate one as condemned , and to order 
what shall be done with him: a. eos in urbem 
remitteudos. 

AN-NCmERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
count to, alicui argentum ; trop., a. litterns, V 
pronounce one by one. 2) To add to by counting 
or reckoning, to add to a former number: a. ali- 
quem tertium illis duobus (dal.) ; (poet.) annu- 
merari cum vivis, inter servos, in grege, to be 
counted with the multitude. 

AN-NUO, ui, 3. v. tr. & intr. 1) Intr., to 
nod to, alicui. 2) To nod assent or approval, 
to assent, to agree, to consent, to approve : a. 
alicui petenti; ille impernt, ego a., I nod in 
order to indicate that I will obey; hence to 
say l yes,' to assent to; (poet.) nnnue cocptis, 
favour the undertaking; a. promissis, to fulfil. 

3) Trans., to promise, alicui aliquid; a. se ven- 
turum esse; a. nutum numenque suum alicui 
(poet.), to promise protection to cue. 4) To point 
out by nodding or winking : quos iste anuucrat. 

5) (Lat.) To affirm, falsa. 

ANNUS, i, m. 1) A year; anno ineunte, at 
the beginning of the year , exeunte, extremo a., at 
the end if the year. Esp. : A) a. mens (tech. t.) f 
the first year in which I am allowed (according to 
the 4 lex annalis’) to become a candidate for an 
office: B) anuo — a) (mostly Pl.) = a year 
ago, last year — b) = during a whole year, for 
the space of a whole year — c) (lat) = every year, 
bis anno, twice a year (classically, bis in anno) : 
C) annum, for a year, for a whole year: 1>) ad 
annum, a year hence, for the coming year : E) in 
annum, for a year. 2) Trop.: A) exspectare a. 
= the produce of the year : B) (poet.) — age , time 
of life: a. integer rugis. 

AN-NCTO, 1. v.freq. intr. (Ante-cl. & lat.) 
To nod often to. 

ANNUUS, a, um, adj. [annus]. 1) Lasting 
a year, of a year, imperium ; ut simus an., stay 
for one year (in the province). 2) Returning 
every year, yearly, commutationes, labor. Hence, 
subst Annuum, i, n., and, more freq., An- 
nua, orum, n.pl, a yearly salary: accipere aa. 

ANQUIRO, slvi, sltum, 3. v. tr. [nn-quaero]. 

1) To seek on all sides, to search after, aliquem. 

2) To examine, to investigate (by looking around 
on all sides — cf. inquire): mens semper aliquid 
a. aut agit. Esp. in legal affairs — a) (intr.) 
to institute a judicial inquiry, de pcrdnellione, 
de morte alicujus — b) to accuse, to impeach, 
aliquem capite or capitis. 
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♦ANQUtSlTE, adv. w. comp, [anquiro]. (Lat.) 
With careful examination. 

ANSA, a e,/. 1) A haft, a handle, of a door, 
n jug, &c. ; in gen., that part of a thing which 
we lay hold of, as the loop of a sandal for draw- 
ing the straps through. 2) An occasion, an op- 
portunity : ansam dare reprehensionis or alicui 
ad reprehendum : a. controversionum. 

ANSATUS, a, um, adj. [ansa]. Having a 
handle or handles; trop ., homo a. = uith his 
arms a-kimbo. 

ANSER, eris, m. 1) A goose. 2) A poet , who 
was patronized by the triumvir Antony. 

ANSIbARII, orum, to. pi. A Cheruscun tribe , 
on the western shore of the Weser. 

ANTANDRIUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Antandros. 

ANTANDROS, i, f. [== 9 krravipoi]. A town 
in Mysia. 

ANTAPODOSIS, is, f. [= ivraniiom]. In 
rhet., the application of a similitude to the object 
compared. 

ANTARCTlCUS, a, um, adj. [= ivrdpKUKss]. 
Southern. 

ANTE, I., prep. w. acc. 1) In space, before : 
a. pedes, aedes. Hence, trop., to denote prefer- 
ence, before : quern a. me diligo, better than my- 
self; a. alios, more than others; esp., a. omnia: 
a) = before all things , principally ; (3) (Quinct.) 
in enumerations = first. 2) Of time, before : 
a. lucem ; a. Socratem, before the time of Socra- 
tes; a. hoc factum, before this happened; a. aedi- 
litatem, before my aedileship ; a. omnia, before 
any thing else is done ; a. tern pus, before the ( due 
or legal) time; a. diem, before the time fixed [by 
fate); a. hunc diem nunquam (Com.), ner>er as 
yet ; a. diem quintum Kalendas Apriles = on 
the 28M of March (cf. the grammar) ; also, ex 
(from) and in (on) a. diem — in which combi- 
nations 4 ante -diem* was used as one word. 
In partic., 4 a.* is used to state the distance in 
time : a. decern dies or a. decimum diem (also, 
decimum a. diem), ten days before, reckoned from 
a certain point of time ; a. (hos) centum annos, 
100 years ago, reckoned from the present mo- 
ment ; a. decern dies quam venit, ten days before 
his arrival. 

n adv. 1) Of space: A) before, in front: 
fluvius a. tergo, a. velut ripa : B) forwards : 
non ante, sed retro ingredi. 2) Of time, before, 
previously, ago : multis annis a. ; multo a., long 
ago; decern diebus a. (also, decern a. diebus; 
rar., a. decern diebus) or decimo die a. (also, 
decimo a. die), 10 days before a certain point of 
time ; sometimes = his decern diebus, 10 days 
ago , counted from the present moment = abhinc; 
anno a. quam mortuus est, one year before his 
death. 

ANTEA, adv. [ante]. 1) Before, formerly, 
aforetime, counted from another time or event 
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stated or alluded to — cf. antehac) : hac victo- 
ria elatus, quum a. semper audax fuissct, etc. 
2) = Antehac: hunc videbant a., nunc praesen- 
tem vident, etc. 8) An tea quam, rar. = ante- 
quam. 

ANTE-AMBELO, onis, to. [ambulo]. (Lit.) 
A forerunner, a servant who walked before his 
master in order to make room for him. 

ANTE-CANIS, is, to. The Lesser Dog, a con- 
stellation. 

ANTfi-CXPIO, cepi, captum, 8. v. tr. 1) To 
take or obtain beforehand: informntio rei am- 
mo antecapta, a preconceived (innate) idea. 2) To 
take possession of beforehand, to preoccupy, 
pontem, ea quae bello usui sunt. 8) To antici- 
pate a time , not to wait for: ante-noctem, sitim, 
famem, to anticipate by eating or drinking too 
early ; antecapere omnia luxu ; a. tempus lega- 
torum, to take one's measures before the arrival 
of the ambassadors. 

ANTE-CEDO, essi, essura, 8. v. tr. & intr. 1) 
Of space and time, to go before, to precede: a. 
legiones, Brutus me biduo antecessit, got a start 
of two days; haec res illi rei a. 2) Trop., to 
get the preoedenoe of any one in a thing, to sur- 
pass, alicui or aliquem ; a. oliquem scientia rei 
alicujus; in militia. Also, abs. = to excel, ho- 
nore et aetate. 

ANTE-CELLO, lui, — , 3. v. tr. k (rar.) intr. 
Prop,, to project beyond or above something ; hence, 
to distinguish one's self above any one, to sur- 
pass, alicui and (mostly lat.) aliquem re aliqua; 
also, abs., a. humanitate, to excel. 

ANTECESSIO, onis,/. [antecedo]. 1) A go- 
ing before. 2) An antecedent (and efficient) 
oause. 

ANTECESSOR, oris, m. [antecedo]. (Lat) 
lie who goes before, but only in the plur ., an 
advance-guard = onteoursores. 

ANTECESSUS, us, to. (Lat) Only in the 
comb. 4 in antecessum,’ as an adv. t in advance, 
beforehand, solvere, dare. 

ANTE-CURSOR, oris, to. A forerunner , only 
as a military tech. t. ( in plur . = a detachment 
sent forward to select a place for an encamp- 
ment &c., an advance- guard. 

ANTE-EO, Ivi or ii, — , 4. v. intr. & tr. 
1) To go before, to precede : lictores aa. ; a. ali- 
quem. 2) Trop. : A) to surpass, to excel, to be 
superior to: virtus a. omnibus rebus, Sulpicius 
iis aetate a., is older than they ; a. aliquem sa- 
piential, anteiri ab aliquo ; also, abs., to distin- 
guish one's self operibus: B) (lat.) — a) to an- 
ticipate, damnationem — b) to resist, auctori- 
tati pnrentis. 

ANTE-FERO, tuli, latum, ferre, v. tr. 1) 
(Lat.) To carry before, imagines (at a funeral) : 
a. gressum (poet), to go before. 2) Trop.: A) 
to prefer, aliquem alicui: B) a. a'lquid ^osilio, 
to consider beforehand. 
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ANTICIPO. 


ANTE-FIXUS, a, um, adj. [part, of the un- 
usual antefigo]. Fastened before to any thing , 
nailed to. Antefixa, orum, m. pl., little orna- 
ment*, image*, statue* and the like affixed to the 
roofs of house* and temple*. 

ANT EG RE DIOR, gressus, 3. v. dtp. tr. kintr. 
[aute-gradior]. To go before, to preoede : Stella 
a. solem ; caussae autegressae, antecedent. 

♦ANTE-HADED, 2. t>. tr. (Lat.) To prefer, 
aliquem alicui. 

ANTE-HAC, ado. 1) Before this time, for- 
merly, counted from the present time — cf. an- 
tea): quum a. turn hodie. 2) (Ear.) -= an tea; 
et saepe a. fidem prodiderat. 

ANTElDEA (PI.), obs., instead of antea, q. ▼. 

♦ANTELOGIUM, ii, ». [ante-Adypf]. (PL) A 
prologue. 

ANTE-LCCANUS, a, um, adj. [lux]. Before 
daybreak, tempus, industria; coena a., lasting 
the whole night till daybreak. 

ANTEmERIDIANUS, a, um, adj. In or of 
the forenoon, ambulatio ; a. litterae, that arrived 
before noon. 

ANTE-MITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. (Ear.) 
To send before, milites. 

ANTEMNAE, arum, /. pL An ancient Sabine 
town. 

ANTEMNATES, um, m. pi. The inhabitant* 
of Antemnae. 

♦ANTfi-MOENIO, — , — , 4. *. tr. [munio]. 
(PL) To furnish with a protecting wall. 

ANTENNA, ae, f. A sail-yard. 

ANTENOR, oris, m. [=*A vrtfrwp]. A noble 
Trojan, who, after the fall of Troy, went to Italy 
with a band of his countrymen, and founded 
Patavium. 

ANTENORIDES, ae, m. A descendant of 
An tenor. 

ANTE-PBS, fidis, m. (Poet. — only in the pi.) 

*1) The forefoot. 2) A forerunner = anteam- 
bulo. 

ANTE-PI LANI, orum, m. pi. The soldier* who 
fought before the pilani , i. e., the triarii = the 
hastati and the principe*. 

ANTE-PONG, sui, sltum, 3. v. tr. 1) To set 
or to place before: a. locus equitum aediUbus 
plebis, to fix the place * of the equites bejfbre the seat* 
of the plebs ; esp., a. alicui prandium, to *et some- 
thing to eat before one. 2) To prefer: a. aliquem 
alicui; a. amicitiam omnibus rebus, to esteem 
higher. 

♦ANTE-PATENS, tis, adj. (PL) Superior in 
power, fortune, &c., roluptatibus, gaudiisque. 

ANTE-QUAM, ado. (often separated in such 
a way that ‘ante' stands in the first member of 
the sentence). Before, sooner than ; sometimes 
(poet.) ‘prius’ is added pleonastically to the 
member in which ‘ante’ stands; sometimes 
•quam' stands first : lanrura, quam venit, ante 
rides. (For other particulars, see the grammar.) 


ANTEROS, otis, m. [=*Avr/p«f]. The aver\p 
ing god of slighted love. 

ANTES, ium, m. pi. Bows, e. g., of vines. 

ANTE-SIGN ANI, orum, m. pi. [signum] 
Prob., a band of choice soldier s, who stood before 
the standards, and had to defend them in battle. 
Henoe, trop., in sing., Antesignanus, i, m., 
a leader, a commander. 

ANTE-STO, steti, — , 1. v. intr. & tr. Prop., 
to stand before ; hence, trop. , to surpass, alicui 
or (rar.) aliquem aliqua re; abs. = to distin- 
guish one's self, re aliqua. 

AN-TESTOR, atus, 1. v. dep. tr. [prob. = 
ante-testor]. To summon as a witness (esp. if 
the defendant refused to follow the plaintiff into 
eourt), aliquem. 

ANTE-VENIO, eni, entum, 4. v. tr. & intr. 1) 
To come before, to get the start of, exercitum. 
aliquem, also (PL), tempori huic. 2) Trop . — a) 
homines nori autea per virtutem nobilitntem 
antevenire soliti, were formerly wont to get the 
start of the noble by means of thei^merit, i. e., to 
be preferred to them, in sueing for pRces of honour ; 
ubi beneficia multum antevenere, if benefits sur- 
pass by far that limit — b) to anticipate ~ to 
meet, to frustrate, consilia hostium. 

ANTE-VERTO, ti, sum, 8. ) v. intr. 

ANTE-VERTOR, Sus, S. dep. (Pl.) } and tr. 
1) Abs., to go before. 2) Trop. : A) to do one 
thing before another, to do first : a. aliquid om- 
nibus rebus (consiliis), before all other things: 
B) = to anticipate, damnationem. 

ANTHEDON, finis, f. [= A town , 

with a harbour , in Boeotia. 

ANT H IAS, ae, m. [== A kind of 

sea-fish. 

ANTHROPOPHAGI, orum, m. pl. [ = Mpu>- 

xo^rfyot]. Man-eaters. 

ANTHTPOPHORA, ae,/. [= & v $vno<popd-]. A 
rhetorical figure, in which one himself allege s the 
arguments which his adversary might adduce, and 
refutes them. 

ANTIAS, a tis, adj. Pertaining to Antinm. 
Subst ., Antias, atis, m., an inhabitant of An- 
tium ; usually, in the plur., Antiates, um. 
Antias, atis, n ., Cicero's villa, near Antium. 

ANTlATiNDS, a, um, adj. Pertaining to 
Antinm. 

ANTlCATO, finis, m. [Avri-Cato]. A polemic 
treatise written by Caesar against Cicero's book 
‘ Cato.’ 

ANTICHTHONES, um, m. pl. [z=i*Tl x 9ont\. 

Antipodes. 

ANTiCiPATIO, finis, f. [anticipo]. A pre- 
conception of a thing, formed antecedently to 
any information or instruction respecting it (cf 
anticipo) : a. deorum, concerning the gods. 

ANTl-ClPO, avi, atum, 1. v. tr. [capio]. 1) To 
take before, to anticipate : id est anticipntum 
meutibus nostris (= an tici patio, an innate idea); 
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a. molestiam rei alicujus, to be distressed before 
there is any cause ; a. mortem, to kill one's self 
before something (else) happens; anticipata via 
est (of dogs), they got the start of the rest. 2) 
(Ante-cl. & lat.) To come before or earlier. 

ANTICLEA, a e,/ [= *Avrf«Acia]. The wife of 
Laertes , and mother of Ulysses (mistaken by Cic. 
for Euryclea, the nurse of Ulysses). 

ANTlCUS, a, um, adj. [ante]. That which is 
in front, foremost , pars (when used of time, it 
is written ‘antiquus’). 

ANTiCTKA, a e,/ [= *A vrUopa or ’A rrucipfia]. 
The name of two towns, the one in Phocis, oppo- 
site Cirrha, whence the name ; and the other in 
Thessaly. The environs of each abounded in 
hellebore (helleborus), which was used as a 
remedy for insanity. 

ANTlDEA, ANTlDEO, ANTIDHAC, ante-cl., 
instead of Antea, Anteeo, Antehac, q. v. 

ANTlDOTUM, i, n. [= a*wa«ro*]. (Lat.) 1) 

A counter-poison. 2) In gen., an antidote, a 

counter-remedy. 

ANTlGONJfc ae, /. ) [ = *A myfe* ]. 1) A 

ANTIGONE, es, /. ] daughter of (Edipus and 
Jocaste, celebrated in antiquity for her sisterly 
love of Polynices ; being condemned, by Creon, 
to death, for burying her brother's corpse, she 
killed herself. 2) A daughter of King Laomedon 
of Troy , transformed, by Juno, into a stork. 8) 
A daughter of Euryton, and wife of Peleus. 

ANTlG0N£A, a, /. [== 'JLVTtytvua]. 1) A 
town in Epirus. 2) A town in Macedonia . 

ANTiGONENSIS, e, adj. Pertaining to An- 
tigonea. 

ANTIgONUS, i, m. [= ’Avr/yewr]. The name 
of several Syrian and Macedonian kings : the first 
of the name was the renowned general of Alex- 
ander, who lost his life in the battle at Ipsus — 
301 b. c. 

ANTIlIbANUS, i, m. [r= ’A*nA//?uro$]. A 
mountain in Syria f opposite Mount Libanus. 

ANTILOGIES, i, m. [= ’AvriAo^os]. A son 
of Nestor , who was slain before Troy. 

ANTImACIIUS, i, m. [=’AwO««X*]- A Greek 
epic poet, a contemporary of Plato, author of a 
poem entitled ‘Thebais.’ 

ANTIMETABOLE, es, f. [= ivTipirafaX/i]. 
(Lat.) (A rhetorical figure.) A reciprocal in- 
terchange (pure Latin, ‘commutation. 

ANTlNOMIA, ae, f. [= avnrojda^. A oon- 
tradiction between laws. 

ANTlNOUS, i, m. [= ’Avr/wof]. 1) A suitor 
of Penelope. 2) A beautiful youth , whom Hadrian 
greatly loved, and to whom, after his premature 
death in the waves of the Nile, divine honours 
were rendered by order of the emperor. 

ANTloCIIENSIS, e, adj. 1) Of or pertaining 
to King Antiochus (the Great). 2) Pertaining 
to Antiochia; subsl., Antiochenses, ium, m. 
pi ., the inhabitants of Antiochia. 


ANTIOCHENUS, a, um, adj. Of or pertain- 
ing to Antioohus (the Great). 

ANTlOCHfiUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to the philosopher Antiochus. 

ANTIOCHIA, ae, /. [= ’Avri4x«a]. The ca- 
pital of Syria , on the Orontes , and residence of 
the Syrian kings — now Antakia. 2) A town in 
Caria . 8) The name of the district in which An- 

tiochia, on the Orontes, is situated. 

ANTlOCHlNUS, a, um, adj. Pertaining to 
Antiochus : 1) to King Antiochus the Great, hel- 
ium ; 2) to the philosopher Antiochus, partes. 

ANTIOCHUS, i, m. [=*AvW*x«f]. 1) The name 
of several Syrian kings: thus, esp., Antiochus III., 
the Great, and Antiochus IV., Epiphanes. 2) 
The name of several kings of Commagene. 8) An- 
tiochus of Ascalon , a scholar of Philo, an aca- 
demic philosopher, and teacher of Cicero, at 
Athens. 

ANTlOPA, a e, /. [=*Am<ini]. 1) A daughter 
of Nycteus , and mother of Amphion and Zelhus . 
A tragedy of this name was written by Pacuvius. 
2) The wife of Pieros , and mother of the Muses. 
2) An Amazon , daughter of Mars , and wife of 
Theseus. 

ANTlPATER, tri, m. [= ’Avrijrarpoj]. 1) A 
general in the service of Philip and of Alexander 
of Macedonia, father of Cassander, and finally 
king of Macedonia. 2) His grandson, son of 
Cassander. 8) The name of several Greek philo- 
sophers : A) Antipater of Cyrene, a scholar of 
Aristippus: B) Antipater of Tarsus, a stoic, 
teacher of Pansetiust C) Antipater of Tyre, a 
stoic, and a friend of the younger Cato. 

ANTlPllATES, ae, m. [= ’AvrifArw]. 1) A 
king of the Laestrigones, who killed and devoured 
several of the companions of Ulysses. 2) A son 
of Sarpedon , and companion of jEneas. 

ANTlPHO, onis, m. ) [= ’Arri^wr]. A re- 

ANTlPIION, ontis, m, j nowned sophist of 
Rhamnus , and a contemporary of Socrates. 

ANTIPODES, um, m. pi. [= arrlnobet]. An- 
tipodes; ironically, of men who turn night into 
day and day into night. 

ANTlQUARIA, ae, /. [antiquus]. A (female) 
antiquarian. 

ANTlQUARIUS, ii, m. [antiquus]. One who 
loves ancient words , phrases, books , &c., an anti- 
quarian. 

ANTIQUE, adv. w. comp, [antiquus]. (Poet. 
& lat.) In an antique manner, after the fashion 
of the ancients, dice re. 

ANTlQUlTAS, iitis,/. [antiquus]. 1) Ancient 
time, antiquity : ab ultima a. repetcre ; a. ob- 
scure. Hence, meton. : A) = the men of ancient 
times: a. errabat in multis: B) == the events , the 
history of antiquity: tenenda est omnis a. ; p*»ri- 
tissimus antiquitatis; plur ., 1 Antiquitates rerum 
divinarum et hunmnarum’ was the title of an 
antiquarian work of the eider Cato 2) Trop. r-T 
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ANXITUDO. 


primitive good manners, integrity, honesty : vir | 
gravissimae antiquitatia. 

ANTlQUlTUS, adv. [antiquus]. 1) From | 
ancient times : pertinacia jam inde a. insitus 
(‘inde’ is often thus added). 2) In ancient 
times, of old, in old times: tectum a. constitutum. 

ANTlQUO, avi, a turn, 1. v. tr. [antiquus]. 
Prop., to declare any thing to be old, i. e., obsolete, 
invalid, Ac. ; hence, to rejeot, to annnl, legem, ; 
rogation era. 

ANTIQUUS, a, um, adj. w. comp. Si sup. [ante 
— cf. an tic us]. 1) Ancient = belonging to anti- 
quity and no longer to the present age (opp. to 
novus— cf. vetus), former: a. concordia, patria; 
a*. scriptores, in as much as they lived long ago ; 
a. homo, a, man of ancient times ; subst., Anti- 
qui, orum, m. pi, the ancients; antiquum ob- 
tinere, to retain the old fashion of living. Hence, 
A) old-fashioned, with the accessory idea of in- 
nocence, integrity, simplicity : a. virtus, officium ; 
homines aa. , people of the old honest stamp : B) = 
sen ex, aged. 2) = Vetus, old, that which has 
been in existence a long time, ilex, hospes. 8) In 
the comp, and sup., trop. more (most) import- 
ant, urgent, holy , venerable , always with the verb 
* habere ’ or * esse ’ and a dot. : laus ei antiquior 
fuit quam regnum: esp. in the phrases 4 longe 
antiquissimum reor,* ‘nihil mihi antiquius est’ or 
‘nihil antiquius habeo/ I deem nothing more holy , 
more important. 

ANTlSOPHISTA, ae, m. [= Am<ro^nrr<s]. A 
counter-sophist, the antagonist of sophists . 

ANTISSA, a e, /. [= *Arnm]. A town, with 
a harbour , on the island of Lesbos , now Petra. 

ANTISSAEI, orum, m. pi. The inhabitants 
of Antissa. 

ANTISTES, Itis, m. & /. [antesto]. Prop., 
a president ; always = a superintendent, or an 
overseer of a temple and of the service in it; 
hence = a high-priest, Jovis, sacri; trop., a. 
artis — a master. 

ANTlSTHfiNES, is, m. [= A 
pupil of Socrates , and founder of the Cynic school 
of philosophy. 

ANTISTlTA, ae,/. [antesto] (=antistes, /.). 
A chief-priestess. 

ANTISTIUS, i, m. The name of a plebeian fa- 
mily. An Antistia was married for a short time 
to Pompey. 

ANTlTHfiTON. i, n. [= irr/^ro*]. A rhet 
figure, an antithesis. 

ANTIUM, ii, n. [= •Amor], A town in La- 
tium, with a temple of Fortune, now Torre d’Anzo. 

ANTIUS, a, urn, adj. Pertaining to Antius, 
lex. 

ANTLIA, a e, /. [= JyrX/a], (Lat) A water- 
pump, which was worked by the feet. 

ANTONIAN US, a, um, adj. Pertaining to 
Antony; subst., Antouiuni, orum, m. pi., the 
adherents of M. Antony . 


ANTONlANAE, arum, /. pi. Cicero's speeches 
against M. Antony. 

ANTONINIANUS, a, um, adj. Pertaining to 
Antonine. 

ANTONINUS, i, m. Antonine; the name of 
several Roman emperors. 

ANTONIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens. Thus, esp.: 1) Marcus Antonius. with the 
surname ‘Orator/ a renowned orator , who was 
killed in the civil wars between Marius and 
Sulla. 2) M. A. Creticus, a son of the preceding, 
was killed, as commander against the pirates, 
in the attack on Crete — 74 n. c. 8) C. A. Hi- 
brida, the colleague of Cicero in the consulship , 
secretly a favourer of the plans of Catiline. 4) 
M. A., son of A. 2, the renowned triumvir, Cicero’s 
mortal enemy, who was defeated by Octavius, at 
Actium (81 b. c.), and then killed himself, in 
Egypt. 5) Antonia, ae, /., the name of the 
women of this family ; thus, esp., the two daughters 
of the Triumvir Antony and Octavia : A) Ant. 
major, the wife of L. Domilius Ahenobarbus, and 
grandmother of the Emperor Nero : B) Ant. minor, 
the wife of Drusus, and by him mother of Qerma- 
nicus and the Emperor Claudius. 

ANTONOM Asia, ae,/. [r^royo/mafo]. (Lat.) 
A rhetorical figure , by which , instead of a proper 
name, an epithet is employed , ex. gr., instead 
of Juno — Saturnia. 

ANTRON, onis, /. [= ’A »rp<fo], A town in 
Thessaly . 

ANTRUM, i, n. [= Jrrpov], (Mostly poet) 

A cave, cavern. 

AN C BIS, Idis, m. An Egyptian god, wor- 
shipped in the form of a dog. 

AnCLARIUS, a, um, adj. [anulus]. 1) Adj., 
pertaining to a ring. 2) Subst., Anularius, 
ii, m., a ring-maker. 

ANCLATUS, a, um, adj. [anulus]. (Ante-cL 
& lat.) Furnished with a ring. 

ANCLUS, i, m. [anus]. 1) A ring = a finger- 
ring : jus anulorum = knighthood (because in the 
time of the Roman republic only knights were 
allowed to wear gold rings) ; hence, n. inveuire 
= to become a knight. 2) (Lat.) lu gen , any 
thing ring-shaped, e. g ., a link of a chain. 

ANUS, i, m. *1) (PL, doubtf.) A ring 
shackles for the feet. 2) The fundament. 

ANUS, us, /. An old woman (married or un- 
married), often implying contempt, scorn. Freq. 
as an adj. = old, aged : aa. matronae ; also, of 
animals (a. cerva) and lifeless things of the femi- 
nine gender (charta a.). 

ANXlE,o</v. [anxius]. Anxiously, a. ferrealiq. 

ANXiETAS, atis, /. [anxius]. Anxiety; 
sometimes — a) = angor, anguish, fear — b) = 
anxious care , carefulness, accuracy. 
j ANXlFER, era, erum, adj. [anxius -fero], 

I (Poet.) Causing anxiety : aa. curue. 

ANXlTCDO, inis,/. (Rar.) = Anxietas. 
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ANXIUS, a, um, adj. [ango]. 1) Anxious, un- 
easy, solicitous: a. anirai (mentis), in mind; 
anxius omine ndverso, because of an unfavourable 
omen, furti, apprehensive of theft, defama, concern- 
ing one's fame , pro aliquo, on account of one, 2) 
Causing anxiety, distressing , cura. 

ANXUR, uris, n. An ancient tovm of the 
VoUri, afterwards called Tarrncina. 

ANXCRAS, atis, adj. Of or pertaining to 
Anxur. 

ANXCRUS, a, um, adj, m. Of or pertaining to 
A n x ur, a surname of Jupiter , because he had a 
temple at Anxur. 

ANXIUS, i, m. [= Mvurof]. One of the ac- 
cusers of Socrates. 

AONES, um, m. pi. [= *A ok«]. The name 
of the primitive inhabitants of Boeotia. 

AONIA, ae, f. [= ’Aovia]. A mythical name 
of Boeotia. 

AOiN’IDES, um, f. pi. (Poet.) = The Mute t, 
as dwelling on the Boeotian mountain Helicon. 

AONIUS, a, um, adj. [= ’Aono*]. (Poet.) 
Aonian = Boeotian : A. vir — Hercules; A. deus 
= Bacchus ; Aa. aquae = Aganippe ; Aa. soro- 
res = the Muses. 

AORNOS, i, m. &/. [=<?opw»s, ‘without birds’]. 

1) J/., the Lake Avernus, in Campania. 2) F. 

a) a very high rock in India — b) a town in Epirus. 

AOUS, i, m. [— ’A&ioc]. A river in Illyria, 
now Vaiusa. 

A PAGE [— a-„y f = abige]. Away! with an 
acnis. of another person: a. istas sorores, away 
with those sisters ! Sometimes also with the pron. 
‘te*: away with thee! begone! a. te a me; but 
also, in the same signification, abs. : a. hinc, 
a. a me. 

A PA ME A, ae,/. [= ’Airrfjma]. The name of 
several towns , esp., 1) in Syria; 2) in Phrygia 
Major; 8) in Bithgnia. 

APAMET, orum, m. pi. (Lat.) The inhabitants 
of Apamea (in Bithynia). 

ApAMENSTS, e, adj . Of or pertaining to 

Apamea (in Phrygia ). 

A PA Till A, ae,/. [=<S7r«'$na]. (Lat.) Apathy, 
insensibility to pain and passion, the stoic principle 
of morals. 

A PELLA, ae, m. The name of several Roman 
frc'dram, esp., of a very credulous Jew, who lived 
in the lime of Horace; hence, credat Judaeus 
Apella. 

APELLES, is, m. ’ArcXAi/f]. a celebrated 
Greek painter , and contemporary of Alexander 
the Great. 

APELLEUS, a, um, adj. [— *Ar/AX«o f ]. Of 
or belonging to Apelles. 

APEXMNleOLA, ae, m. [Ap.-colo]. (Poet.) 

An inhabitant of the Apennines. 

A PEN N f N I G E X A , ae, m. [Ap.-gigno]. (Poet.) 
Coming from the Apennines, Thybris. 


APEX. 

APENNlNUS, i, m. The Apennines, a chairs 

of mountains in Italy. 

APER, pri, m. [Kdxpos]. A boar; uno saltu 
duos aa. capere — to kill two birds with one stone. 

APERANTIAj a e, /. ’Avt/uii'ria]. A small 

province in AUolia. 

APERANTII, orum, m. pi. The inhabitants 
of Aperantia. 

ApERIO, erui, ertum, 4. v. tr. 1) To take the 
cover off of any thing , to uncover, to lay bare : 
a. patinain, caput, quasdam partes corporis: A) 
= to make visible, to show : unda dehiscens a. 
terram ; terra procul a. montes : B) to reveal, 
to betray, to bring to light, to make known : 
a. sententiam suam, conjurationem ; a. quis ille 
ait, hostes appropinquare, to announce ; a. noti- 
tiam rei, to make plain, intelligible; in partic., 
a. se or aperiri, to reveal himself in his true char- 
acter. 2) To open any thing that is closed or shut , 
to open, januam, oculos, epistolam, testamen- 
tum, fontes philosophiae. Hence: A) a. iter, 
viam, to open , to break a path : B) Crop. — a) 
(poet.) a. annum = to begin ; a. ludum, to open , 
to set up a school — b) to make aocessible, to 
open the way to a place , Syriam, novas gentes ; 
hence, a. pecuniam = to place at one's disposal , 
to offer to procure. 

APERTE, adv. w. comp. & sup. 1) Openly 
(not secretly ), in an open field, vincere. 2) = 
Plainly (not obscurely), clearly, distinctly, loqui. 
*APERTO, 1. v. tr. [apertus]. (PI.) To lay 
entirely bare, brachium. 

APERTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of aperio]. 1) Uncovered: navis a., without a 
deck; (poet.) coelum a., clear, cloudless. 2) Un- 
closed, open, free: locus a. et propat ulus; a. 
aditus, campus ; regio aperta alicui, accessible to 
any one ; latus a. (in military language), uncov- 
ered, unprotected. Freq., subst. A per turn, i, 
a clear, open space (opp. to a place not distinctly 
visible on account of a thicket or a hill): castra 
ponere in a., fugere per a. 8) Trop. : A) open 
— evident, manifest, notorious, simultates, la- 
trocinium: esse in aperto, to be evident, apparent : 
quis apertior in judicium adductus, more evi- 
dently guilty : B) intelligible, narratio; scriptor 
a., clear , easy to understand: C) of character, 
open — open-hearted, frank, undisguised : ani- 
mus a. et simplex ; also, ironically, of one who 
shamelessly exposes his vices to observation. 

APEX, lcis, m. The extreme slender point 
of any thing; in partic., the rod at the top of the 
cap of a priest (or Flamen) ; hence, melon. : 1) 
the cap of a Flamen, esp. the Flamen Dial is. 

2) In gen., every high cap or hat, esp. the dia- 
dem of Asiatic princes; trop., a. senectutis est 
auctoritas, the highest ornament, the crown. 8) 
(Poet. & lat.) = the point, the summit, the 
pointed end: a. arboris, montis; a. fiammae, 
the extreme end , the tongue. 4) — a) the sign (-) 


Digitized by 


Google 


APHAREUS. 


81 


APPARATIO. 


of a long vowel — b) the form of a letter , vix lit- 
terarum aa. comprehendere. 

APHAREUS, ei, m. *A faprfs]. A king of 
the Messenians 9 the father of Idas and Lynceus. 
8) A centaur. 

APHRACTUS, i, /. [= a^paxrof, 8C. vaDf]. A 
vessel without a deck (navis aperta). 

APHRODISIA, orum, n.pl. [=rd ’Atyo&na]. 
A festival in honour of Aphrodite or Venus . 

APHRODISIAS, adis, /. The 

name of several places called after Aphrodite or 
Venus. 

APHRtfDlSIENSES, ium, m. pi The inha- 
bitants of Aphrodisias. 

APlAN US, a, um, adj. [apis]. Belonging to 
bees , of bees. 

APIARIUM, ii, n. [apis]. A bee-house, a 
bee-hive. 

APlARIUS, ii, m. [apis]. A bee-keeper. 

APlCATUS, a, um, adj. [apex]. (Poet.) 
Adorned with a priest's cap. 

APlCIUS, ii, #«. (M. Gabius A.) A famous 
gourmand and spendthrift , of the times of Augus- 
tus and Tiberius. 

ApICCLA, a e, /. [dim. of apis]. A little bee. 

APlDANUS, i, [= ’Airiiaroj]. A river in 
Thessaly. 

APIS, is, m. [= ’A*!*]. The sacred ox> wor- 
shipped by the Egyptians . 

APIS, is, /. The bee. 

A PISCO R, aptus, 3. v. dep. tr. (Mostly ante- 
cl. & lat. ) 1) To arrive at, to reaoh a place , mare. 
2) To get, to gain, to acquire , to attain to (with 
effort and trouble), laudem, finem bonorum ; 
also (Tac.), a. dominations. 

APIUM, ii, n. Parsley (a species of plants 
to which our celery, &c., belong), esp. loved by 
the bees, and, on account of its strong fra- 
grance, often used for garlands. 

APLUDA, a e, /. (Lat.) 1) Chaff. 2) Bran. 

APLUSTRE, is, n. [ityXaara*]. (Poet.) The 
curved stern of a ship , with its ornaments ( stream- 
ers , ribbons , &c.). 

ApOCLETI, or urn, m. pi. [— Jr&rXijroi]. The 
called, a permanent committee of the sElolian 
Council 

ApODICTICUS, a, um, adj. [= <hroJci<m*6(]. 
Demonstrative, apodictic. 

APODlXIS, is,/.[— dirrfdcifty]. A demonstration. 

ApOdYTERIUM, ii, 91. [= AnoSvrtipiov]. The 
undressing-room in a bathing-house. 

APOLACTiZO, 1. v. tr. [= uroXarrf£w]. (PI.) 
To thrust away from one's self with the foot t to 
spurn. 

ApollInar, ari8, 9i. A temple dedicated to 
Apollo. 

APOLLTn ARIS, e, adj. Belonging or sacred 
to Apollo, la urea, sacrum. 

APOLLlNEUS, a, um, adj. (Poet.) Of or be- 
longing to Apollo : vates A. = Orpheus ; proles 

6 


A. = jEsculapius; mater A. — Latona ; urbs 
A. = Delos . 

Apollo, inis, m. [= 'Avdxxw*]. Apoiio, sou 
of Jupiter and Latona, and brother of Diana, the 
god of archery ; also, of pr^uhecy, poetry, music 
and medicine : in later writers only, described 
as god of the sun, and confounded by barbarian 
nations with similar deities (as, for example, in 
Curtius, with the Phoenician Baal). Hence, 1) 
urbs magna Apollinis, a town in Upper Egypt ; 
2) promontorium Apollinis, a promontory on th • 
north-coast of Africa. 

APOLLODORUS, i, m. [= ’AroXX^po*]. 1) 
A rhetorician of Perga mus, and teacher of Au- 
gustus in rhetoric. 2) A grammarian of Athens 
(about 140 b. o.), and author of a collection of 
mythical legends, still extant under the name 

BiflXit&tjKfi. 

APOLLONIA, ae, /. [= 'A woXXvrla]. 1) A 
small town of Loeri Ozolae. 2) A town in Illyria . 
8) A town in Thrace. 4) A town in Macedonia. 

APOLLON lATES, ae, m. A native of ApoU 
lonia; in pi. (also, Apolloniates, ium), the 
inhabitants of Apollonia. 

APOLLONIENSIS, e, adj. Pertaining to 
Apollonia; subst., Apolloni enses, ium, m.pl. t 
the inhabitants of Apollonia. 

APOLLONIS, idis, /. [=’AjroXX«*/s]. A town 
in Lydia. Apollonldenses, ium, 9n. pl. t the 
inhabitants of Apollonis. 

Apollonius, h, m. [— 'aipoxx^mos]. a famous 

rhetorician of Rhodes , who lived about 210 n. c. 

*Ap0l 0GO, avi, — , 1. p. tr. [= d»roX*y«]. 
(Lat) To rejeot 

APOLOGUS, i, m. [= ixoXeyos]. A narrative ; 
in par tic., the JEsopio fable. 

ApONUS, i, m. [= avovos, ‘pain-relieving’]. 
In gen., Aponi fons, a sulphur spring , in the 
neighbourhood of Padua. 

APOPHORETA, orum, n. pi. [— airo^Spijra]. 
(Lat) Presents, which guests at the Saturnalia 
received, and carried home. 

AP0PROEGMENA, orum, n.pl. [-awoxpony- 
p/ra]. That which ts to be cast aside or rejected 
(only in the philosophical language of the Stoics). 

APOSlOPESIS, is,/. [= atroiriwjnjffcs]. (Pure 
Latin, ‘reticentia.’) A rhetorical figure, sup- 
pression = a sudden brealting off in the midst of 
a discourse. 

APOSPHRAGISMA, tttis, n. [— nxoo^paytopa]. 
(Lat.) The image or figure out upon a signet- 
ring. 

ApOTHECA, ae, /. [= J#oS 4 *c]. A store- 
room, esp. for wine. 

APPARATE, adv. w. comp, [apparatus]. With 
great preparation, magnificently. 

APPARATIO, onis, /. [apparo]. 1) A pre- 
paration, esp. a magnificent and extensive prepa- 
ration , munerum popularium. 2) A. etartificiosa 
diligentia = the preparation made by a speaker. 
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APPARATUS, 118 , to. [apparo]. 1) A pre- 
paring, a preparation, abslr., a making ready 
for something : a. belli, Bacrorum ; non cess&re 
ab a. operum. 2) The preparation, in concr., 
provision, equipment, furniture, apparatus (in- 
struments, machines, &c.): a. oppugnandarum 
urbium, military engines ; in reliquo ejus a. etiam 
Bcrinium = household furniture ; a. auziliorum, 
of a body of auxiliary troops ; a. vani timorie, 
the preparations for the excitation of a needless fear. 

3) In partic., magnificent preparation = mag- 
nificence, splendour, pomp : a. regius, magnifi- 
cus ; a. ludorum venationumque. 

APPARATUS, a, um, a<jj. w. comp. & sup. 
[part, of apparo]. 1) Of persons, ready, pre- 
pared. 2) Of things, well-provided, well-fur- 
nished, domus. 3) Magnificent, brilliant, ludi. 

4) Of discourse, laboured, artificial, studied. 

AP-PAREO, ui, Itum, 2. v.intr. 1) To oome to 

view, to appear, to show one’s self; hence, in 
gen., to be visible (not so strong as ‘emineo’) : 
ille nusquam a. ; a. alicui, to show one's self to 
a person , to be seen by any one. 2) Trop. % to be 
evident, to become known, apparent, certain, 
&c. : res ilia a. etiam caeco; caussa a. plebi ; 
in partic., freq. impers ., apparet, it is evident , 
clear , quid tu feceris, eum victum iri. Hence : 
labores nostri non aa. = are not known , not re- 
cognized ; ratio a., is correct ; promissa aa., are 
fulfilled. 3) Tech, t, to attend a magistrate as 
a public servant or assistant , to serve, alicui; 
hence the legal formula, sacerdotes apparento 
diis, shall, by the observance of what is due (i. e., 
by means of expiations), serve the gods = shall 
bring to the gods propitiatory offerings. 

*AP-PAR10, — , — , 3. t*. tr. (Lucr.) To gain, 
to aoquire, aliquid. 

APPARITOR, oris, ro. [appareo]. The public 
servant of a magistrate (a scribe, herald, inter- 
preter, lictor, &c.), an inferior officer. 

AP-PARO, avi, atum, 1. v. tr. To provide, 
to prepare, to arrange, to make ready, coenam, 
nuptias, ludos ; a. bellum, to prepare for war ; 
a. iter, to break a path, aggerem, to build, arma, 
to provide ; a. crimina in aliquem, to seek to bring 
some ( matter of) accusation against any one , aux- 
ilium alicui, to procure. Rar. (lat.) : a. fucere 
aliquid, to get ready to do something ; abs., a. — 
to get ready , to set one's self about; (PI.) a. ut 
faciam or me facere aliquid. 

APPELLATIO, onis, /. 1) An addressing, 

speaking to. 2) Tech t., an appeal, the calling 
upon an equal or higher authority, esp. the tri- 
bunes of the people, by any one who thought 
himself wronged : a. tribunorum, to the tribunes. 

3) A name, a title, an appellation: a. inanis; 
aa. regum veuales erant, the title of king. 4) 

T. t — a) pronunciation — b) = a substantive. 

APPELLATOR, oris, m. [appello]. An ap- 
pellant, one who appeals — v. Provocatio 2. 


APPETITIO. 

APPELLlTO, 1. v. tr. [appello]. (Lat) To 
name often, repeatedly, rem. 

APPELLO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To address, 
to speak to : a. aliquem aspere, benigne ; appel- 
latus est ab iis, they addressed themselves to him. 
Hence: A) to address a petition or request to any 
one = to beseech, to implore, to entreat deos, 
senatum ; a. aliquem ut, etc. : B) to invite one 
to something (bad), to make a proposal to any 
one: a. aliquem de scelere, respecting a crime, 
also with ‘ut* following : C) in the language of 
law, to oall upon some magistrate for assistance, 
to appeal to him , tribunos, collegium ; a. tribu- 
nos a praetore, to appeal from the praetor to the 
tribunes : D) to speak to one about the payment of 
money, to dun, aliquem de pecunia or (lat.) pe- 
cunia; hence (lat.), a. mercedem, to demand: 
E) to accuse, to bring a legal accusation against, 
aliquem de proditione. 2) To name, to call, to 
designate a person or thing by some name: a. ali- 
quem falso nomine, aliquem patrem. Hence: 

A) to mention, to cite by name, illos hoc loco, 
auctorcs : B) to indicate : a. aliquem nutu et 
significatione. *3) To pronounce, literas. 

AP-PELLO, puli, pulsum, 3. v. tr. To drive, 
move, bring, carry to or towards : a. bores ad 
litora, turres ad opera Caesaris; (poet.) me ap- 
pulit oris vestris; a. aliquem ad arbitrura, to 
bring one before an arbitrator (= to compel him to 
appear). Hence: A) in partic., a. navern (rar. 
& lat., nave), and abs. appello or appellor, also 
(lat.) navis nppellit and appellitur, to bring to 
land, to land, ad ripam; pater a. ad idem litus: 

B) (Com.) trop. — a) a. animum ad scribendum, 
ad uxorem, to direct one's thoughts to something , to 
begin to think of — b) to bring one into any condi- 
tion, aliquem ad mortem, ad damnum, to occasion 
death or loss to any one. 

APPENDlCCLA, ae, /. [dim. of appendix]. 
A small appendage. 

APPENDIX, icis,/. [appendo]. 1) (Lat. ) That 
which hangs upon another thing, an appendage. 
2) An appendage — an addition, a supplement : 
corpus est a. animi; Carpetani cum aa. Olcadura, 
with the auxiliaries from the Ole. added. 

AP-PENDO, ndi, nsum, 3. v. tr.. To weigh 
to, alicui aliquid; trop., a. verba non numerure 
= to regard the import and force of words more 
than their number. 

APPETENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part. 
of appeto]. Striving eagerly for, greatly desi- 
rous of something, rei alicujus; in partic. = 
avaricious. 

*APP£TENTER, adv. [appetens]. Eagerly, 
covetously, 

APPETENTIA, ae, /. [appeto]. (Rar.) A 
striving for something, longing, desire, rei ali- 
cujus. 

API'EtITIO, onis,/. [appet« l. *1) A grasp- 
ing at any thing: triplex a. 2) 4n earnest long- 
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iny or thriving after , desire, alieni, principals ; 
in gen. = the faculty of desire. 3) (Lat.) In 
partic. = the desire of food, appetite. 

APPfiTlTUS, us, m. [appeto]. 1) — Appe- 
titio 8. 2) In gen., passion, appetite : efficien- 
dum est at aa. rationi obedient. 

AP-PfiTO, (ad-p.), Ivi or ii, Itum, 8. v. tr. & intr. 

1) (Rar.) To tend towards, to approach, to move 
towards : mare a. terram, presses upon the land: 
urbs crescebat munitionibus alia atqne alia loca 
appetendo, by their continually approaching , with 
their structures , new ground. Hence abs., and 
consequently intrans., of time, and events which 
arrive at a fixed period, and therefore mark a 
point of time, to approach, to draw near : dies 
Septimus a. ; coneularia comitia aa. 2) To foil 
upon one , to assail, to attack: a. humerum 
gladio, vitam filii ferro atque insidiis. 3) To try 
to seise any thing , to grasp or snatch at, ali- 
quem, placentam ; a. manum osculis, to seize the 
hand for the purpose of kissing it, appetor = the 
people seize my hand to kiss it. 4) To long pas- 
sionately for, to strive zealously for, to desire 
earnestly , bona, amicitiam alicujus; (rar.) with 
an tnfln ., animus a. agere aliquid. 

APPIA, ae, /. — see Appius. 

APPlANUS, a, am, adj. 1) [Appia] Of or 
pertaining to Appia, in Phrygia. Subst., Ap- 
piani, orum, m. pi., the inhabitants of Appia. 

2) [Appius] Pertaining to Appius , Appian, cae- 
des, libido. 

APPIAS, Sdis, / [Appius], 1) The status of 
a nymph, near the fountain called Aqua Appia. 
2) Appiades deae, statues at the temple of Venus, 
which stood near the above fountain. 8) A 
surname of Minerva , given to her by Cicero. 
*APPlETAS, atis,/. A sportive word formed 
by Cicero from * pietas * = the respect due to the 
Appian family. 

AP-PINGO, 3. v. tr. 1) To paint in or 
upon : a. delphinum silvis, to put , in painting a 
picture , a dolphin in a forest. 2) To add to by 
writing: a. aliquid novi. 

APPIUS, ii, m. & APPIA, no, f. A Roman 
pracnomen , esp. in the gens Claudia. Appii Fo- 
rum, a borough of Latium , in the middle of the 
Pontine marshes, founded by A. Claudius Caecus. 

APPIUS, a, um, adj. Appian : Appia via, the 
famous military road , running from Rome to Ca- 
pua, and, after the time of Trajan, from thence 
o Brundusium, called after A. Claudius Caecus, 
who was censor, 812 b. c. ; aqua Appia, an 
aqueduct , made by and called after the same 
Appius. 

AP-PLAUDO, si, sum, 3. v. tr. & intr. 1) To 
strike upon or against, to clap: a. corpus 
palmis. 2) To clap the hands as a sign of appro- 
bation , to applaud, alicui. 

APPLAUSOR, oris, m . [applaudo]. An ap- 
plauder. 


APPLlCATIO, onis, f. [applico]. 1) An 
uniting, an attaching : a. animi, an attachment , 
an inclination to unite in friendship with any one 
2) Clientship, the relation of a client to a patron , 
hence, jus applications, the right of a patron to 
inherit his client's property. 

AP-PLlCO, cavi or (more freq.) cui, catura 
or cltum, 1. v. tr. 1) To affix, join, put or place 
to or near to: a. se ad arbores, humeros ad 
saxa, to lean against , to rest on; also, a. se 
trunco. Hence, elephanti applicantur corpori- 
bus, press close together; a. castra flumini, to 
pitch the camp close to the river , cornu sinistrum 
ad urbem, to draw up near the town ; a. se alicui, 
to attach one's self to a person as his companion ; 
a. so ad flammam, to approach the flame; a. bo- 
ves hue, to drive hither; quis te nostris applicat 
oris (poet), drives thee to our shores. In partic., 
a. navem, or abs. a. and pass, applicari, to direct 
a ship towards any place in order to land, to land, 
ad terram, (poet.) in terram ; also, of a ship, 
to come to land , quocumque litore naves aa. 2) 
Trap. : A) to add, to nnite one thing to another , 
voluptatem ad honestatem, verba verbis : B) to 
attach one's self to a person, to apply one's self 
to something : a. se or animum ad aliquem, ad 
familiaritatem, societatem alicujus, to form a 
friendship, a union with any one; a. se ad convi- 
via, ad philosophiam : C) (lat.) a. alicui, crimi- 
na, to charge upon. 

AP-PLORO, 1. v. intr. (Poet. & lat.) To 
lament on account of any one , to bewail , to de- 
plore, alicui. 

AP-PONO, p5sui, posltum, 8. v. tr. 1) To 
set, place or put near or to : a. machinum ; a. no- 
tam ad versum, epistolis; a. manum ad os, to 
place before the mouth , aurum ad gladium, to add. 
Hence, in partic. : A) to set food before one , to 
serve np, coenam, patcllam : B) to associate one 
person with another for any purpose , hence, to desig- 
nate for any business or service, to commission and 
duly instruct (sometimes with odium implied) : 
a. accusntorem, illicitatorem. 2) T rop. : A) 
(poet & lat.) to add, to edjoin, laborem ad 
damnum, annos alicui: B) (poet.) to reckon, to 
consider as something : a. aliquid gratiae, lucro. 

*APPORRECTUS, adj. [ad-, part, of porrigo]. 
(Poet.) 8tretched near or by the side of any 
thing. 

AP-PORTO, Svi, Stum, 1. v. tr. To carry, 
bring or convey to: a. magnas divitias domura, 
ornamenta populo Romano, novam comoediam, 
to bring upon the stage; in partic. = to bring 
with itself, to bring on, to occasion, damnum. 

AP-POSCO, 3. v. tr. (Poet.) To demand in 
addition, plura. 

APPOSITE, adv. [appositus]. Fitly, suit- 
ably, properly : dicere a. ad persuadendum. 

APPOSlTIO, onis,/. [appono]. (Lat,) An 

i adding. 
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Al'i'OSl fUS, a, urn, adj. w. comp. & tup. [ap- 
pono]. 1) Of place, plaoed near to something , 
contiguous to : regio a. man. 8) Fit, suitable, 
serviceable: argumentatio a. ad judicationem ; 
meosis a. ad agendum. 8) (Lat.) Inclined to, 
leaning to, juri, iniquo. 4) Subst ., A ppo si- 
turn, i, n. (gramm. t), an epithet, an adjective. 

AP-POTUS, a, um, adj. (Ante-cL & lat) 
Very drunk. 

AP-PRECOR, 1. dtp. tr. v. (Poet & lat) To 
pray to, to supplioato, deos. 

AP-PREHENDO (poet APPRENDO), di, sum, 
8. v. tr. 1) To seise, to take hold of, aliquem 
manu, with the hand; but, a. aliquem pallio, to 
lag hold of his mantle; a. furem = to seize, to 
arrest. Hence, trop. — a) to touch upon any thing 
in speaking — to mention, to bring forward — b) 
a. aliquid caute et cum judicio, to take hold of, 
to handle, to treat — c) — to take possession of, to 
seize, Hispanias. 

APPRlME, adv. [from an obsolete adj. — ap- 
primus]. (Ante-cl. & lat) Especially, very: 
a. nobilis, utilis. 

APPRlMO, pressi, press um, 8. v. tr. [ad- 
premo]. (Lat) To press to, carnes ad ossa, 
scutum pectori. 

*AP-PRlMUS, a, um, adj. (Ante-cl. & obsol.) 
By far the first. 

APPRO BATIO, onis, /. [approbo]. 1) Ap- 
proval, satisfaction, acquiescence : a. popularis ; 
mover® aa. hominum, to obtain general approval. 
2) Proof, confirmation by means of proof: hoc 
non eget a. 

APPROBATOR, oris, m. [approbo]. (Rar.) 
An approver, he who gives any thing his approval. 

APPRO BE, adv. [approbus]. (Ante-cl.) Per- 
fectly. 

AP-PR0BO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To ap- 
prove, to assent to, to be satisfied with : a. sen- 
tcntiam alicujus, aliquid magno clam ore ; dii id 
approbeut, may the gods show their approbation 
of this / = may they give it their favour and bless- 
ing! 2) To prove, to show, to demonstrate: a. 
aliquid, eum degenerasse a more civili. 3) 
(Lat) To do (to manage) to one’s satisfaction: 
is a. opus, the work done by him was approved. 

AP-PROBUS, a, um, adj. Very good. 

*AP-PROMITTO, 3. v. tr. To promise in ad- 
dition to. 

AP-PROPERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
acoelerate, opus, mortem; (poet.) a. portae in- 
trare, to make haste to pass in through the gate. 
2) Intr ., to hasten. 

APPROPINQUATIO, onis,/. [appropinquo]. 
An approach (in time), nearness, mortis. 

AP-PROPINQUO^ avi, atum, 1. v. intr. To 
approach, to draw near, ad portam, illi loco; 
of time, to be near, to be at hand, biems, dies 
comitiorum. Hence, is a. primis ordinibus, was 
near to the highest rank ; illi poena, nobis libertas 


a., is at hand; qui jam appropinquat ut videat, 
is already near to seeing. 

AP-PUGNO, 1. v. tr. (Tac.) To attack, to 
storm, oastellum, castra. 

APPElEIANUS, a, um, adj. [Appuleius]. 

Of or from an Appuleius. 

APPELElUS, i, m. A Roman family name : 
esp., 1) L. A. Saturnius, a demagogue of the time 
of Marius, put to death by order of the senate. 

2) L. Appuleius, of Medaura in Africa, a cele- 
brated writer of the second century — author of 
‘Metamorphoseon,’ sc. de Asino Aureo. Adj., 
Appuleius, a, um, of or from an Appuleius, 

APPELIA, ae, /. A province in Lower Italy. 

APPELlCUS, a, um, adj. [Appulia]. Appu- 
lian, mare, the Adriatic sea. 

APPELUS, a, um = Appulicus; subst., Ap- 
puli, orum, m. pi., the inhabitants of Appulia. 

APPULSUS, us, m. [appello]. 1) An ap- 
proach: pars terrae appulsu solis exareit; hence, 
the effect of an approach : frigoris et caloris aa. 
sentire. 2) A landing, a coming to land, lito- 
rum. 

APRlCATIO, onis,/. [apricor]. A s unning 
one’s self, a basking in the sun. 

APRlClTAS, atis, /. [apricus]. (Lat.) The 
quality denoted by apricus, sunniness. 

APRlCOR, 1. v. dep. intr . [apricus]. To sun 
one’s self, to bask in the sunshine. 1 

APRICUS, a, um, adj. [aperio]. Prop., open; 
hence, exposed to the sunshine, sunny (lighted 
and warmed by the sun), locus, hortus, campus. 
Hence (poet.), arbor, flos a., loving the sunshine; 
dies a. (lat.), serene ( warmed by the sunbeams) ; 
flatus aa., warm breezes; trop., proferre in apri- 
cum, to bring to light, to make known. 

APRlLIS, e, adj. [contracted for aperilis, 
from aperio]. Pertaining to the month April, 
kalendae, idus; often subst., Aprilis, is, m. 

(sc. mensis), the month April, the month in which 
the earth (gicns, and becomes again productive. 

APRlNEUS, a, um, adj. [nper]. Of or be 
longing to the wild boar. 

APRONlANES, a, um, adj. [Apronius]. Of 
or belonging to Apronius. 

APUONIUS, ii, m. The name of a Roman gens, 
thus: 1) Qu. A., an accomplice of Verres. 2) L. 

A., governor of Africa under Augustus, and after- 
wards of Germany. 

APRUGNUS, a,um,ad/ [nper] (Ante-cl. & lat.) 

Of or belonging to the wild boar. 

APS., etc. — see ABS., etc. 

APS0ROS, ) i, m. An island in the Adriatic 

APSERUS, J wo. 

APSUS, i, m. A river in Illyria, now Kre- 
vasta. 

APTE, adv. w. comp. & sup. [aptns]. 1) Ac- 
curately joined, closely united: a. cohnerere, 
pileum a. capiti reponere. 2) Fitly, suitably, 
properly, dicere. 
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APTO,avi, atum, 1. v. tr. [aptus]. (Mostly poet 
k int.]. 1) To fit on, to put on, to tie on, to add by 
fitting, vincula collo, sagittam nervo; a. ensem 
dextrae, to grasp the sword with the right hand; 
a. bella modis citharae, to unite the song of war 
with the tones of the lyre . 8) To fit to make ready , 
to prepare: a. anna pugoae, classem ad pug- 
nam ; a. orationem locis, to adapt ; a. se armis, 
to get ready for battle by putting on the armour , 
classem velis, to get under sail ; a. se, to get one's 
self ready ; aptatus ad aliquid, fitted, calculated 
for any thing . 

APTUS, a, urn, adj. [part, of the obsol. verb 
apo or apio — £*rw]. I. As a part. : 1) fastened, 
joined to: gladius e lacunari set& equina aptus, 
hanging from the ceiling by a single horse-hair ; 
(poet.) a. terrae, attached to the earth (by means 
of roots). 8) Trap. : A) joined, united together: 
causes alias ex aliis aptas : B) dependent , depend- 
ing upon something : vita a. est ex virtu te : C) 
(poet.) = furnished, endowed with : aptus pen- 
nis, winged; coelum a. stellis, adorned with. 

IL Adj. w. comp. & sup. : 1) joined together, 
hanging together, connected: dissolvere apta; 
applied to discourse, it denotes a harmonious 
combination of single qualities: oratio apta, 
rounded , rythmical. 8) Fit, suitable, proper, 
convenient, serviceable (prop., by means of an 
external operation upon the object — cf. ido- 
neus) * exercitus a. = ready for battle , tempus, 
appropriately chosen ; locus a. ad excurrendum ; 
res apta illi aetati ; a. qui illud loquatur, the 
proper one to say that ; # aptua in aliquid, (poet) 
a. facere illud, the proper one to do that. 

APUANI, drum, m. pi. A Ligurian people, on 
the southern side of the Apennines. 

APOD (older form, APUT), prep. w. accus., 
denotes * nearness to a thing,’ esp. of persons 
and of a state of rest, while 4 ad’ implies a pre- 
ceding state of motion (cf. also penes, in). 1) 
Of persons, by, with: esse a. aliquem. In partic. : 

A) a. aliquem, in any one's house ; a. me domi : 

B) = before, in the presence of (esp. of a person 
who has at the time the power of deciding or 
judging) : dicere a. judices, verba facere a. se- 
natum ; queri a. aliquem; (Tac.) sacrificare a. 
deos (as it were, before the e^es of the gods), 
to offer sacrifice to the gods : C) of several persons 
among whom something takes place, among: a. 
nostros justitia culta est: D) in other relations, 
with : gratium consequi a. aliquem : E) of a 
writer = in the writings of, in: a. Xenophon tern 
Cyrus haec dicit: F) (Com.) esse a. se, to be 
one's self, to be in one's senses, to be sane : G) some- 
times = in, with abl. (fuit a. eum magnus juris 
civilis usus). 8) Of place, by, near by, at : a. 
ignem esse ; morari a. oppidum ; sometimes, a. 
urbero, in the city and its vicinity. 8) (Ante-cl. 
k rar.) To a place (with verbs of motion) : eo a. 
hone viciuum. 


APftLEIUS, etc. — see Appuleius. 

APOLIA, eta — see Appulia. 

AQUA, ae, /. 1) Water; in partic. (poet.) =c 
the sea (aqu&, on the sea ) ; also, any particular 
sea (a. Albana), a river (a. Tusca — the Tiber ) ; 
a. pluvialis, rain; augur aquae, who foretells 
rain. In partic. : A) (poet.) from the use of 
water at table, aquam praebere= to entertain 
anyone: 13) from the indispeusableness of water 
for the support of life, aquA et igni interdicere 
aliquem, to put under the ban, to banish : C) from 
the use of water in reviving faint persons (prov., 
PI.), aquam alicui aspergere, to animate, to in- 
spire with courage: D) esp. of the water in the 
water-dock (Clepsydra), which was used for 
measuring the time of legal proceedings ; hence 
— a) (lat.) aquam dare, to give an advocate a 
certain amount of time for speaking — b) (lat.) 
aquam perdere, to lose, to waste the time — c) 
aqua (mihi) haeret = / am embarrassed, at a 
loss : E) a. intercus, dropsy ; F) Aqua, the name 
of a constellation — Greek, 8) Plur., Aquae, 

medicinal springs, baths: Aquae Sextiae, now 
Aix, in France. 

AQUAEDUCTUS, Os, m. (more correctly writ- 
ten 4 aquae ductus’). 1) An aqueduct. 2) The 
right of conducting water in or through a place. 

AQUA LlCC LUS, i,m. [rfi/n. of aqualis]. (Lat.) 
Prop., a small vessel for water. 1) The stomach. 
2) The lower part of the belly, the paunch. 

AQUALIS, e, adj. [aqua]. (Ante-cl.) Of or 
pertaining to water ; subst. , A q u a 1 i s, is, comm. , 
a vessel for water , a wash-basin. 

AQUARIUS, a, um, adj. [aqua]. Of or re- 
lating to water; subst., Aquarius, ii, m. : 1) 
(lat.) a water-carrier. 2) A superintendent of 
the aqueducts, a conduit-master. 8) The Water- 
Bearer (a constellation). 

AQUATlCUS, a, um, adj. [aqua]. (Lat.) 1) 
Found in or near the water, aquatic, avis. 2) 
(Poet.) Watery, moist, Notus; A qua tic a, n. 
pi., damp places . 

AQUATlLIS, e, adj. [aqua]. 1) Living, 
found in water, bestia. 2) (Lat) Having a 
watery taste, succus. 

AQUATIO, onis, /. [aquor]. 1) A fetching 
of water : aquationis causa prodire, for the pur- 
pose of fetching water (esp. of soldiers in a camp). 
2) (Lat.) The place whence water is brought , a 

watering-place. 

AQUATOR, oris, m. [aquor]. A water-carrier, 
in the pi. only, and as a military tech, t 

AQUATUS, a, um, adj. [aqua]. Mingled with 
water , watery, thin, medicamentum. 

AQUlLA, ae, /. 1) The eagle. 2) The mi- 
litary eagle, the principal standard of the Roman 
legion (signa, the standards of single cohorts ) ; 
hence, sometimes =a legion. 8) (Tac.) Eagle- 
shaped ornaments , upon the front of a temple. 
4) The Eagle, the name of a constellation. 
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AQUILA, ae w. A Roman family name. 

AQUlLARIA, ae, /. A town in Africa Pro- 
pria , now probably Lawhnreah. 

AQUILEIA, ae, f. [= A town tn i 

Upper Italy , not far from Tergeste (Trieste), j 
founded by the Romans, 182 b. c., still known | 
by the same name. I 

AQUiLElENSIS, e, adj. Of or belonging to ! 
Aquileia, ager; subst., Aquileienses, ium, 
tn. pi., the inhabitant s of Aquileia. 

AQUl-LEX, 5gis, m. [aqua-lego], (Ante-cl. & 
lat.) A conduit-master, a well-digger, a person 
tcho understood the finding of water-springs and the 
making of wells. 

AQUl LlFER, Sri, m. [aquila-fero]. An eagle- 
bearer, a standard-bearer. 

AQUILINUS, a, um, adj. [aquila]. (Ante-cl. 

& lat.) Of or pertaining to an eagle. 

AQUILLlANUS, a, um, adj. Aqnillian, com- 
ing from the lawyer Aquillius. 

AQUILLIUS, ii, m., and AQUILLIA, ae, /. 
A Roman gentile name: thus, esp., C. A. G alius, 
a learned jurist , and a friend of Cicero. 

AQUILLIUS, a, um, adj. Of or belonging to 
an Aquillius, lex. 

AQUlLO, onis, m. 1) The north- wind. 2) 
Melon. = the north- country, the north. 3) The 
name of a mythical personage , identical with the 
Greek Boreas. 

AQUlLONARIS, e, adj. [aquilo], northerly, 
northern. 

AQUlLONIA, ae, /. A town of the Ilirpini, 
on the river Aufidus. 

AQUlLONIUS, a, um, adj. [aquilo]. 1) (Lat.) 
Northerly. 2) ( Poet. ) Of or belonging to Aquilo, 
or the north-wind personified. 

AQUlLUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat.) Bark- 
coloured, swarthy. 

AQUINAS, atis, a4j. Of or from Aquinum, 
Aquinatian, fucus; subst., Aquinates, ium, 
m. pi, the inhabitants of Aquinum. 

AQUlNUM, i, n. A Volscian toum in Latium , 
famous for its purple dye — now Aquino. 

AQUlNUS, or AQUINIUS, i, m. A bad poet, 
and friend of Cicero. 

AQUITANIA, ae, f. A province of Southern 
Gaul. I 

AQUiTANUS, a, um, adj. Aquitanian; subst., 
A q u i t a u i , orum, m. pi., the inhabitants of A. 

AQUOR, atus, 1. v. dep. intr. [aqua]. 1) Of 
soldiers, to fetch water. 2) (Poet. & lat.) Of 
bees, to suck in water , to drink. 

AQUOSUS, a, um, adj. [aqua], 1) Full of 
water, watery, moist, locus, nubes; a. liiems, 
rainy ; Orion a., bringing rain. 2) Clear as water, 
crystallus. 

AQUCLA, ae,/. [dim. of aqua]. A little water. 

AR, an old form for AD. 

ARA, ac, /. [related to a’pw]. 1) Any eleva- 


tion of stone , earth , turf, Ac., esp. one designed 
for religious uses, an altar (cf. altaria). Altars 
were to be found not only in temples and public 
places, but also in nearly every private house ; 
hence, aa. et foci, for the entire house as the horns 
of the family ; pro aris et focis pugnare, for house 
and hearth, for what is dearest to one. 2) Crimi- 
nals fled for refuge to the altars, hence = a 
place of refuge, shelter, protection: coufugere 
ad a. ; a. sociorum ; a. tribunatus, legum. 8) 
Melon. — a) a stone monument — b) (poet) a. 
sepulchri, a funeral-pile. 4) The Altar, a con- 
stellation in the southern hemisphere. 6) Arne, 
pi., the Altars, the name of several rooks in the 
Mediterranean sea, between Sicily and Africa. 

A ItAB ARCHES, ae, m. [= 'Apa/lap;^] or 
Alabarcbes. A collector or receiver of taxes in 
Egypt : Pompey was ironically so called by 
Cicero, because he boasted of having increased 
the revenues of the Roman people. 

ARABIA, ae, /. [= ’Ap«/5/a]. Arabia. 

ARABlCE, adv. [Arabicus]. After the Ara- 
bian manner: a. olere, to diffuse Arabian odours. 

ARABlCUS, a, nm, adj. [Arabia], Of or from 
Arabia, Arabian, odor, sinus. 

AltABlTAE, arum, m. pi. [= *Apa/?Irai]. A 
people in Gedrosia, on the borders of India. 

ArABIUS, a, um, adj. (Poet.) Arabian, ter- 
ra, limen. 

ARABS, abis, adj. Arabic; subst., an Ara- 
bian; (poet.) palmiferi Arabes = Arabia. 

ArABUS, a, um, a<jj. Arabian; subst., A Ta- 
bus, i, m. : 1) an Arabian; 2) a river of Go* 
drosia, now Korkes. 

ARACHNE, es, f. [= ’Apd^vijr]. A Greek 
maiden , who had, with Minerva, a trial of skill 
in spinning, and was changed by her into a 
spider. 

ArACHOSIA, ae, /. [= 'Apagwfa]. A pro- 
vince of Eastern Persia, now Afghanistan; subst., 
Arachosii, orum, m. pi., the inhabitants of A. 

ARACHTUS, i, m. [= *Apa^3o;]. A river in 
Epirus, now Arta. 

ARACYNTHUS, i, «t. [=’Aprfr*»$#f]. A 
mountain between Boeoiia and Attica , now Zigos. 

ARADIUS, a, nm, adj. Of or belonging to 
Aradns; subst., Aradii, orum, m. pi., the in- 
habitants of Aradus. 

ARADUS, i, /. [ = "Apaioy]. A Phoenician 
island-town, now Round. 

ARANEA, ae, /. 1) The spider. 2) The 

spider’s web. 

*ARANEOLA, ae, /. [dim. of nranen]. A small 
spider. 

ARANEOLUS, i, m. [dim. of araneus]. A 
small spider. 

ARANEOSUS, a, um,fl<// [aranen]. 1) (Poet) 
Full of cobwebs. 2) (Lat.) Like a cobweb. 

ARANEUS, i, m. (Lat.) A spider. 

ARANEUS, a, um, adj. [nrauea]. Of or b* 
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longing to a spider ; subst., Aranenm, i, 
a spider's web. 

Arab or ArARIS, is, m. A river of Gaul , 
now the Saone. 

ARATEUS, ) a, um, adj. [= 'A pdrttof], Of 

ARATiUS, } or belonging to the poet Aratus, 
Aratean, carmen; subst., Aratea, drum, n. pi . , 
the poems of Aratut , translated by Cicero. 

ARATiO, unis, /. [aro]. 1) A ploughing, 
and hence, in gen., agriculture. 2) Meton., 
ploughed land ; in partic., plur., the public forme 
owned and rented by the state (agri publici). 

ARATIUNCOLA, ae, /. [dim. of aratio]. A 
small estate. 

ARATOR, oris, m. [aro]. 1) A ploughman: 
bos a., a plough-ox. 2) In gen., a countryman , 
a farmer ; in partic., freq. in pi., the renters of 
the public lands. 

ARATRUM, i, n. [aro]. A plough. 

ARATUS, i, m. [ = *Aparof]. 1) A Greek 
poet of the Alexandrian period , author of an astro- 
nomical poem, entitled Qaiv6ptva, of which Cicero, 
in his youth, made a translation, still extant. 
2) Of Sicyon , a famous Greek general, and 
founder of the Achsean league. 

ARAURIS, is, m. A river of Gallia Narbon- 
ensis, now Herault. 

ARAUSIO, onis, f. [= 'A/joimt/wk]. A town 
of Gallia Narbonensis , now Orange. 

ARAXES, is, m. [— ’A/xifrj]. 1) A river of 
Great Armenia , now Arrasch. 2) A river of 
Persia , now Bend-Emir. 

ARBACES, is, m. [ = 'Ap/hhnn]. The first 
king of the Medes. 

ARBELA, orum, n. pi. [= M/>(Ma]. A town 
of Assyria , made famous by the battle fought in 
its vicinity between Darius and Alexander the 
Great, 331 b. c. — now called Erbil. 

ARBITER, tri, m. [ar = ad-bito]. 1) Any 
one who goes to a thing in order to hear and see it ; 
hence, a person present , an eye-witness, a hearer, 
spectator : ejicere aa. ; arbitris remotis, sine aa., 
between ourselves. 2) One who goes to a thing in 
order to decide it; hence, an arbiter, umpire, 
judge, who pronounces sentence in accordance 
with his own views of right and equity — oppos. 
to ‘judex,' a judge, who decided according to 
written laws : ire ad a. ; capere aliquem a. (in 
ancient times, the ‘a.' was probably chosen by 
the contending parties, but afterwards by the 
praetor) ; after the enactment of the Lex Aebu- 
tia, the difference between ‘arbiter' and ‘judex’ 
disappeared. Hence: A) an arbiter, in gen.: 
a. pugnac: a. inter Academism et Zenonem: 
B) (poet. & lat.) a ruler, a lord: Augustus a. 
imperii ; a. bibendi, the master of the feast or 
revel ; Notus a. mar is, the lord of the sea (inas- 
much as he agitates it at his pleasure) : C) of 
places: locus a. maris; Taurus innumerarum 
gentium arbiter, i. e., that sets boundaries to: D) 
Eurystheus a. irae Junonis, the executor. 


87 ARBUSTUS. 

♦ARBlTRA, ae,/. [arbiter]. (Poet) A female 
witness. 

ARBlTRARIO, adv. [arbitrarius]. (PI.) Bn 
certainly, arbitrarily. 

ARBITRARIUS, a, um, adj. [arbiter]. 1) 
(PI.) Not sure, uncertain. 2) (Lat.) Arbitrary. 

ARBlTRATUS, us, m. [arbiter]. 1) Opinion 
sentiment, discretion, liking , almost always in 
abl. sing, with a genit. or poss. pron. : a. meo, 
tuo, alicujus, according to my, your , any one's 
pleasure. In partic., ejus arbitratu de pace agi- 
tur, with him as plenipotentiary ; dedere se in ali- 
cujus srbitratum, to surrender at discretion, i. e., 
without any stipulation or terms. 2) Oversight, 
management , direction: educari arbitratu alicujus. 

ARBlTRIUM, ii, n. [arbiter]. 1) (Poet. & lat) 
A being present at any thing , presence. 2) The 
decision of an arbitrator (v. Arbiter 2): aa., 
quibus additur ‘Ex fide bona’; a. rei uxoriae. 
Hence, in gen. = sentence, judgment, decision: 
vestrum a., vestra existimatio valebit; res ab 
opiniouis arbitrio sejunctae, which are not de- 
cided according to personal , arbitrary views ; a. 
auris, the judgment. 8) Will, power, mastery, 
dominion: Jupiter, cujus nutu et a. omnia re- 
guntur; venire, dare se in arbitrium alicujus ; 
a. rei alicujus, the power to decide about any thing; 
esse arbitrii sui, one's own master; a. mortis, 
muneris, a free choice. 4) Aa. funeris, the ex- 
penses of a funeral (fixed by an arbiter). 

ARBlTROR, fitus, 1. v. dep. tr.kintr. [arbiter]. 

1) ( Aute-cl. A lat.) To observe, to listen to, to hear , 
dicta nostra. 2) Tech, t., of witnesses, to state, 
to testify. 8) In gen., to think, to consider, 
to believe , to be of opinion: a. te scelestum, 
id bellum celeriter confisci posse. 4) (PI.) 
A. alicui, to give credit to any one. — The passive 
use of ‘a.’ is rare: bellum confectum a., was 
supposed to be finished. 

ARBOR, ori9,/. (poet, also -os). 1) A tree. 

2) Melon., things made of wood , e. g., an oar , a 
mast of a ship , a javelin; a. infelix = a gibbet. 

ARBORARIUS, a, um, adj. [arbor]. (Lat.) 
Of or belonging to trees. 

ARBORETUM, i, n. [arbor] = Arbustum. 
A plantation. 

ARBOREUS, a, um, adj. [arbor]. (Poet. & 
lat.) Belonging to a tree, made of a tree, tree- 
like , frondes, tel urn ; cornu aa. 

ARBUSCtlLA, ae,/. [dim. of arbor]. A small 
tree. 

ARBUSCtJLA, ae, /. The name of a mimic 
actress in the time of Cicero. 

ARBUSTUM, i, n. [from arboseturo, arbore- 
tum fr. arbor]. 1) A place where trees are planted , 
an orchard, plantation, esp. of trees upon which 
vines were trained (cf. vinea). 2) (Poet.) A grove, 
a wood (mostly plur .). 

ARBUSTUS, a, um, adj [arbor]. Planted 
with trees, ager. 
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ARBtJTEUS, a, um, adj. [arbutus]. Of or 
belonging to the arbute or strawberry tree. 

ARBOTUM, i, n. 1) The fruit of the arbute 
or strawberry tree , an arbute-berry. 2) (Poet.) 
= Arbutus. 

ARBOTUS, i, /. The strawberry or arbute 
tree. 

ARCA, ae, /. 1) A box, trunk, ohest, in 

which any thing was kept or locked up. In 
partic. : A) a monei/-chest, money-box : solvere 
ex a. — to pay cash ; confidito arcae (ineae), 
rely upon my coffer , i. e., my means , ability to pay: 
B) a coffin. 2) Trop., a small and narrow prison , 
a cell : conjicere aliquem in arcam. 

ARCADIA, ae,/ [— *Ap«aJia]. Arcadia, the 
central province of the Peloponnesus . 

ARCXDlCUS, a, um, adj. [=*Apra&*fc]. Ar- 
cadian: juvenis A., a simpleton. 

ARCXDIUS, a, um, adj. [= *Apirrf3<ot]. Arca- 
dian: deaA. = Carmenta; virgo A . — Arelhusa; 
deus A. = Pan ; aper A., the Erymanthian boar. 

ARCANO, adv. [arcanus]. 8ecretly, privately. 

ARCANUS, a, um, adj. [area]. Secret, pri- 
vate, hidden (esp. of things which, for religious 
reasons, were kept concealed, as though they 
were sacred) : aa. consilia, sacra. Hence — a) 
(poet.) = silent , that keeps any thing secret , nox, 
homo — b) subst.f Arcanum, i, n., a secret, a 
mystery. 

ARCAS, Xdis, m. [= *A p*rfj], 1) The mythical 
progenitor of the Arcadians, the son of Jupiter 
and Callisto, after his death, made one of the 
constellations (the Bear-keeper — Arctophylax). 
2) An Arcadian, an inhabitant of Arcadia, hence, 
Arcades, um, m. pi. [*Ap«rf&s], the Arcadians. 

ARCEO, cui, — , 2. v. tr. [«py«]. Prop., to 
fence in. 1) To enclose, to confine, to hold: a. 
{lumen (by means of a dam) ; alvus arcet quod 
accepit. 2) To forbid access to, to keep or ward 
oif^ to keep at a distance, hostium copios, inju- 
ries ; a. aliquem ab injuria ; also, with the sim- 
ple abl., a. aliquem aditu, sacris. Hence (poet.), 
with infin. as object, a. plagam sedere, to hinder, 
to prevent; a. aliquem morbo, classem aquiloni- 
bus = to preserve, to protect ; a. aliquid alicui, 
to keep off something from one. 

ARCfiRA, ae,/. [area]. A covered carriage 
for sick persons. 

ARCESlLAS, a, m. [= ’A ptfotkai]. A Greek 
philosopher , founder of the Middle Academy — 
lived about 800 n. c. 

ARCESSlTOR, oris, m. [arcesso]. (Lat.) 
One who calls or fetches another ; in the lan- 
guage of law, an accuser. 

ARCESSlTUS, us, m. [Arcesso]. A calling 
for, summoning, only in the abl. sing., a. tuo, 
at thy summons. 

ARCESSlTUS, a, um, adj. [part, of arcesso]. 
Far-fetched, forced, unnatural, dictum, jocus. 

ARCESSO or ACCERSO, Ivi, Itum, 8. r. tr. 


[ad-oieo or ad-cedo]. 1) To fetch, to call, to 
send for (of living beings, that have in them- 
selves the power of motion — cf. peto) : a. ali- 
quem, ilium ad me ; trop ., a. somnum, quietem, 
to invite to , to cause , sleep , rest ; (poet.) of things 
= peto, to bring along : sin melius quid habes, 
arc esse 2) Of abstract objects — to derive, to 
fetch , to draw: comoedia a. res ex medio; res 
ilia orationi splendorem arcessit, gives to. 3) 
To summon or bring before a judge, to accuse, 
aliquem hoc judicio, capitis, mnjestatis. 

ARCHE, es, /. [— «px<]. °f f our 
Muses, according to Cic. Nat. D. 3. 21. 

ARCHELAUS, i, m. [= *Apx«Xaos]. A philo- 
sopher of Miletus , and a scholar of Anaxagoras. 
2) A king of Macedonia, from 413 b. c., and a 
friend of Euripides. 3) A general in the sendee 
of Mithridates. 4 ) A son of Archelaus 3., son-in- 
law and adversary of the Egyptian king Ptole- 
mseus Auletes. 5) The grandson of Archelaus 4., 
and king of Cappadocia, from 34 b. c. ; after- 
wards decoyed by Tiberius to Rome, where he 
died, a. d. 17. 

ARCHENOR, 5ris, rn. [= *A p*^*^]. A son 
of Arnphion and Niobe. 

ARCHETYPUS, a, um, adj. [= ap*/™™*]. 
(Ante-cl. & lat.) First made, original; hence, 
subsl., Archetypum, i, n., an original. 

ARCHIA, ae, /. The daughter of Oceanus, and 
wife of Inachus. 

ARCHIAS, ae, m. [= ’Ap^/as], 1) L. Lici- 
nius A., a Greek poet of Antioch , made famous 
by Cicero’s oration in his defence. 2) A cabinet- 
maker at Rome. 

ARCHlACUS, a, um, adj. [Archias]. Made 
by the cabinet-maker Archias , lecti. 

ARCHiLOCHlUS, a, utn.ot// [^’Apx*X4x«»f]. 
1) Arohilochian. 2) Appellatively = severe, 
biting. 

ARCHILOCHUS, i, fn. [ = ’Ap*JX.*of]. A 
Greek poet of Paros, the inventor of Iambic verse, 
and author of exceedingly severe satires — lived 
about 680 b. c. 

ARCIIImAGIRUS, i, m. [ = ipx<fH*y«p«f]. 
(Lat.) A chief-cook. 

ARCHIMEDES, is, m. [ — 'Apgip^iif]. The 
celebrated Greek mathematician and mechanician , 
slain at the taking of his native city Syracuse, 
312 b. c. 

ARCHlMEDEUS or-IUS, a, um, adj. [=*Ap- 
Xi ptfitot]. Archimedian. 

ARCHlMlMUS, i, m. [ == lp X i>«pof]. The 
chief of the mimic actors or the pantomimes (v. 
Mimus). 

ARCHlPlRATA, ae, m. [= ap^irnparifa]. A 
captain of pirates. 

ARCHlTECTON, onis, tn. [ — 4M^iTiirrw>']. 
(PI.) 1) = Architectus. 2) Trop an arch- 
intriguer, o contriver of cunning plots 
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ARCHITECTOR/ atus, 1. v. dtp. tr. [archi- ARDEA, ae, /. The capital of the EutuU ta 
tectus]. 1) To construot, to build; architec- Latium. 

tatus (used passively), built. 2) Trop., to devise, ARDEAS, atis, adj. Of or belonging to Al- 
to procure, voluptutes. dea; subst., Ardeates, ium, m. pi., the inha - 

ARCHITECTOR A, ae,/. [arohitectus]. The bitants of Ardea. 
art of building, arobiteotnre. ARDEATlNUS, a, um, adj. — Ardeas. 

ARCHlTECTUS, i, m. [Jpgirlffruv]. 1) A ARDELIO, dnis, m. [ardeo = * to perform 
master-builder, an architect. 2) Trop., an au- eagerly’?] A busybody. 

<Aor, inventor , creator, vitae beatae, mundi. ARDENS, tis, adj. w. comp, k sup. [part, of 

ARCHGN, otitis, m. [= £/>*«*]. The chief ardeo]. Burning, glowing, hot, aqua, ternpus ; 
magistrate at Athens, an arehon. trop., ardent, passionate, fiery; oculi aa., spark - 

ARCH?TA8, ae. m. [== ’Ap^tfra*]. A Greek ling, 
philosopher of the Pythagorean scAooi-—lived about ARDENTER, adv. w. comp, k sup. [ardens]. 
380 b. c. Hotly, vehemently. 

ARClTENENS, tis, m. [arcus- teneo]. (Poet) ARDEO, si, sum, 2. v. intr. 1) To burn, to 
l)Adj., carrying a bow; generally of Apollo, also be on fire (cf. candeo, flagro) : domus a. ; lapi- 
as subst. 2) Subst., a constellation, the Archer, des aa., are glowing. 2) Trap. : A) oculi aa., 
ARCTOPHY LAX, Scis, m. [= Apcro^tfAaf]. sparkle; fauces aa. siti, are parched with thirst : 
The Keeper of the Bear, a constellation, also B) freq. of strong passions and emotions of mind, 
called Bootes — v Arctos. a. amore, irfi, dolore, cupiditate, to be inflamed; 

ARCTOS, i, /. [= aptroi] . 1) Prop., the Bear , (poet. & lat.) a. in arma, in caedem, to burn with 
the name of a double constellation at the north pole , a desire for ; also, a. scire, to be exceedingly de- 
the Greater and the Lesser Bear. Both constel- sirous of learning; esp. (poet.), a. aliqua, in 
lations are sometimes represented as a wagon aliqua or (rar.) in aliquam, to be consumed with 
(plaustra, Charles’s Wain): five of the seven love for: C) Africa a. bello, war rages in Africa; 
stars of which each is composed being considered Gallia a., is in a great ferment ; conjuratio a., u 
the wagon, and the two others the oxen (triones). in full activity: D) a. invidia, to be the objrct of a 
Hence the expressions ^ poet.) : septentrio major raging hatred: E) sometimes with au accus.: 
(minor), gemiui triones, ursa major (minor), q. v. pastor Corydon a. Alexin, was violently in love 
The lesser constellation is also called Arctophy- with. 

lax (q. v.) when the greater one is represented ARDESCO, orsi, — , 8. v. tr. [ardeo]. (Poet.) 
as a bear: but Bootes (q. v.) when it is described 1) To begin to bum, to take fire. 2) Trop. — a) 
as a wagon. 2) (Poet.) : A) tho north pole, or undae aa. fulmineis ignibus, glitter, gleam — b) 
the north, in gen. : B) night. of violent passions and emotions, to be inflamed, 

ARCTOUS, a, um, adj. [= <2p«r$o<]. (Poet) exoited, in iros, caede. 
northern. ARDOR, oris, m. [ardeo]. 1) A burning or 

ARC'fORUS, i, to. [= ipKTotyos]. 1) The glowing fire, burning heat (cf. fervor), a jiamc: 
brightest star in Bootes. 2) = Bootes, the Lesser a. flammae ; a. coeli, of a fiery meteor. 2) Trop. 
Bear. lienee (poet.) = autumn (since Arcturus — a) a. oculorum, vultus, brilliancy — b) of 
rises in the beginning of September). every passionate excitement, heat, fire, ardour: 

ARCUATIM, adv. [arcus]. (Lut) In tho a. cupiditatum, nniini ; a. edendi ; a. armorum, 
form of a bow. heal of battle. Esp. = the flame of love : a vir- 

ARCUATUS, a, um, adj. [arcus2: A]. Prop., ginis, ardent love of a virym; a. meus, ultimus 
covered with the colour of the rainbow ; hence, a., mihi a. = the beloved object, flame. 
morbus, jaundice; subst., Arcuatus, i, to., ARDUENNA, ae, /. (sc. silia). The Arden- 
one who is affected with jaundice. nos, a forest in Gaul 

ARCUATUS, a, um, adj. [part, of arcuo]. ARDUUS, a, um, adj. 1) Steep, via, mons ; 
Made in the form of a bow , curved, currus. hence, in gen. (poet.) = lofty, elevated (rising 

ARCCLA, ae, /. [dim. of area]. A small box. steeply from the ground — cf. sublimis). 2) 
♦AUCCLARIUS, ii, to. [arculn]. (PI.) A Trop.: A) difficult to reach , difficult, arduous, 
maker of little boxes or jewel-caskets. opus : B) disagreeable, adverse; rebus in urduis, 

ARCUO, iivi, atum, 1. v. tr. To ourve or in adversity. 
bead iu the form of a bow. AREA, ae, /. 1) (Poet.) An open place, in 

ARCUS, us, to. 1) A bow. 2) Trop. (mostly gen., a. campi. In partic. — a) a ground-plot , 
uoet) : A) the rainbow, a. pluvius: B) a tri - a spot for building , a site for a house — b) the yard 
fimphal arch: C) an arch or vault in a building: or court of a house — c) a threshing-floor, which 
D) any thing curved or bow-shaped, e. g., a wave, was, among the ancients, an open space near 
make, bay ; esp. in mathematics = an arc of a the house — d) a play-ground , an open space for 
circle. gymnastic exercises; also, a race-ground, a place 

ARDEA, ae,/. The heron. of combat; trop., a. digna animo meo; a. vitae. 
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(hi count f Jiff. *2) A halo around the tun or 
moon, os a translation of the Greek aAwj. 3) In 
geom. =■ planum, a plane. 

♦ARECCAEUS, a, um, adj. (Poet) Prop., 
pertaining to the Assy to- Babylonian town Arech ; 
hence = Babylonian. 

ARE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. (Ante-cl. , 
poet. & At.) To make dry, rem (once trans- 
posed in Lucr., facit are = arefacit). 

AkELaS, atis, /. ] [= *A /w'Xarat]. A town in 

A RELATE, is, n. j Gallia Narbonentit , now 
Arles. 

ArELATENSIS, e, adj. Of or pertaining to 
Arelate. 

ARENA, ae, /. I) Sand: a. mollis, bibula; 
(poet. & lat.) freq. in the plur. ; prov., semina 
mandare arenae = to begin something useless. 
2) A sandy place, a. aliqua ; esp. (mostly poet. 
& lat.) : A) a sandy desert: B) the seashore , the 
itrand: C) the place of combat in the amphitheatre 
covered with sand, the arena : mittere aliquem in 
arenam, to make one appear upon the arena ; dare 
se in a., to offer ones self for. Hence, in gen., 
any place of combat , theatre : Italia est a. belli 
civilis. 

ARENACEUS, a, um, adj. [arena]. (Lat) 
Sandy. 

ArENACUM, i, n. A town in Belgium , now 
Arnheitn. 

ARENARIA, ae, f. (so. fodina) [arena]. A 
sand-pit. 

A RENAT US, a, um, adj. [arena]. Mixed 
with sand. 

ArEnOSUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [are- 
na]. (Poet. & lat.) Sandy. 

AREO, ui, — , 2. v. intr. (Mostly poet. & lat.) 
To be dry : tell us a. ; fauces aa. siti; sitis arens, 
a burning thirst. 

AREOLA, ae, /. [dim. of area]. A small 
open place. 

ArEOpAGITES, ae, m. [= ' kputnsayiriii]. An 
Areopagite. 

AREOPAGUS, i, m. [= »dyof]. Prop., 
Mars' Bill at Athens; hence, the supreme court 
of justice at Athens, the Areopagus, which held 
its sessions on that hill. 

ARES, is, m. [=* , Api 7 f]. (PL) The god of War 
= Mars. 

ARESCO, — , — , 3. v. intr. [incA of areo]. 
To become dry, to dry up. 

ARESTOrIDES, ae, m. [= 'Apearopiins], A 
son of Arestor, i. e., Argus. 

AREtALOGUS, i, m. [= JpcrrfAoyof], (Lnt.) 

A prater about virtue, a kind of philosophic buf- 
foons, mostly Stoics or Cynics. 

ARETHOj onis, m. ) [= 'Ap&wi’]. Another 

ArETUON, ontis, m. j name of the river 
Arachtus, q. v. 

AhETHOSA, ae,/. [m’Ap/Souffa], 1) A nymph 
who was pursued by the river-god Alpheus (q. v.) 


ae far as Syracuse. 2) A fountain near Syracuse 9 
into which the nymph Arethusa was said to 
have been transformed. 

ArETHOSIS, Idis, adj. Pertaining to the 
fountain Arethusa, Syracusae. 

AREUS, a, um, adj. [= *Apuos]. (Lat.) Per- 
taining to Ares : A. judicium = Areopagus. 

ARGANTHONIUS, ii, m. [= # Apyo>p3«amf]. 
A king of Tartessus, remarkable for his great age. 

ARGANTHUS, i, m. [’a pyasStaviov Jpos], A 
mountain of Bithynia. 

ARGEl, drum, m. pi. 1) Certain places in 
Rome , which were set apart by Numa for the 
performance of sacred ceremonies. 2) Images 
of men , made of rushes, which were annually, on 
the ides of May, thrown into the Tiber, from 
the Pons Sublicius (prob. as a substitute for 
former human sacrifices). 

ARGENTANUM, i, n. A town of the Bruttii, 
now 8. Marco. 

ARGENTARIA, ae, /. [argentarius]. 1) (Sc. 
taberna) A banker’s stall, a bank. 2) (Sc. are) 
The banking business; a. facere, to have. 3) 
(Sc. fodina) A silver mine. 

ARGENTARIUS, a, um, adj. [argentum], 
(Poet & lat.) 1) Of or pertaining to silver: a. 
metallum, a silver mine. 2) Of or pertaining to 
money: inopia a., want of money; taberna a., 
a banker's stall; subsl., Argentarius, ii, m., 
a money-changer, a banker. 

ARGENTATUS, a, um, adj. [argentum]. 
Silvered over, covered or ornamented with silver: 
miles a., whose shield is covered with silver: trop. 
(PL) querimonia a., accompanied with money. 

ARGENTEOLUS, a, um, adj. [dim. of argen- 
teus]. Of silver. 

ARGENTEUM, i, n. ) A river in Gaul , now 

ARGENTEUS, i, m. J Argens. 

ARGENTEUS, a, um, adj. Pertaining to the 
river Argentenm. 

ARGENTEUS, a, um, adj. [argentum]. 1) 
Made of silver, silver, vas ; (Com.) arnica facta 
est a., is silvered = sold ; sal us a., a silver greet- 
ing = money. 2) A) ornamented with silver, 
scena, ocies: B) silvery, color, fons; subst., 
Argenteus, i, m. (sc. denarius) = denarius, 
q. v. 

ARGENTI-EXTEREBRONIDES, ne, m. [ex- 
terebro]. (Pl.) A word formed in jest — one 
who extorts money. 

ARGENTORATUS, i,f. A town of the Van- 
giones, now Strasburg. 

ARGENTUM, i, n. [= Spyvpo<]. 1) Silver: 
a. factum, wrought ; a. signntum. coined ; a. in- 
fectum, not wrought. 2) Things made of silver: 
A) silver plate, silver vessels; a. purum, plain, 
not chased: B) silver money, and hence, money 
in gen. 3) A. vivum, quicksilver. 

ARGEUS, a, um, adj. [= ’Apytiof] = Argi- 
vus, q. v.] 
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ARGlLETANUS, a, am, adj. Of or standing 
upon the Argiletum. 

ARGILETUM, i, m. A part of the city of 
Some, where, at least in later times, handi- 
craftsmen and booksellers had their stalls. 

*ARGILIUS, ii, m. [=*Apyi'A40f]. An Argilian, 
a native of Argilus , in Macedonia . 

ARGILLA, a e, /. [= JpytAAoj]. Clay. 

♦ARGILLACEUS, a, am, adj. [argilla]. (Lat.) 
Clayey, of clay . 

ARGILLOSUS, a, ura, adj, [argilla]. Full 
Of clay, abounding in clay . 

ARGiNOSAE, arum, f pi, [= ’Apyivofoat], 
Three email islande near the coast of AColis, made 
famous by a naval battle — 406 b. o. 

ARGIVUS, a, um, adj. [n= *A pyilos. with the 
^olic digamma]. Of Argos , Argive; hence 
(poet.) — Greek, in gen. ; Augur A. = Amphi- 
araus; colouus A. = Tibumus ; subst ., Argivi, 
orum, m. pL , the inhabitants of Argos, the Ar- 
gives, and in gen., the Greeks. 

ARGO, us,/. [= 4py«, genii, -#«/{]. The ship 
of the Argonauts. 

ARGOLlCUS, a, um, adj. [= ’ApyoAirtfc]. Ar- 
golian, belonging to Argo lie ; hence (poet) =■ ! 
Grecian. 

ARGOLIS, Idis, /. [= ’ApyoA/f]. 1) Adj. — 
Argivus. 2) Subst., a district of the Peloponnesus. 

ARGONAUTAE, arum, m.pl. [=*Apyo*«Brai]. 
The Argonauts, Greek heroes , who went with Jason 
to Colchis for the golden fleece. 

ARGOS, only nom. and acc ., genii, -orum, 
dat. and abl. -is (as from a nom. pi. — Argi) 
[= "Apy®f, ‘a plain’]. 1) The capital of Argolis , 
and chief place of the worship of Juno. Sometimes 
= the whole Peloponnesus (freq. opp. to Hellas). 
2) A. Amphilochicum — y. Amphilochicus. 3) 
A. Pelasgicum, a town in Thessaly. 

ARGOUS, a, um, adj. [:= *Apy$ot]. Of or 
pertaining to the ship Argo or to the Argonauts. 

ARGOMENTATIO, onis, /. [argumentor]. 1) 
An adducing of a proof, argumentation. *2) A 
proof. 3) A conclusion. 

ARGUMENTOR, atu9, 1. v. dep. tr. & intr. 
1) Intr. : A) to adduce proof of a thing : non 
refert a., jure an injuria caesi sint: 6) to draw 
a conclusion, to conclude. 2) Tr., to adduce 
something as a proof, aiiquid, multa. 

ARGCMENTOSUS, a, um, adj. [argumen- 
tum]. Rich in oontents, opus. 

ARGCMENTUM, i, n. [arguo]. 1) A sign, 
mark, token: a. animi laeti, amoris. 2) A proof, 
argument, rei alicujus; multis arguments do- 
cere deos esse ; mihi hoc est argumento, serves 
me for proof 3) A conclusion, a syUogism: 
concludere &., to make. 4) The materials , sub- 
ject, contents, matter of a writing or composition , 
Ac. : a. tragoediae, coraoediae, carminis, illius 
epistolae: a. scribendi or ad scribendum, for 
writing; fabulam argumento Berere, to compose 
a whole dramatic poem on one subject ; fabulae 


sine a., devoid of worth, empty. Hence: A) of 
works of art (painting, sculpture, embroidery 
&c.), a subject , a. tabulae: B) (poet.) = a dra • 
mafic poem, a play : argumeuti exitus. 

ARGUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) (Poet.) To 
make known, to give to understand , to show, to 
prove, to characterise, to betray : timor a. nni- 
mos degeneres ; virtus arguitur xnnlis, proves it- 
self in adversity. 2) To accuse, to impeach, to 
charge with (originally, with the accessory idea 
of success in convicting the accused — cf. accu- 
so) : a. aliquem corom; a. aliquem cri minis, 
crimine, de cri mine ; a. ilium patrem occidisse 
(pass., arguor hoc fecisse) ; (lat.) a. aliquem 
ut tyrannum: sometimes (mostly lat.) also a. 
culpam alicujus. Hence : A) = to blame, to 
censure, to reproach, pudorem quorundnm, aii- 
quid fieri : B) = to refute, to show a thing to 
be false , aiiquid, rar. aliquem. 

ARGUS, i, m. [ = *A pyos]. A hundred-eyed 
monster , who guarded Io. 

*ARG0tATIO, onis,/. [argntor]. (Poet.) A 
oreaking noise. 

♦ARGUtATOR, oris, m. [argutus]. A subtle 
disputant. 

ARGUTE, adv. w. comp, k sup. [argutus]. 
1) Ingeniously, acutely. 2) Cunningly. 

ARG0T1AE, arum,/, pi (sing, in Gell.) [ar- 
gutus]. 1) That which produces a strong impres- 
sion, liveliness, vigour of expression : a. vultus 
(of & picture), a lively expression ; a. oculorum ; 
a. digitorum, a lively and expressive motion of the 
fingers; (poet.) also of the singing of a nightingale, 
of loquacity. 2) Of mental faculties : A) acute- 
ness, wit, a striking and ingenious remark or ob- 
servation : B) = Subtlety, cunning. 

ARGOTIOLA, ae, /. [dim. of argutiae]. A 
small kind of subtlety. 

ARG0TOR, iitus, 1. v. dep. intr. [argutus]. 
(Ante-cl. & lat.) To prattle much and loudly. 

ARGCtCLUS, a, um, adj. [dim. of argutus]. 
Somewhat subtle, libri. 

ARGUTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of arguo]. 1) Expressive, making dis- 
tinctly known, showing , betraying: na. oculi, 
manus (of gesticulation, esp. of an orator) ; a. 
Bolea (poet.), showing distinctly the shape of the 
foot, i. e., fitting neatly ; a. caput equi (from its 
liveliness and graceful action) ; a. omen, sig- 
nificant ; aa. exta, giving clear indications. 2) Of 
sounds, penetrating, olear-sonnding : a serra, 
whistling, ilex, rustling, avis, singing loud , chor- 
da, resounding , forum, noisy. Hence, trop. : A) 
of poets (of whom, in every language, the ex- 
pression Ho sing ’ is used), Tibullus a., singing: 
B) homo a., verbose, talkative; litterae aa., 
an explicit and minute letter: C) (lat.) of smell 
— sharp. 3) Of mental qualities: A) acute, 
ingenious, orator ; also, esp. of discourse = 
witty, neat, dicta, sententia : B) cunning, 
crafty, colo. 
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ARGYRANCHE, es, /. [= apyvpdv*.,]. A 
pun upon owayxn, quinsy, as it were, a silver 
quinsy (if one, being bribed, pleaded a sore 
throat ns the cause of his silence). 

ARGYRASPIS, idis, adj. [ = apyipaawis]. 
Armed with a silver shield. (Lat.) 

ARGYrIPA, a e,/. = Arpi, q. v. 

ARIA, ae, /. [-.= ’Apia]. A province of Persia , 
now Afghanistan. 

Ariadna, ae, 1 /. [= *ApirfAwt]. A daughter 

ARIADNE, es, ) of Minos and Pasiphae , who 
helped Theseus out of the Labyrinth. 

ARIADNAEUS, a, um, adj. Pertaining to 
Ariadne, sidus, because the crown of Ariadne 
was changed into a constellation. 

ARiANA, ae,/. The Eastern part of the king- 
dom of Persia , now Iran. 

ARlCIA, a e, /. 1) An ancient town of Latium , 
with a famous grove and temple sacred to Di- 
ana, where, at a very early period, human sacri- 
fices were offered. 2) A nymph , wife of Hippo- 
lytus. 

ARICiNUS, a, um, adj. [Aricia]. Arician. 

ARlDlTAS, atis,/. [aridus]. (Lat.) Dryness, 
aridity. 

♦ArIdULUS, a, um, adj. [dim. of aridus]. A 
little dry. 

ARlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [areo]. 

1) Dry (inwardly, through and through — cf. 
siccus), campus, folia; subst., A rid urn, i, n., 
dry land, a dry place : subducere naves in a. ; 
(poet) a. sitis, febris : sonus a. (as when one 
breaks dry wood) = crackling. 2) Trop. : A) 
= lean, reduced to skin and bone , crura : B) = 
meagre, scanty, poor, cibus, victus : C) of dis- 
course, dry, poor, without fulness or beauty , ora- 
tio: D) puer a. = raw , ignorant : E) (PI.) = 
niggardly, stingy , homot F) (PI.) argentum a. 
= clear money. 

ARIES, etis, m. I) A ram. 2) A battering- 
ram, used by the Romans, in sieges, for batter- 
ing down walls : a. murum percussit. 3) A sign 
of (he Zodiac. 4) A crossbeam, a prop or buttress. 
♦ARIETATIO, onis,/. [aries]. (Lat) Abutt- 
ing like a ram. 

ARlETlNUS, a, um, adj. [aries]. Of or per- 
taining to a ram ; trop., oraculum a., ambiguous, 
like the diverging horns of a ram. 

ARlETO, avi, utura, 1. v. tr. & intr. [aries]. 
(Poet & lat) 1) To butt like a ram; hence, 
in gen., to strike violently: a. aedes — to knock 
at ; also, a. in aliquem ; a. arm a inter se, to 
strike the weapons violently against one another. 

2) Trop. : A) (poet) a. in portos, to thunder at: 
B) (hit.) a. auiinum alicujus, to disturb, to harass: 
*C) (lat.) et labaris oportet, et arietes, to stum- 
ble, to commit a fault. 

AlllMASPI, drum, m. pi. [r= 'Aptpaavot], A 
Scythian people in the north of Europe. 

ARLMINENSIS, e, adj. [Ariminum]. Of or 


belonging to Ariminum; subst., Ariminen- 
ses, ium, m. pi., the inhabitants of Ariminum. 

ARlMlNUM, i, n. [— 'Apifnvov']. A town in 
Umbria , on the Adriatic sea, now Rimini. 

ARIOBARZANES, is, m. [= *Apioj3ap£«V<7f]. 
The name of a Persian satrap, and also of several 
kings of Cappadocia. 

ARlON, onis, m. [— ’Ap/wv]. 1) A celebrated 
poet of Lesbos and player upon the Cithara , saved 
from drowning by a dolphin — lived about 600 
B. o. 2) A horse presented by Neptune to Adras- 
tus, said to have been endowed with the gift of 
speech and of prophecy. 

ARlOVISTUS, i, m. A king of the Germans 9 
conquered by Cmsar. 

AR1SBA, ae, /. [= *Apfo0*]. 1) A loum in 
Troas. 2) A town on the island of Lesbos. 

Arista, ae, / 1) The point or beard of an 

ear of grain. 2) In gen., an ear of grain. 

ARISTAEUS, i, m. [=’Api<rraio$]. An ancient 
Grecian hero, son of Uranus and Gaia (or of 
Apollo and Cyrene), who was reputed to have 
taught men the management of bees and the 
rearing of cnttle. 

Aristarchus, i, m. [= •Ap/w.^]. a 

celebrated grammarian and critic of Alexandria — 
lived about 250 b. c. 

Aristides, is, m. [= ’Apta™^*]. i) The 

celebrated Athenian statesman, distinguished for 
his integrity — lived about 600 b. c. 2) An 
obscene poet of Miletus. 

AR1STIPPEUS, a, um, adj. [Aristippus]. Of 
or pertaining to Aristippus. 

Aristippus, i, m. [= ’ApiVrnrrot]. a Greek 

philosopher, a pupil of Socrates, and founder of 
the Cyrenaic school — lived about 380 b. c. 

ARISTIUS, ii, m. A Roman family name: 
thus, esp., A ri s tius Fuscus, a beamed poet and 
grammarian , and friend of Horace. 

ARISTO, onis, m. [-= ’Ap/an**]. 1) Of Chios , 
a Greek philosopher of the Stoic school , though 
leaning in some of his speculations to the scep- 
tical philosophy — lived about 260 b. c. 2) Of 
Ceos, a peripatetic philosopher — about 226 b. c. 

ARISTOD£MUS, i, m. [= ’Apivr^pos]. 1) 
The leader of the Messenians in the. first war against 
Sparta. 2) The tyrant of Cumae in Campania — 
lived about 600 b. c. 

ARISTOGITO, onis, m. [= ’Apivroyi/rwv]. An 
Athenian youth, who, in conjunction with his 
friend Harmodius, slew Hipparchus, the son of 
Pisistratus, and thereby overthrew the domiuiou 
of the Pisistratidm. 

ARISTOLOCHIA, ae, /. [ = ipierroXo^/a ]. 
Birth-wort, a plant considered useful in child-birth. 

| ARISTO M AC HE, es, /. [= ' Apiaro l idxn']. The 
I sister of Dion, and wife of the elder Dionysius 
of Syracuse. 

AkistOmEnes, is, m. [— ’ApicTo/i/»;/f]. The 

, leader of the Messenians in the second war with Sparta. 
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ARISTONEUS, a, am, adj. [Aristo]. Of or 
pertaining to Aristo. 

AlUSTONiCUS, i, m. [= 'Apunt,,.*]. 1) A 
tyrant of Metkymnae in Lesbos. 2) The son of 
E ament* II., king of Pergamus. 

ARISTOPHANES, is, m . [='Apiaro$tivTis]. 1) 
The celebrated comic poet of Athens, a contempo- 
rary of Socrates. 2) Of Byzantium , a celebrated 
grammarian , and teacher of Aristarchus. 

ARISTOPHANEUS, ) a, urn, adj. [Aristopha- 
~ ARISTOPHANlUS, j nes]. Of or belonging 
to the poet Aristophanes, Aristophanio. 

ARISTOtELES, is, m. [^Apiaror/Ai?*]. Aris- 
totle, a famous Greek philosopher , pupil of Plato, 
teacher of Alexander the Great, and founder of 
the Peripatetic philosophy. 

ARISTOtElEUS, ] a, um, adj. [Aristoteles]. 

ARISTOtElIUS, j Aristotelian. 

ARISTOXENUS, i, m, [= ’Aptcrdfcvoj]. A 
philosopher and musician, pupil of Aristotle. 

ARISTUS, i, m. [= 'Apiffrof]. An Academic 
philosopher at Athens, a friend of Cicero, and 
teacher of M. Brutus. 

ARITHMEtICUS, a, um, actf. [rmJpffyjynicdj]. 
Arithmetical; subst., Arithmetica, drum, n. 
pi.. Arithmetic. 

ARITHMETICA, ae, ) /. [ = sc. 

ARITHMEtICE, es, J rlx vtt \ Arithmetic. 

ARlTUDO, inis,/, [oridus]. (Ante-cl.) Dry- 
ness, aridity. 

ARMA, drum, n. pi 1) Arms, weapons, 
partly defensive, as the shield, coat-of-mail, Ac. ; 
partly offensive, esp. for close contest, as the 
sword, club, &c. (opp. to ‘tela,* which were used 
at a distance) : esse in armis, to be armed; vo- 
care ad aa. ; deponere aa. ; aa. ac tela ; often 
figuratively = armour , defence : aa. prudentiae, 
etc. Hence, 2) trop. : A) = war: aa. externa, 
pia, anniversaria, renewed every year ; res ad aa. 
spectat, it looks like war ; aa. inferre, to commence 
the war ; ferri in aa., to rush into the battle: B) 
= warriors, soldiers, troops: liberemus aa. Ro- 
mans. 2) (Poet) Implements, utensils : aa. Ce- 
realia, for grinding com and baking bread ; freq. I 
= the rigging and tackle of a ship (as the masts, i 
sails, cables, &c.); hence (poet) = wings; also : 
= agricultural implements. 

ARMAMAXA, a e, /. [= Ap/«f/ia(a]. (Lat) A 
covered Persian carriage, esp. for women and ' 
children. 

ARMAMENTA, drum, n. pi. [arma]. Imple- 
ments, e3p. the tackling of a ship: aa. vinearum, 
props. 

ARMAMENTARIUM, ii, n. [armamentum]. 
An armory, arsenal. 

ARMARlOLUM, i, n. [dim. of armarium]. A 
little closet or safe. 

ARMARIUM, ii, n. [arma]. A closet, press, 
or safe for food, clothes, books, Ac. : aa. murici- 


bus praefixum, the chest armed with spikes, in 
which Regulus was put to death. 

ARMATURA, ae, f. [armo]. 1) Armour, 
equipment : a. varia, levis. 2) = Armed sol- 
diers, almost always in the comb, ‘levis a.,’ the 
light-armed troops. 

ARMATUS, a, um, adj. w. sup. [part, of 
armo]. Armed, furnished with arms or with things 
serving for arms ; subst., Armati, drum, m.pl . . 
armed men, soldiers. 

ARMATUS, us, m. [armo]. 1) Armour, equip- 
ment 2) Soldiers (always in abl. sing.). 

ARMENIA, ae,/ [== *Ap/ifWa]. Armenia, a 
country of Asia, divided by the Euphrates into 
two parts : A. major (Eastern — now Turcoma- 
nia and Kurdistan), and A. minor (Western — 
now Anatolia). 

ARMEN1US, a, um, adj. [Armenia]. Arme- 
nian, reges; hence, subst., Armenius, ii, m. t 
an Armenian. 

ARMENTALIS, e, adj. [armentum]. (Poet 
A lat) Pertaining to a herd of cattle, equa. 

ARMENTARIUS, a, um, adj. Belonging to 
a herd of cattle; hence, subst., Armentarius, 
ii, m ., a herdsman. 

♦ARMENTOSUS, a, um, adj. [armentum]. 
Abounding in herds. 

ARMENTUM, i, n. [aro]. Plough-cattle, 
beasts which were used for ploughing, esp. horned 
cattle (cf. pecus; also, jumentum). Hence: 

A) (poet.) centum aa., a hundred head of cattle: 

B) of other large animals, esp. horses: C) (lat) 
= a herd, a drove : a. equorum bovumque. 

ARMlFER, Sra, Srum, adj. [arma-fero], 
(Poet) Bearing weapons, armed; hence = 
warlike. 

ARMlGER, 8ra, erum, adj. [arma-gero]. 
Bearing arms; subst., Armiger, cri, m., and 
Armigera, erae,/., an armour-bearer ; trop., 
an accomplice : a. Catilinae. 

ARMILLA, ae, /. [arm us]. An armlet, a 
bracelet 

ARMILLATUS, a, um, adj. [armilla]. 1) 

Ornamented with an armlet. 2) Wearing a 
collar, canis. 

ARMl- LUSTRUM, ii, n. A place in Rome, 
where, once a year, a sacrifice was offered by 
armed citizens, and their weapons were conse- 
crated. The festival was called ‘ Armilustrium.’ 

ARMlNIUS, ii. n. Herman, a chief of the 
Cherusd, who defeated Varus, 9 a. d. 

ARMI-POTENS, tis, adj. Powerful in arms, 
warlike. Mars. 

ARMl-SONUS, a, um, adj. Resounding with 

arms. 

ARMO, avi, atum, 1. v. tr. [arma]. 1) To 
arm, to provide with arms, milites ; in (contra, 
adversus) aliquem, against one ; hence, trop. : 
A) a. sc imprudentia alicujus to avail one * 
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self of; ingenium te ad omnia armat, makes you 
fit for every thing: B) to enrage, to excite, con- 
sules in tribunos. 2) To equip, to fit out, pro- 
vide with every thing needful , navem. 

ARMORICUS, a, um, adj. [from the Celtic, 
ar, ‘on,’ and mor, ‘sea’; hence = maritime']. 
Civitates Aa., the northern provinces of Gaul , now 
Bretagne and a part of Normandy. 

ARM US, i, m. ‘a joiuing’]. 1) (Rar.) 

Of men (= humerus), the shoulder, upper-arm* 
where it joins the Bhoulder-blade (cf. scapula). 
2) Of animals, the forequarter, the upper part of 
the foreleg: ex humeris armi fiunt (poet.), of a 
transformation from man into beast. 

ARNIENSIS, e, adj. Of or belonging to the 
Arnue : tribus A. (the most distant from Rome). 

ARNUS, i, m. [.-= "Apvof]. A river of Etruria , 
now Arno. 

ARO, avi, atum, 1. v. ir. & intr. [uprfw]. 1) 
To plough, terram ; also, abs. and intr. = to pur- 
sue agriculture : cives, qui aa. in Sicilia. Hence, 
trop. : A) (poet.) a. aequor = to sail through: 

B) (poet.) rugae aa. corpus, draw furrows over: 

C) prov., a. litus = semina mandare arenae — v. 
Arena 1. 2) To gain by ploughing, i. e., by 
agriculture , to reap : a. decern medimna ex ju- 
gero ; quidquid arat impiger Appulus = the pro- 
duce of the field. 

ARPI, orum, m.pl . A town of Apulia, founded, 
acc. to the fable, by Diomedes (cf. Argyripa). 

ARPlNAS, atis, adj. Of or belonging to A r- 
pinum; subst ., Arpinas, atis: 1) m., a native 
of Arpinum; pi., Arpinates, the inhabitants of 
Arpinum: 2) n., Cicero’s villa, near Arpinum. 

ARPINUM, i, n. A town in Latium , the birth- 
place of Cicero and Marius. 

ARPlNUS, a, um, adj. 1) Of or belonging to 
Arpi; subst., Arp ini, orum, m.pl., the inhabit- 
ants of Arpi. 2) Of or belonging to Arpinum. 

ARQUATUS — ▼. Arcuatus. 

ARRECTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
arrigo]. Steep. 

AR-REPO, psi, ptum, 3. v. intr. 1) To ereep 
or sneak to or towards. 2) Trop., a. ad amici- 
tiam aiicujus and (lat.) a. a minis, to ingratiate 
one's seif with. 

ARllETlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
toArretium; subst., Arretini, drum, m. pi., 
the inhabitants of Arretium. 

ARllEflUM, ii, n. A town in Etruria , the 
birthplace of Maecenas — now Arezzo. 

ARRFIA, a e,/. and (morefreq.) ARRHXBO, 
onis, m. [= 6fya(}wv, originally a Hebrew word]. 
Tho earnest-money, purchase-money, a pledge 
given, i. e., a part of the money paid in advance 
on a contract, purchase, &c. (opp. to ‘pignus,* 
a pledge to be restored when the contract wa 9 
performed or the business finished) : dare ali- 
quid avrhabom, as a pledge. 

ARRHIDAEUS, i, m. [ ’Appi&uof], An 


idiotic half-brother of Alexander the Great , mur- 
dered 317 b. c. 

ARRIA, ae, f. The heroic wife of Paetus. 
AR-RlDEO, si, sum, 2. v. tr. & intr. 1) To 
laugh or smile at or upon, aliquid, at a thing ; 
a. ridentibus, to laugh with; omnibus a., to smile 
upon with approbation ; a. aliquem, to smile upon ; 
arrideri, to be derided. Hence, trop., fortuna 
mihi a. —favours me. 2) Trop. (intr.), to please: 
id mihi valde a. 

ARRlGO, rexi, rectum, 3. v. tr. [ad-rego]. 

1) To raise, to lift up, comas; a. aures, to prick 
up. 2) Trop., to arouse, to excite, to encourage, 
aliquem; a. animum aiicujus, to inflame one’s 
courage; Itali arrexere animos, became attentive , 
were startled. 

ARRlPIO, rfpui, reptum, 3. v. tr. [ad-rnpio]. 

1) To draw to one's self, to snatch, to seize or to 
lay hold of hastily: a. arma; a. aliquem medium, 
by the body, barbfi, by the beard; a. aliquid ad 
reprehendendum; a. dictum, to take up with eager- 
ness ; a. cohortes, to draw quickly to himself; a. 
patrem familias ex aliquo circulo, to seize upon. 

2) Trop. : A) a. occasionem, caussam, impedi- 
mentom, to seize promptly , to avail one's self of 
quickly ; a. studia litterarum, to pursue eagerly ; 
a. litteras, to learn quickly; a. cognomen, to pro* 
cure, imperium, to seize upon , to usurp: B) (poet.) 
a. naves, to go quickly on board, to take possession 
of quickly ; a. terram velis, to sail quickly to the 
land: C) (poet. & lat.) to attack, castra; a. 
primore8 populi, to reproach: D) to accuse, to ! 
drag one to a court of justice — in jus rapio. 

♦ARRtSIO, onis,/. [arrideo]. A smiling upon 
with approbation. 

*ARRlSOR, oris, m. [arrideo]. One who smiles 
on another = a flatterer. 

AR-R0DO, rosi, rosum, 8. v. tr. To gnaw at; 
trop., rempublicam. 

ARROGANS, ntis, adj. w. comp. & sup. [part 
of arrogo]. Arrogant, haughty. 

ARROGANTER, adv. w. comp. & sup. [arro- 
gans]. Arrogantly, proudly. 

ARROGANTIA, ae,/. [arrogans]. Arrogance, 
haughtiness; a. Antipatri, obstinacy. 

ARROGATIO, onis, /. [arrogo]. A solemn 
adoption of one who is of age (homo sui juris) in 
the place of a child. 

AR-ROOO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to ask 
in addition; hence, *1) to associate with : a. con- 
suli dictatorem, to place a dictator by the side of 
a consul, the people being previously con- 
sulted. 2) To usurp, to appropriate to one's self 
that which does not belong to one: a. sibi aliquid. 

3) (Poet.) To procure, to confer upon: nihil non 
a. artnis, to adjudge every thing to arms. * 4 ) 
(PI.) To ask, aliquem. 

*ARR0SOR, oris, m. [arroso]. One who gnaws 
at a thing, a gnawer, nibbler: stultorum divi- 
tum arrosor et arrisor. 
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ARS, tis,/. [from <7f>«, ‘to join*; prop., skill in Of Ephesus, a geographer . 2) Of Tralles , a wrest- 
joining]. 1) An art, handicraft, trade, partly ler. 3) A philosopher. 

(according to Cicero) aa. liberates or ingenuae ARTEMISIA, a e, /. [’Aprfp«r/a]. 1) The wife of 
(e. g., music, eloquence), partly aa. illiberales Mausolus , Army of Caria. 2) An earlier queen of 
or aordidae (e. g., handicrafts) : a. gymnastics, Caria , who accompanied Xerxes in his expedi- 
musica ; a. mea. 2) A science, a scientific sys- tion agninst Greece. 


tem : a. recondite et multiplex ; ad artem redi- 
gere, arte comprehendere aliquid, to bring into 
a system , into a scientific form ; optimae aa. ; a. 
disserendi, dialectics. 3) The theory which is the 
foundation of any art or science : res facilitate (in 
practice) praeclara, arte mediocris. Hence — a 
text-book (‘a system’), esp. in rhetoric or gram- 
mar: hoc ex antiquis aa. elegit; aa. oratoriae. 
4) Skill, dexterity, art: opus est vel arte vel 
diligentia. Hence (poet.) == craft, cunning, 
trick. 5) (Poet.) A work of art: aa. quas pro- 
tulit Parrhasius. 6) Transferred from the 
province of intellect to that of morals, the 
manner of thinking and acting, conduct or 
practice : aa. bonae, eximiae, praiseworthy exer- 
tions ; aa. bonae malaeque = virtues and vices ; 
laue bonae a. ; malae aa., bad habits. 

ARS ICES, ae, m. [= *Ap<r<ficiK]. The first 
king of Parthia — about 250 b. c. 

ARSAClDAE, arum, m. pi. The descendants 
and successors of Arsaces ; poet. = the Parthians. 

ARSAMOSATA, ae, f. [= ’A/xra/iw<rara]. A 
fortress in Armenia Major. 

ARSIA, ae, /. 1) A river in Illyria, with a 

town of the same name , now called Arsa. 2) 
Araia Silva, a forest in Etruria. 

ARSINOE, es, /. [= ’Apffivdf?]. The daughter 
of Ptolemaeus Lagus and Berenice , wife of Lysi- 
machus, and, afterwards, of her brother Ptole- 
maeus Philadelphus ; worshipped, after her 
death, as Venus Zephyritis. 2) Daughter of 
Ptolemaeus Auhtes , and sister of Cleopatra . 3) 

The name of several towns. 

ARTABANUS, i, to. [= ' kprkflavos]. 1) One 
of the generals in the service of Xerxes. 2) One 
of the Arsacidae , king of Parthia. 

ARTAbAZUS, i, w. [—’A A gover- 
nor of Bithynia under Xerxes. 

ARTACIE, es, /. [= ’Apraw's]. A fountain in 
the country of the Laestrygones. 

ARTATUS, a, um, adj. [part, of arto]. Con- 
tracted into a small space; hence, narrow, short. ! 

ARTAVASDE3 or ARTUASDES, is, to. The 
name of several kings of Armenia. 

ARTAXATA, orura, n. pi., or -a, ae,/. The 
chief toicn of Armenia Major , now Ardashir. 

ARTAXERXES, is, m. [= 'Apraf/pfr*]. The 
name of several kings of Persia. 

ARTE, adv. w. comp. & sup. [nrtus]. 1) nar- 
rowly, closely, tightly. 2) Trop., dormire, 
soundly, amare, ardently. 

ARTEMlDORUS, i, TO. [= * kprSfiUiapos]. 1) 


ARTEmISIUM, ii, n. [= ’AprquViov]. A pro- 
montory of Euboea , opposite Magnesia. 

ARTERIA, ae, f. [= 4pr* P /«]. 1) The wind- 
pipe, on account of the roughness of its interior 
surface called also * arteria aspera * ; once only 
(Luor.) Arterium, ii, n. 2) An artery. 

ARTHRlTlCUS, a, um, adj. [= dpty™*]. 
Gouty, afflicted with the gout. 

ARTHRITIS, Idis, f. [= dp3pir« f ]. (Lat.) 
Lameness in the joints, gout (pure Latin, morbus 
articulorum). 

ARTlCt) LARIS, e, and -ARIES, a, um, adj. 
[articulus]. (Lat) Of or pertaining to the 
gout: morbus a., gout. 

ARTICULATE, adv. [articulus]. Distinotly, 
articulately, loqui. 

ARTICULATE, adv. [articulus]. 1) Limb 
by limb, piecemeal : aliquem a. concidere. 2) 
Trop. (of discourse), with proper divisions ; hence, 

elearly, distinotly. 

ARTiCtjLO, avi, utum, 1. v. tr. [articulus]. 
(Ante-cl. & lat.) Prop., to joint, to divide at the 
joints; hence, trop. (of speech), to articulate, to 
utter the sounds separately and distinctly. 

ARTlCCLOSUS, a, um, adj. [articulus]. 1) 
Of plants, full of joints or knots. 2) Trop. (of 
speech), full of minute divisions and subdivisions, 
partitio a. 

ARTlCOLUS, i, to. [artus]. 1) A joint, a 
knuckle: digit! habent ternos aa. ; dolor arti- 
oulorum, the gout; molli articulo aliquem tan- 
gere, to touch lightly. Hence (poet.) — a limb, 
esp. = a finger. 2) Of plants, &c., joints, 
knots: seges it in articulum, gets joints. 3) 
Trop. : A) of discourse = a member, part, di- 
vision : B) in grammar — the article ; also = 
the pronoun : C) of time, a point of time, a mo- 
ment; freq. in connexion with the gnrit. tem- 
poris: ipso a. temporis, at the critical moment; 
and, with the same signif., in ipso a., and also 
a. rerum mearum: D) (lat.) of other things, a 
division, point, degree : per eosdem aa. et gra- 
dus, the greater and lesser degress of honour. 

ARTlFEX, Icis: I. subs!, m. 1) An artist, 
artificer, a master of any liberal art (cf. opifex) : 
a. tftlium operum; a. dicendi, an orator ; as also 
of an actor, author, architect, a physician. 2) A 
master, author, contrivor, creator, in gen. : a. 
voluptatum comparandarum ; also, a. in re ali- 
qua ; a. mundi, caedis. II. adj. 1) In au ac- 
tive sense, skilled, skilful, dexterous homo a. 
rei alicujus; manus a.; a. forraae, skilful, by 
the use of art , in increasing her beauty ; (lat.) also 
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esse a. ad aliquid faciendum, in jocos. 2) In a 
passive sense (poet. &lat), ingenious, skilfully 
made, bos : equus a., well-trained. [Ars-facio.] 

ARTiFiClALIS, e, adj. [artificium]. (Lat.) 
Artificial, according to the rules of art (the Cice- 
ronian word is ‘artificiosus *). 

ARTlFlClOSE, adv. [artificiosus]. Accord- 
ing to art , artificially. 

ARTlFlClOSUS, adj. w. comp, k sup. [arti- 
ficium]. 1) In an active sense, skilful, artistic, 
ingenious, rhetor ; quod si artificiosum est intel- 
ligere, etc., if it requires skill to understand, &c. 

2) Passively, skilfolly made, ingenious, opus, res. 

3) Artificial, according to the rules of art (opp. to 
naturalis) : genus divinandi a. 

ARTlFlCIUM, ii, n. [artifex]. 1) An art , a 
handicraft, an occupation, a trade : aa. liberalia, 
sordida; a. accusatorium. 2) A theory, sys- 
tem: eloquentia non nata est ex a., sed artifi- 
cium ex eloquentia. 3) Skilfulness, dexterity, 
knowledge : opus singulari opere artificioque con- 
fectum. 4) Dexterity, in a bad sense, cunning, 
craftiness, artifice : opus est artificio. 6) Meton., 
a work of art : opera atque aa. 

ARTO, avi, Stum, 1. v. tr. 1) To press close 
together, to make close, rem, angustias. 2) Trop., 
to narrow, to limit, to shorten, omnia in hono- 
ribus. 

ARTOCREAS, atis, n. [= lpr6xptas ]. (Lat.) 
A dish made of bread and meat , a meat-pie. 

ARTOLAGANUS, a, m. [= Aproldyavov]. A 
bread-cake, perhaps a pan-cake . 

ARTOPTA, ae, m. [— dprivrns ]. (Ante-cl. & 
lat.) 1) A baker. 2) A bake-pan, a bread-pan. 

ARTUS, us, m. (gen. in pi., and only with lat. 
writers in sing.) [apw]. 1) A joint: dolor ar- 
tuum, the gout; trop., nervi et aa. sapientiae = 
strength , power. 2) (Mostly poet. & lat.) The 
limbs, the extremities of the body as distinguished 
from the trunk (cf. membrum). 

ARTUS (better than Arctus), a, um, adj. 
w. comp. & sup. [arceo or dp«]. Prop., confined, 
pressed together; hence, 1) narrow, dose, tight, 
confined: aa. vincula; a. toga, narrow, without 
folds; a. theatrum, convivium, where the place 
is contracted, and the people are pressed closely to- 
gether ; subst., Artum, i, narrowness , a nar- 
row place : in arto baerere. 2) Trop. : A) som- 
nus a., deep ; tenebrae aa. (lat.), thick darkness; 
B) a. spes, small, limited, petitio, with but little 
prospect of the desired result , commeatus, small, 
scanty; res aa., needy, straitened, distressed cir- 
cumstances ; res est in arto, is in a bad way . 

ArCla, ae, /. [dim. of ara]. A small altar. 

*ARUNDT-FEn. era, erum, adj. [arundo-fero]. 
(Poet. ) Bearing reeds. 

ArundInAceus, a, um, adj. [arundo]. 
(Lat.) Like a reed. 

ARUNDINETUM. i. n. [arundo]. (Ante-cl. 
& lat.) A thicket of reeds. 


ARUNDYNEUS, a, um, adj. [arundo]. (Poet. 
& lat.) 1) Of reeds, reedy; trap, (poet.), car- 
men a., a shepherd's song. 2) Like a reed. 

ARUNDO, Inis, /. I) A reed (longer and 
thinner than ‘ canna’ — cf. calamus). 2) (Mostly 
poet.) things made of reeds: A) a reed pipe, a 
shepherd’s pipe: B) an angling rod: Cj lime 
twigs for catching birds : D) the shaft of an ar- 
row; hence, an arrow: a. haeret lateri: E) a 
reed pen, a pen: trop., tristis a. = style: G) a 
stick used for a hobby-horse • H) a stick for 
chastising : I) a reed for brushing down cobwebs: 
J) splints used by surgeons for holding together 
the injured parts of the body. 

AliUNS, ntis, m. An Etruscan name of younger 
sons, the elder being called Lar, or Lars : thus, 
esp., 1) a brother of Lucumo ; 2) a younger son 
of Tarquin the Proud; 3) a son of Porsenna . 

ARUSPEX — v. Haruspex. 

ARVALIS, e, adj. [arvum]. Of or belonging 
to arable land; used only in the comb, ‘fratres 
arvales,’ a college of twelve priests, established by 
Romulus, who made yearly offerings to the field 
Lares for the increase of the produce of the 
fields. 

ARVERNI, orum, m. pi. A people of Gaul , in 
what is now Auvergne. 

ARVINA, ae,/. (Poet.) 1) Fat, lard. 2)^4 
surname of the dictator A. Cornelius Cossus. 

ARVUS, a, um, adj. [aro]. Ploughed, or in- 
tended for ploughing, arable, nger; hence, subst., 
a) Arva, ae, / (ante-cl.) an arable field, acorn- 
field — b) Arvnm, i, n., arable land, ploughed 
land, a sown field (cf. ager). Hence (poet), in 
gen. = a region, oountry ; also, a field, a plain , 
a meadow; aa. Neptunia, the sea; tenere a., to 
reach the shore. 

ARX, cis ,/ [arceo]. 1) A castle, fortress, ci- 
tadel, a fortified height, esp. the fortified upper-town 
(Greek a*p<JiroAtf), as distinguished from the lower 
part of a town ; in Rome, the capitol. Hence : 

A) (poet.) a. coeli, the citadel of heaven ; aa. ig- 
neae, aethereae = the heavens ; arx sacra, a tem- 
ple on an eminence; (lat.) a. corporis, the head: 

B) trop. = a place of refuge, defence, shelter, 
protection: Roma est a. omnium gentium. 2) 
(Mostly poet. & lat.): A) as citadels were usu- 
ally built on lofty places, a height, summit, 
pinnacle : a. Parnassi ; aa. Arpium : B) as a 
citadel was the seat of power (trop. k lat.) = 
power, supremacy : C) prov., facerc arcem e clo- 
aca, to make a mountain out of a mole-hill. 

AS, assis, m. [i7f ?]. 1) A pound (of metal). 
2) A Roman copper coin, at first weighing a 
pound, but gradually reduced to one-twenty- 
fourth of its original weight; hence, ad a. = to 
the last farthing. The ‘as’ was divided into 
twelve unciae, and for these parts there were 
different names : uncia = one-twelfth ; sextans 
■= one-sixth, (two - twelfths) ; quadraus = one- 
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fourth (three-twelfths) ; triens = one- third ( fortr - 
twelfths) ; quincunx —five-twelfths ; semis = one- 
half (six-twelfths) ; soptunx — seven- twelfths ; bes 
(instead of be-»s = binae partes assis) = txco- 
thirds (eight- twelfths) ; dodrans = three -fourths 
(nine-twelfths); dextans —five-sixths (ten-twelfths); 
deunx == eleven-twelfths. 3) Finally, the word 
• as ' was used to denote the whole as unity, in 
opp. to its parts , which were designated by the 
names of the fractions of the * 08 *: thus, esp. 
of inheritances and the like , heres ex asse, a sole 
heir ; heres ex dodrante, an heir to three-fourths 
of the estate ; viritim diviseruut terna jugera et 
septunces (three and seven-twelfths jugera to each); 
fenus ex triente factum erat bessibus, was raised 
from one-third to two-thirds. 

ASCALAPHUS, i, m [= *A«rdXa0©*]. A son 
of Acheron , who disclosed to Pluto that Proser- 
pine had eaten some grains of a pomegranate, 
in the lower world, and was for this changed 
by her into an owl. 

ASCALO, onis,/ [= *A«rrfX»v]. A seaport in 
the south of Palestine , now Ascalon. 

ASCANIUS, ii, m. (= A son of 

JEneas , king of Lavinium, and founder of Alba 
Longa. 

ASCENDO, ndi, nsum, 8. v. tr. & intr. [ad- 
scando]. 1} Intr., to olimb, to monnt up, to 
ascend, in coelum ; in navem, to go on board; a. 
in concionem, to ascend the rostrum; also (rar.) 
with the prep, ‘ad.* Hence: A) trop . = to rise, 
to get up to something , in summum locum civita- 
tis, ad majors, ad honores : B) abs., without 
statement of the place whither = to ascend , pro- 
tegere boos ascendentes. 2) TV., to climb , mu- 
rum, equum ; mons erat ascendendus. 

ASCENSIO, onis,/. [ascendo]. 1) An ascend- 
ing, an asoent. 2) A rising, soaring (of an 
orator). ' 

ASCENSUS, us, m. [ascendo]. 1) An ascend- 
ing, an ascent: tentare aa., to try, at several 
places , to get up; also, with a yen., templi aditus 
et a. ; (poet) superare fastigia tecti ascensu. 
Hence, trop ., a rising, reaching of something 
higher , ad honoris gradum. 2) Conor. , the way 
by which one ascends , an ascent; trop., in yirtute 
sunt multi aa., degrees. 

ASCI A, ae, /. 1) A carpenter's axe or hatchet 
(cf. securis); prov., asciam sibi in crus impin- 
gere or illidere, to cut or wound one's self. 2) 
A trowel. 

ASClBURGIUM, ii, n. A town in OaUia Bel- 
gica, on the Lower Rhine, now Asburg. 

ASCIO, Ivi, — , 4. v. tr. [ad-scio], (Poet & 
lat]. To take to one's self, to receive, to admit, 
socios, aliquem per adoptionem. 

A-SCISCO (ads.), Ivi, Itum, 8. v. tr. 1) To 
take, to receive in some capacity or into some re- 
lation, aliquem civem, socium, as a citizen, an 
ally; a. aliquem in civitatem, into citizenship , 
7 


inter patricios, ad foedus; (poet.) superis (dat.) 
asoitus, received among the gods. Hence : A) to 
take or receive to one’s self, to appropriate, 
amicitiam, consuetudinem ; a. nova verba, 
adopt into a language : B) = to lay claim to any 
thing for one's self, to arrogate : prudentiam sibi 
a. 2) .= To approve, legem, aliquid. 

ASClTUS, a, um, adj. [part, of ascisco]. Far- 
fetohed, unnatural, affected. 

♦ASClTUS, us, m. [ascisco]. A receiving. 

ASCLEPlADES, ae, m. [= *Aff*Aijir»dJ»K]. 1) 
A distinguished physician of Prusa , m Bithynia. 
2) A blind philosopher of Eretria. 8) A Greek 
poet, inventor of the metrum Asclepiadeum. 

ASCOPERA, ae, /. [4**o*4pa]. (Lat) A 
leather travelling-bag. 

| ASCRA, a e, /. [*Aarp«]. A little town in Boe- 
otia, the birthplace of Hesiod. 

I ASCRAEUS, a, um, adj. [= 'Anpaioc]. As- 
croan; poeta(senex) K.=IIesiod; hence (poet.), 
a) = Hesiodic, i. e., rural , carmen A. — b) = 
Heliconian , fons. 

A-SCRlBO (adscr.), psi, ptum, 3. v. tr. 1) To 
write in addition, to add by writing, aliquid ; 
a. nomen emptioni, aliquid in legem, to subjoin 
as an additional enactment ; a. diem in literis, to 
add the date to a letter ; a. alicui sftlutem, to add 
a greeting, or one's kind regards ; a., ilium peris- 
8e ; a. alicui aliquem heredem, to add some one 
to a will as joint-heir ; a. alicui legatum (lat.), to 
leave a legacy to any one ; a. aliquid marmori, to 
inscribe , to add as an inscription. In partic. as a 
political tech, t., a. aliquem civitati or iu civi- 
tatem, to write down, to register, to enroll any 
one as a citizen; so, likewise, a. colonos Venu- 
siam, as colonists, to be conveyed to Venusia. 2) 
To oount, to reckon with any class or company , 
to number amongst : a. aliquem (in) ad nume- 
rum priorum ; ascribi ordinibus deorum, to be 
received into the number of the gods ; rogavireos, 
ut se tertium ad amicitiam ascriberent, that 
they would reckon him as the third friend; 
so, likewise, utinam tertius vobis amicus 
ascriberer ; a. poetas Satyris. 3) Trop. : A) to 
impute, to ascribe, to attribute, incommodum 
Scipioni: B) (poet) a. illud exemplum sibi, to 
apply ; dies ascriptus poenae, fixed for the pun- 
ishment. 

ASCRIPTlCIUS, a, um, adj. [ascribo]. En- 
tered in a list, enrolled, civis. 

ASCRIPTIO, onis,/. [ascribo]. An addition 
in writing. 

ASCRIPTlVUS, a, um, adj. [ascribo]. (PI.) 
Of soldiers, enrolled as supernumeraries. 

ASCRIPTOR, oris, m. [ascribo]. He who , by 
subscribing his name, approves of any thing, an 
approver. 

ASCClANUS, a, um, adj. [Asculum]. Of or 
belonging to Asculum, Asculanian : triumphus A., 
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of Cn. Pompey ; subst., Asculani, orum, m.pl., 
the inhabitant s of Asculum. 

ASDRUBAL, etc. — see Hasdrubal, etc. 

ASCCLUM, i, n. 1) A. Picenum, the capital 
of Picenum , now Ascoli. 2) A. Appulum, a town 
in Appulia. 

ASELLA, ae, /. [dim. of asina]. A little 

she-ass. 

ASELLIO, onia, m. An early Roman historian. 

ASELLUS, i, m. [dim. of asinus]. 1) A young i 
ass, an ass'* coll ; prov., narrare fabulam aurdo 
asello, to preach to the deaf. 2) A star. 8) A 
Roman surname. 

ASIA, ae, /. [= *Ao7a], Asia : 1) = the divi- i 
sion of the earth of that name ; 2) = Asia Minor, 
cap. Per gamut or Troas ; 8) the Roman province 
Asia, comprising the western districts of Asia Minor . 

ASlAGENES, is, m. [= ’Away/nyt, ‘he who 
waa born in Asia’]. A surname of L. Scipio 
Asiaticus — v. Asiaticua. 

ASlANE, adv . [Asianua]. After the manner 
of the Asiatics, loqui. 

ASIAN US, a, um, adj. [= *A<navd$]. Of or 
belonging to the province of Asia , Asiatic ; subst., 
Asiani, orum, m. pi. : A) the inhabitants of the 
province of Asia: B) the farmers-general of Asia: 

C) the orators who practised the Asiatic (i. e., a 
redundant and bombastic) style of speaking. 

ASlATlCUS, a, um, adj. [= *A*ismSf]. Asi- 
atic: bellum A., the war in Asia, i. e., against 
Mithridates; oratores A. = Asiani; subst., Asi- 
aticus, i, m., a surname of Cornelius Scipio , as 
the conqueror of Antiochus. 

ASlLUS, i, m. [ante-cl.]. A gad-fly, a horse- 
fly. 

ASlNA, ae,/. A she-ass. 

ASlNAEUS, a, um, adj. [Asine]. Of or be- 
longing to Asine in Messinia. 

ASlNARIUS, a, um, adj. [asinus]. Of or be- 
longing to an ass; subst., a) Asinarius, ii, m., 
an ass-driver — b) Asinaria, ae, /., the title 
of a comedy of Plautus. 

ASlNlANUS, a, um, adj. Of or belonging 
to an Asinius. 

ASlNlNUS, a, um, adj. Of or belonging to 
an ass, stercus, pullus. 

ASlNIUS, ii, m. The name of a Roman gens : 
the most celebrated of this name was C. Asinius 
Follio, the friend of Augustus, and founder of 
the first public library in Rome, an orator, a 
poet, a critic, and a writer of history. 

ASlNUS, i, m. An ass; trop ., a simpleton , a 
blockhead , an ass. 

ASIS, Idis, accus. asida, adj. (Poet.) Asiatic. 

ASIUS, a, um, adj. [Asia]. Of or belonging 
to the district of Asia, in Lydia , on the Caystrus. 

ASOPlADES, ae, m. [r= ’Aaum<f<5r,{]. The 
grandson of Asopus = JEacus. 

ASOPLS, Idis,/. [= *▲««*{(]. 1) The daughter 
of Asopus — JEgina , the mother of Abacus by 


ASPER. 

Jupiter. 2) His daughter Evadne. 8) The island 
Euboea. 

ASOPUS, i, m. [= ’AwTrff]. 1) A river in 
Boeotia ; as a river-god, the son of Oceanus and 
Thetis, father of iEgina, Evadne, and Euboea, 
and grandfather of Abacus. 2) A river in Thessaly. 

ASOTIA, ae, /. [= kmn c/a]. (Lat.) Disso- 
luteness, debauohery. 

ASOTUS, i, m. [= A debauchee, a 

dissolute person. 

ASPARAGIUM, ii, n. A town of Illyria , now 
Iskarpar. 

ASPASIA, ae, /. [= *Am»/«]. 1) A Greek 

courtezan , the friend of Socrates, and afterwards 
wife of Pericles. 2) A mistress of the younger 
Cyrus. 

ASPECTABiLIS, e, adj. [aspecto]. (Rar.) 
Visible. 

ASPECTO (adsp.), avi, atum, 1. v. intens. tr. 
1) To look at or upon with esteem , longing , expec- 
tation, &c., aliquem. 2) Trop., to observe , to pay 
attention to, jussa principis. 8) Of place (poet. 
& lat.), to lie towards or opposite : Britannia a. 
Hispaniam. 

ASPECTUS, us, m. [aspicio]. 1) Act. : A) 
A looking at or towards, a look, a glance : vi- 
tare aspectum hominum; uno a., at a single 
glance , with a single look; praeclarus ad a., 
splendid to look upon ; convertere a. ad aliquem : 
B) the faculty or sense of seeing, sight : amit- 
tere a. ; cadere sub aspectum, to be visible. 2) 
Pass.: A) a being visible , appearance: a. side- 
rum, the rising ; a. alicujus: B) the manner of 
appearance , aspect : jucundus a. pomorum. 

AS-PELLO (absp.), puli, pulsura, 8. r. tr. 
To drive away, aliquem ; a. raetum, to banish. 

ASPENDIUS, a, um, adj. [aspendos}. Of or 
belonging to Aspendos ; Aspendius cith arista, a 
harper of Aspendos, who played with bis left 
hand, with the strings of his instrument turned 
inwards, and consequently unintelligibly to his 
hearers (hence, prov., of one who thinks only of 
his own profit)', subst., Aspendii, orum, m. pi 
the inhabitants of Aspendus. 

ASPENDUS, i, f. [= "Aajro-ios]. A toum of 
Pamphylia , now Minugat. 

ASPER, 5ra, 5rum, adj. w. comp, k sup. 1) 
Rough (to the touch), rugged, uneven, lingua, 
locus, saxa; mare a., stormy ; barba, sentes, 
piercing ; (poet.) pocula aspera signis, with raised 
work, figures in bas-relief; numus a., new, not 
worn smooth by use. Hence, subst., Asperura, 
i, n. (lat.), a rough place, roughness: aspera 
maria ■= mare asperum. 2) Improp. and partly 
trop. : A) of that which is tasted or smelt, sharp, 
harsh, pungent, strong, sapor, odor: B) of sound, 
rough, harsh, grating, pronunciatio : C) of dis- 
course, harsh,* rugged, uneven, compositio, ora- 
tio : D) of moral qualities, manners, behaviour, 
Ac., rough, harsh, insolent , or hard, cruel 


Digitized by 


Google 


ASPER. 


99 


ASPORTU. 


severe, &c. : a. et durus ; a. et iniquus ; asper 
cladibus (poet.), exasperated by defeat; a. alicui 
(poet), towards one; a. ad condiciones pacia, 
of one who rudely refuses conditions of peace ; doc- 
triaa a., hard, austere; gen9 a., warlike; anguia, 
tauruaa. (poet), wild, savage, dangerous ; odium 
a., violent , bitter hatred: E) of circumstances, 
critical, troublesome, oppressive, unfortunate, 
adverse , res, bellum, pugna; multa aa., many 
adversities: F) of discourse, bitter, abusive, 
stinging : facetiae aa. 

ASPER, Sri, m. A Roman surname: thus, L. 
Tribonius Asper, a severe tribune of the people . 

ASPfiRE, adv. w. comp. & sup. [asper]. 1) 
Roughly. 2) Harshly, austerely: a. agere, to 
use harsh measures. 3) Of discourse, bitterly, 
abusively. 

A-SPERGO (ad-sp.), rsi, raum, 8. v. tr. 1) To 
sprinkle at or on, to scatter or strew one thing 
on another , guttam flori; also, a. pigments, in 
tabula, to dash. Hence, trap. : A) a. alicui labeou- 
lam, to cast an aspersion upon any one, molestiam 
alicui, to occasion trouble : B) to add, to join, to 
mix with, comitatem severitati ; a. sales orati- 
oni, to season discourse with wit; hoo aspersi, 
this I have ( opportunely ) added ; also, of au in- 
heritance, to bequeath something to : sextulam a. 
2) To sprinkle one thing with another , to besprinkle, 
terrain sanguine ; a. aliquid mendaciunculis, to 
pul tn fibs here and there. Hence, trop. : A) to 
asperse, to sully, to dishonour, aliquem infa- 
mia, contumelia : B) (lat ) a. aures gemitu, to 
bring a complaint to the ears of the king . 

ASPERGO, inis, /. [aspergo]. (Mostly poet.) 
1) A sprinkling, spattering, aquarum. 2) Melon., 
that which is sprinkled, sprinkled drops : salsa 
a., the spray of the sea; a. nimborum = ram. 

ASPERlTAS, atis ,/. [asper]. 1) Roughness, 
unevenness, viarum, locorum. 2) Trop. : A) 
to the taste, harshness, sharpness, vini : B) to 
the ears, roughness, shrillness, a. vocis: C) a. 
hiemis, rawness, , severity : D) of behaviour and 
maimers, roughness, harshness, rudeness, se- 
verity, austerity, a. Stoicorum, a. agrestis : E) 
of discourse, harshness, causticity, bitterness , vio- 
lence : F) of circumstances and events, difficulty, 
danger, adversity, rerum, belli. 

ASPftRlTER, adv. [asper]. (Ante-cl., for 
Aspere.) Roughly, harshly. 

ASPERNABlLIS, e, adj. [aspernor]. (Lat.) 
Despicable. 

ASPERNATIO, onis, /. [aspernor]. A dis- 
daining, a rejecting with contempt, rationis, 
naturalis. 

ASPERNOR, atus, 1. v. dtp. tr. [sperno]. 1) 
To refuse or reject with contempt, to disdain, 
to contemn (cf. sperno) : a. pacem, preces alicu- 
jus, condicionem, hano proscriptionem ; a. pa- 
triam = to deny; (lat) a. facere aliquid, to 
refuse disdainfully to do a thing. 2) (Ror.) To 


keep off, to remove something from another: dii 
furorem alicujus a templis suisaa. 3) Passively, 
qui est pauper aspernatur, is despised, held in 
contempt. 

ASPERO, avi, atum, 1. v. tr. [asper]. (Poet 
and lat.) 1) To make rough or uneven, undas, 
to make rough or boisterous. 2) To whet, to 
sharpen, sagittas, pugionem. 3) Trop., to exoite, 
to arouse, aliquem ; a. crimina, to make more se- 
vere or bitter (opp. to lenire). 

ASPERSIO, 5nis, f. [aspergo]. A sprinkling 
upon, besprinkling, aquae. 

ASPERSUS, us, m. [aspergo]. (Lat., and 
only in abl. sing.) = Aspersio. 

ASPHALTlTES, ae, m. (sc. lacus) [‘Av^oA- 
rlrni]. The Dead Sea, in Palestine. 

ASPlCIO, exi, ectum, 8. v. tr. [ad-specio]. 
1) To look at or uponathing, to behold, aliquem, 
templum; also (ante-cl.), a. ad locum, ad ali- 
quem. Hence, in partic. : A) = to look upon 
with respect and admiration : milites aa. Chabri- 
am : B) — to look directly in the face = not to 
be afraid of: Boeotii ante Lacedaemonios a. non 
ansi sunt: C) to look upon a thing in order to 
examine it, to examine, opus, res sociorum ; a. 
Boeotiam, to take a view of. Hence —to look upon 
something with the mind, to consider, to ponder. 
In partio. — a) imper., aspice, see to it, consider — 
b) = to have regard to, to help, aliquem : D) of 
place, to lie towards, to have a look-out upon, ter- 
ra a. meridiem. 2) Inch., to get a sight of a 
thing, to descry, aliquem: trop., a. lucem, to see 
the light = to be bom. 

ASPlRATIO, onis,/ [aspiro], 1) A blowing 
or breathing to or upon : a. aeris, a blowing of 
the air upon one. Hence, in gram. = the pro- 
nunciation of a vowel with an h, aspiration. 2) 
Evaporation, exhalation, terrae. 

A-8PIRO (ad-sp.), avi, atum, 1. v. intr. & tr. 
Intr. : 1) To blow or breathe to or towards 
(mostly poet.) : aura a. ad ilium locum ; hence, 
in gram., a. consonantibus, to pronounce with a 
breathing, to aspirate . Hence : A) tibia a. cho- 
ri8, accompanies: B) flos a., emits fragrance (to- 
wards one). 2) (Rar.) To breathe, to exhale; 
pulmones aa. 3) Trop. : A) to favour, to assist, 
alicui : B) to strive to reach , to approach : a. ali- 
quo; a. ad aliquem, to come up to; a. in curiam, 
in campum, to strive to reach the senate-house, the 
field; thus, likewise, a. ad pecuniam alicujus. 
Hence : C) in gen., to long for something , ad 
rem and rei alicui. — Tr. (Poet. & lat.) : 1) To 
blow or breathe to or upon : a. -alicui vento9, to 
let (favourable) winds blow upon one. 2) Trop., 
to infuse, to instil, alicui amorem. 

ASPIS, Idis, /. [= An adder, a viper. 

♦A8PORTATIO, onis,/. [asporto]. A carry - 
[ ing away. 

| AS- PORTO (abs-p.), avi, atum, 1. v. tr. To 
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carry, tear, or take tome thing away, res suas 
Sal ami n a ; a. hominem, to steal, to carry off. 

ASPRETUM, i, n. [aaper]. An uneven, 
ragged place. 

assArAcus, i, m. [rrr’AocrrfpaKOf]. A SOU of\ 
Tros, brother of Ganymede and Ilus, father of 
Capys, and grandfather of Anchises. Assaraci 
nurus = Venus. 

ASSECLA or ASSEcCLA, ae, m. [asseqnor]. 
One who follows in the train of another as a para- 
site ; therefore, with the accessory idea of con- 
tempt, a follower, companion (cf. assectator, 
sectator). 

ASSECTATIO, onis, /. [assector], A con- 
stant accompanying — v. Assectator. 

ASSECTATOR, oris, m . [assector]. A con- 
stant companion, who follows in one's train, in 
order to show him respectful or friendly attention; 
therefore, a client, Mend (cf. assecla). Hence : 

A) in gen., a disciple: a. illius philosophiae : 

B) (lat.) one who constantly pursues or eagerly 
strives after a thing : a. rei alicujus. 

AS-SECTOR (nd-s.), atus, 1. v. dep. ir . To 
attend or accompany one constantly, to he of his 
train or among his companions (v. Assectator), 
aliquem ; freq. of clients and friends who ac- 
companied candidates for office. 

ASSENSIO, onis,/. [assentior]. Assent, ap- 
probation; freq., in philosophical treatises = a 
holding as true : aut a. tollenda, or nothing can 
be relied upon. 

ASSENSOR, oris, m. [assentio]. He who 
assents or approves. 

ASSENSUS, us, m. [assentior]. 1) = Assen- 
sio. 2) An echo. 

ASSENTATIO, onis,/. [assentor]. A flatter- 
ing assent or approbation, flattery. 

ASSENTATIUNCULA, ae,/. [dim. of assen- 
tatio]. A little flattery. 

ASSENT ATOR, oris, m. [assentor]. One who 
always assents or approves in order to ingratiate 
himself \ a flatterer. 

♦ASSENTATORIE, adv. [assentator]. After 
the manner of flatterers, flatteringly, fawningly. 
AS-SENTIO (ad-s.), si, sum, (rar.) ) 4. v. « ntr. 
AS-SENTIOR (ad-s.), sensus, dep. J To agree 
with one, to assent or give assent to, to approve, 
alicui or verbis alicujus, sententiae alicui ; as- 
sensura est Bibulo, the opinion of Bibulus was 
approved of; a. alicui aliquid, to agree with one 
concerning a thing ; assensa, things which are held 
as true , whose truth is admitted. 

ASSENTOR, atus, 1. v. dep. inir. [assentior]. 
To agree with one always or in everything , to as- 
sent tom everything; hence, to flatter (cf. as- 
sentior, blandior, adulor): a. alicui, hominibus 
omnia, in everything. 

AS-SfiQUOR (ad-s.), cutus, 3. v. dep. tr. 1) 
To reach by pursuing; hence, to overtake, to 
come up with, aliquem in itinere. 2) Trop.; 


A) to gain, to obtain (by exertion — cf. nan- 
cisoor), iramortalitatem, magistratus : B) to 
come up to one in any quality , to equal one, ali- 
quem, merita alicujus: C) to understand, to 
comprehend, aliquid, cogitationem alicujus; a. 
aliquid conjectura, to divine, to guess. 

ASSER, eris, m. A pole, stake, esp. the pole 
of a sedan-chair. 

ASSERCCLUM, i, n. 1 [dim. of asser]. A 

ASSERCOLUS, i, m. ) small pole or pale. 

AS-SERO (ad-s.), sevi, sltum, 3. t\ tr. (Ante- 
ol. & poet.) To sow or plant near a thing , 
arborem. 

AS-SERO (ad-s.), rui, rtum, 3. v. tr. Prop., 
to join to ; hence, 1) to appropriate, to attribute, ! 
to assert a thing to be one's own or any one else's 
property: a. sibi dominationem, nomen sapien- 
tis, laudes alienas, to claim ; assere me coelo 
(poet.), assert me to the heavens, i. e., make me 
certain, by your assurance, that I am of celestial ' 
origin. Hence : A) as a tech, t., in the language 
of law, to assert or declare officially that one is 
lawfully of a certain condition or rank ; thus, a. 
aliquem in libortatem (also, in ingenuitatem, or, 
ante-cl., liberali causa), to declare free, to assert 
that one is free ; a. in servitutem, to assert that 
one, according to late, is a slave; sometimes 
*manu’ was added, i. e., by laying the hand 
upon ; also (poet. & lat.), abs., a. = a. in liber- 
tatem, to set free, in gen. : a. pisces hosce (PI.): 

B) = a. in libertatem, to free from, to protect, 
to defend, aliquem ab injuria, dignitatem ali- 
cujus. 2) (Lat.) To affirm, to assert, to assure. 

ASSERTIO, onis, /. [assero 2]. (Lat) A 
judicial affirmation that any one is a freeman or 
a slave. 

ASSERTOR, oris, m. [assero 2]. 1) He 

who asserts a thing to be his property, a claim- 
ant, puellae. 2) lie who asserts , m court, the 
freedom of one who cannot plead his cause himself 
(of a slave, a young girl, &c.). Hence, 3) trop. 
(poet. & lat.), a deliverer, protector. 

♦ASSERVIO (ads.), 4. v. intr . To serve, to 
second, contentioni vocis. 

AS-SERVO (ad-s.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
keep or preserve carefully, tabulae. 2) To ob- 
serve, to watch, arcem, aliquem domi suae. 

♦ASSESSIO, onis,/ [assideo]. A sitting near 
one in order to console him. 

ASSESSOR, oris, m. [assideo]. An assessor, 
assistant of any officer, esp. in court. 

ASSESSUS, us, m. [assideo]. (Poet) = 
Assessio. 

ASSEvERANTER, adv. w. comp, [assevero]. 
Earnestly, with a positive assurance. 

ASSEVERATE, adv. [assevero]. Earnestly, 
strictly. 

ASSEVERATIO, onis,/. [assevero]. 1) An 
earnest assertion. 2) (Tac.) Gravity, severity 
3) In gram. an asseverating interjection. 
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AS-S£VERO (ad-8.), dvi, utum, 1. v. tr. At ntr. ASSIGNATIO, onis, /. [assigno]. An assign* 

[ad-severus]. 1) Intr., to speak or aot earnestly ment, allotment, a distribution by assignment. 
(opp. to jocor). 2) TV.; A) to assert earnestly, AS-SIGNlFlCO (ad-s.), avi, atum, 1. v. ir 
to assure positively, aliquid, de re aliqua, se ab To point out, locum. 

aliquo esse destitutam: B) trop. (Tac.) — a) = AS-SIGNO (ad-8.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
to prove, to show : haec aa. originem Germani- assign, to give to one by assigning , alicui aliquid ; 
cam — b) a. gravitatem, to assume the appear- freq. of the division of public lands to colonists 
once of. or others. Hence: A) = to give (prop., to as- 

AS-SICCO (ad-s.), avi, atum, 1. v. tr. (Lat) sign ) a commission, to direct , alicui aliquid faci- 
To dry entirely, to dry up, rem, lacrimas. enduro : B) trop., a. aliquem famae (lat.), to 

AS-SlDEO (ad-s.), sedi, sessum, 2. v. intr. To make known: C) a. aliquid auditori (lat.), to 
sit by or near a person or thing , alicui, apud ali- impress upon , to impart as a thing of importance. 
quos, in schola; esp. = to be an 4 assessor * or 2) Trop., to ascribe, to impute a thing to one as 
assistant in court. Hence : A) = to beat one's side a fault or as a matter of merit , aliquid non homiui, 
helping, to help, to aid, to assist, alicui, consuli, sed tempori. 3) To affix a mark to, to seal, 
aegroto, to attend upon one; in the same signif., tabellas. 

a. valetudini (lat), in his sickness : B) to stay at AS-SlLIO (ad-s), silui, — ,4.v.intr. [ad-salio]. 
or before a place, esp. with a hostile intention = To leap up to a thing, to spring up upon : a. 
to besiege, moenibus (dat.) and prope moenia; moenibus = to assault; aqua a. (poet.), ripples , 
also (poet.), a. urbem: C) (lat) to be assiduously dashes; trop., a. ad aliud genus orationis, to 
occupied with a thing : tota vita a. litteris . D) pass over hastily. 

(poet) = to be like, to be near a person in any AS-SlMlLIS (ad-s.) e, adj. (Mostly poet.) 
quality : a. insano, to be near being a madman. Very similar, alicui, Bui, to one's self. 

AS-SlDO (ad-s.) sedi, sessum, 8. v. intr. 1) ASSImCLATIO, onis, /. [assimulo]. (Lat.) 
To seat one's self anywhere, to sit down : a. in Prop., a making like. 1) Similarity. 2) In 
sella apud aliquem and (rar.) a. aliquem; a. rhet., a pretended approaching of a speaker to the 
humi : aves aa. ; orator a. opinion of his hearers. 

ASSlDUE, adv. w. sup. [ossiduus 1]. Con- A88IM0LATUS, a, um, adj. [part, of assi- 
stantly, continually, frequently. mulo]. 1) Similar, like, alicui. 2) Feigned. 

ASSlDUlTAS, atis, /. [assiduus]. 1) A oon- imitated, counterfeit: species virtutis a. 
stant attendance on any one, in order to show him AS-SlMt)LO (ad-s.), avi, iitura, 1 . v. tr. To 
attention or reverence, to help or please him ; hence, make one thing similar to another: a. deos in 
esp. of clients, Ac., a. amicorum, advocatorum; speciem oris humaui, to represent the gods as 
but also, a. medici, a careful attendance; esp., similar to men in appearance. Hence: A) to 
freq. of the candidates, when they had to ap- compare, grandia parvis: B) to imitate falsely, 
pear frequently before the people and to solicit to pretend, to simulate, to feign ( — si mulo) : 
their favour. 2) Of persons, unremitting activity, a. anum (poet.), to assume the figure of an old 
perseverance : perficere aliquid assiduitate, con- woman ; a. se amicum ; a. se insanire ; a. quasi 
silio, diligentia. 3) Of things, frequency, fre- exeam (PI.). 
quent occurrence , uninterrupted repetition of a thing: ASSIS =s Axis, q. v. 

a. molestiarum, frequent troubles, epistolarum, AS-SISTO (ad-s.), stlti, — , 8. v. intr. 1) To 
uninterrupted epistolary correspondence, dicendi, place one's self at or near, to step to, ad fores, 
frequent exercise m speaking. contra hostes, to post one's self. 2) Of motion 

ASSlDUO, adv. (rar.) = Assidue, q. v. finished : A) to stand at or near, to be present 
ASSIDUUS, a, um, adj. w. comp. & sup. at, rei alicui, tribunali, to appear in court : B) 
[as-sideo]. 1) That stays constantly or is con - (lat.) = to assist, to aid, esp. in court: C) = 
tinually present anywhere: Romae fuit assiduus ; to stand: talus recte a., stands upright. 
boni assiduique domini, who are much at home ; AS-S0LEO (ad-s.), — , — , 2. v. intr., used only 

fiamen Jovi assiduus, who is a constant worshipper in the third pers. sing. A pi. To be used, to be 
of Jupiter. 2) Of persons, assiduous, persevering, wont; mostly impers ., ut assolet, as it usually 
aotive, agricola ; flagitator a., unremitting, hos- happens , as usual. 

tis, incessantly attacking. 3) Of things, unre- AS-S0NO (ad-s.), — , — ,\.v.inlr. To sound 
mitting, uninterrupted, constant, imber, opera, to or with : plangentibus ossonat Echo, responds 
libido. to their complaints. 

ASSIDUUS, i, m. [as-do?]. One liable to tax - *AS-St)DASSO (ad-s.), — , 8. e. intr. [ intens . 
ation, a rate-payer, a citizen who has property for of sudo]. (PI. — doubtf. read. ; others read 
which he is taxed (also = locuples, q. v.). The assudescit). To sweat profusely. 

•assidui' were so called by Servius Tullius, in *AS-SCDESCO, 8. v. intr. [inch, of sudo]. To 
opp to the ‘proletarii.' 2) — a) (PI.) = a rich, begin to sweat 

wealthy person — b) trop., scriptor a. = a das - ASSUE-FACIO, feci, factum, 8. v. intr. [as- 
sical writer. suesco]. To accustom one to a thing, aliquem 
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aliqua re, (rar.) rei alicui, ad rem aliquam ; 
a. aliquem facere aliquid. 

AS-SUESCO (ad-s.), evi, etum, 3. v. intr. & tr. 
1) Trans., to accustom one to a thing , mentem 
pluribus; also (poet. &lat.), aliquem in aliquam 
rem. 2) Intrant., to accustom one’s self to, re 
aliqua, rei alicui or ad rem ; (poet.) a. bella, to 
accustom one's mind to tear ; a. mulieri, to have 
carnal intercourse with; freq., assuevi — I am 
accustomed. 

ASSUETtJDO, Inis, /. [assuesco]. 1) A be- 
ing- accustomed to: a. mali, to misfortune. 2) 
Custom, habit: a. mulieris, carnal intercourse with. 

ASSUfiTUS, a, um. adj. [part, of assuesco]. 
1) Accustomed to any thing , re aliqua, rei alicui, 
ad (in) rem aliquam. facere aliquid, *rei ali- 
cujus; (poet.) assuetus invia, accustomed to im- 
passable places. 2) That to which one is accus- 
tomed, customary, usual, known: a. locus, ars; 
motus corporum cuique genti assueti. 
♦AS-S0GO (ad-s.), ctum, 3. v. tr. To suck. 

ASSELA, ae, f. [dim. of axis]. A chip or 
splinter: (PI.) foribus facere assulas, to break 
the door in pieces. 

ASSElATIM, (ante-cl.) ) adv. [assula]. In 
♦ASSELOSE, (lat.) J chips or splinters. 
♦ASSULTIM, adv. [assilio]. By leaps or 
bounds. 

ASSULTO, avi, atum, 1. v. intr. & (rar.) tr. 
[intens. of assilio]. (Lat.) To leap to or upon, 
to approach impetuously, esp. to rush against 
tcith a hostile intention, to assail, castris (dat.), 
lat era exercitus. 

ASSULTUS, us, m. [assilio]. (Poet. & lat) 
A leaping to or upon =r an assault, attaok. 

AS-SUM (ad-s.), affui, adesse, v. intr. 1) To be 
at, to be present, rei alicui, at any thing , esp. as 
a witness : a. coram, personally, ante portam, in 
tabernaculo ; a. scribendo — v. scribo ; a. ali- 
cui (poet), to accompany one, to be tcith one. 
Hence : A) of time, events, &c., to be at hand, 
dies, occasio a. ; morbus, tempestas a. : B) a. 
animo, to pay attention, to be attentive , to have 
presence of mind: C) to appear, to make one's 
appearance, to come, ex Africa, hie ; (poet.) hue 
ades, come here; hostes aa., will be here in a 
moment. 2) To be present actively, esp. with 
assistance, to assist, to aid, to help, esp. to assist 
in court, to defend, alicui and rebus alicujus ; a. 
in caussa aliqua. 

AS-SEMO (ad-s.), mpsi, mptum, 3. v. tr. 1) 
To take something to one's self, to receiYe, to 
accept, cibum, sacra Cereris, uxorem; a. ali- 
quos in societatem ; a. sibi laudem ex re aliqua, 
to procure. Hence, sometimes in a blaming sense 
= to assume, to usurp, aliquid sibi. 2) To take 
in addition to, to add to, aliquos alicui, socios ; 
nihil laudi nostrae assumptum est. Hence: A) 
philos. tech, t = to add to a syllogism the minor 


12 ASTERIA. 

proposition: B) in gram., verba assumpta — a) 
epithets — b) tropical expressions. 

ASSUMPTIO, onis, /. [assumo]. 1) Accept- 
ance, esp. approving acceptance, approbation. 2) 
The minor proposition of a syllogism. 

ASSUMPTlVUS, a, um, adj. [assumo]. A 
juridical tech, t, caussa a., a cause in which the 
arguments for the defence are taken from extrinsic 
circumstances. 

♦AS-SUO (ad-s.), 3. v. tr. To sew on, to patch 
an, pannum. 

AS-SURGO (ad-s.), surrexi, surrectum, 3. v. 
intr. To lift up one's self, to rise up, to stand 
up: resupinare regem assurgentem ; adjuvare 
se manibus in assurgendo. Hence : A) ventus 
a., Stella a., rises; collis a., ascends; Delos a. 
Cynthio monte: B) (poet.) assurgere dextra, to 
lift one's self up with the right hand — to lift up 
the right hand : C) trop., of mind and discourse, 
to rise high, to soar : D) in partic. to rise from a 
sick-bed: E) a. alicui, to rise up to one out of 
respect; hence, trop., to yield, to give the prefer* 
ence to. 

ASSUS, a, um, adj. [•?£»]. 1) Dry: a. femina 
or nutrix, a dry-nurse ; a. sol, a basking in the 
sun without previous anointing ; a. sudntio, a sweat 
or vapour bath, i. e., without water ; hence, subst. f 
A 8 sa, orum, n. pi. -= a room for a sweat or va- 
pour bath; trop., a. vox, without an instrumental 
accompaniment. 2) (Lat.) Roasted (as in ‘roast- 
ing* water and sauce were not used — opp. to 
elixus), cibus; subst.. As sum, i, n., roasted 
meat: a. vitulinum, roast-veal. 

ASSYRIA, ae, f. [= ’A<r<n>/>/a]. Assyria, a 
province of Asia, between Media, Mesopotamia, 
and Babylonia — now Kurdistan ; in the widest 
sense, the ancient kingdom of Assyria. 

ASSYRIES, a, um, adj. [= *A<r<rtfy>iof]. As- 
syrian; (poet.) = Oriental, Median, Phoenician, 
Indian, &c. ; subst., Assyrii, orum, m. pi., 
the Assyrians. 

AST, an old form of At, q. v. 

AST A, ae, /. 1) A town in Liguria, now Asti. 
2) A town of Hispania Baetxca. 

ASTABORAS, ae, m. [t= *A <yra/?<Jp<i{]. The 
eastern branch of the Nile , now the Takazze. 

ASTACUS (I.), i, /. [— ’Aarair^]. A town in 
Bithynia , now Mashik. 

ASTACUS (II.), i, m. [= *A<rrairof]. The father 
of Menalippus, who is therefore called Astacides. 

astApa, ae, f. A town in Hispania Baetica. 

ASTlPE, es, f. ) [= ' Affrirrot'f ]. The eastern 

ASTAPUS, i, m. j arm of the Nile, as it flows 
through Ethiopia, now the Azrck. 

ASTARTE, es, /. [= ’A <rr6pr n ]. The Syro- 
Phoenician goddess of the Moon. 

ASTENSIS, e, adj. [Asta]. Of or belonging 
to Asta; subst., Astenses, ium, m. pi., the in- 
habitants of Asta. 

ASTERIA, ae, /. [= ’Aartplaj. 1) The mother 
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of Polus and Phoebe. 2) The daughter of the 
Titans Coeus and Phoebe , changed by Jupiter 
into a quail, and thrown into the sea. In the 
place where she fell the island of Delos (an- 
ciently called Asteria or Ortygia) rose. 
♦A-STERNO (ad-st), 8 . v. tr . Only in pass., 
with mid. signif. To stretch one’s self; to be 
stretched at full length , sepulchro. 

AstIpDLATIO, onis, /. [astipulor]. 1) A 
confirmation of an assertion or matter of fact . 2) 

The modulation of the voice according to the sense 
of a word. 

ASTiPCLATOR, oris, m. [astipulor]. 1) T. t, 
a legal assistant of a stipulator, to whom a pro- 
mise given by a contracting party was, for the 
sake of greater security, repeated. 2) An ap- 
prover, in gen., one who assents to another's 
opinion: a. Stoicorum. 

A-STIP0LOR (ad-st.), atus, 1. v . dep. intr. 1) 
In law, to join or take part in a stipulation. 
2) Trop., to assent to, to agree with , alicui. 

A-STlTUO, ui, utum, 3. v. tr. [ad-statuo]. 
(Ante-cl. & lat*) To plaoe by the side of; ali- 
quem ad lectum. 

A-STO (ad-st.), stiti, — , 1. v. intr. 1) To stand 
by, at or near: a. ante ostium, in ripa, ad tu- 
mulum; (poet. & lat.) a. alicui, by the side of one. 
2) Trop. (poet.) — a) finis a. mortalibus, awaits 
— b) a. alicui, to assist — c) squamae aa., stand 
upright — d) astante ope barbarica, while it yet 
existed , endured. 

ASTRAEA, ae, /. [= ’A<rrpaca]. The virgin 
goddess of Justice , who, after the golden age, 
withdrew from men, and was placed as a con- 
stellation (« Virgo’) in the heavens. 

ASTRAEUS, i, m. [= ’AvrpaTof]. A Titan, 
husband of Aurora, and father of the winds, 
which are therefore called 1 Astraei fratres.’ 

A-STREPO (ad-str.), — , — , 3. v. intr. & tr. 
(Lut.) 1) Intr., to make a noise at or to, mare, 
vulgus a. ; in partic. = to shout applause. 2) 
Tr. : A) (lat) a. eadem, the same ( as the rest) = 
to repeat a cry : B) to fill with a clamor, to deafen , 
aures principle. 

ASTRICTE, adv. [astringo]. 1) Closely. 2) 
Of discourse, briefly , concisely. 

ASTRICTUS, a, urn, adj. [part of astringo]. 
1) Drawn together, tight, close: soccus a., fas- 
tened, tied; corpora aa. (Tac.), of a spareness 
which is at the same time strong and sinewy; limen 
a., a locked door. 2) Trop. : A) (lat.) dose, par- 
simonious: B) of discourse, compressed, concise, 
short : C) v. Astringo 2. 

A-STRINGO (ad-str.), inxi, ictum, 3. v. tr. 
1) To bind fast, to tie, aliquem ad columnam ; 
hence, to draw, tie or bind together, fauces, 
vincula ; often of the effect of cold, to draw to- 
gether, to congeal : glacies astricta ventis (of an 
icicle) : frigus a. corpus, makes stiff. 2) Trop. : 
A) = to bind fester, to strengthen, to make 


closer, affinitatem nostram, fidem, servitutem: 
B) in a moral sense, to bind to any thing , to 
oblige, a. milites ad certain formulam, oratie- 
nem numeris. Freq., therefore, in the passive 
(esp. in the part. 1 astrictus ’) : astringi jureju 
ran do, religione, by an oath, by a religious obli- 
gation, sacris, obliged to the maintenance of certain 
religious rites, voluptatibus, to let one's self be fet- 
tered by pleasure, mojoribus, to be occupied with 
weightier matters , lege, by the law : C) a. se soe- 
lere and (ante-cl.) furti, to render one's self guilty: 
D) of discourse, to oompress, to bring into a small 
compass, luxuriantia. 

ASTROLOGIA, ae,/. [= dffrpoXoyfa], 1) The 
knowledge of the stars, astronomy. 2) The inter- 
pretation of the stars, astrology. 

ASTROLOGUS, i, m. [= dorp* Xoyo*]. 1) An 
astronomer. 2) An astrologer. 

ASTRONOMIA, ae,/. [= darpov<Jp<«]. (Lat.) 
Astronomy. 

ASTRONOMIC US, a, um, adj. [«<rrpovopiinJf]. 
Astronomical; subst ., Astronomies, drum, n. 
pi., the title of a poem by Manilius and of a treatise 
by Uyginus. 

ASTRUM, i, n. [aarpov], (Poet, and in more 
elevated prose.) Every large and shining hea- 
venly body, a star (cf. Stella, sidus): sometimes 
also = a constellation. Hence, trop., tollere ad 
aa., to extol to the skies ; sic itur ad aa. (poet.), 
thus man attains immortal renown ; dccidere ex 
aa. = to lose all one's glory. 

A-STRUO (ad-str.), xi, ctum, 3. v. tr. 1) To 
build in addition to, novum aedificium veteri. 
2) (Poet. & lat.) Trop. : A) to add to: a. ani- 
mum formae, hanc laudem ceteris : B) to reckon 
one thing to another , to reckon with, aliquem pri- 
orum aetati. 3) To famish with any thing by 
building, contignationem laterculo ; trop., a. ali- 
quos falsis criminibus, to furnish with. 

ASTU, indecL n. [— Jan»], A city, esp. 
Athens (as ‘urbs’ for Rome) : venire in (ad) a. 

A-STtJPEO (ad-st.), 2. v. intr. (Poet., rar.) 
To be astonished at. 

ASTUR, uris, adj. Of or belonging to the 
province of Asturia, Asturian ; subst., an Asturian. 

ASTURA, ae, /. 1) A river in Latium, with 

a town of the same name. 2) A river in Hispania 
Tarraconensis. 

ASTURCO, onis, m.[ Astur]. An Asturian horse. 

ASTURIA, ae, /. The north-western province 
of Spain. 

ASTCRiCUS, a, um, adj. [Asturia]. Asturian. 

ASTUS, us, m. A stroke of cunning, a cun- 
ning action (cf. astutia), mostly in the abl. sing. 

ASTCTE, adv. w. comp. & sup. [astute]. 

Cunningly, craftily. 

ASTUTIA, ae, /. [astus]. 1) Craftiness, cun 
ningness, subtilty (cf. astus). 2) (PI.) = astus 
aa. meae, tricks. 
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ASTflYUS, a, um, adj. w. comp. & sup. Crafty, 
cunning (gen. in a bad sense), adroit , homo, 
ratio, 8ollertia. 

ASTYANAX, actis, m. [= *A arvdvaQ. 1) Son 
of Hector and Andromache , slain by the Greeks, 
at the destruction of Troy. 2) A tragic actor , 
in the time of Cicero. 

ASTYLOS, i, m. [’AffrvXoj]. A centaur , who 
opposed the war with the Lapithm. 

ASTYPALAEA, a e, /. [= ’Airrwira'Xaia]. One 
of the Sporades , near Crete, now Stampalia. 

AST YPAL AEEN SES, ium, m. The inhabitants 
of Astypalaea. 

ASTYpALEIUS, a, um, adj. [Astypalaea]. 
Of or belonging to Astypalaea. 

ASYLUM, i, n. [ = «ouAov], A plaoe of 
refuge, an asylum : aperire a. 

ASYMBOLUSj a, um, adj. [ rr= u<ri ip/loAof]. 
(Ante-cl.). That makes no contribution to an 
entertainment. 

AT (Ast, obsol.), [4rap]. The strongest ad- 
versative conj. — but. 1) When & new and en- 
tirely opposite thought is added, to denote a 
real and object, contrast: brevis a natura nobis 
vita data est, at memoria bene redditae vitae 
sempiterna. lienee: A) when an objection is 
made in one’s own or another’s name = but, 
yet , however (= it might be objected , one might 
say) ; freq. *enim’ is added to indicate the rea- 
son for the objection expressed by 4 at ’ (= 4 but 
to this something may be objected, for,' or, ‘but this 
is not quite correct , /or’) : B) when, in preceding 
sentences or expressions, something is admitted, 
and this admission is limited = but at least , 
yet at least: res si non splendidae at tolerabiles; 
atque ei, etsi nequaquam parem illius ingenio, 
at pro nostro tamen studio meritam gratiam 
referemus. 2) To add a different, although not 
entirely opposite, thought : thus, in a transition 
to a new section of a tale or description. In 
partic. : A) in an emphatic exclamation, where 
astonishment, indignation, &c., is expressed, 
esp. interrogatively: at, per deos immortales, 
quid est quod dici possit ? at quern hominem tu 
tanta injuria affecisti? una oppugnat mater; at 
quae mater? B) in wishes, threats, impreca- 
tions, &c. : at te Jupiter diique omnes perdant ! 
at tibi dii bene faciant omnes 1 at ego tibi ocu- 
lum excutiam tuum ! 

ATABBLUS, i, m. A burning , hot south-east 
wind in Appulia, the sirocco. 

ATAClNUS, a, um, adj. Of or belonging to 
the river Atax, Atacian: P. Terentius Yarro Ata- 
cinus, a poet of that region , in the time of Caesar, 
and authjr of an Argonautica; subst., Atacini, 
drum, m pi . , the people dwelling by the Atax = 
the inhabitants of Gallia Xarbonensis. 

ATALANTA, ae, J /. [= ’ArwArfrr*]. 1) A 

ATALANTE, es, J daughter of Jasus ( Jasion ) 
and Clymene , and participator in the Calydonian 


boar-hunt. 2) A daughter of Schoencus , king of 
Boeotia. 3) A small island between Euboea and 
the continent , now Talanti. 

ATAT or ATTAT, also several times Atta- 
tae, Attatatatae [= arrora/]. interj. (Com.) 
An exclamation of astonishment, joy, encourage- 
ment, &c., ah! oh! hey! heigh! 

ATAVUS, i, m. [nvus]. A great-great-grand- 
father, the father of an abavus, q. v. ; (poet.) 
in gen., an ancestor . 

AT AX, 5cis, m. A maritime town in Gallia 
Xarbonensis , now Aude. 

ATElUS, i, in. A Roman family name: thus, 
esp., C. At. Capito, a tribune of the people , 65 b. c., 
and his son , a renowned lawyer. 

ATELLA, ae, /. An old town of the Osci, in 
Campania, near the present Aversa. 

ATELLANlCUS, (lat.) ) a, um, adj. Pertain^ 

ATELLANIUS, (Cic.) } ing to an Atellan 
farce. 

ATELLANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Atella , Atellan; esp., fabula A. or only At, 
a kind of popular drama or farce that originated 
in Alella t but was early transplanted to Rome, 
and afterwards highly relished there. Hence, 
subst. : A) A tell an i, drum, m. pi. , the inhabit- 
ants of Atella : B) A tel lan us, i, m. t an Atellan 
actor. 

ATER, tra, trum, adj. 1) Black, dark (with- 
out gloss, opp. to albus — cf. niger), carbo, 
nox; nubes, spelunca a. ; nemus a. : (poet.) a. 
mare, stormy, dark ; lictores aa., dressed tn black 
(at a funeral). 2) Trap, (mostly poet.), to de- 
note any thing unfortunate, shocking, fatal, &c., 
gloomy, sad, unfortunate, mors, cura, serpens ; 
esp. of everything belonging to death and the 
realms of the dead: dies aa., fatal, unlucky , 
i. e., those days on which any misfortune had be- 
fallen the state; a. versus, deus, malignant , 
virulent. 

ATERNIUS, ii, m. A Roman family name: 
thus, esp., A. Aternius Varus Fontinalis, consul 
454 b. o., and author of the lex Aternia. 

ATERNUM, i, n. A townpf Samnium, at the 
mouth of the Aternus, now Pescara. 

ATERNUS, i, m. A river emptying into the 
Adriatic sea, now Pescara. 

ATESTE, is, ». A town in Italy, in the coun- 
try of the Veneti , now Este. 

ATESTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to A teste. Atestan. 

ATHXMANIA, ae,/. [= ’A5a M a^]. A dis- 
trict of southern Epirus. 

ATHXMANES, um, m. pi. [= ’ASa/iavr*]. 
The inhabitants of Athamania. 

ATHXmANIS, Idis,/. An Athamanian woman. 

ATHAMANT JADES, ae, wi. [=’a Sapavudcn]. 
The son of Athamas = Palaemon. 

ATHAMANTIS, Idis, /. [Athamas]. The 
daughter of Athamas — Helle. ' 
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XTHXMANUS, a, am, adj. Of or belonging 
to Athamania , Athamanian. 

ATHAMAS, antis, m. [= *A$J/iaj]. A my- 
thical king of Orchomenos, son of A£olus, father 
of Phryxus and Helle by Nephele, and of 
Melicertes and Learchus by Ino. He was per- 
secuted by Juno, and for a time deranged. 

ATHANAGIA, ae, /. A town in Eispania 
Tarraconensi s. 

ATHENAE, arum,/, pi. [=*A$^ai]. Athens, 
the celebrated capital of Attica ; Aa. novae, a name 
of honour for Mediolanum. 

Athenaeum, i, n. [=’A$*n»tw]. (Lat.) i) 

A temple of Athene, i. e., Minerva , at Athene, in 
which scholars and poets read their works; 
also, a scientific institution for the same purpose at 
Borne, built by the Emperor Hadrian. 2) A 
fortress in Athamania. 

ATHENAEUS, a, um, adj. [= ’AJi^ai©*]. 
(Ante-cl.) Athenian. 

ATHENIENSIS, e, adj. Athenian; subst., 
Athenienses, ium, m. pi., the Athenians. 

ATHENIOj 5nis, m. [=*A$vW«*]. A shepherd , 
and leader of the Sicilian slaves in their insurrec- 
tion, 102 b. c. ; applied contemptuously, by Ci- 
cero, to Seat Clodius, because he attempted to 
stir up the slaves of Rome to rebellion. 

ATHENOdORUS, i, m. [= ’AJip-dw,**]. A 
Stoic philosopher of Tarsus, friend and counsellor 
of Augustus. 

Al H EOS, i, m. [= An atheist 

ATHfiSIS, is, m. A river in Upper Italy, 
now Adigo or Etsch. 

ATHLETA, ae, m. [= JJAur#*]. 1) An ath- 
lete, a prise-lighter, a wrestler at the public 
games of the Greeks. 2) Trop. (ante-cl.), he who 
excels in any thing, a hero, master : a. pecuarius, 
eomitiorum. 

AT II LET ICE, adv. [athletious]. (PI.) Ath- 
letically. 

ATHLETiCUS, a, um, adj. [= d$A*T**fc]. 
(Ante-cl. & lat. ) Athletic ; subst., At h 1 e t i c a, 
ae, /. (sc. ars), the art of the athletes, the athletio 
art 

AT HON, onis, ) m. [= *▲&»;]. Athos, a 

ATHOS, ois, j mountain on the eastern shore 
of Macedonia , now Monte Santo. 

ATlNA, ae,/. A town of the Volsci in Latium, 
still Atina. 

ATlNAS, atis, adj. Of or pertaining to 
Atina; subst.: 1) A tin as, atis, n., the territory 
of the Atmates, in Atinati ; 2) Atina tea, um, 
m. pi., the inhabitants of Atina. 

ATlNIUS, i, m. The name of a Roman gens: 
thus, C. A. Labeo, a tribune of the people, 180 
b. c., and author of the ‘lex Atinia.* 

ATINTANI A, ae, /. A district of Epirus. 

ATLANTEUS, a, um, adj. 1) Of or pertain- 
ing to Mount Atlas ; poet = Libyan, p) Of or 
pertaining to King Atlas. 


ATLANTlXDES, ae, m. A male descendant 
of Atlas — a) = Mercury — b) Ucrmjvhrodilus, 
son of Mercury. 

ATLANTlCUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Mount Atlas : mare A., the Atlantic ocean. 

ATLANTIS, Idis, /. A female descendant of 
Atlas — a) = Electra, one of the Pleiades — b) 
Calypso; pi., A tl an tides, the Pleiades and 
Hyades as constellations. 

ATLANTIUS, ii, m. A descendant of Atlas 
= Hermaphroditus. 

ATLAS, antis, m. [= *ArXa{]. 1) In geogr., 
a high mountain in Mauritania. 2) In mythology, 
a son of Jupiter and C/ymene, father of the Plei- 
ades, Hyades, and Calypso. He was changed 
by Perseus, by means of Medusa’s head, into 
Mount Atlas. 

AtOMUS, a, um, adj. [— Jro/ioj]. Indivi- 
sible; subst., Atomus, i, /., an indivisible cor- 
puscle, an atom. 

ATQUE — v. Ac. 

ATQUI, advers. cunj. Used, 1) to connect an 
objection or a contrary and opposing affirmation 
with the foregoing, but yet, notwithstanding, 
nevertheless, and yet: 0 rem, inquis, difficilem 
et inexplicabilem : a. ex pi i can da est. Some- 
times ironically, so that by means of ‘atqui’ a 
confirmdtory thought is added = indeed, cer- 
tainly, by all means: me improbitatis patroci- 
nium suscipere vultis : a. id tibi, inquit, veren- 
dum est, etc. 2) In a syllogism, to connect or 
add the minor proposition, but then: quod si 
virtute8 sunt pares, paria etiam vitia esse ne- 
cesse est : a. pares esse virtutes facile perspici- 
tur: ergo, etc. 

ATRAClDES, ae, m. [Atrax]. A Thessalian, 
esp., Caeneus. 

ATRACIS, Idis, /. [Atrax]. A Thessalian 
woman , esp., Hippodamia. 

ATRACIUS, a, um, adj. [Atrax]. Of or be- 
longing to the river Atrax, in iEtolia, Atracian. 
2) Of or belonging to the Thessalian town Atrax, 
Atracian; poet., for Thessalian : ars a., sorcery, 
which was especially practised by the Thes- 
salians. 

ATR AMENTUM, i, n. [ater]. Any black 
liquid, in partic. = writing-ink, ink ; also = 
black paint, dye, varnish : sutorium a., shoe or 
leather blacking ( copperas , vitriol). 

ATRATUS, a, um, adj. [ater]. 1) Blackened, 
made black : fluvius a. sanguine. 2) Clothed in 
black as a sign of mourning. 

ATRATUS, i, m. A small river in the neigh- 
bourhood of Rome. 

ATRAX, Scis [= *Arpaf]. 1) M., a river in 
AStolia; hence, A traces, um, pi., the people 
living on the Atrax. 2) F., a town in Thessaly. 

ATREBAS, Stis, m . An Atrebatean; plur., 
AtrSb&tes, turn, a people of Gallia Belgica. 
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ATREUS, ei, m. [= 'krptis]. King of My- 
yene, son of Pelops and Hippodamia, brother of 
Thycstes, and father of Agamemnon and Me- 
nelaus. 

ATRlDAS, ) ae, m. [=*Arpctfw]. A son of 

ATRlDES, { Atreus ; plur., Atridae, Aga- 
memnon and Menelaus. 

ATRIENSIS, is, m. [atrium]. (Prop., an adj. 
Pertaining to the atrium.) The overseer of the 
atrium ; hence, in gen., an overseer of the house, 
a steward (among the Romans, a slave). 

ATRlOLUM, i, n. [dim. of atrium]. A little 
fore-court or entrance-hall. 

ATRIUM, ii, n. 1) A hall, the principal apart- 
ment of a Roman dwelling-house; it was the room 
nearest the front or main entrance, and was 
always roofed (to be distinguished therefore 
from the ‘ cavaedium,’ which was uncovered) — 
here were the ancestral images, and also the 
‘lectus geniulis’; clients, likewise, who sought 
to pay their respects, were received in this 
apartment; also, melon ., for the entire house. 2) 
The hall or fore-court of a temple (a. Vestae). 
3) Of other public buildings : a. auctionarium, 
an auction hall , where auctions were held; a. bu- 
torium, the shoemakers' hall. 

ATROClTAS, utis, /. [atrox]. 1) Horrible- 
ness, frightfulness, that which is horrible and 
revolting in any thing. 2) Of disposition and 
manners, harshness, fierceness , savageness , atro- 
city, animi, verborum, sceleris. 3) In philos. 
and law, strictness, severity. 

ATIiOClTER, adv. w. comp. & sup. [atrox]. 
Harshly, fiercely : a. accipere aliquid (Tac.), to 
bear something with indignation. 

♦ATROTUS, a, um, adj. [= arpwrof]. Invul- 
nerable. 

ATROX, ocis, adj. w. comp. & sup. [ater]. 
(That which is, in a moral sense, dark or gloomy.) 
1) Horrible, hideous , dreadful, atrocious, res, 
facinus, bellum. 2) Harsh, severe, savage, cruel, 
fierce, &c. : a. imperium, responsum, oratio, 
violent , excited; odium a., bitter, pugna, bloody ; 
a. animus Catonis, unyielding . 

ATT A, ae, m. A Roman surname : thus, C. 
Quinctius A., o Roman writer of comedies — lived 
about 120 b. c. 

ATTACTUS, us, m. [attingo]. Rar., and only 
in all. sing. A touching, touch. 

ATTAGEN, enis, m. [= Arraytiv], A heath- 
cock, wood-cock. 

ATTALENSES, ium, m. pi. The inhabitants 
of a town Attalia : 1) in Pamphylia , 2) in Afysia. 

ATTALlCUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Attains , Attalian; urbes, Pergamean; conditi- 
ones, brilliant like those of Attalus; vestes, inter- 
woven with gold. 

ATTALIS, idis, /. [=*ArraX/y]. The Attalian 
tribe at Athens , called after King Attalus. 

ATTALUS, i, m. [=*ArraXof]. A Greek proper 


name : — 1) An unde of Cleopatra (the wife of 
Philip of Macedonia), and an enemy of Alexan- 
der. 2) A general in the service of Alexander. 
3) The name of three kings of Pergamus , (241-133 
b. c.), the last of whom, Attalus 111., made the 
Roman people the heir of his kingdom and 
wealth. 

AT-TAMEN, conj. (fear.) But yet, neverthe- 
less : better written as two words, and almost 
always separated by another word. 

AT-TAMlNO (ad-t) 1. v. tr. (Lat.) Prop., 
to touch ; hence, 1) to rob, to take , canem ; 2) 
trop ., to dishonour: a. virginem. 

ATTEGIA, ae,/ [an Arabic word]. Aoottage. 
*ATT£MPERATE, adv. [attempero]. (Ante- 
cl.) Opportunely, in the nick of time. 

AT-TEMPfiRO (ad-t.), avi, atum, 1. v. tr . 
To join to, to fit, to adjust, aliquid sibi. 

AT-TENDO (ad-t.), di, turn, 3. v. tr. 1) (Rar.) 
To stretch in any direction , arcum; hence, in 
gen., to direct towards. 2) A. animum, animos, 
or abs., to direct one's mind to any thing , either = 
to think of; to meditate upon, or to attend to, to 
give heed to : a. animum ad cavendum ; a. ani- 
mum quid velis, to what you wish; attendite, 
attend, mark! attendere aliquid or aliquem, to 
listen to a person or a thing ; (rar.) a. de re or 
rei alicui. In part, (lat.), to apply one's self to, 
to occupy one's self with , rei alicui. 

ATTENTE, adv. w. comp. & sup. [attentus]. 
Attentively, carefully. 

ATTENTIO, onis, /. [attendo]. Prop., a 
stretching towards something : a. animi, or only a. 
Attention, attentiveness. 

AT-TENTO (ad-t.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
To attempt, to try, to make an attempt at, defec- 
tionem. 2) Trop. : A) a. Capuam, to try to se- 
duce to revolt , to tamper with, fidem alicujus, to 
try to shake : B) to inquire into, to sound, ali- 
quem: C) (poet. & lat.) to attack, aliquem. 

ATTENTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [at- 
tendo]. Prop., intent upon any thing. 1) Atten- 
tive. 2) Intent upon one's advantage or profit, 
industrious, assiduous; and, in a bad sense, 
close, avaricious, niggardly, vita, paterfamilias ; 
homo a. ad rem, that holds on to the money. 

ATTENUATE, adv. [attenuatus]. Of dis- 
course, poorly, without rhetorical ornament. 

ATTENUATIO, onis,/. [attenuo]. (Lat.) 1) 
A lessening, a weakening. 2) A. verborum, a 
simple, unomamented style. 

ATTENUATUS, a, um, adj. [part, of attenuo]. 
1) Impaired, weak, fortuna, vox. 2) Trop., of 
discourse : A) (lat.) = meagre , without orna- 
ment : B) = shortened , short : C) over-refined, 
affected. 

ATTENUO, avi, atum, 1. v. tr. [ad-tenuis]. 
1) To make thinner and weaker, to thin, to 
weaken, legionem proeliis; sortes sua sponte 
attenuatae, of themselves shrunk, become smaller. 
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2) Trop., to diminish, to lessen, to enfeeble, &c., forces in the first Punic war ; 2) C. A. Serranos, 
vires, bellum, to make less dangerous or threaten - an opponent of Cicero ,* 3) aw old Roman poet, 
ing ; (poet.) a. opes suas, to waste , corns, to ATTlNEO, tinui, tentum, 2. v. tr. Siinlr. [ad- 
mitigate ; a. aliquem, yirtutem, to depreciate, to teneo]. I. Tr. 1) To hold near ; hence, in gen., 

abase ; vox attenuate, suppressed. to hold, to hold fast, to hold back, aliquem, 

AT-TERO (ad-t.), trivi, tritum, 3. v. tr. 1) manum alicujus; trap ., a. aliquem spe pncis, to 
To rub one thing on another , to rub against, detain , to amuse. 2) (Ante-cl. & lat.) To defend , 
caudam, a. se rei alicui ; hence, to rub away, to maintain , ripam Danubii. II. Intr. 1) Of 
to wear out by rubbing , rem aliquam ; arenae place, to extend, stretch or reach : Scythac aa. 
attritae (poet.), sands rolled and rubbed together ad Tanaim. 2) Trop ., to belong somewhere , to 
by the water running over them. 2) Trop. : A) = pertain to something , mostly in third pets. sing. : 
to diminish, to weaken, to destroy, exercitum, a) hoc (id, res, quid) a. ad me, ad agrum colen- 
pudorem ; a. Italiam, to lay waste ; publicani dum, ad rem — b) a. me, it concerns me ; also, 
aa. eos, drain them dry , harass them; a. vires, a. custodians religionis — c) abs., hoc a., freq. 
manus, to weary: B) (lat.) frons attrita = a nihil a., it is of no use , no avail , no importance; 

shameless , impudent brow. quid a. illud facere, what's the advantage in do- 

AT-TESTOR (ad-t ), atus, 1. v. dep. tr. ing that t 
(Lat.) To attest, to confirm, aliquid ; fulmina ATTINGO, attigi, attactura, 3. v. tr. [ad- 
attestata (tech, t., in the language of augurs), tango]. 1) To touch, to touch upon, rem; aries 
lightnings confirming that which was made known a. muros. Hence : A) to touch in a hostile man- 
by previous lightnings. net , to strike: puerum ne attingas; a. aliquem 

AT-TEXO (ad-t), exui, extum, 3. v. tr. hello, to attack: B) a. herbam = to eat: C) = to 
Prop., to weave on or to. 1) To plait on to, touch a place , to reach, to arrive at, Asiam, Bri- 
loricas ex cratibus. 2) Trop., to add to, partem tanniam navibus, domum, montem : D) to bor- 
ad aliquid. der upon a place, to be contiguous to, regionem. 

ATTHIS or ATTIS, idis, adj.fi, [=*ArWi]. 2) Trop.: A) to touch, to reach, to affect, to 
1) Attic, Athenian ; also, subst. (sc. terra) = concern : cura, voluptas a. me ; labor nou a. 
Attica. 2) An Athenian woman; in partic. (lat) deum ; .causa haec te non a. : B) to touch upon 
— a) Philomela , and, as she was changed into a any thing in speaking , to mention slightly, all- 
nightingale, hence = a nightingale — b) Procne, quid: C) to undertake, to be occupied with, to 
who was changed into a swallow, hence = a apply one's self to, litteras Graecas, poeticam, 
swallow. 8) A female friend of Sappho . forum (public business) : D) to pertain to, natu- 

ATTlANUS, a, um, afij. [Attius]. Of or be- ram humanam; a. aliquem necessitudine, to 
longing to Attius, Attian: A. Versus, of the poet stand in close connection with: E) to approach in 
Attius ; A. Milites, of the praetor Attius. quality of property , to come near to anything , ali- 

ATTlCA, a e, /. [='Arm4]. Attica, the most quern, solium Jovis. 
famous district of Greece , of which Athens was ATTIS — v. Atys. 

the capital. ATTIUS (less correctly Accius), ii, m. The 

ATTlCA, ae, /. (also Atticula). A daughter name of a Roman gens : thus, esp. 1) A. Naevius, 
of Atticus. the Augur, who lived during the reign of Tnr- 

ATTlCE, adv. [Attica]. In the Attio or quinius Priscus ; 2) a celebrated tragic poet of the 
Athenian manner. ante-classical period, 186 b. c. ; 3) C. Attius Pe- 

ATTlCISSO, 1. v. intr. (PI.) To lignus, belonged to the Pompeian party , and com- 

imitate the Athenian manner of speaking, to At- mitted suicide at Sulmo, b. c. 49; 4) P. A. Va- 
ticise. rus, an adherent of Pompey, praetor in Africa, 

ATTlCUS, a, um, adj. [= *A mUt], 1) Per- during the civil war between C«sar and Pom- 
taining to Attica or to Athens, Attic, Athenian ; pey. 

used esp. of art, science, or of culture and taste AT-TOLLO (ad-t.), — , — , 3. r. tr. 1) To 
in gen. ; hence, freq. =fine, excellent, cultivated; lift or raise up, to lift on high, to raise, manus 
subst., Attici, drum, m. pi. — a) the inhabitants ad coelum; a. jacentem, to help up; (poet.) 
of Attica — b) Attic orators , i. e., of the Attic anguis a. iras, lifts itself up in anger; hence, of 
style. 2) An epithet given to T. Pomponius , the buildings, &c. — to erect, turrim, arcem. 2) 
friend of Cicero, for his eloquence. To raise, to elevate, to sustain, animos; in partic., 

ATTlGO, for Attingo, q. v. in reference to power, consideration, &c. — to 

ATTiLlANUS, a, um, adj. [Attilius]. Ofbr exalt , to aggrandize, rempublicam ; hence ~ to 
belonging to Attilius, Attilian. magnify, to praise . rem aliquam triumphi insig- 

ATTlLIUS, a, um, adj. Attilian, lex, intro- nibus, to distinguish ; a. cunctain majus, to make 
duced by the tribune L. Attilius, 811 b. c. greater by means of discourse; orator attollitur 

ATTILIUS, ii, m. The name of a Roman gens : supra modum sermonis, elevates his voice above 
thus, esp. 1) A. Regulus, commander of the Roman the tone of ordinary conversation. 
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AT-TONDEO (ad-t.), di, sum, 2. v. tr. 1) To 
shave, to shear, to clip, to lop, vitern ; (poet.) 
capellae aa. virgulta, gnaw at, 2) Trop. : A)= 
to diminish, laudem alicujus: B) (Com.) — a) 

= to cheat — b) = to beat soundly. 

ATTONlTUS, a, um, adj. [part, of attono]. 
Prop., struck by thunder — always trop. 1) 
Stunned, am axed, astounded, stupefied, re ali- 
qua, by any thing. 2) Filled or seized with in- 
spiration , inspired. 

AT-TONO (ad-t.), ui, ltum, 1. v. tr. (Poet.) 
Prop., to thunder at; hence, trop ., to stun, to 
stupefy , to bewilder, men tern alicujus. 

ATTONSUS, a. um, part, of attondeo, q. ▼. 
*AT-TORQUEO (ad-t), — , — , 2. v. tr. To 
hurl, jaculum. 

*ATTRACTUS, a, um, adj. [part, of attraho]. 
Contracted, wrinkled, frons. 

AT-TRAHO (ad-tr.), xi, ctum, 3. v. tr. 1) 
To draw somewhere: a. aliquem Romam, ad se; 
trop., ea res me ad hoc negotium a., has moved , 
has prompted. 2) To draw to one’s self, to draw 
towards , arcum, animam, lora. 

ATTRECTATIO, onis, /. [attrecto]. (Lat.) 

A touching, handling. 

♦ATTRECTATUS, us, m. [attrecto]. (Old 
poet.) — Attrectatio. 

ATTRECTO, avi, atum, 1. v. tr. [ad-tracto]. 

1) To touch, to handle (esp. in an unlawful 
manner), rem aliquam. 2) Trop. : A) to appro- 
priate to one’s self, gazas regias : B) to occupy 
one’s self with. 

*AT-TRfiPlDO (ad-tr.), 1. v. intr. To hobble 
along. 

AT-TRlBUO (ad-tr.), ui, utum, 3. v. tr. 1) 
To allot, to assign, to bestow : a. servis equos ; 
a. illis agros urbesque, to assign for habitation. 

In partic. : A) to assign to a person something to 
be performed , administered , &c. : attribuit nos 
trucidandos Cethego, illis curam rei alicujus; 
thus, esp. = to place under one's command : a. 
alicui legiones, praefectis equites : B) = to sub- 
ject , to incorporate , Suessiones Remis, insulas 
Rhodiis : C) senae horae in orbem operi attri- 
butae sunt, are devoted: D) a. legi orationem, 
to put a speech into the mouth of, to introduce as 
speaking : E) = to give , to bestow , in gen. : pudor 
quem mihi natura attribuit. 2) Tech, t., in pe- 
cuniary affairs, to assign, to cause a payment to 
be made through another , pecuniam, aliquid ex 
aerario. Hence, a. aliquem, to refer one for 
payment to another: attributus meus (mihi), he 
to whom I have been referred for payment. 3) 
to associate, to add, alicui aliquos, (rar.) rem 
ad aliquid. 4) To ascribe, to impute, alicui 
causam calamitatis. 5) To lay on as a tax. 

ATTRlBCTlO, onis,/. [attribuo]. 1) An as- 
signment of money. 2) = Attributum. 

ATTRlBCTUM, i, n. [attribuo]. Tech, t, 
in gram., a predicate, an attribute. 


AUCTOR. 

ATTRlTIO, onis, /. | [attero]. (Lat.) A ruhr 
ATTRlTUS, us, m. j bing against. 
ATTRlTUS, a, um, part, of attero, q. v. 
ATTUARII, orum, m.pl. A people of Germany , 
between the Rhine and the Elbe. 

| ATt PUS, a, um, adj. [=- <£n>*ot]. Pronoun- 
cing indistinctly, =? that stammers rather than 
pronounces. 

ATYS (ATTYS, ATTIS), yos, m. ["An*, 
"Arrvf, "Arm]. 1) A Phrygian shepherd , whom 
Cybele loved, but afterwards made mad, because 
he had broken his vow of chastity. 9) A son 
of Hercules and Omphale, and the progenitor of 
the Lydian kings, who were therefore called 
Atyadae. 

AU or HAU, interj. (Com.) Oh! ah! 

AUCfiPS, cupis, m. [avis-capio]. 1) A bird- 
catcher, fowler. 2) Trop., one who hunts eagerly 
after anything: peritissimus a. voluptatum, very 
experienced in finding out and procuring sensual 
pleasure ; a. syllabarum, a caviller or quibbler , a 
lawyer who tries to extort advantage from the letter 
of a law ; ne quis auceps sermoni nostro sit, an 
eaves- dropper. 

AUCIIfiTAE, arum, m. pi. [’Aw^ijra*]. A 
Scythian people, on the Hypanis (Bog), in the 
preseut Ukraine. 

AUCTAR1UM, ii, n. [augeo]. (Ante-cl.) An 
augmentation of a measure, an addition. 
*AUCTlFlCUS, a, um, adj. [auctus-facio]. 
(Lucr.) Increasing, promoting the growth of any 
thing. 

AUCTIO, onis,/. [augeo]. Prop., an increase. 
1) A public sale, an auction: proponere, pro- 
scribes a., to make knovm , facere, to hold. **) 
(Doubtf.) Goods to be sold at an auotion. 

AUCTiONARIUS, a, um, a# [auctio]. Per- 
taining to an auction: tabulae aa., catalogues 
of the goods to be sold at an auction. 

AUCTlONOR, atus, 1. v . dtp. intr. To hold 
an auction. 

AUCTlTO, 1. o. tr. [freq. of aucto]. (Lat.) 
To increase or augment much. 

AUCTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of augeo]. 
(Ante-cl. & lat.) To increase or enlarge much, 
aliquid; trop., a. aliquem spe, to increase one's 
hopes greatly. 

AUCTOR, oris, m. [augeo] (used also of 
women). Hence, 1): A) an author, vulneris, 
facinoris, beneficii, a benefactor ; a. teli (poet ), 
he who has thrown the dart: B) a founder: a. 
nobilitatis tuae; a. gentis or originis: some- 
times also abs. a., a progenitor: C) (poet. & lat) 
a builder, establisher , founder , urbis, operis, do- 
nfiis: D) freq., an author of a writing , a writer 
(mostly, however, of historians — cf. No. 3) : a. 
rerum Romanarum, a writer of Roman history ; 
bonus a. ; legere, evolvere auctorem. 2) He by 
whose advice or influence any thing is done , an 
adviser, instigator, promoter, encourager Ac. : 
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a. sum pacis, I go for peace, aliquid faciendi ; 
vehementer a. tibi sum ut absis, 1 advise you to, 
&c. ; is a. erat in me re9tituendo; in partic. f 
me (te, illo) nuctore, by my (your, his) advice ; 
auctoribus qui aderant, by the advice of those 
presmt. Hence, tech. t. : A) of a person, a. 
legis : a) (rar.) = lator legis, he by whom a law 
is first proposed, a mover, proposer; Q) (= suasor 
legis, but stronger) he who with all his influence 
favours and urges the passage of a proposed law ; 
thus, likewise, a. deditionis, etc. : B) a) of the 
senate, a ratifier, who confirms any thing , and 
thus makes it valid (according to the ancient con- 
stitution of the republic) : a. legis, also judici- 
orum ; hence, freq. in Livy, patres aa. hunt, 
the senators consent, and ratify the resolutions of 
the people ; $) a. consilii publici, a senator whose 
opinion was of decisive influence, a leader, spokes- 
man. 

3) A voucher, security, guarantee, authority : 
Fabium auctorem habeo; a. levis, unreliable , 
gravis, trustworthy ; aa. sumns, tutum ilium fore, 
we pledge ourselves, that , &c. ; certis aa. illud 
comperi, from good sources; also (lat.), in gen., 
a narrator , relator. 4) A teacher: versari in 
philosophia illo a., to study philosophy under his 
guidance ; (poet) a. naturae, a teacher of natural 
science ; a. dicendi, a teacher of rhetoric. 6) A 
pattern, example, model, an authority, &c. : 
uuum cedo auctorem facti tui, fiame to me a 
single one who has done before what you do ; Cato 
omnium vir tutum a. 6) A spokesman, champion , 
an agent of others: a. societatis, qperclarum 
alicujus. 

7) Tech, t., in the lang. of business: A) a 
seller, inasmuch as he must warrant (cf. No. 3) 
the title to the thing to be sold ; hence, malus 
a., who is unable to prove his right of possession: 
B) a guardian, trustee, of minors and women 
who could not act for themselves in law or in 
pecuniary affairs: feminam nihil agere decet 
sine a. : C) nuptiarum aa., at espousals, a wit- 
ness, who certified the marriage contract by 
signing it; nubit nullis aa., without witnesses. 

AUCTORAMEXTUM, i, n. [auctoro]. 1) That 
for which one binds himself to the performance of 
any service (as a gladiator, soldier, &c.), pay, 
hire, wages : a. servituds. 2) (Lat.) A con- 
tract, a stipulation to perform service ; a. tur- 
pissimum. 

AUCTORlTAS, atis, f. [auctor]. 1) (Rar.) 
A production, invention, cause of any thing : a. 
rumoris; a. et inventio. 2) An example, pat- 
tern, authority : repudiare omnium superiorum 
auctoritatem ; dare a. ; a. majorum, an example 
given from the forefathers. 3) Counsel, advioe, 
incitement, eneouragement : valuit ejus auctori- 
tas, his advice was followed ; a. ejus mihi vivit, 
I follow his counsel still, after fus death ; per a. 
ill arum civitatum, by means of the intervention 
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(interposition) of those states ; defugio auctorita- 
tem consulatus mei, I will not consent, that the 
events of my consulship should be ascribed to my 
influence. 4) Important opinion , opinion : defen- 
dere a. suam. 

6) Will, command, decree, order: consilium et 
a. eorum qui scripserunt; conferre se ad (or 
sequi) a. alicujus. In partic. : A) senatus a. = 
a decree of the senate , by means of which the laws 
and the resolutions of the people or of the ma- 
gistrates became valid and binding, both in the 
ancient times, and in the later period when a 
vote of the senate was a mere form ; hence, 
called sometimes — a) the will of the senate: 
contra a. senatus : sometimes — b) a decree of 
the senate = senatus consultum : vetus sena- 
tus a. de Bacchanalibus, ex a. senatus ; some- 
times — c) a resolution of the senate, i. e., which 
was invalidated by the protest of the tribunes or 
in some other way, and therefore did not be- 
come a decree (senatus consultum), but simply 
the senate’s declaration, judgment, opinion : si 
quis intercedat senatus oonsulto, contentus ero 
auctoritate : B) a. populi, the will, decision of the 
people; also, a. collegii (pontificum). « 

6) The might, power, which one legitimately 
possessed: a. legum dandarum. 7) Of things, 
weight, significance, importance, value: anti- 
que verba plus auctoritatis habent ; preces ha- 
bent a. ; a. vetustatis, the weight which any thing 
has from its antiquity ; a. hujus loci, this honour- 
able, exalted place ; a. formae, dignity of appear- 
ance. 8) Of persons, consideration, influence, 
dignity, authority : a. imperatoria ; afferre, fa- 
cere a., to give, to procure; philosophi summa 
auctoritate; legem confirmare auctoritate ali- 
cujus, by adducing some one as authority ; tribuere 
amicis a. 

9) Trustworthiness, validity, credibility: a. 
est in illo testimonio; a. somniorum tollitur. 
10) That which gives validity and credibility : A) 
the record, paper, document : aa. publicae ; aa. 
civitatum : B) the name of a person who is war- 
ranty for a thing, an authority : contemnis aa. 
In partic., aa. praescriptae, the names of those 
senators who were present at the drawing up of a 
decree , and who added their signatures to it. 11) 
The right of possession (against every other 
person who might set up a claim to the thing) : 
lex usum et a. fundi jubet esse biennium ; ad- 
versus hostem aeterna a . = a stranger cannot, 
by the usufruct of a thing, obtain the right of pos- 
sessing it. 

AUCTORO, avi, atum, 1. v. tr. [auctor]. 
(Mostly lat.) 1) A. se or pass, auctoror, to 
obligate one’s self, to hire one’s self out for 
something, esp. of a gladiator. *2) =■ To pre- 
pare, to procure , alicui victoriam. 

AUCTUMNALIS, e, adj. [auctumnus]. Of 
or pertaining to autumn , autumnal, rosa, frigus. 
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AUCTUMNUS, i, m. [augeo]. Autumn, the 
season of plenty and abundance. 

AUCTUMNUS, a, um, adj. (Poet & lat.) 
Autumnal. 

AUCTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of au- 
geo]. Increased, enlarged: auctior majestas, 
greater dignity; socii honore auctiores, distin- 
guished with greater honour. 

AUCTUS, us, m. [augeo]. An increasing, 
enlarging, increase, growth, corporis, arboris, 
flu mi iiis. 

AUCCPATIO, onis, /. [aucupor]. (Lat) 
Bird-catching. 

AUCOpATORIUS, a, um, adj. [aucupor]. 
(Lat.) Useful for bird-catching, arundo. 

AUC0PIUM, ii, n. [auceps]. 1) Bird-oatoh- 
ing, fowling. Hence, trop. = a chasing, striving 
after or grasping at any thing: a. verborum, 
a catching at words , quibbling ; hoc novum est a. 
(Com.), this is a new way of making money ; fa- 
cere a. auribus (Com.) = to listen. 2) (Poet & 
lat. ) The birds caught. 

AUCUPO, 1. v. tr. [auceps]. (Ante-cl. for 
aucupor.) To watch for, to hunt after. 

^.UCOPOR, atu8, 1. v. dtp. tr. [auceps]. 1) 
To catch birds, to go a fowling. 2) Trop. , to 
give chase to any thing, to hunt or strive after, 
to lie in wait for : a. occasionem, favorem po- 
puli, absentiam alicujus. 

AUDACIA, a e,/. [audax]. Boldness — a) in 
a good sense = courage, daring: spes salutis est 
in a. ; audacia verbis datur, a bold manner of 
expression is allowed — b) in a bad sense = au- 
dacity , temerity: a. impudens; aa., daring , haz- 
ardous acts. 

AUDAClTER, 1 adv. w. comp. ksup. [audax]. 

AUDACTER, j Boldly, courageously, daring- 
ly, rashly. 

AUDACULUS, a, um, adj. [dim. of audax]. 
(Rar. & lat) A little bold. 

AUDAX, dcis, adj. w. comp. & sup. [audeo]. 
Bold ; partly in a good sense = courageous , un- 
tcr rijicd; partly, and mostly in a bad sense = 
audacious , rash, presumptuous : a. etamens; a. 
et protervus ; a. ad id facinus ; (poet.) a. omnia 
perpeti, bold enough to encounter anything; a. 
proelLis, for the conflict; a. viribus, confident in 
hit strength. Also (poet. & lat.), of things and 
abstract conceptions, a. facinus, consilium, spes; 
a. paupertas (poet), making bold; verba aa., of 
boldness in the use of figures , tropes , &c. 

AUDENS, tis, adj. w. comp. [part, of audeo]. 
(Poet & lat) Bold, daring (in a good sense). 

AUDEN TER, adv. [audens]. Boldly, fear- 
lessly. 

AUDENTIA, a e, /. [audens]. Boldness, con- 
fidence , courage ; also = boldness in the use of 
forms of speech , tropes , &c. 

AUDEO, ausus sum, — , 2. v. tr. [old future 
subjunct., ausim]. To dare, to venture, to be 


bold enough to do, tantam rem ; res est audenda ; 
a. dicere; (*P1.) non a. quin. Also, without 
any object added = to be bold, courageous , to be- 
have courageously ; longius a. (Tac.), to venture 
farther ; a. in proelia (poet.), to have courage for 
the strife. 

AUDIENS, enti8 [part, of audio]. 1) Adj., 
obedient: dicto audientem esse alicui. 2) Subst., 
a hearer: ad animos audientium permovendos. 

AUDIO, ivi or ii, Itum, 4. v. tr. 1) To hear, 
to perceive, to learn by hearing (cf. ausculto) : a. 
strepitum ; a. aliquid ex (ab, rarely de) aliquo, 
from some one ; audio, eum mortuuin esse ; audi 
mus, they say; nemo eum querentem audivit, 
heard him complain; saepe ex eo audivi quum 
diceret, I have often heard him say ; audivi, ma- 
jores hoc dixisse, I have learned that, &c. ; Ca- 
millus audit us eos terruit, the name of Camillus 
terrified them. Also, a. aliquid de aliquo, to hear 
something about any one, aliquid in aliquem, to 
hear any thing against one; (poet) a. pugnas, 
about battles. In partic., in the language of 
conversation: A) audi, hear! listen l B) audin’ 
= audisne, do you hear f (in urging one to some- 
thing). 2) To listen to any person or thing, to 
give a thing one's attention, aliquem and aliquid. 
In partic. : A) of a pupil, to hear a teacher, i. e., 
to enjoy his instructions : B) of a judge, to listen 
to = to institute an examination , de ambitu, to 
give any one a hearing : servum eras audiam : 
C) rex audivit de pace, listened to the proposed 
conditions of peace : D) to grant : dii aa. preces 
meas ; a. aliquem, to grant one's request. 3) To 
listen to any person or thing approvingly , to approve 
of, to assent to, to grant, to allow , aliquid and 
aliquem. Hence, abs., audio = l grant or allow 
that ; non audio, that I do not grant. 4) To hear 
a person or thing obediently, to obey, to follow, 
aliquem; istam sapientiam, currus non a. ha- 
benas (poet). 6) To have a name or character, 
to hear one's self called somehow, to be reputed, to 
be esteemed; freq., bene (male) a., to have a good 
(bad) reputation ; (poet) si curas esse quod au- 
dis, if you strive to be what you are taken for ; 
rex audio, I hear myself called king. 6) (Lat.) 
In pass., of a word to be supplied in a sentence, 
to be understood. 

AUDlTIO, onis, /. [audio]. 1) A hearing, a 
listening to. 2) Hearsay, report, news : fictae 
aa. ; auditione et famh aliquid accipere. 

AUDITOR, oris, m. [audio]. 1) A hearer. 
2) A constant hearer = a scholar, a disciple. 

AUDITORIUM, ii, n. [audio]. (Lat.) 1) A 
lecture-room, an audience-room; also, a school. 
2) An assembly of persons, an audience, auditory. 

AUDlTUS, us, m. [audio]. 1) (Lat ) A hear- 
ing, listening: brevis a. ; accipi plurium audi- 
tu, to be heard by several. Hence == hearsay, 
rumor: a. prior animos occupaverat 2) The 
hearing = the sense of hearing . 
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AUFEJUS, a, 11 m, adj. Pertaining to the 
gens Aufeja : A. lex, a law named after the tri- 
hune Aufejus. 

AUFfiRO, abstuli, ablatum, anferre, v. tr. 
[abs-fero]. 1) To carry off or away, to take 
away: a. rem ab janua, multa domum suam, 
plura de medio; a. se (colloq.), to betake one' s 
self away , to be off. In partic. : A) (mostly 
poet.) in pass., of things or persons, to be carried 
off, to be borne away, by waves, by a wind, on 
wings, &c. : anferri pennis, vento secundo : B) 
trop., to carry away from a fixed aim or course, 
to divert , to withdraw , to mislead: ne aliorum 
consilia te auferant: C) trop., to carry off =• to 
to sweep off, to destroy, to consume : mors cita 
eum a. ; ignis a. urbem. 2) To take away 
from, to snatch away, to rob: a. pecuniam de 
aerario, alicui imperium, spem, somnum ; a. 
alicui fugam, to make one's flight impossible; a. 
alicui caput, to behead. Hence: A) (lat.) = to 
separate, to sever: a. Europam Asiae: B) (col* 
loq.) freq. imper., aufer = away with, leave off, 
cease: a. mihi oportet, away with that word 
• oportet * ; a. nugas ; a. me vultu terrere : C) 
(lat) = to rescue , to extricate, auferri periculo. 
3) To carry off something received, obtained, or 
gained — to receive, to obtain, to gain : a. re* 
aponsum ab aliquo ; a. pretium, praemium ; a. 
ut, etc., to bring about that, Ac. ; nunquam id 
inultum auferet, he shall never do that with im- 
punity, thus, likewise, baud sic auferet, that 
shall not pass (cf. fero). Hence, a. aliquid ex 
re aliqua = to perceive, to understand. 

AUFlDENA, a e,/. A town in Samnium, now 
Alfidena. 

AUFIdENATES, tun, m. pi. The inhabitants 
of Aufidena. 

AUFlDlANUS, a, nm, aty. Of or pertaining 
to Aufldius, Aufidian. 

AUFlDIUS, ii, m., and AUFIDIA, ae, /. The 
name of a Roman gens: thus, esp. 1) Cn. A., 
tribune of the people ( Win . c.), praetor (108 b. c.), 
and author of a history of Greece ; 2) Cn. A. Ores- 
tes Aurelianus, an adopted son of the preceding, 
and consul 71 b. c. ; 3) M. A t Lurco, a tribune 
of the people (61 b. c.) ; 4) Auf. Bassus, a Ro- 
man historian under Augustus. 

AUFlDUS, i, m. A river in Appulia, now 
Ofanto. 

AU-FCGIO (ab-f.), fugi, 3. v. intr. To flee 
away, hinc ; (poet.) a. blanditias, aspectum 
patris, to flee from. 

AUGE, es ,/. [= A Cy*]. 1) One of the Horae. 
2) A daughter of Aleus , and mother of Telephus 
by Hercules. 

AUGEO, xi, ctum, 2. v. tr. [au£w]. 1) To 
increase, to augment, to enlarge, to heighten, to 
strengthen, possessiones, classem, dolorem ali- 
cui, benevolentiam, nnimnm alicujus, suspicio- 
nem ; a. nnmerum coelestium (poet) = to be 


received among the gods. Hence, trap . , to amplify 
by words = to magnify, to praise, to set off, 
munus 8uum, aliquid verbis or laudando ; roe 
tus a. omnia in majus, exaggerates. 2) To fur- 
nish any one abundantly with a thing, to enrich, 
to load , to bless : a. aliquem divitiis, scientist ; a. 
aliquem benevolentia, honore, to bestow great fa- 
vour, great honour on one. Hence: A) a. ali- 
quem, to make one richer, more powerful, to ele- 
vate, to promote ; a. atque ornare ; a. et adju- 
vare; a. se, to aggrandize one's self: B) (poet.) 
a. aram, deum, to honour by offerings: C) aer 
terram auget imbribus, makes fruitful. — Intr. 
(Ante-cl., poet & lat.) To grow, to increase. 

AUGESCO, — , — , 3. v. intr. To grow, to 
increase: mare et terra, semen, aegritudo, li- 
centia a. 

AUGlAS or AUGEAS, ae, m. [= A dy«/«f]. 
A king of Elis, whose stable, uncleansed for 
thirty years, was cleansed by Hercules in one 
day; hence, prov., cloacas Augine purgare, i. e., 
to perform a difficult and unpleasant labour. 

AUGMEN, Inis, | n. [augeo). (Ante-cl. & 

AUGMENTUM, i, j lat) An increase, growth, 
corporis. 

AUGUR, tiris, m. 1) A soothsayer, who inter- 
preted the omens taken from the flight or the notes 
of birds or the feeding of fowls, &c., an augur (cf. 
auspex). The Aa. formed a college of priests 
in Rome, whose origin and doctrines were de- 
rived from Etruria. 2) Comm . (Poet) A sooth- 
sayer, a seer, in gen. : a. imaginis nocturnae, 
an interpreter of a night-vision; annosa cornix 
augur aquae, rain-foreboding. 

AUGURALIS, e, adj. [augur]. Of or per- 
taining to Augurs, jus; .coena a., which an 
augur, on entering upon his office, gave to his future 
colleagues. Hence, subst., Aug u rale, is, n. 
(lat. ) : A) a place in a Roman camp to the right 
of the generals tent, where the auspicia were taken; 
also = the principal tent : B) an augur’s staff 
AUGUrXtIO, onis, /. [auguror]. A divi- 
nation. 

AUGURATO, adv. [auguro]. After observing 
the omens. 

AUGURATUS, us, [augur]. The office of an 
augur. 

AUGURIUM, ii, n. 1) The observation and 
interpretation of omens , augury, agere. 2) An 
omen, augury: capere, dare, accipere a. 3) 
In gen., = divination, prophecy: a. rerum 
futurarum. Hence: A) a foreboding, presenti- 
ment : inhaeret in mentibus quasi a. seculorum 
fhturorum: B) (poet.) the art of divining or 
prophesying: Apollo ei dedit a. [Fr. augur.] 

AUGURIUS, a, um, adj. [augur]. (Rar.) = 
Auguralis. 

AUGURO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To investi- 
gate and interpret by means of omens (in an old 
formula of law): a. salutem populi. 2) To 
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consecrate after observing the auguries , locum. 
3) Auguror. 4) (PI.) To search, to examine 
cart fully. [Fr. augur]. 

AUGCROR, atus, 1. v. dep. inlr. & tr. 1) 
Intr., to perform the services of an augur , to ob- 
serve and interpret omens, to make auguries. 2) 
Tr. : A) to presage, to prophesy, to divine after 
observing the omens , res futuras, annos belli Tro- 
jani ; also, in gen., to prophesy , to divine , alicui 
mortem, quid ille facturus sit : B) to forebode, 
to conjecture, to foresee , aliquid mente (conjec- 
ture). 

AUGUSTA, ae, /. [Augustus]. In the time 
of the emperors, a title of honour given to the wife , 
mother, daughters , sisters of the emperor , * Imperial 
Majesty .* 2) The name of several towns , e. g., A. 
Taurinorura — Turin. 

AUGUSTA LIS, e, adj. [Augustus]. Relating 
to (the Emperor) Augustus: ludi An., in honour of 
Augustus, celebrated on the twelfth day of Oc- 
tober, the day of his return to Rome ; sodales 
(sacerdotes) Augustales, a college of twenty-five 
priests, instituted in honour of A. by Tiberius. 

AUGUSTANUS, a, um, adj. [Augustus]. 
Prop., pertaining to an emperor. Hence, subst., 
Augustani, drum, m. pi., Roman knights ap- 
pointed by Nero to military service. 

AUGUSTE, adv. w. comp, [augustus]. Rev- 
erently, with religious awe: a. deos venerari. 

AUGUSTlANUS, ) a, um, adj. [Augustus]. 

AUGUSTINUS, } Of or pertaining to Au- 
gustus. 

AL'GUSTOdONUM, i, n. A town of the TEdui, 
in Gaul, now Autun. 

AUGUSTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[augeo]. Sacred, majestic, august, locus, tern- 
plum, initia urbis, habitus. 

AUGUSTUS, i, m. A surname of C. Octavi- 
anus Caesar, and, after him, of his successors, 
like the modern ‘Imperial Majesty.* Hence, 
adj., Augustus, a, um: 1) pertaining to Au- 
gustus, mensis, the month of August, called after 
him, its former name being Sextilis; 2) per- 
taining to an emperor: historia A., the history of 
the emperors. 

AULA, ae, /. [= a&Xtf]. 1) (Mostly poet.) 
A fore-court, court: a. pastoris, a court-yard for 
cattle. 2) (Poet.) = atrium, the inner court of 
a home : lectus genialis in a. est. 3) A prince's 
court , a castle, a palace: a. invidenda; vivere 
in a., at court. Hence, trop. : A) princely dig- 
nity: potiri aula; auctoritas aulae: B) the 
court = courtiers : a. in eum prona. 

AULAEUM, i, n. [= aiXa/a]. In gen., richly 
embroidered or wrought cloth. 1) A curtain, esp. 
of a theatre, which (contrary to modern usage) 
was fastened below, and consequently fell down 
(a. premitur) at the beginning of a play, and 
was drawn up (a. tollitur) at the end. 2) A 
covering for chairs, sofas, &c., tapestry; also, a 


kind of canopy, a curtain stretched, in the form 
of a tent, round the table to keep off the dust 
from the roof: coenae sine aa., suspensa aa. 
3) (Lat. & poet.) An embroidered upper gar- 
ment. 

AULERCI, drum, m. pi. A people in northern 
Gaul. Ceesar divides them into three branches : 
1) A. Eburovices or Eburones, in the present 
Departement de l’Eure; 2) A. Cenomani, now 
Departement de la Sarthe ; 3) A. Brannovices, 
now le Briennais. 

*AUL£TES, ae, m. [= alAvnfc]. (Doubtful 
reading.) A flute-player: a surname of the ex- 
iled King Ptolemy of Egypt. 

AULlCUS, a, um, adj. [aula]. Belonging to 
a court, eourt-like, princely, apparatus ; subst., 
Aulici, drum, m. pi., courtiers. 

AULIS, idis, /. [— AiX/*]. A maritime town 
in Boeotia, where the Greeks assembled for their 
expedition against Troy, and where Iphigcnia 
was immolated. 

AULOEDUS, i, m. [= aiXy>Jfc]. One who 
sings to the flute. 

AULON, onis, m. A mountain not far from 
Tarentum, famous for its wine. 

AULCLA, ae, /. [dim. of aula]. (Lat.) A 

small pot. 

AULtLARIA, ae,/. [aulula]. The tide of a 
comedy of Plautus, the hero of which is an old 
miser , who buried a pot of gold. 

AULUS, i, m. A Roman praenomen , usually 
written A. 

AURA, ae, /. [— avpa]. 1) (Mostly poet.) 
The air in gentle motion, a breath of air, a gentle 
current of air: aer frequentius habet a. quam 
ventos ; omnes aa. me terrent. Hence, trop. : 
A) a. rumoris, spei, etc. (to denote the insigni- 
ficance or uncertainty of such objects) : capture 
a. libertatis, to catch at a faint appearance or 
feeble hope of freedom: B) esp., a. populnris or 
only a. = popular favour : ferri aura, to be 
actuated by a desire for popular applause. 2) 
(Poet.) In gen. = wind: a. rapida, stridens. 
3) (Poet. & lat.) Air : discedere in auras ; du- 
cere or capere a. = to breathe; vesci aura, to 
enjoy the vital atr = to live. In partic. : A) in 
(ad) auras assurgere, aliquid erigere, on high, 
up towards heaven: B) venire ad (in) aa., the 
upper world (in opp. to the lower world) : C) = 
daylight; trop., publicity : ferre aliquid sub au- 
ras, to make known, to bring to light. 4) (Poet.): 
A) lustre : a. auri : B) a sound, tone : a. puellae 
clamantis : C) odour, exhalation : dulcis a. spi- 
ravit crinibus compositis. 

AUR.\RIA, ae, /. (sc. fodina) [aurarius]. A 
gold mine. 

AURARIUS, a, um, adj. [aurum]. (Ante-cL 
& lat.) Of or pertaining to gold, gold, negotium. 

AURATURA, ae,/. [aurum]. (Lat., doubtf.) 
Gilding. 
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AURATUS, a, am, adj. [aurum]. 1) Furnished 
or decked with gold , gilded or gilt, Testis, tectum ; 
miles &., having a golden or gilded shield ; tem- 
por& aft., covered with a golden helmet; sinus a., 
ornamented with a golden clasp . 2) (Poet. = 
aureus.) Golden, monilia. 3) (L&t.) Gold-co- 
loured: guttae oa. 

AURELIUS (ii, m.) and AURELIA (ae, /.) 
The name of a Roman gens, in which the family 
of the Cottae was the most distinguished: thus, 
Caius A. Cotta, a friend of the tribune M. Livius 
Drusus, consul 75 b. c., and a renowned orator. 
Cicero introduces him as an interlocutor in his 
treatise De Oratore and in the third book De 
Natura Deorum. Adj., Aurelius, a, am, of or 
pertaining to an Aurelius. Hence — a) via Aurelia, 
extending from Rome to Pisa , and, later , to Ar elate 
— b) forum Aurelium, o town in Etruria , on the 
via Aurelia, now Castellaccio — e) tribunal Au- 
relium or gradus Aurelii, a tribunal in the forum of 
Rome — d) lex Aurelia, introduced by an Aurelius, 
esp. lex A. judiciaria, named after the praetor L. 
Aurelius Cotta, by which the judges had to be 
drawn from three different ranks: senatores, 
equites, and tribuni aerarii. 

AUREOLUS, a, um, adj. [rf/m. of aureus]. 
Golden, anellus ; trop. — excellent, libellus. 

AUREUS, a, um, adj. [aurum], 1) Mode of 
gold, golden, patera, corona; a. numus, or subst. 
Aureus, i, m., a gold coin , in value = 25 de- 
narii of silver or 100 sestertii; (poet) vis a., 
the power to change everything into gold. 2) = Au- 
ra tus, gilded, gilt: templum, sella a. 3) (Poet.) 
Gold-coloured, shining like gold: a. color ignis, 
luna, sol, coma. 4) Trop. — magnificent, beau - 
tiful, splendid, excellent , porticus, Venus, littus, 
mores, dicta. 

AURlcOMUS, a, um, afij. [aurum-coma]. 
(Poet.) Prop., with golden h&ir; &. fetus ar- 
boris, with golden foliage. 

AURICULA, ae, /. [dim. of auris]. 1) The 
ear-lap : pervellere alicui auriculam, to pull one's 
ear. 2) In gen., the ear: avidi auricularum, 
v. Avidus. 

AURlFER, era, Srura, adj. [aurum-fero]. 
(Poet. & lat.) 1) Carrying gold along with itself, 
amnis. 2) Producing gold: terra a. ; arbor a., 
bearing golden fruit. 

AUIilFEX, Icis, m. [aurum-facio]. A worker 
in gold, a goldsmith. 

AGRI-RODINA, ae,/. [aurum]. A gold mine. 

AURIGA, ae, m. [from an obsolete word, 
aurea, * the bridle of a horse,* and ago]. A 
oharioteer, driver; also, a groom, an hostler; 
(poet) of a woman : soror a. ; esp., a charioteer 
in the ludi Circenses. 

AURIGARIUSj ii, m. (Lat) = Auriga. 

AURIGATIO, onis, /. [aurigo]. (Lat.) A 
driving in a chariot = a contest in driving 
chariots. 
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AUSCI. 

AURIgENA, ae, m. [aurum-gigno]. (Poet.' 
Sprung from gold (an epithet of Perseus, q. v.) 

AURlGER, Sra, erum, adj. [aurum- gero]. 
(Poet. ) Bearing or wearing gold. 

AURIGO, avi, atum, 1. v. intr. [auriga]. 
(Lat) 1) To drive a chariot — to contend in a 
chariot-race. 2) In gen., to guide: stellis auri- 
gantibus. 

AURIS, is,/. X) The ear: erigere, arrigere 
aa., to prick up the ears, to listen attentively ; ad- 
hibere (admovere, praebere, dare) alicui a., to 
lend an ear to one, to listen; in auribus (Tac. 
also apud cures) alicujus, so that it is heard by 
one; in aurem or in aure dicere (loqui) alicui 
aliquid, to whisper in one's ear ; thus, likewise, 
admonere ad aurem, to warn or admonish in a 
low tone of voice; aurem vellere alicui, to pull 
one's ear = to admonish, to warn ; servire or ali- 
quid dare auribus alicujus, to gratify one's ears, 
to speak to one's will; prov. (trop.), dormire in 
utramque (or dextram) a. = to be unconcerned , 
without care. Freq., the disposition and char- 
acter of auditors are attributed to the ears; 
hence, aures = hearers , auditors: aa. hebetes, 
acutae, amicae, defessae. 2) (Poet.) The mould- 
board or earth-board of a plough. 
♦AURlTCLUS, i, m. [dim. auritus]. (Phaedr.) 
A long-eared animal, i. e., the ass. 

AURlTUS, a, um, adj. [auris]. 1) Having 
long or large ears, long-eared, asinus, lepus. 
2) Trop.: A) (poet.) = listening, attentive , 
quercus : B) testis a., who has only heard, not 
seen , a thing (opp. to oculatus, q. v.). 3) (Plin.) 
Ear-shaped. 

AURORA, ae,/. [aurea hora?]. 1) The redness 
of the dawn, dawn, daybreak: primd aurora or 
ad primam a., at the first dawn. 2) (Personified) 
—The goddess of the Morning (*HcSj), daughter of 
Hyperion, wife of Tithonus, and mother of 
Memnon. 3) (Poet.) = The East, the Orient, 
and the nations living there. 

AURUM, i, n. 1) Gold ; prov., montes auri 
polliceri, to promise whole mountains of gold. 2) 
(Poet.) : A) = various things made of gold, as 
golden vessels or utensils, goblets, chains, rings; 
freq., esp. money : B) = the colour or lustre of 
gold: spiens nitido fiaventes auro : C) the Golden 
Age: tempora redeunt in a. priscum. 

AURUNCI, orum, m. pi. The Aurunci (an- 
other name of the Ausones). 

AURUNCUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Aurunci; subst., Aurunca, ae,/ = Sues- 
sa, Aurunca, q. v. 

AURUNCCLEIUS, i, m. A Roman proper 
name ; as, L. A. Cotta, one of Caesar's legates, in 
Gaul. 

AUSCI, orum, m. pi. A people in Aquitania, 
in the present Departement du Gers. At a 
later period, their capital was likewise called 
Ausci, now Auch. 
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AUSCULTATIO, onis,/. [ausculto]. 1) (Lat.) 
A listening to. 2) (Ante-cl.) An obeying. 

AUSCULTATOR, oris, m. [ausculto]. 1) A 
hearer, listener. 2) (Lat) One who obeys. 

AUSCULTO, avi, atom, 1. v. tr. & intr. [au- 
sicula, for auricula]. 1) To listen to a person 
or thing (cf. audio) : a. et animum adverto ; a. 
aliquem. Hence : A) (PI.) to listen secretly to a 
thing , to overhear, to find out by eaves- dropping, 
omnia haec, quid is habeat aermonis: *B) (PI.) 
to listen to believingly = to believe, to give credit 
to, crimina. 2) To listen to obediently = to obey, 
alicui ; auscultabitur = it shall be done . 

AUSER, 5ris, m. A river in Etruria , now 
Serchio. 

AUS£TANI, drum, m. pi A people in Spain, 
in the present Catalonia. 

AUSETANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to the Ansetanians, ager. 

AUSONA, ae, /. An ancient town of the Au- 
sonians, not far from Minturnae. 

AUSONES, um, m. pi. The Ansonians, the 
primitive inhabitants of Middle and Lower Italy. 

AUSONIA, ae, /. The country of the Ausonians, 
Lower Italy; sometimes (poet.) used for the 
whole of Italy. 

AUSONlDAE, arum, m. pi (Poet.) 1) The 
inhabitants of Ausonia. 2) The inhabitants of 
Italy. 

AUSONIS, Idis, /. adj. = Ansonius. 

AUSONIUS, a, um, adj. Ansonian; (poet.) 
= Italian , Roman , in gen. 

AUSPEX, Icis, comm, [avis-specio]. 1) A 
bird-seer, one who divines from the flight, singing 
or feeding of birds (an older form for ‘augur,’ 
which was exclusively used at a later period). 
2) Since, in all perilous undertakings, the omens 
had to be consulted, (poet) a leader, protector, 
favourer : diis auspicibus, under the guidance of 
the gods; Teucro duce et auspice. 8) Tech, t., 
a person who assisted at the marriage ceremony , 
and witnessed the marriage contract , a groom’ s- 
man. 

AUSPlCATO, adv. [ abl abs. from auspico]. 

1) After observing the auguries, condere urbem. 

2) With favourable omens = in a good hour or 
time : domum a. ingredi ; haud a. hue me attuli. 

AUSPlCATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of auspico]. 1) Consecrated, hallowed 
by the taking of the auspices , comitia. 2) Favour- 
able, fortunate, auspicious, omina; bellum male 
a., commenced with unfavourable omens, unfor- 
tunate. 

*AUSPlCATUS, us, m. [auspico]. (Lat.) The 
observation of the auspioes. 

AUSPlCIUM, ii, n. [auspex]. 1) Abstr.: A) 
the observation of the auguries given by birds , 
the inspection of birds (cf. augurium) : mittere 
pullarium in a. : B) the right of taking the 
auspices (or of having them taken by others) : 


habere aa. All magistrates had this right in 
time of peace, but the chief commander only in 
time of war. Hence — a) = the chief command : 
auspicio meo, or, more freq., auspiciis meis 
(tuis, Caesaris), under my command — b) (poet.) 
in gen. = sway, power : aa. paribus regere. 2) 
Conor., an omen from birds, an auspice: a. opti- 
mum, felix; facere a., to give an omen; trop. = 
libido facit omen diviti, incites him to change. 

AUSPICO, avi, atom, 1. r. tr. & intr. [auspex]. 
(Ante-cl. & lat.) 1) Intr., to observe or take 
the auspioes, rei alicui (rei alicujus caussa or 
super re aliqua), on account of a thing. 2) Tr. 
(Ante-cl.), to aocept as an omen, mustelam. 
(Part. Auspicatus, and Auspicato, see above.) 

AUSPlCOR, atus, 1. v. dep. tr. & intr. [au- 
spex]. 1) •= Auspico 1. 2) To begin any thing 
solemnly or for the sake of good omens (e. g., 
on the first day of the year, because enterprises 
commenced on that day were expected to turn 
out fortunately) : auspicandi caussa. 8) To 
begin, to commence, in gen., militiam, can tare. 

AUSTER, tri, m. 1) The south wind. 2) 
The South. 

AUSTERE, adv. [austems]. Trop., severely, 
rigidly. 

AUSTERlTAS, atis, /. [austerus]. (Lat.) 1) 
Harshness, a sour and harsh taste, vini. Hence: 

A) of smell, pungency : B) of colour, darkness. 
2) Trop., severity, austerity, magistri. 

AUSTERUS, a, um, adj. [= nfomjpdi]. 1) 
(Lat) Contracting the tongue, harsh, tart, sour, 
vinum, gustus. Hence: A) of smell, pungent : 

B) of colour, dark. 2) Trop., severe, austere 
(opp. to wanton and effeminate), simple, mos, 
vir. Hence: A) of discourse, etc., serious , dry, 
without sprightliness and grace, poema : B) trou- 
blesome, hard, labor, curatio. 

AUSTRALIS, e, adj. [auster]. Southern. 

AUSTRINUS, a, um, adj. (Poet. & lat) = 
Australis. 

AUSUM, i, n. [part, of audeo]. (Poet. & lat.) 

A daring attempt 

AUT, disjunct, conj. 1) Or — it expresses an 
objective and real difference (cf. vel, sire) : vita 
aut mors. In partic. : A) (freq. after a nega- 
tion) when something stronger and more im- 
portant is added = or rather, or even : non 
multum aut omnino nihil : B) when something 
not so strong is added = or yet, or at least : 
nunquam a. raro : C) in opp. to a condition that 
is alluded to, but not completely expressed — 
or else, else, otherwise: audendum cst aliquid 
universis, a. omnia singulis patienda; effodiun- 
tur bulbi ante ver, a. deteriores fiunt. 2) Aut 

— aut, indicates likewise a contrast in which 
one thing excludes another, either — or : a. vi- 
vum a. moriar. Poets sometimes connect aut 

— vel or ve. 3) In partic., after a negation: 
A) when a negation precedes, and belongs to 
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each of the two following clauses, the seeond 
clause may be annexed by means of *aut’ (in- 
stead of the negation being repeated) : neque 
enim mari venturum a. ea parte virium dimica- 
turum hostem credebant : B) when the negation 
stands first, each of the two clauses to which it 
belongs is annexed by means of a. — a. : con- 
sciorum nemo a. Intuit a. fugit : C) (poet.) in 
subjoining a new negative clause, sometimes 
neque — a. is used, instead of neque — neque : 
neque ego fugam speravi, nec conjugis prae- 
tendi taedas, a. haec in foedera veni. 

AUTEM, advers. eonj. But, on the contrary, 
however, yet — denotes not an objective con- 
trast, but generally annexes something differ- 
ent; freq., it serves merely to continue what 
precedes, to make a remark on it, &c. (of. at, 
sed, verum). Hence * antem ’ is used, in partic. : 
A) to denote a transition, where, freq., it may 
be rendered by and, besides, now , Ac. : B) to in- 
troduce a sentence that is added as a parenthe- 
sis : C) in emphatic interrogations : quern te a. 
deura nominem ? D) when a word of the pre- 
ceding sentence is repeated, esp. when it is re- 
peated with emphasis : nunc quod agitur aga- 
mus; agitur a., liberine vivamns an mortem 
obeamus : E) = atqui, in subjoining the second 
member of a syllogism: F) (poet.) sometimes, 
in emphatic interrogations, ‘sed’ and ‘autem’ 
are connected: Bed quid ego haec a. nequid- 
quam ingrata revolvo ? G) sometimes, with an 
interjection : heja a. ; ecce a. 

AUTHEPSA, a e,/. ‘a self-boiler’]. 

A cooking utensil, like our tea-urn. 

AUTOGRAPHU8, a, um, adj. [= afcrtfypa^of]. 
(Lat) Written with one’s own hand. 

AUTOLTCUS, i, m. [= AtrlXvcof]. A son of 
Mercury , father of Anticlea, and a dexterous 
robber ; hence, meton. = a thievish man. 

AUTOMATUS, a, um, adj. [= airtyarof]. 
(Lat.) Self- moving, spontaneous; and hence, 
subst., Automatum, i, n., a self-moving ma- 
chine , an automaton. 

AUTOmEDON, ontis, m. [= AbTopituv], A 
son of Diores , and charioteer of Achilles ; hence, 
meton. — a skilful charioteer. 

AUTONOE, es, /. [= A irovitj']. A daughter 
of Cadmus , and mother of Actmon. 

AUTONOE I US, a, um, adj. Descending from 
Autonoe : heros A. = Act aeon. 

AUTRONlANUS, a, um, adj. [Autronius]. 
Autronian. 

AUTRONIUS, ii, m. A Roman proper name; 
A. C. Paetus, who was a quaestor with Cicero 
in Sicily. 

AUTUMNALIS, etc. — v. Auctumnalis, etc. 

AUTCMO, avi, a turn, 1. v. intr. [aio ?]. (Ante- 
cl. & lat.) Orig., to say ‘yes’ (opp. to nego, 
to say ‘no’). To say, to affirm, to name; hence 


= to affirm in one’s mind , to believe, omnes istas 
res, te istic esse. 

AUVONA, ae, /. A river in Britain , now the 
Avon. 

AUXlLlARIS, e, adj. [auxilium]. 1) Service- 
able for aiding , helping, aiding, carmen (of a 
magic formula), undae ; esp., cohortee, equites 
aa., or (subst.) Auxiliares, ium, m. pi., 
auxiliaries, auxiliary troops. 2) (Tac.) Of or 
belonging to auxiliaries, stipendia. 

AUXlLlARIUS, a, um, adj. (rar. )= Auxiliaris. 

AUXlLlATOR, oris, m. [auxilior]. (Lat) A 
helper , an assistant. 

♦AUXiLlATUS, us, m. [auxilior]. (Lucr.) 

Help. 

AUXILIOR, atus, 1. v. dep. intr. [auxilium]. 
To help, to assist, to succour (= auxilium fero — 
it supposes always a person in trouble and em- 
barrassment — of. juvo), alicui ; also (poet & 
lat.), to aid against something , to relieve, morbo. 

AUXILIUM, ii, n. [augeo]. 1) Help, aid, as- 
sistance, succour: auxilio esse alicui, to assist 
one; auxilio venire, mittere; (poet.) auxilia vo- 
| care, to call for help. Sometimes = a source of 
aid , resource: a. extremum; a. elephantorum, 
the aid afforded by the elephants ? also, in plur ., 
aa. magna, ultima. 2) Plur., auxiliaries (usu- 
ally of the allies and light-armed troops, in opp. 
to the legions). 3) (Rar.) Military force, troops, 
in gen. : infirmis aa. proficisci. 

AUXlMATES, um, m. pi. The inhabitants of 
Auzimum. 

AUXlMUM, i, n. A town in Picenum , now 
Osimo. 

AVARE, adv. w. comp. & sup. [avarus]. 
Avariciously, greedily. 

AVARlCENSIS, e, adj. Of or belonging to 
Av&ricum. 

AVARlCUM, i, n. The capital of the Bitunges 
in Gaul , now Bourges. 

AyARlTER, adv. (Ante-cl.) = Avare. 

AvARlTIA, ae, /. [avarus]. Greediness for 
money, covetousness, avarice: a. eat injuriosa 
appetitio alienorum ; omnes aa., all sorts of 
greediness, selfishness; in gen., an immoderate 
desire , gloriae : also = gluttony. 

AvARlTIES, ei,/. (Lucr.) = Avaritia. 

AVARUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [aveo]. 
Greedy for money, covetous, avaricious: a. pe- 
cuniae publicae; (poet) in gen., eagerly desirous 
of any thing , laudis ; a. agricola, desirous of an 
abundant harvest ; a. venter, insatiable ; a. mare, 
always demanding new victims. 

A-VfiHO, exi, ectnm, 3. t\ tr. To conduct or 
carry off or away, aliquem e patria, equites in 
Aegyptum; pass., avehi, to ride away (in a 
carriage or on horseback), to sail away. 

A-VELLO, elli or nisi, ulsum, 3. v. tr. 1) To 
tear off or away, to tear loose, to take away, 
poma ex arbore, simulacrum e templo. 2) Trop. 
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= tc separate or remove forcibly, aliquem de 
complexu alicujus ; a. aliquem ab errore, to 
undeceive. 

AvENA, ae, /. 1) Oats, both the common 
and wild oats. 2) (Poet. & lat.) A stalk, in 
gen. ; hence, a reed pipe, a shepherd's pipe. 

AVENIO, onis, /. A town in Gallia Narbo- 
nensis, now Avignon. 

AVENTlCUM, i, n. The capital of the Helve- 
tians , not far from Murten. 

AVENTlNIENSIS, e, adj. = Aventinus, a, um. 

AVENTlNUM, i, n. = Aventinus 1. 

AVENTlNUS, i, m. 1) Aventine, one of the 
seven hills of Rome. 2) A mythical king of Alba , 
after whom the hill was said to have been 
named. 3) A son of Hercules , and companion 
of Turnus. 

AVENTlNUS, a, um, adj. Of or belonging 
to the Aventine hill: jugum A. ; Diana A., be- 
cause she had a temple there. 

AVEO, 2. v. defect., of which only the imper.. 
ave, a veto, and the inf. avere, are in use, as 
forms of salutation : A) at one’s arrival = hail ! 
be well ! good-day l Marcus avere jubet, sends 
his respects : B) in taking leave = farewell ! 

AVEO, — , — , 2. v. tr . To long for something 
vehemently , to crave for, to be very desirous 
of: valde a. scire; a. aliquid: (poet.) refrenare 
fluvios aventes, the rivers demanding to flow 
further. 

AVERNALIS, e, adj. Of or belonging to 
Lake Avernus. 

AVERNUS, i, m. [=oo|i»oj, ‘without birds’], 
also lacus Averni. A lake in a volcanic region 
of Campania , not far from Cumae, now Lago 
d’Averno. It was surrounded by steep and 
wooded hills; the water was so sulphureous, 
and the exhalations so deadly, that birds could 
not fly over it (hence the name). Here was, 
according to the fable, the entrance to the Lower 
World, the grove of Hecate, and the grotto of 
the Cumsean Sibyl. 

AVERNUS, a, um, adj. I) Of or belonging 
to Lake Avernus: loca A a., the environs of the 
Lake Avernus. 2) Of or belonging to the Lower 
World: Juno Av. = Proserpine ; loca Av., the 
Lower World. 

A-VERRUNCO, 1. v.intr. [averto?]. Tech, t., 
in the language of religion (otherwise obsol.). 
To avert, to keep off, to remove , calamitates, 
iram deorum, prodigia. 

AVERRUNCUS, i, m. [averrunco]. (Lat.) A 
deity supposed to avert evil. 

AVERSABlLIS, e, adj. [aversor]. (Lucr.) 
Abominable. 

AVERSATIO, onis,/. [aversor]. An aversion. 

AVERSIO, onis, /. [averto]. 1) A turning 
away; only in the adverbial comb. * ex a.’, turned 
away, from behind , aliquem jugulare. 2) A rbet. 
figure, a striving to turn the hearer from the 
proper subject . 


AVIDITAS. 

AVERSOR, oris, m. [averto]. Apurloiner, 
pecuniae publicae. 

AVERSOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. [ in tens . 
of averto]. 1) To turn one’s self away from 
(with indignation, contempt, &c.), to turn aside. 
2) Trop ., to turn one's self away from a person or 
thing = to disdain, to refuse, to reject, to decline, 
filium, preces, crimina. 

AVERSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [aver- 
to]. 1) Having the side or the front turned away, 
turning the back toward one , turned off or away : 
vulnerare aliquem aversum, behind , in the back ; 
adgredi nostros aa. ; trahere aliquem a., to drag 
one backward; subst ., Avers a, orura, n. pi. : 
aa. urbis, the back part of the city , ineulae, the 
opposite part of the island. 2) Trop., unfavour- 
able, disinclined, hostile : deus a. ; a. ab aliquo, 
to one; a. a vero; (poet. & lat.) also, a. rei ali- 
cui; voluntas a., enmity ; amici aa., disagreeing. 

A-VERTO, ti, sum, 3. v. tr. 1) To turn off or 
away, to avert: a. fiumen; a. iter ab Arari, to 
turn the march from the Arar ; a. se ab itinere, 
to take another way ; a. hostem (in fugam), to 
put to flight; a. barbaros a castris, to repel. 
Hence: a. castra or oculos militum in se, to 
draw off the attention from another and to turn it 
to one's self; is a. Hannibalem in Hispaniaro, is 
of opinion that Hannibal should be sent to Spam. 
2) Trop.: A) to purloin, to embeszle, to carry off \ 
pecuniam publicam, aliquid domum suam : B) 
to divert or turn away one from a thing , aliquem 
ab incepto, a pietate, a spe ; auster a. me a 
tanta infamia, delivered me from so great a re- 
proach; a. aliquem ab amicitia alicujus or ab 
aliquo, to draw away from friendship or alliance 
with one; hence = to make disinclined, to alien- 
ate, animum alicujus a se, animos Galliae, to 
induce to revolt : C) = to ward off, to keep off or 
away , pestem ab aliquo, bellum, periculum. 3) 
Intr., and likewise the pass., averti = to turn 
one’s self away: prora avertit (poet.), turns 
away. Hence (poet ), to shnn, to turn one's self 
away from with aversion : equus avertitur fontes. 

AVIA, ae, /. [avus]. (Ante-cl. & lat.) A 
grandmother ; trop. = things inherited from a 
grandmother: de a. nihil superest, of fortune; 
veteres aa., prejudices. 

AVIARIUM, ii, n. [aviarius]. A bird-house, 
an aviary; (poet.) a place in a wood where wild 
birds resort. 

AVIARIUS, a, um, adj. [avis]. Of or belong- 
ing to birds or fowls, bird-, rete ; subst., Avia- 
rius, ii, m., a bird-keeper. 

AVlCCLA, ae, /. [dim. of avis], A little bird. 

AVlDE, adv. w. comp. & sup. [avidus]. Eager- 
ly, with vehement desire. 

AVlDlTAS, atis, f. [avidus]. A vehement 
and impatient desire, eagerness, a longing for 
something, pecuniae, legendi. In partic. : A) = 
avaritia, greediness for money, covetousness : B) 
= appetite , facere. 
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AVlDUS, a, am, adj. w. comp, k sup. [aveo 2]. 
1) Longing for a thing vehemently and impa- 
tiently, eagerly desirous, divitiarura, belli geren- 
di, laudis; (poet.) avidus cognoscere, eager to 
learn ; (rar.) a. in novas res, in direptiones, ad 
pugnam ; (lat.) a. subiti, longing for unexpected 
advantages; (Lucr.) humanura genus estavidum 
nimis auricular um, in respect to their ears , i. e., 
always desirous of hearing something new. 2) In 
partic. : A) eager for pleasure , insatiable, libi- 
do, amor, oculi: B) = avarus, greedy for 
money, oovetons, avaricious: C) desirous of food, 
hungry: D) = eager for combat: F) (Lucr.) 
of space, wide. 

I VIS, is, f. 1) A bird (cf. ales). 2) As 
omens were principally taken from birds = an 
omen : avibus bonis, secundis ; avi mala. 

AVlTUS, a, am, adj. [avus]. Of or pertain- 
ing to a grandfather, ancestral. 

A VI US, a, um, adj. [a- via]. 1) Situate apart 
from a road, lonely, cut of the way, locus, 
virgulta, itinera, little frequented; loca avia 
commeatibus, far distant from supplies; freq., 
subst ., Avia, drum, n. pl. % an out-of-the-way 
place , nemorum, lonely woods, oceani, remote 
parts of the ocean. 2) Trop., homo a., departing 
from the right way ; animus a., erring, without 
counsel. 

AVOCAMENTUM, i, n. [avoco]. (Lat.) That 
which calls or diverts from sadness — a means of 
diversion, consolation. 

AVOCATIO, onis, / [avoco]. A calling offz= 

1) A diversion. 2) Disturbance, sine a. 

A-VOCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To eall off 

or away, partem exercitus ad bellum, pubem 
Albanam in urbem, senatum in pr&ta Flaminia. 

2) To withdraw, to divert or remove one from a 
thing, to make one desist from : a. aliquem a so- 
eietate, a proeliis, a rebus gerendis. 8) Trop. 
= to divert, to cheer (by work or pleasure), 
animum. 

A-VOLO, avi, atum, 1. v. intr. To fly away ; 
trop., to hasten away. 

Avunculus, i, m. [dim. of avus]. i) An 

uncle — a mother's brother — cf. patruus. Hence, 
a. magnus (sometimes major), a brother of 
the grandmother , grand-uncle. 2) (Lat.): A) 
the husband of the mother's sister: B) = a. 
magnus. 

AVUS, i, m. 1) A grandfather ; sometimes 
= proavus, a great grandfather. 2) (Poet.) An 
ancestor, in gen. 

AXfiNUS, a, um, adfj. [= i(iwt]. (Poet.) 
Inhospitable : Pontus A., the original name of the 
Pontus Euxinus. 

*AXlCIA, ae,/. [seco]. (PI., doubtf.) A pair 
ef scissors. 

AXlCULUS, i, m. [dim. of axis]. A small 
axle tree. 

AXILLA, ae, / [dim. of ala]. An armpit 


AXIS, is, m. 1) An axletree of a wagon; 
hence (poet.) = a wagon. 2) The axis of the 
earth; hence (poet) — a) the pole, esp. the 
north-pole — b) = the heavens, in gen.: nudo 
sub aetkerU axe, under the open heaven — c) 
a region of the heavens, a clime : a. boreus, the 
North. 8) Also written 4 assis’ in the signif. : 
a board or plank. 

AXIUS, ii, m. [= ’A(toj]. A river of Mace- 
donia, now Vardar. 

AXONA, a e, /. A river of Oaul, now Aisne. 

AXUNGIA, ae,/ [axis-ungo]. (Lat.) Wagon- 
grease, grease for an axletree. 

ABAE, interj. [= fiafaf]. (Com. & lat.) 
An exclamation of astonishment or joy : 
Odd! strange! wonderful! 

BABYLO, onis, m. [Babylon]. (Com.) A 
Babylonian ; hence — a money-exchanger, banker. 

BABYLON, onis, / [= Ba/JvXw*]. Babylon, 
the capital of Babylonia , on the Euphrates. 

BABYLONIA, ae,/ [— Ba/^rXwWa]. A Syrian 
province, between the rivers Euphrates and Tigris ; 
sometimes = the whole Assyro- Babylonian empire, 
now lr&k Arabi. 

BABYLONlCUS, a, um, adj. Babylonian; 
subst., Babylonica, orum, n. pi., Babylonian 
(i. e., skilfully embroidered) coverings or tapestry. 

BABYLONIENSIS, e, a^j. = Babylonius. 

BABYLONIUS, a, um, adj. Babylonian; 
subst., Babylonii, drum, m. pi., the inhabitants 
of Babylonia. 

BACCA or BACA, ae, / 1) A berry, any 
small berry-shaped fruit, esp., freq. bacca olivae, 
and hence b. alone — an olive. 2) In gen., 
the fruit of a tree : bb. arborum. 8) (Poet.) = 
a pearl. 

♦BACCALIA, ae, / [bacca]. A kind of laurel 
abounding in berries. 

BACCA R, aris, n. 1 [= fiasKapit']. (Poet. & 

BACCARIS, is, / J lat.) A plant, having a 
fragrant root, from which an oil was prepared 
{valerian). 

BACCATUS, a, um, adj. [bacca]. (Poet.) 
Adorned with pearls. 

BACCHA, ae, / [= BArg*]. A raving woman, 
in the train of Bacchus , a Bacchante or B&cchar 

BACCHABUNDUS, a, um, adj. [bacchor]. 
(Lat.) Bevelling in the manner of the Bacchantes. 

BACCHANAL, alis, n. [Bacchus]. 1) A place 
sacred to Bacchus. 2) Usually in the pi., Bac- 
chanalia, ium or drum, the festival of Bacchus, 
the orgies of Bacchus, celebrated at Rome every 
third year, but finally suppressed by the senate, 
186 b. c. 

BACCHANALIS, e, adj. [Bacchus]. (Lat.) 
Of or pertaining to Bacchus, Bacchanalian. 

BACCHATIO, onis, / [bacchor]. A revelling 
or raving like the Bacchanalians. 
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BACCllElGS, ) ft, um, adj. [ = B« x t7o 5 ]. BADUHENNAE LUCUS. (Tic.) A forest in 
BACCHEUS, ) Of or belonging to Bacchus, Friesland. 

Baochio. BAEBIUS, ii, *»., and BAEBIA, ae, f. The 

BACCHlADAE, arum, m. pi. [.= Ba*xi<tiai]. name of a Roman gens; thus, C. B. Sulca, a 
The descendants of the Heraclide Bacchis , an an- tribune of the people , 111 b. c. t who was bribed 
cient and powerful family of Corinth. by Jugurtha. 

B ACC UIS, Idis, f. [= (Poet.) = BA EC OLA, ae, /. [=r BafcouAa]. A town m 

Baccha. Spain , now Baylen. 

BACCHlCUS, a, um, adj. — Baocheius. BAETIS, is, m. [= Bair*?]. The chief river 

BACCH1US, a, um, adj. [Bacchus]. (Poet) in Southern Spain , now Guadalquivir. 

= Baccheius. BAETlCUS, ft, um, adj. Of or pertaining 

BACCIIOR, atus, 1. v. dep. intr. 1) (Poet & to the Bsstis: provincia B., about = the present 
lat.) To celebrate the festival of Bacchus. 2) Andalusia. 

Melon., to revel, to rave or rage like the Bacchae ; BAGAUDAE, arum, m. pi. (Lat.) The name 

b. in vestra caede, in tanta voluptate; (poet) of the country-people in Gaul , who rebelled in the 
b. per urbem, to run through the city in a wild, time of the Emperor Diocletian, and were finally 
raving manner; ventus b., rages ; esp. of pas- conquered by Maximian. 
sionate language, raving cries, Ac., b. Evoe, to BAGOAS, ae, ) m. [— Bayda; and Bay£*cJ. 

shout Evoe; b. carmen (poet) to write poetry BAGOUS, i, j The name of several Persian 

with wild enthusiasm; (poet) bacch&ta jugis eunuchs; (poet.) appell. =■ any guard of women. 
Naxos, on whose mountains the feast of Bacchus BAGRADA, ae, m. [= B «yfu6a<]. A river in 
was celebrated. the territory of Carthage, now Medscherda. 

BACCHUS, i, m. [— 1) The youthful BAlAE, arum,/, pi. A town on the sea-shore 

god of wine, and, hence, of civilization and enthu - of Campania , famous for its warm bath 9 , and 
siasm, the son of Zeus and Semele. 2) Trap, much frequented by wealthy and luxurious Ro- 
(poet.) — a) = the vine — b) = trine. mans — now Baia. 

BACCHYLlDES, is, m. [= Bair^wX/iijf]. A BAlANUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Greek lyric poet of Cos — lived about 470 b. c. Baiae , Baian ; subst., Baianum, i, n., the coun- 

BACClFER, 5ra, 5rum, adj. [bacca - fero]. try around Baiae. 

(Poet A lat.) Bearing berries, esp. bearing BAjCLO, 1. v. tr. (Poet.) To bear something 
olives. heavy to bear a burden (cf. fero, etc.), sarcinas; 

BACCCLA, ae, /. [dim. of bacca]. A sfiiall also, abs., non didici b. 
berry. BAjCLUS, i, m. [bajulo]. A carrier, porter. 

BACENIS, is,/. A wooded mountainous region BA LA ENA, ae, /. [= fdhaiva]. A whale. 
in Germany , the western part of the present *BALANATUS, a, um, adj. [balanus]. Em- 
Thuringian forest helmed. 

♦BACEOLUS, a, um, adj. Foolish — said to BALANUS, i ,/. Am. [= 0<fXayof]. (Poet & 
have been used by Augustus, instead of ^tultus.’ lat) 1) An aoorn. 2) A date. 8) A behen- 
BACILLUM, i, n. [dim. of baculum]. A small nut, from whose kernel an oil was extracted. 4) 
Stick; esp., a lictor's staff. A species of sea-muscle. 

BACTRA, orum, n.pl. [= B<f*rpa]. The capital BALATRO, onis, m. [kindred to blatero]. 
of Bactriana, now Balk. (Poet., ante-cl. A lat) A jester, a buffoon; 

BACTRI, orum, m. pi. (Ante-cl.) The in- hence, a good-for-nothing fellow, 
habitants of Bactra or Bactriana. BALATUS, us, m. [balo]. The bleating of 

BACTRIA, a e, /. = Bactriana, q. v. sheep: exercere b., to bleat. 

BACTRI ANUS, a, um, adj. Of or pertaining BALBE, adv. [balbus]. Stammeringly. 

to Bactra or Bactriana, Bactrian ; hence, subst. : BALBUS, a, um, adj. 1) Stammering (cf. 

A) Bactriana, ae,/ [ — Ba*rpiai^], a province blaesus), homo, os pueri; (poet.) verba bb. 2) 
of the Persian empire , now Balk: B) Bftctri- A Roman surname . 

ani, orum, m. pi, the inhabitants of Bactra or BALBUTIO, 4. t». intr. A tr. [balbus]. 1) 
Bactriana. Intr., to Stammer; trop. = to speak indistinctly 

BACTRIUS, a, um, adj. [= BJcrpio;]. Of or and confusedly , de re aliqua. 2) Trans., to 
pertaining to Bactra , Baotrian. stammer forth, to pronounce stammeringly , Scau- 

BACTRUS, i, m. [= B derpos]. A river near rum, the name of S. ; trop., to say something tn- 
Bactra , now Balk. distinctly and confusedly , pnuca. 

BACULUM, i, n. | A stick, staff (cf. BALEARES, ium ./. pi. [= BaXiof«« f ]. The 
BACCLUS, i, m. (rar.) ) scipie, fustis. Balearic islands in the Mediterranean sea, Majorca 

BADlA, a e, /. [= Ba^cia], A town in Spain, and Minorca; hence, adj., Balenris, e, Bale- 
now Badajoz. aric, terra, funditor, from the Balearic islands ; 

*BADlZO, l.r. intr. (PL) Togo, to step, insulae Bb. = Baleares. 
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BAlINEAE, BiLlNEUM— t. Balneae, Bal- 

neura. 

*BALlOLUS, a, am, adj. (PI.) Chesnut- 
eoloured. 

BALLIO, onis, m. The name of a worthies* 
character in the Pscudolus of Plautus ; hence, in 
gen. = a worthless man. 

BALISTA, ) a e,/. [= 0aA>«]. 1) A military 
BALLISTA, J engine for throwing or fling- 
ing stones. 2) (PI.) That which was slung by 
such an engine, a missile weapon; trop., b. in- 
fortunii (PI.). 

♦BALLISTARIUM, ii, n. [ballista]. (PL) = 
Ballista. 

BALLUX, ucis, /. [a Spanish word]. Gold- 
dust 

BALXEAE, arum, /. pi. A bathing-house, 
a bath, containing several looms, hence the pi. 
bb. pnblicae, meae (of. balneum). 

BALXEAR1US, a, um, adj. [balneum]. Of 
or pertaining to a bath; subst ., Balnearia, 
orum, n. pi., bathing-rooms. 

BALXEATOR, oris, m. [balneum]. A bath- 
keeper. 

BALNEOLUM, i, a., pi. Balneolae, arum, 
f. [dim. of balneum]. A little bath. * 
BALXEUM, i, n. [= ^rtAoytiov]. 1) A bath, 
a place for bathing (cf. balneae). 2) A bathing, 
a bath : a balneis, after the bath. 

BALO, avi, atum, 1. v. intr. To bleat. . 
BALSAMUM, i, n. [= 04fX<ra/io*]. (Poet & 
lat.) 1) Balsam. 2) The balsam-tree. 
*BALTE0LUS, i, m. [dim. of bal te us]. A small 
girdle. 

BALTEUM, i, «. (rar.) ) Prop., an edge, a bor- 
BALTEUS, i, m. J der , circle ; hence, a 
girdle, belt, esp. a sword-belt; also, the girdle 
of a woman . 

BAMBALIO, onis, m. [= BapflaXiuv, • the 
stammerer’]. A surname of M. Fulvius, father 
of Fulria, the wife of Antony. 

BANDOSIA, a e,/. A fountain near Vrnusia, 
the town where Horace was born. 

BAXTIA, a e,/. A town in AppuUa . 
BAXTlXUS, a, um, adj. [Bantia]. Of or per- 
taining to Bantia ; subst., Bantini, orum,m./d., 
the inhabitants of Bantia. 

BAPTAE, arum, m. pi. [&imi\. Prop., the 
Baptists , priests of a Thracian goddess. 

BAPTiSTERIUM, ii, n. [ = 0a*n<rr4piow ]. 
(Lat.) A basin, in the bathing-houses, for bathing 
and swimming. 

BARATHRUM, i, n. [= /tyatymr]. (Mostly 
poet) A chasm, abyss, depth; trop., jocosely, 
of the maw ; b. macelli, = a very gluttonous man. 
*BArATHRUS, i, m. [= fidpaSpot, ‘a man 
worthy of the infernal regions’]. (Lucr.) A 
worthless fellow. 

BARBA, ae, /. The beard, of men and ani- 
mals: submittere (promittere) barbam, to let 


grow; (poet) sapienter pascere b., \. e., to study 
the Stoic philosophy. 

BARBAXA, ae, f. A river in Illyria, no* 
Bojana. 

BARBARE, adv. [barbarus]. 1) After th^ 
manner of foreigners , barbarously : b. vertere — - 
latine (as the Greeks called all other nations 
‘barbarians’). 2) Rudely, in an uncultivated 
manner : loqui b. 

BARBARIA, ae,/. [barbarus]. 1) A foreign 
country, in opp. to Greece and Rome. 2) Trop., 
used to denote the intellectual and moral condi- 
tion of foreign countries — a) intellectual bar- 
barism = rudeness, ignorance, absence of culti- 
vation — b) moral barbarism = savageness, 
rudeness , cruelty. 

♦BARBARIC E, adv. [barbaricus]. (Lat.) = 
Barbara. 

BARBARIES, ei, /. (Mostly poet A lat.) 
= Barbaria, q. v. 

BARBARICUS, a, um, adj. [= 0ap0apiic6(]. 
(Poet. & lat.) Of or pertaining to a barbarian, 
foreign, outlandish; subst., Bar baric um, i ,«., 
a foreign country. 

BARBARISM US, i,w». [= Pap0apivp6s]. (Lat.) 
A speaking like a foreigner , a barbarism in 
language. 

BARBARUS, a, um, adj. w. comp. [=| Sdp- 
0*po<]. 1) Outlandish, foreign, barbarous, i.e., 
with the Greeks = not Grecian; with the Romans 

not Grecian nor Roman ; in partic., subst. B a r- 
barus, i, m., a foreigner, barbarian; in barba- 
rum (Tac.), adverbially = after the manner of 
foreigners. 2) Meton., having the intellectual or 
moral qualities of foreigners — a) of the intellectual 
qualities, uncultivated, unpolished, rude: inhu- 
manus ac b. — b) of the moral qualities, savage, 
cruel, rude: consuetudo immanis ac b. 

BARBATOLUS, a, um, adj. [dim. of barba- 
tus]. A little-bearded. 

BARBATUS, a, um, adj. [barba]. Bearded: 
bene b., with a long beard; hence (poet.) = old; 
freq., barbati, of the Romans of the olden time, 
before it had become a custom to shave the 
beard. 

BARBlGER, Sra, Srum, adj. [barba-gero]. 
(Lucr.) = Barbatus. 

BARBlTOS (only in worn., acc. kvoc.), m. &/. 
[— 0dp0tro<]. (Lat) A lute, lyre. 

BARBU LA, ae, /. [dim. of barba]. 1) A 
little beard. 2) A surname of Q. jEmilius. 

BARCAEI, orum, m. pi. The inhabitants of 
the region of Barce , a nomadic tribe. 

BARCAS, ae, m. [= Bdpsat]. The progenitor 
of a Carthaginian family, to which Hannibal, 
Hasdrubal, &c., belonged. 

BARCE, es, /. [= Brfpm], A town in Cyre- 
naica , afterwards called Ptolemais, now Tolo- 
meta or Dolmeita. 


Digitized by 


Google 


BARCINO. 120 BEATITAS. 


BARCiNO, onis, /. A town in Northern Spain , 
now Barcelona. 

BARDAEI, drum, m . pi. A people of Illyria. 

BARDAlCUS, a, uui, adj. Of or belonging to 
tbe Bardaei : calceus b., a kind of felt boot, used 
by the Centurions ; hence (poet.) = a Centurion. 

BARDITUS, another reading for Baritus, q. v. 

BARDUS, a, um, adj. [=/?pa<W*]. (liar.) Doll, 
slow, stupid (cf. stupidus, brutus, etc.). 

BARGOSII, orum, m. pi. A people of Spain , 
living near the Pyrenees. 

BARGtLIAE, arum, f. pi. [BapyOta], A 
town of Curia. 

B ARG Y LETAE, arum, m. pi. The inhabitants 
of Bargyliae . 

BARGYLLEtICUS, a, um, adj. Of or per- 
taining to Bargyliae. 

BARIS, Idis, /. [== (An Egyptian 

word.) A small Egyptian rowboat. 

BARlTUS, us, m. (Lat. — a Germanic word.) 
The war-cry, battle-cry of the Germans. Tac. 
uses it, erroneously, in the signif. of battle-song. 

BARIUM, ii, n. A town of Appulia, with a 
harbour , now Bari. 

BARO, onis, m. A foolish , stupid fellow, 
a blockhead, simpleton. 

BARRUS, i. m. (An Indian word — poet & 
lat.) 1) An elephant. 2) A surname of T. 
Betuctus. 

BASCAUDA, ae, /. (A Britannic word.) A 
rinsing-bowl, slop-basin. 

BASlATIO, onis, /. [basio]. (Poet) A 
kissing; melon., a kiss. 

BASIATOR, oris, m. [ basio ]. (Lat) A 
kisser. 

BASlLlCA, ae, /. [= QaeiXtirfi, sc. oUta or 
rrda]. A splendid publio building, with porti- 
coes , near the forum. Afterwards, several ‘bb.’ 
were built. 

BASlLlCE, adv. [basilicas]. (Ante-cl.) Roy- 
ally r=x. magnificently , splendidly. 

BAslLlCUM, i, n. [basilicus]. (PI.) A 

magnificent robe. 

BASlLlCUS, a, um, adj. [=j3tf<nAi»c4;]. (Ante- 
cl.) Royal, splendid, magnificent ; subst., Basi- 
licus, i. m, (sc. jactus) = jactus Venereus, 
the king's throw , the fortunate throw of dice (v. 
Venereus). 

BASlLISCUS, i, m. [= 0aa«>/cxof]. 1) A 
basilisk. 2) A surname of Cn. Pompey. 

BASIO, avi, Stum, 1. v. tr. [basium]. To kiss, 
aliquam. 

BASIS, is, /. [=0rf<nf]. A foot, pedestal, 
base of a column , building , &c., statuae; b. 
villae, foundation-wall ; b. trianguli, the funda- 
mental line , base. 

BASIUM, ii, n. (Poet) A kiss (cf. osculum, 
suavium). 

BASSANIA, ae, /. A town in Illyria, now 
Elbassan. 


BASSANlTAE, arum, m. pi. The inhabitants 
of Bassania. 

BASSAREUS, ei, m. [= Bowa^j, from /W- 
cdpa, ‘a fox,' with the skin of which the Bac- 
chantes frequently clothed themselves]. A sur- 
name of Bacchus . 

BASSARlCUS, a, um, adj. [Bassareus]. Of 
or belonging to Bacchus. 

BASSARIS, Idis, /. A Bacchante. 

BASTARNAE, arum, m.pl. A Germanic tribe 
in Galicia , Ukraine , &c. 

BASTOLI, orum, m. pi. A tribe in Southern 
Spain. 

♦BAT (PI. — jocosely) = At, q. v. 

BAtAVI, orum, m. pi. The Batavians, a 
tribe originally Celtic , who dwelt in Holland, 
between the northern arm of the Rhine and 
the Meuse, on the insula Batavorum. 

BATHYLLUS, i, m. [= BrfJuXXo*]. 1) A boy 
beloved by Anacreon. 2) A freedman of Maecenas, 
who, with his rival Pylades, introduced the pan- 
tomime into Rome. 

BATILLUM, i, n. (Mostly poet & lat.) 1) 

A shovel. 2) A coal-pan, an incense-pan. 

BAhOLA, ae, /. (PI.) A small drinking- 

vessel , a goblet. 

BATTlADES, ae, m. [= Barria^t]. A de- 
scendant of Battus, q. v. ; hence, in gen. — an 
inhabitant of Cyrene. In partic. = the poet Cal- 
limachus of Cyrene. I 

BATTIS, Idis, /. [Barr/*]. The street heart of [ 
the poet Philetas of Cos. 1 

BATTUS, i, m. [= Brfrroj, * a stammerer']. j 
1) A surname of the Thracian Arisfacus or Aris- | 
toieles , the founder of Cyrene (G30 b. c.) 2 ) A 
herdsman of Neleus. 

BAtELUM, i, n. A town in Campania. 

BATUO, ui, — , 3. v. tr. & inir. (Poet. & lat.) 

1) Tr., to beat, to pound, aliquem. 2) Intr., 
b. cum aliquo, to fence. 

♦BAUBOR, 1. v. dep. intr. (Lucr.) Of a dog, 
to bark gently (cf. latro), to yelp. 

BAUCIS, Idis, /. 1) The wife of Philemon the 
Phrygian , who, with her husband, entertained 
Jupiter and Mercury in a very hospitable man- 
ner. 2) Melon., an old woman , in gen. 

BAULI, drum, m. pi. [= BnVXoi, fr. floh* ai>Xti, 
because Hercules had sheltered there the cattle 
of Geryon]. A place in Campania , now Baeolo. 

BAV1US, ii, m. A bad poet in the lime of Virgil. 

BAXEA, a e, /. (Ante-cl. & lat.) A kind of 
shoe. 

BDELLIUM, ii, n. [=/MA>«.*]. 1) The 

vine-palm. 2) The fragrant gum of this tree, 
trop. (PL), as a term of endearment, tu b., 
my sweet ! 

BEATE, adv. w. comp. & sup. [beatus]. 
Happily. 

BEATlTAS, atis, and BF.AtItEDO, inis,/ 
[beatus]. (Both words were coined by Cicero, 
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but, it seems, not used by him again.) A blessed 
condition , happiness. 

BEATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [beo]. 
1) Happy, blessed (of one who feels himself happy 
in every respect — cf. felix, fortunatus, etc.) ; 
(poet) beatus parvo (=contentus), content with ; 
subst., Beatum, i, n. = happiness, felicity : ip- 
sum b. 2) Bich, opulent, wealthy , homo, civitas. 
3) (Poet) Of things, splendid, magnificent, rich, 
gaza, rum, fertile (blessed) fields. 

BEBRYCES, cum, m. pi. [= B/ppv*cr]. .An 
ancient tribe of Bithynia. 

BEBRYCIA, ae, /. The country inhabited by 
the Bebryces , afterwards Bithynia. 

BEBRYCIUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Bebryces , Bebrycian ; or, in gen., Bithynian. 

BECCUS, ii, m. (A Gallic word.) The beak 
of a cock (French, le bee). 

BEDRiACENSIS, e, adj. Of or pertaining 
to Bedriacum. 

BEDRiACUM, i, n. A little town of Northern 
Italy , made famous by the battle in which the 
Emperor Otho lost his life — now Beverara. 

BEGORRlTES LACCS. A lake in Macedonia. 

BELB1NATES AGER. The territory of Bel - 
bina in Arcadia. 

BELGAE, arum, m. pi. The Belgians, a tribe 
in the north of Gaul , of German and Celtic origin. 

BELGlCUS, a, um, adj. Belgian. 

BELGIUM, ii, n. A part of Gallia Belgica. 

BE LIAS, ad is, /. A descendant of Belus. 

BESIDES, ae, m. [— Bi?Xtii 7 t]. A descendant 
of Belus. 

BEL1S, idis, /. (Usually plur ., Belides.) A 

descendant of Belus. 

BELLAR1A, orum, n. pi. [bellus]. (Com. & 
lat.) A dessert ( fruits , nuts, confectionery , sweet 
wines , &c.). 

BELLATOR, oris, m. [bello]. 1) A warrior, 
combatant (with the accessory idea of ‘courage’ 
and ‘strength* — cf. miles); jocosely (PL), of 
a great drinker . 2) (Poet.) Adj., warlike, mar- 

tial, courageous , homo, equus, trop., ensis; b. 
deus, the god of war. 

BELLATORIUS, a, um, adj. [bellator]. (Rar. 
& lat.) Pertaining to war, warlike: stilus b., 
a pugnacious , polemic style. 

BELLATR1X, icis ,/. adj. [bello]. Warlike, 
martial, diva = Minerva ; Roma, belua == an 
elephant; iracundia b. 

*BELLAtCLUS, a, um, adj. [dim. of bellus]. 
Pretty. 

BELLE, adv. w. sup. [bellus]. Prettily, 
finely, elegantly, fairly, scribere, navigare, most 
agreeably, negare, civilly , aliquid ferre, with great 
Tranquillity ; b. curiosus, rather curious. In par- 
t^uiar: A) in exclamations of applause, bravo! 
well! B) of health, b. esse, habere, or se ha- 
bere, to be well. 


BELLErOPIION, ntis, ) m. [ ^ ’BtWf.potpdv 
BELLEROPHONTES, ae, ) or-^»-r W ]. A son 
of Glaucus , who was sent by Prcetus with a let 
ter to Jobates, in which the latter was requested 
to put him to death. By order of Jobates, he 
slew the Chimaera, a monster infesting Lycin. 
Prov. (PL), of a man who carries a letter whose 
contents are unfavourable to himself. 

BELLI COS US, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[bellicus]. Warlike, martial, war-loving, natio, 
provincia; annus b., of continual war. 

BELLlCUS, a, um, adj. [helium]. 1) Per- 
taining to war, military : b. res, military affairs; 
gloria b., military glory ; subst ., Bellicum, i, n. 
(sc. signum), a signal; always in the comb. 

* bellicum canere,’ to give the signal to march or 
for an attack. 2) (Poet) = Bellicosus. 

BELLlGER, 5ra, Srum, adj. [bellum-gero]. 
(Poet.) Waging war, warlike. 

BELLI GERO, avi, utum, 1. v. intr. [bellum- 
gero]. To wage or carry (Sn war, cum aliquo, 
adversus hostes. 

*BELLIGEROR, atus, 1. v. dcp. intr . (Hyg.) 
= Belligero. 

BELLl-POTENS, ntis, adj. (Poet.) Powerful 
in war ; as subst. = Mars. 

BELLO, avi, atum, 1. t\ intr. [bellum]. To 
wage or carry on war, to war, cum aliquo, pro 
aliquo, adversus aliquem ; b. hoc bellum, to 
carry on this war; (poet.) — to fight, in gen. 

BELLOCASSI, orum, m. pi. A tribe on the 
Seine in Gaul. 

BELLONA, ae, /. The goddess of war, sister 
and companion of Mars. She had a temple at 
Rome, outside of the city, where the senate 
received those ambassadors whom they would 
not suffer to enter within ; likewise, the generals 
who claimed a triumph. 

*BELLOR, atus, 1. v. dep. intr. (Virg.) = 
Bello. 

BELLOVACI, orum, m. pi. A tribe in North - 
em Gaul, in the region of the present Beauvais. 

BELLtLUS, a, um, adj. [dim. of bellus]. 
(PL) Pretty, lovely. 

BELLUM, i, n. [from the obsol. duellum ; 
hence, prop., a fight between two]. War : bel- 
lum gerere, to wage , to carry on, facere, to begin , 
ducere, trahere, to protract ; b. civile, civil war , 
Macedonicum, against the Macedonians , regium 
(rar. regis), against the king (Mithridntes), Asia- 
ticum, in Asia ; bello Latinorum, at the time of 
the war against the Latins ; bello suo defungi, 
to have done with one's participation in the 
war; sometimes in opp. to *a single battle,’ 
non proelio modo sed bello victus erat. In 
partic. : A) adverbially, belli (rar. bello or in 
bello), in war , in opp. to *domi,* in peace: belli 
domique, et belli et domi: B) (mostly poet.) = 
proelium, a battle : C) trop., b. tribunicium, a con- 
test with the tribunes; b. indicere philosophise. 
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BFLLUS, a, um, adj. w. sup. [contr. from be- 
nulus = = dim. of bonus]. Pretty, fine, agreeable, 
lovelv, charming (a less degree of beauty than 
‘pulcher,’ q. v. — it belongs mostly to the lang. 
of conversation), puella, locus, epistola, vinum. 
Hence, fac bell us revertare, safe and sound. 

BELUA or BELLUA, ae, /. 1) An animal 
(big and clumsy ; as, an elephant, whale, &c. — 
cf. animal, bestia), a monster; sometimes, an 
animal , in gen. : natura hominis pecudibus re- 
liquisque bb. antecedit. 

BELUATUS, a, um, adj . [belua]. (PI.) Em- 
broidered with animals, i. e., figures of animals. 

BELUlNUS, a, um, atf. [belua]. (Lat.) 
Brutal, bestial, voluptates. 

BELUOSUS, a, um, adj. [belua]. (Poet) 
Abounding in large animals or monsters, Oce- 
anus. 

BELUS, i, m. [= BijAof]. 1) The builder of 
Babylon , and founder of the Babylonian kingdom. 
2) A king in Egypt? son of Poseidon, father of 
Danaus and JEgyptus, and progenitor of the 
kings of Tyre. 3) The father of Dido , and con- 
queror of Cyprus , which he afterwards gave to 
Teucer. 4) An Indian deity , resembling the 
Greek Hercules. 6) A rivulet on the coast of 
Phoenicia. 

BENACUS, i, m. [= B 4ra«of]. A lake tr» 
Upper Italy , now Lago di Garda. 

BENDiDlUS, a, um, adj. [Bcv&itioj]. Of or 
pertaining to Bendis, the Thracian goddess of the 
Moon , templum. 

BENE, adv. w. comp, (melius) & sup. (optime) 
[bonus]. 1) With verbs, well: ager b. cultus; 
h. habitare. In particular combinations : A) b. 
dicere (or benedicere) — a) well = correctly , qui 
optime dicunt, the best orators — b) (PI.) to use 
words of good omen d<prjfuiv) — c) b. dicere 
alicui, to speak well of one — to praise one ; also, 
abs., bene dicere. Hence: bene dictum (also 
benedictum) = praise , commendation : B) b. fa- 
cere — a) to do anything rightly , well : b. fecit 
qui transegerit, it was well he brought the affair 
to an end — b) bene facis, fecisti (freq. in the 
lang. of conversation) = excellent! very well! I 
thank you ; thus, likewise, b. factum — c) b. 
facere (also in one word, benefacere) alicui or 
erga aliquem, to do any one good , to confer a 
benefit upon ; hence, part., Benefacta, drum, 
n. pi. (more correctly, however, written as sepa- 
rate words), a) = good and noble deeds t actions ; 
@) (rar. & poet.) benefits (= beneficia) : C) bene 
est, habet, ngitur illi, it is well with him , aliqua 
re, m respect to something = to be well provided 
with , to have an abundance of; b. habent tibi 
principia, you begin well: D) b. vocas (PI.), you 
are very kind, I thank you : E) b. emere = cheap ; 
b. vendere = dear : F) b. ambula (PI.), a pleas- 
ant journey to you: G) of time, very opportunely , 
in the nick of time , venire. 2) With adjectives 


and adverbs, very, right , exceedingly: b. magna 
caterva; b. mane; (poet.) non b., not quite, 
scarcely . 3) (Poet.) elliptically, in drinking 
one’s health, b. to, ilium or tibi, illi, your health , 
good health to you . 

•BEnEdICE, adv. [benc-dico]. (PI.) Kindly, 
with friendly words . 

BEnEdICO, BEnEDICTUM — y. Benel, A. 

BEnEfACIO, BEnEFACTUM — y. Benel, B. 

BENEFICE, adv. [beneficue]. Beneficently. 

BEnEfICENTIA, ae, / [bene ficus], Benefi- 
cenoe, kindness. 

BEnEfICIARIUS, a. um, adj. [beneficium]. 
(Lat.) Belating to a favour: res b. = a favour, 
benefit; miles b., or subst ., Beneficiarius, ii, 
m., tech, t., a privileged soldier, who , through the 
favour of the commander (for honour’s sake, or as 
a reward) was exempt from some of the hard and 
menial labours of the camp (as, fetching water, 
throwing up intrenchments, &c.). 

BENEFICIUM, ii, ». [bene-facio]. 1) A 
benefit, favour, service (rendered by one who 
holds a higher rank, and of his own accord — cf. 
officium) : accipere b. ; b. in aliquem conferre, 
etc., to confer upon. In par tic., abl. sing. = 
through the exertions of a person or by means of a 
thing ; tuo b., by your help ; sortium b., by lot ; 
longissimae aetatis b., since he had lived so long. 
2) In political life = a favour, distinction, pro- 
motion (conferred by the people, senate, or some 
magistrate) : bb. populi, freq. of the offices in 
Rome : cooptatio collegiorum ad populi b. trans- 
ferebatur, was made dependent on the favour of the 
people; in beneficiis ad aerarium deferri, to be 
registered , in the public archives of the treasury , 
among those who were to be rewarded for services 
done to the commonwealth. 

BfiNEFlCUS, a, um, adj. it. comp, (beneficen- 
tior) & sup. (beneficentissimus) [bene - facio]. 
Beneficent, kind. 

BENEVENTANUS, a, um, adj. [Beneventum]. 
Of or belonging to Beneventum ; subst.. Bene- 
ventani, drum, m. pi., the inhabitants of B. 

BENEVENTUM, i, n. A city of the llirpini, 
in Samniura, now Benevento. 

BEnEVOLE, adv. it. comp, (benevolentius) 
& sup. (benevolentissime) [benevolus]. Bene- 
volently, kindly. 

BENEV(JLENS,ntis, atf. [bene-volo]. (Com.) 
= Benevolus, q. v. 

BEnEvOLENTIA, ae,/. [benevolens]. Good- 
will, benevolence, friendly disposition, erga ali- 
quem ; praestare b. alicui or erga aliquem. 

BENEVOLUS, a, um, adj. w. comp, (benevo- 
lentior) & sup. (benevolentissimus) [bene-volo]. 
Well-wishing, kind, benevolent, friendly, alicui 
and erga aliquem. 

BENIGNE, adv. [benignus]. Kindly, both in 
respect to feeling = m a friendly manner, benevo- 
lently, and in respect to action = benefit ently, 
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generously. In partic. : A) b. polliceri, to make 
good promises, audire, with favour , arma capere, 
willingly : B) = abundantly : commeatus b. ad- 
Tehere ; b. aliquid praebere : C) b. facere alicui 
= bene facere : D) b. die is, or, in conversation, 
abs. b., as a form of thanks for something 
offered = I thank yon very much ! you are very 
kind , I am much obliged , both when the proffer 
is accepted (‘I thank yon, yes’) and when it is 
declined (‘No, I thank you’). 

BfiNIGNlTAS, atis [benignus]. Goodness : 
A) in feeling and outward behaviour = kind- 
ness, friendliness , benevolence , benignity: B) in 
action = benefleenoe, obligingness , kindness. 

B£NIGNUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[bene]. Of a good, kind nature: A) in feeling 
and external bearing = kind, friendly, benevo- 
lent: B) in aotion = beneficent, obliging , liberal. 
Hence — a) (poet.) b. vini somniqne, a hard drinker 
and a great sleeper — b) (PI.) = prodigal, waste- 
ful — c) (poet & lat.) of inanimate things = 
plentiful, abundant, yielding or bestowing abun- 
dantly , rich, daps, ager, materia, vena ; sermo 
b., a long conversation . 

BEO, Svi, atum, 1. v. tr. (Poet.) 1) To make 
happy, to bless, to rejoice, aliquem ; hoc me 
beat ; (colloq.) beas or beasti me, that (which you 
have said or done) rejoices me very much. 2) To 
present with, to reward with, to make happy 
with : b. se vino, to enjoy one's self with wine ; b. 
Latium divite lingua, to enrich t ciih. 

BErECYNTAE, arum, or -NTES, turn, m.pL 
[BipiKvrrat, A people in Phrygia. 

BERECYNTlACUS, a, um, adj. = Berecyn- 
tius, q. v. 

BErECYNTIADES, ae, m. [Berecyntus]. 
(Poet.) A Berecyntian. 

BfiRECYNTIUS, a, um, adj. [Berecyntus]. 

1) Of or pertaining to Mount Berecyntus , Berecyn- 
tian : (poet) A) = Phrygian: B) Mater B. — 
Cybele. 2) Of or pertaining to Cybele: A) heros 
= Midas: B) tibia B. = a crooked Phrygian 
flute , used at the festivals of Cybele. 

BERECYNTUS, i, m. A mountain m Phrygia . 

BERENICE (BSrSnlce), es, /. [= Be/>ev/**]. 
I. A female name, of which the most famous 
persons were : 1) the wife of the Egyptian king 
Ptolemaeus Euergetes, whose beautiful hair was 
placed by the poets among the constellations; 

2) a daughter of the Jewish king Agrippa I., 
taken to Rome by Titus. II. The name of several 
to tens, in Cyrenaica and Arabia. 

BErEnICEUS, a, um, adj. [Berenice]. Of 
or belonging to Berenice. 

BERGJSTANI or VERGISTANI, orum, m.pl. 
A community of robbers, in Hispania Tarraco- 
nensis. 

BERGOMUM, i, n. A town in Upper Italy, 
now Bergamo 


BEROE, es/. \_Bep6n~). 1) The nurse of Stmele, 
2) A daughter of Oceanus. 8) The wife of Do- 
ryclus. 

BEROEA, ae, /. [= B /pota]. A town in Mace- 
donia, afterwards Irenopolis, now Veria or Ka- 
raferga. 

BfiROEAEUS, i, m. An inhabitant of Beroea. 

B£ROEENSES, ium, m.pl. The inhabitants of B. 

BERONES, num, m. pi. [— Btywwf]. A people 
in Hispania Tarraconensis . 

BfiRYLLUS, i, m. [= 0fp«XA«]. (Lat) The 
beryl, a precious stone, from India, of sea-green 
colour. 

BERYTUS, i, /. [= B vfvrdf], A seaport in 
Phoenicia , now Beyrout. 

BES, bessis, m. [be-as, i. e., binae partes 
assis]. Two-thirds of a whole — v. As. 

BESSI, orum, m. pi. A Thracian people , 
living on Mount Haemus. 

BESSlCUS, a, um, adj. [Bessi]. Of or be- 
longing to the Bessi. 

BESTIA, ae, /. A beast (ns a creature 
without reason or speech — cf. animal, belua, 
fera) : b. fera, a beast of prey. In partic. (lat.) 
— a beast destined for public contest with gladiators 
or criminals; hence, ad bestias mittere, condem- 
nare, to send, to condemn to a contest with wild 
beasts. 

BESTlARIUS, a, um, adj. [bestia]. Of or 
belonging to wild beasts, ludus ; subst., B es ti- 
er i us, ii, m., a beast-fighter, one who fought at 
the public spectacles with wild beasts. 

I BEST 10 LA, ae, /. [dim. of bestia]. A little 

beast, a small animal. 

BfiTA, ft. indecl. The Greek name of the second 
letter of the alphabet . 

BETA, ae, /. A garden-plant, the beet. 

BETAS II, orum, m. pi. A people of Gallia 
Belgica. 

BETlZARE or BETISSARE (from the soft- 
ness of the beet). A word used by Augustus, for 
‘languere.’ 

BETO or BlTO, 8. v. intr. [eo, 0<ifr»]. 
(Ante-cl.) To go. 

BETOLA, ae, /. The birch. 

BlANOR, oris, m. 1) A Centaur slain by 
Theseus. 2) An old hero of Mantua. 

BIAS, antis, m. [= Bl«f], A philosopher of 
Priene, contemporary with Croesus, one of the 
seven wise men of Greece. 

BlBERlUS CALDIUS MERO. A name given 
satirically to the emperor Tiberius Claudius Nero, 
on account of his love of strong drink. 

BlBLlOPOLA, ae, m. [=0i0X*o*mAik]. (Lat.) 
A bookseller. 

BIBLIOTHECA, ae, /. [= A 

library — a) = a library-room or book-case — b) 
= a collection of books. 

BIBO, blbi, — , 3. v. tr. 1) To drink (from 
thirst, and for the satisfaction of the cravings 
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of nature (cf. poto) : b. vinum ; b. ex fonte ; 
(poet.) b. uvam, pocula; dare (ministrare) ali- 
cui bibere, to give (or pour out) a drink to one at 
table (of a servant). In partic., in the poets and 
colloq. : A) pro summo b. (PI.), to drink very 
eagerly and hastily : B) bibe si bibis (PL), drink 
on l C) b. manduta, to drink till one has forgotten 
his errand: D) b. nomen alicujus, to drink as 
many cups as there are Utters in one*s name : E) 
b. flumen, to drink out of a river , i. e., to live by 
it. 2) (Poet & lat.) of inanimate objects = to 
imbibe, to absorb, to drink : amphora b. fumum : 
hasta b. cruorem. 3) Trop. (poet), b. sangui- 
nem alicujus = to long passionately for any thing , 
to be desirous of; b. aure pugnas, to drink in the 
accounts of the battles. 

BlBOSUS, a, um, adj. [bibo]. (Lat.) Given 
to drink, fond of drink. 

BIBRACTE, is, n. The capital of the ASdui, 
in Gaul , now Autun. 

BIBRAX, actis, /. A town in Gaul , in the 
territory of the Remi, now Bievre. 

BIBROCI, orum, m. pi. A people in Britain. 

BIBOLUS, a, um, adj [bibo]. (Poet & lat.) 

1) Drinking readily or freely : b. vini. 2) Of 
inanimate things, absorbing moisture strongly 
and easily, arena, favilla; talari a bb., that have\ 
absorbed moisture — moistened. 

BICEPS, clpltis, adj. [bis-caput]. Having 
two heads, two-headed: (poet) of mountains, 
having two summits ; also, of the state, divided 
into two parlies or factions. 

B1CLIN1UM, ii, n. [*>/**]. (PI.) A dining- 
eouoh for two persons. 

Bl COLOR, oris, adj. (Poet. & lot.) Two- 
coloured. 

Bl-CORNlGER, 8ra, erum, adj. [cornu-gero]. 
Two-homed, an epithet of Bacchus. 

Bl-CORNIS, e, adj. [cornu]. (Poet & lat.) 
Having two horns, double-homed, caper, Fauni, 
luna ( the new moon) ; melon., Pthenus b., with 
two mouths ; furca b., with two prongs. 

Bl-CORPOR, oris, adj. [bis-corpus]. (Ante- 
cl.) Having two bodies, double-bodied. 

Bl-DENS, tis. 1) Adj. (poet & lot.), having 
two teeth, agnus; trop ., an corn, double-pronged. 

2) Subst. : A) m., a hoe, with two crooked iron 
teeth: B) /., an animal for sacrifice, esp. a 
sheep, that has its two rows of teeth complete; 
(rar.) — a sheep , in gen. 

BIDENSIS, e, adj. [Bidis]. Of or belonging 
to Bidis. 

Bl DENTAL, alis, n. [bidens], A place struck 
by lightning , and afterwards consecrated by the 
offering of a bidens, and enclosed (cf. puteal). 

BIDlNI, orum, m. pi. The inhabitants of Bidis. 

BIDIS, is, /. A little town in Sicily , north- 
west of^yracuse. 

BlDUUS, a, um, adj. [bis-dies]. Of two days, ! 


continuing two days 9 tempus; subst., Blduum, 
i, n., the epaoe of two days. 

BIENNIS, e, adj. [bis-annus]. Lasting two 
years. 

BIENNIUM, ii, n. [bis-annus]. A space of 
two years. 

BlFARlAM, ado. [bis]. On two sides, in two 
parts , double, dividere, distribuere ; duo b. proe- 
lia, fought in two places. 

BlFlDUS, a, um, adj. [bis-findo]. (Poet A 
lat.) Split or divided into two parts, arbor. 

BlFORIS, e, adj. [bis-fores]. (Poet.) Having 
two doors or door-folds ; trop., tibia dat can turn 
b., through two different openings , L e., in a vary- 
ing key (now high, now low). 

*Bl-FORMlTUS, a, um, adj. (Old poet) = 
Biformis. 

Bl-FORMIS, e, adj. [bis-forma]. Double- 
shaped, having two forms. 

Bl-FRONS, tis, adj. (Rar., poet) Having 
two foreheads — double-faced, Janus. 

Bl-FURCUS, a, um, adj. [bis-furca]. Having 
two forks or prongs , two-pronged, vail us. 

BlGAE, arum, /. pi. (lat., Biga, ae) [contr. 
for bijugae, from bis and jugum]. A span of 
horses , two draught- animals harnessed to one car- 
riage : jungere bb., to harness. 

BlGATUS, a, um, adj. [bigae]. Only of sil- 
ver coin, stamped with the figure of a bigae, 
argentum; hence, subst., Bigatus, i, m. (sc. 
n urn us), a silver coin with the stamp of a bigae, 
a denarius. 

BlGERRAE, a e, /. A town in Hispania Tar - 
raconensis , in the territory of the Bostitani. 

BlGERRlONES, num, m. pi. A Gallic people 
in Aquitania, now Bigorre. 

BiJUGIS, e, j adj. [bis-jugum]. (Poet.) 

BTJUGUS, a, um, j 1) With two horses, drawn 
by two horses, currus; certnmen b., a contest of 
bigae. 2) Yoked two together : leones bb. ; 
subst., Bijugi, orum, m. pi., a pair of horses: 
desilire bijugis, to leap down from a two-horse 
chariot. 

BILBlLIS, is, m. & /. 1) M. , a town in His- 
pania Tarraconensis , the birthplace of the poet 
Martial, now Baubola. 2) F., the river Salo, 
near Bilbilis, now Xalon. 

*Bl-LIBRA, ae, /. Two pounds. 

BlLlBRIS, e, adj. [bis-libra]. (Poet. & lat.) 
Weighing or containing two pounds, mullus, 
cornu. 

BlLINGUIS, e, o#^bis-lingua]. *1) (PL) 
Having two tongues. 2) (Poet. & lat) Trop., 
double-tongued, false, hypocritical. 8) Speaking 
two languages. 

BILIS, is,/. 1) Bile, most freq. of men (cf. 
fel, which signifies ‘the vessel containing the 
bilis’) 2) Trop.: A) anger, displeasure, com 
movere b. : B) melancholy, sadness , atra or n\ 
gra b. : C) = frenzy, madness. 
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♦BlLIX, Icis, atf. [bis-licium]. (Poet.) Hav- 
ing a double thread , two- threaded. 

*BlLUSTRIS, e, adj. [bis-lustrum], (Poet) 
Lasting two lustres or ten years. 

Bl MARIS, e, adj. [bis- mare]. (Poet.) Situ- 
ated on two seas, Corinthus. 

*Bl-MARlTU8 f i, m. The husband of two 
wives. 

*Bl- MATER, tris, m. (Poet) Having two 
mothers (an epithet of Bacchus). 

BlMEMBRIS, e, aety. [bis-membrum]. (Poet) 
Having two kinds of limbs : b. puer, half man, 
half beast; a poetic epithet of the Centaurs 
(half man and half horse); subst., Bimembres, 
ium, m. pi. = the Centaurs . 

BlMESTRIS, e, adj. [bis-mensis]. Of two 
months, lasting two months, consulatus, of two 
months, stipendium, for two months , porcus, two 
months old . 

BIM0LUS, a, um, adj. [dim. of bimus]. Two 

years old. 

BIMUS, a, um, adj. [bis]. 1) Two years old, 
of two years: legio b., that has served two years . 
*2) Trop., sententia b. t a vote that the administra- 
tion of any one shall be prolonged for two years. 

BINGIUM, ii, m. A town in Belgian Oaul, 
opposite the present Bingen. 

BlNI, ae, a, distr. num. adj. [bis]. (Sing, in 
Lucr.) 1) Two by two, two to each : cum bb. 
vestimentis exierunt. 2) With substantives, plu- 
ral only = two : bb. castra, millia ; bb. litterae, 
two letters (duae litterae = two letters of the 
alphabet). 3) In multiplying, bis bina, two 
times two. 4) Of things in pairs, bb. boves, 
a pair of oxen; hence, in sing., binum corpus, 
bina supellex, double. 

BlNOCTIUM, ii, n. [bis-nox]. (Rar. & lat) 

A space of two nights, two nights. 

BlNOMlNIS, e, adj. [bis-nomen]. (Ovid.) 
Having two names. 

BION, onis, m. [= B/«»]. 1) A Cyrenaic 

philosopher, who lived about 250 b. c., celebrated 
for his sarcastic wit 2) A bucolic poet, who 
lived 280 b. c. 

BlONEUS, a, um, adj. [Bion]. Of or belong- 
ing to the philosopher Bion , witty, sarcastio. 

BlPALMIS, e, adj. [bis-palma]. (Rar.) Two 
spans long or broad. 

Bl-PARTIO (bipert.), no perf, Itum, 4. v. tr. 
[bi9-partior]. To divide into two parts. (Used 
most freq. in the part, biparti tus.) 

Bl-PARTlTO, adv. [bipartitus]. In two 
parts or divisions, in a twofold manner : classem 
b. distribuere; signa b. inferre; esse b. 

Bl-PATENS, tis, adj. [bis-pateo]. (Poet.) 
Opening in two directions = with double or fold- 
ing doors , porta, tectum. 

Bi-PE DALIS, e, adj. [bis-pes]. Two feet 
long, wide, or thick. 


BITO. 

BlPENNl-FER, Sra, fcrum, adj. [bipennisl. 
(Poet.) Bearing a two-edged axe. 

BlPENNIS, e, adj. [penna], 1) (Lat. & ra- ) 
Having two icings, two-winged, insectum. 2) 
(Rar.) Two-edged; hence, subst., Bipennis, 
is, /. (so. securis — poet. & lat.), a two-edged 
axe, a battle-axe; crebrae bb., frequent strokes 
with the axe. 

Bl-PES, Sdis, adj. (Poet. & lot.) Two- 
footed. 

Bl-REMIS, e, adj. [bis-remus]. 1) Having 
two oars, two-oared, scapha. 2) Subst., Bi re- 
mi s, is, /. (sc. navis), a galley with two banks 
of oars, a bireme. 

BIS, num. adv. Twice: b. in die, twice a day; 
also, b. die; b. bina, two times two; (poet.) b. 
mille, two thousand; b. centum corpora, two 
hundred persons ; b. tantum or tanto quam, twice 
as much as; prov., b. ad eundem lapidem (offen- 
dere, to commit the same fault twice). 

BlSALTAE, arum, m. pi [— B«m>rat]. A 
people in Thrace, on the river Strymon. N 

BlSALTlCA, \ ae, /. The region inhabited by 

BlSALTIA, j the Bisalt ae. 

BlSALTIS, Idis, /. [— B««raXrjV]. Theophane , 
the daughter of Bisaltes, changed by Neptune into 
a sheep. 

BlSANTHE, es [= Bwfr$*]. A Thracian 
town, on the Propontis, now Rodosto. 

BISTONES, um, m. pi. [ — Borrows]. A Thra- 
cian people, living south of Mount Rhodope ; 
hence (poet.) == the Thracians. 

BISTONIS, Idis, adj. f. Of or pertaining to 
the Bistones, Thracian : B. ales — Procne, wife 
of the Thracian king Tereus ; subst., a Thracian 
woman, osp. a Thracian Bacchante. 

BISTONIUS, a, um, adj. [Bistones]. 1) Oj 
or belonging to the Bistones , Bistonian. 2) Thra- 
cian, in gen. 

Bl-SULCUS, a, um, adj. [bis-sulcus, ‘two- 
furrowed’]. (Poet. & lat.) Split or divided into 
two parts, eloven ; subst. , B i s u 1 c u m , i, n. (sc. 
animal), an animal with cloven hoofs. 

BITHYNIA, ae, f. [B*3vwa], A province of 
Asia Minor, between the Propontis and the Black 
Sea — now Anadoli. 

BlTHYNlCUS, a, lira, adj. [Bithynia]. Of 
or belonging to Bithynia , Bithynian ; subst., 
Bithynicus, i, m., a surname of Q. Pompeius , 
as conqueror of Bithynia. 

BlTHYNIS, Idis, /. [Bi$wfr]. 1) (Poet.) A 
Bithynian woman. 2) A town on the island Thy - 
nias , in the Pontus Euxinus. 

BlTHYNIUS, a, um, adj. (Lat.) =Bithynus. 

BlTHYNUS, a, um, adj. [Bithynia]. Of or 
pertaining to Bithynia, Bithynian; subst., Bi- 
thyni, orum, m. pi, the inhabitants of Bithynia. 

BlTO — v. Beto. 

BlTO or BlTON, onis, m. [B/rwy]. A son of 
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an Argive priestess, and brother of Cleobis: they 
were both distinguished for their filial affectiou. 

BlTCMEN, Inis, n. (Poet. & lat.) Bitumen, 
a kind of mineral pilch . 

*BlTCMlNATUS, a, urn, atf. [Bitumen]. 
(Lat.) Impregnated with bitumen , bituminoue. 
*BITOmINEUS, a, um, adj. [Bitumen]. (Poet) 
Consisting of bitumen, bituminous. 

BItDrIGES, urn, m. pi. The Bituriges, a 
people of Gallia Aquitania. 

BlVIUS, a, um, adj. [bis- via]. (Bar.) Having 
two ways or passages : fauces, that form a double 
entrance; subst ., Bivium, ii, n., a place where 
two ways meet , a place with two ways; also (poet), 
of a twofold love . 

BLAESUS, a, um, adj. [= &\<no6s]. (Poet) 
Lisping, stammering, speaking indistinctly , os, 
lingua (of a parrot, also of drunken persons) : 
subst. , Blaesus, i, m., a surname in theSempro - 
nian gens. 

BLANDA, ae, and BLANDAE, arum,/. 1) 
A town on the coast of Lucania , near the present 
S. Biasio. 2) A small /©ten on the coast of His - 
pania Tarraconensis, near the modem village 
Blanes. 

BLANDE, adv. w. comp . & sup. [blandus]. 
Flatteringly, soothingly. 

♦BLANDl-DlCUS, a, um, a<fj. (PI.) Speaking 
ooaxingly or soothingly. 
*BLANDl-LOQUENTIA, ae,/. [blandiloquus]. 
(Old poet.) Coaxing language. 
*BLANDl-LOQUENTULUS, a, um, mfj. [blan- 
diloquens]. (PI.) Flattering, speaking smoothly. 

BLANDl-LOQUUS, a, um, adj. [blandus- 
loquor]. (Poet.) Flattering, speaking smoothly , 
smooth-tongued. 

BLANDIMENTUM, i, n. [blandior]. 1) Coax- 
ing conduct and language, flattery: bb. muliebria. 
2) Trop., an enticing object or quality , a charm, 
delight, allurement : b. vitae ; expellere famem 
sine bb., without dainties , spices. 

BLANDIOR, Itus, 4. v. dep. intr. [blandus]. 

1) To earess, to endeavour to ingratiate one's self 
by smooth words or gentle insinuations , to fondle, 
to coax: b. alicui; columbae bb. inter se; blan- 
dita est patri ut, etc., asked her father caressingly. 

2) : A) to flatter, to fawn upon , to make flat- 
tering speeches to (cf. adulor), alicui : B) of ina- 
nimate objects, to entice, to allure, to delight : 
inertia b. ; voluptas b. sensibus ; fortune b. 
coeptis, favours . 

BLANDlTER, adv. (Ante-cl.) = Blande. 
BLANDlTIA, ae, /. [blandus]. 1) Coaxing 
language and conduct (thus mostly in the/?/.), a 
caressing, flattering: bb. muliebres, puerorum. 
2) Trop ., a charm, blandishment, enticement, 
delight: bb. voluptatura. 

*BLANDlTIM, adv. [blandior]. (Lucr.) Ca- 
ressingly. 

BLANDUS, a, um, adj. with comp. & sup. 1) 


6 BOGUD. 

Ingratiating one's self caressing, flattering, coax- 
ing, homo, femina, amicus ; voluptates dominae 
bb. 2) Of things, enticing, alluring, charming, 
pleasant , verba, amor, otium, preces, querela. 

BLATERO (I.), 1. v. tr. (Ante-cl., poet & 
lat.) To babble, to prate, to talk foolishly. 

BLATERO (II.), onis, m. [blatero L], (Lat) 
A babbler. 

BLATTA (I.), ae,/. .An insect that shuns tks 
light, the moth. 

BLATTA (II.), ae, /. (Lat) Purple. 

BLATTARIUS, a, um, adj. [blatta I.]. (Lat) 
Pertaining to the moth , hence = dark. 

BLATTEUS, a, um, adj. [blatta II.]. (Lat) 
Purple-coloured, purple. 

BLEMYAE, arum, ) m. pi. A fabulous JElhi- 

BLEMYES, um, j opian people. 

BLENNUS, i, m. [/?A «**]. (PI.) A dolt, 
simpleton. 

BLlTEUS, a, um, adj. [blitum]. (Ante-cl.) 
Insipid, silly, flat. 

BLlTUM, i, n. [= 0A /rov]. (Ante-cl. & lat.) 
A kitchen vegetable , of itself tasteless , (perhaps) 

spinage. 

BOARIUS, a, um, adj. [bos]. Pertaining to 
oxen, ox-: b. forum, the ox-market. 

BOCCHAR, Kris, m. 1) A king of Mauritania, 
in the time of the second Punic war. 2) A gen- 
eral in the service of Syphax. 3) (Poet.) Appel- 
latively = an African. 

BOCCHUS, i, m. 1) A king of Mauritania, in 
the time of Jugurtha. 2) (Poet) A plant , named 
after him. 

BODOTRIA, ae, /. A bay in Scotland, now 
the Frith of Forth. 

BOEBE, es, /. [= Bo//??]. A village in the 
Thessalian province Pelasgiotis. 

BOEBEIS, Idis,/. [= Boi/??t< A/ m *7]. A lake, 
on the shore of which the village of Boebe was situ- 
ated; it was called ‘holy’ by one poet, because 
Minerva was said to have bathed her feet in it 

BOEOTARCHES, ae, m. [— Boiurrfpx?*]. The 
chief magistrate of Bocotia, Boeotaroh. 

BOE0TIA, a e, /. [= Boiwn'o]. Boeotia, a pro- 
vince of Greece proper , between Phocis and At- 
tica, whose inhabitants were noted for rudeness 
and stupidity. 

BOEOtTCUS, a, um, adj. (Lat.) = Boeotius. 

BOEOTIS, Idis,/. (Lat.) = Boeotia. 

BOEOTIUS, a, um, adj. [— Boiwnoj]. Bobo- 
tian; subst., Boeotii, orum, m. pi., the inha- 
bitants of Boeotia. 

BOEOTUS, a, um, adj. [Boiwrfc]. Boeotian; 
subst., Boeoti, orum, m. pi. = Boeotii. 

BOETIIUS, i, m. [= Bo?$dj]. 1) A Stoic 
philosopher. 2) A renowned sculptor, and engraver 
in silver — lived about 370 b. c. 

BOGUD, udis, m. A king of Mauritania Tin* 
gitana, and an ally of Cesar. 
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BOlA, ae, /. 1) The capital of the Boii. 2) 

(Com.) A woman of the Boii. 

BOlAE, arum,/, pi. A collar for the neck , put 
upon slaves as a punishment. 

BOII, orum, m. pi. A Celtic people , living 
originally in Gallia Lugdunensis, afterwards in 
Upper Italy and Germany, where the modern 
Bohemia (Boihemum, or Bojohemum, better 
than Bojemum), is said to have been called 
after them. 

BOLA, ae,/., or BOLAE, arum,/ pi. A town 
of the JEqui in Latium, now Lugnano. 

BOLANUS, a, urn, adj. Pertaining to Bola; 
subsi ., Bolani, drum, m. pi., the inhabitants 
of Bola. 

BOLETUS, i, m. [JJitMnrf]. (Ante-cl. & lat.) 
A kind of mushroom , the champignon. 

BOLUS, i, m. [= 06\ot], 1) (Ante-cl. &lat.) 
A throw or cast — a) of dice — b) of a fishing-net; 
trop., bolo aliquem tangere or multare, to occa- 
sion a loss to one. 2) Melon . = that which is 
caught , a draught: emere b. ; trop., gain, ad- 
vantage. 

BOMBA X, in ter j. [= (PI.) Denotes 

an ironical surprise, why the deuce ! odds ! 

BOMBOMACHIDES, ae, m. 

A comic name of d boasting soldier. 

BOMBUS, i, m. [= (Poet & lat.] 

A hollow and deep sound , a h umming , bussing, 
apum, cornuum. 

BOMBYClNUS, a, urn, adj. [bombyx]. (Poet. 
A lat.) Silken, of silk. 

BOMBYX, ycis, m. (Poet. &lat) 

1) The silk-worm. 2) Silk. 

BOMILCAR, Sris, m. 1) A Carthaginian general 
— lived about 310 b. o. 2) A companion and friend 
of Jugurlha , afterwards put to death by him. 

BONA DEA. The goddess of Chastity , wor- 
shipped by the Roman women. At her festival, 
which was celebrated on the first of May in the 
house of one of the consuls, no man was allowed 
to be present. 

BONITAS, atis, /. [bonus]. The good quality 
of a thing , goodness. 1) Of material objects = 
excellence, superiority: b. praediorum, aquae, 
vocis. 2) Of abstract objects — a) b. ingenii, 
good natural talent — b) of character, goodness, 
kindness, probity, integrity: tides et b. alicujus; 
naturalis b. t kind-heartedness ; b. erga aliquem. 

BONUM, i, n. [ neut . of bonus]. 1) Sing. : 
A) a good: summum b. or finis bonorum, the 
highest , chief good: B) — advantage, profit, wel- 
fare, happiness : est mihi bono, it is for my ad- 
vantage; b. publicum, the common weal. 2) In 
the pi., goods, wealth, riches: bb. patria: esse in 
bonis, to be in possession of an estate. 

BONUS, a, ura, adj. w. comp, (melior) & sup. 
(optimus). Good. 1) Of physical qualities and 
sxternal circumstances, ager, vinum, valetudo; 
numus b. = genuine ; aetas b. = youth. In 


partic. : A) — considerable , great : bona pars, 
a good deal; b. copia: B) (colloq.) wealthy , sol- 
vent in pecuniary affairs; hence, b. nomen, a 
solvent debtor (v. nomen) : C) of birth, high, 
noble: b. genus; esp., bb. viri or optimus quis- 
que (sometimes optimi) = optimates, the nobility , 
aristocracy (in Cicero, usually = the patriots) : D) 
res bonae — a) = prosperity, good condition: in 
bonis tuis rebus, whilst you are welt off — b) (= 
ra JyaSd) dainties , delicacies. 2) Of moral quali- 
ties and abstract objects : dux, defensor, poeta 
b. = able, skilful, brave , gallant ; thus, likewise, 
pace belloque bonus ; (poet.) melior = stronger , 
superior : pugna melior = victor in battle; (lat.) 
melior furandi, more skilful in stealing. In par- 
ticular : A) == honest , reliable : socii bb. : B) 
bono animo esse — a) to be of good courage , of 
good cheer ; also, b. animum habere — b) to be 
well disposed toward , in aliquem : C) bono animo 
aliquid facere, to do something with a good inten- 
tion , with an upright mind : D) upright , honest : b. 
vir ; also, abs. boni, the good; sometimes, in voc., 
ironically, bone vir, my good fellow! E) in a 
political sense, boni ~ the well-disposed , the patri- 
otic: F) (Sail.) = brave, opp. to ignavus: G) 
bb. dicta, sallies of wit , witticisms : II) bona venih 
or cum bona venia tua (ejus), with your (his) 
good leave. 3) With reference to — a) a person, 
to whom any person or thing is good ~ well- 
disposed, favourable, advantageous, alicui and 
in (erga) aliquem — b) a thing, for which any 
other thing is good = serviceable, useful , appro- 
priate, ad aliquid or rei Alicui. In partic., bb. 
verba (poet.), in the lang. of religion, words of 
good omen; hence (Ter.), bb. verba, quaeso, 
ironically = pray, think better of me. 

BOO, 1. v. intr. [=0orf«]. (Ante-cl. & poet.) 
To sound aloud = to roar. 

BOOTES, ae, m. [= /Jowr^, ‘the neat-herd’]. 
The constellation Bootes = Arctophylax, q. v. (c£ 
Arctos). 

BORA, ae, m. A mountain in Macedonia. 

BOREAS, ae, m. [= fio^las]. (Mostly poet.) 
The north wind ; (poet.) = the Korth. 

BOrEUS, a, um, adj. [= &6ptiof\. (Poet.) 
Of or belonging to Boreas, northern. 

BORYSTHfiNES, is, m. [= B op»<r$/m]. A 
river in Sarmatia, now the Dnieper. 

BORYSTIIEnIDAE, arum, m. pi. The dwell- 
ers on the Borysthenes. 

BORYSTHENIS, Idis, /. A town on the Bo- 
rysthenes, now Kudak. 

BORYSTHENIUS, a, um, adj. Of or belong- 
ing to the Borysthenes. 

BOS, ovis, m. & /. [/fctfff], 1) M., an ox. 
F, a cow. In partic. : A) jocosely = a vthip 
cut from neats ’ leather, a raw hide: B) prov., bovi 
imponere clitellas = to give one a commission for 
which he is not qualified. 2) A sea fish. 
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BOSPORANUS, a, urn, adj. Of or relating 
lo the Bosporus, bellura ; subst ., Bosporani, 
orum, m. pi., the dwellers on or near the Cimme- 
rian Bosporus, 

BOSPORlCUS, a, um, adj. (Lat.) = Bos- 
poranus. 

BOSP0RIUS, a, um, adj. (Poet.) = Bos- 
poranus. 

BOSPORUS, i, 77i. [B dcropot, ‘the heifer’s 
ford’ (Ox-ford), from the passage of Io there 
in the form of a heifer]. 1) B. Tliracicus = 
the Straits of Constantinople. 2) B. Cimmerius = 
the Cimmerian Bosporus , leading from the Black 
Sea to the Sea of Azof, now the Straits of Caffa. 

BOTHVNOS, i, m. [— 06$vvos, ‘a pit’]. 
(Lat.) A fiery meteor in the form of a pit . 

BOtUlARIUS, ii, 77i. [botulus]. (Lat) A 
sausage-maker. 

BOTULUS, i, 77i. (Lat.) A sausage. 

BOVlANUM, i, 7i. A town in Samnium. 

BOVILLAE, iirura, /. pi. A small town , 1) in 
Latium ; 2) in Arpinum. 

BOVILLANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Bovillae (1 or 2). 

BOVILLUS, a, um, adj. (Ante-cl.) = Bu- 
bulus, q. v. 

BRABEUTA, ae, tw. [=/?pa^n»r^f]. One who 
presided at the public games , an umpire, a distri- 
buter of the prizes. 

BRACAE or BRACCAE, arum, f. pi. (Rar. 
in sing.) Trowsers, breeches (not worn by the 

Romans). 

BRACATUS, a, um, adj. [bracae]. 1) Wear- 
ing trowsers ; hence, 2) — a) in gen. = foreign 
— b) Gallia b. Gallia Transalpina, or Nar- 
bonensi3, France; cognatio b., relationship with 
the people of Gallia b. ; also, bracatorum pueri, 
boys from Gallia Narboneusis. 

BRACIIIALIS, e, adj. [brachium]. (Antc- 
cl. & lat.) Of or pertaining to the arm: nervus 
b. ; crnssitudo b., the thickness of an arm. 

BRACHIOLUM, i, n. [di/7i. of brachium]. A 
small arm. 

BRACHIUM, ii, n. 1) The lower arm (from 
the hand to the elbow — of. lacertus) : bb. et 
lacerti. 2) In gen., tho (whole) arm. Prov. — 
a) levi b. aliquid agere, to do something superfi- 
cially , negligently — b) molli b. aliquem objur- 
garc, io rebuke one gently — c) dirigere b. contra 
torrentem, to swim against the current — d) prae- 
bere bb. sceleri ir= to support , to foster , to pro- 
mote. 3) (Mostly poet.) Of things similar in 
shape to arms: A) the claws of craw-fish , &c. : 
B) the branches of trees : C) an arm of the sea : 
D) the spurs of a mountain : E) a sail-yard , 
intendere brachium velis: F) an arm or a 
side- work in fortifications or preparations for 
besieging, generally for the purpose of connect- 
ing two points, a line of communication, brachium 
muro injuegere. [ — p i a\ii,v.'] 


BRACHMANAE, arum, ) m.pL [=Bpa^5ws]. 

BRACH MANES, um, J The caste of priests 
among the Hindoos, Brahmins. 

BRACTEA, ae, /. (Poet. & lat.) A thin 
plate or leaf of metal (cf. lamina), esp. gold- 
leaf. 

BRACTEATUS, a, urn, adj. [bractea]. (Lat.) 
Prop., covered with gold-plate; trop. — a) leo 
b., with yellow mane — b) felicitas b., gilded, de- 
lusive happiness. 

BRACTEOLA, ae, /. [dim. of bractea]. A 
thin leaf of gold. 

BRANCHlDAE, arum, m. pi. Priests in the 
temple of Apollo, at Didyma, in the territory of 
Miletus. 

BRANCHUS, i, m. [= B ^ 80n ** 
favourite of Apollo, and ancestor of the Branehidse. 

BRASSlCA, ae, /. Cabbage. 

BRATUSPANTIUM, ii, n. A town in Gallia 
Belgica, near the present Breteuil. 

BRENNUS, i, m. 1) The chief of the Senonian 
Gauls, who conquered Rome, 390 b. c. 2) The 
chief of a Gallic tribe , which devastated Mace- 
donia, 278 b. c., and advanced into Greece as 
far as Delphi. 

BREUNI, orum, m. pi. A people of Rhaelia 
in the Upper Valley of the Inn. 

BREVlARIUM, ii, 7i. [brevis]. (Lat.) A 
summary, an epitome, a short catalogue, ratio- 
nura, officiorum; b. imperii, a short statistical 
view. 

BREViCULUS, a, um, adj. [dim. of brevis]. 

Somewhat short. 

BREVl-LOQUENS, tis, adj. [brevis-loquor]. 
Speaking briefly or concisely, short. 

*BREvIlOQUENTIA, ae, /. [breviloquens]. 

Brevity of speech. 

BREVIO, avi, atum, 1. v. tr. [brevis]. (Lat.) 
To abbreviate, to shorten, versus, cervices; 
hence, b. syllabam = to pronounce short. 

BREVIS, e, adj. w. comp. & sup. Short (by 
nature — cf. curtus) : 1) of extent in space : A) 
in length or breadth, short, little , small, &c., 
via, iter; aqua, narrow ; vitae curriculum; li- 
brum in breve cogere, to roll up tight: B) 
in height = low, small, raons, homo: C) (poet.) 
in depth, shallow, not deep ; hence, subst., Bre- 
via, ium, n.pl., shallows, shoals , shallow places: 
D) (poet.) in gen. = small, little, insignificant, 
caput, mus; trop., impensa, coenas E) trop., ns 
the idea of space is transferred to abstract ob- 
jects — a) of speech, brief, short, concise: b. nar- 
ratio, sententia — b) of the person speaking. 
brief, short : brevem fieri in scribendo — c) 
brevi aliquid comprehendere, perscribere, etc., 
briefly , in fete words — d) *breve faciam, I will 
be short — e) in breve cogere, to comprise in few 
words. 2) In time, short, of a short duration, 
tempos, dolor; rosab., soon withering. In par- 
ticular : A) brevi tempore (spatio) and in brevi 
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tempore (spatio), also brevi or in brevi, in a\ 
short time , shortly ; de itinere ipsi brevi tempore 
judicabitis ; brevi ante quam, shortly before : 
*B) ad breve, for a short time: C) syllaba b., a 
short syllable, 

BREVlTAS, atis, /. [brevis]. Shortnesa: 1) 
(rar.) = smallness , small she: b. corporis; b. 
Galloruin, small stature; b. freti, narrowness. 

2) Of time, diei ; hence, b. syll&barum, short- 
ness of syllables (in prosody). 3) Trop ., of speech, 
brevity. 

BREVlTER, adv. w. comp. & sup. [brevis]. 
Shortly, seldom of space ; usually of brevity in 
expression ( = briefly, in few words), or in 
prosody. 

BRlARECS, ei, m. [== Bp4pcvf]. A son of 
Uranus and Gaea , called also ABgseon [— AJya/wv], 
one of the hundred-armed giants (Centimani) ; 
according to others, a giant with one hundred 
bodies. 

BRlGANTES, turn, m. pi. A powerful people 
in Northern England . 

BRlGANTIA, ae,/., or BRlGANTIUM, ii, n. 

1) A small town in Eastern France , now Brian^n. 

2) A town on the Lake of Constance, now Bregenz. 

BRlGANTlCUS, a, um, adj. Prop., of or per- 
taining to the Brig&ntes — a surname of Julius , 
a sister’s son of Civilis. 

BRlGANTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Brigantia; espec., lacus Br. = the Lake of 
Constance. 

BRlMO, us, /. [= Bptfiii, ‘the Angry One’]. 
(Poet.) A surname of Hecate. 

BRINlATES, turn, m. pi. A tribe of Ligu- 
rians , living near the modern Brignolo. 

BRlSElS, idis,/. [= BptevU ]. A daughter of 
the priest Brises , and the favourite slave of Achil- 
les, from whom she was taken by Agamemnon. 

BRITANNIA, ae,/. Great Britain, i. e., Eng- 
land and Scotland. 

BRlTANNlCUS, a, um, adj. 1) Of or per- 
taining to Britain, British. 2) A surname given 
to several conquerors of British tribes; thus, to 
the son of the Emperor Claudius And Messalina, 
who was previously called Germanicus. 

BRlTANNUS, a, um, adj. British ; subst., 
Britannus, i, m., a Briton. 

BRITO, onis, m. (Lat.) 1) A Briton. 2) 
An inhabitant of Bretagne in France. 

BRiTOM ARTIS, is, /. [= Bpirtyapru]. A 
Cretan nymph and attendant of Diana , inventress 
of the hunting-net. 

BRIXELLUM, i, n. A small town in Upper 
Italy , now Bersello. 

BRIXIA, ae, /. A town in Upper Italy , now 
Brescia. 

BRIXlANUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Brixia , Brixian. 

BROGITARUS, i, m. A son-in-law of King 
Deiotarus. 
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BUBASTIS. 

BROMIUS, ii, m. [= Bp6fnos , * the Noisy One*] 

A surname of Bacchus. 

BROTEAS, ae, m. [= Bporlaf]. 1) A son of 
Vulcan and Minerva. 2) A companion of Perseus . 
8) One of the Lapithae. 

BRUCTfiRI, drum, m. pi. A Germanic tribe, 
in North-western Germany , on the Ems. 

BRUCTERUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to the Bructeri. 

BREGES, um,m./>Z. (Ante-cl.)=Phryges, q.v. 

BREMA, a e, /. [contr. out of brevissima, sc. 
dies]. 1) The shortest day in the year, the winter 
solstice. 2) (Mostly poet.) The winter, in gen. ; 
per b., in the winter. 

BREMALIS, e, adj. [bruraa]. 1) Of or per- 
taining to the winter solstice. 2) Wintry, of 
winter. 

BRUNDlSIUM, ii, n. A town in Calabria, 
with a harbor, where travellers embarked for 
Greece and the East. 

BRUNDlSlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Brundisium; subst., Brundisini, drum, 
m. pi., the inhabitants of Brundisium. 

BRETIANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to a Brutus, castra. 

BRUTlDIUS, ii, m. (Niger.) A Roman his- 
torian, in the time of Tiberius. 

BRCTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
a Brutus, consilia. 

BRUTTlANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to theBruttii; subst., Bruttiani, drum, m.pl., 
a certain class of servants to the magistrates. 

BRUTTIUS, ii, m. A Bruttian, an inhabitant 
of the southern part of Italy ; usually in the pi., 
Bruttii, drum, the Bruttii ; very freq. meton . 
= the country of the Bruttii , esse in Bruttiis. 

BRUTTIUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Bruttii. 

BRUTUS, a, um, adj. (Poet. & rar.) 1) 
Heavy, unwieldy , immoveable, pondus, tell us. 
2) Bull, stupid, insensible , irrational, animal; 
pira b., with a woolly covering like the stupid 
sheep. 

BRETUS, i, m. [brutus, adj.], A surname 
of a Roman family in the gens Junia; thus, esp. 
1) their ancestor, Lucius J. B., who, in order to 
escape the cruelty of Tarquinius Superbus, 
feigned stupidity. Afterwards, he freed Rome 
from the royal power. 2) Marcus J. B., the 
murderer of Caesar, a friend of Cicero, and a 
celebrated orator and philosopher. 3) Decius 
J. B., a fellow-conspirator of the preceding. 

BEBASIS, Idis, /. ) adj. Of or pertaining 

BEBASSIUS, a, um, j to Bubassus. 

BBBASSUS, i, /. [= Botf/huros]. A town in 
Caria. 

BEBASTIS, is,/. [= Bovpaaris]. 1) A town 
in Egi/pt , on the Pelusian arm of the Nile, now 
Tell-Basta. 2) An Egyptian goddess, worshipped 
there, who was freq. confounded with Diana. 
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BUBILE, is, n. [bos]. An oz-stall, a cow- BEFO, onis, m. A toad, 
bouse. BULBU8, i. m. [= fa\fas]. 1) A bulb, bulb- 

BEBO, onis, m. An owl. ous root of a flower. 2) An onion. 

BEBULClTO, and BCBULClTOR, dep., 1 . v. B0LE, es,/ [—(JovXt,]. (Lat.) A (Greek) senate. 
intr. [bubulcus]. (Ante-cl. & lat.) To drive B0LEUTA, ae, m. [= fav\tvtfi<\ (Lat.) A 
oxen, to be a herdsman. (Greek) senator. 

B0BULCUS, i, m. [bos]. 1) One who ploughs BELEUTERIUM, ii, n. [= PovXtvrftpto*]. The 


with oxen , a driver of oxen. 2) (Lat.) A herds- 
man. 

B0B0LUS, a, um, adj. [bos]. Of or per- 
taining to neat oattle or oxen, caro ; coria bb. y 
thongs or straps of ox-hide. 

*B0CAEDA, ae, m. [bos-caedo]. (PL) One 
who is whipped with straps of ox-hide. 

BUCCA, ae, /. The cheek (inflated or filled 
out in speaking, eating, &o. — cf. gena). Hence: 
A) loqui quidquid in buccam venit, whatever 
comes uppermost : B) of a person whose cheeks are 
puffed out — a) a parasite — b) a declaimer, a 
bawler (of an attorney who speaks much and 
loudly without adducing any important argu- 
ments) : C) = a mouthful. 

*BUCCEA, ae, /. [bucca]. A mouthfuL 

BUCCO, dnis, m. [bucca]. (Ante-cl. & lat) 
A comical personage in the old popular comedy 
(the ‘Atellana,’ q. v.), a clown , blockhead. 

BUCC0LA, ae,/. [dim. of bucca]. 1) (Lat.) 
A cheek, mouth. 2) The beaver or cheek-piece 
of a helmet. 

♦BUCCELENTUS, a, um, adj. [buccula]. (PI.) 
Having large or full cheeks. 

BEcEPHALA, drum, n. pi , also, -a, ae, /., 
-ia, iae,/., -e, es, /. [= BowW^aXa]. A town in 
India, , on the Hydaspes, built by Alexander, and 
named after his horse Bucephalus — now Djelim. 

BEC£PHALAS, ae, m. [=| 8ou«fyaXo{, ‘having 
the head of an ox*]. The favourite horse of Alex- 
ander the Great. 

BEC£PHALOS, i, m. [= BowfyaXo*]. 1) = 
Bucephalas. 2) A promontory of the Peloponnesus . 

BECERIUS or BECERCS, a, um, adj [= 
0ot>«£pw(]. (Poet.) Ox-horned. 

BEClNA or BUCClNA, ae,/. [bucca, fa crfiar]. 
A horn (spiral — cf. tuba); esp. A) a shepherd's 
horn : B) the war-trumpet (a short trumpet with 
which the signal for changing the watches, &c., 
was given) : b. canit, is blown ; hence, ad ter- 
tiam b., at the third nightwatch. 

BEClNATOR (Bucc.), oris, m. [bucina]. A 
trumpeter; trop., b. existimationis meae, one 
who trumpets forth , proclaims . 

BEClNO (Bucc.), 1. v. intr. [bucina]. (Lat.) 
To blow the bucina, to give a signal with the 
trumpet. 

BEcOLlCUS, a, um, adj. [== 0ot>«oXi*rf*]. 
(Poet. & lat.) Of or pertaining to shepherds , 
bucolio, pastoral: poema b. ; also, subst., Bu- 
colica, orum, n. pi, bucolic poems, bucolics. 

BECELA, ae, /. ) [dim. of bos]. A young 

BECELUS, i, m. j cow ; a young ox. 


(Greek) senate-house. 

BELIMUS, i, m. [= ^otfXi/iof]. (Lat) Ex- 
treme hunger. 

BULLA, ae, /. Any thing swelling up and 
thus becoming round. 1) (Poet. & lat.) A water- 
bubble. 2) A boss, stud (of doors, girdles, &c.). 
3 ) A kind of amulet, usually of gold, which was 
worn by triumphers, and afterwards by patrician 
boys, hanging from the neck upon the breast. 
The boys laid it aside at the same time with the 
‘ toga praetexta’ ; hence, bullA dignus = childish. 

BULLATUS, a, um, adj. [bulla]. (Poet, & 
lat.) Furnished with a bulla. Hence, 1) (poet.) 
trop ., empty , transient like a bubble , nugae (doubt- 
ful reading). 2) Wearing a (golden) bulla about 
the neck , puer. 

BULLlDENSIS, e, adj. Of or pertaining to 
Bullis; subst., Bullidenses, ium, m. pi. , the 
inhabitants of Bullis. 

BULLIENSES, ium, m. pi. (Doubtf. read.) 
= Bullidenses. 

BULLlNUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Bullis; subst., Bull ini, drum, rn.pl, the inha- 
bitants of Bullis. 

BULLIO, Ivi, Itum, 4. v. intr. [bulla]. (Lat.) 
To bubble, to boil. 

BULLIS, Idi8, /. A town in IUyria , now 
probably Gradista. 

BEMASTUS, a, um, adj. [= fatftacros, • hav- 
ing large breasts’]. (Poet. & lat.) A species 
of grape with large clusters. 

BEPALUS, i, m. [= BotfiraXof]. A statuary 
of Chios , and an enemy of the poet Hipponax — 
lived 530 b. c. 

*BERA, ae, /. = Burls, q. v. 

BURDlGALA, ae, /. A town m Aquitania, 
now Bordeaux. 

BURDlGALENSIS, e, adj. Of or belonging 
to Burdigala. 

BURGUNDlONES, um, m. pi. A Germanic 
tribe , living on both sides of the Oder. 

BURI, 1 drum, m.pl A tribe in North-eastern 

BUR-1 1, j Germany. 

BERIS, is, m. The crooked timber or hinder 
part of a plough. 

BESlRIS, Idis, m. A king of Egypt , who sacri- 
ficed the strangers coming into his territories. 

*BUSTIRAPL t S, i, m. [bustum-rapio]. (PI.) 
A robber of tombs (a term of reproach). 

BUSTUARIUS, ii, m. [bustum]. Pertaining 
to the place where dead bodies were burned; 
b. gladiator, who fought in games celebrated at 
a funeral-pile in honour of the dead. 
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BUSTUM, i, n. [buro = uro]. A place where 
a dead body was burned and buried ; hence, in 
gen. (mostly poet.), a burial-plaoe, eepnlohre, 
tomb. Hence, trop ., vivum b., of the maw of a 
man-eating animal ; b. nati, of Tereus, who had 
eaten his own son ; Philippi bb. civilia, because 
so many citizens were slain and buried there ; 
b. reipublicae, also b. legum, of ono who over- 
throws the constitution of the state. 

BUT1IR0TIUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Buthrotum ; subtly Buthrotii, orum, m.pl, 
the inhabitants of Buthrotum . 

BUTHROTUM, i, n. [= B A town 
of Epirus , opposite Corcyra, now Butrinto. 
♦BUTHYsIA, ae, /. [= (Sueton.) 

A sacrifice of oxen. 

BUTROTUS, i, m. A river of Bruttium , now 
Bruciano. 

BOtYRUM, i, n. [= 0o irvpow]. Butter. 

BUXENTUM, i, n. A town of Lucania, now 
Policastro. 

BUXlFER, era, 5rum, adj. [buxus-fero]. 
(Poet.) Bearing box-trees. 

BUXUM, i, n. 1) Box-wood; hence, things 
made of box-wood , as a top t comb, writing-tablet, 
Ac. 2) (Rar.) = Buxus. 

BUXUS, i, /. [= •**•*]. 1) A box-tree. 2) 
= Buxum : b. Berecynthia, a Phrygian flute made 
of box-wood. 

BYBL1S, idis ,/. [= Bv/?Xfc]. A daughter of 
Miletus , who fell in love with her brother, and 
was changed into a fountain. 

BYRSA, ae, /. [= B tfpca], The citadel of 
Carthage. 

BYZACIUM, ii, n. A province of Africa 
Propria. 

BYZANTIUM, ii, n. [= B A city 
on the Thracian Bosporus , now Constantinople, 
called by the Turks StambuL 

C XBALLUS, i, m. [= *a/feXXi?f]. (Poet. & 
lat.) An inferior kind of a horse, a nag, 
hack, pony: prov., optat ephippia bos piger, 
op tat arare caballus, no one is satisfied with his 
own condition. 

ClBILLONUM, i, n. [= K«0«XXTvov]. An 
JSduan town on the Arar , in G&llia Lugdunensis, 
now Chalons sur Saone. 

CABlRI, orum, m.pl. [KJpupoi]. The Cabiri, 
deities worshipped by the Pelasgians, esp. at 
Lemnos and Samothrace, with secret, mystic 
rites. 

*C ACHINNATIO, onis, /. [cachinno]. Loud or 
immoderate laughter. 

CACHINNO, avi, atum, 1. v. intr. To langh 
loudly or immoderately. [Fr. cachinnus.] 
CACHINNUS, i, m. 1) Loud, excessive 
laughter: toilers, edere c., to break out into a 
roar of laughter ; so also effundi in c. 2) (Poet.) 
Che splashing of the sea. 


CXDO, avi, Stum, 1. v. tr. A intr. 1) In'r., 
to go to stool. 2) Tr.: A) to emit from one's 
self at stool, odorem : B) to besmear with excre- 
ment, charta cacata. 

CACOETHES, mdecl. n. [= Mri***]. 1) 

(Lat.) A malignant disease. 2) Trop. (poet.), 
an incurable passion for writing. 

CACOSYNTHETON, i, n. [= «a*Mrtfr»frov]. 
In rhet, incorrect or faulty construction. 

CACOZELIA, ae, /. [= nm&rX/a]. (Lat.) 
A faulty imitation or affectation of a brilliant 
style. 

CACOZELUS, a, um, adj. (Lat.) 

That imitates awkwardly. 

CACOLA, ae, m. (Poet., rar.) A soldier’s, 
esp. an officer's servant 

CAcCMEN, inis, n. [acumen, with the prefix 
c]. 1) The extreme end, the point, the summit 
top of any thing (cf. culmen, fastigium), montis, 
arboris, rami. 2) Trop. (Lucr.), the end, limit: 
ad summam c. venire. 

CACOMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [cacumen]. 
(Poet. A lat., rare.) To make pointed, to point: 
c. aures. 

CACUS, i, m. [= KSicof]. A giant , son of 
Vulcan, and a notorious robber — slain by 
Hercules. 

CADAVER, 5ns, n. [cado]. 1) A dead body 
of a man or beast, a corpse ; considered as offen- 
sive = a caroass (cf. corpus mortuum): c. Clodii 
cruentum. 2) Trop. — a) as a term of reproach 
— a worthless, contemptible man — b) cc. oppido- 
rum, the ruins of. 

*CADAV£r0SUS, a, um, adj. [cadaver]. 
(Com. ) Like a corpse, cadaverous, facies. 

CADMElS, Idis,/. adj. [Kafyitft]. Of Cadmus, 
Cadmean; hence (poet.) = Theban; subst. sing . 
= Semele ; pi. = the daughters of Cadmus. 

CADMElUS, ) a, um, adj. [Ka^cio*]. Cad- 

CADMEUS, } mean, and poet. = Theban; 
subst., Cadmea, ae, /., the citadel of Thebes 
founded by Cadmus. 

CADMUS, i, m. [— KJ^ot]. 1) Son of the 
Phoenician king Agenor, brother of Europa, and 
husband of Harmonia ; founder of Thebes, and 
the reputed inventor of letters. 2) A historian 
of Miletus. 3 ) An executioner, in the time of 
Horace. 

CADO, cScldi, cusum, 3. v. intr. To faU. 1) 
Prop. : A) to fall down from a higher to a lower 
point (mostly poet. ; in prose the compounds are 
more frequent), to tumble, to be precipitated (cf. 
labor) : c. a summo, de coelo, ex equo, in aquam ; 
arma de manibus civium impiorum delapsa 
ceciderunt In partic. — a) sol c. (poet. A lat.), 
sets, goes down ; so likewise dies c. — b) flumen 
c. in mare, falls, empties into — c) folia cc., fall 
off: B) to fell from an upright to a prostrate posi- 
tion: prolapsus cecidit ; montes cc., sink, settle 
down . Hence, in partic. = to fell dead, to die, 
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to b* vain, esp. in battle: c. in ncie ; (poet.) 
is ab aliquo, by the hand of some one ; hostia c. 
=- ts slaughtered. 2) Trop.: A) to fall into, 
to come or to fall somewhere , to be subjected to 
something, &c. : c. in morbum, to be taken ill, in 
conspectum, to become visible , sub sensus, to be 
perceived by the senses ; c. ad servitia, to fall into 
the hands of slaves , in potestatem,or,sub impe- 
rium alicuju9 ; res c. in cogitationem, in offen- 
sionem, suspicionem alicujus, becomes a subject 
of thought, a matter of suspicion, &c., with some 
one. Hence : B) of time, to bit, to fall upon, 
in tempus alienissimum ; boc c. in adventum 
tuum, coincides with your arrival; numi cc. in 
eum diem, are due on that day: C) to fit, to 
suit , to become, to agree or accord with, to take 
place with, &e. : aegritudo non c. in sapientem, 
does not befall a wise man ; mentiri non c. in vi- 
rum bonum, cannot be conceived of in an upright 
man; hoc o. sub eandem rationem, belongs to 
the same category : D) = to happen, to fall to 
one , to fell out, to occur, to come to pass, &c. : 
hoc mihi c. peropportune ; cecidit mihi ut, etc. ; 
omnia honesta mihi cc .,fall to my lot ; res aliter 
c., turned out otherwise ; quorsum hoc cecidit, 
how did it turn out 1 Yota cc. (poet) = are ful- 
filled ; res in (ad) irritum or in cassum (also 
irrita) c., miscarries, is fruitless: E) = to decline 
in value, worth , &c., to decrease, to diminish, to 
sink , to decay, &c, ira, Tires, laus; rectus c., 
dies away ; cado animo or animus mihi cadit, 
my courage fails me; pretium c., the price falls. 
Hence — a) c. causft, or formula, to lose one's 
suit — b) fabula cadit, the piece falls through = 
is condemned. 8) Tech, t, of words or syllables, 
to terminate, to end in, in hanc literam, in this 
letter, in longiores syllabas; oratio numerose c., 
has at the close of the sentence a rythmical, full- 
sounding cadence . 

CADUCEATOR, oris, m. [caducous]. A herald 
sent to the enemy, an officer with a flag of truce. 

CADUCEUM, ei, n. ) [*>,pO«« 0 v]. A herald’s 

CADUCEUS, ei, m. | staff 

CADOClFER, Sri, m. [caduceus-fero]. (Poet.) 
Bearing a herald’s staff, a surname of Mercury. 

CADUCUS, a, um, adj. [cado]. 1) (Mostly 
poet) Fallen; fallen or sunk down, folia, fulmen; 
trop ., caducus bello, fallen in battle — slain ; 
lignum c. in caput domini, that fell against, i. e., 
almost on the head of the master . 2) Inclined or 

ready to fall, that easily falls, liable to fall off: 
flos c. ; vitis natura est c. ; trop., jurenis c. 
(poet.), destined to an early death. 3) Trop., 
frail, perishable, vain, res humanae, spes, tem- 
pus. 4) Tech, t., hereditns, possessio c , vacant, 
to which there is no (rightful) heir or possessor. 

CADURCI, orum, m. pi. A tribe of Gallia 
Aquiiania, who occupied what is now Quercy, 
with the capital Cahors. 

CADURCUM, i, n. A kind of coverlet made 


by the Cadurci ; melon. — a bed ornamented with 
a Cadurcian coverlet, a marriage-bed. 

CADURCUS, a, um, adj. [Cadurci). Of or 
belonging to the Cadurci. 

CADUS, i, m. [= Kd&os]. (Poet. & lat.) A 
large earthen jar, for holding liquids as well as 
dry things ; esp. for wine, but also for honey, 
oil, &c. 

CAdOSII, orum, m. pi. A tribe on the south- 
east side of the Caspian Sea. 

CAECIAS, ae, m. [= «a«*far]. (Lat.) The 
north-east wind. 

♦CAEClGfiNUS, a, um, adj. [caecus-gigno]. 
(Lucr.) Born blind. 

CAEClLlANUS (I.), a, um, adj. Of or be- 
longing to a Caecilius, Cscilian. 

CAEClLlANUS (II.) i, m. (Lat) A Roman 
proper name. 

CAEClLIA, a e, /. 1 The name of a Roman 

CAECILIUS, ii, m. j gens, of which the family 
of the Metelli was most famous. 1) Q. C. M. 
Macedonicus, conquered Macedonia , 146 b. c. 2) 
Q. C. M. Celer, was praetor during the consulship 
of Cicero. 8) Q. C. M. Nepos, a brother of Q. C. 
M. Celer, an adversary of Cicero. 4) Q. C. M. 
Numidicus, carried on the war against Jugurlha 
with great fame, but had to surrender the chief 
command to C. Marius. 5) Q C. M. Cretkus, 
as consul, conquered Crete , and subdued the pi- 
rates, on account of which some jealousy sprang 
up between him and his contemporary Pompey. 
6) Caec. Statius, was a Roman writer of comedies, 
and a contemporary of Ennius, 

CAECILIUS, a, um, adj. Of or belonging to 
a Caecilius, Cacilian. 

CAEClNA, ae, m. A surname in the gens 
Licinia ; thus, esp. A. Licinius C., in behalf of 
whose citizenship Cicero made the speech 4 pro 
Caecina.’ 

CAEClTAS, atis, /. [caecus]. Blindness; 
trop., animi c. 

CAECO, avi, atum, 1. v. ir. [caecus]. 1) (Rat., 
poet. & lat) To make blind: 9ol c. 2) Trop. : 
A) to blind, to daszle, men tern; caecatus libi- 
dine: B) oratio caecata, dark, equivocal. 

CAECOBUM, i, n. A marshy place in Southern 
Latium, renowned for the excellence of its 
wines. 

CAECCBUS, a, um, adj. Of or belonging to 
Caecubum, CflDCuban ; subst., Caecubum, i, n., 
Caecuban t cine. 

CAECUS, a, um, adj . w. comp. 1) Act., that 
can not see: A) blind, catulus; corpus c., the 
blind part of the body , the back : B) trop. — a) 
mentally blind, mens c. ; praeceps et c. fertur ; 
caecus crudelitate ; c. ad belli artes, who does 
not understand the stratagems of war — b) of the 
passions or emotions, c. timiditas, timor. 2) 
Pass., that can not be seen: A) concealed, hid- 
den, invisible, fores, fossa, venenum ; vulnus c., 
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concealed, hidden ; ictus c., a blow on the back; 
murmur c., smothered, indistinct; manus c., un- 
seen: B) uncertain, unknown, causa, fata, even- 
tus; crimen c., that can not be proved: *C) 
(PI.) caec& die emere aliquid, on credit for an 
indefinite period. 3) Neutr ., where one can not see, 
dark, gloomy, opaque, nox, tenebrae, domus. 
4) Trop., vain, empty, ineffectual, ignes, exse- 
cratio. 

CAEDES, is, /. [caedo]. 1) (Rare, lat) A 
felling, eutting, lopping off, ligni. 2) A kill- 
ing: both, of an individual = a murder, man- 
alaughter ; and, of a number = a slaughter, 
massacre, carnage (esp. in war): c. privatorum; 
mognam civium c. facere, edere, to make a great 
slaughter of the citizens; (rnr.) facere caedem in 
aliquem =•; to slag one; also, of animals, c. fera- 
rum. Hence, trop. (poet. & lat.): A) acervi cae- 
dis, the persons slain, the slain: B) = the blood 
shed by murder: madere caede. 

CAEDO, cScidi, caesura, 3. v. tr. [kindred w. 
cado]. 1) To fell, to hew, to cut, to cut down: 
c. arbores, silvam; c. frondes, comam; o. mu- 
rum, montes; toga apte caesa, cut out. 2) =To 
kill, to slay, hotninem; esp. in military lang., 
either of a single enemy or of a hostile army, 
to cut down, to sfkughter, to put to the sword: 
c. hostes, legiones; also, of animals, to slaugh- 
ter, to sacrifice: c. gregem, bestios. 3) In gen., 
to strike, to beat, to cudgel: c. silicem rostro; 
c. aliquem puguis, with the fist; c. aliquem ver- 
beribus (virgis), also abs. c. =- to flog; prov., 
c. stiraulos pugnis = to make an evtl worse by 
useless resistance; trop., caedi testibus = to be 
embarrassed by the witnesses. 4) (Colloq.) C. ser- 
mones, to chat, to converse. 5) C. pignora — v. 
Pignus. 6) Part. Caesa, n. pi.: A) ruta c., 
or ruta et c. (tech t. in the lang. of law), prop., 
everything that is dug out (ruo) and felled (caedo) 
on an estate and retained by the seller; hence, in 
gen. = the moveable things, furniture, &c. : B) 
prov., inter caesa et porrecta, between the slaugh- 
tering of the victim and the placing of the entrails 
on the altar, i. e., whilst one is occupied with any 
thing — inopportunely. 

CAELAMEN, Inis, n. [caelo]. (Poet. & lat., 
rare.) A bas-relief. 

CAELATOR, oris, m. [caelo]. An artisan in 
carved work, a carver or sculptor in relief. 

CAELATOR A, ae, /. [caelo] . (Lat.) 1) A 
carving of reliefs in metal , &c. 2) Trop., the 

figures in relief: cc. attritae. 

CAELEBS, llbis, adj. Unmarried (of a wid- 
ower as well as of a bachelor). Hence (poet.): 
A) vita, lectus c., solitary , single: B) platanus 
£., to which no vine is attached (and, as it were, 
married). 

CAELlBATUS, us, m. [caelebs]. Celibacy. 

CAELESTIS, CAELUM, etc. — v. Coclestis, etc. 

CAELO, avi, utum, 1. t>. tr, [caelum]. 1) To 


execute in relief upon metals, &c., to engrave 
(lat. also to cast), to carve in relief, vasa; au 
rum caelatum, with figures in relief ; c. fortia 
facta in auro, to represent in relief upon gold; so 
also, c. fluraina auro; (poet.) of similar work 
upon wood, stone, &c. 2) Trop. (poet. & lat.), 

of other works of art = to produce, to execute, 
velamina; opus novera Musis caelatum. 

CAELUM, i, n. A chisel, graver. 

CAEMENTUM, i, n. [instead of caedimen- 
tum, from caedo]. A rough stone, as it comes 
from the quarry. 

CAENA, etc. — v. Coena, etc. 

CAENEUS, ei, m. [— Kait'coc]. A Thessalian; 
originally a girl, named Caenis; afterwards 
changed by Neptune into a boy. 

CAENlNA, ae, /. A small town in Latium. 

CAENlNENSES, ium, m. pi. [Caenina]. The 
inhabitants of Caenina. 

CAENlNUS, a, um, adj. [Caenina]. Of or 
belonging to Caenina. 

CAENUM — v. Coenum. 

CAEPA, ae, /., and CAEPE, n. (only in the 
nom. and acc.). An onion. 

CAERE, indecl. n. An ancient towti in Etruria, 
now Cervetere. 

CAERES, ltls and etis, adj. [Caere]. Of or 
belonging to Caere ; subsl. , C a e r i t e s, and C a e- 
retes, um, m. pi., the inhabitants of Caere. For 
assistance rendered to the Romans in the Gallic 
war, they obtained the Roman citizenship, but 
without the right of voting. Hence it denoted, 
afterwards, in gen., a citizen without the right of 
voting; and, in tabulae Caeritum, or (as adj.) 
CaeriteB referri = to become a citizen without 
political rights, i. e., without the right of voting or 
of holding public office; and, Caerite ccra (= ta- 
bula) dignus, deserving to be deprived of political 
rights. 

CAERTmONIA (also Cer.), ae,/. 1) Yener- 
ableness, sanctity, legationis. 2) A religious 
awe, reverence, veneration: metus et c. deo- 
rum ; summa religions et c. sacra conficere. 
3) A holy act, a religious usage, a sacred cere- 
mony: sacra et cc. ; cc. peregrinae; cc. sepul- 
crorura, that take place at sepulchres ; virginitas 
(of the vestals) aliaeque cc., and other religious 
ordinances. 

*CAERt)LEATUS, a, um, adj. [caeruleus], 
(Lat) = Caeruleus, q. v. 

CAERtJLEUS, 1 a, um, adj. 1) Dark- 

CAER0LU8 (poet.), } blue (as the sky and 
the sea), mare, pontus ; cc. campi, the surface of 
the sea; subst., Caerula, brum, n.pl ., the blue 
surface of the sea; verrunt cc. ; caerula niundi, 
the blue sky. Hence: A) of objects belonging to 
the sea, dii, currus^Neptuni: B) of other dark- 
blue objects, serpens, oculi. 2) (Poet.) In gen., 
dark-coloured, dark, black, vittue, equi Platonis, 
mors, imber; c. quercus, prata, dark-green. 
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CAESAR, iris, m. The name of a renowned 
family m the gens Julia. Thus, esp. 1) Lucius 
J. C., slain by Fimbria , as an adherent of Marius 
and Cinna. 2) Caius J. C. Strabo, a brother of 
Lucius J. C., and a renowned orator , slain to- 
gether with his brother. 3) Caius J. C., the 
celebrated general, statesman , and orator , triumvir 
with Pompey and Crassus (60 b. c.), elected 
dictator for life (45 b. c.), but murdered the 
next year. 4 ) C. Julius Caesar Octavianus, 
a sister’s son of the preceding, the first em- 
peror (from 31 b. c. — died 14 a. d.). After 
him, all the emperors bore the cognomen ‘Cae- 
sar,’ until, under Hadrian, the practice arose 
of calling the ruling emperor Caesar ‘Augus- 
tus,’ but the designated heir to the throne 
‘Caesar’ only. 

CAESAR-AUGUSTA, ae, /. A town in the 
north-east of Spain , now Saragoza. 

CAESAREA, ae, /. [Kairapua]. The name of 
several towns ; thus, esp. 1) C. ad Argaeum, the 
capital of Cappadocia. 2) C. Palaestinae, on the 
sea, embellished by Herod with several pa- 
laces — now Kaisariek. 3) C. Mauritaniae, on 
the sea — now Tenez (acc. to others, Algiers). 

CAESAREUS, a, um, adj. 1) Of or relating 
to C. J. Caesar, the dictator. 2) (Lat.) Impe- 
rial. 

CAESARIANUS, a, um, adj. = Caesareus ; 
subst ., Caesariani, orum, m. pl. t the adherents 
of Caesar in the civil war. 

CAESARIATUS, a, um, adj. [caesaries]. 
(Ante-cl. & lat.) Having long or bushy hair. 

CAESARIENSIS, e, adj. A surname of severed 
districts , esp. Mauritania C. 

CAESARIES, ei, f. (Mostly poet) A (luxu- 
riant and beautiful) head of hair (cf. coma and 
capiilus) ; (poet.) c. barbae, a long beard. 

CAESARINUS, a, um, adj. = Caesar eu 8 1. 

CAES A RIO, onis, m. A son of C. J. Caesar 
(3), the dictator, and Cleopatra. 

CAESENA, ae, /. A town in Gallia Cispadana, 
now Cesena. 

CAESENNIUS, ii, m., & -a, ae,/. The name 
of a Roman family. 

CAESIA SILVA. A forest in North-western 
Germany, now Dammerwald and Haserwald, on 
the borders of Cleves and Miinster. 

♦CAESlCIUS, or Caesltins, a, um, adj. [cae- 
sius]. Of a bluish colour , bluish. 

CAESIM, adv. [caedo]. 1) By cutting, ,with 
cuts ; in military lang., with the edge of the sword 
(opp. to punctim, ‘with the point’), petere hos- 
tem. 2) Trop ., of discourse, brokenly , in short 
clauses. 

CAESIUS, a, um, adj. (Rar.) Blue, bluish- 
grey (only of the eyes) : virgo c., blue-eyed. 

CAESIUS, ii, m. A RonMn proper name. 

CAESO (Kaeso), onis, m. A Roman family 
name, esp. in the Fabian gens. 


CAESONIUS, a, m. and/. A Roman family 
name; Milonia C., was the favourite and after - 
wards the wife of the Emperor Caligula. 

CAESPES — v. Cespes. 

CAESTUS or CESTUS, us, m. A leather 
strap (or glove), with balls of lead or iron fas- 
tened in, which a boxer wound about his hand, 
so as to strike harder blows — the oestus. 

CAIANUS, a, um, adj. [Caius]. Of or per- 
taining to the Emperor Caligula. 

CAlCUS, i, m. [= Krffrof]. 1) A river of 
Greater Mysia. 2) One of the companions of 
jEneas. 

CAIUS, i, m., and CAlA, ae, /. A Roman 
praenomen ; thus, esp. 1) A distinguished Roman 
jurist (the name is also written Gaius), who lived 
in the time of the Emperor Adrian. 2) The 
Emperor Caius Caligula. 

CAj£TA, ae, /. 1) The nurse of jEneas. 2) 

A town and harbor in Latium , now Gaeta. 

CAJETANUS, a, um, adj. [Cajeta]. Of or 
pertaining to Cajeta. 

CALABER, bra, brum, adj. Calabrian; subst., 
Calabri, orum, m. pi., the Calabrians. 

CALABRIA, ae, /. The south-eastern peninsula 
of Italy , now Terra d’Otranto. 

CALACTA, ae, /. A town on the north coast 
of Sicily, now Caronia. 

CALACTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Calacta; subst., Calactini, drum, m. pL, 
the inhabitants of Calacta. 

CALAGORIS, is, /. 1) A town of Hispania 
Tarraconensis, now Loharra. 2) A town of the 
Vascones in Spain , and birth-place of Quintilian 
— now Calahorra. 

CALAGfTRlTANI, orum, m.pL The inhabit- 
ants of Calaguris. 

CALAIS, Idis, m. [— KdXaTf]. The winged 
son of Boreas, who, with his brother Zethes, 
took part in the Argonautic expedition. 

CALAMIS, Idis, m. [= KdXafiis]. A celebrated 
Greek sculptor , in the time of Phidias. 

CALAMISTER, tri, m. (ante-cl. & lat. also 

CALAMISTRUM, i, n.) [calamus]. 1) A 
long, hollow iron for curling the hair, a curling- 
iron. 2) Plur., trop., of discourse, an excess of 
ornament , artifioialness, flourish of words. 

CALAMISTRATUS, a, um, adj. [calamister]. 
Curled with a orisping-iron (a mark of effemi- 
nacy), homo, coma. 

CALAMlTAS, atis, /. [accord, to some from 
calamus, originally == injury done by the weather 
to the growing crops, kindred with incolumis]. 
Loss, damage, mischief, misfortune, calamity: 
accipere c., to suffer ; esse in magnii c. ; c. fruc- 
tuum, failure ; freq. in the historical writers = 
the misfortunes of war, defeat, disaster : proe- 
liis et calamitatibus fracti, accidit ilia c. apud 
Leuctra. 
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CIlAmItOSE, adv. [calamitosus]. Calami- 
tously, unfortunately. 

CALAMITOSUS, a, am, adj. w. comp. & tup. 
[calamit&s]. 1) Act., canting damage and lott , 
injurious, pernioious, destructive, tempestas, 
bellum. 2) Patt. — a) exposed to great damage 
or injury, locus, agri, vectig&l coelo ao loco ca- 
lami t os urn — b) tuffering damage , unfortunate, 
miserable. 

CALAMUS, i, m. [= ffdXa/toc]. 1) A reed (in 
gen. — cf. arundo and canna ; as a hollow sub- 
stance, cf. culmus). 2) Hence: A) a reed-pen: 
B) (poet) a reed-pipe: C) (poet) an arrow: D) 
(poet.) an angling-rod: E) (poet A lat.) a lime- 
twig for catching birds: F) (poet. Al&t) a stalk, 
straw, in gen. : G) (lat.) a graft, a scion. 

C A LAN US, i, m. An Indian philosopher (Gym- 
nosophist), in the time of Alexander the Great 

CAlATHISCUS, i, m. [dim. of oalathus]. A 
small wicker-basket 

CAlATIIUS, i, m. [= irrfXaSof]. (Poet Alat.) 
1) A wicker-basket, in which flowers, fruits, 
wool, Ac., were carried. 2) A basket-shaped 
vessel of metal or wood , for milk, Ac., a bowl, a 
cup. 

CAlATIA, ae, ) /. A town in Cam - 

CALATIAE, arum, (Lat) j pania , on the Via 
Appia, now Guajazzo. 

CALATlNI, drum, m. pL The inhabitants of 
Calatia. 

CALATiNUS, i, m. A surname of M. Attilius. 

CALATOR, oris, m. (Poet A lat) Prop., 
a crier ; a servant, esp. a priest's servant 

CALAUREA, ae, |/. [== KaAaupua]. An island 

CALAURLA, ae, J in the Saronic Gulf, now 
Porro. 

CALAUTiCA, ae, /. (Rar.) A female head- 
dress, a hood or veiL 

CALCAR, aris, n. [calx IL]. (Mostly in/?l.) 
1) A spur : subdere, addere (equo) calcaria, to 
spur (a horse). 2) Trop., a spur, stimulus, 
incitement. 

CALCEAMENTUM, i, n., or (lat) Calcea- 
men. Inis, n., and (lat) Calceatus, us, m. 
[calceus]. A covering for the foot, a shoe. 

CALCEARIUM, ii, n. [calceus]. (Lat) Mo- 
ney for shoes, shoe-money. 

CALCEO (Calcio), avi, atum, 1. v. tr. To 
furnish with shoes, to shoe. [Fr. calceus.] 

CALCEOLARIUS, ii, m. [calceolus]. (PI.) 
A shoemaker. 

CALCEOLUS, i, m. [dim. of calceus]. A 
little shoe. 

CALCEUS, i, m. A shoe covering part of the 
leg, a half-boot (cf. solea): c. habilia et aptus 
ad pedem. In partic. : A) calceos poscere — 
to rite from the table, because the Romans, when 
they reclined at table, laid aside their shoes : 
B) calceos mutare = to become a senator, as the 
senators wore shoes of a particular kind. 


CALCIIAS, antis, m. [= SiAgur]. A Greet, 
seer, in the camp before Troy. 

CALCIARIUM, CALCIATUS, etc. — v. Cal- 
cearium, etc. 

CALClTRO, 1. v. intr. [calx II.]. 1) To strike 
backward with the feet, to kick ; (poet. ) of a dy- 
ing person, to kick convulsively. 2) Trop., to 
make resistance, to be stubborn or refractory. 

CALClTRO, dnis, m. [calx II.]. (Ante-cl.) One 
who knocks violently, a blusterer, noisy fellow. 

CALCO, avi, atum, 1. v. tr. [calx II.]. 1) To 
tread upon any thing, viperam : c. uvam, to tread. 
2) (Poet) To tread upon, to visit, to pass over, 
viam, litora ; c. agrum, to tread down, to press 
close together. 3) Trop. — a) to tread under 
foot, to trample upon, to oppress, gentem, liber- 
tatem — b) (poet A lat) to mock, to scorn, to 
insult. 

CALCDLUS, i, m. [dim. of calx I.]. 1) A small, 
smooth stone (cf. lapis, scrupulus). 2) In par- 
ticular: A) a stone used in the game of draughts, 
called ‘duodecim scripts,’ a draughtsman : B) 
a stone used on a reckoning-board ; hence, trop. 
= reckoning, computation: calculos subdue ere, 
to compute or cast up the whole amount ; vocare 
aliquid ad cc., to subject to a calculation, aliquem, 
to reckon with, to settle accounts with any one : C) 
in the ancient times, a stone for voting , a voting- 
stone, * white’ to express assent or acquittal, 
‘black* for the contrary; hence, prov., album 
calculum rei alicui adjicere = to assent to, to 
consent : D) a stone in the bladder. 

CALDARIUS, a, um, adj. [instead of calida- 
rius, from calidus]. (Lat.) Pertaining to warm- 
ing, warm: cells c., or subst., Caldarium, ii, 
n., a warm bath (room), a hot bath. 

CALDIUS, ii, m. [caldo]. A nickname (made 
from Claudius), given to the Emperor Tiberius 
(= “ he who glows with wine”). 

CALDOR, oris, m. [caleo]. (Ante-cl. & lat.) 
Warmth, heat. 

CALDU8 = Calidus. 

CALEDONIA, ae, /. The highlands of Scot- 
land, Caledonia. 

CALEDONIUS, a, um, adj. [Caledonia]. Ca- 
ledonian. 

CALEFACIO (or Calf.), feci, factum, 8. t>. tr. 
[caleo]. 1) To warm, to make warm, to heat, 
corpus. 2) Trop. : A) to keep any one in a heat 
= to disquiet, to trouble: B) (poet.) to put into 
a passion, to exoite, to rouse up, corda : C) 
(lat.) to pursue any thing eagerly , c. forum alea- 
torium, to play passionately. 

CALE FACTO, 1. v. tr. [freq. of cnlefacio]. 
(Rar., poet. & lat.) To warm, to make warm; 
trop., c. aliquem virgis, to whip soundly. 

CA.LENDAE (also written Kal.), arum, f. pi. 
[calo]. The first day of the Roman month: cc. 
Januariae, Apriles ; cc. tristes, because on this 
day (each month) interest was paid; prov., sol- 
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vere ad Graecas co. = never , “ to the end of the 
world ” (because the Greeks did not reckon in 
this manner). 

CALENDARIUM, ii, n. [calendae]. (Lat.) 
A debt or interest-book, showing the amount of 
interest due on the first of the month. 

CAlENUS, a, um, adj. Of Cales, Calenian. 

C.lLEO, ui, — , 2 . v. intr. 1) To be warm or 
hot (cf. aestuo, which is subjective, while caleo 
is objective) : ignis c. ; arae cc. ture. 2) Trop. : 
A) of the mind, and of passion, to be heated, 
roused, warmed, inflamed, to glow: Romani 
cc. ab recenti pugna ; animi cc. spe ; c. studio, 
ira, &c. ; c. in dicendo, to speak with warmth ; 
omnes co., all are full of zeal; in partic., of the 
passion of love, c. femini, to be enamoured of a 
woman; c. ad lucrum< (poet.), to seek gain with 
eager desire; also abs., to be in a slate of disquiet 
or suspense , to be perplexed: B) of abstract things, 
to be urged or earned on with great seal: judi- 
cia cc. ; crimen c. = is much talked about ; res 
satis c., is ripe for execution : C) = to be yet 
fresh and new, res, rumor. 

CALES, is, or pi. ium ,/. A town in Campa - 
nia , celebrated for its excellent wine, now Calvi. 

CALESCO, lui, — , 3. v. intr. [ihcA. of caleo]. 
To grow or become warm; trop. (poet), of the 
passions, to glow, to begin to burn with any thing : 
c. flamma propiore. 

CALlDE, adv. [calidus]. (Ante-cl. & lat.) 
Trop., 1) hotly, dicere. 2) Promptly = on the 
spot. 

CALlDUS or (ante-cl., poet &lat.) CALDUS, 
a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Warm, hot, fons, 
vapor; hence, subst. : A) (lat) Calda or Ca- 
ll da, ae, /. (sc. aqua), warm water: B) Cal- 
dum or Calldum, i, n., warm drink, a mixture 
of wine and hot water. 2) Trop., fiery, hot, pas- 
sionate, violent , equus, homo; c. redemptor, 
eager ; c. consilium, a resolution made under 
excitement , hence = inconsiderate , rash. Hence 
(ante-cl.) — prompt, procured with dispatch , pe- 
cunia, mendacium, a newly coined lie. 

CALIENDRUM, i, n. (Rar., poet) A kind 
of head-dress of the Roman women. 

CALlGA, ae, /. 1) A leather shoe or half-boot 
worn by soldiers , a soldier’s boot. 2) Trop., mi- 
litary service: c. Marium dimisit, is discharged 
from military service. 

CALlGATUS, a, um, adj. [caliga]. (Lat) 
Wearing soldiers ’ boots, booted ; hence, subst. = 

a common soldier. 

CALlGiNOSUS, a, um, adj. w. sup. [caligo]. 
Covered with mist and vapour; hence = dark, 
gloomy, obscure, coelum, tenebrae, nox. 

CALlGO, Inis, /. 1) (Mostly poet & lat.) 

A mist, vapour, fog: humida c. exhalatur a 
terra. 2) Darkness, obscurity, produced by a 
mist or fog (stronger than ‘tenebrae’): c. et 
tenebrae. lienee: A) offundere caliginem ocu- 


lis alicujus, to make one dizzy: B) trop. — a) 
inducere c. alicui, to eclipse any one — b) of 
mental darkness = uncertainty, perplexity of mind , 
& c. : c. mentis ; offundere c. animis — c) = 
calamity , misfortune: c. illorum temporum. 

CALlGO, — , — , 1. v. intr. k tr. [caligo]. 
1) Intr. ; A) to be veiled in darkness — to be 
dark, lucus ; oculi cc., it grows dark before the 
eyes: B) of persons, to grope about in darkness 
= not to be able to perceive, to lack clear percep- 
tion : c. ad videndum quid sit quod vitam bea- 
tam efficiat; prov., c. in sole, to grope about in 
broad daylight = to understand nothing in the 
midst of the greatest clearness. 2) (Rar.) 7V., 
to darken, to make dark : fenestrae cc. (by their 
height) ; nubes cc. 

CALIGULA, ae, m. [dim. of caliga, ( a small 
military boot’]. A surname of the Emperor Caius 
(because he had grown up in the camp among 
soldiers). 

CALIX, Icis, m. 1) A cup, goblet: 

fecundi cc., full. 2) (Ante-cl. k poet) A dish, 
pot. 

CALLEO, ui, — , 2 . v. intr. k tr. [callum]. 
1) Intr. : A) (ante-cl. k lat.) to have a hard 
and thick skin, (from much and hard work, 
&c.): costae cc. plagis: *B) to be dull, 
insensible, oallous: C) (ante-cl. & lat) to be 
wise from experience and practice, to be practised 
or versed in, to be skilled in : omnes homines 
cc. ad quaestum suum ; c. in re aliqua. 2) 7V., 
to know a thing by experience and practice , to un- 
derstand: c. urbanas res, illam artem; (rar.) c. 
facere aliquid; c. (/ know) quo pacto id fieri 
soleat. 

CALLlCRATlDAS, ae, m. [= KaXAupartfaf]. 
A Spartan general , who lost his life in the battle 
near the Arginusae (406 b. c.). 

CALLlCDLA, a e, /. A mountain in Campania, 
now Cajanello. 

CALLlDE, adv. w. comp, k sup. [callidus]. 
1) Prudently, skilfully, in an intelligent man- 
ner; (Com.) c. aliquid intelligere = very well, 
right well. 2) Shrewdly, craftily. 

CALLlDlTAS, iitis,/. [callidus]. Skill, pru- 
dence. 1) In a good sense, wisdom, intelligence, 
shrewdness: c. et celeritas ingenii. 2) In a 
bad sense, cunning, craftiness, subtlety ; pi., 
cc. nlicujas, tricks , crafty artifices. 

CALLIDUS, a, um, adj. [calico]. Skilled, 
wise from experience and practice. 1) In a good 
sense: A) of persons, prudent, expert, clever, 
intelligent: c. in re aliqua, ad suum quaestum; 
(poet. & lat.) c. rei alicujus, in any thing ; (poet.) 
c. condere, in concealing: B) of things, inge- 
nious, ingeniously contrived, artificium, inven- 
tum. 2) In a bad sense, crafty, cunning, sly : 
c. et subdolus; c. et versutus; c. ad fraudem, 
in disputando ; also, of things, c. dolus, cuuo- 
tatio. 
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CALLlFAE, arum,/, pi. A town in the region 
of the Hirpini, perhaps the present Carife. 

CALLIMACHUS, i, m. [= KaAAqia;^]. A 
distinguished Alexandrian poet (250 b. c ). 

CALLIOPE, es, and CALLlOPfiA, ae, / [= 
KoAAitfviy, ‘having a beautiful voice’]. One of 
the nine Mute s, the goddess of (esp. epic) poetry. 
Hence (poet) — a) mute, in gen. — b) = poetry . 

CALLlPHON, ontis, m. [= KaAAi^fiv]. A 
Greek philosopher , perhaps of the Pythagorean 
school. 

CALLIRRHOE (poet. Calirhoe), es, /. [= 
K«AA<j^4ii]. Daughter of the river Achelous, and 
second wife of Alcmieon. 

CALL1S, is, m. (rar. /.) A narrow footpath 
over mountains and through forests, esp. one 
made by cattle, a mountain-path (cf. trainee 
and semita). 

CALLISTHfiNES, is, m. [= KaAAnr$/Ki 7 f ]. A 
Greek philosopher , friend and companion of Alex- 
ander the Qreat, put to death by him for his 
freedom of speech. 

CALLISTO, us,/. [= KoAAiffrtf]. A daughter 
of the Arcadian king Lycaon , mother of Areas by 
Jupiter, changed by Juno into a bear, and after- 
wards placed among the stars as Ursa Major. 

CALLISTRlTUS, i, m. [= KaAA/<rrparo f ]. A 
distinguished Athenian orator (378 B. c.) 

CALLOSUS, a, um, adj. [callum]. (Poet. & 
lat) Hard or thick-skinned, callous, oliva, 
ovum, cutis, Mid: or hard. 

CA LLD M, i, n. 1) Hardened, thick skin on the 
body: c. solorum. Hence: A) (ante-cl. & lat) 
= tough flesh , c. aprugnum, of a wild boar : B) 
(Plin.) the hard skin or rind of certain fruits: c. 
pirorum : C) the hard crust of the earth, terrae. 
2) Trap., of the mind, dulness, insensibility: 
callum obducere (inducere, ducere) animo ali- 
cuju8, to make callous , to dull ; but, o. dolori, sto- 
macho, to make caUous to pain , anger , to make 
pain to be less felt . 

CALO, avi, atum, 1. v. tr. [caXfw]. (Lat.) 
Prop., to call out, to proclaim (only as tech, t) : 
A) c. nonas, of the pontifex, who, in ancient 
times, made known on the ‘calends’ how many 
days there were until the next ‘nones’: B) co- 
mitia calata (called together by the priest), a pe- 
culiar kind of comitia curiata (perhaps also of 
centuriata), at which the pontifices presided, 
and where sometimes certain priests (rex sacro- 
rum and flamines) were consecrated, and certain 
family transactions (esp. the ‘ detestationes sa- 
crorum’ and wills) were ratified. 

CALO, onis, m. A soldier’s servant, a soldier’s 
boy, who attended to the baggage (cf. lixa); 
hence, in gen., a servant. 

CALOR, oris, m. [caleo]. 1) Heat, warmth, 
esp. = the warmth of summer (mediis cc., in 
the midst of summer ); the heat of a fever; c. vitalis, 
vital warmth. 2) Trop. (poet. & lat.), of the 
9 


mind, a passionate excitement, fire, zeal : c. co- 
gitationis, dicendi ; trahere c. to full in love % 
in pi. = love , love-affairs. 

*CAL0RIFICUS, a, um, adj. [calor - facio]. 
(Gell.) Causing warmth. 

CALPE, es, /. [— IMA**]. A high mountain, 
on the Straits of Gibraltar, one of the Pillars 
of Hercules (cf. Abyla). 

CALPURNIA, a e, /. . ) The name of a Roman 

CALPURNIUS, ii, m. t ) gens, of which the 
family of the Pisones was the most important. 
1) C. P. Frugi, a son-in-law and faithful friend 
of Cicero , who died when still a youth. 2) Lu- 
cius C. P. Caesonlnus, the father-in-law of Caesar , 
consul 58 b. c., and an opponent of Cicero. 8) 
Cneius C. P., who, under Tiberius , succeeded Ger- 
manicus in Asia t and probably poisoned him. 
4) L. C. Bestia, consul , and commander of an 
army against Jugurtha (111 B. c.), by whom he 
was bribed, fi) Marcus C. Bibulus, an opponent 
and colleague of Caesar , in almoBt all public 
offices. 

CALTHA, a e, /. (Poet. & lat.) A yellowish, 
strong-smelling flower, probably the marigold. 

♦CALTHOLA, ae, /. [caltha]. A woman’s 
garment of a yellow colour. 

CALUMNIA, ae,/. [calvor]. 1) Tech, t., in 
the lang. of law, chicanery, a perversion of law 
= A) chicanery, by means of a false accusation 
of one who is innocent , intrigue : c. et malitiosa 
juris interpretatio ; jurare calumniam, to swear 
that one does not make a malicious accusation : B) 
An aocusation concerning such an intrigue: 
effugere c. ; afferre c. ad pontifices ; ferre c. — 
to be declared a false accuser. 2) In gen. : A) 
intrigue, artifice, chicanery : caluinnia dicendi 
tempus eximere, to keep on speaking purposely 
until the time (of the senate's session) is up : B) a 
false and groundless pretext: c. religionis, derived 
from religious scrupulosity : C) sophistry, sophis- 
tical interpretation , reasoning , &c. : c. Arcesilae ; 
adhibere c. : D) trop., c. timoris, an unfair accu- 
sation of one's self caused by the exaggerations of 
fear ; thus likewise nimia contra se c., an exag- 
gerated severity in judging one's self (see Calum- 
niator 2, and Calumnior 2, c). 

CALUMNIATOR, oris, m. [calumnior]. 1) 
Tech, t., one who brings a false and malicious 
accusation against another , a pettifogger, a per- 
verter of law: c. sequitur scriptum (sticks to the 
letter), bonus judex voluntatem scriptoris defen- 
dit. 2) (Lat.) C. sui, one who is too severe in 
judging of his own work. 

CALUMNIOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. 1) 
Intr., to contrive intrigues, to bring a false and 
maUcious aocusation against one: aperte ludi- 
ficari et c. ; calumniabar ipse, I contrived an 
unfair and unmerited accusation against myself 
(i. e., deliberated what others might unjustly say 
1 against me). 2) Tr. : A) c. aliquem, to accuse 
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one maliciously and unjustly: B) in gen., to at- 
tach to oensure in a sophistical manner , aliquem, 
festinatiouem alicujuss C) (lat) c. se, to criticise 
one's own work too severely and anxiously. 

CALVA, a e,/. [calvus]. The (bald) skull. 

CALVENA, ae, m. [calvus]. A fictitious name 
for the bald-headed C. Matius, a friend of Caesar. 

CALVlSIUS, ii, m . The name of a Roman 
gens ; thus, esp. C. Calv. Sabinus, a general un- 
der Caesar (48 b. c.), afterwards praetor in 
Africa. 

CALVlTIES, ei, /. [calvus]. (Lat) Bald- 
ness. 

CALVlTIUM, ii, n. [calvus]. A bald place 
on the head , (partial) baldness. 

CALVOIt, — , 3. v. dep. inir. 1) (XII tnbb.) 
To use subterfuges (of one who is summoned to 
court). 2) (Ante-cl.) To deceive by not appear- 
ing, aliquem. 

CALVUS, a, urn, adj. Bald. 

CALX (I.), ci8, /. (rar. m.). 1) (Ante-cl.) A 
small stone, counter, used in gaming == calcu- 
lus. 2) Limestone, lime; (lat.) c. viva, unslaked, 
macerata or exstincta, slaked; coquere c., to 
burn . 3) Since, in ancient times, the goal of a 

race-course was marked out with lime (later with 
chalk), trop. t the goal, end of a race-course : ad c. 
pervenire ; ad carceres a c. revocari, to return 
from the end to the beginning. 

CALX (II.), cis ,/. (rar. m.) [A«tf]. The heel, 
of man as well as of animals: remittere c. or 
calcibus (aliquem) petere, to kick. Prov. — a) 
pugnis et calcibus, with one's hands and feet — 
b) (colloq.) adversus stimulum calces (sc. jac- 
tare), to kick against the pricks , to make an evil 
worse by useless resistance. 

CALYCADNUS, i, m. [= KaAv*a<W]. A pro- 
montory and river in Cilicia. 

CALYDON, onis, /. [= KaAv&J*]. A town in 
lEtolia , on the river Evenus, near the present 
Kurtaga. It is famous for the Calydonian 
chase (v. Meleager). 

CAlYdONIS, idis,/. adj. Calydonian; subst., 
a Calydonian woman ; in partic. = Dejanira , the 
daughter of King CEneus of Calydonia. 

CAlYDONIUS, a, um, adj . Calydonian; C. 
heros =• Meleager , amnis = Achelous, regna, 
the kingdom of Diomedes in Lower Italy. 

CALYMNE, es, /. [= KuAv/iva], An island 
in the JFgcan Sea, not far from Rhodes. 

CALYPSO, us, and (rar.) -5nis, /. [= Ka- 
At'i/w]. A nymph living on the island Ogygia, 
daughter of Atlas, who hospitably received 
Ulysses, and detained him on her island for 
seven years. 

cam Arina, ae, /. [— Kaftap(va'). A town on 
the south-west coast of Sicily, now Camnrana. 

CAMBUNII MONTES. Boundary -mountains 
between Thessaly and Macedonia. 

CAMBYSES, is, m. [= Ka^tcr^]. 1) The 


father of the elder Cyrus, and husband of Mun- 
dane. 2) The son and successor of Cyrus. 

CAMELLA, ae, /. (Poet. & lat) A kind 
of drinking-cup. 

CAMELOPARDALIS, is-,/ [=*a/ivAo»a>3flAif]. 
A camelopard, giraffe. 

CAMELUS, i, m. [= irdjivAo*]. A cameL 

CAmENA, ae, /. [instead of casmena, car- 
mena, from cano]. 1) A Muse. 2) (Poet) A 
poem : prima o. 

CAMERA, or CAMARA, a e, /. [==m^]. 
1) An arch, an arched roof or ceiling. 2) 
(Lat.) A ship with an arched covering , used on 
the Black Sea. 1 

CAmERIA, a e, /. A Sabine town in Latium. 

CAmERINUM, i, n. A town in Umbria , now 
Camerino. 

CAMERlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Cameria; subst., Camerini, drum, m. pL, 
the inhabitants of Cameria; Camerinus, i, m., 
a surname of the illustrious gens Sulpicia ; hence 
poet, for people of distinction and rank. 

CAMERS, tU, adj. Of Camerinum , Camertian; 
subst., Camertes, ium, m. pi., the inhabitants 
of Camerinum. 

CAMERTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Camerinum. 

CAMILLUS, i, m. A noble youth employed m 
religious services , esp. by the Flamen Dialis. 

CAMILLUS, i, m. A family name in the gens 
Furia; esp. Fur. Cam., who conquered the Veii, 
and delivered Rome from the Gauls. 

CAMlNUS, i, m. [= Ko/nvof]. A furnace: 
1) A smelting-furnace, a forge. 2) A warming- 
furnace for a room , a fire-place ; also, meton ., a 
fire. Prov., oleum addere camino, to pour oil 
upon a fire , to make an evil greater. 

CAMlRUS, i, m. [= Ktpupos]. A town in 
Rhodes , founded, according to the legend, by a 
hero of the same name. 

CAMPANIA, a e, /. A rich and fruitful district 
in Middle Italy , south of Latium. 

CAMPANlCUS, a, um, adj. (Ante-cl.) = 
Campari us. 

CAMPANUS, a, um, adj. Campanian; mor- 
bus C., a wart on the face , endemic in Campania; 
subst., Cam pan i, orum, m. pi., the inhabitants 
of Campania. 

CAMPAS, atis, adj. (Ante-cl.) Campanian. 

CAMPA, ae, 1 /. [ffrffnn;]. (Ante-cl. & lat) 

CAMPE, es, j A caterpillar (pure Latin, eru- 
ca) ; hence, appellat., campas dicere, to seek 
evasions. 

CAMPESTER, stris, stre, adj. [campus]. 1) 
Of or pertaining to a level, open plain, urbs, 
locus (fiat ) ; iter c., through the plain; Scythae 
CC., who dwell on the plains; hostis c., fighting 
on the plain; n. pi., Campestria, ium (lat.), 
flat land or country. 2) In partic., of or per- 
taining to the field of Mars (campus Martius), 
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hence : A) .= per taming to the comitia held in the 
Campus Martius: certamen c., gratia c., quaea- 
lus c., money, which the people received from the 
candidates for office : B) pertaining to the athletic 
exercises in the Campus Martius (proelia, exerci- 
tationes cc.). Hence, Campestre, ia, n. (sc. 
velamentum), a leather apron or girdle, worn 
about the loins by combatants. 

CAMPUS, i, m. 1) An even, open plain, a 
flat or level field (as distinguished from woods 
and hills — cf. ager and pUnicies) ; (poet.) every 
plain or level surface, as the surface of the sea 
(caerulei cc.), the surface of a hill , Ac. 2) In 
partic. = the field of Mars (campus Martius), a 
plain along the Tiber, originally belonging to the 
Tarquins, but after their expulsion made the 
property of the state, and consecrated to Mars. 
The 'comitia centuriata’ were held there ; the 
name 'campus M.’ often = the comitia. It was 
also used for games and military exercises 
(which were freq. designated by the term 'cam- 
pus M.’). Hence, 3) trop. = a space, a field for 
any kind of action : ex hoc c. aequitutis ; c. ho- 
noris et gloriae; hio tantus c., this so wide a 
field. 

CA.MUlOdUNUM, i, n. A Roman town in 
Britain, probably the modern Colchester. 

CAMCRUS, a, um, adj. (Poet., very rar.) 
Bent inward, curved, cornu. 

CAnACE, 68,/. [== Kawf*?]. 1) The daughter 
of ASolus, who was guilty of incest 2) The 
name of a dog. 

CANALIS, is, m., rar. (ante-cl. & lat .)/. A 
pipe, gutter, channel; in partic., a water-pipe, 
conduit, canal 

CANCELLI, drum, m. pi A grating, bars or 
railings, fori, theatri ; trop. = boundaries, limits, 
in gen. 

CANCER, cri (ante-cl. -eerie), m. 1) A crab; 
freq. (poet. ) = the Crab, the sign of the zodiac, 
where the sun is at the time of the summer sol- 
stice, and hence — a) = heat — b) = the south. 
2) The cancer (as a disease). 

CAN D A VIA, a e,/. A mountainous region in 
Illyria. 

C AN Dfi- F ACIO, feci, factum, 3. v. tr. [can- 
deo]. (Ante-cl. & lat) 1) To make brilliantly 
white, argentum. 2) To make glowing, to cause 
to glow. 

CANDELA, a e, /. [enndeo]. 1) (Lat) A light 
made of wax or tallow, a wax or tallow candle (in 
later times less used than lamps). *2) (Doubtf.) 
A cord covered with wax. 

CANDELABRUM, i, n. [candela]. A candle- 
stick, usually ~ a chandelier. 

CANDEO, ui, — , 2. v. intr. 1) (Poet St lat.) 
To be shining white, to glisten, ebur, humeri. 
2) To glow, to be at a glowing heat, ferrum. 

CANDESCO, dui, — , 3. v. intr. [candeo]. 
(Poet) 1) To beoome glittcringly white, to 


become bright, aer. 2) To begin to glow, to 

come to a glowing heat, ferrum. 

CANDlDATORIUS, a, um, adj. [candidatus]. 
Of or pertaining to a candidate for office. 

CANDIDATUS, a, um, adj. [candidus]. 1 
(Ante-cl. & lat) Clothed in white. 2) Subst., 
Candidatus, i, m., a suitor for a place of hoi - 
our, a solicitor of office, a candidate (because 
such a person wore a shining white toga) : c 
consularius, aedilicius, and (lat.) c. consuls tus, 
aedilitatis, a candidate for the office of consul, for 
the aedileship ; cc. principis, the quaestors ap- 
pointed by the emperor, whose duty it was to read 
his rescripts. Hence (lat.), trop., one who strives 
for a thing, lays claim to a thing : c. eloquentiae 
Atticae; c. immortalitatis. 

CANDlDE, adv. [candidus]. 1) In white. 
2) Trop. , uprightly. 

CANDlDULUS, a, um, adj. [dim. of candidus]. 
Shining white, dentes. 

CANDIDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[candeo]. 1) Shining white, as white as snow 
(cf. albus), Stella, nix, humeri, barba, populus 
(poplar), toga. Hence, 2) : A) (poet.) = beau- 
tiful, charming, Dido, Bacchus: B) (poet.) Fa- 
vonius c., giving a bright and clear atmosphere : 
C) = candidatus, turba c., clothed in while. 3) 
Trop., of everything pure and spotless: A) of 
the voice, pure, clear: B) of discourse, clear, 
artless, unaffected : purum et quasi quoddam c. 
dicendi genus; also (lat.), orator c. : C) (mostly 
poet.) of disposition and character, pure, sin- 
cere, upright, honest, impartial, &c., ingenium, 
judex: D) of the circumstances of life, joyful, 
happy, convivium, pax. 

CANDOR, oris, m. [candeo]. 1) A shining, 
dazzling white colour, whiteness, brightness, 
brilliancy: c. solis, coeli, nivis; hence = beauty, 
in gen., corporis, equi. 2) Trop. : A) of dis- 
course, brilliancy, splendour : fucatus c. et ru 
bor; also = simplicity, naturalness : B) (poet. 
& lat) of character, honesty, uprightness, can- 
dour: c. animi; veritas et c. 

CANEO, — , — , 2. v. intr. [canus]. (Poet. 
A lat.) To be gray or whitish-gray, cinis, se- 
nectus c. 

CANEPHOROS, i, /. [Kavn&pof]. A basket- 
carrier; used in partic. in pi, of paintings and 
statues of Athenian maidens , carrying on their 
heads baskets of utensils and vessels used at 
sacrifices. 

CANESCO, — , — , 3. v. intr. [inch, of enneo]. 
(Poet. & lat.) To beoome gray or hoary, hence, 
to become old ; trop. , oratio c. 

CANGI, orum, m. pi. A small tribe in Britain, 
in the present Caernarvon, Denby, and Flint- 
shire. 

CANlCCLA, ae, /. [tfiro. of canis]. 1) A 

small dog or bitch. 2) A sea-dog. 3) The dog- 
star. 4) An unlucky throw of dice, the dog-throw 
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CANlDIA, ae, /. A sorceress, satirized by 
Horace. 

CANlDIUS, ii, m. The name of a Roman 
geus: Publius C. Crassus, served under Lepi- 
dus, but, after the battle of Actium, was put to 
death by Octavius as an adherent of Antony. 

CAN1NEFAS, atis, adj. Of or pertaining to 
the Caninefates. 

CANINEFATES, um, m. pi. A people dwell- 
ing in the time of Tacitus on the Batavian peninsula; 
also sing.. Canine fas, atis. 

CANlNlANUS, a, um, adj. [Caninius]. Of 
or belonging to Caninius; tempuB, the time when 
Caninius, the tribune, proposed the restoration 
of Ptolemy. 

CANINIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens; e. g., Caius C. Rebilus, legate of Csesar 
in Gaul, and consul for a few hours only, hav- 
ing been elected on the 31st of December. 

CANlNUS, a, um, adj. [canis]. 1) Of or per- 
taining to a dog , canine : c. scaeva, a good omen 
taken from the barking of a dog. 2) Trop. , c. 
prandium (ante-cl.), in which no wine is drunk , 
mean ; c. liters, the letter R , because of its 
snarling sound ; c. facundia, abusive. 

CANIS, is, comm. 1) A dog: cave canem, 

* beware of the dog! ’ an inscription over a door, 
near which a dog was placed; prov., cane pejus 
et angue vitare aliquid = to shun sedulously. 
Hence, trop. — a) as a term of reproach, dog! — 
b) as an expression of contempt — a hanger-on , 
a parasite : canibus suis multa opus esse dixit. 
2) C. major et minor, a constellation , the Dog ; 
according to fable, canis minor = the dog of 
Erigone. 3) The sea-dog ; (poet.) mythically of 
the dogs of Scylla. 4) The worst throw at dice , 
dog's throw (v. tesserae and talus). 

CANISTRUM, i, n. (but nearly always in pi.). 
A basket woven from reeds, used especially at 
sacrifices. 

CANITIES, ei, /. (only the nom ., acc. & abl. 
occur). 1) Gray colour, grayness, esp. of the 
hair. 2) (Poet.): A) gray hair, canitiem pul- 
vere foedare : B) = old age. [Fr. canus.] 

CANNA, a e, /. [= ffdwa]. (Poet & lat.) A 
small and slender reed (cf. calamus, arundo). 
Hence : A) a reed flute : B) a small vessel, a 
gondola. 

CANNABlNUS, a, um, adj. [cannabis]. Of 
hemp, hempen. 

CANNABIS, is,/. [= Kdwafc]. Hemp. 

CANNAE, arum, /. pi. A town in Apulia , 
famous for the victory gained there by Hannibal 
over the Romans, 216 b. c. 

CANNENSIS, e, adj. Of or pertaining to 
Cannae. 

CANNINE FATES, turn — v. Caninefates. 

CANO, cScIni, cantum, 3. v. intr. & tr. In 
gen., to utter melodious and harmonious sounds, 
vis. : I. Intr ., 1) with the voice : A) of men, to 


sing : c. voce ; festum celebrare canendo ; o. de 
re aliqua; of an orator = to speak in a sing-song 
tone: B) of animals, volucres, aves cc., sing; 
corvus c., screams; gallus c., crows ; ranae cc., 
croak. 2) With an instrument: A) of the per- 
son who produces the tones, to play.* c. fidibus, 
tibia, on the lute, flute: B) of the instrument it- 
self, to sound, to resound : tibia modulate c. ; 
hence (rar.) symphonia c., is played, resounds, 
and signum (classicum) c., the signal is given 
(v. II. 4). — II. Tr., 1) with cognate objects, 
carmen, versus, verba, to sing, to play; some- 
times also = to compose. 2) With general ob- 
jects, to sing, to treat of or celebrate in a song or 
poem : ipse praecepta canam, haec canebam ; c. 
Dianam, laudem alicujus. 3) Since oracles were 
delivered in verse, to announce, to foretell, to 
prophesy: vates c. aliquid fore; dii haec cc. 
4) Tech. t in military lang. : A) c. bellicum, 
classicum or signum, signa, also abs. c. only, to 
blow on the horn or trumpet = to give the sig- 
nal for battle: B) c. receptui, to sound (i. e., to 
give the signal for) a retreat ; also without a 
definite subject, receptui canit, the signal to re- 
treat is given; thus also (poet), canit receptus 
jussos. 

CANON, onis, m. [= *<**»»']. (Lat.) 1) A 
ruler (for marking or measuring) ; a rule, canon. 
2) A yearly tribute. 

CANOPUS, i, m. [Kdvwflof]. A town in Lower 
Egypt , founded, according to the legend, by the 
Spartans in honour of the pilot of Menelaus, 
who died there — near the present Abukir ; 
melon. — Egypt. 

CANOPEUS, ) a, um, adj. Of or belonging 

CANOPlCUS, J to Canopus ; subsl., C a n o pi - 
tae, arum, m. pi., the inhabitants of Canopus. 

CANOR, oris, m. [cano]. (Poet & lat). A 
song, tone, sound, melody, cygni, lyrae. 

CANORUS, a, um, adj. [canor]. 1) Euphonious, 
dear-sounding, melodious, harmonious, vox Si- 
renum ; on the contrary, of an orator (opp. to 
vox languens), as a fault, a singing tone. 2) 
Producing melodious tones, chorus; turba c., 
trumpeters ; orator c., whose delivery has a ryth- 
mical and euphonious cadence ; (poet.) Triton c., 
the blowing ; aves cc., the singing ; tides c., loud- 
resounding ; aes c. (== tuba), sounding. 

CANTABER, bri, m. A Cantabrian, an in- 
habitant of Cantabria. 

CANTABRIA, a e, /. A province in Northern 
Spain, in the region of the present Biscaya. 

CANTABRlCUS, a, um, adj. Cantabrian. 

CANTAMEN, Inis, n. [canto]. (Poet.) A 
magic sentenoe, spell, charm. 

CANTATIO, onis,/. [canto]. (Poet & lat., 
doubtf. read, in PI.) = Cantio. 

CANTATOR, oris, m. [canto]. (Poet & lat) 
A singer, musician. 

CANTERINUS, a, um, [cantevius]. (Ante- 
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cl. & lat.) Of or pertaining to a gelding or horse , 

horse-. 

CANTERIUS, ii, to. A gelding. Hence: 
A) prov., minime, sis, canterium in fossam (sc. 
dejice) == don’t do such a foolish thing : B) trop. 
= a decrepit man, 

CANTHARIS, Idis, /. [=iwhf«]. The 

Spanish fly. 

CANTHARUS, i, m. [= (Poet) 

A large drinking-vessel with wide belly and han- 
dles , from 'which the wine was poured into the 
goblets ; a pot, tankard. 

CANTHU8, i, to. [= sdvSoc]. (Lat.) An 
iron wheel-hand, tire; hence, melon. — a wheel. 

CANTlCUM, i, n. [cano]. 1) ( A kind of in- 
terlude in the Roman comedy) A monody, solo or 
monologue, which was delivered in a singing 
tone, and accompanied with flute-playing. The 
actor stood by the side of the singer (cantor), 
whose song he accompanied with appropriate 
dancing and gesticulation. Hence, 2) a song, 
in gen. : rhetorum epilogus paene c., = a sing- 
ing tone or style of elocution, 

CANTILENA, a e, /. [canto]. 1) An expres- 
sion of contempt, an old and trite song, an old 
story ; prov., cantilenam eandem canis, ever the 
old tune. 2) (Lat.) A song, in gen. 

CANTIO, onis, /. [cano]. 1) (Ante-cl. & lat) 
A song. 2) A charm, spell, magic sentence. 

CANTlTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of canto]. 
To sing often or repeatedly : c. carmen ; c. cum 
aliquo. 

CANTIUM, ii, n. A country and promontory 
in South-east Britain , now Kent and Ramsgate. 

*CANTIUNCttLA, a e,/. [dim. ofcantio]. An 

alluring song. 

CANTO, avi, atum, 1. v. intr. A tr. [intens. of 
cano]. {In gen. = Cano.) I. Intr. : 1) A) of men, 
to sing: c. ad chordarum usum; hence, of a 
ringing tone , in an orator, si legis, cant as : B) 
of animals (rar.) : galli cc., crow; aves cc., 
sing. 2) To play, tibii, on the flute. 3) (Poet) 
To resound, tibia c. 4) Tech, t., to repeat 
magio formulas, to utter spells , incipe c. — II. 
TV., 1) to sing: c. carmen. 2) To sing , to cele- 
brate in a song or poem , to glorify : c. Caesarem, 
proelia; c. convivia. Hence, esp. (lat.) of an 
actor who plays a part, to rehearse, to play : c. 
Nioben, tragoedias. 3) (Com.) To foretell, to 
announce, to prophesy , vera ; hence to inculcate, 
to advise: haec dies noctesque tibi canto, ut 
caveas, etc. 4) Tech. t. : A) to bewitch, to ton- 
strain by spells or charms , herbas, lunam : B) to 
call forth or up by oharms, umbram. 

CANTOR, oris, to. [cano]. 1) One who plays 
or sings , a singer, musician ; esp. of a singer in 
a play (v. Canticum) ; also = one who sings in a 
choir , a chorister . 2) Trop. : A) one who re- 

hearses a thing in a thoughtless and sing-song 
manner : B) one who repeals in an irrational and 


slavish manner what another has said , an extoller ; 
c. Euphorionis. 

CANTRIX, Icis, /. [cano]. (Ante-cl.) A fe- 
male musician or singer. 

CANTUS, us, m. [cano]. 1) 8inging, musio, 
melody, song : c. avium, symphoniae, tibiae ; o. 
vocum et nervorum, vocal and instrumental mu- 
sic ; c. galli, the crowing of a cock . 2) (Poet) : 

A) an incantation: cantus e curru lunam de- 
ducit : B) prophecy, divination. 

CANULEIA, a e, /. 1 The name of a Roman 

CAnELEIUS, i, to. ) gens ; thus, 1) C. Canu- 
leius, a tribune of the people (445 b. c.), and 
author of the law according to which marriage 
between patricians and plebeians was allowed. 
2) L. Canuleius, a legate of Caesar. 

CAN US, a, um, adj. Gray, grayish, lupus, 
nix, aristae ; freq. of gray hair, cc. capilli ; 
hence, subst., Cani, orum, m. pi., gray hair , 
even with an adj., cc. falsi, rari; (poet.) c. se- 
ll ect us, gray-haired ; c. amator, old. 

CANCsINATUS, a, um, adj. [Canusium]. 
(Lat.) Wearing a garment of Canusian wool. 

CAnCsINUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Canusium; subst. — a) Canusinus, i, m., 
an inhabitant of Canusium — b) Can n sin a, ae, 
/. (sc. vestis), a garment of Canusian wool. 

CANCSIUM, ii, n. A town in Apulia, cele- 
brated for its wool — now Canosa. 

CAPAClTAS, atis, /. [capax]. Capacious- 
ness, capaoity, uteri; si c. quaedam in animo 
est. 

CApANEUS, ei, to. [= KairaMlf]. One of the 
the seven princes who besieged Thebes, the husband 
of Evadne (q. v.) ; he was struck with lightning 
by Jupiter. 

CAPAX, acis, adj. w. comp. & sup. [capio]. 
1) (Poet & lat) Containing much, capacious, 
spacious, domus, urn a, pharetra; with n genii., 
circus c. populi ; homo c. cibi vinique, who can 
hold or take in much, 2) Trop., susceptible or 
oapable of, fit or suitable for : animus c. ad prae- 
cepta; freq. with ngenit., animal c. mentis alti- 
oris, capable of receiving higher menial faculties, 
i. e., man; o. imperii, fit to reign; aures cc., 
capable of receiving much and easily. 

CAPEDO, inis,/, [capis]. A sacrificial cup. 

CAPEDUNCCLA, ae,/. [dfro. of capedo]. A 
| small saorificial cup. 

| CAPELLA, ae,/. [<fim. of capra]. A young 
she-goat 

CAPENA, ae,/. A town of Fdruria. 

CAPENAS, atis, adj. Of or belonging to Ca 
pena; subst., CSpenates, ium, m. pi., the in 
habitants of Capena. 

CAPENUS, a, um, adj. Of or belonging to 
Capena ; C. porta, a gate of Rome. 

CAPER, pri, m. 1) A he-goat. 2) (Poet.) 
melon., the disagreeable smell arising from the 
! armpits. 
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CAPfiRO, 1. v. tr. & intr. (Ante-cl. A lat. ) 

1) Tr., to wrinkle, to draw together in wrinkles, 
frontem. 2) Intr ., to be wrinkled, frons c. 

CAPESSO, sivi, situm, 3. v. tr. 1) To seise, 
to catch at eagerly, cibum (of animals), arma. 

2) Of a course of action, to seise or lay hold of 
eagerly, to undertake, to take upon one's self, to 
engage in: c. fugara, to take to flight ; c. bellum, 
partem pugnae, imperium, magistrate ; c. rem- 
publicam, to occupy one's self with affairs of state 
(cf. aceedo ad remp.) ; c. inimicitias, to com- 
mence, to make; c. meliora, curas imperii; c. 
provmciam, to undertake the administration of the 
province; (lat) sensus naturae, to understand. 

3) To strive for or after a place, to endeavour to 
reach, to hasten to : c. locum ; animus c. supe- 
riors; c. Italiam. 4): A) (Com.) c. se in (ad) 
locum aliquem, to botake one's self to a place; 
trop., ad vitam aliquam, to adopt a certain mode 
of life: B) (poet.) = to attain to, to overtake , 
aliquem. 

CAPHAREUS, ei, m. [= K a+apris']. A rocky 
promontory on the southern coast of Euboea, now 
Capo del Oro (cf. Nauplius and Palamedes). 

CAPILLAMENTUM, i, n. [capillus]. (Lat) 
The hair ; esp. = false hair , a wig, peruke. 

CAPILLATUS, a, nm, adj. w. comp, [capil- 
lus]. Hairy, having a head of hair : bene c. 

CAP1LLOR, atus, 1. v. dep. intr. [capillus]. 
(Lat) To be hairy. 

CAPILLUS, i, m. 1) The hair of the head 
(cf. crinis and coma, caesaries), both in sing, 
collect, (c. composite, delibutus) and in pi. in 
the same signification; in the latter case, * ca- 
pillus’ denotes a single hair of the head. 2) 
Both in sing, (collect.) and In pi. — a) the hair of 
the beard: adurere c., the beard — b) (poet & 
lat.) the hair of animals . 

CAP 10, cepi, captum, 3. v. tr. 1) To take, 
to lay hold of, to seise (mostly with the acces- 
sory idea of taking possession of and obtaining 
some power over the object) : o. arma, aliquid 
manu or in manum ; o. cibum. Hence, of ab- 
stract objects, c. exemplum de aliquo, c. consi- 
lium, to make a resolution, occasionem, to embrace; 
c. prospectum, to enjoy, to look out from a high 
place. 

2) With the accessory idea of design, to take 
for some purpose , to choose, to elect: c. aliquem 
judieem, locum castris, for a camp; (poet) aves 
cc. terras, choose their places on the ground. In 
partic., tech, t., of the election to a priestly office: 
c. aliquam (virginem) vestalem, aliquem fiami- 
nem, etc. ; so also, c. tabernaculum, templum 
(q. v.). 

3) With the accessory idea of force or vio- 
lence : A) of living beings, to seise, to catch, 
to take captive ; of animals, to capture ; of in- 
animate things = to take, to capture : c. ali- 
quem (in PI. also trop. = to convince), legiones; 


c. pieces, avem ; c. urbem, classem ; o. oppidum 
de or ex hostibus, to take a town from the enemy ; 
hence = to oocupy (so that an enemy cannot 
enter the place), locum : B) trop. — a) pass., 
capi: a) of the body, to be hindered from the free 
use of a limb, to be lamed or disabled in a limb : 
omnibus membris captus ; altero oculo capitur, 
he becomes blind in one eye ; Q) of the mind, in the 
comb, mente captus, impaired in understanding =. 
deranged, and (rar.) viri velut mente capta, as 
if crazed, mad — b) of feeling and will, to capti- 
vate, to enchain, to gain, in a bad sense to de- 
lude, to mislead, to ensnare, &c. : pictura nos c. ; 
is humanitate sua me c. ; most freq. in pass. , 
capi dulcedine vocis, voluptate, amore — c) of 
condition and state =■ to master or overcome 
some one, to attack one: libido, metus, etc., c., 
aliquem, takes possession of, seizes him ; sat i etas 
eum c., he is satiated (with something) ; oblivio 
rei alicujus me c., I forget (or lam confused) ; 
capio desiderium ex aliquo, I fed the absence of 
some one ; c. satietatem ejus, I am tired of him ; 
c. laetitiam ex ilia re, I rejoice therein ; (tat.) =■ 
to surprise , to come suddenly upon one: periculum 
me c. 

4) Of things in space, to take into itself; to 
include, to contain : domus eos non c. ; Italia 
amentiam ejus non c., is not large enough for. 
Hence, trop. : A) of the understanding, to take 
in, to comprehend, to understand : mens eorum 
hoc non c. : B) = to be fit for, to be capable of 
any thing : angustiae pectoris tui non cc. tantam 
personam, thy little mind is not capable of compre- 
hending so exalted a character, has not grown up to 
the measure of it. 

6) Esp. of ships, to reach, to arrive at a place: 
c. iusulam, portum; rarely -=. capesso, to hasten 
anywhere, to strive to reach : o. montes proximos 
fugfi. 

6) Of a course of action, to undertake, to take 
upon one's self, to enter upon, &c., rempublicam, 
honores (= capesso). 

7) To get, to receive, to obtain, consulatum, 
nomen ex re aliqua ; c. detrimentum, to suffer ; c. 
fructum rei alicujus or ex re aliqua, to reap ; 
freq. of the revenues and profits of something : ex 
his praediis centena sestertia c., has a yearly in- 
come of 100 s. ; testamento aliquid c. = to in- 
herit ; so likewise c. aliquid ex hereditate. 

CAPIS, Idis,/. (Rar.) A bowl with one han- 
dle, used esp. in sacrifices. 

CAPISTRO, — , utum, 1. v. tr. [capistrum]. 
To tie or fasten with a halter, bovem. 

CAPISTRUM, i, n. A halter. 

CAPITAL, alis, n. [caput]. Tech, t, a crime 
which is punished by the taking away of natural or 
civil life (v. Caput 2, A, b), a capital crime (al- 
most always with the verb ‘esse’): praesidio 
decedere apud Romanos c. est 

CAPlTALIS, e, adj. w. comp, [caput]. 1; Bo- 
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la ting to life, whereby natural or civil life may be 
lost (v. Caput 2, A, b), capital : A) (ante-cl. & 
lat.) periculum c., peril of life; morbus c., dan- 
gerous , mortal disease : B) tech, t., res (rar. fraus, 
etc.) c. — capital : vindices rerum capitalium ; 
so likewise poena, suplicium c. = capital pun- 
ishment , in gen. ; hence, subst. t Cap! tale, is, n. 

— capital : C) = very dangerous , menacing life : 
inimicus c., mortal; oratio o., pernicious; odium 
o., deadly hatred. 2) (Rar.) Pre-eminent, prin- 
cipal, chief, ingeuium, scriptor. 

CAPlTlNUS, a, um, adj. Of or pertaining to the 
town Capitium, in Southern Sicily — nowCapizzi. 

C A Pi TO, onis, m. [caput]. A big head, a 
person who has a large head. 

CAPlTO LINUS, a, um, adj. [CApitolium]. Of or 
pertaining to the Capitol , Capitoline : ludi, cer- 
tain en C., in honour of Jupiter; C. quercus, a 
wreath of oak presented to the victor in the Capito- 
line games ; subst., Capitolini, drum, m. pi., 
the directors of the ‘ ludi Capitolini.’ In the sing . , 
Capitolinus, i, a surname of M. Manlius , be- 
cause he sayed the Capitol. 

CAPITOLIUM, ii, n. [caput]. 1) The summit 
of mons Capitolinus (one of the seyen hills of 
Rome), with the temple of Jupiter and the cita- 
del thereon, the Capitol — now Campidoglio. 

2) The citadels of other cities. 

CApItELATIM, adv. [capitulum]. (Rar.) 
By heads, summarily. 

CAPlTELUM, i, n. [dim. of caput]. (Ante- 
cl. A lat) A little head; hence (Com.), as a 
term of endearment = man : lepidissimum c. 

CAPO, onis, m. [= ***«*]. A capon. 

CAPPADOCIA, a e, /. [== K<mra£o*fa]. A pro- 
vince of Asia Minor , between the Taurus and 
Pontus Euxinus — now Caramania. 

CAPPADOCIUSj a, um, adj. [Cappadocia]. 
Cappadocian. 

CAPPADOCUS, a, um, adj. = Cappadocius. 

CAPPADOX, dcis, m. [== Kar*a3o£]. An in- 
habitant of Cappadocia, a Cappadocian. 

CAPPARIS, is, /. [= Kdwvapts]. The caper- 
bush, the caper. 

CAPRA, ae, /. [caper]. 1) A she-goat 2) 
Trop. : A) (lat) a man with bristly hair : B) 
(poet.) the odorous moisture under the armpits: 

C) a star : D) Caprae or Capreae palus, the place 
in Rome where Romulus disappeared. 

CAPRAR1A, a e, /. [capra]. Prop., ‘Goat 
Island.’ 1) An island on the southern side of Ba- 
learis Major. 2) An island (also Caprasia) near 
the northernmost point of Corsica. 

CAPREA, ae,/. (Poet A lat.) A wild she- 
goat, a roe; pror., jungere capreas lupis, to 
undertake something impossible. 

CAPREAE PALUS — y. Capra, 2, D. 

CAPREAE, arum,/, pi. A beautiful island on 
the Campanian coast, where Tiberius spent his 
seyen last years — now Capri. 


CAPTIOSE. 

CAPR£ENSIS, e, adj. [Capreae]. Of or b^ 
longing to the island Capreas : C. secessus, the 
retreat of the Emperor Tiberius on that island . 

CAPREOLUS, i, m. [caper]. 1) A kind of 
wild goat, the chamois, roebuck. 2) Tech. t. in 
architecture, props, stays, supporting timbers. 

CAPRlCORNUS, i, m. [caper-cornu]. (Poet.) 
Capricorn (Me wild goal), one of the constellations 
of the zodiac. 

CAPRl-FlCUS, i, /. (Poet. A lat.) 1) The 
wild fig-tree. 2) The fruit of the wild fig-tree, 
the wild fig. *8) (Poet) Any thing strange or 
foreign , because the gall-insect, which proceeds 
from this tree, ripens the fruit of the cultivated 
fig-tree by piercing it. 

CAPRlGENUS, a, um, adj. [caper-gigno]. 
(Poet.) Proceeding from a goat, of a goat, 
pecus; subst., Caprigeni, drum, A -ae, arum, 
m. A /. pi., goats, she-goats. 

CAPRlMULGUS, i, m. [caper - mulgeo}. 
(Poet. A lat.) A milker of goats = a coun- 
tryman. 

CAPRlNEUS, i, m. An epithet applied to the 
Emperor Tiberius , in allusion to his lascivious- 
ness and his residence at Capreae. 

CAPRlNUS, a, um, adj. [caper]. Of or be- 
longing to goats ; prov., de lana c. rixari .= to 
contend about trifles. 

CAPRI- PES, edis, adj. Ooat-footed, Satyri. 

CAPS A (I.), ae,/. A chest, box, satchel (esp. 
for the preservation of books and documents). 

CAPSA (II.), ae, /. A town of Byzacium in 
Africa, now Gafsa or Cafsa. 

CAPSARIUS, ii, m. [capsa]. (Lat.) The 
satchel-carrier, a slave who carried the books 
and writing-materials of a patrician boy going 
to school. 

CAPSENSES, ium, m. pi., The inhabitants 
of Capsa. 

CAPSELA, ae, /. [dim. of capsa]. A small 
box or chest: homo totus de c. = ovcr-nicely 
dressed, *as if just out of a band-box' 

CAPTATIO, onis,/ [cap to]. 1) A reaching 
after, catching at something, verborum, testa- 
menti, a hunting after legacies. 2) In the lan- 
guage of fencing, a feint. 

CAPTATOR, oris, m. [capto]. One who 
eagerly catches at or strives after a thing : c. 
aurae popularis; in partic., one who hunts after 
legacies, a legacy-hunter. 

C APTIAN I, drum, m. pi. A people in Asia 
Minor. 

CAPTIO, dnis,/. [capio]. Prop., a seizing , a 
catching, used trop. only. 1) A trick, a fraud, 
a deception : nihil in re captionis est. 2) Partic., 
in dialectics, a fallacy, a sophism : inducere se 
in c. ; discutere c. 3) (PI.) An injury, a dis- 
advantage : res est mihi captioni. 

CAPTIOSE, adv. [captiosus]. Captiously, 
deceptively. 
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C'APTlOSUS, a, um, adj. w. comp. & tup. 
[cuptio]. 1) Fallacious, deceptive, societus. 2) 
In dialectics, captious, sophistical, probabilitas, 
interrogationes; subst., Captiosa, brum, n.pl., 
tophi urns. 

CAPTtTO, avi, — , 1. v. tr. [capto]. (Lat.) 

* To snatch eagerly at, to strive eagerly after. 

CAPTIUNCOLA, a e,/. [rf<ro. of captio]. A 
sophism, a fallacy. 

CAPTlVlTAS, atis, /. [captivus]. (Lat.) 
1) Of living beings, captivity. 2) Of towns and 
provinces, a taking, a capture, urbium, Africae. 

CAPTIVUS, a, um, adj. [capio], 1) Of living 
beings: A) of persons, caught, captured, esp., 
taken captive in war ; hence, freq. tubst. = a 
captive; (poet.) cc. corpora = the booty in men 
and animals, the captives; (poet.) = pertaining 
to a captive : c. cruor, the blood of the captives ; 
cc. lacerti: B) (poet. & lat.) of animals := cap- 
tured , slain : cc. pisces. 2) Of inanimate things, 
captured, plundered, taken as booty , naves, agri; 
trop., mens c. captivated. 

CAPTO, avi, aturn, 1. v. tr. [capio]. 1) (Poet. 
& lat.) To seize eagerly upon any thing , to catch 
or snatch at, to strive to get possession of: Tanta- 
lus c. aquam; c. auram naribus; and hence, 
trap ,, c. auram libertatis, to watch eagerly every 
circumstance on which a hope of liberty might be 
founded; c. sonitum aure, to strive to catch = to 
listen to with earnestness : c. sermonem=fo eaves- 
drop, to overhear. 2) Trop. : A) to strive ear- 
nestly after a thing , to seek, to endeavour to 
obtain : c. misericordiam, brevitatem ; c. occa- 
siouem, to endeavour to find; c. sermonem (poet), 
to introduce, to strive to begin; (poet & lat) c. 
laedere aliquem, to try to injure; variis ominibus 
c. an, etc., to try to ascertain whether , &c. : B) 
to try to catch or take, to seek to gain, allure 
or entrap some person or thing : c. aliquem, hos- 
tem insidiis, gentem Boeotorum; also abs., duo 
reges cc. inter se, try to deceive one another ; so 
likewise (PL), c. cum aliquo, to try to entrap 
one with artful and cunning talk. Hence — a) 
(PI.), c. aliquem impudicitiae = to try to con- 
vict of — b) in particular, freq. = to hunt after 
legacies : c. testamenta senum, aliquem. 

CAPTflRA, a e,/. [capio]. (Lat.) 1) A catch- 
ing of animals. 2) Concr ., that which is caught 
= a capture. 3) Contemptuously, gain, reward. 

C APT US, us, m. [capio]. (Ear., lat.) 1) A 
seizing, laying hold of^ grasping, digitorum, 
with the fingers. 2) Power of comprehension , 
understanding, only in the comb. ‘ut est c.’: 
Geta non malus, ut est captus servorum, as much 
as (non nmlus) can be the case in a slave; Graeci 
prudentes satis, ut est c. hominum, as much as 
this quality (prudentia) can be at all attributed to 
men. 

CAPUA, a e, /. [Katrtfij]. The capital of Cam- 
pania , celebrated for its riches and luxury. 


Its ruins are fdund near the present S. Maria 
delle Grazie. 

CAPOLARIS, e, adj. [capulus]. (Ante-cl.) 
Pertaining to a coffin : homo c., at death's door. 

CAPtLO, 1. v. tr. (Ante-cl. & lat.) 1) To 
pour off. 2) To catch (animals). 

CAPCLUS, i, m. [capio], 1) (Ante-cl.) A 
coffin : capuli decus = homo capularis. 2) A 
hilt, handle, esp. of a sword. 

CAPUT, pltis, n. 1) The head of men and 
animals : c. aperire, to uncover , take off the hat , 
operire, to cover , put on the hat; capita conferre, 
to put heads together — to confer secretly ; esse 
supra c. (of a threatening danger) ; per c. pedes- 
que, over head and heels ; prov., nec c. nec pe- 
des, neither head nor tail , neither beginning nor 
end; trop. (poet.) = intellect. Hence: A) of 
things, the head = the point, top, summit, upper 
part , extremity: c. tigni, papaveris, jecoris (in 
the lang. of augury) : B) (the part instead 
of the whole) = man, person, animal : c. in- 
noxium, ridiculum ; cc. vilissima, ignota ; c. hoc 
= I; c. tuum = thou; trecenos numos in capi- 
ta conferre, to each. 2) Trop. : A) = life — 
a) physical life : capitis periculum adire, to risk 
one's life ; capitis aliquem accusare, to accuse one 
of a capital crime; thus also damnare, absolvere, 
etc. ; tergo ac capite puniri — b) = civil life, 
the sum of all rights of an individual as to freedom , 
citizenship and family : capitis judicium ; capitis 
deminutio, the loss or limitation of civil and other 
rights (such a ‘cap. deminutio’ was ‘maxima’ 
if all three kinds of rights were lost, ‘minima’ 
if certain personal rights only) : mulier ilia ca- 
pite se deminuit, has lost {by her marriage) the 
rights of the family to which she formerly belonged: 
B) = that which is the most important, pre-eminent 
in any thing — a) of persons, the chief person, 
head, leader, &c. : qui capita rerum erant ; c. 
nominis Latini; c. rei alicujus faciendne; ca- 
pita conjurationis virgis caesi sunt — b) of things, 
the chief matter, main point, chief part: c. pa- 
trimonii ; jus nigrum erat coenae c. ; c. est nosse 
rempublicam; thus likewise c. ora tori s est, etc., 
main duty ; c. literarum, chief contents — c) of 
places = the capital, chief point : Thebae c. 
totius Graeciae ; Praeneste c. belli, the tnain 
seat — d) of writings, the chief division, chapter: 
a primo c. legis usque ad extremum — e) of 
money, the capital, the principal sum (in opp. to 
‘the interest’) : de c. deduce re quod usuris per- 
numeratum est. 

CAPYS, yos, m. [= K<f*vf]. 1) A son of As - 
saracus , and the father of Anchises. 2) A com- 
panion of JEneas. 3) The eighth king of Alba. 

CAR, aris, m. An inhabitant of Carta , a 
Carian; pi.. Cares, um, the Carians. 

CAUACALLA, ae, and CARACALLIS, is, /. 
[a Gallic word]. 1) A Gallic mantle. Hence, 
2) a surname of a Roman emperor (Antoninus C.). 
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CArALES, um, m. pi A promontory near 
the town Car alia. 

CArALIS, is, /. The capital of Sardinia , now 
Cagliari. 

CArAlItANUS, &, um, adj. Of or pertaining 
toC&ralis; subst ., Curalltani, orum, m. pi 
the inhabitants of Car alia. 

CARALIT1S, is, /. A lake in Piaidia. 

CARBASEUS, or Carbasinus, and (poet) 
CarbaBus, a, um, adj. [carbasus]. Made of 
fine Spanish linen. 

CARBASUS, i, /. [crffiraws]. (Poet & lat.) 
1) Fine Spanish flax. 2) Things made of such 
flax, fine Spanish linen; esp. in the pi. Car- 
basa, orum, n. ~ a) a garment — b) a sail — 
e) a curtain , stretched oyer a theatre. 
♦CARBATlXA, ae, /. [M^*arwij]. (Poet) A 
kind of peasant's shoe. 

CARBO, onis, m. A coal (both glowing and 
dead) ; trap. — a) proy., to denote any thing un- 
important : inyenire o. pro thesauro — b) on ac- 
count of its black colour = any thing unfortunate 
or unfavourable : notare aliquid carbone = to 
mark as distressing or bad; carbones elogiorum, 
derisive inscriptions , on doors, &c. 

CARBONARIUS, ii, m. [carbo]. (Ante-cl. & j 
lat ) A collier, i. e., one who bums wood into coal 

CARBUNCCLUS, i, m. [dim. of carbo]. 1) 
A small coal. 2) (Lat.) A kind of sandstone , red 
toph. 3) A precious (reddish) stone. 4) A dis- 
ease of men and plants , an ulcer, boil, carbuncle. 
5) Trcp. (PI.) = grief, anger. 

CARCER, Sris, m. 1) A dungeon, prison; 
trap. : A) = imprisoned criminals: effudisti 
carcerem in me: B) as a term of reproach, 
rascal 2) Plitr. (only in poets in the sing.), the 
fenced off space of a race-course , from which the 
horses and chariots were let out at the begin- 
ning of the race, a barrier, starting-plaoe ; exire 
e cc. ; trop. — the beginning, of a course of 
action or a state : a calce ( from the end ) rero- 
care ad co. 

♦CARCErAEIUS, a, um, adj. [career]. Per- 
taining to a prison: quaestus o., which one 

makes as a jailor. 

CARCHEdONIUS. a, um, adj. [= KapxnU- 
vios]. (PI.) Carchedonian, L e., Carthaginian 
(K apxn&v* — Carthago). 

CARCHESIUM, ii, n. [= tapx^aiov], (Poet.) 
A drinking-vessel with handles , which was nar- 
rower in the middle than at the ends. 

CARCINOMA, atis, n. [= *ap*/v»pa]. (Lat.) 
-= Cancer 3, a cancer; also as a term of 
reproach for a wicked person. 

CARDACES, cum, m. pi. [== Kupiasts, from 
the Persian word carda = strong]. A kind of 
Persian soldiers. 

CARDIA, ae, /. A town on the Thracian 
Chersonesus. 

CARDlACUS, a, um, ac(j. [= mpAoK^]. 

10 


(Lat) Of or belonging to the stomach: c. mor 
bus, a disease of the stomach; subst ., Cardiacus, 
i, m., one who has a disease of the stomach. 

CARDIANUS, a, um, adj. Of Cardia. 

CARDO, Inis, m. 1) A hinge. 2) A point 
around which something turns , a pole: promen- 
torium illud in medio yelut c. fuit; c. coeli = 
the North Pole ; quatuor cc. mundi, the four quar- 
ters of the world; cardo anni, the summer solstice. 
Hence (poet. & lat.) = that on which a matter 
turns , the main point, chief matter: c. litium ; 
hand tanto rerum cardine cessabit, in such a de- 
cisive moment . 

CARDO, onis, /. A town in Northern Spain. 

CARDUUS, i, m. (Poet & lat.) A thistle. 

CARE, adv. w. comp. & sup. [earns]. Dearly: 
carius aestimare, to estimate at a higher price. 

CARECTUM, i, n. [carex]. (Poet. & lat.) A 
place abounding in sedge. 

CAREO, ui, itnm, 2. v. intr. 1) To be with- 
ont or not to have something , both of acceptable 
things == to want, to be devoid of, and of dis- 
agreeable ones = to be free from: animus c. 
sensu; c. loquendi facultate; c. febri, dolore, 
suepicione, yitiis. Hence = to abstain from a 
thing, to keep away or to hold one’s self aloof 
from a place: o. vino; Pompeius c. foro; c. pa- 
trid, to be absent from one's native country. 2) 
Wtyh the accessory idea of feeling the absence 
of a thing, to miss, to want (but of desirable 
things only — cf. egeo) : c. consuetudine ami- 
corum, commodis omnibus, libertate; (ante-cl.) 
c. alicujus and o. id quod ames. 

CAREX, Icis,/. (poet. & lat.) Reed-grass, 
sedge. 

CARIA, ae, f. [j= Kapta]. The southernmost 
province of Asia Minor. 

CArICA (sc. ficus), ae,/. [Carious]. A kind 
of dried fig. 

CARlCUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Carla. 

CARIES, ei, /. (Poet. A lat) Rottenness, 
decay, caries. 

CARINA, ae, /. 1) The keel of a ship ; trop. 
(poet.) = a ship. 2) Carinae, drum, f. pi, 
was the name of a quarter in Rome. 

CARINARIUS, ii, m. [*>7pdf]. (PI.) One who 
dyes in wax-yellow colour, a dyer in yellow. 

CARIOSUS, a, um, adj. [caries]. (Poet. & 
lat.) Rotten, decayed, palmula, dentes; yina, 
mellow. 

CARIS, Idis, f. [= tapis], (Poet) A kind 
of sea- crab. 

CARlTAS, atis. /. [earns], 1) Dearness, 
high price : c. annonae, vini ; hence, abs. = 
dearth : quum est c. ; annus est in summa c. 
2) Trop.: A) pass., regard, esteem, love, enjoyed 
by one: succedere tantae caritati Hieronis, to suc- 
ceed to the much- beloved IT. : B) act., regard which 
one has for another , affection, love, springing from 
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esteem (love without sensual desire, never of 
Bensual love — cf. amor) : c. quae est inter na- 
tos et parentes ; very often with a genii, object. : 
c. patriae (also c. erga aliquem) ; sometimes 
also with a genii . subject . : credo vos caritatem 
civium concupisse. 

CARMELUS, i, m. 1) A mountain in Galilee , 
now El Karmel. 2) A hill and totvn near Hebron 
in Palestine. 

CARMEN, Inis, n. [= casmen, from cano]. 

1) Song, music, a tone, sound : canere c. ; cc. 
concordant nervis ; c. lyrae, citharae ; tibia ef- 
fundit c. ; c. ferale bubonis, the erg of an owl. 

2) A poem, poetry, any composition in verse (cf. 
poema) : o. epicum; c. tragi cum ; Saliorum cc., 
the religious songs of the S. ; c. funebre, a funeral 
song ; c. famosum, a satirical poem. In partic. : 

A) = lyric poetry : carmine tu gaud os, hie delec- 
tatnr iambis: *B) (Lucr.) a part of a long poem, 
a book, canto: primo c.: C) = an inscription 
inverse: tumulo addere c. 3) (Mostly poet.) A 
prophecy, prediction, response of an oracle : c. in 
libris Sibyllinis inventum. 4) (Poet. & lat.) In 
the pi. , a magic formula, inoantation. 6) A 
formula in religion or law (because in ancient 
times it was composed in Saturnian verse) : lex 
horrendi carminis; c. rogationis. 

CARMENTIS, is, and CARMENTA, ae, /. 
[Kappivrtt, from carmen, 4 a prophetess’]. The 
mother of Evander, who came with him from Ar- 
cadia to Latium, and was afterwards worshipped 
as a prophetic and healing divinity. 

CARMENTALIA, ium, n. pi. The festival of 
Carmentis , celebrated on the 11th of January. 

CARMENTALIS, e, adj. Of or pertaining to 
Carmentis; in partic., C. porta, a gate of Rome, 
near the temple of Carmentis, one of whose 
arches, through which the Fabii marched on 
their fatal expedition against Veii, was after- 
wards called ‘porta scelcrata* (i. e., fatal). 

CARMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [from a subst., 
carmen, 4 a card’ — v. Cnro II.]. To card. 

CARNA, ae, f. [caro]. A tutelary goddess 
of the body , esp. the nobler parts. 

CARNARIUM, ii, n. [caro]. (Ante-cl. &lat.) 

1) A flesh-hook. 2) A larder, pantry. 

CARNEADES, is, m. [= K A phi - 
losopher of Cyrene (ICO b. c.), and founder of the 
New Academy. 

CARNEADEUS , } a, um, adj. Of or pertain- 

CARNEADlUS, j ing to Carneades. 

CARNI, orum, m. pi. A Celtic tribe living on 
the Eastern Alps , which were named after them. 

CARNlCCS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Carni , Carnio. 

CARNlFEX, icis, m. [caro-facio]. An exe- 
cutioner, hangman (an officer who executed 
criminals of the lowest rank (slaves, foreigners), 
and also administered torturing, flogging, &c. ; 
trop , as a term of reproach, rascal , scoundrel. 


CARPO 

CARNlFlClNA, ae, /. [carnifex]. 1) The 
office of executioner: facere c., to be executioner. 

2) A place of torture: ductus in ergastulum et c. 

3) Torture, torment, the rack : subire quamvia 
c. ; hence, trop., of mental torment = grief, 
sorrow. 

CARNlFlCO, 1. v. tr. [carnifex]. (Rar.) To 
execute, to behead, aliquem. 

CARNOSUS, a, um, adj. [caro]. (PI.) 1) 
Fleshy. 2) Flesh-like. 

CARNUNTUM, i, n. An ancient town on the 
Danube, in Pannonia. 

CARNOTES, um, or CARNOTI, orum, m. pi. 
A tribe in Gaul, in the region of the present 
Orleans. 

CARO (I.), nis ,/. 1) Flesh; also, meton., of the 
pulp of fruits, the inner, white part of wood, 
and the soft part of precious stones. 2) Trop. : 

A) c. putida, as a term of reproach applied to 
a man s B) of style = softness (lack of strength ). 

CARO (II.), 3. v. tr. [«ctpo>]. (Ante-cl.) TO 
card, lanam. 

CARPATHIUS, a, um, adj. [= Carpathus]. 
Carpathian. 

CARPATHUS, i, /. [= K «fy*a$of]. An island 
in the JEgean sea , now Scarpanto. 

CARPENTUM, i, n. A carriage with two 
wheels, used esp. by ladies and priests (cf. 
cssedum, plaustrum, etc.). 

CARPETANI, or CARPESII, orum, m. pi. 
The inhabitants of Carpetania. 

CARPETANIA, ae, /. A province of Spain, 
now Castilia and Estremadura. 

CARPI, orum, m. pi. A people of Dacia. 

CARPO, psi, ptum, 8. v. tr. To take , to take 
away in small portions by plucking, &c. 1) With 

the hand, to pluck, to pluck off, to pull , poma, 
herbas, folia de (ex, ab) arbor© and (poet.) ar- 
bore only. 2) Of animals, esp. those feeding 
on plants, to pluck offi to crop, to eat : equi cc. 
gramen (herbas); c. escam (of birds of prey; 
sometimes of men) ; c. leporem. 3) (Poet.) To 
tear off, to take away, in gen. : c. setas, coro- 
nam ex collo ; c. lanam, vellera = to spin. 4) 
Trop., in gen. = to take with haste (i. e., to 
snatch), by degrees, in part: A) c. osculn, to kiss, 
aliquid ex his libris, to take or draw from these 
books; c. paucos ad poenam, to pick out, to choose: 

B) (poet.) = to spend, to enjoy, to pass, aeta- 
tem, auras vitales, gaudia : C) (poet.) — to go, 
to tread upon, to travel over, to wander through, 
to proceed along, viam, iter, mare, etc. ; c. prata 
fuga, to flee over the meadows ; c. terram pedibus, 
pontum remis, aera alis : D) = to divide, to cut 
into pieces, to parcel out, exercitum in mult as 
partes; c. fluvium (by means of canals) ; c. ci- 
bum, to carx'e : E) in a hostile sense — a) (mostly 
poet. & lat.) to consume, to enervate, to weaken, 
vires, corpus ; carpi igni (of a passionate love), 
cur& — b) in military lang. — to harass, to 
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attack incessantly, to annoy with repeated attacks : 
hostis c. yires Romanes ; thus, esp. c. novissi- 
mos or uovissimum agraen — c) to attack with 
words, to censure, to carp at, to calumniate, ali- 
quem maledico dente ; c. recte facta ; carpi mi- 
litura yocibus. 

CARPTIM, adv. [carpo]. Partly, by pieces, 
in small parts : res Romanas carptim perscribere. 
Hence : A ) = at different places : hostes c. ag- 
gredi : B) at different times : dimissi sunt c. et 
singuli. 

♦CARPTOR, oris, m. [carpo], (Lat. poet) 
A carver of food. 

CARRAE, arum,/. pi. A town in Mesopotamia. 

CARRCCA, ae, /. (Lat) A kind of four- 
wheeled carriage. 

CARRUS, i, m. (rar. Car rum, i, n.). A 
four-wheeled wagon or cart. 

CARSEOLANUS, a, urn, adj. Of or pertain- 
ing to Carseoli. 

CARSEOLI, orum, m. pi. A town in Latium, 
now Arsoli. 

CARSftLAE, arum,/. pL A town of Umbria . 

CARSULANUM, i, n. A villa near Carsulae. 

CARTEJA, ae, /. 1) An ancient toicn in 

Southern Spain, now San Roque. 2) A town in 
the north-east of Spain, now Orgaz. 

CARTEJANUS, ) a, um, adj. Of or belong- 

CARTEJENSIS, ) ing to Carteja 1. 

CARTHAEA, a e, /. [Kap$a/a]. A town of the 
island Ceos, now Poles. 

CARTHAGlNIENSIS, e, adj. [Carthago]. 
Carthaginian ; subst., Carthaginienses, ium, 
m. pL, the inhabitants of Carthage , and = the 
Carthaginian people, in gen. 

CARTHAGO, Inis, /. 1) The renowned city 
of Carthage in Northern Africa, founded, accord- 
ing to the legend, by Dido (about 888 b. o.), and 
destroyed by Scipio Africanus (146 b. c.) — its 
ruins are near the present Tunis. 2) C. Nora, 
a town in the south-east of Spain, and a colony 
of Carthage 1 — now Carthagena. 

CARTHElUS, a, um, adj. [Carthaea]. (Poet.) 
Carthasan. 

CARTlLAGlNEUS, a, um, adj. [cartilago]. 
Gristly, cartilaginous. 

CARTILAGINOSUSj a, um, adj. [cartilago]. 
Full of gristle, gristly, cartilaginous. 

CARTILAGO, Inis,/ Cartilage, gristle. 

CARUNCtJLA, ae,/. [rfw». of caro]. A little 
piece of flesh. 

CARCS (I.), a, um, adj. w. comp. ksup. 1) Dear 
= high in price, piscis, annonn, amor, that costs 
much money ; (PI. ) res cara est trecentis minis, 
rosts 300 minas. 2) Dear ==■ highly esteemed, 
iOved (cf. caritas), parentes, liberi ; quae me 
mihi enriora sunt; aliquem c. habere; (PI.) 
cum caris meis, with my beloved ones. Some- 
times (poet.) ‘carus,’ as in Homer Qihos, is 


added to a substantive only in the sense of 
a poss.pron.: c. genitrix. 

CARUS (II.), i, m. 1) A poet of the Augustan 
age. 2) A Roman emperor (282 a. n.). 

CARVENTANUS, a, um, adj. Of or belong- 
ing to Carventum. 

CARVENTUM, i, n. A town in Latium. 

CARV1LIUS, i, m. 1) A Roman proper name. 
2) A king of Britain. 

CARYAE, arum, /. pi. [= K apfot], A village 
tn Laconia with a temple of Diana. 

CARYOTA, ae, /. [= *a/jv«m]. (Lat.) A 
kind of date. 

CARYSTEUS, ) a, um, adj. [Carystos]. Ca- 

CARYSTIUS, j rystian; subst., Carystii, 
orum, m. pi., the inhabitants of Carystus. 

CARYSTOS, i, /. [= Kdpvoros ]. 1) A town 
on the south coast of Euboea, now Carysto. 2) A 
town in Liguria, now Carosio. 

CASA, ae, /. A hut, cottage, cabin, a villa , 
country-house; prov., ita fugias ne praeter ca- 
sam, do not flee so inconsiderately as to pass by the 
best place of refuge , i. e., do not run into the lion's 
jaws. 

CASCA, ae, m. A Roman surname in the gens 
Servilia ; esp. P. and C. Servilius C., the mur- 
derers of Caesar. 

*CASCE, adv. [cascus]. (Lat.) In an old- 
fashioned manner. 

CASCUS, a, um, adj. (Ante-cl., obsolete.) 
Very old, very anoient. 

CASEUS, i, m. (ante-cl. also Caseum, i, n.). 
Cheese; (Com.) as a term of endearment, *my 
sweet/' 

CASIA, ae,/. [= Mrfa]. (Poet. A lat.) 1) 
Wild cinnamon. 2) A fragrant shrub. 

CASiLlNATES, um, ) m. pi. The inhabit - 

CASlLlNENSES, ium, } ants of Casilmum. 

CASlLlNUM, i. n. A town of Campania. 

CASlNA, ae, /. The title of one of the comedies 
of Plautus. 

CASlNAS, atis, adj. Of or belonging to 
Casinum. 

CASlNUM, i, n. A town in Latium , now 
Monte Casino. 

CASICS (ii) MONS [Krfvio* JJpot]. A moun- 
tain : 1) of Syria, now Djebel Okrab ; 2) of 
Lower Egypt, now El Kaz. 

CASO, — , — , 1. v. intr. \intens. of cado]. 
(PI.) To be about to fall, to totter. 

CASPERIA, ae, /. A small town of the Sa- 
bines, now Aspra. 

CASPIAN I, orum, m. pi. — Caspii. 

CASPIUM MARE. The Caspian Sea. 

CASPIUS, a, um, adj . Of or pertaining to the 
Caspian Sea, Caspian; subst., Caspii, orum, 
m. pi., the inhabitants of the Caspian sea-coasts. 

CASSANDER, dri, «n. [= Kdoaavlpof]. Son 
of Antipater, governor and afterwards king of 
Macedonia (until 298 b. c.]. 
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CASSANtRA, ae,/. [=K <fwi*£pa]. A daugh- 
ter of Priam and Hecuba , on whom Apollo had 
bestowed the gift of prophesy, but so that her 
prophecies were never believed. After the 
downfall of Troy, she fell, as a captive, to the 
lot of Agamemnon, along with whom she was 
murdered by Clytemnestra. 

CASSANDREA (-la), ae,/. [= K asedrhptia]. 

A town of Macedonia , called after Cassander. 

CASSANDRENSES, ium, m. pi. The inhabit- 
ant s of Cassandrea. 

CASSANDREUS (trisyll.) ei, m. [=K«*<r<ro*- 
Of Cassandrea ; a surname of Apollodorus , 
the tyrant of Cassandrea. 

*CASSE, adv. [cassus]. In vain, fruitlessly. 

CASSES, ium, m. pi. (of the sing, only the 
acc. 9 -em, and abl., -e, are found in poets and 
later writers). A hunting-net, toil: ponere, 
tendere co. Hence: A) (poet.) = a spider's 
web : B) trap. = snares. 

CASSlANUS, a, um, adj. Of or belonging to 
a Cassius, Cassian : bellum C. (v. Cassius 1, B) ; 
partes CC., the party of Cassius (1, C) and Brutus; 
schola C. (of Cassius 1, D). 

CASSlDA, ae, /. = Cassis. 

CASSlOPE, es ,/ [= Kacciim]. 1) The wife 
of Cepheus, mother of Andromeda (q. v.), placed 
afterwards as a constellation in the heavens. 8) 

A town of Corcyra, now Cassopo. 

CASSIS, Idis, / 1) A helmet (of metal — 
of. galea). 8) (Poet. & lat.) = War: patiens 
pelagi et cassidis. 

CASSIUS, ii, m. and CASSIA, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) the family 
of the Longini: A) C. L. Ravilla, a very severe 
and fust fudge; hence, prov., judex Cassianus, 
a fudge like C. : B) Lucius C., consul (107 B. c.), 
conquered and killed by the Helvetians: C) 
CaiuB C. L., the murderer of Caesar: D) Caius 
C. L., a celebrated jurist, under Tiberius. 8) C. 
Parmensis ( from Parma), a poet , in the time of 
Horace, ridiculed as a hasty and careless com- 
poser. 

CASSUS, a, um, adf. [careo?] 1) Prop, 
(poet), hollow, empty, nux, canna. Hence 
(poet), with a genii, or abl., lacking, devoid of, 
deprived of: corpus c. anim&; ensis c. luminis; 
cassus lumine = dead. 8) Trap., vain, empty, 
futile, useless : 0 . copia verborum ; c. quiddam. 
In partic., as adv., in cassum or incassum = 
in vain, fruitlessly, uselessly. 

CASTALIA, ae,/. [KavraMa]. A fountain on 
Mount Parnassus, not far from Delphi, sacred to 
Apollo and the Muses. 

CASTA LIS, idis, adf. f. Castalian, sorores, 
the Muses. 

CASTALIUS, a, um, adf. Castalian: arbor 
C. == the laurel; umbra C., the shade of the laurel, 
antrum, the cavern of the oracle at Delphi. 


CASTXNEA, ae, / [crforaro*]. 1) A chestnut- 
tree. 8) A chestnut. 

CASTE, adv. w. comp. ksup. [castus]. Purely, 
innocently. In partic. : A) = chastely, mod- 
estly ; B) piously, devoutly : c. deos colere, with 
a pious spirit, scrupulously ; pure ac 0 . 

CASTELLANUS, a, um, adf. [castellum]. 
Of or pertaining to a castle: *1) triumphi cc., 
for the capture of a castle or fortress. 8) Subst., 
Castellani, drum, m. pi., the inhabitants of 
a castle or of a town on a high elevation. 

CASTELLATIM, adv. [castellum j. By castles, 
castle by castle: c. dissipati, among the various 
castles. 

CASTELLUM, i, n. [dim. of castrum]. A 
castle, fort, fortress, stronghold. Hence: A) 
(poet.) a dwelling situated on an eminence: B) 
trop. — a defence, refuge : tribunal Appii fuit 
0 . omnium scelerum. 

♦CASTERIA, ae, / A part of a ship where the 
rowers rested. 

CASTl FlCUS, a, um, adf. [castus -facio]. 
(Lat.) Pure. 

♦CASTiGABILIS, e, adf. [castigo]. (PI.) 
Deserving punishment, worthy of chastisement , 
culpa. 

CASTIGATE, adv. [ castigatus ]. Within 
bounds, restriotedly. 

CASTlGATIO, onis, / [castigo]. 1) Correc- 
tion, both by words = censure, reproof, and 
esp. by action — chastisement, punishment. 
8) A pruning, lopping of plants. 

CASTlGATOR, oris, m. [castigo]. A chas- 
tiser, reprover, corrector, minorum, of the young , 
c. lacrimarum ; hence (lat.) = he who restrains 
or holds one close. 

CASTlGATORIUS, a, um, adf. [castigator]. 
After the manner of a reprover , reproaching. 

CASTIGATUS, a, um, adf. [part, of castigo]. 
Restrained, compressed; hence, 1) small (in 
body), slender ; 8) tamed, checked. 

CASTIGO, avi, atum, 1. v.tr. 1) To correct, 
to castigate, both by words = to reprove, to re- 
proach, and by some act = to punish : c. ali- 
quem dictis, aliquem in ilia re, segnitiem homi- 
num; c. pueros non verbis solum sed etinin 
verberibus. 8) (Poet. & lat.) To correct any 
thing faulty, to amend, carmen. 8) To restrain, 
to curb, to keep in check, plebem, animi dolorem ; 
c. equum frenis. [Fr. castum-ago — cf. purgo.] 
CASTlMONIA, ae, / [castus]. 1) Bodily 
purity, chastity, the requisite preparation for 
religious services : c. corporis. 8) Moral purity, 
morality : gra vitas et c. 

CASTlTAS, atis, / [castus]. 1) (Lat.) Pu- 
rity of morals, morality, in gen. 8) Chastity. 

CASTOR (I.), oris, m. [= Krfarup]. The son 
of the Spartan king Tyndareus and Leda , and 
brother of Pollux ; the two brothers were called 
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CATARRHACTES. 


* Dioscuri, ' q. v. ; 'ecastor' or ‘mecastor,’ by 
Castor, a form of oath among the Romans. 

CASTOR (II.), oris, m. [— simp], A castor, 
beaver. 

CASTOREUM, i, n. Castor, or eastorenm. 

CASTOREUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to the hero Castor. 

CASTRENSIS, e, adj. [castra]. Of or be- 
longing to the camp, camp-, ratio, consilium; 
exsiliura c. = continual military service ; corona 
c., the reward of those who first entered the camp 
of the enemy. 

CASTRlClANUS, a, um, adj. [Castricius]. 
Of or pertaining to a Castrioius. 

CASTRICIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens. 

CASTRO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To eastrate, 
to geld, to emasculate. 9) Of plants, to lop , to 
trim , arbores, to thin. 8) In gen., to cut of£ to 
shorten, caudam. 4) C. vina = to filter. 6) 
Trop. = to weaken, to diminish (an expression 
censured by Cicero). 

CASTRUM, i, n. I. Sing, (more rar. than 
castellum) : 1) a castle, fortress, fortified place. 
9) Used freq. as a proper name : Cast rum Tru- 
entinum, a place in Picenum , now Torre Segura; 
Castrum Novum, a Roman colony in Etruria , now 
Marinello, Ac. II. Plur. : 1) a camp, a military 
encampment: co. stativa, a standing camp (one 
which was occupied for a long time), partly cc. 
aestiva, a summer camp , partly cc. hiberna, a winter 
camp , winter quarters ; co. navalia or nautica, a 
camp for the protection of ships, which lay at an- 
chor, or were (which was the usual practice) 
drawn to the shore, so that the camp encircled 
them ; cc. metari, to mark or lay out the camp , 
facere, ponere, coilocare, to pitch the camp ; cc. 
movere, to break up , promovere, to advance, to 
move forward , removere, to march back. Hence : 
A) used to denote war , military service , uti cas- 
tris, habere usum in castris ; trop., conjecimus 
nos in Epicuri castra : B) = Castra Praetoria- 
norum, the permanent camp of the Praetorian guard, 
in the suburbs of the city. 9) As the camp was 
pitched at the close of each day's march =- a 
day's march : secundis cc. eo pervenit 8) As 
a proper name : Castra Cornelia, on the north 
coast of Africa, the place where the elder Scipio 
Africanus first pitched his camp; Castra Julia, a 
town of Lusitania , Ac. 

CASTCLO, onis m. [KaffraXwr or KaffrXtfr]. 
The chief town of the Oretani , in Hispania Bsetica, 
uow Cazlona. 

CASTCLONENSIS, e, adj. Of or pertaining 
to Castulo; subst., Castulonenses, ium, m. 
pi., the inhabitants of Castulo. 

CAST US, a, um, adj. w. comp. A sup. 1) In 
gen., morally pure, spotless, blameless, vita, 
mens ; homo c. ac non cupidus = disinterested, 
upright ; castus a culpa, a cruore free from, not 


stained with. 9) In partic., chaste, continent 
virgo, vultus. 8) In respect to religion: A) of 
persons, pious, sacerdos: B) of things, holy, 
sacred, festum, donum, lucus. 

CASCLA, ac, /. [dim. of casa]. 1) A little 
house, hut. 9) A sepulchre. (Lat.) 

CASUS, us, m. [cado]. 1) Prop., a falling; 
particularly: A) = a falling down , nivis: B) 
= overthrow: graviore casu decidunt turres 
altae. 9) Trop.: *A) (poet.) of time — the 
end, hiemis : B) in a moral sense, a false step, 
an error, a fall: adolescentia vix sine aliquo c. 
illis viis insistere potest: C) that which happens 
unexpectedly, an event, occurrence, accident 
novi cc. temporum ; cc. bellorum, the accidents 
of war ; res casum aliquem recipit, is associated 
with danger, there is some risk in it; in aleam 
tanti casus se regnnmque dare, to stake himself 
and his kingdom upon so uncertain a cast; in 
partic., the abl. casu freq. ns ado., by chance, 
by accident : sive c. sive consilio deorum ; acci- 
dit c. ut, etc. : D) = opportunity, occasion : 
fortune illi casum praeclari facinoris dedit, a 
chance for a brilliant achievement : E) usually in 
comb, with an adj. , an unfortunate occurrence 
or event, a misfortune : doleo casum civitatis ; 
c. gravis ; hence = destruction, death, fall : c. 
Or acchorum, urbis: F) in gramm., a case: c. 
rectus; cc. conversi = obliqui (the other cases 
besides the nom. and voc.) ; c. genitivus. 

CATABATHMOS, i, m. [= K ar^Vf]. A 
region between Egypt and Libya, with a city of 
the same name. 

CATADROMUS, i, m. [= ffantyep*]. (Lat) 
A stretched rope (inclining downwards), used by 
rope-dancers. 

CATADUPA, orum, n. pi. [= Kor4fcw*o], The 
cataract of the Nils, on the borders of Ethiopia, 
now Chellal. 

CATAEGIS, Idis ,/. [=Mraiy/f]. (Lat) A 
violent storm of wind, a hurricane. 

CATAMlTUS, i, m. [corrupted from Gany- 
medes]. The Latin name of Qanymedes (q. v.) ; 
hence = Pathicus. 

CATAONIA, a e,/. [= Karaovta]. A province 
in Southern Cappadocia. 

CAtAPHRACTES, ae, m. [= 

(Lat) A coat-of-mall furnished with iron scales. 

CATAPHRACTUS, a, um, adj. 

Mailed, clad in mail. 

CATAPULTA, ae, /. [= mwwAtw]. (Ante- 
cL & lat) 1) A military engine for throwing 
large arrows, lances, &c., a catapult (cf. ballista). 
9) (PL) A missile hurled from a catapult. 

CAtARACTA, ae, /. [ =. ]. 1) 

(Lat) A water-fall, esp. the cataract of the 
Nile. 9) A portcullis. 8) A sluice, flood-gate . 

CAtARACTES, ) ae, m. [Ko ra^<fcni$] A 

CATARRHACTES, j river in Pamphylia , now 
Duden. 
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C kTA SCO p IUM, ii, n. (Qell.) = Catascopus. 

CATASCOPUS, i, m. [= Kar<nricdiroj]. A sp y- 
•bip (pure Latin, navigium speculatorium). 

CATASTA, ae, /. [*ar«Vra<r«s]. (Poet. & lat.) 
A scaffold or stage on which slaves were exposed 
to sale. 

CATASTROPHA, ae, /. [*ara*rpo^]. The 
point on which any thing turns , a catastrophe. 

CATE. ado. [catu8]. Skilfully, discreetly, 
cunningly. 

CAtEIA, ae, /. (Poet. & lat) A missile 
weapon, used by the Germans and Celts. 

CATELLA (I.), ae, /. [dim. of catulus]. A 
little dog. 

CATELLA (II.), ae, /. [dim. of catena]. A 
•mall chain. 

CATELLUS (I.), i, m. [dim. of catulus]. A 
little dog, puppy. 

CATELLUS (II.), i, m. [dim. of catena]. 
(PI.) A small chain. 

CATENA, ae, /. 1) A chain, a Cotter (of 

metal — cf. vinculum) : conjicere aliquem in 
catenas ; injicere alicui catenus ; in catenis ali- 
quem Romam mittere; trop. f cc. legum. 2) 
(Lucr.) A chain = a series of things connected with 
each other : catenas ludunt, to dance in links or 
rows. 3) Trop., a barrier, restraint, fetter. 

CAtENARIUS, a, um, adj. [catena]. Of or 
pertaining to a chain, canis. 

CATENATUS, a, um, adj. [catena; prop. 
part, of a verb, cateno, 1.]. 1) Chained, bound 
with a chain, fettered, janitor (of Cerberus). 

2) (Lat.) Linked together, versus ; uninterrupted, 
labores. 

CATERVA, ae, f. Any great number of men 
in company , a crowd, troop. Hence, in partic. : 
A) a company of players : B) in military lang., 
a troop, a division of troops, a band , company , 
csp. of the allied forces, as distinguished from 
the legionary soldiers. 

CATERVAR1US, a, um, ad;', [catervn]. (Lat.) 
Of or belonging to a troop : pugiles cc., fighting 
in troops or bands. 

CATERVATIM, ado. [caterva]. In compa- 
nies or troops. 

CATHEDRA, ae,/. [=*«$%»]. (Poet.&lat) 
1) A chair, an arm-chair , furnished with cushions, 
used esp. by women. 2) A teacher's ohair. 

3) A sedan chair. 

CATHEDRARIUS, a, um, adj. [cathedra]. 
Pertaining to an arm-chair; philosophus c., a 
teacher of philosophy. 

CATIA and CATlENA, a e, /. Two dissolute 
women , mentioned by Horace and Juvenal. 

CATiLlNARIUS, a, um, adj. [Catilina]. Of 
Catiline, Catilinarian. 

CATlLlNA, ae, m. (Lucius Sergius.) The 
originator of the famous conspiracy at Rome , which 
was put down by Cicero. 


0 CAUCASUS. 

CATILLO, avi, atum, 1. v. tr. [catillus]. 
(Ante-cl.) To lick plates. 

CATILLUS (I.), i, m. [dim. of catinus]. A 
small plate. 

CATILLUS (II.). i, m. A son of Amphiaraus, 
who, with his brothers Corns and Tiburtus, mi- 
grated from Argos into Italy, and there founded 
Tibur. 

CAtTNA, ae, /. [= Kar^ij]. A town on the 
eastern coast of Sicily , now Catania. 

CATlNENSIS, e. adj. [Catinn]. Of or per- 
taining to Catina; subsl., Catinenses, ium, 
77i. />/., the inhabitants of Catina. 

1 CATINUS, i. 97i., and (rar.) CATlNUM, i, n. 
1) A pot for cooking food or melting metal. 2) A 
broad flat dish , a platter. 

CATIUS, ii, m. An Epicurean philosopher , 
who lived about 50 b. c. 

CATO, onis, 97». A Roman family name in the 
gens Porcia; the most famous of the name were: 
1) Marcus P. C., Major or Censorius, an honest 
and upright man, but stern and severe, a zeal- 
ous maintniner of the old Roman discipline, an 
opposer of all novelties, e g., the Greek litera- 
ture and philosophy, and an inveterate enemy 
of Carthage. 2) Marcus P. 0. Uticensis, great- 
grandson of the former, and like him zealous 
for the ancient customs and institutions of Rome, 
hence, an ardent republican and opposer of Cae- 
sar, in the course of the civil war with whom 
he committed suicide, at Utica, 46 b. c. 

CAtONIANUS, a, um, adj. [Cato]. Catonian. 

CATONlNI, orum, m. pi. [Cato]. The friend* 
and adherents of Cato. 

CAtONIUM, ii, a. [*<fr«], (Obsolete.) The 
lower world. Hence the proverb, vereor ne in 
Catonium Catoninos, he would Uke to send the 
friends of Cato to the lower world. 

CATO LlNUS, a, um, adj. [catulus]. Of or 
pertaining to a little dog, caro. 

CATULLlANUS, a, um, adj. Of Catullus. 

CATULLUS, i, 97». (Q. Valerius.) A Roman 

elegiac poet , born 87 B. c. 

CATULUS (I.), i, 97i. [canis]. 1) A young dog, 
a whelp. 2) In gen., the young of any other 
animal (a lion, pig, cat, Ac.). 

CATULUS (II.), i, 97i. A surname in the 
gens Lutatia. 

CATUrIGES, um, 97». pi. A Gallic tribe , in 
the depart, des Hautes-Alpes. 

CATUS, a, um, adj. (Mostly ante-cl. & lat.) 
Prudent, sagacious, wise, both in a good sense 
(= intelligent, skilful: c. et prudens; c. jaculari, 
in slinging) and in a bad sense (= cunntng, 
crafty: c. et callidus) ; (poet.) c. consilium. 

CAUCASIUS, a, um, adj. [Caucasus]. Cau- 
casian. 

CAUCASUS, i, 77i. A range of high mountains 
in Asia , between the Pontus Euxinus and the 
Caspian Sea, the Caucasus. 
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CAUDA (also CODA), a e,/. A tail Trop.: 

A) caudam jactare populo or caudam obterere, 
to fawn upon : B) (poet. & lat) c. trahere = to 
i pear a fool's cap (literally, to have a tail stuck on) : 
C) the tail , i. e., end of a word . 

♦CAUDBUS, a, um, adj. [caudex]. (PI.) 
Wooden. 

CAUDEX, or CODEX, Icis, m. 1) The trunk, 
•took or stem of a tree , Hence : A) the block of 
wood to which one was bound for punishment: 

B) contemptuously, blockhead ! 2) (In the form 
‘codex’ only.) As the ancients originally wrote 
on wooden tablets, or boards coated over with 
wax, a book, a writing (cf. volumen). In par- 
ticular = an account-book, ledger : referre in c. 

♦CAUDICALIS, e, adj. [caudex]. (PI.) Per- 
taining to wood : provincia c. (humorously), the 
office of wood-cutting, 

CAUDlNUS, a, um, adj. Of Caudium , Can- 
<H«a : furcul&e or fauces Caudinae, a narrow 
paes near Caudium , where the Roman forces 
were shut up by the Samnites, and had to pass 
under the yoke (321 b. c.). 

CAUDIUM, ii, n. A town of Samnium , near 
Benevento. 

CAULAE, arum,/, pi. 1) (Lucr.) A hollow, 
an opening, corporis. 2) A fold, a pen, stall. 

CAULlCULUS, i, m. [dim. of caulis]. A small 
•talk or stem of a plant. 

CAULIS, is, m. [*auXrfc]. A stalk, stem, esp. 
the stalk of a cabbage, cabbage. 

CAULON, 5nis, m.\ A town of Brultium , near 

CAULONIA, a e,/ } the modern CastelVetere. 

CAUNEUS, ) a, um, adj. Of or pertaining 

CAUNIUS, ) to Caunus, Caunian ; subst., 1) 
Caunei (-nii), orum, m. pi, the inhabitants of 
Caunus; 2) Cauneae, arum, /. pi. (sc. ficus), 
jigs from Caunus. 

CAUNUS, i, /. [Ka5vo*]. A town of Caria, 
now Copi, according to others, Kingi. 

CAUPO, onis, m. An innkeeper; also = a 
huckster, retailer. 

CAUPONA, a e,/. [caupo]. A tavern, an inn. 

CAUPONIUS, a, um, adj. [caupona]. (Ante- 
el. A lat. ) Of or belonging to a tavern. 

♦CAUPONOR, atus, 1. v. dep. tr. [caupona]. 
(Ante-cl.) To trade in any thing, to sell as a 
huckster , bell urn. 

CAUPONULA, ae, /. [rftm. of caupona]. A 
■mall or tavern. 

CAUPCLUS, i, m. (Lat.) A kind of small 
ship. 

CAURUS or CORUS, i, wi. The north-west 
wind; also, as adj., ventus c. 

CAUSA or CAUSSA, ae,/. 1) A cause, reason, 
occasion: c. belli, objurgandi; (poet.) quae fuit 
c. consurgere, of rising ; (rar. ) haec justa c. est 
ad objurgandum ; c. veniendi fuit ut (ne, ut ne), 
in order that; haeo (nulla) est c. (so likewise 
multae sunt co.) cur (quare, quamobrem, prop- 


ter quam, quod, rar. ut) aliquid fiat, the reason 
why any thing happens ; haec mihi dedit c. ex 
plicandae philosophise, induced me; justam o 
afferre cur, to adduce a valid reason why. In 
partic. : A) abl. causa, on account of, for the 
sake of: roluptatum adipiscendarum c. ; honoris 
tui c. ; ejus c. cupio (yoIo), I wish him well , 
and debeo, I am much obliged to him. Rarely 
(Com. & lat.), c. is placed before the subst. : c. 
sacrorum; c. mea: B) = an apology, excuse* 
nec erit justior non Yeniendi morbi c. quam 
mortis, sickness will be deemed a no less valid ex- 
cuse for not appearing than death itself; accipere 
c., to be satisfied with an apology : C) a feignea 
cause , pretext, pretence ; esp. per c. supplement! 
exercitus cogendi, under the pretence ; D) (lat. ) 
— a sickness (that hinders one, and affords him 
a valid excuse) : E) (Com.) nihil causae or nul- 
lam causam dico quin, I have no objection ; cum 
(non sine) c., not without good reason . 

2) A matter, subject, cause : A) in the lnng. 
of law, a lawsuit, a cause at law : c. privata, 
publics; c. capitis; agere causam, to manage , 
obtinere, to gain , perdere, to lose = caus& ca- 
dere ; c. dicere, to make a defence , to plead 
either one's own cause (freq. = reum esse, to 
be accused) or another's: causam alicujus or pro 
aliquo dicere, to defend one at law; so, also, cau- 
sae dictio ; quod causam facit, the legal point in 
a case at law. Hence : B) in general, a cause 
which is supported or defended , a party, an inter- 
est : nemini in ilia c. studio concessit ; inclina- 
tus in causam plebis ; causam foederis egit (cf. 
A), he spoke in favour of: C) = a commission, 
business : dare alicui causam ; qui missi erant 
super eadem c. : D) = situation, condition, po- 
sition, circumstances : in eadem c. fuit Cato ; in 
meliore c. erat : E) = a relation of friend- 
ship, connection : omnes cc. ( the motives of 
friendship) et necessitudines mihi cum illo inter- 
cedebant ; ratio et c. mihi est cum illo. 

CAUSARIUS, a, um, adj. [causa]. 1) C. 
miles, a soldier discharged from military service on 
account of sickness or mutilation, an invalid. 2) 
(Lat.) Sickly, indisposed, corpus, partes (v. 
Causa 1, D). 

CAUSATIO, onis, /. [causa]. (Lat.) An 
excuse. 

CAUSIA, ae,/. [— *«»*/*]. (Ante-cl. & lat.) 
A white hat with a broad brim, worn by the 
Macedonians. 

CAUSlDlCUS, i, m. [causa-dico]. A pleader, 
an advocate (contemptuously, of a lawyer of low 
character and greedy of money). 

CAUSlFlCOR, atus, 1. v. dep. intr. [causa- 
facio]. (Rar., ante-cl. & lat.) To allege a 
cause, to make a pretext, to pretend. 

CAUSOR, atus, 1. v. dep. tr. [causa]. (Mostly 
lat.) To make a pretext, to pretend, to allege , 
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valetudinem; c. se conaulere velle, equos cor- 
rumpi ; c. quod ille non sit secutus. 

CAUSOLA, ae, /. [dim. of causa]. 1) A 
trifling lawsuit 2) An insignificant occasion. 

CAUTE, ado. [cautus]. 1) Cautiously, care- 
fully. 2) With security or warranty : scrip turn 
c. ut, etc., with this stipulation for the sake of 
stcurity , that, &C. 

CAUTES, is, /. A rough, pointed rook, a 
crag (cf. saxum, scopulus). 

CAUTIM, adv. [caveo]. (Ante-cl.) =Caute 1. 

CADTIO, ouis, /. [caveo]. 1) A striving to 
to take care, caution, carefulness , wariness: hujus 
rei una est c., ne, the only way of being cautious 
in this affair , is; c. et diligentia. In partic. : 
A) (Com.) (mihi) cautio est , I must take care ; 
mea cautio est, that's my business: B) res multas 
cc. habet, there is much in it of which one must 
beware; quae non habent cautionem, where cau- 
tion is of no use (where one can only wait for the 
issue) ; alter erat locus cautionis, the second thing, 
of which one had to beware . 2) Tech. t. : A) 

means of precaution, precautionary advice , which 
advocates gave to their clients : praescriptionum 
c&utionumque praeceptio : B) security, bail, for 
one’s self or another — a) in writing = a bond, 
obligation: est in c., it is in the bond ; c. chiro- 
graphi — b) = an oral warranty, pledge : omni 
cautione devincire aliquem. 

CAUTOR, oris, m. [caveo]. 1) (Ante-cl.) One 
who is wary or on his guard. 2) One who is 
surety or bail for another : c. alieni periculi. 

CAUTUS, a, urn, adj. w. comp. ksup. [caveo]. 
1) Pass., secured : numi cc., lent to solvent debtors; 
res erat ei cautior, her properly was made more 
secure. 2) Act., oautious, wary, circumspect : c. 
in periculis, in scribendo; c. ad (adversus, er- 
ga) rem aliquam; (poet.) c. assumere dignos, 
careful to take only worthy persons (as friends). 

CAVAEDIUM — v. Cavus. 

CAVEA, ae, /. [cavus]. 1) An inclosure for 
animals , e. g., a cage, stall, &c. : c. ferarum, 
apum = a beehive. 2) That part of the theatre 
where the spectators sat, the seats of spectators 
ascending in terraces : c. ima or prima, the place 
of the nobility ; c. media, summa or ultima, of 
the lower classes. S) A theatre, in gen. 

CAVEO, ciivi, cautum, 2. v. intr. 1) To be on 
one’s guard, to take care, to beware : faciet nisi 
caveo ; c. periculum, aliquem, of danger, of any 
one; cavenda est gloriae cupiditas, one must be- 
ware of ambition ; c. a te, ab insidiis (of you, of 
snares) ; rar. (ante-cl.) c. aliquo, to be cautious 
with respect to one; caveo ne decipiar, caven- 
dum tibi est ne bellum oriatur ; freq. it simply 
introduces a prohibition, cave ne rem minuas, 
end oftener cave credas, facias, don't believe it, 
don't do it ; o. te fratrum misereatur, have no 
compassion for your brothers. Hence, c. ut ali- 
quid fiat, to take care that a thing be done, ut ne, 


that it be not done ; rar. c. facere aliquid, to be- 
ware of doing a thing. Hence, tech. t. in the 
lang. of fencing, to parry a blow. 2) To be wary 
or careful for the sake of some one, to have a care 
for, to protect, to keep off a thing from : c. alicui, 
(lat.) c. securitati; cautum tibi volo, J wish you 
were made secure (safe). Hence, tech. t. : A) of 
a lawyer, to assist a client by his advice : B) c. 
ab aliquo, to take security from some one, to 
procure bail: 0) to give security or bail, to 
guarantee, alicui ; ei non satis cautum videba- 
tur ; obsidibus de pecunia cavent : D) to order, 
decree or provide lax by a law or will : cautum 
est lege or in legibus ne, eto. ; agri de quibus 
cautum est ; c. alicui heredi, for the benefit of an 
heir. 

CAVERN A, ae, /. [cavus]. Mostly in plur. 
A hollow, cavity, oave, grotto, terrae. Hence, 
the hold of a ship. 

CA VILLA, ae, /. [dim. of cavus — prop., 
empty, vain talk]. (Rar., ante-cl. & lat.) A 
bantering jest, raillery. 

CAVILLATIO, 6nis, f. [cavillor]. 1) A ban- 
tering joke, a banter, raillery. 2) (Lat.) Sophis- 
try, sophistical discourse. 

CAVILLATOR, oris, m. [cavillor]. 1) A 
joker, jeerer, taunter. 2) (Lat.) A sophist 

CAVILLATRIX, icis, /. [cavillor]. (Quinct) 
1) As an adj., sophistical : conclusio c. 2) A 
(female) sophist 

CAVILLOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. [cavilla]. 
1) Intr., to practise joking or jesting, to jest 
cum aliquo ; c. et jocor ; also, to reason sophisti- 
cally , to quibble. 2) Tr., to banter, to rally, to 
satirise any person or thing, tribunos, togum ejus 
praetextam; o. in eo, grave esse amiculum, 
jokingly to say of him that, &c. 

CAVILLOLA, ae,/. [dim. of cavilla]. (PI.) 
A little jest joke. 

CAVO, avi, atum, 1. v. tr. [cavus]. To make 
hollow, to hollow out lapidem ; (poet) c. par- 
mam gladio, to pierce through ; c. tegmina capi- 
tum — to make round, to fabricate. 

CAVUS, ft, um, adj. Hollow, hollowed, con- 
> cha, vallis, truncus, nubes (in so far as a cloud 
envelopes something, hence with the same idea, 
c. umbra); (poet.) cc. flumina, with beds hol- 
lowed out of the rock. Hence, subst., Cavum, 
i, »., and (rar.) Cavus, i, m., a hollow, hole, 
cavity ; in partic., cavum aedium, or Cavae- 
diu m, ii, n., the inner court of a Roman house, 
in the centre of which was the ‘impluvium' (to 
be distinguished from the * atrium’). 

CAYSTR1US, a, um, adj. Of or belonging to 
the Caystrus. 

CAYSTROS and CAYSTRUS, i, m. [= Kw- 
rpo$]. A river of Ionia, falling into the sea at 
Ephesus, now Kara Su or Kutschuk-Meinder. 

C£. An inseparable, demonstrative particle 
which, affixed to the stem, formed the pronoun 
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hie (instead of hi-ce, therefore, hujusce, hisce, 
etc.), illic, etc. ; the adverbs hie, hinc, sic, tunc, 
etc.; when followed by the interrogative ‘no,’ 
the forms are hicine, sicine (not hiccine, sic* 
cine). 

C£A or ClA, a e, /., also Ceos (ace. Ceo), [== 
Kfof]. One of the Cyclades , opposite Sunium, 
the birthplace of the poet Simonides; hence, 
as#., Ceus, q. v. 

CfiBENNA and CfiVENNA, ae, m. (sc. mons). 
A chain of mountains m Gaul, now les Cdvennes. 

CEB REN, enis, m. A river-god in Troas , 
father of (Enone. 

CEBR£N1S, Idis, /. The daughter of Cebrcn , 
L e., (Enone . 

CECROPlDES, ae, m. A male 

descendant of Cecrops — a) — Theseus — b) appell. 
= a person of noble lineage — c) pi., CecropI- 
dae, arum == the Athenians. 

CECROPIS, idis,/. [= Super*]. 1) A female 
descendant of Cecrops , in partic. = a daughter of 
Cecrops or of Pandion . 2) An Athenian woman. 

8) As an adf, Attic, of Attica: terra C. 

CECR0P1US, a, urn, adj. [-= Kt*p **<<>?]. 1) 
Ceeropian, arx; and hence, subst., Cecropia, 

ае, /., the citadel of Athens, built by Cecrops. 
2) Attic, Athenian. 

CECROPS, 5pis, m. [= Kh peijr]. The most 
ancient king of Attica, and founder of the citadel 
of Athens, according to fable half man and half 
serpent; hence, C. getninus. 

CfiDO, cessi, cessum, 8. v. intr. & tr. 1) Intr., 
to go, to betake one's self: A) (poet, rar.) 
prop., c. ex transverso quasi cancer, to go side- 
ways: B) r= to eome to, to arrive somewhere — 
a) (ante-cl.) miles ibi c., goes thither — b) trop. 
(ante-cl.), hoc c. ad factum, comes to its execution, 
performance — c) (lat.) omnes cc. in unum, they 
all agree — d) c. in aliquid, to become some- 
thing, to pass into something , to turn out, to re- 
sult in : injuria ei c. in gloriam ; c. in prover- 
bium ; c. in praedam alicujus, became the booty 
of some, one — e) to come to some one as property, 
to be the share of some one, to fall to : is quaes- 
tus huic c. ; potentia Pompeii in Caesarem c. ; 
hence = to happen, to befall : quae captae urbi 
cc. t C) = to go from somewhere — a) prop., 
to go away, to depart, to withdraw : succus c. 
de corpore ; c. ex ingrata patria ; c. Italia, ; 
freq. of troops, c. looo, de oppido, ex aoie — b) 

с. vita or e vita .= to die — c) tempus c., passes 
by, vanishes — d) res o. memoria, escapes (= is 
forgotten) ; pudor c. ex pectore, disappears, — e) 
c. (alicui) possessione, bonis, to give np, to sur- 
render — f) (lat.) c. foro, to leave the market , to 
jccome bankrupt: D) trop., of a course of action 
»r an undertaking, to succeed , to prosper : haec 
ei prospere or prospers cc. : E) (lat.) c. pro re 
a 'qua, to go for something, to be worth, to be 
deemed equivalent to. 


2) Intr., to yield to, alicui: A) = to yield to 
superior power, to submit to, to go out of the way 
of, fortunae: B) = to yield to in rank , honour: 
immortalitate diis cedimus ; also, c. alicui in re 
aliqua: C) to yield to the wishes of any one ~ to 
oomply with, to give way to, auctovitati alicujus, 
alicui blandienti : c. legibus =r= out of respect to 
the laws to go into exile: c. reipublicae=rr to bear 
any thing for the sake of the state ; c. pudori, to 
be guided by modesty in one's actions. 

8) Tr., to permit something to one, to con- 
cede, to allow, hosti vie tori am, multa multis de 
jure suo; plebes cessit ut, etc. 

C£DO, pi. Cette, (obsolete,) is used as an 
imper. = give here, hither with it: A) (Com.) 
prop., c. mihi pateram, reach me the cup; c. 
dextram, codioem, tabulae ; c. senem, bring here 
the old man ! B) — let us hear, out with it, 
tell me! c. istuc tuum consilium ; c. unum auc- 
torem facti tui ; c. quid faciam ; c. qui sit ordo 
somniorum ; sometimes merely to call attention 
to a thing: c. mihi leges Atticas, let us hear the laws. 

CfiDROSI, orum, m. pi. The inhabitants of 
Cedrosis. 

CfiDROSI^, Idis, /. A region in Persia. 

CEDRUS, i ,/. 1) A «ndo/ cedar- 

tree (the juniper cedar), which produced a supe- 
rior oil, used as a preservative against decay. 
2) Melon. : A) cedar-wood : B) the oil of cedar : 
carmina cedro digna = worthy of immortality. 

CfiLAENAE, arum, /. pi. [= KcXeinii]. A 
town in Phrygia Major , the place of the combat 
between Apollo and Marsyas. 

CfiLAENAEUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Cetonm, or (poet.) to Marsyas. 

V CELAENO, us,/. [= K«Xa«v«]. 1) One of the 
Pleiads. 2) One of the Harpies ; hence, appell. 
(poet.) = a rapacious woman. 

CELATIM, adv. [celo]. (Ante-cl.) Secretly. 

CELATOR, oris, m. A concealer, hider. 

CELEBER (rar. Celebris), bris, e, adj. w. 
comp. & sup. 1) Where a multitude often comes or 
is collected together , much frequented, populous, 
numerous : c. locus, portus, oraculum ; c. ho- 
minum conventus, urbs, forum, lieuce = cele- 
brated by the coming together of a great multitude , 
solemn, festive, dies festus, funus, triumphus. 
2) (Rar.) Frequent, verba. 8) (Mostly poet. & 
lat.) Much talked of and admired (cf. fumosus) ; 
hence, distinguished, celebrated, famous : Dae- 
dalus celeber ingenio ; o. in hoc geneve ; no- 
men o. 

CELEBERRlME, adv. superl. [celeber]. Most 
frequently, very often. 

CELEBRATIO, onis, /. [celebro]. 1) A nu- 
merous oonoourse = an assembly: liominum 
coetus et cc. 2) A numerous concourse at a 
festival , the celebration of a festival by a large 
company or multitude: o. ludorum. 3) (Lat.) = 
Distinction, honour. 
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CElELSRATUS, a, um, adj. w. comp . & tup. 
[part, of celebro]. 1) Frequent, usual, custo- 
mary, res. 2) Festive, solemn, dies. 3) (Lat.) 
Celebrated, famous. 

CElEBUItAS, atis,/. [celeber]. 1) The be- 
ing much f requented or visited bg many , loci, viae. 

2) A numerous conoourse or company, a multi- 
tude, a crowd : c. virorum ac mulierum, totius 
Graeciae; c. supremi diei, a solemn and largely 
attended funeral procession. 3) (Rar.) Frequency, 
periculorum. 4) = Fame, renown, celebrity : c. 
ac nomen ; c. sermonis hominum. 

CElEBRO, avi, atum, 1. v. tr. [celeber]. 1) 

To visit numerously, to go to a place often and in 
great numbers , to frequent : c. silvas, viam, do- 
mum, iter. Hence: A) to be present in great 
numbers at a festival, to celebrate a festival by a 
great assemblage or concourse: c. triumphum, 
supplicationem, nuptias, exsequias ; c. epulas 
cantu : B) to honour, to show honour to any one , 
aliquem funere publico : C) c. aliquid aliquare, 
to fill with something (prop., to visit something 
often with something) : c. ripas carmine, aures 
alicujus novis nominibus; c. litora ludis, to cele- 
brate solemn games upon the shore; convivium 
celebratur omnium laetitia et sermone, joy and 
social converse prevail at the feast. 2) Of an 
action often performed, to do a thing frequently, 
to be used to do, to practise, to repeat: c. et 
recolere artem ; celebratur genus ill ud mortis, 
often occurs; c. jurisdictionem ; c. cum aliquo 
seria et joca, to take part in often. 8) To mention 
often, to speak of frequently , to make known, 
rem; nuucii literaeque celebrant, Murenamcon- 
sulem esse factum. In partic. = to speak of in 
terms of praise , to extol, to celebrate, aliquem 
literis suis, nomen alicujus (poet.) ; c. virum 
lyra, to celebrate in song. 

CELELATES, turn, m. pi. A Ligurian tribe 
south of the Po , in what is now Montferat 

CELEN DfiRIS, is, /. A town of Cilicia , 22 
miles west of Seleucia — now Kelenderi or Ki- 
lindria. 

CELENNA, a e, /. A town in Campania. 

CELERj eris, e, adj. w. comp. & sup. Swift, 
quick, speedy , sagitta, curriculum, ventus, cer- 
va; also of abstract subjects, oratio, victoria; 
homo c., quick in action; cc. consilia, quick , re- 
solute measures; sometimes with censure = rash, 
hasty; (poet.) c. irasci, in anger. 

CElERES, rum, m. pi. [prob. fr. Cello = ‘the 
elevated in rank’]. The ancient name, of the Ro- 
man knights (originally formed into three ‘cen- 
turiae’). 

CElErI-PES, Sdis, adj. (Rar.) Swift-footed. 
CElErITAS, iitis, /. [celer]. Swiftness, 
quickness, speed: c. et vis equorum; c. dicendi 
or in dicendo, ad discendum ; c. veneni, speedy 
effect; c. auimorum, cousilii, presence of mind. 


CELTIBER. 

CELERlTER, adv. w. comp , & sup. [celer]. 
Swiftly, quickly, speedily. 

CElERIUSCOLE, adv. [dim. of celeriter]. 
Somewhat quickly. J 

CElERO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [celer], 
1) Tr., to quicken, to hasten, fugam, iter; c. 
imperium alicujus, to execute with despatch. 2) 
Intr. (rar.), to hasten. 

CELETRUM, i, n. A Macedonian town, on a 
peninsula of the lacus Castoris, now Castoria. 

CELEUS, i, m. [= Ke>c4;]. A king of Eleueis , 
who hospitably received the goddess Ceres, and 
was taught agriculture by her. 

CELLA, ae, /. A room : A) a store-room, for 
corn, fruits, &c. ; c. vinaria, olearia ; hence, 
emere, etc., aliquid in oellam = for the kitchen , 
for family use : A) a room for animals, c. anse- 
rum, a coop for geese, columbarum, a dovecote ; 
also, a beehive: C) a small room or chamber, 
esp. for slaves : D) that part of a temple where 
the image of a god stood, the chapel : c. Jo vis. 

CELLARIUS, ii, m. [cella]. (Ante-cL & lat.) 
Of or pertaining to a store-room ; hence, subst. 9 
Cel lari us, ii, m., an overseer of a store-room , 
a butler. 

CELLDLA, a e,f. [dim. of cella]. (Poet.) A 
small store-room. 

CELO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To keep one 
in ignorance of a thing, to conceal or hide from 
one : c. vos illud, te sermonem Appii ; c. ilium 
de insidiis, also abs., c. aliquem, not to tell one 
any thing; pass., only with a pron. in the neutr., 
celor illud (Com.), elsewhere celor de re aliqua, 
de maximis rebus a fratre celatus. 2) To keep 
a thing secret, to conceal, to hide (for subjec- 
tive reasons — cf. occulto, etc.), tantum gaudi- 
um, sententiam, aurum terra; c. aliquem, to 
hide one. 

CELOX, ocis,/ [originally an adj., sc. navis, 
kindred with celer und cello]. A fast-sailing 
ship or yacht; trop ., prov. (PI.) — a) ne mihi 
hanc operam eeloeem corbitam date = don't do 
slowly what should be done swiftly — b) die mihi 
unde onustam eeloeem agere te praedicem, where 
did you take in your freight f (of a drunken man.) 

CELSE, adv. w. comp, [celsus]. (Lat.) 1) 
Highly. 2) Nobly. 

CELSItCDO, inis,./", [celsus]. (Lat.) A lofty 
and upright carriage of the body, corporis. 

CELSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [from 
the unusual cello, prop. = ‘driven upward’]. 
1) High, lofty, towering (cf. altus, sublimis), 
mons, status oratoris, ingressus, turris. 2) 
Trop.: A) morally — a) in a good sense = 
highminded, noble, elevated, animus, homo — 
b) in a bad sense = haughty, proud: B) of 
rank, &c , high, noble, sedes dignitatis. 

CELTAE, arum, m. pi. The Celts, a people 
in North-western Europe, esp. in Gaul and Spain. 

CELTlBER, eri, m.[Celtiberia]. ACeltiberian. 
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CELTIBERIA, ae, /. [=■ KcXn^p/a], A part 
of Northern and Middle Spain. 

CELTlBfiRlCUS, a, um, adj. [Celtiberia]. 
Celtiberian. 

CELTIC US, a, am, adj. [Celtae]. Celtic. 

CENAEUM, i, n. [K^raw* a«poy]. A promon - 
lory of Euboea , now Lithoda. 

CENAEUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Censum; Jupiter C., who had a temple there. 

CENCHREAE, arum, /. pi. [= 

One of the three harbors of Corinth on the Saronic 
Gulf now Kenkrie. 

CENIMAGNI, orum, m. pi. A tribe in the 
south-east of Britain. 

CEnOMANI, dram, m. pi. A Celtic tribe in 
Gaul, in the present dep. de la Sarthe. 

CENSEO, sui, sum, 2. v. tr. 1) Tech. t. : A) 
to estimate the property of a Roman citizen (esp. 
his landed estate and other res mancipi), and 
according to it (as also to his rank and age) to en- 
ter him in a certain class of citizens on the censor's 
list ; to estimate, to value, to tax : c. aliquem ; 
ducenta millia oapitum censa sunt ; haec classis 
censetur XI millibus aeris, a citizen of this class 
must possess 11,000 asses; census equestrem 
summarn numoruro, one whose property reaches 
the amount required for a knight; capite censi, 
those citizens tcho had vert/ little or no property , 
and who were enrolled in the lists by number only ; 
legem censui censendo dicere, to establish the 
formula according to which the census shall be 
taken : B) to have one's property entered on the 
lists , to give an account of one's property: 
suntne ista praedia censui censendo? in qua 
tribu ista praedia censuisti? 8) In gen., to 
value, to rate, to estimate, rem, ista praedia ; 
censeri re aliqua (lat.), to be highly esteemed on 
account of a thing. 3) To deem, to think, to be 
of opinion, to deem right or serviceable (after con- 
sidering the circumstances or reasons, therefore 
usually of an opinion expressed with some au- 
thority — cf. opinor, puto, etc.)* quid censetis? 
surgendum censeo; c. aequum esse. Hence, 
4) tech, t., of political life : A) of a single sena- 
tor, to vote, to vote for : plerique cc. ut noctu 
iter faceret; c. arcessas copies, that you fetch 
the troops; c. captivos esse reddendos; (rar.) c. 
eruptionem, to vote for a sally : B) of the whole 
senate, to deeree, to ordain : quae patres cc. ; 
senatus c. eos ab armis decedere, ut Aeduos 
defenderet; comitia non esse exspectanda sed 
dictatorem dici ; (lat.) o. alicui triumphum. 

CENSIO, onis,/. [censeo]. (Ante-cl. & lat) 
1) An estimating, a taxing; in particular, = 
census 1. 2) A punishment, chastisement: c. 
bubula (PL), a whipping (literally, a censuring 
with thongs of ox-hide). 

CENSOR, oris, m. [censeo]. A censor, a Ro- 
man magistrate , whose duty it was to take the 
census (v. Censeo 1, A), to superintend public 


morals, with authority to punish offenders by 
degrading them in civil rank, to make contracts 
for public works and buildings, and to farm out 
or lease the public revenues. Hence, trop. = 
a severe judge or critic. 

CENSORIUS, a, um, adj. [censor]. 1) Of or 
pertaining to the censor , censorian, censorial, 
auctoritas, nota, animadversio ; c. lex, a con- 
tract with the government for leasing or undertaking 
public buildings , also an order or decision of a cen- 
sor; tabulae cc., the lists of the censor. 2) Homo 
o., who had been censor . 3) 7V op., severe, gra- 
vitas. 

CENSUALIS, is, m. [census]. (Lat.) One 
who makes the censor's list. 

CENSORA, a e,/. [censeo]. 1) The office of 
censor, censorship: gerere c., to be invested with 
the office of censor , to be a censor ; c. ejus gravis 
fuit, he showed himself a severe censor. 2) ( Poet. 
& lat.} Severe judgment, censure, reproach, 
vivorum ; facere c. de re aliqua. 

CENSUS, us, m. 1) Tech, t., a valuation of 
the property of a Roman citizen and registering of 
his name in the censor's list , census (v. Censeo 1, 
A) : agere, habere, facere, censere c., to take a 
census. Hence: A) == the statement of one's 
property to the censor : accipere c. : B) =r enu- 
meration, in gen. : Helvetiorum qui rediernnt, 
censu habito, repertus est numerus centum et 
decern : C) = a tax imposed on one : octuplicato 
censu eum aerarium fecerunt. 2) The censor's 
list, a register or roll of the citizens, &c. : in cen- 
sum referre. 3) The property rated and entered 
on the censor's list: c. equester, tertiae classis. 
4) (Mostly poet. & lat.) Property, possessions , 
in gen. : c. exiguus ; homo sine c. 

CENTAUREUS, a, um, adj. [Centaurus]. Of 
or pertaining to the Centaurs. 

CENTAURUS, i, m. [= K#Vrat>poy]. A Cen- 
taur. According to mythology, the Centaurs 
were sons of Ixion and a cloud ; in Homer they 
appear as a wild tribe living on the Thessalian 
mountains ; and, later, they were believed to be 
monsters — half man and half horse. 

CENTENI, ae, a, pi. adj. num. distr. [centum]. 
A hundred each; also (poet. & lat.) = a hun- 
dred-fold. 

CENTESlMUS, a, um, adj. num. ord. [cen- 
tum]. The hundredth. Hence, subst.. Cent e- 
sima, a e, /., sc. pars, the hundredth part (as a 
tax), one per cent. ; in the plur., one per cent, a 
month ; hence, in our way of counting, twelve 
per cent, per annum. 

*CENTlCEPS, clpitis, adj. [centum -caput]. 
Hundred-headed. 

CENTIES (Centiens), adv. [centum]. A hun- 
dred times. 

CENTl-MANUS, a, um, adj. [centum-manus]. 
(Poet.) Hundred-handed. 

CENTO, onis, m. A coat made of rags and 
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thred s, a patched coat; trop ., cent ones alicui 
sarcire = to impose upon one with falsehoods, to 
Jill one* s head with idle stories. 

CENTRONES, nura, m. pi. A Gallic tribe , 
partly in Gallia Narbonensis, and partly in Gal- 
lia Belgica. 

CENTRUM, i, ft. [= r/vrpo*]. (Lat) 1) The 
middle point of a circle , the centre. 2) The kernel , 
hard knot, in wood or precious stones. 

CENTUM, adj. num. card. A hundred ; (poet.) 
of an indefinite, great number =• a great many. 

CENTUM CELLAE, arum, / pi. A seaport 
town in Etruria , now Civita Vecchia. 

CKNTUM-GEMlNUS, a, um, adj. (Poet.) The 
Hundred-fold (of the hundred-armed Briareus 
and the hundred-gated Thebes). 

CENTUMPONDIUM, ii, n. [centum-pondo]. 
(Ante-el.) A weight of one hundred pounds. 

CENTUMVlRALIS. e, a# Of or pertaining 
to the oentumviri (q. v.), judicium; causa c., 
which came before the centumviri. 

CENTUM-VlRI, orum, m. pi. [vir]. A col- 
lege of 105 (later, 180) judges for civil suits , esp. 
those relating to property and inheritances. 

CEXTUNCCLUS, i,m. [dim. of cento]. A small 
garment made of rags. 

CENTUPLEX, ids, adj. [centura-plico]. (PI.) 
Hundred- fold. 

CENT0R1A, ae, f. [centum]. Originally, a 
division of a hundred ; hence, 1) in the army, a 
century, a company of one hundred men = one- 
sixtieth of a legion ( one-half of a maniple, one 1 
sixth of a cohort): tres cc. equitum (— celerum). 
2) A century (in a political sense), one of the 
193 or 194 divisions of Roman citizens, accord- 
ing to which they voted in the ‘comitia centu- 
riata.’ Each of the five higher classes (v. Classis) 
contained a number of centuries, but the sixth 
formed one only. Later, each ‘tribus* (q. v.) 
contained two centuries: cunctis cc. renuncia- 
tus est consul ; centurias non explere, not to ob- 
tain a sufficient number of votes. 

CENTORIATIM, adv. [centuria]. By oen- 
turies: railites c. producti; populus c. vocatus. 

CENTORIATUS, us, m. [centurio I.]. 1) A 
division into centuries. 2) The office of cen- 
turion. 

CENT0RIO (I.), 5vi, atum, 1. v. tr. [centu- 
ria]. To divide into centuries: A) of the le- 
gionary troops, c. juventutem, pedites centuri- 
ati : 13) of the Roman citizens, only in the part. 
ceutariatus: comitia cc., in which they voted by 
centuries (v. Centuria) ; lex c., passed at the ‘co- 
mitia centuriata.’ 

CENTO RIO (II.), unis, m. [centuria]. The 
commander of a century or hundred , a centurion. 

CENTCRIONATUS, us, m. [centurio II.]. 
(Lat.) An election of centurions. 

CKNT0R1PAE, arum,/, pi , also CENTUrI- 
PINUM, i, «., or CENTORIPINA, ae,/. [Kevrrf- 


pora, Ktvro6piwat‘]. An old town in the interior of 
Sicily , now Centorbi. 

CENTORlPlNUS, a, um, adj. Of Centuripse. 

CEOS — v. CEA. 

CEPA — v. Caepa. 

CEPHALLENIA (also Cephalenia), ae,/ [= 
Kt^aAAifvia]. The largest of the Ionian islands , 
now Cephalonia. 

CEPIIALLENES, um, m. pi. The inhabitants 
of CephaUenia . 

CEPHALOEDIS, is./., or CEPHALOKDIUM, 
ii, n. [= KefahoiSt's, Kc^aXoi&oy]. A town with a 
harbor on the north coast of Sicily , now Cefali. 

CEPHALOEDiTANUS, a, um, adj. Of Ce- 
phaloBdis; subst., Cephaloeditani, orum, m, 
pi., the inhabitants of Cephaloedis. 

CEPHALUS, i, m. [= Koalas]. A son of 
Deion and Diomede, and husband of Procris, 
whom he accidently killed while hunting. Sub- 
sequently to this, he became master of the 
island of CephaUenia, whioh was called after 
him. 

CEPHENES, um, m. pi. A fabulous people 
supposed to live in Ethiopia. 

CEPHElS, Idis, /. The daughter of Cepheus = 
Andromeda. 

CEPHElUS, a, um, adj. Of Cepheus; hence 
(poet.) = Ethiopian. 

CEPHEUS, a, um, adj. = Cephelus. 

CEPHEUS, ei or eos, m. [= K vfetif]. A king 
of Ethiopia, husband of Cassiope, and father of 
Andromeda, finally placed among the stars. 

CEPHlSIAS (Cephissias), ad is, adj. Of Ce- 
phisus: ora, the banks of the Attic Cephissus , 
where Procrustes lived. 

CEPHlSIS (Cephissis), idis, adj. [= Ki^ir/;] 
Of Cephisus , Cephisian. 

CEPHlSIUS (Cephissius), a, um, adj. Cephi- 
sian; subst., Cephisius, ii, m., a Cephisian =• 
Narcissus. 

| CEPHISSUS (Cephisus), i, m. [— Kif0i**fc]. 

1 1) A river in Phods and Boeotia. 2) A river of 
| Attica, to the west of Athens. 

CERA, ae, / [= Wax. Hence: A) 

| A wooden tablet, covered over with wax , used for 
writing , a writing-tablet Hence — a) a leaf or 
page of a book, &c. — b) any piece of writing, e. g. f 
a will, letter, catalogue : B) a wax-seal : C) 
(poet.) a waxen image of an ancestor = imago. 

CE RAMBUS, i, m. [= K ipapflos]. A mythical 
person, who, at the time of the flood of Deuca- 
lion, was changed into a beetle. 

CERAMlCUS (I.), i, m. [^=K€p<tpetic6s]. The name 
of two places, one within, the other without, the 
city of Athens ; in the latter were the monu- 
ments of warriors who had fallen in battle. 

CEll AMlCUS (II.), a, um, adj . — v. Cernmus. 

CERAMUS, i, m. [= Kipapoi]. A town on the 
coast of Caria (now Keramo), after which the 
Sinus Ceramicus (now G. diStanco) wa« nanv-d. 
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CERARIA, a e,/. [cera.] (Ante-cl.) She who 

makee wax light*. 

CERARIUM, ii, n. [cera]. A tax on the wax 
used for eeale , levied by Verre*. 

CERASiNUS, a, um, adj. [cerasus]. Cherry- 
coloured. (Lat) 

C£RASTES,aeoris, ro. [=vpdffnn, ‘horned’]. 
The horned serpent ; in plur. = a homed people 
(according to fable) in Cyprus. 

CERASUS (I.), i, /. [= W P «m]. 1) The 
cherry-tree. 3) A cherry. 

CfiRASUS (II.), untie, /. [= K ipaoots], A 
town in Pontue , from whence cherries wore 
brought into Europe — now Keresun. 

CERATlNA, ae, /. [= "parity from 
(Lat) The horn syllogism, a sophistical argu- 
ment about home (‘what you have not lost, you 
still have ; but you have not lost horns, there- 
fore you have horns’). 

CERATUS, a, um, adj. [cero]. Waxed, fur- 
nished with wax, tabula, a wax tablet , pennae, 
fastened with wax. 

CERAUNIl MONTES, or Ceraunia, orum, 
n. pL [= Kspatvta fyv], also Acr3c8raunia, 
drum, n. pi. (the last applies prop, to the pro- 
montory of that name, q. v.). A range of eraggy 
mountains , running along the coast of Epirus — 
now Kimera or Monti della Chimera. 

CERBEREUS, a, um, acfj. Of or pertaining 
to Cerberns. 

CERBERUS, i, m. [= K Ipfhpot]. Cerberus, 
the many-headed dog of Pluto , who guarded the 
entrance to the lower world. 

CERCETIUS, ii, m. A mountain in Thessaly. 

CERClNA, ae,/. [= lUpriva]. An island on 
the coast of Africa , at the entrance of the SyrtiB 
Minor — now Kerkine. 

CERCOPES, pum, m. pL [ = ‘a mon- 

key’]. A thievish people on the island PUhecusa , 
changed by Jupiter into monkeys. 

CERCOPlTHECUS, i, m. [= MpnifJemf]. 
(Lat.) A long-tailed monkey. 

CERCORUS, i, m. [= Wpcovpo*]. 1) A kind 
of light , fast-sailing ship , used by the Cyprians. 

3) A sea-jish. 

CERC?0, onis, m. [=* Kcpicvwv]. A robber of 
Attica , slain by Theseus. 

CERDO, onis, m. [=. c/frio;]. (Lat. poet.) A 
handicraftsman, a workman. 

C£REAL1S, e, adj. [Ceres]. Of or pertaining 
to Ceres, and hence to agriculture , grain, com, 
&c. : munera cc. — bread; arms cc., the utensils 
necessary for making bread; aediles cc., who had 
the superintendence of provisions ; subst., Cerea- 
lia, n. pi., the festival of Ceres, celebrated on the 
10th of April. 

CEREBELLUM, i, n.fdim. of cerebrum]. A 
email brain. 

CErEBROSUS, ft, um, adj. [cerebrum]. 
(Poet.) Inclined to madness: A) = deranged, 
mentally disordered: B) hot-headed, passionate. 


CERRETANI. 

CEREBRUM, i, n. 1) The brain: excutcre 
alicui cerebrum, to disorder the mind of any one; 
cerebrum his uritur = they are greatly exasper 
ated. 3) Trop. (poet.) : A) = understanding 

B) = anger. 

CERES, iris, /. The daughter of Saturn and 
Ops , sister of Jupiter, mother of Proserpine, 
the goddess of agriculture, and hence of civiliza- 
tion: she was especially honoured in the ‘mys- 
teries,’ particularly at Athens and Eleusis; hence 
(poet) = corn, bread, grain, &c. 

CEREUS, a, um, adj. [cera]. Waxen, made 
of wax, imago. Hence: A) (poet.) = wax- 
coloured: B) (poet) = soft, tender, brachia; 
trop. = flexible, easily moved (cereus in vitium 
flecti, so that he can be easily persuaded to vice) : 

C) subst., Cereus, i, m. (sc. funis), a wax- 
light, a wax-taper. 

CfiRINTHA, ae, /. [= * 9 i<V&s]. A plant liked 
by bees , the wax-flower. 

CfiRlNUS, a, um, adj. [cera]. (Ante-cl. & 
lat.) Wax-coloured, yellow like wax; hence, subst., 
Cerinum, i, n., a wax-coloured garment. 

CERNO, crevi, ere turn, 3. v. tr. [related to 
*/>/*»] (in the signifs. 3, A and B, without perf. 
and sup.). 1) Prop, (rar., poet. & lat.) to sepa- 
rate, particularly to sift, farinara cribro or per 
cribrum. 3) Trop. : A) to separate with the eyes, 
to distinguish , to see, to discern: c. aliquid oculis, 
ex hoc loco Cumanum tuum non o. Hence, c. 
aliquem, to look upon any one = to have a regard 
for: B) to distinguish with the mind, to appre- 
hend, to perceive, to understand: c. aliquid 
animo; c. rem actam; nemo satis c., cui impe- 
rium permittat. Hence, pass., cerni re aliqua 
or in (rar. ex) re aliqua, to appear in something, 
to become known by means of or in something : for- 
tis animus et magnus duabus rebus cernitur: 
C) to decide something disputed or contested : sors 
id c. In partio. — a) (rar., ante-cl. & poet.) to 
decide by combat, to fight: c. vitam, to fight for 
life, bo likewise de victoria; c. certamen — b) 
(ante-cl. & poet.) to decide for something , to re- 
solve upon, to determine: c. facere aliquid; 
quodcunque senatus o. : D) tech. t, c. heridi- 
tatem aliquain or alicujus, to resolve , and to de- 
clare one's determination to enter upon an inherit- 
ance ; hence, also = to enter upon an inher- 
itance. 

CERNt?LO, 1. v. tr. [cernuus]. (Rar., lat) 
To throw down headforemost, aliquem. 

CERNUUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat) 
With the head to the ground, headlong. 

CEROMA, atis, n. [= (Lat.) 1) An 

ointment of wax, much used by wrestlers. 3) 
A wrestling-place, a place of combat. 

CEROMATiCUS, a, um, adj. [ceroma]. (Lat 
poet.) Besmeared with wax-ointment. 

CERRETANI, orum, m. pi. A people in 
Northern Spain. 
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CERltlTUS, a, am, adj. [prob. for cerebritus, 
from cerebrum]. (Poet.) Crazed, mad. 

CERTAMEN, Inis, n. [certo]. A contest, in 
which the contending parties try their strength, 
a struggle, a strife, as well friendly as hostile. 
Hence : A) in games, in music, poetry, &c. : c. 
citharoedorum, equestre, luctandi, a wrestling - 
match ; trop ., c. Stoicorum et Peripateticorum, 
a disputation; c. honoris, eloquentiae (for the 
first rank in oratory) ; also, o. de re aliqua ; c. 
inter eos fuit utrum, etc. : B) in war = an en- 
gagement, a fight, a battle: inire, conserere, 
eerere c. ; pugnatum est vario c., with various 
fortune ; res venit ad c. 

CERTATIM, ado. [certo]. Emnlonsly, cur- 
rere. 

CERTATlO, onis,/ [certo]. A contending; 
hence, a contest, strife : est mihi c. cum aliquo ; 
certatio mulctae, a public discussion about the 
imposing of a fine . 

CERTATOR, oris, m. [certo]. (Lat., rar.) 
A contender in a disputation, a disputer. 

CERTE, ado. [certus]. 1) Certainly, assur- 
edly, undoubtedly, precisely, aliquid scire ; c. 
statuere, videre. 2) In confirming an assertion, 
certainly, usuredly, really: c. illud eveniet; 
addit quae c. vera sunt. Hence : A) in strongly 
affirmative answers, certainly, to be sure, yes 
indeed: estne ipsus annon est? c. est; also 
without a question preceding: at dignitatem non 
habet docere; c., si quasi in ludo. 3) In affirm- 
ing with a restriction, yet surely, yet at least, 
at all events: res fortasse verae, c. grave; si 
non (minus), etc., at c. ; so likewise, c. tamen 
or tamen c. ; si non in capite, c. quidem in te 
est. 

CERTO, adv. [certus]. Only in the comic 
poets = the more freq. certe, signif. 3 excepted; 
otherwise only in combination with the verbs scio, 
comperio, etc. — with certainty, surely, certain- 
ly : exspecto aliquid quasi c. futurum. 

CERTO, avi, a turn, 1. v. intr. [cerno]. 1) To 
carry on a strife , to contend, to strive : c. ingenio 
cum aliquo; certamus bencficiis inter nos; c. 
cum civibus de virtute : c. vino et joco ; nautne 
cc., quis potissimum gubernet; (poet.) c. alicui. 

2) To carry on a controversy , to contend at law, 
to discuss or prosecute one's case before a tribunal : 
c. maledictis, oratione cum aliquo (de aliqua re). 

3) To fight, to contend in war (yet almost al- 
ways so that the idea of emulation does not 
entirely disappear) : c. cum hostibus pro salute; 
c. bello (acie) de re; (poet.) urbs certata, the 
possessioti of which had been contested. 4) (Poet. 
& lat.) To strive or struggle earnestly or emu- 
lously to do a thing : c. vincere ; c. ali quern tol- 
lcre laudibiiB. 

CERTUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [cerno]. 
1) (v. Cerno 2, C) : A) determined, resolved: only 
in the comb, certum (Com. also certa res) est 


(mihi) aliquid facere, it is my resolution, will: 

B) determined upon any thing , resolved , eundi, 
fugae (lat.) or c. mori (poet.), to die. 2) That 
of which the reality is fixed, determined, about which 
there is no doubt , certain, sure, settled : c. res ; 
certum mihi est, I am sure; habere aliquid 
certum or pro certo, to consider as certain ; pro 
c. negare, dicere, affirm are, as certain, as reliable; 
(poet.) certum, as adv. = certe; (PL) certum 
facere alicui, to give certainty to one. 3) That 
concerning which any thing has been determined, 
appointed, fixed, certain : dies c. ; c. statumque 
vectigal; cc. limites; certa maris (Tac.), the 
regular movements of the sea. Hence, sometimes 
= quidam, a certain person or thing not pre- 
cisely defined : habet certos sui studiosos, also 
(lat.) certae quaedam leges. 4) That on which 
one may rely, certain, reliable, true : A) of per- 
sons, amicus c. ; cc. homines, quibus recte lite- 
ras dem; dimittere certos; c. Apollo (poet.), 
infallible : B) of things, c. fructus ; c. jus ; hasta 
c., hitting surely ; c. spes; haec sunt cc. et clara. 

6) Of the person who is made certain about a thing, 
oertain, esp. in the comb, facere aliquem cer- 
tiorem (rar., poet, also certum) rei alicujus or : 
(more freq.) de re aliqua, to inform or apprise | 
one of a thing ; also faciam te certiorem, quid j 
egerim ; eum certiorem fecit, Helvetios abisse ; , 

ut de his rebus a me certior fias. 

CErUCHI, orum, m. pi. [= «f»o3x®«]* (k**- ' 

pout. ) Ropes fastened to the sailyards. | 

CERCjLA, a e, /. [dim. of cera]. C. miniate, ' 
a kind of crayon, with which the ancients used 
to mark out incorrect passages in a book. . 

CERUSSA, a e, /. White-lead, ceruse. 

Cfi RUSS AT US, a, um, adj. [cerussa]. Fainted 
with white-lead. 

CERVA, ae, /. A hind ; (poet) in gen. = 
a deer. 

CERVICAL, alis, n. [cervix]. (Lat.) A pil- 
low, bolster. 

CERVlCtfLA, ae,/. [dim. of cervix]. A little 
neck. 

CERVlNUS, a, um, adj. [cervus]. Of or per- 
taining to a deer, pelles. 

CERVIX, Icis, /. (in Cic. and Sail., only in 
the plur.). The neok: frangere cervices alicui, 
to break one's neck, to torment. Hence, trop. : A) 
to denote a burden by which one is oppressed (the 
figure taken from bearing the yoke) : esse in 
cervicibus alicujus, to be on one's neck , i. e., close 
to one's heels , to denote persecution or close and 
dangerous proximity; bellum est in cervicibus, 
is imminent ; depellere aliquem or aliquid de 
cervicibus amici, to take a thing from the neck of 
one's friend , i. e., to free him from it: B) dare 
cervices crudelitati, to submit to one's cruelly (as 
victim), to put up with: C) homo tantis cervi- 
cibus, of such obstinacy, boldness. 

CERVUS, i, m. 1) A stag. 2) In militaiy 
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language, cc., a palisade of forked slakes for keep - 
ing off an enemy , a chevaux-de-frise. 

CERYX, ycis, m. [^ «<p»/£]. (Lat.) A herald. 

CESPES or Cnespes, Itis, m. A turf, sod; 
hence (poet), of things made of sod — a) — an 
altar — b) = a hut — c) a piece of ground covered 
with grass . 

CESSATIO, onis,/. [cesso]. 1) (PI.) A tar- 
rying, delaying: non datur c., it cannot be de- 
layed any longer. 2) Inactivity, idleness : Epi- 
curus nihil cessatione melius existimat. 

CESSATOR, oris, m. [cesso]. A loiterer, 
an idler. 

CESSIM, adv. [cedo]. (Ante-cl. & lat) Back- 
ward, ire. • 

CESSIO, onis, / [cedo]. C. in jure, tech. t. 
in the lang. of law, a yielding up, ceding of a 
property to another. 

CESSO, avi, a turn, 1. v. intr. [cedo]. 1) To 
delay, to tarry (mostly from idleness or inac- 
tivity — cf. cunctor) : c. eum adire ; paulum si 
cessassem, eum domi invenissem. In particular 
(freq. in comic writers), interrogatively (cesso? 
quid cesso? quid cessas? / tarry f why do 1 (you) 
tarry?) with an infin., as an encouragement of 
one’s self or another to do a thing immediately. 
2) To be inactive, to be idle, to do nothing; 
hence, to neglect (always in a bad sense) : c. in 
opera suo ; nihil cessatum eat ab apparatu ope- 
rum; nullum tempus cessabat a novae cladis 
spectaculo, was without , free from, i. e., at every 
moment a new calamity was anticipated; non cea- 
ses de nobis detrahere, you do not cease dispar- 
aging us. Hence : A) with an abl. = to be 
wanting in: ea non c. muliebri audacid; c. 
officio, not to fulfil one's duty : B) of inanimate 
objects = to rest, opus, pedes cc. ; (poet. ) ces- 
SAtum ducere curam, to put to rest ; arae cc. = 
on the attars no sacrifices are offered ; honor c., 
an office is vacant; ager c., ties fallow: *C) 
(poet.) = vaco; c. rei alicui, to occupy one's seif 
with a thing. S) (Lat.) Not to appear, esp. 
in court 4) (Poet. & lat.) To be mistaken, 
to err. 

CESTROSPHENDONE, es, f. [= KtoTpoaQtv 
foyn]. An engine for hurling stones. 

CESTUS (I.), i, m. [= (Ante-cl. & 

lat.) A girdle, belt 

CESTUS (II.) — v. Caestus. 

CETARIA, ae, /., 1 [cetus]. A fish-pond 

CEtARIUM, ii, n. j (near and in connection 
with the sea, esp. for catching tunnies). 

CETARIUS, ii, m. A fishmonger. 

CEtEROQUIN or Ceteroqui, adv. For the 
rest in other respects, otherwise. 

C£TER(US), a, urn, adj. [— frcpoj]. 1) Sing. 
(rar. ; nom. masc. does not occur), the remaining, 
the other, the rest (in opp. to some thing or 
pel son named before or afterwards — cf. reli- 
quus), mostly in connection with collect, nouns : 


S9 CHALDAEUS. 

I c. exercitum; c. regium cultum ; c. Graecia; 
j c. ejus nudacia. Hence, adverbially, de cetero, 

! for the rest. 2) Plur. , the rest, the others, ho- 
j mines, res; praeter ceteros, inter cetera — at 
| the end of an enumeration, ceteri (ae, a) or 
ceterique, et cetera = and so forth. 3) As an 
| adv. : A) Ceterum — a) for the rest, in other 
| respects, otherwise : ego me, praetcrquam quod 
| sine te, c. satis commode oblectnbam ; not rar. 

to denote a transition merely — b) (lat.) usually 
! in opp. to ‘quidem’ or a negation, but, yet: non 
| consulibus, c. dictatori legiones tradiderunt: 

I B) Cetera — in other respects, as to the rest, 
else. 

CETHEGUS, i, m. 1) A Rvtulian , slain by 
ASueas. 2) A surname in the gens Cornelia. 

CETRA, ae, /. A short Spanish shield. 

CETRATUS, a, um, adj. [cetra]. Wearing 
a Spanish shield. 

| CETUS, i, m., pi. CETE, n. [=«i)ro y ]. (Poet 
A lat) A large sea-animal , esp. a whale, 
seal , &c. 

CEU, adv. or conj. [perhaps from ce-ve, as 
! neu from ne-ve]. 1) As, just as, like as; esp., 
freq. in poet comparisons : pars vertere terga, 

1 c. quondam petiere rates; tonuis fugit c. fumus 
, in auras ; also in connection with quum or si, 
as if. 2) = Quasi, as if, just as if : c. cetera 
: nusquam bella forent. 

CEUS, a, um, adj. [Cea]. Of or belonging to 
t the island Ceos ; subst., Cei, orum, m. pi., the 
j inhabitants of Ceos. 

I CEYX, ycis, m. [= KtfofJ. King of Trachis , 
and husband of Alcyone (q. v.) 
j CHABRlAS, ae, m. [— Xa0p/«*]. An Athe- 
j nian general — died 857 b. c. 

CHAERONEA, ae, f. [= Xaip<5v«a]. A town 
i of Boeotia , where the Greeks were conquered by 
I Philip of Macedonia (338 b. c.) — now Kaprena. 

! CHALCEDONIUS, a, um, adj. [Chalcedon]. 
Chaloedonian ; subst., Chalcedouii, orum, m. 
pi., the Chaloedonians. 

CHALCEDON, onis,/ [=X«W<^]. A town 
in Bithynia , opposite Byzantium. 

CIlALClDENSlS, e, adj. Of Ch aids, Chal- 
cidian; subst., Chalcidenses, ium, m. pi., the 
inhabitants of Chalcis. 

CIIALClDlCUS, a, um, adj. [Chalcis]. Chal- 
cidian; also (poet) = of Cumae, Cumsean, as 
Cumae was a colony of Chalcis. 

CIIALCIOECUS, i ,/. [= x«A«fo.» f| ‘ with a 
house or temple of brass’]. A surname of 
Minerva. 

CHALClOPE, es,/ [— XaX*^]. A daugh- 
ter of JEetes, and sister of Medea. 

CHALCIS, Idis ,/. [=r XalKfr]. Chief toun of 
Euboea, now Egribos or Ncgroponte. 

CHALDAEA, no, f. [^ XaMa]. The south- 
ernmost part of Babylonia. 

CHALDAEUS, a, um, adj, [Chaldaea]. Chal- 
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tfaan; subst., Chaldaei, orum, m. pi, the in- 
habitants of Chaldaea , distinguished as astrono- 
mers and soothsayers; hence, Chaldaeus, in 
gen. — an astronomer , a soothsayer. 

CHALYBElUS, a, um, adj. [chalybs]. (Poet.) 
Of steel. 

CIlALYBES, um, m. pi. [= X4Av/fa]. V) A 
tribe in Fontus. 2) A tribe of Spain. 

CHlLYBS (I.), ybis, m. [= X 4X*^]. (Poet. 
& lat.) Steel; also, a steel bit , sword, &c. 

CIlALYBS (II.), ybis, m. [= Xa'At/^]. A river 
in Spain, whose water was thought to harden 
iron. 

CHAMAELEON, ontis or onis, m. [r= x auatm 
Afw*]. The chameleon (a species of lizard). 

CHAMAVI, orum, m. pi. A Germanic tribe, 
originally between the Rhine and the Lippe, 
later between the Weser and the Elbe. 

CllANE, es, /. [— x Avi! or A sea-fish. 

CHAON, onis, m. (Virg.) A Trojan hero , 
brother of llelenus. 

CHAONES, um, m. pi. [= Xdovts], A tribe 
in Epirus, called after Chaon. 

CHAONIA, ae, /. [==Xaow«]. The country of 
the Chaones. 

CHAONIS, Idis, adj. f. ) [Chaones]. Chao- 

CIlAoNlUS, a, um, adj. j nian ; hence: A) 
in gen. = Epirotic, of Epirus : B) of Dodona , 
Dodonean, because Dodona was situated in Cha- 
onia. 

CHAOS (only in nom. and acc. sing.), n. [= 
guoi]. (Poet. & lat.) 1) Empty and boundless 
space, as the kingdom of darkness ; hence : A) = 
profound darkness : B) the lower world. 2) The 
formless, primitive mass out of which the world 
was made. 

CHARA, a e, /. A root unknown to us, prob- 
ably wild cabbage. 

CHARACENUS, a, um, adj. [= Xapa^rfj]. 
Of or belonging to Charax 2; subst.. Char a- I 
oeni, orum, m. pL, the inhabitants of Charax. 

CHARAX, acis, / [= XdpaQ. 1) A fortifica- 
tion, in the narrowest part of the vale of Tempe 
in Thessaly. 2) A toum in Sustana, founded by 
Alexander the Great. 

CIIARIS, itos, / [— Xa'piy]. A Greek term 
for one of the three Graces (Aglaia, Euphrosyne 
and Thalia), v. Gratia. 

CHARISTIA, orum, n. pi. [— rd gapforia]. 
(Poet. & lat.) A family festival, celebrated 
yearly on the 20th of February, during which 
family dissensions were settled. 

CH ARMADAS, ae, m. [■=: XappdSas], A Greek 
philosopher of the Academic school, a pupil of 
Carnende8 — lived about 109 b. c. 

CHARON, ontis, m. [— Xdpuv]. The son of 
Erebus and Kox, the ferryman in the lower 
world, who carried the shades of the dead across 
the river Acheron. 


CHARONDAS, ae, m. [=r XapwvAaf]. A wist 
lawgiver of Sicily — lived about 050 b. c. 

CHARTA, ae, /. [= jpfprw]. 1) A leaf of 
the Egyptian papyrns, hence — paper : ch. den- 
tate, smooth. 2) Trop., something written , a writ* 
ing, letter, book, poem, &c. S) (Lat) A thin 
leaf, plate : ch. plurabea. 

CHARTflLA, ae,/. [dim. of charta]. A small 
paper or writing. 

CHARYBDIS, is,/. [= XdpvQits], A danger- 
ous whirlpool in the Straits of Sicily, opposite to 
Scylla ; trop. = any thing dangerous , destructive. 

CHASMA, atis, n. [= x rfff P°]* (Lat.) An 
opening — a) of the earth, a chasm — b) of the 
heavens, a kind of meteor. 

CHASUARI (Chasuarri), orum, m. pi. A 
German people , who lived on the Lower Rhine. 

CHATTI (Catti), drum, m. pi. A German 
people, who lived in the region of the present 
Hesse and Thuringia. 

CHATTUS, a, um, adj. Of the Chatti, Chat* 
ti&n. 

CHAUCI (Chauchi, Cauci), orum, m. pi. A 
people who lived on the north-western coast of Ger- 
many, between the Ems and the Elbe, divided 
into Majores and Minores. 

CHAUCIUS, a, um, adj. 1) Of the Chaud. 
2) A surname of Gabinius Secundus, the con- 
queror of the Chauci. 

CHELAE, arum, / pi. [= gi»A<*<]. ® ie 
of certain animals , and in astronomy = the claws 
of the constellation Scorpio, and as these extend 
into Libra, hence = Libra. 

CIIElIdONIAE INSULAE [= Xthtonat r*- 
voi , ‘the Swallow Islands’]. A group of three 
(or jive) islands, opposite to the Promontorium 
Chelidonium (now Chelidoni) in Lycia. 

CHELYDRUS, i, m. [= gAripo*]. (Poet.) A 
kind of water-snake. 

CIlfiLYS, ace. -yn, voc. -y, /. [— \*A»f]. 1) 
A tortoise. 2) A lyre or harp, originally made 
of the shell of the tortoise (v. Tcstudo). 

CHERAGRA — v. Chiragra. 

CHERRONENSES (Cherson.), ium, m. pi. 
[contracted for Cherronesenses]. The inhabit- 
ants of the Chersonese. 

CHERRONESUS (Cherson.), i, / [= 
vijffoy or x £ P‘ rrfl 'vffo5]. 1) A peninsula : A) Cher. 
Taurica, the Crimea : B) Ch. Thracia (or only 
Ch.), the peninsula on the Hellespont , the Cherso- 
nese (now the peninsula of Galipoli). 2) A 
promontory in Argolis , near Troezen. 

CI1ERSYDRUS, i, to. [— g/povA^o;]. •»- 
phibious serpent. 

CHERUSCI, orum, to. pi Strictly, a German 
tribe to the south of the Hartz Mountains , but often 
in a wider sense = the great German confederation 
of tribes living on both sides of the rivers Weser 
and Lippe. 
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CHlLIARCHUS, i, m. [= or CTII- 

LIARCHA, ae, m. [= x***4px«]* *) ^ captain 
of a thousand soldiers , a chiliaroh. 9) Among 
the Persians, the highest officer of stale next to 
the king , ‘ the prime minister.’ 

CHlLO, onis, m. [= XiX«r], A Lacedaemo- 
nian, one of the seven wise men of Greece. 

CHlMAERA, ae, /. [= Xipacpa]. A fabulous 
monsUr in Lycia, that vomited fire, slain by Bel- 
lerophon. 

*CIilMAERl-FER, Sra, Srum, adj. [Chhnaera- 
fero]. (Poet.) Producing the Chlmmra, Lycia. 

CHlONE, es , /. [= Xi<5v*j]. 1) The daughter 

of Daedalian, mother of Autolycus by Mercury, 
shot by Diana. 2) The mother of Eumolpus. 

CHlONlDES, ae, m. The son of Chione 2 = 
Eumolpus . 

CHIOS or CITIUS, ii, /. [= X«o*]. An island 
of the JEgaean Sea , celebrated for its fine marble 
and wine — now Scio. 

CHlRAGRA, a e, /. [=x*‘f>*y/ ,a ]* (Poet.) The 
gout in the hand. 

CHlRlDOTUS, a, um, adj. [== x«pi3o»Td$]. 
(Ante-cl.) Furnished with long sleeves. 

CHlROGRAPHUM, i, n. [= %ttp6ypt i^o*]. 1) 
One's own handwriting, autograph : neque utar 
signo meo neque ch. 2) That which is written 
with one's own hand : credidi chirographis ejus ; 
hence — a) = an autograph letter — b) (lat.) = 
a bond or obligation under one's own hand. 

CHIRON, onis, /. A Centaur , son of Saturn 
and Philyra, distinguished for hy knowledge of 
music, medicine and prophecy, the instructor 
of several of the heroes (especially Achilles), 
mortally wounded by Hercules, and finally trans- 
lated by Jupiter to heaven as a constellation. 

CHIROnOMIA, ae, /. [= x**/’ 0 ’^/**®]* (Lat.) 
Gesticulation, or correct motion of the hands and 
arms m acting or speaking. 

CHlRONOMUS, i, m., or CHlRONOMON, 
ntis, m. [=: x tl P 6v0 P 0 ^ or x tl p«v®#»2*]. (Lat.) He 
who gesticulate * correctly , a pantomime. 

CHIRURGIA, ae, /. [= x«p® v py* a ]. Surgery. 

CHlRURGlCUS, a, um, adj. [= x £t p<wpyt«<Jf]. 
Surgical. 

CHIUS, a, um, adj. [= X/o*]. Of Chios , 
Chian; subst. — a) Chii, orum, m. pi., the inha- 
bitants of Chios — b) Chi a, orum, n.pl. t the fine 
doth of Chios. 

CHLAmYdATUS, a, um, adj. Wearing a 
chlamys or military cloak. 

CHLAMYS, ydis, f. [= x x «P*0- A wide, 
woollen upper-garment worn by the Greeks, a mi- 
litary cloak, a state mantle (it was worn, e. g., by 
the chorus in a tragedy, also by travellers, and 
sometimes by women and children). 

CHLORIS, idis, /. [= XXupu, ‘Greenness’]. 
The goddess of flowers = Flora. 

CHOASPES, is, m. [-.=? Xorf<rjrw]. 1) A river 
of Susiana in Persia, of whose waters the Per- 
il 


Bian kings always drank — now Karan. 2) A 
river in India, now Attok. 

CHOATRAE, arum, m. pi. A people on the 
Maeotic Sea, famous for their skill in magic. 

CHOERlLUS, i, m. [= Xo/ptXo*]. 1) An epic 
poet of Samos — lived about 430 b. c. 2) A dra- 
matic poet of Athens — lived about 480 b. o. 8) 
A worthless epic poet in the train of A lexander the 
Great. 

CHORAGIUM, ii, n. [== x°PtY l0v ° r XW^®* 
chorus]. The preparing and fitting out of a 
chorus ; hence (lat) = splendid preparation , in 
general. 

CHORAGUS, i, m. [:= xwyfc]* 1) (Com.) 
The manager of a chorus, he who equips and fur- 
nishes a chorus at his own expense. 2) (Lat) He 
who provides and pays for the supplies at a banquet. 

CHORAULES, ae, m. [= x°? atf *vf]. (Poet. & 
lat) A flute-player, who accompanies the dance 
of the chorus with his flute. 

CHORDA, ae, /. [= x°P*4]. 1) Catgut, the 
string of a musical instrument. 2) (PL) A string, 
cord. 

CHORDUS or (prob. better) CORDUS, a, um, 
adj. (Ante-cl. & lat) Born late, that grows late. 

CHOREA (also Ch5r§a), ae, /. [= x°p«‘«]. 
(Poet. — most freq. in the pi.) A dance in a 
circle to the sound of music. 

CHOhEUS, i, m. [== gepciof] (so. pes). A 
foot (- ~), later called trochaeus. 

CHOROClTHARISTA, ae, m. [= x°P° Kl $ a ~ 
t uffrfr]. One who accompanies the chorus on a 
oithara. 

CHORUS, i, m. [=-x°P*0‘ 1) (Poet) Aehoral 
danoe, a danoe in a circle, a dance : exercere, 
agitare ch., to lead; trop., of the regular motion 
of the stars. 2) A band of singers and dancers, 
in partic., the chorus in a tragedy ; trop., ch. 
Pleiadum, the band of Pleiads. 8) A company, 
band, troop : ch. juventutis, poetarum. 

CHR£MES f etis, m. The name of an old miser 
in the plays of Terence. 

CHRlA, ae, /. [==xp««®]. (Lat.) In rhetoric, 
a sentence, a common-place with its further logi- 
cal development. 

CHRISTlANUS, i, m. [= Xpi<ma*rff]. (Lat) 

A Christian. 

CHRISTUS, i, m. [—ipteris, ‘ the Anointed’]. 
(Lat.) Christ. 

CHRONlCUS, a, um, adj. [=xp®w*<c]. (Lat.) 
Of or belonging to time: libri ch., chronicles; 
subst.. Chronica, orum, n. pi., chronicles. 

CHRYSAOR, 5ris, m. [= Xpt><rrf«p]. The 
son of Neptune and Medusa, father of Geryon 
and Echidna. 

CHRYSAS, ae, m. A river in Sicily , near the 
town Asoro9 — now Dittaino. 

CHRYSElS, idis,/. The daughter of Chryses 
= Astynome 

| CHRYSES, ae, m. [= Xptf*» 7 f]. A priest of 
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Apollo from the town of Chryse in Troas. His 
captive daughter Astynome was, in answer to 
his prayers, restored to him through the inter- 
vention of Apollo. 

CHRYSIPPEUS, a, am, adj. Of Chrysippas. 

CHRYSIPPUS, i, m. [= Xptfanrro;]. A 
famous Stoic philosopher of Soli in Cilicia — lived 
about 220 b. c. 2) A freedman of Cicero . 3) 
A freedman of the architect Cyrus . 

CHRYSOPHRYS, yos, /. [= xptrtypvfj. A 
fish with a golden spot over each eye . 

CHRYS0TH£MIS, Idis, /. [=Xpu<r4£c/i<f]. A 
daughter of Agamemnon and Clytemnestra. 

CIANI, orum, m. pi. The inhabitants of Cios t 
a town in Bithynia. 

CIbALAE, arum, /. pi. A town in Lower 
Pannoma, near the present Vinkoucse. 

CIBARIU8, a, um, adf. [cibus], 1) Of or 
pertaining to food: res c. ; uva c., fit for eating 
only , not used to make wine. Hence, Cibaria, 
orum, n.pl. t food, nutriment, victuals, provi- 
sions, sustenance for man and beast : praebere, 
dare alicui cibaria. In partic. : A) = a soldier’s 
ration : cc. duorum mensium : B) com allowed 
to the deputies of provincial magistrates. 2) Ordi- 
nary, mean ; in partic., panis c., black bread . 

ClBATUS, us, m. [cibo]. (Ante-cl. & lat.) 
Food, victuals. 

ClBO, avi, atom, 1. v. tr. [cibus]. (Lat.) 
To feed animals, to fodder. 

C1b0RIUM, ii, n. [= M/topiov], (Poet.) A 
cop, in shape like the pod of the Egyptian bean. 

CiBUS, i, m. Food, provisions, victuals, means 
of sustenance (esp. for men — cf. esca) : cibum 
capere, sumere, to take; irop. t c. furoris, mali, 
that which nourishes anger, &o. f its sustenance. 

ClBYRA, a e,/. [= K//?upa]. A rich manufac- 
turing town in Phrygia. 

cIbYrAta, ae, m. An inhabitant of Cibyra. 

ClBYRATlCUS, a, um, adf. Of or belonging 
to Cibyra. 

CICADA, ae, /. (Poet & lat.) The tree- 
crioket, cicada; trop. = summer. 

ClCATRlCOSUS, a, um, adf. [cicatrix]. 
(Ante-cl. & lat) Full of scars, scarred; trop ., 
of a writing, polished here and there. 

CICATRIX, icis, /. A scar: c. adversa, in 
front = adverso corpore excepta; trop ., c. rei- 
publicae, a wound; c. coit (PI.), closes , heals up, 
refricatur, is opened again ; ducere or obducere 
cicatricem, of a remedy = to heal , of a wound 
— to be healed. Hence: A) of plants, a mark 
of incision : *B) the seam of a patched shoe. 

CICCU8, i, m. [= */**oy], (Ante-cl.) Prop., 
the core of a pomegranate ; hence, trop. = a trifle. 

ClCER, eris, n. (Poet & lat.) The chick-pea. 

CiCERO, onis, m. A surname in the gens 
Tullia; thus, esp. 1) Marcus T. C., the great 
orator and writer , born at Arpinum 106 B. c., 


died 43 b. c. 2) Quintus T. C., the brother of 
the preceding t praetor 68 B. o. 

CICERONIAN US, a, um, adf. [Cicero]. Cice- 
ronian. 

ClCEROMASTIX, Igis, m. [Cicero-prfart^ 4 the 
scourge of Cicero’]. A work of Lorgius Lidnius 
against Cicero. 

ClCHORlUM, ii, n., or CiCHOREUM, ei, n. 
[= 4r *X c4 P* ov ]- (Poet & lat.) A plant, endive 
or suocory. 

*CICILENDRUM and CICIMANDRUM, i, a. 
(PI.) Fictitious names for spice. 

ClCONES, um, m. pi. [— K/rcxj]. A Thra- 
cian people, near the Hebrus. 

ClCONI A, ae, f. A stork. 

ClCUR, Gris, adf. Tame, bestia. 

ClCUTA, ae, /. 1) Hemlock, the plant from 
the juice of which a poison was prepared; hence, 
2) (poet), a shepherd’s pipe made from the stalks 
of hemlock . 8) The name of a usurer. 

ClDARIS, is,/, [a Persian word]. (Lat) A 
diadem, tiara, the head-dress of Persian kings. 

ClEO, clvi, cTtum, 2., also (rar., ante-cl. & 
lat) CIO, etc., 4. v. tr. [«<<•>, «*!«]. 1) To 
go, to move, to put in motion: natura omnia c. ; 
orbis semper eodem modo ciebatur ; c. mare, 
aequora, to stir up, thus also (poet), c. coelum 
tonitru. Hence, tech* t., erctum ciere, lit to 
make movabUy i. e., to divide an inheritance. 

2) (Mostly poet. & lat.) With reference to the 
place to which something is moved : A) to fetch 
or bring to, tcffcall to : c. milites ad arma, Tiros 
ad se; Vitellius c. Germanos in nost B) in par- 
ticular, to call upon for help, to call to witness, 
to invoke : c. Manes nocturnos ; non homines 
tantum sed foedera et deos c. (as it were, to sum- • 
mon as witnesses ) .* C) to call by name, to : 
magna voce animam supremum cient (to call the 
name , at a funeral) ; c. nomen utriusque ; posse 
ciere patrem, to state, to name (= to be able to 
show one's free birth ) ,* triumph um nomine cieo 
= I shout ‘io triuntfphe.’ 3) Of a passion, an 
emotion, Ac., to set in motion, to excite, to pn^ 
duoe, to oause, to occasion : c. motus illos, proe- 
lium, seditionem, stragem ; c. lacrimas, to shed , 
varias voces, singultus, to utter. 

ClLlCIA, ae, f. [= RihWa], Cilicia, a pro- 
vince in the south of Asia Minor , now Ejalet 
Ytshil. 

ClLlCIENSIS, e, adf. [Cilicia]. Cilician. 
ClLlCIUM, ii, n. [= KiAiViov]. A covering 
made of the hair of Cilician goats , and used by 
soldiers and sailors. 

ClLlCIUS, a, um, adf. [Cilicia]. Cilician. 
ClLIUM, ii, n. (Lat.) An eye-lid. 

ClLIX, Icis, m. [= Ki'Ai^]. An inhabitant of 
Cilicia, a Cilician. 

ClLISSA, ae,/. adf. (only in the fern., corre- 
sponding to the masc. Cilix) [Cilicia]. Cilician. 
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CILLA, a e, /. [= K/AXa]. A small town of CINCTuRA, ae,/. [cingo]. (Lat) A girding, 
Troas, with a temple of Apollo. the way of wearing the toga . 


CILNIUS, a, um, adj. The name of an Etruscan 
gens, from which Maecenas (q. v.) was de- 
scended. 

CIM6ER (I.), a, nm, adj. [Cimbri]. Cimhrian ; 
also, subst., Cimber, bri, m., a Cimhrian. 

CIMBER (II.), bri, m. A surname of L, Til - 
Hus, one of the murderers of Cesar. 

CIMBRI, drum, m. pi. A German tribe , in 
what is now Jutland, who, with the Teutoui, in- 
vaded the Roman territory (113 b. c.), and were 
oonquered by C. Marius (102 b. c.) and Catulus 
(101 b. c.). 

*CIM BRlCE, adv . [Cimbricus]. (Quinctil.) 
After the manner of the Cimbri ani. 

ClMBRlCUS, a, um, adj . [Cimbri]. Cimhrian. 

ClMEX, Icis, m. (Poet. & lat.) A bug ; also 
as a term of reproach. 

ClMlNUS, i, m., or CIMINIUS LACUS. A 
lake in Etruria, now Lago di Ronciglione. 

CIMMERII, drum, m. pi. [= Ki/ipl/xoi]. 1) 
In Homer, a fabulous people living in the farthest 
West, enveloped in mist and darkness; later, 
they were thought to live in dark caves in 
Italy, between Baise and Cumae; hence (poet), 
Cimmerii lacus = the lower world. 2) A Thra- 
cian people , in the present Crimea. 

CIMMERIUS, a, um, adj . Cimmerian. 

ClMOLUS, i, /. [= K<>wAof]. One of the Cy- 
clades , now Kimoli. 

Cl MON, dnis, m. [== K i/ttw]. A celebrated 
Athenian general , son of Miltiades. 

ClNAEDlCUS, a, um, adj. [cinaedus]. (Ante- 
cl.) Lewd, unchaste, in an unnatural manner. 

. CINAEDUS (I.), i, m. [= *batlo S ]. 1) A 
person guilty of unnatural lust , a sodomite. 2) 
He who performs a wanton dance. 

CINAEDUS (II.), a, um, asjf, w. comp. Un- 
chaste. 

CINCINNATU8, a, um, adj. [cincinnus]. 1) 
Having ringlets of hair, with curled hair. 2) A 
surname of the renowned dictator L. Quinctius. 

CINCINNUS, i, m. [= Wtfiwot]. Curled hair, 
an artificial look or curl (cf. cirrus) : trop., of 
discourse, an artificial ornament, a too artificial 
style of speaking : poetae aut oratoris cc. 

CINCIUS (I.), ii, m. The name of a Roman 
gens ; thus, 1) L. Cine. Alimentus, a Roman his- 
torian , in the time of the second Punic war. 2) 
M. Cine. Alimentus, a tribune of the people (204 
B. c), and author of the lex Cincia (v. Cincius II.) 
8) A business-agent of Atticus. 

CINCIUS (II.), n, um, adj. [Cincius I.]. Of a 
Cincius , Cincian : lex Cincia, proposed by M. 
Cincius Alimentus (q. v.) ; it forbade advocates 
to accept presents in conducting a suit (1. de 
don is et mnneribus). 

CINCTlCULUS, i, m. [dim. of cinctus]. A 
little under-garment. (PI.) 


CINCTUS, us, m. [cingo]. 1) The manner 
of girding one's self; almost always c. Gabinus, 
a peculiar manner of wearing the toga, esp. in re- 
ligious festivals: — it was tucked up, the corner 
being drawn over the left shoulder and under the 
right arm around to the breast. 2) An under- 
garment, worn by the ancient Romans instead 
of the later tunic ; undoubtedly = campestre 
(q. v.). 8) (Lat.) A girdle, belt 

CINCT0TUS, a, um, adj. [cinctus 2]. (Poet) 
Wearing a cinctus (q. v., 2) ; hence, to denote 
the ancient Romans : cc. Cethegi. 

ClNEAS, ae, m. [= Kiv/a*]. A Thessalian in 
the service of King Pyrrhus of Epirus. 

*ClNEFACTUS, a, um, adj . [cinis-f actus], 
(Lucr.) Turned to ashes. 

CInERARIUS, ft, um, adj. [cinis]. (Poet & 
lat.) Pertaining to ashes; usually as a subst., 
Cinerarius, i, m., a slave who heated the iron 
for curling hair , a hair-curler. 

CINGA, ae, f. A tributary river of the Iberus , 
in Northern Spain, now Cinca. 

CINGO, nxi, notum, 3. v. tr. 1) Of the body, 
to surround with a girdle, to gird: cing. latus 
ense; freq. in the pass. ( cingi,’ with an abl ., to 
be girded or eneireled with, zonfi, armis; (poet.) 
cingor ferrum ; alte cinctus, with his dress tucked 
up high , but also vestis alte cincta. Hence, c. 
caput floribus, to crown, comas vitt&, to wreath. 
2) Of places, to surround, to enoircle : c. domum 
porticu; marec. insulam; freq. in military lang., 
o. castra vallo = to fortify ; c. urbem obsidione, 
to besiege ; trop ., Sicilia ciocta periculis, threat- 
ened on all sides. 8) (Poet. & lat) Of persons, 
to encompass one as a retinue, escort , to accom- 
pany, aliquem. 

CING0LANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to Cingulum II. ; subst ., Cingulani, orum, m. 
pi., the inhabitants of Cingulum. 

CINGULUM (I.), i, n. (rar. CINGULA, ae,/., 
and CINGULUS, i, m.). A girdle, belt; hence 
— a) for animals = a girth — b) = a girdle of 
the earth, a zone : c. terrae. 

CINGULUM (II.), i, n. A town in Picenum , 
now Cingulo. 

ClNlFLO, onis, m. [cinis-flo]. (Poet.) = 
Cinerarius, q. v. 

ClNIS, 5ris, m. Ashes. Hence: A) prov., 
illud cinerem non quacritat (Com.), this needs 
no ashes (the figure taken from scouring vessels 
with ashes) t B) the ashes of a corpse that has 
been burned, both in the sing, and (poet) in the 
plur. : dummodo absolvar cinis (poet.), as a 
corpse = after my death ; post c., after the burn- 
ing of a corpse: C) trop., the ruins of a town, &c ., 
patriae c. : D) trop., fieri cinerem = to be de- 
stroyed ; in fumum et c. vertcre = to squander , 
to consume . 
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CiNNii, ae, *». The name of a Roman family, 
esp. in the gens Cornelia ; thus, esp. 1) Lucius 
C. C., an adherent of Marine in the civil war with 
Sulla , slain by his own soldiers (88 b. o.) 2) 

Lucius C. C., a son of the preceding , and one of 
the murderers of Caesar . 8) Lucius or Cn. C. C., 
a son of the last preceding , twice pardoned by 
Augustus. 4) C. Helvius Cinna, a Roman poet , 
and friend of Catullus. 

CINNAMOMUM or Cinn&mum, i, ». (Poet.) 
Cinnamon; also as a term of endearment (PI.) ; 
melon . , a branch of the cinnamon-tree. 

CINNANUS, a, um, acfj. Of or belonging to 
Cinna 1; subst., Cinnani, orum, m.pl., the ad- 
herents of Cinna. 

ClNYPHIUS, a, um, adj. (Poet.) Of or per- 
taining to the Cinype; also, in gen. = African. 

ClNYPS, ypis, m. [== KIw^]. A river in 
Northern Africa , now Wadi Ewasam. 

ClNYRAEUS, a, um, adj . =* Cinyreius. 

ClNYRAS, ae, m. [= Kivfyac]. A king of 
Assyria , afterwards of Cyprus , priest of the Pa- 
phian Venus, father of Myrrha and, by her, of 
Adonis. 

ClNYRElUS, a, um, adj. [Cinyras], Of or 
pertaining to Cinyras. 

CIOS or CHIUS, ii ,/. [= Kfa]. A town of 
Bithynia , now Ohio or Kemlik. 

CIPPUS, i, m. 1) A quadrangular pyramid , 
used esp. as a tombstone. *2) A pointed stake: 
co., a palisade of pointed stakes. 

ClPUS, i, m. A Roman who, of his own ac- 
cord, went into exile, in order that a prophecy 
that he would become king of Rome might not 
be fulfilled. 

CIRCA (a later form accessory to circum, 
very rare before the time of Augustus), I. prep. 
w. accus. 1) Of space : A) around : ligna con- 
tnlerunt c. casam earn ; hence, of the attendants 
(companions, listeners, Ac.) upon a person, om- 
nes c. eum, all who were about him : B) near to, 
in the neighbourhood of : c. domum auream ha- 
bitare ; hence, as a less accurate designation of 
place (almost = in), sedem capere c. Lesbum 
insulam : C) to — round about : literae c. prae- 
fectos missae ; legatos c. vicinas gentes misit ; 
ire c. domos. 2) Of time, about: c. eandem 
horam ; c. Pompeii aetatem ; c. Ciceronem, about 
the lime of Cicero. 8) Of a number, about, 
nearly: c. quingentos Romanorum ceciderunt. 
4) (Lat) With regard to, in respect to, con- 
cerning, respecting : dissentio c. verba ; negli- 
gentior o. deos ; disputatmn est c. hoc ; omnia 
ordinare c. successorem. (The significations 2, 
3 and 4 belong exclusively to the form 1 circa.’) 

n. Adv. Of space, around, about, in the 
neighbourhood of : gramen erat c. ; mentes qui 
c. sunt Freq. (esp. in Livy) o. is immediately 
connected with a substantive, as if it were pre- 
ceded by qui est, qui sunt, etc., or as if it were 


an adj. = circumjacent , round about: multarum 
c. civitatum ; peragrare o. saltus ; agros c. vas- 
tavit; c. omnia hostium erant; strengthened, 
c. undique, from all sides ; frumento c. undique 
ex agris convecto, from all the regions round 
about. 

CIRCAEUS, a, um, adj. [Circe], Of or be- 
longing to Circe , Circean. 

CIRCE, es, /. [= A renowned sor- 

ceress , daughter of Helios and Perse, sister of 
.ASetes. She resided on the insula Aeaea, after- 
wards near Circeii in Latium. 

CIRCElENSIS, e, adj. Of or pertaining to 
Circeii; subst ., Circeienses, m.pl., the inha- 
bitants of Circeii. 

CIRCE II, orum, m. pi. A town in Latium , on 
a promontory of the same name, founded, ac- 
cording to Hie legend, by Circe — now (San 
Felice) Circello. 

CIRCENSIS, e, adj. [circus]. Of or belongs 
ing to the oircus (q. v.) ; esp. ludi circenses, 
and in the same signification, abs. circenses. 

CIRClNO, avi, atum, 1. v. tr . [ci rein us]. 
(Poet A lat) To make circular or round: c. 
ramos in orbem, to bend into a circle ; o. auras, 
to fly through in a circular course. 

CIRClNUS, i, m. [circus], A pair of com- 
passes. 

CIRClTER [circum], I. prep. w. ace. : A) of 
time, about, near .* c. meridiem ; c. Kalendas : 
B) (PI.) of space, around, about, near: c. haec 
loca. n. Adv.: A) of time, about: rediit c. 
meridie : B) of number, about, nearly : mons o. 
mille passuum suberat ; c. tertia pars celata est 

CIRCIUS, ii, m. (Ante-cl. & lat) A sharp 
north-west wind (to the Romans), blowing fre- 
quently in Gallia Narbonensis. 

CIRCUITIO or CIRCUMlTIO, onis,/. [cir- 
cumeo]. A going around: 1) in military lang., 
the rounds, an inspection of the watches , &c. 
2) Trop., of discourse, a digression, an indirect 
procedure : oc. et anfractus. 

CIRCUlTUS or CIRCUMlTUS, us, *». [cir- 
cumeo]. A going around: 1) prop., a circuit, 
revolution : c. solis ; o. orbis ; c. totius Siciliae, 
travelling about through the whole of Sicily. Hence 
= a circuitous , round-about way : Ion go (brevi) 
c. easdem regiones petere. 2) A circuit , cir- 
oumference: magnitudo circuitus; in circuitu, 
all around , on all sides. 8) In rhet. — a) a pe- 
riod : longior c. — b) — circuitio 2. 

CIRCULARIS, e, adj. [circulus]. (Lat) Cir- 
cular, round. 

CIRCULATIM, adv. [eirculor]. (Lat) In or 
by companies. 

CIRCULATOR, oris, m. [eirculor]. (Lat.) 
One who strolls about = a mountebank : c. auc- 
tionum, a frequenter of auctions ; perhaps = one 
who buys at auctions and sells again the wares pur- 
chased there , a pedler. 
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CIRCtfLlTORIUS, a, um, adj. [circulator]. 
(Lat) Oi a mountebank. 

CIRCOLOR, atus, 1. v. dep. i ntr. [circulus]. 

1) To form a circle about one's self, to gather in 
a circle. 2) (Lat.) Of a mountebank, to oolleot 
people around one’s self. 

CIRCULUS, i, m. [circus]. 1) A circle; hence 
= the circular course of a star, an orbit: co. stel- 
larum. 2) Trap, : A) (poet. A lat.) any circular 
body , a ring, hoop, link of a chain : B) a social 
circle, company, society : per fora et co. ; in con- 
viviis et cc. 

C1RCUM (cf. circa). L Prep . w. acc. Of 
space : A) around, round about : terra se con- 
vertit c. axem suum; freq. of a partial sur- 
rounding only: capilli c. caput; floresc. flumen; 
fremere c. claustra : B) = near, in the neigh- 
bourhood of, about: o. haeo loca commorabor; 
urbes quae c. Capuam sunt : C) to — around, 
in (into) — about (denoting, not a motion around 
a certain centre, but to different points) : errare 
c. villas; pueros dimisit c. amicos; legatio c. 
insulas missa : D) of persons who surround one 
as companions, friends, Ac., about: qui e. eum 
sunt ; formosos homines c. pedes habere, (rar.) 

= as attending servants (pedissequos). 

II. Adv. Round about, all around : opere quae 
c. erant; portis c. omnibus (cf. circa) instant; 
strengthened, c. undique (poet. A lat), or as 
one word, circumuudique, from or on alt sides . 

C I RCUM- ACTIO, onis,/. [circumago]. (Lat.) 

A tarn of speech. 

CIRCUMACTUS (L), us, m. , [circumago]. 
(Lat) A turning round, rotation, coeli. 

CIRCUMACTUS (II.), a, um, atf. [part, of 
circumago]. (Lat) Turned round , bent, curved, 
litus. 

CIRCUM-XGO, egi, actum, 8. v, tr, 1) To 
drive, to move, or to turn around : c. souvetau- 
rilia agrum (ante-cl.); o. mancipium (lat) = 
circumverto (q. y.) ; freq. in the/?<ro. in a mid- 
dle sense = to turn one’s self round, to turn 
round : annus solstitiali orbe circumagitur, com- 
pletes its circuit with the revolution of the sun; 
aestas, annus circumagitur (rar. circumagit se), 
passes away ; trop., sic or bis circumagitur, such 
is the course of things. 2) To turn, to turn about , 
equum ; c. signs or agmen, to turn with the army 
to another side , to change the direction of the march ; 
Yentus se c., turns, changes; so likewise fortune 
circumagitur. 8) 7V op., c. et flectere aliquem, 
to change the mind of some one ; c. genus huma- 
num in se (lat.), to bring over to one's side ; pass. 
circumagi — to stroll m about, and circumagi ru- 
moribus vulgi, to be driven about from one side to 
another by the talk of the rabble , from one purpose 
to another ; so likewise circumagi alieni animi 
momentis. 

circum-Xro, iivi, atum, 1. v. tr. To plough 
•round, agrum. 


CIRCUMEU 

CIRCUM- CAESURA, ae, /. The contour, 
membrorum (twice only — in Lucr.) 

CIRCUM-ClDO, adi, cisum, 8. v. tr. [oaedo). 
1) To out or pare around, to prune, to clip, 
arborem, gemmam, cespitem gladio. 2) Trap. : 
A) to diminish, to confine, to shorten, sumptum, 
multitudinem: B) to out oi£ to take away: o. 
et amputo aliquid. 

CIRCUM-CIRCA, adv . (Rar.) All around: 
regiones c. prospicere. 

ClRCUMClSUS, a, um, adj. [part, of oircum- 
cido]. 1) Preoipitous, steep, locus, aditus. 2) 
Trop., of discourse, abridged , short 

CIRCUMCISE, adv . [circumcisus]. (Lat) 
Of discourse, briefly. 

CIRCUM-CLttDO, usi, iisum, 8. v. tr. [clau- 
do]. To enclose on all sides, aliquem re aliqua. 

CIRCUM-C0LO, cdlui, cultum, 8. v. tr. (Rar.) 
To dwell round about, sinum maris. 

CIRCUM-CURRO, — , — , 8. e. intr. (Lat) 
To run around or about 

CIRCUM-CURSO, avi, atum, 1. v. tr. A intr. 
(Ante-cL, poet A lat) To run about, hao,illao; 
c. aliquem, to some one , omnia, to all sides. 

CIRCUM-DO, dSdi, dStum, 1. v. tr. 1) To 
put, to place, or to set one thing around another : 
c. brachia collo, ignes tectis, exercitum castris 
hostium, milites sibi; also, without dot ., c. cus- 
todias, 8armenta,igneBque; c. munitiones, opera, 
to raise all around. 2) To surround, to enclose, 
or to enoompass one thing with another : o. oppi- 
dum fos8& valloque, collum filo, urbem muro ; 
regio ciroumdata insulis. 

CIRCUM-DtJCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To 
lead, to draw, or to move around : c. exercitum 
per in via, aliquem vicatim ; rar. with two accus ., 
c. istum has aedes ; also, of inanimate objeo$s, 
c. aratrum, flumen velut circino. 2) Trop. : A) 
(PL) to lead out of the way, to impose upon one , 
to cheat : c. aliquem argento : B) of discourse, 
to extend, to protract , unum sensum longiore 
ambitu: C) of prosody, to pronounoe broadly, 
with a circumflex. 

CIRCUMDUCTIO, onis, /. [circumduco]. 
(Lat.) 1) Prop., a leading around; c. sphaerae, 
the circumference. 2) Trop. — a) a cheating, de- 
frauding — b) (lat.) a period. 

♦CIRCUMDUCTUM, i, n. [circumduco] 
(Quinctil.) In rhetoric, a period. 

CIRCUMDUCTUS, us, m. [circumduco]. 
(Lat. ) The circumference of a figure. 

CIRCUM-EO (rar. Circueo), ii, (rar. Iri), 
itum, 4. v. tr. A intr. 1) To go around, aras ; 
freq. also abs. — to go or stroll about : o. per 
hortum, to take a circuitous way through the gar- 
den. Hence: A) to surround, to enclose, urbem 
muro : B) freq. in military laog. = to encom- 
pass, to enoircle, to shut up, to surround, Ac. : 
circumiri multitudine, ab equitatu ; cohortes co. 
siuistrum cornu : C) to surround one as his com - 
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panions, aliquem D) (lat.) = to past over, no- 
men alicujus. 2) To go or travel around to (of. 
ciroum .2) : c. praedia, omjies insulas, to visit ; 
o. nrbem, to go about the town; also abs., c. per 
familins. In partic. : A) to go about entreating 
or admonishing, to go from one to another: c. 
plebem : c. veteranos ut acta Caesaris sanciant ; 
c. aciem atque obsecrare milites : B) in military 
lang., to go the rounds, to make an inspection : 
c. vigilias. 3) Trop. : A) (Com.) to deeeive, to 
oheat, to oireumvent, aliquem : B) to go around 
in words = to express by oiroumlooution, mul- 
tas res. 

*CIRCUM-£QUlTO, avi, atum, 1. v. tr. To 
ride around, moenia. 

CIUCUM-ERRO, avi, atum, 1. v. intr . (Lat) 
To wander or stroll about: turba c. lateri. 

CIRCUM-FERO, tuJi, latum, v. tr. 1) To carry 
or bear about, lyram in convivio, infantem per 
templa, oculoa hue atque illuc ; sol circumfer- 
tur, revolves; (poet.) ter eos circumtulit und&, 
three times he carried water around and thus purified 
them (of a religious ceremony). 2) Trop. (mostly 
poet. & lat ) : A) to spread all around, to extend 
farther: c. ignes circa omnia templa, bellum 
passim : B) to spread — to divulge, factum ali- 
cujus. 

CIRCUM-FLECTO, xi, xum, 3. r. tr. (Poet., 
rar.) 1) To bend about: c. longos cursus, to 
turn about. 2) (Lot) In grammar, to pronounce 
a syllable long, to mark with a circumflex. 

CIRCUM-FLO, uvi, atum, 1. v. tr. (Rar.) To 
blow around any one, aliquem ; circumflari a 
ventis invidiae. 

CIRCUM-FLUO, xi, — , 3. v. tr. & intr. 1) 
Tr., to flow around, to surround by flowing: >Mae- 
ander c. Cariam; trop. (lat.), secundae res vos 
cc., abundantly surround. 2) Intr., to overflow: 
A) to be present in abundance, to abound : co- 
piae circumfiuentcs, copious, abundant, oratio cir- 
cumfluens, exuberant , too copious: B) = to have 
an abundance of, to abound in: c. gloria, omni- 
bus copiis, exercitu colonorum. 

CIRCUMFLUUS, a, urn, adj. [circumfluo]. 
1) Flowing around, humor. 2) Flowed around, 
surrounded with water, insula, urbs circumflua 
Ponto. 

CIRCUM-FODIO, — , fossura, 8. vr. tr. (Lat.) 
To dig round any thing, arborem. 

CIRCUMFORANEUS, a, urn, adj. [circum- 
forum]. 1) Found in markets: aes c., money 
borrowed from the bankers (their shops being on 
the forum). 2) Strolling about from market to 
market, pharmacopola. 

CIRCUM-FRfiMO, — , — , 3. v. tr. & intr. 
(Lat. ) To make a noise around (with the wings) : 
aves cc. nidos. 

CIRCUM-FUNDO, fu.di, fusum, 3. v. tr. 1) 
Prop., of liquid substances, to pour around = 
to pour one thing around another : c. alicui rei 


aliquid, and = to surround one thing with an* 
other , aliquem or aliquid re aliqua ; terra mari 
circumfuso, encompassed; o. mortuum cerk, to 
wrap, to encase; (poet.) c. aliquem amictu ne- 
bulae, to envelop in. Freq., in the pass., with a 
middle signification = to flow around, to environ, 
&o. : Tigris circumfunditur urbi, surrounds; spi- 
ritus nobis circumfusus, the air that encompasses 
us. Hence = to encompass : aer circumfundit 
terra m. 2) Of objects that do not flow: A) 
pass, or (rar.) c. se — a) to spread about some- 
thing, to crowd around, to embrace closely , to cling 
to : hostes cc. ex reliquis partibus, spread around; 
cc. obviis, press upon those that meet them ; also 
(lat.), circumfunduntur turmas Julianas; trop., 
molestiae, voluptates circumfusae, that encompass 
one, are present — b) to be surrounded, encircled 
or environed by any thing, hostium concursu ; 
Cato circumfusus Stoicorum libris: B) (Tac.) 
also, in act., to surround, to encircle: hostes 
cc. aliquem. 

*CIRCUM-G£MO, 3. v. intr. (Poet) To roar 
around : ursus c. ovile. 

CIRCUM-GESTO, 1. v. tr, (Rar.) To carry 
around, epistolam. 

CIRCUM-GREDIOR, gressus, 8. v. dep. intr. 
[gradior]. To go or move around something in 
a hostile manner, terga hostium, Syriam. 
♦CIRCUM-lNJlCIO, 3. t>. tr. To throw up 
round about, vallum. 

ClRCUM-JACEO, — , — , 2. v. intr. To lia 
around, to border upon: quae co. Europae (dat.) ; 
(lat.) circumjacentia = the context. 

CIRCUMJECTUS (I.), us, m. [circumjicio]. 
(Rar.) 1) A surrounding, an encompassing, 
embracing: aether terram tenero c. amplectitur. 
2) That which is thrown around, an environment ; 
arx munitur c. arduo. 

CIRCUMJECTUS (II.), a, um, adj. [part, of 
circumjicio]. 1) Of places, surrounding, near. 
2) (Lat.) C. oratio, accompanying . 

CIRCUM-JlCIO (older form circumicio), jeci, 
jectum, 3. v. tr. [jacio]. 1) To throw, to cast, 
to put or place one thing around another, multi- 
tudinem hostium moenibus ; c. vallum, to extend 
around; anguis circumjectus fuit vectem, had 
wound itself around the bolt. 2) To encompass 
with something : planicies circumjecta saldbus; 
animus extremi totem coeli rot undo ambit u c. 

CIRCUM-LATRO, 1. v. tr. (Lat) To bark 
around, aliquem. 

CIRCUM-LlGO, avi, atum, 1. v. tr. To bind 
around — a) to bind something about some one, 
alicui aliquid — b) to bind one with something , 
aliquem aliqua re. 

CIRCUM-LlNO, — , lltum, 3. t>. tr. (Bar. 
-linio, 4.) 1) (Poet. & lat.) To smear, to spread 
all round, to smear one thing on another , alicui 
aliquid. 2) To besmear one thing with another , 
to bespread, aliquid re aliqua ; freq. in participle 
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circumlitus: mortui oo. cer& ; saxa eo. muaco, 
covered with mote. 

CIRCUMLITIO, onis,/. [circumlino]. (Lat.) 
A. smearing over, a besmearing, a laying on of 
colours . 

* CIRCUMLOcETIO, onis ,/. [loquor]. (Lat) 
Circumlocution, circuitous expression, 
♦CIRCUM-LtJCBNS, tia, part, (Lat) Shining 
round about 

CIRCUM-LUO, — , — , 3. v, tr, (Rar.) To 
Sow or wash around, insnlam. 

CIRCUM-LUSTRANS, tie, part [lnstro]. 
(Lucr. ) Lighting all around. 

♦CIRCUMLtJVIO, onis, /. [circnmluo]. A 
washing round, eiroumluvion — a detaching of a 
piece of land by the action of water , so that it be- 
comes an island, 

•CIRCUM-MEO, St!, — , 1. v, tr, & intr. To 
go around. 

GIRCUM-liITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. To 
send around, legatos in omnes partes ; also = 
to send by a roundabout way , copias jugo, over 
the top of the mountain. 

CIRC UM-MCNIO (ante-cl. -moenio), Ivi, Itum, 
4. v. tr. To surround with fortifications : o. 
urbem operibus, to fortify all round , hostem, to 
encompass. 

CIRCUMMCNlTIO, onis, f. [circummunio]. 
An investing of a town, oiroumvallation. 

CIRCUM-NAVlGO, 1. e. tr. (Lat) To sail 
around, to circumnavigate, sinum. 

C1RCUM-NECT0, nexui, nexum, 3. v. tr. 
(Lat) To bind around, to surround, rem. 

CIRCUM-PAdANUS, a, urn, adj. Situated 
around the river Pof 

♦CIRCUM-PENDEO, — , — , 2. v. intr. (Lat) 

To hang around. 

♦CIRCUM-PLAUDO, — , — , 3. e. tr. (Poet) 

To applaud on all sides by dapping the hands, 
aliquem. 

CIRCUM-PLECTOR, plexus, 3. e. dep. tr. 
(ante-cl. & rar. -plecto, 3.). To embraoe, to 
surround, collnm alicujus, collem operibus ; c. 
phare tram auro, to enchase with gold. 

CIRCUM-PLlCO, avi, atum, 1. v. tr. To 
twine or fold round, aliquem re aliqua ; also, 
Tec tern circumplicat anguis, twines itself about 
the bolt. 

CIRCUM-P0NO, pfaui, p5sltum, 8. v. tr. 
(Poet. & lat) To set or place round, aliquos 
sellae suae. 

CIRCUM-POTATIO, onis, /. A drinking 
round by turns. 

CIRCUM-RETIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. To throw 
a net round, to ensnare, aliquem fraude. 

CIRCUM-RODO, si, sum, 3. v. tr. To gnaw 
around, escam; trop., ciroumrodi dente Theo- 
nino, to be slandered. 

*CIRCUM-SCINDO, 3. v. tr. To tear off the 
clothes all round : o. et. spoliare. I 


CIRCUM-SCRlBO, psi, ptum, 3. v. tr. 1) 
Prop., to desoribe a circle round a thing , to en 
circle: c. orbem; o. lineas extremes umbrae; 
but also, c. aliquem virguld, to describe a circle 
around one with a rod. 2) Trop. : A) to define 
the limits of any thing, to limit, to circumscribe : 
o. curriculum, spatium vitae terminis quibus- 
dam, locum habitandi alicui : B) = to describe, 
to define: c. aliquid verbis: C) = to restrain, 
to confine, to hem in, to hinder free use and action : 
o. hoc genus oratorum uno genere, to confine to 
this one; in partio., tech, t, senatus c. magis- 
tratum, restrains a magistrate in the exercise of his 
power, confines its exercise within proper limits; 
o. adolescentem, to keep a youth under a certain 
degree of restraint : D) to defraud, to cheat, esp. 
te ov e rre a ch in order to get one's money, aliquem 
pecunih : E) c. facinus jocosis verbis, to cloak ; 
o. testamentum, etc., to evade the true meaning 
of a will; F) to set aside, to annul, to disre- 
gard, sen ten ti as, tempos. 

CIRCUMSCRIPTE, adv. [circumscriptus]. In 
periods, periodically : c. numeroseque dicere. 

CIRCUMSCRIPTIO, onis,/. [circumscribo]. 

1) The describing of a circle about something , an 
encircling. 2) A boundary, outline, circumfer- 
ence, limit, terrae, temporis. 8) C. verborum, 
a period. 4) An overreaching, defrauding, cheat- 
ing, adolescentium. 

CIRCUMSCRIPTOR, oris, m. [circumscribo]. 

A defrauder, cheat. 

CIRCUMSCRIPTU8, a, urn, adj. w. comp, 
[part, of circumscribo], 1) Limited, bounded. 

2) In rhetorio, rounded off in periods, periodic : 
c. verborum ambitus, periods. 

CIRCUM-SfiCO, — , sectum, 1. v. tr. 1) To 
cut around. 2) To circumcise (of the Jews). 

CIRCUM-SEDEO (-sideo), sSdi, sessum, 2. 
v. tr. 1) To sit around a person or thing, aliquem. 
2) In partic., to surround in a hostile manner, to 
invest, to besiege, urbem omnibus copiis ; trop., 
circumsessus muliebribus blanditiis, beset with, 
assaulted by. 

CIRCUM-SEPIO, — , septum, 4. v. tr. To 
hedge around, to surround, to enclose, corpus 
armatis, locum parietibus. 

CIRCUMSESSIO, onis,/. [oircumsedeo]. An 

investing, besieging. 

CIRCUM-8ID0, — , — , 3. v. tr. To set, lay 
or place one’s self around a thing, to invest, 
urbem. 

CIRCUM-SlLIO, — , — , 4. v. tr. kintr. [salio]. 
(Poet.) To leap around. 

CIRCUM-SI8T0, st€ti, — , 3. v. tr. To stand 
around, to gather around (in a multitude), to 
surround, aliquem, curiam; ab omnibus civita- 
tibus circumsisti; in partic., to surround in a 
hostile manner, to press around upon: plures pau- 
cos cc. ; c. urbem. 

CIRCUM-S0NO, ui, Itum, 1. v. intr. & tr. 1) 
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Intr., to resound with something on every tide, 
to ring with a sound or clamor : locus o. ulula- 
tibus. 2) Tr. t to utter a clamor around , to sur- 
round with clamor: clamor c. hostern; (poet) 
circumsonor armis; (poet.) c. murum armis, 
to make the wall resound with the noise of arms . 

CIRCUM-SONUS, a, um, a$. (Poet) Be- 
tonnding around: c. turba canum, barking 
around . 

CIRCUMSPECTATRIX, ici8,/. [circumspec- 
to]. (Ante-cl. & lat.) She who tpiee aronnd. 

CIRCUMSPECTE, adv. w. comp . [circum- 
spectus]. (Lat.) CircumBpeotly, cautiously. 

CIRCUMSPECTIO, onis, /. [circumspicio]. 
A, looking around; trop., ciroumapeotion, oau- 
tion. 

CIRCUM-SPECTO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 
[intens. of circumspicio]. 1) Jnlr ., to look about 
one’s self with attention and caution. 2) Tr., 
to look about (attentively or longingly) after some- 
thing , to wait for, to watoh for, to think upon 
any thing , Ac. ; c. omnia, ora principum ; c. 
tempos defections, fugam (an opportunity for 
flight) ; alius alium circumspectant ; c. aliquem 
= to look about for help from some one. 

CIRCUMSPECTUS (L), us, m. [circumspicio]. 

1) A looking around, a spying round : in omnes 
partes est c., one can look around without obstruc- 
tion in all directions. 2) Trop. t consideration, 
reflection, aliarum rerum. 

CIRCUMSPECTUS (II.), a, um, adj. w. comp . & 
sup. [circumspicio]. (Poet. A lat) 1) Carefully- 
weighed, well-considered, circumspect, interro- 
gate, judicium. 2) Of persons, considerate, 
oautious, circumspect, provident, homo. 3) (Lat.) 
Distinguished, honor. 

C1RCUM-SPERGO, — , — , 8. ». tr. [spargo]. 
(Lat.) 1) To soatter or strew all around, aliquid. 

2) To besprinkle all round, aliquem aqufl. 

•CIRCUMSPlCIENTIA, ae,/ [circumspioio]. 

(Lat.) Consideration, deliberation . 

CIRCUM-SPlCIO, ezi, ectum, 8. v. intr . A tr. 
1) Intr., to look about one’s self, to look all 
round: c., aestuat (of ooe perplexed and unde- 
cided) ; hence, trop. — to use foresight, to be 
oautious: circumspiciendum est ut, etc. 2) Tr.: 
A) to descry, to catch sight of (in looking round), 
saxum ingens : B) to view on all sides, to keep 
in view, to survey, situm urbis, cornua (the wings 
of the army), amictum alicujus: C) trop. — a) 
to weigh, to reflect upon, to consider, aliquid 
animo, quid faciendum sit — b) to look around 
after something = to long for, to desire, to seek 
for, auxilia, lectum, aliquem. 

CIRCUMSTANTIA, ae,/ [circumsto]. (Lat.) 
1) A standing around, a surrounding, hostium, 
aeris. 2) A circumstance, attribute. 

*CIRCUMSTATIO, onis,/. (Gell.) A stand- 
ing round. 

CIRCUM STO, stSti, — , 1 . p. tr. A intr . 1) 


To stand around, to surround : circumstantea, 

those standing round, the bystanders ; c. senatum. 
In partic., to surround in a hostile manner, to 
beset, to besiege, tribunal; trop., fata nos ©e., 
threaten on every side ; duo bell a cc. urbem. 

CIRCUM-STRfiPO, ui, Itum, 8. v. tr. (Lat) 
1) To make a noise around, aliquem ; circum- 
strepi clamor©. 2) (Tac.) To shout or cry out 
around, aliquid. 

CIRCUM-STRUO, xi, ctum, 8. e. tr. (Lat) 
1) To build round about, fores alveorum. 2) 
To build upon round about, ripas lapide. 

CIRCUM-SURGENS, entis, part, [surgo]. 
(Lat.) Bising all round. 

CIRCUM-TEGO, 8. v. tr. (Poet.) To oover 
round, coelum. 

CIRCUM-TENTUS, a, um, part, [tendo]. 
(Ante-cl.) Stretched all around, begirt: ele- 
phanti c. corio, with the hide of. 
♦CIRCUM-TfiRO, 8. v. tr. (Poet.) To rub 
around; trop. = to stand olosely round, aliquem. 
♦CIRCUM-TEXTUS, a, um, part. [texo]. 
(Poet.) Woven all around: velamen o. acantho, 
with an acanthus woven around it. 

CIRCUM-TONO, ui, — , l.o. <r. (Poet.) Prop., 
te thunder around = to roar around, to surround 
with noise or clamor : Nereus c. orbem; trop., 
Bellona eum o. = has crazed, driven to frenzy. 

CIRCUM-TONSUS, a, um, part, [tondeo]. 
Shorn all round ; trop., oratio c. = too much 
laboured, artificial. 

CIRCUM-VADO, si, — , 8. e. tr. To assail 
on every side, to enoompass, aliquem, naves; 
trop., terror o. aciem , falls upon, assails on every 
side. 

CIRCUM-VAGUS, a, um, adj. (Rat., poet) 
Wandering around, moving round in a circle. 

CIRCUM-VALLO, avi, atum, 1. v. tr. To 
surround with a wall or rampart, to invest, to 
besiege, urbem, hostes. 

CIRCUMVECTIO, 5nis, /. [circumveho]. 
(Rar.) 1) A carrying round (of merchandise) : 
portorium circumvectionis. 2) A revolution, 
solis, the circuit of the sun. 

CIRCUM- VECTOR, atus, 1. v. dep. tr. [ intens . 
of circumveho]. (Prop., to be carried round.) 
To ride or sail around, oppida, oras ; trop. (poet) 
c. singula, to go through in describing. 

CIRCUM-VEHOR, vectus, 8. v. tr. (pass.). 
To go around, to ride or sail around or to any 
place (curru, equo, navi) : o. in terras ultimas, 
ad agrum Romanum; c. collibus, around Iks 
hills ; c. promontorium, around the promontory. 
In the same sense, the part. C ircumvehens, 
tie, sailing round, or sailing round to, Pelopon- 
nesum. 

*C1RCUM-VEL0, avi, atum, 1. v. tr. (Poet) 
To veil around. 

CIRCUM- VfiNIO, veni, ventum, 4. r. tr. 1) 
To surround, to encompass: plauicies circum- 
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Tenia collibus ; Rhenus e. insulam, flows around. 
9) To surround in a hostile manner) to inveet, 
to enoompass, nostros, moenia exereitu. 8) 
Trap. : A) to bring into danger or perplexity, to 
assail, to oppress, to overthrow; freq., in pass., 
circumveniri falsi a cri minibus, testimonio, judi- 
oio or per judicium, by on unrighteous judgment: 
B) to defraud, to deceive, to oheat : innocene c. 
pecunia, by the sentence of corrupt judges. 

- CIRCUMVERSIO, onis, /. [circumverto]. 
(Lat ) A turning round in a circle. 

CIRC UM- VERSO R, 1. v. tr. pass. (Ante-cl. 
A lat) To turn around. 

CIRCUM-VERTO (-vorto), ti, sum, 8. v. tr. 
(Rar., poet. A lat) 1) To turn around, se ; c. 
mancipium = to set free (because it was the 
practice for the master to take by the hand the 
slave whom he was about to set tree, and turn 
him round in a circle). 2) Trop. (ante-cl.), to 
oheat, to defraud : c. aliquem argon to. 

CIRCUM-VESTIO, 4. v. tr. (Rar., poet A 
lat) To clothe round, to oover all round; trop. , 
c. se dictis, 1 to cover one's self with a coat of mail,' 
L e., to protect one's self. 

CIRCUM-VINCIO, vinxi, vinctum, 4. v. tr. 
(Ante-cl. A lat) To bind all round, aliquid re 
aliqua. 

CIRCUM-VlSO, 8. ». tr. (PI.) To look 
around upon. 

CIRCUM-VOLlTO, 1. v. tr. & mlr. 1) Tr., to 

or flutter around, florem. 2) Intr., to wander 
about, to hover around. 

CIRCUM-VOLO, avi, Stum, 1. v. tr. (Poet 
A lat) 1) To fly around, aliquem. 2) To run 
or hasten around, ordines. 

CIRCUM-VOLVO, vi, vSlutum, 3. o. tr. To 
revolve, roll or turn around : sol ciroumvolvitur 
annum, completes his yearly circuit 

CIRCUS, i, m. [= KipKOf]. l) (Rar.) A cir- 
cular lino, a circle (more freq. circulus). 2) A 
circus, of which there were several at Rome, 
the most famous being the * C. maximus,’ built 
by Tarquinius Priscus. It held 150,000 spec- 
tators, and after its enlargement by Trajan 
400,000. Through the middle, from end to end, 
ran a wall about four feet high and twelve 
broad (spina), at each extremity of which stood 
three columns on a single base (metae); the 
charioteers were required to drive around these 
seven times before receiving the prize. Next 
to the ‘C. Maximus,’ the ‘C. Flaminius' and 
the *C. Florae' were the largest. 

ClRlS, is,/. [= (Poet.) A bird into 

which Scylla ( daughter of Nisus) was changed. 

CIRRHA, ae, /. [= The harbor of 

Delphi. 

CIRRHAEUS, a, urn, adj. [Cirrha]. Of or 
belonging to Cirrha or (poet) to Apollo: C. vo- 
tes, Delphic. 

CIRRUS, i, m. 1) A lock of hair (natural — 


cf. cincinnus). 2) Trop. (lat) — a) a tuft of 
hair on the head of a bird , a crest — b) a fringe 
on a garment. 

CIRTA, ae, /. A town in Numidia , the resi- 
dence of Syphax and Masinissa — now Constan- 
tine. 

CIRTENSES, ium, m. pi. [Cirta]. The inha - 
bitants of Cirta. / 

CIS, prep. w. ace. 1) In space, on this side 
(opp. to trana and ultra) : c. Taurum, Rhenum. 
2) (Ante-cl. A lat) Of time, within : c. paucos 
dies. 

CIS-ALPlNUS, a, um, adj. Situated or living 
on this side of the Alps, Cisalpine. 

ClSIUM, ii, ». A light two-wheeled carriage, 

a cabriolet 

CISPIUS MONS. One of the two tops of Mona 
Esquilinos tn Roms , now the hill of St Maria 
Maggiore. 

CIS-RHENANUS, a, um, *$. [Rhenus]. On 
this side of the Rhine. 

CISSElS, Idis, /. The daughter of Cisseus = 
Hecuba. 

CISSEUS, ei, m. [= Kiwrit], A king of 
Thrace , according to a later myth, the father of 
Hecuba. 

C1STA, ae, /. [= *i*rv]. A chert or box, for 
clothes, books, Ao. : in partic. — a) a box, in 
which, at mystical religions festivals, the sacred 
utensils were carried by persons appointed for 
the purpose — b ) a ballot-box, in which the votes 
at the comitia were deposited. 

CISTELLA, ae, /. [dim. of cista]. A little 
box or chest 

♦CISTELLATRIX, Ids,/, [cistella]. (PI.) A 
female slave who had charge of the money or jewel- 
box of her mietress. 

CISTELLCLA, ae, /. [dun. of cistella]. A 
little box or chest. 

CISTERNA, ae,/. (Ante-cl. & lat.) A sub- 
terraneous reservoir for water, a cistern. 

CISTERN IN US, a, um, adj. [cisterna]. (Lat) 
Of or belonging to cisterns, cistern-, aqua. 

CISTOPHORUS, i, *n. [= Ktrrotpipof, ‘that 
bears a box’]. An Asiatic ooin, the stamp on 
which was a Bacchic cista. 

CISTtLA, ae, /. [dun. of cista]. A little 
box or chest 

ClTATE, adv. [citatus] (only in comp. ksup.). 
(Rar.) Quickly, swiftly. 

ClTATUS, a, um, adj. [part, of cito]. Hnr- 
ried, hastened, speedy, quick: o. gradu ire; 
equo c., at a full gallop: agmen c., making a 
forced march; trop., homo c. = quick, expeditious. 

CiTERIOR (comp.), ns, ClTlMUS (sup., rar.), 
a, nm, adj. (the posit, ‘citer* is ante-cl. A rar.) 
[cis]. 1) On this side: Gallia c., Cisalpine 
Oavl. 2) A) in space, nearer, nearest or next: 
B) of time, sooner, earlier: C) of quantity, 
smaller, shorter, poena. 
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CTTHAERON, onisi m. [= KiSatp**]. A mcun- 
tain of Boeotia , sacred to Bacchus. 

CITHARA, ae, /. [= «Mpa]. The four- 
stringed cithara or lute ; (poet) = a player on 
the cithara . 

ClTH ARISTA, ae, m. [=ici$apiaT4f]. A player 
on the cithara. 

CITHARISTRIA, ae,/. [= mbapierpia]. (Ante- 
cl. & lat.) A (female) player on the cithara. 

ClTHARIZO, 1. v. intr . [= "Saplfr]. (Rar.) 
To play on the cithara. 

CiTHAROEDiCUS, a, um, adj. [= 

(Lat.) Of or pertaining to a citharcsdus. 

ClTHAROEDUS, i, m. [= A player 

on the oithara who accompanied his playing with 
singing (different from the citharista, who played 
without singing). 

ClTIENSIS, e, adj. Of or from Citium; subst., 
Citienses, ium, m.pl ., the inhabitants of Citium. 

ClTlEUS, a, um, adj. Of or from Citium; 
subst. t Citiei, drum, m. pl. t the inhabitants of 
Citium. 

ClTIUM, ii, n. [= Ktnov]. 1) A seaport of 
Cyprus , the birthplace of the philosopher Zeno. 
2) A town in Macedonia. 

ClTO, ado. w. comp. & sup. [citus]. 1) Quiokly, 
speedily, progredi : dioto citius, quicker than one 
can say it. 2) Soon, in or within a short time : 
c. veniam; dies me citius defecerit quam, etc., 
before ; (poet.) citius supremo die, before death. 
Hence, citius =, potius, sooner, rather : o. hoc 
faciam quam ut, etc. 3) With a negation, not 
easily : non (haud, nullus) c. ; neque aptiorem 
cito alium dixerim : non tarn c. eum rhetorem 
dixisses quam voXirucSv, not so much. 

ClTO, avi, atum, 1. v. tr . [intern, of cieo]. 
1) (Excepting the part, citatus, as an adj., poet. 
& lat. only.) To put into rapid motion, to move 
or drive rapidly : c. gradum, to hasten ; o. has- 
tarn, to throw ; trop ., c. motum, to produce , to 
cause. 2) With a reference to the place to which 
one is moved, to call, to call up, to summon 
(generally officially or on business — cf. voco) : 
c. senatum, patres in curiam, juvenes ad nomina 
danda. In partio. * A) to summon for trial , to 
call (the parties in order to ascertain if they are 
present) ; hence = to acouse : o. aliquem reum 
capitis : B) to bring in any one as a witness or 
voucher, to appeal to, aliquem testem (auctorem) 
rei alicujus, also in rem; hence, in gen. = to 
quote, to cite, to name, to mention by name , ali- 
quem. 8) (Rar.) C. paeanem, to sing , to re- 
hearse ; c. io Bacche, to shout. 

CLTRA. I. Prep. w. acc. 1) On this side 
(opp. to ultra) : quae sunt c. Rhenum ; omnes c. 
tinmen clicere. Hence, of that which is within 
a certain limit, before, within, short of: non a 
postrema syllaba c. tertiam, not before the third 
syllable from the last, i. e., the antepenult; also 
(poet.) virtus non est c. genus, is not behind , not 


inferior to my origin; peocavi c. scelus, I have 
committed almost a crime. 2) (Rar., poet.) Of 
time, before: o. tempora Trojana. 8) (Lat) 
Without, except, apart or aside from : c. virtu- 
tern vir bonus intelligi non potest; hoo ei e. 
fidem non fuit, he was not disbelieved; c. specta- 
culorum dies, except on the days of the publie 
games ; o. magnitudinem, excepting in sire. — 
II. Adv. w. comp, (rar., lat.) citSrius. 1) On 
this side : urbs est o. ; neo c. neo ultra ; hence, 
tela c. cadebant, fell within the mark ( did not 
reach the enemy) ; paucis c. passibus ei occurri^ 
a few steps before he reached his destination. 2) 
Comp. (poet. A lat) — a) of time, sooner, before : 
o. quam cupias ; c. debito, sooner than he ought 
— b) c. quum debuit, less than he ought. 

CITREUS, a, um, adj. [citrus]. Ityde of the 
wood of the oitrus-tree. 

CITRO, adv. [cis], usually joined with ultro, 
especially u. citroque, also u. et o., u. acc., u. c. 
Hither — thither, to and fro , on both sides : u. 
o. commeare, sermonea habere (of conversation) ; 
u. o. obsides dare, on both sides. 

CITRUS, i, /. (Lat) 1) An African tree (a 
species of cedar), of whose fragrant wood costly 
articles of furniture were made. 2) The citron- 
tree. 

ClTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part, of 
cieo]. (Mostly poet) Hastened; hence, quick 
rapid, swift, incessus, pes, legiones, marching 
rapidly ; somnus citus abiit, ite citi, quickly. 

ClVlCUS, a, um, adj. [civis]. (Except in the 
expression 1 corona c.,' mostly poet.) 1 ) Of or 
pertaining to a citizen , civil, civic: corooa c., a 
I civic crown, bestowed on him who had in war 
saved the life of a fellow-citizen. Its inscription 
was, <ob civem (cives) servatum (servatos).' 2) 
Of or pertaining to the Roman state. 

ClVlLIS, e, adj. w. comp. A sup. [civis]. 1) 
Of or pertaining to citizens , civil : c. bellum, vic- 
toria; jus o., civil rights , private rights. Hence 
= relating to the entire body of the citizens , public, 
political: o. scientia = political science; co. 
quaestiones, officia; vir c., a statesman. 2) 
Suitable to, beooming a eitisen, sermo, animus, 
patriotic. 8) (Lat.) Courteous, polite, urbane : 
quid civilius A u gusto ? 

ClVlLIS, is, m. (Claudius.) The leader of the 
Batavians, in their revolt from Rome, A.p. 69-70. 

ClVlLlTAS, atis,/. [civilis]. (Lat.) 1) The 
science of government , politics, statesmanship. 2) 
Courtesy, civility. 

ClVlLlTER, adv. w. comp. A sup. [civilis]. 

1) Citizen-like, as becomes a citizen. 2) (Lat) 
Civilly, courteously. 

CIVIS, is, com. 1) A oiticen (male or female). 

2) Hence, in partic. : A) = a fellow-citizen: c. 
meus, tuus: B) rex imperat embus suis, his 
subjects. 

ClVlTAS, atis, /. [civis]. 1) The condition 
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and rights of a (Roman) citizen , citisenship : c. 
Rom&na ; adipisci, amittere c. ; dare alicui ci- 
vitatem ; retinere c.; also, jus civitatis, the 
rights growing out of citizenship. 2) The citizens 
united into a community or body politic ; hence, 
the state, and what in ancient times was mostly 
the same thiog, the city (the entire body of the 
citixens — of. urbe) i c. augetur magnitudine 
urbis ; c. stabat in foro ; coudere c. ; c. Rhodi- 
orum ; administrare c. ; sometimes = populus, 
the people. 3) (Lat.) = urbs, the sum total of 
the dwellings of the citizens : incendere c. ; errare 
per totam c. 

ClVlTATttLA, a e,/. [dim. of civitas]. (Lat.) 

Citisenship in a small city. 

CLADES, is, /. 1) Injury, damage, misfor- 
tune, disaster (e. g , a pestilence, sudden death, 
robbery, Ac.): c. captae urbis; c. belli, caused 
by war ; c. dextrae manus, a loss of the right 
hand; (poet) Scipiones clades Libyae, the de- 
stroyers of Libya. In partio. = misfortune in war , 
defeat, overthrow: cladem alicui afferre (infer- 
re), to bring upon , facere, to occasion , accipere, 
to suffer. 

CLAM. I. Ado. Secretly, in secret .privately: 
c. peperit uxor ; neo id c. esse potuit, could not 
be unknown; (PI.) c. mihi est, it is unknown to 
me. II. Prep, with abl. or ace ., once (PI.) also 
with genii, (mostly Com. & lat.). Without the 
knowledge of, unknown to : o. me, te, illo ; o. 
matrem ; c. me est, 1 am not aware of it ; me o. 
hahuit, he has concealed it from me. 

CLAMATOR, oris, m. [clamo]. A bawler (of 
a poor speaker) . 

CLAMlTATIO, onis,/. [clamito]. (PI.) A 
bawling, clamoring. 

CLAMiTO, avi, atum, 1. v. tr. & (mostly) intr. 
[mtens. of clamo]. To cry or oall out loudly and 
violently, to bawl out: c. ad arma; c. se esse 
liberum ; c. alicui, to anyone; *c. aliquem (PL), 
to call any one; trop., hoc o. calliditatem = 
shows plainly. 

CLAMO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) Intr ., 
to oall, to cry out, to shout : tumultuantur et 
cc. ; c. de uxoris interitu, to mourn with loud 
complaints. Hence (poet), of every loud noise, 
e. g , the roaring of waters, the cries of animals. 
2) 7V., to call some person or thing , to call to, 
to oall upon, to call or cry out : c. aliquid, ali- 
quem deum ; c. triumphum ; omnes cc., hoc in- 
digne factum esse; omnes cc., ‘tua culpa est’; 
c. fidem hominum, to invoke; trop., tabulae illae 
cc. = declare plainly, without doubt. 

CLAMOR, oris, m. [clamo]. A loud oall, a 
cry, a shout (poet aUo of animals) : edere cla- 
morem, tollere, to raise ; c. consensusque = 
acclamation , applause ; in other places, c. = a 
hostile clamor; trop. (poet.), of things without 
life = noise, roar : saxa dedere c. 


CLAMOSE, adv. [clamosus]. (Lat.) Clamor- 
ously, with a loud noise. 

CLAMOSUS, a, um, adj. [clamor]. 1) Clam- 
orous, noisy, altercator. 2) Done or aocompaniea 
with noise, actio. 3) Filled with noise, urbs. 

CLANCOLCM, ado. [dim. of clam]. (Lat.) 

I. Adv. Secretly, in secret : c. noctu vemt II, 
Prep, with acc. Without the knowledge of: c. 
patrem. 

CLA*NDESTlNO, adv. [clandestine]. (Ante- 
cl.) Secretly, clandestinely. 

CLANDESTlNUS, a, um, adj. [clam]. Seoret, 
concealed, clandestine: nuptiae, introitus, con- 
cilia. 

CLANGO, —, — , 3. v. intr. (Rar., poet.) 
To sound, to resound, tuba. 

CLANGOR, oris, m. [clango]. Sound, noise, 
din: o. tubarum, the blast; c. avium (partly 
their cries, partly the flapping of their wings) ; 
Harpyiae quatiunt alas magnis cc. 

CLANIS, is, m. A river in Etruria , now La 
Chiana. 

CLANIUS, ii, m. A river in Campania , now 
Clanio Vecchio. 

CLARE, adv. w. comp. & sup. [clarus]. 1) 
Brightly, dearly, distinctly, videre, fulgere. 
2) Loudly, recitare. 3) Evidently, intelligibly , 
dearly , aliquid ostendere. 4) Trop., clarius ex- 
splendescere, to shine more brilliantly. 

CLAREO, — , — , 2. v. intr. [clarus]. (Poet) 
1) To be bright or dear, to shine. 2) Trop. : A) 
to be evident, manifest: B) to be famous, illus- 
trious : fama c. 

CLARESCO, rui, — , 8. v. intr. [inch, of cla- 
reo]. 1) To become dear, to grow bright: 
dies c. 2) Trop. : A) to become clear to the ear , 
to be heard plainly, to sound dearly: sonitus 
armorum c. : B) to become (intellectually) evi- 
dent, apparent, manifest: aliud ex alio c. : C) 
to become famous, magno facinore, by means of 
a great action . 

♦CLARiCiTO, 1. v. tr. [clare-cito]. (Lucr.) 
To summon with a clear, distinct voice. 

CLARlGATIO, onis,/. [clarigo]. 1) A solemn 
demand of satisfaction, and, if satisfaction was 
refused, a declaration of war, made by the Feti- 
alis. *2) The seisure of a person , found on for- 
bidden ground. 

♦CLARlGO, 1. v. tr. [dare, sc. clara voce ago]. 
(Lat.) (Of the Fetialis.) To declare war, ngainst 
an enemy, with certain religious solemnities. 

CLARl-SONUS, a, um, adj. (Poet.) Clear- 
sounding. 

CLARITAS, atis,/. [clarus]. 1) (Lat.) Clear- 
ness, brightness, brilliancy : sidus ill ud est tan- 
tae claritatis. 2) Trop. : A) to the ear, distinct- 
ness, dearness , vocis: B) (Lat.) of that which is 
addressed to the intellect, clearness, perspicuity, 
distinctness, orationis: C) renown, celebrity, 
| splendor : c. tua ; c. generis. 
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CLARlTDDO, Inis, /. [clams]. (Lat.) = 
Claritas. 

CLARO, 1. v. tr. [clams]. (Poet.) 1) To 
make dear or bright 2) Trop.: A) to make 
intellectually dear or evident, to explain , to set 
forth , to illustrate , animi naturam versibus : B) 
to make famous, aliquem. 

CLAROR, oris, m. [clareo]. (PI.) Clearness, 
brightness. 

CLARIUS, a, um, adj. [Claros]. Of Or per- 
taining to Claros. 

CLAROS, i, /. [= KArfpof], A town in Ionia , 
frith a temple and oracle of Apollo. 

CLARUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Clear, shining, brilliant, fulmen, lux; corona 
clara auro. 2) Trop. : A) to the ear, loud, 
dear, distinct , vox, clamor: B) intellectually, 
dear, distinct, intelligible, evident: res c. ; 
consilia tua luce sunt clariora : C) famous, dis- 
tinguished, illustrious : virtus clara posteris 
erit; c. re aliqua; (lat) o. in literis; also (rar.) 
c. ex (ab) re aliqua or ob rem aliquam. In 
par tic. — a) in the sup., a title of honour, given 
to distinguished public men, esp. consuls, sena- 
tors, Ac. : vir fortisBimus et c. ; o. Pompeius — 
b) (rar.) in a bad sense = notorious: e. su- 
perbiu, luxuriaque. 

CLASSlARIUS, a, um, adj. [classis]. Per- 
taining to a fleet : c. centurio, the captain of a 
ship ; almost solely in the pi. classiarii, sc. mi- 
lites or nautae : marines, sailors, naval forces. 

CLASSIC CL A, ae, /. [dim. of classis]. A, 
small fleet & flotilla. 

CLASSlCUM — v. Classicus. 

CLASSIC US, a, um, adj. [olassis]. 1) (Acc. 
to classis 1) : A) belonging to one of the olasses 
of Roman dtisens : B) in partic., classioi = 
citizens of the first class; henoe, trop. (lat.) = of 
the first rank , standard , dassio, poeta. 2) (Acc. to 
olassis 2) : A) pertaining to land or naval foroes ; 
thus only as a subst.. Classic um, i, n., a sig- 
nal given by a trumpet , a military signal : classi- 
cum cecinit, sounded ; classicum cani or canere 
jubet, he ordered the signal to be given ; classico 
ad concionem vocat: B) in partic., of or per- 
taining to a fleet naval, miles, cert&men ; clas- 
sici classiarii. 

CLASSIS, is, /. 1) A class, one of the five 
divisions into which the Roman people were 
distributed, according to their property, by 
Servius Tullius ; sometimes, in partic. = the 
first or highest class; trop., philosophus ille 
quintae classis videtur, of the lowest rank . 
Hence (lat.), = a class, division, in gen., ser- 
vorum, puerorum. 2) A) (ante-cl. & lat) an 
army, land forces : B) a fleet with its sailors and 
soldiers: comparare, ornare, instruere c., to 
equip ; cetera classis fugeront; c. ibi stetit, lay 
there ; nomen dare in classem, to be enrolled for 
service in a fleet , to give one's name . 


CLAUDO. 


CLASTlDIUM, ii, n. A small town in Oallia 
Cisalpina. 

CLATERNA, ae, /. A fortified town in Oallia 
Cisalpina, near the present Bologna. 

CLATHRI, orum, m. pi. [= cX)tya]. (Poet 
& lat) A grating, railing, esp. on the cages 
of wild animals. 

CLATHRATUS, a, um, adj. [clathri]. (Ante- 
cl. A lat) Furnished with a grating or bars, 
fenestra. v 

CLAUDEO, — , — , 2., or CLAUDO, — , sum, 
8., v. intr. [claudus]. (Rar.) 1) Tb be lame, 
to limp. 2) Trop., to falter, to be imperfect, 
incomplete. 

CLAUDIALIS, e, adj. [Claudius]. (Rar. A lat) 
Pertaining to the Emperor Claudius, Claudian. 

CLAUDlANUS (I.), i, m. The last of the Ro- 
man classic poets — lived in the time of the Em- 
peror Theodosius and his sons. 

CLAUDIAN US (IL) or Clodianus, a, um, adj. 
[Claudius or Clodius]. Of or belonging to 
a Claudius (Clodius): Clodianum crimen, ths 
murder of P. Clodius ; Claudiana tempora, of the 
Emperor Claudius. 

CLAUDlCATIO, onis,/. [claudico]. A limp- 
ing, a being lame. 

CLAUDlCO, avi, atum, 1. v. tr. [claudus]. 
1) To limp, to bo lame, ex vulnere. Hence 
(Lucr.), of things without life, which incline to 
one side or the other, e. g., scales, the axis «f 
the earth, to turn , to be inclined. 2) Trop., to 
be defective or incomplete, to bait: oratio c. ; 
c. in officio aliquo, to fail, to bs wanting in ; ali- 
quid c. in nostra oratione. 

CLAUDIUS (I.)orClodiuB,ii,m., A a,ne,/. Ths 
name of two Roman gentes, one of patrician, the 
other of plebeian origin, in which the most im- 
portant families were the Appii, Pulchri, Nero- 
nes and Marcelli. A) Appii: the most famous 
is App. Cl. Caecus, who , as censor (812 b. c.), 
built the Appian road and an aqueduct. B) Pul- 
chri: Publius Clodius P., the famous opponent 
of Cicero , murdered by Milo. C) Nerones: 
Tiberius Cl. N., a contemporary of Cicero , an ad- 
herent of Cmsar and of Antony, but afterwards 
reconciled with Octavianus — the father of two 
sons (Tiberius, afterwards emperor, and Drusus, 
the father of the Emperor Claudius). D) Mar- 
celli: — a) MarcusCl. M., conqueror of Syracuse 
(212 b. c.) — b) Caius Cl. M., the husband of 
Oetavia (sister of Octavianus) ; his son Marcus 
Cl. M. was adopted by Augustus, but died 
28 b. o. 

CLAUDIUS or Clodius (II.), a, um, adj. Of 
or belonging to a Claudius (Clodius). 

CLAUDO (also, esp. poet A lat., Clodo oi 
Cludo), si, sum, 8. v. tr. [related to Mt, clavis]. 
1) To shut, to close, to shut to, to shut up, do- 
mum, port&s alioui, aures ; c. a ores ad vocem ; 
c. sanguinem, to step, fugam hosti, to tut off ; 
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CLEONAE. 


homo clause*, oonsilia cl aasa habere, to Jceep secret; C LA VIS, is, /. [— *X«/f]. A key, portae 
(poet) c. animam alicui == to stifle. 9) (Mostly horrei; o. adulterina, a false key ; esse sab c . 


poet & lat) Te close, to end, to conclude , epis- 
tolam, opus, bellum ; freq. c. agmen, to close the 
train = to form the rearguard. Hence — to con- 
fine, to enclose, aliqnos a tergo ; o. lustrum = 
the more freq. oondere 1 (v. Lustrum). 3) (In- 
stead of the comp8.includo, concludo. ) To enolose, 
to encompau, to surround : c. urbem muro or 
obeidione, rivum ripis, adversaries locorum an- 
gustiis ; o. altquem in curia or in curiam. 
Hence, trop., c. sen tend as numeris, to conclude 
rhythmically , with a proper rhythm; oratio clausa, 
rhythmical ; c. verba pedibus, to put into verse. 

CLAUDUS, a, um, adj. 1) Lame, limping, 
altero pede, in one foot; pea c. ; hence, trop., 
navis c., a galley without oars on one side. 2) 
(Poet & lat) Trop., imperfeot, defective, uncer- 
tain, wavering : pars dauda officii tui ; carmina 
olauda altero pede, in which the verses are alter- 
nately long and short = elegiac; clausula c., in- 
harmonious. 

CLAU8TRUM, i, n. (mostly in pi.) [claudo]. 

1) The bolt, bar of a door : ce. revellers, laxare, ' 
etc. ; trop. = the barriers, bars , hindrances , which 
stand in one’s way: refregi ista nobilitads cc., 
of one who was the first of his family to obtain 
curule honours; (poet) effringere cc. naturae, 
to reveal the secrets of nature ; versus tua frege- 
runt cc. — have been made public; rumpere co., 
to break through the barriers (at the race-course). 

2) Improp. : A) (poet.) co. urbis = a gate; cc. 
undae == a dam : B) an enclosure , an enclosed 
space or place: pinea cc. (poet.), the wooden horse 
at Troy : C) in military lang., whatever covers the 
entrance to a place , a barrioade, bulwark, wall, 
defence , “ key” to a region or town: cc. Aegypti; 
cc. tnondum, a narrow pass. 

♦CLAUSTRItDMUS, i, m. [claustrum]. (Liv. 
Androu. in Gell.) A keeper of a place that is 
looked up. 

CLAUSULA, a e, /. [claudo]. A conclusion, 
end, fabulae, epistolae; in partic. in rhetoric, 
the close of a period. 

CLAUSUM, i, n. [part, of claudo]. (Poet & 
lat) An enclosed place , an enelosure. 

CLAVA, ae, /. 1) A cudgel, dub: also, a 
staff \ used (as a lance or sword) by young men 
in learning military exercises. 2) (Lat) A 
graft 

♦CLAVA R1UM, ii, ». [clavus]. Money for 
shocpails (a donative to soldiers). 

♦CLAVATOR, oris, m. [clava]. (PI.) A 
cudgel-bearer. 

CLAVlCULA, ae,/. [olava]. A small tendril, 
by means of which a vine dings to its prop. 

CLAVlGER (I.), Iri, m. [clava-gero]. (Poet.) 
The Club-bearer (a surname of Hercules). 

CLAVlGER(n.),5ri, m. [clavis-gero]. (Poet) 
The Key-carrier (an epithet applied to Janus). 


to be shut up ; adimere uxori claves = to sepa- 
rate from one's wife. 

CLAVUS, i, m. 1) A nail: clavum anni mo- 
vers = to reckon the beginning of the year, as the 
ancient Romans marked each year with a nail, 
which was driven by the chief magistrate on the 
ides of September into the wall of the temple of 
Jupiter Capitolin us ; cc. trabales (poet.), spikes. 
2) Trop., of things of like shape: A) the handle 
of a ship's rudder ; hence, a rudder, helm; trop., 
tenere clavum reipublicae : B) a purple stripe 
on the tunic : latus and angustus c. (v. Angusti- 
clavius and Laticlavius) ; sometimes, o. latus = 
tunica ladclavia ; c. angustus ~ tunica angusti- 
davia. 

CLAZOmENAE, arum, /. pi. [r= HXafo/umri]. 
A town on the coast of Ionia , the birthplace of 
Anaxagoras. 

CLAZOmENIUS, a, um, adf. [Clazomenae]. 

Of or from Clasomene. 

CLEANTHES, is, wi. [= Iliov^j], A Sfotc 
philosopher, who lived about 260 b. o., a disciple 
and follower of Zeno. 

CLfiMENS, tis, adf. w. comp. & sup. 1) (Poet 
& lat.) Of the air, wind, &c, calm, mild, gentle, 
Auster, flumen, mare. 2) Of disposition and 
character, mild, placid, gentle, and in partic. 
towards the faulty and erring, forbearing, in- 
dulgent, merciful (cf. mansuetus), homo, inge- 
nium, rex ; c. in disputando ; judex c. ab inno- 
cent! a ; o. oastigatio, sententia ; rumor c., mod- 
erate, falling below the truth . 

CLEMENTER, adv. ir.comp. ksup. [clemens]. 
1) Mildly, gently, softly. Hence, of places, 
gently, gradually : jugum o. editum. 2) Calmly, 
gently, in partic., forbearingly, mercifully, in- 
dulgently, aliquid facere, aliquem tractare ; ex- 
ercitum c. ducere, without plundering ; aliquid c. 
ferre, quietly , tranquilly. 

CLEMENTIA, ae, /. [clemens]. 1) (Lat.) 
Of the air, wind, and weather, calmness, mild- 
ness : c. coeli. 2) Mildness, kindness, forbear- 
ance, demenoy : lenitas et c. 

CLEOBIS, is, m. — v. Bito. 

CLEOBULUS, i, m. [= KXtd/fowXoj]. One of 
the seven wise men of Greece. 

CLEOMBROTUS, i, m. [— KXt<fyi/fy>orof], 1) 
The commander of the Lacedaemonians at the battle 
of Leuctra (371 B. c.). 2 ) A youth of Ambracia, 

who, after reading Plato’s treatise on the im- 
mortality of the soul, committed suicide by 
throwing himself from the wall of the city. 

CLEON, ontis, m. [= KX/wp]. 1) An Athenian 
demagogue , and follower of Pericles. 2) A rhet- 
orician of Halicarnassus. 

CLEONAE, arum, /. pi. [= KX<»va/]. 1) A 
town between Corinth and Argos, in the neigh- 
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bourhood of which Hercules slew the Nemean 
lion. 2) A town on Mount Athos , in Macedonia. 

CLEOPATRA, ae,/. [= K Mi^]. 1) The 
daughter of Philip of Macedonia and Olympia * , 
sister of Alexander the Great 2) The famous 
queen of Egypt , daughter of Ptolemseus Auletes. 

3) The daughter of Mithridale* , wife of Tigranes. 

CLEPO, psi, psum, 3. v. tr. [cAfrn*]. (Ante- 
cl.) To steal, ignem. 

CLEPStDRA, ae,/. [= A water- 

dock, clepsydra , used to measure the time of 
public speakers ; hence, dare c., to give permit 
sion to speak; petere c., to wish or attempt to 
speak; eras ad clepsydram (sc. dicemus) = eras 
declamabimus. 

CLEPTA, ae, m. [=r (PI.) A thief. 

CLErOmENOE [= .(PI.) (Pwe 

Lat , Sortientes. ) The name of a play by Diphilus. 

CLIENS, ntis, m. [for cluens, from cluo, 

1 to hear’]. 1) In Rome, a client, a person who 
held the relation of a protfgi or dependent upon a 
rich and powerful citizen (patronus) of the pa- 
trician order, to whom he looked for protection. 
Entire communities and provinces selected pa- 
trons at Rome, and were called their clients. 

2) Without the Roman state, a client , adherent ; 
also, of entire nations, the vassals, allies, of a 
more powerful people . 

CLIENT A, ae,/. [cliens]. (Poet.) A (female) 
client. 

CLIENTELA, ae,/. [cliens]. 1) Clientship, the 
relation between a client and his patron (v. Cliens) ; 
hence, in gen., protection, patronage: conferre 
Be in fidem et c. alicujus, to place one's self under 
the protection of some one ; esse in alicujus clien- 
tela et fide. 2) (Mostly lat. and in the pi) De- 
pendents, clients : cc. amplissimae. 3) (Caes.) 
Alliance, confederacy. 

♦CLlNAMEN, Inis, n. [clino (not used) = 
kXiYw ] . ( Lucr . ) Inclination. 

CLlNATUS, a, urn, adj. [part, of clino (not 
used) = kXi'v«]. (Poet.) Inclined = bent. 

CLlNIAS, ae, m. [= KAwwas], The father of 
Alcibiades. 

CLlNllDES, ae, m. [Clinias]. (Poet) The 
son of Clinias = Alcibiades. 

CLlO, us,/. [= KXc/w]. 1) The muse of his- 
tory. 2) A sea-nymph. 

CLIPEATUS, a, um, adj. [part, of the very 
rare clipco]. Furnished with a shield, bearing 
a shield, miles. 

*CLlPEOLUM (Clyp.), i, n. [dim. of clipeus]. 

A small shield. 

CLlPEUM, i, n. ) (Clyp.) 1) A round shield of 
CLlPEUS, i, m. ) brass or covered with bras* 
(cf. scutum, parma) ; prov., sumere o. post vul- 
nera = to do any thing too late. 2) TVop., any 
thing in the shape of a shield: A) the vault of 
heaven : B) the disc of the sun: C) a bust (o like- 
ness in relief) on a shield-shaped surface. 


CLUEO. 

CLlTARCHUS, i, m. [-= KAt/rap^oc]. A com- 
panion of Alexander the Great , in his Asiatic ex- 
pedition, of which he wrote a history. 

CLlTELLAE, arum, /. pi. A paoksaddle, for 
beasts of burden, esp. asses. 

CLlTELLARIUS, a, um, adj. [clitellae]. Of 
or pertaining to a paoksaddle; trop ., homines 
00., that put up with everything , slavishly patient. 

CLITERNINUS, a, um, adj. [Cliternum]. O' 
or pertaining to Cliternum; subet., Cliternini, 
drum, in. pi, the inhabitants of Cliternum. 

CLITERNUM, i, n. An ASquian town. 

CLlTOMACHUS, i, m. [= KAcutyagof]. An 
Academic philosopher of Carthage , a follower of 
Carneades — lived about 136 b. c. 

CLlTOR, oris, m. 1 [— KActrwp]. A town in 

CLlTORlUM, ii, n. j Northern Arcadia , now 
known as the ruins of Clituras. 

CLiTORIUS, a, um, adj. [= KAcirtyiof]. Cli- 
torian. 

CLlTUMNUS, i, it*. A small but sacred river 
in Umbria f now Clitumno. 

CLlTUS, i, m. A friend of Alexander the Great 9 
killed by him in a fit of drunkenness. 

CLlVOSUS, a, um, adj. [clivus]. Hilly, toll 
of hills, steep, locus, trarnes. 

CLIVUS, i, m. [clino (not used) =?: «Xfw#]. 
A hill, a height : c. Capitolinus ; c. mollis, gently 
ascending , arduus, steep ; c. mensae, the uneven- 
ness of (caused by. the shortness of one of its 
feet) ; prov., sudamus in imo c. = we have yet 
many difficulties to overcome. 

CLOACA, ae, /. A subterraneous canal by 
which the filth and rain-water of the city were car- 
ried into the Tiber, a common sewer : ngere, du- 
Oere o., to build; prov., arcem facere e cloaca, 
to make a great ado abqut a trifle ; trop. (PL), the 
stomach of a drunkard. 

CLODIUS, etc. — v. Claudius, etc. 

CLODO — v. Claudo. 

CLOELIUS, ii, m., & a, ae, /. The name of an 
Albanian , later of a Roman gens ; C 1 o e 1 i a, ae,/., 
a Roman maiden , who, having been given to 
Porsenna as a hostage, swam back across the 
Tiber to Rome. 

*CL08TELLUM, i, n. [dim. of clostrum = 
claustrum]. A small look. 

CLOSTRUM — v. Claustrum. 

CLOTHO, us,/. [=KA«$*]. «The Spinner, ’ 
one of the three Parcae. 

CLUAClNA (Cloaclna), ae, /. [cluo, ‘to 
cleanse’]. A surname of Venus , ‘the Purifier.* 

CLUDO — v. Claudo. 

CLUEO, — , — , 2. v. intr. [= *A<Sw]. (Ante- 
cl. & lat) To hear one's self called in some way , 
to be mentioned, named or called, to be reputed 
or esteemed something : vir meus victor c. ; c. 
aliquid fecisse, lam said to have done something ; 
c. esse miserrimus ; c. victorik, to have the credit 
of victory ; c. glorifi, to be mentioned with honour. 
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CLUlLIUS, ii, m. A king of Alda, after whom 
the Cluiliae Fossae were named. 

CLftNIS, is, m. (rarely /.). The buttock, 
haunch (of men and animals). 

CLOPEA, ae, /. ) (Clypea). A town 

CLCPEAE, arum,/. pi. j and promontory in 
Byxacium , now Clybea. 

♦CLOhINUS, a, um, adj. [cl ura (not used), ‘an 
ape’]. (PI.) Of or belonging to apes. 

CLUSlNUS, a, um, adj. [Clusium]. Of or 
pertaining to Clusium; subst ., Clusini, orum, 
m. pi., tht inhabitant* of Clusium. 

CLOSIUM, ii, n. An ancient town of Etruria, 
the residence of Porsenna, famous for its sul- 
phur springs ; originally called Camara or Ca- 
mera — now Chiusi. 

CLUSIUS, ii, m. [olaudo]. *He who shuts,’ 
a surname of Janus , whose temple was closed in 
time of peace. 

CLDVIA, ae, /. A town of the Hirpini in Sam - 
nium, now Campo di Giore. 

CLYMENE, es, /. [= KAvfiivii]. 1) A daughter 
of Oceanus. 2) An Amazon. 8) The companion 
of Helen. 4) The wife of Merops , and mother of 
Phaethon by SoL 

CLYmEnEIUS, a, am, adj. [Clymene]. Of 
or from Clymene 4 : C. proles = Phaethon. 

CLYSTER, eris, m. [=* «A »<rrty]. 1) A clyster, 
an injection . 2) A pipe or syringe for applying a 

clyster . 

CLYTAEMNESTRA, ae,/. [=KA»r«ifivrforpa]. 
The daughter of Tyndareus and Ltda, wife of 
Agamemnon, whom she murdered upon his re- 
turn from Troy, afterwards slain herself by her 
eon Orestes. 

CLYTIE, es, /. [= KAvrfa]. A sea-nymph , 
changed by Apollo into a heliotrope. 

CNlDlUS, a, um, adj. [Cnidus]. Of or be- 
longing to Cnidus ; subst., Cnidii, orum, m.pL , 
the inhabitants of Cnidus. 

CNlDUS or Gnidus, i, /. [= KWJo*]. A sea- 
port of Caria , famous for its statue of Venus by 
Praxiteles — now Cnido. 

CO- (before a vowel, instead of con), in com- 
pound words = cum. 

CO A, ae, /. A name given in derision to tke 
dissolute Clodia , probably related to ‘coitus.’ 
♦CO-ACCfiDO, 8. v. intr. (PI.) To be added 
besides. 

CO-ACERVATIO, onis,/. [coacervo]. Prop., 
a heaping together , esp. in rhetoric, an amassing 
of arguments. 

CO-ACERVO, avi, atum, 1. v. tr. To heap up 
or together, pecuniam, cadavera ; c. arguments, 
to accumulate ; coacervati luctus (poet.), succes- 
sive , accumulated deaths. 

CO-ACESCO, cui, 8. v. intr. 1) To grow com- 
pletely sour. *2) Trap. , to become corrupt, rotten. 

CO ACTE, adv. w. comp, [coactus]. In a short 
time, quickly. 

CO ACTIO, onis,/. [cogo]. (Lat) A collect- 


ing, calling in : argentarias co. facere, to call m 
money due. 

COACTO, 1. v. tr. [intens. of cogo]. (Twice 
only — in Lucr.) 1) To contract, membra. 2) 
To oonstrain, to oompel, omne immutare. 

COACTOR, oris, m. [cogo]. 1) A collector 
of money (from auctions, revenues, &c.). 2) 

(Tac.) Cc. agminis, those who dose the line of 
march, the rearguard. *8) (Lat.) One who com- 
pels or forces to any thing. 

CO ACTUM, i, n. [cogo]. (Rar.) A thick 
coverlet of wool or straw. 

COACTUS (I.), a, um, adj [part, of cogo]. 
Forced, feigned, lacrymae. 

COACTUS (II.), us, m. [cogo]. A forcing (in 
abl. sing, only) : c. meo fecit, forced by me; c. 
civitatis, compelled by the state. 

CO-ADDO, 8. e. tr. (PI.) To add together 
with. 

CO-AEDlFlCO, atum, 1. v. tr. To build to or 
upon, locum. 

CO-AEQUALIS, e, adj. (Lat.) Of equal age, 
almost solely as a subst., Coaequales, ium, pi., 
comrades, companions. 

CO-AEQUO, avi, atum,* 1. v. tr. 1) To make 
even or level, to level, montes. 2) To make equal 
in worth , reputation , Ac., to equalize, gratiam 
omnium, omnia, to put on the same fooling. 

C0AGMENTAT10, onis,/. [coagmento]. A 
joining or combining together, a connection, con- 
junction. 

CO-AGMENTO, avi, atum, 1. v. tr. [coag- 
mentum]. To join or glue together, to connect, 
rem aliquam; trop., verba c., to cement together ; 
c. pacem, to conclude. 

COAGMENTUM, i, n. [cogo]. Concr, a joint; 
or abstr., a joining together, lapidum ; trop., 
syllabarum, combination. 

COAGCLO, — , atum, 1. v. tr. [coagulum]. 
(Lat.) To cause to curdle, lac, picem. 

COAGULUM, i, n. [cogo]. Rennet or runnet, 
the curdled milk in the stomachs of young suck- 
ing animals; trop., that which joins together : c. 
animi atque amoris. 

CO-ALESCO^ lui, lltum, 3. v. intr. 1) To 
grow together: saxa cc. calce, are cemented; 
vulnus c., grows together again. Hence, trop. : 
A) = to unite together, to agree, to coalesce 
entirely : multitudo c. in corpus uniuB populi ; 
voces cc. ex duobns quasi corporibus, are com- 
pounded: B) condiciones pacis coalescentes, con- 
cerning which they were about to agree ; rcgnum 
c., recovers, is restored (a figure taken from a 
wound). 2) To take root, to grow up: ilex 
inter saxa c. ; hence, trop. (lat.) auctoritas Gal- 
bae coaluit, has gathered strength, taken root, and 
the participle coolitus — inveterate, confirmed, 
strengthened. 

CO-ANGUSTO, avi, atum, 1. e. tr. 1) To press 
together, to compress, to make narrow. *2) Trop., 
to limit, to restrict . 
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COARCTATIO, CO-ARCTO — v. Coartatio, 
Co-arto. 

CO-ARGUO, ui, — , 8. v. tr . 1) To make 
known, to show clearly, to prove, to demonstrate, 
to betray , perfidiam, mend&cium alicujus, cri- 
men ccrtis suspicionibus; (poet.) c. aures do- 
mini, to betray. 2) To convict, to prove guilty , 
aliquein avaritiae ; literae ilium cc. 8) To re- 
fate, to show tome thing to be false: usus o. legem, 
proves to be ineffectual . 

COARTATIO, 5nis, /. [coarto]. (Rar.) A 
drawing or crowding together, militum. 

CO-ARTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To press 
together, to oompress, to confine , to narrow , hos- 
tes; coartatus in oppido, shut up; fauces cc. 
viam, narrow the way ; c. sibi fauces (poet.) = 
to torment one's self. 2) Trap. : A) to shorten, 
to abridge , consulatum alicujus : B) of style, to 
eompress, plura in unum librum. 

COAXO, 1. v. intr. (Lat.) To oroak (the 
natural sound made by frogs). 

COCALUS, i, m. A king of Sicily , who re- 
ceived Dsedalus, and killed Minos, by whom 
Dmdalus was persecuted. 

COCCElUS, i, m. The name of an Italian gens 
— v. Nerva. 

*COCClN T ATUS, a, um, adj. [coccum]. (Lat) 
Clothed in scarlet. 

COCCI NEUS or Cocctnus, a, um, adj. [coc- 
cum]. Scarlet-coloured. 

COCCUM, i, n. [— Kd**oj]. 1) An insect found on 
the scarlet oak, from which a scarlet dye was pre- 
pared. The ancients erroneously thought it to 
be a berry. 2) Scarlet colour. 8) Scarlet cloth, 
a scarlet garment. 

COCHLEA, ae, /. [:= A snail. 

COCHLEAR, iris, n., more rar. also Cochle- 
are, is, [cochlea, ‘of the form of a snail-shell’]. 
(Lat.) A spoon. 

COCnLEARIUM, ii, n. [cochlea]. 1) A snail- 
reservoir, a place where snails were kept and fed. 

2) = A spoon. 

COCIO, onis, m. (Ante-cl.) A broker, faotor. 
♦COClONOR, 1. v. intr. [cocio]. (Lat.) To be 

a broker. 

COCLES, Itis, adj. 1) (Rar.) One-eyed. 2) 
A Roman surname; thus, M. Horatius C., the 
celebrated hero of the war against Porsenna. 

COCOSATES, um, m. pi. A tribe in Gallia 
Aquitana, prob. in the present Gascogne. 

COCTlLIS, e, adj. [coquo]. (Poet. A lat) 
Burned, laterculus; c. mums, built of burned 
bricks. 

COCTURA, ae,/. [coquo], (Lat.) A cooking, 
a melting (of metals). 

COCtTIUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Cocytus : virgo C. — Alecto. 

COCYTUS, i, m. [= Kwiturdf, ‘the river of 
lamentation’]. A mythic river in the Lower 
World. 


CODlNUS SINUS. The Baltic. 

CODETA, ae, /. The name of two fields near 
Rome: C. major, beyond the Tiber; C. minor, on 
the Campus Martius. 

CODEX — v. Caudex. 

CODICIL LARIS, e, adj. [codicillus]. (Lat) 
Named or appointed by a rescript of an emperor. 

CODICILLUS, i, m. [codex]. 1) (Ante-cl.) 
Prop., a small trank or stook of a tree. 2) PI., 
a tablet of small wooden leaves (hence the plural ), 
which were covered with wax. Hence : A) a 
note, billet, a short letter written in haste (cf. epis- 
tola) : B) (lat) in gen., any short written treatise , 
particularly — a) a petition, memorial — b) a 
diploma, oabinet-order of an emperor — c) an 
addition to a will in the form of a letter to the heir , 
a testamentary order , a oodioiL 

CODRUS, i, m, [=KA$p©{]. 1) The last king of 
Athens. 2) A bad poet and enemy of Virgil. 

COEClGfiNUS, eto. — v. Caecigenus, etc. 

COELA (5 rum, n.pl.) EUBOEAR [rd coil* rfr 
E bfioias]. A maritime region in Euboea , with an 
indented shore-line. 

COELESfRIA, also Coele (es) Syria (ae), ae, 
/. [heoiXri Ivpto, ‘Hollow Syria’]. A country be- 
tween Ltbanus and Antilibanus. 

COELEBS — v. Caelebs. 

COELES orCaelea,Itis, adj. [coelom]. (Poet) 
Heavenly, ooleotUl, regno; esp. subst., Coeli- 
tes, am, m. pi., the gods (rar. in the sing. t 
Coeles, Itis, m., a god. 

COELESTIS or Caelestis, e, adj. [coelom]. 
Relating to or coming from heaven, heavenly, oe- 
lestial : c. aqua = rain, arcus = the rainbow ; 
cc. astra, prodigia; subst., Coelestes, ium, 
m. pi. = the gods, esp. the gods of the Upper 
World. Hence: A) freq. == divine, coming from 
or pertaining to the gods , stirps, auxilium, nectar: 
B) trop. (with sup ), excellent, eminent, divine, 
godlike, legiones, ingenium, opus; vir c. in 
dicendo. 

COELlANUS, a, um, adj. Of or pertaining 
to a Coelius. 

COELl-COLA, ae, m. [colo]. (Poet) An in- 
habitant of heaven = a god. 

COELiCCLUS, i, m. [dim. of Coelius]. Apart 
of the Coelian Hill. 

COELl-FER, Sra, gram, adj. [fero]. (Poet.) 
Bearing the heavens, an epithet applied to Atlas 
and Hercules. 

COELlMONTANUS, a, um, adj. [Coelimon- 
tium]. Of or pertaining to Cmlimontium. 

COELlMONTIUM, ii, n. The second region 
of Rome, encompassing the Coelian Hill (v. Coe- 
lius Mons). 

♦COELl-POTENS, tis, adj. (PI.) Powerful 
in heaven. 

COELIUS MONS, or only Coelius, ii, m. 
The Coelian Hill, one of the seven hills of Rome — 
now the Lateran Mount 
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COELIUS, ii, m. The name of a Roman gens: 
thus, esp. 1) Caius C. Caldus, a tribune of the 
people (107 d. c.), and a renowned orator. 2) 
Lucius C. Antipater, a historian , in the time of 
the Gracchi. 3) Marcus C. Rufus, a cultivated 
mnd learned Roman , a friend of Cicero , by whom 
he was defended in a speech still extant. 

COELUM or Caelum, i, n. (pi. Coeli — poet. 
& lat.). 1) The iky, the heavens : fulmina jaci- 
untur de coelo ; de c. tangi, ici, percuti, to be 
struck with lightning ; de c. servare, to observe the 
eigne in the heavens; coelo albente, at daybreak ; 
prov. — a) quid si c. ruat — your fear is ground- 
less — b) toto c. errare, to be entirely mistaken. 
2) Melon. : A) to denote that which belongs to 
the gods, heaven as the residence of the gods : de 
o. delapsus (missus), sent by the gods; assere 
me coelo (v. Assero) ; hence, esp. = immortality : 
coelum alicui decernitur ; B) trop. = the height 
of happiness , honour , bliss; efferre (ferre), tol- 
lere aliquem in (ad) coelum, to extol one to the 
skies ; de o. detrahere aliquem = to deprive one 
of an exalted honour; in coelo sum or coelum 
attingo = I am exceedingly happy : C) = the air, 
atmosphere, temperature, weather: c. salubre, 
hibernum ; coeli gravitas : D) a region or quar- 
ter of the heavens, a climate, zone : c. sub quo 
natus sum: E) any thing resembling the sky in 
shape , an arch, a vault. 

COELUS, i, m. Heaven personified , a son of 
/Ether and Dies , and the father of Satumus (Greek 
OSparos). 

CO-EMO, emi, emptum, 3. v. tr. To buy up, 
to purchase in large quantities , aliquid. 

COEMPTIO, onis,/. [coemo]. Prop., a pur- 
chasing together , a marriage contracted by a mutual 
mock sale. Freq., it was a marriage in form only, 
which was at once dissolved by ‘manumissio.* 
It was contracted esp. with old men, in order 
to free the wife from the ‘tutela' and certain 
troublesome ‘sacra gentilicia,* both of which 
expired by the sale. 

COEMPTIONALIS, e, adj. [coemptio]. Senes 
cc., old slaves , who , because of their little value , 
had to be sold together with better slaves , or, in 
gen., along with more valuable chattels (others 
explain it as old men fit to count in a sham mar- 
riage (v. Coemptio) ; hence, worthless (v. Plaut. 
Bacc. 4, 9, 62, and Cur. ap. Cic. Fam. 7, 29, 1). 

COENA, ae, / The principal meal of the Ro- 
mans , taken in ancient times about midday, later 
about the ninth hour, i. e., 3 o'clock p. m. — din- 
ner, supper : apparare, facere, coquere c. : ad c. 
invitare (vocare); ire, venire ad c. ; inter (lat., 
also super) coenam, at table. Hence (lat.) — a) 
= a course at dinner , a dish : c. prim a, altera, 
tertia — b) = a dinner-party — c) = a dining- 
room. 

COENACULUM, i, n. [coena]. A small room 
in the upper story, a garret (originally used as a 
12 


dining-room ; in later times, the habitation of 
the poorer classes. 

COENATICUS, a, um, adj. [coena]. (PI.) 
Pertaining to sr dinner : spcs c., hope of a dinner 

COENATIO, onis,/. [coena]. (Lat.) A dining' 
room. 

COENATIUNCULA, ae,/. [dim. of coena]. A 
small dining-room. (Lat.) 

COENATORIUS, a, um, adj. [coena]. Per- 
taining to dinner or to the table. 

COENlTO, 1. v. intr. [freq. of coeno]. To 
dine often, to be accustomed to dine. 

COENO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [coena]. 
1) Intr., to take a meal, to dine, apud aliquem, 
cum aliquo ; hence, part, coenatua, having dined, 
after dinner. 2) Tr. (poet & lat.), to eat, to 
consume, aprum ; trop. (ante-cl), c. magnum 
malum, to endure; nox coenata, spent in feasting; 
(poet.) c. fiagitium, to imitate and represent whilst 
at table . 

COENOSUS, a, um, adj. [coenum]. (Poet.) 
Muddy, full of mud. 

COENCLA, ae, / [dim. of coena]. A small 
dinner. 

COENUM, i, n. Mud, dirt, filth (always with 
the idea of loathsomeness — cf. lutum and li- 
mus) ; trop., a term of contempt: c. plebeium ; 
volvi in tenebris et c. = in a low and despicable 
condition; as a nickname, o coenum! you vile 
fellow! 

CO-EO, ii, itum, 4. v. intr. & tr. I. Intr. 1) 
(Mostly poet. & lat.) To go or come together, 
to assemble, to meet, Pharsaliam, in porticum 
Liviae; (poet.) vix decern verba nobis coierunt, 
have passed between us ; viri cc. inter se, in order 
to fight. 2) To be united into a whole , to unite, 
to combine: A) prop., of living beings — a) 
multitudo ilia c. in populos; milites cc. inter 
se, assemble — b) to cohabit, to copulate : aries 
c. cum ove: B) of inanimate objects (poet & 
lat), lac c., curdles; sanguis, vulnus c., closes; 
digiti cc., grow together ; labra cc., close. 3) To 
unite for a certain purpose, to join together, to 
agree, cum aliquo, de aliqua re ; duodecim ado- 
lescentes inter se cc., conspired; (lat.) c. in so- 
cietatem, to enter into an alliance; (poet.) dex- 
trae cc. in foedera, they shake hands in confirma- 
tion of the alliance. Hence, II. Tr., to enter into, 
•to conclude, societatem rei alicujus or de re ali- 
qua, foedus cum aliquo ; pass., societas coitur. 

COEPI, isse (coeptus), v. defect, (ante-cl., Coe- 
pio, coepere; lat., Coepturus) [con and apio, 
d>rrw, ‘to seize upon']. I. Act., tempora praete- 
rita. 1) To begin, to undertake, usually with an 
in fin. act. or ‘ fieri ’ only : c. dicere, c. diligcns 
esse; also, poet. & lat., with an infin.pass.; like- 
wise with an acc., esp. a neut.pron. : cocpit pugua- 
ri, they began to fight ; c. iter ; c. aliquid ; some- 
times ‘coepi’ alone = coepi dicere. 2) (Mostly 
lat.) Intr., to begin = to take its beginning, to 
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arise: silentium c. ; pugna c. ; jurgium o. ab |or=- a purpose, design, plan: mnltas ce. ver- 


illo, proceeds from him. II. Pass, coeptus (sum), 
commenoed, began (almost always with an in fin. 
pass.): bello premi coepti sunt; lapides jaci 
ooepti sunt ; consuli coepti sumus ; cum eo agi 
coeptum est ; hence, part, coeptus, begun, under- 
taken : bellum cum Antiocho coeptum. 

COEPTO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [intens. 
of coepi]. 1) TV., to begin or undertake eagerly, 
facere aliquid; (ante -cl. & lat.) o. seditiones, 
insidias. 2) Intr., to begin = to take its begin- 
ning: conjuratio o. 

COEPTUM, i, n. [coepi]. A work begun, an 
undertaking: audax c. ; bene c., a good under- 
taking. 

COEPTUS, us, m. [coepi]. A beginning. 

CO-EpCTLONUS, i, m. [epulo]. (PI.) A com- 
panion at a feast, a fellow-banqueter. 

CO-ERCEO, cui, cltum, 2. v. tr. [arceo]. 1) 
To hold together or within certain limits, to enolose, to 
surround, amnem ripis, capillos ritta ; c. hostes 
intra muros ; c. vitem, to confine, to check the exu- 
berant growth of, by lopping. 2) Trop., to keep 
within bounds, te confine, to check, to restrain, 
cupiditates, temeritatem alicujus, socios atque 
cives, seditionem ; c. aliquem ab effuso studio, to 
keep back from. Hence = to chastise, to punish : 
c. aliquem verberibus. 

COERClTIO, onis,/. [coerceo]. (Mostly lat.) 
A confining, restraining. Hence : A) = a chas- 
tisement, punishment, errantium, servorum: B) 
= a coercive measure, ooeroion : damnum aliam- 
que c. militibua inhibere : C) = the right or 
power of punishing or of using force (of magis- 
trates) : c. alicujus or in aliquem. 

♦COERClTOR, oris, m. (Lat.) One who keeps 
in check or restrains. 

COETUS, us, m. [instead of coitus from coeo]. 

1) (PI.) A coming together, a meeting: primo c. 

2) (Ante-cl. & lat.) A conjunction, union: c. 
animi et corporis. 3) An assembly, a meeting, 
society, company : c. conciliumque ; c. hominum, 
deorum; habere c., to hold a meeting; c. di- 
mittere. 

COEUS, i, m. [= Ko7o$]. A Titan, son of 
Uranus and father of Latona. 

*CO-EXERClTATUS, a, um, adj. (Lat) Exer- 
cised at the same time. 

COGlTABlLIS, e, adj. [cogito], (Lat.) Con-, 
eeivable. 

♦COGiTABUNDUS, a, um, adj. [cogito]. (Lat.) 
Thoughtful. 

COGITATE, adv. [cogito]. Considerately, 
upon mature consideration. 

COGiTATIO, onis, /. 1) Abstr. = a think- 
ing, meditating, considering; consideration, re- 
flection: percipere, complccti (aliquem) aliquid 
cogitatione, to think of to imagine: c. rei alicujus; 
injiccre alicui cogitationem ; lmbcre c. argenti, 
2) Conor. = a thought, either = an idea, opinion, 


Bantur in animo meo ; suscipere c. de re aliqua. 
3) The faoulty or power of thought, the reason- 
ing faculty: ratio et o. 

COGlTATUM, i, n. [cogito]. A thought, 
purpose, plan, design. 

OOGiTATUS, us, m . (lat) = Cogitatio. 

COGlTO, avi, atum, 1. v. tr. [contr. from co- 
agito, ‘to revolve in the mind’]. 1) Of the 
thinking faculties, to think ; hence =r to medi- 
tate, to deliberate or to reflect upon ; rar. = 
to contrive, to devise : o. aliquid, de re aliqua, 
quid faciam; c. secum animo (rar. in or cum 
animo), in one's mind; collide c. ; cogitata elo- 
qui non potuit, his thoughts. 2) (Rar.) Intr., of 
the sentiments, to have a certain feeling on a sub- 
ject, to be disposed toward: male (bene, sapien- 
ter, humaniter) c. adversus (in) aliquem, also 
de aliquo. 3) To intend, to have in mind, to 
think upon, to purpose, aliquid facere, res novas, 
proscriptiones, also c. de re aliqua; (poet) 
quid cogitat, what does he intend t 

COGNATIO, onis, /. [cognatus]. 1) Abstr. t 
Blood-relationship, consanguinity: c. est mihi 
cum aliquo ; c. deorum, with the gods; trop., c. 
studiorum ; numerus non habet c. cum oratione, 
agreement, resemblance. 2) Conor., relations, 
relatives, kindred : tota c. 

COGNATUS, a, urn, adj. [co-nascor]. 1) Be- 
lated by blood, connate, both on the father’s and 
the mother’s side (cf. agnatus, consanguineus) : 
is mihi est c. ; subst., Cognatus, i, m., a rela- 
tion, kinsman : o. alicujus ; multi cc. 2) Trop. : 
A) of things, that belong to relations, rogi, pec- 
tora : B) in gen. = kindred, like, similar : deus 
mundo formam sibi cognatam dedit 

COGNlTIO, onis, /. [cognosco]. 1) A be- 
coming acquainted with, acquaintance : aliquem 
cognitione et hospitio dignum judicare. 2) A 
knowing, knowledge, cognition: c. contempla- 
tioque naturae ; hoc facilem c. habet, is easily 
understood; cc. deorum innatae, notions, concep- 
tions concerning the gods. 3) (Com.) = Agnitio, 
a recognition: inde c. facta est. 4) Tech, t in 
the lang. of law, a judicial examination (esp. an 
extraordinary one, not made by the ordinary 
judges): c. magistratuum, by the magistrates; 
c. caedis, rerum capitalium ; c. inter patrem et 
filium, de ejusmodi criminibus. 

COGNlTOR, oris, m. [cognosco]. 1) Tech, t., 
a witness who testifies to the identity of any one, a 
voucher. 2) An attorney, advocate in a lawsuit, 
usually for a person (cf. procurator) who is pre- 
vented from appearing in court: c. juris alicujus; 
cognitorem fieri pro aliquo, in litem ; auctor et 
c. sententiae. Hence ( lat. ), in partic. = a 
public prosecutor. 

COGNITURA, ae, /. [cognosce]. (Lat.) Th$ 
office of a slate's attorney , for looking up and pro- 
secuting persons indebted to the public treasury 
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COGNiTUS, ft, urn, adj. 'with comp . and tup. 
[pari, of cognosco]. Known, tried, proved: 
home virtute cognita; magis hoc, quo sunt cog- 
pi tiora, gmvant. The ablative ‘ cognito* is some- 
times used absolutely: ex agrestibus cognito, 
etc., on its being ascertained that , &c. 

COGNOBlLIS, e, adj. w. comp, [cognosco]. 
(Ante-cl. A lat.) Intelligible. 

COGNOMEN, Inis, n. [con-nomen]. 1) A sur- 
name, partly = a family name (as, Cicero, Soipio, 
etc.), partly = an epithet, given to one on ac- 
count of a celebrated deed, remarkable quality, 
Ac. (as, African us, Sapiens, etc). 2) (Poet A 
lat) A name, in gen. 

COGNOMENTUM, i, n. (Ante.cL A 1st.) = 
Cognomen. 

COGNOMlNIS, e, adj. [cognomen]. (Poet A 
lat) Of the same name, like-named, alicui or 
alicujus. 

COGNOMlNO, — , atum, 1. v. tr. [cognomen]. 
(Mostly lat.) 1) To call by a surname or cogno- 
men , to surname : c. aliquem Thurinum ; verba 
cognominata, synonymes . 2) To name, to call, 

in gen. : Ptolemaeus rex cognominatus est. 

CO-G-NOSCO, novi, nTtum, 3. v . tr. 1) To be- 
come acquainted with, to learn, to perceive, to 
ascertain, and, in the perfi, to have acquired 
knowledge , i. e., to know, by the senses (hence, 
freq. = to see, to hear, Ac.) as well as by the 
mind: c. regiones, naturam rerum, aliquem ex 
libris alicujus ; c. miserias sociorum ; o. de sa- 
lute Marcelli ; c. aliquid ex (ab) aliquo ; c. quis 
illud fecerit, eum abisse. 2) = Agnoscere, to 
recognise, faciem alicujus, res suas, as belong- 
ing to one's self. 3) To make one's self acquainted 
with , to inform one’s self concerning a thing , de 
re aliqua, aliquid cum aliquo, to consult with one 
concerning something. In partic., as a tech. t. : 
A) of a judge or magistrate, likewise of an 
orator, to examine a case in law , to make one's 
self acquainted with : c. carssam ; c. de agro 
Campano ; hence, in gen., to examine , numerum 
militum : B) in military lang. = to reconnoitre : 
c. quali sit nature montis. 4) Of sexual inter- 
course, to know. 

COGO, coegi, coactum, 3. v. tr. [co-ago]. 1) 
To drive, bring, lead or collect together, to unite: 
c. pecudes, multitudinem hominum; c. naves, ex- 
ercitum in unum locum, to concentrate , senatum, 
to call together , to assemble ; c. aliquem in sena- 
tum, to send for , to compel one to appear ; c. hos- 
tes in obsidionem, to drive to one place , so that 
Jiey can be besieged. Hence: A) c. aliquem in 
olassem, to press one into the naval service: B) = 
to drive in, navem in portum, oves in stabulum : 
C) c. agmen, to close the train, to bring up the 
rear; sometimes, of the commander = to keep 
the train together : D) (poet ) = to make thick , 
to thicken, mella : E) c. pecuniam, to collect or 
mil in : F) c. aliquem in ordinem = to confine 


one within certain limit s, to check ; and, c. se ip- 
sum in ordinem = to feign humility : G) trop. = 
to confine, to restrict, to press together : c. potes- 
tatem alicujus in spatium anni, jus. civile in certs 
genera ; Italia cogitur in angustias, grows nar- 
row. 2) To foroe, to compel, aliquem facere or 
ut faciat aliquid, rar/ad aliquid faciendum ; c. 
aliquem in deditionem ; hoc (id, illud) te cogo, 
I compel you to do this ; thus likewise, hoc co- 
geris. 3) (Rar.) To conclude, to infer, aliquid 
ita esse. 

♦COHAERENTER, adv. [cohaereo]. (Lat) 
Uninterruptedly. 

COHAERENTIA, ae, /. [cohaereo]. Cohe- 
rence, connection. 

CO-HAEREO, si, sum, 2. v. intr. To stick or 
hold together, to cohere: A) with something 
else, cum re or (poet. A 1st.) rei alicui ; haeo 
cc. inter se ; trop. = to be closely connected with 
(in friendship) : B) in its parts, in itself: mun- 
dus apte c. ; oratio non c. ; trop., haec non co- 
haerent, these things do not agree, are not compat- 
ible. Hence = to subsist : homo ille c. non po- 
test ; c. aliqua re, to be composed of to consist of; 
perf. part ., pass., cohaesus (lat.) = cohaerens. 

CO-HAERESCO, haesi, — , 3. v. intr. [inch, of 
cohaereo]. (Rar.) To cohere, to hang together. 

CO-HERES, edis, comm. A coheir, a fellow- 
heir. 

CO-HlBEO, ui, Itum, 2. v. tr. [co-habeo]. 1) 
To hold together : c. crines nodo. 2) To hold , 
to contain, to enclose : terra c. semen ; c. aliquid 
in se. 3) To hold fast, to keep back, ventos in 
antro ; catenae cc. aliquem ; c. bellum = to be 
unwilling to attack , and thereby to commence the 
war ; hence = to restrain, to withhold , manus, 
libidines ab re aliqua. 4) To cheek, te bridle, 
to tame, oupiditatem, iracundiam ; c. provin- 
ciam (lat) = to administer; (rar.) c. aliquem 
quominus aliquid faciat, to hinder , to prevent. 

COHlBlLIS, e, adj. [cohibeo]. (Lat) Suo- 
cinct, short 

COHlBlTIO, onis,/. [cohibeo]. (Cio., doubtf. 
read. ; the better MSS. have ‘prohibition) A 

restraining. 

CO-H0NESTO, avi, atum, 1. v. tr. To honour 
greatly or in oommon with others , exsequias ali- 
cujus ; c. mortem suam virtute = to render hon- 
ourable by. 

CO-HORRESCO, rui, — , % v. intr. [mcA of 
horreo]. To shudder, to shake (from fear or 
fever). 

COHORS, tis, /. [related to x<*p r «f]. 1) (Also 
written Chors or Cors.) An enclosure, a court 
for cattle and fowls. 2) Tech. t. : A) a division 
of the Roman army , one-tenth of a legion, con- 
taining three maniples = six centuries, a oohort: 
cc. sociae, alariae, and sometimes abs. cc. (opp. 
to legiones) = the troops of the allies ; c. praeto- 
ria, the bodyguard of the commander : B) the train 
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of a praetor, partly under-officers, partly friends, 
who went with him to his province. 3) (Poet. 

& lat) In gen , a crowd, throng. 

COHORTATIO, onis,/. [cohortor]. An ex- 
hortation = an encouraging address, encourage- 
ment , militura. 

♦COHORTIcELA, a e,/. [ dim . of cohors]. A 
email cohort 

C0-HORTOR, atus, 1. ». dtp. tr. To exhort, 
to encourage, esp. of a commander, to exhort the 
soldiers to bravery : c. milites ad proelium, ali- 
quem ad aliquid faciendum ; also, followed by 
ut or ne. 

CO-INQUlNO, — , atum, 1. v. tr. (Poet & 
lat) To pollute, to defile, aliquem stercore; 
trop., c. se 8 celere. 

COlTIO, onis,/. [coeo]. *1) (Ter.) A com- 
ing together , a meeting. 2) A uniting for a bad 
purpose = a plot, conspiracy : c. tribunorum, 
candidatorum ; per c., through intrigue. 

COITUS, us, m. [coeo], 1) (Lat.) A union, 
connection, amnium, syllabarum. 2) Coition. 

COLAPHUS, i, m. [=*dXa 0 ©{]. (Poet. &lat.) 

A blow with the flit (cf. alapa). 

COLAX, acis, m. [= *rfXaf]. (Com.) ‘The 
Flatterer/ the title of two lost plays of Ennius and 
Plautus. 

♦COLCHlACUS, a, um, adj. (Doubtf. read.) 

= Colchus. 

COLCHlClTS, a, um, adj. = Colchus. 
COLCHIS, Idis,/. [ — KoXg/;, /Jo*]. A province 
of Asia, on the Black Sea, made famous by the 
expedition of the Argonauts thither — now Min- 
grelia, Ghuria and Imeritia. 

COLCHIS, Idis, /. adj. (Poet.) Colchian: 
subst. , a Colchian woman, esp. = Medea. 

COLCHUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
Colchis , Colchian. 

COLEUS, i, m. A testicle. 

COLlPHIUM, ii, n. (PI.) A kind of nourish- 
ing food for athletae. 

COLIS (I.)— ▼. Caulis. 

COLIS (II.), Idos, /. [■= KvXfr]. A country 
beyond the Ganges, inhabited by Ethiopians. 
♦COL-LABASCO (Coni.), 3. v. intr. [labo]. 
(PI.) Only trop. = to totter. 

COL-LABEFACTO (Coni.), 1 . v. tr. (Poet.) 

1) To make to totter, onus. 2) To liquefy a 
hard body. 

COL-LABfiFIO (Coni.), factus, fieri, v. pass. 

1) To be made to fall or to totter, to fall together 
or to ruins: navis c., sinks; trop., c. ub aliquo 
= to be overthrown, to be supplanted. 2) (Poet.) 
To become liquid. 

COL-LABOR (Coni.), lapsus, 3. v. dep. intr. 
To fall or sink together, esp. of buildings, &c. : 
aedes cc. ruinfi ; also, of persons = to sink doom 
in death or in a siooon; trop., c. in corruptelam 
suam, to fall into. 


♦COL-LAcErATUS (Coni.), a, um, part. (Tac.) 
Completely torn to pieces. 

COLLACRlMATIO, onis,/. [collacrimo]. A 
weeping together, a weeping. 

COL-LACRlMO (Coni.), avi, atum, 1. v. intr. 
& tr. 1) Intr., to weep together with, to weep. 
2) TV., to bewail, casum suum. 

COLLACTEA, a e, /. 1 [con-lac]. (Lat.) One 

COLLACTEUS, i, m. j nourished with the same 
milk, a foster-sister, a foster-brother. 

COLLARE, is, n. (not used in nom. sing.) 
[collum]. (Ante-cl.) A collar, a band for the neck. 

COLLATIA, a e, /. An ancient Sabine town in 
the vicinity of Rome. 

COLLATlCIUS or Collatitius, a, um, adj. [con- 
fero]. (Lot.) Brought together, raised by con- 
tributions, mingled: sepulturac., effected by con- 
tributions. 

COLLATlNUS, a, um, adj. [Collatia]. Of or 
pertaining to Collatia; in partic., a surname of 
L. Tarquinius , the husband of Lucretia; subst., 
Collatini, orum, m pi., the inhabitants of C. 

COLLATIO, onis, /. [confero]. 1) A bring- 
ing together: c. signorum = a battle; c. mali- 
tiarum (PI.), a combination. 2) A comparing, 
comparison : c. rerum inter se. 3) A contribu- 
tion of money , a collection : facere c. in rem ali- 
quant. 4) A conferring, rei alicujus. 
*COLLATlVUS, a, um, adj. [confero]. (PI.) 
Venter c., into which things of every kind are 
brought together. 

COLLATOR, oris, m. [confero]. (Ante-cL A 
lat.) A contributor, symbolarum. 

♦COL-LATRO (Coni.), 1. c. tr. (Lat.) Prop., 
to bark at violently ; trop., c. philosophiam = 
to revile. 

COLLATUS, us, m. [confero]. (Lat., rar.) 
Prop., a bringing together : c. signorum, an at- 
tack, a battle. 

COLLAUDATIO, onis, /. [collaudo]. (Rar.) 
Strong commendation, alicujus. 

COL-LAUDO (Coni.), avi, atum, 1. v. tr. To 
praise very much or in all respects, aliquem, 
clementiam alicujus. 

*COL-LAXO (Coni.), 1. v. tr. (Lucr.) To 
widen, to make loose , rem. 

COLLECTA, a e,f. [prop., part, of coiligo II.. 
SC. pecunia]. That which is brought together in 
money, a collection, contribution. 

COLLECTANEUS, a, um, adj. [coiligo II.]. 
Collected together: dicta cc., a collection of witty 
sayings, the title of a work of Caesar (now lost). 

COLLECTlCIUS, a, um, adj. [coiligo II.]. 
Collected, gathered together: exercitus c., swift- 
ly swept together, not levied in the ordinary way. 

COLLECTIO, onis, /. [coiligo II.]. 1) A col- 
lecting, gathering together, membrorura. 2) 
Tech, t in rhetoric, a brief repetition, recapitu- 
lation. 3) (Lat.) A syllogism, conclusion. 4) 
A gathering of corrupt humors , a tumor. 


Digitized by Google 



COLLECTIVUS. 


181 


COLLOCO. 


COLLECTIVUS, a, urn, adj. [colligo n.]. 
(Lat ) 1) Collected, gathered together, humor. 
2) Pertaining to a syllogism. 

COLLECTUS, ua, m. [colligo]. (Very rar.) 

A collection. 

COLLEGA, ae, m. [con-lego]. 1) One who it 
chosen at the same time with another = a partner 
in office, a colleague: c. esse alicujus or alicui ; 
habere aliquem c. in praetura, regni, in the regal 
dignity. 2) (Ante-cl. A lat) A comrade, com- 
panion, fellow. 

COLLEGIUM, ii, n. [college]. 1) Abstr ., 
Colleagneehip, association: homo per tot cc. 
expertus, by association in so many offices . 2) 

Conor. , the persons united by the same office , com- 
mission or trade , a college, corporation, guild, 
fraternity : c. tribunorum plebis, praetorum, 
augurum; c. mercatorum, fabrorum; pronun- 
ciant pro c. = ex collegii sententia, in the name 
of the college. 

COL-LEVO (con-1.), atum, 1. v. tr . (Lat) 
To smooth, to make smooth. 

COL-LlBERTUS (con-1.), i, m. A fellow- 
freedman. 

COL-LlBET (con-1.), uit or Itum est, 2. v. 
impers. intr. It pleases, it is agreeable, mihi 
aliquid facere ; si quid c. 

COL-LlDO, Isi, Isum, 8. v. tr. [con-laedo]. 1) 
To dash, strike, beat or press together : navigia 
cc. inter se ; c. dentes ; c. menus — to clap ; 
amnis uterque colliditur, both rivers flow together, 
unite. 2) (Poet & lat) Trop., to bring one thing 
into hostile conflict with another, to set at vari- 
ance : Grnecia collisa barbariae, duo reipublicae 
capita inter se collisa. 

COLLlGATIO, onis,/. [colligo I.]. A bind- 
ing together, conjunction, connection, opens, om- 
nium causarum. 

COL-LlGO (L), avi, atum, 1. v. tr. [con-ligo], 
1) To bind together, manus. 2) Trop. : A) to 
connect, to unite, homines inter se ; c. senten- 
tias verbis = to give to a sentence a rhythmical 
structure ; c. multa uno libro, to comprehend : B) 
— to restrain, to check, impetum Antonii ; c. 
Brutum in Graecia, to make Brutus remain in 
Greece. 

COLLIGO (II.), legi, lectum, 8. v. tr. [con- 
lego]. 1) To collect, to bring or get together, 
to gather, both of things (c. flores, capillos nodo 
or in nodum, to tie up ; c. rasa, of soldiers at 
their setting out, to pack up) and of persons 
(exercitus collectus ex senibus, swept together ; j 
t. reliquos ex fuga ; milites cc. orbem, form a i 
xrcle; milites cc. se, rally). 2) A) To place 
together — a) to comprehend in a discourse, to 
mention together, to enumerate : c. omnes cau- 
sas, tot bella civilia — b) to place together in the 
mind , to consider, to weigh, to think upon : c. 
maximarum civitatum veteres calami tat es — c) 
to infer, to conclude, aliquid ; paucitatem hos- 


tium inde o. ; ex eo c. quam sis occupatus : B) 
to aoquire, to gain, to obtain, bonum rumorem, 
benevolentiam civium; c. invidiam ex re aliqua, 
to incur: C) c. sitim, to become thirsty, frigus, to 
catch cold, to become cold, rabiem, to become en- 
raged: D) of numbers, to amount to, to number: 
ambitus c. ducentos pedes. 3) Trop., c. se or 
animum, mentem, to collect or compose one's 
self, to recover one's senses, ex maximo timore. 
4) (Poet & lat.) To contract, to shorten, to 
concentrate: anguis c. se; c. se in tenues um- 
bras; c. se in arma, they pressed themselves so 
closely together that they were covered by their 
shields. 

COL-LlNEO (con-1.), avi, atum, 1. v. tr. (Rar.) 

1) To direct in a straight line towards, hastam 
aliquo. 2) To hit the mark. 

COL-LlNO (con-1.), levi, lltum, 8. v. tr. (Poet 
& lat) To besmear, tabulae cera, crines pul- 
vere ; trop., to defile, pulchrum ornatum turpes 
mores co. 

COLLlNUS, a, am, afij. [coll is]. Of or per^ 
ta inin g to a hill, hilly : porta c., a gate in Borne 
near the Quirinal hill; hence, herbae cc. (poet), 
growing near this gate. 

COLi-LIQUEFACTUS, a, um, adj. [part, of 
colliquefio]. Melted, made liquid. 

COL-LlQUESCO (con-1.), Hqui, — , 8. v. intr. 
(Lat) To become liquid, to melt, to dissolve. 

COLLIS, is, m. A hill, an eminence. 

COLLlSIO, onis,/. 1 [collido]. (Lat.) Adash- 

COLLlSUS, us, m. J ing or striking together, 
a concussion. 

COLLOCATIO, onis,/. [colloco]. 1) A put- 
ting, placing, setting up, verborum, collocation; 
aiderum. 2) C. filiae, a giving in marriage. 

COL-L0CO (con-1.), avi, atum, 1. r . tr. 1) To 
put, place, set or lay a thing somewhere : o. rem 
in mensa, aliquem in navi, in cede ; c. legiones 
in illis locis ; c. classem Miseni, cohortes Pute- 
olis; (ante-cl.) c. aliquem in arborem; also abs. 
c. praesidia, columnas, impedimenta, to put in 
its place; c. insidias alicui, to lay snares for. 
Hence: A) c. se Athenis, to settle, to take up 
onds abode ; c. aliquem (hospitem) apud ali- 
quem, to put into quarters, to lodge: B) = to 
employ, to place in : c omne studium in doctri- 
ne ; c. adolescentiam in voluptatibus, to spend, 
to pass away : C) c. se in re aliqua = to occupy 
one's self exclusively with a thing : c. se in cogni- 
tione et scientia : D) satis in libris prioribus de 
ilia re collocavi (Tac.), I have treated or written. 

2) Of money and pecuniary affairs : A) to place, 
to lay out to invest: c. dotem in illo fundo, 
magnas pecunias in ilia provincia; trop., c. bene- 
ficium apud aliquem, as it were to put out at in- 
terest : B) — to employ, patrimonium suum in 
patriae salute. 3) To give in marriage: c. fili- 
ara alicui in matrimonio ; c. sorores nuptum in 
alias civitates. 
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COL-L0( OPLETO (con-1.), Sri, atum, l.r. tr. 
(Rar.) 1) To enrich much, aliquem. 2) Trop., 
to adorn. 

COLLOCOTIO, onis, /. [colloquor]. (Rar.) 
A conference, conversation. 

COLLOQUIUM, ii, n. [colloquor]. A confer- 
ence) conversation (usually appointed for a cer- 
tain purpose — cf. sermo) : c. alicujus or cum 
aliqno ; venire in or ad c. 

COL-L0QUOR (con-1.), cutus, 8. v. dep. tr. A 
mtr. 1) Intr., to speak or to oonverse with one 
(usually on business or in consequence of an 
appointment — cf. sermocinor and confabulor), 
cum aliquo ; duces cc. inter se de multis rebus. 
2) Tr. — a) with an accus. of the person : c. 
aliquem (PL), to speak to one — b) with an ac- 
cusative of the thing: de his rebus, quas tecum 
colloqui volo. 

COL-LtlCEO (con-1.), — , — , 2. v. intr. To 
shine, to give light, to be illuminated on all sides: 
ignis, poculum c. ; sol c. mundo, gives light to the 
world; acies c. flammis; mare c. a sole; trop., 
c. floribus; c. furtis. 

COLLUCTATIO, onis,/. [colluctor]'. (Lat.) 
A wrestling, struggling; trop ., c. cum verbis, 
difficulty in pronunciation ; also == the death- 
struggle. 

COL-LUCTOR (con-1.), atus, 1 . v. dtp. intr . 
(Lat.) To wrestle, to struggle with. 

COL-LUDO (con-1.), si, sum, 3. v. intr. 1) To 
play with one , cum aliquo, and (poet.) c. pari- 
bus, with one 1 s equals. 2) Trop., to act in col- 
lusion with, to have a secret understanding with. * 

COLLUM, i, n. (ante-cl. also Collus, i, m.). 
The neck of men and animals ( trop . also of the 
neck of a bottle , Ac.) : invadere in collum, to fall 
upon one's neck , to embrace closely (also, petere 
collum amplezu) ; torquere (obtorquere, ob- 
stringere) collum alicui (tech, t.), to seize upon , 
and drag one by force before a court or to prison. 
Hence, trop. : A) actum est de c. meo (Com.), 
it costs me my neck : B) (poet. = cervices) as a 
sign of servitude : c. dare triumpho, to yield , to 
confess one's self conquered. 

COL-LUO (con-1.), ui, utum, 8. v. tr. (Poet. 
& lat. ) To wash, to rinse, dentes aqu& ; fons 
C. ora, quenches the thirst. 

COLLtTSIO, onis, f. [colludo], A secret 
deceitful understanding with another , a collu- 
sion, cum aliquo. 

COLLUSOR, oris, m. [colludo]. A playmate. 

COL-LUSTRO (con-1.), avi, atum, 1 . v. tr. 1) 
To illumine on all sides: sol c. omnia; trop., 
col lust rata in picturis (opp. to opaca), a bright 
colouring. 2) To consider on all sides, to in- 
spect, omnia oculis. 

*COL-LCtCLO, 1 . v. tr. [con-lutum]. (P1-) 
Prop., to daub; trop., to dishonour, to pollute, 
aliquem. 


COLLUVIES, ei, (lat.) ) /. [con-luo]. A con- 

COLLUVIO, onis, j flux of filth, mostly 
trop. , a filthy and contemptible mixture, a filthy 
and mixed multitude: c. omnis generis animan- 
tium, omnium scelerum; o. gentium, a confu- 
sion of ( patrician and plebeian) families; c. Drusi, 
the dregs of the people accompanying Drusus. 

COLLYBUS, i, m. [= *dAAi»0o f ]. Exchange, 
profit made in exchanging money ; hence, trop., the 
banking business, money-changing. 

COLLYRA, a e, /. [= «©AArfpa]. (PL) A kind 
of pastry, a bread which was shred into broth. 

COLLYRlCUS, a, um, adj. [collyra]. (Pl.) 
Jus c., bread-broth, bread-soup. 

COLLYRIUM, ii, n. [= «oAArip*oy]. (Poet. A 
lat. ) A kind of eye-salve. 

COLO (I.), c51ui, cultum, 8. v. tr. 1) To till, to 
cultivate or labour upon a field, agrum ; hence, 
to tend, to raise plants, vitem, poma. 2) To 
stay or dwell in a place: A) tr., to inhabit, has 
terras, urbem, Rheni rip am ; freq. of the gods, 
who were supposed to take up their abode in a 
place from preference, and to love and protect 
it (cf. 3, A and B) : dii qui hanc urbem c. : B) 
(mostly lat.) intr., to live: c. circa utramque ri- 
pam : hence, colentes = inhabitants. 3) Trop. : 
A) to care tor a person or thing, to bestow care 
upon : c. aliquem ; dii cc. genus humanum ; also 
= to foster, to promote, consociationem generis 
humani : B) to show honour and regard to, to 
honour, to revere, to reverence (both gods and 
men, in order to obtain their favour — cf vene- 
ror and observo) : ille me c. ; c. domum ejus ; 
frater me us illam civitatem c. ; deos veneror et 
o. : C) to occupy one’s self zealously with a thing , 
to pursue, to practise ; c. quaestum ; c. virtu- 
tem, to esteem highly ; c. amicitiam, to cultivate , 
justitiam, to practise; c. vitam inopem, to lead a 
life of poverty, servitutem, to be a slave, munus 
to fill an office : D) (poet. A lat) to cultivate, to 
refine, pectus: E) to dress/ to adorn, to em- 
bellish, lacertos auro, capillos, corpus. 

COLO (II.), 1. v. tr. (Lat) To strain, to 
filter, vinum. 

COLOCASIA, ae, f. [= x©Ao«a<r<a]. (Poet. A 
lat) The plant which bears the Egyptian bean. 

COLON or Colum, i, n. [= kvXov, * a mem- 
ber’]. A member or foot of a verse. 

COlONA, a e, /. [colo]. (Poet.) A country- 
woman. 

COLONAE, drum, f. pl. [= KoAuvai]. A town 
in Troas, now probably Khemali. 

COLONEUS, », um, adj. [KoAw»rff]. Of or 
belonging to Colonos (an Attic demos) : CEdi- 
pus C., the celebrated play of Sophocles , Ottivvt 

’tin KoAuiv^. 

COLONIA, ae, f. [colo]. 1) (PL) A rural 
possession, a landed estate, a farm ; jocosely, c. 
mularum, the resort of mules = a mill. 2) A 
colony, settlement, a place where emigrants 
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from a mother-city, esp. from Rome, had set- 
tled : condere o. ; oollocare e. in aliquo loco ; 
mittere aliquos in coloniam. 8) Melon., the per - 
tone sent to establish a colony , colonists, settlers, 
a colony : deducere coloniam, prop, to lead down 
from the Capitol, and mittere o. aliquo, some - 
where, 4) A proper name: as, C. Agrippina — 
t. Agrippina. 

COLOnICUS, a,um, ad;. [col onus]. 1) (Ante- 
ol.) Of or pertaining to agriculture. 2) Pertain- 
ing to a colony, cohors, levied in a colony. 

COLONUS, i, m. [colo]. 1) A husbandman, 
farmer. 2) A colonist, an inhabitant of a colo- 
nia, q. ▼. : ascribere aliquem colonum, to enlist 
as a colonist . 3) (Poet.) An inhabitant, in gen. 

COLOPHON, onis,/. [= KoXofwr]. One of the 
Ionian towns on the coast of Lydia, now Altobosco. 

COlOPHONIACUS, a, urn, adj. = Colopho- 
nius. 

COlOPHONIUS, a, um, adj. [Colophon]. 
Colophonian; subst., Colophonii, drum, m.pL, 
the inhabitants of Colophon. 

COLOR (aute-cl. A lat also Colos), oris, m. 
1) Colour; esp., freq. the hue or complexion of 
man : c. suavis, albus, verecundus ; colorem mu- 
tare, to change colour, perdere, to grow pale ; trop ., 
homo nullius colons (PI.), of whom it is not known 
whether he is white or black = wholly unknown ; 
(poet) esp. = a fine complexion. 2) Trop. : A) 
external quality, state, condition : o. et species 
pristina civitatis ; omnis eum decuit color; freq. 
of discourse, character, complexion, style: o. ora- 
tionis ; c. urbanitatis ; ducere c., to take a colour: 
B) esp. of a beautiful exterior — a) — splen- 
dour, beauty : null us argento color est nisi, etc. 
— b) of discourse = lively colouring, ornament, 
embellishment : flos et c. — c) (lat) a palliation, 
excuse, pretext : die aliquem c. 

COLOR ATE, ado. [coloratus]. Speciously, 
with some pretext. 

C0L0RATOR, oris, m. [coloro]. ‘The Pol- 
isher,' the name of a comedy of Laberius. 

COLORATUS, a, um, adj. [part, of coloro]. 
1) Coloured: arcus c. = the rainbow. 2) Trop., 
glossed over, specious : c. et fictus. 

COLORO, avi, atum, 1. v. tr. [color]. 1) To 
colour, corpora ; esp. == to tinge red or brown : 
quum in sole ambulo, fit ut colorer, I become 
brown. 2) Trop. : A) to give a complexion or 
colouring to a thing : o. orationem urbanitate 
quadam : B) (lat) to palliate, to gloss over, rem 
falso nomine. 

C0LOSSAE, arum, /. pi. [= K«Xo**a/]. A 
town in Phrygia, now Khonas. 

CO LOSS EROS, otis, m. [KoXwdf, *Ep«r, ‘the 
Colossal Favourite']. An appellation of a large 
and beautiful man. 

COLOSSEUS, [= *oXov«a?of], | a, um, adj. 

COLOSSlCUS, [= ffoXowtfftff], j (Lat) Colos- 
sal, gigantic, status. 


COLOSSUS, i, m. [— * 0 X 09 **;]. A colossus 
a statue of gigantic size. 

COLOSTRA, ae,/. (Ante-cl. & lat.) 1) The 
first milk in the breasts of animals after delivery 
2) (PI.) A term of endearment, my angel! 

COLUBER, bri, m. (Poet.) 1 A small sei 

COLUBRA, ae,/. (Poet. Alat.) ) pent: prov., 
quas tu vides colubras = are you frantic f 

COlUBRIFER, era, 5rum, adj. [coluber-fero]. 
(Poet.) Serpent-bearing (of Medusa). 

COLOBRiNUS, a, um, adj. [coluber]. (Ante- 
cl. & lat) Like a serpent = cunning, wily. 

COLUM (I.) , i, n. A strainer, colander. 

COLUM (D.) —v. Colon. 

COLUMBA, ae,/. A dove; (PL) as a term 
of endearment 

*C0LUMBAR, aria, n. [columba]. A collar 
for slaves (so called from its similarity to the 
hole of a dovecote). 

COLUMBARIUM, ii, n. [columba]. A pigeon- 
house, a dovecote. 

COLUMBARIUS, ii,m. [columba]. (Ante-cl.) 
A dove-keeper. 

COLUM BlNUS, a, um, adj. [columba]. Of or 
pertaining to a dove or pigeon, ovum. 

*C0LUMBOR, atus, 1. v . dtp. intr. [columba]. 
To bill like doves == to kiss. 

♦COLUMBULUS, i, m. [dim. of oolumbus]. A 
young dove or pigeon. 

COLUMBUS, i, m. A (male) dove or pigeon ; 
also, a dove , in gen. 

COLUMELLA (I.), ae, /. [dim. of columna]. 
A small pillar or column. 

COLUMELLA (II.), ae. m. L. Junius Mode- 
ratus, a Roman author on husbandry, bom at 
Cadiz, and contemporary with Nero. 

COLUMEN, Inis, n. [cello — cf. columna and 
culmen] . Any thing rising to a considerable height : 
1) (Poet.) A top, summit; also, the gable of a 
building: o. villae; Phrygiae co., prominent moun- 
tain-summits. Hence, trop., c. amicorum, the 
principal friend ; c. audaciae, the height of impu- 
dence. 2) A pillar for supporting a roof, a prop ; 
esp. of persons = a prop, stay , chief helper and 
supporter: o. reipublicae, rerum mearum. 

COLUMIS, e, adj. [forincolumis]. (PI.) Unhurt 

COLUMNA, ae,/. [cello — cf. columen]. 1) 
A column, esp. for the support and ornament of 
a building (cf. pila) ; trop., columnam mento 
suo suffulsit (PI.) = has put his hand under his 
chin as a support. In partic., c. Maenia, a column 
in the forum Romanum, at which the Triumviri 
capitales judged criminals and dishonest debtors ; 
hence, adhaerescere (pervenire) ad c. == to be 
put into the pillory. 2) Of things like a column : 
A) = a waterspout: B) (poet) = the vault of 
heaven: C) (poet.) trop. = a prop, support. 

COLUMNARIUM, ii, f». [columna]. A pillar- 
tax on every pillar in a house. 

*COLUMNARIUS, ii, m. [columna]. A cri- 
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minal punished at the columns Maenia (t. Co- 
lumna 1) = a worthless fellow. 

COLUMNATUS, a, um, adj. [columns]. Sup- 
ported by pillars; trop., os c., supported upon 
the hand. 

COLURNUS, a, um, adj. [instead of corulnus 
from corylus]. (Poet) Made of the hazel-tree. 

COLUS, i and us, /. (rar. m.). A distaff; 
*(poet.) — the thread spun. 

COLUTEA, orum, n. pi. [= *olo®rfa]. (PI.) 
A podlike kind of fruit. 

COMA, a e,/. [— 1) The hair of the 

head, esp. considered as its natural ornament 
(cf. crinis, capillus, caesaries) : c. flava, odorata; 
pectere, componere, ponere comam, to comb , to 
adjust. 2) (Poet) * A) of animals — a) the hair 
of the head — b) the mane : B) of plants, the fo- 
liage , the ears , &c. : C) = wool ; also, the hairy 
or woolly fibres of parchment : D) = rays of light . 

COMAN A, drum, n. pi. [= Kfyava]. 1) C. 
Pontica, a town in Pontus , now Gomanak, near 
Tokat. 2) C. Chryse, a town in Cappadocia , 
now El Bostan. 

COMANS, tis, adj. [coma]. Hairy, colla equo- 
rum ; galea c., crested; Btella c. = a comet ; nar- 
cissus c., leafy. 

COMARCHUS, i, m. [=K^ap X os]. (PI.) The 
chief magistrate of a village. 

COMATUS, a, um, adj. [coma] = Comans. 

COM-BlBO (I.) (con-b.), bibi, — , 8. t>. intr. & 
tr. 1) (Rar.) Intr., to drink with others. 2) TV., 
to drink up = to suck up, succos, venenum 
corpore; ara c. cruorem; trop. t c. artes, to 
imbibe. 

COMBlBO (II.), onis, m. [combibo I.]. A 
pot-companion. 

COM-BORO, bussi, bustum, 8. v. tr. [con- 
uro]. 1) To burn wholly, to consume, naves. 
2) Trop. (poet.), comburi aliqua, to be inflamed 
with love of (a woman) ; o. diem (PI.), to pass in 
revelry (the figure is borrowed from the burning 
of the dead at funerals) ; c. aliquem judicio, to 
ruin. 

COM-fiDO (con-e.), edi, esum (rar. estum), 3. 
v. tr. 1) To eat up, to consume, coenam, panem. 
2) Trop. : A) o. se, to consume one's self to waste 
away with grief sorrow , Ac. : B) c. aliquem ocu- 
lis, to devour one with the eyes = to long for or 
gaze upon eagerly : C) to squander or consume 
in revelry , numos, patrimonium ; hence (lat.), 
c. aliquem = to squander one's fortune. 

C0MENS1S, e, adj. Of or belonging to Co- 
mum; subst., Comenses, ium, m.pl., the inha- 
bitants of Comum. 

COMES, Itis, comm.‘ [con-eo]. 1) One that 
goes with anybody , a companion, an associate, a 
comrade: c. esse alicujus or alicui; comitem se 
praebere ill i us furoris, or alicui in re aliqua fa- 
cienda ; nemo tantae virtutis comes est = a 
companion in so brave an undertaking; also, of 


inanimate objects, gloria mortis c. ; eloquentia 
pacis o. 2) In partic. : A) (lat.) = a tutor, a 
teacher, a slave who accompanied a patrician 
boy (paedagogus) : B)=a client, who accom- 
panied a person of rank, esp. if he went to the 
forum or the country: C) pi. — a) the suite, 
retinue of friends , scholars , youths , &c., who went 
with a governor to his province — b) (lat.) the 
suite of an emperor , the court. 

COMETES, ae, m.' [= ‘a hairy star’]. 

A comet 

COMlCE, adv. [comic us]. Comically, in a 
comio manner. 

COMlCUS, a, um, adj. [= supticSs]. Of or 
belonging to a comedy, comic , artificium, res c., 
the material of comedy ; adolescens c., represented 
in a comedy. Hence, subst ., Comic us, i, m. : 
A) (PI.) a comic actor, an actor of comedy : B) a 
comio poet a writer of comedy. 

COMlNIUS, ii, m. The name of a plebeian Ro- 
man gens; thus, esp. P. C., the accuser of C. 
Cornelius , whom Cicero defended. 

COMlNUS — v. Comminus. 

COMIS, e, adj. w. comp. & sup. Courteous, 
obliging, complaisant, kind, condescending , homo, 
animus, sermo, hospitium; c. erga or in aliquem. 

COMISSABUNDUS, a, um, adj. [comissor]. 
Bevelling in a noisy and riotous manner , carous- 
ing (v. Comissor). 

COMISSATlO, onis,/. [comissor]. A revel, 
a drinking-party, a banquet succeeded by a noc- 
turnal procession (v. Comissor). 

COMISSATOR, oris, m. [comissor]. A rev- 
eller, one who partakes of a comissatio, q. v. 

COMISSOR, atus, 1. v. dep. intr. [= *wpi£«]. 
To go about revelling ; esp. of Roman youths, 
who, after a banquet in the night, went revel- 
ling about the streets, with Binging, music, Ac., 
after which they freq. repaired to the house of 
one of the party, and resumed their drinking ; 
hence, comissatum ire ad aliquem and (poet.) 
c. in domum alicujus. 

COMiTAS, at is, /. [comis]. Courteousness, 
kindliness, obligingness, affability, condescension: 
c. et facilitas ; c. in socios, mildness. 

COMlTATUS, us, m. [comes]. 1) Abstr., an 
accompanying , attendance: societas et c. alicujus; 
comitatu equitum, accompanied by the horsemen. 
2) Concr., an attendance = the multitude attend- 
ing, a train, retinue : c. civium optimoruro, con- 
sisting of the best citizens ; trap., tantus virtutum 
c., union ; esp. (lat.) the suite of the emperor, the 
court. 3) A company of persons travelling , a 
troop, caravan : magnus c. ; erat in illo c. 

COMlTER, adv. w. sup. [comis]. Courteously, 
in a friendly manner. 

COMITIALIS, e, adj [comitia]. Of or belong- 
ing to the comitia: dies o., on which the comitia 
might be held; homines co., who always stroll 
about at the comitia , and sell their voles; me r bus 
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c. or vitium c. (lat) = the falling sickness, epi- 
lepsy, because its occurrence on a * dies comiti- 
alis’ was considered as a bad omen, and broke 
up the comitia. 

COMlTlATUS, us, to. [comitia]. (Rar.) An 
assembly of the people in the comitia : habere c. 

COMlTIUM, ii, m. [con-eo]. I. Sing., a pub- 
lic place in Rome where the comitia curiata were 
held. It was near the forum, from which it was 
separated by the 4 curia hostilia,’ but sometimes 
considered as a part of the forum ; thus, also, 
♦coraitium Spartae == E foptiov, the court of the 
Ephori. II. PI., Comitia, drum, an assembly 
of the Roman people, called by the magistrates, 
to decide on public affairs (cf. concio). There 
were three kinds of comitia : cc. curiata, cen- 
turiata, tributa, q. v. Comitia habere (facere), 
to hold, indicere or edicere, to appoint; cc. con- 
sularia (also consul uni or consulibus creandis), 
for the election of consuls ; cc. legis ferendae, for 
passing a law ; cc. Flavii = at which Flavius 
hopes to be elected. Hence : A) sometimes = an 
dectum , in gen. : B) (PI.) cc. fiunt de capite 
xneo, they deliberate on, pass judgment on. 

COMlTOR, atus, dep. (poet. A lat. also Co- 
mito, avi, atum ; hence, pass. Comitor), 1. v. tr. 
[comes]. To accompany, to follow, to join one's 
self to any one as an adherent or attendant — 
(cf. deduco and prosequor): c. patrem, trium- 
phum; (rar.) hoc c. illi rei; magna comitante 
cater va, attended by a large concourse ; especially 
= to attend a deceased person to the grave : o. ali- 
quem. Hence, part, comitatus, pass., attended, 
aliquo, by some one, parum (bene), with a small 
(large) attendance ; uno puero comitatior, attended 
by one slave more. 

COMMA, atis, n. [=«tf/qia]. (Lat.) A sec ti o n 
or member o f -w perio d* 

COM-MACCLO (con-m.), avi, atum, 1. v. tr. To 
stain, to pollute, aram sanguine ; trop., se scelere. 

COMMAGENE, ee,/. [= Kopnaytivt]. A pro- 
vince of Northern Syria, now Camash. 

COMMAGENU8, a, urn, adj. [Commagene]. 
Of or pertaining te Commagene ; subst., Com* 
mageni, orum, m. pi., the inhabitants of 0. 

COM-MANlPCLARIS (con-m.), is, to. (Lat.) 
A fellow-soldier of the same maniple, a comrade. 

# COM-MANlPt3LATIO, onis,/ fcommanipulo]. 
(Lat) Companionship in a maniple. 

COM-MANlPCLO (con-m.), onis, m . (Lat.) 
= Commanipularis. 

*COM-MARlTUS (con-m.), i, w. (PI.) Afellow- 
bnsband, who has a wife in common with another. 

COMMEATUS, us, to. [commeo]. 1) A going 
to and fro, a communication : satis liberi cc. 
erant, the communication between the camp and the 
town was quite unobstructed (yet it may also be 
translated, furlough was readily given — v. 2). 
2' A furlough, leave of absence from one's station 
for a certain time, esp. of soldiers : dare alicui 


commeatum and mittere aliquem in commeatum, 
to give leave, to grant a furlough ; sine ullo c 
without ever taking leave ; adesse ad diem com- 
meatus, on the day when the furlough expires. 3) 
A train, caravan, company of persons travelling 
together: mittere c. in Africam ; exercitum duo- 
bus cc. transporters. 4) Freq. in pi., supplies, 
provisions, victuals : convehere, afferre c. ; pro- 
hiberi commeatu ; cc. maritimi, supplies by sea. 
5) (PI.) Melon., a passage, way. 

COM-MfiDlTOR (con-m.), — , 1. v. dep. tr. 
(Rar.) *1) To impress a thing carefully on one's 
self, locos. *2) (Lucr.) To imitate (doubtful). 

*COM-M£l£TO, 1. v. tr. [con and ptAtriw]. 
To practise assiduously. 

COM-MfiMlNI (con-m.), isse, v. defect. To 
recollect entirely, distinctly, hominem, aliquid, 
te hoc dicere ; non c. dicere, I forgot to say ; o. 
Poenice, I still know the Punic language. 

COMM£m 0RABIL1S, e, adj. [commemoro]. 
Worthy of mention, noteworthy. 

COMM£M0RATIO, dnis, /. [commemoro]. 
A reminding, mentioning, antiquitatis ; is fuit 
in assidua commemoratione omnibus omnium 
flagitiorum, his crimes were always mentioned by 
every one. 

COM-M£m 0RO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Rar.) 
To recall to memory , to remember: c. vesperi 
quid hodie dixerim, I think over again. 2) To 
recall a thing to the memory of another, to remind 
one of any thing, amicitiam, cognitionem. 3) To 
mention, to make mention of, to speak of (a thing 
already known — cf. mentionem facio) : c. caus- 
sas rei alicujus, jucunditatem illius, rarely c. de 
re aliqua ; c. eum venisse, that he has come. 

COMMENDABlLIS, e, adj. [commendo]. 

(Rar.) Commendable, praiseworthy. 

COMMENDATlCIUS, a, um, adj. [commen- 
do]. Commendatory, containing a recommenda- 
tion, literae, tabulae, a letter of recommendation. 

COMMENDATIO, onis,/. [commendo]. 1) A 
commendation, recommendation : mea c. ; c. tui ; 
ponere (dicere) voluptatem in prime commenda- 
tions naturae, to assert that it is pleasure which na- 
ture exhorts us first to strive after. 2) That which 
recommends, a thing or quality recommending: 
prima haec est c. ; tanta erat c. oris, iugenii, etc. 

COMMENDATOR, dri8, to. 1 [commendo]. 

COMMENDATRIX, Icis, /. ) One who com- 
mends, a oommender. 

COMMENDATUS, a, um, adj. w. comp. &.sup. 
[part, of commendo]. Commended, recommended 
(v. Commendo). 

COMMENDO, avi, atum, 1. v. tr. [con-mando]. 
1) To entrust or commit to any one's charge , to 
commend, aliquid or aliquem alicui ; c. aliquid 
Uteris = to commit to writing ; c. aliquem im- 
mortalitati, to make immortal; c. aliquid memo- 
riae, to learn by heart, to commit to memory. 2) 
Esp., to recommend = to make agreeable, to 
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procure favour and a good reception for ; vox c. nection, intercourse : habere c. cum Musis ; e. 
eloquentiam ; Mucii domus o. ilium ; auctoritas linguae, intercourse of language — the ability to 
tua c. ilium librum ; habere aliquid or aliquem understand each other , and to converse together 
commendatissimum, to consider a person or thing (of two nations) : c. sermonis, conversation, con- 
as highly recommended to one's self — to esteem ference; (lat.) c. belli, negotiation concerning a 
much. war = a treaty , stipulation. 4) (Poet. & lat.) 

COMMENTARIOLUM, i, n. [dim. of com- Carnal intercourse, 
mentarium]. A short treatise in writing. COM-MERCOR, atus, 1. v. dtp. tr. (Ante- 

♦COMMENTARIES (I.), a, urn, adj. (Lat) C. cl. & Sail.) To buy up or together, 
liber = commentarius II. COM-MfiREO (con-m.), ui, Itum (ante-oL A 

COMMENTARIES (II.), ii,m., and (rar.) Com- lat. also Com-mereor, Ttus, dep.), 2. v. tr. 1) To 
mentarium, ii, n. [com mentor]. 1) (Rar.) A merit, to deserve, poenam. 2) To be guilty of^ 
note-book: cc. diurni, a diary. 2) Mostly pi , a to commit, to perpetrate , noxiam; c. culpam in 
sketch , description , memoirs hastily jotted down: cc. se ; c. aliquid mali in Be, to bring upon one's self. 
Caesnris. 3) (Lat.): A) notes, minutes of a lec- CQM-METIOR (con-m.), mensus, 4. v. dep. 
ftir« (taken by a pupil); also, a teacher's collection tr. 1) To measure, omnes portions. 2) Trap., 
of examples , &c. : B) a commentary. to oompare, negotium cum tempore. 

COMMENTATIO, onis, /. [commentor]. 1) COM-METO, 1. v. inlr. [commeo]. (Ante-cl., 
A careful meditating upon, study, diligent pre- yet doubtf.) To go frequently to a place, 
paralion: c. et meditatio; philosophorum vita COMMlG RATIO, onis,/. [commigro]. (Lat) 

est c. mortis, for death. 2) (Lat) A treatise: A migrating, wandering (of the stars), 
c. de re aliqua. COM-MIGRO (con-m.), avi, atum, 1. v. intr. 

COMMENTlCIUS, a, um, adj. [comminiscor]. To migrate, to remove to some place, Romam, 
Thought out, invented : A) = newly invented, huo habitatum. 

new: nomina nova et cc. : B) feigned, ideal, COMMlLlTIUM, ii, n. [con-miles]. (Lat) 
civitas Platonis: C) forged, false, crimen. Companionship in war; (poet) fellowship , in 

COMMENTOR, atus, 1. v. dep. tr. [comminis- gen.,. Btudiorum. 
cor]. 1) To think over, to weigh thoroughly, COMMlLlTO (I.), onis, m. [con-miles]. A 
to meditate upon, aliquid or de re aliqua, quid fellow-soldier, a companion in war. 
faciendum sit; also, abs. co. inter se. Hence, COM-MlLlTO (II.) (con-m.), 1. v.inlr. (Lat) 
esp. of an orator = to prepare for speaking; part. To fight together with one, to be a fellow-soldier. 
commentatus (pass.), that has been prepared. COMMlNATIO, onis, /. [com minor]. A 
*2) (PI.) To invent, to contrive, to think out , threatening, menaolng. 

aliquid. 3) To represent in writing any thing COM-MINGO (con-m.), nxi, nctum, 3. v. tr. 
thought out, to sketch, to compose, orationem. (Poet) To make water on; hence, to defile, 
4) (Lat) To explain grammatically, to comment rem re aliqua. 

upon, carmina. 5) A cl (PI.) commento, 1., c. COM-MlNISCOR, mentus, 3. v. dep. tr. [con- 
ora, as it were, to demonstrate on the face , i. e., mens]. 1) To devise, to oontrive (usually with 
to cudgel . the design to deceive — cf. excogito), to feign, 

COMMENTOR, oris, m. [comminiscor]. (Poet.) to forge, mendacium, deos nihil agentes ; c. quid 
An inventor. agam. 2) (Lat) To invent, alias artes, vectigaL 

COMMENTUM, i, n. [comminiscor]. 1) A 3) Part, commentus, pass., invented, feigned. 
fiction, falsehood: o. opinionum = opiniones COM-MlNOR (con-m.), atus, 1. v. dep. tr. To 
fictae. 2) An invention. *3) (Lat) A plan, threaten, to menaoe, alicui malum ; abs. cc. inter 
design. se ; c. alicui cuspide, with a lance. 

COM-MEO (con-m.), avi, atum, 1. v. intr. 1) COM-MlNUO (con-m.), ui, utum, 3. v. tr. To 
To go, to come, to travel speedily or frequently, make small. 1) To break or beat into pieoes, to 
esp. to go to and fro, hither and thither ; freq. c. crush, to destroy, statuam, fores ; caput tibi 
ultro et citro ; raercatores cc. ad Gallos; (PI.) comminuam, 1 win break your head. 2) Trap.: 
c. viam scruposam, to travel a stony road. 2) A) to lessen, to make smaller, to diminish, aliquid: 
To go or oome frequently to a place, to visit a B) to weaken, to enervate, to impair, hostem, 
place, in urbem, ad aliquem. opes civitatis, vires ingenii ; comminutum esse 

COMMERCIUM, ii, n. [con-merx]. 1) Trade, re familiari; comminui lacrimis (poet), to be 
traffic, commercial intercourse, a dealing ih mer- moved by tears : C) c. officium, to transgress, 
chandise, commerce. 2) The right or privilege of COMMlNUS or Cominus, adv. [con-manus]. 
buying and selling, a commercial right: c. ista- 1) In military lang., in dose combat, hand to 
rum rerum cum Graecis non est ; c. equorum, hand, near at hand (in opp. to a combat with 
permission to buy horses. Esp. tech, t., the right darts and arrows) : c. pugnare, signa conferre, 
of acquiring, using and possessing property accord- manus conserere ; c. aliquem vulnerare. Hence, 
ing to the Roman law. 3) Communication, con- trap, (mostly poet.), of a chase, of any contest: 
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o. ad aliquem accedere, to come close up to one , 
to have at one. 2) (Lat.) In gen., near at hand, 
dose by, in person , &o. : agmen o. visum. 

COM-MISCEO (con-m.), scui, xtum or stum, 
2. v. tr. To mix or mingle together, to unite, 
amurcam cum vino, servos cum ingenuis; trop ., 
c. consilium cum aliquo, to have a common pur- 
pose with one; (poet.) c. rem re aliqua, (lat) rem 
rei alicui, one thing with another. 

COMMIsERATIO, onis ,/. [commiseror], A 
striving to excite pity (of an orator). 

*COM-MlSEREOR,!tus, 2. v. impers. [miseret]. 
(Lat.) To have pity upon: nautus rei alicujns 
0. est, the sailors had compassion on. 

COM-MlSERESCO (con-m), 3. v. impers. To 
oommi aerate, to pity : commiserescit me (ante- 
cl.), I pity, alicujus. 

COM-MiSEROR (con-m.), atus, 1. v. dep. tr. 
To pity, to lament, to deplore (with words — cf. 
oommiseresco), aliquem; in rhetoric, abs., to 
strive to excite pity (of an orator). 

C0MM1S8I0, onis, /. [committo], 1) The 
holding of a prise-contest; hence = a contest, 
2) (Lat.) A speech or treatise composed for a 
Uterary contest , a prise-speech, a prise-essay. 

COMMISSUM, i, n. [committo, part.']. 1) A 
thing entrusted , a secret 2) An oflbnoe, a crime : 
turpo or turpiter o. 3) Tech. t. (lat.), a confis- 
cation or confiscated property. 

COMMIS80RA, ae, /. [committo]. A con- 
necting or joining together, a joint, digitorum ; 
trop., a connection , verborum. 

♦COM-MlTlGO (con-m.), 1. o. tr. (Lat.) To 
make soft or mellow (by beating), caput ali- 
cujus. 

COM-MITTO (con-m.), mlsi, missum, 8. v. tr. 

1) To bring together , to cause to come together , to 
unite, to oombine, to connect, munimenta inter 
se; cc. dextram dextrae, to shake hands; c. 
opera, moenia, to join together by building ; (poet.) 
c. manus Teucris, to come to close quarters with ; 
delphinum caudas utero commissa luporum, hav- 
ing the tail of a dolphin joined to the body of a wolf. 

2) Esp., to bring together for a fight or contest , 
to cause to fight (men as well as animals) : c. pu- 
giles Latinos cum Graecis ; c. et comparare, to 
set together ; c. se hosti aequo certamine, to en- 
gage tn an equal contest with the enemy. 3) To 
commence, to engage in, to fight a battle , proe- 
lium, pugnam cum aliquo, bellum, likewise ob- 
sidium, spectaoulum ; (lat., rar.) abs. o. = to 
fight ; also, c. judicium, to bring the judges to- 
gether , to hold a court. 4) To oommit, to perpe- 
trate, to do something wrong, aliquid in aliquem, 
scelus, flagitium, caedem. Hence : A) c. in (con- 
tra) legem (rar. c. lege aliqua), to offend against 
a law, to transgress : B) followed by *ut,’ also 
(poet & lat) by 4 cur (quare)’ or an infin., to be 
gnilty of that, to oause that , to let it come to 
pass that: non o. ut tibi insanire videar, ut 


morte multandus sit : C) to incur a punishment , 
to draw upon one’s self by an offence, poenam 
mulctam: D) pass., of a pledge, &c., to be for- 
feited : hereditas illi Yeneri commissa est ; fidu- 
cia commissa, is lost. 5) To give over or up, to 
entrust, to yield up, to commit to : c. se fidei oi 
in fidem alicujus ; o. alicui salutem suam, rem 
difficilem; also, abs. c. alicui, to trust one; com- 
misi ei ut videret, I commissioned him to see ; c. 
se periculo, to expose one's self to danger. Hence 
— a) = to lead or bring into with some danger, 
to risk : c. se in aciem, to venture into the battle- 
array ; thus, likewise, c. se in conclave, in sena- 
tum, to venture to come to the senate — b) to 
hazard: c. rem in discrimen (in casum anci- 
pitis eventus), to run the risk of an uncertain 
issue ; c. rem in aciem, to risk a battle. 

COMMODE, adv. w. comp. & sup. [commodus], 
1) Properly, well, saltare, dicere. 2) Suitably, 
fitly, dicere, vivere. 3) Opportunely, at a fit 
time. 4) Obligingly, kindly, politely. 

COMM0DIANUS, a, um, adj. Of or belong- 
ing to (the Emperor) Commodus. 

COMMODlTAS, atis, /. [commodus]. 1) A 
proper condition of a thing, a just measure or 
proportion, fitness : c. membrorum, symmetry ; 
aetas obstat commoditati, prevents my speaking 
well; c. orationis, a suitable delivery. 2) Con- 
venience, advantage, benefit: amicitia multas 
habet cc. ; percipere commoditatem ex bestiis. 
3) (Poet.) Complaisance, courteousness, indul- 
gence : c. patris ; (PI.) as a term of endearment : 
mea c., my sweet! 

C0Mm6dIUS, a, um, adj. Relating to (the 
Emperor) Commodus. 

COMM0DO, avi, a turn, 1. v. tr. [commodus]. 
1) (Ante-cl.) To make fit, to adjust, aliquid. 2) 
To do a service or a favour to one, to serve one: 
c. alioui re aliqua or in re aliqua ; quaecunque 
ei oommodasti, the services thou hast rendered him. 
8) To give, to bestow, to let one have a thing ; 
freq., to lend a thing to one for his 'convenience or 
use (for a length of time, after which it is to be 
returned — cf. mutuum do) : c. hosti aquam, 
morituro manum, veniam peccatis; c. aliis vires 
meas, aedes ad nuptias. 

COMM0DO, adv. [commodus]. 1) (Ante-cl. 
& lat.) Just in time, opportunely. *2) (Lat.) 
With convenience, conveniently. 

COMMOD0LE, adv. [dim. ofcommodo]. (PI.) 
Conveniently. 

COMMODCXUM, adv. [dim. of commodum TT\. 
According to convenience, as may be convenient. 

COMMODUM (I.), adv. [commodus]. 1) Op- 
portunely, in season : c. domum veni. 2) Just, 
hardly : c. discesseras heri quum Titus venit. 

COMMODUM (II.), i, n. [neuter of commo- 
dus]. 1) Convenience; freq. commodo meo, tuo 
(also ex c. or per c.), at my, your convenience; 
quod commodo tuo fieri possit, inasmuch as it can 
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hs done without trouble to you ; copias per c. ex- 
ponere, with convenience; legere ex c., at his con- 
venience. 2) Advantage, profit ; freq. in pi., cc. 
vitae, pacis ; esp. of the rewards which one re- 
ceives for his services, hence = pay, wages, a 
stipend : cc. veteranorum. Hence, commodo or 
per commodum reipublicne, without injury to the 
state. *8) — Comraodatum, any thing lent , a loan. 
4) (Lat ) A favour , privilege, prerogative. 

COMMODUS (I.), a, um, adj. w. comp. ksup. 
[con-modus]. That has its due measure. 1) (Mostly 
ante-cl.) Complete, Ml, proper, t&lentum, viginti 
minae ; c. statura, tall stature ; capillus c., long . 
2) Convenient, fit, suitable, favourable, iter, anni 
tempus ; lex c. alicui ; valetudo c., good health; 
commodum est ei, it suits him , pleases him ; lite- 
rae cc. do aliqua re allatae sunt, containing good 
news ; omnia curationi commoda sunt, favourable 
to one's recovery. 3) Of persons and their beha- 
viour, accommodating one’s self, polite, com- 
plaisant, obliging, kind : alicui, to one; mores cc. 

COMMODUS (II.), i, m. A Roman family 
name; thus, esp. L. Aurelius Commodus, em- 
peror of Rome , from 180-192 a. d. 

COM-MOLIOR (con-m.), Itus, 4. v. dep. tr. 
(Ante-cl.) To set in motion, to move ; trop., to 
undertake, dolum. 

COMMOnE-FACIO, feci, factum, 3 . v. tr. 
[commoneo-facio]. To remind, to recall to one’s 
mind, to admonish : c. quae dicta sint, Augus- 
tum illud dixisse; illi eum cc. ut abeat; c. illos 
beneficii mei ; (doubtful) c. istius turpem prae- 
turam, to commemorate. 

COM-M0NEO (con-m.), ui, Itum, 2 . v. tr. 
(= Commonefacio, q. v.) To remind, to impress 
upon thesmind , to reoall to one’s mind: o. aliquem 
rei alicujus, de re aliqua, aliquid, etc. ; c. te 
quam sit hoc utile, ut or ne illud facias ; c. ali- 
quid (lat.), to recall to mind. 

COMMONITIO, onis,/. [commoneo]. (Lat.) 
A reminding, an admonition. 

COM-MONSTRO (con-m.), avi, a turn, l.o. tr. 
To show, to point out clearly, viam alicui. 

COM MOrATIO, onis, /. [commoror]. A de- 
laying, tarrying; esp. in rhetoric, a delaying 
upon a point. 

COM-MORDEO (con-m.), — , sum, 2 . v. tr. 
(Lat.) 1) To bite violently, aliquem. 2) Trop., 
to revile. 

COM-M0RIOR (con-m.), mortuus, 3 . v. dep. 
intr. To die together with one , cum aliquo or 
alicui. 

COM-M0ROR (con-m.), atus, 1. v. dep. intr. 
& tr. 1) Intr., to stay, to sojourn, to tarry (for 
some time — cf. maneo, also cunctor, haesito, 
habito), Romae, apud aliquem; paulisper c. 
dum, etc. ; c. in disponenda toga ; trop., of an 
orator, to dwell upon, to insist upon. 2) Tr. (PI.), 
to detain, aliquem c. 

COMMOTIO, onis,/. [commoveo]. Amoving, 


motion ; only trop. — a) c. animi, and only c., 
an emotion of the mind — b) = an exciting, 
excitation, jucunditatis. 

*COMMOTIUNCULA, a e,/. [dim. of commo- 
tio]. A slight indisposition. 

COMMOTU8, a, um, adj. w. comp. [part, of 
commoveo]. 1) Excited, exasperated, passionate , 
animus. 2) Uncertain, wavering : aes alien um, 
not secure. 

COM-M0VEO (con-m.), movi, motum, 2. v. tr. 
1) To set in motion, to move violently, both to 
move from a place (= to move , to carry or push 
away) and to move in its place (= to shake , to 
rouse , to stir up ,) : c. castra ex eo loco (also 
aciem), to march forward , to set out with the army; 
c. hostem, to repel , to force back ; non c. se domo, 
not to stir from home ; si una litera commovetur, 
is taken from its place ; c. sacra, to carry about 
the holy vessels ; o. columnas, to remove ; null us 
numus commovetur, not the smallest sum is dis- 
posed of; venti cc. mare, stir up ; c. dormientem, 
to wake. 2) Trop. : A) pass., to be moved from 
one's equilibrium , bodily or mental = to be taken 
ill, to become erased : mens c. ; commotus = 
crazed: B) to move one's mind violently, to 
alarm, to disquiet, to affect, to shake , to excite ; 
esp. in the pass, and most freq. in the part, com- 
motus : c. spe, gaudio, amore fratemo, alicujus 
Atrocitate; graviter commotus, greatly exaspe- 
rated; commotus sum in ilia (Com.), I fell in love: 
C) to rouse, to excite an emotion , feeling or dis- 
position , dolorem, miserationem, odium in ali- 
quem ; also, sometimes, c. memoriam rei alicu- 
jus, to put in mind; c. bellum; c. multorum 
studia, to call forth. 

COM-MULCEO (con-m.), — , — , 2 . v. tr. 
(Lat) To caress, aliquem. 

COMMUNlCATIO, onis,/. [communico]. An 
imparting, a communication, making common: 
c. consilii, civitatis; c. serin onis mihi tecum 
esse solet, conversation; in rhetoric, a figure, 
according to which the orator seems to consult 
his hearers (ivaxoivueit). 

COM-M0NICO, avi, atum, and Communicor, 
atus (dep.), 1. v. tr. [communis]. 1) To make 
common, aliquid huio et illi or inter aliquos; 
c. causam suatn cum servis, to identify one's 
cause with that of the slaves ; esp. in the pass., 
aliquid mihi cum aliquo (or inter nos) com- 
municatur or communicatum est, I have some- 
thing in common with one. 2) To divide some- 
thing with one, both in giving and receiving: 
A) in giving := to impart, to share, aliquid cum 
aliquo, also cc. aliquid inter se, to share to- 
gether, and co. alone in the same sense; *(P1-) 
communicabo te semper mens& mea, you will be 
ever welcome at my table ; o. consilia cum aliquo, 
to make common cause with, to consult with : B) in 
receiving = to take part in, to participate in, 
to share, inimicitias cum aliquo. 3) To tonuect, 
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to unite, pecuniam cum dote. 4) (Lat.) To have 
communication or intercourse with. 

COM-MCNIO (I.) (con-m.), Ivi or ii, Itum, 4. 
v. tr. 1) To fortify strongly, castra. 2) Trap., 
to strengthen, auctoritatem alicujus. 

COMMUNIO (II.), onis,/ [communis]. Com- 
munity, mutual participation in any thing: c. 
literarum et vocis, a common alphabet and lan- 
guage; c. sanguinis, blood-relationship . 

COMMUNIS (con-m.), e, adj. w. comp. ksup. 
1) Common, general , universal : hoc mihi est cum 
illo communo ; hoc illis (also illorum) or inter 
illos commune est; vita c., common life , life as 
it usually is in society ; cc. tempora, relating to 
all; c. mens, common sense; cc. loca, public places, 
also locus c. = the lower world; loci cc., common- 
places , in philosophy and rhetoric ; c. exordium, 
which is appropriate to either parly. Hence : A) 
subs I . , Commune, is, n. , a commonwealth, com- 
munity, state: c. Siciliae; vexare c. Milyadum: 
B) in commune — a) for all, for the common 
good : consulere or conferre aliquid in c. ; metu- 
ere in c., to be in fear for the whole — b) (lat.) in 
general, generally; in c. disputare de re — c) in 
c. vocare honores, to make common , to share among 
patricians and plebeians — d) (lat.) as an excla- 
mation, halves l 2) Of persons, courteous, affa- 
ble, condescending, infimis, to the lowliest. 

COMMCnITAS, atis,/ [communis]. 1) Fel- 
lowship, common condition or situation : nulli deo 
cum homine est c. ; c. omnium rerum inter eos 
est ; c. et societas generis humani. Hence, al- 
tera pars honestatis est communitatis, relates to 
intercourse with men ; thus, likewise, officia quae 
ducuntur ex c. 2) Affability, condescension. 

COMMONlTER, adv. [communis]. 1) In 
common, conjointly. 2) In general, generally. 

COMMURMURATIO (con-m.), onis,/. (Lat) 
A murmuring of several persons. 

♦COM-MURMtfROR (.con-m.), dep., and (lat) 
Com-murmuro, 1. v. intr . To murmur, secum. 

COMMUTABlLIS, e, adj. [commuto]. Alter- 
able, changeable. 

♦COMMUTATE, adv. [commuto]. Inachanged 
manner. 

COMMUTATIO (con-m.) onis, /., and (Lucr.) 
Commu tutus, us, m. 1) A change, alteration, 
morum, temporum ; crebrae aestuum cc. 2) In 
rhetoric, a figure = dvTifiera0o\^ t a reciprocal 
antithesis. 3) (Lat.) A conversation. 

COM-MUTO (con-m.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
To change, to alter, aliquid ex vero in falsum ; 
c. animos, to alter one's opinion. 2) To exchange, 
to interchange, to barter, captivos, nomina inter 
se; c. fidem pecunia, to sell one's good faith for a 
bribe; c. mortem cum vita, exchange life for death 
(cf. muto). Hence (Com.), c. verba cum aliquo, 
to exchange words — to converse. 

COMO, mpsi, mptum, 3. v. tr. [co-emo =■ *to 
take together ’]. 1) (Lucr.) To join, aliquid ex 

pluribus rebus. 2) To arrange the hair , to braid, 


comb or dress it , comas ; puer comptus, with well - 
dressed hair. 3) (Poet & lat.) In gen., to ar 
range, to adjust, to adorn, vestem, corpus (V. 
Comptus). 

COMOEDIA, a e, /. [= ««/i V <h'a]. A comedy. 

*C0MOEDlCE, adv. [comocdia]. (PI.) As in 
comedy. 

COMOEDUS (I.) a, um, adj. [^= Of 

or pertaining to comedy , comic. 

COMOEDUS (II.), i, m. [— rwj«^?]. A comio 
actor (cf. histrio). 

COMOSUS, a, um, adj. [coma]. (Lat) Hairy, 
having much hair. 

COM-PACISCOR (con-p.), pactus, or (more 
correctly) Compeciscor, pectus, 3. v. dep. intr. 
To form a compact, to make a contract or agree- 
ment, cum aliquo. Hence, as an adv., compacto 
or de (ex) compacto (mostly lat), according to 
agreement. 

COMPACTlLIS, e, adj. [compingo]. (Lat) 
Joined together, compact. 

COMPACTIO, onis,/. [compingo]. A joining 
together, compacting. 

COMPACTUS, a, um, adj. [port of compin- 
go]. (Lat) Vtop., joined closely together, tom- 
pact, thick-set, strong, crura, corpus. 

COMPAGES, is, or (poet & lat.) Compago, 
Inis,/, [compingo]. A joining together, a joint, 
structure: cc. corporis, bodily structures; also 
= a political structure , o state. 

COM-PAR (I.) (con-p.), Sris, adj. (Mostly 
poet & lat.) Equal, like another , connubium, 
postulatio. 

COM-PAR (II.) (con-p.), Sris, com. 1) (Poet) 
A companion, comrade, colleague; (poet.) a con- 
sort , husband or wife. *2) A rhetorical figure , 
whereby several members of a period have an 
equal number of syllables. 

COMPARABlLIS, e, adj. [comparo]. That 
may be compared, comparable. 

♦COMPArATE, adv. [comparo]. Compara- 
tively, by way of comparison. 

COMPARATIO (I.), onis, / [comparo I.] 1) 
A putting together, esp. for a trial of skill ; 
hence — a) a comparison — b) a trial of skill, a 
contention: c. rerum, orationis suae cum scrip- 
ts alienis ; sub (de, ex, ad) c. rei alicujus, tn 
comparison with; haec habent c., may be com- 
pared. 2) An (equal) proportion: ad eandem 
inter se c. 3) An agreement, esp., freq. between 
colleagues respecting the division of public business 
or of provinces. 4) In rhetoric, c. criminis, a 
comparison of a crime with the noble end for the 
sake of which it was committed. 5) In grammar 
(lat), the comparative degree. 

COMPARATIO (II.), onis, / [compnro II.]. 
1) A preparing, providing for, preparation, pro- 
vision, veneni, belli ; c. criminis, a procuring of 
all the facts and circumstances necessary for proving 
an accusation. 2) A procuring, acquiring, gain- 
ing, testium, voluptatis. 
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COMPARATIVE, a, um, adj. [comparo I.]. 
11 Of or belonging to comparison , comparative. 
2) In grammar, gradus c. or abs. c., the com- 
parative degree ; comparative, words in the com- 
parative degree . 

COM-PARCO (con-p.), parsi (or Comperco, 
persi), — , 3. v. tr. (Rar., Com.) To save up, 
aliquid. 

COM-PAREO (con-p.), ui, — , 2. v. intr. To 
appear, to be visible or apparent; hence = to be 
present : servi qui non cc. ; signa omnia cc. ; 
ratio non c., does not agree. 

COMPARO (I.), avi, utum, 1. r. tr. [compar]. 
1) To pair together , to join together in the same 
relation , to connect, to unite, quaedam inter Be, 
aliquid cum re aliqua; priore conaulatu com- 
parati, colleagues in a former consulship; thus, 
likewise, male comparati, of colleagues who do 
not suit each other. In partic. = to place together 
for contest , to pair, to match: c. gladiatores, 
aliquem cum aliquo or (lat.) alicui; c. certati- 
onem (lat.). 2) To compare, utilia inter se, 

aliquid cum re aliqua and (rar.) rei alicui. In 
partic. : A) to count equal to, to place on an 
equality with, neminem tibi aut anteposui aut 
etiam comparavi : B) = to judge , to show or 
prove by comparison: quum c., quanto plures ilia 
re deleti sint 3) Tech, t., of colleagues, to 
agree respecting the division of official business and 
the provinces , to arrange by agreement : consules 
inter se provincias comparaverunt, divided be- 
tween them according to agreement ; cc. inter se 
ut alter, etc., or uter Capuam obsideret 

COM-PARO (II.), avi, atum, 1. v. tr. [con- 
paro]. 1) To prepare, to make ready, to pro- 
vide, to arrange : c. dolum ad capiendos hostes, 
uuxilium adversus aliquem; c. iter or se ad iter, 
to get ready for a journey ; freq. of preparations 
for war, c. bellum, to prepare , make every prepa- 
ration for war; c. copias, classem, to fit out; 
(poet.) c. facere aliquid, to prepare to do a thing ; 
comparatum est natura, lege, more majorum, 
provided , established, customary; quam inique 
comparatum est, how unjust is the arrangement ! 2) 
To procure, to acquire, to obtain , to gain : c. na- 
vem; c. gloriam, amicitias; (rar.) c. sibi or ali- 
cui aliquid ; c. suppellectilem, etc. = to buy , to 
purchase. 

COM-PASCO (con-p.), — , pastum, 3. v. tr. 
& intr. To feed together. 

COM-PASCUUS (con-p.), a, um, adj. Fit for 
common pasturage : c. nger, a common. 

COM-PJSDIO, — , Itum, 4. v. tr. [compes]. 
(Ante-cl. & lat.) To fetter, aliquem. 

COMPELLATIO, onis,/. [cornpello I.]. An 
accosting or addressing, esp. with violence and 
reproach = a rebuking, reproof. 

COM-PELLO (I.) (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 
1) (Poet. & lat.) To accost, to address: hence, 
to call, to na?ne, aliquem nomine, horainem blan- 


de ; si ego hac imagine compellor, if I am meant 
by that image. 2) To accost reproachfully , to 
ehide, to rebuke, to call one by a nickname : pro 
cunctatore eum segnem co. 3) To accuse, to 
arraign, aliquem crimine aliquo or lege aliqua. 

COM-PELLO (II.) (con-p.), puli, pulsum, 3. 
v. tr. 1) To drive together, armentum in spelun- 
cara, hostes intra muros. 2) In gen., to drive or 
force to a place , to bring to a place by force, hostes 
in fugam, Pompeium domum suam, aliquem in 
angustias; c. bellum Athenas, to turn ; (poet.) 
c. aliquem gregi, to the flock. 3) (Mostly poet. 
& lat), trop., to drive, to bring, to move, to 
force to a deed, a resolution, &c. : c. aliquem ad 
deditionem, ad cavendum: (rar.) c. aliquem in 
eundem metum, ut aliquid faciat and (lat.) fa- 
cere aliquid. 

COMPENDIARIA, a e,/. ) [compendiarius]. 

COMPENDlARIUM, ii, n. j (Lat.) A short 
way or road. 

COMPENDIARIUS, a, um, adj. [compendi- 
um]. Adapted to saving; hence, short (only 
of a way or road). 

COMPENDIUM, ii, n. [con-pendo]. A sav- 
ing, esp. of time and labour: c. ligni, of wood; 
compendii facere aliquid, to save. Hence : A) 
gain, profit (obtained by saving — of. lucrum 
and quaestus) : leve c. ; servire privato com- 
pendio : B) = an abridgment, abbreviation, a 
short way : c. docendi (Quinctil.), a shorter me- 
thod of teaching; compendio, a short time, a while; 
verba conferre ad c., to be brief; facere verba 
compendii, to shorten or abridge a discourse ; fa- 
cer e compendium pulsandi, to leave off beating . 
In partic., c. viae and abs. c. f a short way, 
cross-path, maris, over the sea. 

COMPENSATIO, onis,/. [compenso]. A bal- 
ancing, compensation : uti aliqua o. ; c. mer- 
cium, an exchange of wares; trop., recompense, 
amends. 

COM-PENSO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 
Prop., to weigh together. 1) To weigh with one 
another, to equalize by weighing , to compensate, 
to repair : c. bona cum vitiis, laetitiam cum do- 
loribus ; sumrai labores magn& compensati sunt 
glorid; c. vitium vel facultate vel copia. 2 ) 
(Lat., poet.) To abridge, to save, iter. 

COMPERENDINATIO, onis, /. (1st.), and 
Comperendlnatus, us, m. [comperendino]. An 
adjourning of a judgment until the third day. 

COMPERENDiNO, avi, atum, 1. v. tr. [cora- 
perendinus]. To defer judgment in a cause until 
the third day ; hence, to summon the parties for 
this day , reum. 

COMPERENDINUS, a, um, adj. [coro-peren- 
dinus],sc. dies. (Lat.) The third day following, 
as the time to which judgment in a cose already 
examined was deferred. 

COM-PERIO (con-p.) (rar. CompSrior, dep.), 
peri, pertum, 3. v. tr. To ascertain nr to find out 
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certainly , to obtain certain knowledge, to receive 
sure intelligence of: c. aliquid, also de re aliqua ; 
o. te illud fecisse ; e. aliquid ex aliquo. Hence, 
pass, comperior, illud feeisse, U is known that I 
have done this ; e. me ab hoc falli, it is certain 
that I am cheated by him . 

COMPEETUS, a, um, adj. [part, of com- 
perio]. 1) Known, certain: compertum mihi 
est or c. habeo, 1 know for certain; pro com- 
perto habeo, I take for certain or granted. 2) 
Convicted of a crime , oaught in the act : comper- 
tus flagitii, stupri, etc. 

COM-PES (con-p.), Sdis, /. (only in the pi. 
and abl. sing.). A fetter or shackle for the feet, 
usually of wood ; hence, co. = fetters, in gen. ; 
trop. , cc. corporis; fluvius nivali compede vine- 
tus (poet.) = by the ice. 

C0M-PE8C0, scui, 3. v. tr. [compes]. (Poet. 

& lat.) 1) To curb, to check, to keep in check, 
to confine to a certain space : c. Geryonem tristi 
und& (poet.) ; freq. of plants, hence =r to prune , 
vitem, ramo8 fluentes, luxuriantia. 2) Trop. , 
to bridle, to confine, to restrain, equum, legi- 
ones, clamorem, mare ; (Com.) c. aliquid facere 
= to forbear. 

COMPfiTENTIA, a e, /. [competo], (Lat) A 
meeting together ; c. membrorum, symmetry ; 
nasci ad eandem c., under the same constellation. 

COMPETITOR, oris, *»., and Comp$Htrix, Icis, 

/. [compete]. One who seeks for the same office, 
a fellow-candidate, competitor. 

COM-PETO (con-p.), Ivi or ii, Itum, 8. v. intr. 

& tr. (Mostly lat.) 1) Intr . : A) [rar.) to go, 
come or meet together : viae cc. ; cacumina cc. 
in unum : B) trop. — a) of time, to happen at 
the same time, to coincide: res aliqua c. rei 
alicui or cum re aliqua; e. in diem, to fall on the 
day ; si ita c., if it so happens — b) of other ob- 
jects, to fit, to agree with, to correspond : si 
loci situs ita c. ; corpus non c. tanto ejus animo ; 
aetas o., is suitable; hence, actio non c. in eum, 
an action against him is not authorized — c) to be 
qualified, to be competent: animus vix c. ad 
arma capienda; competere lingud, oculis. 2) 
Tr. (lat., rar.), to strive together for a thing: 
cc. unam speciosam (puellnm). 

♦COMPlLATIO, onis,/. [compilo]. Prop., a 
raking together , pillaging; hence, a compila- 
tion. 

COM-PlLO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
(PI.) To rake or scrape together: c. quidquid 
domi. 2) To plunder, to rob, aliquem, oppidum, 
provinciam ; c. templa omnibus ornamentis, to 
-ob the temples of all their ornaments. 

COMPINGO, pegi, pactum, 3. v. tr. [con- 
pango]. 1) To join or fasten together, to frame, 
to construct, aedificia, navem tabulis. 2) To 
drive or thrust somewhere , to shut up or conceal 
somewhere, aliquem in carcerem, in vincula, se 
in Apuliam. 


COMPiTALlCIUS, a, um, adj. [compitalia]. 
Of or belonging to the Compitalia, dies, ludi. 

COMPlTALIS, e, adj. [compitum]. Of or 
belonging to the cross-roads; hence, Compi- 
talia, ium or iorum, n. pi., a yearly festival in 
honour of the Lares, which was celebrated at the 
cross-roads. 

COMPlTUM, i, n. [compete]. A place where 
two (or more) ways meet, a cross-way, cross-road. 

COM-PLACEO (con-p.), cui or cltus sum, 2. 
v. intr. (Ante-cl. A lat.) To please, alicui. 
♦COMPLANATIO, onis, /. [complano]. (Lat.) 
Prop. , a levelling ; hence, that which is used for 
levelling, rubbish. 

COM-PLANO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 
(Lat.) To make level, to level, terram; trop., 
c. dura, to make tolerable. 

COM-PLECTOR (con-p.), plexus, 3. v. dep. tr. 
Prop., to be entwined , clasped round with something. 
1) To encircle, to embrace, te encompass, to 
surround : c. aliquid omnibus, aliquem medium 
(i the body of any one) ; c. dextram alicujus, to 
seize with both hands; cc. inter se, they embrace 
each other; o. urbem obsidione, to invest. 2) 
Trop., to comprehend, to contain : A) — to com- 
prise , to contain in itself: pass, hoc uno maleficio 
omnia scelera complexa esse videntur ; so, like- 
wise, illo genere vita beatacomplectitur, is com- 
prised; c. aliquos ad suum scelus, to make partici- 
pants in: B) to embrace in a discourse or descrip- 
tion, to express, te set forth, to describe: c. omnia 
un& comprehensione, sententiam paucis verbis ; 
c. aliquid oratione, illo libro ; hence = to draw a 
conclusion: C) to embrace something in one's 
thoughts, te comprehend, to understand, to con- 
ceive : c. aliquid mente, cogitatione, animo, me- 
morift; and sometimes abs. (without an abl.) in 
the same sense : D) to embrace in one's feelings, 
affections: c. aliquem benevolentia, amore, to 
have a good will towards, to feel a love for, studio, 
to take an interest in, beneficio, to show kindness 
to ; hence, abs., c. aliquem = to favour, te love: 
c. philosophiam : E) = to possess one's self of 
any thing, to take into possession, to obtain: 
quum animus complexus est idoneam naturam. 

COMPLEMENTUM, i, n. [compleo]. That 
which fills up or completes, a complement : c. ac- 
cusationum esse. 

COM-PLEO (con-p.), evi, etum, 2, v. tr. 1) 
To fill, te make full, to fill up, favos melle, om- 
nia cadaveribus, se cibo et potione ; (rar.) c. 
urbem ararum, career mercatorum completes; 
c. paginam, to fill with writing ; c. murum, na- 
ves or classem sociis (also abs.), to man, to fill 
up ; multo cibo et potione completi, filled, sati- 
ated with. 2) Trop. : A) c. omnia clamoribus, 
atria fremitu: B) ilia res c. exercitum omni 
copia, furnished abundantly : C) c. aliquem spe; 
c. omnia terrore ac fugti, to spread terror and 
flight everywhere; (PI.) c. aliquem erroris et 
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dementiae : D) to finish, to eomplete, has res ; 
haec cc. viturn beatam; c. summam promissi, 
to fulfil: E) to fill, to complete, to live through: 
c. centum annos, sua fata, tempora materna (the 
time of pregnancy). 

COMPLETES, a, um, adj. [pari, of compleo]. 

1) Filled up, full : c. alveus Tiberis ruder ibus. 

2) Perfect, complete : c. verborum ambitus. 

( Compar . in Gell.) 

COMPLEXIO, onis, f. [complector]. 1) A 
connection; hence, a combination: atomorum c. 
inter se; c. bonorum, the union ; c. verborum 
mira, compression; c. brevis totius negotii, a 
shorty condensed statement. 2) Tech. t. : A) in 
rhetoric — a) a period : o. verborum — b) a rhe- 
torical figure, the frequent reference to previous 
statements : B) in philosophy — a) a conclusion 
of an argument — b) a dilemma : C) in grammar 
(Quinct.), the contraction of two syllables into one. 

*COMPLEXlVUS, a, um, adj. [complector]. 
(Gell.) That connects, connective. 

COMPLEXUS, us, m. [complector]. 1) An 
encompassing, embracing, an embrace : mundus 
qui omnia complexu suo coercet ; venire in com- 
plexum alicujus, to come to one's embrace ; ferre 
alicui complexum, to offer to embrace one; tenere 
aliquem complexu suo, to embrace some one ; ho- 
mines de c. tuo, thy bosom friends. Hence — a) 
c. coeli, the compass — b) in a hostile sense = 
fight, close combat: venire in c. alicujus, to come 
to close quarters with. 2) Trap. — a) (Quinct.) 
of discourse, connection: brevis c. verborum; 
vitium est in c. — b) embrace , i. e., affection, 
love : c. gentis humanae. 

COM-PLlCO (con-pl.), avi, atum (lat., ui, 
Uuui, 3.), 1. v. tr. To fold together, to fold up, 
rudcntem, epistolam; notio complicate, compli- 
cated, obscure. 

COM-PLODO ( con-p. ), si, sum, 3. v. tr. 
[plaudo]. (Lat.) To clap together, manus. 

COMPL0RATIO, onis,/. | [comploro]. A 

COMPLORATUS, us, m. J loud weeping to- 
gether, lamentation, alicujus, a bewailing of some 
one. (Comploratus is found in Livy only.) 

COM-PLORO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 
To bewail or lament together, desertos penates, 
vivos mortuosque ; respublica est desperate et 
complorata = is entirely given up. 

COM-PLORES (con-p.), a, gen. ium, adj. 
(Compluria, rar. & mostly ante-cl.) Several, 
some, many (never used as a comp. — cf. plures) : 
cc. mulieres ; cc. loca ; complures liostium. 

COMPLPRIENS, ) adv. [complures]. (Ante- 

COMPLfRIE.S, j cl.) Many times, often. 

*COMPLUSCCLE, adv. [complures]. (Gell., 
doubtf. read.) Pretty often. 

COMPLUSCCLI, ae, a, adj. pi. [complures]. 
(Ante-cl. & lat.) A good many. 

COMPLCVIUM, ii, n. [oom-pluo]. A square 
open space in the centre of the Roman cavaedium 


(v. Cavus), through which the rain-water from 
the roofs around fell into a basin (impluvium) 
placed below. 

COM-PONO (con-p.), posui, pdsTtum, 3. v. tr . 

To put together. I. In gen., without any accea- tj 
sory thought : to put, to place, to lay or bring 
together, res suas, lignum, frondem. Hence = 
to combine, to unite, aliquid cum re aliqua or 
(mostly poet.) rei alicui. 

II. With special accessory ideas : A) with the 
idea of combining, uniting into a whole : 1) to 
join, to form, to bring about, to unite, &c. : 
genus humanum compositum est ex animo et 
corpore, is composed of; c. urbem, templa, to 
found; c. pacem cum aliquo, to establish , to con- 
clude ; so, likewise, c. gratiam inter aliquos. In 
partic. of written productions = to compose, to 
write , librum, leges, senatus consultum, car- 
mina; c. tempora Iliaca (lat.), to describe. %) 
(Mostly poet.) To devise, to contrive , to invent, 
insidias in aliquem, mendacia. 3) To agree 
upon, to determine upon with others, to appoint, 
aliquid cum aliquo or illi inter se cc. diem rei 
gerendae (consilium); hence excomposito (rar. e. 
only), according to agreement ; sometimes c. con- 
silia = to settle one's purposes in one's own mind. 

B) With the accessory idea of setting in order: 

1) to put in order, to set right, to arrange, to 
regulate, capillos, to gam, cohortes, verba; ag- 
mine composito, in close ranks; so, likewise, 
pugna c., in close array ; c. vultum, to compose 
the countenance; c. verba, to arrange skilfully; 
(poet.) c. se, to adorn one's self \ to dress ; c. so 
sponda, mortuum toro, to lay upon a bed of state. 

2) To put away for keeping = to keep, to pre- 
serve, opes. 3) (Poet. & lat.) To bury, to inter , 
mortuum, cinerem et ossa alicujus. 4) (Lat.) 

To adjust one thing to another, to adapt, to 
make suitable for : c. gestum ad similitudinem 
saltationis, omnia ad voluptatem multitudinis ; 
compositus in arrogantiam, with the countenance 
adjusted to express haughtiness ; in dissimulatio- 
nem sui servili veste compositus, dad as a slats 
in order to be unrecognized ; compositus in secu- 
ritatem, feigning carelessness. 5) Of a contest, 
to settle, to compose, to adjust , litem inter ali- 
quos, seditionem, bellum; componitur, an agree- 
ment is made. 6) (Poet.) Of persons, to tran- 
quillize, to bring to terms, to reconcile, Asiam, 
socios, aliquem cum aliquo. 

C) With the accessory idea of a combat or 
contest : 1) to set together, to pair, to match, 
gladiatores ; c. aliqua inter se. 2) To place to- 
gether for the purpose of comparing , to compare, 
dicta cum factis, (poet.) homines diis. 3) To 
bring together at a judicial investigation , to set 
face to face. 

COM-PORTO (con-p.), avi, atum, 1. t. tr. 

To carry or bring together, to collect, frumen- 
tum ex tota Asia. 
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COMPOS, Stis, adj. [con-potis], 1) Master 
of, having power over, animi, mentis, sui; (rar.) 
compos corpore et animo. 2) Partaking of, in 
possession of, in the enjoyment of: c. patriae, 
libertatis, rati onis; (rar.) compos praedd in- 
genti. Hence, compos oulp&e, sceleris (ante-cl. 
& lat.), guilty of; c. voti, whose t cish hat been 
accomplished. 

COMPOSITE, adv. [compositus]. 1) In good 
order, in an orderly manneir, dicere. 2) Quietly, 
composedly. 

COMPOSlTIO, onis,/. [compono]. 1) A put- 
ting together, membrorum ; c. juris, a drawing 
up in writing , composition; c. disciplinae, the 
connection, coherence of the system. 2) Arrange- 
ment, regulation, magistratuum, rerum ; in 
partic., c. verborum, a proper connection and ar- 
rangement of words , periodic structure. 8) A set- 
tlement of a strife , an agreement, reconciliation : 
servare cives per c. 4) A matching, pairing 
of combatants , gladiatorum. 

COMPOSITOR, oris, m. [compono]. One who 
put* together , an arranger, disposer, anni ; c. 
opens, an author. 

COMPOSiTCRA, ae,/. [compono]. 1) (Ante- 
> cl.) A putting or joining together. 2) (Lucr.) 
A joint 

COMPOSITUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
I part, of compono]. 1) Put together , com- 
pounded (oppos. to simplex), verba. 2) In- 
vented, feigned, false, crimen. 8) Fitly-ordered, 
well-arranged, finished , pugna, literae, orator; 
(lat. ) c. ad aliquid or rei alicui, fit , suitable for. 
4) (Lot) Quiet, composed, tranquil offectus, 
actio ; a etas c., sedate. 

COMPOTATIO, onis,/. [com-pono]. A drink- 
ing-party (a translation of the Greek wprAetov). 

COMPOTIO, iui, itum, 4. v. tr. [compos]. 
(Ante-cl. & lat.) To make partaker of, aliquem 
re aliquA or rei alicnjus. Hence, pass. — to be- 
come partaker of, to obtain; (PI.) c. locis, to get 
into. 

COM-POTOR (con-p.), oris, m. A companion 
m drinking, a pot-companion. 

COM-POTRIX (con-p.), Icis, /. (Ante-cl. & 
lat) A (female) pot-companion. 

COM-PRANSOR, oris, m. [com-prandeo]. One 
who dines with another , a boon companion. 

COMPRECATIO, onis, /. [comprecor]. A 
supplication, a calling upon a deity. 

COM-PRfiCOR (con-p.), utus, 1. v. dep. tr. 
(Ante-cl. & poet.) To supplicate a deity , to call 
upon, to implore, deos, fidem coelestium ; also, 
c. Jovi, and abs. ■= to pray , to supplicate. 

COM-PRfiHENDO, also Com-prendo (con-p.), 
di, sum, 3. v. tr. 1) To take hold of with both 
hands , to seise or grasp together, to clasp round, 
to catch or lay hold of, aliquid ; c. aliquem = 
to embrace. Hence, trap. : A) to apprehend any 
thing by means of the senses , to peroeive, to 
13 


see ; c. aliquid sensibus : B) to embrace or take 
in with the mind, to conceive, to understand, to 
comprehend: c. aliquid scientid, cogitations, ani- 
mo, mente, memorid (also abs.): C) to compre- 
hend in one’s affections or in any expression of 
the affections : c. aliquem amicitia, to feel a friend- 
ship for one , omnibus officiis, to render all pos- 
sible services to one : D) to comprise in writing or 
discourse , to set forth, to express, to describe, 
to handle , eandem rem pluribus verbis, aliquid 
brevi or breviter ; c. aliquid numero r= to count , 
to number. 2) (Since in many cases the prepo- 
sitional idea entirely, or almost entirely, disap- 
pears.) To seize, to apprehend, aliquid manu. 
In partio. : A) to seize in a hostile manner , to 
catch, to lay hold of, to arrest: c. conjuratos, 
vehicula, naves, to lay an embargo upon ; c. epis- 
tolam, to intercept: B) of fire, ignis c. robora; 
domus comprehenditur igni, is seized by the fire; 
casa comprehendit igncra, takes fire : C) to dis- 
cover, to detect a crime, facinus, rem, adulteri- 
um. Hence (poet.) = deprehendo, to seize, to 
apprehend a criminal , furem. 

COMPREHENSlBlLIS, e, adj. [comprehen- 
do]. That can be seized or laid hold of. 1) = 
Perceptible by the senses: foramen c. sensibus, 
visible. 2) Comprehensible by the mind = intel- 
ligible, conceivable. 

COMPREHENSIO, onis, /. [comprehendo], 
1) A laying hold of urith the hands; hence = a 
seizing, an arresting, sontium. 2) Trop. : A) 
of discourse — a joining, a combining together: 
consequentium rcrum cum primis conjunctio et 
c. ; hence, a) = style, expression: universe c. et 
species orationls — b) a period, a sentence : c. 
verborum; ut c. numerose cadat: B) in the 
language of philosophy — a) abstr., a compre- 
hending, a perceiving — b) concr., a perception, 
an idea. 

COMPRESSE, adv. w. comp, [comprimo]. 1) 
In a compressed manner, briefly, loqui. 2) 
(Lat.) Urgently. 

COMPRESSIO, onis,/. [comprimo]. A press- 
ing together. Hence, 1) an embracing or em- 
brace. 2) Trop., of style, compression, abridge- 
ment. 

COMPRESSUS, us, m. (only in the abl. sing.) 
[comprimo]. 1) A pressing together. 2) An 
embracing, embrace. 

COM-PRlMO, pressi, pressum, 8. v. tr. [con- 
premo]. 1) To press together, to squeeze to- 
gether, digitos, corpora inter se ; c. ordines, to 
close up the ranks; prov., compressis manibus 
sedere, to sit with the hands folded , i. e., to be idle. 
Hence, c. aliquam = to lie with, vi, to ravish , to 
commit a rape upon. 2) To hold back, to stop, 
to cheok, to curb, to repress: c. animam, to 
hold one's breath , manum, to keep off; c. linguam 
alicui, to silence ; c. vocem, seditionem, audaci- 
am et furorem alicujus; (rar.) o. aliquem; 
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(ante-cl.) e. se and vix comprimo me quin in 
eum involem ; c. frumentum == not to distribute . 

8) To hold back by concealing , to oonceal, to keep 
secret, delicta, famam rei alicujus. 
*COMPR0 bATIO, onis, /. [comprobo]. Ap- 
probation, approval 

*COMPR0bATOR, oris, m. [comprobo]. An 
approver. 

COM-PROBO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 

To approve of any thing fully , to approve, to 
sanotion, legem, aententiam, factum alicujus; 
o. numen deorum, to acknowledge the power of the 
gods. 2) To prove a thing to be good \ correct , &c., 
to show, to attest, to confirm : fortune o. homi- 
nis consilium, attests the wisdom of his plans ; c. 
rem aliquam testimonio suo. 

COMPR0MISSUM,i,n.[compromitto]. Tech, 
term, a mutual promise of two or more parties to 
abide by the decision of an arbitrator — v. Com- 
promitto. 

. COM-PROMITTO (con-p.), misi, miasum, 3. 
v. intr. Tech, t in law, to promise mutually to 
abide by the decision of an arbiter. 

COMPSA, ae, /. A town of the Hirpini in 
Samnium t now Conza. 

COMPSANI, drum, m. pi. [Compsa]. The 
inhabitants of Compsa. 

COMPTE, arft>.[comptus]. (Lat) With ornament, 

elegantly, beautifully. 

COMPTUS (I.), a, um, adj [part, of como]. 
Adorned; irop. t of style, polished, embellished, 
elegant. < 

COMPTUS (II.), us, m. [como]. (Ante-cl.) 

1) A head-dress. 2) A band, a tie. 

COM-PUGNO (con-p.), avi, atum, 1. v. intr. 
(Lat.) To oontend or fight together. 

COM-PUNGO (con-p.), nxi, nctum, 3. v. tr. 

To priok or puncture all over t aliquem dolone ; 
compunctus notis Threiciis = branded or tattooed; 
c. carmine notis, to make here and there marks or 
notes of censure ; trop ., colores qui cc. eciem, 
dazzle the eyes; ipsi se cc. suis acuminibus = 
they hurt themselves with their own weapons , per- 
plex their own minds. 

COMPUTAbILIS, e, adj. [computo]. (Lat.) 
That may be computed , computable. 

COMPUtATIO, onis, /. [computo]. (Lat.) 

1) A reckoning together , computation. 2) Close 
reckoning, parsimony, avarioe. 

COMPDtATOR, oris, m. [computo], (Lat.) 

A calculator, reckoner. 

COM-PUTO (con-p.), avi, atum, 1. v. tr. To 
reckon together, to compute, to cast up, annos, 
latitudiucm Asiae ; c. rationem digitis; (poet.) 
facies tua c. annos, reveals thy age ; plures com- 
putant quam oderunt, look to their own advan- 
tage ; c. literas, as it were to count , to pronounce 
slowly. 

COM-PUTRESCO (con-p ), trui, — , 3. r. intr. 
(Lat) To become putrid, to putrefy. 


CONCEDO. 

*C0M0LA, ae, /. [dim. of coma]. Pretty, nice 
hair. 

COMUM, i, n. A town m Upper Italy , the 
birthplace of Pliny the/ Younger, now Como. 
Hence, adj. t Com en sis, e, of or pertaining to 
Comum; subst. t Comenses, ium, m. pi., the ui- 
habitants of Comum. 

CON — v. Cum. 

CONAMEN, Inis, n. [conor]. (Poet ) 1) An 
effort, endeavour : sumit c. eundi, makes a great 
effort to issue forth. *2) A prop, support. 

CONATA, drum, n. pi. [part, of conor]. An 
undertaking, endeavour, hazardous attempt. 

CONATIO, 5nis,/. [conor]. (Lat.) An un- 
dertaking, endeavouring, an effort, attempt 

CONATUS, us, m. [conor]. 1) An attempt, 
undertaking: conatum capere ad erumpendum, 
to make an attempt; conatus resistendi, an attempt 
to resist ; repressi nefarios tuos cc. 2) An effort, 
endeavour, exertion : magno conatu facere ali- 
quid. Hence = an inolinaion, impulse : beiluae 
habent c. ad pastus capessendos. 

CON-CACO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) To 
defile with ordure. 

CON-CAEDES, ium,/. pi. (Lat) A barri- 
cade of felled trees. 

CON-CAl£fACIO, feci, factum, 3. v. tr. To 
warm thoroughly, aliquid. 

CON-CALEO, — , — , 2. v. tr. (Rar. A ante- 
cl.) To be thoroughly warm. 

C0N-CALE8C0, lui, — , 8. v. intr. [tncA. of 
caleo]. To become thoroughly warm: corpora 
nostra co. ardore animi; trop. (Com.), to glow 
with love. 

CON-CALLESCO, lui, — , 3. v. intr. [mcA. of 
calleo]. Prop., to get a hard , thick skin ; hence, 
trop. t 1) to become insensible, to lose feeling. 
2) To beoome practised or shrewd: animus o. 
usu. 

CON-CAMfiRO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) 
To arch around or over, templum. 

CONCANUS, i, m. One of the Concani, a 
savage tribe in Spain, whose drink was horses* 
blood. 

CON-CASTlGO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cL 
& lat.) To chastise severely, to punish, ali- 
quem. 

CON-CAVO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet & lat) 
To make round or hollow. 

CON-CAVUS, a, um, adj. Hollow, arched, 
concave, curved, spelunca, vallis; cc. brachia 
cancri ; unda c., swelling. 

CON-CfiDO, cessi, cessum, 8. r. intr. & tr. 
I. Intr. 1) To go away from a placet to depart, 
to go, to betake one’s self, ab aliquo, trana Rhe- 
num, Argos habitatum. Hence: A) = to flee, 
in Capitolium, Italia, from Italy : B) to go or 
pass over to or into : c. in paucorum ditionem ; 
c. in deditioncm, to surrender , in matrimonium, 
to enter into a marriage; c in candiciones, to 
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accept the condition s, sentential!), to accede to an 
opinion: C) (Tac.) c. vith or o. only = to depart 
this life, to die. 2) To yield to one's superior 
power, to go out of the way of one : c. injuriae ; 
dolor c. medicioae ; o. naturae — to die. 8) To 
give place to in rank, dignity, &c., to yield to, 
sto give preoedenoe to: o. mnjestati illius viri; 
o. alicui re aliqua (also de or in re aliqua). 4) 
To yield to the will of any one = to submit to, to 
give in to, to obey, matri suae ; eenatus c. pos- 
tulationi meae, gave way to, yielded to. 5) To 
excuse, to pardon, alicui, tern ere dicto. 

II. Tr. 1) To concede, to grant, permit or 
allow something to one: c. amicis quidquid velint, 
Atheniensibus principatum, id tempus quieti; 
c. Sicilian), to cede, to give up ; c. tibi ut de hoc 
loquaris; (poet. & lat.) c. aliquid facere; con- 
ceditur hoc uti, it is permitted. 2) To conoede 
= to grant an assertion : c. eos esse mortuos, 
and also c. ut animus ne intereat ; haec conce- 
duntur esse facta, it is granted that this has taken 
place. 8) — Condono : A) to give up or sacri- 
fice a thing for the sake of some one — to desist 
from : c. amicitias meas, tibi petitionem meam : 
B) to pass over, to pardon something to one. 


taking or seising together ; hence, A) conception , 
pregnancy ; hence (lat) the foetus : B) c. ca- 
mini, a taking fire : C) c. aquarum, a collection, 
conflux of water. 

CON-CERPO, psi, ptum, 3. v. tr. [con-carpo]. 
1) To pluok or tear to pieoes, epistolam. 2) 
Drop., to censure, to blame , to reproach, aliquem. 

CONCERTATIO, onis,/. [concerto]. Conten- 
tion; hence, in gen., a strife, confliot, contest ; 
in pnrtic., a controversy, dispute: jejuna c. ver- 
borum. 

♦CONCERTATlVUS, a, urn, adj. [concerto]. 
Pertaining to a contest or dispute : accusatio o. 
= a recrimination , counter-charge. 

♦CONCERTATOR, oris, m. [concerto]. (Tac.) 
A contestant — a rival. 

♦CONCERTATORIUS, a, um, adj. [concerta- 
tor]. Pertaining to a controversy, controversial. 

CON-CERTO, a?i, atum, 1. v. intr. 1) To 
contend, to fight, proelio. 2) In partic., to dis- 
pute, to debate, to carry on a controversy , cum 
aliquo de re aliqua ; quae concertata sunt, the 
points in dispute. 

CONCESSIO, onis,/. [concedo]. 1) A conced- 
ing, allowing, granting. 2) A figure of rhetoric, 


Hence, c. alicui aliquem, to pardon a person for 
the sake of some one; c. aliquem senatui; c. pec- 
cata liberorum misericordiae parentum, to par- 
don the offences of the children out of pity for the 
parents. 

CON-CfiLEBRO, avi, atum, 1. v. tr. = A 
strengthened Celebro, q. v. 

CONCENTIO, onis,/. [concino]. (Rar.) A 
singing together, harmony. 

CON-CENTCRIO, 1. v. tr. (PI.) To assem- 
ble by centuries; hence, trop., to collect, to 
bring together , to prepare, sycophantias, metum 
in corde. 

CONCENTUS, us, m. [concino]. 1) A con- 
cert of song or instrumental music , symphony, har- 
mony, harmonious music : c. vocis lyraeque ; in 
partic. (lat) = the accordant applause of an au- 
dience in a theatre. 2) Trop., agreement, unity, 
harmony, actionum omnium, doctrinarum ; c. 
noster, our agreeing. 

CONCEPTACOLUM, i, n. [concepto from 
concipio]. (Lat.) A receptacle. 

CONCEPTIO, onis, /. [concipio]. Prop., a 
taking or seizing together ; hence, 1) a conceiving, 
becoming pregnant, conception. 2) In law, a 
composing or framing of juridical formulas , judi- 
ciorum privatorum, in civil actions. 8) Of style 
(Gell.), expression. 

CONCEPTlVUS, a, um, adj . [concipio]. Or- 
dered, directed; thus, only in the combination 
4 feriae cc.,’ festivals celebrated on days appointed 
by the priests or magistrates , i. e., whose times were 
not determined by usage. 

CONCEPT US, us, m. [concipio]. Prop., a 


conoession. 

CON-CESSO, a?i, — , 1. v. tr. (Ante-d. A lat) 
To cease, to leave 0 $ loqui. 

CONCESSUS, us, m. [concedo]. Only in the 
abl. sing. Conoession, permission, tuo, deorum. 

CONCHA, ae, /. [= **yx*]. 1) A muscle, 
a shell -fish: cc. unionum, pearl-oysters. 2) 
Hence: A) (poet.) in partic., the purple-fish: 
B) the pearl-oyster or Hie pearl : C) a muscle- 
shell : D) objects having the shape of a muscle-shell, 
e. g., an oil-flask , a box for ointments, a salt- 
cellar, Ac. 

CONCHIS, is, /. [«<yx o 0* (Let poet.) A 
kind of bean which was boiled in the shell. 

CONCHtTA, ae, m. [wyx <T «]- (PI.) A gath- 
erer of shell-fish. 

CONCHYLlATUS, a, um, adj. [conchylium], 
1) Purple -coloured, purple, vestis. 2) (Lat) 
Clothed in purple. 

CONCHYLIUM, ii, n. [= * 0 ^ 10 *]. 1) A 
shell-fish, or testaceous animal in gen. 2) In 
partio., an oyster. 8) A kind of purple shell- 
fish. Hence : A) purple colour, purple : B) a 
purple garment, purple robe. 

CONClDO (I.), idi, — , 3. v. intr. [con-cado]. 
1) To fall together, to fall down, to tumble down : 
domus c. ; ille c. in fimo, sub onere. 2) To fall 
down to the earth sick, wounded or lifeless, to fall 
in battle, to die: illi cc. mutuisictibus; multi cc. 
in proelio; hostia c. ante aras, were slain. 8) 
Trop. = to fall entirely away, to be overthrown 
or prostrated, to perish, to decay, to lose all 
strength or value: renti cc., the winds subside: 
domus ejus c., fell, was ruined; so, likewise, 
Carthago c. ; Phocion c. uno crimine ; concido 
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animo ot animus (mihi) concidit, I lose my cour - 
s'/e, am disheartened ; senatus auctoritas c., is 
prostrated; nomina artificum cc. ; fides ejus c , 
his credit declines; bellum c., is brought to an 
end. 

CONClDO (II.) Idi, Isura, 3. v. tr. [con-caedo]. 

1) To hew to pieces, to cut to pieces, to cut 
through, ligna, naves ; nger concisus fossis, in- 
tersected with ; bo, likewise, itinera concisa. 2) 

To cut down in battle , to slay, to kill, hostes. 

3) To cut to pieces — to cudgel soundly, to beat, 
aliquem virgis. 4) Trop. : A) of discourse, &c., 
to cut to pieces , to dismember, to enfeeble, sen- 
tentias, numeros : B) to strike down by word or 
deed, to prostrate, to ruin, to destroy, auctorita- 
tem senatus, aliquem ; c. aliquem totis volumi- 
nibus = to refute; (PL) c. aliquem articulatim 
= to cheat . 

CON-CIEO, Ivi, Itum, 2., also Con-cio, Ivi, — , 

4. v. tr. (Mostly poet. & lat.) 1) To urge or 
bring together, to collect together by urging or 
rousing , multitudinem ad se, exercitum ex tota 
insula. 2) (The idea contained in the preposi- 
tion disappearing.) To set in motion, to agitate, 
to impel: amnis concitus irabribus ; tela concita; 
saxa concita tormento, hurled. 3) Trop. : A) 
to bring into a passionate state of mind , to excite, 
to arouse, to provoke, plebem concionibus, hos- 
tem ; concitus cupidine, ira, moved with anger , 
enraged; concitus in aliquem (lat.); concitus 
divino motu, inspired: B) to excite, to produce, 
to cause any passion , action or state, seditionem, 
tantum mali, varios motus animorum, bellum. 

CONCILIAbULUM, i, n. [concilio], A place 
of assembly, esp. a market-place , exchange , or a 
place for holding a court of justice: c. damni (PL), 
a brothel. 

CONClLlATIO, onis, /. [concilio]. 1) A con- 
necting , uniting, connection, union : c. et conso- 
ciatio totius generis humani. 2) A making 
well disposed to any person or thing , a concili- 
ating; esp. in rhetoric, the gaining over or 
conciliating of a hearer , a judge , &c. : concili- 
ations causa; hoc valet ad c. Hence: A) 

= affinity, inclination, desire or longing for any 
thing: prima est hominis c. ad ea quae sunt 
secundum naturam ; c. naturae. 8) An obtain- 
ing, procuring , gratiae. 

CONCILIATOR, oris, m. [concilio]. Prop., 
he who provides or prepares a thing ; hence, an 
author, founder, promoter , nuptiarum, prodi- 
tionis. 

*C0NCILIATRICCLA, a e,/. [dim. of concili- 
atrix]. That which conciliates or unites. 

CONClLlATRIX, Icis, /. Prop., she who unites 
or conciliates. 1) An originator, a founder : ora- 
tio est c. societatis humanae. 2) A go-between 
in a love affair , a procuress, a bawd. 

CONClLlATCRA, ae, /. [concilio]. (Lat.) 
The trade of a procuress, pimping. 


CONClLlATUS (I.), us, m. [concilio]. (Lucr.) 
Only in the abl. sing. A union, connection. j 

CONClLlATUS (II.), a, um, adj. w. comp. & 
sup. [part, of concilio]. 1) Beloved, dear, alicui, 
to any one. 2) (Lat.) Inclined, well-disposed, 
given to, voluptati. 

CONCILIO, uvi, iitum, 1. v. tr. [cieo or cnlo]. 1 
1) (Ante-cl. & lat.) To bind or unite together, 
corpora. 2) Trop. : A) to unite in sentiment or 
feeling , to make friendly and well disposed, to 
win over, to gain, to conciliate, aliquos inter se 
and aliquem alicui ; sometimes also abs. = to j 
gain over to one's self \ to win over , judicem, ani- 
mos hominum ; nihil est accommodatius ad con- ’ 
ciliandum (lat.), more suitable for conciliating. 
Hence = to commend something as pleasing or i 
agreeable to any one: quas res primas natura 
conciliavit : B) to establish by means of uniting , 
pacem. 3) To procure, to cause, to bring about I 
for any one , alicui aliquid ; c. alicui servum, pecu- | 

niam, by cunning or in other ways; c. nuptias, to 
bring about. In partic., c. alicui mulierem, to 
procure a maiden as a wife or mistress (most freq. i 
in a bad sense) ; hence = to woo , to solicit , or = ! 

to couple , to give as a mistress. 4) To procure, to 
acquire, to achieve for one's self: c. sibi amo- || 
rem ab omnibus, famam eloquentiae, favorem | 
ad vulgum, odium. 

CONCILIUM, ii, n. [concieo]. 1) (Mostly | 
Ante-cl.) Union, connection: hoc c. mihi tecum 
manebit, bond of union. 2) Abstr ., a meeting, 
coming together: Camenarum ibi cum Egeria 
cc. erant. 3) Concr., An assembly, esp. for the 
purpose of taking counsel , a council (cf. consilium, 
concio, comitia) : c. deorum ; esse in uno c. ; 1 

habere o., to hold a council ; convocare, dimittere 
c. ; esse concilii, to be a member of an assembly ! 

or a council. Freq., in partic., an assembly or 
counoil of the people or of several states. 

CONCINNE, adv. [concinnus]. 1) Neatly, 
elegantly. 2) Agreeably. 

CONCINNlTAS, atis, /. [concinnus]. A skil- I 
ful joining or composition of several things, i 
beauty , harmony: in partic., c. verborum, sen- 
tentiarum, beauty of style produced by a skilful 
arrangement of words and clauses. 

CONCINNlTER, adv. [concinnus]. (Gell.) 
Finely, neatly. 

CONCINNiTCDO, Inis,/, [concinnus]. Beauty i 
of style. | 

CONCINNO, avi, atum, 1. v. tr. [concinnus]. 1 
(Ante-cl. & lat.) 1) To join together fitly, to ! 
arrange skilfully, to adjust, pallam ; c. ingeni- 
um, to cultivate properly. 2) To produce, to 
cause, to make: consuetudo c. nmorem; vis 
venti c. hiatum. 8) (PL) With an adj. = red- 
dere, to make , to render, to cause one to be some- 
thing: c. aliquem insanum; c. uxorem lacri- 
mantem, to bring to tears. I 
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CONCINNUS, a, um, adj. w. comp, [etymology 
uncertain]. Prop. = filly and skilfully put or 
joined together . 1) Neat, pretty, elegant, fine, 
facies, insula; lieluo c., elegant. 2) In p&rtic., 
of discourse, tasteful, elegant, polished, pleas- 
ing, beautiful, genus orationis, sententiae ; c. 
reditus ad rem, skilful , dexterous ; also, of per- 
sons, c. in brevitate respondendi. 8) (Poet.) 
pleasing, agreeable to, suited to, alicui ; ut con- 
cinnum est (PI.), as it is convenient , agreeable. 

CON-CllO, cinui, centum, 3. v. intr. & tr. [ca- 
no]. 1. Intr. 1) To sing together. 2) Of musical 
instruments: A) c. tragoedo pronuncianti, to 
accompany with the fiuie : B) of several instru- 
ments, to sound in ooncert, to resound together : 
tubae, cornua cc. : C) to agree together, to har- 
monise, cum aliquo ; cc. inter se. II. Tr. To 
cause to sound together, to sing or play any thing 
together harmoniously , aliquid. Hence: A) to 
praise, to celebrate in song, to glorify , aliquem, 
laudes alicujus. B) c. omen (poet.) to sing pro- 
phetically , to furnish an omen by its note or cry. 

CONCIO, onis, /. [con-cieo ; prob. more cor- 
rectly Contio = Conitio from coeo]. 1) An as- 
sembly of the people or of soldiers , called together 
by a magistrate or a commander (cf. concilium, 
comitia) : habere, convocare c. ; convocare po- 
pulum ad (in) c. ; prodire in c. ; c. militum ; c. 
togata et urbana; ascendere in concionem, to 
ascend the orator's rostrum at an assembly. 2) 
An oration or discourse before a public assembly : 
legi c. tuam; habere c. gravcm in Caesarem; 
Thucydides melior concionibus, more excellent in 
his harangues (of the speeches scattered through 
his history) ; dare alicui concionem, to give one 
the privilege of addressing an assembly . 

CONCI0NABUNDUS, a, um, adj. [concionor]. 
(Pair.) Making harangues to an assembly. 

CONC10NAL1S, e, adj. [concio]. Belonging 
or pertaining to an assembly of the people, ge- 
nus dicendi, officium; senex c., who went about 
in the assemblies of the people trying to ezcite the 
multitude to sedition. 

CONCI0NAR1US, a, um, adj. [concio]. (Rar.) 
.= Concionalis. 

*CONCl0NATOR, 5ris, m. [concionor]. A 
haranguer of the people (in a bad sense), a dema- 
gogue. 

CONCIONOR, atus, 1. v. dep. intr. [concio]. 
1) To be united in an assembly, to form an as- 
sembly. 2) To speak before an assembly, to 
harangue, adversus aliquem, pro tribunali, apud 
milites; *concionor, me non esse siturum, 
etc., I declare before the people; hence, 8) = to 
say publicly, to declare, to make known. 

CONClPlLO, avi, atum, 1. v. tr. [concipio]. 
(Ante- cl.) To seize, aliquem. 

CON-ClPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [enpio]. 
1) To lay hold of on all sides , to take together, 
to catch up, to take in, to catch , to seize : va s c. 


aquam ; c. ventum veste, to catch ; c. ignem, 
flamman, to take fire, (poet.) trop. = to kindle 
or to be smitten with love. 2) To conceive, to be- 
come pregnant, ex aliquo; also, c. aliquem ex 
(de) aliquo ; hence (poet), concepta crimina = 
that which has been illicitly or criminally conceived , 
and, subsl ., Conceptum, i, n., a foetus. 3) 
Trop.: A) (PI.) C. aliquid oculis, to see: B) o. 
mente, animo, also c. abs. — a) to form a concep- 
tion of something , to conceive, to imagine, to think 
of magnitudinem hominis, Iucob ibi esse ; c. 
imaginera, to form a conception — b) =to under- 
stand, to comprehend, aliquid, quam fatigati 
simus: C) to receive into one's self to adopt any 
feeling , passion , or design — a) = to conoeive, to 
begin to experience or to cherish ; hence, to cherish, 
to experience, to feel, iram, amorem, spem (also 
c. aliquid ape, to conceive a hope of any thing) ; 
c. t&ntam cupiditatem auribus, from the ears — 
b) to devise ; hence, to be guilty of or to commit 
a crime , fraudem; c. seel us in se; (lat.) c. ali- 
quid facere, to resolve : D) to comprise in words — 
a) to draw up, to compose, to express in a set 
form of wordsy vadimonium, jusjurandum, foe- 
dus — b) to proclaim or announce formally, fe- 
rias Latinos, auspicia, bellum. 

CONCISE, adv. [concisus]. (Lat.) In short 
sentences, briefly, concisely. 

♦CONClSIO, onis, f. [concido]. A division of 
a sentence into short members or clauses. 

CONClSORA, ae,/. [concido]. (Lat) A di- 
viding, distributing, aquarum. 

CONClSUS, a, um, adj. [pari, of concido]. 
Broken up into pieces, short, conoise, sententiae, 
disputationes. 

CONClTAMENTUM, i, n. [concito]. (Lat.) 
An incentive. 

CONClTATE, adv. w. comp, [ooncitatus]. 1) 
Quickly, hastily. 2) Violently, impetuously. 

CONClTATIO, onis,/. [concito]. 1) A quick 
movement, remorum. 2) A civil commotion, 
tumult, uproar: plebei c. contra pat res. 3) An 
excitement or agitation of the passions , an emotion, 
affeotion, passion, animi ; vehementiores cc. ani- 
morum. 

CONClTATOR, oris, m. [conoito]. One who 
excites or stirs up, a mover, exciter, belli, tur- 
barum. 

CONClTATRIX, Icis, /. [concito]. (Rar. & 
lat. ) She who arouses or excites. 

CONClTATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of concito]. 1) Quick, moving rapidly , 
swift, equus, conversio coeli. 2) Trop.y aroused, 
vehement, ardent, pater, affectus. 

CON-ClTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To move, 
to urge or drive on rapidly and violently: c. 
cla8sem remis ; c. equum, to spur on ; cc. equos 
adversos, they spurred their horses against each 
other ; c. tela, to hurl with force ; c. se in fugam, 
to take to flight. 2) Trop. : A) to rouse, to urge. 
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to incite, to impel to any act or feeling : o. judi- 
oem ad fortiter judicandum, multi tudinem ad 
arma; c. aliquem in (adversus) aliquem; o. 
aniraos; freq. concitatus ira, dolore, etc.: B) 
to rouse, to stir up, to excite, to cause, to occa- 
sion any passion , action , evil, Ac., seditionem ac 
discordiam, lacrimas totius populi, invidiam, 
odium. 

CONClTOR, oris, m. [concieo]. (Rar.) An 
exciter, a stirrer up. 

CONCLAMATIO, onis, /. [conclamo]. A loud 
cry or shout of a multitude of persons : c. totius 
exercitus. 

*CON-CLAMlTO, 1. v. tr. [intent, of conclamo]. 
(PI.) To call or cry out violently. j 

CON-CLAMO, avi, atura, 1. v. tr. 1) To call 
or cry out together, to shout: voa cc., patriam 
a me esse conservatam ; conclamantibus omni- 
bus; in partic. conclaraatum est ad arma; jubet 
vasa conclamari (— ut vasa colligantur), to or- 
der the soldiers to pack up their baggage ; hence 
= to give the signal for breaking up the camp. 
9) (Poet) To call together, to call to, socios. 

3) To call or cry out loudly and violently, to 
exclaim : c. Italiam ! caupo c. aliquem esse mor- 
tuum; c. quid ad se venirent? c. deos (lat.), to 
call upon ; also, abs. conclamat virgo, cries out . 

4) In partic., c. aliquem (mortuum), to call a 
deceased person by name, and to bewail him 
(which was done for seven days, until his inter- 
ment) ; hence, conclamatum est, it is all over , all 
is lost; post conclamata supreme, after rendering 
the last honours. 

CONCLAVE, is, n. [con-clavis]. An apart- 
ment, room (that may be locked up). 

CON-CLUDO, usi, usum, 3. v. tr. [claudo]. 

1) To shut up, to lock up, to enclose, to confine, 
bestias, uxorem, aliquem in cellam ; *c. animum 
in corpore ; (Com.) ut ab ilia excludar, hue con- 
cludar, I shall be hindered from marrying the one , 
and forced into a marriage with the other ; mare 
conclusum, surrounded by land; urbs c. portum. 

2) Trop. : A) to comprise, to include : c. multa 
uno volumine ; c. omnia judicia in hanc unam 
formulam, jus civile in angustum locum, to con- 
fine : B) = to end, to close, to oonclude, episto- 
lam ; facinus summa crudelitate perfectum et 
conclusum: C) in rhetoric, of discourse, to round 
off, to give a rhythmical conclusion to, sententias; 
c. ordinem verborum alia terminatione : D) in 
philosophy, tech, t., to conclude, to draw a con- 
clusion , to infer, to demonstrate , &c. : hoc modo 
c., summum malum esse dolorem ; in the same 
sense, c. argumentum, rationem ; quatuor sunt 
capita quae concludant nihil esse, etc., which 
prove , from which it is inferred , Ac. 

♦CONCLCSE, adv. [concludo]. With rounded 
periods, harmoniously , dicere. 

CONCLUSIO, onis,/. [concludo]. 1) A shut- 
ting up, esp. = a n investment, & blockade. 2) 


A conclusion, an end, muneris tui; in partic., 
the conclusion , peroration of a discourse. 3) In 
philosophy, the conclusion of a syllogism, the con- 
sequence; in the same sense, c. rationis. 4) In 
rhetoric, a period (v. Concludo 2, C), verborum. 

CONCLBSIUNCELA, a e,/. [dim. of conclusio]. 

A silly inference. 

CON-COENATIO, onis, /. (Rar.) A supping 
together, companionship at table. (A translation 
of the Greek a^kletitvsy.) 

CON-COLOR, oris, adj. (Poet. & lat.) Lika- 
coloured, of the same colour as something else. 
*CON-C0MlTATUS, a, urn, adj. (PI.) Accom- 
panied, attended. 

♦CON-COPtf LO, 1. v. tr. (Lucr.) To unite, 
to join together. 

CON-C0QUO, coxi, coctura, 3. v. tr. 1) (Rar.) 

To boil or cook together, odores, fragrant sub- 
stances. 2) To make soft , hence = to digest, ci- 
bum. 3) Trop. : *A) c. se (PI.), to fret, to pine 
away with grief: B) = to endure, to put np with, 
to tolerate, famem, aliquem senatorem : C) to 
think upon, to consider maturely, aliquid; c. 
claudestina con9ilia, to contrive, to concoct: D) of ; 
the operations of the mind, to digest, to make 
entirely one's own, cum multa percurreres, unum 
excerpe, quod concoquas. 

CONCORDIA (I.), a e,/. [concors]. Concord, 
unity, harmony, agreement (in sentiment, feel- 
ing, Ac. — cf. pax and otium) : c. equestris, 
among the knights , omnium ordinum ; confirmare 
o. cum aliquo ; so, likewise, jam vos redistis in 
concordiam; aspemari concordiam, to disdain 
friendship , alliance with any one. Hence (poet) 

= an intimate friend. 

CONCORDIA (II.), a e,/. [concors]. 1) The 
goddess of Coneord, who had several temples at 
Rome. 2) A surname of the Emperor Vitellius. 

CONCORDlTER, adv. w. comp. A sup. [con- 
cors]. Amicably, harmoniously. 

CONCORDO, avi, atum, 1. v. intr. [concors]. 

To bo united, to harmonise, to agree: fratres 
cc. ; tu c. cum ilia ; animi opiniones judiciaque 
cc. ; sermo o. cum vita; (poet.) carmina cc. 
nervis, accord with. 

CON-CORS, di9, adj. w.comp. &svp. [con-cor]. 

Of one mind, united, concordant, agreeing, har- 
monious (cf. concordia I.) : fratres cc. ; civiUs 
c. ; regnum iis fuit non solum commune Bed 
etiam c., they held the regal power not only in 
common , but in harmony also ; amicitia c. ; con- 
cordi sono (poet.), accordant. 

♦CON-CREBRESCO, brui, 3. v. intr. (Poet) 

To increase with any thing. 

CON-CREDO, dldi, ditum (ante-cl. Con-cre- 
duo, dui), 8. v. tr. To entrust, to commit to, 
alicui aliquid; (PI.) c. eum alicui in custo- 
diam. 

CON-CREMO, 1. v. tr. To burn np, to con- 
sume, vivos, urbem. 
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CON-CRfiPO, pui, pitum, 1. v. intr. & tr. (Ante-cl. & lat.) Strongly desiring, greatly de* 
1) Intr., to make a noise, to ring, to rattle, to sirous of any thing, regni. 
resound: arma cc., clash, and multitudo c. ar- CONCUPISCO, plvi or pii, pitum, 8. v. tr. 
mis, make a din by striking their weapons together; [cupio]. To have an eager desire for any thing , 
(Com.) fores, ostium c., there is a knock at the to wish or long for, to strive earnestly for, vil- 
door (os a warning that some one is coming out, lam ; nihil sibi c. ; o. prodire in scenam. 


the street-doors of the ancients opening out- 
wardly) : c. digitis, by snapping the fingers. 2) 
Trans. , to make to resound or rattle by striking , 
aera. 

CON-CRESCO, evi, etum, 8. v. intr. 1) Prop., 
to grow together; hence, to thioken, to curdle, 
to congeal, to harden ; lac c. ; aqua c. nive ; 
sanguis c. frigore ; (poet) ora cc. rigido rostro, 
is turned into a hard beak. 2) To be formed (esp. 
by stiffening), to take form, to grow, re aliqua, 
out of; so, also, the part, concretus : c. esse ex 
re aliqua (inde), to be formed out of, composed of. 

CONCRETIO, onis,/. [concresco]. Prop., a 
growing together ; hence, 1) absir., a thicken- 
ing, condensing, corporum individuorum. 2) 
Coner., materiality, matter : c. mortalis, perish- 
able matter. 

CONCRETUS, a, am, adj. w. comp. [part, of 
concresco]. 1) Grown together, compounded: 
crines cc. sanguine, matted together. 2) Thick- 
ened, thick, dense, curdled, stiffened, aer, cor- 
pora, humor, lac; (poet) dolor c. = tearless. 

CON-CRlMlNOR, atus, 1. v. dep. intr. (Ante- 
cl.) To oomplain bitterly or violently. 
♦CON-CRCCIO, 1. v. tr. (Lucr.) To torment 
or torture severely, aliquem. 

CONCCBlNA, ae,/. [concubo]. A ooncubine, 
a mistress (▼. Concubinatus — cf. pellex) ; some- 
times = an unchaste female, in gen. 

CONCCBlNATUS, us, m. [concubo]. Concu- 
binage (opp. to 1 matrimonium * on the one hand, 
and to 1 stuprum * or 4 adulterium * on the other) ; 
also (Suet.), * adultery, criminal intercourse. 

CONCOBlNUS, i, m. [concubo]. (Lat) He 
who lives in concubinage (▼. Concubinatus). 

CONCCBlTUS, us, m. [concubo]. 1) (Poet) 
A lying together. 2) Copulation, coition. 

CONCCBIUS, a, um, adj. [concumbo]. Of 
or pertaining to the time of sleep. 1) Nox c., that 
part of the night in which the first sleep falls upon 
men, the time of the first sleep. 2) Neutr. sing . 
concubium : A) c. noctis ~ nox c. : B) (ante-cl. 
A lat.) = concubitus. 

CON-C0BO, bui, bltum, 1. v. intr. 1) To lie 
together in a mass. 2) To lie with, to cohabit with. 

CON-CULCO, avi, atum, 1. v. tr. [calco]. 1) 
Prop, (rar.), to tread under foot, to orush. 2) 
Trop. : A) to tread upon in a hostile manner = to 
trample upon, to maltreat, to abuse, aliquem, 
Italiam : B) to disdain, to despise, lauream. 

CONCUMBO, bui, bltum, 8. v. intr. [concubo], 
*1) To lie down, boves. 2) To lie with , to co- 
habit with , alicui. 

CON-CCPIENS, tis, adj. [part of cupio]. 


*CON-CCRO, 1. t>. tr. (PI.) To take due 
care of, aliquid. 

CON-CURRO, quit!, cursum, 8. v. intr. 1) 
To run together, to rush from all sides to some 
point, to flook together : c. tota Italia ; multi cc. 
in Capitolium ; milites cc. ad arma; (poet.) c. 
alicui, to rush against ; trop. = confugio, to run 
tor refuge, to take refuge, ad aliquem. 2) To 
rush or run upon one another, to strike or dash 
together, naves, nubes; (poet.) dextra c. laevne 
(m applauding) ; literae, voces cc. aspere. 8) 
7b rush together in strife, to join battle, to fight : 
cc. magno clamore, utrimque concurritur ; equi- 
tes cc. inter se; c. cum aliquo and (mostly 
poet.) alicui. 4) Trop.. of circumstances, oc- 
currences and events, to eonour, to ooincide, to 
happen or take place at the same time : multa 
cc. : optabile est ut ilia omnia cc. ; nomina cc. 
= the times of payment coincide. 6) (Lat.) Os el 
c., he cannot ( from bashfulness ) open his mouth; 
so, likewise, labra cc. 6) (Poet.) C. alicui, to 
run in company with one, i. e., as fast. 

CONCURSATIO, onis, /. [concurso]. 1) A 
running or crowding together, populi. 2) A 
running against one another, a clashing together: 
aliorum in alios incidentium c. 8) Trop., a 
coming together — correspondence, agreement , co- 
incidence, somniorum. 4) A running to and 
fro, a running about: hujus cc. ; c. regis ab 
Demetriade nunc Lnmiam nunc Chalcidem ; c. 
decern viral is == a journey through the provinces . 
Hence (lat.) : A) in partic., the skirmishing of 
light-armed troops : B) c. mentis = restlessness , 
fluctuation. 

CONCURSATOR, oris, m. [concurso]. (Only 
of soldiers.) One who runs to and fro = a skir- 
misher : pedes vagus et c. 

CONCURSIO, onis, / [concurro]. 1) A meet- 
ing together, concurrence, stellarum; crebrae 
cc. vocalium. 2) A rhetorical figure, a repeti- 
tion of the same words. 

CON-CURSO, avi, atum, 1. r. intr. & tr. 1) 
Intr., to run to and fro, to run about, to travel 
about : armati cc. ; cc. circum tabernas ; in 
partic., of soldiers, to skirmish. 2) TV., to go 
about visiting, to visit, to frequent, domos, om- 
nium lectos. 

CONCURSUS, us, m. [concurro]. 1) A run- 
ning or crowding together; in partic., a con- 
course: cc. fiunt ex agris; c. hominum in forum 
ex tota urbe fit. 2) A striking or dashing to- 
gether, navium, verborum, vocalium, harsh com- 
bination ; c. calamitatum, contemporaneous occur- 
rence; c. studiorum, combination, assemblage. 
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8) In parti c., a hostile meeting, an engagement, 
attack, charge, utriusque exercitus ; also, c. 
proelii. 4) (Lat.) C. oris, a shutting of the mouth 
(v. Concurro 5). 

CONCUSSIO, onis, /. (Lat.) A shaking, 
concussion. 

CONCUSSUS, us, m. [concutio]. (Only in 
abl. sing.) = Concussio. 

CON-COTIO, ussi, ussum, 3 . v. tr. [quatio]. 
1) To shake violently, to shake, to agitate, ca- 
put; urbs concutitur terrae motu. Hence = 
to hurl , tela lacertis. 2) Trop. : A) to shake 
the power or stability of any thing , to cause to 
totter, to impair, to disorder, rempublicam, opes 
Lacedaemoniorum, Hannibalem : B) to shake or 
agitate the feelings = to frighten, to disquiet, to 
trouble, to disturb : id factum primo populares 
conjurationia concussit; c. animum alicujus: 
C) (poet. & lat.) to shake up = to rouse to ac- 
tivity, to set in motion. 

CONDlLIUM, ii, n. [= «»a«X«v]. (PI.) A 
small ring worn by slaves . 

CON-D£CET, — , — , 2 . v. impers. (Ante-cl.) 
It becomes, is becoming, meet, fit : illud te c. ; 
c. te aliquid facere. 

CON-DfiCORO, avi, atom, 1. v. tr. (Ante-cl. 
& lat.) To ornament or adorn carefully, ludos 
scenicos. 

*CONDEMNATOR,ori8,fn. [condemno]. (Tac.) 
One who causes a condemnation, an accuser. 

CON-DEMNO, avi, atum, 1. v. tr. [damno]. 
1) To oondemn, to sentence to punishment, aliquem 
judicio turpissimo ; c. aliquem sceleris, for a 
crime, capitis, capitally, eodem crimine, also de 
ambitu; c. aliquem poena capitali, ad bestias, 
and (lat.) in antliam. 2) To effect the condem- 
nation of any one , to establish a charge: eum 
majeBtatis reum fecit et condemnavit ; sometimes 
simply = to accuse , to bring a charge against. 
Hence, 8) to blame, to censure, to disapprove of, 
factum alicujus, but also c. aliquem inertiae, to 
blame one for his inactivity. 

CON-DENSO, 1. (poet & lat), and (ante-cl.) 
Con-denseo, — , — , 2 . v. tr. [condensus]. To 
make thick or close, to press together, aciem ; 
oves cc. sc, crotcd together. 

CON-DENSUS, a, um, adf. (Mostly poet.) 
Very close, dense, close together ; c. vallis arbori- 
bus, thickly covered with. 

CONDlCIO, onis, /. [condico]. = Conditio 
[condo] q. v. 

CON-DlCO, xi, ctum, 3 . v. tr. 1) To make 
an agreement together, to agree upon any thing, 
to appoint mutually : c. aliquid alicui ; c. indu- 
cias. 2) To announce, to proclaim, to make known. 
In partic., c. alicui coenam or ad c. (also abs. 
c. alicui), to invite one's self to an entertainment, to 
invite one's self to be the guest of any one (cf. pro- 
mittere ad c., where an invitation is implied); 


hence, coena subita et condicta, a simple meal f 
without previous preparation. 

CON- DIG NE, adv. [condign us]. (Ante-cL A 
lat) Worthily, suitably. 

CON-DIGNUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat) 
Entirely worthy, beooming, aliqua re. 

CONDlMENTUM, i, n. [condio]. Spioe, sea- 
soning, cibi. Hence, trop., that which makes any 
thing more agreeable or less disagreeable : facetiae 
omnium sermonum c. ; optimum aerumnae con- 
dimentum est animus aequus, alleviation. 

CONDIO, ivi or ii, itum, 4. v. tr. [condo]. 1) 
To put fruit in vinegar, wine, &c., to preserve, to 
pickle, oleas, corna. 2) To season, to prepare 
skilfully and daintily, to make savoury , coenam, 
herbas ; c. unguenta, to make fragrant. Hence, 
c. mortuos = to embalm. 3) Trop. : A) to sea- 
son = to adorn, to embellish, to make pleasing 
or agreeable , orationem ; etiam vitia naturae stu- 
dio atque artificio quodam malitiae condire : B) 
= to mitigate, to alleviate , tristitiam temporum* 

CONDISClPDLATUS, us, m. [condiscipulus]. 
( Rar. ) School-fellowship, companionship in school, 

CON-DISClPOLUS, i, m. A sohool-fellow. 

CON-DISCO, dldlci, — , 3. v. tr. To learn 
thoroughly, aliquid, qui pecuniae fructus sit; 
c. facere aliquid. 

CONDITIO (I.), onis,/. [condio]. A preserv- 
ing, seasoning. 

CONDITIO (II.), onis, /. (also written Con- 
dicio, as if from condico) [condo]. 1) External 
position, situation, condition, rank, circumstances: 
A) of persons, c. infirma servorum; c. humana; 
pari conditione uti, to enjoy the same advantages; 
cura super conditione communi, a concern for the 
common fate of all : B) of things, condition, rela- 
tion, manner: par juris, libertatisque c., the same 
condition of law and freedom; c. vivendi, vitae, 
way, manner. 2) In arranging and settling 
terms, a condition, stipulation, agreement, pro- 
posal, demand : cc. pacis conveniunt, are agreed 
upon ; respuere c.; (rar) sub his cc., on these con- 
ditions ; so, likewise, pax fit in illas cc. ; ex qua 
c. (rar.), on which condition. 3) In particular, 
a marriage-contract , a marriage, a match : acci- 
pere aliam c. ; quaerere conditionem filiae, for 
one's daughter; ‘tua conditione non utor* (the 
formula of divorce) ; sometimes in a dishonour- 
able sense = an amour , a love-affair. Hence, 
concr ., of the persons entering into such a rela- 
tion = a bridegroom , a bride (Octaviam conditi- 
onem ei detulit, proffered O. as a spouse), or in a 
bad sense, a paramour, a concubine. 

CONDlTlVUM, i, n. [condo]. (Ante-cl. & lat) 
A tomb. 

CONDlTlVUS, a, um ,adj. [condo]. (Ante-ci. 
& lat.) Of fruit, preserved. 

CONDlTOR, oris, m. [condo]. An establishes 
founder, author, arranger, regni, legum, urbis, 
arcis Romanae, totius negotii 
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CONDITORIUM, ii, n. [condo]. (Lat.) 1) 
A coffin, or urn for (he ashes of the dead, 2) A 

tomb. 

CONDITDRA, ae,/ [condio]. (Lat) 1) A 
preferring of fruilt. S) A teuoning, tavoury 
preparation , sauce, 

CONDlTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
condio]. 1) Seasoned, savoury. 2) Trop. t of 
discourse, polished, ornamented. 

CON-DO, dldi, ditum, 3. v. tr. [do]. Prop., 
to put or bring together. 1) To join together into 
a whole: A) of a state, city, a people, &c., to 
found, to establish, to make, to build : c. urbem, 
regnum, aram; (poet. & lat.) c. genus huma- 
num, gentem Romanam, to he the founder of au- 
rea secula, to establish ; conduntur illo loco, they 
settle there : B) of written productions, to com- 
pose, to write, carmen, historiam ; o. praecepta 
medendi, acta Caesaris, laudes aliciyus, to set 
forth , to recount , to celebrate . 2) With the ao- 
oessory idea of carefulness : A) to put, lay or 
place away for preservation , to lay or store up, 
pecuniam, frumentum proprio horreo ; c. cineres 
in urnas; c. aliquem in carcerem, to cast into 
prison ; literas publicas in aerario conditas ha- 
bere: B) (Econ. & poet) = to preserve fruit: 

C) to bury, to inter, mortuos, aliquem sepulcro: 

D) (poet.) of time, to spend, to pass. Hence, 
tech, t, c. lustrum (of the oensors after com- 
pleting a census), to make the lustral sacrifice (▼. 
Lustrum). 3) (Poet. & lat.) With the accessory 
idea of secrecy, to hide, to conceal, ensem ; ct 
se in viscera terrae, sub lectum ; nubes cc. lu- 
nam; c. oculos, to shut. Hence (poet.) ==. to 
thrust deep, to plunge: ensem in pectus or 
pectore ; also, c. teluin pectore (cf. abdo). 

COND0c£-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. To 
teach, to train, milites, belluas ; c. animum ut, 
etc., to discipline, &c. 

CON-D0CEO, cui, ctum, 2. v. tr. (Ante-cl.) 
To teach, to train, to exercise, milites uti equo 
frenato ; aliquid mihi condoctum est, and hence 
condoctior sum quam etc., I am more perfect 
than, &c. 

CON-DOLESCO, lui, — , 3. v. intr. [doleo]. To 
feel severe and excessive pain (bodily or men- 
tal), to suffer much: caput mihi c., I have a se- 
vere headache; is ne condoluisse quidem unquam 
videtur. 

♦CONDON ATIO, onis,/. [condono]. A giving 
away. 

CON-DONO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To pre- 
sent, to give, to deliver or make over as a present , 
alicui aliquid; also (ante-cl.), c. aliquem ali- 
quid, to present one with something. Hence: A) 
= to give a debt to one , to remit, pecunias de- 
bitoribus, and (ante-cl. ) aliquem argentum : B) 
to give over, to surrender, aliquid potentiae ali- 
eqjus, aliquem cruci. 2) Trop. : A) to give up 
something for the sake of any one , to saerifloe, to 


offer up, to bring as an offering , inimicltias rei- 
publicae, dolorem suum voluntati alicujus ; c- 
vitam sunm reipublicae : B) to pardon, to for 
give an offence, alicui crimen, seel us: C) to par- 
don or forgive any thing or person for some one's 
sake: c. sibi filium, to forgive the son for his (the 
father's) sake ; so, also, c. unum tot Claudiis de- 
precantibus. 

CON-DORMIO, 4. v. intr. (Lat.) To fall 
quite asleep. 

CON-DORMISCO, Ivi, — , 8. v. intr. [inch, of 
dormio]. To fall quite asleep, to sleep. 

CONDOCiBiLIS, e, adj. [conduco]. (Ante-cl. 
& lat) Profitable, advantageous: consilium c. 
ad earn rem. 

CON-DOCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To lead, 
to draw or gather together, to assemble, auxili- 
um, exercitum in unum locum, virgines. Hence 
(mostly poet.) == to unite, to combine, partes 
in unum ; o. nubila, corticem = to draw together. 

2) To take to one's self by hiring or renting 
(opp. to loco) : A) to rent, to hire, domura, 
consulem vestrum ad caedem faciendam ; c. mi- 
lites; (poet.) c. pecuniam, to borrow; hence, 
subst. y Conducti, orum, m. pi. , and Conduc- 
tum, i, n., q. v. : B) to farm, vectigalia, porto- 
rium : C) to undertake any service ( the erecting 
of a building , the supplying of an army , &c.) for 
a given sum , to contract for : c. statuam facien- 
dam; c. ea praebenda quae exercitui opus ernnt. 

3) Intr. (only in third pets. sing, and pi.), to be 
advantageous, serviceable, conducive to: illud 
tibi c. ; c. ad vitae dignitatem ; (ante-cl. & lat.) 
c. in rem tuam, in rempublicam. 

CONDUCTlCIUS, a, um, adj. [conduco]. 
Hired; c. exercitus, mercenary. 

CONDUCTIO, onis,/. [conduco]. (Rar.) 1) 
A connecting together, uniting. 2) A renting, 
hiring, farming, fundi. 

CONDUCTlTIUS, a, um, adj. =Conducticius. 

CONDUCTOR, 5ris, m. [conduco]. 1) A hirer, 
renter, lessee. 2) A contractor. 

CONDUCTUM, i, n. [conduco]. That which 
is hired, esp. a house , dwelling , &c. 

CONDUCTUS, i, m. [conduco]. A hireling 
soldier; pi. Conducti, orum, mercenary troops. 

CONDUPLlCATIO, onis, /. [ conduplico ]. 
(Rar.) A doubling. Hence: A) (Com.) = an 
embracing : B) a rhetorical figure, a repetition of 
the same word. 

CON-DUPLlCO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl.) 
To double, divitias ; (Com.) cc. corpora to 
embrace. 

*CON-DtjRO, 1. v. tr. (Lucr.) To harden, 
ferrum. 

*CONDUS, i, m. [condo]. A layer-up of some- 
thing : c. promus = a steward, butler. 

CON-FABRlCOR, atus, 1. v. dep. tr. (Gell.) 
To manufacture, to make, originem/ocabuli. 
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CON-FABt)LOR, atus, 1. v . dep. tr. A intr. 
(Ante-cl.) 1) Intr., to talk, to converse, to ohat, 
cum aliquo. 2) Tr ., to talk about something, to 
discuss, rem aliquam cum aliquo. 

CONFARREATIO, onis, /. [confarreo]. The 
more ancient and solemn form of marriage among 
the Romans, in the presence of the pontifex 
maximus, the flamen dialis, and ten witnesses, 
in the course of which an offering of bread (far) 
was made to the gods. 

CON-FA RREO, a.vi, atum, 1. v. tr. [far], (Lat.) 
To unite in marriage (by the ceremony of con- 
farreatio). 

*CON-FATALIS, e, adj. Bound by the same 
fete. 

CONFECTIO, onis,/. [conficio]. 1) A making, 
producing, preparing, completing, libri, belli; 
o. materiac, a providing, tributi, an exacting. 2) 
C. cibi, a chewing. 3) C. valetudinis, a weaken- 
ing, an impairing. 

CONFECTOR, oris,m. [conficio]. 1) A maker, 
finisher, an accomplishes negotii, belli. 2) A 
consumer, destroyer: ignis c. omnium rerum. 

CON-FERCIO, si, turn, 4. v. tr. To stuff or 
cram together, to press closely together, naves. 

CON-FERO, contuli, collatum, v. tr. I. The 
prepositional idea being retained: 1) to carry 
or bring together, to gather, ligna circa casara, 
sarcinas in unum locum. 2) To bring together 
money , &c., for a certain purpose, to give jointly, 
to contribute, pecuniam, tribute quotannis, sex- 
tan tes in capita, munera alicui. Hence, trop., 
intr. (lat.), to contribute to, to be useful or pro- 
fitable to, to profit, to serve, rei alicui or ad rem 
aliquam, to any thing. 3) (Rar.) Sc. legem, etc., 
to propose together, i. e., at the same time. 4) 
To bring together into union, to join, to unite, 
to connect, &c. : o. vires in unum, aquae col- 
latae; c. pedem, gradum, to go with (cf. No. 5); 
c. capita, to put heads together (for deliberation, 
consultation, Ac.); c. sermones familiares cum 
aliquo, to hold familiar conversations with one, 
consilia, to take counsel with. Hence : A) confe- 
runt sollicitudines suas inter se, or simply cc. 
injurias, they impart to each other, talk over to- 
gether ; also, abs., conferunt inter se, or simply 
co., they confer together, they consult together. 5) 
In partic. = to bring together in a hostile man- 
ner, to bring to a close fight : c. Bigna, arma cum 
aliquo and inter se, to fight a pitched battle ; signis 
collatis == a pitched battle; c. manus or manum 
(dextrara), to engage hand to hand; c. pedem cum 
pede, to fight man against man; so, likewise, pede 
collato pugnare ; also, o. gradum cum aliquo ; 
(poet.) c. certamen pugnae, and c. cum aliquo, 
to fight with one; c. lites, to contend. 6) To bring 
together for comparison , to compare, aliquid cum 
re aliqua or alicui rei ; also, c. utriusque vitam 
inter se. 7) (Ante-cl., poet. & lat.) To compress, 
to abridge, aliquid in pauca verba, in duos versus. 


n. The prepositional idea (with, together) dis- 
appearing : 1) to carry or bring a thing some- 
where, omnia sua in oppidum, legiones in medi- 
um aciem, to place ; o. iter aliquo, to direct , to 
turn towards. Hence, freq., to betake one’s self: 
c. se Laodiceam, ad Tissaphernem, in fugam. 
2) (Poet.) To transform, to ohange, se in bel- 
luam, corpus in volucrem. 8) Trop. : A) to 
bring, turn or direct to, to lead over to, &c. : c. 
o ration em ad misericordiam, to direct one's dis- 
course to the excitation of pity , suspicionem in ali- 
quem, to bring suspicion upon any one ; c. spem 
salutis ad clementiam victoris, to rest one's hope 
of safety on the clemency of the victor ; c. se ad 
studium scribendi, to turn one's attention to writ- 
ing ; c. beneficia in aliquem, to confer favours 
upon any one; also (lat.), c. praemia alicui, to 
bestow rewards upon ; c. rem ad aliquem or cn- 
ram rei alicujus in aliquem, to transfer ; c. spe- 
cies hominum in deos, to transfer , in one's repre- 
sentations, the human form to the gods: B) to 
turn to, to apply or make use of for some purpose, 
praedam in monumenta deorum, omne studium 
ad gloriam alicujus celebrandaro, omnes curaa 
in rempublicam : C) to refer a thing to some one 
as its author , to attribute to, to ascribe to, to lay 
to the charge of: multa in ilium conferontur; 
c. sua vitia in senectutem, culpam in aliquem : 
D) to put off, to defer, iter in poster um diem. 

CONFERTIM, adv. [confercio]. In a com- 
pact body, closely. 

* CONFERTUS, a, um, adj. w , % comp. A sup. 
[part, of confercio]. Prop., pressed together; 
hence, 1) standing close together, crowded, 
close, milites, equi, multitudo. 2) Stuffed full, 
full : omnia sunt completa et co. ; liber c. volup- 
tatibus ; templa cc. ingenti turba virorum, filled 
with. 

CONFERVE-FACIO, — , — , 8. v. tr. (Lucr.) 
To make glowing. 

CON-FERVESCO, bul, — , 8. v. intr. [ferreo], 
(Poet. & lat.) To begin to boil, to grow hot ; 
trop., ira mea c. 

CONFESSIO, onis, /. [confiteor]. Confession, 
acknowledgement, errati sui ; ea erat c., Romam 
caput rerum esse, this was an acknowledgement, Ac. 

CONFESS US, a, um, adj. [part, of confiteor, 
with passive signification]. Prop., generally ac- 
knowledged = undoubted, manifest, certain; 
hence (lat.), est in confesso, it is admitted by all; 
venire in confessum, to be generally acknowledged. 

CONFESTIM, adv. [kindred with festinus, 
festino, from fero]. Immediately, forthwith, 
without delay : c. aut ex intervallo aliquid con- 
Bequi. 

CONFICIENS, tis, adj. w. sup. [part, of con- 
ficio]. Effecting, oausing, bringing any thing to 
pass, efficient: conficientia bonorum corporis, 
(hat constitute physical good ; civitas conficien- 
tissima literarum, carefully noting down everything. 
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CON-FlCIO, feci, fectum, 8. v. tr. [facio]. 1) 
To make, to oomplete, to bring about, to accom- 
plish, to exeeute : o. vestem ; librum, to write , 
to compose; o. bellum, proelium, to finish ; ter- 
tiam partem itineris, to travel over ; c. caedem, 
illas res, to accomplish; sacra, funera, to perform , 
to finish. Hence: A) abs., c. cum aliquo, to 
settle , to finish a business with any one : B) .= to 
effect, to produoe, to cause, pacem, motum ani- 
mi, sollicitudines olicui ; c. alicui reditum : C) 
to complete any period of time , to spend, to pass, 
centum annos, adolescentiam in voluptatibus ; 
vita confectn, finished : D) philosophical tech, t., 
to infer, to conclude — always in pass. : confici- 
tur ex re aliqua, it follows. 2) To make an end of a 
person or thing = to destroy, to weaken, to over- 
come, &c. : c. hominem = to kill ; freq. in pass. 
confici dolore, cruciatu, aetate, to be worn out , 
oppressed with; absolnt., confici = to grieve: c. 
ali quern vulneribus, to wound severely; milites 
confecti, weakened , worn out; c. provinciam, Athe- 
menses, to subdue. Hence: A) = to chew, to 
grind , cibum ; and, hence = to consume , to eat , 
pavonem : B) = to consume, to spend, to squan- 
der, pecuniam, patrimonium : C) ignis c. silvam, 
consumes. 8) To bring together, to raise, to 
procure, exercitura, magnam pecuniam ex ilia 
re : c. legitima suffragia, to secure the requisite 
number of votes ; so, also, c. centuries. 

*CONFICTIO, onis, /. [confingo]. An invent- 
ing, fabricating. 

CONFIDENS, tis, adf. w. comp. & sup. [part. 
of confido]. Trusting to one's self bold, fearless; 
freq. in a bad sense = audacious, impudent, 
shameless. 

CONFlDENTER, adv . [confidens]. Boldly, 
courageously ; often in a bad sense = auda- 
ciously, impudently. 

UONFlDENTIA, ae,/. [confidens]. 1) (Com.) 
A firm trust, reliance, confidence. 2) Self-con- 
fidence : A) in a good sense, boldness, courage : 
B) in a bad sense, audaoity, impudenoe : c. et 
temeritas. 

*CONFlDENTl-L0QUUS, a, um, adf. [con- 
fidens - loquor]. (PI.) Talking boldly or con- 
fidently. 

CON-FlDO, fisus sum, 8. v. intr. (perf. confi- 
derunt, in Livy). To trust confidently in any 
thing , to rely entirely upon (cf. fidem habeo 
and credo), to oonfide in: c. illo dace, natura 
loci, illo senatusconsulto; c. vestrae virtuti, ali- 
cui, arcae tuae; c. de salute urbis, to be confident 
of the safety of the city ; c. te valere ; confisi in- 
violatos sese fore, persuaded that they would be 
secure from all harm. 

CON-FlGO, xi, xum, 8. v. tr. 1) To fasten 
together, to join together, transtra clavis ferreis. 
2) To pierce, to transfix, aliquem sagittis ; trop . , 
confixus ejus sententiis, paralysed \ rendered in- 
active. 


CON-FlGflRO, — , a turn, 1. t>. tr. (Gell.) T# 
form or fashion, ex rebus diversis. 
♦CON-FINDO, 3. v. tr. (Poet.) To cleave, to 
divide: aerc. pontum. 

CON-F1NGO, nxi, ctum, 3. v. tr. 1) (Lat.; 
To form by putting together , to fashion, to fabri- 
cate, nidos. 2) Trop. , to invent, to devise, to 
feign, dolum, causam aliquam ; o. lacrimas do- 
lis (Com.), to feign tears. 

CON-FlNIS, e, adj. 1) Bordering one upon 
another, contiguous, adjoining (of fields and dis- 
tricts of territory — cf. vicinus) : ager c. ; hi 
eraut confines Senonibus (dat.). Hence, subst. t 
Confine, is, n., a boundary , border , confine. 2) 
Trop. (poet. & lat. ), coming near to, like, related 
to: carmina co. studio vestro (dal.); also, c. ejus 
generis, of this kind. 

CONFlNlUM, ii, n. [confinis]. 1) A com- 
mon boundary, border, limit, confine (of lands, 
but ‘ vicinitas’ of houses) : c. Lycaoniae et Pam- 
phyliae; vicinitates et cc. 2) That which holds 
a middle position between two things , neighbour- 
hood, vicinity: in quara arto salutis exitiique 
fuerimus confinio ; mediocritas posita est in o. 
boni malique, lies midway between. 

CON-FIO, fieri (ante-cl. & lat.), for Conficior 
— v. Conficio. 

CON FIRM ATE, adv. [confirmatus]. Firmly. 

CONFIRMATIO, onis, /. [confirmo]. 1) A 
securing, confirming, libertatis; frequently, a 
strengthening of a wavering or sorrowful mind = 
encouragement, consolation. 2) An assertion, 
affirmation: perfug&e c. 8) In rhetoric, an ad- 
ducing of proof. 

*CONFIRMATOR, oris, m. [confirmo]. Prop., 
One who confirms a thing : c. pecuniae, a secu- 
rity, hail. 

CONFIRMATUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of confirmo]. 1) Encouraged, courageous. *2) 
Certain, credible. 

CON-FIRMO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
strong, to strengthen, to establish, nervos, den- 
tes; c. valetudinem or se, to recover ; c. conju- 
rationem, regnum Persarum. In partic., trop. : 
A) to strengthen the courage of anyone , to encour- 
age, to animate : o. animum alicujus, milites ad 
pugnandum; confirma te, takecour age! B) (rnr.) 
to confirm one in some feeling , esp. in fidelity , ho- 
mines, insulas bene animatas. 2) To confirm a 
fact or an assertion , to prove, to demonstrate, lo- 
cum istum; confirmare nostra argumentis nc 
rationibus, deinde contraria refutare. 3) To 
assort, to protest, to affirm as certain, aliquid ; 
c. talem eloquentiam existere potuisse ; c. jure- 
jurando, se iter tutum daturum esse. 

CONFISCATIO, onis, f. [confisco]. (Lat.) 
A confiscation of property. 

CONFISCO, avi, atum, 1. v. tr. [con-fiscus]. 
(Lat) 1) To lay up in a chest pecuniam. 2) To 
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confiscate, to seize upon , and to convey to the public to occasion: exercitum, pecuniam, injuriam novo 
treasury , bona alicujus, and, melon., aliquem. scelere, crimen in se, periculum alicui; c. aes 
*CONFlSIO, onis, /. [confido]. Trust, oonfl- alienum grande, tocontract enormous debts. Hence, 
dence. trop. — to invent, to devise, mendacium, judicia. 

CON-FlTEOR, fessus, 2. v. dep. tr. [fateor]. 3) Of metals, to melt, to ftise, to melt down, 
1) To acknowledge, to confess, to own (an error, argentum, argenteas statuas; (poet.) falces Con- 
or something previously denied or kept secret — flantur in enses, are forged into swords. Hence, 
cf. profiteor) : c. peccatum, errorem meum, amo- trop., una ex duabus naturis conflata videtur, 
rem; c. de maleficio; c. se victum, se ab aliquo united ', joined together ; consensus paene confla- 
cupisse laudari. 2) (Poet. & lat.) To show evi- tus, as it were, melted together = entire , perfect. 
dently, to make known, to reveal, to manifest: CONFLUENS, tis [part, of confluo]. 1) Adj., 

c. irarn vultu, inscientiam suam ; also, of things of a river, flowing into another river: c. Rhoda- 
without life, analogia c., verba varie formari; nus. 2) Subst ., Confluens, tis, or more freq. 
(poet.) se c., to make one's self knovm. Confluentes, ium, m., the place where two rivers 

CON-FLACCESCO, 3. v. intr. (Gell.) To be- unite, the confluence; in particular, as a proper 
come languid, to subside. name, Confluentes, ium, m. pi., the present 

CONFLAGRATIO, dnis,/. [contlagro]. (Lat. Coblenlz (at the confluence of the Moselle and 
& rar.) A burning, conflagration. the Rhine). 

CON-FLAGRO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) CON-FLUO, xi, xum, 3. v. intr . TC flow to- 
Intr., to burn up, to be consumed by fire: classis gather (of rivers and the like) : amnes vasti cc. 
c. incendio praedonum ; trop., c. incendio irae in Phasin ; flumen illud c. cum Rheno. 2) Trop. 
= to cherish a fierce anger ; also, c. incendio in- of objects not liquid, esp. of a multitude of men, 
vidiae, or only c. invidia, to be consumed by a to flow together, to run. to come or crowd to- 
confiagration of hatred. 2) (Lat) Tr., to bum, gether: multi cc. Athenas; plures cc. ad haee 
to consume by fire, urbem. studia , betake themselves to these studies; trop., laus, 

CONFLICTATIO, onis,/. [couflicto]. (Lat) honor c. ad illas, is poured down upon them, fall* 
A striking together ; hence = a fight, combat, to their lot in great abundance. 
exercituum duorura. CON-FODIO, fodi, fossum, 3. v. tr. 1) (Ante- 

CONFLICTIO, onis,/. [confligo]. 1) A strik- cl. & lat.) To dig round about, to dig all over , 
ing together, collision, duorum corporum inter hortum. 2) To pierce through, to stab, to trans- 
se. 2) Trop., a conflict struggle, cum adversario. fix, hominem. Hence, trop., c. aliquem judiciis, 
CONFLICTO, avi, atum (rar.), and Conflictor, as it were, to pierce through; c. aliquid notis 
atus, dep., 1. v. tr. & intr. [confligo]. Prop., to (lat), to cross out, to cancel, 
strike violently together ; hence, 1) intr., to con- CONFORMATIO, onis,/. [conformo]. 1) A 
tend with, to struggle with, cum aliquo, cum forming, shaping, conformation, shape, form : 
adversa fortune. 2) Tr., trop. : *A) in the act., c. oris et corporis, theatri; c. verborum, order, 
to strike down, to ruin, rempublicam : B) in arrangement. Hence, c. animi, or simply c. = a 
the pass., conflictari aliqua re, to be disquieted, notion, idea, conception. 2) In rhetoric, a figure 
to be tormented, harassed, brought to ruin by of speech, prosopopoeia. 

any thing: c. dura fortuna, superstitions, iniquis- CON-FORMO, avi, atum, 1. v. tr. To form, 
simis verbis, crimine, foeda hieme. to fashion, to shape harmoniously or skilfully : 

CONFL1CTUS, us, m. [confligo]. 1) A strik- mundus a natura conformatus; nature nos ad 
ing together, lapidum. *2) Trop . (Gell.), fatalis majora quaedam conformant; c. animum suum, 
incommodi conflictu urgeri, conflict, necessity. mores. 

CON-FLlGO, xi, ctum, 3. v. tr. & intr. 1) Tr. CONFOSSUS, a, urn, adj. w. comp. [part, of 
(ante-cl.), to strike together, to bring together, confodio]. (PI.) Bored through, perforated, 
to unite, corpora ; to bring together for comparison, CON-FRAGOSUS, a, um, adj. 1) Broken, 

to oompare, aliquid cum re aliqua. 2) Intr., to rough, uneven, Iocub, via. 2) (Ante-cl. & lat.) 
come into hostile collision , to contend, to fight, to Trop., hard, difficult, conditio; c. argumentum, 
combat, cum hoste, contra conspirationem hos- complicated. 

tiuin, adver8U8 classem Rhodiorum; freq. also CON-FREMO, ui, — , 8. v. intr. (Poet. &lat.) 
of a controversy or a suit in court := to contend, To make a loud noise, to murmur. 
to dispute. CON-FRlCO, — , atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & 

CON-FLO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to blow lat.) To rub hard, to rub in, faciem sibi ; trap., 
together. 1) To kindle by blowing, ignem ; freq. c. genea, to touch the knees = to beseech earnestly, 
trop. of passion or such actions as proceed from CONFRINGO, fregi, fractum, 3. v. tr. [frango]. 
passion, to kindle, to inflame, to excite, bellum, To break to pieces, to break in two, tegulas, di- 
discordiam, tumultum, invidiam. 2) To bring gitos. Hence, trop. : A) (PI.) c. tesseram = to 
together, to raise, to procure; hence, in gen., break faith and friendship with anyone: B) c. 
to bring about, to effect, to accomplish, to cause, consilia alicujus, to frustrate, to destroy : C) c. 
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claustra naturae, to break through : D) c. rem = 
to squander. 

CON-F0GIO, fugi, — , 3. v. intr. To flee any - 
t there for refuge or shelter , to take refuge, ad 
aliquem, in naves, ad tuam fidem, ad opem ju- 
dicum, in tuam misericordiam. 

CONFCGIUM, ii, n. [confugio]. (Poet.) A 
place of refuge, a refuge. 

CON-FULGEO, — , — , 8. v. intr. (Ante-cl.) 
To shine brightly. 

CONFUNDO, fudi, fusum, 8. t>. tr. 1) To 
pour together, to mix or mingle together, ali- 
quid cum re nliqua, and (poet.) rei alicui; o. 
cruorem in fossam; trop., c. aliquid in totam 
orationem, to mingle throughout the entire oration. 
2) To mingle — to combine, to unite, utrum- 
que, vera cum falsis, duos populos in unum ; 
rusticus confusus urbano. Hence, oratio con- 
fusa a pluribus, composed by several persons to- 
gether ; 8erraones confunduntur in unum, the 
expressions (of dissatisfaction) become general; c. 
proelia cum aliquo, to join battle with. 8) With 
the idea of disordering, to confuse, to confound, 
to throw into disorder, to jumble together , signa 
et ordinee pedituih et equitum, notas, jura gen- 
tium; (poet.) o. foedus, to violate, to disturb; 
c. ora, to disfigure the features. Henoe, trop., of 
mental confusion = to disturb, to disconcert, to 
confuse, animos audientium, aliquem dicentem. 

CONFUSE, adv. [confusus]. Without order, 
confusedly, loqui ; o. et permixte. 

CONFOSIO, onis, /. [confundo]. Prop., a 
pouring together. 1) Close connection, union, 
virtutum. 2) A mingling together, confasion, 
disorder, temporum, suffr agio rum, populi ; c. 
oris, a blush. 

CONFUSUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
confundo]. Thrown into disorder, confused, dis- 
ordered, turba, clamor, oratio ; trop. = discom- 
posed , disturbed , confused : animus (homo) con- 
fusus ir&, pudore, etc. 

CON-F0TO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to cool 
or to allay a boiling liquid. Hence : — 1) To put 
down, to check, to repress, to suppress, maxi- 
mos dolores. audaciam alicujus. 2) To put doom 
by words , to silence, to confute: c. senem ira- 
tum, argumenta Stoicorum. 

♦CON-FOTUO, 8. v. intr. (Poet) To cohabit 
with. 

CONGfiLASCO, 8. v. intr. [thcA. of congelo]. 
(Lat.) To congeal, to freeze. 

CON-GfiLO, avi, dtum, 1. v. tr.kintr. [gelu]. 

1) TV., to cause to freeze; hence, in gen., to 
make thick, to harden; c. lao, to curdle; (poet) 
c. serpeutem in lapidem, to change into stone. 

2) 7n/r., to freeze up, fluvius ; hence = to grow 
hard, to become hard ; trop., animus noster otio 
congelavit, has frozen up, i. e., has become in- 
active. 

*CONGEmInATIO, onis,/. [congemino]. (PL) 


Properly, a doubling ; hence, in comic language 
— an embracing. 

CON-GEmINO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet) 
To double, to redouble : c. ictus crebros, to give 
redoubled strokes; and, c. securim, in the same 
sense. 

CON-GEMO. ui, — , 3. v. tr. & intr. 1) Intr., 
To sigh or groan together, to sigh or groan 
deeply: omnia senatus c. 2) Tr., to deplore, 
to bewail ; (poet.) o. mortem. 

CONGER, gri, m. [ydyypos]. A sea-eel, or 
oonger-eel. 

CONGERIES, €i ,/. [congero]. (Poet & lat.) 
1) A heap, a pile, a mass (thrown together with- 
out order — cf. acervus and strues), ramorum, 
armorum. 2) In rhetoric, a figure of speech, 
accumulation. 

*CON-GERM!NO, 1. v. intr. (Gell.) To shoot 
forth, to grow together. 

CON-GERO (I.), gessi, gestum, 3. v. tr. 1) To 
carry together, to gather, to bring or heap to- 
gether, to heap up, arma, opes, omnia in vas ; 
c. saxa in caput alicujus, also hastas, scuta ali- 
cui, upon any one ; trop., c. omnia ornamenta in 
aliquem, beneficia, maledicta in fratrem ; (poet.) 
c. aram arboribus, to construct by bringing together . 
Hence, in discourse, to bring or collect together, 
to introduce, nomina multorum, argumenta, dic- 
ta; c. orationem ex multis, to compile. 2) To 
heap upon a person , to place upon, to impute, to 
ascribe, to attribute to : spes omnis in te unum 
congesta est; cc. causas rei alicujus in aliquem, 
laudes alicui. 

*CONGfiRO (IL), onis, m. [congero]. (PI.) 
A thiol 

CON-GERRO, onis, m. [gerrae]. (PI.) A 
companion in tricks and fun, a boon companion, 
a comrade. 

CONGESTlCIUS, a, um, adj. [congero]. 
(Rar.) Heaped or piled up, brought together. 
CONGESTlTIUS, a, um, adj. = Congestions. 
CONGESTUS, us, m. [congero]. 1) A bring- 
ing or heaping together. 2) (Ante-cl. & lat.) 
A mass, a heap, a pile, lapidum. 

CONGlALIS, e, adj. [congius]. (Ante-cl. & 
lat) Holding or containing a congins. 

CONGIARIUM, ii, n. [congius]. (Prop, an 
adj., sc. donum.) 1) A gift or largess to the 
people , of oil, wine, salt, &c., of the measure 
of a congius. 2) A largess m money, instead of 
a congius of oil or wine, distributed among sol- 
diers or among the people (cf. donativum), 
sometimes also among friends. 8) A gift, a 
present, in gen. 

CONGIU8, ii, m. A Roman measure for liquids , 
containing six sextarii = one-eighth of an am- 
phora. 

CON-GLACIO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
TV. (poet A lat.), to cause to freeze, aquam. 
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2) Intr to fireese, to torn to ioe. Hence, trop., 
trib inatus ei conglaciat, paste* in inactivity. 

*CON-GLISCO, — , — , 3. v. intr. (PI.) To 

grow up. 

CONGLOBATE, onis ,/. [conglobo]. (Lat.) 
A gathering or heaping together. 

CON-GLOBO, avi, atum, 1 . v. tr. [globus]. 
1) To form into a ball, to make spherical, to con - 
ylobate, mare, terram in se, astra. 2) To crowd 
together, to heap together, aliquos, milites in 
unum locum, se in templa. 

CON-GLOME RO, — , utum, 1. v. tr. 1) To 
roll together, to wind up, aliquid. 2) Trap. 
(ante-cl.), to heap together. 

CONGLCtINATIO, onis,/. [conglutino]. A 
glueing or cementing together; trop., c. verbo- 
rura, a joining together. 

CON-GLCTlNO, iivi, atum, 1. v. tr. 1) To 
glue or stick together, favos inter se. 2) Trop., 
to join closely together, to unite firmly together, 
to unite , amicitias, rem dissolutam, voluntates 
suas consuetudine ; natura hominem congluti- 
navit 3) Trop. (PI.), to contrive, to devise 
something. 

*CON-GRAECO, 1. v. tr. [graecor]. To squan- 
der in luxury and licentiousness , after the manner 
of the Greeks. 

CONGRATftLATIO, onis, /. [congratulor]. 
(Lat.) A congratulating, vrishing of joy. 

CON-GRAT0LOR, atus, 1 . v. dep. tr. To con- 
gratulate warmly or mutually: congratulantur 
libertatem restitutam, they congratulate each other 
on the restoration of liberty. 

CON-GREDIOR, gres9us, 3. v. dep. intr. [gra- 
dior]. To go or come together, to meet with one : 
A) in a friendly sense, c. cum aliquo ; luna c. 
cum sole ; also abs. : B) in a hostile sense, to 
fight, to contend, cum aliquo, cum hostibus; 
*c. contra Caesarem; (poet. & lat.) c. alicui; 
trop. of a contention in words, esp. at law. 

*C0NGR£GABILIS, e, adj. [congrego]. So- 
ciably inclined , social: examine apium sunt cc. 

CONGREGATIO, onis,/. [congrego]. Prop., 
a collecting together into a flock ; hence, 1) society, 
union, hominura ; trop. (lat.) c. argumentorum, 
rerum, criminum, a collecting together, accumu- 
lating. 2) (Lat) A figure of rhetoric, recapit- 
ulation. 

CON-GREGO, avi, atum, 1 . v. tr. [grex]. 1) 
To oolleot together into a flock or herd : ferae 
cc. se ad amnes; animalia congregantur, herd 
together. 2) To collect, to assemble, to unite, in 
gen., homines dispersos in unum locum ; con- 
gregamus nos cum aequalibus; trop. (lat.) c. 
verba, argumenta. 

CONG RESSIO, onis,/ [congredior], 1) (Rar.) 
A coming or meeting together : cc. familiarum, 
the meetings of friends. 2) (Lat.) A hostile meet- 
ing, an engagement, attack. 

CONGRESSUS, us, m. [congredior]. 1) A own- 


ing or meeting together, esp. th a friendly and 
social manner , a conference, interview, society » 
also of animals, sociableness, sociability. 2) A 
hostile encounter, fight, combat 3) (Lucr.) C. 
materiae, union, combination. 

CONG RIO, onis, m. [oonger]. The name of a 
cook in Plautus. 

CONGRUENS, tis, adj. w. comp. ksup. [parL 
of congruo]. 1) Agreeing with something else , fit, 
suitable, congruous : c. est, it is fitting, becoming , 
meet. 2) Agreeing with itself in all its parts , well- 
proportioned, symmetrical, harmonious, homo, 
clamor. 

CONGRUENTER, adv. [congruens]. Agree- 
ably, suitably, fitly, naturae. 

CONGRUENTIA, ae,/. [congruens]. (Lat) 

1) Agreement, harmony. 2) Symmetry, pro- 
portion. 

CON-GRUO, ui, — , 3. (inf. congruere, Ter.) 
v. intr. 1) (Rar.) To run, to oome or meet to- 
gether toilh something : stellae, guttae cc. inter 
se ; dies cc. ad eandem metam solis unde ortae 
sunt, arrive at , coincide with. 2) Trop. : A) to 
agree with any thing in essence or substance , to 
accord, to correspond, to fit to suit : quae dicun- 
tur cc. cum causa ; illae res cc. inter se ; sermo 
c. inter omnes, the statements of all correspond ; 
non omni causae congruit unum oratiouis genus, 
does not suit : B) to agree in sentiment and opinion, 
to aooord, to eoincide : illi cc. inter se ; c. alicui : 
C) to agree in point of lime , to coincide : tempos 
c. ad ipsum; menses cc. cum solis luuaequo 
rati one. 

CONGRUUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat) 
= Congruens. 

♦CONIFER, Sra, Srum, adj. [ conus-fero]. 
(Poet) Cone-bearing, coniferous. 

*CONlGER, 5ra, £rum, adj. [ conus - gero]. 
(Poet) — Conifer. 

CONJECTANEA, orum, n. pi. [conjicio]. 
(Lat.) A miscellany, as a title of a work of mis- 
cellaneous contents. 

C0NJECTAT10, onis, /. [conjecto]. (Lat) 
A conjecture. 

♦CONJECTATORIUS, a, um, adj. [conjecto]. 
(Gell.) Of or pertaining to conjecture. 

CONJECTIO, onis,/. [conjicio]. 1) A hurl- 
ing at a mark , telorum. 2) A patting together, 
comparing: c. annonae et aestimationis. 3) A 
conjectural explanation, interpretation, somni- 
orum. 

CON-JECTO, avi, dtum, 1. v. tr. [intcns. of 
conjicio]. 1) (Rar., lat.) To throw together, to 
bring or carry together, cibos ad coennm. 2) 
Trop., to oonjeoture, to guess, to oonolude by 
conjecture (v. Conjicio I. 2, B): c. rem eventu, 
valetudinem ex eo quod, etc.; conjectantes iter, 
guessing the tray, marching by conjecture. Hvnce 
= to interpret a sign or omen , to augur, to fore- 
tell, to prophesy. 
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CONJECTOR, oris, m. [conjicio]. An inter- 
preter: c. GSdipus (PI.), the interpreter of riddles; 
in partie., an interpreter of dreamt, a soothsayer. 

CONJECTRIX, To is, /. [conjicio]. (PI.) A 
(female) interpreter of dreams. 

CONJECTCRA, a e, /. [conjicio]. 1) A con- 
jecture, guess, conjectural conclusion : conjectu- 
ram facere (capere) d© or ex re aliqua, also sim- 
ply re aliqua, to draw a conclusion from any thing; 
conjecture aliquid assequi; si qua est coojectura 
mentis divinae, if any judgment can be formed of 
the sentiments of the gods. 2) In partie., conjec- 
tural explanation , interpretation of dreams, sooth- 
saying, prophesying. 

CONJECTftRALIS, e, adj. [conjectura]. Con- 
jectural. 

CONJECTU8, us, m. [conjicio].. 1) A throw- 
ing together, lapidum. Hence: \A) (Lucr.) a 
connecting, uniting, materiei : B) ( Lucr. ) a 
mass, heap. 2) A throwing, casting, hurling 
to someplace , teli ; venire ad o. teli, to come within 
the range of a dart; e. oculorum in aliquem ; trop., 

0. animorum in aliquem, a directing , turning. 

CON-JiCIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [con-jacio]. 

1. The prepositional idea retained: 1) (rar.) to 
throw, to bring or convey together, sarcinas in 
medium. 2) Trop.: A) (ante-cl.) c. verba, and 
abs. o. cum aliquo, to throw together in contro- 
versy = to contend , to dispute with any one, esp. 
in court : B) to conjecture, to guess, to oonolude 
or infer (from circumstances, facts, signs, &c.); 
hence, to divine, aliquid, eum ibi fuisse ; collide 
c. de futuris. Hence, c. somnium, to interpret, 
and in gen. = to foretell a future event , to pro- 
phesy : c. quae tempos tas impendent, aegrotum 
e morbo evasurum esse. 

II. The signification of the preposition disap- 
pearing : to throw, to east, to drive, to thrust, 
to push or bring to or towards a place : c. ali- 
quem in carcerem, hostem in fugam, navem in 
portum, oultrum in guttura, to push or thrust 
into. Hence t A) c. se, to betake one’s self 
hastily somewhere , to throw one’s self into, in 
fugam, in paludem : c. se in pedes (Com.), to 
take to one's heels : B) to throw, to cast or put 
a person or thing into a certain condition or state : 
c. aliquem in morbum, to make sick, in laetitiam, 
in terrorem, to gladden , to terrify ; c. rempubli- 
cam in perturbationes, to throw into confusion ; 
so, likewise, aliquem in periculum : C) c. male- 
dicta in aliquem, to utter ; c. culpam, crimen in 
aliquem or aliquid, to charge upon , to impute to ; 
c. legem in illam tabulam, to write or engrave 
upon; c. vocem, to drop , to let fall; petitiones 
tuae ita conjectae, thrown , hurled (like darts) ; 
c. pecuniam in aliquid, to throw away , to squan- 
der ; c. se mente ao voluntate in versum, to de- 
vote one's self to the writing of poetry ; c. se in 
noctem, to commit one's self to the night. 

CONJftGALIS, v,adj. [conjux]. (Lot.) Matri- 


monial, oonjngal : c. dii, the deities who preside 
over marriage. 

CONJCGATIO, onis,/. [conjugo]. Prop., a 
joining together ; trop., in rhetoric, the etymolo- 
gioal relationship of words. 

♦CONJOGATOR, oris, m. [conjugo]. He who 
joins, a uniter : c. amoris, the god of Marriage , 
Hymen. 

CONJftGlALIS, e, adj. [conjugium]. (Poet.) 

Matrimonial. 

CONJCGIUM, ii, n. [jugum]. *1) (Lucr.) A 
connection, union, corporis et animae. 2) Ma- 
trimonial union, wedlock (considered as a phy- 
sical union — cf. connubium) ; also, of animals 
= copulation. Hence (poet.): A) cohabitation, 
copulation : B) a husband, wife, consort ; also, a 
mistress, sweetheart : C) in pi. =a pair of animals. 

CON *J ft GO, avi, atum, 1. v. tr. (Rar.) To 
join or unite together : est ea jucundissima ami- 
citia quam similitudo morum conjugavit, has 
cemented; conjugata verba, etymologically related. 

CONJUNCTE, adv. w. comp. & sup. [con- 
junctus]. 1) In connection, conjointly, at the 
same time: c. re verboque risus movetur; o. 
cum reliquis rebus nostra contexere ; c. elatum 
aliquid, hypothetically (opp. to simpliciter, cate- 
gorically). 2) Intimately, in a friendly manner, 
vivere cum aliquo. 

CONJUNCTIM, adv. [conjungo]. Unitedly, 
in common, jointly, together, petere auxilium. 

CONJUNCTIO, onis, /. [conjungo]. 1) A 
conjoining, uniting, conjunction, union, homi- 
num ; c. mentis cum extends mentibus = sym- 
pathy, affinity ; o. vicinitatis, connexion with one 
as a neighbour. 2) In partio. : A) •= conjugal 
connection , marriage: B) — connection by relation- 
ship, relationship : C) = connection by friendship , 
friendship : D) in grammar, a conjunction. 

C0NJUNCTU8, a, um, actf. w. comp, k sup. 
[part, of conjungo]. 1) Bordering upon, contigu- 
ous to, near : terra c. Cappadociae. 2) Connect- 
ed by marriage, relationship or friendship with 
any one : c. cum aliquo or alicui. 3) Trop. : A) 
connected with any thing — agreeing, harmoniz- 
ing with, conformable, suitable to : nihil c. cum 
virtute: verba c. int^r rib; justitia c. intelligen- 
tiae: B) constantia c., mutual, agreeing: C) 
subsl., Conjunctum, i, n. — a) (Lucr.) a neces- 
sary, inherent quality of a body (such as heat, 
gravity, &c. ) — b) in rhetoric, connection. 

CON-JUNGO, nxi, ctum, 8. v. tr. To bind 
together, to unite, to join, cohortes illas cum 
exercitu, earn epistolam cum hac ; trop., o. ilium 
cum laude deorum, to place in the rank of the 
gods; c. dextram dextrae, tecta muro portaeque, 
to build quite close to, so also castra muro ; c. 
noctem diei = to march day and night ; c. arm a 
finitimis, to join forces with ; c. boves, to yoke 
together, vocales, to contract ; bellum conjungere, 
to carry on jointly ; (lat) c. conaulatus, absti- 
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ototiam cibi, to continue without interruption; 
conjunctus ex duplici genere, compounded. In 
partic. : A) to unite , to join in marriage and (poet.) 
in love, aliquam secum (or sibi) matrimonio: B) 
to connect , to unite by the ties of relationship or 
friendship , aliquem secum nffinitate, multos sibi. 

COXJOR ATIO, onis ,/. [conjuro]. 1) A swear- 
ing or taking an oath together; hence (lat.), a 
union confirmed by an oath: c. urbana, of the 
citizens. 2) In a bad sense, a conspiracy, plot 
(cf. conspiratio). Hence, melon. = a band of 
conspirators; nemo extra istam c. perditorum 
hominum. 

CON-J0RO, avi, a turn, 1. v. intr. 1) (Rar.) 
To swear together, to swear among each other, 
to bind one another mutually by oath : omnes ju- 
niorea oc. ; cc., sese non abituros esse; quos 
consul conjuratos habebat, bound by an oath. 
Hence, trop. — to agree together , to unite : alterius 
altera poscit opem res et conjurat amice. 2) In 
a bad sense, to conspire, to enter into a conspi- 
racy, to form a plot : cc. inter se ; c. cum aliquo, 
in omnia facinora, contra rempublicam ; conju- 
rant ut urbam incendant, de interficiendo Pom- 
peio, patriam incendere ; conjurati = conspi- 
rators. 

CONJUX, or Conjunx, ugis, comm, [jugum]. 
A consort. 1) Fern ., a wife, spouse (a more hon- 
ourable term than ‘uxor’); (poet) also == a 
bride , betrothed ', sweetheart , and sometimes = a 
concubine. 2) (Poet.) Masc ., a husband. 

CONL. — v. Coll. 

CONM. — v. Comm. 

CON-NECTO, xui, xum, 3. v. tr. 1) To tie 
together, to bind closely, to unite, crines, omnia 
inter se, amicitiam cum voluptate ; c. filiam dis- 
crimini patris (lat.), to implicate, to involve; illud 
connectitur ex pluribus, is formed by connecting 
several (words) together. 2) To connect as a con- 
clusion, to subjoin, aliquid. 

CONNEXIO, onis,/ [connecto]. Philosophi- 
cal tech, t, a logical conclusion. 

CONNEXUS (I.), a, um, adj. w. comp. [ part . 
of connecto]. 1) Connected, joined, cohering to- 
gether with any thing : c. alicui per affinitatem, 
related to ; dies his funeribus connexi, following. 
2) Subst., Connexum, i , n., connexion , logical 
sequence. 

CONNEXUS (II.), us, m. [connecto]. (Ante- 
cl. & lat.) A joining together, combination. 

CON-NlTOR, nixus and nlsus, 3. t>. dep. intr. 
1) To push or lean against : taurus connixus va- 
lido corpore’; ratio connixa per se, leaning upon 
itself, self- supported. In partic., to push the hands 
or feet against the ground in order to stand up : in- 
fantes cc. ut erigant, strive to get up on their feel ; 
c. ad surgendum (of a wounded or wearied per- 
son). 2) To ascend, to climb up by leaning or 
pushing against, in sumraum jugum, in altam ar- 
borem. 3) To exert one’s self greatly, to en- 


deavour, to strive, to try with all one's might : 
o. invadere hostem ; omnibus copiis c. ; quantum 
animo conniti potes, quantum labore contendere, 
tantum fac ut efficias. 4) (Poet.) To bring forth. 

CON-NlVEO, nivi or nlxi (both rar.), — , 2. 
v. intr. 1) (Lat.) To close: cava ventris et sto- 
macbi contrahuntur et co. 2) In partic. of the 
eyes, to close themselves, or to be closed, and of 
men, to shut the eyes (in sleep, from shame, 
fear, &c.) : oculis somno conniventibus ; conni- 
veo somno; o. ad fulgura. Hence (poet.), of the 
sun and moon, to be eclipsed or darkened. 3) 
Trop.: A) to slumber = to be inactive : virtus 
sopita c. : B) to wink at, to overlook, to make 
allowance for : c. in re aliqua, in hominum sce- 
leribus. 

CONNUBIALIS, e, adj. [connubium]. (Poet.) 
Connubial, relating to marriage. 

CONNUBIUM, ii,n. [con-nubo]. 1) Marriage, 
wedlock (as a civil institution — cf. conjugium]. 
2) The right of intermarriage according to the 
Roman law : c. non est plebi et patribus, between 
patricians and plebeians. 3) (Poet) == Conju- 
gium 2. 

CONN US, i, m. A celebrated Oreek player on 
the cithara, who taught Socrates music. 

CONONj onis, m. [= Ktfvuv]. 1) A celebrated 
Athenian general, who lived about 400 b. c. 2) 
An astronomer and mathematician of Samos, in the 
time of Ptolemy Philadelphus. 

CONOPEUM, ei, ) n. [= r«*»»*Tov]. (Poet) 

CONOPlUM, ii, J A fly-net, a net used, espe- 
cially over beds and couches, as a protection against 
flies, gnats , &c. 

CONOR, atus, 1. v. dep. tr. To attempt, to 
undertake, to try, to set about any thing : c. ali- 
quid, tantam rem ; c. facere aliquid ; prius co- 
gitare consuevit quam conari. Hence, subst . , 
Con at a, orum, n. pi., an undertaking, attempt, 
hazard: perficere cc. 

*CONQU ASS ATIO, onis, [conquasso]. A vio- 
lent shaking, a shattering, valetudinis. 

CON-QUASSO, avi, atom, 1. v. tr. To shake 
violently, terrain ; trop., mens conqnassatur ; 
exterae nationes illius anni furore conquassatae, 
disturbed; omnes provinciae conquassatae sunt, 
disordered. 

CON-QUEROR, questus, 8. v. tr. & intr. 
To complain loudly of, to make complaint abont, 
to bewail, adversam fortunam, injuriam dicta- 
toris; o. apud te de istius improbitate ; (lat) 
in senatu conquestum est, complaint was made ; 
(poet & lat.) o. aliquid fieri, that something 
happens. 

CONQUESTIO, onis,/. [conqueror]. Aloud 
complaining, complaint; also, as a figure of 
rhetoric : c. est oratio auditorum misericordiam 
captans. 

CONQUESTUS, us, m. [conqueror]. Only in 
abl. sing . = Conquestio. 
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CON-QUIESCO, quievi, quietum, 8. v. intr. ' 
1) To rest, to be at rest, to take rest, to repose : 
c. ante iter oonfectum, ex omnibus molestiis, to 
rest from; freq. = to sleep.* c. meridie. 2) 
Trop. : A) = to be idle , inactive , to stand still ; i 
navigatio c., is stopped; sica, vectigal c., is sus- 
pended : B) freq. of the mind, passions, desires, 
&c., to find rest ; animus o. ; non pati aliquem 
conquiescere, to let no one rest ; in partic. = to 
find rest , contentment , and pleasure in any thing : 
c. in illis studiis, in amore tuo. 

CON-QUlNISCO, quexi, 8. v. intr. (Ante-cl.) 
To squat down, to stoop. 

CONQUIRO, slvi, sltum, 8. v.tr. [con-quaero]. 
1) To seek after, to procure, to get or bring to- 
gether from all quarters , naves, socios, dona, 
vetera ciempla. 2) To search for everywhere 
and earnestly , to go in quest of aliquem ; c. sce- 
lus, to seek an opportunity to commit. 

CONQUlSlTE, adv. [conquisitus]. Carefully, 
with pains. 

CONQUlSlTIO, onis,/. [conquiro], A seek- 
ing, searching for, a bringing or getting to- 
gether, pecuniarum, sacrorum. Hence, in par- 
ticular, a raising, levying of soldiers. 

CONQUlSlTOR, oris, m. [conquiro]. 1) A 
recruiting-officer. 2) (PI.) An inspector, spy, 
employed by the atdilt to go through the theatre 
during the performance , and detect hired applauders . 

CONQUISITUS, a, um, adj. w. sup. [ part . of 
conquiro]. Sought out, select, costly, epulae. 

CONK. — v. Corr. 

CONSAlUTATIO, onis, /. [consaluto]. A 
greeting of any one by several persons. 

CON-SA.LUTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To greet, 
to salute (of several persons), aliquem ; cc. inter 
se, they greet each other; utrumque regem sua 
multitudo c. ; legati eum co. dictatorem, they 
salute him dictator. 2) (Con intens.) To salute 
heartily, to greet in a friendly manner . 

CON-SANESCO, nui, — , 8. v. intr. [sanus]. 
To grow sound, to heal. 

CON-SANGUlNEUS, a, ura, adj. Related by 
blood, related (most freq. of the relation of 
brothers and sisters) ; hence (poet.), brotherlike , 
sisterlike. Hence, subsl. t Consanguineus, i, m., 
and Consanguinea, a e,/., a brother , a sister; 
also, in pl. f relations , relatives , in gen. 

CONSANGUlNlTAS, atis,/. [consanguineus]. 
Relationship by blood, oonsanguinity. 

CON-SANO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
ouro perfectly, to heal, to make sound, aliquem. 

CON-SARClNO, — . atum, 1. v. tr. (Lat.) 
To sew or stitch together; trop., verba. 

COX-SAUCIO, avi, atom, 1. v. tr. (Lat) To 
wound severely, aliqncm. 

CON-SC£l£RATUS, a, um, adj. w. sup. 
Stained with guilt , wicked, depraved, homo, vul- 
tus, mens. 

CON-SCEl£RO, avi, atum, 1. v. tr. To stain 
14 


with crime, to disgrace, to dishonour, domum 
aures patemas. 

CON8CENDO, di, sura, 8. v. tr. [con-scando]. 

1) To mount, to asoend, to get up upon: c. val- 
lum, tribunal, montes, equos. 2) In partic., 
c. navem, aho in navem and abs. c , to asoend 
a ship, to go on board, to embark, Tarento, from 
Tarentum , in Siciliam, for Sicily; (poet.) c. clas- 
sem, to go aboard the fleet , and c. aequor navibus, 
to embark upon the sea. 

♦CONSCENSIO, onis, /. [conscendo]. An 
ascending, an embarking, in naves. 

CONSCIENTIA, a e,/. [conscio]. 1) A know- 
ing of a thing along with another, joint knowledge : 
o. hominum, unius liberti ; on the other hand, 
with obj. gen., asciscere aliquem in conscientiam 
facinoris, to admit one to the knowledge of a crime ; 
so, likewise, c. conjurationis. Hence *= the circle 
of persons who have a joint knowledge of something: 
quis nomen meum in conscientia istius facti au- 
divit? 2) Consciousness, feeling, sense, suae 
infirmitatis, amissae fortunae, recollection; (rar.) 
c. de culpa, quid absit virium ; nostram consci- 
entiam conteranere, to disregard our own con - 
sciousness ; sine hac c., without this conviction , 
persuasion. 8) Consciousness of right and wrong, 
conscience : c. bona, recta, a good conscience ; c. 
mala, or abs. c., an evil conscience ; suae quemque 
malae cogitationes et conscientiae animi terrent; 
in conscientiam ducere aliquid, to consider any 
thing as a sign of an evil conscience. 

CON-SCINDO, ecldi, sci^ium, 8. v. tr. To 
tear or rend in pieces, veste^a ; c. aliquem ca- 
pillo, to tear the hair of any one ; trop., c. aliquem 
to tear to pieces, to censure, to abuse; c. aliquem 
sibilis, to hiss at. 

♦CON-SCIO, — , — , 4. o. tr. (Poet.) To bo 
conscious of wrong : nil sibi c. 

CON-SCISCO, scivi, 8citum, 3. v. tr. 1) (Rar.) 
To resolve upon together or in common, to decree, 
bellum. 2) C. aliquid sibi, also in se and abs., 
to adjudge to one's self = to inflict or bring upon 
one’s self, to take upon one’s self: c. (sibi) mor- 
tem, to kill one's self, exilium (fugam), to go into 
voluntary exile; c. facinus in se et suos, to exe- 
cute upon themselves and those belonging to them a 
terrible deed. *3) To agree, to unite, in re x 
aliqua. 

CONSCIUS, a, um, adj. [con-scio]. 1) Know- 
ing (something) with another; in partic. as subst., 
a (male or female) accessory, accomplice, confi- 
dant: c. alicui facinoris. but also c. facinori, 
mendacio alicujus ; c. mihi fuit in privatis rebus, 
de illis rebus ; conscius quae gerantur, privy to 
what is going on. 2) Knowing something in one's 
self, conscious to one’s self: A) in gen., in a good 
or bad sense, c. sibi alicujus injuriae; mens c. 
recti; (Lucr.) mens sibi conscia facti ; conscia 
sibi in re turpi ; c. sum, me nunquam vitae ni- 
mis cupidum fuisse ; so, likewise, conscius qnam 
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inimicum habeam Caesarem : B) conscious to 
one's self of wrong : omnes quos, c. animus ex- 
agitabat, whom a guilty conscience disquieted. 
♦CON-SCREOR, atus, 1. v . dep. intr. (PI.) To 
clear one’s voice, to hawk. 

CON-SCRlBILLO, avi, — , 1. v. tr. [dim. of 
conscribo]. To scribble upon or all over : trop., 
c. nates, to strike so as to draw blood. 

CON-SCRlBO, psi, ptum, 8. v. tr. Prop., to 
write together . 1) (Rar.) To write at the same 
time with another, cum aliquo ad aliquem. 2) 
Hence, to call together, to summon, to collect 
by inscribing upon a list , esp. c. milites, legiones, 
to levy, to enroll, and = to ohoose, to appoint, 
to enroll in a particular class of citizens : c. tres 
centurias ; c. populum, to classify the people («o 
as to facilitate bribery). Hence, in partic., Patres 
Conscripti, instead of Patres et Conscripti (lit. 
fathers and elect), the elected and assembled fathers, 
** Conscript Fathers," the title of the Roman sen- 
ate when in session; hence (poet.), Conscrip- 
tus, i, m. = a senator. 8) To put together , to 
draw up in writing, to oompose, to write, librum, 
legem, epistolam ; c. de his artibus, to treat of. 
4) A) (poet.) to write full, to fill as with writing, 
mensam vino, epistolam lacrimis: B) (ante-cl.) 
jocosely, to make marks on, to cudgel (cf. scribol). 

CONSCRIPTIO, onis,/. [conscribo]. Prop., 
a writing together ; hence, a written statement, 
representation, report : falsae conscriptiones 
quaestionum, of the judicial investigations. 

CONSCRIPTOR, oris, m. [conscribo]. (Lat.) 
An author, writer. 

CON-SECO, cui, ctum, 1. v . tr. 1) To cut into 
pieces, membra fratris. 2) (Lat) To lop, to 
cut o$ surculos. 

CONSECRATIO, onis,/. [consecro]. A dedi- 
cation of any thing to the gods, a consecration, 
capitis alicujus (v. Consecro 1) ; (lat.) = the 
deification of the Roman emperors. 

CON-SEC RO, avi, atum, 1. v. tr. [con-sacro]. 
1) To dedicate, to make sacred, to devote any thing 
to the gods (thereby withdrawing it from profane 
or common use — cf. dedico and inauguro) : c. 
totam Siciliam Cereri, aedem Jovi; c. origines 
suas, to attribute to one's self a divine origin ; ars 
deorum inventioni consecrata, made sacred by its 
invention being ascribed to the gods ; c. caput ali- 
cujus, and c. veterem Carthaginem, to devote to 
destruction; c. bona alicujus, to dedicate to the 
service of the gods ; trop., c. se patriae, to conse- 
crate ; consecrari certis sententiis, to be devoted 
to certain opinions. 2) To declare to be a god, 
to deify, aliquem. 3) Trop., c. aliquid immor- 
talitati, and abs. c., to make immortal, to im- 
mortalize : c. rem memoria ac literis, also c. 
memoriara rei alicujus. 

CONSECTAUIUS, a, um, adj. [consector]. 
Following logically from something else, conse- 


quent; hence, subst., Consectaria, orum, n. 
pi, conclusions, oonsequences. 

CONSECTATIO, onis,/. [consector]. (Doubt- 
ful reading.) An eager striving after something , 
concinnitatis. 

♦CONSECTATRIX, Icis, /. [consector]. She 
who eagerly strives after a thing, a friend ; libido 
c. voluptatis. 

*CONSECTIO, onis, /. [conseco]. A cutting 
or hewing to pieoes, arborum. 

CON-SECTOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To 
follow after, to attend eagerly and constantly , 
aliquem; c. rivulos, to keep to. Hence, trop.. 
c. verba, to keep closely to the words ; c. plura, 
to enumerate (in discourse) many particulars (opp. 
to comprehendere brevi) ; c. aliquid imitando, 
to imitate. 2) To pursue eagerly, to strive after, 
to endeavour to gain, opes et potentiam, uberta- 
tem orationis. 8) To follow in a hostile manner , 
to pursue, to persecute, hostes, lupum, victos. 

CONSfiCCTIO (Consequutio), onis, /. [con- 
sequor]. 1) A oonsequence, effect: ipsa de- 
tractio molestiae oonsecutionem voluptatis ba- 
be t, has pleasure as a consequence. 2) In rhetoric, 
the proper connexion of words, order, sequenoe. 

CON-SENESCO, nui, — , 8. v. intr. 1) To grow 
old, to beoome old, in patria sua; haud utla 
carina consenuit (poet.), not one has become old, 
i. e., all have gone to the bottom. 2) Trop. : A) 
to beoome weak, infirm, to decay, to fail, to fall 
away, to sink, to fade : homo ille c. prae mae- 
rore ; illius partis auctores cc., lose their con- 
sideration, authority ; so, also, leges, vires cc. ; 
invidia c., disappears ; omnia illis cc. ; nomen c., 
falls into disuse : B) to tarry too long at, to abide 
too long in any thing, in re aliqua. 

CONSENSIO, onis,/ [consentio]. 1) Agree- 
ment, unanimity, accordance in opinion, purpose, 
&c. : si ngu laris omnium c. in me tuendo; tanta 
universae Galliae consensio fuit libertatis vin- 
dicandae, the unanimity of their determination to 
defend their liberty ; c. seel era ta = a plot, con - 
spitacy ; c. multorum ; also, concr. = a band of 
conspirators. 8) Trop., of things without life, 
c. naturae, harmony. 

CONSENSUS, us, m. 1) Agreement, una- 
nimity, concord ; freq. adverbially, in abl. sing., 
unanimously, according to the general wish, aliqnid 
facere. 2) Of things without life, agreement, 
harmony. 

CONSENTANEUS, a, um, adj. [consentio]. 
Agreeing, according with something, suitable, 
conformable to, cum re aliqua, rei alicui; c. 
sibi est, is consistent with himself. Freq., impers., 
consentaneum est, it is consistent with reason, it is 
compatible with something, it is fitting , proper : tibi 
c. est illud facere: # c. est ut ilia una sit (PI.). 

CONSENTES DII, [consentio]. The twelve 
superior gods, of the ancient Romans , who formed 
the council of Jupiter. 
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CONSENTIA, ae, /. A town of the Drutlii , in 
Lower Italy — now Cosenza. 

CONSENTlNUS, a, urn, adj. [Consentia]. Of 
or pertaining to Consentia ; subtly Consenting 
urum, m. pi., the inhabitants of Consentia. 

CON-SENTIO, sensi, sensura, 4. v. tr. & intr. 
1) Of persons; A) (Lucr.) to perceive at ths 
same time: B) to agree, to acoord; to think, to 
assert or determine upon any thing with common 
accord : c. cum aliquo or alicui, with anyone ; cc. 
inter se ; cc. de re, arma esse capienda ; c. ad 
benevolentiam erga aliquem, to be united in good 
will towards any one / cc. ad rempublicam con- 
servAndam, have united together to preserve the 
republic ; consensual est in earn rem, they agreed 
upon that ; senatus populique concilio consensum 
est, ut, etc., it was agreed in an assembly of the 
senate and people, that , &c. ; senatus c. bellum, 
votes for, decrees ; c. sibi, to be consistent with one's 
self: C) in a bad sense, to agree or combine for a 
bad purpose , to oonspire, to plot together, ad 
urbem incendendam. 2) Of things without life, 
to aocord, to agree, to harmonise, to fit, to suit, 
rei alicui, and cum re aliqua ; omnes partes 
corporis cc. inter se ; ratio noster c. 

CON-SEPIO, psi, ptum, 4. v. tr. To enclose 
with a hedge or fence, to hedge or fenoe in, 
agrum, locum; hence, subsL, Conseptnm, i, 
n., a fence or hedge. 

CONSEQUENS, tis, a$j. [part, of consequor]. 
Consequent == according to reason, suitable, fit : 
c. est, it follows, is according to reason , is logically 
correct. Hence, subst., Consequens, tis, n. t 
a consequenoe. 

CONSfiQUENTIA, ae,/. [consequor]. A con- 
sequence, eventorum. 

CONSEQUIA, ae, /. [consequor]. (Ante-cL 
A lat.) = Consequentia. 

CON-SfiQUOR, secutus (sSquutus), S. v. dep. 
tr. 1) To follow immediately after, to go or 
come after, to follow : A) in gen., c. eum usque 
ad fores; dies, annus consequens, the following ; 
c. aliquem aetate, to come next to one in age ; has 
tarn prosperas res consecuta est subita mutatio: 
B) to follow as an enemy, to pursue, copies reli- 
quas: C) to follow after as a model or pattern , 
to imitate, to obey, aliquem, morem : D) to 
follow as an effect of a preceding cause: illud ex 
hoc natur& consequitur ; magna invidia hoc dio- 
tum consecuta est ; E) to follow as a logical con- 
sequence: vides quae res quamque rem conse- 
quatur, what follows from. 2) To reach by fol- 
lowing: A) = to overtake, aliquem: B) to 
acquire, to obtain, gloriam, fructum amplissi- 
mum ex vestro judicio; c. aliquid dicendo, to 
acquire by speaking , but c. aliquid in dicendo, to 
attain any excellence in speaking : C) = to reach 
any one in a property or quality , to equal, to oome 
op to, aliquem aliqua re ; D) to reach intellectu- 
ally =. to conceive, to see into, to understand, 


similitudinem veri, omnes illorum conatus; c. 
aliquid conjee tura, to guess , memorifi, to remem 
ber : E) to reach by words = to express fully, 
aliquid, laudes ejus verbis; F) (rar.) of things, 
to fall to one’s lot, to attend : tanta prosperous 
ilium est c. 

CON-SERO (I.), sevi (sSrui, once in Livy), 
sltum, 8. v. tr. 1) To sow or plant with some- 
thing, agros; ager consitus arbustis; trop. (poet.) 
consitus mentem caligine, struck with blindness , 
and consitus senectute, weighed doom. 2) (Poet) 
To sow, to plant, pornurn, arborem. 

CON-SERO (II,), sSrui, sertum, 8. v. tr. 1) 
(Mostly poet. & lat.) To tie, to join, to bind or 
unite together; c. loricam hamis, to fasten to- 
gether ; c. sermones, to converse ; c. diem nocti ; 
exodia conscrta fabuiis Atellanis, connected with. 
2) To join together for oontest; most freq., 
c. manum or manus, to fight hand to hand, to en- 
gage in close combat , cum aliquo ; cc. manus inter 
se ; so, likewise, c. pugnam, proelmm, to engage, 
to join battle; also, c. bellum, to begin the war; 
rarely abs. in the same sense ; navis conserta, 
a ship grappled by another in a naval engagement ; 
conserebant (doubtful) artes inter se, employed 
against one another. Hence, 8) as a judicial tech, 
t, ex jure te manum or manu consertum voco, 
I summon thee into court to contend according to 
law (the expression is taken from certain legal 
usages, for which see Adam’s Roman Antiquities, 
p. 195). 

*CONSERTE, adv. [consero II.]. In con- 
nexion, as if fastened together. 

CON-SERVA, ae, /. A (female) fellow-slave. 

CONSERVATIO, oni8,/. [conserve]. A keep- 
ing, preserving, bonorum, frugum, aequabilita- 
tis; c. decoris, observance. 

CONSERVATOR, oris, m. A keeper, pre- 
server, defender. 

CONSERVATRIX, Icis, /. [conservo]. She 
who keeps, preserves, defends: natura c. sui. 

*CON-SERVlTIUM, ii, n. (PI.) Fellowship in 
servitude. 

CON-SERVO, avi, atum, 1. v. tr. To keep 
uninjured, to preserve (cf. observo) : c. exer- 
citura, rem familiarem; c. hostes, to spare, leges, 
to obey, fidem or juqjurondum, to keep; c. indu- 
cias, to observe. 

CONSERVE LA, ae, /. [dim. of conserve]. A 
small fellow-slave. (Lat.) 

CON-SERVUS, i, m. A fellow-slave. 

CONSESSOR, oris, m. [consido], lie who sits 
by or near one (at table, at court, in the thea- 
tre, &c ), a neighbour. 

CONS ESS US, us, m. [consido]. Prop., a sit- 
ting together or with one; hence, an assembly of 
persons sitting together (at court, in the thea- 
tre, &c.). 

CONSIDER ANTER, adv. [oonsiderans, from 
considero]. (Lat) Thoughtfully, considerately. 
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CONSIDERATE, adv. w. comp. & sup. [con- 
siderntus], Considerately, with consideration. 

CONSIdErATIO, onis, /. [considero]. Con- 
sideration, oontemplation. 

CONSIDEeATUS, a, nm, adj. w. comp. &sup. 
[part, of considero]. 1) Of things, maturely 
considered or thought upon, considerate, cautious, 
consilium, factum, tarditas. 2) Of persons, cir- 
oumspeot, heedful, cautious, homo. 

CONSIDERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To look 
at closely = to inspect, to examine, argentum, 
aliquem ; (poet) num exciderit ferrum. 2) To 
look at with the mind , to consider, to weigh, to 
think of (cf. contemplor, delibero) : c. vitam 
meam, (rar.) de re aliqua; c. quid agam ; con- 
siderandum est ne temere desperemus, ut ali- 
quid fiat. 

CON-SlDO, edi or (rar.) Idi, essum, 3. v. intr. 

1) To sit down (esp. of several persons, who sit 
down together), hie in umbra, in illo cespite ; 
(poet.) c. transtris, on the rowers' benches. Hence, 

2 ) of the senators, judges or the people in an 
assembly, to sit, to be in session, to hold a ses- 
sion for the purpose of taking counsel or deliberat- 
ing : c. ad jus dicendum; judices cc. in reum, 
sit in judgment upon the accused. 8) Of an army, 
to encamp, to take station, in illo loco, trans flu- 
men. 4) To settle permanently, to take up one's 
abode, to dwell anywhere , Antii, hoc loco. 5) Of 
inanimate objects, esp. places, to settle, to sink 
down, to sink, terra, Alpes, urbs ; neque adhuc 
consederat ignis, had not yet subsided. 6) Trop. : 
A) aliquid c. in mente, is rooted; c. in otio, to 
lead a life of leisure; o. in ea mediocritate, etc., 
to settle down into ; nomen utriusque in praetura 
c., the fame of each ceased with the praetors hip : B) 
to abate, to diminish, to cease, furor, terror; 
of discourse, varie, distincteque c., to end or close. 

CONSIGNATE,adt>. [consigno]. (Gell.) Plain- 
ly, distinotly. 

CONSIGN ATIO, onis, /. [consigno]. (Lat., 
rar. ) A written proof, a document. 

CON-SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To put 
a seal to, to seal, to sign, epistolam, tabulas ; 
(lat.) c. tabellas dot is or c. dotem, to draw up 
and seal a marriage-contract. Hence, trop. — to 
attest, to confirm, to prove, to warrant, aucto- 
ritates suas, antiquitas tot monumentis consig- 
nata. 2) To write down, to note, to register, 
aliquid literis, fundos publicis commentariis ; 
trop., notiones in animis quasi consignatae, 
registered. 

CON-SlLESCO, lui, — , 3. v. intr. (Ante-cl. 

& lat. ) To become silent, to be still. 

CONSlLlARIUS, a, um, adj. [consilium]. 
Giving oounsel, counselling, amicus, senatus; 
freq. subst., Consiliarius, ii ,m., a counsellor, 
adviser ; hence — a) an assessor in a court of jus- 
tice — b) an augur, as an interpreter of the divine 
will: o. Jo vis. 


CONSISTO. 

CONSlLlATOR, oris, m. [consilior]. (Lat) 
A counsellor. 

CONSILIOR, atus, 1. v. dep. intr. [consilium]. 
1) To take counsel, to consult, cum aliquo, also 
abs. *2) To give counsel, to advise. 

CONSILIUM, ii, n. [kindred with consul and 
consulo]. 1) Consultation, deliberation, coun- 
sel, mutual conference : interesse arcanis cc. ; 
conferre cc. et sermones cum aliquo, to consult 
and to converse with any one ; in consilium ferre 
aliquid, to make any thing a subject of consultation ; 
quasi consilii res sit, as if the matter would still 
admit of deliberation ; hoc mnjoris consilii est, 
requires more careful consideration; magna cc. 
versantur in senatu. In partic. of judges, ire 
in c., to proceed to deliberation and decision ; on 
the contrary, of the praetor, mittere in c., to 
commit to the judges for their deliberation and de- 
cision. 2) A deliberative assembly, a counoil 
(cf. concilium): convocare, habere c. ; publi- 
cum o., freq. of the senate ; on the other hand, qui 
ex Benatu delecti estis in hoc c., of the judges; 
in partic. = a council of war ; also, c. castrense. 
3) Counsel, advice: dare alicui consilium; ju- 
vare aliquem consilio ; facere aliquid de c. ali- 
cujus, with or upon the advice of any one. 4) A 
resolution, plan, measure, determination, design : 
c. callidum, repentinum ; eo c. ut, etc., with the 
design, intention , that , &c. ; consilium capio abe- 
undi or abire, profectionis, ut abeam ; c. est ita 
facere, I have resolved, am determined to, &c. In 
partic. : A) abl. consilio, intentionally , designedly: 
B) in war, a stratagem, device. 5) Prudence, 
penetration, consideration, judgment: majore 
studio quam consilio ; vir magni consilii ; amit- 
tere c. ; magni consilii est quid aetati creden- 
dum sit, it requires much judgment to decide , &c. 

CON-SlMlLIS, e, adj. Entirely or perfectly 
like, alicui ; c. quasi, etc. ; c. atque ego (ante-cl. ). 

CON-SlMlLlTER, adv. [consimilis]. (Gell.) 
In a similar manner. 

CONSlPIO, — , — , 3. v. intr. [snpio]. (Rar.) 
To be or to remain in one's senses. 

C0N-8IST0, stiti, stltum, 3. v. tr. & intr. 
I. Intr. 1) To place one's self anywhere, in muro, 
ante domum, ad mensam. In partic. (rar.), c. 
cum aliquo, to stop with any one for the purpose 
of conversation. 2) To stand still, to remain 
standing : cogunt viatorem consistere. In par- 
ticular of an army, to make a halt, to take a 
position, to stand (in opp. to flight, disorder, 
or marching) : utraque acies c. ; c. a fuga. after 
the flight; non pati consistere hostes. 8) Trop.: 

A) to remain, to abide: is c. in ordine equestri: 

B) to continue standing at any thing = to be 
limited to: ibi poena c., should stop : C) to 
stand still, to rest, to cease, administratio belli : 

D) to delay or dwell upon, ibi, in uno nomine : 

E) to stand fast, to maintain one's ground, to 
oontinue, to endure : c. in dicendo, to proceed in 
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speaking, in causis forensibus ; nullo judice con- CON-S0NO, ui, — , 1. v. intr. 1) To Bound 
sistere ille potest, nut before any judge can he at the same time or together with, to sound 
maintain his position; in p&rtic., c. linguil, to loudly, to resoand, tibiae; apes cc., buzz; cla- 
have the full use of one's tongue; c. mente, to re- mor consonans, united. Hence, in rhetoric: A) 
main in one's senses ; ut tibi constiterit fructus to have the same sound, to be harmonious : B) of 
otii tui, may be lasting : *F) to agree with : c. several words, to have the same ending. 2) Trop. 
verbis cum aliquo. 4) To take place, to occur , (l&t.), to agree, to accord, to harmonize, alicui 
to exist : summa inter nos officia cc. ; bini ora- in re aliqua. 

tores vix singulis aet&tibus consistere possunt. CON-SONUS, a, uni, adj. 1) Bounding to- 
5) To consist in or of, to depend upon, to turn gether, harmonious, clangor. 2) Trop., fit, suit- 
upon : victus eorum in lacte c. ; bonum omne able, accordant 

c. in honestate; salus optimi cujusque c. in illo; CON-S0PIO, — , Itum, 4. v. tr. To lull en- 
(ante-cl. &lat.) c. ex re aliqua and c. re aliqua; tirely to sleep, to put to sleep, to stupify, ali- 
(lat.) omnis quaestio c. circa res personasque, quem ; also, in a middle sense, inter initia ve- 
inter utile et honestum. — II. Tr. (Ante-cl. & neni consopitus, fallen asleep ; trop. (lat.), c. le- 
lat.) To settle, to establish, aliquid. gem, to abolish. 

CONSiTIO, onis, /. [consero I.]. A sowing, CON-SORS, tis, adj. 1) Having an equal share 
planting. in a yet undivided property , living in a eommu- 

CONSlTOR, oris, m. [consero I.]. (Poet.) nity of goods, partaking in common, esp. of 
A sower, planter. brothers, sisters, and relatives, who share in 

♦CONSiTORA, a e, /. — Consitio. an inheritance: tres fratres cc. Hence (poet.), 

CON-SOBRlNA, a e, /. 1 1) A cousin, esp. the subst. = a brother or sister , sometimes = a rela - 
CON-SOBRlNUS, i, m. j child of a mother's tive, in gen.; also, as adj., brotherly , sisterly: 
sister. 2) A relative, a cousin in a remote degree, cc. pectora; sanguis c. 2): A) sharing any thing, 
CON-SOCER, Sri, m. (Lat.) A joint father- having an equal share, partaking of (cf. socius, 
inlaw , one of two fathers-in-law. particeps) ; subst., a partner, oolleague, asso- 

CONS0CIATIO, onis,/. [consocio], Associa- oiate: c. laboris; c. mecum illorum temporum, 
tion, union. in furtis ; c. Romuli: B) (poet.) in common: 

CON-SOCIO, avi, itum, 1. v. tr. To make habere tecta cc. 
eommon, to share, to unite, to associate : c. om- CONSORTIO, onis, /. [censors]. Fellowship, 
nia cum aliquo, consilia cum amico ; cc. reg- community, society, association : o. humana ; 
num ; c. injuriam cum aliquo, to become the part - c. sociabilis inter reges. 

ner of one in injustice ; c. usum rei cum aliquo, CONSORTIUM, ii, /. [consors]. 1) Fellow- 
to share ; consociati cum aliquo or inter se, asso- ship, partnership, participation. 2) Community 
dated; dii consociati, worshipped in common by of goods. 

two nations ; res consociata, concerted, agreed CONSPECTUS (I.), fis, m. [conspicio]. 1) 
upon. A sight, look, view; hence, also, presence, prox- 

CONSOLABILIS, e, adj. [consolor]. 1) Con- imity ; cadere in conspectum, to become visible ; 
sol&ble, that may be consoled, dolor. 2) (Lat.) esse in conspectu alicujus, to be before the eyes, 
Consoling, affording consolation. in the presence of anyone ; venire, etc., in con- 

CONSOLATIO, onis,/. [consolor]. 1) A oon- spectum alicujus, to come into the presence of any 
soling, oomforting, consolation, dolorum, malo- one; abire e c. alicujus, from the presence or sight 
rum, in misfortune; c. timoris, an alleviation, of any one; quo longissime conspectum oculi 
2) A consolatory writing or discourse. ferebant, as far as the eye could reach ; c. est in 

CONS0LATOR, oris, m. [consolor]. Aeon- Capitolium, one has a view of the Capitol; hence, 
soler, comforter. A) (rar.), c. meus, my presence; conspectu suo 

CONSOLATORIUS, a, um, adj. [consolator]. restituit proelium, by his presence : B) an appear - 
Consolatory: literae cc., a letter of condolence. ance : c. illustrior. 2) Trop., a (mental) view, 
CON-S0LOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To con- survey, consideration: c. naturae; bellum aliud 
sole, to comfort, to cheer, to encourage, aliquem erat in conspectu, he had another war in view ; 
de or in re aliqua; c. se re aliqua, with anything, haeo non in conspectu quidem relinquuntur, 
2) C. aliquid, to mitigate or alleviate any thing never come into consideration , are not observed; 
by means of consolation , dolorem, desiderium, hence, concr. (Cell. ), a draught , sketch. 
brevitatem vitae. 3) (Ante-cl.) Intr., to console CONSPECTUS (II.), a, um, adj. w. comp. 
or comfort one’s self. [ part . of conspicio], 1) Visible: res c. alicui. 

*CON-SOMNIO, avi, atum, 1. v. tr. (PI.) To 2) Remarkable, distinguished, striking, con- 
dream of, Aliquid. spiouous. 

CONSONANS, tis, adj. [part, of consono]. CONSPERGO, si, sum, 3. v. tr. [spargo]. 
Bounding together — mostly as subst. f, sc. lite- 1) To besprinkle, to bestrew with any thing, 
ra, a consonant. aras sanguine, aliquem lacrimis; trop., c. ora- 
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tionem voiborum quasi fioribus, liilaritate ; also 
(poet.), o. prata floribus. 2) (Ante-cl. & lat.) 
To iprinkle t to scatter, to strew, vinum ; also, 
abs. = to sprinkle water. 

CONSPICIENDUS, a, um, adj. [gerundive, fr. 
conspicio]. Worth seeing, remarkable, distin- 
guished. 

CON-SPlCIO, exi, ectum, 3. v. tr. 1) To look 
at or upon, to direct the eyes to, to behold : c. 
sursum in coelum ; c. locum, aliquem pugnnn* 
tem. Hence: A) freq.,^<w*., to be looked upon 
with admiration , to attract notice or attention, 
to be distinguished (v. Conspiciendus) : B) trop. 
(rar.), to weigh, to consider, quid sitverum: 
C) (rar.) of places, to look upon , i. e., to face: 
signura illud c. ortum solis. 2) Inchoative , to 
get a sight of, to descry, to perceive, aliquem ; 
o. calones flumen transisse; c. milites egredi- 
eotes. Hence, trop. (PI.) = to perceive , to un- 
derstand. , 

CONSPlCOR, atus, 1. v. dep. tr. [conspicio]. 
To get a sight of, to observe, to perceive, ali- 
quem ; c. illam geminos pueros peperisse. 

CONSPlCUUS, a, um, adj. [conspicio]. (Poet 
& lat.) 1) Visible, coming into view , in sight, 
signum, aoies. 2) Trop., remarkable, distin- 
guished, eminent, illustrious, re aliqua. 

CONSPlRATIO, onis, /. [conspiro]. Prop., 
a sounding together. 1) Harmony ; hence, trop., 
unity, unanimity, union, concord: c. omnium 
bonorum. 2) In a bad sense, a conspiracy, 
plot 

CONSPlRATIUS, adv., comp, [conspiratus]. 
( Lat. ) More unanimously. 

CONSPIRATUS (I.), a, um ,adj. [conspiro I.]. 
(Lat.) Conspired; subst., Conspirati, drum, 
m. pi., conspirators. 

CONSPIRATUS (II.), us, m. [conspiro I.]. 
(Cell.) Agreement, harmony. 

CON-SPlRO (I.), avi, atum, 1. v. intr. 1) 
(Poet., rar.) To blow or sound together, to re- 
sound: cornua cc. 2) Trop. : A) of things, to 
harmonise, to agree: rerum cognatio conspi- 
rans; conatus multorum cc., are united: B) of 
persons, to agree in feeling or thought, to accord, 
to combine, to unite, cum aliquo ; populus Ro- 
manus c. ad liberandam rempublicam : C) in a 
bad sense, to conspire, to plot together, in cae- 
dem alicujus, ad res novas, ut adoriamur se- 
natum. 

CON-SPlRO (II.), avi, atum, 1. v. tr. [spira]. 
(Rare, and partly doubtful.) To wind together, 
to coil up : anguis se c. ; trop. = to press or 
crowd together : c. milites. 

CON-SPONSOR, oris, in. A joint surety. 

CON-SPUO, ui, utum, 3. v. tr. To spit upon, 
aliquem ; trop. (a ridiculous figure parodied by 
Horace), Jupiter c. Alpes nive, besprinkles. 

CON-SPURCO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl., 
lat & rar.) To defile, to pollute, aliquem. 


CON-SPDTO, avi, atum, 1. v. tr. To spit 
upon with contempt, aliquem. 

CON-STABlLIO, ivi, Itum, 4. v. tr. (Ante-cl.) 
To make firm, to establish, rem suam. 

CONSTANS, tis, adj. w. comp. & sup. [ part. 
of consto]. 1) Standing firm, firm, constant, 
immovable ; hence, unchangeable, uniform : na- 
ture mellis est constantior, tougher, more tena- 
cious ; c. cursus, vultu8; c. tides, pax, firm , se- 
cure. 2) Of things, uniform, agreeing with 
itself, consistent: oratio c., equally well delivered 
from beginning to end ; c. fama, common report; 
meraoria hujus anni parum constans est, the ac- 
counts respecting this year are not consistent ; sibi 
constantior, more consistent. 3) Of persons, stead- 
fast, firm, consistent, acting on fixed principles, 
constant ; also = prudent, circumspect, homo ; 
inimicus c., inflexible; is fuit omnium const&n- 
tissimus, a most sensible, discreet man. 

CONSTANTER, adv. w. comp. & sup. [con- 
stans]. 1) Firmly, unalterably, steadily, per- 
severingly : agere, dolorem ferre ; c. pugnare ; 
res humanae aequabilius et oonstantius se ha- 
bereut, would have more stability. 2) Uniformly, 
harmoniously, consistently : constanter nuntia- 
verunt, unanimously . 

CONSTANTIA, ae, /. [constans]. 1) Firm- 
ness, stability, immutabi^ty, constancy : o. vo- 
cis et vultus; o. stellarum, coelestium; c. et 
veritas dictorum conventorumque, a perseverance 
and truth in our declarations and promises. 2) Of 
things, agreement, harmony, dictornm, inter au- 
gures ; perpetuit&s et o. 3) Of persons, firm- 
ness of character, steadfastness, constancy: c. 
Romana ; o. animi ; o. oppugnandi ; also, in the 
lang. of philosophy, self-possession , calmness (in 
opp. to perturbatio). 

CONSTERNATIO, onis,/. [consterno I.]. 1) 
A taking fright, e. g., equorum; hence, con- 
sternation, alarm, terror, disquietude : c. et pn- 
vor mentis. 2) (Mostly lat.) An uproar, tumult, 
sedition. 

CONSTERNO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [con- 
sterno]. 1) To frighten: equi constemantur ; 
hence, to startle, to alarm, to terrify, to over- 
whelm with terror, to dismay, aliquem : sic sunt 
animo consternati ut, etc. ; c. hostes in fugnm, 
to put to flight by terrifying; consternari fuga 
foe da, to be driven forth in base flight. 2) To in- 
cite to revolt, to rouse, to drive, conjuratos ad 
arma. 

CON-STERNO (II.), stravi, stratum, 3. v. tr. 

1) To bestrew, to cover : c. tabernacula cespiti- 
bus, terram corporibus; frumentum c. vies; 
trop., c. mare navibus, to cover with ships. Hence, 
navis constrata, covered with a deck, having a deck, 
constrata pontium, the bridges, joining ship to ship, 
and which formed, as it were, a deck over the sea. 

2) (Rar.) To throw down, to prostrate, statues. 
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CON-STlPO, avi, atum, 1. v. tr. To press or 
orowd closely together, hostes sub ipso vallo. 
♦CONSTiTIO, onis, /. [consisto]. (Gell.) A 
staying, loci, at a place . 

CONSTITUO, ui, utum, 3. v. tr. [con-statuo]. 

1) To set, to place, to put anywhere : c. taurum 
ante aram in litore ; freq., as a military tech. t. 
= to station, to post, to draw up, legiones intra 
eilvas, cohortes in fronte. In partic. , with the 
idea of checking the movement of military forces, 
c. agmen or signa, to cause or order to halt ; c. 
naves in alto, litore aperto = to anchor. Hence, 
trop. : A) c. sibi aliquid ante oculos, to place 
before one's eyes : B) c. plebem in agris publicis, 
to settle , to establish; ubi Caesar eos c., wherever 
C. should assign them a dwelling-place : C ) — to 
place in a condition of security : c. inscitiam ali- 
cnjus = to guide: c. majestatem alicujus, to 
establish , to make secure. 2) To erect, to found, 
to build, castella, aedem, urbem, domicilium sibi, 
to fix one's abode. Hence, trop., to establish, to 
prepare, to make, to effect, judicium, concordi- 
am ; o. amicitiam cum aliquo; c. sibi malum, 
to bring misfortune upon one's self; c. accusatio- 
nem ; utilitas c. amicitiam, is the foundation of; 
o. testes, to procure. 3) To establish by order - 
ing, to arrange, to order, to regulate, rempubli- 
cam, rem familiarem ; c. potestatem decemvi- 
ralem, to establish ; c. aliquem regem, to make. 
4) To appoint, to determine, to fix, diem collo- 
quio ; c. singulis finem imperii, to assign ; non- 
dum satis constitui, I have hardly as yet made up 
my mind; c. aliquid verum esse, to assume as 
true. Hence, freq. = to agree upon, to agree, 
to concert: c. cum aliquo, also alicui, and cc. 
inter se ; o. diem, se illuo esse venturum ; con- 
stituunt, quo die praesto sint. 5) To resolve, 
to purpose, to determine, abire or ut abeam. 

CONSTlTUTIO, onis, /. [constituo]. 1) A 
regulating, ordering, religionum, of sacred rites. 

2) Constitution, disposition, nature, corporis; 
c. firms. 3) (Lat) Conor., a regulation, ordi- 
nance, law. 

CONSTITUTOR, oris, m. [constituo]. (Lat.) 
An orderer, ordainer, arranger, legis, rerum 
omnium. 

CONSTItOTUM, i, n. [constituo]. 1) (Lat.) 
An institution, ordinance, law. 2) An agree- 
ment, compact: facere c. ; habere c. cum aliquo; 
adc., at the place appointed = the rendezvous. 

CON-STO, stlti, statum, 1. v. intr. 1) (Ante- 
cL) To stand still, to remain standing , homines. 
2) To stand firm, to continue firm and unshaken, 
to endure, to persevere : acies c. ; pugna iis c. 
non potuit, could not be maintained; color (ei) non 
c., he changes color ; c. mente, to be master of one's 
self \ to be m one's senses; c. oculis (auribus), to 
keep the eyes (ears) directed steadily towards any 
object; numerus legionum o. v is unchanged , re- 
mains complete ; fides ceteris constitit, the fidelity 


of the rest remained unshaken; (poet.) cuncta co 
coelo sereno = all things indicate fair , settlea 
weather. 3) To agree, to accord with something , 
to fit, to correspond : oratio c. cum re. In partic. : 
A) c. sibi, to remain like one's self, to continue the 
same, to be consistent ; c. bumanitati suae, to show 
one's self no less humane than formerly : B) ratio 
c. (mercantile tech, t.), the account agrees, is cor- 
rect ; trop. (without the sphere of business) = 
it is right , correct. 4) Of reports, news, events, 
&c., to be established, certain, sure, evident: 
et factum et nomen c. ; in partic., impers., con- 
stat inter omnes (eum esse doctissimum), all 
agree; c. omnibus, all know certainly; constAt 
apud animum or mihi, I have made up my mind; 
constat mihi aliquid facere, I am fully resolved, 
determined. 5) (Rar.) To exist, to be extant, 
to remain ; antiquissimi quorum scripts cc. 6) 
To consist of or in, to be composed of, to rest 
upon : homo c. ex animo et corpore ; virtus o. 
ex hominibus tuendis; victoria c. in (rar.) legi- 
onum virtute ; (poet. & lat.) c. re aliqua. 7) To 
stand at, to cost : ilia reB c. quadringentis mil- 
libus, magno, comes high, costs much ; hoc gratis 
c., this costs nothing, is gratuitous ; also, c. tanti, 
it costs so much; trop., tanto de trimen to ilia vic- 
toria c., is purchased at so great a loss. 

CONSTRICTUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of constringo]. (Lat.) Drawn together ; hence, 
abridged, contracted, short, folium ; c. arbor, 
pruned, confined. 

CON-STRINGO, inxi, ictum, 3. v. tr. 1) To 
tie or bind together, sarcinam, menus. 2) To 
bind, to fetter, aliquem. 3) Trop. : A) — to 
restrain, to curb, to check, to hold in check, 
aliquem ; c. scelus supplicio ; c. fidem religione, 
to make a promise more binding by means of a re- 
ligious obligation; constrictus necessitate: B) 
of discourse, to bring into a narrow compass , to 
abridge, sententiam aptis verbis ; oratio c. 

CONSTRUCTIO, onis, /. [construo]. 1) A 
joining or putting together ; hence, a building, 
erecting, construction: c. lapidum; c. hominis, 
the creation , theatri, the erection. 2) In rhetoric, 
c. verborum, proper connection. 

CON-STRUO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To carry 
or bring together, to heap together, to heap up, 
acervos numorum, multas res; (poet) mensae 
constructae dapibus. 2) To make by bringing 
together , to build, to construct, to prepare, mun- 
dum, navem, nidum. 

♦CONST U PR ATOR, oris, m. [constupro]. A 
defiler, ravisher. 

CON-STUPRO, avi, atum, 1. v. tr. To violate, 
to ravish, virginem; trop., judicium emptum 
constupratumque, purchased by debauchery. 

C0N-8UADE0, — , — , 2. v. tr. (PI.) To ad- 
vise or counsel strongly, alicui aliquid. 

CONSUASOR, oris, m. [consuadeo]. A coun- 
sellor, adviser. 
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CON-SUDO, Svi, Stum, 1. v. intr. (Ante-cl. 
& lat ) To sweat profusely. 

CONSUE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. [con- 
sueo]. (Rar.) To accustom one to any thing , ali- 
quem facere (Com. also ut or ne faciat) aliquid. 
*CON-SUEO, ere, 2. v. intr. (Poet.) To be 
accustomed. 

CON-SUESCO, evi, etum, 3. v. tr. & intr. 1) 
Tr. (rar., poet & lat), to accustom one to any 
thing , aliquem facere aliquid. 2) Intr., to ac- 
custom one’s self, to be accustomed, facere ali- 
quid, rar. (lat.) ad rem, rei alicui and re aliqua; 
in partic., c. cum aliquo or aliqua, to be accus- 
tomed to a confiding intercourse with , to have inter- 
course with (often in a dishonourable sense). 
Freq., perf. consuevi — I am wont, aliquid fa- 
cere ; sicuti in sacris fieri consuevit, as is wont 
to be done. 

♦CONSUETIO, onis,/ [consuesco]. (PI.) Car- 
nal intercourse. 

CONSUETODO, Inis,/, [consuetus]. 1) Cus- 
tom, habit, usage, vivendi, vidua ; c. majorum; 
ad nostram c., according to our custom; res venit 
in consuetudinem, became a habit or custom ; se 
in consuetudinem adduxerunt, they fell into the 
habit; ex or pro c., also simply consuetudine, 
according to oustom; in partic., freq. c. loquen- 
di, and c. alone == a usage or idiom of language. 
2) Daily and confiding intercourse , familiarity, 
intimacy : habere, jungere c. cum aliquo and 
cc. cum multis ; c. epistolarum, epistolary inter- 
course; sometimes (poet. & lat.), in partic. = 
intercourse in love , mostly in a bad sense, illicit 
intercourse ; c. stupri, an amour. 

CONSUETUS, a, um, adj. [part, of consues- 
co]. 1) (According to consuesco 1.) Accustomed 
to any thing, rei alicui. 2) (According to con- 
suesco 2.) Customary, usual, wonted, accus- 
tomed, antrum, amor. 

CONSUL, ulis, m. [kindred with consulo]. A 
consul, one of the two chief magistrates of the 
Roman republic. In partic., c. suffectus, who 
was elected ', in the course of a year , in the place of 
another ; but c. ordinariu9, one who entered upon 
his office at the beginning of the year ; c. designa- 
te, the consul elect (from August or September 
until the first of the following January). In 
the abl., with the name of one consul or two for 
the date of the year : Orgetorix, M. Messala et 
M. Pisone Coss., conjurationem fecit, in the con- 
sulship of t &c., i. e., in the year of Rome 696. 
Hence: A) = proconsul (prop, an inaccurate 
expression) : B) (lat.) the chief magistrate in other 
towns. 

CONSULARIS, e, adj. [consul]. Of or be- 
longing to a consul, consular, officium, impe- 
rium, insignia : aetas c., the age required by law 
for the consulship (i. e., the 43d year) ; c. comi- 
tia, for the election of a consul ; res operosa ac 
minime c., worthy of a consul. Hence, vir c. or 


simply c. — a) one who has been consul, a consular 
man — b) a ley ate, sent by the emperor to govern 
a province. 

CONS DLArI TER, ado. [consularis]. In a 
manner worthy of a consul. 

CONSUL ATUS, us, m. [consul]. The consul- 
ship, the office and dignity of a consul : petere c. ; 
toto suo o. somnium non vidit. 

CONSULO, lui, ltum, 3. v. intr. & tr. I. Intr. 
1) To consult, to take counsel, to deliberate, to 
consider, de salute publica ; c. in medium or in 
commune, in publicum, for the common or public 
good; (poet.) curia consulens, the senate. 2) To 
take oounsel for any one , to consult or care for, 
to be mindful of: c. alicui, parti civium, famae ; 
o. receptui sibi, to seek a place of retreat. Hence, 
o. irae, timori, to be determined by anger, fear, to 
obey the promptings of. 3) To resolve after taking 
counsel , to adopt measures, to treat : ne quid 
gravius consulas; gen. with an adv., c. gravius 
de perfugis, crudeliter in victos, to treat with 
cruelty. — II. Tr. 1) To ask counsel or advice 
of any one , to consult with, to consult : c. ali- 
quem, de re aliqua or quid faciendum sit, also 
(colloq.) c. aliquem aliquid, about something ; c. 
senatum ; c. populum, de morte alicujus, to ask, 
inquire of. Freq., in the language of religion, c. 
oraculum, exta, deos, to consult ; and c. aliquem 
de jure civili ; hence, qui consuluntur = ths 
learned in the law, jurisconsults. 2) To deliberate 
upon something, to consider, to weigh, aliquid, 
rem delatam. 3) (Com.) C. alicui aliquid, to 
advise something, to give advice. 4) C. aliquid 
boni, to receive well, to take in good part, to be 
satisfied with. 

CONSULTATIO, onis,/. [consulto]. 1) De- 
liberation, consideration, consultation : res venit 
in c., is taken into consideration. 2) An asking 
of advice, inquiry: rcspondere consul tationi ali- 
cujus. 8) In rhetoric: A) an inquiry into a sup- 
posed law-case: B) in gen., a case in law. 4) 
Meton., a subject of consultation or inquiry, a 
question. 

♦CONSULTATOR, oris, m. [consulto]. (Lat.) 
One who asks advice. 

CONSULTE, adv. [consultus]. (Rar.) With 
consideration, deliberately ; designedly, on pur- 
pose. 

CONSULTO (I.,)a<ft>. [consultus] =Consulte. 

CONSULTO (II.), avi, atnm, 1. v. tr. & intr. 
[inlens, of consulo]. 1) To consider, to think 
upon, to deliberate, to take counsel, to consult : 
c. aliquid, conducat id necne ; c. de officio, super 
re aliqua, in commune or medium, for the gen- 
eral good. 2) (Rar.) C. alicui, to have a care 
for, to take care of; (Com.) istuc sarculum con- 
sul tabit, this will help. 3) (Ante-cl., poet. & lat) 
To ask advice of, to oonsuit, aliquem. 

CONSULTOR, oris, m. [consulo]. 1) (Rar.) 
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One i cho (fives counsel , a counsellor, adviser. 
2) One who asks counsel , a oonsulter. 
♦CONSULTRIX, icis, /. [consulo]. She who 
provides or cares for: natura c. et provide om- 
nium utilitatum opportunitatumque. 

CONSCJLTUM, i, n. [consulo]. 1) A resolu- 
tion, deoree, plan : virorum fortium facta et cc. ; 
magna cc., great designs ; in partic., senatus c., 
a decree of the senate. 2) (Lat) A measure, expe- 
dient: mollia cc. 3) (Poet.) Peterecc., oracles. 

CONSULTUS (I.), a, um, adj. w. comp. ksup. 
[part, of consulo]. 1) Well-considered, maturely 
thought upon, carefully weighed: consilium bene 
c. ; omnia cc. et exquisita ad nos deferunt 2) 
Prop., consulted about any thing ; hence (as the 
well-informed are usually consulted), well-in- 
formed, skilled, experienced, versed in any thing , 
in partic. juris consultus or simply c. =. learned 
in the law; freq., as subst . = a lawyer, jurist 

CONSULTUS (II.) us. m. [consulo]. (Rar.— 
for consultum.) 1) Deliberation, prudence. 2) 
A decree. 

CON-SUM, fui, futurum, fore, v. defect. (Ante- 

cl.) To be, to happen. 

CONSUMMABlLIS, e, adj. [consummo], 
(Rar. & lat.) Capable of perfection, perfectible. 

CONSUMMAT10,onis,/. [consummo]. (Lat.) 
1) A reckoning together, summing up. 2) A 
finishing, completing, accomplishing : c. gladi- 
atorum, the main proof of their skill. 

CONSUMMATUS, a, um, adj. [part, of con- 
summo]. (Lat) Finished, completed, perfect, 
complete. 

CON-SUMMO, avi, atum, 1. v. tr. [summa]. 
(Mostly poet. & lat.) Prop., to reckon together , 
to bring or collect into one sum. 1) (Rar.) To 
bring together, to unite: gloria belli in ejus 
decus nomenque velut consummate, compressed , 
united. 2) To complete, to finish, to execute, to 
accomplish, rem aliquam, sacrum; abs., ante 
paucissimas, quam consummaturi essent, dies, 
they would have served out their time. Hence, 
trop., to make perfect, to bring to perfection, 
artem ; ne se consummatos putent, think them- 
selves pet feet. 

CON-S 0 MO, sumpsi, sumptum, 3. v. tr. Prop. , 
to take wholly or completely , to take all together. 
1) Of food, to take to one's self to consume, to 
devour, frumentum, cibum. 2) To consume : A) 
= to waste, to squander, to dissipate, pecuni- 
am, bona paterua: B) = to destroy; freq., of 
fire, aedes consumuntur incendio. Hence — a) 
of diseases and the like, to waste, to weaken ; 
and hence, to carry off, to kill: si vis aliqua 
morbi me c. ; freq., pass., consumi morbo, in- 
edia, lacrimis — b) to diminish , to impair , gra- 
tiam, vires — o) metus c. vocem, takes away — 
d) (poet.) c. mare et terras, to seek a refuge 
throughout in vain. 3) To use, to spend, to 
employ, to bestow upon something: c. operam, 


laborem in re aliqua, studium in armis ; c. pe- 
cuniam in agrorum emptionibus ; (rar. & p^et) 
c. ubera in natos, to spend upon their offspring ; 
esp., of time, c. dies decern in his rebus. Hence 
— a) = to employ in vain , to lose or waste , diem 
epulando, per discordiam; c. bona ingenii — b) 
(lat.) consumpsisse r= to be done with something , 
to have nothing to hope or to fear from it, igno- 
miniam, misericordiam. 

CONSUMPTIO, onis, /. [consumo]. (Rar.) 
1) A consuming, consumption. 2) An applying, 
bestowing, applioation. 

CONSUMPTOR, oris, m. [consumo]. (Rar.) 
1) A consumer, destroyer : ignis c. omnium. 2) 
Abs. = a spendthrift. 

CON-SUO, ui, sutum, 3. v. tr. To sow or stitoh 
together, tunicam. Hence, trop. — a) (PI.) c. 
dolos = to devise tricks , deceptions ; lit., to patch 
up knaveries (a pun on ‘tunicis consutis’) — b) 
c. alicui os (lat.) = to forbid to speak. 

CON-SURGO, surrexi, surrectum, 3. v. intr. 
1) Of several persons, to rise together, to stand 
up together : senatus, triarii cc. ; nos in veue- 
rationem tui cc. 2) Of a single individual, to 
stand up, to rise: consul c. ; (poet.) aer, mare 
c., swells up; binae quercus cc. 3) In partic., 
to rise for any action (esp. a hostile action) : c. 
ad bell urn, to rise up in arms , to take up arms; 
so, also, in arma ; c. ad res novas; trop., to 
arise , to take rise : vespere ab atro venti cc. ; 
bellura c. ; ira c. 

CONSURRECTIO, onis, /. [consurgo]. A 
standing up, a rising from one's seat (as a mark 
of respect, &c.). 

CONSUS, i, m. [condo?]. A very ancient Ro- 
man deity (probably the god of Secret Counsels), 
afterwards confounded with Neptune. The fes- 
tival Consuulia, ium, n. pi., was celebrated 
in his honour on the 18th of August of each 
year. 

* CON-S ftSU-RRO, 1. v. intr. (Ante-cl.) To 
whisper together. 

♦CONTABE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. 
(Ante-cl.) To waste away, to wear away. 

CON-TABESCO, bui, — , 3. v. intr. To waste 
or fall away, to pine away : luctu c. 

CONTABCLATIO, onis, /. [contabulo]. A 
joining of boards together, a flooring, floor, 
story. 

CON-TABtJLO, avi, atum, 1. v. tr. [tabula]. 
To cover with boards: o. turrim; also, c. mururn 
turribus, to furnish with towers made of boards ; 
(poet.) o. mare molibus, to furnish with a bridge , 
to bridge over. 

CONTACTUS, us, m. [contingo]. 1) (Poet 
& lat.) A touching, terrae. 2) A touching of 
any thing unclean ; hence, infection, contagion : 
morbus contactu vulgatus ; trop. = moral con- 
tagion, bad example , &c. 
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CONTAGES, is,/, [contingo]. (Lucr.) Con- 
tact, touch. 

CONTAGIO, onis, /., and (poet. & lat.) Con- 
tagium, ii, n. [contingo]. 1) A touching, touch, 
contact. Hence = connection, influence : c. na- 
turae, the connection of natural causes and effects ; 
quae potest c. ex infinito intervallo ad lunam 
pertinere ? 2) A contact with something unclean , 

infection, contagion, morbi; in partic., trop. == 
moral infection , contagion , contact with vice, par- 
ticipation in wickedness : c. sceleris, criminis, 
imitandi belli; (poet.) c. lucri, the infection of 
gain ; c. invasit, traxit populos. 

CONTAMINATES, a, urn, adj. w. comp. & sup. 
[part, of contamino]. Tainted with guilt, pol- 
luted, defiled; in partic. — defiled by incontinence. 

CONTAMiNO, avi, atum, 1. v. tr. [tango?]. 
1) To put together, to unite things of different 
kinds : c. fabularn, to make by patching together 
pieces out of different comedies ; ordines contami- 
nati negligentia, mixed, intermingled. 2) To de- 
file; hence, trop., to pollute, to corrupt, to con- 
taminate, to stain : se maleficio, mentem omni 
scelere; c. gaudium aegritudine, to mar . 
CONTANTER — v. Cunctanter. 
♦CONTECHNOR, atus, 1. v. dep. tr. [techna]. 
(PI.) To play a trick, to devise a plot. 

CON-TEGO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To oover, 
capita scutis, corpus humo, omnia nebula; c. 
tumulo, to bury. 2) Trop. : A) = to protect : 
contectus fide clientium: B) to preserve by 
covering, to put under shelter, arma : C) to con- 
ceal by covering , to hide, libidines fronte et su- 
percilio, injuriam. 

CON-TEmERO, 1. V. tr. (Poet.) To pollute, 
to violate, locum aliquem. 

CON-TEMNO, tempsi, temptum, 3. v. tr. To 
despise, to contemn, to scorn (in gen. = not to 
fear, to defy — cf. sperno, despicio, etc.) : c. 
pericula, mortem, deos, also volupt&tem, res 
humanas, aliquem; non se c., to possess due self- 
respect ; (poet.) non o. coronari ; freq. non con- 
temnendua = considerable, not to be despised; 
(poet.) arbores cc. ventos, defy. 

CONTEMPLATIO, onis,/. [contemplor]. 1) 
A viewing, looking at with the eyes. 2) Trop., 
of the mind, attentive consideration, meditation, 
contemplation. 3) (Lat.) Consideration, regard 
for any thing. 

♦CONTE MPLATlVUS, a, um, adj. [contem- 
plor]. (Lat.) Contemplative, speculative: phi- 
losophia c., theoretical (opp. to active, practical). 

CONTEMPLATOR, oris, m. [contemplor]. 
(Rar. ) A contemplator, observer : coeli ac de- 
orum. 

CONTEMPLATES, us,m. [contemplor]. Only 
in abl. sing. (Poet.) Contemplation, consideration. 

CONTEMPLO, iivi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. 
& lat.) = Contemplor. 

CONTEMPLOR, atus, 1. v. dep. tr. [templum]. 


To look at, to gase upon, to observe closely <md 
attentivelg (with a surrendering of one’s self to 
the feeling, generally of reverence or satisfac- 
tion, thereby awakened — cf. considero, delibe- 
ro) : c. aliquem, coelestia, pulchritudiuem rerum, 
numos in area; trop., to contemplate, to con- 
sider : c. aliqnid animo, totam cansam. 

CONTEMPTIM, adv. [contemno]. With oon- 
tempt, contemptuously : superbe et o. ; barbari 
c. vagabantur. 

CONTEMPTIO, onis, /. [contemno]. A de- 
spising, contemning, oontempt, scorn, disdain, 
mortis, deorum, pecuniae; venire in contemp- 
tionem alicui, to become an object of contempt to 
any one. 

CONTEMPTOR, oris, m. [contemno]. A de- 
spiser, contemner, disdainer, deorum, diviti- 
arum; animus c., a disdainful spirit. 

CONTEMPTRIX, icis,/. [contemno]. (Poet. 
& lat.) She who despises, a despiser, contemner. 

CONTEMPTUS (I.), a, um, adj. w. comp. ksup. 
[part, of contemno]. Contemptible, despicable. 

CONTEMPTUS (II.), us, m. [contemno]. Con- 
tempt, scorn, disdain, hominum ; esse alicui con- 
temptui ; contemptu laborare, to be despised. 

CON-TENDO, ndi, ntum, 3. v. tr. & intr. 1) 
(Mostly poet) To stretch, to draw tight, arcum, 
vincula. Hence (poet.) = to shoot, to hnrl: 
c. sagittam, hastam. 2) Trop., to strain, to 
exert, vires, nervos in illo onere; (poet.) c. ani- 
mum in curas, to direct to; (PI.) c. cursum. 3) 
To exert one’s self at any thing, to work at, to 
apply one's self to with zeal and labour, to strive, 
to endeavour: c. aliquid, (ante-cl.) also c. cau- 
sam, to prosecute with zeal; c. naves conscendere, 
proficisci, ire; c. remis, to row with all one's 
might. 4) (Mostly intr.) To hasten, to march 
or journey with haste, in Italiam, ad nostra 
castra; trop., to strive eagerly for, to labour 
for : c . ad summarn laudem, ad salutem. 5) To 
strive to obtain something from another ; hence, to 
demand, to ask, to entreat : c. aliquid ab aliquo ; 
c. ut or ne, etc. 6) To assert, to affirm, to 
maintain any thing earnestly and energetically , 
illud, aliquid esse falsum. 7) To hold one thing 
beside another for the purpose of comparison, to 
compare : c. duas leges, suam rationem cum ali- 
ena; (poet.) o. rem rei alicui. Hence, 8) intr., 
to try one's strength against any one, to contend, 
to fight, to combat: c. cum aliquo, contra or 
adversus aliquem, (poet.) alicui ; cc. inter se de 
re aliqua ; c. proelio, roagis virtute quam dolo. 
Hence, of an auction = to bid against. 

CONTENTE (I.), adv. w. comp. & sup. [con- 
tents I.]. Earnestly, zealously, with great exer- 
tion of mind or body, dicere, pugnare. 

CONTENTE (II.), adv. [contents II.]. (Ante- 
cl.) Closely, tightly. 

CONTENTIO, onis,/. [contendo]. 1) A strain- 
ing, exertion, effort, voeis, animi ; c. disputa- 
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tionis, orationis, vehemence. 2) An eager striv- 
ing for something , honorum. 3) A comparing, 
oomp&rison, hominum, causarum ; facere c. 4) 
A contest (with weapons or words), a strife, a 
combat: c. proeliorum, c. cum aliquo de re 
aliqua. 

CONTENTIOSE, adv. w. eomp. & sup. [con- 
tentiosus]. (Lat.) Obstinately, pertinaciously. 

CONTENTI0SUS, a, urn, adj. [contentio]. 
(Lat.) Contentions, headstrong, obstinate. 

CONTENTUS (I.) f a, um, adj. w. (lat.) comp. 
A sup. [contendo]. 1) Strained, stretched. 2) 
Eager, intent 

CONTENTUS (II.), a, um, adj. [contineo]. 
(Prop., held together, restrained as respects one's 
desires.) Contented, satisfied with any thing: c. 
re aliqua; (poet & lat.) c. dicere, aliquid face- 
re, hostes sustinuisse. 

♦CONTEREBROMIUS, a, um, adj. [contero- 
Bromus]. (PI ) Wandered over by Bacchus (a 
humorous cognomen of Lybia.) 

CON-TERMlNUS, a, um, adj. (Poet. & lat) 
Bordering upon, neighbouring: Aethiopia c. 
Aegypto; quercus o. tiliae, standing near the 
linden; subst ., Conterminum, i, n., a neigh- 
bouring region , a confine , border. 

CON-TERO, trivi, tritum, 3. v. tr. 1) (Rar.) 
To rub, to grind, to bruise or crush into small 
pieces, cornua cervi, radicem in pulverem. 2) 
A) to wear out (by rubbing ), to weaken, to im- 
pair, to destroy, boves, tres corios bubulos in 
tergo alicujus, to wear out three oz-hides (i. e., 
whips) on the back of any one ; trop ., c. viam, to 
tread upon ; c. librum legendo ; proverbium ve- 
tustate contritum = old and musty ; o. se in re 
aliqua : B) of time, to spend, to pass, aetatem 
in litibus, diem cursando: C) trop., c. operam, 
to bestow ; freq. = to bestow in vain, to waste : 
c. injurias oblivions, to obliterate from the memory ; 
c. atque contemnere aliquem, as it were, to tram- 
ple under foot, to despise; c. quae sunt horum 
temporum, to exhaust. 

CON-TERREO, ui, Itum, 2. v. tr. To terrify 
greatly, to frighten, aliquem or animos re 
aliqua. 

CONTESTATIO, onis,/. [contestor]. 1) (Lat.) 
An attesting, proving by witnesses, testimony, 
proof. *2) Earnest entreaty. 

CON-TESTOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To call 
to witness, to invoke, deos hominesque. 2) 
Tech, t., c. litem, to commence or enter upon a 
trial by calling witnesses; in passive sense, lis 
contestata, a suit at law formally entered upon. 
Hence, pass., virtus contestata, tried, proved. 

CON-TEXO, xui, xtum, 3. v. tr. 1) To weave 
or entwine together, villos ovium. 2) To put 
together, to construct by putting together, to build, 
to make, navem, equum trabibus ; o. orationem, 
librum, to compose. Hence, trop. — a) c. crimen, 


longius ; c. interrupts. 8) To connect, to unitv 
to oombine: c. extrema cum primis ; a etas hj 
minis superiorum aetate contexitur, is connected 
with; (poet.) c. animum corpori ; verba con- 
texts. 

CONTEXTE, adv. [contextus]. Connectedly, 
in oloso connexion. 

CONTEXTIM, adv. [contexo]. (Rar. & lat.) 
•= Contexte. 

CONTEXTUS (I.), a, um, adj. [part, of con- 
texo]. Connected, cohering. 

CONTEXTUS (n.) f us, m. [contexo]. 1) A 
joining, putting together, 2) Coherence, con- 
nexion: c. literarum, the succession, order of ; in 
c. operis, in the progress of the work. 

CONTlCESOO (Conticisco, Plaut.), tTcui, — , 
3. v. intr. [con-taceo]. 1) To become silent, to 
keep silence after speaking (cf. taceo) ; o. de re 
aliqua; (poet.) lyra c. 2) Trop., sermo, actio- 
nes tribuniciae, tumultus, judicia, literae foren- 
ses cc., beoome still, cease. 

CONTlClNIUM, ii, n. [conticesco]. (PI.) 
Evening. 

CONTIGNATIO, 5nis,/. [contigno]. A floor of 
joists, and boards laid upon them, a floor, story. 

CONTIGNO, — , aturo, 1. v. tr. [tignum]. To 
join together with beams, to joist, aliquid. 

CONTlGUUS, a, um, adj. [contingo]. Prop., 
touching; hence, 1) bordering upon, neighbour- 
ing, near: domus cc. ; c. alicui. *2) (Poet.) 
contiguus hastae, within reach of the spear. 

CONTlNENS, tie, adj. w. comp. & sup. [part. 
of contineo]. Hanging together, cohering — 1) 
with something else : A) of space, bordering 
upon, neighbouring, contiguous: praedia cc. 
huic fundo ; Syria c. cum Cilicia : B) of time 
(rar.), dies cc., the following , ensuing : C) trop., 
immediately following upon, closely connected 
with any thing: ipsum malum continens fuit 
timori. Cohering — 2) in itself: A) of space, 
unbroken, uninterrupted, oontinuous, ripa, ag- 
men; in partic., c. terra, and, as subst., Con- 
tinens, tis, /., the continent: B) of time, un- 
broken, unoeasing, continuous, labor omnium 
dierum, bella; e continent generc, in an un- 
broken succession of generations. 8) Continent, 
temperate, moderate. 4) Aco. to contineo 5, in 
rhetoric, subst., Continens, tis, n., that upon 
which something rests, the main point : continens 
causae. 

CONTlNENTER, adv. w. sup. [continens]. 
1) (Rar.) Of space, continuously, m uninter- 
rupted succession , sedere. 2) Of time, uninter- 
ruptedly, incessantly, pugnare. 3) Temperately, 
vivere. 

* CONTlNENTIA. ae, /. [continens]. *1) 
(Lat.) A holding back : c. crepitus ventris. 2) 
A restraining of one's self— oontinence, temper- 
ance, self-control: continentia et modcstia; o. 


to feign, to forge — b) = to continue, hoc carmen | animi ; c. in victu. 
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CONTINEO, Inui, entum, 2. v. tr. [teneo]. 
1) To hold or keep together : mundus c. omnia 
complexu suo ; c. vitem levi nodo ; pars urbis, 
mari disjuncta, ponte coutinetur, is connected 
with the rest of the city. Hence: A) o. exer- 
citum, to keep together (opp. to dividere), c. mer- 
ces not to share (opp. to partiri) : B) in pass. 
— a) of places, to be enclosed in, to be sur- 
rounded, encompassed, environed by: vicus c. 
moutibus; pars Galiiae Garumna flumine o. — 
b) trop., cognatione quadam inter se illae artes 
cc., are connected by some relationship together. 2) 
To hold or keep in a certain state , to keep, to re- 
tain, to preserve : c. rempublicam, aliquem in 
fide, in officio, in armis. 3) To hold back, to 
keep, to hold : c. milites sub pellibuB, copias in 
oastris, ora equorum frenis; c. animam, the 
breath ; cc. se moenibus, intra silvam ; c. se domi, 
to keep at home ; so, also, c. se ruri, in Btudiis; 
in war, c. aliquem = to confine . Hence, trop. : 

A) to keep in check, to restrain, to moderate, 
to repress: o. Etruriam metu; c. cupiditates, 
risum, vocem, to keep silent , dicta, to refrain from : 

B) to restrain from any thing , to hold off or keep 
back from: c. animum a libidine, se ab assenti* 
endo, suos a proelio; vix me contineo or conti- 
neor (also me continere nequeo) quin loquar, I 
can hardly restrain myself from speaking. 4) To 
hold a thing within itself to contain, to comprise : 
omnia quae gignuntur continent vim caloris in 
se; mons c. reliquum spatium, occupies the re- 
maining space. In partic., illud c. causam, the 
case rests upon that; and so, esp. in pass., con- 
tineri re aliqua, to be contained in any thing, to 
consist of, to rest upon : dii non nervis ac venis 
co.; artes quae cc. conjectura. 5) (Ante-cl. & 
lat.) Intr ., to hold together, to be connected : com- 
meatus c. utroque, a passage is connected with 
each house. , 

CONTINGO (L), tlgi, tactum, 3. v. tr. & intr. 
[tango]. I. Tr. 1) To touoh, to take hold of: 
c. undas pede; (poet.) c. cibum ore, and hence 
simply c. = to taste, to partake of, granum. 
Hence, c. dextram alicujus, to take by tcay of 
saluting; trop., c. aliquem cognatione, to be 
connected with or related to. 2) Trop. : A) to 
touoh, to border upon, to be near to : Helvetii 
cc. fines Arvenorum; turris c. vallum ; milites, 
trabes cc. inter se, are close to each other; (poet.) 
hoc c. solium- Jovis, approaches , comes near to; 
c. dcos proprius, to stand nearer to : B) (mostly 
poet. ) = to reach, to arrive at, to oome to, Ita- 
liam ; vox mca nullum mortalem c. ; c. avem 
sagitta, to hit; c. auras, to come into the air; 
aevi contingere florem, to attain to the full vigour 
of its age: C) part, contactus — touched with pol- 
lution (v. Contagio, etc.), stained, defiled: civi- 
tas coutacta regia praeda, by its participation in 
the plunder ; Galli cc. eo scelere; civitas c. rabie 
juvenum ; dies religione contactus, under a curse, 


and hence, inauspicious (of the dies Alliensis). 
3) To touch , i. e., to be related to, to concern, 
to affect : c. aliquem sanguine et genere ; haec 
consultatio nihil c. Romanos ; suspicio c. eum, 
affects him. — II. Intr. Mostly impers ., to hap- 
pen, to chance (generally of something fortu- 
nate) ; hence, to fall to one’s lot or share, to 
befall one (cf. accidit, evenit) : tot commoda 
mihi cc. ; c. mihi id facere ; hoc contingere de- 
bet oratori ut, etc. ; servitus c. alicui, became 
his lot. 

CON-TINGO (II.), or Continguo, — , — , 3. 
v. tr. (Poet.) To wet, to moisten, oras circum 
pocula mellc ; c. lac sale, to sprinkle. 

CONTlNUATIO, onis ,/. [continuol.]. 1) Un- 
broken continuance, succession, connection : c. 
laborum, imbrium, rerum, causarum. 2) In 
rhetoric, a period. 

CONTINUE, adv. = Continuo II., 2. 

CONTlNUlTAS,atis,/. [continuus]. 1) (Lat.) 
Immediate connection. 2) (Ante-cl.) Continu- 
ation. 

CONTlNUO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [continuus]. 
To join together in continuous succession. 1) Of 
space, to join, to connect, to unite together : 
aer mari continuatur et junctus est; c. aedificia 
moenibus, to join to the walls of the city, i. e., to 
build up to; c. domos, to erect in rows ; c. agros, 
fundos, to acquire adjoining pieces of ground ; pass. 
with mid. signif., Suionibus Sitonum gentes con 
tinuantur (Tnc.), border upon. Hence, c. verba 
= to connect into a period. 2) Of time, to con- 
tinue uninterruptedly, to do one thing after an- 
other : c. totos dies theatro, to spend whole days 
together in the theatre ; discordia continuatur pa- 
ci, immediately follows ; c. dapes (poet.), to serve 
up one dish after another. In partic. — a) c. ma- 
gistratum (of a magistrate), to continue in office 
a second year ; but — b) c. alicui magistratum 
(of the people or senate), to prolong one's term 
of office; also, praeturam ei continuavit, gave him 
the praetorship immediately after the aedileship. 

CONTlNUO (n.), adv. [continuus]. 1) Im- 
mediately, forthwith, on the spot: c. agere; 
deinde aedilis factus est, c. praetor, immediately 
after. Hence, in particular, in the statement of 
the logical consequence from any thing ; thus, 
only with a negation or a question = not neces- 
sarily, not therefore, not as an immediate conse- 
quence : non c. sum sicariu9, I am not therefore 
an assassin; si malo caveat, continuone fruitur 
summo bono ? does he therefore, forthwith f 2) 
(Lat.) Continuously, without interruption 

CONTINUUS, a, um, adj. [contineo]. 1) Of 
space, connected with something or together , unin- 
terrupted, continuous : cc. agri, montes, a range 
of mountains; fiamma per continue serpens, by 
means of the contiguous (houses); (poet.) aer c. 
terrae est, contiguous to; Leucas c., joined to the 
mainland; homo c., persistent; subst., Conti 
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nuus, i, m. (Tac.), a constant companion. 2) 
Of time and the relations of time, continuous, 
successive, following one after another , tot anni ; 
dies decern cc., ten successive days; bella cc. ; 
labor c., unceasing ; oratio c., connected , con- 
tinuous. 

CONTIO, etc. — ▼. Concio, etc. 

CON-TOLLO, — , — , 3. v. tr. (Ante-cl.) For 
Confero, q. v. C. gradum (aliquo), to betake 
one's self. 

♦CON-T0NAT, v. impers. (PI.) It thunders 
heavily. 

CON-TORQUEO, rsi, rtum, 2. v. tr. 1) To 
turn or twist round, to move round violently : 
c. membra quocumque placet ; c. globum ; c. 
navem, cursum, to turn. 2) To hurl, telum in 
aliquem. 3) Trap. : A) of a strong and vehe- 
ment style: c. verba, as it were, to hurl: B) c. 
auditorem ad severitatem, etc., to move or turn 
the auditor to, &c. : C) of subtle and artful con- 
clusions : deinde cc. et ita concludunt, they take 
a turn. 

CONTORTE, ado. w. comp, [contort us] . Prop. , 
wound together ; hence, intricately, perplexedly, 
obscurely, dicere. 

CONTORTIO, onis, /. [contorqueo]. 1) A 
whirling round, dextrae. 2) Trop., complica- 
tion, intricacy : cc. orationis. 

CONTORTOR, oris, m. [contorqueo]. (Com.) 
A wrester, distorter, legum. 

CONTORTtfLUS, a, um, adf. [dim. of Con- 
tortus]. Somewhat complicated or intricate. 
♦CONTORTUPLiCATUS, a, um, adf. [contor- 
tus-plico], (PI.) Complicated, intricate, nomina. 

CONTORTUS, a, um, adf. [ part . of contor- 
queo]. 1) Trop.y oratio o., powerful, energetic, 
strong. 2) Involved, intricate, artificial , res, 

o6<ptcpa. 

CONTRA, I. prep. w. accus. 1) Of places, 
over against, opposite to: regiones quae sunt 
c. Gallias. 2) Of actions and states, against 
(mostly of hostile opposition — cf. erga, ad ver- 
sus) : c. vim fluminis ; c. naturam, spem ; c. ea, 
on the contrary , on the other hand; pugnare, dis- 
putare c. aliquem ; hoc est c. me, this is against 
me. N. B. Sometimes ‘contra* is placed after 
the rel. pron ., and occasionally also (poet. & lat) 
after its substantive. — II. Adv. 1) Of places, 
over against, on the opposite side : omnia c. cir- 
caque ; templa vides c. ; astitit c. ; aspicere ali- 
quem c. oculis, directly before one's eyes. 2) Of 
actions and relations : A) (poet) to denote re- 
ciprocalness, on the other side, in turn, again : 
quae me arnat, quam c. amo; tubae utrimque cn- 
nant c. consonat terra, re-echoes: B) to denote 
opposition, on the contrary, on the opposite side, 
just the contrary : ut hi miseri, sic o. illi beati; 
cognoscere quid boni utrisque esset, quid c., 
what of the contrary kind. C. atque or ac = 
otherwise than, contrary to what ; c. ac dixerat, 


contrary to what he had said ; senatus, e quam 
ipse censuerat, ad vestitum rediit, in opposition 
to what it had formerly decided. In partic. (Com.), 
auro mihi c. constat filius, is costing me his weight 
in gold ; non auro carus est c., is not to be weighed 
with gold , is worth more than his weight in gold: 

C) of hostile opposition, against, pugnare, ?*- 
sisterc. 

CONTRACTE, ado. [contractus]. Only in the 
comp. (Lat.) Contractedly, olosely, vivere. 
♦CONTRACTIUNCOLA, ae, /. [dim. of con- 
tracts] . Rejection, sadness. 

CONTRACTIO, onis, /. [contraho]. 1) A 
drawing together, contraction, digitorum; o. 
frontis. 2) Trop. : A) a shortening, shortness, 
brevity, orationis, hujus pagiuae; c. syllabae, 
the pronunciation of a syllable as short : B) c. ani- 
mi, defection. 

CONTRACTUS (I.), a, um, adf. w. comp. [part. 
of contraho]. Contracted, confined, abridged, 
small, locus; c. f ret um, narrow ; oratio c., short; 
(poet.) paupertas c ., stinted, pinching; mihi par- 
cam et c. legam, in retirement. 

CONTRACTUS (II.), us, m. [contraho]. (Ante- 
cl. & lat) 1) A drawing together. 2) A ne- 
gotiating, a beginning of any business. 3) An 
agreement, contract 

CONTRA-DlCO, xi, ctum, 8. v. mtr. (Lat) 
To speak against, to contradict, alicui and pre- 

cibus alicujus. 

CONTRADICTIO,onis,/. [contradico]. (Lat.) 
A speaking against, contradiction, an objection. 

CON-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. Prop., to 
draw or bring together. 1) To draw together into 
a smaU, compass, to oontract : o. membra, collum 
(opp. to tendere), se, digitos; c. vela, to take 
m ; luna c. orbem, contracts her orb ; c. castra. 
Hence : A) = to abridge, to shorten, orationem, 
tempora dicendi : B) o. frontem, to wrinkle , to 
contract; so, also, o. supercilia: C) c. lac, to 
curdle , cicatricem, to cause to contract , to close: 

D) trop. — a) c. appetitus, etc., to restrain , re- 
press — b) c. animum, to become discouraged, to 
be cast down ; amici bonis quasi diffunduntur, et 
incommodis contrahuntur, are drawn together by; 
c. aliquem tristitia quadam, to oppress. 2) To 
draw or bring together to one place , to collect : 
o. classem, exercitum, cohortes ex ultimis regi- 
onibus, omnia in unum ; o. libros. 3) A) to 
oanse, to make, to occasion, to produce, &c., 
alicui negotia, bellum Saguntinis cum Cartlia- 
giniensibus; also (PI.) c. bellum inter aliquos; 
c. certamen ; c. aliquid litigii or lites, to make a 
quarrel : B) to draw upon one’s self, to incur, 
to oontract : c. aes alienum, damnum, morbum ; 
c. sibi negotium, to bring trouble upon one's self. 
In partio., c. nefas, to commit a crime , i . e , an 
offence against divine law ; hence, porca contrac- 
tu, owed, required for the expiation of a crime. 
4) To conclude an affair of business with any one, 
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to make an agreement or contract : c. rem, ra- j 
tionem, negotium cum aliquo ; reB controctae, 
agreements , contracts ; also, abs., c. cum aliquo, 
to have to do with ; c. nihil cum populo, to have 
nothing to do with , to have no connexion with. 

CONTRA-PONOj — , posttum, 3. v. tr. (Lat.) 

To set against, to oppose; hence, subst., C on- 
trap os i turn, i, n., an antithesis. 

CONTRARIE, adv. [contrarius], In an op- 
posite direction or manner. 

CONTRARIUS, a, urn, adj. [contra]. 1) Of 
places, lying over against, opposite, collis ; tel- 
Iub c. Phrygiae. 2) Of other relations, opposite, 
contrary, opposed (stronger than ‘diversus’): 
cc. studia, casus; disputare in partes cc .,/or or 
against ; quinqueremes cc., opposed to each other 
in the race; vitium c. illi virtuti (lat) ; vitiositas 
o. est hujus virtutis ; orationes inter se contra- 
riae; also, with *ao f or ‘atque,’ contrarium de- 
cernebat ao paulo ante decreverat, the contrary 
of that , which , &c. In partic., adverbially, e 
contrario, on the contrary. 3) (Poet. & lat.) 
Hostile, injurious, hurtful, alicui; exta cc., 
unfavourable . 

CONTRfiBIA, a e,/. A fortified town of ffispa- 
nia Tarraconensis , in the territory of the Carpe- 
tani. Hence, Contrebienses, ium, m. pi., 
the inhabitants of Contrebia. 

CONTRECTABlLlTER, adv. [contrecto]. 
(Lucis) With soft, gentle touch. 

CONTRECTATIO, onis, f. [contrecto]. A 
touching, handling. 

CONTRECTO, avi, atum, 1. v. tr. [tracto]. 

1) To touoh, to handle, to feel, rem, vulnus ; 
trop., pudicitia contrectata, defiled , dishonoured; 
c. librum manibus, to handle often , to thumb; 
also = to touch carnally , to have illicit intercourse 
with. 2) Trop., to searoh, to examine: c. aliquid 
mente, to consider ; corpus oculis contrectandum 
praebere (Tac.), to expose to public view. 

CONTREMISCO, mui,. — , 3. v. tr. & intr. 
[inch, of contremo]. 1) Intr., to tremble all over, 
to quake: c. tota meute atque omnibus artubus; 
trop., cujus numquam fides contremuit. has never 
wavered. 2) Tr., to tremble at, to be afraid of, 
aliquem, injurias. 

CON-TRfiMO, — , — , 3. v. intr. (Ante-cl.) 
To tremble violently, to shake. 

CON-TRfBUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) To com- 
bine with something else , to incorporate, to annex : 
c. aliquos cum his or (rar.) his ( dal .); c. milites 
in unam oohortem; urbes quae contributae erant 
ad Megalopolin condendam. 2) To distribute, 
aliquid alicui. 3) (Rar.) To contribute along 
with others , aliquid. 

CON-TRISTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
sorrowful, to sadden, to afflict, aliquem. 2) 
(Poet. & lat.) Of the weather, light, colours, &c., 
to make dark, to darken, to render gloomy, 
coelum, colores. 


CONTUITUS. 

CONTR0VERSIA, ae, f. [contra- verto ]. 
Prop. , an opposite or contrary direction ; hence , 
a quarrel, dispute, controversy, esp. frequent 
as a legal and rhetorical term : c. rei familiar is, 
about a possession , piece of property ; c. mibi est 
or habeo c. de re aliqua ; vocari (venire) in con- 
troversial^ to become a subject of controversy ; ad- 
ducere (deducere) in controversiam, to bring into 
controversy; dirimere (componere) c., to settle, 
to terminate a dispute ; sine c., as an adv., without 
controversy , indisputably ; non est c. quin illud 
fecerit, no one denies that , &c. 

CONTROVERSIOSUS, a, um, adj. [contro- 
versial (Rar.) Very much controverted. 

CONTROVERSUS, a, um, adj. [contra-verto]. 
1) Pass., that is a subject of dispute, contested, 
controverted, res, auspicium. 2) (Doubtful.) 
Quarrelsome, litigious. 

CON-TRttClDO, avi, atum, 1. v. tr. To hew 
or cut into pieces, to put to the sword, to 
slaughter, plebem, tauros ; trop ., rempublicam. 

CON-TRPDO, si, sum, 3. v . tr. 1) (Ante-cl.) 
to thrust together, nubes in unum. 2) To press 
or thrust in somewhere , aliquos in balneas, equum 
in tiumen. 

CON-TRUNCO, 1. e. tr. (Ante-cl. & lat) To 
cut down or into pieces, aliquem; (Com.) c. 
cibum = to consume. 

CONTftBERNALIS, is, com. [contubernium]. 
1) One that lives in the same tent, a tent-companion, 
or comrade (usually there were ten men and one 
decanus, or an overseer of ten, in the same tent) ; 
also, a young man who accompanied a Roman gen- 
eral in order to learn the art of war, an attendant : 
c. Q. Pompeio consuli. 2) A oomrade, companion, 
associate, in gen. 3) In vulgar language, the 
husband or wife of a slave ; hence, jocosely (P1-), 
crucibus contubernalem dari, as it were, to marry 
to the cross. 

CONTCBERNIUM, ii, n. [con-taberna]. 1) 
(Lat.) In military language, a common tent or 
barrack : depone arma in c. Hence, a dwelling- 
place, habitation, esp. of a pair of slaves. 2) A 
dwelling together in one tent, tent-companionship ; 
generally among soldiers, but also between a 
commander and a young man accompanying 
him for the purpose of learning the art of war : 
necessitudo contubernii; c. patris, with his father. 
3) Hence, trop. : A) a living together, intercourse, 
companionship, in gen. : B) marriage between 
slaves : C) concubinage, in gen. : D) a dwelling 
together of animals. 

CON-TUEOR, uitus, (ante-cl. also Con-tuor, 
— , 3.), 2. v. dtp. tr. 1) To look at attentively, 
to gaze at, aliquid ; c. longinqua, to look far out 
into the distance. Hence, trop. = to consider, to 
ponder, propositum. 2) To desory, to get a 
sight of, aliquid. 

CONTUlTUS, us, m. [contueor]. Only in the 
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abl. ting. (Ante-cl. & lat) A looking at atten- 
tively, a viewing. 

CONTOMACIA, ae, /. [contumax]. Obsti- 
nacy, stubbornness, contumacy, pride (towards 
one of higher standing — cf. superbia) : c. et ar- 
rogantia ; c. ac superbia oraculorum, responsi ; 
rarely in a good sense, c. libera, a noble pride. 

CONTCMACITER, adv. w. comp, [contumax]. 
Obstinately, stubbornly, contumaciously. 

CONTCMAX, acis, adj. w. comp. & sup. [kin- 
dred with tumeo — perhaps with contumelia]. 
Obstinate, stubborn, inflexible , contumacious, 
haughty: c. animus, homo; c. in aliquem, and 
(lat.) c. alicui, towards one , adversus tormcnta; 
trop.y lima c. (poet), unyielding = hard. 

CONTUMELIA, a e, /. [kindred with temno or 
contemno]. *1) Shock, hardship, violence : na- 
ves ex robore factae ad quamvis vim et contu- 
meliam perferendam. 2) An affiront, injury, 
insult, outrage, contumely (an act by which one 
is insulted — cf. offensio ; that touches one’s 
honour — cf. ignominia): accipere c. ; imponere 
(facere, dicere) alicui contumeliam or jacere c. 
in aliquem, to put an affront upon one ; contu- 
mely or per contumeliam, contumeliously , insult- 
ingly ; accipere aliquid in contumeliam, to re- 
gard, to take something as an affront or insult. 

CONTOMELIOSE, adv. w. comp. & sup. [con- 
tumeliosus]. Contumeliously, abusively, inso- 
lently. 

CONTOmELIOSUS, a, um, adj. w. comp. & 
sup. [contumelia]. Abusive, injurious, insolent, 
contumelious , dictum ; literae cc. in aliquem, also 
c. alicui, against one; homo c., intuiting , using 
abusive language. 

CON-TCMCLO, avi, Stum, 1. v. tr. *1) (Lat.) 
To heap up like a mound , stragulum. 2) (Poet) 
To bury, aliquem. 

CON-TUNDO, tudi, tusum, 3. v. tr. 1) To 
beat, to bruise, to crush into pieces , to shatter, 
radices, aliquem fustibus; grando o. rites, in- 
jures. 2) To crush = to destroy, to break or put 
down, to subdue completely: c. audaciam ali- 
cujus, feroces populos, Hannibalem, calumniam; 
(poet) sol c. tempora annua, completes. 

CONTUOR (ante-cl.) = Contueor, q.v. 

CONTURBATIO, onis,/. [conturbo]. Confu- 
sion ; in partic. = confusion, disquiet or pertur- 
bation of mind. 

CONTURBATUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of conturbo]. Confused, disturbed, disquieted: 
c. in scribendo. 

CON-TURBO, avi. Stum, 1. v. tr. 1) To dis- 
turb, to throw into disorder or confusion, rem- 
publicam, ordines hostium. Hence, c. rntionem 
or rati ones, and abs. c., to bring one' s pecuniary 
affairs into disorder , to become bankrupt; and, 
trop., c. alicui rationes (Com.) = to put out , to 
embarrass one's plant. 2) TV op. : A) c. aliquem, 


to alarm, to disquiet : B) to oonfuse, to make 

undecided , animos. 

CONTUS, i, m. [= covrrfj]. (Poet. & lat.) 
A pole, esp. as an implement of a ship ; also = 
a spear. 

CONTUSIO, onis,/. [contundo]. (Lat) 1) A 
crushing, bruising, breaking into pieces. 2) A 
bruise, contusion. 

CONTCSUM, i, n. [contundo]. (Lat) A 
bruise, contusion. 

CONUS, i, m. [— ffSvof]. A cone; hence, of 
conical bodies, esp. = the metallic point or sum- 
mit of a helmet. 

*CON-VADOR, Stus, 1. t>. dep. tr. (PI.) To 
summon one before a court , aliquem. 

CON-VALESCO, lui, — , 3. t>. intr. 1) To 
gain health and strength (of a sick or, at least, 
a weak person), to recover from a disease , to 
grow strong: c. ex morbo, de vulnere; trop. t 
rami languentes cc., regain strength and freshness; 
annona c., the corn became more abundant. 2) In 
gen., to gather strength, to beoome stronger, to 
increase in strength and power: ignis c. ; trap., 
Milo c., gains more power and consideration; opi- 
nio c., w confirmed; mala co., increase. 

CON- V ALLIS, is, / A valley enclosed on all 
sides with hills. 

CON-VALLO, avi, atom, 1. v. tr. (Lat) To 
i surround with an entrenchment , to encirole. 

CONVASO, avi, atum, 1. v. tr. [vas]. (Ante- 
cl.) To pack up, aliquid. 

CON-VECTO, , 1. e. tr. (Poet & 

lat) To carry or bring together, praedas. 

CON-VECTOR, oris, m. (Rar.) A fellow- 
passenger, a companion on a voyage. 

CON-VEHO, xi, ctum, 3. v. tr. To carry, to 
bear or bring together, frumentum in castra, 
materiam lintribus in insulam. 

CON-VELLO, velli, vulsum, 8. v. tr. 1) To 
tear loose, to pull up, to tear away a thing from 
its place or position : c. saxa, limina tectorum ; 
(poet.) o. silvam ab humo; c. simulacrum ex 
sede sua et auferre ; c. turrim, to pull down ; 
trop.y aliquid convellitur = the possession of a 
thing is disturbed. Hence, tech, t, c. signa, to 
pull up the standards from the ground = to decamp 
and march. 2) (Poet & lat.) To tear in pieoes, 
to rend : c. dapes avido dente, glebam vomere, 
by ploughing ; c. mare remis, by rowing. 3) Trop. t 
to shake, to make to totter, to bring down, to 
destroy: c. rempublicam, judicin, fidem legio- 
num, opinionem, auxilia reipublicae; c. pectus 
alicujus verbis; convelli discordid, to be dis- 
tracted by. 

CON-VELO, — , Stum, 1. v. tr. (Lat.) To veil 
or cover all over. 

CONVENAE, arum, comm. pi. [convenio], 
(The sing, is very rare, and only in later writers.) 
Prop., coming together. Hence, 1) persons flock- 
ing together , esp. = strangers : cc. et feri bar- 
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ban. 2) (PI.) Facere amantes convenas inter 
8e, to help to a meeting together. 

CONVENIENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part. 
of convenio]. 1) Agreeing, accordant, concord- 
ant, harmonious, propinqui, amici, uxor. 2) 

Agreeing with a thing , proper, fit, suitable, be- 
coming, rei alicui and (rar.) ad rem aliquam, 
cum re aliqun (ante-cl. & lat.) or cc. inter se. 

CONVENIENTER, ado. with (lat.) sup. [con- 
veniens]. Consistently, suitably: c. naturae 
vivere. 

CONVENIENTIA, a e,/. [conveniens]. Agree- 
ment, conformity, harmony: c. naturae cum 
extis; c. rerum, partium. 

CON-VfiNIO, veni, ventum, 4. v. intr. & tr. 

1) Intr., to come together, to meet, to assemble: 

■milites cc. ex provincia; tota Italia c. ad hoc 
judicium; omnes cc. in unum locum. In partic. : 

A) civitates quae cc. in forum, belonging , in ju- 
risdiction , to that city (v. Conventus 2): B) uxor 
c. in mannm (alicujus), comes by marriage under 
the power of a husband (v. Manus) : C) trop ., 

causae cc., come together, unite; (PI.) multa mu- chose the judges. 3) (Rar.) = Conventum. 
nera cc. ab amatoribus, come in at the same time. CON-VERBERO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) 

2) Tr., to come together with one in order to speak 1) To beat severely, faciem. 2) Trop., to chas- 
to him, to meet, to call upon one ; esp. = to ad- tise, vitia. 

dress, to aocost, aliquem ; conventus non sum CON-VERRO, erri, ersum, 3. v. tr. 1) To 
ab eo, he has not spoken to me; se conveniri non sweep together; trop., to scrape together, heredi- 
vult, he will not speak to anybody. 3) Intr., to tates omuium. 2) To sweep out, to cleanse by 
agree: c. cum aliquo; convenimus inter nos. sweeping, stabulum; trop . (Com.), is me totum 
4) Intr., res c., or, impers ., convenit, it is agreed cum pulvisculo c., pounds me. 
upon, is decided, mutually resolved upon: hoc mihi CONVERSATIO, onis,/. [converso]. (Lat) 
tecum c., you and I agree about this; judex inter 1) Frequent intercourse, hominum, with mau 
eos c., they agree about the choice of a judge; pax *2) Frequent use. 

c., peace is concluded; condiciones, signa cc., are CONVERSIO, onis,/. [converto]. 1) A turn- 
agreed upon; uti convenerat, according to agree- ing round, revolution, coeli. 2) A periodical 
ment ; mihi cum illo c. ut in castris meis esset: return , revolution, mensium. 3) Trop., an alter- 
inter omnes c., per consules reliqua esse per- ation, a change: c. et pertnrbatio rerum. 4) In 
fecta, all were agreed that , &c. 5) To fit : co- rhetoric : A) a change from one style to another : 

thurnus c. ad pedem. Mostly trop. : A) res c., B) a repetition of the same word at the end of 
is fit, proper, becoming, suitable for, agrees with : several sentences : C) the rounding of a period. 
illud in hunc ordinem c., is applicable to, can be CON-VERSO, avi, atum, 1. v. tr. To tumor 
said of ; haec suspicio c. in ilium, falls upon him; whirl round: animus se c. 
thus, likewise, haec contumelia c. ad maximam CON-VERSOR, atus, 1. v. dep. tr. (Lat) To 
partem civium, applies to; hoc c. cum oratione stay or live in a place; esp., in the company of 
illius; illud c. laudi tuae: c. ad manum (of ac- others, vobiscum, alicui, with you, with somebody ; 
counts), it agrees to a farthing; (PI.) aliam aeta- subst ., Conversans, tis, m., he who lives with 
tem aliud factum c. : B) in partic., impers., con- one, a companion, 
venit, it becomes, it behooves, is seemly : o. illud 
dicere ; c. imperatorem talia facere ; non c. no- 
bis animura submittere, it does not become vs; 
qui c. ut, etc. ; est tibi tantae curne quantae c. 

CONVENTlCIUS, a, um, adj. [convenio]. 

*(Pl.) Coming together by ohance; hence, subst., 

Conventicium, ii, n., the public pay received 

by the citizens of Athens for coining to the assembly domain, to betake ones self. Hence, trop.: A) 
of the people — rb to turn or direot one's eyes or attention to any 

CONVENTIcCLUM, i, n. [convenio]. 1) A thing: c. oculos, animos hominum in aliquem, 
meeting, an assembly, hominum. 2) (Lat.) A i in se, and simply c. animum (oculos) alicujus 
place of assembly. [ or c. aliquem, to draw the attention (eyes) of some- 


CON-VERTO, ti, sum, 3. v. tr. 1) To turn round, 
to turn, manum ; terra c. se circa axem suum ; 
c. iter in provinciam ; cc. signa (of soldiers) = 
to turn around upon the enemy, to wheel around. 
Hence = to make one turn around or in any di- 
rection: c. multitudinem or se ad aliquem; ilia 
vox IJerculem c., made him turn around ; c. se 


CONVENTIO, onis,/. [convenio]. (Rar.) An 
agreement, a covenant, compact 

CONVENTUM, i, n. [convenio]. An agree- 
ment, a covenant, compact : stare convento, to 
abide by ; freq. in the comb, ‘pactum c.* (prob- 
ably instead of ‘pactum et c.’ — v. Pactum). 

CONVENTUS, us, m. [convenio]. 1) A meet- 
ing, an assembly (voluntary, mostly for delibe- 
ration, debate, instruction, the celebration of a 
religious festival, &c. ; more rarely, for social 
amusement — cf. coetus, concilium, concio, co- 
mi ti a). 2) In partic. : A) the judicial assem- 

bly of a province, a court of justice, a meeting 
of the people of a certain district of a Roman 
province in a town selected for this purpose 
(usually in winter), in order to have their law- 
suits decided by the governor (proconsul, or 
praetor) : agere c., to hold a court : B) (rar.) 
the capital city of a province, where the courts 
were held, with the district belonging to it: C) 
the body of Roman citizens in a province, from 
among whom the governor in certain cases 
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body upon on*' s self> B) to turn upon, to direct 
against: c. orationem in increp&ndam ejus fu- 
gam, risum in aliquem : C ) = to apply , to em- 
ploy, eas copies ail patriae salutem : D) c. se 
ad philosophos, to have recourse to ; c. se ad pa- 
cem, to exert one's self for: E) c. aliquid ad se 
or in rem suam, to appropriate, to take advantage 
of. 2) To turn = to change, to alter, to trans- 
form, se in hirundineni, crimen in laudem. 
Hence : A) c. castra castris, to change camp for 
camp — to march incessantly : B) c. rempublicam, 
to throw into disorder: C) trop. = to translate, 
orationes e Graeco, aliquid in Latinum. 3) (Rar.) 
Intr. t to turn in any direction , to turn around , ad 
pedites. Hence = to turn into, to take a turn : 
iroperium regium c. in superbiam ; hoc iili c. 
in bonum. 

CON-VESTIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. (Mostly 
trop.) To clothe, to cover, prata herbis; (poet.) 
sol c. omnia luce. 

CONVEXIO, onis, /., and Convexltas, atis,/. 
[couvexus]. (Lat.) A vaulting, convexity, 
mundi. 

CON-VEXO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
press violently, aliquem. 

CONVEXUS, a, um, adf. [conveho]. Vaulted, 
rounded, convex, coelum, cornua; subst., Con- 
vexum, i, and a, orum, n., a vault, vaulted arch, 
ooeli, nemorum. 2) (Poet.) 81oping, descending 
steeply : vallis, iter, vertex c. ad aequora. 

CONVlClATOR, oris, m. [convicior]. (Rar.) 
A railer, reviler. 

CONVICIOR, situs, 1. v. dep. tr. To rail at, 
to revile, to taunt , alicui. 

♦CONVlClOLUM, i, n. [dim. of convioium]. 
(Lot.) A taunt 

CONVlCIUM, ii, n. [vox]. 1) Aloud cry or 
noise produced by several persons , a loud crying 
together: clamor et c., at a banquet; c. rana- 
rum; etBagitare convicio, by incessant clamor. In 
partic. : A ) = a cry of disapprobation, loud con- 
tradiction, senatus : B) a loud wrangling : au- 
res convicio defessae, a wrangle in court. 2) 
Freq., a loud , violent reproach , an insult: con- 
sectari aliquem conviciis; justissimum meum c. 
Hence, trop. — a) c. taciturn cogitationis, re- 
proof — b) (PI.) = the object of a reproach , a dis- 
graceful person: pascere aliquem c. f to bring up 
a son who is a disgrace to one's self. 

CONVICTIO, onis, / [convivo]. Sooial inter- 
course ; also, concr. (= convictores), constant 
companions : quos ex domesticis cc. tecum esse 
voluisti. 

CON VICTOR, oris, m. [convivo]. A com- 
panion, daily companion at table. 

CONVICTUS, us, m. [convivo]. 1) A living 
together socially, social intercourse , humanus. 2) 
(Rar.) = Convivium. 

CON-VINCO, vlci, victura, 3. v. tr. Prop., 
to overcome completely. Hence, 1) to convict one 
15 


of a crime , Ac. : c. aliquem ncgligentiae, repe- 
tundarum, also tantis criminibus, in pari peo- 
cato ; mores ipsius ilium cc. ; c. te or convin- 
ceris aliquid dixisse, that you have said somelfung. 
2) To show to be true — to prove, inauditum fa- 
cinus, avaritiam. 3) To show to be false = to 
refute, poetarum portenta. 

♦CONVINCTIO, onis,/. [vincio]. (Quinct.) A 
conjunction, connective particle. 

CON-VISO, — , — , 8. v. tr. (Poet.) To look 
at, to examine attentively , omnia oculis. 

CON VIVA, ae, comm, [convivor]. A guest, 
messmate, alicujus. 

CONVlVALIS, e, adj. [convivium]. Of or 
pertaining to a banquet, convivial, oblcctatio. 

CONVlVATOR, oris, m, [convivor]. One who 
gives an entertainment , the mastor of a feast. 

CONVIVIUM, ii, n. [convivo]. 1) A feast, 
banquet, entertainment (cf. epulae and epulum.) 
2) (Lat.) A company at table, guests: repente 
c. conticuit. 

CON- VIVO, xi, — , 3. v. intr. (Lat.) 1) To 
live together, avaro, with a miser. 2) (Rar.) -.= 
Convivor. 

CONVIVOR, atus, 1. v. dep. intr. [conviva]. 
To feast or banquet together: c. frequenter et 
large. 

CON-V0CO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To call 
together, to convoke, to assemble, populum, se- 
natum, homines in societatem vitae, to unite. 2) 
(Rar.) Of a single person, to call one to join a 
company , aliquem in nostram concionem. 

CON-V0LO, avi, atum, 1. v. intr. To fly, to 
flock, to hasten or run together, populus; cc. 
ad sellas consulum. 

CON-V0lCTO, — , atum, 1. v. tr. (Rar.) 
Only in the pass., with a mid. signification : to roll 
round rapidly , to whirl. 

CON-VOLVO, vi, utum, 3. v. tr. 1) To roll 
up or together: serpens c. terga. Hence, trop. 
(lat.), c. verba, to heap up; ruina belli illius 
Gallograeciam oonvolvit, involved. 2) To wind 
round ; testudo convolute omnibus rebus. 

CON-V0MO, ui, — , 3. v. tr. Tobespew, mensas. 

CON-VULNfiRO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) 
To wound severely, aliquem; trop. y to injure , 
mores et vitam. 

CONVULSUS — v. Convello. 

CO0LESCO — written thus by some, instead 
of Coalesco, q. v. 

CO-0pErATIO, onis, /. (Lat.) Co-operation. 

COOPERCULUM, i, n. [coopcrio]. (Lat.) 
A cover, lid. 

*CO0P£RlMENTUM, i, n. [cooperio]. (Ante- 
cl. ) A covering. 

CO-0pERIO, rui, rtum, 4. v. tr. To cover 
entirely : tenebrae cc. montem ; c. tribunum 
lapidibus = to stone ; freq., part., coopertus, 
covered ; trop ., sunk, drowned in any thing , sce- 
leribus, fenoribus. 
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COOPTATIO, onis, /. [coopto]. A reception 
of a new member into a 'collegium' ; hence, in 
gen., an election, choioe : c. collegiorum ; c. cen- 
sorja; c. in Patres. 

CO-OPTO, avi, atom, 1. v. tr. To reoeive by 
election into a * collegium ,’ to elect, to chooae a 
colleague in an office or order : c. senatores, tri- 
b unos plebis; c. sibi collegam; c. aliquem in 
amplissimum ordinem. 

CO-0RIOR, ortus, 4. v. dep. mtr. 1) To arise, 
to break out : ignis, bellum, risus omnium c. 2) 
In panic., of something hostile: of persons, to 
rise up, to break forth; of things, to break out, 
to spring up : c. in pugnam ; tribuni co. in ilium, 
in rogationes nostras, against our proposals; c. 
ad bellum ; insidiae, seditio c. 

COORTUS, us, m. [coorior]. (Lucr.) An ori- 
ginating, rising. 

COPA, a e, /. [kindred with caupo]. (Poet.) 
A female dancer in a tavern (perhaps = a hostess). 

COPAE, arum, /. pi. [= Kw»ai]. An old town 
in Boeotia. 

COPAIS, Idis, /. [= Kwvafr], A lake in Boeo- 
tia , near to, and named after, the town Copae — 
now Topolias. 

COPHlNUS, i, m. [= fftyivof]. (Lat) A 

basket 

COPIA (I.), ae, /. [co-ops], 1) A supply, 
abundance, multitude, copiousness, frugum, om- 
nium librorum ; magna latronum c. ; c. narium 
(poet.), an abundance of fragrant flowers. In par- 
ticular: A) of speech, fulness, copiousness of 
expression ; also, c. verborum, dicendi ; c. rerum, 
copiousness of material , contents : B) = fortune, 
means, wealth, riohes: cc. domesticae, Gallorum; 
contulerunt copies suas in illam provinciam, they 
have transferred their means to that province ; — 
hence, ejurare bonam c. = to declare one's self 
insolvent , to become bankrupt: C) freq. (almost 
always in the />/.), forces, troops: cc. magnae, 
exiguae, tantae (but not multao, paucae, etc.). 
2) Ability, power, opportunity, means of doing 
something : facere (dare) alicui copiam consilii 
sui, to offer one's advice to somebody , aliquid fa- 
ciendi, to give an opportunity to one of doing a 
thing , to make it possible to him, e. g., amicitiae 
jungendae (ante-cl. also ut, etc.) ; copia erat 
Romanis somni, dimicandi; (ante-cl.) c. estmol- 
liter vivere ; copiam Jugurthae habere = to have 
Jugurtha in one's power. In partic., ex c. rerum 
or only ex c. (rarely pro c.), in the existing state 
of things , according to the circumstances. 

COPIA (II.), ae,/. The goddess of Abundance. 

COPlOLAE, arum, /. pi. [copiae]. A small 
foroe, or number of troops. 

COPIOR, atus, 1. v. dep . intr. [copia], (Ante- 
cl.) To provide one’s self abundantly with, re 
aliqua. 

COPlOSE, adv. w. comp. & sup. [copiosus]. 
1) In great abundance abundantly, copiously. 


2) In particular, of speech, copiously, diffttsely, 
dicere, causas defendere. 

COPIOSUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. [co- 
pia]. 1) (Rar., lat.) Abundant in great abun- 
dance, liquor, supellex verborum. 2) Abundantly 
provided with, rich or abounding in, re aliqua ; 
locus c. a frumento ; in partic. = rich, wealthy, 
homo, provincia. 8) Of discourse, copious, flu- 
ent, eloquent: homo c. ad dicendum ; orator c. ; 
oratio c. ; c. in eloquendo. 

COPIS (I.), is, adj. [contracted from co-ops]. 
(The nom. does not occur — ante-cl.) Rich in, 
richly provided with. 

COPIS (II.), Idis,/. [=*o»iV]. (Lat.) A sword. 

COPONlANUS, a, urn, adj . Relating to a 
Coponius. 

COPONIUS, ii, to. The name of a plebeian 
gens , originally from Tibur. 

COPREA, ae,/. [=*otrp*'aj]. (Lat.) Abuflbon, 
jester. 

COPULA, ae, /. [co-apio]. Any thing that 
joins together , a band, rope, thong ; perhaps, in 
C»s. (doubtful reading, else only ante-cl., poet. 
& lat.), of grappling-irons , grapnels , by which 
one ship was fastened to another. Hence, trap . 
— the bonds of love , friendship , marriage , &c. 

COPULATE, adv. [copulatus]. (Lat) Com- 
positely. 

COPClATIO, onis,/. [copulo]. A connect- 
ing, joining together closely, atomorum, ver- 
borum inter se. 

COPULATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
copulo]. United, connected: cc. pervenimus, 
we came at the same time ; nihil est copulatius, 
shows a closer connexion. 

COPCLO, avi, atum, 1. v. tr. To join together, 
to unite, to connect, verba, voluntates suas ; c. 
concordiam, to bring about concord ; c. honesta- 
tem cum voluptate, haec inter se ; naturae co- 
pulatum = natural. 

*C0QUA, ae, /. [coquo]. (PI.) A (female) 
cook. 

COQUiNARIUS, a, um, adj. [coquinus]. (Lat.) 
Relating to cooking, oulinary. 

C0QUINO, avi, atum, 1. v. tr. [coquo]. (PI.) 
To oook. 

COQUlNUS, a, um, adj. [coquo]. (Ante-cl. A 
lat ) Relating to cooking , culinary. 

COQUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To prepare, to 
dress, to mature, to ripen : sol c. uvas : poma 
cocta et matura ; of food that has been eaten, 
omnia cocta et confecta, decomposed ; c. aurum, 
to melt. 2) To cook, to prepare by cooking, cibum, 
coenam. 8) To prepare by heat, to burn, to dry, 
laterculos, carbonem ; c. panem, to bake ; sol c. 
glebas, dries up; agger coctus, made of brick. 
4) Trop. : A) to mature with the mind, to medi- 
tate upon, to contrive, consilia secreto, bellum : 
B) (ante-cl. & lat) to vex, to terment: cura 
quae te c. 


Digitized by t.ooQle 


COQUUS. 


227 


CORNELIANUS. 


COQUUS, i, m. [coquo]. A cook. 

COR, rdis, n. 1) The heart (physically and 
materially) : nullum animal potest esse sine c. 
2) (Only poet. & lat., except the phrase * cordi 
esse.’) Trop. : A) (poet) = a person, man: for- 
tissimacc. : B) the heart, soul, feeling: tremcre 
corde, cura excessit cc. ; in par tic., cordi est 
mihi (tibi, homini), it lies at my heart , is dear to 
me; cordi tibi est illud facere, nos subigi; also 
(lat.), cordi habere aliquid, to have at heart , to 
think much of \ to value : C) — understanding, 
intellect, mind: quantum ego corde meo con- 
epicio; volutavi earn rem in c. meo (PI-)* 

CORA, ae, /. A town of the Volsci in Latium, 
now Core. 

CORANIj orum, m. pi. [Cora]. The inhabit- 
ants of Cora. 

CORALIUM, or Curalium, ii, n. [•-= «opoXXi«r] 
oeprfAtov]. The red coraL 

CORALLI, orum, m. pi. [= KrfpaXXo*]. A 
people of Moesia , on the Black Sea. 

CORAM [instead of cooram, fr. con-os, oris]. 

I. Prep. w. abl. In the presence of, before : c. 
genero meo, judicibus ; sometimes (mostly lat.) 
placed after the substantive: Diomedonte c. — 

II. A dv. 1) Objective , i. e., with reference to the 
person in whose presence something is done, in 
the presence of : dicere c. aliquid aliquo prae- 
sente ; c. aliquem arguere, while he is present ; 
nt veni c. 2) Subjective , i. e., with reference to 
the person actively present at any thing, per- 
sonally, in person: c. adesse; c. perspicit quae 
ex nunciis cognoverat ; c. aliquid tecum agam. 
8) (Lat) Of time, immediately, forthwith. 

CORAX, 5cis, m. [= *<Jp<*f]. 1) A raven. 

2) A Greek rhetorician in Sicily , contemporary 
with Lysias. 

CORB1S, is, /. A basket 

CORBlTA, ae, f. A slow-sailing ship of bur- 
den; hence (PI.), operam celooem, ne corbitam 
mihi date, help me quickly , not slowly. 

CORBCLA, ae,/. [dim. of corbis]. A little 
basket 

CORBCLO, onis, m. A Roman surname; thus, 
esp. Cn. Domitius C. f a brother-in-law of the Em- 
peror Caligula , a celebrated general, who, when 
condemned to death by Nero, committed suicide. 

CORCOLUM, i, ». [dim. of cor]. 1) A little 
heart 2) Trop. : A) a term of endearment, 
my heart l B) a surname of Scipio Nasica , given 
to him for his prudence and sagacity. 

CORCTRA, ae,/. [=K//>*upa, or (lat) Klprvpa]. 
1) An island in the Ionian Sea, on the coast of 
Epirus — now Corfu. 2) C. Melaena [= K. M/- 
Xaira], an island on the coast of Illyria, now 
Cursola. 

CORCfRAEUS, a, um, adj. [=Kcp*t>pa?of]. Of 
or pertaining to Corcyra, Coroyraean ; subst . , C o r- 
cyraei, orum, m.pL, the inhabitants of Corey r a. 


CORDATE, adv. [cordatus], (Ante-v JassicoJ .) 
Wisely, prudently. 

CORDATUS, a, um, adj. [cor]. (Ante-cl. & 
lat) Wise, prudent, sagacious. 

CORD AX, acis, m. [= *4pJaf]. I) (Lat.) A 
wanton dance; esp., the dance of the chorus in the 
old Attic comedy. 2) Trop., the ‘trochaeus* was 
so called by Aristotle, on account of its hopping 
movement. 

CORD0LIUM, ii, n. [cor-doleo]. (Ante-cl. & 
lat ) Heartache, sorrow of heart. 

CORDOBA, ae, /. [K o/>3u0»f]. A large town 
of Hispania Baetica , now Cordova. 

CORDDBENSIS, e, adj. [Corduba]. Of or be- 
longing to Corduba ; subst. ,Cordubenses, ium, 
m. pL y the inhabitants of Corduba . 

CORFlNIENSIS, e, adj. [Corfinium]. Of or 
pertaining to Corfinium, Corfinian; subst. , Cor- 
finienses, ium, m. pi., the inhabitants of C. 

CORFINIUM, ii, n. The old capital of the 
Peligni in Samnium, now Pontinia, near Popoli. 

CORIA, ae, /. A surname of Minerva among 
the A rcadians. 

CORIARIUS, a, um, adj. [corium]. Of or 
pertaining to leather; subst., Coriarius, ii, m., 
a tanner. 

CORINNA, ae, /. [= Kdpn™]. 1) A Greek 
poetess of Tanagra in Boeotia (about 600 b. c.). 
2) A feigned name of a mistress of Ovid. 

CORINTHlACUS, a, um, adj. [= Kap«r$i«*dff]. 
(Rar.) Corinthian. 

CORINTHIARIUS, ii, m. (Lat) A workman 
in Corinthian brass , a nickname of Augustus, on 
account of his lore of magnificence. 

CORINTHIENSIS, e, a<tf. (PI. & Tac.) = Co- 
rinthius. 

CORINTHIUS, a, um, adj. [= KopfrSiof]. Co- 
rinthian; subst., Corinthii, orum, m. pi., the 
inhabitants of Corinth. 

CORINTHUS, i ,/. [= KiptvSotl A celebrated 
city of the Peloponnesus , destroyed by Mummius 
(B.c. 146). 

CORIOlANUS, a, um, adj. Of or belonging 
to Corioli; in partic., a surname of C. Marcias, as 
conqueror of Corioli ; subst. , C o r i o 1 a n i, orum, 
m. pi., the inhabitants of Corioli. 

CORIOLI, orum, m. pi. A town of the Volsci 
in Latium , conquered by the Romans, 493 b. c. 

CORIUM, ii, n. [=X4piev]. 1) The skin, hide 
of animals (the thick and hard skin — cf. pellis): 
(Com.) corium alicui concidere, to tan one's hide, 
to whip one. 2) Leather (coarse and thick — cf. 
aluta). Hence = things made of leather ; esp., 
a leather sack, whip, a thong or strap. 6) Of 
plants = the rind, skin, bark, shell. 

CORNELIANUS, a, um, adj. Of or pertain- 
ing to a Cornelius, Cornelian : C. oratio, made by 
Cicero in behalf of C. Cornelius ; C. castra, a place 
on the coast of Africa , called after the camp 
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pitched there by Scipio the elder, in the second 
Punic war. It was also called Castra Cornelia. 

CORNELIUS (I.), ii, m. t and Cornelia, a e, /. 
The name of a very celebrated and powerful Roman 
gens. The most famous families of this gens 
were, the Cethegi, Cinnae, Dolabellae, Lentuli, 
Soipiones, Sullae, Balbi, Galli (q.v.). Corne- 
lia, a e, /., a daughter of Scipio the younger , the 
mother of the Gracchi. 

CORNELIUS (II.), a, um, adf. Of or belong- 
ing to a Cornelius , Cornelian: leges Cc., of Sulla. 

CORNE0LUS, a, um, adf [dim. of corneus II.]. 
Of horn, like horn. 

CORNEUS (I.), a, um, adf. [cornus]. (Poet.) 
Of or belonging to the cornel- tree or cornel- wood. 

CORNEUS (II.), a, um, adf [cornu]. 1) Of 
horn, horny, rostrum. 2) (Lat.) Like horn — 
a) in substance, dry — hard as horn — b) in 
colour, of the colour of horn, horn-coloured. 

CORNlCEN (I.), Inis, m. [cornu-cano]. A 
horn-blower, corneter. 

CORNlCEN (II.), Inis, m. A surname in the 
Roman gens Oppia. 

CORNlCOR, 1. v. dep. intr. [cornix]. (Lat. 
& very rare.) To caw like a crow. 

♦CORNlCCLA, ae, /. [dim. of cornix]. A 
little crow. 

CORNIC0LANUS, a, um, adf Of Corniculum. 

CORNiCULARIUS, ii, m. [corniculum]. (Lat.) 
A soldier who had received a 1 corniculum,' and been 
promoted thereby to a higher rank, a kind of 
subaltern officer. 

CORNICULUM (I.), i, n. [dim. of cornu]. A 
little horn; prob., a horn-shaped ornament worn 
upon the helmet , presented to soldiers for good 
conduct. 

CORNICULUM (II.), i, n. An old tovm in 
Latium. 

CORNlCULUS, i, m. (Lat) The office of a 
* cornicularius.' 

CORNlFlCIUS, ii, m., Cornificia, a e, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Q. Corn., 
a tribune of the people (69 b. c.), and competitor 
of Cicero for the consulship. 2) Q. Corn., the 
son of the preceding, quaestor of Ceesar in the 
civil war, propraetor of Illyricum (48 b. c.), and 
colleague of Cicero in the augurship. 

CORNlGER, 5ra, Srum, adf [cornu-gero]. 
Bearing horns, horned. 

CORNl-PES, edis, adf [cornu]. Having feet 
of horn, hoofed. 

CORNIX, Icis, /. A crow; prov., comicum 
oculos configere, to deceive even the most keen- 
sighted (*to catch a weasel asleep *) ; also, ellipti- 
cally, cornici oculum. 

CORNU, us (rar. & poet. Cornum, i), n. [kin- 
dred with 1) A horn of oxen , stags, rams, 

Ac. Heuce : A) of objects having the shape of 
a horn — a) in the pi., the points or horns of the 
new moon — b) a branch of a river — c) a tongue 


of land, the point of a coast, esp. of a coast form- 
ing a harbour — d) the end of a sail-yard — e) 
the upper-part of a helmet , the crest — f) the end 
of a stick around which the parchment-books were 
rolled — g) the curved end of a bow and side of a 
cithara — h) the wing of an army : dextrum, sinis- 
trum c. — i) the end, point, wing of a place, esp. 
the peak of a mountain: B) (poet.) trap., an em- 
blem of power and strength, esp. as employed in 
resistance: cornua addere pauperi. 2) Horn 
as a substance , e. g., of horns and hoofs. Hence 
= things made of horn — a) (poet.) a bow — b) 
the horn as a musical instrument , a horn, trumpet 
— e) a lantern — d) a funnel — e) an oil-truct. 

CORNUM, i, n. The cornel-cherry. 

CORNUS, i,/. The cornel cherry-tree. Hence 
(poet.) — a javelin made of cornel-wood. 

CORNUTUS (I.), a, um, adj. [cornu]. Homed, 
furnished with horns. 

CORNUTUS (II.), i, m. (Lat.) A Roman 
proper name. 

C0ROEBUS, i, m. [=K<J/>ot0of]. The son of 
My don of Phrygia, a suitor of Cassandra. 

COROLLA, a e, /. [dim. of corona]. (Poet A 
lat.) A little crown or garland. 

C0ROLLARIUM, ii, n. [corolla]. 1) A little 
crown or garland, made of artificial (originally 
perhaps of natural) flowers, and presented to 
actors, Ac. ; hence, in gen., 2) a present, dou- 
ceur : discedere sine o. 

CORONA, a e, /. [= /topwvi;]. I. 1) A wreath, 
garland, crown, esp. as an ornament at a joyful 
festival, but worn also on grave and solemn 
festal occasions ; freq. also as a prize of combat 
and reward of honour, presented to soldiers: 
c. castrensis, navalis, civica (for which see the 
text-books on Rom. Antiq.) ; sub c. vendere, to 
sell captives as slaves (probably, because they 
wore garlands at the time of sale). 2) Trop., of 
things in the form of a crown : A) a circuit, en- 
closure, muri, montium : B) a circle, an assem- 
bly of men , esp. an audience, in court or at the 
delivery of an oration : dicere causam maxima 
corona, before a numerous assembly ; coronae nli- 
quid dandum, something must be done to gratify 
the multitude present : C) at a siege — a) a line 
of liege, the line of circumvallation, by which a 
besieged town was invested — b) = a besieging 
army : urbem coron& cingere, to invest , to block- 
ade, capere, to take by a siege — *c) = the troops 
posted on the wall of a besieged town for its defence : 
corona vallum defendere : D) the halo round the 
sun. — II. As a constellation : A) the Northern 
Crown, according to fable, the crown of Ariadne 
placed in the heavens; hence (poet.), Gnossia 
and Cressa : B) the Southern Crown. 

CORONAE, arum, /. pi. The name given to 
the two daughters of the Theban Orion, Metiocha 
and Menippa, who devoted themselves to death, 
to deliver their native city from a plague. 
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COrONAEUS, a, am, adj. 1) Of or belonging 
to Gorono: sinus C., the pretent Qolfo di Coron. 
2) Of or belonging to Coronea; subst ., Coro- 
naei, drum, m. pi., the inhabitant s of Coronea. 

CORONE, 68, /. [== Kopiiytj]. A town of 
Messenia , now Coron. 

CORONEA, ae, /. [= K oprfreia]. A town of 
Boeotia , near Lake Copais — its ruins are near 
the present Korunies. 

CORONENSIS, e, adj. [Coronea]. Of or be- 
longing to Coronea. 

CORONEUSj ei, m. [= K op<Zvtvs~\. A king of 
Phocii , father of Coronis. 

CORONlDES, ae, m. [= KopvvUSn]. The son 
of Coronis 2, i. e. , ASsculapiu a. 

CORONIS, ldis, /. [= KopwWf]. 1) A daughter 
of Coroneus, changed by Minerva into a crow. 
2) A daughter of the Thessalian Phlegyas, mother 
of iEsculapius by Apollo. 

C0R0NO, avi, atum, 1. v. tr. [corona]. 1) 
To crown with a garland , to wreathe, to crown : 
c. postes ; c. pocula, crateras (as was the cus- 
tom at banquets) ; since a crown was frequently 
presented as a prize to the viotor in a contest, 
one was said, e. g., coronatus de oratoribus (lat.), 
as victor in the contest with the orators ; coronari 
Olympia (poet.), as victor in the Olympic games ; 
c. comoediam, to award the prue to. 2) ( Poet. ) 
Trop., to surround, to encompass: silva c. aquas ; 
c. aditura custode. 

CORPORALIS, e, adj. [corpus]. (Lat) Cor- 
poreal, relating to the body . 

CORP0REUS, a, um, adj. [corpus]. 1) Cor- 
poreal, having a body , res. 2) In partic. — of 
flesh, fleshly, humerus Pelopis (opp. to ebur- 
neus) ; c. dapes = animal food. 

CORP0RO, avi, atum, 1. v. tr. [corpus]. To 
form into a body. 

CORPdLENTIA, ae,/. [corpulentus]. (Lat.) 
Corpulence, fleshiness of body . 

CORPULENT US, a, um, adj. w. comp, [cor- 
pus]. (Ante-cl. & lat.) Corpulent, fleshy. 

CORPUS, 5ris, n. 1) The body, both of ani- 
mals and men : animus et c. In partic. : A) — 
the flesh of the body : ossa subjects corpori ; fa- 
cere c., to become corpulent ; amittere c., to become 
lean: B) = a lifeless body , a corpse: C) (poet.) 
= a shade , the soul of a deceased person : D) (poet. ) 
= the trunk , in opp. to the head. 2) Periphras- 
tically = a person, an individual: vile atque in- 
fame c. ; liberum c. in servitutem addicere ; 
(poet.) delecta virflm cc. 3) A substance, mass, 
in gen. : cc. individua, atoms ; c. aquae, terrae, the 
mass of the earth. 4) Trop. : A) = the substance, 
the essential part of any thing : c. eloquentiae, the 
pith of: B) a whole composed of homogeneous parts 
or members , a body, corporation : c. civitatis, the 
body of the citizens; c . reipublicae, the body politic; 
coalescere in unins populi corpus; regem sui 
corporis creari voluerunt , from amongst themselves; 


corpori valido (of an army) doerat dux; also 
of a writing, an entire and coherent work : c 
omnis juris Romani, a collection of the whole Ro 
man law. 

CORPUSCOLUM, i, n. [dim. of corpus], A 
little body, eBp. an atom; also, as a term of 
endearment. 

COItRADO (con-r.), rasi, rasum, 8. v. tr. To 
scrape or rake together, pecuniam ; trop., c 
fidem, to procure with difficulty. 

CORRECTIO, ouis, /. [corrigo]. 1) An im- 
provement, correction, veteris Academiae, mo- 
rum. 2) Reproof, correction: corrections gau- 
dere. 8) In rhetoric, a figure of speech: a cor - 
reding of one's self by adding a stronger term 
to a weaker. 

CORRECTOR, oris,f/». [corrigo]. A corrector, 
improver, legum, nostrae civitatis ; c. asperita- 
tis : c. Bestius, who always wished to correct others 

CORRfiPO (con-r.), psi, ptum, 8. v. intr. To 
creep together, to oreep or slink into a place, in 
navem; trop., c. in duraeta, to creep into a thicket 
— to become entangled in subtleties; (poet) mem- 
bra cc. pavore, shrink. 

CORREPTE, adv. w. comp . [corripio]. (Lat.) 
Shortly, briefly, dicere. 

CORREPTIO, onis ,/. [corripio]. (Lat.) 1) 
A seising, laying hold of. 2) A shortening, 
syllabae. 

CORREPTOR, oris, m. [corripio]. (Lat.) A 
reprover, censurer. 

CORRlDEO (con-r.), 2. v. intr. (Lucr.) To 
smile. 

CORRlGIA, ae, /. [corrigo]. A shoe-tie, 
shoe-latchet. 

CORRIGO, rexi, rectum, 3. v. tr. [con-rego]. 
1) To make straight any thing crooked or bent , 
digitum ; prov., c. curva, to make the crooked 
straight. 2) Trop., to correct, to set right, to 
improve, to make better: c. errorem alicujus, 
mores (opp. to corrumpere) ; c. orationem, to 
revise, to make emendations in ; c. adolescentem ; 
ipsa re corrigi, to be taught better by experience ; 
c. fastos, to correct. 

CORRIPIO, ripui, reptum, 8. v. tr. [con- 
rapio]. 1) To take hold of, to seize eagerly and 
with haste , hominem, lora manu. Hence, c. cor- 
pus ex stratis (poet.), to spring from the couch; 
c. se aliquo, to hasten anywhere; (poet.) c. gra- 
dum, to quicken one's pace ; also, c. viam, to travel 
rapidly. 2) To seize upon with violence , to plun- 
der, to take possession of, bona alicujus ; c. pecu- 
nias undique ; c. praefecturas, to snatch by force , 
to carry of. 3) Trop. : A) of fire, disease, &c., 
to seize, to attack, to carry away: flarnmn c. 
tabulas ; corripi morbo, morte subita ; hence, 
also pass., of the passions and emotions, correp- 
tus amore, cupidine: B) to attack=to reproach, 
to censure, to chide ; hence (Tac.) = to accuse, 
aliquem and aliquid dictis : C) to draw in, to 
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contract, to abridge, verba, impensas, to dimin- 
ish, gjllabam, to pronounce short. 

CORRIVATIO, onis, /. [corrivo]. (Lat) A 
drawing together of streams of water into a basin 
or reservoir. 

COR-RlVO, avi, Stum, 1. v. tr. [con-rivus], 
(Lat.) To conduct streams of water together into 
one place, venas aqoarum. 

COR-ROBORO (con-r.), avi, Stum, 1. v. tr. 
To strengthen, to make strong, to invigorate : 
c. militem opere assiduo ; c. audaciatn, virtutem 
alicujus ; aetas corroborata, mature , manly age ; 
quoin jam se corroboravisset, when he had grown 
up to be a man. 

COR-R0DO (con-r.), si, sum, 3. v. tr. To 
gnaw, to gnaw into pieces : mures cc. librum. 

COR-ROGO (con-r.), Svi, Stum, 1. v. tr. To 
entreat together, to bring together, to assemble 
or collect by entreaty, necessarios suos, auxilia a 
sociis ; c. vela ex navi bus, to demand from all 
the ships, to collect together. 

♦CORROSlVUS, a, um, adj. [corrodo]. (Lat.) 
Corrosive, medicaments. 

COR-ROTUNDO (con-r.), avi, Stum, 1. v. tr. 
(Lat.) To round off, to make perfectly round , 
corpus. 

COR-RlJGO (con-r.), — , atum, 1. v. tr. To 
make wrinkled, to wrinkle; trop., ne sordida 
mappa nares tibi corruget = to cause disgust. 

COR-RUMPO (con-r.), rupi, ruptum, 3. v. tr. 
Prop., to break into pieces. 1) To destroy, to 
min, to annihilate: c. frumentum incendio, do- 
mum et se igni; c. ungues dentibus (poet.), to 
gnaw ; catena c. man us, wounds ; c. spem, li- 
bertatem. Hence: A) = to weaken, to debili- 
tate : equi corrupti made ; c. res familiares, to 
become poor : B) — to waste, to make useless, to 
cause the loss of any thing, diem alicui, to make 
one lose a day ; c. occasionem, opportunitatem, 
to allow to escape ; quodcunque addebatur sub- 
sidio, id corruptum timore fugientium, was lost. 
2) Of things, to spoil, to injure, to make worse , 
aquam, mores civitatis, orationem. 3) Of per- 
sons, to mislead, to seduce, to corrupt, adoles- 
centem, milites ; in partic. = to bribe : c. ali- 
quem pecunia, largitione; also, abs., c. milites 
ut fugiant. 4) Of things, to falsity, to tamper 
with , to misrepresent , tabulas publicas, famara ; 
c. nomina, by an incorrect pronunciation or other 
fault. Hence = to disgrace, to dishonour , no- 
bilitatem. 

COR-RUO (con-r.), ui, — , 3. v. tr. & intr. 
1) (Ante-cl. & lat.) TV., to overthrow; to heap 
or scrape together, rerum summam, divitias; 
trop., to ruin, aliquem. 2) Intr. : A) to fall or 
tumble together, to fall to the ground, aedes, 
arbor c. ; hence, trop. = to perish, to fall: tu 
et omnes mei cc. ; opes Lacedaemoniorum cc. ; 
risu c., to sink to the ground with laughter: B) to 
rush together in combat , to engage in a fight : ac- 


cipitres inter se cc. ; longe violentius semper ex 
necessitate quam ex virtute corruitur, all (<mt- 
muls) fight far more violently when they engage ta 
conflict from necessity rather than choice. 

CORRUPTE, adv. w. comp, [corruptus]. Cor- 
ruptly: c. judicare, falsely, in consequence of 
bribery ; c. pronunciare, incorrectly ; corruptius 
habiti (of slaves), under worse discipline. 

CORRUPTELAj a e, /. [corrumpo]. A corrup- 
tion, seduction: depravatus corrupted; cc. et 
adulteria, debaucheries and adulteries ; c. malae 
consuetudinis ( subj .), arising from a bad custom ; 
but, c. mulierum (obj.), the seduction of women. 
Hence (Com.) = Corruptor. 

CORRUPTIO, 5nis, /. [corrumpo]. (Rar.) A 
corrupting, corruption : morbus est c. corporis ; 
c. opinionum, perverseness. 

CORRUPTOR, oris, m ., and Corruptrix, ids,/. 
A corrupter, seducer, misleader , civiutn. 

CORRUPTUS, a, um, adj. w. vomp. & sup. 
[part, of corrumpo]. Corrupted., corrupt, de- 
praved. 

CORSICA, ae, or Corsis, Idis, /. Corsica, an 
island in the Mediterranean Sea. 

CORSlCUS, a, um, adj. [Corsica]. (Poet) 
Corsican. 

CORSUS, a, um, adj. [Corsica]. Corsican; 
subst., Corsi, orum, m. pi., the inhabitants of 
Corsica. 

CORTEX, Ici8, m. (rarely /.). The bark, rind, 
shell of trees , plants, and f.uits (e. g., nuts) ; in 
partic., cork, the rind of the cork-tree , used for 
stoppers and in learning to swim ; hence, prov., 
nare sine c. == to need an overseer no longer. 

CORTlCEUS, a, um, acfj. [cortex]. Of bark, 
of cork. 

CORTlCOSUS, a, um, adj. [cortex]. (Lat.) 
Full of bark. 

CORTINA, ae, /. A oaldron, kettle ; in partic. 
(poet.), Me tripod of Pythia, in the temple of 
Apollo at Delphi; hence (poet) = an oracle. 

CORTONA, ae, /. [= Kfyrwm]. A town of 
Etruria. 

CORTONENSIS, e, adj. [Cortona]. Of or be- 
longing to Cortona ; subst., Cortonenses, ium, 
m. pi., the inhabitants of Cortona. 

CORUSCO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. Prop., 
to push or thrust with the horns : agni cc. Hence, 
1) tr. (mostly poet.), to move rapidly hither and 
thither , to shake, to brandish, linguas, frontem, 
telum. Hence, 2) intr. : A) to move quickly to 
and fro, to waver, to quiver : apes pennis cc., n- 
brate ; arbor c., sunngs to and fro , trembles: B) 
to flash, to glitter, to coruscate , flamma. 

CORUSCUS, a, um, adj. (Poet) 1) Tremulous, 
waving, vibrating, silva ; c. prae tremore. 2) 
Glittering, flashing, gleaming, ignis, lumina, 
radii solis. 

CORVINUS, or Corvus, i, m. A surname in 
the gens Valeria. 
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CORVUS, i, m. A raven; hence (from its 
resemblance to the curved beak of a raven), a 
grappling-iron. 

COrYBANTES, ium, m. Priests of Cybele , in 
Phrygia, and in Asia generally ; freq. confounded 
with theCuretes; at the festivals of the goddess 
they went about in armour, revelling and dan- 
cing, and frequently wounding each other. 

CORY BANTIUS, a, am, adj. Of or belonging 
to the Corybantos. 

CORYBAS, antis, m. [= Kopt50aj]. A son of 
Cybele , and father of the second Apollo. 

CORYCIS, Idis,/. adj. Of or belonging to the 
Coryoian grotto, on Parnassus (v. Corycius) : C. 
Nymph ae, the daughters of Plistus. 

CORYCIUS, a, urn, adj. [= K«ptf«oc]. 1) Of or 
pertaining to the Coryoian grotto, on Parnassus 
(rd Kuputttor urrpev), which was sacred to the 
nymphs and to Pan. 2) Of or belonging to 
Coryous. 

CORYCUS (I.), i, m. [= Kifyvrot]. 1) A pro- 
montory and town in Cilicia , with a celebrated 
grotto. 2) A promontory in Ionia, with a har- 
bour of the same name. 

CORYCUS (IL), i, m. [= Ki ipvw]. A leather 
eaek filled with bran and sand, hung up in the 
gymnasium,*and swung to and fro by the ath- 
letes ; hence, melon. = any difficult kind of exer- 
cise : o. late rum et vocis. 

CORYLETUM, i, n. [corylus]. A hazel- thicket 

COrYLUS, i ,/. [= KtfpuXoi]. A hazel-tree. 

CORYMBlPER, 5ra, Srum, adj. [corymbus- 
fero]. (Poet.) An epithet of Bacchus = bearing 
dusters of ivy-berries. 

CORYMBUS, i, m. [— Ktpvyfa]. A cluster 
of fruit or flowers; esp., a cluster of ivy-berries. 

CORYPHAEUS, i, m. [= A chief, 

head, leader. 

CORYPHASIUM, ii, n. [= Kopv^aelov"j. A 
town and promontory in Messenia. 

CORYTHUS, i, [= Ktyv$*y]. 1) F., a town 
in Etruria; later, called Cortona. 2) M., a name 
of several my thic persons ; esp., the founder of the 
town Cory thus, father of Dardanus, and thus 
ancestor of the Trojan kings. 

CORYTUS,i,». (Poet.) Aquiver. 

COS (I.), otis, /. [instead of cautes]. 1) A 
hard stone, flint-stone. 2) In partic., a whet- 
stone. 

COS (H.), or COUS (Coos), Coi, /. [= K 
. A small island of the JEgean Sea , celebrated 
for the worship of iEsculapius, the cultivation of 
the vine, and weaving ; the birthplace of Hippo- 
crates, Apelles, and Philetas — now Stanchio or 
Stanco. 

COSA (Cossa), ae, /., or Cosae, arum, /. pi. 
1) An old town in Etruria , near the present Or- 
bitello. 2) A town of Laconia , called also 
Compsa. 

COSANUS, a, urn, adj. [Cosa]. Of or belong- 
ing to Cosa; subst. : A) Cosanum, i, n., the 


territory of Cosa : B) Cosani, orum, m. p., the 
inhabitants of Cosa. 

COSMETA, ae, m. [= soophmi]. An overseer 
of the wardrobe (a slave). « 

COSMOE, orum, m. pi. [= Ko*pot]. The vtr 
preme council of the Cretans. 

COSMUS, i, m. A celebrated maker of unguents 
in Rome. 

COSSUS, i, m. The name of a family in the 
gens Cornelia. 

COSSYRA, or Cossura, ae, /. [= K daavpa], 
A small island between Sicily and Africa, now 
Pan tala ria. 

COSTA, ae, /. A rib; hence, in the pi. == 
a side, wall, aeni, navis. 

COSTUM, i, n. [=rrfoTof]. (Poet. &lat) An 
Indian shrub , of which unguents were made. 

COTHON, onis, m. [= Kw&#v]. 1) A maritime 
town in Northern Africa , near Adrumetum. 2) 
An island in the Laconian Oulf. 

COTHURNATUS, a, um, adj. [oothurnus]. 
(Poet.) Wearing the oothurnus; hence = lofty, 
tragical, pertaining to tragedy , sermo, dea. 

COTHURNUS, i, m. [= stfopvos]. A high 
(Grecian) shoe or half-boot, covering the whole 
foot, worn by hunters, and especially by tragio 
actors. Hence, trop. : A) = tragedy : B) 
a tragio subject : C) = a tragic, elevated style. 

COTIDIE, etc. — v. Quotidie. 

COTTA, ae, f. A surname in the gens Aurelia. 

COTTABUS, i, m. [■= «4rro/?of]. A social sport 
of the Greeks , played in different ways. The 
main point consisted in flinging the remains of 
unmixed wine into a metal basin on the floor, 
and thereby producing a clashing sound, the 
quality of which was considered to furnish a 
presage of the love of one’s mistress. Hence, 
jocosely = a lash , stroke: bubuli cc. (PI.). 

COTTANA, orum, n. pi. [a Syrian word]. 
(Lat.) A kind of Syrian fig. 

COTTlANUS, a, um, adj. [Cottius]. Cottian: 
Alpes Cc. 

COTTIUS (I.), ii, m. The name of two kings 
of the time of the first Roman emperors , who ruled 
over several tribes living on the Cottian Alps. 

COTTIUS (IL), a, um, adj. Cottian: Alpes 
Cc., the Cottian Alps. 

COTURNIX, Icis, /. A quail; also (PI.), a 
term of endearment. 

COTYS, yis, m. [== Ktfrv;], or Cotus, i, m. 
The name of several Thracian princes. 

COTYTTIA, orum, n. pi. [== K ortfrrm]. The 
festival of Coiytto. 

COTYTTO, us, /. [= Korwrrw], The goddess 
of Lewdness , originally of Thrace; later, wor- 
shipped also in Corinth and Rome. 

COUS, a, um, adj. [Cos IL]. Of or pertain- 
ing to Cos , Coan: C. artifex = Apelles ; C. Ve- 
nus, a picture by Apelles; subst. : A) Coum, i, n., 
wine of Cos: B) Co a, drum, n. pi., garments 
manufactured at Cos . 
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COvINARPJS, ii, m. [covinus]. 
chariot- warrior. 

COVINUS, i, m. [a Celtic word]. 1) A war- 
chariot of the Celts , furnished with scythes . 2) A 

travelling-chariot of the Romans . 

COXA, ae, /. (Lat.) 1) The hip. 2) The 
hip-bone. 

COXENDIX, Icis, /. [coxa] = Coxa. 

CltABRA, ae, /. A small river in Latium; 
called, also, Crabra aqua — now La Maranna. 

CRABRO, onis, m. A hornet: prov., irritare 
cc., to stir up a hornets * nest = to offend men 
whom it is dangerous to attack. 

CRAGUS, i, m. [== Kpayoj]. A mountain in 
Lycia ; according to some, the residence of the 
Chimrera. 

CRAMBE, es ,/. [=*pJ/i/?i 7 ]. Cabbage; prov., 
c. repetita = an old story , something frequently 
repeated. 

CRANAUS, i, m. [== Kpdvaos']. An Attic hero, 
son-in-law and successor of Cecrops. 

CRANII, orum, m. pi. [= Kpuvioi ]. A small 
town in the island* Cephalonia — its ruins are near 
the present Argastoli. 

CRANON, onis, /. [= Kp«v«i*]. A town in 
Thessaly. 

CRANONIUS, a, um, adj. [Cranon]. Of or 
pertaining to Cranon. 

CRANTOR, dris, m. [= K pdvrup], 1) The 
armour-bearer of Peleus. 2) A celebrated philoso- 
pher of the old Academy , who lived about 320 b. c. 

CRApOLA, ae,/. [=«pai*<fAj|]. Intoxication, 
inebriation produced by wine f together with its con- 
sequences — headache , Ac. 

*CRAP0LARIUS, a, um, adj. [crapula]. (PI.) 
Pertaining to intoxication. 

CRAS, adv. To-morrow: c. mane, to-morrow 
morning; c. est festum. Hence (poet.), meton., 
in gen. = in the future, hereafter : quid sit fu- 
turum c., fuge quaerere. 

CRASSAMENTUM, i, m. [crasso]. (Lat.) 

1) The thick sediment of a liquid. 2) The thick- 
ness of an object . 

CRASSE, adv. w. comp, [crassus]. 1) Thickly. 

2) Trop. — a) dimly, not clearly: gemmae nitent 
c. — b) indistinotly, confusedly : c. aliquid in- 
telligere — c) coarsely, rudely, without taste : 
poema c. compositum. 

CRASSESCO, — , — , 3. t». intr. [crassus]. 
(Lat.) To thicken, to grow thick or fat. 

CRASSlANUS, a, um, adj. [Crassus]. Of or 
belonging to Crassus (the triumvir). 

CRASSItODO, Inis,/, [crassus]. 1) Thick- 
ness : c. parietum ; claves digiti pollicis crassi- 
tudine. 2) A thick matter, sediment, dregs. 

CRASSO, — , atum, 1. v. tr. [crassus]. (Lat.) 
To make thick, to thicken. 

CRASSUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
1) Thick, strong , homo, filum ; nucleus sex di- 
gitos crassus, six fingers thick. 2) Thick, dense, 


gross, coarse (opp. to tenuis, rarus, liquidns, 
etc.), aer, nebula, toga, unguentum. Heuce — 
a) ager c., fat; thus, likewise, turdus c. ; aquae 
cc. (poet), muddy (of a swollen stream) — b) c. 
infortunium = a sound beating — c) trop. : c. 
Minerva = plain common sense, homely wisdom. 

CRASSUS (II.), i, m. The name of a family 
in the gens Licinia ; thus, esp. 1) L. Licinius Cr. y 
a renowned oratory and a contemporary of Cicero. 

2) M. Licinius Crassus, triumvir % with Caesar and 
Pompey, slain in the Parthian war. 3) M. Lie. 
Cr., a son of the preceding , and a legate in the 
army of Cmsar. 

CRASTlNUS (I.), a, um, adj. [eras]. 1) Of 
to-morrow: c. dies, lux, to-morrow's sun; in 
orastinum, until to-morrow; (lat) crastino, as 
an adv. = eras; (ante-cl. & lat.) die crastini, 
to-morrow. 2) (Lat) Future, in gen. 

CRASTlNUS (II.), i, m. The name of a val- 
iant cenlurion y in the army of Csesar. 

CllATAEIS, Idis,/. [= Kpar«t/f]. A nymph , 
mother of Scylla. 

CRATER, eris, m. (poet A lat), and Criitera, 

ае, f. [= sparfipy Kprirfy]. 1) A large vessel used for 
mixing wine with watery a bowl. 2) Meton. : A) 
an oil-vessel: B) a water-basin, a reservoir: C) 
the aperture of a volcanic mountain : 4)) a constel- 
lation, the Bowl : E) a gulf near Baiae . 

CRATE RUS, i, m. [= Kprfrtpoc]. 1) A general 
in the eervice of Alexander the Great. 2) A cele- 
brated physician , of the time of Cicero. 

CRATES, etis, m. [= Kpanyj], 1) An Attic 
writer of comedies, who lived about 449 n. c. 2) 
A philosopher of Thebes, of the Cynio school. 

3) An Academic philosopher of Athens, a pupil of 
Polemo. 4) C. Mallotes (of Mallus in Cilicia), 
a renowned grammarian , contemporary with Aris- 
tarchus, and founder of the Pergamene school 
of grammar. 

CRATES, is,/, (almost always in the plural). 
Wicker or hurdle-work, a texture of twigs and 
roots , a hurdle, fascine, esp. as used in war. 
Hence, meton., c. spinae, the joints of the back- 
bone, pectoris: c. favorum, honey-comb. 

C RATH IS, Idis, m. [= K pahs]. A river near 
the Thurii in Lower Italy , whose waters were sup- 
posed to redden the hair. 

CRAtINUS, i, m. [= Kpariypf], One of the 
first and most celebrated poets of the old Attic 
comedy (619-422 b. c.). 

CRATIPPUS, i, m. [= A pen 

patctic philosopher of Athens , and teacher of the 
younger Cicero. 

CREATIO, onis,/. [creo]. (Rar.) An elect- 
ing, choosing, magistratuum. 

CREATOR, oris, m. [creo]. (Rar.) A creator, 
author, mundi; Romulus c. hujus urbis, founder. 

CREATRIX, Icis,/. [creo]. (Poet ) She who 
creates or brings forth, a creator, author : natura 

с. rerum ; diva c., mother. 
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CRfiBER, bra, brum, adj. w. comp. & tup. 

1) Of space, dense, thick, Handing closely together 
or closely following each other; hence, numerous : 
aedificia co. ; cc. ignes, a great many fire* ; vigi- 
liae cc. ; arbores cc. ; also (poet.) silva o. Hence 
— a) = set thick or filled with : Incus c. arundi- 
nibus — b) trop. = abounding in : Thucydides 
C. rerum frequentia, rich in matter , contents; c. 
sententiis, rich in thoughts; Africus c. procellis. 

2) Of time, frequent, repeated : excursiones, 
gemitus, amplexus, literae cc. ; c. esse in re 
aliqua = to speak of or perform a thing frequently. 

CREBRESCO, brui (also written Crebesco, 
bui), — , 3. v. intr. [creber]. To become fre- 
quent, to inorease, to prevail, ventus, bellum, 
seditio; fama c., spreads. 

CREBRITAS, atis, /. [creber], Frequency, 
literarum ; c. sententiarum, copiousness. 

CREBROy adv. w. comp . & sup. [creber]. 
Frequently, repeatedly, in dose succession. 

CREDiBiLIS, e, adj. w. comp, [credo]. Cred- 
ible, narratio, suspicio ; credibile dictu ; fortior 
credibili (poet), incredibly brave ; m^joracredi- 
bili, greater than one would believe. 

CREdIbIlITER, adv . w. comp . [credibilis]. 
Credibly, in a credible manner. 

CREDITOR, oris, m. [credo]. A creditor, one to 
whom money is owed. 

CREDlTUM, i, n. (Lat.) A loan. 

CREDO, dldi, ditum, 3. v. tr. 1) To commit 
to one's care, to entrust, vitam et fortunas alicui, 
arma militi, omnia consilia alicui ; c. se ventis 
(in which the notion of danger is implied) ; bo, 
also, pugnae, to trust one's self to the combat ; c. 
arcana libri9, to commit to , to write down in books. 
Hence, in partic. = to entrust money , to lend, to 
loan, alicui pecuniam. 2) To trust, to rely upon 
one, to confide in (with reference to the will and 
disposition of the person relied upon — cf. con- 
fido): c. alicui, praesenti fortunae, virtuti mili- 
tum. 8) To trust one in his assertions , to believe, 
to give credit to i c. alicui aliquid, to believe one 
in any thing , also, de re aliqua and aliquid esse 
factum; (poet) credor, instead of creditur mihi, 
lam believed. Also, to believe something mentioned 
or asserted , to hold or regard as true : homines cc. 
id quod volunt ; c. aliquid de aliquo. In partic., 
mihi crede (rarely crede mihi), believe me , take 
my word for it (an expression of friendly assur- 
ance or Admonition. 4) (Poet. & lat) In gen., 
to believe, to think, to be of opinion, to suppose 
(yet almost always with some reference to the 
authority of another — cf. puto, existimo, etc.): 
c. aliquera esse sapientcm ; creditus est optime 
dixisse, he was thought to have spoken very well. 
5) In partic. : A) credo (in this form only) is 
freq. inserted, in discourse and conversation, as 
a friendly or ironical expression of the opinion 
of the person Bpeaking: I suppose, I should 
think, I dare say , probably : B) crederes some- 


3 CREPIDO. 

times denotes an opinion which might readily 
arise in one’s mind : moesti, crederes victos, in 
castra redeunt, you would suppose them vanquished 

CREdELITAS, atis,/. [credulus]. Credulity 

CREDO LUS, a, um. adj. [credo]. 1) Credulous, 
that easily believes a person or a thing : improvidus 
et c. ; (poet.) c. alicui, who easily and incautiously 
believes another person ; c. in vitium, credulous of 
evil; armenta cc., trustful, foreboding no danger . 
Hence (lat.), convivia cc., cordial, familiar, con- 
fiding. 2) (Tac.) Easily believed, credible , fama. 

CREMATIO, onis, /. [crcmo]. (Lat.) A 
burning. 

CREmERA, a e, /. A river in Etruria, made 
famous by the heroic death of the 300 Fabii. 

CREmERENSIS, e, adj. [Cremera]. Of or 
belonging to Cremera: dies C., the day of the 
battle of Cremera. 

CRfiMO, avi, atum, 1. v. tr. To burn, to con- 
sume by fire (almost always of the person who 
burns something, rarely of fire — cf. uro) : c. 
libros, nrbem incendio ; freq. of the burning of 
victims or the bodies of the dead. 

CREMONA, ae, f. A town in Upper Italy , 
still retaining its ancient name. 

CREMONENSIS, e, adj. [Cremona]. Of or 
belonging to Cremona ; subst., Cremonenses, 
ium, m. pi., the inhabitants of Cremona. 

CRfiMOR, oris, m. (Lat.) Thick juice from 
animal or vegetable substances. 

CREMONIS JUGUM. A part of the Penni- 
nian Alps, now Grimsel. 

CREO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To create, 
to beget, to bring forth, omnes res, genus liu- 
manum; in partic., c. liberos, to beget children; 
hence (poet.), creatus aliquo or aliqufi, son of. 
2) To occasion, to cause, to beget, errorem, se- 
ditionem ; c. alicui voluptatem, lites. 8) To 
create == to choose or elect to an office, aliquem 
consulem, eos censores, ducem bello gerendo. 

CREO (II.) or Creon ontis, m. [= Kp/u>*]. 
1) A brother of Jocaste , and ruler of Thebes after 
the banishment of CEdipus. 2) A king of Corinth , 
who gave his daughter Creusa in marriage to 
Jason, but was destroyed together with her by 
the mngic arts of Medea. 

*CR£PAX, acis, adj. [crepo]. Creaking, rust- 
ling, mola. (Lat.) 

CREPE R, Sra, erum, adj. [a Sabine word]. 
(Ante-cl.) Bark, dusky; hence, trap., uncer- 
tain, doubtful, certamen, oraculum. 

CREPlDA, ae, /. [= A sole, sandal 

(mostly = solea); prov., ne sutor ultra c., let 
the shoemaker slick to his last. 

CREPIDARIUS, a, um, adj. [crcpida]. Cf 
or pertaining to a sole : sutor c., a sandal-maker ; 
cultellus c., a shoemaker's knife. 

CREPlDATUS, a, um, adj. [crepida]. Wear- 
ing sandals : fabula c., a kind of Latin tragedy. 
CREPIDO, Inis, /. [= 'fowls’]. 1) A founda- 
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lion, a socle, base. 2) An elevated enclosure, 
margin; in p&rtic., a mole, pier, dam: o. saxi, 
of slonc ; c. magnac molis. 

CREpIdCLA, a e,/. [dim. of crepida]. (PI.) 
A small sandal. 

CREpITACULUM, i, n. [crepito]. (Lat.) A 
rattle for children . 

CREpItACILLUM, i, n. [dim. of crepitacu- 
lum]. A little rattle. 

CREPlTO, — , — , 1. v. intr. [intens. of 
crepo]. (Poet. & lat.) To rattle, to crack, to 
clatter, to creak, to rustle: arma, flamma c. : 
enses cc. duris incudibus ; nimbi cc. multa gran- 
dine, rattle ; c. rostro; intestina cc., rumble. 

CREPITUS, us, m. [crepo]. 1) A rattling, 
clattering, creaking, rustling, &c., armorum, 
pedum, cardinum, dentium, a chattering ; c. tibi- 
arum, alarum; c. digitorum, a snapping of the 
fingers. 2) In partic., c. ventris, or simply c., 
a breaking of wind with noise. 

CREPO, ui, ltum, 1. v. intr. & tr. 1) Intr ., 
to rattle, to clatter, to creak, to rustle : fores, 
dentes, catenae, pedes, lapides cc. ; o. digitis, 
to snap the fingers. In partic. = to break wind; 
(poet.) remi cc. — break with a loud crash. 2) 
TV., (poet.) : A) to cause to resound by rattling 
or clapping, laetum sonum ; hence (lat.), c. au- 
reolas, to make to clink : B) to prate about, to 
be always talking about , to have constantly in one } s 
mouth , immunda dicta; c. sulcos et vineta. 

CREPUNDIA, drum, n. pi. [crepo]. A rattle: 
a) a child 1 s rattle: B) a rattling musical instru- 
ment. 

CREPUSCELUM, i, n. [creper]. Twilight, 
dusk ; almost always = evening twilight (dilucu- 
lum morning twilight ) ; (poet) = darkness , ob- 
scurity, in gen. 

CRES, etis, adj. m. [= Kpfr]. Cretan; and, 
as subst., a Cretan. 

CRESCO, evi, etum, 3. v. intr. [creo]. 1) 
(Poet.) To grow forth, to come forth, to arise, 
to spring: quaecunque e terra cc. ; esp., freq. 
part, cretus, sprung or descended from , bom of 
mortali setnine, Fauno nymphaque, Trojano a 
sanguine. 2) Of things already existing, to 
grow, to increase in size , compass , &o. : homo, 
luna, Nilus c. ; in ejus domo crevit, he grew up, 
was reared; (poet.) crines cc. in frondem, the 
hairs grow into leaves; c. in longitudinem, to 
grow in length ; amici cc., increase in number. 
Hence: A) (poet. & lat.) to grow to a certain 
height, to rise: petra c. in sublime fastigium: 
B) trop., of abstract subjects, to increase, to 
grow : opes Atheniensium cc. ; licentia, inopia 
omnium c. 3) In partic., of communities and 
persons, to grow in consideration and poxcer, to 
become more influential and powerful , to thrive, to 
prosper : c. in curia ; c. ex or de aliquo, by the 
fall of any one. 


CRESIUS, a, um, adj. [Kpfet*]. (Poet.) 
Cretan. 

CRESSA, ae, adj. f. [Kf9wa]. Cretan; and, 
as subst., a Cretan woman, esp. (poet) = Ari- 
adne ; C. pharetra, herba, nota, made unth Cre- 
tan chalk ; C. corona, the croton of Ariadne; bos 
C. = Pasiphae. 

CRETA (I.), ae, or Crete, es, /. [= K >*r*]. 
An island in the Mediterranean Sea, now Candia. 

CRETA (II.), /. [Creta I.]. Cretan chalk, a 
kind of clay or white earth , used for sealing (v. 
Cretula), for painting the face, for marking 
lucky events (in opp. to carbo) ; also, for whiten- 
ing garments; hence (PI.), creta est profecto 
horum omnium or&tio = removes all distress from 
my mind. 

CRETACEUS, a, um, adj. [creta]. (Lat) 
Chalky, of the nature of chalk. 

CRETAEUS (poet), and Cretanus, a, um, adj. 
[Creta]. (PI.) Cretan. 

CRETATUS, a, um, adj. [creta]. Harked 
with ehalk. 

CRETENSIS, e, adj. [Creta]. Cretan; subst . , 
Cretenses, ium, m.pl., the inhabitants of Crete. 

♦CRfiTEUS, a, um, adj. [creta]. (Lucr.) Of 
clay or chalk. 

CRETHElUS, a, um, adj. [= Kpi^/Tot]. Of or 
from Cretheus : virgo C. = lleUe ; proles C. = 
Phrixus. 

CRETHEUS, ei, m. [= Kp»?5«<5f]. The son of 
zEolus, father of zEson, and hence grandfather 
of Jason. 

CRETHlDES, ae, m. [= Kpv&tfw]. A de- 
scendant of Cretheus — Jason. 

CRETlCUS, a, um, adj. [Creta]. (Poet k 
lat) 1) Cretan. 2) A surname of Q. Metellus, 
given him for his conquest of Crete. 

CRETIS, Idis, adj. f. [Creta]. (Poet) Cretan. 

CRETIO, dnis, /. [cerno]. Tech. t. 1) A 
formal declaration , made in the presence of wit- 
nesses, whether one wished to enter upon an inherit- 
ance or not. 2) An inheritance. 

CRETOSUS, a, um, adj. [creta]. Rich in 
chalk or clay. 

CRETULA, ae,/. [</im. of creta]. White clay 
used for sealing. 

CREUSA, ae,/. [= Kp/ouaa]. 1) A daughter 
of King Creon of Corinth , given in marriage to 
Jason, and on this account destroyed by the 
arts of Medea. 2) A daughter of Priam , and 
wife of iEnens. 8) A harbour in Boeotia. 

CRIBRARIUS, a, um, adj. [cribrum]. Per- 
taining to a sieve. 

CR1BRO, avi, atum, 1. v. tr. [cribrum]. To 
sift, to pass through a sieve, aliquid. 

CRIBRUM, i, n. [kindred with cerno, from 
the root cer, ere]. A sieve ; prov., imbrem in 
cribrum gerere, to pour water into a sieve = to 
do any thing in vain. 
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CRIMEN, Inis, n. [cerno, cri, xplru]. 1) An 
aoousation, charge, reproach: hence (esp. in pl.) t 
slander , calumny, defamation : c. falsum ; serrao- 
nes pleni criminum in aliquein; c. maleficii (obj.), 
a charge of some misdeed; but, c. invidiae (subf), 
an accusation arising from envy or jealousy ; hoc 
crimine eat damnatus ; crimini dare alicui ali- 
qnid, to make any thing a ground of accusation 
against one ; esse in crimine, to be accused ; in- 
ferre, intendere alioui crimen, and intendere c. 
in aliquem, to bring a charge against one , to ac- 
cuse ; crimen defendere, propulsare, to repel, to 
refute , to ward off. Hence (poet.) — a) c. belli, 
a pretext — b) an object of reproach or accusation : 
posteritatis crimen cris, a disgrace to all posterity . 
2) (Mostly lat) A crime, fault, offenoe of which 
one is or may be accused : c. et scelus ; fateri c. 
Hence (poet.) — a) = a representation of a scene 
of lewdness and crime : nullo crimine turn paries 
pictus erat — b) the occasion , cause of a crime : 
c. amoris. 

CRiMlNATIO, onis,/. [criminor]. An aocu- 
■ation, charge, complaint; esp., a base , unfounded 
charge (cf. accusatio). 

CRlMlNATOR, dris, m. [criminor]. (Ante-cl. 
A lat.) An accuser, slanderer. 

CRlMlNO, 1. v. tr . (PI.) To aocnse. 

CRlMlNOR, atus, 1. v. dep. tr. [crimen]. 1) 
To aeouse, to impeaoh, to charge with a crime, to 
calumniate (▼. Criminatio) : c. aliquem apud po- 
pulum, also (ante-cl. & lat.) alicui, before any one. 
2) To complain of something: c. potentiam ali- 
cujus, aliquid de ilia tribu ; o. amicitiam ab ali- 
quo violatam esse. 3) Abs., to charge : ut illi 
criminantur. 

CRlMlNOSE, adv . w. comp. A sup. [crimino- 
sus]. By way of aoousation, oalumniously, re- 
proachfully : o. aliquid dicere. 

CRlMlNOSUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[crimen]. Full of accusation or reproach , re- 
proachful, aocusatory, calumnious : res o. ; ne 
id mibi or in me oriminosum esse possit ; oratio 
c. ; homo c. 

CRIMISSUS, i, m. [= Kpc/«<w*]. A river on 
the south-west coast of Sicily . 

CRlNALIS, e, adj. [crinis]. (Poet.) Of or 
pertaining to the hair, hair-, vitta ; hence — a) 
subst., Crinale, is, n., a hair-pin — b) corpus 
C., furnished with hair-like arms (of the polypus). 

CRlNIS, is, m. The hair of the head; also , 
hair, in gen. (cf. capillus, coma, etc.): capere 
crines = to marry (because mnrried women were 
distinguished from the unmarried by their head- 
dress). Hence : A) the tail of a comet : B) the 
arms of a polypus. 

CRlNlTUS, a, um, atf. [crinis]. Covered 
with hair, having long hair or locks: puella 
C., having *ong and beautiful hair ; galea crinita 
}uba ; Stella c., a hairy star , a comet. 


CRISIS, is, /. [= Upton]. (Lat.) A decision; 
esp., the turn, crisis of a disease. 

CRISPANS, ntis, adj. [part, of crispo]. (Lat.) 

1) Curling, curled, nasus. 2) Trembling. 
CRISPlCANS, ntis, part, of the unusual cris 

pico [crispus]. (Poet.) Crisping, curling: ven 
tus c. mare. 

♦CRISPlSULCANS, ntis, adj. [crispus-sulco]. 
(Old poet) Of lightning, furrowing the sky with 
a trembling serpentine motion. 

CRISPO, avi, atum, 1. v. tr. [crispus]. (Poet. 

A lat.) 1) To curl, to make curled, capillum; 
c. tellurem apio, to bestrew with the crisp parsley 

2) To put into a trembling motion , to brandish, 
bin&8 hastas. 

CRISPCLUS, a, um, adj. [dim. of crispus]. 
Having crisped or curled hair. 

CRISPUS, a, um, adj. (Ante-cl., poet A lat.) 
1) Curled, crisped, juba. 2) Of persons, having 
curled hair, curly-headed. 3) Trop., of style, 
artificial. 4) Curled, uneven, wrinkled, paries. 
5) In trembling motion, trembling, waving. 

CRISSA, ae, /. [= KpiWa]. A town on the 
sea-coast of Phocis, now Crisso. 

CRISSAEUS, a, um, adj. [Crissa]. Of or per- 
taining to Crissa. 

CRISTA, ae,/. [kindred with cresco, crinis], 
1) The tuft on the head of animals; esp., the comb 
of a cock; (poet.) the crest of a serpent, Ac.; 
prov., cc. ei surgunt, his crest rises, he swells 
with pride. 2) The plume or crest on a helmet. 

CRISTATUS, a, um, adj. [crista]. 1) IJaving 
a tuft or crest, tufted, crested, aves. 2) Bearing 
a crest or plume : cassis c. pennis ; c. Achilles. 

CRlTlAS, ae, m. [= Kptriat]. One of the 
thirty tyrants of Athens. 

CRlTlCUS, i, m. [= «pm*Jj]. A critic. 
CRlTO, 5nis, m. [= K pfr«v]. A rich Athenian 
and friend of Socrates. 

CRiTOLAUS, i, m. [= KpirAXaoc]. 1) A peri- 
patetic philosopher, who lited about 155 b. c. 2) 
An Achaean general . 

CROCEUS, a, um, adj. [crocus]. 1) Of or per- 
taining to saffron. 2) Saffron-coloured. 

CROClNUS, a, um, adj. [= crocus]. 

= Croceus. Hence, subst., Crocinum, i, n., 
(poet.) sc. oleum, saffron-oil; trop., as a term 
of endearment. k 

CROCIO, 4. v. intr. [= */>«£»]. (Ante-cl. A 
lat.) To croak as a raven. 

CROcODlLlNA, ae,/. [=*po*oifiXivn]. (Lat.) 
‘The crocodile syllogism,* an example of a spe- 
cies of sophism. 

CROcODlLUS, i, m. [= xpoKiluXos]. A croo- 
odile. 

CROCOTA, ae,/. [crocus]. A saffron-coloured 
dress (worn by women). 

CROCOTARIUS, a, um, adj. [crocota]. Of or 
pertaining to a ‘crocota* : infector c., a dyer of 
saffron-coloured dresses. 
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CROCOXDLA, ae,/. [dim. of crocota]. (PI.) 
L saffron-coloured dress. 

CROCUM, i, n. ) Saffron. Hence: A) = saf- 
CitOCUS, i, m. j fron-colour : B) fabula pe- 
rambulat crocum, tread* the saffron = is played 
upon the stage (it being the custom to sprinkle 
the Roman stage with saffron- water). 

CROESUS, i, m. [r=Kpoi<ros]. A king of Lydia, 
famous for his great wealth ; hence, appell. = 
a very rich man. 

CROMMYUACRIS, Idis, /. [Kpopptov i*pa]. 
A promontory on the north coast of Cyprus , now 
Cormachiti. 

CR0MYON or Cremmyon, onis,/ [= Kpopiuv, 
Kpipptiuv]. A village of Megaris , near Corinth — 
now Castro Teichos. 

CROtALIA, drum, n.pl. rpor<£Aia]. (Lat.) 
A rattling ear-ring (made of pearls). 

CROTALISTRIA, ae,/. [crotalum, «poraA/$»]. 
(Poet.) A (female) oastanet dancer. 

CROTALUM, i, n. [= KpiraXov']. A rattle, 
eastanet (used as an accompaniment of volup- 
tuous dances). 

CR0TO, onis, com. ) [= Kp<Jr«v]. A toum on 
CROTONA, ae, /. ) the eastern coast of Brut- 
tium , now Crotone. 

CROTONlATES, ae, m. [= KpoTuvidrrjs]. A 
Crotonian. 

CROTONIENSIS, e, adj. [Croto, Crotona]. 
Of or pertaining to Croto or Crotona , Crotonian; 
subst ., Crotoniense s, ium, m. pi., the inhabit- 
ants of Croto or Crotona. 

CROTOPlADES, ae, m. [— Kporumuibrjf"]. A 
Crotopiad, i. e., Linus, a grandson of Crotopus. 

CROClABiLIS, e, adj. [crucio]. (Ante-cl. & 
lat.) Torturing, tormenting, lamentable. 
*CROClABlLlTAS, atis, /. [cruciabilis]. (PI.) 
Torture, torment. 

CRCClABlLlTER, ado. [cruciabilis]. With 
torture. 

CRCCIAMENTUM = Cruciabilitas, q.v. 
ClltJClARIUS, a, um, adj. [crux]. (Lat.) Of 
or pertaining to a cross; subst., Cruciarius, 

ii, m., one crucified. 

CRDClATUS, us, m. [crucio]. Torture, tor- 
ment; in partic. = an execution by the applica- 
tion of torture ; trop., cum tuo c. haec dicis, to 
thy misfortune , ruin; abi in malum c., to the 
hangman with you ! 

CltCClO, avi, atum, 1. v. tr. [crux]. To tor- 
ture, to put on the rack, to torment, aliquem, 
legatos omnibus suppliciis ; also, mentally, offi- 
cii dcliberatio me c. ; ipse se c. aegritudine ; 
(Com.) crucior 1 am vexed, afflicted , I grieve, 
istud, about this , me lapidem non habere, that I 
have no stone. 

♦CROcISALUS, i, m. [crux-salio]. (PI.) A 
cross-dancer (a name jocosely formed in imita- 
tion of Chrysalus). 


CRCdELIS, e, adj. w. comp. & sup. [crudus]. 
Unfeeling, hard, oruel, unmerciful, inhuman, ho- 
mo, mens; o. in aliquem, and (lat.) alicui, to- 
wards one. Hence : A) of that which is the source 
or cause of cruelty: poena, sententia; bellum, 
cousilia : B) =. hated for crutUy: crudelissimum 
nomen tyranni ; funus c., mournful. 

CRCdELITAS, atis,/. [crudelis]. Hardness, 
Cruelty, unmercifulness , inhumanity. 

CRO D£LlTER, ado. w. comp. & tup. [crude- 
lis]. Cruelly, in a cruel manner. 

CRUDESCO, — , — , 3. v.intr. [crudus]. (Poet 
& lat.) To become worse or more violent, to 
increase, morbus, ira. 

CROdITAS, atis, /. [crudus]. Prop., indi- 
gestion ; hence, the overloading of the stomach, 
repletion : of plants = an excess of the nutritive 
juices. 

CRUDUS, adj. w. comp, [cruor]. 1) (Rar.) 
Bloody, bleeding, trickling with blood; hence, 
raw, uncooked : quid tu curas utrum crudum an 
coctum edim ? (cf. sanguineus); c. exta, caro; 
(poet.) c. vulnus. 2) Undigested, cibus; hence, 
lectio c., not thoroughly understood or made one's 
own. 8) Not having digested one's food, having 
a full stomach , crudi tumidique laveraur. 4) 
Drop. : A) unripe, pomum ; hence (poet ) — a) 
immature: puellA cruda marito, too young for 
marriage — b) young, fresh, amor: B) (poet) 
vigorous, fresh, senectus : C) raw, unwrought, 
solum, cestus, made of untanned leather; cortex 
c. ; hence, versus c., rough, unpolished; c. homo, 
who has a rough , hoarse voice : D) hard, rough, 
unfeeling, cruel, vir, bellum : E) raw = uncul- 
tivated. 

CRUENTE, adv. w. comp. & sup. [cruentus]. 
In a bloody manner, cruelly. 

CRUENTO, avi, atum, 1. t>. tr. [cruor]. 1) 
To make bloody, to sprinkle or stain with blood, 
glAdium, dextras ; trop ., baec oratio te lacerat 
et c. 2) (Lat) To dye red, vestem ; luna se c., 
appeared blood-red. 8) (Poet) To stain, to de- 
file, in gen. 

CRUENTUS, a, um, adj. w. (lat.) comp. &tup. 
[cruor]. 1) Bloody, stained with blood, cada- 
ver, gladius, vestis; trop., of the shedding of 
blood : c. epistola, treating of blood, pax, bringing 
with it the shedding of blood, victoria, achieved icith 
much blood. 2) Bloodthirsty, cruel, hostis. 3) 
(Poet.) Blood-red. 4) (Poet.) 8tained, polluted. 

CRUMENA, ae. f. A purse (generally hang- 
ing from the neck) ; also, trop. = money, purse: 
non deficiente crumena. 

CRUOR, oris, m. 1) Blood from a wound (opp. 
to B&nguis, ‘blood,’ in gen): ostendere cruorem 
inimici quam recentissimum ; trop., o. imperii, 
vital strength, life; sometimes (poet) = the shed 
ding of blood, murder: avidus cruoris. 2) (Lucr ) 
= Sanguis, blood, in gen. 
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CRUPPELLARIUS, ii, m. [a Celtic word]. 

A harnessed soldier. 

CRUPTORlCIS VILLA. A place in Northern 
Germany. 

♦CRURICREPIDA, ae, m. [crus-crepo]. (PI.) 

A whipped-leg ; lit., he on whose legs the lashes 
crack (a designation of a slave). 
♦CRURIFRAGIUS, ii, m. [cms-frango]. (PI.) 

A broken-leg; lit., he whose legs are likely to be 
broken (a designation of a slave). 

CRUS, uris, n. The leg, the shin; of plants 
(lat.), the lower part of the stalk. 

CRUSTA, ae, /. 1) The rind, shell, ernst, 

bark of a body , panis, piscium ( the scales), ulce- 
rnm ; c. fluminis, a covering or crust of ice. 2) 
Inlaid work of plaster or marble , chased or em- 
bossed work, stneoo on walls or objects of art ; 
trop. = outside show. 

CRUSTO, avi, atom, \.v. tr. [crusta]. (Lat.) 

To cover over with a ernst or shell, to encrust, 
domum marmoribus. 

♦CRUSTOSUS, a, nm, adj. [crusta]. (Lat) 
Covered with a hard rind, orusted. 

CRUSTCLA, a e, /. [dim, of crusta], A little 
ernst or shell. 

CRUSTCLARIUS, ii, m. [crustulum]. (Lat.) 

A maker of pastry, a cake-man. 

CRUSTCLUM, i, fi. [dim. of crustura, q. v.]. 
CRUSTUM, i, n. [crusta]. Pastry. 
CRUSTUMERIA, ae, /. ) also, Crustumeri, 

CRUSTUmERIUM, ii, n. } orum, m.pl ., and 
Crustumium, ii, n. An old Sabine town inLatium. 

CRUSTUMlNUS, a, um, adj. [Crustumeria]. 
(Poet) Crnstnmerian ; subsi., Crustumini, 
drum, m. pi., the inhabitants of Crustumeria. 

CRUSTCMIUS, a, um, adj. [Crustumium]. 
(Poet. ) = Crustuminus. 

CRUX, Hois, /. 1) A cross: perire in c. ; 

toilers, suffigere in crucem, to crucify ; (Com.) 
as a term of reproach, you rascal l gallows bird! 

2) Trop. (mostly Com.), torture, trouble, misery, 
destruction : abstrahere aliquem in aliquam ma- 
lum c. ; abi in malam o. ! (also simply in malam 
c. ! or in crucem ! ) go, and be hanged ! quae te 
mala crux agitat 1 what evil spirit possesses you ? 
mala c., a tormentor. 

CRYPTA, &e, f [= kp6*ttj]. (Lat.) A subter- 
ranean vault or passage, a cavern, grotto: c. 
Neapolitans, a grotto near Naples. 

CRYTTO-PORTlCUS, us,/. [*p»»rrff-porticu8]. 
(Lat.) A covered passage or hall. 

CRYSTALLlNUS, a, um, adj. [jcpufrrrfXXorof] . 
(Lat.) Made of crystal, crystal; subst.. Crys- 
tal 1 i n a , orum, n. pi. , crystal vases. 

CRYSTALLUM, i, n. [*ftf<rraAAo*]. 1) Crystal; 
(poet.) =r things made of crystal. 2) Crystal- 
lus, i, /., the precious stone of a ring , in its 
appearance resembling crystal. 

CTESIAS, ae, m. [Krgir/aj]. A Greek historian 
and physician , contemporary with Xenophon. 


CUDO. 

CTESIPHON, ontis, m. & /. [= Kr^i^d*]. 1) 
M., an Athenian statesman, defended by Demos- 
thenes in his celebrated oration de Corona. 2) 
F., a town on the eastern shore of the river Tigris. 

CUBICULARIS, e, adj. [cubiculum]. Of or 
belonging to a bed-chamber. 

CUBIC ULARIUS, a, um, adj. = Cubicularis; 
subst., Cubiculariu9, ii, m., a chamber-ser- 
vant, a valet de chambre. 

CCBlCULUM, i, n. [cubo]. 1) An apartment 
(esp. one furuished with a ‘lectus’), a lodging- 
room, chamber : minister cubiculi, a servant that 
waits in the bed-chamber ; cubiculo praepositus 
(Suet.), lord of the bed-chamber. 2) (lat.) An 
elevated seat for the emperor in the theatre. 

COBlLE, is, n. [cubo]. A couch, place of rest, 
both of men and beasts; trop., c. avaritiae, the 
abode. 

CUBITAL, alis, n. [cubo]. An elbow-cushion. 

CUBiTALIS, e, adj. [cubitus]. Prop., per- 
taining to the elbow ; hence, as a measure of 
length, a cubit or an ell long. 

CUBlTISSIM, adv. [cubo]. (PL, doubtful.) 
Lying down. 

CUBlTO, avi, — , 1. v. intr. To lie down 
often, to be in the Habit of lying down, humi. 

COBlTUM, i, n., and (rar.) Cubitus, i, m. 
[cubo]. 1) The elbow; hence = a curvature , 
bend : c. orae. 2) An ell. 

COBlTUS, us, m. [cubo]. (Lat.) 1) A lying 
down. 2) A couch. 

COBO, bui, bltum, 1. v. intr. To lie down 
(mostly, for the purpose of resting — cf. jaceo, 
situm esse) : c. in lecto, in lectica. In partic. : 
A) to lie down to sleep, to sleep: abire cubitum, 
to go to bed : B) to recline at table : C) to lie 
down sick, to be sick : D) Ustica Cubans, gently 
sloping ; also, tecta cubantia, slanting. 

CUBUS, i, m. [= k40*]. (Lat) 1) A die, 
cube. 2) A cubic number. 

CCCULLUS, i, m. (Lat.) A covering: A) 
of the head = a hood or cowl fastened to a gar- 
ment : B) of merchandise, a wrapper. 

COCULUS, i, m. A cuokoo; trop., a term 
of reproach applied to lazy persons, esp. vine- 
dressers who put olf their pruning till the cuckoo 
was heard. 

CUCUMIS, 5ris or is, m. A cucumber. 

CtJCURBlTA, ae,/. 1) A gourd. 2) A cup- 
ping-glass (in shape like a gourd). 

CUDO, di, sum, 3. v. tr. 1) To strike, to beat, 
to pound: c. fabas, to beat out, to thresh ; trop., 
istaeo in me cudetur faba (Com.), I shall have to 
suffer for this, I must smart for it. 2) In partic., 
of metallic objects, to prepare by hammering, to 
fabricate; and, of money, to coin, to stamp: 
c. anulum, argentum, aera, to make statues of 
brass, numos; trop., c. tenebras alicui (PL), to 
I cause , to occasion. 
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CUICUHIODI, instead of Cujuscujusmodi, 
used as an indtcl. ndj. or indef. pron. [quisquis- 
inodus]. Of what sort, kind or nature soever. 

CftJAS, atis, or (uncontmcted) Cajatis, is, 
interr. pron. [quis]. (Ante-cl. & lat.) Of what 
country or family 1 from what place 1 

Cft JUS (also Quojus), a, urn, pron. 1) Interr. 
poss. [quis], whose 1 belonging to whom! Some- 
times with the interrogative ‘nnm’ appended: 
cujanam vox? 2) Relat. [qui], whose, belong- 
ing to whom. 

CftJ US DAM-MODI, used as an indecl. adj. 
[quidam-modus]. (More properly written as 
two words. ) Of a certain kind. 

CftJUS-MODI, used as an indecl. adj. or a pron. 
1) Interr. [quis], of what kind? 2) Relat. [qui], 
of such a kind, such as. 

CftJUSQUE-MODI, used as an indecl. adj. or 
indef. pron. [quisque-modus]. Of what kind or 
nature soever : cum navibus c. trigin ta ; multa 
c. proferre ; c. genus hominum. 

CULClTA, a e,/. A bolster, mattrass, cushion; 
irop. (PI.), gladium culcitam faciam, Ixoillmake 
a pillow of my sword, i. e., will kill myself. 

♦CULClTELLA, a e,/. [dim. of culcita]. (PI.) 
A small mattrass or pillow (used trop.) 

CftLEUS, i, m. ) [= *ovAc<J?]. 1) A leather 

CftLEUM, i, n. j sack or bag for holding wine 
and other liquids; also, a leather sack in which 
parricides were drowned. 2) (Ante-cl.) A mea- 
sure for liquids, containing 20 amphorae. 

Cft LEX, Icis, m. A gnat; (PI.) trop. and/., 
a term of reproach for a troublesome lover. 

CftLlNA, a e, /. 1) A kitchen; prob., also 

of a portable kitchen or hearth. 2) Trop., food, 
victuals : praebere culinam. 

CULMEN, Inis, n. [cello]. (Mostly poet. & 
lat.) The highest point of any thing , the top, sum- 
mit (not necessarily a pointed, sharpened top- 
kindred with columen, columns; cf. cacumen): 
cc. Alpium ; c. sumraum hominis, the crown of 
the head; c. tecti, the ridge , top of the roof; trop., 
c. fortunae, omnium rerum, the summit, culmi- 
nating point. 

CULMUS, i, m. [cello]. A stalk, a stem, esp. 
a straw of corn or grain (cf. calamus). 

CULPA, a e, /. 1) Guilt, blame, fault; hence, 
more rarely = an offfence, error, mistake (not 
always intentional ; freq., also a mere deviation 
from prudent conduct — cf. delictum, malefici- 
um, etc.): c. delicti, the blame of the offence: c. 
amicitiae, the guilt of neglected friendship ; hoc 
factum est culpa mea ; is est in culpa, he is in 
fault , he is to blame ; so, likewise, invenire ali- 
quem in culpa ; ponere aliquem in culpa, to con- 
sider any one guilty ; culpa est in eo or penes 
eum, it is his fault ; sustiuero culpam rei alicu- 
jus, to bear the blame of any thing ; conferre, 
transferre in aliquem culpam (rei alicujus), to 
lay the blame upon some one; carere culpa, ab- 
esse a culpa, to be free from guilt ; culpa est in 


facto meo, non seel us. 2) (Poet) = Any thing 
injurious , the cause of a misfortune. 

*CULPATIO, onis ,/. [culpo]. (Gell.) A re- 
proach, blame. 

CULPATUS, a, um, adj. [culpa]. (Poet. & 
lat.) Faulty, blameable, worthy of reproach. 
♦CULPlTO, 1. v. tr. [intens. of culpo]. (PI.) 
To reproach severely. 

CULPO, avi, atum, 1. v. tr. [culpa]. To cen- 
sure as wrong or faulty , to blame, to disapprove 
of, to oensure, to condemn, aliquem, faciem deae, 
versus duros ; (poet) c. aquas, to find fault with. 

CULTE, adv. w. comp, [cultus]. (Lat) Ele- 
gantly, finely; in partic., of discourse, elegantly, 
choicely, with ornament. 

CULTELLUS, i, m. [dim. of culter]. A small 
knife. 

CULTER, tri, m. (Originally, the coulter of a 
plough.) A knife of any kind; prov., linquere 
aliquem sub c., to leave in the greatest peril. 

CULTIO, onis, /. A tilling: c. agri — v. 
Agricultio, 

CULTOR, oris, m. [colo]. One who tends or 
takes care of a thing : 1) a worker, cultivator : 
c. agrorura, vitis, a planter ; c. pecoris, a keeper 
of, a herdsman. 2) In partic., a husbandman, 
farmer: liberis cc. bello absumptis. 8) An in- 
habitant, ejus terrae; populus frequens culto- 
ribus. 4) Trop. : A) a friend, supporter: c. bo- 
norura ; c. imperii Romani, veritatis ; c. amici* 
tine, a fosterer; c. juvenum, a teacher: B) a 
worshipper: c. deorum; also, c. deum matris, 
a priest of Cybele. 

CULTRARIUS, ii, m. [culter]. (Lat) A 
slayer of a sacrificial victim. 

CULTRIX, Icis,/. [cultor, colo]. 1) 8he who 
tends or takes care of a thing. 2) A (female) 
inhabitant. 

CULTftRA, a e, /. [colo]. 1) A cultivating, 
tilling, taking care of, agelli, vitis. 2) Agri- 
culture, husbandry. 8) Trop.: A) intellectual 
culture, cultivation: philosophia est animi c. : 
*B) (poet) c. potentis amici, the courting the 
favour of. 

CULTUS (I.), a, ura, adj. w. comp. & sup. 
[part, of colo]. 1) Cultivated, tilled, locus, ager. 
2) Adorned, ornamented, elegant. 8) Trop., cul- 
tivated, fine. 

CULTUS (II.), us, m. [colo]. 1) (Rar.) A 
cultivating, tilling, agrorum, of the fields; but 
ngricolarum, by the husbandmen. 2) Nurturing, 
care, corporis ; oves ali non possunt sine c. ho- 
minum. 8) Trop. : A) cultivation, education: 
c. sanus; genus hominum m&lo cultu corrup- 
tum, by a bad education: B) an honouring, rev- 
erence, deorum: C) freq. = the style of living, 
manner of life, domestic arrangements, such as 
house , clothes , and furniture; culture (with a view 
to the refinement of life, and in opp. to a state 
of nature — freq., in this sense, opp. to victus, 
which = ‘food,’ ‘means of sustenance’): c. hu* 
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mantis civilisque ; o. liberalis, agrestis ; regius 
yictusetc. ; c. vestitusque: filiorura multus pue- 
ritiae c., princely household arrangements for the 
sons. Hence — a) in a bad sense =* luxury , wan- 
tonness: c. ac desidia imperatoris — b) (lat.) 
elegance in style — c) in partic., dress, costume, 
elegant and splendid clothing (including armour 
and other ornaments of the person — cf. vestis, 
amictus) : c. militaris, Gabinus. 

CCLULLUS, i, m. (Poet.) A large drinking- 
vessel, a bowl. 

COLUS, i, m. The fundament 

CUM, prep. w. abl. With, together with, in 
connexion with : used, 1) to denote accompani- 
ment in general i abii c. illo ; esse c. aliquo, to- 
gether with any one. 2) With words which de- 
note a union, association, combination, &c. 3) 

With words which denote such action aB brings 
one into friendly or hostile relations with others; 
as, to negotiate, to treat , to agree , to accord , to fight 
or strive with: agere, convenire, consentire, pug- 
nare, disputare c. aliquo; facere c. aliquo, to act 
with some one. 4) In partic., to denote a con- 
nexion of one thing with another, together with; 
hence, a subject connected by means of ‘cum’ 
with another substantive has sometimes i. plural 
predicate : dux c. aliquot princibus capiuntur. 

6) To denote the point of time with which any 
thing coincides : c. occasu solis venit ; exiit c. 
nunciis, at the same time as the messengers. 6) To 
denote that which is found with one, with which 
one is furnished or possessed : porcus c. capite 
humano ; onerariae naves c. commeatu ; esse c. 
telo, to be armed ; Romem venire c. febri ; esse 
o. imperio, to have the command. 7) To denote 
the circumstances, relations, &c., with which any 
act is connected; as, e. g., its consequences, ef- 
fects; so that it often expresses an adverbial 
idea : c. magma calamitate reipublicae id fecit ; 
complexus eum est c. multis lucrimis, amid many 
tears ; c. magno studio id fecit ; c. maximo cla- 
more involant; honeste, id est c. virtute, vivere; 
castra locavit c. gravi edicto, with the proclama- 
tion of a strict order ; auditi sunt c. silentio ; fa- 
cere aliquid c. cura. In partic. : A) c. diis vo- 
lentibua, with God's teiU, in God's name: B) 
(mostly lat.) c. eo quod or ut (ne), provided that , 
on or under the condition that , tcith this restriction. 

8) (Poet. & lat.) To denote the means, instru- 
ment: mare c. gurgite suo recipit flumen ; lin- 
ger© rem c. lingua. — N. B. This preposition is 
annexed to the pers. pron. me, te, se, nobis, vo- 
bis, and the relatives quo, qua, quibus ; thus, 
mecum, vobiscum, quibuscum. 

CUMAE, arum,/, pi. [— Kfyij]. An ancient 
town of Campania , famed os the residence of the 
8ibyL 

COMAEUS, a, um, adj. (Poet.) Of Cumae , 
Cumssan: Cc. anni, as many years as the Cumaean 
Sibyl lived — a very long time. 


CUNABULA. 

CCMANUS, a, um, adj. [Cumae]. Of Cumae, 
Cumaean ; subst ., A) Cumani, orum, m. pi., the 
inhabitants of Cumae: B) Cumanum, i, n. — a) 
the Cumaean region — b) Cicero's estate near Cu- 
mae. 

COMATiLE, is, m. [fffyu]. (PI.) A dress of 
sea-blue colour. 

CAMERA, ae,/. (Poet.) A oorn-box, a bin. 

CCMlNUM, i, n. Cumin. 

♦CUMPRlME, adv. [cumprimis]. (Gellius.) 
Especially. 

CUM-PRlMIS, adv. (Rare — more properly 
written separately.) Especially, particularly. 

CUMQUE or CUNQUE (also Quomque), an 
adv. denoting universality. Soever, ever. 1) 
Alone (rar., poet), whenever, whensoever, how- 
ever, howsoever : mihi c. salve rite vocanti : 
quae demant o. dolorem. 2) Freq., affixed to 
qui, qualis, quot, ubi, quoties, etc. — v. Qui- 
cunque, etc. 

CCMCLATE, adv . w. comp. & sttp. [cumula- 
te]. In full measure, abundantly, fully. 

CCMtjLATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of cumulo]. 1) Increased, augmented. 
2) Complete, perfect 3) (PI.) Filled up, full: 
c. scelerum. 

C0M0LO, avi, a turn, 1. v. tr. [cumulus]. 1) 
(Poet A lat.) To heap, to heap up, to pile up, 
arenas, arma in acervum; aliud super aliud 
cumulatur; trop., c. benefacta in aliquem, to 
heap benefactions upon any one ; c. religiones ani- 
mis, to increase their scruples or apprehensions . 
2) To make full by heaping , to fill, to fill up: 
c. fossa s corporibus, altaria donis ; trop., c. ali- 
quem voluptatibus, honoribus, to overload ; ora- 
tor omni laude cumulatus, endowed with every 
excellence , every quality that can win praise; Grae- 
corum natio cumulata est hoc vitio. 8) (As it 
were, to make a heap larger.) To increase, to 
augment: c. scelus alio scelere, aes nlienum 
usuria. 4) (As it were, to add a top to a heap, 
to bring it to a point.) To render perfect or com- 
plete : c. gaudium ; summum bonum cumulatur 
ex integritate corporis et ex mentis ratione. 

C0M0LUS, i, n. 1) A heap, a mass piled 
up high (the ground-thought is that of a raising 
to a height — cf. acervus and strues): c. armo- 
rum, corporum caesorum, arenae; (poet.) of 
high waves. 2) That which completes a heap, the 
top , crown ; hence — an increase, addition, sur- 
plus, overplus: velut c. accedere ad aliquid; 
accedit magnus c. commendutionis tune, thy com- 
mendation which made the matter complete ; res ac- 
cedit in cumulum, is added as the culmination , 
completion; pro mercedis c., as that which com- 
pletes the reward; eloquentia cumulum nffert il- 
lorum, makes their splendid qualities complete. 

CUNABOLA, orum, n. pi. [cunae]. A cradle. 
Hence : A) = a resting-place or couch of young 
animals ; also, a nest: B) a birthplace, earliest 
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abode: C) birth, descent: qui non in cunabulis, 
8ed in carapo consules facti, not by their descent. 

CONAE, arum,/, pi. A cradle; trop. = ear- 
liest childhood , the beyinning of life. 

CUNCTABUNDUS, a, um, adj. [cunctor]. 
Lingering, loitering, delaying. 

CUNCTANS, ntis, adj. with comp. [ participle 
of cunctor]. Lingering, delaying, slow, dila- 
tory. 

CUNCTANTER, adv. w. comp, [cunctans]. 
With delay, slowly. 

CUNCTATIO, ouis,/. [cunctor]. A lingering, 
delaying, delay. 

CUXCTATOR, oris, m. [cunctor]. A delayer, 
lingerer, one u ho always deliberates and never acts; 
sometimes without blame = a considerate person , 
one who is slow , but safe. In partic., a surname 
of the dictator Q. Fabius Maximus. 

CUNCTOR, atus, dep. (also, ante-cl., Cuncto) 
1. v. intr. To delay, to linger, to loiter, to hesi- 
tate, to deliberate much without coming to a deci- 
sion (almost always implying censure — cf. mo- 
ror) : bellum Fabius gessit cunctando; c. diutius 
in vita; rarely, with an inti nil. , non c. profiteri, 
I do not hesitate to declare ; vos cc. quid'faciatis, 
you are undecided; so, likewise, non c. quin, etc. 

CUNCTUS, a, um, adj. [contracted from con- 
junctus]. (Mostly in the plural.) All together 
or in a body, all, the whole, entire (opp. to dis- 
persi — cf. omnes and universi): c. senatus, orbis 
terrarum, Gallia; cc. viri capti sunt; cc. cives; 
cc. maria; cuucta procedunt ei, he succeeds in 
every thing; (poet. & lat.) cuncti hominum; 
cuncta ton-arum. 

*CUNEATIM, adv. [cuneus]. In the form of 
a wedge. 

CCNEO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) To drive in 
as a wedge, oliquid; trop., of speech, to force in. 
2) To wedge up, to furnish with wedges: lapis c. 
latera inclinata. 3) To form into the shape of 
a wedge: terra c. in diversos angulos. 

CCNEOLUS, i, m. [d<m. of cuneus]. A little 
wedge. 

CUNEUS, i, m. A wedge: cc. inserere, to 
drive in wedges ; Britannia in cuneum tenuatur 
(Tac.), is wedge-shaped. Hence: A) a wedge- 
shaped line of battle , a wedge ; and hence, cc. mi- 
litum, divisions , troops : B) a wedge-shaped row 
of seats in the theatre : res notuit cunctis cc. : C) 
the sheathing of the lower part of a ship. 
*CtNlCULOSUS, a, um, adj. [cuniculus]. 
(Poet. ) Full of caverns. 

CUNICULUS, i, m. [a nispanic word = 
rfvurAot]. 1) A rabbit. 2) A subterraneous 
passage, cavity; in partic., iu military language, 
a mine. 

Cf' PA, a e, /. A tun, vat, butt 
♦CCPEDIA (I.), or Cuppedia, a e, /. [kindred i 
with cupio]. Daintiness, lickerishness. | 

COPEDIA (II.), or Cuppedia, orum, n.^?/.,and j 


| Cupediae, arum,/ pi. (Ante-cl. & lat.) Dain- 
ties, delicacies. 

CCPEdInARIUS, ii, m. [cupedia]. (Com. A 
lat.) One who prepares delicacies, a oonfeo- 
tioner. 

*CCPES, or Cuppes, Sdis, m. (Ante-cl.) A lover 
of delioacies, a sweet-tooth. 

CCPiDE, adv. w. comp. & sup. [cupidus]. 
Eagerly, passionately ; in partic. — partially. 

CCPlDlNEUS, a, um, adj. [cupido]. (Poet.) 
Of or pertaining to Cupid. 

CCPlDlTAS, atis, /. [cupidus]. Desire, long- 
ing; esp., violent and passionate desire: c. veri 
videndi, pecuniae ; coercere omnes cc. In par- 
ticular : A) = carnal desire , lust: B) greediness 
of money , covetousness, cupidity: C) of judges, 
witnesses, Ac., inclination to one party, partiality, 
favour. 

CUPlDO, Inis, /. and (poet) m. [cupio]. 
(Accessory form of cupiditas — mostly used by 
poets and historians, and always in connexion 
with some object.) An earnest desire, passion- 
ate longing, gloria©, urbis condendae (v. Cupi- 
ditas). In partic., freq. = sensual desire , lust , 
passion : c. visae virginis ; hence, as a proper 
name, Cupido, Inis, m., Cupid, the god of Love 
= Amor, the son of Venus. 

CUPlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [cupio]. 
Desirous, fond of, passionately longing for, eager : 
c. bellandi, pacis, auri; *(P1.) c. anro, for gold; 
obtigit mihi illud cupido optantique, according to 
my desire and wish; (poet.) cupidus mori, longing 
to die. In partic. : A) longing from love , enam- 
oured : B) == greedy of money, covetous, avari- 
cious : C) partial: judex iratus et c. 

CUPIENS, tis, adj. w. comp. A sup. [port, of 
cupio]. (Mostly ante-cl. A lat) Desiring, de- 
sirous of, longing for. 

CCPIENTER, adv. [enpiens]. (Ante-cl.) De- 
sirously, eagerly. 

CUPIO, Ivi or ii, itum, 8. v. tr. 1) To wish, 
to desire, to long for (denoting inclination and 
desire, without implying an act of the will or 
an expression of the wish in thought or words — 
cf. volo, opto) : c. nuptias, novas res ; c. emori; 
o. te tua virtute frui, that you may enjoy; c. per- 
spici, that it may be seen; (ante-cl. A lat) with 
apart., c. te conventum, to speak to you; rarely 
c. ut, etc. 2) In partic., o. alicui or alienjus 
causa, to icish every thing for or to one , to be well 
disposed or favourably inclined to, to interest one's 
self in one's behalf: quern suit caush cupere ac 
debere intclligebat, whom he perceived to be at- 
tached and obliged to him ; cupio omnia quae vis 
(a polite phrase), your wishes are mine , I am at 
your service. 

CUPlTOR, oris, m. [cupio]. (Rar., lat) One 
who desires or wishes. 

CUPRESSETUM, i, n. [cupressus]. A cy 
press-grove. 
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CUPRESSEUS, a, um, adj. [cupressus]. Of 

ojpress. 

CUPRESSlFER, Sra, erum, adj. [cupressus- 
fero]. (Poet.) Cypress-bearing. 

CUPRESSlNUS, a, um, adj. [eupressus]. 

== Cupresaeus 

CUPRESSUS, i, /. (in the abl. sing, sometimes 
cupressu), also (poet.) Cyparissus, i, /. [= 
Kvwdpiaooi]. The cypress; (poet) = a box of 
cypress-wood. 

CUR, ado. [from quare ; according to others, 
from cui rei]. Why, wherefore: 1) Relative , 
duae sunt causae c. ; id Batis magnum est argu- 
mentum c., etc. ; non est c., there is no reason 
tohy ; quid est c. ? primum illud reprehendo et 
accuso, c., etc. 2) Interrogative , c. eum perdis? 
c. non ? quaero c. hoc feceris. 

CCRA, ae,/. [perhaps, kindred with quaero]. 

1) Care : A) = solid tude, trouble, pains : mag- 
na cum c. aliquid facere ; curam ponere, con- 
sumere, etc., in re aliqua, to bestow : B) with a 
genitive = administration, management, care or 
charge of any thing : difficilis est c. rerum alie- 
narum ; c. corporis ; curam gerere rei alicujus, 
and (more rar.) de re aliqua, to have the care of. 

In partic. — a) the management, administration 
of state-affairs, oversight, charge: c. rerum pub- 
licarum, annonae, viarum — b) (poet. A lat.), a 
literary work t writing — c) (poet.) = a guardian , 
overseer: C) freq., res mihi curae est, I have a 
care for , am anxious about ; mihi curae est eli- 
gere, I am intent upon ; also, curae aliquid ha- 
bere, to pay regard to, to attend to. 2) Sorrow, 
anxiety, grief: confectus cura; magna c. et sol- 
licitudo; (PI.) cura est negotii quid sit, I have 
some anxiety about the business. In partic., freq. 

= the care , pain . torment of love , and (poet) = 
the beloved person . 

*CtfRABlLIS, e, adj. [euro]. (Poet.) That is 
to be feared, causing fear. (By others it is ex- 
plained differently.) 

CCRALIUM — y. Coralium. 

CERATE, adv. with comp, [curatus]. (Lat.) 
Carefully. ' 

CORATIO, onis,/. [cura]. A taking care of 
any thing , care, oharge, attendance : c. et admi- 
nistratio rerum; ndhibere curationem corporis ; 
quid tibi haec rem curatio est (PI.), what business 
have you in this matter f In partic. : A) the man- 
agement, oharge, administration of public a fairs : 
B) the treatment of a disease, the method of oure, 
remedy. 

CCRATOR (old form, Coerator), oris, m. 
[euro]. 1) He who takes care of a thing , a man- 
ager, overseer, superintendent : c. negotiorum, 
Capitolii reficiendi, vine Flaminae ; also, c. mu- 
ris reficiendis, of the rebuilding of the walls. 
Hence, c. apum, gallinarius, a keeper. 2) In 
partic. (poet A lat), a guardian (of a minor, 
imbecile person, Ac.). 

16 


CURIOSE. 

*CORATORA, ae,/. [euro]. (Com.) Manage- 
ment, care, attendance. 

CORATUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [part. 
of euro]. 1) Well-cared for. 2) (Lat.) Careful., 
anxious. 

CURCOLIO, onis, m. A corn-worm, weevil. 
♦CURCOLIUNCO LUS, i, m. [dim. of curculio]. 
(PI.) A little weevil; trop. = a trifle , bagatelle. 

CCRENSIS, e, adj. [Cures]. Of or belonging 
to Cures; subst., Curenses, ium, m. pi, the 
inhabitants of Cures. 

CCRES, ium, /./>/. 1) The capital of the Sabines. 
2) Meton., the inhabitants of Cures. 

CtTRETES, turn, m. pi. [= Koupi)™?]. The 
priests of Rhea in Crete , who celebrated their fes- 
tivals with noisy music and martial dances. They 
were frequently confounded with the Coryban- 
tes (q. v.). 

COrETIS, Idis, adj. f. [Curetes]. Prop., of 
or pertaining to the Curetes ; hence (poet.) = 

Cretan. 

CORIA, ae, / 1) A curia, one of the thirty 
divisions into which the Roman citizens were distri- 
buted by Romulus; afterwards, a division of the 
patricians. A « curia 9 was the tenth part of a 
1 tribus. ’ 2) A meeting-place of a curia— a 

place or building where a curia met, esp. for 
the performance of divine worship ; from which, 
dies curiae, a festival or joyous day. 3) Hence: 
A) The senate-house at Rome. There were sev- 
eral «cc.’ at Rome, e. g., c. Hostilia; also, in 
other towns, the building or place where the senate 
or authorities used to meet : B) the assembly of the 
senate, the senate : frequens c. 

CCRIALIS, e, adj. [curia]. Of or belonging 
to the same curia ; subst., Curialis, is, m., a 
fellow-citizen of the same curia. 

CtfRlANUS, a, um, adj. [Curius], Of or 
belonging to a Curius, Curian. 

CCRlATII, drum, m. pi. An Albanian gens 
residing at Rome, made famous by the contest 
of the three Curiatii with the three Horatii 
(666 B.c.). 

CORlATIM, adv. [curia]. By curie. 

CttRlATIUS, ii, m. The name of a Roman gens. 

CORlATUS, a, um, adj. [curia]. Of or per- 
taining to the curie : comitia cc., the comitia in 
which the people voted by curiae (the oldest and 
originally the only comitia); lex c., a law passed 
in the comitia curiata. 

CORIO (I.), onis, m. The president or the 
priest of a curia (q. v. ). The president of all the 
curine was called C. Maximus. 

*C0RIO (II.), onis, m. [cura]. (PI.) Wasted 
by sorrow, emaoiated (a jocosely formed word). 

CPRIO (III.), onis, m. A surname in the gens 
Scribonw ; ns, C. Scribonius Curio. 

CPRIOSE, adv. w. comp. A sup. [curiosus]. 
1) Carefully ; hence = artificially, affectedly. 2) 
Curiously, inquisitively. 
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CtJRfOSlTAS, atis,/. [curiosus]. Curiosity, 
inquisitiveness. 

CORlOSUS, a, um, adj. w. comp, k sup. [cura]. 
1) A) careful, applying one's self carefully to : c. 
ad investigandum ; ut est ille in omni historic 
curiosus: *B) over-careful, taking needless trou- 
ble. 2) Eager to learn — a) in a good sense = 
careful in searching out or inquiring , curious — b) 
in a bad sense = curious, inquisitive. *3) (PI.) 
Emaoiated, lean. 

CORIS, is,/, [a Sabine word]. A javelin. 

CCRIUS (I.), a, um, adj. [cura], (PI., doubtf. 
reading. ) Sorrowful. 

CORIUS (II.), ii, m., and Curia, a e,/. The 
name of a Roman plebeian gens ; thus, esp. Ma- 
nius vC. Dentatus, celebrated for his victories over 
Pyrrhus; and Quintus C., a fellow-conspirator 
with Catiline. 

CCRO, avi, atum, 1. v. tr. [cura]. 1) To care 
for, to take or have care of, to attend to : c. ne- 
gotia aliens, coenam ; c. alicui aliquid, to pro- 
cure for one (by purchase); (ante-cl. & lat.) c. 
huic rei; o. ut illud fiat, ne quid ei desit, c. 
sentiat, make him aware; freq., cura ut valeas! 
take care of yourself! farewell! In partic. : A) 
c. aliquid faciendum, to order to be done , to have 
a thing done; c. naves aedificandas, fratrem in- 
terficiendum : B) to take good care of, to attend 
to , to refresh , corpus, pellem, cutem, se ; C) to 
manage, to administer state-affairs : c. bellum, 
legiones, to have the command of ; also, c. abs. = 
to command: D) to heal, to cure, aegrum: E) 
to prepare a corpse for burial: c. cadaver, corpus: 
F) o. prodigium, omen, to expiate: G) to settle 
money-affairs , to pay or cause to be paid, alicui 
pecuniam. 2) To be anxious or concerned about, 
to be intent upon: c. aliquem, injurias sociorum; 
c. preces, to grant ; de emendo nil curat, he does 
not think of buying ; quae nec docti legere cc., 
don't like to read; quod cures proprium fecisse, 
you would like to make your property; c. esse 
quod audio (poet.), to strive; (colloq.), ne cures 
or aliud (alia) cura, be unconcerned on that ac- 
count. 

CURRlCOLUM, i, n. [curro]. 1) (Ante-cl.) 
A running, course: c. celere; face unum cur- 
riculum, make but one run of it ; hence the abl. 
curriculo (in comic writers as an adv.), at full 
speed, speedily. 2) In partic., a running in the 
circus, a race. 3) A race-ground, course, career; 
almost always trop., c. vivendi, mentis, variorum 
sermonum. 4) (Lat.) A chariot at a race; and, 
a chariot, in gen. 

CURRO, cucurri, cursum, 3. v. intr. To run, 
per vias, ad aliquem; (poet) sol c. ; rota c. ; 
trop., infula c. per crines, winds; rubor c. per 
ora, spreads; trop., oratio, versus, numeri cc. 
flow ; prov., currentem incitare or instigare = 
to urge him on who needs no urging. Sometimes 
it is connected with a homogeneous accus . : c. 


stadium, iter, campum, to run over the plain ; 
trop., eosdem curs us c., to take the same court* 
or the same measures. Hence, of every quick 
movement, to hasten, to drive, to ride ; esp., to 
sail: mercator c. ad Indos; c. trans mare; 
(poet.) c. aetas, flies, passes away. 

♦CURRflCA, ae, /. A hedge-sparrow; trap., 
a cuckold. 

CURRUS, us, m. 1) A chariot, oar (in gen. 
— cf. plaustrum, carpentum, essedum, etc.). In 
partic. — a triumphal oar; and hence, trop. = 
a triumph: quern ego currum conferam? 2) 
trop. : *A) (poet) = the horses in a chariot (as, 
in Homer, o\ bnroi = a chariot) : B) a plough with 
wheels : C) a vessel, ship. 

CURSIM, adv. [curro]. Speedily, swiftly, 
dicere, currere. 

CURSlTO, avi, atum, 1. v. intr. [i in tens . of 
curso]. (Poet &let.) To run frequently, to run 
to and fro, hue illuc, ab aliqno ad aliquem ; im- 
properly = to drive a chariot at a race. 

CURSO, 1. v. intr. [intens. of curro]. Tc run 
to and fro. 

CURSOR (I.), oris, m. [curro]. 1) A runner, 
a slave who ran before the chariot of a grandee , a 
forerunner. 2) A courier. 8) A runner in a race, 
a racer; also (poet) = a chariot-racer. 

CURSOR (II.), oris, m. A surname of L. 
Papirius. 

CURSOR A, ae,/. [curro]. (Ante-cl.) A run- 
ning. 

CURSUS, us, m. [curro]. 1) A running: 
superare aliquem cursu ; magno c., in a rapid 
march. Hence, in gen. = swift motion on horse- 
back, in a chariot, Ac. ; a course, passage, way, 
journey, voyage; in partic., the course of a ship: 
c. solis, stellarum ; c. per mare ; dirigere c. ali- 
quo, to direct one's course to a place, tenere, to 
keep the course, to go on in a straightforward di- 
rection, opp. to cursu excuti, to be driven out of 
one's course ; exspectare cursum, to wait for fa- 
vourable wind; esse in c., in its course. 2) Trop. 
= oourse, way, direction, progress : c. rerum, 
the course of events ; in eodem c. fuiraus, in the 
same circumstances ; in eo c. sumus, in this posi- 
tion ; c. vivendi, a course of living ; c. vitae est 
brevis, the path ; c. continuus proeliorum, suc- 
cession ; c. verborum, flow. 

CURT1US (I.), ii, m. The name of a Roman 
gens; thus, esp. 1) Marcus C.. celebrated for his 
heroic sacrifice of himself (362 B. c.). 2) Quintus 

C. Rufus, the historiographer of Alexander the 
Great (a.d. 70). 

CURT1US (II.), a, um, adj. [Curtius I.]. Of 
Curtius , Curtian : C. Incus, a place at Rome, called 
after M. Curtius; C. fons, an aqueduct, part of 
the aqua Claudia. 

CURTO, avi, atum, 1 . v. tr. (Lat) To shorten, 
to diminish, to mutilate, rem. 

CURTUS, a, um, adj. Short = shortened, 
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mutilated, vas ; Judaei cc., circumcised; trop ., 
incomplete, defective, sententia, res, fortune, 

CORIOLIS, e, adj. [currus]. Of or pertaining 
to a chariot: triumphus c., in t chick the general 
rode on a chariot, opp. to ov&tio; equi cc., prob- 
ably, four horses provided at public expense for the 
games of the circus ; in partic., sella c., a eurule 
chair, chair of slate, inlaid with ivory, which waa 
used by the chief magistrates of Rome. 

CURVAMEN, Into, n. [curvo]. (Poet) A 
bending, bend, curve. 

CURVAtURA, a e,/. [curvo]. (Poet & lat.) 
A bending, curvature : c. rotae, the rim, 

CURVO, avi, atum, 1. v. tr. [curvus]. (Poet 
& lat ) To bend, to curve, cornua, ingentem ar- 
cum ; trop., preces oc. aliquem, move. 

CURVUS, a, um, adj. (Poet.) Crooked, curved, 
bent (in general — cf. uncus, pandus), rounded , 
arched, falx, lyra, litus ; c. anus, arator, bent, 
stooping; c. flumen, winding. 

♦CUSPlDATIM, adv . [cuspis]. (Lat) To a 
point, with a point . 

CUSPlDO, — , atum, 1. v. tr. [cuspis]. (Lat) 
To make pointed, to point 

CUSPIS, Idis, /. 1) A point the pointed end 
of any thing, hastae, vomeris. 2) A spear, javelin. 
3) Melon, : A) (lat) = a spit: B) the trident of 
Neptune : C) the sting of a bee or scorpion. 

CUSTODIA, a e,/. [custos]. 1) A watching 
= oversight, guard, oare: c. pastoris; trader® 
alicui aliquid in custodiam ; c. ignis, urbis, na- 
vium; agitare c. (PI.), to keep watch . Hence: 
A) = the persons keeping watch, a guard, watch: 
transire non poterat propter cc. : B) = a place 
of refuge or shelter, a shelter : urbs est c. mea. 

2) A watching = custody, confinement (with the 
idea of restraining personal liberty) : tradere 
alicui custodiam alicujus ; c. libera, confinement 
in one's own house, private custody. Hence : A) 
a place of custody, a prison : B) (lat) = cap- 
tives, prisoners. 

CUSTODiO, ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [custos]. 
1) To watch, to guard, to protect: c. provinciam, 
corpus domumque ; c. templum ab Hannibale ; 
c. pudorem; c. aliquid memoria, to keep in 
memory , literis, to preserve by means of writing ; 
c. modum, to observe , praecepta, to mind, to fol- 
low ; (lat.) c. ut (ne), to take care that , &c. 2) 

To hold back, to keep, to preserve, epistolam. 

3) To hold captive, to keep in custody. 

CUSTODlTE, adv. w. comp, [custodia]. (Rar., 

'at.) Cautiously. 

CUSTOS, odis, comm. A guard, watch, over- 
seer: c. corporis, a body-guard ; c. portae, a door- 
keeper ; c. gregis, a shepherd; freq. = a protector, 
guardian: dii cc. et conservatores hujus urbis; 
sapientia est c. totius hominis; also, a teacher, 
overseer of youth: juvenis. custode remoto, gau- 
det equis ; also, of eunuchs ; rarely in a hostile 
sense: te sub c. saevo tenebo; trop. (poet.), 


o. telorum, a quiver. In partic., a tech, term in 
politics, an inspector appointed to prevent fraud in 
voting. 

CCTlCtjLA, ae, /. [dim. of cutis]. A thin 
skin. 

COTIS, is ,/. [kindred with stfro*]. The skin 
(thinner and softer than corium, pellis), mostly 
of men ; trop. — a) curare c. = to pamper the 
body — b) c. virtutis, eloquentiae, the surface , 
external appearance. 

CYANE, es, /. [= Kvrfre]. A fountain near 
Syracuse. According to the fable, the nymph C. 
was changed into this fountain on account of 
her grief for the abduction of Proserpine. 

CrAN£E, es, /. [= Kua*fif]. The daughter of 
Maeander , and mother of Caunus and Byblis. 

CYANEUS, a, um, adj. [= «<mo{], (Lat.) 
Dark-blue; hence, subsl. , C y a n e a e, arum,/./?/., 
two small rocky islands , called also Symplegades, 
situated at the entrance of the Thracian Bospo- 
rus into the Pontus Euxiuus — now Urek-Jaki. 

CYATHISSO, 1. v. tr. [= To fill 

a cnp, to draw wine in a cyathus . 

CYATHUS, i, m. [= irii«3o 5 ]. 1) A vessel for 
drawing tcine (egg-shaped, and fastened to a 
handle), by means of which the wine was drawn 
from the ‘crater,’ and poured into the cup; 
hence, improp. = a cup, goblet. 2) A measure, 
both for liquids and dry things, the twelfth part 
of a sextariuB. 

CYBAEUS, a, um, a<fy\ [evfa, cupa]. Prob- 
ably, like a butt or cask , tun-bellied: navis c., or 
abs., as subst., Cybaea, ne, f, a transport or 
merchant-ship. 

CYBELE (or Cybebe), es,/. [= Kv0A*>]. 1) 
A goddess of Phrygia, and of Asia Minor in gen., 
usually called Mater Magna, and frequently 
identified with Rhea and Ops. Her priests were 
the Corybantes. Her festival was called Mega- 
lesia. 2) A mythical mountain in Phrygia. 

CYBELElUS, a, um, adj. [Cybele]. Of or 
pertaining to Cybele. 

CYBIOSACTES, ae,m. [=*v/ho<r<ficnK]. (Lat.) 
A dealer in salt fish, a nickname of Ptolemaeus 
Dionysus, and afterwards of Vespasian. 

CYBISTRA, drum, n. pi. [= rd K6/Wpa]. A 
town in Cappadocia. 

CYCLADES, dnm, /. pi. [= K»*A<ffo*]. The 
Cycladee, a group of islands in the JEgean Sea. 

CYCLADATUS, a, um, adj. [cyclas]. (Lat.) 
Clothed with & oyclas (q. v.) 

CYCLAS, adis, /. [= mrAdf]. Prop, an adj. 
= circular ; hence (sc. vestis), a slate^robe, with 
an embroidered border, worn by Roman women 
(an elegant kind of tunic). 

CYCLlCUS, a, um, adj. [= KVKXtsdt, ‘pertain- 
ing to a circle’]. Cyclici poetae, Cyclic poets , a 
name of those Greek epic poets of the time of 
Homer and immediately after, who treated in 
their poems of the whole circle of Trojan fables. 
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CYCLOPlUS, a, urn, adj. [=- K»*X(i*ioy[. Of 
or belonging to the Cyclop*, Cyclopean. 

CYCLOPS, opis, m. [=K<!kX«v^ ‘ round-eyed’]. 
A Cyolops. In Homer, the Cyclops are savage 
giants, living in Sicily, with but one eye, and 
that in the middle of the forehead. In Hesiod, 
they are sons of Uranus and Gaea, who prepare 
the lightning for Jupiter. Later, they were con- 
sidered the workmen of Vulcan, living in volcanio 
mountains, esp. iEtna. 

CYCNUS — v. Cygnus. 

CYdARUM, i, n. [=c^ap. f ]. (Gell.) A kind 
of boat or ship. 

CYDIPPE, es, /. [-=KvMnr*]. 1) The mistress 
of Acontius. 2) A sea- nymph. 

CYDON, onis, m. [Cydonia]. An inhabitant 
of Cydonia. 

CYdOnEUS, a, um, adj. == Cydonius. 

CYDONIA, ae, /. [= Kv&ma], or Cydon, 
onis, f. A town on the northern coast of Crete , 
now Canea. 

CYDONllTAE, arum, m. pi. [= K u&mSrat]. 
The inhabitants of Cydonia. 

CYDONIUS, a, um, adj. [= KuJwvioy]. Of or 
pertaining to Cydonia , Cydonian; (poet) freq. 
= Cretan. 

CYGNEIUS, a, um, adj. Of or pertaining to 
the Boeotian Cygnus : Tempe c. , situated in Doeotia . 

CYGNEUS, a, um, adj. [= nJrveioy]. Of or 
pertaining to a swan, vox, plum a. 

CYGNUS, i, m. [*t5**oy]. 1) A swan; melon., 
Dircaeus c. = Pindar. 2) As a proper name : 
A) a king of Liguria and relative of Phacthon , 
who was changed into a swan : B) a son of Nep- 
tune and Calyce , likewise changed into a swan : 
C) a son of Mars , who attacked persons travel- 
ling to Delphi, and was slain by Hercules. 

CYLINDRUS, i, m. [= ctiuripr]. A cylin- 
der, roller; also of objects of cylindrical form. 

CYLLfiNE, es and ae,/. [= KvAXtor]. 1) A 
mountain of Arcadia , the birthplace of Mercury, 
and hence sacred to him. 2) A town in Elis , 
now Glarentza. 

CYLLENEUS, a, um, ) n . 

CYLLENIS, Idis'/. | a ^J- = Cyllenius. 

CYLLENIUS, a, um, adj. [Cyllene]. Cylle- 
Ilian: A) of or pertaining to the mountain Cyllene: 
proles C., or subst., Cyllenius, ii, m. = Mer- 
cury : B) of or pertaining to Mercury : proles C. 
== Cephalus , son of Mercury and Creusa. 

CYLON, onis, m. [^= KtJAwr]. An Athenian , 
who attempted to make himself master of Athens, 
but was murdered, together with his companions, 
at the altar of Athene, 612 b. c. 

CYLON I US, a, um, adj. [Cylon]. Cylonian, 
perpetrated against the companions of Cylon. 

CYMBA, or Cumba, ae,/. [= K A boat, 
skiff. 

CYMBALUM, i, n. [.=■ *fy/?aA©v]. A cymbal, 
a hollow basin-shaped instrument of brass , used (in 


pairs, one being struck against another) at the 
festivals of Cybele and Bacchus, and on other 
mirthful occasions. 

CYMBIUM, ii, n. [= tripPi or, from K*/t/?v]. A 
small drinking-cup. 

CYMAEUS, a, um, adj. [Cyme, = Kv«a7oy]. 

Of or belonging to Cyme 1; subst., Cymaei, 
orum, m. pi., the inhabitants of Cyme. 

CYME, es, /. [= Kfyv]. 1) A toicn in JEoli * , 
the mother-town of Cumae. 2) — Cumae. 

CYNAEGlRUS, i, HI. [— Kvra/yetpoy]. An 
Athenian , who distinguished himself by his bravery 
in the battle of Marathon. 

CYNlCE, adv. [cynicus]. (PI.) After the 
manner of the Cynics. ; 

CYNlCUS (I.), i, m. [ kvvikSs , ‘dog-like’]. A 
Cynic philosopher, a Cynic. 

CYNlCUS (II.), a, um, adj. Of or belonging 
to the Cynics, Cynic. . 

CYnOcEPHALUS, i, m. [= ™ro«/*«Aoy]. An 
ape with a dog's head. 

CYnOSARGES, is, n. [-= Kwivapyts]. A gym- 
nasium near Athens. j 

CYNOSC£PHALAE, arum, /./>/.[= KnHy | 

Xaf, ‘the dogs’ heads’]. Two hills tn Thessaly, 
famed for the victory of Flaminius over Philip 
of Macedonia (197 b. c.). 

CYnOsERA, ae, /. [= K»r*j ofyrf, ‘the dog’s 
tail’]. The constellation at the north-pole, the 
Lesser Bear. 

CYNOSERAE, arum, /. pi. [K»rd$ ofpi]. A 
promontory in Attica. 

CYNOSERIS, Idis, adj. f. [Cynosure]. Of or 
pertaining to the Lesser Bear. 

CYNTHIA, ae,/. [Cynthus]. 1) The Cynthian 
= Diana. 2) The name of a maiden. 

CYNTHIUS, ii, m. [Cynthus]. The Cynthian 
= Apollo. i 

CYNTHUS, i, m. [== Ktf*$©y]. A mountain in 
Delos, the birthplace of Apollo and Diana. 

CYNUS, i ,/. [= KSrof]. A town and promon- 
tory in Opuntian Locris. 

CYPARISSIAE, arum, f. pi. (Lat.) A kind 
of fiery meteor. 

CYPARISSUS — v. Cupressus. i 

CYPRIUS (I.) VICUS [from the Sabine word 
cyprum = bonum]. A street of Rome. 

CYPRIUS (II.), a, um, adj. [Cyprus]. Cyprian; j 
hence, subst., A) Cypria, a e, /., the Cyprians I 
Venus : B) Cyprii, orum, m.pl., the inhabitants | 
of Cyprus. 

CYPRUS, i, /. [Ktfypo*]. Cyprus, a rich and I 
fertile island in (he Mediterranean Sea. | 

CYPSELlDES, ae, m. [=: Kv^eXtfns]. A (male) 
descendant of Cypselns = Periander. 

CYPSELUS, i, m. [= KitycAoy]. A celebrated 
tyrant at Corinth. 

CYRENAE, arum, /. pi. — Cyrene. 

CYRENAEUS, a, um, adj. [Cyrene, = K* pn- 
rotoy]. Of or pertaining to Cyrene; subst. , Cy- I 
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renaei, orum, m. pi., 1) the inhabitants of Cy- 
rene ; 2) the adherent* of the Cyrenaic philosophy. 

CYRENAICUS, a, um, adj. [Cyrene = Kwpij- 
vaU6(]. Cyrenaic : provincia C., or abs., as*ufot, 
Cyrenaic a, a e, /., the territory of Cyrene, the 
province Cyrenaica ; Cyrenaic i, orum, m. pi., 
1) the inhabitant* of Cyrenaica ; 2) the adherent* 
of the Cyrenaic school of philosophy , founded by 
Aristippus of Cyrene. 

CYRENE, es ,/., [= Kwp/fvi?]. 1) A celebrated 
Grecian colony in North A frica , now Kuren. 2) 
A nymph , tbe mother of Aristeeus by Apollo. 

CYrENENSIS, e, adj. [Cyrene]. Of or be- 
longing to Gyrene. 

CYrEUS, a, am, adj. [Cyrus]. Of Cyras (the 
Architect); subst., Cyrea, orum, n. pL, build - 
ings erected by Cyrus. 

CYRNEUS, a, um, atf. [Cyrnus]. Cyrnean, 
or Corsican. 

CYRNUS, i, /. [= K ipvot], (Poet & lat.) 
The island Corsica. 

CYRTAEI, or Cyrtii, orum, m.pl. [=Ktyno*]. 
A warlike tribe in Persia . 

CYRUS, i, m. [= K8p«f]. 1) The founder of 

the Persian empire. 2) C. minor, brother of Ar- 
taxerxes Mnemon, killed in the battle of Cunaxa 
(401 b. o.). 3) An architect of the time of Cicero. 

CYSSUS, i, /. [= Ktfvvo*]. A seaport town 
of Ionia. 

CYTAE, arum,/, pi. [= Kvrala]. A town in 
Colchis , the birthplace of Medea. 

CYTAEIS, Idis, /. [= Koraifr]. The Cytaean 
woman = Medea. 

CYTAEUS, a, um, adj. [= Kwraioj], Of or 
belonging to Cytae , Cytaean ; freq. (poet.)* = 
Colchian. 

CYTHERA, orum, n. pi. [= Rp$i 7 pa]. An 
island south-west of Laconia , sacred to Venus — 
now Cerigo. 

CYTHERElAS, £dis, adj.f. [Cythereia]. Per- 
taining to Venus , Cytherean. 

CYTHEREIS, idis,/. [Cythera]. The Cythe- 
rean — Venus. 

CYTHErEIUS, a, um, adj. [Cythera]. Of or 
belonging to Cythera , Cytherean ; usually = sa- 
cred to Venus: C. mensis == April; subst., Cy- 
thereia, a e,/, the Cytherean = Venus. 

CYTHEREUS, a, um, adj. [Cythera]. Of or 
belonging to Cythera , Cytherean; subst., Cy the- 
re a, a e, /. =r Venus. 

CYTHERlACU8, a, um, adj. = Cythereius. 

CYTHERIS, idis,/. [= Kt»3i»/}/f]. A concubine 
of the triumvir Antony , whom Cicero therefore 
sarcastically calls Cytherius. 

CYTHNOS, i ,/. [= An island in the 

dEgean Sea . now Thermia. 

CYTlSUM, i, n. ) A kind of clover, 

CYTlSUS, i ,/. j snail-clover. 

CYTORIACUS, a, um, adj. [Cytorus]. Of 
Cytorns : pecten c. = made of box-wood. 


CYTORUS, i, m. [= K tfrwpot]. A mountain in 
Paphlagonia, abounding in box-wood. 

CYZlCENUS, a, um, adj. [Cyzicus]. Of or 
belonging to Cysioum ; subst., C y z i o e n i, orum, 
m. pi, the inhabitants of Cyzicum. 

CYZlCUM, i, n. | [— Kv£i*<ff ]. A town in My- 
CYZlCUS, i, /. } sia, on the Propontis — now 
Chizico. 

D ABAR, aris, m. A Numidian, a relative 
of Masinissa, and an intimate friend of 
Bocchus. 

DACI, orum, m. pi [= Aa»o/]. The Dacians, 
the inhabitants of Dacia. 

DACIA, a e, /. [= a « fa]. Daoia; a country 
of Europe, comprising what is now Eastern 
Hungary, Transylvania, and Wallacbia. 

DAClCUS, a, um, adj. [= Aa«u6<]. Of or 
pertaining to Dacia, Dacian. 

DACTYLlCUS, a, um, adj. [= 3arr»X**d{]. 
Daotylio, numerus, pes. 

DACTYLUS, i, m. [= UktvXos, prop., *a 

finger’]. 1) The dactyl, a metrical foot: \ 

2) (Lat): A) a date: B) a kind of shell- fish : 
C) a kind of grape : D) a precious stone. 

DACTYLI IDAEI [AarrvXei ’Iiaiai], The Dac- 
tyls of Mount Ida, fabulous beings, supposed to 
live in Phrygia, near Mount Ida. Sometimes 
they were identified with the Corybantes, Cu- 
retes, &c. 

DAEDALA, orum, n. pi. [= Ao/daAa]. A for- 
tified place in Caria. 

DAEDALEUS (poet DaedalSus), a, um, adj. 
[= Aa»iuA«o(], Relating to Daedalus, Dadalian: 
iter D., the way through the labyrinth . 

DAEDALlON, 5nis, m. A son of Lucifer , and 
brother of Ceyx, changed into a hawk. 

DAEDALUS (I.), i, m. [= A «tf«A® { ]. A cele- 
brated artist of Grecian story, contemporary with 
Minos and Theseus, and builder of the Cretan 
labyrinth. 

DAEDALUS (II.), a, um, adj. [= baiU 
or AufaAof]. Artificial, ingenious, artificially 
wrought or made. 

DAHAE, arum, m. pi. A Scythian tribe , be- 
yond the Caspian Sea. 

DALMATAE, arum, m.pi [= AaX^irfrai]. The 
Dalmatians, the inhabitants of Dalmatia. 

DALMATIA, a e, /. [= AaApar/a]. Dalmatia, 
a country on the eastern shore of the Adriatic. 

DALMATIC AT US, a, um, adj. [Dalmatia]. 
(Lat) Wearing a Dalmatian dress. 

DALMATlCUS, a, um, adj. [Dalmatia]. Dal- 
matian; subst., Dalmaticus, i, m., a surname 
of L. Metellus, given to him for his victory over 
the Dalmatians. 

DAMA, ae, /. (m. in Virg.). A deer. 

D AM ALIO, onis, m. [= bd?* Ah]. (Lat.) A 
calf. 
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DAMASCENUS, ft, um, adj. [Damascus]. Of 
or belonging to Damascus , Damascene; subet ., 
Damascena, a e, /, the district of Damascus. 

DAMASICHTHON, onis, m [= Aojurix*"*’]' 

A son of Niobe , killed by Apollo. 

DAMASCUS, i, /.[= The capital 

of Syria, still Damascus. 

DAMASIPPUS, i, m. Lucius D., an adherent 
of Marius , and praetor (82 b. c.), who behaved 
with great cruelty against the partisans of Sulla, 
and was finally put to death by Sulla’s order. 

DAM NAS, adj. indecl. [obsolete, instead of 
damnatus]. Condemned, sentenced to do any 
thing ; esp., ‘d. esto,’ followed by an infinit., in 
ancient law-formulas — v. Darano. 

DAMNATIO, onis. f. [damno]. Condemna- 
tion; reorum acerbissimae dd. ; d. ambitus, for 
bribery. 

DAMNATORIUS, a, urn, adj. [from the un- 
usual damnator, from damno]. Damnatory, 
condemnatory, judicium. 

DAMNATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
damno]. Condemned; hence = worthy to be con- 
demned, reprobate, criminal. 

♦DAMNlFlCUS, ) a, um, adj. [damnum- 

♦DAMNIGErCLUS, J facio and -gero]. (PI.) 
That causes damage , injurious. 

DAMNO, avi, atum, 1. v. tr. *1, In gen., to 
bring loss or damage upon: (PI.) divites d. at- 
que domare. II. In partic., 1) to condemn to 
any punishment , esp. to the payment of a fine ; 
hence, in general, to condemn, to sentence, to 
deolare guilty: d. reum; d. aliquem furti, of 
theft, ambitus, also crimino ambitus and illo 
crimine; d. aliquem de maj estate, de vi. The 
punishment is put in the abl. ; as, d. aliquem 
capite, pecunia, or in the gen., capitis, pecuniae; 
or it is expressed by a prep., ad bestias, in me- 
talla ; (rar.) causa judicata et damnata, in which 
the defendant has been condemned. Hence : A) in a 
non-legal sense, to declare one guilty of, to re- 
proach one for any thing : d. aliquem stultitiae : 
B) (poet.) to condemn to any thing = to doom, to 
devote, aliquem morti: C) to reject, to disap- 
prove, ea quae non intelligas. 2) To bind or 
oblige one to any thing — a) by a will : damna- 
tus aliquid dare' — b) damnare aliquem voti 
(rar. voto), to lay one under an obligation to fulfil 
his vow, i. e., by granting his prayer; pass., dam- 
nari voti, to be bound to fulfil a vow. 8) (Rar.) 
Of an accuser, to effect the condemnation of a 
person : is eum sua lege damnavit. 

♦DAMNOSE, adv. [damnosus]. (PI.) With 
loss or damage : d. bibere, to the injury of the 
host. 

DAMNOSUS, a, um, adj. [damnum]. 1) That 
causes loss or damage, injurious, libido, bellum ; 
Venus d., causing many expenses. *2) (PI.) Suf- 
fering loss or damage, unfortunate, ruined. 3) 
(Poet. & lat.) That ruins himself, prodigal. 


DAMNUM, i, ft. 1) Loss, damage (esp. of 
fortune, but from one’s own fault — cf. detri- 
mentum) : accipere, facere, contrahere cL, to 
suffer loss ; damno duarum cohortium, with the 
loss of two cohorts. Hence (poet.) : A) that which 
is lost : volat circa dd. sua : B) the person who 
causes a loss (of a concubine). 2) In particular, 
tech, term, a fine, penalty. 

DAMOCLES, is, m. [= A*/ioicAiff]. A courtier 
at the court of Dionysius of Syracuse. 

DAMON, onis, m. [=Arf/iwy]. A Pythagorean, 
a friend of Phintias. 2) A celebrated Athenian 
musician, teacher of Socrates. 

DANAE, es, /. [= Aayrfi 7 ]. A daughter of 
Acrisius and mother of Perseus by Jupiter , who 
visited her in a shower of gold. 

DAnAEIUS, a, um, adj. [Danae]. Of or be- 
longing to Danae, DanaSan: Persis D., because 
Perseus was sometimes considered the ancestor 
of the Persians. 

DANAlDAE, arum, m.pl. [Danaus = Aaraffat]. 
(Lat.) The Danaids or Greeks. 

DANAlDES, um,/. pi. [Danaus = Aayattr*]. 
The daughters of Danaus (q. v.), the Danaides. 

DANAUS (I.), i, m. [== Aavarff]. A son of Belus 
and brother of jEgyptus. He fled with his fifty 
daughters to Argos, where he founded a colony. 
His daughters were sought in marriage by the 
fifty sons of iEgyptus, but by order of Danaus, 
each one ( Hypermnestra only excepted) put her 
husband to death. 

DANAUS (II.), a, um, adj. [Danaus I.]. Of 
or belonging to Danatis: hence (poet.) — Greek; 
subsj., Danai, orum, m.pl. [= Aaraf], the 
Danai = the Greeks. 

DANDARI, orum, m. pi. [= AavMpiot]. A 
Scythian tribe on the north coast of the Black Sea. 

DANDARlCA, a e,/. The country of the Dan- 
dari. 

DANDARlDAE, arum, m. pi. (Tac.) = Dan- 
dari. 

DANISTA, ae, m. [= Awtvnfc]. (PI.) A 
money-lender, an usurer. 

DANISTlCUS, a, um, adj. [=&w«<mrfc](Pl.) 
Of or pertaining to an usurer. 

DANUBIUS, ii, m. [z= Aayotf/W ]. The Danube. 

DAPHNE, es, /. [= A ityy*]. A daughter of the 
river-god Peneus , beloved by Apollo, but changed 
by him into a laurel-tree. 2) A village m Syria, 
sacred to Apollo. 

DAPHNENSES, ium, m. pi. [Daphne]. The 
inhabitants of the village Daphne. 

DAPHNIS, Idis, m. [= Aityyir]. A beautiful 
young shepherd in Sicily, son of Mercury and a 
nymph, the inventor of the Sicilian pastoral song. 
♦dXpINO, 1. v. tr. [daps]. (PI.) To serve up. 

DAPS, d&pis, /. [related to Jairrfy*]. (Mostly 
poet., and almost always in the pi.) 1) A sacri- 
ficial feast, a banquet on a religious occasion. 2) 
i In gen., a stately and splendid banquet, food, meat 
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DAPSlLE, adv. [dapsilis]. Sumptuously. 
DAPSlLIS, e, adj. [Ja^iX^j, daps]. (Ante-cl. 
& lat.) Abundant, sumptuous, sumptus, lectus. 

DAPSlLlTER, adv. [dapsilis]. (Lat.) Abun- 
dantly, sumptuously. 

DARDANI, orum, m. pi. [=r Adp&avot]. The 
inhabitants of Dardania, the Dardaniaus. 

DARDANIA, ae, /. [= Aap&m'a]. 1) A town 
on the Hellespont , founded by Dardanus, whence 
the name Dardanelles. 2) (Poet.) = Troy. 8) 
A district of Upper Moesia , the modern Servia. 

DARDANlDES, ae, in. [= AapJaWSi/t]. A 
(male) descendant of Dardanus ; in partio. = 
jEneas ; in the pi. = the Trojans; also, as an 
adj. — Trojan : pastores D. 

DARDANIS, Idis, /. [= Aapfavff]. A (female) 
descendant of Dardanus = a Trojan woman ; 
esp. = Creusa. 

DARDANIDS, a, am, adj. [= Aa^rfw*f]. Of 
or belonging to Dardanus , Dardanian : freq. = 
Trojan. 

DARDANUS (I.), i, m. [= Arffdam]. 1) A 
son of Jupiter and Electra, the founder of the 
Trojan dynasty, and, through iEneas, the an- 
cestor of the Romans. 2) A stoic philosopher. 

DARDANUS (II.), a, um, adj. [Dardanus I.]. 
Of or belonging to Dardanus , Dardanian ; often 
= Trojan. 

DARES, etis, m. [= Adp ijy], 1) A companion 
of jEneas. 2) D. Phrygius, a later Greek writer. 

DAREUS (more correct than Darius), i, m. 
[= Aa/xto;]. The name of three Persian kings: 

1) Dareus I., a son of Hyslaspes (621-485 b.c.). 

2) Dareus II., Kothus or Ochus, father of Cyrus 
and Artaxerxes (425-405 b.c.). 8) Dareus III., 
Codomannus (336-330 B. c.) t conquered by Alex- 
ander the Great , and murdered by Bessus. 

DATAMES, is, m. [= A<it4/ok]. A Persian 
general under Artaxerxes and Darius II. 
*DATARIUS, a, um, a#, [do]. (PI.) That 
may be given. 

DATATIM, adv. [do]. (Ante-cl.) Giving 
reciprocally: pila ludere d., to play at ball. 

DATIO, onis, /. [do]. (Rar.) 1) A giving, 
signi, legum. 2) The right of giving, of alien- 
ating property : d. est tibi. 

DATIS, Idis, m. [= Adrt;]. A general in the 
service of the Persian king Darius Ilystaspes. 

DAtIYUS, a, um, adj. [do]. (Lat) Casus, 
or simply d., the dative. 

DATO, avi, atum, 1. v. tr. [ intern . of do]. 
(Ante-cl. & lat) To give, to give away, rem. 

DATOR, oris, m. [do]. (Aute-cl. & lat.) A 
giver; in playing ball, a slave who handed the ball 
to the player — cf. factor. 

*D.lTUS, us, m. [do]. (PI.) A giving. 

DAULIAS, adis, adj. f. [= AavAuf;]. Of Dau- 
Us. Daulian: D. ales, also abs. Daulias = Procne; 
Dd. puellae = Procne and Philomela. 


DAULIS (I.), Idis,/. [= A*v\is]. A town » 
Phocis , now Daulia. 

DAULIS (II.), Idis, adj. f. [Daulis I.]. Oj 
Daulis , Daulian. 

DAULIUS, a, um, adj. [= AarfAeo*]. Of Dau- 
lis, Daulian. 

DAUNI, orum, m. pi. [Daunias]. The inha- 
bitants of Apulia Daunia. 

DAUNIAS, adis,/. [= AawWa], Daunia, the 
northern part of Apulia; also Apulia, in gen. 

DAUNIUS, a, um, adj. [= A atiwoc]. Of or 
belonging to Daunus, Daunian. 

DAUNUS, i, m. [= Aawm]. A son of Pilumnus 
and Danas , father of Turnus, father-in-law of 
Diomedes, and, according to the myth, king of 
a part of Apulia, called after him Apulia Daunia. 

DE, prep, with the abl. It denotes, a going 
away , departure from a point (cf. ab and ex). 
From, away from: 1) of space — from, away 
from : anulum detrahere de digito ; dejicere se 
de muro. Hence, used : A) with words denoting 
a going or taking nway, separating, &c. — emere, 
quaerere, etc., aliquid de aliquo ; so, likewise, 
audire de aliquo ; vox exaudita de domo, from 
the house : B) to indicate the place from which, 
as a customary abode, any thing is brought or 
any person comes — from: caupo devia Latina; 
homo de schola; nescio qui de circo, an athlete; 
hence (poet.), to denote origin, genetrix mihi 
est de Priami gente : C) to denote the point from 
which any action proceeds or any thing is done — 
de tribunali eum citari jussit; agere aliquid de 
insidiis, from an ambush; onus pependit de collo 
viri, from the neck. 2) Of time : A) to denote a 
point of time after which a thing immediately 
follows — immediately after: non bonus est som- 
nus de prandio, sleep is not good right after 
dinner; hence, diem de die, from day to day: 
B) esp. in connection with nocte, vigilia, rarely 
die, mense, to denote the point of time from 
which anything commences; hence, sometimes, 
to indicate the time about or at which any thing 
happens — de tertia vigilia profectus est; latro- 
nes surgunt de nocte, at night; potaro de die, 
in broad daylight. 8) To indicate the whole 
from which any thing is taken as a part — from : 
de decern fundis tres nobilissimi ; poeta de po- 
pulo. Hence : A) as a circumlocution for a gen. : 
aliquam partem de istius impudentia reticebo ; 
cetera de genere hoc : B) to indicate the means 
out of which an expense is met — from: dare, 
etc., de suo, alieno, from another' s property : C) 
to indicate the material from which any thing is 
made — from : signum factum de marmore ; so, 
likewise, career de templo fit 4) To indicate 
the cause or reason of anything — from: hac 
de causa: (poet.) mater est de me, from me. 

5) To indicate the rule — according to, after: 
de mea sententia; de meo consilio, exemplo. 

6) To denote the subject of one’s action, thought. 
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or discourse — of, concerning: loqui de re ali- prived of flexibility *]. Maimed, disabled, frail, 
qua. Hence = with respect to, relating to, with weak (of physical strength ; of mind, trop. only 
regard to: fidem servare de re; de Dionysio — < cf. imbecillis) : d. sen ex, man us; debilis pede; 


admiratus sum ; de me autem suscipe paulisper 
meas partes. 7) With an adj., to form adverbial 
expressions — de integro, de improviso (q. v.). 

DEA, a e,/. A goddess; (poet.) dd. triplices, 
the Fain ; but, dd. triplices poenarum, the Fu- 
ries ; d. siderea, Night ; dd. novem, the Muses. 

DE-ALBO, avi, atum, 1. v. tr. To white- 
wash, columnas (v. Fidelia). 

DEAMBClATIO, onis,/. [deambulo]. (Com.) 
A walking, a walk, promenade. # 

DEAMBOLATORIUM, i, n. [deambulo]. (Lat.) 
a covered plaoe for walking. 

♦DE-AMB0LO, avi, atum, 1. v. intr. To take 
a walk, to take an airing. 

DE-AMO, avi, atum, 1. v. tr. (Com.) 1) To 
love passionately, aliquam ; also, d. aliquid, to 
be much pleased with a thing. *2) To be exceed- 
ingly obliged to any one. 

DE-ARMO, 1. v. tr. To disarm, exercitum. 

DE-ARTUO, 1. v. tr. [ttrtus]. (PI.) Prop., to 
rend limb by limb ; trop. = to min, aliquem. 

DE-ASCIO, avi, atum, 1. v. tr. [ascia]. (PI.) 
Prop., to make smooth with a trowel ; trop., to 
cheat, to ohouse, to ruin by deceit , senem. 

DE-AURATUS, a, urn, adj. (Lat.) Gilded. 

DE-BACCHOR, atus, 1. v. dep. intr. (Poet.) 
To rave to exhaustion ; also, to rage, ignis. 

DEBELLATOR, oris, m. [debello]. (Poet.) 
A conqueror. 

DE-BELLO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) 
Intr., to bring a war to an end, to finish a war , 
cum aliquo ; freq. impers. 2) Tr. (poet. & lat) : 
A) to fight out, rixam : B) to conquer complete- 
ly, to vanquish, aliquem. 

D£BEO, ui, I turn, 2. v. tr. [de-habeo, ‘to have 
from one’]. 1) To owe money or its value , ali- 
cui pecuniam, frumeutura ; prov., auimarn de- 
bere (Com.), to be over head and ears in debt. 
Hence (poet.), of things which are decreed by 
fate or which are the subject of an obligation : 
regnum Italiae ei debetur, is destined for him; 
fatis debitus, devoted to death ; d. alicui ludibri- 
um, to become the sport of. 2) To owe, in gen. : 
d. alicui gratiam, patriae hoc munus ; d. opus 
(of a workman) ; communis tides quae omnibus 
debetur. 3) With an infinity to be obliged to do 
a thing , I ought to, I must (of a moral necessity, 
a duty — only in the poets — sometimes = ne- 
cesse est, of an external necessity ; as, cibus d. 
omnia integrare): d. hoc facere; d. condemnari. 
4) To owe = to be indebted or under obligation 
to one , to have to thank one for something : d. ei 
hanc laudem, salutem illi. Hence, abs., to be 
indebted or under obligation to one , alicui or 
alicujus causa (cf. Cupio 2). 

DEBILIS, adj. with comp, [de-habilis, ‘de- 


trop., d. hac parte amini; praetura manca at- 
que d., crippled and powerless. 

DEBlLlTAS, atis, /. [debilis]. Lameness, 
debility, weakness, infirmity. 

D£BlLlTAT10, dnis,/. [debilito]. A laming, 
debilitating, mutilating. 

DEBlLlTO, avi, atum, 1. v. tr. [debilis]. 1) 
To lame, to debilitate, to disable, to weaken , to 
impair, aliquem, membra alicujus; (poet.) hiems 
d. mare, breaks the waves against the rocks. 2) 
Trop., to discourage, to cast down: homo afflic- 
tus, debilitatus, moerens ; d. animum, spem ali- 
cujus. 

DEBlTIO, onis,/. [debeo]. (Rar.) An owing, 
pecuniae. 

DEBITOR, or, oris, m. [debeo]. 1) A debtor. 
2) (Poet. & lat) One who is indebted to another 
for something. 

DEBiTUM, i, n. [part, of debeo]. 1) A debt: 
solvere d. 2) (Lat) An obligation. 

DE-BLATERO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl.) 
To blab out, alicui aliquid. 

DE-CANTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To chant 
= to recite singing, roiserabiles elegos ; usually 
with the idea of trite and worn out = to repeat 
often, to say over and over again: d. pervulgata 
praecepta, omnes causes. 2) Abs., to sing to 
the end ; hence, to leave off singing : jam dd. 

DE-CEDO, cessi, cessum, 3. v. intr. 1) Te go 
away, to depart: ex Italia, de altera parte agri ; 
d. Numidia. In partic. : A) in military lang., 
to withdraw, to maroh off, de colle : B) tech, t, 
of magistrates, to retire from a province on the 
expiration of a term of office : d. ex or de provin- 
cia, and simply d. provincial ; d. Romani ad tri- 
umphum : C) trop., to depart, to deviate from; 
to yield, to give up : d. de meis bonis, de jure 
meo ; d. jure meo, officio ; rarely, d. a superio- 
ribus decretis: D) d. de via, to deviate from the 
right way. 2) D. de via (also simply via or in 
via) alicui : to go out of the way of anyone (from 
respect or abhorrence. Hence, trop. (poet) = 
to give place, to yield, alicui; mella non dd. 
Hyraetto, is not inferior to. 8) To vanish : A) 
of living beings == to die : B) of inanimate ob- 
jects, to depart = to cease, to disappear, to bo 
lost, to abate : nobis timor d. ; tan turn virium 
tibi d., you lose; so, likewise, aliquantum hono- 
ris iis d. : aestus, febris, invidia d. ; cura d. pa- 
tribus. 4) (Lat.) = Cedo: to turn out, to re- 
sult : res prosper e d. 

DECElEA (or DScella), ae, /. [=r Ac*A««]. 
A small place in Attica , now Koriokleides. 

DECEM, pi. adj , card, numb., indecl. [= £/*<*]. 
Ten ; in particular, d. primi (sometimes written 
Decemprimi), the ten chief magistrates in the muni- 
cipalities and colonies. 
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DECEMBER, brie, adj. Pertaining to the tenth 1 Freq., of a legal contest : d. uno judicio de om- 
(i. e. t last ) month of the Roman year (the year nibus fortunis; expetenda magis est decernendi 


commencing originally with the first of March) ; 
afterwards = pertaining to the twelfth month ; d. 
mensis, or freq. abs. <L = the month December ; 
so, likewise, Kalendae, Nonas, Idus Decembres. 

DECEMJOGIS, e, adj. [decem-jugum]. (Lat.) 
Ten-yoked ; used as a subst. m. (sc. currus), a 
ten-horse chariot, 

D£CEMP£DA, ae,/. [decern -pes]. A measur- 
ing-rod ten feet long (a field-measure). 

D£CEMP£DATOR, oris, m. [deccmpeda]. A 
land-surveyor. 

DECEMPLEX, Icis, adj. [decem-plico]. Tenfold. 
•DECEM-8CALMUS, a, urn, adj. Having ten 
thowls (for the oars). 

DfiCEM-VlR, i, m. A decemvir, member of a 
college often; freq., in the pl-> the decemvirs. 

DECEMVIRALIS, e, adj. [decemvir]. Of or 
belonging to the decemviri, deeemviral. 

DECEMViRATUS, us, m. [decemvir]. The 
rank or office of a decemvir , the decemvir ate. 

DECENNIS, e, adj. [decem-annus]. (Lat) 
Of ten years, deoennial, obsidio, bellum. 

DECENS, ti8, adj. w. comp. & sup. [part, of 
decet]. 1) Becoming, deoent, proper, amictus, 
ornatus. 2) Handsome, well-shaped, lovely , fa- 
cies, homo, Gratiae. 

DECENTER, adv. w. comp. St tup . [decens]. 
Becomingly, decently, properly. 

DECENTIA, ae, /. [decens]. Comeliness, 
deoenoy, grace. 

DfiCEPTOR, oris, m. [decipio]. (Sen.) A 
deceiver. 

DECERIS, Idis, /. [fanfjpvf]. (Lat, doubtful 
reading.) A ten-oared ship (i. e., having ten 
banks of oars). 

DE-CERNO, crevi, ere turn, 8. v. tr. 1) Tech, 
term, of a judge, magistrate, in partic. of the 
senate, in gen. of any one in authority — to de- 
cide, to determine or order by a decree : Verres 
jam inter eos decreverat; senatus d. provinciam 
alicui, confers ; thus, likewise, d. alicui honores, 
Btatuas, decrees as a reward ; d. supplicium esse 
sumendum. Hence : A) to declare by a decree : 
senatus d., mea operfi patefactam esse conjura- 
tionem * B) of a single senator, to take part in 
framing a decree , to vote for, to pronounce in fa- 
vour of: CraBSUs tres legatos d. ; is d. Lentulum 
in vincula esse conjiciendum. 2) To decide, to 
determine, to settle, in gen., rem dubiam. Hence : 

A) = to judge, to take for oertain: d. duo ta- 
lents esse satis; here belongs d. aliquid esse 
faciendum = d. aliquid facere (acc. to No. 4) : 

B) — to assert: purgare ea quae inimici dd. 
8) To decide by fighting: A) d. pugnam, proe- 
lium, rarely d. de bello : to decide to bring to a 
decisive issue: B) intr ., to decide a contest , to fight 
decisively ; sometimes = to fight, to oontend, in 
gen. : d. armis, acie ; dd. eornibus inter se. 


ratio (a decision by arguments), quam decer- 
tandi fortitudo. 4) Freq., with reference to 
one’s own action, to deoide, to determine, to 
make up one's mind : d. aliquid facere ; certum 
atque decretum est, it is resolved. 

DECERPO, psi, ptum, 3. v. tr. [de-carpo]. 
1) To pluck off, to crop, poma, flores. 2) In 
gen., to take away, to take from : auimus hu- 
manus ex mente divina decerptus. Hence, trop. 
(lat.): A) — to enjoy, fructum ex re aliqua: 
B) to destroy, tantas spes. 

*DE0ERTAT10, onis,/. [decerto], A decision 
by battle, omnium rerum. 

DE-CERTO, avi, atum, 1. v. intr. To fight a 
decisive oontest, to bring about a decison by means 
of arms; hence, in gen., to fight, to oontend: d. 
proelio; thus, likewise, manu, ferro; d. cum 
aliquo; trop., of a legal contest, race, &c. 

DECESSIO, onis, /. [decedo]. 1) A going 
away, leaving, departure, esp. of a magistrate 
from his province. 2) A going away = a de- 
creasing, diminution : d. de summa ; d. capitis. 
3) (Lat.) D. verborum, a transition from one sig- 
nification to another. 

DECESSOR, oris, m. [decedo]. Prop., he who 
goes away ; hence, a predecessor in office, esp. 
in the government of a province. 

DECESSUS, us, m. [decedo]. = Decessio. 
D. aestus, the ebb ; d. amicorum = the death. 

DECET, cuit, — , 2. v. intr., used in the third 
pets. sing, and (more rarely) in the pi. Of phy- 
sical objects = to become, to be comely ; also 
of abstract objects and in a moral sense = it 
behoves, is fitting, suitable, proper: lmec vestis 
me d. ; te lanae dd. ; videre quid deceat ; ora- 
torem minime irasci d. ; d. illud facere ; ita ut 
vos d. ; (ante-cL & rar.) with the dat. : d. vobis. 

DECETI A, ae, /. A town of the jEdui in Celtic 
Gaul ,• now Decize. 

DECIANUS (I.), a, um, adj. [Decius]. Of or 
pertaining to a Decius, exercitus. 

DECIANUS (II.), i, m. A Roman surname ; 
as, C. Appuleius D. 

DEClATES, um, m. pi. A Ligurian people. 

DEClDIUS, ii, m. A Roman proper name; as, 
L. Decidius Saxa, an adherent of Caesar. 

DEClDO (I.), Idi, — , 3. t>. intr. [de-cado]. 
To fall down, ex equo in terram. Hence: A) 
in partic. (poet.) = to fall in battle, to die : B) 
trop. — a) d. a or de spe, and simply d. spe, to 
be deceived or disappointed in one's hope — b) d. in 
fraudem = to be misled into a bad action ; d. ad 
angustias rei familiaris, to get into pecuniary diffi- 
culties — o) to fall = to be ruined: d. perfidift 
amicorum — d) (poet.) d. pectore alicujus, to 
vanish from the heart of one = to be entirely for- 
gotten. 

DEClDO (II.), Idi, Isum, 8. v. tr. [de-caedo]. 
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1) Vo out off, collum, aures ; trop. (PI.) d. tra- 
gulara =- to repel an attack. 2) Trop., to decide, 
to end, to settle, rem, negotia, quaestionem. 
Hence, abs. to decide a dispute, to make an 
agreement , to come to term*, cum aliquo ; d. ternis 
medimnis in jugera singula, to compound at three 
m. an acre. 

DEClDUUS (I.), a, um, adj. [decido I.]. 
That falls down or off, deciduous, folia ; sidera 
dd., shooting , falling stars. 

DEClDUUS (II.), a, um, adj. [decido IL]. 
(Ante-cl. & lat.) Cut or lopped off frons. 

DECIES, adv. num. [decern]. Ten times. 

DEClMA, ae, /. [decimus]. The goddess of 
Child-birth. 

DECLMANUS, or DEcCMANUS, a, um, adj. 
[decimo]. Of or belonging to the tenth part: 
1) of or pertaining to tithes (as a tax): ager d., 
of the produce of which a tithe is given ; frumentum 
d. , tithe-corn. II ence, subst. , Decimanus, i, m., 
a farmer of tithes , and (probably jocosely) Deci- 
rnana, a e, /., the wife of a tithe-farmer . 2) : A) 

of or pertaining to the tenth cohort, milites: 
porta d., the principal gate of the Roman camp, 
placed farthest from the enemy (probably be- 
cause the tenth cohorts of the legions were quar- 
tered there) : B) (rar.) of or pertaining to the 
tenth legion, milites. 3) (Ante-cl.) = Exceed- 
ingly great. 

DEClMATIO, onis, /. [decimo]. (Lat.) A 
decimating, a taking by lot every tenth man for 
punishment. 

DfiClMO, avi, atum, 1. v. tr. [decimus]. (Lat.) 
To decimate, to select by lot every tenth man for 
(capital) punishment. 

l)EclMUS (I.), older form Decumus, a, um, 
adj.num.ord. 1) The tenth. Hence: A) Deci- 
mum, adv., the tenth time: B) Dec urn a (rarely 
Decima), ae, /. (sc. pars), the tenth part , tithe — 
a) as an offering to the gods — b) as a largess 
to the people : prandia in semitis decumae no- 
mine — ■ c) as a tax, mostly in the pi, one-tenth 
of corn, one-fifth of other fruits of the earth — 
d) as a hereditary portion. 2) Considerable, 
largo, undae. 

DECIMUS (II.), i, m. A Roman praenomen. 

DEClPIO, cepi, ceptum, 3 . v. tr. [de-capio]. 
Prop., to take or catch away ; to beguile, to de- 
ceive, to delude, aliquem ; deceptus aliqua re, 
per aliquid, in prima spe. Hence (poet.) — a) 
= fallo, to escape one's notice : vitia amicae ama- 
torera dd. ; insidiae a tergo dd., was not noticed 
— b) decipi laborum, to forget one's troubles — c) 
d. diem, noctem, to make pass away unnoticed. 

DEClSIO, onis, /. [decido]. A decision, 
agreement, settlement. 

DECIUS, ii, m., and DECIA, a e, /. The name 
of a Roman gens ; thus, esp. the two Decii, father 
and son : 1) P. D. Mus, the father, consul 340 b.c., 
who devoted himself to death in the war against 


the Latins ; and, 2) P. D. Mus, the son, consul 
203 b. c., who sacrificed his life in the war 
against the Samnites. 

DECLAMATIO, onis,/. [declamo]. 1) Abstr., 
Exercise in speaking, practice in oratorical delivery , 
declamation. 2) Concr. : A) a speech written by 
a pupil , as an exercise to be corrected by a 
teacher; or, a speech written by a teacher , to 
serve the pupil as a model : B) a subject for 
declamation, a theme. 3) Loud and vehement 
talking, bawling : contendere vulgari d. 

DECLAMATLUNCOLA, ae,/. [dim. of decla- 
matio]. (Lat.) A short declamation. 

DECLAMATOR, oris, m. [declamo]. One who 
practises speaking, a declaimer. 

DECLAMAtORIUS, a, um, adj. [declamatory 
Of or belonging to declamation, declamatory. 

DEGLAmITO, avi, atum, 1. v. tr. & inlr. = 
a strengthened Declamo, q. v. 

DE-CLAMO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
To exercise one's self in rhetorical delivery, to prac- 
tise speaking, to declaim (v. Declamatio) : De- 
mosthenes ad fiuctum declamare solebat; rar. 
tr., d. c a us as, to plead for the sake of practice. 
2) Intr., of an orator, to speak loudly and vehe- 
mently, to bawl, to declaim : vehementer d. con- 
tra aliquem. 

DECLARATIO, onis,/. [declaro]. A disclo- 
sure, declaration, exposition: d. animi tui; d. 
amoris. 

♦DECLARATOR, oris, m. [declaro]. (Lat.) 
One who makes known , an announcer. 

DE-CLARO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
clear, evident, or visible, to show, to point out, 
navem alicui; trop., to manifest, to make known, 
to disolose; esp., by words = to declare : d. ali- 
quid, (epistola) d. summam benevolentiam ; hoc 
verbum L&tine idem d., has the same meaning ,* 
hoc declarat, merito eum illud fecisse and quanti 
me facias. 2) Tech, term, at the election of a 
magistrate, to declare publicly, to proclaim, ali- 
quem consulem. 

DECLINATIO, onis, /. [declino]. 1) A bond- 
ing, turning, inclining, corporis ; hence =■ a 
turning out of the proper direc*bn. In parti c. = 
the inclination of the earth towards the poles; hence 
— a region , climate. 2) TV op., a turning of one's 
self away from something ; hence, a disinclination, 
aversion , an avoiding, shunning : d. laboris. 3) 
In rhetoric, a deviation from the subject. 4) In 
grammar, tech. t. : A) an inflection, any change 
in the form of a word, e. g., declension , conjuga- 
tion, comparison , &c. .* B) (lat.) declension. 

DECLINO, avi, atum, 1. v . tr. & intr. 

I. 7V. — 1) To turn aside or away, to bend away, 
i. e., from the right direction or path, agmen inde, 
se extra viam ; (poet.) d. lumina sonmo, to bend 
down , to close. Hence, trop. : A) to bend or turn 
one from any thing: mulier declinata ab aliarum 
iugenio, deviating; d. verborum figuras; aetas 
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declinata, declining age : B) in grammar, tech, 
term, to change the form of a word , to infleet (v. 
Declinatio). 2) To turn from = to shun, to 
avoid, vitia, invidiam. II. Intr., to turn or go 
away, to deviate, de via; esp., in Cicero, of the 
oblique motion or divergence of atoms from a 
right line ; trop. t d. a proposito, a religione officii ; 
oratio inde d., digresses; d. in pejus; bellum d. 
in Italiam, turns towards Italy. 

DECLiVIS, e, adj. [de-clivus]. Bending down- 
ward, sloping, slanting (as seen from above — 
cf. acclivis), locus, collis; subst., Declive, is, 
or, in the pi. , Declivia, orum, n., a sloping 
place, declivity. 

♦DECLlVlTAS, atis,/. [declivia], A sloping 
or slanting place, a deolivity. 

DECOCT A, a e,/. (so. aqua) [decoquo]. (Lat) 
An teed beverage , invented by Nero. 

DfiCOCTOR, oris, m. [decoquo]. Prop., one 
who boils down ; trop., a squanderer, spendthrift, 
bankrupt. 

DECOCT UM, i, n. [decoquo]. (Lat) A de- 
cootion, as a medicine. 

*D£COCTUS, us, m. [decoquo]. (Lat.) Only 
in the abl. sing., a boiling down. 

DECOLLO, avi, atum, 1. v. tr. [collum]. 
(Lat) To behead, aliquem. 

D£-C0LO, avi, — , 1. v. intr. (Ante-cl.) Prop., 
to trickle through , to ooze out; trop., to fail, to 
oome to nought, spes. 

Dfi-COLOR, oris, adj. (Poet. & lat.) That has 
lost its natural colour , discoloured, defaoed: Rhe- 
nus d. sanguine, stained; Indus d., sunburnt; 
(poet.) degenerate , corrupt , aetas. 
♦DECOLORATION onis, /. [decoloro]. A dis- 
colouring. 

DE-CO LORO, avi, atom, 1. v. tr. (Poet. & lat.) 
To deprive a thing of its natural colour , to dis- 
colour, to delhoe, to disfigure : caedes dd. mare ; 
trop., to stain, to soil. 

DE-CONDO, 8. v. tr. (Lat.) To hide away, 
to bury, alios in ventrem belluae. 

DE-COQUO, xi, ctnm, 3. v. t. 1) To boil, to 
seethe, to decoct , olus; trap ., sua vitas decocta 
(of discourse), a mellow , luscious sweetness. 2) 
To boil down or away, to diminish or consume by 
boiling: d. aquam in quartam partem; pars 
quarta argenti decocta erat, was lost by melting , 
was melted away. 8) Trap. — a) to consume, to 
use up , materiam — b) abs., to waste one’s for- 
tune = to become bankrupt. 

DECOR, oris, m. [decet]. (Poet. & lat.) 1) 
Comeliness, decency, seemliness, grace: ovibus 
sua lana decori est, is an ornament; est et in in- 
eessu pars non temnenda decoris, even in walk- 
ing there are points of gracefulness not to be disre- 
garded. 2) Beauty, charms : dare Alicui suum d. 

DECORE, adv. [decorus]. 1) Becomingly, 
suitably, be fittingly. 2) Handsomely, gracefully. 

DECORO, avi, atum, 1. t>. tr. [decus], 1) To 


adorn, to embellish, to decorate, urbem mcnu- 
mentis, templa novo saxo. 2) Trop. , to glorify, 
to honour, to distinguish , rempublicam, aliquem 
honoribus maximis. 

DECORUS, a, urn, adj. [decor]. 1) Becoming, 
seemly, suitable, decorous : ducibus turn deco- 
rum erat ipsis pugnam capessere ; res ad orna- 
tum decora. Hence, subst ., Decorum, i, n., 
that which is becoming , seemliness, fltness, deco- 
rum. 2) (Mostly poet. & lat.) Graceful, stately , 
beautiful, charming ; hence, decorus re aliqua, 
adorned with something. 

DECREMENTUM, i, n. [decresco]. (Lat.) A 
decrease, diminution. 

DECREPiTUS, a, urn, adj. Very old, decrepit, 
senex, bestiola. 

DE-CRESCO, crevi, ere turn, 3. v. intr. To do- 
orcase, to diminish, to become smaller : luna d. ; 
aequora, greges dd. : oratio d. ad levissimn, de- 
scends; (poet.) cornua dd. = disappear. 

DECRETORIUS, a, urn, adj. [decerno]. Of 
or belonging to a decision , decisive, dies, arma. 

DECRETUM, i, ». [decerno]. 1) A resolu- 
tion = an ordinance, decree of a public authority 
(cf. consilium) : d. senatus, Druidarum. 2) In 
philosophy, a principle, dogma, tenet : id habe- 
bant d. Academici. 

*DE-Ct)BO, 1. v. intr. (Ante-cl.) To lie away 
from a place. 

*D£-CULPATUS, a, um, adj. (Lat.) Objection- 
able, censurable , verbum. 

DECUMAN US — v. Decimanus. 

*D£cCMATES, ium, pi., adj. Agri dd. (Tac.), 
tithe-lands, of the produce of which the tenth part 
was paid as a tribute. 

DE-CUMBO, cubui, cubttura, 8. v. intr. [cubo]. 
1) To lie down, Buper lectum and in lecto. 2) 
Esp., of a conquered gladiator, to fall down, to 
fall to the ground. 

DECORIA, a e,/. [decern]. 1) A division of 
ten, a decuria; sometimes, incorrectly, of a 
larger or smaller division. Originally, this name 
had relation to the ancient division of the three 
old patrician tribes. Each of these had ten cu- 
riae, each curia had ten gentes, and for each gens 
there was one eques and one senator; hence, 
there was for each curia a division of ten equites, 
i. e., a decuria equitum, and a division of ten 
senatores, i. e., a decuria senatorum. Conse- 
quently, the number of decuriae of the equites 
and senatores was equal to the number of the 
curiae of patrician citizens, i. e., thirty. In 
later times, the cavalry belonging to a legion 
had ten turmae, and each turma three decuriae; 
hence, in each legion there were thirty decuriae 
equitum. 2) A class, division, in gen. : dd. 
judicum, 8cribarum, etc. 

♦DEcURIATIO, onis,/. ) [decurio I.]. A di- 

♦DECORlATUS, us, m. ) viding into decuriae. 

DECURIO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [decuria]. 
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To divide into decuria, or (in gen.) into compa- 
nies, homines; in partio. of persons who divided 
the people into greater or smaller companies for 
the purpose of bribery. 

DfiCCRIO (II.), onis, m. [decuria]. 1) The 
head or chief of a decuria, in all significations 
of the word ; esp., the commander of a decuria of 
cavalry , a decurion ; hence — a superintendent, 
overseer, in gen. 2) A magistrate or eenator of 
the municipalities and colonies. 

DE-CURRO, curri or cucurri, cursum, 8. v. 
intr. & tr. I. Intr. — 1) To run down, ex or de 
arce ; hence, to hurry down; esp. of an army = 
to march down quickly, to advance, to charge, 
ex loco superior© ; fluvius d. in mare, flows dovm. 
2) In gen., to run, to hurry somewhere ; in par- 
ticular, to travel , to sail , &c., quickly : d. ad mi- 
lites cohortandos ; piscis d. ad hamum ; navis 
illuo d. In partic. : A) of military manoeuvres, 
esp. on festal occasions and in honour of the dead, 
to perform evolutions, to manoeuvre, to walk or 
run in armour: milites decurrendo signa sequi, et 
servare ordines docuit, while performing their evo- 
lutions ; decursum est in armis : B) trop. — a) 
to oome to (esp. as a result, Ac.) ; decurritur in 
leniorem sententiam ; omnium sententiae eo dd., 
tended to ; postremo eo decursum est ut, finally it 
was determined — b) historia membratim d., runs 
on, proceeds; rhythmi dd., move on — c) = to 
have recourse to, ad istam hortationem, ad pre- 
ces. II. Tr. — To run through, septem millia 
passuum spatium. Hence, trop. — a) = to com- 
plete, to finish, spatium vitae, vitam ; d. hono- 
res, to run over the path of honours , to occupy every 
post of honour — b) to run over = to discuss, to 
treat: quae breviter a te decursa sunt. 

DECURSIO, onis,/. [decurro]. 1) A running 
down, aquae; decursio planiciei, descent, declivity. 
2) A march, a hostile descent or incursion. 3) A 
running in armour; esp. as an exercise == a 
manoeuvre, evolution (v. Decurro). 

DECURSUS, us, m. [decurro]. 1) = Decur- 
sio 1. 2) == Decursio 2. 3) A running through 
= the end of a course: destitit ante d. Hence, 
trop., d. temporis mei, the expiration , end of my 
time , i. e., of my career ; d. honorum, a successive 
occupation of every post of honour. 

DE-CURTO, — , atum, 1. v. tr. To cut off, 
to curtail, to mutilate, radicem ; trap., of dis- 
course. 

DECUS, oris, n. [decet]. 1) Ornament, 
grace : d. fanorum ; d. et ornamentum senectu- 
tis ; d. regium = a diadem; d. superimpositum 
capiti, the hat; (poet.) Maecenas d. equitura ; 
d. virginum, the ornament , i. e., the most beautiful 
of the maidens. 2) Glory, honour, splendour: 
sustinere d. et dignitatem civitatis; verum d. 
est in virtute. Hence, mea, publica dd. = glo- 
rious deeds ; d. muliebre, chastity. 3) Decency, 


morality, virtue: d. et virtus; coneervare ho- 
nes ta tern et d. 

DECUSSIS, is, m. [decem-as], 1) (Rar.) A 
coin of the value of ten asses. 2) The number ten. 
3) (Lat) The intersection of two lines in the form 
of a cross (because the Roman numeral sign for 
ten was X). 

DECUSSO, avi, atum, 1. v. tr. [decussis]. To 
divide orosswise, in the form of an X. 

DECCTIO, oussi, cussum, 8. v. tr. [de-quatio]. 
(Mostly poet. & lat.) To shake off, to strike ofl^ 
to throw down, olivas, summa papavera, muros 
ariete ; d. Gracchum Capitolio (lat ),lo drive away. 

DE-D£CET, cuit, 2. v. impers. — used only in 
the third pen. sing, and pi. It is not befitting, 
becoming, suitable, proper : dominam dd. motae 
comae ; si quid d. ; oratorem non d. simulare 

DE-DECOR!), avi, atum, 1 . v. tr. To disgrace, 
to dishonour, urbis auctoritatem ; illi non dd. 
judicium tuum d. se ; d. se flagitiis. 

DEDECOROSE, adv. [dedecorosus]. (Lat.) 
Disgracefully. 

DEDECOROSUS, a, urn, adj. [dedecorus]. 
(Lat.) Disgraoeful. 

DE-DEcORUS, a, um, adj. (Ante-cL & lat.) 
Dishonourable, disgraoeful. 

DE-DECUS, oris, n. Disgrace, infomy: A) 
concr. = that which disgraces , dishonours: d. na- 
turae, ■= the ass ; so, also, of the ass’s ears of 
Midas. In partic., trop. = a base or infamous 
action, a crime : admittere d. ; nullo d. absti- 
nere : B) abstr. — disgrace, dishonour : d. et 
contumelia; vitam amittere per d., in a disgrace- 
ful manner. 

DEDiCATIO, onis,/. [dedico]. A dedication, 
consecration, aedis. 

DE-DlCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Ante-cl. 
A lat) To announoe, to relate, aliquid. 2) 
(Rar.) To state, m a census , the amount of one's 
property , to make a return of: haec praedia d. in 
censu. 3) To dedicate, to consecrate (to a god, 
as sacred to him — of. conseoro) : d. aedem Sa- 
turno, also Saturni; henoe (poet.), d. Junonem, 
to consecrate a temple to Juno; Apoljo dcdicatus, 
to whom a temple has been consecrated. Hence 
(lat.): A) to devote to some object or purpose , 
urbem memoriae equi, libros huic operi : B) to 
consecrate by the first use , thermae, amphithea- 
trum : C) to dedicate a book to one (class, inscri- 
bo), alicui librum. 

DEDIGNATIO, onis, /. [dedignor]. (Lat.) 
A disdaining, refusing. 

DE-DIGNOR, atus, 1 . v. dep. tr. (Poet A lat) 
To disdain, to scorn, to refuse, maritum ; d. ali- 
quid fncere. 

DE- DISCO, dldlci, — , 8. v. tr. To unlearn, 
to forget something once learned , haeo verba ; d 
loqui. 

DEDITICIUS, U, m. [dedo]. One who has 
surrendered or capitulated at discretion . 
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DEdITIO, onis, /. [dedo]. A military tech, 
term, a surrender, capitulation : ngere de d. ; 
▼enire, recipere aliquos in deditionem : facere 
deditionem hosti and ad hostem ; mittere dedi- 
tionem ad aliquem (lat., an unusual expression), 
to declare by letter onds willingness to surrender. 

D£DlTUS f a, urn, adj . w. comp. ksup. [dedo]. 
Given up or attached to, devoted, applying one's 
self exclusively to : d. literis, ventri ac somno ; 
also (poet.) deditus in re aliqua; d. alicui, at- 
tached ; d. eo, intent on. 

DE-DO, dldi, dltum, 3. v. tr. 1) To give a 
thing away from one's self and entirely into the 
power or possession of another (cf. trado), to give 
or deliver up whollyt to abandon : d. aliquem or 
aliquid alicui, ad supplicium, ad necem, and 
(poet) morti. In par tic. = to deliver over, to 
surrender to an enemy : d. aliquos or se hosti ; 
dediderunt se consnli in arbitrinm dicionemque 
populi Romani. 2) In gen, trap., to devote, to 
yield, to apply, to dedioate : d. se (animum) 
doctrinae, ad literas, to devote one's self ardently 
to Utters ; d. se ad audiendum, to apply one's self 
to ; d. se studio alicui, to devote all one's time and 
strength to a pursuit: d. se alicui or amicitiae 
alicujus, to give one's self up to any one , to enter 
into a close union with any one. Hence, d. ope- 
ram rei alicui, to devote much labour to any thing , 
to take much pains with ; hence, deditfi operfi, 
purposely, designedly . *3) (Lucr.) D. manus — 

do manus (v. Manus). 

DE-DOCEO,* cui, ctum, 2. v. tr. To cause to 
unlearn, to make one forget : d. aliquem georae- 
triam; (poet.) d. populum falsis vocibus nti, 
to teach the people to disuse ; d. judicem, to cor- 
rect , to set right. 

DE-D0LEO, ui, 2. v. intr. (Poet.) To oease 
grieving. 

DE-DOLO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & 
lat. ) To hew smooth, to make smooth by hewing , 
arborem; trop. (Com.), to cudgel. 

DE-DECO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To lead, to 
draw or bring down or away from a place : d. 
pedes de lecto, lunam coelo, aliquem ex ultimis 
gentibus ; d. aliquem ad consulem, impedimenta 
in proximum collem. In pnrtic. : A) freq. of 
troops, to lead, to cause to march, exercitum ex 
his regionibus, milites in hiberna : B) d. colo- 
niam, to lead forth, to conduct a colony to a place 
(‘to lead down,* as the train started from the 
Capitol) : d. coloniam Capuam ; also, Aquileia 
colonia (q. v.) deducta est, was founded, planted : 
C) of inanimate objects, to Uad, to draw or bring 
down or away: d. manum ad ventrem, brachia, 
supercilia, tiaram, to take off, vela, to unfurl. In 
partic. — a) d. navem, to draw down a skip into 
the sea, either = to launch, or only — to draw 
from the shore into the sea — b) d. aquatn, to con- 
duct, to turn off: D) to deduot from a sum : d. 
aliquid de summa, de capite: deducta (sc. pe- 
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cunia), a deduction: E) (poet. & lat.) = to de- 
rive, originem ab aliquo, nomen inde: F) tc 
withdraw, cibum : G) to turn or draw one away 
from any thing, aliquem de fide, ab humanita‘e : 

H) trop., the thing from which one is drawn 

away not being stated — a) to lead, to bring, to 
induce to : d. aliquem ad misericordiam, rem ad 
arma, aliquem inpericulum, in societatem belli; 
d. aliquem pretio, to mislead, to seduce; and, *d. 
aliquem ut, etc, to induce — b) eo (hue, in cum 
locum) rem d., to bring to a point or conclusion; 
ergo hue universa causa deducitur, utrum, etc., 
the whole cause then is brought to this point, whether , 
&c. 2) (Poet. & lat.) Of a spinner or weaver, 

to draw or spin out the thread : d. filum ; trop., 
of a writing, to spin out = to elaborate or compose 
with art and care : d. carmen, mille die versus. 
3) In partic., to lead one to a place = to accom- 
pany, to conduot, to fesoort (esp. as a mark of 
respect — cf. comitor, prosequor, etc.): d. ali- 
quem domum, de domo. In partic. : A) d. ado- 
lescentem ad aliquem, to introduce one to ( an older 
person) a statesman, with a view to the benefit to be 
derived from his society and conversation : B) d. 
aliquam alicui or ad aliquem, to lead, to conduct 
a bride from her father's house to her husband ; 
freq., also, in a dishonourable sense, to bring one 
a concubine. 4) Tech, t., d. aliquem de fundo, 
to load one away from a disputed property, in the 
presence of witnesses (a symbolic procedure, by 
which the person led away obtained the right 
of bringing an action). 

DEDUCTlO, onis, /. [deduco]. 1) A leading 
away, leading to : d. militum in oppida, a quar- 
tering. 2) A drawing off, aquae. 3) A deduc- 
tion, diminution : d. ex pecunia. 4) A conduct- 
ing of a colony to a place, a colonizing: d. oppidi, 
founding. 5) An expulsion from an estate (v. 
Deduco 4). *6) D. rationis, a drawing of a con- 
clusion, argumentation. 

DEDUCTOR, oris, to. [deduco]. (Rar.) A com- 
panion, one who accompanies a candidate for office. 

DEDUCTUS, a, um, adj. w. comp, [deduco]. 

I) (Lat.) Bent inwards, nasus. 2) (Ante-cl. & 
poet.) Weak, slender, vox, carmen. 

DE-ERRO, avi, atum, 1. v. intr. To go astray, 
to go the wrong way ; trop., d. a vero. 

DEFAECO, avi, atum, 1. v. tr. [de-faex], 
(Ante-cl. & lat.) To cleanse from dregs; hence, 
in gen., to refine, to pnrify, aliquid, se; nunc 
mihi defaecatum est, now it is clear to me; ani- 
mus defaecatus, serene, undisturbed. 

DEFAMATUS, a, um, adj. w. sup. [de-fama]. 
(LaL) Infamous. 

DEFATlGATIO, onis,/. [defatigo]. A weary- 
ing, fatigue, weariness. 

DEFATIGO, avi, atum, 1. v. tr. To make 
weary, to fatigue, aliquos assiduo labore; freq., 
pass. — to grow weary or tired ; d. deos precibus, 
to importune with prayers. 
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DEFECTIO, onis,/. [deficio]. 1) A defection, 
desertion, revolt, ab aliquo. 2) A decreasing, 
disappearing, failing, failure : d. virium, failure 
of strength ; in later writers, also simply d., in 
in the eame signification; alvo usque ad defee- 
tionem soluta, even to exhaustion , fainting ; d. so- 
lis, lunae, a solar , lunar eclipse; d. animi, de- 
spondency. 3) In grammar, an ellipsis. 

DEFECTOR, oris, m. [deficio]. (Lat.) One 
who revolts , a rebel, mutineer. 

DEFECTIO (I.), us, m. [deficio] = Defectio. 

DEFECTUS (II.), a, urn, adj. w. sup. [part. 
of deficio]. (Lat.) Enervated, weakened, weak. 

DE-FENDO, ndi, nsum, 3. v. tr. 1) To fend 
off, to ward or keep off; to avert, to repel : d. 
hostem, vim, plebis injurias, pericula, hunc fu- 
rorem; d. crimen, to repel a charge; (rar.) d. 
aliquid ab aliquo, and (poet.) alicui. 2) To de- 
fend, to protect (with that from whom or which 
any thing is warded off as the object — cf. tue- 
or) : d. aliquem, oppidum ; d. se ab injuriis, 
Gallias ab injuriis alicqjus, contra vim; freq., 
to defend in court : d. aliquem apud judices, ali- 
quem de ambitu. Hence : A) to strive or con- 
tend for, to maintain, to defend: id maxime d. 
ut, etc. ; verissime defenditur, nunquam aequi- 
tatem ab utilitate sejungi posse ; d. rem ; d. cur 
hoc non ita sit : B) to adduce something in one’s 
defence , to affirm , aliquid; d., nihil ex his sponte 
susceptum esse. 

DEFENSIO, onis,/. [defendo]. 1) Awarding 
off, averting, sceleris, criminis. 2) A defending, 
defence, urbium. 

DEFENSITO, avi, — , 1. v. tr. [freq. of de- 
fenso]. (Rar.) To defend often, caussas, to 

plead often. 

DEFENSO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. of de- 
fendo]. To defend or protect diligently , moenia. 

DEFENSOR, oris, m. [defendo]. 1) One who 

wards off, an averter, necis. 2) A defender, 
protector, urbis, juris. 

DE-FERO, tuli, latum, ferre, v. tr. 1) Prop., 
to bear, to bring or carry down; amni9 d. li- 
mum; hence, in gen., to bring, to bear, to carry 
from one place to ayiother : d. epistolam ad Cice- 
rouem, ornamenta mea in aerarium, aliquem 
domain. In partic. : A) of something that car- 
ries a person against his will or intention to a 
place : fuga regem eo d. ; mostly in the pass., 
Germani ad castra Caesaris delati, came unex- 
pectedly to ; more freq. of a ship which is car- 
ried by the force of wind or waves to another 
place than that of its destination : naves cursum 
non tenuere et longius delatae aestu, etc: B) 
(lat.) to take to market , to offer for sale. 2) To 
offer, to proffer or tender ; hence, to confer upon , 
to transfer or give something to one (esp. some- 
thing to be done or administered by him) : d. 
aliquid ad aliquem. 3) To bring an account of 
to relate, to announce, to give notice or inform 


of (cf. refero) : d. aliquid ad aliquem, rem ad 
eenatum. Hence : A) d. nomen alicujus (some- 
times alicui, in later writers also d. aliquem), 
to announce one to the praetor as accused , to im- 
peach, to indict, to accuse, de parricidio; (lat.) 
d. reos ad praetorem and deferri majestatis: 

B) d. aliquid ad aerarium or simply d. aliquid, 
to give in at the public treasury : C) d. aliquem 
ad aerarium in beneficiis, to recommend one to the 
state for future reward (by money from the public 
treasury). 

Dfi-FERVESCO, fervi and (lat.) ferbui, — , 
3. v. inlr. 1) To cease boiling. 2) Trap., of tho 
passions, to cease raging, to grow cool , to became 
calm , ira, adolescentia, studia hominum dd. 

DEfETISCOR, fessus, 3. v. dep. intr. [de- 
fatiscor]. To grow weary, to become wearied, 
tired out, fatigued; most freq. in the jpart. de- 
fessus, as an adf. t tired, weary (v. fessus), mi- 
les, aures dd. convicio. 

DEFICIO, feci, fectum, 3. v. intr. [de-facio]. 
Prop., to loosen one’s self from any thing. 1) To 
disengage or withdraw one’s self by force from a 
connexion or association , to revolt, to rebel : d. a 
rege, ab amici tia populi Romani ; d. ad aliquem, 
to go over to the opposite party ; trop ., d. a virtute, 
a se, to become unfaithful to one’s self. 2) To be- 
gin to be wanting, to oease, to disappear, to fail : 
A) abs., vires dd. ; pecunia d. ; memoria d., fails; 
d. animo, to lose courage ; sometimes simply d., 
in the same sense; d. pugnando, to relax , to 
slacken ; multi bellis defecerant, were weakened , 
diminished ; luna, sol d., is eclipsed; (lat.) in hae 
voce defecit, he died: B) with the addition of the 
person whom something fails, to whom it is want- 
ing, &c., to fail, to be wanting to, to forsake, 
aliquem or alicui ; vires, dies, tela nos or nobis 
dd. ; deficior re, something fails me; (poet) non 
me deficiet rogitare, I shall not cease asking. 

DE-FiGO, xi, rum, 8. v. tr. 1) To drive, to 
thrust or fasten down, asseres in terra, arborem 
terrae; hence, in gen., to drive, to thrust, to 
fix or fasten into : d. telum in cor pore consulis, 
enseal jugulo; sidera defixa coelo (poet.). 2) 
Trop. : A) to fix, to direct or turn eagerly to or 
towards something: d. oculos in aliqnam rem, 
omnes curas in salute reipublicae : B) d. aliquid 
in mente, to impress upon; d. flagitia sua in ocu- 
lis omnium, to show before the eyes of all men: 

C) to render motionless (with amazement, ter- 
ror, &c.), to strike with astonishment , to astonnd: 
silentium eos d. ; pavor omnium animos d. : *D) 
of an augur, to proclaim as unalterable or fixed (an 
old formula) ; E) (poet. & lat.) = to curse (be- 
cause at such times the image of the person con- 
cerned was freq. stuck through with needles). 

DE-F1NGO, nxi, — , 3. r. tr. (Ante-cl. &lat) 
To form, to fashion, aliquid. 

DE-FlNIO, ivi, itum, 4. v. tr. 1) To bound 
off; to set boundaries to t to bound, to limit, agrum; 
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orbes qni aspectum nostrum dd. = the horizon . 
Hence, trap. : A) pirata non est ex perduellium 
nnmero definitus, does not belong to : B) = to 
define, to determine, to designate: d. mod uni 
vitae tuae; d. potestatem in quinquennium ; d. 
annos, tempus adeundi; unum hoc d., I declare; 
definitum est (PI.), it is resolved: C) = to keep 
within certain limits , to confine: oratio iis viris 
definietur, trill be confined to those men : D) to 
explain a thing by specifying its essential qualities , 
to define, fortitudinem sic. 2) (Rar.) To finish, 
to end, orationem. 

DEFINITE, adv. [definitus]. Definitely, pre- 
cisely. 

DEFlNlTIO, onis,/ [definio]. 1) A limit- 
ing, defining, definite statement , temporum. 2) 
A definition (v. Definio 1, D). 

DEFlNlTlVUS, a, urn, adj. [definio]. Defi- 
nitive, explanatory, causa, constitute. 

DEFINITUS, a, um, adj. [part, of definio]. 
Definite, precise. 

DE-FIO, fieri, v. def. intr . (Mostly ante-cl.) 
Only in the third pers. sing, and pi. To fail = 
Deficio 2, A. 

DE-FLAGRATIO, onis,/ [deflagro]. Aborn- 
ing up , conflagration, coeli; trap ., destruction , in 
general. 

DE-FLAGRO, avi, atom, 1. v. intr. & tr. 
I. Intr. — 1) To burn up, to be consumed by fire: 
templum d. ; trop. = to perish , to be destroyed. 
2) Trop., to bum out , to cease raging, to abate, 
to subside, ira. II. Tr. — (Almost solely in the 
per/, part., pass.) 1) (Ante-cl.) To burn down, 
to consume by fire. 2) Trop., to ruin, imperium. 

DE-FLECTO, xi, xum, 8. v. tr. & intr. I. Tr . — 

1) To bend downwards, ramum. 2) To bend or 
turn aside or in another direction : d. amnes in 
alium cursum ; d. novam viam, to make in a new 
direction. 8) Trop., to give another direction to a 
thing, to turn, to bring or lead off : pravitas aliqua 
eum de via d. ; d. sententiam a proposito; d. 
rem ad verba = to misrepresent the sense by strain- 
ing the letter ; d. factum in illos, to impute. Hence 
= to alter, to change, sententiam, virtutem in 
vitia. II. Intr. — To turn off, to turn aside, de 
via, in Tuscos ; trop., consuetudo d. de spatio; 
d. a veritate. 

DE-FLEO, evi, eturo, 2. v. tr. & intr. 1) Tr., 
to weep over, to bewail, aliquem, illos casus. 

2) Intr., to weep much or violently. 

DE-FLEXUS, us, m. [deflecto]. (Lat.) A 

turning off or aside. 

DE-FLO, avi, utum, 1. v. tr. 1) (Ante-cl.) 
To blow away, aliquid. *2) (Lat.) To blow off 
in order to cleanse, to cleanse by blowing. 
♦DEFLOCCATUS, a, um, adj. [de -floccus]. 
(PI.) Trop., without locks, bald. 

DE-FLORESCO, rui, 3. v. intr. To cease 
blooming , to wither; trop., to decay, animi, de- 
Liciae dd. 


DE-FLUO, xi, xum, 8. v. intr. 1) To flow 
down, flumen de monte; flamma d. cx Aetna 
monte. 2) Of things not liquid, to glide, to flow 
or fall down, to descend : coronne dd. ; homo 
d. equo or ex equo ad terram, dismounts; (poet) 
d. secundo amni, to float or swim down with the 
stream; vestis d. ad pedes, flows down. 3) Trop.: 
A) unus tribunus d., has deserted: B) to go over 
from one thing to another ; also, in gen., to go or 
proceed from : d. a necessariis artibus ad elegan- 
tiora; (lat.) adolescentes dd. a Seneca, deviate; 
familia haec ab illis d., descends. 4) To flow 
away = to cease flowing, amnis; hence, trop., 
to cease, to vanish, to disappear, vires; saluta- 
tio defluxit, is over ; numerus Snturnius defluxit 
(poet.), went out of use, was no longer used. 

DEFLtVIUM, ii, »t. [defluo]. (Lat.) 1) A 
flowing off 2) A falling out, capilli. 

DE-FODIO, odi, fossum, 8. v. tr. 1) To bury in 
the earth, cotera in comitio, signum in terram, 
(poet.) stipitem in agro; trop. (lat.), d. se, to hide 
one's self. 2) (Rar.) To dig downwards or deep, 
scrobem. 8) (Poet. &lat.) To dig into, to dig up, 
terram ; d. oculos, crura, to dig out, to lacerate. 

DE-FORMATIO, ouis, /. [deformo]. A dis- 
figuring, defacing, majestntis. 

DEFORMIS, e, adj. w. comp. &. sup. [de- 
forma]. 1) Deformed, misshaped, disfigured; 
hence, ugly (cf. foedus, turpis), homo, motus, 
urbs d. incendiis ; agmen d., of an army dis- 
armed and driven under the yoke ; oratio d. mihi, 
disgraceful; trop., d. haesitatio, obsequinm. *2) 
(Poet.) Formless, shapeless, anima. 

DEFORMlTAS, atis, f. [deformis]. Defor- 
mity, ugliness, corporis: trop., d. animi. 

DEFORMlTER, adv. [deformis]. Inelegantly, 
disgracefully. 

DE-FORMO, avi, atom, 1. v. tr. I) To form 
or fashion, to bring into form or shape, locum, 
marmora. 2) To deform, to disfigure, to de- 
face : macies d. vultum ; deformatus corpore ; 
parietes nudi et deformati. Hence, trop., to dis- 
honour, to diigraoe, aliquem, victoriam clnde. 

DE-FRAUDO, avi, atum, 1. v. tr. To oheat, 
to defraud, to overreach, aliquem aliqua re or 
(rar.) aliquid, to cheat out of any thing ; trop., d. 
genium suum, to cheat one's self, to deny one's self 
enjoyment. 

DE-FRENATUS, a, um, adj. [freno]. (Poet.) 
Unbridled, unrestrained. 

- D£-FRlCO, cui, cutum or ctum, 1. v. tr. 
(Poet. & lat.) To rub off, to rub, dentem, mem- 
bra; (poet.) to satirize , to lash with pungent wit: 
d. urbem sale multo. 

DEFRINGO, fregi, fractum, 8. v. tr. [frango]. 
1) To break off, to break loose, rnraum, ferrum 
ab hasta. 2) To break into pieces, to break, 
crura alicui. 

DEFRUTUM, i, n. [— defervitum, from de- 
fervesco ?]. Must, or new wine boiled down. 
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DE-FtJGIO, fugi, — , 3. v. intr. k tr. *1) Ititr ., 
To flee or run away : totum sinistrum cornu eo 
d. 2) Tr., to shun, to avoid; esp. — to with- 
draw from a person or thing in order to escape 
an obligation: d. patriam, earn disputationem, 
inimicitias; d. auctoritatem rei alicujus, to deny 
having commanded a thing , to shun responsibility. 

DEFUNCTORIE, adv. [defunctorius]. (Lat.) 
Superficially, carelessly. 

DEFUNCTORIUS, a, urn, adj. [defungor]. 
(Lat.) Quickly dispatched , slight, oursory. 

DE-FUNDO, fudi, fusum, 3. v. tr. (Poet. & 
lat.) To pour down, to pour out, aquam, fruges 
Italiae ; freq. of a libation, d. merum. 

DE-FUNGOR, functua, 3. v. dep. tr. To bring 
something to an end , esp. something unpleasant , to 
acquit one’s self of, to be done with, to get rid 
of^ bcllo, proelio ; honoribus defunctus, having oc- 
cupied every post of honour; d. periculis, malis, 
morbo, to escape from; civitas d. consulis fato, 
is set free from danger by means of; d. perpaucis 
funeribus, levi poena, to come off with ; more fre- 
quently (poet. & lat.) d. vita, suis temporibus, 
terra, also d. morte sua and d. abs. == to die; 
(lat.) d. oraculo, to fulfil , ^arvo, to perform , to 
accomplish; defunctus sunoj (Com.), I have done 
with it, got through it. 

DE-G£N ER, Sris, adj. [genus]. (Poet. & lat) 

1) Departing from its race or kind , degenerate, 
aquila, homo, arundo. 2) In a moral sense, de- 
generate, base, ignoble, animus, preces; (poet.) 
degeuer animi ; d. artis patriae, from the pater- 
nal art. 

DEgEnERO, avi, Stum, 1 . v. intr. k tr. 1) 
Intr.. to depart from one's race or kind, to degen- 
erate: frumenta dd. ; illi dd. a parentibus nos- 
tris, a gravitate paterna, ad artes theatrales. 

2) Tr. (poet.), to disgrace, to stain by degene- 
racy, aliquem, palmas. 

DE-GERO, — , — , 3. v. tr. (Ante-cl. k lat.) 
To carry off, ornamenta sua ad meretrices. 

DE-GLUBO, — , ptum, 3. v. tr. (Ante-cl. & 
lat) To skin, to flay, aliquem. 

DEGO, degi, — , 3. v. tr. [de-ago]. To spend, 
to pass, aetatem, vitam ; also (lat.) abs. = to live. 

D£-GRANDlNAT, 1. v. impers. intr. (Poet.) 
It hails out or to an end. 

DE-GRAVO, — , Stum, 1. v. tr. 1) To press 
or weigh down, to oppress (of a burden, ko.) : 
undad. caput meum. 2) Trop., hostes dd. cornu 
circumventum, were overpowering ; lassitudo illos 
d., weighs down, overcomes. 

DEGR£DIOR, gressuB, 3. v. dep. intr. [de- 
grading. To step down, to go or march down, 
to descend, monte, ex arce, in campum ; eques 
ad pedem d., dismounts. 

DE-GRUNNIO, 4. v. intr. (Lat) To grunt 
violently. 

DE-GUSTO, Svi, Stum, 1 . v. tr. 1) To taste, 
novas fruges. 2) (Poet) To touch slightly upon, 
to graze : ignis d. ligna, licks. 3) Trop. : A) to 


touch slightly upon, to treat superficially, mate- 
riam : B) to try, to attempt, to make one’s self 
acquainted with, literns, banc vitam. 

DE-HINC, adv. (Mostly poet k lat) 1) Of 
space, from this place. Hence : A) of succes- 
sion, after this : B) (rar., Com.) to denote cau- 
sality, hence. 2) Of time : A) from the present 
time forth — henceforth : B) from a point of time 
in the past = since then, thenceforth : C) point- 
ing to a future time, in gen. = hereupon, then, 
afterwards : d. profectus est 8) In enumera- 
tion — deinde, then, in the second place. 

DE- II I SCO, — , — , 3. v. intr. (Mostly poet 
& lat) To split open, to gape, to yawn. 

DEHONESTAMENTUM, i, n. [dehonesto]. 
That which disfigures, dishonours , a disgrace, dis- 
honour, blemish, corporis, amicitiarurn. 

DE-H0NE8TO, avi, atum, 1. v. tr. To dis- 
figure, to dishonour, to disgrace, famam suam, 
bonas artes. 

DE HONESTUS, a, um, adj. (Lat) Unseens 
ly, unbecoming, dishonouring. 

DE-HORTOR, atus, 1. v. dep. tr. To dissuade, 
to advise to the contrary, aliquem ab aliqua re. 

DEIANiRA, a e, /. [= Avufrupa]. The wife of 
Hercules , whose death she involuntarily caused. 

DEIdAMIA, ae,/. [-= bvteptia]. The daughter 
of Lycomedes of Scyras, and mother of Pyrrhus. 

DEIN, adv. (Rar.) = Deinde. 

DEINCEPS, adv. [dein-capio]. In uninter- 
rupted succession , one after another, successively : 
in space, trunci d. constituti; in time, reliqui 
d. dies; in order, ut d., qui accubabant, cane- 
rent; d. ioterreges, the * int err eges* following each 
other. Sometimes, in enumeration = further. 

DE-INDE, adv. 1) Of space (rar.), from there. 
2) Of time (most freq. thus), thereupon, then, 
afterwards. 8) Of succession, esp. in enume- 
rating several objects, then, further, next in 
order; esp., freq. after primum =r in the second 
place, secondly ; also, several times repeated in 
the successive members of a sentence = in the 
third place, &c. 

DEIONlDES, ae, m. [= A son of 

Deione by Apollo, i. e., Miletus. 

DEIOPEA, ae, /. A beautiful nymph , an at- 
tendant of Juno. 

DEIOtARUS, i, m. [= Apropos]. The name 
of two Armenian kings: A) D., the father , tetrarck 
of Galatia, and afterwards king of Armenia Mi- 
nor : B) D., the son of the preceding. 

DEIPHOBE, es ,/. [= A daughter 

of Glaucus. 

DEIPHOBUS, i, m. [= brjt$o{Sos\. A son of 
Priam and llecuba, and husband of Helen after 
the death of Paris. 

DEIPTLE, es,/. [= A daughter of 

Adrastus , and mother of Diomedes. 

DElPTLUS, i, m. [= AgfwAps]. A son of 
Jason. 

DEJECTIO, onis, /. [dejicio]. (Very rare.) 
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1) (Lat) A throwing or easting down: d. alvi, 
a going to stool. 2) A turning out of an estate 
or possession , ejection. 3) (Lat.) D. animi, dia- 
eonragement, despondency. 

•DEJECTO, 1. o. tr. [de-jacto]. (Ante-cl.) 
To hurl down. 

DEJECTUS (I.), us, m. [dejicio]. 1) A throw- 
ing or casting down, arborum ; d. aquae, a cata- 
ract. 2) A descent, declivity , collis. 

DEJECTUS (II.), a, um, adj. [ part . of deji- 
cio]. (Rar.) I) Low, locus. 2) Trap, (poet.), 
Disoouraged, disheartened, dejected. 

DEJlCIO, jeci, jectum, 3. tr. [de-jacio]. 
1) To throw or cast down, to hurl down, ali- 
quem de saxo in inferiorem locum, aliquem 
equo; venti se dejiciunt a montibus, descend; d. 
antennas, to lower , to let down ; d. sortea, to cast 
or throw into the um ; esp. of objects previously 
standing upright, to throw down , to overthrow, 
turrim, sign a. Hence: A) (mostly poet.) to hurl 
to the ground = to kill, aliquem : B) to give a 
downward direction to a thing: d. lacrimas, to shed 
tears ; d. vultum, to cast down the eyes ; so, like- 
wise, dejectus oculos, with downcast eyes: C) 
trop. , to deprive one of the possession of a thing or 
the prospect of obtaining it, to prevent from obtain- 
ing : d. aliquem aedilitate, to procure one's rejec- 
tion from the aedileship ; d. honore or de honore: 
freq. pass., dejectus spe ilia, disappointed in his 
hope ; so, likewise, dejectus opinione trium le- 
gionem, disappointed in his expectation of collecting 
three legions ; dejecta conjuge tanto, deprived of 
such a husband ; also abs., d. aliquem, to over- 
throw, to defeat. 2) To drive or chase away, to 
dislodge, to expel, hostes muro, exercitum hos- 
tium ex tot castellis, praesidium loco munito. 
Hence : A) to turn out of a possession or an estate, 
to eject, aliquem : B) trop., to avert, to remove, 
vitia a se, multum mali de humana condicione; 
d. aliquem de sententia, to turn one from his 
opinion: C) d. oculos ab (de) aliquo, to turn 
away : D) d. naves, to drive out of their course. 

DE-JUNGO, 3. v. tr. (PI.) To separate, to 
sever, am antes. 

DE-JCltO (or De-jero), avi, atum, 1. r. intr. 
(Ante-cl., poet. & lat) To swear, to take an oath. 

•DE-JUVO, 1. v. tr. (PL) To leave off helping, 
to withhold assistance. 

DE-LABOR, lapsus, 3. v. dep. intr. 1) To fall, 
to sink or slide down, to glide down, de coelo, 
ex equo, ab excclsa fenestra, in mare, per auras. 
2) Trop. : A) plura genera ab his delapsa sunt, 
are derived from them : B) to slide into, to come to, 
to descend ( from a straight course) : a snpientium 
familiaritatibus ad vulgares amicitias oratio nos- 
tra d., descends to; in istum sermonem d., to 
fall upon that topic of conversation ; d. in mor- 
bum, to be taken sick, in vitium servile, to fall 
into, ad aequitatem, to incline towards equity. 


*DE-LAc£RO f avi, — , 1. v. tr. (PI.) To tear 
into pieces; trap., to destroy, to ruin, opes suas. 
♦DE-LAMENTOR, 1. v. dep. tr. (Poet.) To 
lament, to bewail violently, aliquem. 

DE-LASSO, avi, atum, 1. v. tr. (Rar., ante- 
cl. & lat) To weary or tire out, aliquem. 

DElAtIO, onis,/. [defero]. An information, 
accusation; esp., d. nominis alicujus. 

DELATOR, oris, m. [defero]. (Lat) An in- 
former, accuser : d. legis Papiae, of one who has 
violated the Papian law ; thus, likewise, d. ma- 
jestatis, of high treason. 

DELECTABlLIS, e, adj. [delecto]. (Lat.) 
Delightful, pleasant, agreeable, cibus. 

DELECTABiLlTER, adv. [delectabilis]. (Lat) 
Delightfully. 

DELECTAMENTUM, i, n. [delecto]. (Rar.) 
That which delights, an amusement, pastime. 

DELECTATIO, onis, /. [delecto]. Delight, 
amusement, pleasure : d. audiendi, conviviorum ; 
habere d., to afford. 

♦DELECTIO, onis,/. (Lat) = Delectus. 
DELECTO, avi, atum, 1. v. tr. [delioiae]. To 
delight, to amuse, to divert: ista supientiae 
fama me d. ; d. otium suum aliqua re, to amuse 
one's leisure with anything. Freq., in the pass., 
to take delight in, to bo pleased with : d. im- 
perio, carminibus, in re aliqua; (poet.) bonus 
vir dici delector, I like to be called. 

DELECTUS, us, m. [deligo]. 1) A selection, 
choice: verbornm, rerum delectum habere, te- 
nere (lat agere), to make a selection or distinc- 
tion between ; thus, likewise, beneficiorum accep- 
torum d. habendus est, a distinction is to be made 
between ; sine ullo d. 2) In partic., military teeb. 
term, a picking out of soldiers, a recruiting, levy: 
habere (lat also agere) d. ; d. superbissimus, 
executed with great arbitrariness and severity ; d. 
provincialis, in the province. Hence, sometimes 
= the troops levied, a levy : octo millia ex d. Bri- 
tannico. 

DELEG ATIO, onis,/. [delego]. An assign- 
ment of a debt. 

DE-LEGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To send, 
to delegate, to depute one to a person or place, 
aliquem in carcerem, alicui fautores. 2) To as- 
sign, to commit, to entrust, infantem ancillae, 
officium alicui; d. obsidionem in curam colle- 
gae, rem ad* senatum ; d. illos ad hunc librum, 
to refer. 8) In money affairs, to refer one to an- 
other for the payment of a debt, to assign over a 
debt : delegavi tibi fratrem, I have commissioned 
my brother to pay you my debt; abs., delegabo 
ei, I shall assign the debt to him. 4) To ascribe, 
to impute: d. alicui crimen aliquod; d. decus 
rei bene gestae ad aliquem. 

DEL£NlFlCUS, a, um, adj. [delenio-facio]. 
(Ante-cl. & lat) Soothing; hence, oaptivating,. 
j caressing. 

I DELENlMENTUM, i, n. [delenio]. 1) A 
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means of soothing or appeasing, vitae, curarum. delightful, elegant: d. litas, hortuli, comitatus 
2) A blandishment, fa scinat ion, vitiorum. ancillarum puerornmque: B) (lat.) soft, trader* 

DE-LENIO, ivi, itum, 4. v. tr. To soothe, to delicate, puella, oves. 2) Freq. with blame im- 
alleviate; hence, to captivate, to oharm: o. ali- plied: A) luxurious, voluptuous, wanton, ado- 
quem blanditiis voluptatum, animos hominum. iescens ; juventus d. et libidinosa ; mercea dd., 
*D£LENlTOR, oris, m. [delenio]. One who articles of luxury : B) (ante- cl. & lat) eff e m in a t e, 
oaptivates or wins : orator debet esse d. judicis. dainty, spoiled with indulgence: C) (ante-cL) fas- 
DELEO, evi, etum, 2. v. tr. [= ^Aro,iai],acc. to tidious, squeamish , homo, aures. 
others oontr. from de-olo = alo, *to hinder from DELICIAE, arum, /. pi. (ante-cl. & lat also 
growing’]. To blot out, to efface (something sing., Dellcia, ae, /., and Dcllcium, ii, n .) [de- 
written, &c.) ; hence, to destroy, to abolish, to licio]. 1) Any thing pleasing and delightful , that 
annihilate : d. litcras, stigmata ; d. urbes, Grae- affords pleasure to the senses , delight, pleasure : 
ciam, hostes, memoriam rei alicujus. esse alicui in deliciis, to be one's favourite ( city , 

DELIA, ae, /. The name of a damsel — v. &c.); so, also, habere aliquem in dd. ; freq. in a 
Delos. bad sense = luxuriousness , voluptuousness ; also 

DELlACUS, a, um, adj. [= AiAiairdf]. Of or elegance, luxury in domestic arrangements ; (Com.) 
belonging to Delos , Delian. delicias facere, to make sport of; ecce aliae equi- 

*D£LlBAMENTUM, i, n. [delibo]. (Lat.) The turn dd., the pretensions of. 2) Trop., of persona, 
vine poured out at a libation. the favourite, delight, darling of any one : amo- 

dElIBERABUNDUS, a, um, adj. [delibero]. res nc deliciae tuae Roscius. 

(Rar.) Profoundly deliberating. DELlClOLAE, arum,/, pi. [dim. of deliciae], 

DELlBERATIO, onis,/. [delibero]. Consider- A favourite, delight, darling, 
ation, deliberation, consultation: habere d. ; d. *DELlClOLUM, i, n. (Lat) =• Deliciolae. 
consilii capiendi, upon the resolution to be taken. DELlCO — v. Deliquo. 

DELIBErATIVUS, a, um, adj. [delibero]. DELICTUM, i, n. [delinquo]. An oibnoe* 
Pertaining to deliberation , deliberative. fault, crime. 

♦DELIBERATOR, oris, m. [delibero]. One DElIGO (I.), legi, lectum, 3. v. tr. [de-lego], 
who deliberates. 1) To choose, to select, illos ex civitate in sena- 

DELlBERO, avi, atum, 1. v. tr. [de-libra], turn, aliquem ad rem conficiendam ; in military 

1) To weigh (in one’s mind, in order to come to affairs, delecta manus, a body of picked men. *2) 
some conclusion — cf. considero), to deliberate, (PI.) d. aliquem ex aedibus, to pick out as unfits 
to take counsel, to consult, rem aliquam and de to remove, to reject 

realiqua; d. utrum — an, etc.; d. cum aliquo; DE-LlGO (II.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
spatium deliberandi, time for deliberation ; in par- bind, to tie, to bind fast, to fasten , naves ad an- 
ticular, to consult an oracle (so only in Nepos). coras; d. vulnus, to dress. 

2) To resolve, to determine after deliberation : sta- DELlM ATUS, a, um, part, of the unusual de- 

tuerat et deliberaverat non adesse; thus, esp. limo. (Lat.) Piled oft 

the part, deliberate = resolved, determined. DELlNEO, avi, 1. v. tr. [de-linea]. (Lat) To 
DE-LlBO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To take trace in outline , to sketch, to delineate, imaginem. 
away a little from any thing , to taste: d. parvam DE-LINGO, 3. v. tr. (Ante-cl. & lat.) To lick 
partem humoris. Hence: A) trop., d. tiosculos off or up; prov. (poet), d. Salem, to have poor 
ex oratione, to cull; d. animos ex uni versa mente cheer. 

divina, to take (as a part) from ; d. novum hono- DE-LINQUO, llqui, lictum, 3. v. tr. & intr. 
rem, to taste , to enjoy ; d. oscula natae, to kiss : To fail in one’s duty, to offend, to commit a fault, 
B) in partic., to diminish by taking away, ali- to transgress : d. in vita, in bello ; d. aliquid, in 
quid de laude alicujus. Hence, 2) to damage, something ; also (lat.), flagitia quae ille d., had 
to injure any thing , nomen alicujus ; d. casti- committed; d. in re aliqua (of discourse), in an 
tatem, to violate. expression; (poet.) d. in ancilla, to have a love- 

DELlBRO, — , atum, 1. v. tr. [de-liber]. 1) affair with. 

(Lat.) To strip off the bark , to bark, to peel, ar- DE-LIQUESCO, Hcui, — , 8. v. intr. To melt, 
borem. 2) (Ante-cl.) Trop., to take away. to melt away, to dissolve : nix d. ; trop. = to 
DELIBUTUS, a, um, adj. [Afro*]. Besmeared, show one's self weak and effeminate. 
anointed, luto, unguentis; trop. (Com.), delibu- DElIQDIUM, ii, n. [delinquo]. A failing, 
tus gaudio, intoxicated unth joy. defect, want: d. solis, an eclipse; (ante-cl.) est 

DELICATE, adv. w. comp, [delicatus]. 1) rnihi deliquio libertatis apud te, it turns to the 
Charmingly, pleasantly. 2) Luxuriously, vo- loss of my liberty. 

luptuously. DE-LlQUO (or Dellco), 1. v. tr. t) (Ante-cl. 

DELlCATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [de- & lat.) To clear off a turbid liquid, to clarify, 
liciae]. 1) Without implying censure: A) pleas- vinum, etc. 2) Trop., to explain, to dear up, 
ing to the senses , pleasant, oharming, alluring, aliquid. 
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♦DELIQUUS, a, am, adj. [delinquo]. (PI.) 
Wanting, lacking. 

D£LlRAMENTUM, i, n. [deUro]. (Ante-cl. 
& lat. ) Hons ense, absurdity : loqui dd. 

DfiLlRATIO, onis, /. [deliro]. Folly, silli- 
ness, madness, dotage. 

DELIRIUM, ii, n. [delirus]. Madness, de- 
lirium. 

DfiLlRO, 1. v. intr. [delirus]. Prop., to go 
out of the furrow in ploughing. To be eraxy, 
foolish, deranged. 

DELIRUS, a, um, adj. [de-lira]. Prop., de- 
viating from the furrow , i. e., crasy, mad, doting. 

DELlTEO, 2. v. intr. [de-lateo]. (Lat) To 

be hid or concealed. 

DELlTESCO, tui, — , 8. v. intr. [deliteo]. To 
hide or conceal one’s self : hostes dd. in silvis ; 
trop ., to ihelter one'* eelf or skulk behind a person 
or thing a* a protection or a pretext : d. in alicqjus 
auctoritate, in dolo malo. 

♦Dfi-LlTlGO, 1. v. intr. (Poet) To soold, to rail. 

DELIUM, ii, n. [= A$A*ov]. A small town 
tn Boeotia, with a temple of Apollo — y. Delius. 

DfiLIUS, a, um, adj. [Delos]. Of or pertain- 
ing to Delos , Delian; vates D. = Apollo; folia 
Dd. = the laurel. Hence, subst., I) Delius, ii, 
m. = Apollo; *2) Delia, a e. /. = Diana. 

DELOS, i, /. [= A*Xo«], A small but celebrated 
island in the ASgean Sea , the birthplace of Apollo 
and Diana, and hence particularly sacred to them 
— now Dili. 

DELPHI, drum, m.pl. [= A 1) A town 
in Phocis, the celebrated seat of the oracle of 
Apollo — now Kastri. 2) (Lat) The inhabitants 
of Delphi. 

DELPHlCUS, a, um, adj. [= a*A*i*<5*]. Of 
or pertaining to Delphi , Delphic : D. oracula ; D. 
mensae, ornamental tables in shape like the tripod 
at Delphi; subst., Delphicus, i, m., the Del- 
phian == Apollo. 

DELPHlNUS, i, and Delphtn, Inis, m. [= 
Jcty/if]. A dolphin; also, the name of a con- 
stellation. 

DELTA, ae, /. & n. [AiXra]. 1) F. or n., the 
name of the fourth letter of the Greek alphabet. 
3) N., trop., the part of Lower Egypt between the 
branches of the Nile , the Delta. 

DELTOTON, i, n. [= feArerfe]. The Triangle, 
a constellation. 

DElCBRUM, i, n. [de-luo?]. (Mostly poet 
and in elevated prose.) A temple, sanctuary, 
shrine. 

DE-LUCTOR, atus, dep., and (rar.) De-lucto, 
avi, 1. v. intr. (PI.) To struggle, to light, to 
combat, cum leone; trop., d. aerumnis. 
*DE-LEdIfICO, avi, 1. v. Ur. (PI.) To jeer, 
o make sport of, aliquem. 

DE-LIjDO, si, sum, 3. v. tr. To make sport 
of, to delude, to deceive: d. aliquem dolis; trop., 
terra d. arontes ; spes me d., disappoints. 


DELUMBIS, e, adj. [de-lumbus]. (Lat) 
Lamed in the loins; trop., enervated, enfeebled. 

DELUMBO, — , atum, 1. v. tr. [delumbis]. 
To make lame in the loins, quadrupedem ; hence 
trop., to weaken, to enfeeble, sententias. 

DEMADES, is, m. [= Aiffufi**]. An Athenian 
orator, contemporary with Demosthenes, who fa- 
voured the cause of Philip of Macedon, and pro- 
moted his interests. 

DE-MADESCO, dui, — , 8. v. intr. (Poet) 
To become moist. 

DE-MANDO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) 1) To 
entrust, to oommit, to give in charge to, aliquid 
alicui. 2) D. aliquem in proximam civitatem, 
to bring in safely to ; thus, likewise, d. conjuges 
insulis, to the islands. 

DE-MANO, 1. v. intr. (Poet. & lat, but doubt- 
ful reading. ) To flow down. 

D£MARATUS, i, m. [= Aripiparof, ‘prayed 
for by the people’]. 1) The father of Tarquinius 
Priscus, who emigrated from Corinth to Tarqui- 
nii. 2) A king of Sparta , who lived as an exile 
at the court of Xerxes. 

DEMARCHUS, i, m. [= Jifria^o*]. (Ante-cL 
& lat.) The president of an Attic demos, a dem- 
aroh ; when used of Romans = a tribune of the 
people . 

DE-MENS, tis, adj. w. comp. Out of one's 
senses, senseless, foolish, mad, frantic, homo; 
(poet) dd. somnia, man us, crepitus. 

DEMENSUM, i, n. [demetior]. A ration of 
food furnished to a slave. (Ante-cl. & lat.) 

DEMENTER, adv. w. sup. [demons]. Fool- 
ishly, madly. 

DEMENTIA, ae,/. [demons]. Senselessness, 
folly, madness. 

DEMENTIO, — , — , 4. v. intr. [demens]. To 
be out of one’s senses, to be mad, to rave. 

DE-MEREO, ui, 2. v. tr. 1) (Rar., ante-cl. & 
lat) To merit, to deserve, to earn, pecnniam. 
2) Usually DemBreor, Itus, 2. dep., to deserve 
well of, to lay under obligation, to oblige, ali- 
quem, tarn potentem civitatem. 

DE-MERGO, si, sum, 3. v. tr. To sink, to 
sink down, to plunge in : d. dapes in alvum ; 
d. navem, corpus ; d. plebem in fossas, to force 
theplebs to descend into (i. e., to work in). Hence 
trop. == to oppress , to press down, aliquem ; pa- 
tria demersa; plebs demersa est aere alieno, 
is immersed in debt. 

DE-METIOR, mensus, 4. v. dep. tr. To meas- 
ure, to measure out, aliquid. 

Dte-MfiTO, messui, messum, 3. v. tr. To mow, 
to reap or cut 0$ segetes, fructus; also, d. 
agros, the com in the fields; (poet) d. flores, to 
pluck ; d. caput ense, to cut off. 

DEMETRIAS, &dis, /. [=r Afwrpirf*]. A town 
m Thessaly, originally called Pagasae, newly 
oolonized by Demetrius Poliorcetes — now Yolo. 
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DEMETRIEM, ii, n. [= Aij/rirpto*]. A t own 
in Phthiohs , •with a temple of Demeter. 

D£METRIES, ii, m. [= •*]. A proper 

name frequer.t among the Greekt ; thus, esp. 1) 
1>. Poliorcetes [= Tlohopulrris , ‘The Taker of 
Towns’], a eon of Antigonus, and king of Mace- 
donia — died while a captive of his father-in-law 
Seleuous, king of Syria (284 b. c.). 2) D. Pha- 

lereu9, a renowned orator , of Phalerum, near 
Athens, pupil of Theophrastus, and, under Cns- 
sander, governor of Athens (318 b. c.). 8) D. 

Magnes, a historian and philosopher , contempo- 
rary with Cicero. 4) A Cynic philosopher , of the 
time of Caligula and Nero. 

DEMIGRATIO, onis, /. [demigro]. An emi- 
gration. 

DE-MIG RO, avi, atum, 1. v. intr . To go or 
migrate from, to emigrate, ex agris in urbera ; 
d. hinc ex hominum vita, to die ; trop., non d. 
de statu suo, not to yield , depart from. 

DE-MlNUO, ui, utum, 8. v. tr. 1) With that 
as object by the taking away of which any thing 
is diminished — to take away from something: d. 
quinque numos de una mina; d. aliquid demea in 
eum benevolentia, ex regia potestate. 2) With 
that as object from which something is taken 
away — to diminish, to lessen (cf. diminuo) : d. 
copias ; inopia d. vires militum ; d. dignitatem, 
potentiam alicujus, to weaken. In partic., d. se 
or deminui capite, to lose one's political rights or 
to have them infringed. 

DEMInETIO, 5nis,/. [deminuo]. A dimin- 
ishing, lessening, civium, vectigalium ; tanta d. 
fit de imperio; d. provinciae, an abridging of one' s 
term of office in a province; d. mentis (lat), a be- 
ing out of one's senses ; d. capitis, the loss or di- 
minution of one's civil rights; d. sui, a loss of 
honour , dignity ; in gramm. = a diminutive form. 

DE-MlROR, atus, 1. v. dep. tr. To wonder 
greatly at (usually with censure implied — cf. 
miror, admiror) : d. audaciam illorum ; d. eos 
hoc sperasse ; demiror quid sit (Com.), I wonder. 

DEMISSE, adv. w. comp. & sup. [demissus]. 
1) Low: demisse volare. 2) Trop. : A) modestly, 
humbly: B) without courage , pusillanimously. 

DEMISSlCIGS, a, um, adj. [demitto]. (PI.) 
Hanging down. 

DEMISSIO, onis,/ [demitto]. *1) A letting 
down, lowering, storiarum. 2) Trop., d. animi, 
dejection , despondency. 

DEMIS8US, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of demitto]. I) Lowered , hanging down, bowed 
down, caput. 2) Of places, lying low, low, locus. 
8) Trop. : A) modest, meek, unassuming, hum- 
ble: B) disheartened, dejected: C) vox d., low : 
D) in low circumstances , indigent, poor. 

*DE-MlTlGO, 1. v. tr. To make milder, ali- 
quem ; pass., to grow milder , to relax. 

DE-MITTO, mis!, missnm, 8. v. tr. 1) To send 
down, to let down, to lower , to throw, to bring 


or sink down: d. imbrem coelo ; d. tunicam usque 
ad talas, to cause to fall or hang down ; d. subli- 
oas in terram ; d. numum in loculos ; d. antennas, 
arma ; (poet.) d. aliquem neci, Stygiae nocti, to 
send down to death , to Stygian night ; d. puteum 
alte (poet.), to sink deep into the ground; d. ag- 
men in vallem, equites in inferiorem campum, 
to lead down , to order to march down ; d. aliquem 
in carcerem, to cast into prison ; d. se in Cilici- 
am, to travel dovm to ; d. se or caput, to bow , to 
stoop; d. equum in fiumen, in cavam viam, to 
drive dovm; d. oculos, vultum, to cast down. 
Hence, trop. — a) demissus ab aliquo (poet.), 
descended from; demissus de coelo, sent dotcn 
from heaven (of a precious good, obtained in a 
supernatural way); prov., demissis manibus fu- 
gere (Com.) = in great haste — b) d. aliquid in 
pectus suum, to impress upon — c) d. se in ree 
turbulentas, in causam, eo, to venture into , to en- 
gage in any thing critical; fortuna me d. in eum 
casum, has brought me into — d) d. se ad minora, 
ad servilem patientiam, to condescend — e) d, 
animum, to lose courage , to become disheartened. 

DEMIURGUS, i, m. [= ituuovpyds]. The chief 
magistrate in certain Greek states. 

DEMO, mpsi, mptum, 8. v. tr. [de-emo]. To 
take away (without the idea of force or violation 
of law — cf. aufero, adimo, etc.): d. secures de 
fascibus; (poet.) d. fetus ex arbore, jugabobus; 
d. aoleas, vincula, to take off; trop., d. necesai- 
tudinem alicui, sollicitudinem ; aliquid demptum 
est ex dignitate populi; per se, derapto auctore, 
even putting the author out of the question. 

DEMOCRlTEES, or DemScrltius, a, um, adj. 
[= ATipoKplruot']. Of or belonging to Democritus; 
hence, subst. — a) Democritii, orum, m. pi., 
the followers of Democritus — b) Democritia, 
orum, n. pi., the doctrines of Democritus. 

DEMOCRl TlCES, a, um, adj. [Democritus]. 
Of or belonging to Democritus : D. philosophy 
the followers of Democritus. 

DEMOCRITUS, i, m. [-= AtjpiKptroi’j. A cele- 
brated philosopher of Abdera , who taught that the 
world had sprung from atoms — lived about 
450 b. c. 

DEM0LE0N, ontis, m. [= AvpoA/mk]. A cen- 
taur slain by Perseus. 

DE-MOLIOR, Itus, 4. v. dep. tr. 1) To tear 
or pull down, to demolish, statuam, parietem, 
domum. Hence, trop., to destroy, to annihilate, 
jus. *2) To oast off: d. culpam a se, to discharge 
one's self of blame. 

DEmOLITIO, onis, / [demolior], A tearing 
down, demolishing. 

DEMONSTRATIO, onis,/. [demonstro]. 1) 
A pointing out, indicating, an exact description 
or representation ; hence, in rhetoric, a demon- 
stration ; also in the pi. 2) A species of oratory. 

demonstratives, a, um, adj. [demon- 

Prop., indicating , pointing out; hence, 


. stro]. 
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demonstrative, i. e., describing the excellencies or 
the faults of a particular individual , and praising 
or blaming him accordingly : d. genus orationis. 
Hence, subst ., Demon 8 trativa, ae, /. = ge- 
nus orationis d. 

♦DEMONSTRATOR, oris, m. [demonstro]. One 
who shows or indicates , an indicator: d. unius- 
cuj usque sepeliendi, of the place where each was 
to be buried. 

DE-MONSTRO, avi, atura, 1. v. tr. 1) To 
point out, to show, to indicate, to designate : d. 
figuram digito, hominem alicui hence, in the 
lang. of law, d. fines alicui, to transfer an estate . 
2) To point out by speech or uniting : A) = to 
mention, to state, to declare, to say , Alicui rem, 
aliquid scrip to; causae quas supra demonstr&vi ; 
d. te id cogitasse, quid illud sit : B) to prove, 
to show, to demonstrate, ilium esse felicissimum. 

DEMOPHOON, ontis, m. [= Anpo $*«>]. 1) A 
son of Theseus and Phaedra , one of the combat- 
ants before Troy. 2) A companion of ASneas. 

DE-MORDEO, — , morsum, 2. v. tr. (Lat) 

To bite off. 

D£-M0RIOR, mortuus, 8. v. dep. intr. 1) To 
die o£ to die (out of a certain number, class, 
Ac. — cf. morior, etc.) : familiares nostri dd. 2) 
Trop. : A) (Com.) potationes dd., are dead and 
gone : B) d. aliquam, to die for love of any one. 

DE-MO ROR, atus, 1. v. intr. & tr. 1) Intr. 
(rar., ante-cl. & lat.), to loiter, to linger. 2) 
Tr., to detain, to delay, aliquem, novissimum 
agmen ; (poet.) d. Teucros armis, to restrain from 
battle; d. austros, to make the south winds wait , 
i. e., to prevent one from availing himself of a fa- 
vourable south wind; d. annos, to detain the years 
=t to remain alive (of an old man) ; d. mortalia 
arm a, to expect. 

DEMOSTHENES, is, m. [= A wof&w]. 1) 
An Athenian general in the Peloponnesian war. 
2) The most celebrated of the Greek orators — 
lived about 350 b. c. 

DE-MOVEO, movi, motum, 2. v. tr. To move 
away, to put away, to remove, aliquem de loco, 
hostes gradu; d. oculos ab aliquo, to turn away ; 
in partic. = to drive one away from a property , 
to remove by violence; hence, trop., d. aliquem 
gradu, to compel to give ground ; Pompeius vestri 
facti praejudicio demotus,/orccrf to yield; d. hunc 
ab illorum causu, to detach from ; d. odium ab 
aliquo, to avert; d. animutn de statu, to pul out 
of countenance , to disconcert. 

•DE-MOGITUS, a, urn, adj. [part, of the un- 
usual de-mugio]. (Poet.) Filled with the low- 
ing of cattle. 

DE-MU LCEO, — , lctum, 2. v. tr. To stroke 
with the hand , caput alicui ; Also, trop., to caress. 

DEMUM, ado. 1) Just, precisely, exactly, in - 
+eed: ille d. ; ibi d. ; quae d. causae, pray, what 
reasons f 2) (Mostly lat ) Only, solely, exclu- 
sively : id d. juvat ; suis d. oculis credidit ; ita 


| d., thus only. 8) With ado. of time, only = not 
till: nunc d., only now , now for the firs^dme; 
thus, likewise, turn or tuno d. ; post d.Jnot until 
later; modo d., not until lately ; ibi d., then only. 
4) (Lat.) = Tandem, at length (of a thing ex- 
pected or wished for), fi) (Lat) In an enume- 
ration = denique, finally. 

♦DE-MURM0RO, 1. v. tr. (Poet.) To mutter 
over, carmen. 

DEMCTATIO, onis, /. [derauto]. (Doubtful 
reading.) A changing, change. 

DE-MCTOj avi, atura, 1. t’. tr. & intr. (Ante- 
cl. & lat) 1) Tr., to change, to alter — often 
= to alter for the worse (cf. muto and iminuto) : 
d. orationem suam, ingenium. 2) Intr., to alter, 
to change, to become different. 

DENARIUS, a, urn, adj. [deni]. Pertaining 
to or containing ten ; esp., freq. numus d., or 
also abs., as subst., Denarius, ii, m., a Roman 
silver corn, originally = ten asses, later =r eighteen 
asses; in value, equivalent to an Attic drachma; 
trop., solvere ad d., to the last farthing. 

DE-NARRO, 1. v. tr. (Ante-cl., poet & lat) 
To tell in order , to relate, alicui aliquid. 
♦DENASO, 1. v. tr. [de-nasus]. To deprive 
of the nose, os alicui. 

♦DE-NATO, 1. v. intr. (Poet.) To swim down. 

DE-NEGO, avi, atum, 1. v . tr. 1) (Rar.) To 
deny, to declare that a thing is not so: d. datum esse 
quod datum est 2) To refuse, to deny (a re- 
quest, entreaty, &c. — cf. nego), alicui aliquid; 
(poet.) d. facere aliquid, to refuse to do a thing. 

DENI, ae, a, adj. num. distr. in the pi. [de- 
cern]. 1) Ten at a time, ten each : uxorcs ha- 
bent deni inter se communes; adduxcrunt denos 
ad colloquium. 2) (Poet & lat) With numeral 
adverbs — ten : bis dd. ; ter dd. 

DENlCALIS, e, adj. [de-nex]. Purifying 
from death: feriae dd., or abs., as subst., Deni- 
cales, ium,/. pi., a funeral solemnity, a solemn 
purification of the Roman families , in honour of their 
deceased members , to whom sacrifices were offered. 

DENlQUE, adv . 1) (Rar.) Then, thereupon, 
after that: ille imperat reliquis civitatibus obsi- 
des ; d. ei rei constituit diem, hue omnes con- 
venire jubet; quid d. ngitis? what are you doing 
now f 2) Of time, at last, finally = postremo : 
quo evasurum hoc d. est ? Hence : A) sometimes 
= tandem, at length, now at length (to denote 
something long expected) : hoc ex tuis literis d. 
cognovi : B) esp. with adv. of time •= demum, 
only, precisely, just: nunc d. ; turn d., only then; 
thus, likewise, is d. 8) Very freq , to denote 
the close of a series — finally, lastly. 4) In 
adding a stronger or more general idea to the 
one preceding — nay rather, in short, in fine, 
in a word : pernegabo, peijurabo d. ; video te 
fodere aut arare aut aliquid facere d. ; vitavi d. 
culpam, at the most. Hence = anyhow, at least: 
nostros praesidia deducturos aut d. intelligen- 
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tias serrxturos crediderunt. 5) (Lat) = Ideo, 
hence, therefore, accordingly. 

DENOMINATE, onis ,/. [denomino]. (Lat.) 
The designation of a thing by some other than its 
proper name , the use of one word instead of another 
(os, Vulcanus instead of ignis), metonymy. 

DE-NOMlNO, avi, atum, 1. v. ir. (Poet. A 
lat.) To name, to deeignate, to denominate, 
aliquem hinc. 

DE-NORMO, avi, atum, 1. v. tr. [norma]. 
(Poet. & lat.) To make irregular in shape , 
agrum. 

DENOTATIO, onis, /. [denoto]. (Lat) A 
marking or pointing out. 

DE-N0TO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To mark, 
to note, to point out, to designate, rem ; d. ali- 
quem necandum. 2) To distinguish or perceive 
dearly, rem. 

DENS, tis, m. 1) A tooth: dd. adversi, the 
front teeth ; dd. genuini or maxillares, the jaw 
teeth or grinders ; d. Indus (poet.) = ivor^; prov., 
albis dd. deridere aliquem (PI. — v. Albus). 2) 
Of things in the form of a tooth, e. g., the tooth 
of a comb, saw , Ac., the fluke of an anchor , coul- 
ter of a plough , a prong, spike : dd. aratri, pec- 
tinis, serrae. 3) Trap. , envy. 

DENSATIO, 5nis,/. [denso]. (Lat.) A thick- 
ening. 

DENSE, ado. w. comp. & sup. [densus]. 1) 
Thickly, closely. 2) Of time, frequently. 

DENSEO, — , — , 2. ) v. tr. [densus]. To 

DENSO, — , atum, 1. j thicken, to make thick, 
to join closely together, to press together: d. ignem, 
catervas, ordines ; d. scuta super capita, to hold 
the shieUs close together over their heads ; trop ., d. 
orntionem (lat.), to condense; (poet.) tenebrae 
densantur, thickens; coelum densetur, is clouded, 
overcast . 

DENSlTAS.atis,/. [densus]. (Lat.) l)Thick- 
ness. 2) Trop., condensation, sententiarum. 

DENSUS, a, um, adj. with comp. A sup. 1) 
Thick, dense (consisting of parts closely united 
— cf. crassus and spissus ; opp. to rarus) ; d. 
silva, agmen, acr, nimbus, corpus: poet., with 
abl. t full of any thing , crowded with : specus d. 
virgis. Hence, trop of discourse, condensed, 
concise: Thucydides d. et brevis. 2) (Poet) 
Of the parts themselves of which a thing is com- 
posed : A) thick =■ closely joined together , set 
close: dd. frutices, comae, hostes : B) of time, 
closely following each other , repeated frequently, 
frequent, plagae, amores. 

DENTALIA, ium, n. pi. [dens]. A share- 
beam of a plough ; hence, a ploughshare. 

DENTATUS, a, um, adj. [dens], 1) Furnished 
with teeth, toothed, puella: male dentata, having 
bad teeth ; hence, furnished with any thing in the 
form of a tooth , pointed, spiked, toothed, serra ; 
trop . (poet.) = biting t frigus, ignis. *2) Pol- 


ished with a tooth, charta. 3) A Roman cog- 
nomen ; as, M. Curius Dentatus. 

DENTER, tris, m. [dens]. A surname of M. 
Livius (consul 302 b. c.). 

DENTIFRANGIbCLUS, i, m., and DentYfran- 
gTbulum, i, n. [dens-frango]. (PI.) A tooth- 
breaker (the masc., of a person; the neut., jo- 
cosely, of the fist). 

DENTlLEGUS, i, m. [dens-lego]. (PI.) One 
who picks up his teeth that have been knocked out , 

a tooth-gatherer. 

DENTIO, 4. c. intr. [dens]. 1) (Lat.) To 
teeth, to breed or cut teeth (of children). 2) 
(PI.) Dentes dd., ache from hunger. 

DE-NUBO, psi, ptifm, 3. v. intr. (Poet & lat) 
To marry (of a woman, prob. beneath her sta- 
tion in life), in domum ejus. 

DE-NCDO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
naked, to lay bare, to uncover, aliquem, ossa. 
2) Trop. : A) to reveal, consilium suum alicui : 
B) to plunder, aliquem. 

DENUNClATIO, onis,/. [denuncio]. An an- 
nouncement, intimation, proclamation, victo- 
riae; d. belli, a declaration ; d. periculi, a men- 
acing; d. testimonii, a threatening to summon one 
as witness; d. Catilinae = the order, command ; 
d. accusatoris, a denunciation. 

D£- NUNCIO, avi, atum, 1. v. tr. To an- 
nounce, to intimate, to proclaim, to declare, to 
notify (esp. as a tech. t. in the lang. of politics, 
religion, and law) : d. alicui aliquid, bellum po- 
pulo Romano ; d. collegam cum hoste pugnasse, 
quid sentias ; denuncio tibi ut ad me scribes, I 
enjoin upon you; d. ne saltum ilium transeas, I 
command; thus, likewise, d. manus abstineant 
In partic. : A) of omens, Ac., prodigia Caesari 
caedem dd. : B) d. alicui testimonium, to sum- 
mon one as witness. 

DENUO, adv. [contr. from de-novo]. Anew 
(mostly colloq.): 1) denoting a restoration of 
that which has been destroyed = de integro: 
urbes sub verses d. condidit. 2) Denoting a re- 
petition = rursus, a second time, once more, 
again: dixi equidem sed dicnm d. 3) (Com.) 
Denoting a return to a former stAte or change 
from the present — again : aperi — , continuo 
operito d., shut it again immediately. 

DEOIS, Idis,/. [= (Poet.) The daugh- 

ter of Deo (Ai;w = Ceres), i. e., Proserpina . 

DEOlUS, a, um, adj. [Deois]. (Poet) Per- 
taining to or saored to Deo (— Ceres). 

DE-0n£RO, 1 v. tr. To unload, to disburden, 
navem ; trop., d. aliquid ex illius invidia, to taka 
away. 

DEORSUM, adv. [de-vorsum = versum]. 1) 
Of motion, downwards, ferri; sursum d., up- 
wards and downwards , up and down. 2) (Ante- 
cl.) Of position, below, underneath. 

DE-OSCCLOR, atus, 1. r. dep. tr. 1) (Ante- 
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el.) To kits affectionately, aliquam. 2) Trop. 
(Lat.) To praise highly. 

DE-PACISCOR (or De-p§ciscor), pactus, 8. 
v. dtp. tr. 1) To stipulate or bargain for: d. 
partem cum illo ; d. aibi tria praedia. 2) Abe., 
to make an agreement or contract, cum aliquo ; 
morte d. cupio, I am content to make a bargain 
with death, i. e., to die. 

♦DEPALMO, 1. v. tr. [de-palma]. To strike 
with the open hand, to box on the ear. 

DE-PANGO, — , pactum, 8. v. tr. (Ante-cl. 
& lat.) To drive or to fix into (in a downward 
direction): d. aliquid in terram. 

♦DE-PARCUS, a, um, adj. (Lat.) Very sparing, 
niggardly. 

DE-PASCO, pavi, pastum, J 8. v. tr. 1) Of a 

DE-PASCOR, pastua, dtp. j shepherd (in act. 
form only), to pasture upon, to feed o ft, sal turn. 
2) Of cattle: A) to feed or browse upon, segetes: 
hence, B) improp. — a) in gen., to eat up, to 
consume : serpens d. miseros artus ; altaria de- 
pasta, on which the flesh of the victims has been 
consumed — b) trop., a) febris d. artus, consumes , 
makes thin and meagre ; /3) = to take away, to 
remove: luxuriem d. stilo. 

♦DEPASTIO, onis, /. [depascor]. (Lat.) A 
feeding, browsing. 

DE-PECTO, — , xum, 3. v. tr. (Poet & lat.) 
To oomb down, crines; trop., d. aliquem = to 

eudgel. 

*DEp£cQLATOR, oris, m. [depeculor]. A 
plunderer. 

DE-PEc 0LOR, atus, 1. v. dtp. tr. To plun- 
der, to rob, to pillage, to rifle: d. templum omni 
argento; trop., d. laudem familiae tuae, to di- 
minish, to injure. 

DE-PELLO, puli, pulsum, 8. v. tr. 1) To 
thrust, drive, or chase down or away, to expel, 
to force away : d. aliquem equo ; simulacra de- 
orum depulsa (— dejecta) ; d. aliquem recta vi&, 
anseres deFalerno. In partic. — a) of an enemy, 
Ac., d. hostem tota Sicilia, praesidia barbaro- 
rum ex his regionibus — b') d. puerum a matre, 
lacte, to wean. 2) Trop., to keep or ward off, 
to deter, to divert : d. omnes molestias ; d. tur- 
pitudinem, pericula alicui; d. aliquem senten- 
tia, a euperioribus consiliis, to make one desist 
from ; d. aliquem spe, to deprive of hope; non 
d. aliquem dictis quin, etc., not to deter by words 
from; but d. aliquid dictis (Lucr.) = to deny. 
*8) Intr. (Lucr.), to deviate. 

DE-PENDEO, 2. v. intr. 1) To hang down: 
pugio d. a cervicibus ; galea d. ramis. 2) Trop. : 
A) (poet ) to depend upon, to rest upon; d. a 
die veniente : B) of words, to be derived. 

DE-PE NDO, di, sum, 3. v. tr. A intr. 1) Tr., 
to pay, alicui aliquid; d. reipublicae poenas, 
to suffer the punishment merited by one's conduct 
towards the state , to render atonement to the state. 


2) To spend, tempora amori; d. caput armis 
to give up. *8) (PI.) Intr., to weigh less. 

DE-PERDO, dldi, dltum, 8. v. tr. 1) To de- 
stroy, to ruin (used only in the part, deperditus 
as an adj.): d. inopia, impoverished by; d. amore 
dying with. 2) To lose, bona et honestatem, ali 
quid de existimatione sua; in the part., deper- 
ditus (lat.), corrupt, abandoned. 

DE-P£REO, ii, 4. v. intr. 1) To ge to ruin, 
to be lost, to perish : naves, exercitus, homo d. 
2) Trop. (mostly colloq. A lat.), to be despe- 
rately in love with some one, aliquam. 

DEPlLO, — , Stum, 1 . v. tr. [pilus]. To de- 
prive of hair or feathers, to pluok. 

DE-PINGO, nxi, ictum, 8. v. tr. 1) To paint, 
to depict, imaginem, pugnatn Marathoniam. 2) 
Trop., to represent by means of discourse or in 
one's mind, to describe, to depict, to represent, 
aliquem, vitam alicujus ; d. cogitatione aliquid, 
to imagine; minuta quaedam nimiumque depicta, 
too elaborately painted. *8) (Lat.) To embroider. 

DE-PLANGG, nxi, 8. v. tr. (Poet.) To be- 
wail, to lament, aliquem. 

DE-PLEO, evi, etum, 2. v. tr. (Ante-cl. A lat.) 
To empty out, to rack oi£ oleum ; d. sanguinem, 
to let blood. 

*Dfi PLEXUS, a, um, part, of the unusual de- 
plector. (Lucr.) (hasping, embracing. 
*DEPLORABUNDUS t a, um, adj. [deploro]. 
(PI.) Lamenting, weeping bitterly. 

DEPLORATIO, onis,/. [deploro]. (Lat.) A 
lamenting, bewailing. 

DE-PLORO, avi, aturn, 1. v. intr. A tr. 1) 
Intr., to weep bitterly, to moan, to complain, de 
re aliqua. 2) Tr., to bewail, to lament, to de- 
plore, aliquid, multa de illo. 8) To deplore as 
lost, to give up, legiones, spem, nomen Romanum. 

DE-PLUIT, — , — , 3. v. intr. — only in the 
third pers. sing. (Poet.) It rains down. 

DE-POLIO, — , Itum, 4. v. tr. (Ante-cl. A lat.) 
To polish off; to polish; jocosely (PI.), aliquem 
virgis, to cudgel. 

DE-PONO, posui, posltum, 3. v. tr. 1) To lay, 
to place, to put or set down : d. arma ; d. plan- 
tas sulcis, to plant ; d. coronam in aram, caput in 
gremio alicujus; d. librum de manibus ; d. ex- 
ercitum in terram, to land, to disembark ; trop. 
(PI.) d. aliquem vino, to drink down; (poet.) = 
to lay down as a stake or wager. 2) To lay down 
for safe-keeping and preservation, to deposit, to 
set in a place of safety: d. gladium apud te; d. ob- 
sides apud eos, pecuniam in templo, omnia sua 
in silvas ; trop. — to entrust, to commit to the 
care of, rem in amicorum fide. 8) To lay down, 
to abandon, to give up, to resign, contentionem, 
invidiam, consilium adeundae Syriae, dictatu- 
rum, imperium. Hence — . to decline, to refuse: 
d. triumphum, provinciam. 4) Part, depositus 
= dying or dead, deceased (as it was the custom 
to take persons who were dying, or who had just 
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died, out of their beds, and lay them on the 
ground), parens; trop ., reipublicae pars d., given 
up, lost . 

LEpOpClATIO, onis,/. [depopulor]. A lay- 
ing waste, pillaging. 

DEPOPClATOR, oris, m. [depopulor]. One 
who lays waste or pillages , a pillager. 

D£-POPCLOR, atus, dep., also (ante-cl. &lat.) 
Depopulo, — , atum, 1. v. tr. To lay waste, to 
pillage, agros, multas urbes. 

DE-PORTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To carry 
or convey down, to bring down or away : d. fru- 
mentum in castra; naves quae exercitum eo 
deportaverunt; thus, likewise, d. victorem ex- 
ercituin ; d. triumphum, gloriam ex illis genti- 
bus, to gain , to obtain ; d. aliquid ex provincia, 
to bring along with one's self. 2) (Lat.) To ban- 
ish to a remote place , to transport (with the loss 
of civil rights — cf. relego). 

DE-POSCO, poposci, 3. v. tr. 1) To demand 
urgently, to demand as a right , unum imperato- 
rem, aliquid; d. sibi has partes, consulatum. 
2) In partic. : A) to demand that a person be de- 
livered over or brought to punishment: d. aliquem 
ad poeuam, ad mortem, and (lat.) morti, to in- 
sist on one's death : B) to challenge to a fight. 

DEpOsITIO, onis,/. [depono]. (Lat.) Prop., 
a laying down ; in rhetoric, a breaking off, stop- 
ping at the end of a period. 

DE-POSTOLO, 1. v. tr. To demand urgently. 

Dfi-PRAEDOR, atus, 1. v. dep. tr. (Lat.) To 
pillage, agros. 

*DEPRAVATE t adv. [depravatus, part, of de- 
pravo]. Perversely. 

DEPRAVATIO, onis, /. [depravo], A per- 
verting, distorting, disfiguring, oris; trop., a 
deforming, depraving, animi ; d. verbi, misin- 
terpretation; d. coosuetudinum, corruption. 

DE-PRAVO, avi, atum, 1. v. tr. To pervert, 
to distort, to disfigure, oculos, rem; trop., to 
corrupt, to deprave: d. puerum indulgentid, 
mores ; seducere ac d. 

*D£PR£CABUNDU3, a, um, adj. [deprecor], 
(Lat.) Earnestly entreating. 

*DEPR£CANEUS, a, um, adj. [deprecor]. 
(Lat.) That may be averted by praying. 

DEPRECATIO, onis, /. [deprecor], 1) A 
praying that an evil may be averted , a depreoation : 
d. periculi. 2) A praying for excuse or pardon = 
deprecation: d. facti illius. 3) An imprecation: 
d. deorum, an imprecating of divine punishment (in 
case one commits a perjury). 

DEPRECATOR, oris, m . [deprecor]. One who 
averti by praying , an intercessor. 

DE-PRECOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To pray 
against, to seek to avert by praying , to deprecate: 
d. justam querimoniam, mortem. 2) To ask or 
beseech one instantly for a thing, to implore (esp. 
when an evil is to be averted) : d. aliquem ne 
festinet; also, with an acc. of the thing prayed 


for : unum hoc deprecor ne putetis, etc. Hence 
= to obtain or rescue by praying that which is in 
danger — a) d. multorum vitam ab aliquo, pa- 
cem — d. aliquem a civibus, to obtain pardon for 
one by intercession , to rescue his life . *8) In ask- 

ing for pardon, to allege as an excuse, to plead 
in excuse: legati dd., regem seel ere Jugurthae 
lapsum esse. 4) To imprecate, to invoke an evil 
upon one. 

DE-PREHENDO, di, sum, 3. v . tr. 1) To 
seize, to catch, to stop, to snatch away : d. ali- 
quem in ipso flumini8 vado, partem legatorum, 
onerarias naves; (poet.) flamina deprensa ven- 
ds, restrained, delayed. 2) To take in the act, to 
catch, to surprise one (esp. in doing something 
bad — cf. comprehendo) : d. aliquem in maximo 
scelere, hostes sine duce, serpentem in via; 
freq., of a storm, &c., to overtake a ship. Hence, 
trop., to embarrass, to drive into a strait ; freq., 
in the pass., deprehensus negare non potuit. 
3) (== Comprehendo.) To discover, to notioe, to 
perceive, to learn, to see, &c., facinus, venenum, 
falsas gemmas ; lector aliquid d. ; (rar.) d. ali- 
quos mitti. 

DEPREHENSIO, onis, /. [deprehendo], A 
discovery. 

DEPRESSE, adv. with comp, [depresses]. 
Deeply. 

DEPRESSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[deprimo]. 1) Low, lying deep, locus. 2) Of 
speech, low, bad. 3) Of the voice, low, sup- 
pressed. 

DEPRlMO, pres9i, pressum, 3. v. tr. 1) To 
press or sink down, to depress : onus d. me ; d. 
aratrum in terram. Hence : A) d. navem, to 
sink to the bottom , to sink : B) to sink or dig 
deep : d. fossam ; locus duodecira pedes humi 
depressus; saxum in mirandam altitudinem de- 
pressum, lying deep. 2) Trop., to press down, to 
suppress, veritatem, aliquem; d. preces alicujus, 
to silence. 

*DEPROELIANS, tis, adj. [ part, of the unu- 
sual de-proelior]. (Pqet.) Combating violently. 

DE-PROMO, prompsi, promptum, 3. v. tr. To 
draw forth, to take or bring out, pecuniam ex 
aerario ; trop. d. argumenta ex his locis. 

DE-PRO PERO, 1. v. intr. & tr. (Ante-cl. A 
poet.) 1) Intr., to hasten, sacrificare. 2) Tr., 
to acoelerate : d. coronas, to procure quickly. 

DEPSO, psui, pstum, 3. v. tr. [= A«/ A»], To 
knead, farinam ; d. coriam, to tan. 

DE-PtjDET, uit, 2. v. impers. (Poet. & lat.) 
1) To be ashamed : d. me hoc facere, lam ashamed 
to do this. 2) To lose all shame, to be past shame: 
d. aliquid facere, I cease to be ashamed of doing 
this. 

*DE-PCDlCO, 1. v. tr. (Ante-cl.) To deprive 
of chastity, to dishonour, aliquant. 

DE-PUGNO, avi, atum, 1. v. wit. & tr. To 
fight to & decisive issue, to bn eg a combat to 
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an end, to fight eagerly: d. acie instruct*, cum 
aliquo ; cogi ad depugnandum, to be forced to a 
decisive battle ; (PI.) d. proelium, to fight out . 

DEPULSIO, onis,/. [depello]. 1) A warding 
off; averting, mali, servitutis. 2) D. luminum, 
the falling down of rays of light. 

DE-PULSO, 1. v. tr. (PI.) To push aside. 
DEPULSOR, oris, m. [depello]. (Rar.) One 
who wards off or averts , an averter, dominatus. 
♦DE-PUNGO, 3. v. tr. (Pers.) To mark off. 

DE-PURGO, — , atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & 
lat.) To clean out, to cleanse, pisces. 

DE-Pt)TO (I.), avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. 

A lat) To cut off, to prune, malleolum, vineam. 

DE-rCTO (U.), 1. v. tr. (Ante-cl. & lat.) = 
Puto. To deem, to consider, to count : d. suam 
operam parvi pretii ; d. aliquem hominem ; d. 
aliquid in lucro, to regard as a profit. 

♦DEPTGIS, e, adj. [de-pyga]. (Poet) With- 
out buttocks, with thin buttocks. 

DE-RADO, si, sum, 3. v. tr. (Ante-cl. & lat) 
To sorape or rub off, to shave off: d. capillum 
ex capita or d. caput, the hair ; margo derasus 
cunctis, bare. 

DERBE, oa, f. [= A/p0*]. A town in Lydia. 
DERBETES, is, m. [= Acp/Ji An inha- 
bitant of Derbe. 

DERCfiTIS, is, or Derceto, us,/. [= Aip*n*S]. 
A Syrian goddess , supposed to be the same as 
Aphrodite, and worshipped under the form of 
a fish. 

DERELICTIO, onis,/., and (lat) *Der51ictus, 
us, m. [derelinquo]. An abandoning — a disre- 
garding, neglecting. 

DE-REL1NQU0, llqui, lictum, 3. v. tr. To 
leave entirely, to forsake, to leave behind ; hence, 
to neglect (cf. relinquo): d. aliquem, orationes; 
naves derelictae ab aestu ; res desertae ac dere- 
lictae ; derelictus ab aliquo, disregarded, treated 
with indifference. 

D£-R£PENTE, adv. (Mostly ante-cl.) Sud- 
denly. 

DE REPO, psi, — , 3. v. inlr. (Poet. A lat) 
To creep down. 

DE-RlDEO, si, sum, 2. v. tr. To laugh or 
scoff at, to deride, aliquem, dictum. 

DERIdICOLUS, a, um, adj. [derideo]. Very 
ridiculous; hence, subst., Deridiculum, i, n., 
an object of ridicule, a laughing-stock: deridi- 
culoesse: ad dd., for fun. 

D£-RlGESCO, gui, — , 3. v. inch. intr. (Poet) 
to grow wholly stiff or entirely rigid. 

DERiP 10, Ipui, eptum, 3. r. tr. [de-rapio]. To 
•mil or tear down, to tear off, to tear away or 
loose : d. aliquem de ara, vestem a pectore, pel- 
lem leoni ; d. lunam coelo (poet.), to draw down; 
trop., d. tantum de alicujus auctoritate, to dimin- 
ish, to detract from. 

DERlSOR, oris, m. [derideo]. (Poet A lat.) 


A mocker, scoffer, sooner ; also — a jester, a 
buffoon: d. imi lecti (of the scurra q. v.). 

DERtSUS, us, m. [derideo]. (Lat) Derision, 
scon. 

DERlVATIO, onis, / [derivo]. 1) A tun- 
ing of£ fluminum. 2) In rhetoric, an exchange 
of a word for a milder one of a similar meaning 
(as* fortis instead of temerarius). 

I)£RlVO, avi, atum, 1. v. tr. [de-rivu9]. To 
tun off; to convey from its regular course (esp. 
water), aquam ex flumine ; trop., d. cogitatio- 
nem in Asiam, to direct to ; d. culpam in aliquem, 
to lay the blame upon ; in grammar, to derive one 
word from another. 

DErOGATIO, onis, /. [derogo]. A partial 
abrogation, i. e., limitation of a law effected by 
the repealing of a clause. 

*DE-R0gITO, 1. v. tr. (PI.) To ask repeatedly. 

D£-R0GO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to de- 
mand from. Hence, 1) to take away or detract 
from , to diminish : d. aliquid de honestate, ex 
aequitate ; freq., d. alicui aliquid, esp. d. ali- 
cui fidem = to deny or not to give credit to. 2) 
D. legi or aliquid de lege, to abrogate a part of a 
law, to limit or restrict it. 

DEROSUS, a, um, part, of the unusual de- 
rodo. Gnawed away. 

DERTONA, ae, /. A town in Liguria — now 
Tortona. 

DERUNCiNO, — , atum, 1. v. tr. [de-runcina]. 
To plane off; trop., d. aliquem, to deceive. 

DE-RUO, ui, — , 8. v. tr. To cast or throw 
down: biems d. aquam; trop., d. cumulum de 
laudibus alicujus, to take away the excess of one's 
glory. 

DERUPTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
the unusual derumpo]. Precipitous, steep, ripa; 
as subst., Derupta, drum, n. pi., precipices. 

DE-SACRO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) 1) To 
oonsecrate ; hence, to deify. *2) To destine to 
any use. 

DE-SAEVIO, ii, 4. v. intr. (Lat.) To rage 
furiously : hiems d. 

DE-SALTO. — , atum, 1. t>. tr. (Lat) To 
dance through, to represent by dancing, can- 
ticura. 

DESCENDO, di, sum, 3. v. intr. [de-scando]. 
1) To go or oome down, to fall down, to descend: 
d. ex equis, de rostris; d. ad naves, ad mare, 
in campum ; thus, likewise, d. in forum, to de- 
scend to the forum (the Roman market-place ly- 
ing between two hills) ; also abs., hodie non de- 
scends, he does not make his appearance in the 
forum ; exercitus d. in planicicm, marches dovm; 
ferrum alte d. in corpus, penetrates deeply ; thus, 
likewise, trop., verbum d. in pectus, sinks into; 
and, injuria d. altius, affects , makes a deep im- 
pression upon , his mind. Hence, more generally, 
exercitus d. in proelium, in aciem, enters into, 
engages in battle . Also = to dismount, to alight 
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2) TS\p.: A) vox d., is lowered: B) illiquid d. 
in auros judicir, it submitted to the examination 
of the critic : C) to lower one’s self or descend to, 
to yield or agree to ( something unworthy or dis- 
agreeable) : d. ad vim et arma, ad accusandum; 
d. ad praemia frontis urbanae, to strive after the 
rewards frequently obtained by boldness and impu- 
dence : I)) d. ab antiquis (lat), to be inferior to. 

DESCENSIO, onis, /., and (lat) Descensus, 
us, m. 1) A descending; hence, concr ., a de- 
scending wa y, descent: difficilisd. *2) (Descen- 
sio only — lat) A descent or sunken place in a 
bathing-room. 

DE-SCISCO, Ivi or ii, Itura, 3. v. intr. 1) To 
revolt from , to desert, to go over to : d. a Latinis 
ad Romanos, to go over from the Latins to the Ro- 
mans. 2) Trap., to deviate, to depart, a veri- 
tate, a pristine causa ; d. ad saevitiam, to de- 
generate or fall into ; d. a vita, to depart this 
life = to die. 

DE-SCRlBO, psi, ptum, 8. v. tr. 1) To deli- 
neate, to draw, formas geometricas in arena. 
2) To describe, to represent by words or writing , 
to depiot : d. mores hominum ; d. aliquem latro- 
nem, any one as a robber ; rarely with an accus. 

c. infin. 8) To divide into parts , to classify, an- 
num in duodecim menses; d. populum censu, 
according to their property. 4) To apportion, to 
assign, to appoint to any one as his share: d. bona 
comitibus suis, to distribute among ; d. duodena 
jugera in singulos homines ; d. civitatibus pe- 
cunias, to apportion the sum of money to be raised 
among the states ; d. jura, to determine the rights 
of each , to regulate their legal affairs. 5) To copy, 
to transcribe, librum. 

DESCRIPTE, adv. [descriptus]. In good 
order, methodically. 

DESCRIPTIO, onis, /. [describo]. 1) A 
sketch, delineation, coeli. 2) A description, 
representation ; in rhetoric, a characterizing. 8) 
A division, distribution, populi, rerum fugien- 
darum expetendarumque. 4) A disposition, ar- 
rangement : d. civitatis ; d. aedificandi, the plan 
of a building. 

*DESCRIPTIUNCCLA, a e,/. [dim. of descrip- 
tion (Lat.) A short description. 

DESCRIPTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
describo]. Well-arranged or distributed, regu- 
lar, orderly. 

D£-S£CO, cui, ctum, 1. v. tr. To out of£ 
partes ex toto, segetem, callum. 

D£-S£RO, rui, rtum, 3. v. tr. Prop., to leave 
the ranks (series) ; hence, to leave, to forsake, 
to abandon = to sever a connexion with one or 
several persons (cf. rclinquo, destituo, etc.): d. 
aliquem. In partic., very freq. = to leave contrary 
to one's duty — a) = destituo, to leave in the lurch : 

d. amicuin — b) of soldiers, to desert: d. exer- 
citum — c) d. officium, to neglect one's duty ; d. 
rempublicam, not to fuff l one's duty towards the | 


state ; d. sacra, to neglect — d) d. jus suum, to 
abandon , to give up — e) d. vadimonium (v. Va- 
dimonium). 

DESERTIO, onis,/. [desero]. A neglecting, 
slighting, juris. 

DfiSERTOR, oris, m. [desero]. One who 
neglects or forsakes, amicorum ; in partic., as 
a military tech, t, a deserter. 

DESERTUS, a, um, adj. w. comp, k sup. [port. 
of desero]. 1) Waste, desolate, desert, uninha- 
bited, locus; hence (poet. A lat), subst., De- 
serts, drum, n. pi., desert places , deserts. 2) 
Solitary, lonely, single, arbores ; reditus d., not 
noticed or cared for by anybody. 

DESERVIO, 4. v. tr. To serve xealously, to 
be devoted to, to be subject to, alicui ; d. corpori, 
to be enslaved to the body ; d. studiis, to apply 
one's self xealously to. 

DESES, Idis, adj. (the nom. sing, seems to be 
unusual) [desideo]. Indolent, inactive, idle, 
homo, res Romans, vita. 

DE-SICCO, — , atom, 1. v. tr. (PI.) To dry 
up, vasa. 

DESlDEO, sedi, — , 2. e. intr. [de-sedeo]. 
(Rar.) Prop., to sit down, i. e. == to remain 
inactive somewhere, to be inaotive or idle: d. 
totum diem ; d. in discrimine sociorum. 

D£SlD£RABlLIS, e, adj. w. comp, [desidero]. 
Desirable. 

DESIdERATIO, onis, /. [desidero]. (Rar.) 
A desire, wish. 

DESiDERlUM, ii, n. [desidero]. 1) A desire, 
longing for any thing lost or no longer possessed: 
desiderium rerum mihi carissimarum : hence, 
freq. = regret, grief for the loss of a person or 
thing: desiderium ejus ferre non possum, his loss , 
to have lost him. 2) D. natural© or corporis, a 
natural necessity. 8) (Lat.) A request, petition: 
ferre d. militum ad Caesarem. 4) A person 
longed for: valete meadd. valete. 

DESIDERO, dvi, atom, 1. v. tr. I) To desire, 
to wish, to long for : d. aliquem, vires adoles- 
centis; oculi mei te dd., long after you ; d. aliquid 
ad me importari. Hence, d. aliquid ab aliquo, 
to ask for, to demand; also, hoo d. Iongiorem 
orationem. 2) To miss; hence, to lose: ex mo 
audios, quid in oratione tua desiderem, what / 
miss in your speech ; d. ducentos milites in hoo 
proelio ; nulla omniuo navis desiderata est 

DESlDIA, a e, /. [desideo]. 1) (Poet.) Are- 
maining long at a place , a lodging. 2) Idleness, 
inactivity, slothfulness, a doing nothing. 

♦DESiDlABCLUM, i, n. [desideo]. (PL) A 
lounging-place. 

DESiDlOSE, adv. [desidiosus]. SlothfuDy, 
idly. 

DESIDIOSUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[desidia]. 1) Inaotive, slothful, lasy, otiura, 
homo. 2) Making inaotive, causing idleness, 

I enervating , delectatio, ars, illecebrae. 
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DE-SlDO, sedi. 8. v. intr. To sink down, to 
settle down: terra d. ; trop ., mores dd., degene- 
rate , grow worse. 

DESIGNATE, onis, / [designo]. 1) A de- 
signating, marking out. 2) An arrangement, 
or disposition, operis ; also = an election , appoint- 
ment to an office: d. consul a tus, to the consulship: 
d. annua. 

DESIGNATOR, oris, m. [designo]. One who 
regulates, arranges ; in partio. — a) one who as- 
signed the places of the audience in a theatre — b) 
a master of ceremonies at a funeral — o) the pre- 
sident at public spectacles. 

DE-SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to take 
off the seal from any thing , and thus to bring it to 
light. 1) To designate, to mark out : d. urbem 
sulco, to mark out the place for the future town by 
a furrow ; d. locum circo. Hence, trop., to de- 
scribe by speech or discourse , to represent: A) d. 
aliquid verbis; d. aliquid oculis, to point out: B) 
haec dd. nimiam luxuriant, betray: C) (poet.) 
to cause , to effect: quid non ebrietas d. ? Also 
(Com.), in a bad sense, to perpetrate: modo quid 
designavit ! what a thing he has just perpetrated! 2) 
To regulate, to arrange, to dispose, to appoint : 
d. et oonstituo aliquid. In partio., consul (also 
quaestor, etc.) designatus, the consul elect (chosen 
for the next year; trop., designatus reipublicae 
(of an unborn child), a future citizen. 

DESiLIO, Ilui, ultum, 4. v. intr. [desalio]. To 
leap down, de navibus, ex navi, ab equo, e sca- 
pula in terrain ; trop., imitator d. in artum, ven- 
tures into a strait , difficulty. 

DE-SlNO, Ivi or ii, itum, 8. v. tr. & intr. 1) 
Tr., to leave off, to cease or desist from; hence, 
to omit: d. facere aliquid; rarely d. rem, 
re aliqua, and (poet. A Gr.) d. querelarum; 
orationes legi de sitae sunt, are not read any 
longer ; thus, likewise, impers., desitum est dis- 
puted, it has ceased. 2) Intr., to cease, to end, 
to come to an end, bellum, imbres. Hence — 
a) (poet) d. in piscem, to finish m the form of a 
fish — b) of a period, similiter d., to end in the 
same way. 

DESlPIENTIA, a e,/. [desipio]. (Lucr.) Fool- 
ishness. 

DESlPIO, 8. v. intr. [de-sapio]. To be fool- 
ish, to act foolishly : dulce est desipere in loco, 
to play the fool. 

DE-SI8TO, stlti, stltum, 8. v. intr. To desist 
or cease from any thing , to give over, to leave 
off: d. itinere, consilio; d. de sententia, a de- 
fensione; (poet) d. pugnae; (PI.) non d. quin, 
etc. : (poet) sonus d. in ore, stuck in my throat. 

DESOLO, avi, atum, 1. v. tr. [de-solus]. 
(Poet A lat) To leave alone, to forsake, to 
abandon, agros ; mostly in the part, desolatus, 
desolate, waste, uninhabited, homo, locus ; d. ser- 
vilibus ministeriis, deprived of all attendance. 

DE-SPECTO, 1. v. tr . [intens. of despicio]. 




1) To look down upon, terras; trop., of a place 
= to overlook , regionem. 2) (Tac.) To despise 
to contemn. 

DESPECTUS, us, m. [despicio]. 1) A look 
out from an elevated place , a view: d. in mare 
upon the sea. *2) A despising, contempt: de 
spectui esse, to be despised. 

DESPE RANTER, adv. [desperans, from dr- 
spero]. Desperately, hopelessly. 

DESPERATIO, oniB, /. [despero]. Hopeless 
ness, despair, omnium rerum ; esse in d. ; ad- 
ducere ad d., to bring to despair. 

DESPERATUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of despero]. Past hope , hopeless, despaired 
of, desperate, homo, respublica. 

DE-SPE ttO, avi, atum, 1 v. tr. & intr. To have no 
hope of, to despair of, to give up a thing : d. de 
re aliqua ; d. pacem ; rebus desperatis, all hope 
being given up, every thing being despaired of; d. 
campestria loca, no longer to hope to reach the 
plains ; d. saluti suae, oppido ; non d. fore ali- 
quem. 

*DESPICATI0, onis, /. [despicor]. Contempt 
DESPiCATDS (I.), us, m. [despicor]. Con- 
tempt but only in the dat. sing. : despecatui 
esse, to be despised ; habere d., to despise. 

DESPlCATUS (II.), a, um, adj. w. sup. [part. 
of despicor]. Despised, despicable: habere ali- 
quem d., to despise one. 

DE8PICIENTIA, a e,/. [despicio]. A slight- 
ing, contempt, rerum humanarum. 

DESPICIO, exi, ectum, 8. v. tr. [de-specio]. 
1) To look down upon, medios in agros ; d. va- 
ries gentes, on different tribes. 2) Trop., to de- 
spise, to contemn, to disdain (cf. contemno, 
sperno): d. omnes, legionem propter paucita- 
tem, munus. 

DESPICOR, atus, 1. v. dep. tr. [despicio]. 
(Ante-cl. A lat.) To despise, to contemn. 
♦DESPOLIATOR, oris, m. [despolio]. (PI.) 
A plunderer. 

DE-SPOLIO, avi, atum, 1. v. tr. To plunder, 
to rob, to despoil, templum ; d. aliquem, arm is. 

DE-SPONDEO, ndi, nsum, 2. v. tr. 1) To 
promise formally, to guarantee: d. alicui aliquid, 
Romanis imperium; d. sibi hortos; d. consula- 
tum, to reckon upon , to think one's self sure of obtain- 
ing ; spes despondetur tuo anno, they place their 
hopes upon your consulate. 2) In partic., freq. 
d. filiam alioui (also in familiam tam nobilem, 
into such a noble family), to promise in marriage, 
to betroth : d. aliquam sibi, to espouse. 8) Trop., 
to give up : d. animum, to lose courage. 

DE-SPONSO, — , atum, 1. v. tr. [despondeo]. 
(Lat, rar.) = Despondeo 2. 

DE-SPtlMO, avi, atum, 1. v. tr. kintr. (Poet 
A lat.) I. Tr . — 1) To take off the scum , to skim, 
aquam. 2) Trop., to pour down (in a foaming 
state) : d. lacrimas, to shed. n. Intr., to cease 
foaming, to abate, fervor. 
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RB 3PUO, — , — •, 8. v . intr. & tr . 1) Intr., 
to spit oat f in locam; in partic., as a mystic 
custom, to spit out three times in order to avert 
witchcraft, 2) Tr., trop., to reject, to disapprove , 
to disdain, aliquid, preces, voluptates. 

DESQUAMO, — , atum, 1. v. tr. [squama]. 
(Ante-cl. & lat.) To scale off, to soale, piscem ; 
hence, in gen., to peel 0$ to rub or scour off, \ 
corticem, vestem. 

♦DE-STERTO, ui, 8. v. intr . (Pers.) To give 
over snoring; hence == to give over dreaming. 

DESTILLlTIO, onis,/ [destillo]. (Lat) A 
dripping down ; in partic. = a rhenm, catarrh. 

DE-STILLO, avi, atum, 1. v. intr. (Poet & 
lat.) To drip or trickle down ; (poet.) tempora 
dd. nardo, drop with. 

DESTlNATIO, onis,/. [destino]. An appoint- 
ing ; a resolution, determination. 

DESTlNO, avi, atum, 1. v. tr. [kindred with 
hrrdfui]. 1) To fasten, to tie, to bind, antennas 
ad malos; d. naves ancoris, to anchor. 2) To 
destine, to appoint, to determine: d. aliquid 
alicui ; d. aliquem consulem (in thought or in 
fact) ; d. aliquem rei alicui or ad rem, to destine , 
to doom one to any thing ; d. facere aliquid, rar. 
d. me aliquid facturum; destinatum est mihi 
abire, I am firmly resolved. Hence : A) as subst., 
Destinata, drum, n. pi., designs, plans : B) 
(lat.) Destinato or Ex destinato, as adv., 
designedly , on purpose : C) d. locum, to aim at ; 
destinata ferire, to hit the mark : D) d. servam, 
to select for purchase. 

DESTlTUO, ui, utam, 8. v. tr. [de-statuo]. 
1) To set down, to set, to place anywhere , to lead 
to: d. aliquem ante tribunal, in medio, cohortes 
extra vallum. 2) To leave one who needs help, &c., 
to forsake (cf. relinquo, desero), to leave in the 
lurch, aliquem. 3) Trop. : A) to cheat : d. ali- 
quem mercede, to cheat one out of his reward: 
B) to deceive, to disappoint: d. spem ; and, on 
the other hand, spes me d., destituor spe : C) 
ventus eum d. = ceased against his wish; D) 
(poet.) d. fugam, to discontinue one's flight. 

DESTlTOTIO, onis, /. [destituo]. A for- 
saking, disappointing. 

DE-STRINGO, inxi, ictum, 8. v. tr. 1) To 
strip off, to pull off, tunica in a pectore ; trop., d. 
aliquid bonis, to take away from. Hence, to cut 
off, frondem, avenam. 2) Freq., d. gladium, 
securim, etc., to draw a sword , to unsheath, &c. 
3 ) To graze, to touch gently or on the surface : d. 
pectus sngita, aequora alis (of a bird). Hence, 
of persons bathing = to rub off the body. 4) 
Trop., to attack with words, to criticise, to cen- 
sure, aliquem carmine, contumelia. 

DESTRUCTIO, onis,/. [destruo 1], A pull- 
ing down, destruction, murorum; trop., d. sen- 
ten tiarum, an invalidating , a refutation. 

DE-STRUO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To pull 
down (a building, &c.), to demolish, templum. 


2) Trop., to ruin, to destroy, to overturn, homi- 
minem, jus ; d. orationem, to diminish the impres- 
sion made by ; d. hostes, to weaken. 

DE-SUB, prep, with abl. (Lat) Below, b^ 
neath: d. Alpibus. 

D£-SUbITO, adv. (Mostly ante-cl.) Suddenly. 

*D£s0DASCO, — , — , 8. v. intr. [desudoj. 
To sweat greatly. 

DE-SUDD, 1. *. intr. Prop., to sweat greatly ; 
trop., to take great pains, to fatigue one’s self, 
in re aliqua, with a thing. 

DESUE-FlO, factus, v. pass. To become un- 
accustomed, a re. 

DE-SUESCO, suevi, suetum, 8. v. tr. (Ante- 
cl. & rar., except in the part. deBuetus). To 
disaooustom, to render unaccustomed, to put out 
of use, aliquem. 

DESUEtEDO, Inis, /. [desuetus]. . Disuse, 
desuetude, armorum. 

DESUETUS, a, um, adj. [part of desuesco]. 
1) Of a person, unaooustomed, unused to : corda 
dd. ; d. bello. 2) Pass., of a thing, disused, 
unusual, arm a, res, verba. 

DESULTOR, oris, m. [desilio] . One who leaps 
or vaults, in the games of the circus, from one horse 
to another , a leaper, vaulter, an equestrian; 
trop. == an inconstant person : d. amoris, in lore. 

DESULTOR l US, a, um, adj. [desuitor]. Per- 
taining to a desuitor (q. ▼.) ; subst., Desul to- 
ri us, ii, m. = Desuitor. 

♦DESULTERA, a e,/. [desilio]. (PI.) Aleap- 
ing down from a horse. 

DE-SUM, fui, esse, v. intr. 1) To be away, 
to be absent, to be wanting = to be missing (cf. 
absum): omnia dd., everything is wanting ; aliquid 
mihi d., I want or miss something ; thus, likewise, 
rosae dd. epulis ; hoc unum d. ad pristinam Cae- 
saris fortunam ; tibi nullum officium a me d., 
no service on my part has been wanting to you; 
multum ei d. quominus, etc. 2) Not to be present 
with one's activity, or esp. with one's help, to fail 
in one’s part or duty, not to help, aid, or assist, 
to ne.glect : d. alicui, reipublicae, saluti comma- 
ni ; d. sibi, to stand in one's own light, to injure 
one's own interest; d. negotio, not to take care of; 
d. officio, to be wanting in one's duty ; d. dolori 
alicujus, to be indifferent to, not to avenge ; d. oc- 
casioni, tempori, not to avail one's self of. 

DE-SEMO, mpsi, mptum, 8. v. tr. To pick 
out ; hence, to seleot, to choose, sibi aliquid. 

DE-SUPER, adv. From above. 

DE-SURGO, 8. V. intr. (Rar. & poet) To 
rise from, coend. 

DE-T£GO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To uncover, 
to expose, to lay open or bare, domuro, faciem, 
ensem ; detectus caput (poet.), with his head un» 
covered. 2) Trop., to betray, to reveal, consili- 
um, culpam latentem. 

DE-TENDO, — , sum, 8. v. tr. Tr unstretch 
d. tabernacula, to strike the tents. 
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DE-TERGEO, si, sum, 2. v. tr. 1) (With the 
moisture or dirt as the object) To wipe off or 
away, lacriraas, sudorem: (poet) d. nubila, si- 
dera, to chase or drive away. 2) (With the thing 
to be cleansed or wiped off as the object) To 
oleanse by wiping , to wipe off: d. labra, fron- 
tem : d. cloacae, to clean out ; trop., d. mensam, 
to empty. Hence, d. remos, to strip or tear off in 
sailing hy. 

DEtERIOR, adj. in the comp., with the sup. 
deterrimus. Worse, inferior, poorer (cf. pejor), 
mores, cibus, homo ; deterior peditatu, weaker. 

DEtERIUS, adv. [deterior]. Worse, more 
poorly, scribere. 

DETERMINATE, onis,/. [determino]. An 
end, conclnsion. 

DE-TERMINO, avi, atum, 1. v. tr. To bound, 
to limit, to dotermine, regiones, imaginem tera- 
pli in solo ; d. Asiam Phrygih, to mark out Phry- 
gia as the boundary of Asia. 

DE-TfiRO, trivi, tritum, 8. v. tr. (Poet. & lat.) 
1) To rnh off, to mb into pieces, to wear ont : 
catena d. collum; via d. pedes; (PI.) d. calces 
alicui, to tread upon onds heels; d. frumentum, 
to tread out , to thresh. 2) Trop., to lessen, to 
weaken, to impair, landes Caesaris, ferociam 
militum. 

DE-TERREO, ui, Hum, 2. v. tr. 1) To frighten 
from, to deter from; hence, to keep back, to 
prevent, to make one desist from: d. adolescentes 
a discendi studio ; d. aliquem de sententia ; d. 
eos ne frumentum conferant ; d. te quominus id 
disputes ; deterreor illud commemorare ; abs., 
d. aliquem ; nunquam me deterrebis quin, you 
never will drive me from the conviction that. 2) 
To ward or keep off; to avert, vim. 

DETESTABlLIS, e, adj. [detestor]. Detest- 
able, abominable, scelus ; omen d., disastrous , 
frightful. 

DETESTATIO, onis,/. [detestor]. 1) An exe- 
cration, cursing, hominum. 2) (Lat.) Tech, t, 
d. sacrorum, a solemn renunciation of the sacred 
rites of a gens , and hence of the gens itself. 

JD£-TESTOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To keep 
off any thing from one's self or others by prayer or 
protestation ; hence, to avert, to remove, in gen. : 
d. justam querimonium a se; d. memoriam rei 
alicujus, to efface ; dii hoo omen dd., avert; d. 
dictum, to protest against having said a thing. 2) 
To wi*h away from one's self to execrate, to curse, 
aliquem ; hence = to abhor, bellum. 3) To in- 
voke an evil upon one : d. pericula in caput ali- 
cujus. 4) (Lat) To renounce solemnly the sacred 
rites of a gens , and thereby the gens itself. 

Dfi-TEXO, xui, xtum, 3. v. tr. 1) (Rar.) To 
weave off; to finish by weaving , telam; hence 
(poet.), to plait , to finish by plaiting, fiscellam vi- 
mine junoi ; meton ., d. pallium, to steal. 2) Trop. , 
to oomplete, to finish, aliquid. 

DETiNEO, tlnui, tentum, 2. v. tr. [deteneo]. 


1) To turn or draw off one from any thing , ali- 
quem ab incepto, de negotio. 2) To keep baok 
to detain, aliquem ruri or apud villam ; d. fugi- 
entem pede apprebenso, to hinder from going on: 
d. novissimos proelio; tempestates dd. naves 
(poet.) d. iter, to arrest the march. 3) Trop., to 
ocoupy, to engage : d. mentes hominum, oculos; 
detineri in alienis negotiis. 4) — a) (Lat.) D. 
se, to prolong one's life , to maintain one's self — 
b) d. locun , to possess — c) d. pecuniam, to with- 
hold — d) d. tempus, to fill up, to wear away. 

DE-TON DEO, tondi, tonsum, 2. v. tr. To 
shear or cut off, crines ; also, d. oves ; frondes 
detonsAe arboribus (poet) =- fallen off. 

DE-TONO, ui, — , 1. v. intr. (Poet & lat) 

1) To thunder down ; trop., of an attack in war, 
to burst forth like a tempest. 2) To cease thun- 
dering or raging. 

♦DETONSO, 1. v. tr. [ miens . of detondeo], 
(Lat.) To shear off 

DE-TORNO, atum, 1. v. tr. (Lat) 1) To turn 
off by a lathe , to turn, anulos. 2) Trop., to round 
off sententiam. 

DE-TORQUEO, si, turn, 2. v. tr. 1) To turn 
off to turn away or aside, to bend aside, cervices, 
proram ad undas; hence, trop., to turn away or 
divert from: d. animum a virtute, se ad aliud. 

2) To distort, membra; trop., of discourse, d. 
verba ; d. recte facta, aliquid in pejus. 

DETRACTIO, onis, /. [detraho]. 1) A taking 
or drawing away, withdrawal, alicui ; d. dolo- 
ris, a release from pain. 2) D. cibi, a purging. 

3) (Lat) In rhetoric, a leaving out, an ellipsis. 

DETRACTO, etc. — v. Detrecto, etc. 

♦DETRACTOR, oris, m. [detraho]. (Tac.) A 
disparager , detraotor. 

♦DETRACTUS, us, m. [detraho]. (Lat.) = 
Detractio 1. 

DE-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To draw 
down, to take or lead down : d. aliquem equo, 
triumphantem de curru ; d. hostem in aequum 
certamen, to draw the enemy down to the plain 
where the battle may be equal ; trop., d. mnjesta- 
tem regum ad medium, to humble to the common 
condition of men. 2) To draw away, to take or 
lead away from any place, to cause to depart from : 
d. Hannibalem ex Italia ; d. aliquem ex Gallia, 
to remove against his will. 3) To draw off, to 
withdraw, to take away, to pull or tear away a 
thing from a person : d. alicui vestem ; d. alicui 
commoda, militi scutum ; d. alicui fidcm, not to 
give credit to one; d. honorem debitum, to refuse. 

4) To deduct from a sum, binas quinqungcpiraaa 
de tota summa. Hence: A) to take away from. 
And thus to diminish, to lessen: d. aliquid de 
benevolentia sua, aliquantum sibi de facultate : 
B) = to disparage, to detract from : d. de nli- 
quo, rebus gestis; detrahendi causa: C) hoc 
multum ei d., did him much harm. 5) Without 
stating the place from which a thing is taken, 
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to draw or tako to : d. naves ad terram ; d. ali- 
quem in judicium = to accuse. 

DETRECTATIO, onis, /. [detrecto]. A re- 
fusing, declining, militiae. 

DETRECTATOR, oris, m. [detrecto]. A dis- 
parager, detractor, laudum suarum. 

DETRECTO, avi, atum, 1. v. Ir. [de-traoto]. 
To decline, to refuse, militiam ; d. imperata, to 
refuse to obey the command ; d. domiuationem, to 
refuse to bear the sway. 2) To disparage, to 
depreciate, bonos, laudes alicujus. 

♦DETRlMENTOSUS, a, am, adj. [detrimen- 
tum]. Detrimental, hurtful, causing loss. 

DETRlMENTUM, i, n. [detero]. Detriment, 
loss, damage (caused by another — cf. damnum) : 
capere, accipere, facere d., to sustain ; afferre, 
importare d., to cause. 

DE-TRCDO, si, sum, 3. v. tr. 1) To push 
down, to thrust down, to force or drive down : 
d. quosdam iu mare ; d. naves scopulo, from the 
rock; d. servum in pistrinum (ad molas), to 
thrust into the hand-mill (as a punishment). 2) 
Trap. : A) to drive by force out of a possession , to 
dispossess, aliquem de agro : B) to drive or turn 
a person from or to : d. aliquem de sententia, to 
turn from ; d. aliquem a primo ordine in secun- 
dum, to degrade; d. aliquem in luctus, in pau- 
pertatem, to reduce to grief , to poverty ; necessitas 
nos ad aliquid d., compels us to undertake some- 
thing : C) to cause a thing to be delayed, to put 
off: d. comitia in adventum Caesar is : D) abs., * 
d. aliquem, to prevent one's election, to keep out 
of an office. 

DETRUNCATIO, onis, /. [detrunco]. A lop- 
ping off, ramorum. (Lat.) 

DE-TRUNCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Poet) 
To cut off from a stem or trunk, to lop off, supe- 
riorem partem arboris, caput. 2) To deprive of 
the outer parts ( branches , limbs ) = to dismember, 
to mutilate : d. arbores, corpora. 

DE-TURBO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To tear 
down, to throw or oast down, to demolish, aedi- 
ficium, statuam ; d. tegulas de tecto. 2) To 
drive, to chase, to force down or away, nostros 
de vallo, hostes ex praesidio. Hence, trop. = 
to deprive of : d. aliquem de fortunis omnibus, 
ex magna spe. 

DETURPO, 1. v. tr. [de-turpis]. (Rar., lat.) 
To deform, to disfigure, aliquem. 

DEUCALION, onis, m. [= An>*aXt«»»]. 1) A 
son of Prometheus and Clymene , king of Phthia in 
Thessaly, and husband of Pyrrha. 2) A son of 
Minos and Pasiphae, father of Idomeneus. 

DfiUNX, cis,m. [de-uncia] = Eleven twelfths. 

DEUCALIONEUS, a, urn, adj. Of Deucalion. 

DE-CRO, ussi, ustum, 3. v. tr. 1) To burn, 
to burn up, oppidum, frumentum. 2) Melon., 
of cold, hiems d. arbores, injures, destroys ; also 
(poet. ), of the venomous breath of a serpent. 

DEUS, i, m. 1) A god; sometimes, also = t 


a female deity. In par tic., dl meliora or melius 
(so. velint, ferant, which is sometimes added), 
the gods forbid ! dii te ament = Ood bless you ! ita 
me dii ament (am&bunt) = so help me God! si diis 
placet (ironically), if it please the gods = t cho 
can believe it ! 2) Trop. =r a distinguished or ex- 

ceedingly happy man : d. sum si hoc ita est (Com. ). 
DE-tTOR, usu8, 3. v. dtp. mtr. To treat harshly 
or cruelly, to abuse, aliquo. 

DE-VASTO, — , atum, 1. v. tr. To lay waste, 
to desolate, fines ; d. Mars os, to ruin. 

Dfi-VEHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To cany 
down, to oonvey or take down : Tiberis d. fru- 
mentum, com is carried down the Tiber ; hence, 
freq. pass., devehor, to sail down a river; d. Rhe- 
no, down the Rhine. 2) To carry away, to take 
or oonvey away : d. legionem equis, on horses ; 
d. frumentum in Galliam ; freq. pass., devehor, 
to sail: d. Veliam; trop., d. ad aliquid, to come 
to something. 

Dfi-VELLO, velli, vulsum, 8. v . tr. (Rar., 
ante-cl. & lat.) To pluck o ft, to tear off, plumas. 
*DE-VELO, 1. v. tr. (Poet) To unveil, to 
uncover, ora sorori. 

DE-V£N£ROR, atus, 1. e. dep. tr. (Poet) 
1) To worship, to adore, deos. 2) D. somnia, 
to avert by prayer. 

DE-VENICE veni, ventum, 4. v. mtr. 1) To 
come down, to come to a place, to arrive at, ad 
legionem decimam, in eum locum; (poet.) <L 
locum. 2) Trop., d. ad juris studium, to apply 
one's self; d. in medium certamen, to fall into. 

DEVENUSTO, avi, atum, 1. v. tr. [de-venua- 
tus]. (Lat.) To deprive of beauty, to disfigure, 
aliquem. 

DE-VERBERO, avi, atum, 1. v. tr. (Com. & 
lat) To cudgel severely ; trop., to cheat nicely, 
aliquem. 

DE-VERRO, 3. v. tr. To sweep away. 
*D£VERSlTO, 1. v. intr. [mfrns. of de-versor], 
(Lat.) = Deversor. 

DE-VERSOR (I.), atus, 1. v. dep. »nfr. [deverto]. 
To turn off from the road; hence, to put up, to 
stop at a place as a guest or traveller , to lodge : 
d. apud aliquem, in ilia domo; trop., d. in nego- 
tio turpi (lat.), to meddle with. 

*D£VERSOR (II.), 5ris, m. [deverto]. A guest, 
one who lodges anywhere. 

DEVERSORIOLUM, i, n. [dim. of deveraori- 
um]. A small lodging-place. 

DE VERSO RIUS, a, um, adj. [deversor]. Per- 
taining to a lodging, fit to lodge in ; taberna d. ; 
in partic., as subst., Dover sorium, ii, n., an 
inn, lodging-house, lodging (cf. hospitium, cau- 
ponia). 

DEVERTiCCLUM, i, n. [deverto]. 1) A by- 
way, by-path, side- way, trop., a deviation from 
a subject, a digression. 2) (= Deversori «m) An 
inn, lodging; trop., in a bad sense, a haunt, 
refuge ; hence, of discourse, a full stop 
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Dfi-VERTO, ti, sum, 8. v. tr. (R ar.) To turn 
away or aside, aliquem. 

DB-VERTOR, bus, 8. v. dtp. intr. 1) To turn 
away or depart from : d. vico ; trop., d. ad artes 
magicas, to have recourse to ; of speech = to de- 
viate from a subject, to digress. 2) In partic., 
to turn off from a road in order to come to some 
person or place , to put up, to lodge, to take lodg- 
ings , ad aliquem, in Viliam suam, Maasiliam. 

DEVEXlTAS, atis ,/. [devexus]. (Lat.) A 
declivity, sloping position. 

DE-VEXUS, a, um, adj. [de-veho]. 1) In- 
clined downwards , slanting, sloping, steep : lucus 
a Palatii radioe in novam viam devexus, inclining 
towards ; trop. (lat.), ire per devexum = to be- 
come easily practised. 2) Moving downwards: 
d. amnia, flowing ; d. sol, sinking. Henoe, trop., 
aetas d., declining, i. e., old age; aetaB a diutur- 
nis laboribus devexa ad otium, inclined to rest. 

DE-VINCIO, nxi, notum, 4. v. tr. 1) To bind 
fast, to bind, to bind around, leonem, tempora 
lauro. 2) Trop., to bind, to oblige, to lay under 
obligation : d. verba comprehensione, to combine 
into a period ; <L homines societate reipublicae ; 
d. se cupiditate, to allow one's self to be captivated 
by a desire ; d. se affinitate cum aliquo, to ally 
onds self to one by affinity ; d. homines benevo- 
lentiS, d. animos, to gain, to captivate; d. sibi 
aliquem, to lay one under obligation ; d. aliquem 
jurejurando, to bind by an oath ; devinctus stu- 
dii8, devoted to study; d. se vino (PI.), to get 
drunk; d. membra sopore (poet.), to sink into a 
slumber. 

DE-VINCO, Id, ctum, 8. v. &. To oonquer 
completely, to subdue, Galliam; bonum publi- 
cum devictum est gratiS, has been sacrificed to 
personal considerations; (poet.) bella devicta, 
victoriously carried on. 

DEVlTATIO, ouis, /. [devito]. An avoiding. 

DE-VlTO, avi, Stum, 1. v. tr. To avoid, to 
escape, procellam, dolorem. 

DEVIUS, a, um, adj. [de-via]. 1) Lying 
away from the road, out of the way, devious, 
oppidum ; iter d., a by-way ; hence = retired, 
living out of the way : d. gens, homo ; d. avis, 
an owl. 2) Departing from the right way, going 
astray ; hence, trop. = perverse, foolish , homo, 
res. 8) (Poet.) = Inaccessible , limen. 

DE-V0CO, avi, Stum, 1. v. tr. 1) To call 
down, to eall away: d. nostros a tumulo, ex 
prnesidiis, aliquem de provincia. 2) To oall to 
someplace or thing: d. deos ad auxilium, aliquem 
in judicium ; hence = to invite; d. aliquem. 8) 
Trop., d. aliquem ab instituto cursu, to divert; 
d. philosophiam e coelo, to bring down ; d. for- 
tunas suas in dubium, to risk; d. mortales ad 
perniciem (lat.), to entice to ruin. 

DE-V0LO, 1. v. intr. To fly down; trop., to 
hasten down or towards, de tribunal!, in forum ; 
d. ab afflicts amicitia ad florentem, to pass over to. 


1 DE-VOLVO, vi, utum, 3. v. tr. To roll down, 
saxa, corpora in humum ; (poet.) d. verba, to 
pour forth; d. tonitrua. Hence: A) (PI.) d. ali- 
quem vitd, to deprive of life : B) freq. pass., ue- 
volvi, to fall or rush down; torren9 d. monte; 
trop., d. ad inanem spem ; d. ad egestatem, to fall 
into, to be reduced to. 

♦DE-VOMO, 3. v. tr. (Ante -cl.) To vomit 
forth. 

DE-VO RO, avi, Stum, 1. v. tr. 1) To swallow 
down, to devour, lapidem ; hiatus terrae d. ali- 
quid. 2) Trop. : A) d. aliquid ape, oculis, to de- 
vour with hope, with the eyes = to expect eagerly, to 
look at desiringly : B) d. librum = to peruse eagerly 
and rapidly: C) of property, fortune, &c., to 
swallow up, to consume, to squander : d. pecu- 
niam publicam, to appropriate to one's self; d. 
hominem, one's fortune ; hence (poet &lat.), to 
enfeeble, to destroy : arma vestra dd. vos : D) d. 
orationem, to listen to eagerly (v. A); but, oratio 
ejus a multitudine devorabatur, was swallowed 
down, i. e., was listened to, but not understood and 
appreciated: E) d. partem verborum, to swallow 
in pronouncing = to pronounce indistinctly : F) 
(PI.) d. nomen = to forget: G) d. molestins, 
stultitias hominum, to swallow down = to bear 
silently. 

DEVORTIBM, ii, fi. [deverto], (Lat.) The 
turning of a road, a by-way : d. itineris. 

DEYOTIO, onis,/. [devoveo]. 1) A devoting, 
consecrating, the vowing of something as a sacri- 
fice : d. vitae Deciorum. 2) A solemn and public 
devoting to the gods of the lower world = execra- 
tion. 8) The formula of execration, a magic for- 
mula, incantation. 

DEVOTO, avi, Stum, 1. v. tr. [devoveo]. 1) 
To devote, esp. as a sacrifice to the infernal gods , 
aliquem. 2) (Ante-cl. & lat.) To bewitch, to 
enchant, sortes. 

DEVOTUS, a, um, adj. [pari, of devoveo]. 
(Poet. & lat.) 1) Devoted or consecrated to the 
gods of the lower world -=• execrated, fatal. 2) 
Faithfully devoted or attached to, alicui ; d. vino, 
addicted to drinking ; thus, likewise, d. ecenae. 
Hence, subst., Devotus, i, m ., a faithful fol- 
lower: cum omnibus suis devotis. 

DE-V0VEO, vovi, votum, 2. v. tr. 1) To vow 
or devote something to a deity, esp. as an offering; 
hence, also = to devote to death: d. filiam Dia- 
nae; d. se diis, or simply d. se, to devote one's 
self to death. In partic., to devote to destruction 
(as an expiatory sacrifice to the gods of the lower 
world), to curse, to execrate, aliquem, suas artes. 
2) (Rar.) To devote, to apply, to give entirely 
np (esp. one's self) to any thing : d. se amicitiae 
alicujus; vobishancanimam devoveo. 8) (Poet) 
To enohant, to bewitoh, aliquem carminibus. 

DEXTANS, tis, m. [de-sextans, prop, where 
one sextans is wanting] = Ten twelfths (v. As). 
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DEXTELLA, a e,/. [dim. of dextra]. A little 
right hand (v. Dextera 1). 

DEXTER, tra, trum, or tSra, terum, adj. w. 
comp., and the sup. dextimus. 1) Bight (opp. to 
‘left’), towards the right side , on or from the right 
tide : d. manus, pars ; d. cornu, wing ; abiit d. 
(poet.), to the right. 2) Trop. : A) skilful, dex- 
terous : hoc ita dexter egit : B) suitable, con- 
venient, fitting: tempus d. : C) (poet. & lat.) 
fortunate, favourable, omen, numen. 

DEXTERA, or Dextra, ae, /. [dexter], 1) 
(Sc. manus.) The right hand ; hence, trop. = a 
solemn promise, and hence = a friendship , alliance: 
mittere dextras, a figure of two right hands clasped 
together; ferre dextram ; renovare dextras, to 
renew a covenant or alliance. 2) (Sc. pars.) The 
right side: dextra, on the right side; a d.,/roro 
the right side. 

DEXTE RlTAS, atis,/. [dexter]. (Rar.) Dex- 
terity, aptness, readiness, especially in doing 
good offices. 

DEXTlMUS — ▼. Dexter. 

DEXTRE, or DEXTERE, adv. w. comp, [dex- 
ter]. Dexterously, skilfully. 

DEXTRORSUM, or DEXTRORSUS, adv. To 
the right side , to the right, abire, salutare. 

DEXTRO-VERSUM, adv. = Dextrorsum. 

DlA, ae, /. [= A?a], 1) An island on the coast 
of Crete , now Standia. 2) An old name of the 
island Naxos. 

♦DiABATHRARIUS, ii, ro. (PI.) A maker of 
a diabathrum (q. v.). 

DlABATHRUM, i, n. [=JtdMpor]. Alight 
shoe or slipper. 

DIABL1NTES, turn, m. pi. A tribe in Middle 
France , near the present Mayenne (Depart de 
la Sarthe). 

DIADEMA, Stis, fi. [= iMt ,pa]. The band 
around the turban (tiara) of a Persian king , a dia- 
dem, a royal head-dress. 

DIAETA, a e, /. [= if«im]. 1) Diet, mode of 
living (prescribed by a physician). 2) (Lat) — 
a) a dwelling — b) a room. 

DIAgORAS, ae, m. [= Ai aydpaj]. 1) A phi- 
losopher of Melos , contemporary with Pindar, who 
bore the surname *A Scos. 2) A renowned athlete 
of Rhodes. 

DiALECTiCE, adv. [ dialecticus]. Dialeo- 
tically. 

DIALECTICUS, a, um, adj. [= JiaA;rr<**f]. 
Pertaining to disputation , dialoctic, disputationes. 
Hence, subst. : A) Dialecticus, i, m a dia- 
lectician, one who applies himself to dialectics, a 
logician: B) Dialectics, ae, or Dialectice, 
es, /., dialectics, that part of philosophy which 
treats of notions , proofs , &c., and teaches the art 
of scientific disputation in general. 

DlALECTOS, i ,/. [= bitiums}. (Lat.) A 
dialect. 

DLlLIS, e, adj. [Dis]. Of or pertaining to 


Jupiter: flamen D., a priest of Jupiter; apex D., 
the cap worn by a priest of Jupiter. 

DlALOGUS, i, m. [= bidXoya *]. A philoso- 
phical conversation, a dialogue. 

DIANA, ae, /. (Originally, an Italian god- 
dess; later, identified with the Greek Artemis.) 
The daughter of Jupiter and Latona , and sister of 
Apollo , goddess of the Chase , the Moon and noc- 
turnal Witchcraft (as Hecate), and guardian of 
Child-birth (as Lucina). 

DlANIUS, a, um, adj. [Diana]. Of or belong>- 
ing to Diana; hence, subst., Dianium, ii, n. : 
A) a temple of Diana: B) a promontory in Spam, 
now Denia : C) an island in the Tyrrhenian Sea, 
now Gionuti. 

*DlAN0ME f es,/. [= tooro/u}]. (Lat. ; another 
reading is Di&moerie, es, /. = btapotpla). A dis- 
tribution of money. 

DIARIUM, ii, n. [dies]. 1) A day’s allow- 
ance of food, a day’s wages of soldiers , captives, 
or slaves. *2) (Lat) A diary, jouraaL 

DlATRlBA, a e, /. [= liarpifHi]. A place for 
scientific conversation, a philosopher's or rhetori- 
cian's school. 

DlBAPHUS, a, nm, adj. [= Wj^o*]. Twioe 
immersed or dyed; subst., Dibaphus, i , /. = 
the state-robe of Roman magistrates , which was 
bordered with purple stripes ; hence, cogitat di- 
baphum, he thinks of obtaining a pmblic office. 

DlC A, ae, /. [= H * *]. A lawsuit, judicial 
process : cribere (impingere) alicui dicam, to 
bring an action against one ; sortiri dicas, to choose 
the judges for a lawsuit by lot. 

DlCAClTAS, atis,/. [dicax]. Sarcastic wit, 
satire. 

DlCACtfLUS, a, um, adj. [dim. of dicax], 
(Ante-cl.) Loquacious ; also, satirical, sarcastic. 

DlCAEARCHUS, i, m. [= Aucaiapxo(]. A 
Peripatetic philosopher , a pupil of Aristotle. 
*DlCAT10, onis,/. [dico]. A being received as 
a citizen, an acquiring of oitisenship in a foreign 
state. 

DlCAX, acis, adj. w. comp. & sup. [dico]. 
Sarcastic, satirical, witty, pungent, homo, poema, 

DICIIOkEUS, i, m. [= A double 

trochee. 

DlCIS, only in the comb, 'dicia causa,’ for 
form’s sake, for appearanoe' sake. 

DlCO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To devote, to 
dedicate, to consecrate: d. aram, donum Jori. 
Hence : A) of a person, to receive among the gods, 
to deify : B) to consecrate by the first use , aquilam. 
2) In gen., to devote to a person or thing , to 
sacrifice entirely , to give up completely : d. tibi 
totum diem ; d. alicui operam, Maecenati librum, 
to dedicate ; d. se Remis in clientelam ; d. se alii 
civitati or in aliam ciritatem, to become a citizen, 
to acquire citizenship in another town ; d. se alicui, 
to give one's self entirely up to a person . 

DlCO (II.), xi, ctum, 3. v. tr. A tntr . [=s 
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Jcfawpt]. I. Tr. — 1) To say, to toll, to mention, 
alicui aliquid ; d. mendacium ; d. patrem abisse, 
quid accident ; ia quern dixi, the one I mentioned; 
dicant, they say, it is said ; diceris hio habitare, 
you are said to live here ; qui (quae, quod) dicitus 
(=& \ty6pevos), the so-called ; dicto citius, quicker 
than it can be said = very quickly , immediately ; 
prov., dictum factum, no sooner said than done = 
without delay. In par tic. : A) = to affirm (opp. 
to negare), to assert : B) = to relate : C) — to 
announce , to foretell , fata, sortes : D) = to warn , 
to admonish : d. tibi ne illud facias ; tibi dico, / 
tell you (if something is enjoined upon one). 2) 
To pronounce: d. literam Rho. 8) To recite, to 
rehearse : d. orationem, to deliver a speech ; ver- 
sus d. In partic. : A) d. caueam, to plead one's 
own or another's cause; hence, used both of the 
defendant and his counsel : B) causam nullam 
(or hand) d., / have no objection: D) jus d., to 
pronounce judgment. 4) (Poet.) To describe, to 
sing of, to celebrate in verse , laudes Phoebi, belia, 
coelestes. 5) To call, to name, aliquem patrem. 
6) To choose, to appoint to an office , aliquem dio- 
tatorem, magistrum equitum; (poet.) d. arbi- 
trum bibendi. 7) To appoint, to fix upon, diem 
nuptiis, leges pacis ; hence = to promise . 8) To 
mean, to speak of, to refer to, timet, quae timen- 
da esse negat ; mortem dico et deos. II. Intr. 
or abs. (cf. loquor) — 1) To speak, in gen., de 
re aliqua, de absentibus severe contumelioseque. 
2) = To deliver an oration : d. pro aliquo, con- 
tra aliquem. 

DICROTUM, i, n. (sc. navigium), also Dicro- 
ta, ae, / [= bUporos ]. A boat with two banks 
of oars. 

DICTAEUS, a, um, adj. [Dicte]. Of or be- 
longing to Mount Dicte; hence (poet.) = Cre- 
tan: rex D. — Minos , also = Jupiter . 

DICTAMNUM, i, n. 1 A plant growing, esp. on 

DICTAMNUS, i ,/. j Mount Dicte , in Crete , 
and used for healing wounds, dittany. 

DICTATA, orura, m. pi. [part, of dicto]. 1) 
Things dictated by a teacher to his scholars, lessons, 
exercises, rules. 2) Precepts, rules , in gen. 

DICTATOR, oris, m. [dicto]. A dictator: 1) 
the chief magistrate of several towns in Italy. 2) 
At Rome, an extraordinary magistrate, elected for 
six months, in times of great danger, and in- 
vested with unlimited power. 

DICTATORIUS, a, um, adj. [dictator]. Of 
or pertaining to a dictator , dictatorial: juvenis 
d. = the son of a dictator . 

*DICTATRIX, Icis, /. [dictator]. (PI.) Prop., 
a dicta tress ; jocosely = an absolute commander , 
a queen. 

DICTATCRA, ae,/. [dictator]. 1) Dictator- 
ship, the office of a dictator. *2) Also as a pun 
(Suet) = a dictating. 

DICTE, es, / [= A i*nj]. A mountain in the 
eastern part of Crete. 

18 


DICTIO, onis, f. [dico n.]. 1) A saying or 
uttering : d. sententiae ; d. testimonii, a giving of 
testimony ; d. mulctae, the fixing of a fine. 2) A 
speaking, the delivery of an oration, a declamation, 
speech: dd. discipulorum, exercises in declama 
lion ; dd. subitae, extemporales, extemporaneous. 
3) A kind of speaking or delivery ; Graeci se- 
posueruut a ceteris dictionibus, earn partem di- 
cendi, etc. 4) D. causae, a defending, pleading. 

5) (Rar.) A prediction, the response of an oracle. 

6) (Tac.) A conversation : semota d. 

DICTlTO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. of 

dico II.]. 1) To say repeatedly or emphatically, 
to assert repeatedly: d. aliquid, agros esse meos. 
*2) D. causas, to plead often. 

DICTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of dico II.]. 
1) To say often, to deliver or rehearse frequently, 
orationem, nomina. 2) To dictate, alicui ali- 
quid. Hence, as it became more and more usual 
among the Romans to dictate to slaves and others 
instead of writing for themselves = to make, to 
compose, to draw up, librum, carmina, testa- 
mentnm ; d. actionem, to draw up an accusation. 
8) (L&t) To prescribe, to command: quod na- 
tnra d. 

DICTUM, i, n. [part, of dioo]. That which has 
been said, a word, speeoh : d. ridiculum ; superbe, 
facete d. In partic. : A) = a saying, proverb, 
sentence : d. Catonis : B) = a sally of wit, wit- 
ticism, bon mot : C) = a precept, command : 
dicto parere; dicto andientem esse : D) (poet.) 
= a poem: Ennii d. : E) (poet.) a prediction. 

DICTYNNA, ae, / [= Ahrrvrva]. 1) A sur- 
name of Diana as goddess of the Chase. 2) A 
town in Crete. 

DICTYNNAEUS, a, um, adj. [Dictynna]. Of 
or belonging to Dictynna ; D. mons, a promon- 
tory in Crete ; subst Diotynnaeum, i, a 
temple of Diana near Sparta. 

DICTYS, yos, m. [ — A/m>s]. 1) A fisherman 
changed by Bacchus into a dolphin. 2) A centaur , 
who perished in the conflict with the Lapithae. 

dIdascAlIccs, a, um, adj. [= 

(Lat. ) Pertaining to teaching ; subst. , D i d a s- 
calici, orura, m. pi. (sc. libri), text-books. 

DlDIUS (I.), ii, m., and Didia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, D. Julianus, a Ro- 
man emperor (193 a. d.). 

DlDIUS (II.), a. um, adj. [Didius I.]. Of or 
given by a Didius : lex D. sumptuaria (in the 
year 143 b. c.). 

DlDO (I.), us or onis,/. [= Ai&], The foun- 
der and queen of Carthage , sister of Pygmalion, 
and wife of Sicheus. 

DlDO (II.), Idi, Itum, 8 . v. tr. [dis-do], 
(Ante-cl., poet & lat) To give out, to dis- 
seminate, to distribute, cibum in venas ; fama 
didita per populos, spread abroad. 

Dl-DUCO, xi, ctum, 8 . v. tr. 1) To draw 
asunder, to distend, to stretch ; hence, to sever, 
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to separate, to divide: d. digitos, nubes ; d. ric- 
tum risu, to open one's mouth widely , to make one 
laugh outright; d. flumina in rivos, to divide. 
Hence, lrop. t diduci ab amicis, to be separated , 
to be removed from ; civitas diducta bello civili, 
a state divided into factions ; thus, likewise, ultio 
senatum in studia diduxit; d. verba, to divide 
in pronunciation ; animus re aliqua diductus, dis- 
tracted; d. assem in partes, to divide; d. matri- 
monia, to dissolve ; d. argumenta, to explain. 2) 

In partic., of military forces, to draw asunder , 
to extend, to divide, to separate, nostras naves, 
aciem in cornua ; sometimes = to widen too much t 
to scatter, copias. 

DIDUCTIO, onis,/. [diduco]. (Lat.) 1) An 
expanding, spiritus. 2) A separating : d. rerum. 

DlECOLA, a e,/ [dim. of dies], A little while. 

DLERECTUS, a, um, adj. [prob. instead of 
diserectus, from dis-erigo ; hence = lifted and 
hung up with arms stretched out = crucified; acc. 
to others, from it afrfaKrif, hence = broken , muti- 
lated]. (PI.) Almost solely in the comb, abi (i, 
recede) hinc dierectus or dierecte, and, if said 
to a female, dierecta : go, and be hanged ! go, feed 
the crows ! 

DIES, ei, m. & /. (the latter only in the*i/?y., 
and, in good prose, only in the signifs. 2 and 3). 

1) A day : postero d. ; tree dd. conti nui ; d. fes- 
tus. Particular combinations — a) diem ex die 
exspectare, from day to day; thus, likewise, diem 
de die differre — b) in dies singulos or simply 
in dies, every day t daily; in dd. majores pro- 
gressus facere; (poet.) mutabilis in diem — c) 
rogare aliquid in diem, for a day ; on the con- 
trary, in dies vivere, for the present , regardless of 
the future. In partic.; A) a day = daytime (in 
opp. to ‘night’) : bis die or in die, twice a day ; 
die ac nocte, in a single day and night , within 
twenty-four hours; diem noctemque, also dies 
noctesque, day and night ■= uninterruptedly : B) 
d. meus == my birth-day or dying-day (v. C) : 

C) d. supremus, the dying-day : obire d. supre- 
mum (also suum), and simply obire d., to die: 

D) a day = the events of a day : hie d. animos 
Romanis refecit 2) (Usually/.) A set or ap- 
pointed day t a term — a) — a term or appointed 
time in law: d. stata, constitute; diem dare, di- 
cere, to fix , to appoint; diem dicere alicui, to 
summon ; diem obire, to be present in court on the 
day appointed , to keep the appointed day — b) = 
a term or lime for payment: d. pecuniae, pay-day; 
diem prodicere, to put off: diem ex die dicere, 
to delay from day to day ; d. stipendii — c) d. 
induciarum, the last day of the truce. 3) Time, 
in gen. : brevis d. ad conveniendura edicts ; ma- 
lum quod praesens fuerat in diem abiit, to a fu- 
ture time. Hence — delay, respite; esp., rela- 
tive to a payment, Ac. (cf. 2, b) : postulare exi- 
guam d. 4) (Poet.) = Daylight : videre d. = 
to be born. 6) (Lat.) — Weather: tranquillus d. 


DIFFICULTER. 

DIESPlTER,tris,f». [Al* *«w^]. Another name 
for Jupiter. 

DIFFAMO, avi, atom, 1. v. tr. [dis-fama]. 
(Lat.) To make public, to divulge, to defame, 
adulterium; d. aliquem probroso carmine. 

DIFFERENS, tis,n. (lat.) 1 [differo], Differ- 

D1FFERENTIA, a e, /. ) enoe, distinction, 

naturarum ; dd. sermonis Graeci. 

DIFFfi RlTAS, atis,/. [differo]. (Ante-cl. A 
lat) = Differentia. 

DIF-F£RO (dis-fero), distuli, dilatum, v. tr. 
A intr . I. Tr. — 1) To carry different ways f to 
carry asunder ; hence, to separate, to scatter, to 
disperse: d. arbores, to plant apart ; ventus d. 
ignem, spreads ; vis Africi d. classem. 2) (Ante- 
cl. & lat.) To spread abroad, to publish, to di- 
vulge; esp., in a bad sense, to decry, to defame: 
d. famam ; d. aliquid sermonibus ; d. libertatem 
male populo commissam ; d. me earn tibi dedisse ; 
d. aliquem rumoribus. 3) (Ante-cl.) To disturb, 
to disquiet, to torment: dictis suis aliquem d., 
to confuse; mostly in thecas*., differri clamore, 
amore istius. 4) To defer, to delay (cf. profero, 
procrastino) : d. rem; d. iter in praesentia ; d. 
reliqua in posterum ; d. horam, tempus ; also, 
with a personal object, to put o % to keep in 
suspense : d. aliquem in aliud tempus ; <L aliquem 
ad finem muneris, to refer. II. Intr. — To be 
different, to differ : illi naturis dd. ; hoc illi a 
nobis differunt; quid hie ab illo differt? haee 
cogitatione inter se dd. ; (rar.) oocasio differt 
cum tempore, is different from; (poet. & lat) 
sermo d. sermoni. Freq. impers ., differt: aliquid 
d., there is a difference; nihil d. inter privatum 
et magistratum, there is no difference; quid d., 
illi an mihi dones, what difference does it make f 

DIFFERTUS, a, um, adj. [part, of the unusual 
differcio, dis-farcio]. Stuffed full, filled, crowded : 
provincia d. exactoribus ; forum d., crowded with 
people. 

DIFFICILE, adv. (Rar.) = Difficulter. 

DIFFlClLIS, e, adj. w. comp. & sup. (difficil- 
limus) [dis-facilis]. 1) Difficult, hard, trouble- 
some, iter, tempus mihi d. ; res est difficilis factu 
or ad eloquendum. Hence = critical, danger- 
ous, res, tempus reipublicae. 2) Of character, 
hard to deal with or to satisfy , obstinate, morose, 
inexorable, inflexible : d. ac morosus ; senex nec 
d. nec inhumanus; Penelope d. procis; pater 
d. in liberos. 

DIFFlCl LITER, adv. (Rar.) = Difficulter. 

DIFFlCULTAS, atis,/. [difficUis]. 1) Diffi- 
culty, trouble, loci, rerum; d. navigandi, of sail- 
ing ; d. domestica = d. numaria, pecuniary em- 
barrassment; d. navium, rei frumentariae, anno- 
nae, difficulty of obtaining , scarcity of. *2) Mo- 
roseness, obstinacy. 

DIFFICULTER, adv. w. comp, (difficilius) A 
sup. (difficillime). With difficulty. 
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DIFFlDENS, tis, adj. [part, of dlffido]. (PI.) 
Diffident. 

DIFFlDENTER, adv. w. comp, [diffidens]. 
Diffidently, distrnstfnlly. 

DIFFIDENTIA, ae, /. [diffidens]. Want of 
oonfidenoe, diffidence, distrust of one's self: d. 
causae, in one's cause ; d. copi&rum. 

DIF-FlDO (dis-f.), flsus sum, 3. v. intr. To 
be diffident or distrustful, to distrust a person or 
thing , to have no confidence in, to despair of: d. 
sibi, huic sententiae, saluti communi, suis rebus; 
(l&t.) d. occasione, paucitate suorum ; d. me il- 
lud invenire posse ; jacet ill© et d., gives up all 
hope. 

DIF-FINDO (dis-f.), fldi, fissum, 3. t>. tr. 1) 
To cleave, to split, to divide, sazum, terrain; 
trop ., d. portas, to open; d. conjunctionem, to 
dissolve. 2) Tech, t., in the lang. of law, d. diem, 
to break off proceedings in court , and defer them to 
a further day. 

DIF-FINGO (dis-f.), 3. t>. tr. (Poet.) To form 
differently, to alter, to remodel, aliquid. 

♦DIFFISSIO, onis,/, [diffindo]. (Lat) D. diei, 
the patting off of a proceeding in court to another 
day (v. Diffindo 2). 

DIFFlTEOR, 2. v. dtp. tr. [dis-fateor]. (Rar.) 
To disavow, to deny, se aliquid fecisse ; d. opus, 
to refuse to undertake. 

DIF-FLO (dis-f.), avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl.) 
To blow apart, to disperse by blowing , legiones. 

DIF-FLUO (dis-f.), — , — , 8 . v. intr. 1) To 
flow asunder, to flow in different directions : Rhe- 
nu8 d. in plures partes; (poet) d. sudore, to 
drip with. Hence (ante-cl. & fat) = to disap- 
pear: aeervus d., dissolves; juga montium dd., 
sink; vires dd., decrease. 2) Trop., of persons, 
d. luzuria, deliciis, otio, to be dissolved in luxury , 
enjoyment , ease , to revel , to riot in; also, of prolix 
and diffuse discourse. 

DIFFRINGO, fractum, 8. v. tr. [dis-frango]. 
(Ante-cl. A lat, rar.) To break into pieces, to 
shatter, crura. 

DIF-FUGIO (dis-f.), fugi, — , 3. v. intr. To 
flee in different directions, to fly asunder, to 
disperse, to scatter: dd. metu perterriti; Numi- 
dae dd. e castris Scipionis ; dd. in vicos passim 
suos; (poet) of tilings, to disappear. 

*DIFFt)GlUM, i. n. [diffugio]. (Lat.) A flight 
of several persons in different directions , dispersion. 

DIF-FUNDO (dis-f.), fudi, fusum, 3. v. tr. 
1) Of liquids, to pour out in different directions, 
to pour into different places or vessels: glacies li- 
quefacta se d., dissolves; freta diffunduntur 
(poet.), spread out; d. vina, to draw off from a 
larger cask into several smaller ones. 2) In gen., 
to spread, to scatter, to diffuse : d. comam ; d. 
equitem in campis; most freq. in the pass., to 
spread abroad: lux d. coelo; rami arboris dd. 
3) Trop., to extend, to spread abroad: d. vim 
suam ; benevolentia, laus longe lateque diffusa; 


(poet.) d. bella longum in aevum, to make re^ 
nowned to remote times ; d. aliquid in ora virflm, 
to make public ; d. dolorem, to give vent to. 4) 
Trop., to cheer up, to exhilarate, vultum, animos. 
♦DIFFCSlLIS, e, adj. [diffundo]. Diffusive, 
aether. (Lucr.) 

DIFFUSE, adv. vr. comp, [diffusus]. 1) Dif- 
fusedly, separately. 2) Diffusely, amply. 

DIFFUSUS, a, um, adj. w. comp, [diffundo], 

1) Spread out, far-extending, planicies; plata- 
nus d. ramis; scenad. ; sus d., thick. 2) Trop., 
Diffuse, prolix, opus. 

♦DIFFUSIO, onis ,/. [diffundo]. (Lat.) Exhi- 
laration : d. animi, cheerfulness. 

DlGAMMA, Stis, and DIgammon, i, n. [= 
iiyaftfta, ilyapitov]. The £olio digamma, the sign 
of which was F ; in Latin, it is freq. expressed 
by F or V. Hence, jocosely (Cic.), novi D. tuum 
= your income-book , as its title (Fundorum redi- 
tus) begins with a digamma or F. 

DlGENTIA, ae, /. A small river near the Sd- 
bine villa of Horace. 

Dl-GfiRO, gessi, gestum, 8. v. tr. 1) (Poet. & 
lat.) To carry asunder or in different directions, 
to disperse, to separate, nubes, nimbos. Hence: 

A) to divide: Nilus digestus in septem cornua: 

B) dentes dd. cibum, grind: C) of the stomach, 
d. cibum, to digest. 2) To divide, to distribute : 
d. omne jus civile in genera ; d. argumenta in 
digitos, to tell off or count on the fingers; d. poe- 
nam in omnes ; d. mala per omnes annos. 8) 

To arrange, to set in order, bibliothecam ; d. ta- 
bulas accepti. 

DlGESTIO, onis, /. [digero]. 1) An orderly 
arrangement, division, distribution ; in rhetoric, 
an enumeration. 2) Digestion. 

DIGITALIS, e, adj. [digitus]. (Lat) Of or 
pertaining to a Anger; in partic. = a finger, i. e., 
an inch thick (v. Digitus 3). 

DlGlTULUS, i, m. [dim. of digitus]. A little 
Anger. 

DlGlTUS, i, m. [kindred with Uiswpt, farrvXof; 
hence, originally, ‘a pointer’]. 1) A Anger. 
Particular combinations : A) attingere aliquem * 
digito, to touch lightly ; attingere coelum digito, 
to be exceedingly happy ; B) computare digitis, 
numerare per digitos, digerere in digitos, to tell 
off or count on the fingers ; res venit ad dd., is 
reckoned; novi dd. tuos = your skill in reckoning: 

C) concrepare digitis, to snap the fingers ; thus, 
likewise, percussio digitorum : D) intendere di- 
gitum ad aliquid, to point out with the finger ; 
monstrari digitis = to be much spoken of by the 
people, to become celebrated : E) liceri digito or 
tollere digitum, to bid at an auction by lifting up 
the finger: F) loqui digitis (poet.), to speak by 
gesticulation ; digiti loquuntur cum voce (of play- 
ing musical instruments): G) prov., perooquere 
aliquid in digitis (PI.) = to attempt something 
impossible: H) ne digitum quidem porrigcre = 
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not to take the least trouble about any thing ; thus, 
likewise, proferre d., to move a finger, to attempt 
any thing; temperare orbem digito — without any 
trouble. 2) A toe: summis dd. ambul&re, on 
tip-toe = very softly. 3) As a measure, the six- 
teenth part of a Roman foot, an inch : d. trans- 
versus or simply d., a finger's breadth; trop ., d. 
transversum non discedit ab ilia re, he does not 
move a finger's breadth. 4) Digiti Idaei (an at- 
tempted translation of A dtervXoi ’I Sa7ot), priests of 
Cybele (▼. Dactyli). 

DI-GLXDIOR, atus, 1. v. dep. intr. To fight 
with the sword, to combat, to contend (usually 
with the idea of hatred and exasperation — cf. 
dimico), cum aliquo ; dd. inter se : trop. = to 
contend with words, to dispute violently. 

DIGNATIO, onis,/ [dignor]. (Lat.) 1) Act., 
a considering worthy , appreciation, estimation, 
esteem in which one is held by another : vivere in 
Bumma d. regis. 2) Pass., esteem enjoyed by one, 
reputation, dignity, honour : in principum dig- 
nationem j>ervenire, to equal in honour. 

DIGNlTAS, atis, f. [dignus]. 1) Relat., a 
being worthy, worthiness, merit, fitness, qualifi- 
cation : d. consularis, for the consulship ; Lamia 
petit praeturam, neo d. nec gratia ei deest. 2) 
Absol., dignity: A) with reference to the out- 
ward — a) of things = a splendid and imposing 
exterior , beauty, magnificence , domfis — b) of per- 
sons, dignity of bearing or carriage: d. corporis; 
Tenustas est muliebris, d. virilis: B) with refer- 
ence to the inward, of persons and things = no- 
bleness of mind, moral worth, excellence: age re cum 
d. : C) with reference to outward relations = re- 
putation, credit, honour, dignity, elevated position 
or rank: d. equestris, personarum; retinere d. ; 
pervenire ad summam d. : D) esp. = an official dig- 
nity, post of honour, office : d. imperatoria, regia. 

DIGNO, 1. v. tr. (Ante-cl. & poet) =- Dignor. 

DIGNE, adv. w. comp, [dignus]. 1) Worthily. 
2) Becomingly. 

DIGNOR, atus, 1. v. dep. tr. [dignus]. (Poet. 
& lat) 1) To deem worthy : d. nliquem re aliqua; 
d. aliquem filium, virum, to deem worthy to be 
called one's son , husband. 2) To deem worthy of 
one's self, to deem right, fit, or becoming: d. il- 
lud facere: freq., of persons of high standing 
and power = to deign. 

D1GNOSCO, novi, notum, 3. v. tr. [di-nosco]. 
(Poet & lat. ) To know a thing as differing from 
another, to distinguish, to discern : d. dominum 
ac seryum ; d. civem hoste or ab hoste, between 
citizens ( friends ) and enemies. 

DIGNUS, a, um, adj. w. comp. & sup. Worth, 
worthy (usually with that of which a person or 
thing is worthy in the abl.) : dignus laude, otio; 
res digna memoria, worthy to be remembered ; res 
dignissima omnium cognitione, deserving to be. 
known by all; dignus est qui hoc impetret, he 
deserves to obtain; homines dd. quibuscum dis- 
seratur, worthy of being argued with; (poet & 


lat.) d. amari ; d. ut aliquid faciam; dignum 
dictu; (ante-cl. & lat.) dignus salutis; (ante- 
cl.) quid dignus sim, what I deserve. Hence =r- 
•ui table, fit, becoming, proper : hoc d. est auri- 
bus tuis ; quid quoque dignum sit ; praemia dd., 
poena, deserved, just ; dignum est iliud facere ; 
illis credi dignius erat ; ut dignum, as it is fit, 
proper. 

DlGREDIOR, gressus, 3. v. dep. intr. [di- 
gradior]. 1) To go asunder , to separate, to part; 
hence, to go away, to depart : utrique dd. ; d. 
ab aliquo, ex eo loco, in urbem, domum. 2) To 
deviate, to depart from something , officio, ab eo 
quod proposui : in partic., of speech, to digress 
from the main subject. 

DlGRESSIO, 5nis, /. ) [digredior]. 1) A sep- 
DlGRESSUS, us, m. j arating, parting; a go- 
ing away, departure: d. noster. 2) Trop., of dis- 
course, a digression, departure from the main 
subject. 3) (Lat.) A deviating from the right way. 
*DIJflDlCATIO, onis,/. [dijudico]. A judg- 
ing, deciding. 

DI-JUDlCO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To judge 
of, to pass judgment upon, to decide, controver- 
sias; d. uter utri anteferendus sit; trop., d. belli 
fortunam. 2) To distinguish, to discern, recta 
ac prava, vera a falsis, inter has sententias. 

Dl-LABOR, lapsus, 3. v. dep. intr. 1) To fall 
asunder, to dissolve, to separate; esp., of liquids 
= to flow away , aedes, cadaver, glacies, nebula » 
trop., of persons, esp. soldiers, to part, to dis- 
perse, exercitus ; milites dilapsi a signis in oppida. 
2) To fall to pieces, to deoay, to go to ruin, to dis- 
appear, monumenta; navis vetustate d. ; corpora 
dd. ; trop., respublica, res familiaris d. ; tempos 
d., elapses; vectigaliapublicadd., /a// 
cume dd., disappear; res memorid d., is forgotten. 

Dl-LACE RO, avi, a, turn, 1. v. tr. To tear into 
pieces, to dilacerate: oanes dd. dominum; trop., 
respublica, animus dilaceratur; d. opes, to squan- 
der, to waste. 

*DlLAMlNO, 1. v. tr. [di-lamina]. (Poet.) To 
split or to oleave in two, nuces. 

Dl-LANIO, avi, atum, 1. v. tr. To tear into 
pieces, to dilacerate: canes dd. corpus alien jus. 

DlLAPlDO, 1. v. tr. [dis-lapis]. (Ante-cl.) 
Prop., to scatter like stones; trop., to squander, to 
waste: d. peconiam. 

Dl-LARGIOR, Itus, 4. v. dep. tr. To give 
away or to distribute liberally, pecuniam illis. 

DlLATIO, onis,/. [differo]. A delaying, de- 
ferring, putting off; delay : d. temporis comitio- 
rum; haec res nullam d. recipit (patitur), bears. 

DlLATO, avi, atum, 1. v. tr. [dis-latus]. To 
enlarge, to extend : d. literas, to pronounce broadly. 
DILATOR, oris, m. [differo]. A delayer, a 
dilatory person. 

*Dl-LAUDO, 1. v. tr. (Bar. & doubtful.) To 
praise highly, aliquem. 

DlLlGENS, tis, adj. w. comp. & sup. [ part 
of diligo]. 1) Careful of or in respect to any thing. 
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assiduous, punctual, attentive, diligent (of per- 
sona — cf. accuratus) : homo d. ; d. in rebus 
omnibus, ad te custodiendum ; d. omnia socie- 
tatis ; d. veritatis, loving truth , xealoui for the 
truth ; (rar.) d. equis assignandis, in distributing 
the horses. Hence, improp., of things (yet only 
of such as point to the activity of a person), 
d. scriptura, stilus, literae, careful , carefully man- 
aged or handled. 2) Iu partic., with reference to 
economical affairs, thrifty, economical, frugal : 
homo frugi ac d. ; parcus ac d. 

DlLlGENTER, ado. w. comp. ksup. [diligens]. 
Carefully , heedfully, circumspectly. 

DlLlGENTIA, a e,/ [diligens]. 1) Careful- 
nesa, accuracy, attentiveness, assiduity, dili- 
gence : d. sacrorum (rar. ), the care of; d. nimi- 
um sollicita, a too anxious foresight. 2) In par- 
ticular, and with reference to household affairs, 
thriftiness, economy, frugality. 

DlLlGO, lexi, lectum, 3. v. tr. [dis-lego]. 
Prop., to select from among several , to love (from 
esteem — cf. amo), to value, to esteem highly: 
d. ali quern, also observantiam tuam. diligentiam 
et benevolentiam hominis; (lat.) abies d. mon- 
tes, likes, i. e., grows usually on mountains. 
DlLORlCO, — , atum, 1 . v. tr. [dis-lorica]. 
o tear (a garment), tunicam. 

Dl-LCCEO, 2. v. intr. Properly, to be light; 
trop., to be evident, fraus. 

DlLlTCESCO, luxi, — , 3. v. intr. [inch, of di- 
luceo]. To grow light , to begin to shine forth, 
dies; usually, impers ., dilucescit, it dawns. 

DlLDClDE, adv. w. comp, [dilucidus]. 1) 
Brightly. 2) Trop., of discourso, distinctly, 
plainly. 

♦DlLOClDO, 1. *. tr. [di-lucidus]. (Lat) To 
make bright; trop., to illustrate, to explain, rem. 

DI-LUCIDUS, a, urn, adj. w. comp. 1) Light, 
bright, dear, smaragdus. 2) Trop., of speech, 
dear, distinct, oratio, verba. 

DlLtfCCLAT, 1. v. impers. intr. [diluculum]. 
(Lat.) It grows light, it dawns. 

DlLCCftLUM, i, n. [dis-lux]. Dawn, the 
break of day. 

♦DILDDIUM, ii, n. [dis-ludo]. (Poet) Prop., 
the resting-time of gladiators , the interval between 
the days on which they fought ; hence, a delay. 

Dl-LUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) To wash into 
pieces, to wash away, to dissolve by moisture : 
aqua d. lateres; d. tellurem sanguine, to moisten; 
d. vulnus aceto, to wash. 2) To dilute: d. vene- 
nnm, to prepare by diluting ; d. vinum, favoslacte. 
8) Trop., to weaken, to impair; hence, to re- 
move, to take away, to destroy : d. omnes mo- 
lestias, curam, alicujus auctoritatem ; d. invi- 
liam aliqua cavillatione. In partic., d. crimen, 
to invalidate an accusation , to repel , to refute ; so, 
likewise, d. confirmationem adversarii, etc. *4) 
Trop. (PL), to explain. 

DlLtlVIES, a e,/. (Poet. & lat.) An inunda- 


tion, flood, dduge; trop., destruction, misfor- 
tune. 

♦DlLtfVIO, 1. v. tr. [diluvies]. (Lucr.) To in- 
undate, to dduge. 

DlLtJVIUM, ii, n. = Diluvies. 

DlMACHAE, arum, m.pl [=ie>ax«]. (Lat.) 
A sort of Macedonian soldiers who fought both on 
foot and on horseback , dragoons. 

Dl-MANO, 1. v. intr. To flow different ways; 
trop., to spread abroad. 

♦DlMENSIO, onis,/. [dimetior]. A measuring. 

DIMETIOR, mensus, 4. v. dep. tr. To measure, 
to measure out, coelum, syllabas. 

DlMETO, avi, atum, j 1. t. tr. To bound off 

DlMETOR, atus, dep. j by measuring , to mark 
out, locum castris, cursus siderum. 

DlMlCATIO, Snis, /. [dimico]. contest with 
arms , a tight, encounter ; hence, a combat, con- 
test, in gen. : d. pro patria ; d. universae rei = 
d. uni versa, a general engagement , pitched battle; 
d. proelii, in battle; d. vitae, capitis, for life, 
where life is at stake. Hence, trop. = a struggle : 
d. famae, a struggle for one 1 s reputation ; d. for- 
tunarum, where one 1 s fortune is at stake. 

Dl-MlCO, avi (or poet *ui), atum, 1. v. intr. 

1) To contend with arms , to fight, to combat (cf. 
pugno, digladior, etc.) : d. acie, armis cum ali- 
quo or adversus aliquem, pro legibus. Hence, 

2) in gen., to contend, to struggle, to strive, to 
make effort , to exert one's self: competitores dd. ; 
d. de vita, gloria, etc., in order to obtain or to 
retain something that is at stake or exposed to 
danger ; thus, likewise, d. de liberis ; de summa 
rerum dimicatur, everything is at stake, it has 
come to the last extremity ; d. de repulsa, to expose 
one's self to a repulse, rejection. 

DlMlDlATUS, a, um, adj. [dimidius]. 1) 
Halved, divided into halves (of the whole from 
which a half is taken — cf. dimidius), homo ; 
(PI.) procumbunt dd., with half the body. 2) = 
Dimidius, half, mensis, porcus d. 

DiMiDIUS, a, urn, adj. [dis-medius]. Half 
(of the part itself taken from a whole — cf. di- 
midiatus) : 1) in the ante-cl. and classic writers 
only in connection with the subst. pars — half: 
2) in later writers also in connection with other 
substs. (— dimidiatus) : d. crus, vultus, half the 
leg, half the face; dimidius patrum, dimidius ple- 
bis est, half patrician, half plebeian (of one bom 
of a mixed marriage). In partic., as subst., Di- 
mi dium, ii, n., the half: dimidio major, greater 
by a half. 

Dl-MlNUO, — , — , 8. v. tr. (Com.) To break, 
to split, caput alicui. 

DlMISSIO, onis,/. [dimitto]. 1) A sending 
in different directions, a sending out, sending 
away: d. libertorum. 2) A dismissing, dis- 
charging, reraigum, propugnatorum. 3) D. san- 
guinis (lat.), a letting of blood. 
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Dl-MITTO, mlsi, missum, 8. v. tr. 1) To send 
different ways, to send abont, to send forth: 
d. lit era s per omnes provincias ; d. certos homi- 
nes circum regiones ; d. nuncios in omnes par- 
tes; d. oculos in omnes partes, to look out on all 
sides. 2) To let a multitude separate or depart , 
to dismiss: d. senatum; d. convivium, to break 
up; esp., d. exercitum, etc., to disband; d. ma- 
trimonium, to dissolve. 3) To let go from one's 
self to let escape, to discharge, to dismiss : d. 
aliquem; d. nliquem impunitum e manihus; d. 
uxorem, to repudiate; thus, likewise, d. aliquam 
e matrimonio ; d. creditorem = to satisfy (by 
payment) ; d. aliquem a hello, to release from 
participating in a war. 4) Of things, to let go 
any thing , to disoontinne, to abandon, to give np, 
to give over: d. oppugnationem, to raise; d. im- 
perium, curam rei alicujus ; d. jus suum, to fore- 
go one's right ; d. occasionem, tempus, faculta- 
tem rei alicujus, to let pass or slip ; d. omnem 
spem, to abandon ; d. Italiara, provinciam, tri- 
umphum, to give up , to think no longer of; d. 
praedam speratam e manibus; d. fabulas, to 
speak no longer of fables; d. alicui tributa, to 
remit; d. iracundiam suam reipublicae, to give 
over one's anger for the sake of the state. 

Dl-MOVEO, movi, motum, 2. v. tr. 1) To 
move from one another, to put asunder, to sepa? 
rate, to divide, parietes, propinquos obstantes ; 
d. terram aratro, to furrow ; d. undas, of a sicim - 
mer. 2) To move away , to drive or put away, 
to remove : d. gelidam umbram, turbam ; mul- 
ti tudo se d. ; trap., spes societatis d. equites a 
plebe, draws away from, makes unfavourable to. 

DlNARCHUS, i, m. [= Aura^o*]. A cele- 
brated Attic orator (860-319 b. c.). 

DINDYmENE, es [== A* riipta]. A sur- 
name of Cybele, derived from her worship on 
Mount Dindymus (q. ▼.). 

DINDYMUS, i, m. t and (poet.) Dindyma, 
orum, n. pi. [— AlvSvpot, Ai^u/ia]. A mountain 
in Phrygia , sacred to Cybele. 

DiNOMACHE, es, f. [= Anvoptyt]. The mo- 
ther of Alcibiades ; hence, Dinomaches ego sum 
= I am a patrician. 

DlNON, onis, m. [= Ar/rwv]. A Grecian his- 
torian, contemporary with Philip of Macedon, 
and author of a history of Persia. 

DINUmErATIO, onis, /. [dinumero], A 
counting, enumeration, dierum ac noctium. 

Dl-NCMERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To count, 
to enumerate, to reckon up, Btellas, onnos, syl- 
labas. 2) (Com.) To count out, to pay, ar- 
gentum. 

DlOBOLARIS, e, adj. [fr. iutfoUv]. (PI.) 
Worth two oboli. 

DlOCIlARES, is, m. [= Aio^dpw]. A f reed- 
man of Caesar. 

DlOCHARlNUS, a, um, adj. [Diochares]. 

Of Diochares. 


DIONYSIUS. 

DIOCLETlANUS, i, m. A Roman emperor 
(284-305 a. d.). 

DIODORUS, i, m. [= Ai<i«po{]. 1 ) D., stir- 
named K pivot, a celebrated dialectician , of the 
time of the Ptolemies. 2) A Peripatetic philoso- 
pher (100 B. c.). 3) D. Siculus, a Greek histo- 

rian, of the time of Augustus. 

DI0D0TU8, i, m. [.— Agorot], A Stoic phi- 
losopher, teacher of Cicero. 

DIOECESIS, is,/. [r= Jiefmwr]. A district, 
the circuit of a governor's administration. 

DIOECETES, ae, m. [r= iioua/rfa]. An ad- 
ministrator of the royal revenues, a treasurer. 

DIOGENES, is, m. [= Atey/iw]. 1 ) D. Apol- 
loniates, a philosopher of the Ionic school — lived 
about 473 b. o. 2) D. Babylonius. a Stoic phi - 
losopher, and an ambassador to Rome together 
with Carneades and Critolaus (155 b. c.). 3) D. 
Cynicus, the well-known Cynic philosopher , a con- 
temporary of Alexander. 4) D. Laertius, a gram- 
marian of Athens — lived about 150 b.c. 6) A 
friend of M. Coelius Rufus. 

DlOMEDES, is, m. [= A io/iS&k]. 1 ) A son 
of the AEolian king Tydeus, successor of Adrastus 
in Argos, and one of the most famous heroes at 
the siege of Troy. After the destruction of Troy, 
he founded Arpi, in Lower Italy. 2) A king of 
the Bistones in Thrace, who fed his horses on his 
captives taken in war, but was at last killed by 
Hercules. 

DlOMEDEUS, a, um, adj. [Diomedes 1 ], Of 
or pertaining to Diomedes : insulae Diomedeae, 
a group of islands on the coast of Appulia , now 8 t. 
Dominico, S. Nichola, and Cnprara; campi D., 
the region near Cannae and Arpi; aves D., the 
birds on the islands of Diomedes , accord, to myth, 
his transformed companions. 

DION (or Dio), onis, m. [= Ai<**]. 1 ) A 
brother-in-law of the elder Dionysius of Syracuse, 
pupil and friend of Pinto, murdered 355 b. c. 
2) The name of several philosophers. 

DlONAEUS, a, um, adj. [Dione], Of or per- 
taining to Dione: Caesar D., as a descendant 
of .flSneas the son of Venus; antrum D. t sacred 
to Venus. 

DIONE, es, /. [= A 1 AVJ 7 ]. 1 ) A daughter of 
Oceanus and Thetis , and mother of Venus. 2) 
= Venus. 

DIONYSIUS (I.), ii, m. [= A.ov*(rio<]. 1) The 
name of two kings of Syracuse, the elder D. ( 405-367 
B.c.) and the younger D. (307-343 b.c.). 2) 

D., of Heraclea , a pupil of Zeno, at first an ad- 
herent of the Stoic, but later of the Epicurean, 
philosophy. 3) D., of Halicarnassus, a Greek his- 
torian. 4) D. Periegetes, a geographer, of the 
time of Augustus. 5) D. Magnes, of Magnesia, 
an Asiatic rhetorician, and a contemporary of 
Cicero. 6) A learned slave of Cicero , and teacher 
of his children. 7) Another slave of Cicero, his 
reader (anagnostes). 
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DIONYSIUS (II.), ft, urn, ad}. [Dionysus]. 
Of or pertaining to Dionysus; subst ., Diony- 
si a, drum, n.pl. (so. sacra), the festival of Bacchut 
= Bacchanalia (q. v.). 

DIONYSUS, i, m. [= AtSvoeos] = Bacchus. 

DlOTA, ae,/. [6itfr*]. (Poet.) A two-handled 
vestd, a wine-jar. 

DlOVIS, is, m. An old Italic name for Jupiter 
(= Jov is). 

DlPlIlLUS, i, m. [AtyiXoj]. 1) A Greek writer 
of comedies , a native of Sinope, imitated by Plau- 
tus and Terence — lived about 380 b. o. 2) An 
architect of Rome , employed by Q. Cicero. 

DIPLOMA, atis, n. [= it»X»i*a]. Prop., a 
letter folded double. 1) An official letter of re- 
commendation given by the senate to persons tra- 
velling in the provinces. 2) (Lat.) In the time 
of the emperors, a writ or document drawn up by 
a magistrate , and conferring a favour or privilege 
on a person ; ft diploma. 

DlPYLON, i, n. [== AnrvXor]. A gate at Athens, \ 
leading to the Academy. 

DlRAE, arum,/ pi. — ▼. Dirus. 

DIRCAEUS, a, um, ad}. [Dirce]. Diroean; 
(poet ) = Theban , Boeotian : cygnus D. = Pindar. 

DIRCE, es, /. [= Aipjny]. 1) The daughter of 
Helios , and wife of Lycus , king of Thebes. On ac- 
count of her cruelty to Antiope, she was tied by 
Amphion and Zethus to a bull, and thus dragged 
about, and finally thrown (or changed) into the 
fountain named after her. 2) The fountain Dirce 
near Athens. 

DlRECTE, ado. w. comp, [directus]. 1) Di- 
rectly, in a straight course , navigare. 2) Trop., 
directly, in plain terms , dicere. 

DlRECTIO, onis,/. [dirigo]. (Lat) A direc- 
tion, inclination. 

Dl RECTO, ado. w. comp, [directus] = Directs. 

DlRECTUS, a, um, ad}. [ part . of dirigo]. 1) 
Direct, straight both horizontally (= level) and 
perpendicularly (— sleep, precipitous) : d. aes tu- 
bae, iter ; tigna dd. ad perpendiculum ; locus 
ex utraque parte directus. 2) Trop., straight- 
forward, simple, direct: d. via ad laudem; ora- 
tio d., where one is introduced as speaking in the first 
person; verba dd., open, unreserved; ratio d., 
straight-forward , strict. 

♦DlREMPTIO, onis ,/, and *DIremptus, us, m. 
[dirirao]. A separation. 

DlREPTIO, onis, /., and *DIreptus, us, m. 
[diripio]. (Lat.) A plundering, oppidi. 

DlREPTOR, oris, m. [diripio]. A plunderer. 

DlRlBEO, — , Itum, 2. v. tr. [dis-habeo]. 1) 
Tech, t., to separate, to arrange, according to their 
different inscriptions , the tablets which had been cast 
into the common ballot-box : d. tabellas, suffragia, 
sentential 2) Trop. (lat.), to distribute, gen- 
tes et regna. 

DlRlBlTIO, onis,/. [diribeo]. Tech, t., the 
separating of the tablets used in voting (v. Diribeo). 


DlRlBlTOR, or is, m. [diribeo]. Tech t., a 
separator of the tablets used in voting. 

DlRlBlTORIUM, ii, n. [diribeo]. (Lat.) .1) 
A place where the tablets used in voting were sepa 
rated. 2) A building where presents were distri- 
buted among the people and pay to the soldiers, &c. 

DiRiGO, rexi, rectum, 8. v. tr. [dis-rego]. 
1) To place in a straight line , to set straight : d. 
aciem, to draw up an army in battle array ; d. 
naves ante portum ; d. vioos, to build in a straight 
line , regularly. 2) To direct, to guide to a cer- 
tain point: d. cursum ad litora; d. iter ad Muti- 
nam; d. hastam in aliquem (poet, alicui) ; abstr., 
d. sftgittas, to shoot; d. spicula, to hurl; (poet.) 
d. vulnera = the wounding darts ; d. aciem ocu- 
lorum ad aliquem; trop., d. orationem or cogi- 
tationes ad aliquid, to turn to. Sometimes abs., 
without an object : d. ad veritatem, to point to. 
3) Trop., to arrange, to regulate, to dispose 
according to a certain rule: d. orationem ad ex- 
empla ; d. se ad id quod est optimum ; d. vitam 
ad certam rationis normam ; d. regiones lituo, 
to bound off: d. omnia voluptate, utilitatcm ho- 
nestate, to measure. 

DlRlMO, emi, emptum, 8. v. tr. [dis-eroo]. 
1) To take apart , to separate, to part, to divide, 
corpus; urbs flumine dirempta. 2) Trop., to 
interrupt, to disturb, to break off, to dissolve : 
d. proelium, nuptias, amicitiam, colloquium, oo- 
mitia ; d. tempus, to cause a delay ; d. consilium, 
to frustrate; thus, likewise, d. auspicium, to make 
null; in partic., d. litem, Controversias, to com- 
pose, to settle. 

DlRlPIO, ripui, reptum, 8. v. tr. [dis-rapio]. 
1) (Poet) To tear asunder, to tear into pieces, 
membra alicujus ; diripi equis. 2) To plunder, 
to ravage, to lay waste (prop., to tear away or to 
take different ways ; hence, esp. of the plunder- 
ing of a town, houses, or other property by a 
hostile army — cf. spolio, populor, etc.): d. bona 
alicqjus, urbem, castra, provincias; rarely d. 
hostes, etc. = bona hostium. 3) (Poet. & lat.) 
To snatoh away, dapes. 4) (Lat.) Trop., to dis- 
pute or oontend tor the possession of any thing : 
urbes dd. Homerutn ; pueri dd. talos. 

DlRlTAS, atis,/. [dims]. Dreadfulness, fear- 
fulness, diei, ominis ; si qua invecta d. = hor- 
rible misfortune ; of persons = cruelty, barbarity. 

DlRUMPO (dis-r.), riipi, ruptum, 3. v. tr. 1) 
To break or dash into pieoes : venti dd. nubem ; 
d. alicui caput ; homo diruptus, that has a rup- 
ture. Hence, trop., d. se, v. 2, B. 2): A) to 
sever, to disturb, to dissolve, to break off: d. 
amicitiam, societatem generis humani : B) pass., 
in a middle sense, to burst, to be ready to burst 
with anger , envy, &c. : d. dolore, invidia ; also, 
abs. dirumpuntur, unum omnia posse, they are 
highly offended that, &c. ; thus, also, *d. se, in 
the same signification. 

Dl-RUO, rui, rutum, 8. v. tr. 1) To tear 
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asunder , to tear or poll down, to destroy, to 
demolish: d. urbem, muros; d. agmina (poet.), 
to drive asunder , to disperse; trop., d. Bacchanalia, 
to abolish. Hence, miles aere dirutus, deprived 
of his pay a$ a punishment ; also, in gen., homo 
dirutus, bankrupt. 

* DlRUPTIO, 5nis, /. [dirumpo]. (Lat) A 
breaking or tearing asnnder. 

DlRUS, a, nm, adj. w. comp. A sup. (Mostly 
poet. & lat.) 1) Fearful, dreadful, awful, por- 
tentous, pernicious ; noxious : d. omen, Bomnia, 
tempus, execrationes, dapes. In p&rtic., subst ., 
Dirae, arum, /. pi. ; A) fatal signs, ill-boding 
portents : obnunciatio dirarum : B) imprecations : 
diras imprecari alicui: C) (poet.) personified 
= the Furies. 2) Of persons and their character, 
dreadfhl, fierce, cruel, dea, noverca, (poet.) ser- 
pens; hence, d. bellum, venena, sollicitudo. 

DlS, Itis, m. Originally, the name for a deity 
or godhead , in gen. ; also, for Jupiter ; later = 
Pluto. 

DlS, adf. — ▼. Dives. 

DlS, an inseparable particle, used in forming 
compounds, denoting separation or removal, also 
(in opposition to ‘con’) negation = asunder , in 
pieces , Ac. 

DIS-CALCEATUS, a, um, adj. (Lat.) TJn- 
shod, without shoes . 

*1)1S-CAVE0, — , — , 2. ®. mtr. (PI.) To bo- 
ware carefully, malo, of a misfortune. 

DISCEDO, cessi, cessum, 8. v. intr. 1) To 
go atcay in different directions , to part, to separate : 
populus d. ; Numidae dd. in duas partes : terra 
d., splits, gapes; trop. (lat), divisio altera in tres 
partes d., is subdivided. 2) To go away, to de- 
part: d. ab aliquo, ex concione; d. in silvas, 
ex castris domum ; d. cubitum, to go to bed. In 
partic. : A) of an army, &c., to march offc to 
withdraw, to decamp : d. a Gergovia ; d. ex iis 
locis cum classe ; d. ab signis, to quit the stand- 
ards, to leave the line of battle; d. ab armis, to 
lay down their arms : B) to part from a connexion 
with one, to desert, to forsake, to leave : d. ab 
amicis; milites dd. a duce; uxor d. a D., leaves 
him : C) to come off; to get off or away from an 
undertaking, peril, &o. (having conquered or been 
conquered, lost or won) : victor is d. ab hoste ; 
aequo Marte d. cum Volscis, from the battle with 
the V.; sine detrimento d. ; tanta injuria impu- 
nita d., escapes unpunished. 3) Trop. : A) to 
depart, to swerve, to deviate from, to abandon , 
to give up; d. a fide et justitia, a naturae statu; 
d. a sua sententia, ab oppugnatione castrorum, 
to give up, to desist from ; d. ex (a) vita, to die; 
d. a re = to digress from a subject (in speaking 
or writing) : B) = to disappear, to vanish : sol- 
licitudines dd. ; memoria illius rei nuuquam dis- 
cedet ex animo meo: C) tech, t, d. in alicujus 
sententiam, to go over to one's opinion (v. Disces- 
sio) ; d. in alia omnia, to declare for the very con- 


trary opinion ; quo nunquam ante discessum eet, 
which resolution had never before been resorted to : 
D) d. ab aliquo, to except one ; in the combina- 
tions * quum (si) ab illo discesseris,’ him excepted, 
and 4 quum a fraterno amore discessi,’ if I ex- 
cept the love of a brother. 

DISCEPTATIO, onis ,/. [discepto]. 1) A dis- 
cussion, debate, disputation, dispute (quiet and 
friendly, in order to ascertain the truth or right 
of anything — cf. contentio, altercatio, etc.) : 
d. cum aliquo; also d. juris, judiciorum, i n court. 
2) (Lat.) A judicial decision, a judgment. 
*DISCEPTATIUNC0LA, ae, f. [dim. of dis- 
ceptatio]. A short discussion. 

DISCEPTATOR, oris, m. [discepto]. One who 
decides, an arbitrator, judge : severus d.; juris d. 

DISCEPTATRIX, Icis,/. [discepto]. An ar- 
bitratrix, a female judge. 

DISCEPTO, avi, atum, 1. v. tr. [dis-capto]. 
1) Of the parties at issue, to oontend, to debate, 
to dispute (without anger or bitterness — cf. 
alteroor, contendo, etc.) : d. de crimiue, de pub- 
lico jure, de agro; trop., fortuna populi Romani 
in uno proelio d., is at stake, depends upon. 2) 
Of the judge, to decide, to determine, to settle: 
d. aliquid, controversies ; d. inter aliquos. 
*DlSCERNlC0LUM, i, n. [discerno]. (Lat.) 
A difference. 

DISCERNO, crevi, ere turn, 8. v. tr. 1) To set 
apart, to separate, to part, to divide : mons d. 
fines eorum; d. Lusitaniam a Baetica; hence, 
freq. part. Discretus, as an adj. == set apart , 
separated, retired. 2) To separate by distinguish- 
ing, to distinguish, to discern (cf. distinguo) : 
d. jus et injuriam ; d. verum a falso, quid sit 
ejusdem generis. 

DISCERPO, psi, ptum, 8. v. tr. [dis-carpo]. 

1) To divide into small pieces, to pluck or tear to 
pieces, to dismember, aliquem, aurum in parvas 
partes; -animus discerpi non potest, eannot be 
divided. 2) Trop. : A) to destroy by scattering : 
B) of discourse, to separate into members : C) d. 
aliquem dictis, to abuse, to revile. 

D1SCESS10, onis,/. [discedo]. 1) A parting 
asunder , separation : A) tech, t., the voting of 
the senators by going to one side or the other of 
the senate - chamber, according to their different 
opinions : facere d. ; senatus consultum factum 
est per d. : B) (Com.) a divorce: C) (lat.) a 
separation of the people into parlies. 2) (Rar., 
lat. ) A going away, departure 

DISCESSUS, us, m. [discedo]. 1) A going 
asunder, separation : d. coeli — lightning. 2) A 
going away, removal, departure: d. latronis; 
d. militum, a marching away ; d. e vita = death; 
d. ab urbe (an euphemism) = banishment. 

DISClDlUM, ii, n. [discindo]. 1) A tearing 
asunder or into pieces, nubis; d. corporis et 
animae, separation. Hence, d. tuum, thy absence. 

2) Trop., a separation of those who were counectsd 
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by a moral bond — a) of things = a breaking off, holding oak , i. e., to draw out the spear; d. olir 
rupture, affinitatum — b) of persons = alienation, quid locis, to assign a plate to a thing. 
diseord, disunion, amicorum ; d. ao dissensio ; DISCO, dldlci, — , 3. v. tr. To learn, to be* 
freq. =• divorce , dissolution of marriage . come acquainted with : d. artem ab aliquo ; d. 

DISCI DO, 3. v. tr. [dis-caedo]. (Ante-cL) To literas apud aliquem; d. causam ex aliquo, to 
out into pieces, caudam serpent is. make one's self acquainted with (of a counsellor) ; 

D1SC1NCTUS — v. Discingo. d. ilium abisse, quemadmodum haeo facta sint; 

DI-SCINDO, scldi, scissum, 8. v. tr. To tear discendi oausa ; d. ab aliquo. 
or cleave asunder, vestem; vis venti d. nubem; DISCOBOLUS, i, m. [-= JimnjStfAof]. (Lat.) 
d. cot era novacula, to cut into pieces ; d. nivem, A thrower of the discus. 

to make a path through the snow; trop., oratio dis- DIS-C0LOR, oris, adj. 1) Of a different 
cissa inter respondentem et interrogantem, di- colour, signa; (poet.) vestis d. fatis meis, the 
tided = a dialogue. colour of which does not agree with my fate. 2) 

DIS-CINGO, nxi, nctum, 3. v. tr. 1) To loosen (Poet. & lat.) Variegated, parti-coloured. 8) 


the girdle , to ungirdle, tunicam ; homo discinc- 
tos, with a loosened tunic (a sign of effeminacy) ; 
(poet.) d. Afros, to disarm. 2) Trop . ; A) is in 
einu est: neque discingor = 7 do not give him 
up yet , I do not neglect him: B) d. ingenium 
(lat.), to enervate , to render effeminate: C) part. 
Disoinotus, as an adj., light-minded, careless , 
dissolute. 

DISCIPLlNA, a e,/. [disco]. 1) Instruction 
given or received, teaching: disci plinae causa multi 
ad eos ooncurrunt, in order to receive instruction ; 
tradere aliquem alicui in disciplinam, in order to 
be instructed by him ; res quarum discipline est, 
which can be taught , which form the subjects of in- 
struction; d. pueritiae, the education ; disciplines 
aliis esse, to serve as a model to others. 2) That 
which is taught and communicated by instruction , 
doctrine : praecepta et institute et d. In partic. : 
A) science: d juris civilis, jurisprudence; d. mi- 
litaris, military science ; d. dicendi, oratory , rhet- 
oric; d. oranis honesti justique, ethics: B) a 
system : ilia d. philosophise ; d. Stoicorum: C) 
knowledge, learning, erudition : homo summo 
ingenio et d. 3) Discipline as resulting from in- 
struction i, a regulation, custom, usage : d. mili- 
taris, military discipline ; d. domestics (familiae), 
domestic discipline; d. naxalis, the training and 
practice of seamen ; d reipublicae, the constitution, 
usage; (Com.) d. est illis; mala malarum d., 
habit; imitari alicujus mores et d., character and 
manners. 

•DISCIPLTNABILIS, e.adj. [disoiplina]. That 
may be taught. 

DISClPLlNOSUS, a, um, adj. [discipline]. 
(Ante-cl.) Docile. 

DISCI PC LA, ae, /. [disco]. (Poet & lat.) 
A (female) scholar or pupil. 

DlSClPCLUS. i. m. [disco]. A scholar, pupil, 
disciple ; also (PI.) = an apprentice. 

DISCL0DO, si, sum, 3. v. tr. [dis-claudo]. 
To shut up apart, to part, to separate: d. ilia 
tigna, to keep asunder or at proper distances; mons 
d. Arvernos ab Helviis: (poet.) (solum coepit) 
disci udere Nerea ponto, to shut up in the deep and 
thereby to separate (from itself); (poet) d. tur- 
res, to split ; d. morsus roboris, to open the fast- 


Trop. (poet), different, unlike in external quali- 
ties (cf. dispar), alicui. 

*DI8-CONDCCO, — , — , 8. r. intr. (PI.) To 
be injurious, to be hurtful, huic rei. 

DIS-CONVENIO, — , — , 4. p. intr. (Poet) 
To disagree : animus d. ; impers ., eo d. inter me 
et te, in this we are of different opinions. 

DIS-C0QUO, xi, ctuni, 3. v. tr. (Lat) To 
boil into pieces, to boil thoroughly, radicem. 

*DISCORDABlLIS, e, adj. [discordo]. (PI.) 
Disagreeing, discordant 

D1SCORDIA, ae, /. [discors]. Discord, dis- 
union, dissension, disagreement, hominum, re- 
rum, principiorum ; (poet) of a maiden = the 
object of a quarrel ; personified = the goddess of 
Discord (Greek "Epic) ; discordiae malum, the 
apple of discord. 

*DISCORDlOSUS, a, um, adj. [discordia], 
(Rar.) Quarrelsome, inclined to discord , dis- 
cordant 

DISCORDO, 1. p. intr. [discors]. To be at 
variance; hence, in gen., to disagree, to be un- 
like , to be different : ill! dd. inter se ; d. cum ali- 
quo ; vox d. ab oratione. 

DISCORS, dis, adj. [dis-cor]. 1) Discordant, 
at variance, homines, civitas secum d. ; d. sibi 
(poet.), with one's self. 2) Of things, disagree- 
ing, inharmonious : response inter se dd. ; sym- 
phonia d. 3) (Lat.) Unlike, different: homines 
discordes moribus et linguis; (poet) fetus d., 
double- shaped ; (lat) aestus marini tempore dd. f 
setting in at different times. 

DISCREPANTIA, ae, /. [discrepo]. Discord- 
ance, disagreement, verborum, scripti et vo- 
luntatis. 

♦DISCREpATIO, onis, /. [discrepo]. A dis- 
agreement, dispute. 

DIS-CRfiPlTO, 1. p. intr. (Lucr.) To bo en- 
tirely different 

DIS-CREPO, ui, — , 1. p. intr. 1) Of musical 
instruments, to sound differently or discordantly, 
to differ in sound: tibiae dd. 2) To differ, to be 
different, to disagree, to vary: confidere discre- 
pat a timendo ; honestas et utilitas verbo inter 
se dd. ; facta ejas dd. cum dictis ; tres duces 
dd., disagree. 3) (Poet. & lat) : A) res d., is 


Digitized by 


Google 



DISCRIMEN. 


/ 


282 


DISJUNGO. 


the subject of different opinions , is a matter of dis- 
pute; causa d., there are different opinions about: 
B) impers ., discrepat, there is a difference of opinion 
or dispute (about something); d. de ilia re; nec 
d., quin is dictator fuerit, it is uncontested , un- 
disputed, that; d. inter scriptores rerum, the his- 
torians are of different opinions. 

DISCRlMEN, Inis, n. [discerno]. 1) An inter- 
vening space, an interval, distance : duo maria 
(near Corinth) pertenui discrimine separantur, 
are separated by a tongue of land; dd. dentium, 
the openings between the teeth ; dd. comae, the di- 
visions of the hair. 2) Trop ., a difference, dis- 
tinction, rerum, recti pravique. 3) Trop., a de- 
cisive point or moment, a critical moment , a de- 
cision ; hence, that which frequently succeeds or is 
involved in a decision, a danger, crisis, risk : d. 
belli; versatur (est) in discrimine utrum, etc., 
it is now to be decided ; res venit in discrimen ; 
agere (deducere, committere) rem in d., to bring 
to a decision or crisis ; d. vitae, capitis ; d. peri- 
culi, the decisive moment, the highest point of a 
danger; esse in summo d. ; adduci in discrimen 
veteris fortunae, to incur the risk of losing. 

DISCRlMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [discrimen]. 
(Rar.) To part, to separate, Etruriam, dissimi- 
lia inter se. 

DIS-CRftCIO, — , atum, 1. v. tr. To torture, 
to torment, aliquem. In pnrtio., d. se or discru- 
ciari, to torment one's self \ i. e., to be vexed, to be 
troubled : d. atnore: d. animi, in one's mind. 

♦DISCCBlTUS, us, m. [discumbo]. (Lat.) A 
reclining at table. 

DISCUMBO, cubui, cubltum, 8. v. intr. [dis- 
cubo]. 1) Of several persons, to recline at table 
(w different places) : omnes dd. 2) (Rar.) Of a 
single person, where however the thought is al- 
ways of several who do the same. 3) (Rar.) To 
go to bed : ire discubitum, to lie down to sleep. 

DIS-OCPIO, 3. v. intr. (Rar.) To wish eagerly, 
to long for vehemently. 

DIS-CURRO, cucurri or curri, cursum, 8. v. 
intr. To run different ways, to run about (dis- 
persed ly), to disperse : plebs d. tota urbe ; mi- 
lites d. in omnes partes castrorum; Nilus d. in 
septem ora, separates; fama d., spreads abroad. 

D1SCURSATIO, onis, /. [discurso]. (Lat.) A 
running about. 

DIS-CURSO, 1. v. intr. (Lat) To run about 
in haste, to run to and fro. 

DISCURSUS, us, m. [discurro]. A running 
to and fro, a running about; trop. (lat.), d. ve- 
narura ; d. telorum, a flying about. 

DISCUS, i, m. [= bioKOi\. A quoit, a round 
metal plate , with a hole, in the centre , and hurled 
for exercise towards a mark. 

DISCUSSIO, onis, /. [discutio]. (Lat.) A 
shaking. 

DISCCTIO, cuesi, cussum, 8. v. tr. [dis- 
quatio]. 1) To shake into pieces , to strike asun 


der, to dash into pieces, to shatter, columnam y 
caput, murum. 2) To drive asunder, to dis- 
perse, to dispel, illos coetus, oaliginem ; sol <L 
nebulam ; nix discutitur, melts. 3) Trop., to 
disturb, to destroy, to remove, to break up/som- 
nium ; d. periculum, to ward off; d. disceptatio- 
nera; res est discussa, was frustrated. 

DlSERTE and (ante-cl.) DlSERTIM, adv. w. 
comp. & sup. [disertus]. 1) Eloquently. 2) 
Clearly, expressly. 

DlSERTUS, a, am, adj. w. comp. & sup. [dis- 
sero]. 1) Of one who expresses his thoughts well 
and easily, well-spoken, eloquent (of. eloquens, 
which is stronger; sometimes, also = eloquens), 
homo, orator. 2) Transferred to the speech it- 
self, well-arranged ; hence, also = clear, explicit : 
oratio d., an eloquent delivery ; d. historia, writ- 
ten beautifully; d. epistola, explicit; d. verba, 
clear, plain. 

DISJECTO, 1. v. tr. [dis-jacto]. (Lucr.) To 
hurl asunder, to disperse, to scatter : mare cL 
antennas. 

DISJECTUS (I.), us, m. [disjicio], (Lucr.) 
A scattering. 

DISJECTUS (II.), a, urn, adj. [part, of dis- 
jicio]. Scattered: urbs disjecta spatio, widely 
extended. 

DISJlCIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [dis-jacio]. 

1) To throw asunder, to drive or chase asunder, 
to scatter, to disperse: d. membra, nubes, na- 
ves passim ; d. phalangem hostium, to disperse, 
to rout; (poet.) disjecta comas, with dishevelled 
hair. 2) Trop., to demolish, to destroy: d. ar- 
cem a fundamentis, statuas; d. peenniam, to 
squander; d. pacem, to disturb; d. consilia duels, 
ezspectationem rei alicujus, to destroy. 

DISJUNCTE, adv. w. comp, (in adoubtf. read.) 
[disjunctus]. Separately. 

DI8JUNCTIO, 5nis, f. [disjungo]. 1) A sepa- 
ration, removal: d. meoru ra, from my friends; 
d. animorum, a difference of opinion. 2) Tech. t. 
— a) in rhetoric, a separation of similar sentences 
by a different verb in each (os, Numantiam dele- 
vit, Carthaginem sustulit, Corinthum disjecit) — 
b) an opposition of the parts of a proposition, e. g., 
by ‘either* — ‘or.* 

DISJUNCTIVES, a, um, adj. [disjungo). 
(Lat.) Disjunctive, opposed to each other. 

DISJUNCTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of disjungo]. 1) Separated, distant. 2) 
Different, distinct from. 3) Opposed. 4) Dis- 
jointed, interrupted : orator d., speaking in short , 
abrupt phrases. 

DIS-JUNGO, nxt, nctum, 3. v. tr. 1) To 
loosen, to untio, to unbind : d. boves, to unyoke. 

2) To disjoin, to separate, to remove: flumen 
illud d. regnum Jugurthae Boccbique, Cappa- 
dociam ab Armenia. Freq., trop. — to remove 
one in feeling from a person or thing, to alienate: 
d. aliquem ab aliquo, to prevail upon one to revolt; 
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d. ab alicujus amioitia; d. populam a senatu, 
to disturb the good understanding between ; d. se a 
corpora, to set one's self free from the body. 
♦DISPALESCO, — , — , 3. o. intr. [dispalor]. 
(PI.) To bo spread abroad = to become known. 

DIS-PALOR, atus, 1. v. dep. intr. (Rar.) To 
wander about, to straggle. 

DIS-PANDO (also, ante-cl., Dispendo or Dis- 
penno), — , sum, 3. v. ir. (Ante-cl. & lat.) To 
stretch out, to spread out, to expand, to extend, 
homiuem, Testes in sole. 

DLS-PAR, aris, adj. Unlike, different (in men- 
tal qualities — cf. discolor) : d. mores, fortuna ; 
proelium d., a battle in which different kinds of 
soldiers (as, foot-soldiers and cavalry) fight against 
each other; fistula d., a reed-pipe made of unequal 
parts; thus, likewise, d. avena; d. alicui, unlike 
a person; (rar.) d. sui, unlike one's self. 

DIS-PArILIS, e, adj. (Rar.) = Dispar. 

DISPARlLlTAS, atis, /. [disparilis]. (Ante- 
cl. & lat.) TTnlikeness, difference. 

DIS-PARO, avi, atura, 1 . v. tr. To disjoin , to 
put asunder = to part, to separate, aliquos; d. 
eos alium a1i&, to send separately hither and thither. 
Hence, subst., Disparatum, i, n., in rhetoric, 
a direct contrast. 

DISPECTUS, us, m. [dispicio]. (Lat.) A con- 
sidering, weighing, examining. 

DIS-PELLO, puli, pulsum, 3. v. tr. To drive 
asunder, to scatter, to disperse, aliquos ; d. um- 
bras, caligincm, to chase away. 

DISPENDIUM, ii, n. [pendo — cf. dispenso]. 
(Poet. &lat.) Expense (without necessity), oost, 
loss : sine damno et d. ; (poet) d. morae, loss of 
time; facere d., to suffer a loss. 

DISPENSATIO, onis, /. *1) A distributing: 
d. inopiae, of a small supply. 2) A management, 
charge or oversight, aerarii, pecuniae, annonae. 
8) The office of an overseer , stewardship : d. regia, 
the office of royal treasurer. 

DISPENSATOR, oris, m. [dispenso], (Mostly 
lat.) One who keeps accounts , esp. of a household , 
a steward; in partic., a cashier, treasurer. 

DIS-PENSO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To weigh 
out to several persons , to distribute by weighing , 
to disburse, to pay out, numos. 2) To distribute, 
to divide, to regulate : d. fontem inter incolas ; 
d. annum ; d. laetitiam, to impart by degrees ; d. 
victoriam, to regulate everything in connexion with 
a victory. 8) To manage, to administer, to take 
care of household or money affairs : d. res domes- 
ticas, pecuniam. 

♦DIS-PERCtfTIO, — , — , 3. e. tr. (PI.) To 
dash out, cerebrum. 

♦DISPERDlTIO, onis,/. [disperdo]. Destruc- 
tion. 

DIS-PERDO, dldi, dttum, 3. v. ir. To destroy 
entirely, to ruin, to waste: d. possessiones suas, 
aliquera. 

DIS-PfREO, ii, — , 4. v. intr . To go to ruin, 


to perish entirely, to be destroyed or lost : fun 5us, 
pecunia d. ; (poet.) labores tui dd., are lost , are 
of no use; vestis d. multo sanguine, is spoiled 
In partic. (colloq.), disperii, I am ruined! it is 
all over with me! and, dispeream si (nisi), may 
I perish if (if not). 

DISPERGO, si, sum, 8. v. tr. [dis-spargo]. 
To scatter different ways, to soatter about, to 
disperse: d. fimum, membra fratris; militesdis- 
persi ; d. illos tota acie, distributed them over the 
whole line of battle; trop., bellum longe lateque 
dispersum, extended , carried on in many different 
places ; vulgus d., spreads abroad the report; d. 
membratim, to distribute; quae sunt dispersa 
(opp. to ‘conclusa artibus’), sketched hastily and 
without order. 

DISPERSE, adv. [dispergo], Scatteredly, 
dispersedly. 

DISPERSIM, adv. [dispergo]. (Ante-cl. A 
lat. ) = Disperse. 

DISPERTIO, Ivi or ii, Itum, and Dispertior, 
dep., 4. v. tr. [dis-partio]. 1) To distribute: d. 
exercitum per oppida ; d. equites in utrumque 
latus ; d. tirones inter legiones ; mihi officium 
tecum ita dispertitum est. 2) To distribute = 
to apportion, to assign, pecuniam judicibus, ci- 
bum servis, oppida tribunis. 3) To divide, rem 
quadrifariam. 

DISPlCIO, spexi, spectum, 3. v. tr. & intr. 
[dis-specio]. Prop., to open the eyes and look out 
upon different sides, esp. of such as were previously 
unable to see. 1) Mostly intr., to begin to see, 
to begin to distinguish objects : d. non possum, / 
can see nothing at all before me ; ut primura dis- 
pexit, as soon as he opened his eyes (after a swoon); 
catuli dd. Rarely tr., d. rem, to descry, to per- 
ceive. 2) To look about or around : dispice (PI. ). 
8) Trap. : A) to see through, to perceive, to 
comprehend, mentem principis, verum ; d. insi- 
diatorem et petitum insidiis, to distinguish : 6) 
to weigh, to oonsider, to refleot upon, res Ro- 
manes. 

DISPLlCENTIA,ae,/. [displiceo]. (Lat.) Dis- 
satisfaction, displeasure. 

DISPLICEO, cui (♦citus sum, lat.), cTtum, 2. 
v. intr. [dis-placeo]. To displease: haec res 
mihi d. ; d. sibi — a) = to be displeased or dis» 
contented with one's self — b) to be troubled or out 
of humour. 

DISPLODO, — , sum, 3. v. tr. [dis-plaudo], 
(Ante-cl. & lat) To burst asunder, vesiculum, 
templa coeli. 

DIS-PONO, pSsui, posttum, 8. v. tr. To place 
here and there, to set in diflbrent places; hence, 
in gen., to distribute, to set in order, to arrange: 
d. libros ; d. disjecta membra in ordinem, enses 
per herbara, capillos; esp., freq. of soldiers, to 
station , to draw up, to distribute: d. custodies, 
cohortes, tormenta in muris; (poet.) d. cor- 
pora, to form; d. urbem versu, to describe; d. 
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Jiem, to arrange the business of the dag; d. suum 
ouique munus, to apportion . 

DISPOSiTE, adv. w. tup. [dbpositus]. Or- 
derly, in proper order. 

DISPOSITIO, onis,/. [dispono]. A regular 
distribution, division, arrangement, disposition. 

DISPOSlTOR, oris m. [dispono]. (Lat.) A 
disposer, arranger. 

DISPOSiTORA, a e,/. [dispono]. (Lucr.) = 
Dispositio. 

DISPOsITUS (I.), us, m. [dispono]. (Lat.) 
c — Dispositio. 

DISPOsITUS (n.), a, um, adj. w. comp. [ part . 
of dispono] . Well-ordered, properly arranged or 
distributed: vir d., a methodical speaker . 

DIS-P0DET, 2. v.impers. (Ante-cl.) A streng- 
thened ‘pudet’ Dispudet me, I am greatly 
ashamed. 

DiS-PUNGO, nxi, nctum, 8. v. tr. (Lat.) 
Prop., to distinguish by points ; hence, 1) to ex- 
amine or revise the debits and credits of an account 
so as to ascertain the balance : d. rationes accep- 
torum et expensorum; trop., dispunge vitae tuae 
dies, examine. 2) (Lat.) To alternate: d. inter- 
valla negotiorum otio, to devote the intervals of 
freedom from public business to a studious leisure . 

DISPEtAbILIS, e, adj. [disputo]. Dispu- 
table, that may be disputed . 

DISPCTATIO, onis,/. [disputo]. 1) (Rar.) 
A calculating, computing: forma agri venit in 
d. 2) A discussion, in the form of a dialogue , of 
a subject of controversy ; a disputation, debate ; 
also, concr. = a treatise : instituere d. de re ali- 
qua ; habere d. in utramque partem. 

DISrOTATIUNCCLA, a e,/. [ dim . of dispu- 
tatio]. (Lat.) A short treatise. 

DISPCtATOR, oris, m. [disputo]. One who 
discusses a controverted point in the form of a dia- 
logue, a disputant; hence = a thinker, investi- 
gator, in gen. 

DISPCTATRIX. \c\s,adj. /.[disputo]. (Lat.) 
That consists in disputation; subst. (sc. ars), as 
a translation of the Greek £<aXc«r<*4 = the art 
of disputing (classic Latin, Dialectics, q. v.). 

DIS-P0TO, avi, atum, 1. 1 >. tr. 1) (PI.) Prop., 
to compute a sum bi / reckoning up its items; hence, 
to compute or calculate accurately, to settle: 
d. rationem cum aliquo. 2) To disouss any thing 
in the form of a dialogue (with a real or imagi- 
nary opponeut, bringing forward arguments for 
and against), to argue; hence, in gen., to exa- 
mine, to treat of, to explain : d. de omni re in 
contraries partes ; d. in earn sententiam ut, etc. ; 
d. aliquid, haec, multa; (PL) d. rem, to state, 
to represent. 

*DlSQUlRO, 8. v. tr. [dis-quaero]. (Poet.) 

To examine. 

DlSQUlSlTIO, onis,/ [disquiro]. An exa- 
mination, inquiry; in partio., a judicial inquiry. 

DIS-SECO, cui, ctum, 1. v. tr. (Lat.) To 


cut asunder, ranas ; d. aliquem sen* A, to saw 

into pieces. 

DIS-SEmTNO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to 
sow, to scatter seed; only trop. = to disseminate, 
to spread abroad, malum. 

DISSENSIO, onis, /. [dissentio]. 1) Of per- 
sons, difference of opinion, dissension, discord, 
strife: dd. civiles, ordinum ; frequently in the/>L 
2) Of things, disagreement, contradietion : d. 
utilium cum honestis. 

DISSENSUS, us, m. (Poet.) = Dissensio. 

DISSENTANEUS, a, um, adj. [dissentio]. 
(Rar.) Diagreeing, alicui rei, with something. 

DIS-SENTIO, si, sum, 4. v. intr. 1) Of per- 
sons, to differ in opinion or sentiment, to disagree, 
to dissent : d. ab aliquo ; illi inter se dd. ; (lat.) 
d. cum aliquo; (poet) d. condioionibus ( dat .); 
sometimes abs. = to cherish hostile sentiments, to 
be in a state of bitter disagreement : civibus dis- 
sentientibus. 2) Of things, to disagree, to differ, 
to deviate : affectio a se dissentiens ; verba dd. 
ab animo, the words are inconsistent with the sense 
( intention ) ; vita d. orationi ; voluntas d. cum 
scripto. 

DIS-8EPIO, psi, ptum, 4. v. tr. To fence off; 
to part off or separate by a fence , hedge, Ac., 
aliquid. 

DIS8EPTUM, i, n. [dissepio]. (Poet) A par- 
tition-wall. 

DISSERENASCIT, avit, — , 8. v. impers. intr. 
[dis-serenus]. It grows dear, it dears up. 

DIS-8ERO (I.), — , 8itum, 8. v. tr. (Ante-cl. 
& lat.) To scatter seed, to sow here and there, 
semina ; pars animae per totum corpus dissita, 
spread. 

DIS-SfiRO (II.), s&rui, sertum, 8. v. tr. *1) 
To set asunder or in different places, to set here 
and there : d. taleas mediocribus intermissis 
spatiis. 2) Trop., to disouss, to argue ; to un- 
fold, to treat or speak of, to state (the idea of 
controverting and refuting the arguments of an 
opponent is not so prominent as in * disputo’) : 
d. aliquid, haec pluribus verbis, subtilius; d. 
de immortalitate; d. quale sit illud; d. rem esse 
veram; and, abs., d. cum aliquo, to confer with 
one ; d. in contraries partes, to state and discuss 
the arguments on both sides. 

♦DIS-SERPO, 8. v. intr. (Lucr.) Prop., to creep 
about ; hence, to spread imperceptibly. 

DISSERTATIO, onis,/ [disserto]. (Lat.) A 
discussion, disquisition, dissertation. 

DISSERTO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & 
lat.) = A strengthened Dissero II., q. v. 

DIS-SlDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. Prop., to 
sit apart; hence, 1) (rar., poet.) — a) toga d., 
sits unevenly, awry — b) to be remote or distant: 
Hypnnis d. Eridano, lies far from. 2) Trop. ; 
A) of persons, to be at variance, to disagree in 
opinion and sentiment: d. cum aliquo or eb ali- 
quo; (poet) d. alicui; illi dd. inter se; (lat) 
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hostis d. in Arminium et Segestem, are divided 
into two factions , that of Arminius and that of Se- 
gestes : B) of things, to be different, dissimilar, 
or unlike, to vary : nostra non dd. a Peripate- 
ticis ; scriptum d. a sententia. 

DISSlLIO, lui, — , 4. v. intr. [dis-salio]. (Poet. 
& lot.) To leap or bnrst asunder, to be suddenly 
split, to separate , glacies, uva; terra d. y cracks; 
d. risu, to burst with laughter; trop., gratia d., 
the good understanding was disturbed. 

DlS-SlMlLIS, e, adj. w. comp. & sup. TJnlike, 
dissimilar: d. tui or tibi; dd. inter se; hoc eat 
non d. atque ire, unlike going ; thus, likewise, 
d. ac si quia, as if one. 

DISSlMlLlTUDO, Inis, /. [dissimilis]. Un- 
likeness, difference *, also, abs., of a varying , t'n- 
consistent character. 

DISSl Ml LITER, adv. [dissimilis]. Differ- 
ently, in a different manner. 

DISSlMULANTER, adv. [dissimulo]. Dis- 
•emblingly, secretly, clandestinely. 
♦DISSlMULANTIA, a e,/. [dissimulo]. A dis- 
sembling. 

DISSIMULATE, onis ,/. [dissimulo]. 1) A 
disguising, masking, sui. 2) A dissembling, 
eoncealing of one's sentiments, dissimulation ; in 
partic. = irony. 

DISSIMULATOR, oris, m. [dissimulo]. One 
who disguises his real sentiments , a dissembler. 

DIS-SlMULO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to 
make unlike. 1) To act as though something were 
not that which it really is ; hence, to dissemble, 
to disguise, to hide, to coneeal : d. aliquid, odi- 
um suum ; d. se illi rei operam dedisse ; d. quis 
illud fecerit; (PI.) d. quasi eos non videam: 
(poet.) d. se = to assume another form , to conceal 
one's real form under an assumed one; dissimulat 
deum, he lays aside his divine form , he conceals his 
divinity. 2) (Lat.) Sometimes == to neglect, not 
to regard, to take no notice of, consulatum 
alicujus ; d. consonantes, to pass by m pronun - 
ciation. 

♦DISSIPAbTLIS, e, adj. [dissipo]. That may 
be scattered or dispersed. 

DISSl PATIO, onis, /. [dissipo]. A scatter- 
ing, dispersing, civium ; d. praedae, a scattering 
of booty , i. e., a plundering ; d. corporum indivi- 
duorurn, a dissolution , destruction; in rhetoric, 
the separation of an idea into its parts. 

DIS-SlPO (more ancient form Dissupo), avi, 
atum, l.o. tr. [dis-supo — dis-jacio]. 1) To throw 
or cast asunder, to scatter, to disperse : d. ea- 
rn ul os stercoris, membra fratris; d. hostes, to 
rout; fuga dissipata, a flight in all directions; 
homines dissipati, living without social ties. 2) 
Trop. : A) to overthrow, to demolish, to destroy, 
statuaro, reliquiae reipublicae ; animus non dis- 
sipatur, is not dissevered , destroyed; d. rem fa- 
miliarem, to squander ; d. curas, to chase away : 
B) d. sermones, etc., to spread , to disseminate: 


C) of discourse, ea quae dissipata sunt (opp. to 
‘ conclusa artibus *), iU-arranged and unconnected ; 
hence, orator dissipatus, speaking without order 
and connection. 

DISSOClABlLIS, e, adj. [dissocio]. (Poet A 
lat.) 1) Act., separating, dividing, ocean ua 
2) Pass., that can not be united, irreconcilable, 
incompatible, res. 

DISSOCLATIO, onis,/. [dissocio]. (Lat) A 

separation. 

DIS-SOCIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Poet) 
To separate, to disjoin: montes dissociantur 
valle opaca. 2) To separate in sentiment , to dis- 
unite, to set at variance, to estrange : d. homi- 
nes, animos civium ; d. disertos a doctis, to dis- 
tinguish ; d. amicitias, to dissolve, to disturb. 

DISSOLUBlLIS, e, adj. [dissolvo]. (Rar.) 
Dissoluble, that may be separated or dissolved. 

DISSOLUTE, adv. [dissolutus]. 1) Unoon- 
neotedly, without connecting particles. 2) negli- 
gently, carelessly. 

DISS0LUTIO, onis,/. [dissolvo]. 1) A dis- 
solving, dissolution : d. navis, a breaking up ; d. 
naturae, death. 2) Trop. : A) a destroying, 
abolishing, abrogating, legum, judiciorum: B) 
a refutation, criminum : C) in rhetoric, an omis- 
sion of conjunctions, disconnection: D) negli- 
gence, effeminacy, want of energy: remissio 
animi ao d. 

DISSOLUTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of dissolvo]. Prop., unloosed. 7Vop.only: 1) 
Loose, unconnected : alterum genus orationis est 
nimis d. ; haec dd. nobis esse non debent, bound 
by no rule. 2) : A) negligent, indifferent, care- 
less : d. in tan tie reipublicae periculis ; d. in re 
familiari : B) lax, dissolute, licentious, corrupt, 
adolescens, mores. 

DIS-SOLVO, vi, utum, 8. v. tr. Prop., to 
loosen asunder. 1) To unloose, to loosen what is 
bound together, nodos, navem, animam; navis 
dissolvitur, breaks up. Hence, d. aes, to melt; 
d. resinam, to make liquid. 2) Trop. : A) to 
destroy, to abolish, to abrogate, amicitiam, le- 
ges, rempublicam, disciplinam : B) to refute, to 
invalidate an assertion by proof: d. interrogatio- 
nes; d. Erucii crimina, to disprove: C) (Com.) 
to release, to set free, aliquem ; dissolvi me, 1 
have disengaged myself; dissolve me, relieve me 
— tell it to me: D) to pay, pecuniam, multam, 
aes alienum ; hence, of a debtor, dissolvi = to 
pay his debts , and thereby to be released from them. 

DIS-SONO, 1. v. intr. (Lat.) To sound con- 
fusedly or discordantly ; trop. , to differ. 

DISSONUS, a, um, adj. (Mostly poet. Alat.) 
1) Sounding differently, confused, discordant, 
dissonant, clamor, voces. 2) Trop., disagree- 
ing, varying, different: gentes dd. sermone; 
nihil dissonum erat ab Romans re. 

♦DIS-SORS, tis, adj. (Poet) Hot sharing: ab 
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omni milite d. gloria, in which the soldiers have 
no share. 

DISSUADEO, si, sum, 2. v. tr. To dissuade, 
to advise to the contrary , to advise against some - 
thing : d. legem ; d. de captivis redimeudis ; d. 
ne legem accipiatis ; (lat.) d. inire societatem. 

D1SSUAS10, onis, /. [dissuadeo]. A dis- 
suading, legis. 

DISSUASOR, oris, m. [dissuadeo]. A dis- 
•uader, opposer. 

*DlS-SUAVTOR, 1. t>. dtp. tr . To kiss ardently, 
oculos alicujus. 

D1SSULTO, 1. v. intr. [dissilio]. (Poet. & lat) 
To leap asunder = to burst asunder. 

DIS-SUO, — , utura, 3. v. tr. Prop., to un- 
stitch that which has been sewn. 1) To open, to 
put asu?ider, sinum. 2) Trop., d. amicitias, to 
dissolve by degrees. 

DIS-TAEDET, 2. v. impers. tr. (Com.) It 
causes disgust, loathing : d. me tui, I am weary 
of you. 

DISTANTIA, a e,/. [disto]. *1) (Lat.) A dis- 
tance, interval. 2) Trop., a difference, diver- 
sity: tanta est inter eos morum d. 

DIS-TENDO (ante-cl. also Distenno), di, turn 
(rar. sum), 8. v. tr. 1) To stretch asunder (in 
different directions ), to stretch out, to extend: 
d. aliquem in currus ; d. brachia, rictum ; d. 
aciem. Hence (poet.), to fill so as to stretch = 
to fill up completely : d. cellas nectare. 2) Trop., 
to draw different ways, to divide, to disperse: 
d. curas hominum ; d. animos, to keep wavering , 
to perplex; in partic., d. copias hostium, to 
occupy on several points at the same time , to keep 
asunder. 

DISTENTUS (I.), a, um, adj. w. comp. [part. 
of distendo]. Distended = filled up, crammed. 

DISTENTUS (II.)* urn, w. sup. [part. 
of distineo]. Much occupied, busy, engaged, 
multis negotiis. 

DIS-TERMlNO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet. & 
lat.) To separate by a boundary, to part asunder: 
intervallum d. binas Stellas. 

DISTlClION, i, n. [= Siert X ov ]. (Lat.) A 
poem consisting of two verses, a distich. 

*Dl-STlMCLO, 1. v. tr. (PI.) Prop., to goad 
through ; trop., to waste, bona. 

DISTINCTE, ado. [distinctus]. Distinctly, 
clearly, methodically, dicpre. 

DISTINCTIO, onis,/. [distinguo]. 1) A dis- 
tinguishing, distinction: harum rerum d. est 
facilis. 2) A difference : quae est d. inter ilia ? 

8) In rhet. — a) an alternate use of the same word 
in different cases — b) a separation and distinction 
of kindred notions — c) a species of antithesis or 
opposition — d ) a stop or rest in discourse, a 
pause. 4 ) A difference which distinguishes and 
marks out one object among several — lustre : solis, 
lunae sklorumque omnium d., varietnB, pulchri- 
tudo; hence, trop., d. civitatis, the ornament. 


DISTORTUS. 

DISTINCTUS (I.), us, m. [distinguo]. (Lat) 
= Distinctio 4 : d. pennorum, the lustre, tincture 
of the plumage. 

DISTINCTUS (II.), a, um, adj. w. comp, [part 
ofdistinguo]. 1) Distinct properly divided or sepa- 
rated: habere dd. gradus dignitatis ; vitae genua 
d., well-regulated. Hence, oratio, sermo d., dis- 
tinct, well-arranged and divided , orderly and clear ; 
and, orator d., whose speech has such qualities. 
2) (Lat.) Separated, remote: Hesiodus circa 120 
annos ab Homeri aetate distinctus. 3) Mani- 
fold, variable : Romana acies distinctior (cf. also 
distinguo 2). 

DISTlNEO, tlnui, tentum, 2. v. tr. [dis-teneo]. 
1) To keep asunder, to separate: tigna disti- 
nentur duabus fibulis; Isthmus d. freta. 2) 
Trop. : A) to draw different ways, to divide, 
to distract : duae factiones dd. senatum ; esp., 
pass., distineri, of persons, to be drawn towards 
different objects, to be distracted, esp. by trouble- 
some occupations; distineor maximis negotiis; 
distineor dolore, I am tom asunder by grief: 
B) to keep an enemy asunder, to engage in several 
places, and thereby to hinder from concentrating 
and perfectly using their forces ; to divide; to de- 
lay, to detain, to keep off: d. copias hostium; 
d. manum, regem ancipiti bello : of inanimate 
objects, to hinder, to prevent, pacem. In partic., 
pass., distineri novis legibus ; d. quo minus illud 
faciam, I am prevented from doing this. 

DI-STINGUO, inxi, inctum, 3. v. tr. [stinguo 
= ari£«, 4 to mark with a pointed instrument*]. 

1) To distinguish by marks (cf. discerno), to 
separate, to part: d. oratorum genera aetatibus, 
according to their ages ; d. vera a falsis, (poet.) 
verum falso, to separate the true from the false; in 
rhetoric = to divide properly, versum, vocem. 

2) To adorn, to ornament, to decorate by furnish- 
ing a thing at various places with distinguishing 
marks : coelum distinctum stellis ; poculum d. 
gemmis; trop., d. orationem verborum et sen- 
tentiarum insignibus. 

DI-STO, — , — , 1. v. intr . 1) To stand asun- 
der, to be separated or distant: A) of space, 
trabes inter se binos pedes dd. : also, d. ab ali- 
quo; (poet.) tanto d. Phrygid, is so far distant 
from Phrygia : B) of time, quantum Codrus d. 
ab Inacho, as great an interval as separates C. 
from I. ; illi non multum dd. aetate. 2) Trop., 
to be separated in quality or essence, to differ, to 
be different: illi dd. inter se; d. ab aliqua 
re and (poet.) alicui oralicuirei; impers., d., 
there is a difference. 

DIS-TORQUEO, rsi, rtum, 2. v. tr. 1) Prop., 
to turn asunder or different ways; to twist, to 
distort, os, oculos. 2) (Lat.) To torment, to 
torture, aliquem ; trop., repulsa eum d. 

DISTORTIO, onis,/ [distorqueo]. A writh- 
ing, distortion, merobrorum. 

DISTORTUS, adj. w. comp. & sup. [p*rL of 
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distorqueo]. Distorted, wrenched: d. homo, with 
distorted limbs, misshapen , crippled ; trap., geo as 
dicendi d. , perverse. 

DISTRACTIO, onis,/. [distraho]. 1) (Ut) 
A drawing asunder , distortion, membrorum. 2) 
A separating, dividing, animi corporisque. 8) 
Trop., discord, dissension: d. nobis est cum 
tyrannis. 4) Trop., a disturbing, destroying , 
harum voluptatum. 

DISTRACTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of distraho]. 1) Divided, separated. 2) 
Dissevered, destroyed, res publics. 8) Trop ., occu- 
pied with several things at the same time , distracted. 

DIS-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To draw 
different ways , to pull or tear asunder, to tear 
into pieces: d. vallum, corpus alicujus; d. aci- 
em, to separate , to break up ; d. vallum, to tear 
down; (poet.) d. genas, to lacerate; trop. (lat.), 
distrahi fam&, to be assailed with imputations , to 
be ill spoken of. Hence, trop. : A) (lat) to sell 
separately or in paroels, agros, bona: B) d. 
voces (opp. to contrahere), to pronounce with a 
hiatus : C) to separate, naturd cohaerentia : D) 
to dissolve, to break up, matrimonium, societa- 
tem; d. controversies, to settle; d. rem, to frus- 
trate : £) to set at variance, Caesarem et Pom- 
peium, collegia; freq., distrahi cum ali- 
quo, to fall out with one : F) to draw the mind 
different ways , to make wavering , to divide, to dis- 
tract, to perplex : d. aliquem or animum ali- 
cujus; d. industriam oratoris in plura studio. 
2) To draw or tear away from any thing : neces- 
sitas ilium a me d. ; trop., to separate, to dis- 
tinguish, sapientiam a voluptate; d. aliquem 
ab aliquo, to estrange, to alienate. 

DIS-TRlBUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) To dis- 
tribute, Numidas in hiberna, milites in legiones ; 
d. naves legatis; (rar.) = to apportion among 
several something to be furnished or a service to be 
performed: d. aliquid civitatibus. 2) To divide, 
populum in partes duas, pueros in classes. 

DISTRIBUTE, adv . with comp, [distribuo]. 
With proper divisions or arrangement, metho- 
dically. 

DISTRIbDTIO, onis,/. [distribuo]. A dis- 
tribution, division, criminum, coeli. 

DISTRICTE, adv. w. comp, [districtus]. (Lat.) 
Strictly, severely. 

♦DISTRICTIM, adv. [districtus]. (Lat.) Strictly. 

DISTRICTUS, a, um, adj. w. comp. [distringo]. 
1) Occupied or engaged in different ways, busy (v. 
Distringo). 2) (Lot) Strict, severe, accusator. 

DI-STRINGO,nxi, ctum, 3. v. tr. 1) (Poet.) To 
draw asunder, to stretoh out in different directions : 
d. aliquem radiis rotarum; (Lucr.) rabies di- 
stricta, a teeth-showing rage (of a dog). 2) Trop., 
to draw one's mind, attention or activity in different 
directions, to occupy or engage at several points , 
to divide, to distract; and, hence, to detain, to 
hinder : d. Romanos oppuguatione plurium civi- 


tatum ; multitudoliberorum d. animum; district 
ancipiti contentione, their forces divided by ; di- 
strictus mihi videris, to be struggling with yourself 
*DIS-TRUNCO, 1. t>. tr. (PI.) To cut into 
pieces, to mangle, aliquem. 

*DISTURBATI0, onis,/. [disturbo]. Destruc- 
tion, demolition, Corinthi. 

DIS-TURBO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To drive 
asunder, to separate by violence, concionem. 
2) To demolish, to destroy, domum, opera, 
hence, to break up, to overthrow, societatem, 
legem; d. concordiam, to disturb; d. judicia; 
d. rem, to frustrate. 

DlSYLLABUS, a, um, adj. [= bivvWapos], 
(Lat.) Dissyllabio. 

DlTESCO, — , — , 8 . v. intr. [dives]. (Poet.) 
To grow rich. 

DiTHYRAMBiCUS, a, um, adj. [= iiSvpap. 

Dithyrambio. 

DlTHY RAMBUS, i, m. [= iitoparfos]. A 
dithyramb, a lyric poem in a lofty and enthusiastic 
style ; originally, a hymn in honour of Bacchus, 
also, later, in honour of other gods. 

DlTIO (or Dicio), onis, f. (the nom. sing, does 
not occur). Dominion, power, rule, authority, 
sway: haeo regio fuit ditionis regiac, was under 
the dominion of the king ; facere regionem ditio- 
nis suae, to bring under his dominion; (lat.) regi- 
onem illam ditioni ejus adjecit; freq., tradere 
(redigere) aliquid in ditionem alicujus, to bring 
under one's sway; thus, likewise, venire (con- 
cedere) in ditionem alicujus; also, erant in ami- 
citiam ditionemque populi Romani, under the 
sway; esse sub imperio et ditione alicujus; 
also, in ditione alicujus. 

DlTO, avi, atum, 1. r. tr. [dives]. (Mostly 
poet. & lat) To enrich, aliquem. 

DIU, adj. with the comp. Diutius, and the«t/p. 
Diutisslme [dies]. 1) (Ante-cl. A lat.) By day: 
noctu et d. 2) Long, a long time, long while : 
d. multumque ; saepe et d. ; d. ego ilium cruci- 
abo ; ille vult d. vivere; non diutius, no longer; 
nec d. hie fui, it is not long since I was here. 8) 
(Colloq.) Long sinoe, long ago (of that which 
has lasted a long time — cf. pridem, dudum) : 
hue migravit jam d. 4) (Lat.) Of space, liar, a 
long distance. 

♦DIURNO, 1. v. intr. [diurnus]. (Ante-cl.) 

To last long. 

DIURNUS, a, um, adj. [dies]. 1) Of or per- 
taining to a day, lasting a day, daily, cibus, 
victus, merces. In partic., acta diurna (v. Acta). 
Hence, as a subst. : A) Diurnum, i, n. — a) 
a daily allowance of food — b) a diary, journal : 
B) Diurna, orum, n. pi. — a) a journal — b) 
= acta diurna. 2) Of the day, by day (opp. to 
nocturnus): labores dd. ; (poet.) lumen d., day- 
light; Stella d., the morning-star ; currus d., the 
chariot of the sun. 

DlUS, a, um, adj. = Divus, q. v. 
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•DIOtINE, adv. [diutinus]. (PI.) Long, a 
long lime. 

DlCTlNUS, a, um, adj. [diu], A rare form, 
instead of Diuturnus, q. v. 

DICtULE, adv. [diu]. (Lat.) A little while. 

DlOTURNlTAS, atis ,/. [diuturnus]. Along 
duration, length of time, lastingneiB, temporis, 
p&cis, belli, reipublicae; d. memoriae. 

DIUTURNUS, a, um, adj. w. comp . [diu]. Of 
long duration , lasting, long, obsidio, molestia, 
bellum ; non potes esse d., you will not be able to 
keep up a long time; (poet.) filia me diuturnior, 
living longer than I. 

Dl-VARlCO, — , atum, 1. v. tr. (Rar.) To 
stretch asunder: d. hominem in statua, to set 
astride. 

Dl-VELLO, velli, vulsum, 3. v. tr. 1) To tear 
asunder, to tear into pieces, to separate vio- 
lently: d. res a natura copulates; d. corpus. 
Hence = to tear or snatch away : d. liberos a 
parentum complexu. 2) Trap., to dissolve, to 
break off, to destroy: d. amicitiam, affinitatem; 
d. aliquem ab aliquo, to tear one away from an- 
other = to alienate; d. commoda civium (of one 
who favours some to the detriment of others) ; 
d. somnum, to interrupt , to disturb ; vix divelli a 
re, to disengage one's self from a thing with diffi- 
culty ; divellor dolore, I am distracted with grief. 

DI-VENDO, — , ditum, 3. v. tr. To sell sepa- 
rately or in parcels, bona, praedam. 

Dl-VERBfiRO, — , atum, 1. v. tr. To strike 
asunder, to oleave, to cut, to separate, auras sa- 
gittal, umbras ferro. 

DlVERBIUM, ii, n. [dis-verbum]. A dia- 
logue in a play. 

DIVERSE, adv. w. comp. & sup . [diversus], 
1) Of space, in different directions, different 
ways, hither and thither: legionarii d. tende- 
bant; curac animum meum d. trahunt; corpora 
d. j ace bant 2) Trop. , differently, in a different 
manner. 

DlVERSlTAS, atis,/. [diversus]. (Lat.) 1) 
Contrariety, contradiction, disagreement : mira 
d. naturae ; d. inter exercitum et imperatorem ; 
d. auctorum, disagreeing opinions. 2) Difference, 
diversity, ciborum, linguae. 

DlVERSCJS, a, um, adj. w. comp. & sup. [di- 
verto]. 1) Turned opposite ways , opposite, con- 
trary : aciem diversam in duns partes constitu- 
ere; iter d. ; consules dd. abiere, each to his 
side; cur diversus abis? (poet.) diversi flebant, 
with averted faces; dd. feuestrae, opposite each 
other. Hence: A) trop., opposed: duo <ld. vitia 
(avaritia et luxuria) ; dd. mores ; d. rei alicui. 
In partic., opposed in opinion or sentiment , hostile : 
d. factio, acies ; regio ab aliquo diversa ; trans- 
fers invidiam in diversum, to the opposite party : 
B) irresolute , unsteady : diversus animi ; metu 
et invidia d. agitur: C) adverbially, ex diverso, 
on the opposite side. 2) Turned different ways (in 


several different directions ), apart, separate: ez 
dd. Alpibus, from different parts of the Alps ; 
proelium d., fought at several different places; 
fuga d., scattered (each fleeing for himself) ; diversi 
haec audistis, you have heard separately ; diversi 
gerunt bellum. Hence, trop., different, unlike, 
dissimilar: d. ab aliquo, (poet. & lat) alicui 
rei ; mala inter se dd. 

Dl-VERTO (or Di-vorto), ti, sum, 3. v. intr . 
(Lat.) 1) To turn different ways , to part, to sepa- 
rate, matrimonium, uxor d. ab aliquo, separates 
from. 2) To differ, to be different, to be unlike: 
dd. mores virgini longe ac lupae. 

DIVES, or (poet. & lat.) D1S, Itis (also Dite, a.), 
adj. w. the comp. Divitior or Ditior, and the sup. 
Divitissimus or Ditissimus. 1) Eich (possessing 
in abundance — cf. locuples, opulentus), homo ; 
quum cognomine turn oopiis dives, wealthy both 
in name and in fortune; d. donis, by means of 
gifts. In partic. (poet. & lat.) rich in something: 
dives numis; pecore and dives pecoris; d. opum. 
2) Transferred — of things : A) = magnificent, 
costly : ramus d., of a golden branch: B) = fer- 
tile , ager : C) = filled with riches , supplies , Ac. : 
d. Achaia, Capua; lingua d. = eloquent; spes 
d., beautiful; d. epistola, promising much. 

Dl-VEXO, 1. v. tr. 1) To drag asunder, to 
poll or tear asunder, reliquias meas ; divexare 
agros civium, to pillage , to lay waste. 2) (Lat) 
To vox, to disquiet, aliquem. 

DlVlCO, onis, m. A leader of the Helvetians in 
their war against Cassius ; later, an ambassador 
to Caesar. 

DlVlDIA, a e,/. [divido]. (Ante-cl.) 1) Dis- 
cord, dissension. 2) Grief, trouble, anxiety, 
sorrow. 

DlVlDO, Isi, Isum, 3. v. tr. [kindred with 
duo; or from dis and the stem vid, whence vi- 
duus, etc.]. 1) To separate into two or mors 
parts , to part, to divide : d. rem ; d. verba, to 
divide at the end of a line ; d. aliquem securi, to 
cut in two ; d. muros, to break through ; d. fron- 
ted ferro, to cleave ; trop., d. animum nunc huo 
nunc illuc, to be inclined now to this now to that 
resolution ; haeo res consensum nostrum d., dis- 
turbs our unanimity, harmony ; d. bona tripartite ; 
d. annum ex aequo ; d. Gallium in partes duas. 
Hence: A) (poet.) d. praemia, factum cum ali- 
quo, to share with one : B) tech, t., d. sententiam, 
to divide a vote, i. e., to separate the different points 
of a proposition in order to vote on each singly. 
2) To distribute, to divide among several, agros, 
bona viritim ; d. praedam militibus, but also in- 
ter singulos milites ; d. exercitum in civitates ; 
d. Romanos in oustodiam oivitatium, to station, 
to distribute. Hence (lat) -= to sell in parcels: 
d. praedam ad licitationem, to sell by auction; 
(poet.) d. carmina citharh = to play (to enchant 
now by one now by another). 3) To separate, 
to keep apart from, to divide: flumen Rhenum d. 
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agrum Helvetiura a Germania ; (poet.) gemma 
d. Aurum (of a jewel set in gold) = to adorn. 
lienee, trop. : A) d. legem bonam a mala, to dis- 
tinguish : B) dividi ab uxore, to separate from. 

DiViDUUS, a, um, adj. [divido]. 1) Divi- 
sible. 2) (Poet. &lat.) Divided, separated, mu- 
nus, arma; luna d., a half-moon ; aqua d., hav- 
ing two branches. 

DtVlNATIO, onis,/. [divino]. 1) The power of 
foreseeing future events , divination : d. est prae- 
setisio et scientia rerum futurarum ; hence = 
inspiration , in gen. 2) Tech, t, an examination, 
and determination who , of several persons , shall be 
the principal accuser in a criminal cause. 

DlVlNE, adv. w. comp, [divinus]. Divinely; 
hence, 1) by divine power ; 2) by divine inspira- 
tion; 3) excellently. 

DlVlNlTAS, atis, /. [divinus]. 1) Divinity, 
godhead, divine nature or essence. 2) (= Divi- 
natio 1.) Divination. 3) Trop. = Excellence. 

DlVlNlTUS, adv. [divinus]. 1) By divine 
agency — a) = by a divine order or dispensation: 
Tiberis super ripas d. effusus; si id d. accidit — 
b) by divine inspiration: scire aliquidd. 2) Trop. 

=• excellently, divinely, aliquid dicere. 

DlVlNO, avi, atum, 1. v. ir. [divinus]. To 
foresee or divine future events (through divine 
inspiration — conf. praesagio, auguror, etc.) ; 
hence = to foretell , to predict : nihil boni d. ani- 
mus ; d. futura ; d. quid aociderit, de exitu. 

DlVlNUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [divus]. 

1) Divine, proceeding from a god, relating to a god , 
worthy of or becoming a god: animi hominum 
sunt dd. f of divine origin; dona dd., worthy of 
the gods ; res d. = divine worship , sacrifice , &c. ; 
pi., res dd. — religious affairs; but, also, in opp. 
to ‘res humanae’ = the doctrine of Ood and the 
world , natural theology, physics (according to the 
division of ancient philosophy into physics, dia- 
lectics, and ethics). 2) Full of divine inspira- 
tion, prescient, inspired, prophetio : appropin- 
quante morte animus est multo divinior ; (poet.) 
vates d., inspired; d. futuri; also, subst., Divi- 
nus, i, m., a soothsayer. 3) Trop., divine = 
excellent, superhuman, ingenium, homo, orator, 
tides. 

DiViSE, adv. [divido]. (Lat.) Distinctly. 

DlVlSlO, onis, /. [divido]. 1) A division, 
esp. in logic and rhetoric . 2) A partition, dis- 

tribution, agrorum. 

DIVISOR, oris, m. [divido]. A distributer; 
in partic., a distributer of money, hired by can- 
didates for office, to bribe the voters. 

DlVlSUS (I.), a, um, adj. w. comp. [part, of 
divido]. Divided. 

DlVlSUS (II.), us, m. [divido], (Very far.) 
Division. 

DI VITlACUS, 1, m. 1) A brother of Dumnorix , 
chief of the^Eduans at the time of the Gallic war, 
and a friend of Coesar. 2) A chief of the Suessiones. 

19 


DO. 

DIvTTIAE, arum,/, pi. [dives]. Biohes: tem- 
plum inclutura divitiis, by its treasures. Hence, 
trop., dd. soli, fertility ; in oratioue Crassi divi- 
tias atque ornamenta ejus ingenii perspexi, the 
wealth, richness of his genius. 

DIVODCRUM, i, n. A town in Belgian Gaul, 
now Metz. 

DlYORTIUM, ii, n. [diverto]. 1) A point or 
line of separation (of a road, river, &c.) : d. iti- 
nerum ; arctissimo d. inter Europam et Asiam, 
of the strail between ; d. aquarum, a watershed, a 
range of mountains from which the water flows in 
different directions. 2) Trop., a separation: A) 
dd. doctrinarum facta sunt, the systems have sepa- 
rated : B) a divorce. 

DlVULGATUS, a, um, adj. with sup. [part. 
of divulgo]. Wide-spread: magistrates levissi- 
mus et d., common , mean (of an office acquired 
by bribery). 

Dl-VULGO, avi, atum, 1. v. tr. To spread, 
to make public, to publish, to divulge, librum ; 
d. rem sermonibus, opinionem in Mucedoniam ; 
d. oonsilium Domitii. 

DIVUS or DlUS, a, um, adj. [deus]. (Mostly 
Poet & lat.) 1) (Rar. as adj. = Divinus.) Di- 
vine ; trop., exoellent, extraordinary. 2) Freq. 
a a subst. : A) Divus, i, m., a god; Diva, ae,/., 
a goddess: B) Divum, i, n., the sky, only in 
the combs, ‘sub divo/ ‘sub divum,* under the 
open shy, in the open air . 

DO, dSdi, dStum, 1. v. tr. [kindred with liluin, 
from the stem &*]. 1) To bring, to move, to 
set or lay somewhere : d. aliquem ad terrain, to 
throw to the ground; d. aliquem in caroerem, to 
cast into ; d. illos Luceriam, to send; dies inse- 
quens d. hostem in conspectum, brought the 
enemy in view ; d. hostes in fugam, to put to 
flight ; d. vela, to hoist the sails, to set sail ; d. se 
fugae or in fugam, in viam, to take to flight ; d. 
se in pedes (PI.), to take to one's heels ; d. alicui 
terga, to turn one's back to one = to flee ; d. se 
populo, to present one's self before the people ; d. 
librum foras, to publish ; d. can turn, to sing ; d. 
dictum, to utter ; d. colorem, to shine ; d. c&lcu- 
lum, to move (in a game of chess) ; trop., d. se 
in sermonem, to engage in a conversation; in 
quameunque partem me do, to whatever side 1 
turn. Hence : A) d. m&nus, to stretch forth the 
hands in order to have them fettered = to declare 
one's self overcome or a prisoner, and in gen. =s 
to yield: B) of a play, &c. = to exhibit, to repre- 
sent: d. fabulam (t= doceo f.); d. munus gla- 
diatorium : C) d. alicui aliqnid laudi, vitio, etc., 
to attribute, to impute something to one as a 
merit or fault. 

2) To cause, to occasion, to make: d. alicui 
dolorem, vulnera, damnum; (Com.) d. impe- 
tum, to make ; d. fiuem laborum, to bring to an 
end; d. finem bibendi, to cease drinking ; d. ali- 
cui spem, to give one hope; d. ingentem fugam 
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stragemque, to catue ; d. sal turn, to make a d. fandi, modorom; (poet.) capilli dd., flexible, 
spring. pliant. 

8) To give* in the manifold uses of the word: DOcIlITAS, atis, f. [docilis]. Docility, in- 

A) to bestow upon one , to afford , to furnish , ali- genii ; transferred (lat.), compliance, mildness. 
cui praemium, pecuniam ; d. facultatem aliquid DOCTE, adv. w. comp. & sup. [doctus]. 1) 
faciendi ; <L bonom consilium, veniam : B) = Learnedly, skilfully. 8) (PI.) Prudently, clev- 
to grant, to concede, esp. in a disputation , aliquid erly. 

alicui; hoc tibi do; dasne, mortem esse malum? *DOCTIUSCftLE, adv. [doctus]. (Lat.) Bather 
C) = to hand over, to deliver : d. alicui literas too learnedly. 

ad fratrem, to give one a letter to deliver to the DOCTOR, oris, m. [doceo]. A teacher (mostly 
brother ; hence, d. literas ad aliquem = to write with reference to the thing taught — cf. prae- 
to one; d. urbem excidio, to give over a town to ceptor, magister), rhetoricus. 
destruction: D) = to discharge, to pay (inpursu- DOCTRlNA, ae, /. [doceo]. 1) Instruction, 
ance of a demand or upon compulsion) : d. (ali- teaching (freq. in opp. to natura). 2) That 
oui) poenas (rei alicujus), prop., to pay a penalty which is imparted by instruction , learning, know- 
to one; hence, to be punished by one (for any ledge, erudition; and, concr., a doctrine, science: 
thing) : E) = to apply to, to employ for : d. ope- d. ac literae ; studia doctrinae, learned studies ; 
ram rei alicui, to apply one's self to a thing ; d. Graecae dd. ; d. liberalis ; d. dicendi, rhetoric ; 
noctem operi: F) d. verba alicui, to deceive, to subtilior quaedam d., p theory. In partic. = a 
delude: G) trop. — a) to give entirely up, to de- habit or principle induced by instniction: illud non 
vote : d. se jucunditati, studiis ; d. se regibus, doctrinh fecit sed nature, 
populo, to do everything for the sake of, to serve DOCTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part, 
them in everything — b) d. se, to yield — o) d. ali- of doceo]. 1) (As part, of doceo.) Taught: 
quid alicui or rei alicui, to do any thing for the docta prece blandus (poet.). 2): A) with refer* 
sake of a person or a thing; hoc famae do; do hoc ence to a science, learned, educated, versed, 
illi; aliquid coronae d., to do for the sake of the skilled, homo; Latine d., learned in the Latin; 
audience; da huno populo, pardon him for the sake thus, likewise, doctus literis Latinis; d. fidibus, 
of the people, to please the people; also = to give knowing how to play on the cithara; (poet.) doc- 
credit to, to trust: auctoribus hoc dedi. tus juris, learned in the law ; d. ad malitiam; 

4) Of discourse, to deolare, to state, to name : B) with reference to an art, skilled, experienced : 
cur hoc factum sit, paucis dabo ; da mihi nunc d. puella (of a singer); dd. manus, brachia; 
(Com.), tell me now; d. diem colloquio. Hence: (poet.) doctus fandi, in speaking ; d. canere, m 
A) d. nomina, to enroll one's self for military ser~ singing. 8) (Poet) Prudent, shrewd, 
vice, to enlist: B) d. vindicias(v. Vindiciae) ; also, DOCOMENTUM, i, also (ante-cl.) Documen, 
abs. dare = to pronounce sentence; d. litem, to !nis, n. [doceo]. In gen., any thing instructive; 
decide. hence = a lesson, an example, pattern (for in- 

DOCEO, cui, ctum, 2. v. tr. 1) To teaoh, to struction or warning), a warning, proof, in- 
ina tract : d. aliquem literas; pass., doctus mili- stance: P. Rutilius nostris hominibus documen- 
tiam, instructed in military service; d. aliquem turn fuit probitatis; dare documentum fidei, elo- 
oanere ; dooendus Greece loqui ; d. aliquem fidi- quentiae; omnis exempli dd., instructive examples 
bus, to play on the cithara; d. aliquem equo, to of every kind; documento hoc est quantum in 
ride on horseback ; d. aliquem armis, the use of bello fortune possit, this shows how much , Ac. ; 
arms. 2) = To inform, to apprise: d. aliquem and, Cato fuit hominibus documento, ea quoque 
de re aliqua ; d. qui vir R. fuisset. 8) The per- percipi posse, that , &c. ; ruinae Sagunti docu- 
son receiving instruction not being indicated, mentum illis erunt, ne quis fidei Romanae con- 
to teach, to give instruction in, munus scribendi ; fidat ; ego documento ero utrum — an, I shall 
d. illud fieri non posse, to show, to demonstrate, afford a proof whether, Ac. 

In partic. — a) d. causam = to explain a cause DOdONA, ae, /. [= A»&fcn>]. A toicn in 
to a counsellor or to the judge, to make acquainted Epirus , with a very ancient and famous oracle 
with — b) abs. = to lecture, to teach: docet is of Jupiter, and a grove of sacred oaks, near the 
apud me, Romae. 4) D. fabulam (= Iddasttv present Jannina. 

ipat/ia), of the author of a play, to teach the actors DODONAEUS, a, um, adj. [= Au&tfva?*;]. 
their parts ; hence, to exhibit, to produoe a play Of Dodona , Dodonean. 

on the stage. DODONIS, Idis, adj. f. [= AvfoWf]. (Poet) 

DOCHMIUS, ii, m. [=^^/u«j]. Thedochmiac ■= Dodonaeus. 

foot in poetry (~ ). DODRANS, tis, m. [de-quadrans]. Three- 

DOClLIS, e, adj. with comparative [doceo]. fourths of any whole (v. As) : as a measure of 
Docile, apt to learn: d. bellua (the elephant); length = three- fourths of a foot. 
d. ad agriculturam ; (lat.) docilis Latino ser- DOGMA, atis, n. [= htypa]. A philosophical 
mone, learning the Latin language easily ; (poet.) principle or doctrine, a dogma. 
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DOLABELLA, ae, m. 1) (Dim. of dolabra.) 
A small piok-axe. 2) The name of a Roman fa- 
mily in the gent Cornelia; thus, esp. Publius 
Corn. 1)., a son-in-law of Cicero ; a man of bad 
character, and, after the death of Cresar, an ad- 
herent, first of the republican party, afterwards 
of the cause of Antony — he committed suicide 
43 b.c. 

DOLABRA, ae, /. [dolo]. A mattock, pick- 
axe, used as an agricultural implement, and at 
sieges by soldiers. 

DOLENTER, adv. w. comp, [doleo]. Pain- 
fully, sorrowfully, with affliction. 

♦DOLENTIA, ae,/. [doleo]. (Ante-cl.) Pain. 

DOLEO, ui, Itum, 2. v. intr. & tr. 1) lntr. t 
of the body; A) of the subject (very rar.), to 
suffer or feel pain : d. oculis, to have a pain in 
the eyet: B) of a part of the body, to pain one , 
to ache: pes, oculidd. ; caput mihid. : impere., 
mihi dolet quum vapulo, it paint me, I feel pain. 
2) Mentally (tr. and intr.): A) of persons, to 
grieve, to bo sorry for, to be afflicted at (cf. moe- 
reo and lugeo) : d. casum alicujus ; doleo me ab 
illo superari ; d. laude aliens ; d. de Hortensio, 
ex commutations rerum, on account of H ., at the 
change of things ; d. quod illis rebus frui non 
licet, quia angeris: B) (mostly colloq.) of things, 
to pain, to hurt, to afflict: hoc mihi dolet, nihil 
cuiquam dolet ; (poet) aura me d. 

DOLlARlS, e, adj. [dolium]. Of or pertain- 
ing to a cask: anus d. (PI.), thick like a cask 
(but others, in* this passage, read ‘diobolaris’). 

DOLlOLUM, i, n. [dim. of dolium]. A small 
eask. 

DOLIUM, ii, n. A eask, esp. a tcine-catk (first 
clay, later wood) : de dolio haurire, from the 
cask, i. e., new wine (new wine being kept in 
the cask until it had fermented). 

DOLO, avi, atom, 1. v. tr. [dolo]. 1) To hew 
or ehip with an axe, taleas ; d. scyphum caelo, 
to cut out; dolatus e robore (poet.). 2) Trop.: 
A) d. aliquem fuste, to cudgel soundly: B) (PI.) 
d. dolum, to contrive, to invent : C) of style, d. 
opus (opp. to perpolire), to hew out roughly , to 
write without elaboration or polish. 

DOLO or D0LON, 5nis, m. [= 3<fX«v]. 1) 
(Poet. & lat.) A stick with a sharp iron point, a 
sword-cane ; hence (poet.) = the sling of a fly. 
2) A fore-topsail. 

DO LON, onis, m. [= AdXwv]. A Trojan spy, 
killed by Ulysses and Diomedes. 

DOlOpEIS, Idis, adj.f [Dolopes]. Dolopian. 

DO LOPES, pum, m.pl. [= AlXorcf]. A people 
«f Thessaly. A branch of them lived on the island 
Scyrus in the iEgean Sea, and were in later 
times famed as pirates. 

DOLOPIA, ae, /. [Dolopes]. The country in- 
habited by the Dolopes. 

DOLOR, oris, m. [doleo]. 1) Pain, smart, 
ache, torment : A) of the body, d. corporis ; d. 


articulorum, the gout: B) (with or without *ani- 
mi ’) = sorrow, distress (cf. moeror, luctus), 
grief, anxiety, vexation, Ac. : d. animi ; capere 
(accipere, percipere) d. ex re aliqua, to feel, to 
suffer distress; thus, likewise, affici dolore; esse 
in dolore, to be distressed; hoc est mihi dolori, 
I am sorry for it ; d. inj urine, at an injury. 2) 
(Poet.) A girief = a cause of grief : d. ille referri 
non debet. 3) In rhetoric (= *dSos), passionate 
expression, pathos. 

DOLOSE, adv. [dolosus]. Deceitfully, craftily. 

DOLOSUS, a, urn, adj . [dolus]. (Mostly poet.) 
Crafty, deoeitful, mulier, vulpes; cinis d., treach- 
erous. 

DOLUS, i, m. [= iAof]. Device, artifice; 
usually, in a bad seuse, fraud, deceit, guile (in 
the ancient language, used as a jurid. tech. L : 
d. malus = a criminal device, deception). Hence 
(poet. & lat.) — that by which one is deceived , 
a means of deception: deludere dulos, to escape 
the snares ; subterranei dd. , subterranean passages. 

DOMABlLIS, e, adj. [domo]. (Poet.) Tame- 
able, that may be tamed. 

D0MATOR, oris, m. = Domitor, q. v. 

DOMESTlCATIM, adv. [domesticus]. (Lat.) 
In the house, at home. 

DOMESTICUS, a, um, adj. [domus]. 1) Of 
or belonging to the house : parietes dd. ; vestis 
d. a garment worn in the house ; d. sen tent i a, ut- 
tered only at home; (poet.) domesticus otior, at 
home. 2) Of or belonging to the family, do- 
mestic, familiar: luctus d., domestic grief ; prae- 
cepta dd., domestic education ; usus d., social inter- 
course, intimacy with a family ; homo d., a mem- 
ber or friend of a family ; praedo d., a robber 
belonging to one's own family; dd. exempla, bor- 
rowed from one?* own family (of the Scipios) ; 
hence, subst., Domestici, drum, m. pi., the 
members of a family or household = a) the family 
— b) the domestics , family-slaves. 8) Of or be- 
longing to one’s nation or country, domestic, 
native: mos d. : bellum d., civil war ; dd. insi- 
| diae ; externa libentius recordor quam domes- 
tica, Man events in the history of our own people. 
4) In gen., private, one's own : d. copia rei fru- 
mentariae ; d. judioium atque animi conscientia; 
res dd., one's private affairs ; literae dd., private 
correspondence. 

DOMiCiLIUM, ii, n. [domus]. An abode, 
residenoe, domicile: trop., d. imperii et gloriae, 
the seat. 

DOMlNA, ae,/. [domus]. 1) (Ante-cl. & lat.) 
The lady of the house (as ruling the domestics 
— cf. hcra, materfamilias), the mistress — a ti- 
tle of Roman ladies from their fourteenth year. 
2) A (female) ruler, mistress, in gen. : haec una 
virtue est omnium d. et regina. In partic. : A) 
(lat.) a lady of the imperial family: B) (poet.) 
a term of endearment for a sweetheart , rarely for 
[ a wife . 


Digitized by tjOOQle 


DOMINATIO. 


DOMUS. 


292 

DOmInATIG. onis, /. [dominor]. 1) Bole, 
dominion, usually with the secondary idea of 
ruling alone, despotically and arbitrarily, des- 
potism, tyranny : d. Cinnae ; d. superba, impo- 
tens ; d. judiciorum or d. in judiciis, unlimited 
power over (of the too great influence of a law- 
yer). 2) (Lat.) Concr., in the pi. rulers. 

DOmINATOR, oris,m. [dominor]. (Ante-cl.) 

A ruler or lord. 

DOMlNATRIX, Icis,/ [dominor]. A (female) 
ruler, mistress. 

DOmJnATUS, us, m. [dominor] = Domina- 
tio. Trop., d. cupiditatum. 

DOMlNlCUS, a, um, adj. [dominus]. (Ante- 
cl. & lat.) Of or pertaining to a master or lord; 
hence, subst., Dominic um, i, n., o collection of 
tongs by the Emperor Nero. 

DOMINIUM, ii, n. [dominus]. 1) A banquet. 

2) (Lat.) Power over any thing , property, owner- 
ship. 8) (Lat.) Lordship = lord, master. 

DOMINOR, atus, 1. v.dep.intr. [dominus]. 1) 

To be lord or master, to rule, to bear rule; freq. 
with an odious secondary meaning = to tyran- 
nize, to ad the tyrant , to domineer : d. Carthagi- 
ne, in urbe ; d. inter aliquos ; d. in adversaries, 
over; thus, likewise, d. in capite fortunisque 
hominum. Hence, trop. — to have the greatest 
influence , to avail the most : eloquentia d. maxi- 
me in libero populo ; d. in judiciis (v. Domina- 
tio) ; (poet.) lolium et avenae dd., prevail. *2) 
(Ante-cl.) Pass., to be ruled or governed. 

DOMlNUS, i, m. [domus], 1) The master of 
a house, the proprietor as master and ruler of the 
house; hence, a proprietor, owner, possessor, in 
gen. (cf. herus) : quae imperavit dominus ; d. 
aediura, praediorum; also (PI.), of a master’s 
son, *The young master 2) In gen., a master, 
lord, ruler, commander, chief (freq., if used in 
a political sense =- a tyrant , despot) : dii omnium 
rerum dd. ; d. omnium gentium ; d. legum ; d. 
factionum (Lat.), the leader. Hence: A) a di- 
rector of any thing , e. g., of a play , of an auction; 
in partic., d. convivii (epuli), and sometimes 
abB. d. -= one who gives an entertainment , the 
master of a feast : B) a title of a Roman emperor, 
first given in flattery, but after Domitianus their 
usual appellation : C) a polite address = Sir ! 

D) a term of endearment addressed to a lover 
= my love l my darling! 8) (Poet.) As adj., 
of or pertaining to a master : dd. manus ; torus 
d., the master's couch. 

*D0MlPORTA, a e, /. [domus-portoj. (Ante- 
cl.) She who carries her house on her back, (poet) 
t= a snail. 

DOMITIANUS (I.), i, m. Titus Flavius D. Au- 
gustus, a Roman emperor (a. d. 81-96), son of 
Vespasian and brother of Titus. 

DOMITIANUS (II.), a, um, adj. 1) Of or be- 
longing to the Emperor Domitianus. 2) Of or 
belonging to a Domitius. 


DOmITIUS (I.), ii, m., and Domltia, a e,/. The 
name of a Roman gens, the two most distinguished 
families of which were, 1) Ahenobarbi (‘Red- 
beards’); thus, esp. — a) Cn. D. Ah. Allobro- 
gicus (‘Conqueror of the Allobrogians*), consul 
122 b. c. — b) Cn. D. Ah., consul 64 b. c., was 
first, with his father Lucius D. Ah., an opponent 
of Ctesar, then a follower successively of Caesar, 
Brutus and Cassius, Antonius, and finally of Oc- 
tavianus — c) his son, Lucius D. Ah., was, under 
Augustus, a general in Germany — d) Cneius D. 
Ah., a son of the preceding , and father of the Em- 
peror Nero. 2) Calvini; thus, esp. Cneius D. C., 
consul 63 b. c., nnd an adherent of Caesar. 8) 
Cneius D. Corbulo, a brother-in-law of Caligula, 
and a general in Germany under Claudius and 
j Nero. 

DOMITIUS (II.), a, um, adj. [Domitius I.]. 

Of or pertaining to a Domitius. 

DOMiTO, 1. v. tr. [inlens. of domo]. (Bar., 
poet. & lat) To tame, to break in. 

DOMlTOR, oris, m. [domo]. 1) A tamer, 
subduer: d. equorum. 2) Trop., a oonqueror, 
vanquisher, Persarum, Trojae. 

DOMITRIX, Icis,/. [domo]. (Poet & lat) 

She that tames, a (female) tamer. 

DOmItURA, a e,/. [domo]. A taming, sub- 
duing, breaking. 

DOMiTUS, us, m. [domo] = Domitura. ' 

DOMO, mui, mltum, 1. v. tr. [kindred with 
Sandta]. 1) To tame, to break, equos. 2) Trop., 
to subdue, to conquer, to vanquish, aliquem, 
gentes bello; (poet.) Venus, cura ilium d., rules, 
subdues ; d. uvam praelo, to press ; d. aliquid 
undis, to boil, to make soft ; d. invidiam, libi- | 
dines. 

DOMUS, us, and (Com. and adverbially) i ,/. 
[*,.*]. 1) A house, dwelling- house (as the 
residence of a family — cf. aedes), ampla ; in 
domo, m the house ; in domo aliqua, casta ; in 
d. sua (rar.) ; in domo ejus; venit in nostrum 
domum; fugiebant in dd. et tecta; nec ab d. 
quidquam venit ; exoivit eos ex d. Adverbial 
forms: A) Domi, at home, in the house: d. 
fuit ; d. se tenere ; d. meae, tuae, nostrae, at my 
house , &c. ; thus, likewise, d. alienae, in the house 
of another ; also, d. Caesaris, in the house of C . ; 
d. istius ; in partic., d. habere aliquid — to hats 
at home , to have a sufficient supply of in one's self: 

B) Domum, home, homeward, to the house: 
proficisci d. ; venit d. meam, regiatn, Roscii, to 
my house, the king's house , the house of Roscius ; 
venit domos nostras, to our houses ; in partic., 
trop., abducere aliquem d. = to draw over to one's 
own party : C) Domo — a) from home, from the 
house: proficisci d. ; trop., d. afferre = to come 
from home well prepared (for a speech); d. doctus 
= wise enough himself ; d. solvere, to pay out of 
one's own means — b) (rar.) = domi. 2) (Poet) 

An abode of any kind, e. g., a grotto, the abode of 
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an animal, a grave, &c. 8) One’s native country, 
home; hence, freq. domi, domum, domo = in, 
to, from one's native land ; and, very freq. domi 
militaeque and belli domique, in war and in peace . 
4) A house = a household, family: tota d. 
nostra te salutat ; hence, of philosophers = 
a sect. 6) A house — domes tio affairs : regere 
dotnum ratione. 

* DONABILIS, e, adj. [dono], (PI.) Worthy 
to be presented with. 

DONARIUM, ii, n. [donum]. 1) (Poet.) A 
place in or near a temple where votive offerings were 
kept. 2) (Poet.) A temple, sanetuary, altar. 
8) A votive offering; also = a gift, in gen. 

DONATIO, onis ,/ [dono]. A giving, dona- 
tion (abstr. and concr.), a gift, bonorum; con- 
stituere d. 

DONATIVUM, i, *. [dono]. (Lat) A largess 
made by an emperor to his soldiers, a donative 
(cf. congiarium). 

DONATOR, oris, m. [dono]. (Lat.) A giver, 
donor. 

DON AX, Scis, [= **•$]. (Lat) 1) A kind 
of reed , oyprus-reed. 2) A sea fish . 

DONEC (ante-cl. Donlcum), conj. 1) (Mostly 
poet &lat.) Of two simultaneous actions, while, 
as long as : d. eris felix, multos numerabis ami- 
cos. 2) Of two successive actions, until, till at 
length : haud desinam, d. perfecero hoc. Freq. 
with usque, usque adeo (eo), eo usque, in tan- 
tum, preceding — until at length; esp. with a 
negative assertion = before, until: me attrac- 
tare nefas, d. me abluero. 

DONNILAUS, i, m. A Gallo Graecian chief, 
who sent auxiliaries to Pompey during the civil 
war between Pompey and Csesar. 

DONO, avi, a turn, 1. v . tr. [donum.] 1) To 
give, to present, to confer, to bestow, alicui ali- 
quid. In partic. : A) = to give up, to sacrifice , ! 
to abandon : d. inimicitias suas reipublicae, to 
make a sacrifice of, to renounce for the sake of the 
state : B) = to remit something to one, to release 
from an obligation: d. alicui aes alienum; d. 
mercedes habitationum annuas conductoribus ; 
d. alicui poenara ; d. causam alicui, to spare one a 
trial: C) to remit a punishment, to forgive, to par - 
don any one for the sake of another (instead of the 
more usual * condono * ) : donabo oulpam preci- 
bus vestris, 1 1 dll forgive the offence in considera- 
tion of your prayers ; d. patrem filio ; d. damna- 
tum populo Romano. 2) To present one with 
any thing : d. aliquem re aliqua ; (rar., ante-cl.) 
d. aliquem aliquid. 

DONUM, i, n. [do]. 1) A gift, present, in 
geu. (cf. munus) : mittunt certatim dd. et mu* 
nefn ; dare aliquid dono, as a present ; dd. su- 
preme (ultima), the last or funeral honours ren- 
dered to a deceased person. 2) In partic. -= an 
offering to a god \ a sacrifice ; freq. = a votive 
offering. 


DONOSA, ae,/. A small island in the JEgean 
Sea , east of Naxos, now Denusa. 

DO RES, um, m., pi. [Awpui*]. The Dorians, 
one of the four principal tribes of Greece. 

DORlCE, adv. [Doricus]. In the Doric dia- 
lect. 

DORlCUS, a, um, adj. [Awpurff]. Doric; 
poet. = Grecian , Greek, in gen.; subst., Doric i, 
drum, m.pL, those who speak in the Doric dialect, 
the Dorians. 

DORIENSES, ium, m. pi. (Lat.) = Dores. 

DORIS (I.), Idis, /. [= A«p«'c]. 1) As an adj., 
Dorio. 2) As a subst., Doris — a) in Northern 
Greece, the principal seat of the Doric tribe — b) 
in Asia Minor, south of Caria. 

DORIS (II.), IcTis,/. [= A«p/*]. A daughter 
of Oceanus and Thetis, married to her brother 
Nereus, and by him mother of fifty Nereides 
or Dorides. 

DORIUS, a, um, adj. [Doris], (Poet.) Doric. 

DORMIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. To sleep: 
ire dormitum, to go to bed; (poet.) d. horam, 
hiemem, to sleep away. Hence, trop. : A) = to 
be inactive , to rest : pessuli illi dd. ; B) = to b • 
careless, to be unconcerned: C ) = to be dead. 
♦DORMlT ATOR, oris, m. [dormito]. A sleeper, 
dreamer. 

DORMlTO, avi, — , 1. v. intr. [ in tens . of dor- 
mio]. 1) To be or feel sleepy ; sometimes = to 
fall asleep. 2) Trop.: A) (poet.) lucerna d., is 
near going out: B) = to be dreaming, to be care- 
less, to be stupid, to talk nonsense : interdum bo- 
nus d. Homeru8; sapientia dormitans et oscitans. 

DORMlTORIUS, a, um, adj . [dormio]. (Lat.) 
Ofor’for sleeping; subst., Dormitorium, ii, 
»., a bed-chamber , dormitory. 

DORSUM, i, n. 1) The back (the uppermost 
part of the body conceived as horizontal ; hence, 
prop., of the back of a beast — cf. tergum; rarely 
of the back of a man). 2) Trop., of objects 
similar in shape to the back of a beast, e. g., 
the ridge of a hill, the top or ridge of a cave : d. 
Arpennini ; d. jugi ; d. in mari, a ridge of rock 
rising to the surface of the sea. 

DORYLAEUM, i, «. [= AopdXm#*]. A town 
in Phrygia, now Eski Sbehr. 

DORYLENSES, ium, m. pi. [Dorylaeum]. 
The inhabitants of Dorylaeum. 

DORYPHORUS, i, m. [= A opv^lpac]. The 
Lanoe-Bearer, a statue made by Polycletus. 

DOS, otis, /. [do — Jfif], 1) A marriage- 
portion, dowry. 2) (Poet. & lat.) Trop., a gift, 
endowment, quality ; dd. ingenii ; d. naturae ; 
ille est d. loci, the ornament. 

DOSSENNUS (Dorsennus), i, m. (Fabius D.) 
1) A writer of A Uellan plays. 2) A comic char- 
acter in the Atellan plays. 

D0TAL1S, e, adj. [dos]. Of or pertaining to 
a dowry, brought (by the wife) or received (by the 
husband) as a dowry : d. ager, servus. 
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DOTATUS, a, am, adj. with sup. [part, of 
loto]. 1) Well-portioned or dowered, uxor. 2) 
Richly endowed, gifted with any thing : paella 
dotatissima forma. 

DOTO (I.), avi, atum, 1. v. ir. [dos]. To 
endow, to portion, filiam. 

DOTO (II.), us,/. ]= Ao»n5]. A sea nymph. 

DRACHMA, ae,/. [= A drachma: 

1) a Greek coin of about the same value as a Roman 
denarius ; 2) as a weight, the eighth part of an 
uncia. 

DRACO (I.), onis, m. [= A kind of 

serpent , a dragon. Hence (lat.) : A) — a water- 
vessel in the shape of a serpent : B) = an old vine: 
C) o constellation. 

DRACO (II.), onis, m. The well-known legis- 
lator of Athens — lived about 621 b. c. 

DRACONlGENA, ae, comm, [draco-gigno]. 
Dragon-horn : urbs d. — Thebes. 

DRANCAE, or Drangae, arum, m. pi. [= 
Ap<fyya<]. A Persian tribe. 

DRAPETA, ae, m. [= ipaHrtif]. (PI.) A run- 
away; esp. = a runaway slave. 

DREpANA, drum, n.pl. [= ApAr«*-a] = Dre- 
panum. 

DREpAnItANUS, a, am, adj. [Drepanum]. 
Of or belonging to Drepanum; subst., Dre pa- 
nit an i, orum, m. pi., the inhabitants of D. 

DREPANUM, i, n. [= Ap/vavor]. A town on 
the western coast of Sicily , now TrApani. 

DROMAS, adis, m. [= Jpoprfj]. 1) (In the 
comb. ‘d. camelus.’) A dromedary. 2) The name 
of one of Actaeon's hounds. 

DR0MOS, i, m. [= bpipos, ‘a race- course’]. 

1) The Spartan race-course . 2) D. Achilleos, a 

long and narrow tongue of land on the Crimea , 
where Achilles is said to have had a race-course. 

DRUENTIA, ae, /. A river in Gaul, now 
Durance. 

DRUlDAE, arum, ) m. pi. The Druids, the 

DRUlDES, dum, j priests of the Celts in Gaul 
and Britain. 

DRCSIANUS, a, um, adj. [Drusus]. Of or 
pertaining to a Drusus. 

DRCSlLLA, ae,/. The name of several women 
in the gens Livia ; thus, esp. 1) Li via D., the 
second wife of A ugustus. 2) A daughter of Clau- 
dius Nero Drusus. 

DRCSlNUS, a, am, adj. [Drusus] = Dru- 
sianus. 

DRCSUS, i, m. A surname in the gens Livia 
and Claudia. 1) Livii: A) Marcus L. D., a tri- 
bune of the people, 122 b.c., and an opponent of 
C. Gracchus: B) Marcus L. D., a son of the pre- 
ceding , tribune of the people, 91 B.c., and was, by 
his proposition to give Roman citizenship to the 
Latins, the author of the war of the allies — he 
was killed in his Atrium by an unknown hand. 

2) Claudii : A) Cl. Nero Dr., usually called sim- 
ply Drusus, a step-son of Augustus and brother of 


Tiberius, died, after several very successful mi- 
litary expeditions into Germany, 9 b.c.: B) D. 
Caesar, the only son of Tiberius, poisoned by Se- 
janus. 

DRYANTlDES, ae, m. [=r Apvarrtitn]. A son 
of Dryas, i. e., the Thracian king Lycurgus. 

DRYAS (I.), antis, m. [= Aptf«s]. 1) A king 
of Thrace , father of- Lycurgus. 2) One of the 
Lapithae. 3) A participant in the Calydonictn hunt 

DRYAS (II.), Sdis, /. [= Apvit]. (Poet.) A 
wood-nymph. 

DRYOPE, es, /. [= Apt»*r$]. 1) The mother 
of Amphissus by Apollo. 3) The mother of Tor- 
quit us by Faunus. 

DRYOPES, pum, m. pi. [= A pfarcc]. A Pe- 
lasgian tribe, located first in Thessaly, afterwards 
in Messenia; in the sing. , Dryops, dpis, one 
of the Dry opes. 

DUALIS, e, adj. [duo]. (Lat.) Containing 
two : numerus d., the dual number. 

DOBIE, adv. [dubius]. Doubtfully, dubi- 
ously; freq., with a negation, non, haud dL = 
undoubtedly , most certainly or assuredly. 

DOBIETAS, atis, /. [dubius]. (Lat) Doubt, 
uncertainty. 

DOBlOSUS, a, um, adj. [dubius]. (Lat.) 
Doubtful. 

DO BIS, is, m. A river of Gallia Belgica, now 
Doubs. 

DCBiTABiLIS, e, adj. [dubito]. (Poet.) 
Doubtfhl, admitting of doubt. 

DOBlTANTER, adv. [dubito]. *1) Doubt- 
ingly. 2) Hesitatingly : non d., without hesi- 
tation. 

DOBtTATIO, onis, /. [dubito]. 1) A water- 
ing in opinion and judgment , a doubting, doubt, 
uncertainty: afferre d., to cause ; tollere d. t to 
remove ; sine ulla d. = most certainty , without 
doubt; d. rei alicujus, about any thing; also, d. 
de omnibus rebu9 ; d. qnale illud sit; d. faci- 
endumne sit hoc ; hie locus nihil habet dubita- 
tionis, as to this point there is no doubt. Some- 
times = consideration , deliberation: d. indigna 
homine. 2) A wavering in a purpose or resolution^ 
irresolution, hesitanoy : inter d. et moras sena- 
tes ; nulld interpositd dubitatione and sina ulla 
d., without hesitation. 3) In rhetoric, a figure | 
of speech, a pretending to be at a loss for expres- 
sive words. 

DCBlTO, avi, atum, 1. v. tr.&intr. [dubius]. 
Prop., to go in two directions, to go to and fro. 

1) To waver in opinion and judgment , to doubt, to 
be doubtful or uuoertain : ne dnbita : d. de to- 
luntate tua ; d. aliquid, about any thing , and 
(poet.), patrem, auctorem ; d. quid faciam ; d. 
quid agendum putem ; d. utrum sit melius ; non 
d. quin venturus sit, that he will come ; so, like- 
wise, cave dubites quin, etc.: rarely (lat.) non 
d. fore plerosque; pass., dubitor, they are in 
doubt concerning me. Hence : A) = to weigh, to 
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consider, to rifled upon : restat ut hoc dubitemus : 
B) It op. = to be uncertain , to fluctuate : fortuna, 
faina d. 2) (Most freq. with a negation.) To 
waver in one's purpose or resolution , to hesitate, 
facere aliquid; (rar.) non dubitabo quin ei om- 
nia credam. 

DCBIUS, a, am, adj. [duo], 1) (Very rar.) 
Moving to and fro , fluctuating, fluvius. 2) Of 
the mind, waYering, fluctuating : A) act. — a) 
wavering in one's opinion , doubting, doubtful, 
uncertain: animus d. ; d. sum, quid verum sit; 
non d. quin, etc. : minims dubius, patres bellum 
jussuros ease, not doubting in the least that , &c. 
(rar.); dubius animi; thus, likewise, d. senten- 
tiae ; (poet) dubius salutis, vitae, doubtful about 
one's safety , about the preservation of one's life — b) 
wavering in one's purpose or resolution , undeter- 
mined, undecided, irresolute: Jugurtha d. et 
haesitans ; dubius quid faciam ; dubius consilii, 
in one's resolution: B) pass ., that concerning which 
one is uncertain and doubtful, doubtful, undecided, 
uncertain, dubious : d. jus, victoria, verba ; so- 
cii dd., of unreliable fidelity; (poet.) lux d., morn- 
ing twilight , dawn ; d. nox, evening twilight ; coe- 
lom d., overcast. In partio., Dubium, n., as a 
subst. = doubt — a) de Pompeii exitu nunquam 
mi hi dubium fuit, I never entertained a doubt ; 
non est d. quin uxorem nolit Alius, there is no 
doubt but lhat, &c. — b) (poet. & lat) d. is some- 
times inserted in a sentence as a kind of adverb : 
quo postquam dubium pi us an sceleratus Ores- 
tes venerat, Orestes , I know not whether pious or 
accursed , &c. — c) dubium habere aliquid, to 
doubt , to regard as uncertain ; d. habeo quid ille 
possit ; thus, likewise, in dubium vocare, to 
question — d) in dubio p on ere aliquid, to deem 
something doubtful ; in dubio esse, to be in doubt , 
to be uncertain — e) sine dubio, without doubt = 
undoubtedly , most certainly , assuredly; sometimes 
(mostly lat), with an advers. conj. (sed, verum) 
in the succeeding clause = no doubt , doubtless 
— but, yet — f) (rar.) procul dubio = sine d. 
8) (Mostly poet., for anceps.) Critical, danger- 
ous, difficult, res, tempora; mons dubius as- 
censu; thus, also, Dubium, n., as a subst. : in 
dubium venire, to be endangered , devocare, to put 
in danger , to endanger ; esse in dubio, to be m 
danger ; aeger dubius, in a dangerous situation. 
*4) (Poet) Coena d., manifold , various , composed 
of many dishes so as to render a choice difficult (the 
sense is doubtful). 

DOCATUS, us, m. [duco]. (Lat.) Leadership, 
military oommand. 

DOCEnARIUS, a, um, adj. [duceni]. (Lat.) 
Containing two hundred : pondera dd., of two 
hundred pounds weight ; judices dd., who had to 
be possessed of two hundred sestertia, and had Juris- 
diction of unimportant cases; procurators dd., 
who received a salary of two hundred sestertia. 

DOCENI, ae, a, distr. num. adj. [ducenti]. 
Two hundred eaoh. 


DOCENTEsIMUS, a, um, ord. num. adj. [du- 
centi] . The two-hundredth ; subst. , Ducente- 
sima, a e, /. (so. pars) = one-half per cent, (as a 
tai). 

DOCENTI, ae, a, card. num. adj. [duo-centum] 
Two hundred; improp. of any indefinitely larg? 
number. 

DOCENTIES, card. num. ado. [ducenti]. Two 

hundred times. 

DftCO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To lead, to 
draw, to bring, to guide or to conduct anywhere : 
d. aliquem intro ; d. secum in castra ; d. aquam 
per fundum alicujus. In partic. : A) d. aliquem 
ad mortem, and only d. aliquem = to lead one 
to death, to execution; d. aliquem in vincula: B) 
freq., in military language, d. cohortes ad earn 
partem munitionum ; d. reliquas copias contra 
Labienum. Hence — a) (freq. in Liv. ) abs. — 
to lead the troops, to march an army , to march, 
to advance : Tullus contra hostes d. ; Fabius 
irais montibus d. — b) — to command, to be the 
leader of: d. exercitnm ; d. prim urn pilum, or- 
dines = to be a centurion ; rarely (of the van 
of an army) = to lead in advance of the other 
troops; and hence, inlr. (lat.) = to inarch in 
front — c) in gen., to be the leader of any thing 
= to be the head, to be the first of: d. familiam ; 
thus, likewise, d. classem discipulorum : C) 
(colloq.) de se = to move off, ‘ to go away : D) d. 
aliquam uxorem, with or without ‘domum,’ to 
lead a wife home, to marry a wife ; thus, likewise, 
d. aliquam in matrimonium, and abs. d. uxorem, 
to marry : E) d. spiritum, animam, to take breath, 
to breathe; (poet.) d. poculum, to empty ; d. Bac- 
ohum, etc., to drink ; d. remos, to row ; d. ubera, 
to milk ; d. lanas, to spin ; d. ilia, to pant for 
breath; d. os, to distort the face; (rar.) equus, 
navis d. aliquem, carries (instead of the more 
usual ‘vehit’): F) abs., via ilia Romam d., leads 
to Rome : G) with the idea of creating, to build, 
to make, to form, to fashion, to produce, to pre- 
pare, to arrange : d. parietem, fossam ; d. vivos 
vultus de aere, versus ; d. funus, choros ; d. ali- 
cui alapam, to give one a box on the ear: II) 
(poet.) to reoeive, to take, to get, colorem, cica- 
tricem, nomen. 

2) Trop. : A) to lead, to guide, to move, to 
induce, to allure: quo quemque ducit voluntas; 
oratio tua me d. ad credendum ; fabulae ducere 
solent animos, to captivate; thus, esp. pass., duci 
re aliqua, to be captivated, to be attracted by ; du- 
citur illorum literis et urbanitate : B) (poet.) d. 
aliquem, to lead by the nose , to impose upon , to 
deceive : C) of time — a) = to draw out, to pro- 
tract, to prolong, bellum, earn rem longius; also, 
d. tempus and d. aliquem, to delay the time for 
one, to put one off — b) (rar., poet.) to spend, to 
pass: aetntem d. in literis: D) to reckon, to 
calculate, to compute : quoniam tria millia me* 
dimnfim duximus. Hence — a) d. rationera, to 
make a calculation respecting one's advantage => 
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to regard* to provide for* to consider: ducere 
aratorum non minus quam populi rationem ; 
d. suam rationem, to take care of one' 9 own ad- 
vantage — b) in gen., to deem* to count, to con- 
sider* to estimate : d. aliquid parvi, pro nihilo* 
haec pro falsis ; d. aliquem in numero hostium, 
eos loco affinium, to regard as enemies , relatives; 
d. illos idoneos ; d. aliquid honori, to esteem some- 
thing an honour; d. aliquem despicatui = to 
despise. 

DUCTiLIS, e, acj. [duco]. (Lat.) That may 
be drawn, ductile. 

DUCTIM, adv . [duco]. (Ante-cl. & lat.) By 
drawing : d. bibere, in long draughts. 

DUCTlTO, avi, — , 1. v. tr. [miens. of ducto]. 
(PI.) 1) To lead away* aliquem. 2) To marry, 
aliquam. 3) Trop., to deceive* to cheat, aliquem. 

DUCTO, avi, atum* 1. v. tr. [ inlens . of duco]. 
(Mostly ante-cl. & lat.) 1) To lead: d. exerci- 
tum per loca saltuosa ; restim ductans sal tare 
(PI.), to hold the rope in a dance = to lead the 
dance; thus, likewise* d. equites, to command. 
In partic. = to lead home a concubine. 2) Trop., 
to deceive* to cheat, aliquem. *3) To count* to 
deem : d. pro nihilo. 

DUCTOR, oris, m. [duco]. A leader* esp. of 
an army ; d. exercitus, leonum. 

DUCTUS, us, m. [duco]. 1) A leading* con- 
ducting r aquae cL, an aqueduct. Hence, d. muri 
a building in a continuous line; (poet.) porticus 
aequali ductu, of equal dimensions throughout. 
2) A drawing: d. literorum, the form, shape; 
d. oris, the expression of the countenance. 3) Mi- 
litary leadership, command : rem optime gessit 
8uo ductu. 4) Trop., of discourse: A) (lat.J 
connection, coherency: B) a period. 

DODUM, adv. [diu-dum]. 1) A long time ago, 
long ago, long since : d. hoc tibi dixi ; d. cir- 
cumrodo quod devorandum est. In partic. — a) 
freq. in the combs. *jnmd.’ (written also as one 
word), a good while ago , and *haud d.,’ not long 
ago , a little while ago — b) quam d. ? how long 
ago f how long f 2) A short time ago* a little 
while ago* lately* recently , just now: ego sum 
ille quern tu d. esse aiebas ; id quod tibi d. vi- 
debatur; (PI.) ut (quum) d. hinc Mi, just as I 
was leaving. Hence — a) with respect to a pre- 
sent or past period of time = before* for merly — 
D) = already : mane d. 

DUELLATOR, DUELLUM (poet.), the ori- 
ginal forms of Bellator, Bellum, q. v. 

DUlLIUS, ii, m. The name of a Roman gens ; 
thus, esp. Caius D., a general in the first Punic 
war , who gained for the Romans their first na- 
val victory — that at Mylae over the Carthagi- 
nians (2G1 b. c.). 

DULCE, adv. [prop, neutr. of thea<(j. dulcis], 
(Poet.) = Dulciter. 

DCJLCP.DO, Inis, /. [dulcis]. 1) Sweetness* 
vini. 2) Trop., delightfulness, agreeableness* 


pleasantness, charm: d. honoris et pecuniae, 
amoris ; d. plebeioa creandi. 

DULCESCO, dulcui, — * 3. v. intr. [dulcis]. 
To become sweet* uva. 

DULCiCOLUS, a, um, adj. [dim. of dulcis]. 
8weetish. 

DULCIFER, Sra, gram, adj. [dulcis-fero]. 
(Ante-cl.) Containing sweetness * sweet. 
*DULC10R£l 0QUUS, a, um, adj. [dulcis-os- 
loquor]. (Ante-cl.) Speaking with a sweet 
mouth (an epithet of Nestor). 

DULCIS, e, adj. w. comp. & sup. [kindred w. 
yAvrfs]. 1) Sweet to the taste (cf. suavis), mel, 
pomum* uva, sapor; aqua d., sweet water. 2) 
Trop. : A) sweet, agreeable* pleasant* delight- 
ful, charming (it expresses the pleasure felt by 
the subject in any thing — of. amoenus, etc.) : 
d. carmen* orator, nomen libertatis ; d. fortune 
(poet .), favourable: B) of the relations of love 
and friendship* dear, beloved; or kind, affection- 
ate : d. amicus ; liberi dd. ; freq. used in ad- 
dressing a person : Dulcissime frater ! 

DULClTER, adv. with comp. & sup. {dulcis]. 
Sweetly* delightfully. 

DULClTfl DO, Inis,/, [dulcis]. (Lat.-) Sweetness. 

DULGIBlNI, drum, m. pi. A Germanic tribe 
living on the Weser , near the modem Lippe and 
Paderborn. 

DULlCHIUM, ii, n., or Dullchia, a e,/. [= 
AovA<x<ov]. An island of the Ionian Sea, south- 
east of Ithaca* and a part of the kingdom of 
Ulysses. 

DfjLlCHIUS, a* um, adj. [Dulichium]. Of 
Dulichium : dux D. = Ulysses. 

DUM, I. conj. 1) Of two contemporaneous 
actions, while* while that, during the time that 
(sometimes involving the idea of cause) ; freq. 
with pres, tense (dum haec geruntur, Caesari nun- 
ciatum est), but also with a perf and imperf. 
Freq. it may be translated by as long as : hoo 
feci d. licuit ; milites quievere d. urbis vires in- 
spicerent (here it conveys the idea of purpose 
or design); freq. the signification 4 as long os’ 
is strengthened by tamdiu, tantisper, tantum, 
modo ; sometimes it is in opp. to postea, deinde, 
nunc. 2) Of two successive actions, until, until 
that : ea mansit in condicione d. judices rejecti 
sunt ; sic opus omne contexitur, d. justa muri 
altitudo expleatur (involving the idea of purpose 
or design) ; exspecto d. ille venit, until he comes ; 
d. ille veniat, that he may come. 3) As a condi- 
tional particle, provided that* if only : oderint 
d. metuant ; d. ob rem (sit), provided it is pro- 
fitable; sometimes it is strengthened by modo 
(dummodo) ; sometimes tnmen is added : dum 
— ne, dummodo ne, if only not, provided that not. 
II. Adv. Enclitically annexed to other words: 
1) nondum, not yet ; vixdum, hardly yet ; nihil- 
dum, not yet any thing. 2) (Colloq.) Annexed to 
imperatives and interjections, in a strepgthcn- 
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ing sense : agedam ! well ihm ! sgitedum ! ta- 
cedum ! pray , be silent ! cedodum 1 here then ! 
out with it! ehodum! ho, listen ! 

DOmETUM, i, n. [dumus]. A place set thick 
with thorn-bushes , a thioket ; trop ., of useless 
speculations and distinctions. 

DUM-MGDO, conj. — y. Dum. 

DOMOSUS, a, am, adj. [dum us]. Full of 
thorn- bushes, bushy. 

DUMNORIX, igis, m. An Mduan chief, bro- 
ther of Divitiacus, and an enemy of the Romans. 

DUMUS, i, m. A thorn-bush, brier, bramble 
(cf. vepres, sentis). 

DUNTAXAT (Dumtaxat), adv. 1) Only, sim- 
ply, merely : potestatem habere d. annuam ; pe- 
ditatu d. procul ad speciem utitur. 2) At least: 
expectari te video d. ad Nonas Maias ; in jure 
civili d. ad hoc instructi sumus. 8) So far: hoc 
fecte d. 

DUO, ae, o, card. num. adj. Two. 

DUO-D£CIES, num. adv. [duodecim]. Twelve 
times. 

DUODECIM, card. num. adj. [duo-decem]. 
Twelve: D. Tabulae, the laws of the Twelve Tables. 

DUODECIM US, a, urn, ord. num. adj. [duo- 
decim]. The twelfth. 

DUOdENI, ae, a, distr. num. adj. [duodecim]. 
Twelve each. 

DUO-DE-NONAGINTA, cardinal num. adj. 
Eighty-eight. 

DUG- DE-OCT0GINTA, cardinal num. adj. 
Seventy-eight. 

DUO-DE-QUADRAGENI, ae, a, distr. num. 
adj. Thirty-eight each. 

DUO-DE-QUADRAGEsIMUS, a, um, ord. 
num. adj. The thirty-eighth. 

DUG-DE-QUADRAGINTA, card. num. ac(f. 
Thirty-eight. 

DUO-DE-QUINQUAGESiMUS, a, um, ord. 
num. adj. The forty-eighth. 

DUO-DE-QUINQUAGINTA, card. num. adj. 
Forty-eight. 

DUG-DE-SEXAGESlMUS, a, um, ord. num. 
adj. The fifty-eighth. 

DUG-DE-TRlCESlMUS, a, um, ord. num. 
adj. The twenty-eighth. 

DUO-DE-TRlCIES, card. num. adv. Twenty- 
eight times. 

DUO-DE-TRlGINTA, card. num. adj. Twenty- 
eight. 

DUO-DE-VTCENI, ae, a, distributive num. adj. 
Eighteen each. 

I>UG-DE-VICEsTMUS, a, um, ord. num. adj. 
The eighteenth. 

DUO-DE-VlGINTI, card. num. adj. Eighteen. 

DUG-ET-VICESTMANI. drum, m.pl. 8oldiers 
ot the twenty-second legion. 

DUO-ET-VlCfiSlMUS, a, um, ord . num. adj. 
(Ante-cl. & lat.) The twenty-second. 

DUPLEX, Icis, adj. [duo-plico]. 1) Prop., 


folded double ; double, twofold (cf. anceps, du- 
plus) : d. pars, fossa; tabellae dd., consisting 
of two leaves . 2): A) (poet. & lat.) consisting 

of two parts , cloven, bipartite, folium, lex : B) 
(poet.) = ambo, both: dd. palmae: C) — thick, 
ooarse, strong, pannus, amiculum: D) (lat.; 
with ‘quam* following = dupl us, as great again , 
twice as much: d. fruinentum, a double ration ; 
thus, likewise, d. stipendium. 3) Trop.: A) 
(poet.) double-tongued, false, Ulysses: B) (lat.) 
ambiguous, verba. , 

DUPLlCARlUS, ii, m. [duplex]. A soldier 
who received, as a reward, double pay and rations. 

DUPLlCATIO, onis,/. [duplico]. (Lat.) A 
doubling. 

DUPLlClTER, adv. [duplex]. Doubly. 

DUPLlCO, avi, atum, 1. v. tr. [duplex]. 1) 
To double, to make as great again. Hence, d. 
verbum — a) to repeat — b) to form by composi- 
tion, to compound. 2) To enlarge, to increase, 
in gen., flumina, curam, opmionein de se. 3) 
(Poet. & lat) To bend a thing together so that 
its parts lie double : d. poplitem, corpus ; d. vi- 
rum dolore, to bend down, to double with pain. 

DUPLUS, a, um, adj. [duo]. Twofold, double 
== twice as large , twice as much (cf. duplex) : d. 
pecunia: d. intervallum. Hence: A) Du plum, 
i, ft., the double of any thing : furem coud^mnare 
dupli: B) Dupla, ae, /. (ante-cl. & lat.), sc. 
pecunia, a double prioe. 

DUPONDlARIUS, a, um, adj. [dupondius]. 
(Lat.) Worth a dupondius; trop. = worthless, 
homo. 

DUPONDIUM, ii, n. ) [duo-pondo] = 2 asses. 

DUPONDIUS, ii, m. J 1) As a coin, a txco-as 
piece. 2) As a measure of length, two feet. 

DURABlLIS, e, adj. [duro]. (Poet. & lat) 
Durable, lasting. 

DURAcINUS, a, um, adj. [durus]. (Lat.) 
Somewhat hard, having a hard skin, uva. 

DURAMEN, inis, n. [duro]. (Poet.) Any 
thing hardened, a hard mass : d. aquarum = ice. 

DOrAMENTUM, i, n. [duro]. (Lat.) 1) = 
Duramen. 2) Trop., durability, firmness. 

DORATEUS, a, um,ad;*. [=iowp#irto<]. (Ante- 
ol.) Made of boards , wooden (only of the famous 
Trojan horse). 

DURE and DURlTER, adv. w. comp. & sup. 
[durus]. 1) Hard (to the touch or sense of 
feeling). 2) Trop. : A) as affecting the hearing 
or the taste, roughly, harshly, rudely ; in the 
arts, &c. = stifly, awkwardly, unskilfully : B) 
with respect to mode of life, rigorously, hardily : 
C) with respect to one’s behaviour toward others, 
sternly, harshly, unfeelingly: D) of events, 
unfavourably, unfortunately. 

DURESCO, rui, — , 3. v. intr. [durus]. To 
grow hard, to harden : articulus d., grows stiff ; 
trop., d. in lectione Graechorum, to become 
| ossified. 
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DURETA, a e, /. [a Spanish word]. (Lat) A 
(wooden) bathing-tub. 

t)CRlTER — v. Dure. 

♦DORlTAS, atia,/. [durus]. Trop., hardness, 
roughness. 

DOltlTIA, ae, and (poet. &lat.) Durlties, ei, 
/. [durus]. 1) Hardness, saxi, ferri ; d. alvi 
(ventris), costiveness. 2) Trop.: A) hardiness, 
an austere , hardy manner of living : d. et patien- 
tia : B) = harshness, severity, cruelty : d. ani- 
mi: C) rigour, oppressiveness, hardness; d. im- 
perii, legum, operum, coeli: D) (lat) d. oris, 
impudence . 

DOrItUDO, Inis,/ (Ante-cl.) = Duritia. 

DURIUS, ii, m. A river in Spain , now Duero. 

DCRIUSCCLUS, a, um, adj. [dim. of durus]. 
Somewhat hard, harsh, rough. (Lat.) 

DORO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [durus]. 
I. Tr. 1) To make hard, to harden, coria, fer- 
rum ictibus ; vitia durantur, become inveterate , 
incurable. 2) Trop. : A) To harden, to make 
hardy and strong , to inure to hardships and suffer- 
ings : d. humeros ad vulnera ; d. exeroitum ere 
bris expeditionibus : B) (rar.) to blunt, to dull, 
to render hard and insensible : d. aliquem ad pla- 
gas : C) to harden or inure one's self -j= to bear, 
to endure, quemvis laborem. — II. Intr. *1) 
(Poet) To be hard: solum coepit d. 2) Trop.\ 
A) to be inured = to endure, to hold out: nequco 
d. in uedibus ; nequeo d. quin herum meum ac- 
cusem : B) to last to continue, to remain in ex- 
istence : d. per omne aevum ; corpus non d. post 
mortem; iracundia d. adhuc ; (Tac.) qui dd. 
usque ad nostram aetatem, live: C) (lat) to be 
hard, stern, unfeeling. 

DOrOCORTORUM, i, n. A town in Gaul, 
now Rheims. 

DURUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Hard 
(to the sense of touch or feeling), ferrum. 
Hence, melon. — a) Aar*A(to the taste), vinum — 
b) rough , harsh , dull (to the ear) ; hence, harsh, 
rough to pronounce. 2) Trap.: A) (in opp. to 
cultivated) — rude, unpolished, uncultivated: 
homo ut vita sic oratioue durus: B) = hard, 
strong, vigorous, austere, Spartiatue, Hannibal, 
(poet.) juvenci: C) (in opp. to mild, gentle), 
stern, severe, inflexible , unfeeling: d. judex: 
gens d. et ferreus: D) os d. t impudent: E) of 
things — a) oppressive, troublesome, burden- 
some, servitus, lex, labor, fames — b) — un- 
friendly, unfavourable, fortuna, condicio — c) 
= critical, dangerous, res, morbus, via — d) of 
works of art and science = hard, stif^ harsh: 
signum, poeta, versus. 

DUUMVlRATUS, us, m. [duumviri]. The 
office of a duumvir , duumvirate (v. Duumviri). 

DUUMVIRI, drum, m. pi. [duo-vir]. The 
duumviri, a board or commission of two men ap- 
pointed to perform jointly the duties of an office : 
1) At Rome : A) dd. cupitales or perduellionis, 


investigated or judged certain cases of crime ; — 
they are mentioned in the time of the kings and 
once in later times: B) dd. navales, had the 
charge of the equipment of a fleet: C) dd. aedi 
faciendae, locandae, dedicandae, had to take cars 
of building , renting out, and dedicating temples: 
D) dd. sacrorum or 9acris faciendis or Sibyllioi, 
had the oversight of the Sibylline books; later, the 
board consisted of ten, finally, of fifteen per- 
sons. 2) In municipal towns and colonies, the 
dd. (juri dicundo) were the chief magistrates ap- 
pointed by the decurions , corresponding to the 
Roman consuls. 

DUX, ucis, comm. [duco]. 1) A leader, con- 
ductor, guide : d. itineris. Hence, in gen. = hs 
who takes the lead , the leader in any action or ten- 
der taking : d. facti ; diis duoibus, under the guid- 
ance of the gods ; thus, likewise, natura d., na- 
ture showing the way. 2) In partic., the leader 
of a division of troops , commander (in general ; 
hence, also, of a subordinate commander — cf. im- 
perator). Hence — a) (poet.) -=a leader, chief, 
head, in general: d. gregis — b) (poet) = an 
emperor. 

Dt MANTIS, Idis, /. A daughter of Dymas, 
i. e., Hecuba. 

DTMAS, antis, m. [== A6/«ac]. A king of 
Thrace, father of Hecuba. 

DtMAEUS, a, um, adj. [Dyme]. Of or be- 
longing to Dyme, Dymean ; subst., Dymaei, 
drum, m. pi., the inhabitants of Dyme. 

DYME, es, /., or Dymae, arum, /. pL [r= 
Atf/<*]. A town in Achaia, now perhaps Kami- 
nitza. 

•DfNAMIS, is, /. [= ««>.«]. (PI.) Floaty, 
a store (Latin vis). 

DTNASTES, ae, m. [= dvrrfvrof]. A ruler, 
prince , esp. the dependent sovereign of a small 
country. 

DYRRHXCHlNI, orum, m.pl. [Dyrrhachium]. 
The inhabitants of Dyrrhachium . 

DYRRHACHIUM, ii, n. [= At#rf x «o*]. A 
town t n Illyria, originally called Epidamnos — 
now Durazzo. 

E (before consonants only) or EX (before 
vowels and consonants), prep, with abl. 
[kindred with the Greek U or *£]. Denotes the 
going out from the interior of a thing (opp. to 
‘ in ’ — cf. ab) — out of, from. Used, — 

1) Of space, from, forth from, out of: egredi e 
portu; ejicere aliquem e civitate ; abiree medio; 
freq. = excedere e vita, to die . Hence : A) down 
from : desilire ex equo: B) sometimes of motiun 
in an upward direction : eminere e mari, to stand 
out of (i. e. above) the sea; collis ex planicie editns, 
elevated above the plain : C) to denote the place 
from which any thing takes place or is done — 
from, from off: ex cruce Italiam cernere; ex 
hoc loco verba fecisti ; pugnare ex equo, ex loco 
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superior© ; so, also, causa m dicer© ex vinculis, 
tn chains ; ex itinere, on the road, during the 
journey ; ex foga, during flight: D) to express the 
place from which any thing comes : negotiator 
ex Africa ; Epicuraei e Oraecia ; puer ex aula. 

2) Of other relations, where a going forth 
from any thing is indicated : A) with verbs sig- 
nifying to take, to receive , to hear , to perceive , to 
learn , to hope, &c. — from, out of : agrum ex 
hostibus capere: toilers solem ex mundo; fruc- 
tus capere ex otio; queerer© aliquid ex aliquo; 
intellexi ex tuis literis: B) to express the mul- 
titude or the whole out of which something is 
taken or of which it forms a part — out of, from 
amongst, out of the number of: e civitate in 
senatum delecti ; munera ex ilia suroma dantur ; 
homo ex numero disertorum ; unus ex illis de- 
cemviris ; acerrimus ex omnibus ; so, also, vir 
ex eodem studio, devoted to the same pursuit ; mi- 
les ex primo hastato, a soldier of the first division 
(or maniple) of the hastati : C) (rar.) to express 
the material of which any thing is made or con- 
sists: status, ex aere facta; vas ex una gemma; 
also (ante-cl. It lat.), to denote the ingredients 
of which a drink is composed or a medical pre- 
paration is made : resina ex melle : D) to ex- 
press the cause, occasion, source or origin of 
any thing — from, on aeeount of, through, by 
means of: oivitas oommota ex aere alieno ; mor- 
bi vulgantur ex gravitate loci ; ex tam propin- 
quis castris, on account of the proximity of the 
camp ; ex quo fit, from which it follows ; gravida 
est e Pamphilo, pregnant by P. ; thus, likewise, 
peperit e Pamphilo ; natus ex aliquo, descended 
from; sometimes, without a verb, non minor ex 
hostibus clades; in partio., to denote that from or 
on account of which any thing is named — from, 
after, on aeeount of: cui postea Africano cog- 
nomen ex virtute fuit : E) to denote a transi- 
tion, a going over from one condition to another 

— from, out of : dii ex hominibus facti ; ex ni- 
tido fit rustious : F) to denote the measure or 
rule according to which any thing takes place 
or is done — after, according to, in conformity 
with : ex mea (senatus) sententia; on the con- 
trary, ex sententia = ex voluntate, according to 
one's wish ; ex senatus consulto ; e virtute ; ex 
sua libidine ; e communi utilitate : G) e re tua 
(mea, ejus) or ex usu tuo (meo, ejus), to thy 
(my, his) advantage ; e re publica, to the advan- 
tage of the state; non ex usu nostro est, it is not 
to our advantage , is no advantage to us ; ex nul- 
lius injuria, without injury to any one. 

8) Of time: A) to denote the point of time 
from which onward any thing continues or lasts 

— from, since, ever sinoe : ex eo die quo, etc. ; 
motum ex Metello console civicum tractas 
(poet); more rarely, in specifying a point of 
time in the future — from , after : Romae vereor 
ne ex Kalendis Januariis magni tumultus sint : 


B) = immediately after, direotly after : Cotta 
ex consulatu profectus in Galliam ; vilitas an 
nonae repent® ex summa inopia et cnritate re 
frumentariae conseouta est; so, aliud ex alio, 
one thing after another ; thus, also, alia ex aliis 
iniquiora postulare; diem ex die exspectare, 
from day to day. 

4) To form various adverbial expressions, 
with adjectives — as, ex improviso, ex nperto, 
ex aequo, e contrario, ex adverso; and with 
substantives — as. ex parte, e vestigio, ex in* 
dustria, etc. : for which v. Improvisus, etc. 

EA, adv. [prop., abl. sing.fi of the pron. is]. 
1) (Sc. vifi.) At that place, there. 2) (Sc. cau- 
sa — PI.) For that reason, on that account 

EADEM, ado. [prop., abl. sing. f. of the pron. 
idem]. (Sc. vi&.) The same way, ire. 

EA-TfiN US, adv. Expresses the limit to which 
something extends — so far : verba persequens 
e. ut ea non abhorreant a more nostro; also, 
with ‘no* following; hoc civile e. exercuerunt 
quoad, etc. 

EbENUS, i, m. [= 10 cm]. (Poet & lat.) 

Ebony. 

E-BlBO, bi, bitum, 8. v. tr. 1) To drink up, 
to drain, aliquid, poculum. 2) Trop. : A) (poet.) 
fretum e. amnes, absorbs . B) (PI.) e. imperium, 
to drink up, to forget through drinking : C) (poet.) 
heres e. haec, squanders in drinking, dissipates. 

♦E-BlTO, 3. v. intr. (PI.) To go out 

E-BLANDIOR, Itus, 4. v. dep. tr. To obtain 
by flattering or eoaxing, omnia, unum diem ; 
pass, part., suffragiaeblandita, obtained by flattery. 

EBORA, ae, /. A toum in Spain . 

EbOREUS, a, um, adj. [ebur]. (Lat.) Ofivory. 

EBRlETAS, atis, /. [ebrius]. Drunkenness 
(in a mitigated and partly exculpatory sense — 
cf. vinolentia, temulentia): quid non e. resignat. 

EBRlOLUS, a, um, adj. [dim. of ebrius]. 
(PI.) 8omewhat intoxicated, fuddled, tipsy. 

♦EBRlOSlTAS, atis./. [ebriosus]. Habitual 
drunkenness, addiotion to drinking, sottishness. 

EBRIOSUS, a, um, adj. w. comp, [ebrius]. 
Addicted to drunkenness, sottish (cf. ebrius) ; 
subst., a drunkard , sot. 

EBRIUS, a, um, adj. [e-bibo]. 1) Drunk, 
intoxicated (it denotes a temporary, transient 
state — cf. ebriosus), homo; (poet.) ee. vestigia, 
verba, the foot prints , the tracks, the words of a 
drunken person ; e. nox, a night of intoxication. 
Hence (poet.), trop., ebrius dulci fortuna, in- 
toxicated with his good fortune ; ocelli ee., intoxi- 
cated with love. 2) Of one who has drunk 
enough, filled, full; hence (poet.), ebrius san- 
guine civium. 8) (Poet) = profuse, luxurious, 
coena. 

EBULLIO, 4. v. intr. & tr. 1) Prop, intr., to 
bubble up, to boil up. Hence, 2) tr., trop: A) 
e. virtutes, to boast of : B) e. animam, to breathe 
out, to exhale. 
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EbULUM, i, n. (Poet. & lat.) The dwarf 
elder. 

EBUR, oris, n. 1) Ivory ; hence = iking 
made of ivory , i. e., a flute , a scabbard, the curule 
chair of a magistrate. 2) (Poet.) = An elephant. 

EbORATUS, a, um, adj. [Ebur]. (Ante-cl. 
& lat. ) Inlaid or adorned with ivory. 

EBURNEOLUS, a, um, adj. [dim. of ebur- 
neus]. Of ivory. 

EBURNEUS (poet. Eburnus), a, um, adj. 
[ebur]. Of ivory, ivory, statua, porta ; dentes 
ee., the teeth of an elephant; (poet.) ensis e., an 
ivory-handled sword. Hence, trop, = white and 
smooth as ivory, digiti, brachia. 

EBURONES, um, to. pi. [= ’E/Sppflws]. A 
German people in Belgian Gaul ; their territory 
extended from Liege to Aix-la>Chapelle. 

EbOSUS, i, later Ebosia, a e, /. The larger 
of the Pithyusan islands , on the coast of Spain — 
now Iviza. 

E-CASTOR [e or ecce-Castor]. By Castor ! 
(a form of oath or asseveration — v. Castor.) 

ECCE, adv. [from the two demonstrative par- 
ticles ec or e and ce]. It points out, with greater 
emphasis, an object to which the attention is 
desired to be called — behold ! lo ! see ! 1) Of 
something present : e. video senem, quern quae- 
ro; e. mihi obviam venit; (colloq.) e. me, here 
I am; so, also, e. odium meum. 2) Of some- 
thing unexpected and surprising : e. tibi consul, 
praetor nova edicta proponunt ; e. ad me venit 
homo ; e. autem repente abiit ; e. tibi nuncius, 
behold , the executioner comes for thee ! so, also, e. 
tuae literae ; si id factum est, e. me nullum se- 
nem (Ph), if that's done, why look , I am undone 
in my old age. 8) In conversational language, 
contracted with the pronouns is, ille, iste, into 
one word : nomtn. ecca, eccilla, eccillud ; accus. 
eccurn, eccam, eccillum, eccillam, eccistam ; and 
pi. eccos — behold ! see / him, her, it, them. 

ECCERE or ECERE [e-Ceres — cf. Ecastor]. 
(Com.) By Ceres ! (os an affirmation or excla- 
mation.) 

*ECCHEUMA, atis, n. [= (PI.) A 

pouring out , a flood. 

ECDlCUS, i, m. [= Cognitor civi- 

tatis, a solicitor appointed to protect the interests 
of a town. 

ECETRA, ae, /. A Volscian town: subst., 
Ecetrani, drum, m. pi., the inhabitants of E. 

ECIIECRATES, is, m. [= 'R X tKpdrijs]. A Py- 
thagorean philosopher, contemporary with Plato. 

ECHEnEIS, Idis, /. [= l X 'vnU]. The suck- 
ing-fish. 

Echidna, a e, /. [=*e*«u]. (Poet.) i) 

An adder, viper, as an attribute of the Furies. 
2) As proper name : A) a monster of the lower 
regions , half woman and half serpent, mother of 
the Lernean Hydra, of Cerberus, &c. : B) E. 
Lernaea, the Lernean Hydra. 


ECHIDNAEUS, a, um, adj. [Echidna]. Eehid- 
nean : can is e. = Cerberus. 

BCHINADES, dum,/. pi. [= A 

group of five islands in the Ionian Sea , opposite 
the mouth of the Achelous, and belonging to 
Acarnania — now Curzolari. 

Echinus, i, «. [=i x <w]. i) a hedge-hog, 

urchin; usually, the sea-urohin. 2) A bronse 
bowl used to wash cups in. 

ECHlON, onis, to. [= *Ex«W]. 1) One of the |! 
heroes whp sprang up from the dragons' teeth sown 
by Cadmus, father of Pentheus, and husband of 
Agave. 2) A son of Mercury , an Argonaut , and 
a participator in the Calydonian hunt 3) A 
celebrated Grecian painter (about 850 b. c.). 

ECHlONlDES, ae, m. [Echion]. A son of 
Eehion = Pentheus. 

ECHlONIUS, a, um, adj. [Echion]. 1) (Poet.) 

= Theban. 2) Of Echion. 

ECHO, us, /. [= *<»]. (Lat ; pure Latin, 
imago.) A repercussion of sound, an echo. 

ECL1PSIS, is,/. [= UXuipit], (Lat.) Prop., 
a disappearing: e. solis, lunae (also without these 
words), an eolipse of the sun or moon. 

ECLOGA, ae, /. [=J*Aoy#]. (Ante-cl. A lat.) 

1) A selection from a written composition. 2) A 
short poem. 

*ECL0GARIUS, a, um, adj. [ecloga]. Eelat- | 
ing to a choice; hence, subst., Eclogarii, 
drum, m.pl. (=loci electi), selected pieees from 
an author. 

EC-QUANDO, adv Ever! at anytime! (in a 
passionate, and esp. in an indignant interroga- 
tion) : e. te rationem factorum tuorum redditu- 
rum putasti ? 

EC-QUI, qua (and quae), quod, adj. 1 Interr. 

EC-QU1S (also adj.), — , quid, subst. j pron. 

Any I whether any 1 whether any one 1 anybody! 
whether any thing! (in impassioned, esp. in- 
dignant interrogation): e. seditio unquam fuit? 
heus e. hio est? is any one here 9 Sometimes it 
is strengthened by the enclitio particle ‘ nam/ 
as, ecquisnam, equinam, etc. In partic., as an 
adv.: A) Ecquid (like numquid) is used os 
an emphatic interrogative particle, both in di- 
rect and indirect questions — whether! e. audis ? 
do you hear f e. placeant me rogas ? you ask , 
does it please met B) (ante-cl.) Ecqui (an old 
abl.), whether in anyway! C) Ecquo, to what 
placet whither! 

EdACITAS, atis, /. [edax]. Greediness, 
gluttony. 

EDAX, acis, adj. [edo]. 1) Yoraoions, glut- 
tonous. 2) Trop., consuming, destroying, ignis; 
tempus e. rerum. 

EDENTO, — , utum, 1. v. tr . [e-dens]. (Ante- 
cl. & lat.) To deprive of the teeth, to make tooth- 
less: e.m&las alicui, to knock out the teeth of any one. 

EDENTULUS, a, um, adj. [e-dens]. (Ante-cl.) 
Toothless, vetula ; trop . =- very old, vinun. 
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Ed£-POL [e-Pollux]. By Pollux! = indeed l 
truly ! 

E-DlCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To speak out 
(opeuly and distinctly) ; hence, to make pub- 
licly known, to publish, to declare, to proclaim : 
e. vobis, nostrum esse ilium herilem filium ; ut 
tu scire possis, e. tibi ; pro concione edixit, prae- 
dum militum fore. 8) To announoe, to appoint, 
to command, to order, by means of a public pro- 
clamation : e. delectum ; e. senatum, a meeting 
of the senate ; e. diem comitiis and exercitui ad 
conveniendum ; edixit ne quia injussu euo pug- 
naret, ut omnes adessent. 

ED1CT10, onis ,/. [edico]. (PI.) An edict. 

EDICTO, 1. v. tr. \intens. of edico], (PI.) = 
Edico. 

EDICTUM, i, n. [prop., part, of edico]. 1) 
Tech, t., the official proclamation of a Roman 
magistrate , an ordinance, edict; in partic., the 
proclamation of the praetor , in which, immedi- 
ately after entering upon his office, he announced 
the principles and rules of his administration, 
esp. the rules by which he would administer 
justice. 8) (Com.) An order, command, in gen. 

E-DISCO, edldtci, — , 3. v . tr. 1) To learn by 
heart, to commit to memory , libellum, Demosthe- 
nem ; c. aliquid ad verbum, word by word. 2) 
In general (mostly poet.), to learn, to acquire by 
learning , to study , linguas duas ; (poet.) edidici 
= I know. 

E-DISSERO, ui, rtum, 3. v. tr. To set forth, 
to unfold (by going fully into particulars), to 
relate, to describe: e. hoec; e. viam gerendi 
belli; e. qui finis fuerit familiae; subtilior in 
edisserendo. 

EDISSERTO, 1. v. tr. [edissero]. (Rar.) == 
Edissero. 

EDiTiCIUS, a, urn, adj. [edoj. Only in the 
combination ‘judices ee.\ also edititii, the judges 
selected out of several tribes proposed by the pro- 
secutor in the causa sodaliciorum. 

EDlTIO, onis,/. [edo]. 1) (Lat.) The pub- 
lishing of a writing. 2) (Lat.) An edition, the 
published work. 8) A representation, statement. 
In partic., as a tech, t., e. tribuum, a proposing 
by the prosecutor of the tribes from which the judges 
were to be selected. 

EDlTUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. [edo]. 
Baised, elevated (above the surrounding plain) ; 
hence, high, lofty (cf. altus, celsus, etc.), locus. 

E-DO (I.), dldi, dltum, 3. v. tr. 1) To bring forth, 
to put forth, to give out, to emit: e. urinam, 
to make water ; 0 . auimam, to breathe out , to give 
up the ghost; e. vitam, to lose; e. clamorem, 
voces, to utter; e. bo foras (PI.), to get out of 
doors ; flumes editur in mare, empties , flows into. 
2) To bring something new into the world: A) = 
to bear, to beget : e. partum or aliquem partu ; 
Latona geminos e. ; freq., part., editus in lucem, 
brought into the light of the world , bom; terra e. 


innumeras species, produces : B) of other things, 
to produce, to oooasion, to perform, to cause, to 
make : e. tumultum, caedem ; e. scelus, to com- 
mit ; e. ludos, to exhibit ; so, likewise, e. spec 
taculum ; e. pugnam, to join battle ; e. exempli 
in aliquem, to make an example of; hence = to 
accomplish, operam annuam, operarn in caede 
alicujus : C) of writings or books, to put forth, 
to bring out : e. librum contra suum doctorem. 
8) To make known, to announce, to state, to 
declare, to publish, to name: e. quid gestum 
sit; e. legum capita; e. nomen patrium; e. 
Pythagoram auctorem, to name P. as the author; 
e. hostium consilia, to betray; e. imperia, to 
make known ; so, also, e. quid fieri velim ; e. 
tribus, judices editi, v. Editio and Editicius; e. 
diem, to fix , to appoint ; thus, likewise, e. aliud 
tempos ac locum; (poet.) e. arm a, to celebrate 
in song ; e. oraculum, to deliver an oracle. Hence, 
e. opinionem in vulgus, to spread abroad ; thus, 
also, e. (aliquid) in vulgus. 4) (Poet.) To raise 
on high : e. corpus in equum, to leap upon a horse. 

EDO (II.), edi, esrnn, 3. v. tr. (the contracted 
forms es, est, estis, etc., are very frequent both 
in prose and poetry). 1) To eat (of men. rarely 
of beasts — the fundamental idea is that of con- 
suming — cf. vescor): e. aliquid; pulli nolunt 
esse. In partic.: A) prov. — a) e. de patella = 
to contemn the rites of religion , to be impious — b) 
e. pugnos (PI.), to taste the fists = to get a drub- 
bing — o) e. multos roodios salis simul, to eat 
many pecks of salt together = to be intimate friends 
for a long time : B) trop. — a) e. bona, to squan- 
der — b) e. sermonem, to devour = to listen to 
greedily. 2) (Poet) To corrode, to gnaw, to con- 
sume, to destroy: robigo e. culmos; lentus va- 
por e. carinas ; trop., si quid est animum, gnaws 
the mind. 

EDOCENTER, adv. [edoceo]. (Ante-cl.) In- 
structively. 

E-D0CEO, cui, ctum, 2. v. tr. 1) With a per- 
son as object : A) to teach or instruct thorough- 
ly, aliquem ; e. aliquem aliquid, to teach one any 
thing ; so, likewise, e. aliquem mala facinora ; 
edoctus artes belli, well instructed in the science 
of war; edoctus deos esse, having learned that 
there are gods ; edoctus cladibus, instructed by 
disaster; edoctus erat in ilia disciplina; ratio 
nos edocuit ut videremus, has taught vs to dis- 
cern : B) to inform one of any thing , to apprise : 
e. senatum de eodem ; cuncta edoctus, being ap- 
prised of every thing. 2) With a thing as object, 
to teach accurately or fully, to communicate, 
to acquaint with, to deliver: e. omnia ordine ; e. 
quid fieri velim ; e. praecepta parentis. 

E-DODO, avi, atum, 1. v. tr. *1) (Lat.) To 
hew, to shape or prepare by hewing , lingulas. 
2) Trop., to elaborate, to perfect, to finish, libel- 
lum, quod jusseras. 

EDOMO, ui, Itum, 1. v. tr. (Poet. & lat.) To 
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tame completely, to conquer, to subdue, orbem 
terra rum ; (poet) trop., e. vitiosam naturam. 

EDONI, drum, tn.pl. [= *h£mvo«]. TheEdoni, 
a Thracian colony in the neighbourhood of the Stry - 
tnon, known esp. os worshippers of Bacchus. 

EDONIS, Idis, adj. f. [Edoni]. (Poet.) = 
Thracian; a9 subst ., = a Bacchante. 

EDONUS, a, urn, adj. [Edoni]. Of or pertain* 
ing to tbe Edoni ; poet = Thracian. 

E-DORM 10, Ivi, itum, 4. v. tr . 1) To sleep 
out or ofF — to drive away by sleeping , crapulam ; 
(poet) e. llionam, to be actually asleep when the 
part of Iliona should be played. Also, abs., to 
sleep off ( a debauch). 2) (Lat) To sleep away, 
tempus. 

EDORMISCO, 8. v. tr. [inch, of edormio]. 
To sleep off or away, crapulam. (Com.) 

EdOCATIO, dnis,/. [educo]. 1) Of animals 
and plants, a nourishing, rearing, bestiarum, 
pomorum. 2) Education: e. doctrinaque pu- 
erilis. 

EDUCATOR, oris, m. [educo]. A rearer, 
educator, originally of a father or foster-father , 
later = a tutor , pedagogue (paedagogus). 

EdCcATRIX, Icis,/. [educo]. (Lat.) She 
who rears or brings up , a nurse. 

El)CCO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [educo]. 1) 
(Poet & lat) In a physical sense, and esp. 
of plants and animals, to nurture, to raise, to 
rear : ager e. herbas, produces ; so, also, tract us 
ille e. apros; imber e. flores, makes the flowers 
grow ; (poet) e. senectam alicujus, to maintain, 
to support one in old age. 2) In a non-physical 
sense, to bring up, to educate : e. aliquem pu- 
dice usque ad adolescentiam ; homo bene edu- 
catus; trop. , e. oratorem, to form, to train; e. 
eloquentiam, to develop , to increase and give 
power to. 

E-DOCO (II.), xi, ctum, 8. v. tr. 1) To lead 
forth, to draw out, to lead away : e. mulierem 
domo secum ; e. gladium e vagina ; e. sortem, 
to draw a lot; and, in the same sense, e. aliquem 
ex urna, the lot of any one; e. lac urn, to drain; 
e. Be foras (Com.), to go out of doors; e. se mul- 
titudini (lat.), to withdraw from the multitude. 
In par tic. : A) of military forces, to lead forth 
or out : e. cohortes ; e. copias e castris, ad ver- 
sus hostes; hence, abs., of a military comman- 
der, to withdraw, to march out : Caesar ex hi- 
bcrnis eduxit: B) e. navem ex portu, to bring 
out from the harbour: C) esp. of a magistrate 
travelling to a province, to take out with one : e. 
aliquem in provinciam : D) e. aliquem (ex domo) 
in jus, ad consul es, also simply e., to bring into 
court, to place before a tribunal. . 2) Hence : A) 
(poet.) to bring forth, to bear, aliquem; aura 
verna e. colores: B) to rear, to bring up, to 
educate = educare: C) of birds, to hatch, pul- 
los. 3) (Com.) To drink oft, to drink up, vinum. 
4) To draw up, to raise, aulaea ; e. aliquem ad 


euperas auras. Hence, to erect, to build up : e. 
turrim sub astra; e. aram coelo, toward heaven. 
6) Of time, to spend, to pass. 

♦EDULCO, 1. v. tr. [e-dulcis]. (Ante- cl., rar.) 
To sweeten, vitam. 

EDCLIS, e, adj. [edo]. (Poet & lat) Eat- 
able, caprea; almost always in the n. pL = 
eatables, food. 

E-DORO, 1. v. tr. A intr. (Lat) 1) Tr., tv 
make hard, to harden. 2) Intr., to continue, to 
endure, fulgor solis. 

E-DORUS, a, um, adj. (Poet.) Very hard. 

EETION, onis, m. [= *HmW], The father of 
Andromache , and king of Thebae in Cilicia. 

EETIONEUS, a, um, adj. [Eetion]. Of or 
pertaining to Eetion. 

EF-FARCIO (Effereio), — , fertum, 4. v. tr. 
To stuff fall, to fill up, to eram: e. intervalla 
saxis : effercite vos, stuff yourselves. 

EFFASCINATIO, onis,/. [effasoino]. (Lat) 
Only in the pi A bewi tolling, charming, ea- 
ohanting. 

EF-FASClNO, 1. v. tr. (Lat) To eharm, 
aliquem. 

EFFATUM, i, n. [part, of effor]. 1) An 
announcement, prediction : vatum ee. 2) A pro- 
position, prinoiple, axiom (as a translation of 
the Greek aftwpa). 

EFFECTIO, onis, /. [efficio]. 1) An effect- 
ing, accomplishing, producing, artis. *2) An 
efficient cause. 

♦EFFECTlVUS, a, um, adj. [efficio]. (Lat) 
Pertaining to practice, practicaL 

EFFECTOR, oris, m. [efficio]. A producer, 
maker, creator : deus e. mundi. 

EFFECTRIX, IciB,/. [efficio]. She who makes, 
produces, causes, a maker, author: pecunia e. 
multarum voluptatum. 

EFFECTUS, us, m. [efficio]. 1) An aooom- 
plishing, performing, accomplishment, execu- 
tion, operis ; opera (oppugnationis) erant in 
effectu, were in a state of completion so as to be 
effectively used; peccata in effeotu, overt acts of 
sin; in libidine esse, peoc&tum est etiam sine 
effectu, even without an overt act ; aetas extra- 
bitur sine ullo e., without any thing being accom- 
plished; e. spei, the accomplishment. 2) An effect, 
result: eloquentiae e. estaudientium approbatio. 

♦EFFEMINATE, adv. [effeminatus]. Effemi- 
nately. 

EFF£MlNATUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of effemino]. 1) Effeminate, womanish, 
homo, opinio, languor. 2) = Pathicus. 

EFFfiMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [ex-femina], 
1) To make a woman of, aera. 2) Trop., to make 
womanish, to effeminate, to enervate: e. corpus 
animumque virilem, animos, homines. 

EFFERATUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of effero II.]. Grown wild, wUd, eava ge, 
fierce, gens, mores. 
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EFFfiRO (I.), extali, elatum, efferre, v . tr. 
1) To bring or oarry out, to bring forth : e. tela 
ex aedibus, aurum foras ; e. frumentum ab Her- 
da ; e. mucronem, gladiura, to draw ; e. pedem, 
to go away, to depart ; e. arma, vexilla e castris, 
extra fines, to advance with their weapons , stand- 
ards ; ctirsus (impetus) eutn longius extulit, car- 
ried him too far. Hence, trop. : A) to carry out 
of the house for burial, to carry to the grave, to 
bury, to inter, aliquem; populus ilium e., had 
him buried at their expense : B) of the soil, to bring 
forth, to prodace, to bear : ager e. fructus ube- 
riores ; aetates singulae singula genera dicendi 
extulerunt: G) to utter, to pronounce, to express, 
verbos : e. graves sententias inconditis verbis ; 
D) trop. y to report, to make known, to publish, 
to proclaim: e. vocem alicujus in vulgus; e. 
clandestine consilia: E) of the passions and 
emotions, to transport, to oarry away; most 
freq. in the pass. y to be transported or carried 
away: efferri dolore, odio, cupiditate, incredibili 
gnudio. 2) To lift up, to raise, to elevate, to 
exalt : e. aliquos in murum ; e. manum, malle- 
um alto; e. aliquem supra leges, ad summum 
imperium, to raise t to advance. Hence : A) e. se, 
to raise one's self to rise, to advanoe, to become 
eminent: virtus se e. ; Athenis primum orator 
se e. : B) e. se, or pass, efferri, to be exalted in 
one's conceit = to be proud, haughty, puffed up : 
e. se audacifi, scelere ; esp., part. t elatus ilia re, 
elated , puffed up by any thing : C) to exalt, to 
praise, to extol by means of discourse t aliquem 
laudibus, aliquid verbis : D) e. aliquem pecunia 
et hooore, to elevate by means of = to reward with y 
8) (Ante-cl.) To bear y to endure y malum. 

EFFfiRO (II.), 5vi, dtum, 1. v. tr. [ex-ferus]. 
To make wild or fierce : e. speciem oris, to give 
the countenance a wild appearance; terra effera- 
tur immanitate beluarum, grows wild y becomes 
uninhabitable . Hence, trop. y e. animos, to make 
feroeious ; ea caedes e. Thebanos ad exsecrabile 
odium Romanorum, exasperated, embittered; effe- 
ratus irfi, raging ; e. gentes, to harden; dux ipse 
e. milites, has rendered them still more ferocious. 

EFFERTUS, a, um, adj. with sup. [part, of 
effarcio].’ (PI.) 8tuffed full, crammed: effertus 
fame, extremely hungry ; hercditas e., rich, large. 

EF-FERUS, a, um, adj. (Poet.) Very wild, 
savage, juventus, facta. 

♦EFFERVENS, entis, adj. (w. comp, in Gell.) 
[part, of effervo]. Boiling with passion, fervent, 
ardent 

EF-FERVESCO, fervi, — , 3. v. intr. [tncA. of 
effervo]. To boil up, to effervesce, to ferment, 
to rage; mostly trop., of excited feeling: homi- 
nes quaestu ee. ; verba effervescentia. 

EF-FERVO, 3. v. intr. (Poet.) To boil up or 
over, to foam; trop., vermes ee, swarm forth. 

EF- FETUS (or Ef-foetus), a, um, adj. 1) 
(Pcet & lat) That has brought forth young. 2) 


Weakened, worn out by bringing forth young ; 
hence, in gen., weakened, exhausted, worn out, 
corpus, taurus; (poet.) vires ce., exhausted en- 
ergies ; senectus effeta veri, no longer in a condi- 
tion to feel the truth , incapacitated for the truth. 

EFFlCAClTAS, atis, /. [efficax]. Efficacy, 
activity, power. 

EFFlCAClTER, adv. w. comp. & sup. [efficax]. 
Efficaciously, effectively. 

EFFICAX, acis, adj. w. comp. & sup. [efficio]. 
Efficacious, effective, powerful, homo ; ad muli- 
ebre ingenium preces ee. sunt, are influential tcith , 
have power over ; frutex e. contra sagittarum ictus. 

*EFFlCIENTER, adv. [efficio]. With effect, 
efficiently. 

EFFlCIENTIA, ae, /. [efficio]. Efficiency, 
efficacy, influence, solis, natural is. 

EFFICIO, feci, fectum, 3. v. tr. 1) To accom- 
plish, to execute, to bring to pass, to effect; 
hence •= to complete, to finish, to make, to 
form : e. magnas rerum commutationes ; e. ut 
ille cadat, (rar.) with ne, (ante-cl. & lat.) with 
quominus ; e. pontem, turres, to build; e. sphae- 
ram, to form; e. tantos progressus; e. unam 
legionem ex duabus ; e. aliquem consulem ; 
murus montem efficit arcem ; e. exercitum con- 
firmatiorem ; e. homines immani corporum mag- 
nitudine, makes them men of immense size. Hence : 

A) = to procure, alicui manus, mulierem homini: 

B) e. aliquid ab aliquo, to procure, to obtain some- 
thing from one. 2) Of a piece of ground, to bear, 
to produce, to yield ; hence, of persons, liciti sunt 
usque eo, quod se efficere posse arbitrabantur, 
as far as they thought they could produce , i. e., with 
profit. 8) Of numbers, to make to amount to: 
ea tribute vix quod satis est efficiunt ; quae com- 
putatio efficit vicies quater centena millia pas- 
su um. 4) To make out , to show, to prove, to 
demonstrate : hoc e., deos esse mortales ; ex quo 
efficitur, from which it follows (with acc. c. infin. 
following, sometimes also with ut or ne). 

EFFIGIES, ei (ante-cl. also Effigia, ae), /. 
[effingo]. An image, oopy, likeness, effigy (e9p. 
a likeness produced by the exercise of a plas- 
tic art — cf. imago, simulacrum, etc.): e. Vcue- 
ris ; Dens effigies hominis et imago ; vix conve- 
nire videtur, quern ipsum hominem cupereut 
evertere, ejus effigiem servare, to preserve the 
mere effigy of the man, when they were trying to 
overthrow the man himself. Hence: A) trop., in 
partic. of an image conceived in the mind or ex- 
pressed bywords: e. nostrarum virtutum summis 
ingeniis expressa ; effigies rerum notat res ipsas 
(of mnemonics ) : Cyrus ille scriptus ad e. justi 
imperii, to set forth the ideal of a perfect govern- 
ment ; perfectae eloquentiae speciem animo vi- 
demus, effigiem quaerimus auribus, its likeness : 
B) (poet. & lat.) concr ., an image, statue; less 
freq., a portrait. 

EF-FINGO, finxi, fictum, 3. v. tr. 1) To form, 
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*.o fashion by copying or imitating , to represent 
by means of art , to express, to portray : e. illi- 
quid; e. pulchritudinera Veneris; e. casus ali- 
cujus (poet.); e. lineamenta oris, to copy, to 
imitate ; so, likewise, e. aliquid iuiitando ; e. 
mores hominum in ore. 2) Trop., of discourse, 
to set forth, to depiot, to describe, oratorem. 
3) (Ear.) To wipe out, sanguinem. *4) (Poet.) 
To chafe , to rub gently , inanue (doubtf. reading). 

EFFLAGITATIO, onis, /. [efflagito]. An 
earnest request, a demand. 

*EFFLAGlTATUS, us, m. (only in abl sing.) 
[efflagito]. An earnest, urgent request 

EF-FLAGlTO, avi, atum, 1. v. tr. To demand 
or ask urgently, to request with earnestness : e. 
libros; e. misericordiam alicujus, to invoke; e. 
ut ad me venias. 

♦EF-FLEO, evi, etum, 2. v. Ir. (Lat.) To 
weep out, oculos. 

EFFLICTIM, adv. [effligo]. (Ante-cl. & lat.) 
To death ; only trop. t e. amnre (dcperire), to be 
desperately in love. 

*EFFLICTO, 1. v. tr. [effligo]. (PI.) To strike 
dead, hominem. 

EF-FLlGO, xi, ctum, 3. v. tr. (Ante-cl. &lat) 
To strike dead, aliquem. 

EF-FLO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To blow out, 
to breathe out, ignes ore, pulverem; (poet) e. 
colorem, to lose; esp., e. animam (poet, extre- 
mum kalitum), to breathe out the spirit , to expire; 
and, in the same sense, abs. : (poet.) abjicit 
etlbmtem, the dying one; quod moriens efflavit 
(liit.), he said upon dying , with his last breath. 
2 1 fair. (Lucr.), to burst forth, damma. 

EF-FL0RESCO, rui, — , 3. v. tr. To bloom 
forth, to shoot up ; only trop., to spring up, to 
flourish : adolescentia e. ingenii laudibus ; uti- 
litas e. ex amicitia. 

EF-FLUO, xi, — , 3. v. intr. 1) To flow forth, 
to gush out: amnis e. in Oceanum ; vita e. cum 
sanguine; (poet.) aura e. 2) Of things not 
liquid, to fall out, to slip out, to drop : capilli 
ee.,fall off; urnae ee. manibus ; aer e. hue et 
illuc, spreads. 3) Trap.: A) to vanish, to pass 
away, to glide away: notae cacdis, memoria 
rei alicujus e. ; aestas, aetas e. Freq. of some- 
thing that has slipped one’s memory or escaped 
from the thoughts: antequam ex animo tuo 
plane effluo, f am entirely forgotten by thee; mens 
ei e. = he forgets what he is going to say ; B) == 
to get abroad, to become known. 

EFFLUVIUM, ii, n. [effluo]. (Lat.) A flow- 
ing out, an outlet : e. lacus. 

*EFF0CO, 1. r. tr. (doubtf. read.) [ex-fauces]. 
(Lat.) To strangle, aliquem. 

EF-FODIO, odi, ossum, 3. v. tr. 1) To dig 
- out, to dig up (i. e., a thing out of the place 
where it previously was) : e. ferrum, aurum ; e. 
Carbones e sepulchris ; e. Bignum. Hence, e. 
oculos (poet., lumen) alicui, to dig out or put out 


the eyes ; e. viscera (poet. ) = to cause abortion. 

2) To dig = to form by digging , latebras, por- 
tura, lacum. 8) To dig or turn up, terram ; e. 
montem, to dig through ; lrop. t e. dornos, to rum- 
age , to search through. 

EF-FOR, atus, 1. v. dtp. tr. (first, pers. pres, is l 
not found; mostly in perf. part, and fut. tense). | 
1) To say out, to speak out, to utter (an ancient 
religious term, hence mostly in the poets) : e. 
aliquid, carmen. 2) To oonseorate, to destine 
to any use: e. templum; locus templo effitus 
(pass.), fixed upon for a temple . *3) To stale a 

proposition ; hence, effatum (see above). 

*EFFRACTAR1US, ii, m. [effringo]. (Lat.) 

A house-breaker, burglar. 

EFFRENATE, adv. with comp, [effrenatus]. 
Properly, without a bridle ; unrestrainedly, vio- 
lently. 

♦EFFRENATE), onis ,/. [effreno]. Unbridled 
impetuosity, fury. 

EFFRENATUS, a, um, adj w. comp. & sup. 
[part, of the unused effreno]. Unbridled, un- 
restrained, unmanageable, unruly: homo secun- 
dis rebus effrenatus ; cupiditas, libertas e. ; mul- 
titude e. 

EFFRENUS, a, um (lat. Effrenis, e,), adj. 
[ex-frenum]. 1) Without a bridle , unbridled* 
equus. 2) (Poet.) Trop. = Effrenatus. 

EF-FRlCO, ui, atum, 1. v. tr. (Lat) To rub 
off, rubiginem alicui. 

EFFRINGO, fregi, fractum, 3. v. tr. [ex- 
frango]. To break out one thing from another , 
to break open, cistern, fores, januam, carcerem. 
Hence, e. cerebrum, to dash into pieces. 

EF-FDGIO, ugi, ugitum, 3. v. intr. & tr. 1) 
Tntr., to flee away, to esoape, ex urbe. 2) TV., 

To shun, to avoid, to esoape from, mortem, equi- 
tatum Caesaris; haec morte effugiuntur. Hence, 
res me effugit, escapes me = is not observed , not 
noticed by me; nihil te e.: nullius rei cura eos e. 

EFFUGIUM, ii, n. [effugio]. 1) A fleeing 
away, a flight : navem null am habuerunt ad e. ; 
(Poet.) ob nostra ee. 2) A means of flight : ha- 
bere effugia pennarum. 3) A way of escape* 
an outlet: insidere effugia, to occupy. 

EF-FULGEO, si, — , 2. intr. To shine forth* 
to glitter: lux e. ; due tores ee., distinguish them- 
selves; e. audaciA. 

EFFULTUS, a, um, adj. [part, of the unused 
ef-fulcio]. Besting upon, supported by: e. 
stratis. 

EF-FUNDO, udi, usum, 3. v. tr. 1) To pour 
out, to pour forth, to shed, lacrimas ; flu men e. 
se (or effuuditur) in mare, empties; mare effundi- 
tur, ovirjluws ; Tiberis effusus super ri pas, poured 
over its banks. 2) Of bodies not liquid, to pour 
out, to cast out abundantly or in great numbers , 
to lead forth, to dispatch, to send forth : e. tela, 
to hurl in great numbers ; e. saccos numorum ; e. 
uuxilia castris ; e. primum impotum, to make tiu 
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first assault ; studium certaminis e. equitatum, 
made the cavalry pour forth . Esp., e. se, or past. 
effundi, to pour forth, to hasten forth in great 
numbers : equitatus ouster se ex castris e. : in- 
ceodium effunditur, spreads; vox effunditur, is 
poured forth. Hcuce: A) equus corruit et con- 
suleni supra caput e. t threw him off; e. aliquem 
in mare, to hurl: B) comae effusae, flowing, 
dishevelled hair; e. habenas, to give the horses 
the reins; e. sinum togae, to loosen , to unfold: C) 
to bring forth, to produce abundantly : segetes 
fecundue ee. herbas inimicissimas frugibus. 8) 
Trop. : A) e. iram in aliquem, to pour out ; e. 
houores, to heap upon : B) to let flow from the 
mouth , to pour forth, to utter: e. tales voces; 
e. questus pectore; e. omnia quae sentio, to 
communicate without reserve: C) of property, 
money, &c., to squander, to waste, to dissipate, 
patrimouium; e. aerarium, to drain , to exhaust: 
D) to lavish, to throw away, vires, supremum 
auxilium: E) to lose, to let go, to resign: e. 
gratiam alicqjus, to trifle away ; e. animam, vi- 
tam : F) e. se, or pass, effandi — a) to indulge 
in any thing (esp. a passion) : in libidine effundi, 
to be dissolute, to be unbridled in one's lust — b) 
to give one’s self up (esp. to a passion ), to give 
way to , to yield to : e. in tantam licentiam ; in 
amorem e. ; to surrender one's self to any state , 
to break forth into: e. in risum, e. in jooos. 

EFFUSE, adv. w. comp. & sup. [effusus]. 1) 
Dispersedly, without order, in a loose and scat- 
tered manner, far and wide , ire, fugere, praedari. 
2) Lavishly, profusely, eopiously, donare, vi- 
vere. 8) Immoderately, extravagantly, vehe- 
mently, exsultare, amare; effusius dice re, with 
prolixity , rather tediously; effusius exceptus, with 
excessive applause. 

EFFCSIO, onis,/ [effundo]. 1) A pouring 
out, aquae. 2) A pouring or rushing forth: 
hominum ee. ex oppidis. 3) Profusion, waste- 
fulness : e. imitatur liberalitatem ; e. pecunia- 
rum. 4) Extravagance, vehemenoe: e. animi 
in laetitin. 

EFFOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of effundo]. 1) Wide-spread, far-extended, wide, 
broad, mare, loca ; hence = outstretched , cor- 
pus. Hence : A) = scattered, dispersed, liostes ; 
agmen e., disordered: B) =x slack , loose , habenae: 
C) e. caedes, slaughter on all sides. 2) Profuse, 
lavish, prodigal : e. in largitione. 3) Immode- 
rate, extravagant, unbridled, unrestrained, lae- 
titia ; e. cursus, a wild career. 

EF-FCTIO, — , Itum, 4. v. tr. [ex-futio, ob- 
solete — cf. futilis]. To blab out, to prate or 
chatter forth, aliquid, leves versus. 

♦EF-FUTUO, ui, — , 3. v. tr. (Suet.) To spend 
with harlots. 

£-GfiLll)US, a, um, adj. Cooled off, luke- 
warm, tepid, potio ; e. ventus, moderately warm. 

EGENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
20 


egeo]. Needy, poor, indigent, in want (cf. ege- 
nus), homo. 

£G£NUS, a, um, adj. [egeo]. (Mostly latA 
1) In want, in need of any thing , destitute : e. 
omnium rerum; (lat.) egenus commeatu. 2' 
Abs. (poet.), needy, necessitous; critical, preca- 
rious :in rebus egenis, in your distress. 

£GEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To be in want 
of any thing, to have need of : e. re aliqua, con * 
silio, copiis ; magnum est opus egetque exerci- 
tatione non parva, demands; e. auxilii, custodis; 
(ante-cl.) e. aliquid. Henoe — a) (poet.) = to 
desire , to long for: e. plausoris — b) abs. = to 
suffer want, to live in want, to be needy, poor : 
nunquam te sinam egere aut mendicare. 2) 
(Rar.) = Careo, to be without, to lack: is sem- 
per auctoritate eguit. 8) (Gell.) To do without, 
to bear the want of: si quid est, quod utar, utor ; 
si nen est, egeo. 

£G£RIA, ae, /. An Italian nymph , the coun- 
sellor of Numa. 

£-G£RO, gessi, gestum, 8. v. tr. To carry 
out, to bear or bring out: e. praedam ex hos- 
tium tectis; e. humanas opes a Veiis; e. bona 
in tributum, to carry off. Hence — a) = to cast 
forth from one's self: e. aquam vomitu, to void , 
to vomit; so, also, e. dapes; e. sanguinem, to 
discharge , to lose — b) to bring out in a discourse 
or writing : e. querelas, to utter , to pour forth ; 
e. sermonem, to recite — c) = to drive away , to 
expel: e. dolorem; gravitas coeli e. populos — 
d) (poet.) (= effero 1. 1, A) to carry to the grave: 
Phoebus castra Dorica e. avidis rogis (according 
to others the word here =■ to clear). 

EGESTAS, atis, f. [egeo]. 1) Extreme 
poverty, penury, indigenoe ( subject . — cf. pau- 
pertas, which is milder) : e. ao mendacitas ; 
trop. e. patrii sermonis, linguae. 2) A want, 
need or lack of any thing : e. frumenti, pabuli. 

EGESTIO, onis,/. [egero]. (Rar., lat.) A 
carrying out or off; a carrying away, cadave- 
rum ; e. publicarum opum, a wasting ; e. ven- 
tris, a going to stool . 

♦EGESTUS, us, m. [egero]. A carrying out or 
away, an emptying. 

E-GIGNO, 3. v. tr. (Lucr.) To beget, to en- 
gender, ramos vivo corpore. 

EGNATlANUS, a, um, adj. [Egnatius]. Of 
or pertaining to Egnatius 3. 

EGNATIUS, ii, m., and EGNATIA, ae,/. A 
family name among the Samnites and Romans; 
thus, esp. 1) Gellius E., the leader of the Sam- 
nites against the Romans (296 b. c.). 2) Marcus 

E., the leader of the Samnites in the war of the 
allies. 8) Marcus E. Rufus, an aedile (21 b. c.) 
and leader of a conspiracy against Augustus. 4) 
P. E. Celer, a Stoic philosopher , of the time of 
Nero. 

EGNATULEIUS, i, m. (L.) A quaestor who 
deserted from A ntony to Octavius. 
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EGO, me, mihi, pi. nos, etc., pets. pron. [= 
ly*]. I» made emphatic by the suffix ‘met’: 
egomet, mihimet, nobismet ipsis, 1 myself, to 
my stiff to ourselves; and (ante-cl.), in the same 
sense, mepte, mihipte ; quid mihi Celsos agit ? 
what is my Celsus doing t Melon. , for one's dwell- 
ing, abode — a me, from my house ; ad me, to 
my house, at my house; a me solvi, from my own 
means . 

EGREDIOR, gressus, 8. v. dep. intr. & tr. 
[e-gradior]. I. Intr. — 1) To go out, to come 
out, to depart : e. ex urbe ; egredimur a nobis 
foras; e. Roma; e. hinc, foras, extra portam. 
In partic., of troops, Ac., to move out , to march 
out: e. castris, ad proelium, to march forth % to 
proceed; e. nan or in terram, also abs., to dis- 
embark from a ship, to land ; e. e portu or abs., 
to set sail. 2) To go up, to climb, to ascend : 
e. ad summum mentis, in tumulum ; e. altius. 
8) Trop., to deviate, to digress; e. a proposito, 
from the subject. II. Tr. — 1 ) To go beyond, 
to pass over a limit : e. mnnitiones. 2) To go 
out of, to leave: e. urbem, portam. 8) Trop., 
e. modum, to overstep ; e. fortunam hominis, to 
surpass , to excel ; e. relationem (tech, term, of a 
senator), to depart from the subject under conside- 
ration, and speak upon something else ; egressus 
quintum annum, more than five years old. 

EG REGIE, adv. [egregius]. 1) Excellently, 
admirably, surpassingly. 2) Remarkably well, 
brilliantly, splendidly. 8) As a mark of ap- 
plause, bravo! good! 

EGREGIUS, a, um, adj. [e-grex, * chosen from 
the herd’]. 1) Choice, excellent, eminent, extra- 
ordinary, forma, laus, oivis, victoria; e. bello, 
in war; egregius animi, in disposition. 2) (Lat.) 
Illustrious, distinguished, honourable : si mihi 
egregium esset te accipere ; egregium publicum, 
the honour of the state. 

EGRESSIO, onis,/. [egredior]. (Lat.) Ago- 
ing out; esp., trop., a digression from the sub- 
ject of discussion. 

EGRESSUS, us, m. [egredior]. 1) Abstr., a 
going out, a going away, departure : e. vester ; 
rarus egressu, who seldom goes out. In partic. : 
A) adhaerere egressibus (poet. & lat), videt 
egressus = the departing ( of friends , Ac.) : B) = 
a disembarking, going on shore, landing : op- 
timus tibi erat e. 2) Conor, (poet. & lat.), 
an outlet, passage, means of egress: obsidere 
omnes ee. ; e. fluminis, the mouth. 8) (Lat.) A 
digression in speaking. 

♦EGURGlTO, 1. v. tr. [e-gurges]. (PI.) Prop., 
to cast out of the throat ; trop. = to pour out, to 
empty, argentum domo. 

EHEM, interj. (Ante-cl. A lat.) An exclama- 
tion expressing joyful surprise — ah! ha! look! 

EHEU, interj. (Poet.) An exclamation of 
complaint or pain — Oh ! alas ! 

EiiO, interj. (Com.) An exclamation used in 


abusing, commanding, or asking angrily — ho ! 
ho there ! hollo ! hear ! In a strengthened form, 
Ehodum. 

ElA or HEIA, interj. An exclamation, 1) of 
joy and astonishment — whyl ha-ha ! I declare* 
2) of encouragement — eome! come on! cheer up! 

E-JACCLO, 1. v. tr. (Gell.) = Ejaculor. 

E-JACULOR, 1. v. dep. tr. (Poet & lat) To 
oast forth, to hurl forth , aquas. 

EJECTAMENTUM, i, n. [ejecto]. (Lat.) 
That which is cast out , refase : cetera ee. marie. 

EJECT 10, onis,/. [ejicio]. A oasting out: 
mors et e., banishment 

EJECTO, 1. v. tr. [e-jacto]. (Poet) To cast 
out or forth, aquas ; e. dapes ore, to vomit. 

♦EJECTUS, us, m. [ejicio]. (Ante-cl.) A cast- 
ing out, ejection, animae. 

EJfi RATIO, EJfiRO — v. Ejuratio, Ejuro. 

EJlCIO, jeci, jectum, 8. v. tr. [e-jacio]. I) 
To throw or oast out, to drive or thrust out to 
qjeot to expel: e. aliquem ex oppido, aedibus 
foras ; e. aliquem in exilium, to drive into exile, 
to banish ; e. linguam, to thrust out ; e. sangui- 
nem, to vomit; trop., e. ouram, memoriam rei 
alicujus ex animo, to drive away ; e. stirpes sn- 
perstitionis, to extirpate; e. vocem, to utter; e. 
gemitum, to heave a sigh. In partic. : A) e. se 
e navi in terram, in ogros, to rush forth, to hasten 
forth: B) e. navem — a) to bring to land, to land, 
in terram, eo — b) usually, to run a ship aground 
or ashore , to strand, to wreck ; almost always in 
the pass., navis (classis) ejicitur ad insulam, in 
litora, is stranded, wrecked: hence, C) also in the 
pass., of shipwrecked persons, esp. the part, ejec- 
tus, of one who has been cast by the waves upon 
the shore. 2) Trop., to reject to disapprove: 
e. rationem Stoicorum; esp. of actors, public 
speakers, &o. = to hiss, to hoot at, to compel to 
retire. 

EjUlATIO, onis,/. [ejulo]. A wailing, la- 
menting. 

EJtJLATUS, us, m. [ejulo] = Ejulatio. 

EJULO, 1. v. intr. [the exclamation hei, heu]. 
To wail, to lament to cry out to groan. 

EJURATIO (or Ejeratio), onis, /. [ejuro]. 
(Lat.) Prop., an abjuring, a solemn renunciation 
of any thing : e. spei, a giving up ; consulum e., 
a laying down, resigning of their office. 

EJ0RO (or EjSro), 1. v. tr. To abjure, to 
renounce, to refase, to reject something with an 
oath. 1) Tech. t. : A) e. forum or judicem ini- 
quum sibi, to reject the jurisdiction of a court or 
judge as unjust, to protest against : B) to deny 
upon oath one's ability to pay, to swear that one is 
insolvent: C) (lat.) e. magistratum, imperium, 
to resign , to lay down an office with an oath that it 
has been administered according to law. 2) (Lat.) 

, To renounce, to give up, to disown : e. nomen 
I patriae, patrem, liberos ; e. patriam = to for- 
| sake for ever. 
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EJUSDEM-MODI, used as an adj. [is -modus] 
Of the same nature, quality, or kind. 

EJ US- MODI, used as an adj. [is-modus]. Of 
that kind, such. 

E- LA BOR, lapsus, 3. v. dep. intr. & Ir. I. Tntr. 
1) To glide out or away, to slip away, to fall 
out, to escape: serpens e. ; animi ee. corporibus; 
gladius ( trop . causa) ei e. e manibus ; artus in 
pravum elapsi (lat.), fallen into a bad condition, 
disabled. Hence: A) libri ill! mihi elapsi sunt, 
have slipped from my hands , have been made public 
prematurely ; animus ejus Bacchidi elabitur, his 
mind w as gradually estranged from Bacchis ; res 
e. memorifi alicujus, glides from the memory , is 
forgotten : B) to slip off, to get off, to escape, 
ex proelio, (lat.) de caede, telis ; e. inter tumul- 
tum ; trop., e. ex tot oriminibus, to escape from 
so many and so great charges : C) to pass away, 
to disappear, to be lost : apes, asaensio ilia e. : 
D) e. in servitutem, to sink into slavery . 2) 

(Poet.) To rise, to oreep or steal up: ignes e. in 
frondes altas. II. Tr. — (Lat.) To esoape (some 
danger or evil), pugnam. 

ElABORATUS, a, um, adj. [part, of elaboro]. 
Wrought out carefully and artificially, elaborate, i 
artificial (opp. to naturalis, etc.). 

£-LAB0r 6, avi, atum, 1. v. intr.ktr. 1) To 
labour, to take pains, to exert one’s self (the idea 
of purpose and endeavour predominating — cf. 
laboro) : e. ut prosim illis ; e. in re aliqua ; (lat. ) 
e. in aliquid. 2) 7V., to labourer work at, to work 
out, to elaborate (raostlyjww.), rem aliquam, li- 
brum ; e. artem, eloquentiam, to cultivate; causae 
diligenter elaboratae, carefully elaborated; (lat.) 
imperium a parentibuselaboratum, acquired by the 
labours of; (poet.) e. somnum, to cause , to procure. 

"£-LAMENTABlLIS, e, adj. Very lamentable. 

E-LANG UESCO, gui, — , 3. v. intr. [tncA. of lan- 
gueo]. To grow languid, to languish, to relax. 

E-LARGIOR, 4. v. dep. tr . (Lat.) To give or 
to distribute liberally. 

ELATE, adv. w. comp, [elatus]. 1) Loftily, 
sublimely. 2) Proudly, haughtily. 

ELATEIUS, ) a, um, adj. Sprung from Ela- 

ElATEUS, } tus (of Cueneus, his son, q. v.). 

ELATIO, onis,/ [effero]. Prop., a lifting up , 
elevating; hence, trop., 1) elevation, loftiness: 
animi magnitudo et e. ; e. oration is. 2) A be- 
ing carried away , elation, transport, animi. 

*E-LATRO, 1. v. tr. (Poet) To bark out = to 
speak out loudly : e. quod mihi placet. 

ELATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of ef- 
ffero]. 1) Elevated, high, locus. 2) Trop. : A) 
lofty, exalted, animus: B) proud (v. Effero 
II. 2, c). 

ELAVER, eris, n. A branch of the river Liger 
m Oaul , now the Allier. 

£-LAVO, lavi, lautum and lotum, 1. v. tr. & 
intr. (Ante-cl. & lat.) 1) TV., to wash out, to 
wash clean. 2) (PI.) Intr., e. bonis (the figure is j 


taken from a shipwreck), to be stripped of one's 
property. 

ELEA, ae, / [= ’EXL* ; pure Latin, Velia]. 
A town in Lower Italy, the birthplace of Parme- 
nides and Zeno, founders of the Stoic philosophy. 

ELEATES, ae, m. [= ’EAccln^]. The Elea- 
tian = Zeno. 

ELEATiCUS, a, um, adj. [= ’EAearudj]. 
Eleatio: philosophi. 

ELfiCEBRA, ae,/ [elicio]. (PI.) Awheedler 
= she who wheedles the people out of their monei/. 

ELECTE, adv. with comp, [electus]. With 
choice, ehoicely. 

"ELECTiLIS, e, a#, [eligo]. (PL) Choice, 
dainty. 

ELECTIO, onis,/. [eligo]. A selection, ohoioe. 
"ELECTO (I.), 1. v. tr. [intens. of eligo]. (PL) 
To choose, to pick, to seleot 

ELECTO (II.), 1. v. tr. [ intens . of elicio], 
(Pl.) To worm out, to get out (a secret from 
any one) : e. alioui aliquid. 

"ELECTOR, oris, m. (Lat.) A chooser. 

ELECTRA, ae,/ [”HAc«rp«]. 1) The daughter 
of Oceanus and Thetis , wife of Thaumas. 2) A 
daughter of Pleione , and by Jupiter mother of 
Dardanus. 8) A sister of Cadmus. 4) The daugh- 
ter of Agamemnon and Clytaemnestra, sister of 
Orestes, and wife of Pylades. 

ELECTRIU8, a, um, adj. [Electra]. Of or 
belonging to Electra. 

ELECTRUM, i, n. [= <A«rrpov ; pure Latin, 
Succinum]. Amber, used by the Roman ladies 
for bracelets, rings, and necklaces. 2) A metallic 
composition, of the appearanoe of amber, made 
of one part of gold and five parts of silver. 

ELECTRUS, i, m. The Latin name of Elec- 
try on, onis, m., father of Alcmene. 

ELECTUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of eligo]. Selected, picked, ehoioe. 
♦Electus (ii.), us, m. [eligo]. (Ov.) a 
ehoioe, necis. 

ELEGANS, tis, adj. w. comp. & sup. [eligo]. 

1) (Ante-cl.) In a bad sense, nioe, fastidious, 
effeminate, homo. 2) In a good sense: A) of 
persons, knowing how to choose well, tasteful, 
fine, elegant ; freq. of one who, in matters of 
judgment, esp. in speaking and writing, knows 
how to choose well = acute, sagacious: homo in 
omni judicio elegantissimus : B) also, of things, 
choice, tasteful, beautiful, fine, neat, elegant, 
genus dicendi, ars, epistola. 

ELEGANTER, adv. With choice or taste, 
elegantly, finely, beautifully, fitly, properly, 
vitam agere, aliquid facere ; dicere pro aliquo 
accurate et e. ; loca capere e., discreetly , judi- 
ciously. (With comp. & sup.) 

ELfiGANTlA, ae, / [eiegans]. *1) (Pl.) 
Of persons, particularity, fastidiousness, nicety: 
metno ne ejus elegantia meam speciem spernat. 

2) Of things, taste, fineness, elegance, beauty, 
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gra*te e vitae, mnrum, verborum Latinomm; 
sometimes of writers = acuteness, cultivated taste: 
e. Socraticorum ; tuorum scriptorum e. 

ElEGI, orum, m.pl. [= fXcy<»]. Elegiac verses, 
elegies (alternate hexameters and pentameters). 

ELEGlA, ae,/. [= Atytfa]. (Poet. &lat.) An 
elegy, a poetical composition of mournful character. 

ELEGIDION, ii, m. [= iXtyiU WJ. (Lat.) A 
short elegy. 

♦SEELS, Idis, qdj. f. [Elis]. Of or from Elis. 

ELELElS, Idis, /.* [Eleleus]. Only in the pi. 
A Bacohante. 

ELELEUS, ei, m. [= ’EXcXtD*, from ’EXcXrif, 
the cry of the Bacchanals ]. A surname of Bacchus. 

ElEMENTA, orum, n. pi. 1) The first prin- 
ciples of things , elements; in the sing., E le- 
nient um, i, n. (lat.), an element. 2) Freq., 
the elements, rudiments of a science or art : ee. 
puerorum; ee. loquendi, of the art of speaking. 
Hence: A) (lat.) = an alphabet: B) (poet.) = 
a beginning, in gen. : prim a ee. Romae. 

ElEMENTARIUS, a, um, adj. [elementum]. 
Belonging to rudiments or elements , elementary : 
senex e.. an old teacher. (Lat.) 

ELENCHUS, i, m. [=IXcy X o f ]. (Lat.) 1) An 
index to a book. 2) A pendant, ear-drop. 

Elephantiasis, is, /. [= ixttasrimnt]. 

(Lat.) A leprosy or malignant disease of the skin, 
elephantiasis. 

Elephantine, es, /. [= •ea^wWwi]. An 

island of the Nile in Upper Egypt, with a city of 
the same name — now Jezyret Assuan. 

ELEPH ANTIS, Idis, /. [’EA^an*]. 1) — 
Elephantine. 2) The name of a licentious Greek 
poetess. 

ELEPHANTlNUS, a, um, adj. [=/Xt^m»of]. 
Of ivory, ivory : atramentum e., of pulverized 
ivory. 

ELEPHANTUS, i, ) m. [ = ixty*]. 1) An 

ELfiPH AS, antis, j elephant. 2) (Poet.) = 
Ebur, ivory. 3) = Elephantiasis. 

ELEUS, a, um, adj. [Elis]. Of or pertaining 
to Elis; also (poet.) = Olympian. 

ELEUSIN, Inis, /. [*EX«/<r/f or *EX«<r/v]. A 
city in Attica, famous for the worship of Ceres 
and the mysteries celebrated there in her hon- 
our — now Lepsina. 

ELEUSlNIUS, ) a, um, adj. [Eleusin]. Eleu- 

ELEUSlNUS, jsinian: Eleusina mater = 
Ceres ; subst., Eleusinia, orum, n. pi. [= rd 
'EXftKr/via], the mysteries of Ceres. 

ELEUTHERIA (I.), ae,/. [=*E Xn&tph]. (PI.) 
Liberty. 

ELEUTHERIA (II.), orum, n pi. [= rd ’EXe®. 
A/pia]. (PI.) The feast of Liberty, a festival 
in honour of Zdf IXevSlpiof (Jupiter liberator), 
which, after the Persian wars, was celebrated 
yearly near Platsere. 

ELEUTHErO-CIlICES, um, m.pl. [IXevSfpof- 
Cilix]. The free Cilicians, a tribe in Cilicia. 


ELfiVATIO, onis, /. [elevo]. (Lat) Bis- 
paragement (a species of irony). 

E-LEVO, — , Stum, 1. v. tr. 1) To raise up, 
to lift up or on high, contabulationem ; (poet.) 
aura e. preces, carries away, dissipates. 2) Trop. : 

A) to lighten, to ease, to alleviate, aegritudioem : 

B) to make light of, to lessen, to weaken, to im- 
pair : e. auctoritatem alicujus, perspicuitatem ; i 
e. res gestas, aliquera, to disparage ; e. ndver- * 
sarium (of an orator), to weaken the impression 
made by the speech of an opponent; index elevatur, 
the informer is disparaged , is not believed. 

♦ELIAS, Sdis, adj. f. [Elis]. Elean; (poet.) 

= Olympian. 

ELlCIO, llcui & lexi, ITcItum, 3. v. tr. [e and 
the unused lacio]. To entice out, to lure forth, 
to bring out of or from a place by flattery or 
stratagem , to cause to come out: e. aliquem fo- 
ras, hostes ex paludibus, aliquem in proelium ; 
e. ut fateatur, to draw a confession from one ; e. 
ferrum e cavcrnis terrae ; e. vocem e faucibus 
alicujus; e. sanguinem, lacrim&s, to cause to 
flow ; e. literas ab aliquo, to elicit, to draw from 
one ; so, also, e. querelas ; e. verbum ex aliquo. 

In partic., e. Jovem, to call or bring doten by means 
of magic arts ; e. manes, etc., to raise, to con- | 
jure up; so, also, e. pluviam, fulmina, to draw 
down. 

ELlDO, Isi, Isum, 3. v. tr. [e-laedo]. 1) To 
strike out, to thrust out, to dash or force out : 
e. aurigam curru; e. ignem velut e silice; e. ' 

vocem, to force out ; e. magnas voces, to thunder 
out, to utter loudly; e. literas, to omit in pro- 
nouncing, to elide ; e. morbum, to expel. 2) To 
break or dash into pieces, to shatter, to crush, 
caput alicujus, talos alicui, naves, angues; trop., 
e. nervos virtutis, to break down, to destroy ; eli- ! 
di aegritudine, to be broken down. 

ELlGO, legi, lectum, 3. v. tr. [e-lego]. To 
piok out, to seleot, to choose (opp. to taking in- 
discriminately — cf. lego, etc.) : e. rem aliquant; 
e. minima ex malis ; elige de illis quern velis. 

ELlMlNO, — , Stum, 1. v. tr. [e-limen]. 
(Poet. & lat.) To drive over the threshhold, to 
turn out of doors : e. dicta, to blab ; c. grad us, 
to go out of the house. 

E-LlMO, Svi, Stum, 1. v. tr. To file of£ to 
polish; hence = to finish, catenas; esp., trip., 
of the product of mental labour, e. aliquid, to 
elaborate, to perfect . 

♦ELINGUO, 1. t>. tr. [elinguis]. (PI.) To rob 
of the tongue, aliquem. 

ELINGUIS, e, adj. [e-lingua]. Prop., tongue- 
less — dumb, speechless, homo, curia ; trop. = 
not eloquent 

E-LlQUO, Svi, Stum, 1. v. tr. (Lat) To 
clarify, to filter, vinum. 

ELIS (Dor. Alis), Idis,/. [= **HXif]. A district 
in the western part of the Peloponnesus, with a ca- 
pital of the same name, near which was Olympia. 
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ELlSIO, onis ,/. [elido]. (Lat.) 1) A thrust- 
ing or forcing oat : e. lacrim&e. 2) As a gram- 
matical tech, t, the elision of a letter. 

ELISSA, a e, /. [= 'EAicffa] == Dido. 

ELlUS or £l£US (also Alius, PL), a, am, 
adj. [Elis]. Of or pertaining to Elia , Elean; also 
(poet) = Olympian; E. tluraen, the Alpheus ; 

E. campus, Olympia; subst., Elii or Elei, 
orum, in. pi., the inhabitant* of Eli*. 

ELIXUS, a, urn, adj. (Poet. & lat) Thor- 
onghly boiled, sodden. 

ELLEbORUM — v. Helleborum. 

ELLIPSIS, is,/. [= IXAtu^tf]. (Lat) Asa 
tech, term in rhetoric, the omission of a word , 
ellipsis. 

E-LOCO, avi, Stum, 1. v. tr. To let out, to 
hire oat, fundum; geos Judaica elocata est = 
the revenue* of the Jewish nation have been farmed 
out to contractor*. 

ELOCOTIO, onis,/. [eloquor]. In rhetoric, 
tech, term, rhetorieal expression, the clothing of 
thought* in *uitable words, style, eloeution: e. est 
idoneorum verborum, et sententiarum ad inven- 
tionem accommodatio, if the adaptation of — to 
the topic* conceived. 

£l 0CCT0KIUS, a, urn, adj. [eloquor]. (Lat) 
Pertaining to expression ; subst., Elocutoria, 
ae, f. (sc. ars), as a translation of faropiKt, 
rhetoric. 

ELOCUTRIX, Icis, /. [eloquor]. (Sc. ars; 
Lat.) As a translation of j>nropiK^ f rhetoric. 

ELOGIUM, ii, n. [Afyos]. 1) A sentence, 
short saying: e. Solouis. 2) An inscription, 
esp. an inscription on a tomb, an epitaph : ee. mo- 
numentorum. 3) A short statement , notice: A) 
a clause in a will , esp. a clause by which some 
one is disinherited: B) in criminal cases, an 
abstract or brief statement , of the crime charged, 
the name of the offender, the penalty, &o. 

ELOQUENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part. 
of eloquor]. Eloquent (of one who possesses 
all the qualities of an orator — cf. disertus, 
facundus). 

ELOQUENTER, adv. w. comp. & sup. (thepos. 
does not occur). Eloquently. 

ELOQUENTIA, ae,/ [eloquens]. Eloquence, 
the art of speaking with energy and dignity (v. 
Eloquens). 

ELOQUIUM, ii, n. [eloquor]. (Poet. A lat) 
Eloquence. 

E-L0QUOR, locutus, 3. v. dep. tr. 1) To say 
out, to speak out, to declare, to state, to ex- 
press : e. rem ut facta est; eloquere, obsecro, 
tell it all out. 2) Abs., of an orator, to speak, 
to deliver a speech , ornate et copiose. 

ElORINI, orum, m. pi. [Elorus]. The inha- 
bitant* of Elorum. 

ELORUS (Ilel.), i, m. [= *EAw/>or]. A river 
in Sicily , now the Atell&ro ; at its mouth was 
the town Elorum. 


ELPENOR, oris, m. [*E\»tf»*>p]. A companion 
of Ulysses , changed into a hog by Circe. 

E-LCCEO, xi, — , 2. v. intr. 1) To shine 
forth, to beam forth : circulus e. inter flammas. 
2) Trop ., to be visible, manifest, conspicuous; 
to show itself, to appear : scintilla ingenii jam 
in puero e. ; eloquentia ejus maxima Spartae 
e. ; hoo decorum quod e. in vita ; in pArtic. = 
to shine , to distinguish one's self: e. virtutibus. 

ELOCIfICO, 1. r. tr. [e-lux-facio]. (Ante-cl.) 
To deprive of lights to blind, aliquem. 
*£LUCTABlLI8, e, adj. [eluctor]. From which 
one may extrioate himself, aqua. 

E-LUCTOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. 1) 
Intr., to struggle forth or out, to force one’s way 
out, to press through with difficulty : aqua e. 2) 
To work one’s self out of any thing by struggling , 
to surmount, to attain with difficulty : e. ill as 
diffiicultates ; e. tarn validas menus. 

E-LOCUBRO, and Elucubror, dep., l.v. tr. 
To compose or prepare by lamp-light, epistolam ; 
trop. = to prepare with great labour and care. 

E-LOCUS, i, m. [lux]. (Gell.) A drowsy or 
dreaming person. 

E-LCDO, si, sum, 3. v. intr. & tr. *1) Intr., 
to wash or dash against: fluctus e. 2) Tr., of 
a gladiator, to elude, to parry a thrust or blow. 
Hence: A) to deceive, to delude, to cheat, to 
impose upon, aliquem : B) to frustrate, to evade, 
▼im legis, pugnam; e. bellum quiete, quietem 
bello, to evade war by quiet, and quiet by war; e. le- 
gationem, rogationem, to render fruitless; e. fidera 
miraculis, to impair the faith (of the people) in ; 
e. indicia, to invalidate : C) to mook, to jeer, to 
make sport of, aliquem. 8) (Poet) To win at 
play: e. aliquem anulum; e. palmas tibi, to 
snatch away. 

E-L0GEO, luxi, — , 2. v. tr. To mourn the 
full time for, to cease mourning over, aliquem ; 
also, abs. = to cease mourning. 

ELUMBIS, e, adj. [lumbus]. (Lat.) Prop., 
weak in the loins ; trop., of the style of an orator, 
weak , without sinew. 

E-LUO, ui, utum, 3. v. tr. & intr. 1) To wash off, 
to wash out, to oleanse : e. patinas, corpus ; e. 
maculas vestium, colorem. Hence, trop. = to 
wash away, to efface, to destroy: e. crimen, amAra 
curarum; e. amici tiam, to get rid of . 2) (PI.) 

Intr., to gel rid of, or to squander, one's property. 

ELUSATES, ium, m. pi. A people living in 
Aquitanian Oaul. 

ELUTRIO, 1. t>. tr. [eluo]. (Ante-cl. & lat.) 
1) To wash out, lintea. 2) Trop., to cleanse from 
dregs , to clarify. 

ELETUS, a, um, adj. w. comp. [eluo]. (Poet 
& lnt.) Prop., washed; hence, watery, insipid. 

ELtVIES, ei, ) /. [eluo]. 1) (Poet & lat.) 

ELEVIO, onis, j A flowing off of filth. 2) An 
< overflowing of water, an inundation. 8) An abyss, 
1 chasm made by the rushing of a stream of water. 
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ElVlNA (Helv.), a e,/. A surname of Ceres 
(very rare). 

ELYCES, ae, m. A companion of Phineus , 
slain by Perseus. 

ELYMAEUS, a, um, adj. [Elymais]. Ely- 
mtean; subst., Elymaei, drum, m. pL t the in- 
habitants of Elymais . 

♦ELYMAIS, Idis ,/. [='K\vpaU]. A district of 
Persia , in what is now Iran. 

ELYSI1, orum, m. pi. A people of East- Ger- 
many, living between the Oder and the Vistula. 

ELYSIUM, ii, n. [ri 'H\c<jiov ltdiov]. Elysium, 
the abode of the blest. 

ELYSIUS, a, um, adj. [Elysium]. Elysian; 
subst., Elysii, drum, m. pi., (so. oampi), the 
Elysian fields. 

*E-MAcErATUS, a, um,a#. [macero]. (Lat.) 
Emaciated. 

EMAClTAS, atis, [emax]. (Lat.) A passion 
for buying, propensity to buy. 

E-MACtlLO, avi, atom, 1 . v. It. (Lat.) To 
eleanse from spots, to purify. 

EMANClPATIO, onis, /. [emancipo]. 1) A 
formal resignation of paternal authority over a 
son by means of a feigned sale thrice repeated; an 
emancipation. 2) In gen., a formal surrender- 
ing, resignation, transfer of ends right to , or 
properly in, a thing . 

E-MANClPO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To release 
a son from paternal authority, and thereby declare 
him free to act for himself , to emancipate (v. Eman- 
cipate). 2) In gen., to surrender, to transfer, 
to make over one's right in a person or thing to 
another; to sell , to release , to deliver over: e. fili- 
um in adoptionem alicui; e. praedia paterna, 
agrum. 8) Trop.% to surrender entirely, to 
yield, to give up : e. se alicui ; emancipate 
feminae, the slave of a wife. 

EMANCO, avi, atum, 1. v. tr. [e-mancus]. 

( Lat. ) To maim, to mutilate, to mangle, aliquem. 

E-MANO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To flow out, 
fons. 2) Trop. : A) to proceed or emanate from, 
to spring out of, to arise : alio ex fonte praecep- 
tores dicendi ee. ; Academia recentior hino e. : 
B) to spread abroad, to become known, to get 
among the people : exire et in vulgus e. 

E-MARCESCO, ui, 8. v. intr. (Lat.) To wither, 
to fade away ; trop., to dwindle away, to disappear. 
♦EMARGlNO, 1. v. tr. [margo]. (Lat.) To 
deprive of edge or border. 

EmATIIIA, a e, /. [— *H/ia$fa]. A district of 
Macedonia. Hence — a) = Macedonia — b) = 
the contiguous part of Thessaly. 

EmATHIS, Idis, adj.f. [Emathia]. Emathian ; 
hence — a) = Macedonian — b) = Thessalian ; 
subst., Emathides, dum , f. pi., the daughters 
of the Macedonian king Pierus , the Pierides. 

EmATIIIUS, a, um, adj. [Emathia]. Ema- 
thian; hence — a) =- Macedonian: dux E., Alex- 
ander — b) = Thessalian. 


E-MATERESCO, rui, — , 3. v. intr. (Poet A 
lat.) 1) To grow fully ripe, to ripen, segetes. 
*2) To be mitigated, to moderate, ira Caesaris. 

EMAX, acis, adj. [erao]. Fond of buying. 

EMBAMMA, 5tis, n. [ — fyfaypd]. (Lat.) 
A kind of sauce. 

EMBLEMA, Stis, n. [r= 1) Inlaid 

work ; hence, trop. = an interpolation in a dis- 
course. 2) Hence: A) an ornament in relief (on 
utensils, vases, &c.) : B) mosaic work. 

EMBOLIUM, ii, n. [= In PiXtov]. An inter- 
lude between the acts of a play , a kind of ballet. 

EMENDABlLIS, e, adj. [emendo]. That may 
be amended, corrigible, error. 

EMENDATE, adv. [emendatus]. Faultlessly, 
eorreotly, accurately, purely: loqui, scribere. 

EMENDATIO, onis,/. [emendo]. A correc- 
tion, emendation, improvement 

EMENDATOR, oris, m. [emendo]. A cor- 
rector. 

£MENDATRIX,!cis,/. [emendo]. A (female) 
corrector. 

EMENDATUS, a, um, adj. w. comp. & svp. 
[part, of emendo]. Free from error, faultless, 
correot, pure : homo, mores, locutio. 

E-MENDlCO, — , atum, 1. v. tr. (Suet) To 
obtain by buying. 

EMENDO, avi, atum, 1 . V. tr. [mendum]. To 
free from error , to correct, to amend, to improve 
(weaker than corrigo) : e. librum, vitia adolee- 
centiae, legem ; (lat.) e. dolores capitis, tussim, 
to cure, to remove. 

E-MENTIOR, Itus, 4. v. iep. tr. To devise or 
utter something false, to fabricate, to feign, to 
pretend : e. aliquid in aliquem ; e. se beneficio 
obstrictum esse; e. auspicia; also, abs., haeo 
omnia fecit, ut ementiretur, that he might lie. 
Hence, part, ementitus, as pass., devised falsely, 
invented, fabricated, forged. 

E-MERCOR, atus, 1 . v. dep. tr. (Lat) To buy 
with a bribe, to purchase by bribery, rem, aliquem. 

E-MEREO, ui, Itum, 1 2. v. tr. 1) To earn, 

E-MEREOR, Itus, dep. } to merit something, 
to acquire by desert, aliquid mali, pecuniam. 
2) (Poet.) To deserve well of one, to earn, and 
hence to deserve the favour of one, to lay under 
obligation, aliquem; part, emeritus, as subst., a 
deserving man. 3) Esp., in milit. long., to serve 
out one's time , to complete the term of service: e. 
stipendia, annuas operas; esse emeriti.? stipen- 
diis (pass.), having served out their time; hcuce 
part. perf. (poet.), of a thing that has fully served 
out its purpose or design — old, worn out : equus, 
aratrum e. ; rogus e., burnt out. 

E-MERGO, rsi, sum, 3. v. tr. & intr. 1) Tr., 
to make appear, to cause to arise (from the deep) : 
e. se or emergi ex illis in alia, to extricate one's 
self, to rise up, to issue forth. In partic., part. 
emersus, that has come out or risen up : equus e. 
ex palude ; trop., homo e. ex coeno, from the 
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filth, mire (i. ©., of vice); nox e., emergent 2) 
Intr. : A) to come forth, to arise, to emerge, to 
appear, to come into tight , ex aqua, de paludibua ; 
pise ia e. sub glebis ; Stella e. : B) to come out 
of, to break forth from something : e. ex aaltibus 
e. ex patrio regno : flos e. e caule ; also, e. in 
locum aliquem = to get away : hence, C) trop . — 
a) to extricate or work one's self out of, to get 
free, to get clear, eep. of a haltful situation or a 
danger : e. ex mendicitate, ex peculatus judioio, 
to get rid of, to become free from ; e. et in bonam 
frugem reoipio, I emerge from a career of pleasure, 
and betake myself to prudent courses; civitates 
emerserunt, have recovered themselves , have at- 
tained a better condition ; leges ee. (opp. to de- 
merger©), come forth again — b) to break out, 
to arise : bella ee. — o) to show itself, to beoome 
manifest or apparent : amor e. ; ex quo emergit 
quale sit illud, from which it appears . 

EMERITUS, i, m. [emereo]. A soldier that 
has served out his time, a veteran. (Lat.) 

EMETIC A, ae, /. [= i/un*4]. An incitement 
to vomiting, a vomit: facere e., to make one's 
self vomit, so as to be able to eat more. 

E-METIOR, mensus, 4. v. dep. tr. 1) (Lat) 
To measure out or oS, spatium. 2) Trop. : A) 
to traverse, to go over, to pass through a certain 
space, terras; (lat) G. quinque principes annis 
septuaginta tribus e., survived : B) to impart, to 
bestow , alicui aliquid. 

*£-M£TO, messui, messum, 3. v. tr. (Poet) 
To mow off, to cut down, to reap : e. frumentum. 

E-MlCO, cui, catum, 1. v. intr . To spring 
or leap out, to bound or break forth, to appear 
suddenly : fulgura ee. ; flamma e. ex monte ; e. 
saltu in currum, to leap upon the chariot. Hence, 
trop., pavor e., betrayed itself; e. magnitudine 
animi, to distinguish one’s self; verbum aliquod 
e., shines forth as a brilliant point occurring here 
and there. 

E-M1GRO, avi, atum, 1. v. intr . To remove from 
a place, to depart, hinc, ex ilia domo, e vita. 

EMlNATIO, onis,/ [eminor]. (PI.) A threat- 
ening, menace, warning. 

EMiNENS, tis, adj. w. comp. A sup. [part, of 
emineo]. 1) Projecting, standing out lofty, 
elevated. 2) Trop., distinguished, eminent. 

EMlNENTIA, ae,/. [eminens]. (Rar.) 1) A 
projecting; concr., a prominence, protuberance; 
hence, the prominent part of a painting = the light . 
2) Trop. (lat), exoellenoe, operis. 

E-MlNEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To projeot, 
to stand forth, to stretoh out : terra e. mari ; 
stipites ee. ex terra; ferrum e. per costas; hasta 
e. in partes ambas; jugum e. in mare. 2): A) 
to stand forth = to be visible, to show itself: quod 
absconditur ibi, eo magis e. et apparet; esp., in 
a painting, to stand out , to be prominent or in the 
foreground', vox e. (poet.), is distinctly heard; 
e. ex gratulando (PI.), to emerge from the crowd 


of congratulators : B) to distinguish one's self 
to be eminent, conspicuous : Demosthenes unus 
eminet inter omnes in omni genere dicendi. 
♦E-MlNOR, 1. v. dep. intr . (PI.) To threaten 
loudly, to warn threateningly. 

EMlNUS, adv. [e-manus]. Aloof (opp. to 
comminus), from afar, at a distance; esp., as a 
military tech, term, of a battle with missiles, 
darts, &c. : e. pugnare ; also, in other expres- 
sions : e. opem ferre ; faces e. jacere. 

E-MlROR, atus, 1. v. tr. (Rar., poet.) To 
wonder greatly at any thing. 

EMISSARIUM, ii, n. [emitto]. An outlet, 
drain. 

EMISSARIUS, ii, m. [emitto]. 1) Prop., one 
who is sent out; an emissary (nearly always in 
a bad sense), a scout, spy, agent. 2) ((Econ.) 
A young shoot of a plant. 

EMISSlClUS (Emissitius), a, um, adj. [emit- 
to]. (PI.) That is sent to spy out = spying, pry- 
ing about (cf. emissarius 1), oculi. 

EMISSIO, onis, /. [emitto]. 1) A sending 
forth = a throwing, hurling: graviores ee. te- 
lorum. 2) A letting go, anguis. 

EMISSUS, us, m. [emitto]. (Lucr.) A send- 
ing forth. 

E-MITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. 1) To send 
forth, to send away, to send out: e. equites in 
hostem, cohortes ex statione. Hence, e. hastam, 
to hurl ; e. sagittas, to shoot ; e. fulmina, to scat- 
ter ; e. aculeum in hominem, of a stinging insect ; 
(lat.) e. librum, to put forth, to publish; e. vo- 
cem, to expel, to let be heard. 2) To let go, to 
discharge, to let loose, to let off, to let slip : e. 
aliquem ex urbe, ex vinculis ; e. aquam ex lacu, 
to let flow or drain off; e. scutum manu, to let 
fall; e. animam, to give up, to breathe out; e. 
aliquem ex obsidione, to permit to go free; trop., 
e. aliquid e manibus, to let something escape. In 
partic., manu e. aliquem, and simply e. aliquem 
(antc-cl. & lat.) = manumitto, q. v. 

EMO, emi, emptum, 8. v. tr. 1) To buy, to 
procure by buying (the fundamental idea being 
the acquisition of any thing by purchase — cf. 
mercor) : e. puellam ab aliquo, aliquid de prae- 
da; quanti earn eraisti? for how muehf at what 
price f tribus minis earn emi, for three minae ; 
magno, parvo e., dear , cheap ; thus, also, male 
(care) and bene e., dear, cheap : ex empto aut 
vendito, by purchase or sale. 2) Trop., to buy 
up, to gain over — to secure for one’s self with 
money, esp. through bribery : e. sea tend as judi- 
cum; e. percussorem in aliquem; e. aliquem 
beneficiis, to win ; e. immortalitatem morte, to 
gain . 

*E-M0d£ROR, 1. v. tr. To moderate: e. do- 
lorem verbis, to let rage out. (Poet.) 

E-M0d0LOR, 1. v. dep. tr. (Poet.) To oele- 
brate in song, Musam. 
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*EMOLlMENTUM, i, n. [emolior]. Labour, 
efiort, difficulty, trouble. 

E-MOLIOR, Itus, 4. v. dtp. tr . (Ante-cl. & lat.) 

1) To move or force out : e. freta, to agitate vio- 
lently. 2) To accomplish, to complete, aliquid. 

E-MOLLIO, Ivi or ii, Itum, 4. t*. tr. 1) To 
make soft, to soften: humor e fundas. 2) Trap. 

— a) to make mild, to form , mores — b) to en- 
ervate, to effeminate, to demoralize, exercitum. 

EMOLCMENTUM (also Emollmentum), i, n. 
[emolo]. Advantage, profit, gain derived from 
any thing: e. victoriae, secured by victory , by tear. 
*£m0NEO, 2. v . tr. To admonish, to exhort, 
aliquem. 

E-MORIOR, mortuus (old injin. emoriri) 3. 
v. dep. intr. 1) To die quite, to die: aut vinoere 
aut e. 2) Trop., to perish, to pass away, to 
cease : laus eorum e non potest ; spes e. 
*£M0RTUALIS, e, adj. [emorior]. (PI.) Of 
or relating to dying or death, dies. 

E-MOVEO, movi, motum, 2. v. tr. To move 
out or away, to remove : e. multitudinem e foro; 
e. milites aedificiis; e. postes cardine, to tear 
from the hinges; e. muros, to shake; (poet.) 
e. curas, to drive away ; e. pontum, to agitate ; 
e. aliquem senatu z= moveo, q. v. 

EMPEDOCLES, is, m. [= ’Epirt3o«A;}s]. A 
celebrated Greek philosopher of Agrigentum in Si- 
cily — lived about 440 b. c. 

EMPEDOCLEUS, a, um, adj. Of or pertain- 
ing to Empedocles , Empedoclean; subst ., Erape- 
do clea, orum, n. pl. % the doctrines of Empedocles. 

EMPHASIS, is, /. [= c/i^acu]. Rhetorioal 
stress, emphasis. 

EMPIRICUS, a, um, adj. [= i/nrnp<«tff]. Re- 
lating to experience ; subst. , Empiricus, i, m., 
an empiric, a physician whose method of treatment 
was founded upon experience alone. 

EMPORIUM, ii, n. [= ln*6piov]. A place for 
trade , market-place, mart, emporium. 

EMPT10, onis,/ [emo]. A purchase: fa- 
cere e. 

EMPTlTO, avi, at urn, 1. v. tr.[freq. of emo]. 
(Lot., rar.) To buy up, to purchase, rem. 

EMPTOR, oris, m. [emo]. A purchaser, 
buyer, rei alicujus. 

E-Mode, 4. v. tr. (Lat.) To bellow out, 
aliquid. 

E-MULGEO, mulsi, mulsuro, 2. v. tr. (Poet. 

& lat. ) To milk out, to milk dry ; trop. = to 
drain out , to exhaust , paludera. 

*EMUNCTIO, onis, /. [emungo]. (Lat.) A 
blowing or clearing of the nose. 

E-MUNGO, nxi, nctum, 3. v. tr. 1) (Poet. & 
lat.) E. se or emungi, to blow the nose; improp. 
(PI.) emungor oculos ex capite, lam blowing my 
eyes out. 2) Trop. (colloq.): A) homo emunctae 
naris .= a man of nice discernment , i. e., keen , sa- 
gacious: B) (Com.) e. aliquem argento, and only 
e. aliquem, to cheat one out of money , to defraud. 


ENDROMKL 

E-MUNIO, Ivi and ii, Itum, 4. v. tr. (Mostly 
lat.) 1) To provide fully with what is necessary , 
to fortify, to strengthen, locum ; e. postes obice, 
to guard , to secure , to dose up ; e. vites ab inju- 
ria pecoris, to defend. 2) (Lat.) E. paludes, 
silvas, to lay out, to construct a road through 
swamps or forests (v. Munio). 

EmCTATIO, onis, /. [emuto]. (Lat.) An 
altering, alteration, change. 

E-MUTO, — , atum, 1. v. tr. (Lat) To alter, 
to change , rem. 

EN, interj. See! behold! see there! there it is! 
there they are ! 1) When attention is directed, 

earnestly and with passion, to an unexpected or 
remarkable object, event, &c. : e. Priamus, lo , 
here is Priamus ! e. causa cur; e. ego, here lam ! 
Consul, e., inquit, hie est; e. cui committas, 
behold one to whom you may entrust it ! also, e. 
oausam cur, etc. ; e. quatuor aras ; in castris 
e. meis fama mortis meae exspectata est. 2) In 
questions: A) to attract attention: e. quidagis? 
B) freq. to express wonder or passionate excite- 
ment : e. quid ago ? e. quid again ? e. unquam 
aspiciam te? shall I ever see theef 8) (Poet.) 
With imperatives, to strengthen a command or 
injunction — here ! now then ! come ! come on! 
e. accipe ! e. age segnes rumpe moras ! 

£NARRABlLIS, e, adj. [enarro]. (Poet & 
lat.) That may be related, expressed, or de- 
scribed = portrayable, motus, foeditas. 

£NARRATE, adv. w. comp, [enarro]. (Lat.) 
Explicitly, at length, in full detail. 

ENARRATIO, onis,/. [enarro]. (Lat.) An 
explaining, interpreting, explanation, interpre- 
tation. 

ENARRATOR, oris, m. [enarro]. (Lat.) An 
explainer, interpreter, expounder. 

E-NARRO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To narrate 
in detail, to relate fully, rem aliquam. 2) (Lat) 
To explain, to interpret, to expound. 

E-NASCOR, natus sum, 3. v. dep. intr. To 
grow forth, to grow up or out, to arise, to spring 
up: dentes ex mento ee. ; laurus e. ; insula me- 
dio alveo e. 

E-NATO, avi, — , 1. v. intr. 1) (Poet. &lat.) To 
swim out of something , to escape by swimming. 
2) Trop., to get one’s self out of a difficulty, to 
extricate one’s self. 

*£-NAVATUS, a, um, part. (Tac.) Finished, 
performed: opera e., service rendered , work done. 

E-NAVlGO, avi, atum, 1 v. intr. ktr. 1) Intr., 
to sail out or away : e. Rhodutn, to Rhodes. 2) 
(Poet & lat) Tr., to sail over, undam. 

ENCELADUS, i, 77i. [= ’Ey«/Aafof]. A giant 
whom Jupiter killed by lightning and buried under 
Mount JEtna. 

ENDO, prep., old form of the prep. In. 

ENDROMIS, idis,/. [=Mpojrff]. (Lat , poet.) 
A woollen mantle or cloak, in which persons 
wrapped themselves after gymnastic exercises. 
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ENDYMION, onis, m. [= ’ErJvjuW]. A beau - 
fr'ful youth , passionately loved by the goddess of the 
Moon ( Diana ), but condemned by Jupiter to 
everlasting sleep. 

E-NfiCO (also Enlco), cui (ante- cl. cavi), 
ctum, 1 . v. tr . (excepting the part. Eneotus, 
only aute-cl. & lat.). 1) To kill completely, to 
murder, to stifle, to throttle , to smother (cf. neco) : 
puer e. ambos angues ; enectus sit, fame, etc. 
= exhausted , worn out. 2) Trop. (colloq.), to 
torment, to torture, to plague to death ; e. ali- 
quem rogando, jurgio. 

ENERVATUS, a, um, adj. [part, of enervo]. 
Enervated, enfeebled, effeminate; e. homo , feeble; 
orator, powerless. 

E-NERVIS, e, adj. [e-nervus]. (Lat.) Nerve- 
less, powerless, weak, inefficient , homo; trop ., 
compositio, orator e., tame, flat. 

ENERVO, 5vi, utum, 1. V. tr. [e-nervus]. To 
unnerve, to make powerless, to weaken, to ren- 
der effeminate: senectus me e. ; e. animos. 

ENGONASI, ind. m. [= (6) lv yimst'j. ‘The 
Kneeling One,* a constellation in the northern 
hemisphere , culled Hercules by later writers. 

ENGUlNUS, or Engylnus, a, um, adj. Of or 
pertaining to Engyion. 

ENGYION, i, n. [='Eyywo*]. A town in Sicily, 
now Gazi or Gangi. 

EMM, conj. (usually after the first word or 
words in a sentence ; in comic writers, also at 
the beginning). Used — 1) To introduce the 
reason of a preceding proposition or assertion — 
for, beoause: mihi omne tempus est ad meos 
libros vacuum, nunquam e. sunt occupati. 2) 
To explain, complete, or define more precisely, 
the preceding assertion — namely, for instanoe, 
to wit : primum mihi diceudum est de genere 
belli, deiude, etc., genus est e. belli ejusmodi, etc. 
8) Very freq. the clause supported by ‘enim’ is 
not expressed, but must be mentally supplied 
from the context ; thus, haec vos, si Philippus 
in Italian) trnnsmiserit, quietura aut m&nsura in 
fide creditis? Manserunt enim Punico postea 
hello. Nunquam isti populi ... a nobis non defi- 
cient ; by the words manserunt ... bello the rea- 
son iB given ironically why some thought those 
people would remain faithful. Quum Critias re- 
spcndisset in agro ambulanti ramulum adduo- 
tum, ut remissus esset, in oculum suum reci- 
dissi, turn Socrates, non enim paruisti mihi revo- 
canti, etc. ; which must be thus filled up : it 
cannot surprise, that this has happened to you, for, 
Ac. A. Di me perdant si bibi. B. Qui jam ? 
A. Quia enim absorbui, because , in fact, /, &c. 
In Buch places, ‘enim’ may freq. be translated 
by truly, surely, certainly, to bo sure, indeed: 
as, in comb, with interrogntives, quid e. ? etc. ; 
but this sense of a simple strengthening is not 
found in the word itself. Sometimes the clause 
to be supplied is indicated by *at’ or 4 sed.’ 


ENIM-VERO, adv. Truly, in fact, certainly, 
but certainly ; in replies, it is often ironical and 
indirect : e. illud ferendum non est. 

ENiPEUS, ei and eos, m. [^= ’EwwOj]. 1) A 
river in Thessaliotis ; as a river-god, the husband 
of Tyro, who, together with Neptune, reared the 
sons of Pelias and Ncleus. 2) A river of Bieria. 

E-NlTEO, tui, — , 2 .v.intr. 1) (Poet. & lat.) 
To shine or glitter forth, to gleam out, campus , 
coelutn, oculi. 2) Trop., to shine forth, to be 
eminent, conspicuous, distinguished. 

ENlTESCO, ui, — , 8. v. intr. [inch, of eniteo]. 
To begin to shine forth. 

E-NlTOR, nisus or nixus, 3. v. tr. & intr. 

L Intr. — 1) To work one’s way out, to struggle 
up, to mount or olimb up: e. per adversos fluc- 
tus; e. per angustias et ingruentem multitudi- 
nem ; e. in verticem montis ; adeo erat impedita 
valles, ut in ascensu, nisi sublevati a suis, primi 
non facile eniterentur, could not easily climb up. 

2) Trop., to exert one’s self, to labour, to make 
an effort, to strive earnestly for something : e. ut 
(ne) illud fiat ; e. pro aliquo, in re aliqua, ad 
dicendum; e. aliquid ; rarely e. facere aliquid 
II. Tr. — 1) To bring forth with labour = to bear, 
to give birth to, puerum, partus plures, more 
children. 2) (Lat) To climb up, to ascend with 
difficulty , Alpes, agger em. 

EN1XE, adv. w. comp. & sup. [enixus]. Strenu- 
ously, vigorously, earnestly, zealously. 

ENIXUS (I.), a, um, adj. w. cor/ip. [part, of 
enitor]. Strenuous, vigorous, earnest, zealous, 
eager. 

ENIXUS (II.), [enitor]. (Lat.) A bringing 
forth, giving birth. 

ENNA (Henna), ae, /. A town in the interior 
of Sicily, with a temple of Ceres , from whence, 
Accord, to fable, Pluto carried off Proserpina — 
now Castro Giovanni. 

ENNAEUS, a, um (poet.) ) adj. [Enna]. Of 

ENNENS1S, e, j or pertaining to 

Bnna; hence, subst ., Ennenses, ium, m pi, 
the inhabitants of Enna. 

ENNlANlSTA, ae, m. [Ennius]. An imitator 
of Ennius. 

ENNlANUS, a, um, adj. [Ennius]. Of En- 
nius, Ennian : versus. 

ENNIUS, ii, m. Of Rudiae in Calabria, the 
most celebrated Roman poet of the ante-classical 
period , the father of Roman epic poetry — born 
about 289 b. o. 

ENNOSlGAEUS, i, m. [= ’EviWyaiof]. The 
Earth-Shaker — Neptune. 

E-NO, iivi, — , 1. v. intr. & tr. 1) Intr., to 
swim out or away, to escape by swimming: c. e 
concha, in terrain. Hence (poet.) = to flyaway. 

2) Tr. (later poet.), to swim through, to sail 
through , totum f return. 

ENODATE, adv. w. comp, [enodatus]. Dis- 
tinctly, clearly. 
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ENODATIO, onis,/. [enodo]. The untying of 
a knot ; trop. — a development, explanation, 
eolation of any thing difficult. 

ENODIS, e, adj. [e-nodus]. (Poet. & lat.) 
Free from knots, even, smooth ; trop., plain , clear r 
perspicuous, elegi. 

ENODO, avi, atum, 1. ». tr. [enodis]. 1) 
To make free from knots, vitera. 2) Trop., of 
discourse, to disentangle, to make clear, to elu- 
cidate, to explain, to expound , nomina. 

ENORMIS, e, adj. [e-normn]. 1) Not accord- 
ing to rule , irregular, toga, versus. 2) Huge, 
vast, enormous, immoderate, corpus, gladius, 
loquacitas. 

ENORMlTAS, atis,/. [enormis]. (Lat.) 1) 

Irregularity. 2) Immensity, hugeness, vast- 
ness. 

ENORMlTER, adv . [enormis]. (Lat.) Irre- 
gularly, immoderately. 

£-NOTESCO, tui, — , 3. v. intr. [inch, of 
e-noto]. To become known. 

E-N0TO, 1. v. tr. To mark out, to note down. 

*ENS, tis, n. [sum]. (Lat.) Being, existence; 
a thing , rb b». 

ENSlCOLUS, i, m. [dim. of ensis]. A little 
sword. 

ENSlFER (EnsTger) 5ra, Srum, adj. [ensis- 
fero, gero]. (Poet.) Sword-bearing (an epithet 
of Orion). 

ENSIS, is, m. (Mostly poet.) 1) A sword. 
2) Meton.,for war , murder , royal power , &c. 8) 
The constellation Orion. 

ENTELLA, a e,/. [=*Err«XAa]. A city of Sicily. 

ENTELLlNI, drum, m. pi. [Entella]. The 
inhabitants of Entella. 

ENTUTmEMA, atis, n. [= fetywa]. 1) Re- 
flection, argumentation; a thought, conception, 
reason. 2) In rhetoric, a conclusion from con- 
traries, an enthymeme (Cic. Top. xiii). 

E-NCBO, psi, ptum, 3. v . intr. Of a woman, 
1) to marry out of one’s station or rank in life : 
filia e ; e. e patribus, to pass by marriage from 
the patrician to the plebeian rank. 2) To marry, 
in gen. 

ENUCLEATE, adv. [enucleatus]. Clearly, 
plainly, neatly. 

ENUCLEATUS, a, urn, adj. [part, of enucleo]. 
Clear and neat, plain, unadorned, concise: e. 
genus dicendi ; suffragia ee., given from convic- 
tion , honest (opp. to eblandita). 

ENUCLEO, avi, atum, 1. V. tr. [e-nucleus]. 
Prop., to take out the kernels; trop. = to lay 
open, to make clear, to set forth, to explain, 
aliquid. 

EnCMERATIO, onis, / [enumero]. 1) A 
counting up, enumerating, malorum. 2) In 
rhetoric, tech, t., a summing up, recapitulation. 

E-NCmERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To enu- 
merate, esp. in speaking , to recount, to specify, 
to relate, victorias, proelia ; e. quae sit et quam 


sollers descriptio partium. 2) To reckon up, to 
oaloulate, to compute: e. dies; e. pretium, to 
count out , to pay. 

ENUNCIATIO, onis,/. [enuncio]. 1) Ado- 
duration, proposition. 2) (Lot.) A statement, 
enunciation : e. rei propositae. 

ENUNClATlVUS, a, um, adj. [enuncio]. 
(Lat.) Declarative, enunoiative. 

ENUNClATRIX, Icis, /. [enuncio], (Lat.) 
Prop., she who declares or expresses: ars e., the 
art of expressing one's self = rhetorice. 

ENUNClATUM, i, n. [enuncio]. A sentence, 
proposition. 

ENUNCIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) As it were, 
to proclaim abroad = to divulge (a secret), to 
reveal, to disclose, to blab : e. sociorum consilia 
adversariis ; e. quid factum sit. 2) In gen., to 
utter, to deolare, to express, to say: e. rem ean- 
dem verbo inflexo; e. sententias breviter; e. 
literas, to pronounce. 

♦ENUPTiO, onis, /. [enubo]. Of a woman, 
a marrying out of one's station or rank (vide 
Enubo). 

E-NUTRIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. (Poet A 
lat) To nourish (with food), to feed, to support, 
puerum ; e. platanum, to raise. 

EO (I.), Ivi, Itum, 4. v. intr. 1) To go (in 
its most comprehensive Bense, and of every kind 
of motion) = to repair to : ire domum, ad ali- 
quem ; ire alicui subsidio, to go to the assistance 
of any one ; ire pedibus, to go on foot or by land, 
opp. to ire equis (poet in equis), to go on horse- 
back ; or, ire navibus (also cum classe) by ship, 
ire curru (poet in rheda), to go or ride in a car- 
riage. In partic. — a) ire dormitum, to go to bed; 
ire exsequias, to go to a funeral — b) (Com.) i in 
malam rem ! in crucem ! go to Jthe devil ! go, and 
be hanged! — o) with a kindred acc. : ire vias 
novas = to travel into unknown regions ; itque 
reditque viam, goes there and back; ire viam no- 
tam — • d) ire in, contra, adversus (ad) hostem, 
to go against, to assault, to attack ; thus, likewise, 
ire in Capitolium. Improp. : A) (poet.) = to 
flow, to gush forth : sanguis it naribus, sudor it 
per artus ; so, also, Euphrates jam mollior un- 
dis it: B) trabs it, sinks; telum it, flies: C) 
tech, t., pedibus ire (or simply ire) in senten- 
tiam alicujus (in voting), to accede or go over to 
j one's opinion ; ire in eandem sententiam, to go 
j over to, to concur in, the same opinion ; ire in alia 
' omnia, to vole against a measure. 2) Trop. : A) 
of a change from a previous condition or state: 
sanguis it in succos, is changed into sap ; ire in 
rixam, to gel into a quarrel ; ire in lacrimas, to 
begin to weep: B) (poet.) rumor it per urbes, 
runs through, spreads; clamor it coelo, ascends 
to heaven; (lat.) circulus it per collum, goes 
round the neck : C) = to go away, to disappear : 
homo paullatim it, passes away ; tempus it ; D) 
(lat.) of merchandise, to go off = to be sold at : 


Digitized by t.ooole 


£ 0 . 


315 


EPIDAPHNE. 


haeo res it tot numis : E) of an advancement, EPHESIUS, a, um, adj . [Ephesus]. Of or 
progress: res melius it, goes on bitter; ire in me- belonging to Ephesus, Ephesian; subsl ., Ephe- 
lius, to turn out better: F) to express a purpose: sii, orum, m. pi . , the inhabitants of Ephesr 
ire in suffragium, to proceed to vote ; ire in poe- EPHESUS, i, /. [= *E $c<rof]. A celebrateo /p 
nas, to proceed to punish; ire ad arma (saga); nian city in Asia Minor , now Aya-Soluk. 
ire in caedem, to set about to kill; in particular, EPHIALTES, ae, m. [= *E^i«Anjj]. 1) One 
freq. with the supine of a verb = to be about to, of the Aloidae (v. Aloeus). 2) The Greek wht 
to be going to, to wish : ire prohibitum aiiquid, showed the Persians at Thermopylae the way over 
to strive to hinder; ire ultum injurias, to set about the mountains. 

revenging ; hence, the union of the infin. of the *EPHIPPlATUS, a, um, adj. [ephippium], 
pass, (iri) with a sup. in the formation of the Using an ephippium, eques. 
fut. infin. pass. ; as, amatum iri, to be about to be EPHIPPIUM, ii, n. [= tylvtiov]. (Mostly in 
loved: G) the imperat. (i) and subj. pres, (eas, th is pi.) A housing or saddlecloth, a soft horse- 
poet, eat) are used ironically or contemptuously cloth. 

where a person is challenged to do a thing EPHORUS, i, m. [= fyopo*]. Prop., an over- 
evidently impossible, unreasonable, or excep- seer. 1) One of the Ephori, a body of Spartan 
tionable : i nunc et versus tecum meditare so- magistrates. 2) A Greek historian of Cumae , 
noros ! go then, go now, if you can ! pupil of Socrates. 

EO (II.), [is]. I. Adv. — 1) Of space, thither, EPHYRA, ae,/. [= *E ffpa]. 1) A sea-nymph. 
thereto, to that place : eo abiit ; statuit legio- 2) The ancient name of Corinth, or of an older 
narios milites eo (i. e., in equos, which are men- city having nearly the same location, 
tioned shortly before) imponere, to put them upon. EPHY RAEUS, ) a, um, adj [Ephyra]. Ephy- 

2) Hence: A) of time = up to the time that, EPHYrEIUS, f rean, Corinthian, 
so long as, until: eo usque: B) = to such a EpIbATA, ae, m. [= fatpdrtis]. A marine, 
degree or point: eo rem deduxit, he brought the EPlCHARMUS, i, m. [= *E»fx«p/*<x]. 1) A 
matter to such a point ; eo consuetudinis venit, Greek poet and writer of comedies , a native of Cos, 
he arrived at that degree of dexterity ; so, likewise, but after his youth a resident of Syracuse, whence 
eo usque desperationis eos adduxit 3) To de- he is surnamed Siculus — lived about 475 b. c. 
signate an addition — besides, to -this : eo ac- 2) The title of a poem by Ennius. 
cessit ut, etc. 4) Trop., to designate a purpose EpICHIrEMA, atis, n. [— h *x<^«]. (Lat.) 

= with this design, for this purpose : eo scripsi A species of syllogism, a probable conclusion. 
ut, etc ; eo ilium ad te misi ut, etc. II. Abl. EpICHYSIS, is, /. [= Iir/^uffiy]. (Ante-cl.) 
sing, neuter of the pren. — 1) For this reason, A vessel out of which wine was poured. 
therefore: frater venit, eo vereor ne, etc. 2) EPlCOPCS, a, um, [== ijruwirof]. (Rare.) 
with comparatives — so much, the (v. Is). Furnished with oars. 

EODEM, adv . [idem]. Thither, to the same EPICRAtES, ae, m. [=*Eirupar^s]. 1) ‘The 
plaoe, venire. . Supreme* (a name jokingly given to Pompey 

EOS,/, (only in the nom.) [= *H«4$]. (Poet.) by Cicero). 2) A philosopher or rhetorician of 
The dawn \ melon., the East. Athens. 

EOUS, a, um, adj [= ftfot]. (Poet.) 1) Be- EPICROCUM, i, n. [= IvUpoKor]. (Ante-cl.) 
longing to the morning. 2) = Eastern, belong- 1) A fine, transparent dress for women. 2) (PI.) 
ing to or coming from the east, equi, mare. 3) Trop., jocosely, as adj., thin, transparent (of a 
Subst., Ecus, i, m. : A) [4$of, sc. htrrfjp'] the soup). 

morning-star: B) an inhabitant of the East , an EPiCOREUS, a, um, adj. [Epicurus]. Epi- 
Oriental: C) the name of one of the horses of the Sun. curean; subst., Epicurei, orum, m. pi. — a) 
EpAMINONDAS, ae, m. [= ’Brapc<v«v<W]. the adherents of the Epicurean philosophy, Epicu- 
The famous Theban general, victor at Leuctra reans — b) (lat.) = sensualists. 

(371 b. o. ), and at Mantinea, where he fell EPlCURUS, i, m. [= ’Eiriiroupos]. A celebrated 
(362 B. c.). Greek philosopher , and founder of the Epicurean 

EPAPHUS, i, m. [= *E»a0of]. The son of philosophy — born at Samos, 342 B.c. 

Jupiter Ammon and Jo, and founder of Memphis EPlCUS, a, um, adj [= huds; v. Epos], 
in Egypt. Belonging to heroic poetry, epic. 

♦E-PASTUS, a, um, adj. \pari. of pascor]. EPlDAMNIENSIS, e, | adj. [Epidamnos]. I 
(Poet.) Eaten up. EPlDAMNIUS, a, um, J (Ante-cl.) Of or per* 

EPEUS (Epius, PI.), i, m. [= ’Er«rf*]. The taming to Epidamnos, Epidamnian. 
son of Panopeus, and maker of the Trojan horse. EPiDAMNOS, i, / [= 'Kri&apvos]. A town in 
£PHEBUS, i, m. [=. I <pn$os]. A youth (one Illgricum, afterwards called Dyrrhacbium — now 
between sixteen and twenty years of age). Durazzo. 

EPHEmERIS, Idis, /. [= i* W i f ]. A jour- EPlDAPHNE, es ,/. [= ’E vc&ffv*]. A suburb 
nal, day-book or diary, esp. for daily expenses. of Antioch. 
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EPlDAURlCUS, a, um, adj. [Epidaurus] = 
Epidaurius. 

EPIDAURIUS, a, um, adj. [Epidaurus]. Of 
Epidaurus, Epidaurian; as subtly Epidaurii, 
drum, m. pi., the inhabitants of Epidaurus. 

EPIDAURUS, i, f. [= ’E»r(3aupof]. 1) A city 
in Dalmatia , now Ragusa. 2) E. Li m era, a city 
in Laconia , on the Argolian Gulf now Napolide 
Mai vasia. 3) A city in Argolis, with a famous 
temple of iEsculapius — now Pidauro. 

EPiDlOUS, i, m. The title of a comedy by 
Plautus. 

EPlDIUS, ii, m. 1 ) A Roman rhetorician , 
teacher of Antony and Augustus. 2) A tribune 
of the people , in the time of J. Caesar. 

EpIgONI, drum, rn.pl. [z^iiriyoyot, ‘the after- 
born’]. 1) The seven sons of the seven heroes 
slain at Thebes , who renewed the war against | 
that city, and finally conquered it. Hence the 
name of a Latin tragedy by Attius, an imitation 
of one in Greek by .Aeschylus, which bore the 
same name. 2) The children of Persian women 
by the soldiers of Alexander. 

EPIGRAMMA, atis, n. [=iwiypapiia]. 1) An 
inscription. 2) A short poem, an epigram. 

EPIGRI, drum, m. pi. (Doubtful reading.) 
Wooden pegs or pins. 

EPlLOGUS, i, m. [= ir/Xoyof]. The conclusion 
of a speech , an epilogue. 

EPlM£NlA, drum, n. pi. [= Lrt^via]. (A 
doubtf. read.; lat. poet.) A month's provisions 
for slaves , a monthly ration. 

EpImENIDES, is, m. [= A cele- 

brated soothsayer and inspired poet of Crete , who 
was brought to Athens (about 596 b. c.) to make 
an expiatory sacrifice for the city. 

EpIMETHEUS, ei, tn. [= ’Eiu/ig&tff]. A son 
of the Titan lapetus and Clymene, brother of Pro- 
metheus, husband of Pandora, and father of 
Pyrrha. 

EpImETHIS, idis, f. £ = *E*t/iv$<$]. A 

daughter of Epimetheus = Pyrrha. 

EPlNlCIA, drum, n. pi. [=• inivtKia^. (Lat.) 
Songs of victory, triumphal songs. 

EpIPHANEa, ae,/. £-= 'En^ntaj, A town 
in Cilicia. 

EpIPHANES, is, 77i. The son of 

Antioehus , and king of Comagene. 

EpIPIIONEMA, atis, n. [— (Lat.) 

Rhet. tech, t., an exclamation. 

EPIPHORA, ae,/. [.= K/^o/ja], A r unning 
down, flux = a cold, catarrh, rheum. 

EPIRRHEDIUM, ii, 7i. [i»/-rlieda]. (Lat.) 

A strap or thong by which a chariot was drawn 
— a trace. 

EPlRENSIS, e, adj. [Epirus]. Of Epirus. 

EPIROTES, ae, m. [’H>r£i/>a»r» 75 ]. Of Epirus, 
an Epirote; in pi, the inhabitant of Epirus. 

EPlllOTlCUS, a, Um, adj. [= ''HxttpoiTiKig]. 

Of or from Epirus, Epirotio. I 


EPDLAE. 

EPIRUS, i, /. [=r r H«ip«f]. The north-western 
district of Greece , now Albania. 

EPISTOLA, a e, /. [iviffroAif]. 1) A written 
communication, dispatch, missive : venio nunc 
ad liter&s tuas, quos pluribus epistolis accepi. 
2) In gen., a letter written and addressed to some 
one at a distance (cf. literae and codicilli): epis- 
tolam dare, to write; e. reddere, to deliver. 

EPISTOlICUS, a, um, adj. [epistola]. (Lat.) 
Of or pertaining to letters, epistolary. 

EPISTOLIUM, ii, n. [= liriardAiov]. A short 
letter = a note. 

EPISTOMIUMj ii, it. [= ir»(rrd/iio»]. (Lat.) 
That which is inserted into an orifice or bung-hole , 
a stopper, spigot, cock, tap. (Others read, E pi- 
ton ium, ii, 7i., in the same sense). 

EPItIPHIUM, ii, n. [= Unit tor]. A fu- 
neral oration, eulogy. 

EPITHAlAMIUM, ii, n. [ = hi9al<r/aov], 
(Lat.) A bridal hymn, nuptial song. 
*EpITH£CA, ae, /. [= 1*<34 xi?]. (PI.) An ad- 
dition : e. ad damnum, an addition to my loss. 

EpITHETON, i, ft. [= lr«3crov]. (Lat.) A 
by-word, epithet; in gram., an adjective. 

EpITOGIUM, ii, n. [iW-toga]. (Lat.) An 
upper garment worn over the toga. 

EpItOMA, a e, /. [= lirtro/i^]. An abstract, 
abridgment, epitome. 

EpItONIUM — v. Epistomium. 

EPITRlTUS, a, um, adj. [= is-/rpir«f]. (Lat.) 
Containing four thirds, expressing the ratio of 
four to three. 

EpItERUM, i, ft. [== Lrlrvpor]. (Ante-cl. A 
lat.) A mess made of preserved olives . 

EPODOS, i, 77i. [=iry4of]. (Lat.) An epode, 
a kind of lyric poem , in which a shorter imme- 
diately follows a longer verse ; invented by Ar- 
chilochus, and introduced by Horaoe among the 
Romans. 

EpOna, ae, f [IvWror ? according to others, 
from epus, instead of equus]. (Lat) The tute- 
lary goddess of asses and horses , the goddess of the 
Stable. 

EPOPS, 5pis, 77». [= J*<4]. (Poet) The hoo- 
poe (pure Latin, Upupa). 

EPOREDIA, ae, /. [= ’E noptbia]. A Roman 
colony tn Gallia Cisalpina , on the Duria , now 
Ivrea. 

EpOrEdORIX, Igis, Tn. [’Evo^optf]. 1) An 
AEduan nobleman , who served under Ctesar. 2) 
Another AZduan of the same name. 

EPOS (only in nom. and acc.), n . [= ?*©*]. An 
heroic or epio poem. 

E-POTO, avi, potum (lat potatum), 1. v. tr. 
(Excepting the part., which has usually an active 
meaning, only in later writers.) To drink off or 
up, venenum ; e. poculum, to empty; (poet.) =. 
to suck up, to swallow up : sol e. humores. 

EPCLAE — v. Epulum. 
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EPULARIS, e, adj. [epulurn]. Of or pertain- 
ing to an entertainment or feast : e. accubitio, 
a reclining at an entertainment. 

£PljLATIO,onis,/. [epulor]. (Ante-cl. &lat.) 
An eating, feasting. 

EPCLO, onis,/. [epulor]. 1) Plur., triumviri 
or septemviri epp., a college of priests , at Rome , 
consisting of three (later, of seven) persons , who 
prepared the sacrificial banquets connected with the 
public spectacles (esp. ludi magni). 2) (Rar. & 
lat. ) A participator in a feast , a guest. 

EPftLOR, iitus, 1. v. dep. intr. & tr . 1) lntr ., 
to take part in a feast , to eat, to feast, to banquet : 
e. cum matre; publice e., at a public banquet. 2) 
(Poet. & lat.) Tr., to eat, pullos. 

EPftLUM, i, n. 1) In sing., a solemn public 
feast or banquet (celebrated for a religious pur- 
pose) : dare populo Romano e. 2) In plural, 
Epulae, arum,/..* A) a meal, feast, banquet, 
entertainment (given by a private person) : in- 
ter epul&8, at table ; hence — a) = food , eatables, 
viands: mensa exquisitissimis epulis onerata — 
b) trap., a feast for the eyes, for the spirits , &c. : 
dare epulas oculis alicujus ; ee. bonorum cogi- 
tationum: B) (rar.) = epulurn. 

EQUA, a e,/. A mare. 

EQUARIUS, a, um, adj. [equus]. (Lat.) Of 
or pertaining to horses, horse-, medicus. 

EQUES, itis, in. [equus]. 1) A horseman: 
A) = one who is on horseback, a rider: ille eques 
sex dierum spatio longitudinem Italiae trans- 
currit, he travels through on horseback : B) = a 
soldier on horseback, a horse-soldier, trooper ; ee. 
peditesque and ee. virique, cavalry and footmen. 
Freq., eques, collect. = equites: is e. optimus 
fuit in Graecia ; equitem ad pedes deducere, to 
dismount the cavalry and let them fight on foot. 
2) A knight, one of the Roman equestrian order 
(see text-books on Roman Antiq.); thus, also, 
freq. collect, eques = equites, the order of knights, 
the equestrian order . 

EQUESTER, tris, trefprob. alsoEquestris.e), 
adj. [eques]. 1) Of or pertaining to a rider, 
equestrian: statua e., an equestrian statue. 2) 
Of or pertaining to cavalry, arma ; proelium e., 
an engagement between cavalry ; e. militia, mili- 
tary service in the cavalry ; terror e., caused by 
the cavalry. 3) Of or pertaining to a knight or 
to knighthood ; ordo e. ; census e., the property- 
qualification of a knight (see text-books on Rom. 
Antiq.)*, subst., Equestria, orum, n. (lat.), 
the seats in a theatre reserved for knights. 

EQUiDEM, adv. [from thedemonstr. particles 
e or eo and quidem — cf. Ecastor; according to 
others, but less correctly, instead of ego quidem]. 
As a strengthening particle : — 1) Attached to 
the pron. ego, or to a verb in the first pers. sing., 
so that such person becomes emphatic — as to 
myself, I for my part, I indeed (thus only is the 
word used by Cicero) : nolim e. ; sum e. a te 


’ lacessitus. 2) In gen., as a strengthening ad- 
junct accompanying verbs in the other persons 
j likewise — in fact, indeed, verily, truly, by all 
i means , certainly, to be sure: e. nos jamdudum te 
| accusamus ; e. si scis tute, etc. ; e. innumera- 
I biles mihi videntur ; insanit hie e. It is itself 
sometimes strengthened by certe, edepol, etc.: 
e. edepol liberalis est. 

EQUlLE, is, n. [equus]. (Ante-cl. & lat) A 
horse-stable. 

EQUlNUS, a, um, adj. [equus]. Of or per- 
taining to horses , horse-, cervix, cauda. 

EQUlRIA, orum, n. pi., [equus]. A horse- 
race, held every year, in the Campus Martius, 
in honour of Mars. 

EQUlSO, onis, fit. [equus]. (Ante-cl. & lat.) 

A groom, stable-boy. 

EQUlTABlLIS, e, adj. [equito]. (Lat.) Fit 
to ride over = suitable for cavalry, planicies. 

EQUItATUS, us, m. [equito]. *1) (Lat.) A 
riding (on horseback) : atteri et aduri equitatu. 
2) A) oavalry ; also in pi .* B) (lat.) the order 
of knights. 

EQUlTO, avi, atum, 1 . v. intr . &tr. 1) lntr.. 
To ride on horseback : quum ille in nostro ex- 
ercitu e., rode about in the army ; (poet.) flamma, 
Eurus e., burst forth. 2) (Lat.) Tr., to ride 
over something: e. flumen glacie. 

EQUOLEUS, or Eculeus, i, m. [dim. of equus]. 
1) A young horse, colt, foal: e. argentei nobiles, 
of works of art. 2) A rack, for the torture of 
slaves, made in the form of a horse. 

EQUOLUS, i, 77». = Equuleus 1. 

EQUUS, i, m. A horse, steed, in gen. (cf. 
oaballus, mannus). In partic., of the war-horse, 
merere equo, to serve on horseback , in the cavalry 
(opposed to merere pedibus, to serve on foot). 
Hence: A) prov., equis viris (equis virisque, 
viris equisque), lit, with horse and foot = with 
might and main , with all one's energies : B) e. lig- 
neus = a ship : C) the Trojan wooden horse; also, 
with reference to the Trojan horse, a conspiracy, 
plot: D) (poet) equus bipes = a sea-horse; e. 
fluviatilis, a river-horse , hippopotamus : E) (poet.) 
an engine employed at sieges, a battering-ram, af- 
terwards called aries : F) a constellation. 

EQUUS TUTlCUS, i, m. A town inSamnium, 
now Castel Franco. 

E-RADlClTUS (Ex-rad.), adv. (PI.) From the 
very root, radically. 

ERADlCO, avi, atum, 1 . v. tr. [e-radix]. 
(Ante-cl.) 1) To tear up or pull out by the 
roots, to root out, to eradicate. 2) To ruin, to 
destroy; jocosely (PL), e. hominum aures re 
aliqua, to fill full, to deafen. 

E-RADO, rasi, rasum, 3. v. tr. (Ante-cl., 
poet. & lat.) 1) To scratch out, to scrape off 
or away, terrain ; e. genns, to shave off the beard 
from, to make smooth; e. nliquem, to strike out 
the name of any one from a roll. 2) To expunge, 
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to eflhce, to obliterate ; e. vitia ; e. vestigia rei 
alicujus. 

ErANA, ae y /. [= 'EpayaJ. A village m Ci- 
licia, near Mount A mantis . 

ErANUS, i, m. [= Ipavo^J. (Lat.) A poor- 
fund, or a collection (of money) for the poor (an 
association among the Greeks for their mutual 
support). 

ErASINUS, i, m. [= *E/>affivof]. A river in 
Argolis , now the Keph&lari. 

ErATO, us,/. [= ’Eparw], The muee of lyric 
and erotic poetry. 

ERATOSTHENES, is, m. [= ’EparoaSL^y]. 

A celebrated Greek mathematician and geographer 
(276-196 b.c.). 

ERCISCO, ERCTUM — v. Hercisco, Herctum. 

ErEBEUS, a, um, [Erebus]. (Poet) Of or 
belonging to Erebus or the lower world. 

EREBUS, i, m. [*E ptfa]. 1) The god of Dark- 
nets, a son of Chaos. 2) (Poet ) The lower world, 
the domain of the dead. 

ERECIITHEUS (I.), ei, m. [= "Rptx$e6s]. 1) 
King of A thens, a son of Vulcan, foster-son of 
Minerva, and father of Pandion. 2) A grandson 
of the preceding , and son of Pandion . 

ERECHTHEUS (II.), a, um, adj. [=’ Ep/*- 
$««*]• Erechthean ; (poet.) = Athenian. 

ERECHTHiDAE, arum, m.pl. [=*Epcx$<cfta«]. 
The descendants of Ereohtheus = the Athenians. 

ERECHTHIS, Idis ,/. [Ereohtheus]. A daugh- 
ter of Erechtheus, e. g., Orithyia. 

£RECTE, adv. w. comp, [ereotus]. (Lat.) 
Frankly, boldly, resolutely. 1 

ERECT US, a, um, adj. w. comp. [part, of 
erigo]. 1) Erect, upright, standing up, incessus, 
prora; orator e. (with censure), carrying him- 
self high. 2) Trop. : A) elevated, lofty in 
thought, magnanimous, animus, ingenium, ho- 
mo : B) attentive, intent upon any thing , earnest, 
sealous, judex ; civitas ereota exspectatione, on 
the stretch with expectation ; vos ee. ad libertatem 
recuperandam,/u/£ of zeal: C) courageous, ani- 
mated, resolute, animus. 

E-REPO, psi, — , 3. v. intr. & tr. 1) Intr. : 

A) (ante-cl. ) to creep out, to crawl forth, sub 
terra : B) to creep up =. to work one's way up. 

2) Tr. : A) to crawl over something , to creep or 
crawl through, agrum : B) to clamber up, to 
climb, m on tern. 

*£REPTIO, onis,/. [eripio]. A forcible tearing 
away, a pillaging, plundering, robbery. 

*£REPTO, 1. v. intr. [ intent . of erepo]. (PI.) 

To creep or crawl out = to come forth slowly ,* 
meton., e. pecunia ex paupertate, is spent imper- 
ceptibly. 

EREPTOR, oris, m. [eripio]. One t oho tears 
away by force, a pillager, plunderer, robber, bo- 
norum. 

£RET£NUS, a, um, adj . [Eretum]. Of or 
pertaining to Eretum. 


ERICIUS. 

Eretria, ae, /. [= *Hpfrp/a]. A town on the j 
island Euboea , the birthplace of the philosopher 
Menedemus. 

ERETRlACI, ) orum, m. pi. [Eretria]. The 

ERETRlCI, j followers of the philosopher Me- 
nedemus of Eretria. 

ERETRIENSIS, e, 1 adj. [Eretria]. Of or 

ERETRIUS, a, um, J pertaining to Eretria; 
subst., Eretrienses, ium, m.pl., the inhabitants 
of Eretria. 

ERETUM, i, n. A Sabine toum on the Tiber, 
now Rimane. 

ERGA, prep, with the accus. [kindred with 
▼ergo]. 1) (Ante-cl. & rar.) Of space — over 
against, opposite, aliquem. 2) Of disposition 
and conduct — towards, against : A) of a friendly 
disposition — towards : benevolus erga aliquem ; i 

benevolentia e. meam salutem; in the ante-cl. 
writers, frequently placed after the case it gov- I 
eras ; as, me e. : B) (ante-cl. & lat.) of a hostile 
disposition — against (to express which the wri- 
ters of the classic period use ‘contra* or ‘ad- 
versus *) : malus e. me fuit ; odium, crudelitas 
e. nobiles: C) (lat.) = in relation to, concern- 
ing, respecting, unth regard to : anxii e. Sejanum ; 
diligentia e. pecuniam alienam. 

ERGASTCLUM, i, n. [fyyrffo/iai], 1) An insti- 
tution for compulsory labour, a work-house, house 
of correction, in which slaves, and occasionally 
debtors were confined, and put to hard labour. 

2) Melon., the inmates of a workhouse. 

ERGO (rar. Ergo, in signif. 2) [kindred with 
vergo, ‘turned towards/ ‘proceeding from* any 
thing]. 1) (Obsol.) As subst., like causa, gra- 
tis!, with a genit. — on account of, in consequence 
of; because of: hujus rei e. ; virtutis e. ; funeria 
ergo. 2) As adv. — consequently, therefore, ac- 
cordingly; (ante-cl. & lat.) pleonastically, e. igi- , 
tur and itaque e. : A) in general expressions of 
a confirmatory or negative character: B) in 
questions containing a logical sequence == then, 
so then; thus, esp., freq. quid ergo? like the 
Greek rt o2y? why then; e. ilii hoc intelligunt, 
ego non intelligo ? cur me e. interrogas ? thus, 
also, with imperatives — then, now : tace e. ; 
intro e. abeant ! C) like igitur, to resume an in- 
terrupted train of thought — well then, as I was 
saying, I say. 

ERICHTHO, us, f. [= *E/>«^3«], A Thessa- 
lian sorceress, consulted by Pompey ; hence, of a 
sorceress, in gen. 

ERICHTHONIUS (I.), ii, m. [= 

1) An Attic hero — Erichtheus 1. 2) A king of 
Troy, son of Dardanus, and father of Tros. 

ERICHTHONIUS (II.), a, um, adj. [Erich- 
thonius I.]. Of or pertaining to Erichthnnius, 
Eriohthonian ; (Poet) — a) = Trojan b) = 

Athenian. 

ERlCXUS, ii, m. [Eres, is, in., ‘an urchin J. 
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1) A hedge-hog, urchin. 2) Military tech, t., 
a beam , set with iron spikes, for keeping off assail- 
ants, a cheval-de-frise. 

ERIDANUS, i, m. [= 'npiiavis]. 1) The my- 
thical name of the river Padus. 2) The constella- 
tion Eridanus. 

ERlGO, rexi, rectum, 8. v. tr. [e-rego]. 1) 
To raiee up, to erect, to aet or stand up, to lift 
on high : e. arborem ; e. soalas ad murum ; e. 
hastes ; e. digitum, ooulos, to lift up ; e. aciem 
in clivum, to lead up ; natura hominem erexit, 
has given to man an erect form. Hence — a) x= 
to build up, to erect, turrim, villas, aram — b) 
(poet.) e. aliquem = to wake up out of sleep — 
o) erigere se or erigi, to raise one's self up, to 
arise, to stand up; fumus erigitur (poet.), ascends 
— d) (poet.) Cbarybdia e. aquam, whirls aloft. 

2) Trop., to raise up or excite in spirit — a) to 
animate, to cheer up, to encourage, to rouse up : 
e. rempublicam, provinciam, mult os populos; 
thus, likewise, e. aliquem ad Bpem, ad cupidi- 
tatem, to inspire with hope, with desire; e. an i mum 
or se = to take courage ; e. se in spem, to cheer up 
with hope — b) e. mentes, aures = to become at- 
tentive; haec res senatum erexit, roused the senate 
to fixed attention ; thus, likewise, auditor erigitur 
or erigit se. 

ERIGONE, es, /. [= 1) The daugh- 

ter of the Athenian Icarus, beloved by Bacchus; 
through grief for her father’s death, she hung 
herself, and was translated by Bacchus to the 
sky, as a constellation (Virgo). 2) The daugh- 
ter of JEgisthus and Clytemnestra. 

ERlGONfilUS, a, urn, adj. [Erigone]. Only 
in the combination *E. canis,’ the dog of Icarus, 
changed into a constellation (Canicula) at the 
same time with Erigone. 

ErIGONUS, i. m. [’Epi'ytt*]. A river in Ma- 
cedonia. 

ERINNYS, yos,/. [=’Epiv»rff]. 1) One of the 
Furies; in the pi., Erinnyes, the Furies. 2) 
Melon. — a) of Helen, a scourge, curse — b) = 
frenzy , rage: E. civilis, civil war. 

ErIPHTLA, ae, or Erlphyle, es, /. [= *Ept- 
The wife of Amphiaraus, who for a golden 
necklace betrayed her husband to Polynices, for 
which act of treachery she was subsequently 
killed by her son Alcmaeon. 

ElllPlO, rlpui, reptum, 3. v. tr. [e-rapio]. 1) 
To tear out, to pull or draw out, to pull or draw 
away violently, to snatoh away, to lead or draw 
off in haste : e. ensem vugina; e. torrem ab igni; 
e. aliquem e. manibus alicujus ; e. aliquem do- 
mo; e. aliquid ab aliquo; (poet.) e. fugam, to 
flee in haste; (poet. & lat.) eripi = to be snatched 
away by death, to die suddenly. Hence : A) to 
extricate, to liberate, to tear away, to deliver, 
to set free from a danger or an evil: e. aliquem 
or se ex media morte, a miseria; also, e. aliquem 
(se) hosti, leto, flammis ; esp., e. se, to take one's 


f self off, to flee, to escape ; e. se ex manibus mili- 
tum; eripuit se ne causam diceret, withdrew from 
the management of the cause, from the defence , 
B) (poet.) with a sentence as object: illis 
verbis mihi eriperes, sidera coelo lucere, you 
would force away from me the conviction that, &c. 
=• would make me doubt the most evident fact. 2) 
To tear or snatch away any thing from one , to 
take away from, to rob, to deprive of: e. alicui 
spem, errorem, timorem. 

ERlSICHTHON (Erys.),onis, m. [*Ep«n'x$wv]. 
Son of the Thessalian king Triopas ; for cutting 
down the grove of Ceres, he was punished with 
such intolerable ^hunger, that ho was forced to 
eat his own flesh. 

E-RODO, — , rosum, 3. v. tr. (Lat.) To gnaw 
off; to eat into or away, to consume, frondem. 

ErOGATIO, onis,/. [erogo]. A giving out, 
paying out, distribution, pecuniae. 

EROGiTO, 1. v.intr. [ intens . of erogo]. (Ante- 
cl. A poet.) To ask, to inquire, ex aliquo. 

E-R0GO, avi, atum, 1. v. tr. To give out, 
to distribute, to pay out money (prop., from the 
public treasury, after having asked the consent 
of the people; also, in gen., of private expen- 
diture) : e. pecuniam ex aerario ; e. pecuniam 
in sumptum; (lat.) e. pecuniam in aliquem, to 
apportion money to any one. 

Eros, otis, m. [*Epwr]. 1) A common name 
of Roman slaves. 2) The name of an actor in the 
time of Cicero. 

ERRABUNDUS, a, um, adj. [erro]. (Rar.) 
Wandering to and fro, straying, roving, or 
strolling about (as a temporary condition — cf. 
erraticus) : ee. illi domos suas pervagabantur. 

ERRATIC US, a, um, adj. [erro]. (Rar.) 
Wandering to and fro, straying or roving about, 
erratic (as a habitual characteristic — cf. erra- 
bundus), homo; stellae ee., the planets; of 
plants — growing wild; vitis serpens multiplici 
lapsu et erratico, creeping with manifold and wan- 
dering course. 

ERRATIO, onis,/. [erro]. A straying away, 
wandering about, a losing one’s way, a going 
astray. 

ERRATUM, i,«i. [part, of erro]. 1) An error, 
mistake: illud de Flavio commune est e. 2) A 
fault: nullum ob totius vitiae non dicnm vitium 
sed e., not for any, I will not say vice, but not 
even for any fault of his whole life . 

ERRATUS, us, m. [erro]. (Poet. & lat.) r= 
Erratio. 

ERRO (I.), avi, atum, 1. v. intr. 1) To wan- 
der, to miss the right way, to lose one’s way, 
to stray away , to gel upon the wrong road : mon- 
strare erranti viam. In partic. : A) to wander 
from the truth or reality, to err, to mistake, to be 
in error: e. vehementer; erras si id credis; e. 
in ilia re, in alteram partem, also illud errasti, 
in this ; (poet) e. tempers, in the computation of 
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time ; erratur, he errs : B) in a moral respect — 
to be in fault, to err, to do wrong: rex erravit et 
lapsus est. 2) To stray or wander about, to ram- 
ble or rove about, to stroll about (either involun- 
tarily, because one does not know the right way, 
or without design, because a definite direction 
has not been fixed upon — cf. vagor and palor): 
vagus et exsul erravit; e. per lucos; stellae quae 
erruntcs et quasi vagae nominantur, the planets. 
Hence ; A) (poet.) capilli ee., fly about; lumina 
ee., the eyes roll fitfully about; ignis e., spreads: 
B) (poet.) terrae erratae, wandered through: C) 
trop. = a) oratio e., passes from one thing to an- 
other ; opinio errans, wavering — b) (poet.) ho- 
nor tuus e., is uncertain , dubious; erro quid fa- 
ciam (PI.), I am uncertain , in doubt. 

ERRO (II.), onis, m. [erro]. (Poet. & lat.) 
A wanderer, vagrant, vagabond. 

ERROR, oris, in. [erro]. 1) A departing from 
the right way , a wandering, straying : reduxit 
me ex e. in viam ; errore deferri in locmn ali- 
quem. In partic. : A) = an error, a mistaken 
and false view , a mistake, delusion : inducere 
aliquem in errorem ; cripere alicui errorem ; 
errore duci, to be involved in an error; e. mentis, 
mental aberration ; but, e. veri, an error in respect 
to the truth ; e. locorum, a mistake in respect to 
places ; errore viarum, by ignorance of, mistake 
in regard to, the roads: B) (rar.) a moral error, 
a fault, offence. 2) A wandering or straying 
about, a roving or strolling about: e. ao dissi- 
patio civium. Hence: A) ( poet.) of the mean- 
der tugs of a river; of the motion of atoms : B) trop., 
uncertainty, doubt: sequitur alius e., Cursorne 
Papirius an, etc. 

E-REBESCO, bui, — , 3. v. intr. [tncA. of ru- 
beo]. To become red, to redden; in partic., to 
redden from a sense of shame — to blush, to be 
ashamed : e. re aliqua, in re aliqua, propter ali- 
quid, on account of something ; e. loqui, to be 
ashamed to speak ; (poet. & lat.) e. rem aliquam, 
to feel ashamed of; amor erubescendu9, that one 
ought to be ashamed of; e. jura supplicU, to 
respect. 

ERECA, ae, /. (Poet. & lat.) 1) A cater- 
pillar. 2) A kind of cabbage. 

E-RUCTO, 1. v. tr. [freq. of erugo]. 1) To belch 
out, to vomit forth, to throw up, saniem; trop., 
e. sermonibus caedem bonorum, to belch out, ir. 
their conversation , the murder of good men. 2) 
(Poet. & lat) In gen., to cast forth, to emit, to 
exhale from one's self: flumes e. arenam ; Tar- 
tarus e. aestum. 

ERUCTUS — v. Erugo 2. 

ERED10, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [e-rudis]. 
To bring from a state of rudeness and ignorance, 
to educate, to instruct, to teach, to form, to pol- 
ish : e. et docere studiosos ; e. aliquem arte ali- 
qua, in jure civili : (poet.) e. facere aliquid; 
e. qua aide illi capi possint, to teach; literae me 


ee. de omni re publioa, instructs me, ke*p* me 
informed. 

ERtjDlTE, adv. w. comp. & sup. [cruditus]. 
Learnedly, in a learned manner. 

EREDITIO, onis, /. [erudio]. 1) (Rar.) 
Teaching, instruction. 2) Learned culture , learn- 
ing, erudition, knowledge: e. atque doctrina. 

EREDiTRIX, ieis, /. [erudio]. (Lat.) A 
(female) teacher, instructress. 

EREDlTUS, a, urn, adj. w. comp. ksvp. [part. 
of erudio]. Accomplished, well-informed, learned, 
homo, orator; luxus e., tasteful, fine ; oculi ee., 
penetrating eyes ; man us e., practised, skilful; e. 
aure9, refined ; oratio e., constructed according to 
the rules of the art (opp. to popularis). 
*ERCGATI0, onis, /. [erugo 1]. (Lat.) A 
clearing from wrinkles, an unwrinkling. 

E-REGO (I.) 1. v. tr. [e-rugae]. (Lat.) To 
clear from wrinkles, to make smooth , cutem. 

EREGO (II.), — , ctum, 3. v. tr. [fyt«5y«]. 
(Lat.) = Eructo ; hence, part. Eructus, as 
adj. = impure, bad. 

E-RUMPO, rupi, ruptum, 3. v. tr. & intr. 1) 
Tr., to cause to break out or to burst forth, to 
cast out : ignis eruptus faucibus ; e. se fora?, to 
rush out , to tumble out. Hence, trop. — to pour 
out, to vent, gaudium, iram in aliquem. 2) Intr., 
to break out, to burst forth, to sally forth , to 
rush out with impetuosity : e. portis, ex castris, 
inter tela hostium, per hostes; risus, vox e. 
Hence, trop. : A) odium, iracundia e. in aliquem, 
breaks out suddenly against one; e. ad jurgia, to 
break out in abusive words : B) to pass suddenly 
over to any thing, to come to a certain end or remit: 
res e. ad seditionem, in perniciem omnium, ends 
in ; nescio quorsus h&ec ee., what end this t dll 
come to ; omnia quae cogitata sunt in hoc tem- 
pos erumpunt, end in, come to, an outbreak. 

E-RUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) To dig out or up, 
to cast forth, to tear or pluck out: e. aurum 
terrfi, mortuum, to dig up ; e. segetem a radiei- 
bus, to tear out ; e. alicui oculos, to pluck out ; 
(lat) e. sepulcra, to dig open ; (poet.) e. aquam 
remis, to stir up. 2) Trop. — a) to draw or bring 
out, to elicit, to discover , argumenta, veritatem — 
b) = to set free, to deliver from, aliquem difficul- 
tate numaria. 8) (Poet & lat.) To destroy from 
the foundation, to extirpate, to overthrow, urbem ; 
e. regnum. 

ERUPTIO, onis, /. [erumpo]. A breaking 
forth or out, an eruption, sanguinis. In partic., 
in milit. lang. , a sally, attack : facere e. ; e. in 
provinciara, an eruption into the province. 

ERVUM, i, n. [fyo#©*]. A kind of pulse, the 
bitter vetch. 

EuYClNUS, a, um, adj. [Eryx]. Of or belong- 
ing to Eryx; also (poet.) = Silieian; subst., 
Erycina, a e, /. = Venus. 

ErYMANTHIS, Idis, /. ) adj [Erymanthus]. 

£RtMANTUIUS,a,um, j Erymanthian. 
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ERYMANTHUS, i, m. [= *E pu^av3of]. A chain 
of mountains in Arcadia , where Hercules slew 
the Erymanthiun boar. 2) A river on Uu border 
of Elis. 

ERYTH£A, ae,/. [= «a] A small island 

in the Bay of Cadiz , whence Hercules stole away 
the oxen of Geryon. 

ErYTHEIS, idis, adj. (Poet.) Brythean. 

ERYTHlNUS, i, m. [= Ipv&irof]. A kind of 
fish , the red sea-mullet. 

ERYTflRAE, arum, /. pi. [= ’EpcSpa/]. 1) 
A town in Boeotia , near Mount Cithaeron. 2) A 
town in ASlolia. 3) One of the twelve chief Ionian 
towns in Asia Minor. 

ERYTHRAEUS, a, urn, adj. [== ’Epofynot], 
Of or pertaining to Erythrae, Erythraean, Sibylla; 
subst. — a) Erythrae a, ae, /., the district of 
Erythrae in Ionia — b) Erythraei, drum, m.pl., 
the inhabitants of Erythrae. 

ERYTIIRAEUM (sc. mare), h fyvSpa 3rfXa<r<ra 
(mare rubicum). The Arabian Sea ; sometimes, 
in a narrower sense = the Arabian Gulf or the 
Red Sea. 

ERYTHRAS, ae, m. [-.= ’EpvSprff]. A fabulous 
king of the south of Asia (Arabia or Persia), after 
whom the Arabian Sea (mare Erythraeum), or 
the Arabian and Persian gulfs, were named. 

ERYX, ycis, m. [= *Epu£]. 1) Son of Neptune, 
an Argonaut , and a celebrated boxer. 2) A moun- 
tain , and a town of the same name , on the western 
coast of Sicily , sacred to Venus ; the mountain 
was also called Erycus mons — now S. Giuliano. 

ESCA, ae, /. [edo]. Food (prepared — cf. ci- 
bus) : dii nec escis neo potionibus vescuntur ; 
freq. = a bait or lure (for catching animals). 

ESCARIUS, a, urn, adj. [esca]. (Poet. A lat.) 
1) Of or for food or eating. 2) (Com.) Of or be- 
longing to a bait. 

ESC IT = Erit, from the verb sum, obsolete. 

ESCENDO, di, sum, 8. v. intr. A tr. [e-scan- 
do]. 1) Intr. : A) to disembark: e. navi = to 
land: B) to ascend, to mount up, ex imo ad 
summum, in rotam ; freq., e. in rostra, in tri- 
bunal. 2) TV., (lat.), e. tribunal, veliiculum, 
to mount, to ascend. 

ESC0LENTUS, a, urn, actf. [esca]. 1) Eat- 
able, frusta, animalia. 2) Filled with food , os. 

ESCULETUM, ESCULEUS, etc. — ?. Aescu- 
letum, etc. 

ESlTO, avi, a turn, 1. v. tr. [freq. of edo]. 
(Ante-cl. & lat.) To be wont to eat, escas, sues. 

ESQUlLIAE (Exqu.), arum, /. pi. [exse- 
quiae]. The largest of the seven hills of Rome , on 
which were many burial places of slaves and 
poor persons, whence its name ; it was added to 
the city by Servius Tullius. 

ESQUlLlARIUS (Exqu.), a, um, afy. [F.squi- 
llae], Of or belonging to the Esquiliae , Esqui- 
line: E. collis. 
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ESQUlLlNUS (Exqu.), a, um, adj. [Esqui 
liae], Esquiline: Ee. alites, birds of prey (tha. 
fed on the bodies of criminals executed on the 
Esquiline bill); subst., Esquilina, ae,/. (so. 
porta), the Esquiline gate. 

ESQUlLIUS (Exqu.), a, um, adj. [Esquiliae] 
= Esquilinus : E. mons = Esquiliae. 

ESSEDARIUS, ii, m. [eased um]. A chariot- 
warrior (as well in war as in prise combats). 

ESSEDUM, i, n. (*pl. EssSdae, arum,/.). A 
Gallic two-wheeled war-ohariot ; later, used by 
the Romans as a state or travelling chariot, and 
also in the circus. 

ESSENTIA, ae, /. [sum]. (Lat) Being, 
eesenoe (a translation of obeU). 

ESSUI, drum, m. pi. A people living in Gaul. 

ESTRIX, Icis, /. [5doj. (PI.) A (female) 
glutton or gormandiser. 

ESUBII, drum, m. pi. A Gallic people living 
west of the river Sequana, or Seine. 
*£SCRlALIS, e, adj. [esuries]. (PI.) Of or 
pertaining to hunger: ferine ee., hunger holi- 
days. 

ESCRIES, el,/, [edo]. (Rar.) Hunger. 

Es 0RIO(I.), — , Itum, 4. v. intr. & tr. [Sdo]. 1) 
Intr., to desire to eat, to be hungry ; hence = to 
suffer hunger, te hunger: nostri e. consueverunt 
2) Trap., as transit. = to hunger for, to long 
for, aurum ; nil ibi quod nobis esuriatur erit, 
for which I shall have much desire. 

ESttRiO (II.), dnis, m. [esurio]. (Ante-cl. A 
lat.) A hungry person. 

ESCRlTIO, onis,/. [esurio]. (Poet. A lat.) 
A hungering, hunger. 

ESUS, us, m. [Sdo]. (Lat.) An eating: esui 
esse, to be eatable. 

ET, coi\j. 1) As a gen. connecting part. — and 
(where two independent and equally important 
clauses or sentences are joined together — of. 
quo). Here belongs the double et ... et — both 
... and, as well ... as, as well ... as also, by 
which both sentences are made emphatic. In- 
stead of et ... et, there are also found — a) que 
... et, to conneot single words (not sentences or 
clauses) : legatique et tribuni — b) et ... que, 
in a less close conjunction of two clauses — e) 
the addition of a negative and a strengthening 
expression is indicated by neque ... et and et ... 
neque, in which cases the translation is most 
conveniently made by reading ‘et non* for *no- 
que’: et certa nec longa calamitas ; nec miror 
et gaudeo, id factum esse ; quia et consul abe- 
rat nec facile erat nunoium mittere ; — if the 
negation pertains to a single word, *et non* is 
used. 2) In partic. : A) sometimes a stronger 
and more comprehensive expression is added by 
‘et,’ so that it = and Indeed, and moreover, and 
that too : laudat, et saepe, virtu tern ; parvae res 
et eae tenues ; errabas et vehementer errabas : 
B) after words expressing similarity or dissimi- 
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larity — such as par, idem, si mills, aeque — et 
often = ae, atque, etc., in which oases it may 
be rendered — as, than : nisi aeque amicos et 
nosmetip8Q8 amemus ; non alia causa aequitatis 
est in uno servo et in pluribus : C) et quidem 
is used in a disputation, 'where the correctness 
of an opponent’s assertion is admitted, but at 
the same time implying that it has little weight 
or significance: D) (mostly poet. & lat.) some- 
times *et’ serves to connect two events imme- 
diately following each other : dixit et extemplo 
abiit ; vix prima inceperat aetas, et pater jube- 
bat — than, before ; nec longum tempns, et in- 
gens abiit arbor: E) (poet. & lat.) after an im- 
perative, ( et’ often indicates what will occur as 
a consequence when the condition expressed by 
the imperative is fulfilled — and then : dio — et 
magnus mihi eris Apollo : F) to introduce an 
emphatic question : et quisquam praeterea nu- 
men Junonis adoret? et sunt qui de Appia via 
querantur? 8) (Mostly poet. & lat.) = Etiam, 
also, likewise, and also, and so too, and even : 
et alii multi ; probe et ille ; et illud videndum, 
quanto magis homines mala fugiant 4) Where 
a thought is first negatively, and then positively, 
expressed, ‘ et’ maybe rendered — but: nihil 
habent haeo proni et supera semper petunt; 
tamen animo non deficiam, et id, quod suscepi, 
quoad potero, perferam. 

ET-ENIM, conj. 1) To corroborate or explain 
a previous statement — for, because, for instance, 
namely — enim, q. v. 2) In strengthening an 
assertion, or in continuing an elucidation — 
truly, certainly, further , and in fact . N. B. — 
properly, it is placed at the beginning of a sen- 
tence ; after one or two words, only in the poets 
and later writers. 

ETEOCLES, is (eos), m . [= *Er«o*A>fr]. Son 
of (Edipus and Jocaste , brother of Polynices , and 
cause of the Theban war, during which the 
brothers killed each other. 

EtESIAE, arum, m. pi. [== bvclat, ‘yearly,’ 
sc. drt/ioi]. The annual winds which blew in the 
JEgean Sea for forty days, from the time of the 
rising of the Dog star; the trade-winds ; (Luer.) 
as adj., etesia fiabra Aquilonum. 

ETHlCE, es ,/. [=*$•**]. (Lat.) Moral phi- 
losophy, ethics (pure Latin, disciplina morum). 

ETUlCUS, a, um, adj. [= ft&Mtfc], (Lat) 
Moral, ethio. 

ETHOlOGIA, ae,/. (Lat.) The 

art of depicting character, a characterizing, 
portraying of character. 

ETHOlOGUS, i, m. [= One who 

sportively imitates the manner s, actions , or gestures 
of another person , a mimic. 

ETIAM, conj. [et-jam]. Used, 1) to subjoin 
an additional idea — also, furthermore, likewise, 
besides: aliae e. dicendi virtutes: unum et e. 
vos rogo, ut, etc. 2) To annex a more important 


idea — yea also, and even, nay even: haec ©ni- 
nes sapientes summa, quidam e. sola bona esse 
dixerunt; quin e., nay even . Hence, freq. in 
comparisons, for the sake of emphasis — and 
yet, still : majores e. difficultates orientur. 3) 
In strongly affirmative answers — yes certainly, 
yes indeed, yes, by all means , just so: Jupp. 
Nuroquidvis? Ale. E., ut mox venias. 4) In 
familiar language : A) with imperatives, to give 
emphasis — but, but then: oircumspice e. : B) 
in questions, expressing either indignation (et 
e. clamas? what, are you still bawling?) or a 
command (et e. vigilas ? are you going to wake 
up f e. aperis ? = do open the door / e. taces ? 
will you be silent?) 6) Of time: A) to indicate 
duration and continuance — yet, still, even still: 
quum iste e. cubaret, hie in oubiculum intro- 
duces est; non Batis me pernosti e., you do not 
yet rightly know me; hunc ego nunquam videram 
e., him I have never yet seen: B) to indicate a 
repetition, in the comb, ‘etiam atque etiam’ — 
repeatedly, constantly, again and again, over 
and over again; hence = urgently, pressingly: 
discere, multa affirmare, aliquid reputare, hoc 
te e. atque e. rogo. 

ETIAM-NUNC, or (rar.) Etiam-num, adv. 1) 
Yet, even yet, till now, even now, still, at this 
moment (hence, with respect to the present — c f. 
etiamtum) : vos cunotamini e. ; e. mulier intus 
est ? null us e., nobody yet. 2) = Etiamtum, q. v. : 
epistolam illam Balbo, quum e. in provincia es- 
set, misi. 8) (Lat.) = Etiam: also, moreover , 
besides. 

ETIAM-SI, concess. conj. Even if, even though, 
although, albeit: ista veritas e. jucunda non est, 
mihi tamen grata est; hunc librum, e. minus 
nostra commendatione, tuo tamen nomine divul- 
gari necesse est (thus sometimes without a verb). 

ETIAM-TUM, ) adv. Even yet at that time, 

EtIAM-TUNC, J till then, even then, still 
(with reference to a past period — cf. etiam- 
num) : e. vita hominum sine cupidit&te ageba- 
tur ; omnes e. retinebant ilium Pericli succum. 

ETRURIA, ae, /. The district of Etruria, in 
Central Italy , now Tuscany. v 

ETRUSCUS, a, um, adj. [Etruria]. Etruscan; 
subst., Etrusci, orum, m. pL, the Etruscans. 

ET-SI, concess. coiy. I) In a concessive condi- 
tional sentence (i. e., a sentence which condi- 
tionally grants something), followed by an affir- 
mation — although, even though, notwithstand- 
ing : e. abest maturitas aetatis, jam tamen, etc. ; 
e. scio ego, tamen, eto. ; superbiae e. serae, non 
leves tamen, venient poenae. 2) Without a sen- 
tence following, to express a restriction or cor- 
rection of a preceding statement — however, but 
yet, but still (-= quamquam, which is more fre- 
quent) : habet enim res deliberationcm : e. ex 
magna parte tibi assentior. Do poenas temeri- 
tatis me&e ; e. q aae fuit temeritas ? 
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EtYMOlOGIA, ae, /. [= InywXoyf*]. 
theory of the derivation of words, etymology. 

Etymologic us, a, am, adj. [=ir»>»oXoyu^]. 

( Lat. ) Etymologioal. 

ETYMON, i, ». [= It»/i •*]. The true signifi- 
eatlon of a word according to its etymology. 

EU, interj. [= <S]. (Poet.) An exclamation 
of joy and satisfaction — well ! well done ! bravo ! 
Also, strengthened — Euge [= siyt) (Com.), 
superb.' excellent! 

EUBOEA, ae,/. [= E00o»«]. The large island 
in the ASgean Sea , on the coast of Boeotia % now 
Negroponte. 

EUBOlCUS, a, am, adj. [Euboea]. 1) EuboBan; 
also, of towns, Ac., on the coast of Boeotia, op- 
posite Euboea: Anthedon E. ; litus &, of Aulis. 
2) = CumaBan, because the town of Cumae, in 
Italy, was a colony of Euboea: carmen E., a 
prediction of the Cumaean sibyl. 

EUCLlDES, is, m. [= E i«X«J w ]. 1) A philo-\ 
sopher of Megara, the founder of the Megarian | 
sect. 2) A celebrated mathematician , born 308 B. c. 

EU DAEMON, onis, com. [=EWa/^«v, ‘happy’]. 
The Greek name of Southern Arabia (A. Felix). 

EUM£DES, is, m . [= Ew/uj^f]. A Trojan 
herald , father of Dolon. 

EUMENES, is, m. [= Etyfwjf]. A general 
under Alexander the Great , afterwards governor 
of Cappadocia. 

EUMENlDES, dum, /. pi [=E tjMvjfo]. ‘The 
Benevolent,’ a euphemistic name of the Furies. 

EUMOLPlDAE, arum, m.pl. [=Ei/ioX»iiai]. 
A distinguished sacerdotal family in Athens , who 
derived their name from Eumolpus. 

EUMOLPUS, i, m. [= E5yoX*os]. 1) Accord- 
ing to fable, a Thracian poet, and priest of Ceres, 
founder of the Eleusinian mysteries. 2) A son 
of Musaeus. 

EUNCCHUS, i, m. [=«eroS*o*]. 1) A eunuch. 
2) The name of a comedy by Terence. 

EUPHORBUS, i, m. [= Ktyopfias]. A Trojan , 
whose soul Pythagoras asserted he had received 
through transmigration. 

EUPHORION, onis, n. [= Ety«/>/«*]. A Greek 
poet and grammarian of Chalcis in Euboea , born 
about 27C b. c. 

EUPHRANOR, 5ris, m. [= Etyp«/r«pJ. A cele- 
brated painter and sculptor of Corinth — lived about 
850 b. c. 

EUPHRATES, is, m. [= Etypdtff]. 1) The 
river Euphrates, in Asia, which, uniting with the 
Tigris, falls into the Persian Gulf; (poet.) = 
Ae people living on its banks. 2) A Stoic philoso- 
pher, and friend of the younger Pliny. 

EUP0L1S, Idis, m. [EiJiroXis]. An Athenian 
comic poet — lived about 430 b. c. 

EURlPlDES, is, m. [j=- Evpurifac]. A cele- 
brated Athenian tragic poet, born 480 b. o. 

EURlPlD£US, a, um, adj. [Euripides]. Of 
or pe'taining to Euripides. 


EURlPUS, i, m. [=r cSpurot]. 1) A strait, 
narrow channel; esp., as a proper name, the 
strait between the island Euboea and the main land. 
2) An aqueduct, conduit, canal; esp., the trench 
which surrounded the race-course at Rome. 

EUROPA, ae (or Europe, es), /. [= E &p<S»*]. 
1) The daughter of Agenor, king of Phoenicia, car- 
ried off by Jupiter to Crete, and mother of Mi- 
nos and Sarpedon. 2) Europe, the quarter of the 
world named after Europa. 

EUROPAEUS, a, um, atf. [Europa]. 1) Of 
or pertaining to Europa. 2) European. 

EU ROTAS, ae, m. [r= Etyniras]. The principal 
river in Laconia, now Basilipotamo. 

EUROUS, a, um, adj. [Eurus]. (Poet.) Of or 
pertaining to the south-east wind = eastern, east. 

EURUS, i, m. [= rfpo f ]. (Poet. & lat.) 1) The 
south-east wind. 2) (Poet.) — a) = the East 
— b) = the east wind — o) = wind, in gen. 

EURYALUS, i, m. [E dptaXos]. A Trojan, the 
friend of Nisus , together with whom he was slain 
by the Rutulians. 

EURYDlCE, es,/. [Etpto*]. 1) The wife of 
Orpheus, brought back from the lower world by 
her husband, but in consequence of his violat- 
ing his promise not to look back upon her while 
on the way to the earth, she was compelled to 
return again. 2) The wife of Acrisius. 8) The 
w\fe of Nestor. 4) The wife of Creon. 

EURYLOCHUS, i, m. [= EtyMo^o*]. A com- 
panion of Ulysses, who successfully resisted the 
enchantments of Circe. 

EURYMlDES, ae, m . [= Efcpw/u'&?s]. The son 
of Eurymus — the soothsayer Telemus. 

EURYNOME, es,/. [= E bpw6pii]. Daughter 
of Oceanus and Thetis, mother of Leucothea. 

EURYpYLIS, Idis, adj. f. [ Eurypylus ]. Of 
Eurypylu* ; (poet) = Coan. 

♦EURYPYLUS, i, m. [= EJptf™Xof]. 1) A son 
of Hercules, king of the island of Cos. 2) A son of 
Evaemon of Thessaly, one of the heroes at Troy. 

EURYSTHEUS, ei, m. [= EupvaJtdj]. A son 
of Sthenelus, grandson of Perseus, and king of My- 
cenae, who imposed the Twelve Labours upon 
Hercules. 

EURYTIS, Idis, /. [Eurytus]. The daughter 
of Eurytus = IoU. 

EURYTUS, i (or Eurjftion, onis), m. [= E5- 
pvrot]. 1) A centaur. 2) A king of (Echalia in 
Negroponte, father of Iole. 

EUSCHEME, adv.[=ile X ti^f]. (PI.) Grace- 
folly, handsomely, prettily. 

EUTERPE, es, /. [= Eftr/pr*]. The muse of 
Music. 

EUTRApELUS, i, m. [= ibrpdztXos], «The 
Merry,’ an epithet of P. Volumnius, a companion 
of Antony. 

EUTROPIUS, ii, m. Flavius, a Roman his- 
torian, author of the Breviarium historiae Ro- 
man ae — lived about 320 a. d. 
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EUXlNllS, a, urn, adj. [= itfarof, ‘hospi- 
table’]. An epithet of the Black Sea ; usually, 
E. pontus, also mare, aquae, litus, etc. 

E-VACUO, — , atum, 1. v. tr. (Lat) To 
empty out, to evacuate. 

fiVADNE, es ,/. [= Bfaffov]. The wife of Ca - 
paneus, one of the seven heroes at Thebes; she 
threw herself on her husband’s funeral pile, and 
perished in the flames. 

E-VADO, si, sum, 3. v. intr. & tr. I. Intr . — 
1) To go out, to go forth, to come out : e. extra 
vallum, ex balneis ; e. in terrain, to come to land , 
to disembark , to land; eyasit ante ora parentum 
(poet.), came before the parental eyes ; e. ex pu- 
teo. In partic. = to escape, to get clear, to get 
away (from a danger , &c.) : e. ex manibus hos- 
tium, pericnlo, per tela hostium. 2) To ascend, 
to mount up, to olimb up : e. ad fastigia ; e. in 
muros, upon the walls ; e. in ardua. 8) Trap. : 
A) of things, to end in any manner , to turn or 
fall out, to have an issue, to come to a certain 
result: nescio quorsum (or quo) haec evasura 
sint; pestilentia e. in longos rnorbos, ends in 
lingering diseases : B) of persons, to turn out or 
become something (esp. by means of the develop- 
ment of the mind, talents, or character) : eyasit 
juvenis indolis regiae ; e. orator : C) to be ful- 
filled, to come to pass : evasit id quod somnia- 
vimus. II. Tr. — ( Mostly poet. A lat. ) 1 ) 

(According to 1. 1.) To pass through or over a 
certain space, to leave behind : e. saltum, media 
castra, angustias. 2) (According to I. 2.) To 
ascend, to mount, to olimb, altos gradus, ardua. 
8) (According to 1. 1.) To escape from, to flee 
from, to get away from: e. flammam, aliquem. 

EVAGlNO, — , atum, 1. v. tr. [vagina]. (Lat.) 
To draw forth from the scabbard, to unsheath, 
gladium. 

E-VAGOR, atus, 1. v. dep. 1) Intr., to wan- 
der forth, to roam or spread about ; esp. of troops, 
Ac. = to make a lateral movement , an evolution : 
topatium ad evagandum; Nilus e., overflows its 
banks; trop ., appetitus ee. longius, wander , rove; 
orator e., digresses from the subject ; vis morbi e. 
per aliquos, spreads. 2) Tr. (poet.), to overstep 
any thing , to go beyond, ordinera. 

E-VALESCO, lui, 3. v. inch. intr. (Poet. & lat.) 
1) To become strong, to grow or increase in strength , 
to increase, to grow : e. rami ; res e. in tumul- 
turn, grew into a tumult. Hence, trop., nomen e., 
comes into general use, becomes prevalent. 2) In 
the perf , to have power or ability, to be able, 
fncere aliquid. 

EVAN, m. [= E Car, a cry of the Bacchantes]. 
An epithet of Bacchus (cf. Evoe) 

EVANDER (Evandrus), dri, m. [=ECarfy>©f]. 
1) The son of Mercury and an Arcadian nymph 
(called Carmenta by the Romans ), who, about sixty 
years before the Trojan war, migrated to Italy, 
and founded the city called Pallantium, on the 


Palatine mountain. 2) A Greek artist who wrought 
in metals at Rome, in the time of M. Antony. 

EVANDHIUS, a, urn, adj. [Evander]. Of or 
pertaining to Evander , Evandrian. 

E-VANESCO, nui, — , 3. v. inch. intr. (Poet. 
A lat.) To vanish away, to be lost, to pass away, 
to disappear: e. ex oculis in auram ; aquae ee., 
evaporate ; trap., sententia eorum e. = has no 
longer any adherents; Hortensius evanuit, has 
lost his standing (as an orator) : spes e., dolor e., 
decreases; vinum e., loses its strength ; helium e., 
languishes , is carried on with little vigour ; liber 
e., is lost; omnis eorum memoria evanuit, has 
sunk into oblivion. 

EVANiDUS, a, um, adj. [evanesco]. (Poet. 
A lat.) Vanishing, passing away, frail, power- 
less, feeble. 

EVANS, tis, part. [Evan]. (Poet.) Crying 
‘Evan,’ shouting, rejoicing (of the Bacchantes) ; 
and, tr., orgia evantes, celebrating the festival of 
Bacchus with the cry , Evan ! 

EVAPORATE, onis,/. [evaporo]. (Lat) An 
evaporating, evaporation, exhalation. 

E-VAPORO, 1 . v. tr. (Lat.) To evaporate, 
to exhale. 

E-VASTO, avi, atum, 1 . v. tr. To devastate 
completely , to lay waste, omnia. 

EVAX, interj. (PI.) An exclamation of joyful 
surprise, huxxa ! hey-day ! 

EVECTUS, us, m. [eveho]. (Lat) A carry- 
ing out from a place, exportation (of goods , Ac.). 

EVEHO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To carry out, 
to oonvey out, to take or move out : e. signa ex 
fanis; e. naves in altum. Hence, pass. : A) evehi 
equo, curru, to ride out (on horseback or in a car- 
riage) ; e. navi, to sail out or forth ; e. man Ae- 
gaeo, out of the&gean Sea; e. ad regem, in hos- 
tes ; e. insutam, towards the island ; e. os amnis, 
from the mouth of the river : B) trop., fama evecta 
insulas, spread over the islands; evectus spe, 
carried away by; evehi longius, to digress from 
the subject; inconsultius evehi, to go too far. 
2) To carry or oonvey up : e. aliquem ad aethe- 
ra; trop., to raise, to exalt, to elevate: e. ho- 
rn men; ad deos ; e. aliquos ad consulatum ; opes 
evectae supra modum privatum, above the condi- 
tion of a private person. 

E-VELLO, velli (lat. vulsi), vulsura, 8. v. tr. 
1) To tear out, to pull up, to pluck out, capilloa, 
dentes, signa, linguam. 2) Trop., to tear up, to 
extirpate, to destroy, to take away, to remove : e. 
alicui opinionem, suspicionem, scrupulumex am- 
mo ; e. consules ex fastis, to erase the names of 
• the consuls. 

EVENlNUS, a, um, adj. [E venus]. Of or perw 
taining to the river Evenus : matres Calydonides. 

E-VfiNIO, veni, ventum, 4. v. intr . 1) (Very 
rar.) To come out, to oome forth : res mersa e. ; 
e. Capuam, to reach Capua. 2) Trop. : A) to come 
to pass, to occur, to happen ; and, with a dau — 
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to befall or betide one , to happen to, to come to, E-VERTO (Vorto), ti, sum, 3. v. (r. 1) (Poet., 
to fall to any one as his lot or share (esp. of the ante-cl. & lat.) To tom around, to twiat round, 
anticipated resillt of a past event, as well for- cervices ; e. aequora ventis, to upturn. 2) To 
tunate as unfortunate — cf. accido and contin- overturn, to throw down, to upset, navem, sta- 
ge): timebam ne evenirent ea quae acciderunt; tuam, currum. 3) Hence, trop . ; A) to destroy, 
quod saepius e. ; pax e., is brought about , is con- to demolish, urbem : B) to overthrow, to sub- 
cluded ; evenit ut iter mihi esset; nihil mihi im- vert, to nullify or make void, ainicitiarn, leges, 
proviso e. ; illi haec provincia e.,fell to him ; definitionem : C) e. aliquem, to undo, to rain 
(rar.) idem in literas meas e., has befallen my any one; superior annus e. aratores, has ruined 
letter ; omnia prospera inde evenient, out of this the cultiqalors. 8) To expel or drive away from 
will come every kind of prosperity. 3) To result, a possession , to chase off or away : e. aliquem 
to turn out, to follow, to issue, to end (of things bonis, fortunis omnibus, 
ouly — cf. evado): haec bene ac feliciter (or E-VESTIGATUS, a, um, adf [prop. part.]. 
secunda) ei eveniunt, turn out well and fortunately (Poet. & lat.) Traced or found out. 
for him ; thus, also, pugna adversa ei e., went EVIAS, adis ,/. [Ktirf* ; Evan, Evius]. (Poet.) 
against him ; hoc male, ex sententia e. ; quo A Baoohante. 

(quorsutn) ista blanda evenient? what will these *fi-VIBRO, 1. v. tr. (Lat) To swing forward 
fine words end inf = to set in motion , animos. 

£-VENTlLO, — , atom, 1. v. tr. (Lat.) To EVlDENS, tis, adf. w. comp. Si sup. [e-video], 
winnow, to fan == to separate or cleanse by win - Visible, obvious, evident, plain , clear , res, argu- 
nowing , aera, frumentum. mentum, prodigium ; auctor e. (lat), credible , 

EVENTUM, i, «i. [evenio]. 1) An event, oo- trustworthy. 
ourrenoe. 2) (Usually in th eplur.) An issue, EVlDENTER, adv. w. comp. & sup. [evidens]. 
result Visibly, obviously, evidently, clearly , plainly. 

EVENTUS, us, m. [evenio]. 1) Fortune, fate, £ VlDENTI A, ae,/. [evidens]. (Lat) Visible- 
lot = an occurrence, event : quern vis e. ferre ; ness, obviousness ; esp. = perspicuity and clear- 
e. patriae, rerum. 2) An issue, result oonse- ness in discourse. 

quence: e. pugnae, diei, orationis : ee. qui se- £-VlGlLO, avi, atum, 1. v. intr. &lr. I . Jntr . — 
quuntur; semper ad e. festinat, to the end. 1) To wake up, to awake. 2) To wake, to be 

E VENUS, i, m. [— Eufjvof], 1) King of jEtolia, awake. 3) Trop. — a) to make constant and d ili- 
um! father of Marpessa, who, being loved by gent effort: curae meae ee. in re aliqua — b) evi- 
both Apollo and the mortal Idas, preferred the gilatum nobis est, we have taken full care of our- 
latter. 2) A river of xElolia, near Calydon, now selves = we have no longer any care. II. Tr. — 
the Fidari. 1) To watch through, to pass without sleeping: e. 

E-VERBERO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet & noctem. 2) To elaborate arduously and with |j 
lat.) 1) To strike out violently — to drive out incessant industry , libros; e. consilium, to dis- 
*0 set in motion : e. spiritum cursu ; trop., e. ani- cover by careful consideration. 
mum alicujus, to excite. 2) To beat or strike E-VlLESCO, lui, — , 3. v. intr. (Lat.) To bo- 
violently: e. oculos alicujus, clipeum alia, mare come vile, despicable, insignificant worthless, 
remis. pericula. 

*£-VfiRGO f 3. v. tr. To turn out = to ponr E-VINCIO, nxi, nctum, 4. v. tr. (Poet. & lat) 
cut, to send forth : moos e. rivos. To bind or wind around : e. caput diademate ; 

EVERKICOLUM, i, n. [everro]. That with (poet) eviucta suras cothurno. 
which one sweeps out or cleanses. 1) A draw-net, E-VINCO, vlci, victura, 3. v. tr. 1) To over- 
seine or large net for taking fish. 2) Trop., ju- come completely , to oonquer, to vanquish, Ae- 
dicium de dolo malo, e. maliti&rum omnium, by duos; e. somnuni, to subdue; miles e. omnia, 
wnich every base fraud is swept away ; e. in pro- surmounts all obstacles , every difficulty ; (poet.) 
vincia fuit (of Verres) = a plunderer. rogus evictus, from which the soul has torn itself 

£-V£RRO, verri, versum, 3. v. tr. 1) To away; platan use. ulmos, supplants. Hence: A) to 
sweep out stercus ex aede. 2) To oleanse by overtop, to tower above, to surmount: aequora, 
sweeping, stabulum. Hence, trop. = to plunder, arbor e. nemus: B) trop. = to persuade, to 
fanum. move, to soften ; esp. in the pass . , to be moved , to 

EVERSIO, onis, f. [everto]. 1) An over- be excited, &c!: evinci lac rim is ; e. precibus ad 
throwing, columnae. 2) Trop. — a) a destrno- miserationem : C) to be stronger than something , 
tion, demolition, tcmplorum — b) a raining, to gel the better of something : e. dolorem; mise- 
•ubversion, reipublicae, omnis vitae — c) an ratio e. superbi&m insit&m. 2) To sncceod in 
ejeotion, expulsion from one's estate. accomplishing, to oarry through, to effect any 

EVERSOR, oris, [everto]. Trop. — a) a de- thing in despite of opposition: evicerunt ut Ca- 
stroyer, demolishes Carthaginis — b) e. civita- millus crearetur, they succeeded in having CamiUus 
tie, a subverter. elected. 3) (Poet) To show, to prove, to evinoo. 
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EvTKO, uvi, atum, 1. v. tr. [e-vir]. To de- 
prive of virility, to castrate. 

EVISCERO, — , atum, 1. v. tr. 1) To deprive 
of entraile , to disembowel. 2) Hence, in gen. = 
to tear into pieoes, to lacerate, columbam. 

EVlTABlLIS, e, adj. [evitol.]. (Poet. &lat.) 
Thai may be avoided or escaped, avoidable. 

EVlTATIO, onis, /. [evito I.]. (Lat.) An 
avoiding, malorum. 

E-VlTO (I.), avi, atum, 1. v. tr. To avoid, 
to shun, rnetam rotis, dolorem, suspicionem. 

EVlTO (II.), avi, — , 1. r. tr. [e-vita]. (Obs.) 
Io take away life, to kill.* e. vitam alicui, 
to put an end to the life of any one. 

EVIUS, ii, m. [=e$u>*]. A surname of Bacchus. 
EVOCATIO, onis, /. [evoco]. 1) A calling 
out, calling forth : e. inferflm, an evoking , con- 
juring. 2) In partio. : A) a summoning of a 
debtor : B) a summoning into military service in 
times of danger (cf. evoco). 

♦EVOCATOR, oris, m. [evoco]. One who calls 
to arms , an instigator. 

E-V0CO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To call ont, 
to eall forth: e. aliquem foras, e curia. In 
partic. — a) e. nostros ad pugnam, to call out , 
to challenge — b) e. deos, to call forth the gods of 
a besieged city , to call upon them to forsake it. 2) 
To call forth = to call into one's presence , to sum- 
mon to appear: e. principes cujusque civitatis 
ad se ; e. reliquas legiones ex hibernis. In 
partio. = to summon, to order into military ser- 
vice: e. nobiiissimum et fortissimum quemque 
ex omnibus civitatibus ; e. mul to spe praedae ; 
hence, evocati = soldiers who , having served out 
their time , were called upon again , under very 
pressing circumstances , to serve as volunteers. 3) 
Trap . , to call forth, to elicit, to excite: probitns 
praemiorum mercedibus evoenta; misericordia 
null iiis oratione evocata ; e. alicui risum, lacri- 
mas, to draw forth ; e. iram alicujus, to provoke. 

EVOE (dissyllable), interj. [= cdo7], A shout 
of joy at the festival of Bacchus. 

E-V0LO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To fly ont 
or forth : aquila e. ex quercu. Henoe = to rush 
ont or forth, to hasten forth : hostes ee. e siiva; 
e. ex carcere, ex urbe ; trap., e. ex alicujus se- 
veritate, to escape from the severity of any one ; 
oratio sic e. ut, etc., rushed forth (of a very 
rapid speaker). 2) Trop ., of a statesman, to 
rise, to advance rapidly to honour and power : is 
e. altiue 

*£V0LflTIO f onis,/. [evolvo]. An unrolling, 
opening of a book ; hence, a reading , poetnrum. 

E-VOLVO, volvi, volutum, 3. v. tr. 1) To roll 
ont, to roll forth, to unroll, to unfold : flumen 
terra m prorutam in mare evolvit ; e. silvas 
(poet.), to roll off \ to heave off; evolvere se, or 
pass., evolvi, to roll out or forth ; flumen e. se 
in mare ; evolvuntur per humum, they roll them- 
selves. Hence: A) e. vestem, to unfold , to throw 


EXAEDIFICO. 

open ; serpens evolvi tur, loosens its folds : B) e. 
librum (poStas), to open for reading; hence = 
to read: C) (poet.) trop. (= to turn the spindle ), 
to spin off or out (of the Fates) : Parcae fusos 
meos ee. ; hence = to fix, to determine, to de- 
cree : dii hoc ee. 2) Trop. : A) to unfold, to 
develops, to make clear , notionem animi : B) to 
disclose, to set forth, to narrate, to recount : e. 
causes belli, naturam rerum, seriem fati : C) e. 
aliquem ex praeda, sede, patria, to expel , to drive 
away ; e. bonis, to rob ; evolutus illis tegumen- 
tis, stripped , despoiled of: D) e. se ex his turbis, 
to extricate one's self to get out. 

E-VOMO, ui, Itum, 3. v. tr. To spew out, to 
vomit forth; to cast out by vomiting : urbs e. 
pestem; trop., e. iram, virus ascerbitatis in ali- 
quem, to pour out , to vent ; e. pecuniam devora- 
tam, to disgorge again; Aetna e. nocturnaa 
flammas. 

E-VULQO, avi, atum, 1 . v. tr. To bring out 
among the people , to make public, to divulge: 
e. rem ; e. pudorem, to expose. 

EVULSIO, onis, /. [evello]. A tearing or 
pulling out, extraction, dentium. 

EX or E, prep . ur. abl. — v. E. 

EX-ACERBO, avi, atum, 1 . v. tr. To make 
bitter ; trop. — to make angry, to exasperate, 
to irritate, to provoke : e. animos ira. 

EXACTIO, onis, /. [exigo]. *1) A driving out, 
expulsion, regum. 2) A collecting of debts, an 
exacting or enforcing of payment, pecuni&rum. 
3) A tax, tribute, impost, publica ; ee. capitum, 
a poll-tax. 

EXACTOR, oris,m. [exigo]. 1) One who drives 
away, an expeller, regum. 2) An exactor or de- 
mander (of taxes), a tax-gatherer ; hence, e. pro- 
missotum, one who admonishes to the fulfilment of 
promises. 3) An overseer, superintendent, ad- 
ministrator of a thing , disciplinae; e. supplicii, 
one who sees to the execution of a punishment, an 
executioner; e. sermonis, a critic; e. recte lo- 
quendi, one who strictly insists upon. 

EXACTUS (I.), a, urn, adj. w. comp. [part, of 
exigo]. (Poet.) Accurate, precise, exact, fide?, 
cura; (poet.) exactior artis, in the art. 

EXACTUS (II.), us, m. [exigo]. (Quint) A 
chiving off, working off: e. mercis = a disposal, 
sale. 

EX-ACUO, ui, utum, 3. v. tr. To make very 
sharp, to whet, to make pointed (a strengthened 
Acuo, q. v.). 

EX- AD VERS UM. ) I. Prep, w, acc. Opposite, 

EX-ADVERSUS. J over against, eum locum, 
classem e. Atheuas constituere. II. Adv. Op- 
posite : e. est fabrica ; ea sita fuit e. ; also, with 
a dat., e. ei loco. 

EXAEDlFlCATIO, onis, /. [exaedifico]. A 
building; trop., e. historiae, a finishing , com- 
pleting. 

EX-AEDlFlCO, avi, utum, \. r. tr. 1) To 
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build, to construct, to finish building , domos, op- 
pidum. Hence, trop., to complete, to finish, 
opus. *2) (PI.) To turn out of doors , to ejtct: 
e. aliquem ex aedibus. 

EXAEQUATIO, dnis, /. [exaequo]. An equal- 
izing or levelling, equalisation. 

EX- AEQUO, avi, atom, 1. v. tr. 1) 7b make 
a thing alike or uniform in itself to level, plani- 
ciem ; trop., e. vitam ad unam regulam, to regu- 
late with uniformity . 2) 7b make one thing cor- 

respond with another , to equalise, to level, tumulos 
tumulis. 8) Trop. t to make equal in rank t esti- 
mation &c., to put upon an equality, to place 
on an equal footing, to regard as equal : e. ali- 
quem (se) cum aliquo or alicui ; e. libertatem, 
periculum, to make equal to all; e. facta dictis, 
to relate the events in suitable and worthy language. 
4) To equal, to be equal to any person or thing t 
to come up to, aliquem. 

EX-AESTUO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) 
Jntr.t to boil up, to foam up, to swell, to rage, 
mare, AStna. 2) To glow, to be very hot : Ae- 
gyptus e. calore solis; homo e., becomes over- 
heated; trop^ mens e. ira. 8) Tr. (ante-cL), 
terra e. hos aestus, gives forth , exhales. 

EXAGGERATE, onis ,/. [exaggero]. 1) A 
heaping or piling up; hence, trop., e. animi, ele- 
vation of soul, exaltation. 2) (Lat.) A magni- 
fying of a subject in discourse , amplification , exag- 
geration. 

EX-AGGfiRO, Sri, atum, 1. v. tr. 1) (Rar.) 
To heap up, magnas opes; trop.t e. mortem 
morti, to heap death upon death. 2) To raise by 
heaping together , to dam up, planiciem ; e. illud 
spatium maris, to fill up. 8) Trop. : A) to in- 
crease, to enlarge by heaping together, rem fami- 
liarem; e. aliquem honoribus (lat), to overload: 
B) to heighten, to exalt, to magnify — where 
it is translated differently, according to the con- 
text — to glorify, to exaggerate : e. artem ora- 
tion e ; e. virtutem verbis ; oratio alta et exag- 
gerate; e. injuriam. 

EXAGITATOR, oriB, m. [exagito]. A cen- 
surer, reprehender. 

EX-AGiTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Poet.) 
To chase out or forth, to drive out, to expel, 
leporem. 2) Trop . : A) to disturb, to disquiet, 
to harass, to torment, to perseoute, aliquem inju- 
riis; e. rempublicam, to put in commotion: B) 
to attack violently in discourse, to oensure severely , 
to criticise, to rail or jeer at, aliquem, fraudes 
alicujus: C) to exoite, to stir up, to irritate , 
vulgum : D) to excite a passion or emotion , to 
arouse, moerorem, furores. 

EXAGOGE, es ,/. [=tf«ywy*]. (PI.) An ex- 
portation, transportation of merchandise. 

EX-ALBESCO, bui, — , 8. v. inch. intr. (Ante- 
cl. & lat.) To become white ; trop., to turn pale 
from fright . 


EX-ALBlDUS, a, um, adj. (Lat.) WhitUh. 
white. 

EX-AMEN, Inis, n. [for exagimen, from ex 
igo]. 1) A swarm, a multitude pouring forth 
apum, juvenum ; hence (mostly poet. & lat.), a 
mass or crowd of people, a troop, host, multitude, 
shoal, in gen. : e. puerorum, servorum, piscium. 
2) (Acc. to Exigo 8; poet.) That which serves 
for weighing or testing : A) the tongue of a bal- 
ance : B) an examining, considering. 

EXAMlNO, avi, atom, 1. v. intr. & tr. [exa- 
men]. 1) Intr. (ante-cl.), to swarm, apes. 2) 
Tr. : A) to weigh, aliquid ad certum pond us ; 
e. rem non artifiois staterh sed quadam popular! 
trutina ; terra examinata paribus ponderibus, 
kept in equilibrium : B) trop., to ponder, to exa- 
mine, to weigh, to oonsider: judex e. aliquid. 

EX- AM PLEXOR, 1. v. dep. tr. To embrace. 

EX-AMUSS1M, adv. [amussis, 1 according to 
rule’]. Exactly, aoourately. 

EX-ANIMALS, e, adj. [anima]. (PI.) 1) 
Dead. 2) Deadly, cura. 

EXANiMATIO, onis, /. [exanimo]. A de- 
priving of life, suffocating ; trop., terror, fright. 

EXANlMlS, e, adj. [anima]. Breathless = 
lifeless, dead, corpus; trop., half dead with fright, 
terrified, apprehensive: exanimis metu uxor ; exa- 
nimis vice alicujus, about the fate of any one. 

EXANlMO, avi, atum, 1. v. tr. [exanimis]. 1) 
7b deprive of breath ; only in the pass., to beoome 
breathless, to get out of breath, to be exhausted : 
milites ee. cursu; currit exanimatus. 2) To 
kill, aliquem ; freq. in the pass. = to die. 8) 
Trop. : A) to set one beside himself or out of his 
senses, to deprive of life or spirit, to frighten, to 
terrify, to confound: e. aliquem metu; metus 
e. illam miseram ; freq. in the pass. : B) in the 
pass., to lose strength : vinum exanimatur; verba 
exanimate, spoken without life or spirit . 

EXANlMUS, a, urn, adj. [imincm]. (Mostly 
poet & lat, and in the pi.) = Exanimis. 

EXANTLO (acc. to others, Exanclo, kindred 
with ancilla), avi, atum, 1. v. tr. [antlia], (Ante- 
cl. & poet.) 1) To exhaust, to draw out; e. vi- 
num, to drink up. 2) Trop., to tolerate, to en- 
dure, to bear , labores, multa aspera. 

EX-ARDESCO, arsi, arsura, 8. v. intr. [inch. 
of ardeo]. 1) To begin to burn, to kindle, to 
take fire, materies; trop., solus pro patria e. = 
to be sacrificed. 2) Trop. : A) to be kindled, to be 
inflamed, &c. ; e. ira, amore, to be violently excited 
by; e. ad spem, in seditionem; infesting e., to 
grow more furious ; animi ee. : B) to begin with 
violence = to break out, to arise: e. proelium, se- 
ditio, ira; benevolentia e. : C) tempus illud e., 
was hot, fierce: D) pretia ee. (lat), rise. 

EX-ArEFIO, v. intr. (Lat.) To beoome en- 
tirely dry. 

EX-ARESCO, rui, — , 8. inch. intr. 1) To 

become thoroughly dry, to dry up, vestimenta, 
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fontes, amnes, lacrimae ee., dry up gradually. 

8) Trap., to disappear, to pass away, to deoay: 
vetus urbanites, opinio e. 

EX-ARMO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) 1) To 
deprive of arms , to disarm, cohortes. 2) E. navem, 
to unrig, to dismantle. 8) Trop ,, to weaken, 
to enfeeble, to render harmless , aliquem, accusa- 
tion era. 

EX-ARO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To plough 
out or up, to dig up, radices, sepulcra. Hence 
= to raise, to produce, to acquire by ploughing 
or tillage, tantum frumenti. 2) In general, to 
plough, to till, to cultivate, agrum. 8) To write 
on a wax tablet , to sketch in writing , to traoe, to 
set or note down, to write , librum, binos codi- 
cil lo®. 

*EXA8CLATUS, a, um, adj. [ascis]. (PI.) 
Prop., hewn out with an axe; trop., well-arranged, 
opus. 

EX-ASPfiRO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
rough, to roughen, to make uneven, cutem ; e. 
mare fluctibus. 2) Trop. : A) to make wild and 
savage , only in the pass. ; gens exasperate, made 
savage , intractable : B) to make worse : e. mor- 
bum ; e. rem verbis : C) to irritate, to exaspe- 
rate, aliquem, animos. 

EX-AUCTORO, avi, atum, 1. v. tr. To dis- 
charge from military service , to discharge, to dis- 
miss; freq., of a dishonourable dismissal = to 
cashier. 

EX-AUDIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. 1) To 
hear from afar or at a distance : milites clamo- 
rem ee. ; maxime voce, ut o nines e. possint, di- 
cam; aliquantum progress us hinnitum e. ; illud 
exauditur, reaches (our) ears. 2) = Audio, in 
the Bignifs. 1, 2, 8 (v. Audio). 

EX-AUGEO, 2. v. tr. (Com., rar.) To increase 
greatly , opinionem. 

*EX-AUGCrATIO, onis, /. A desecrating, 
profaning = a depriving a place of sanctity. 

EX-AUG0RO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. 

& let., rar.) To desecrate = to annul the conse- 
cration of a place , and give it up , as no longer sa- 
cred f, to common uses, fanum. 

*EX-AUSPlCO, avi, — , 1. r. intr. (PI.) To 
derive an augury from any thing, ex vinculis. 

♦EXBALLISTO, 1. v. tr. [ballista, but on ac- 
count of its being a pun on the name Bnllio]. 
(PI.) To drive out = to conquer (as it were, with 
the ballista). 

EXBIBO — v. Ebibo. 

EX-CAECO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
blind, to blind, Aliquem. 2) (Poet.) To All or 
stop up a channel, conduit, &c. 

EX-CALCEO (Ex-calcio), avi, atum, 1. v. tr. 
(Lat. ) To unshoe, to relieve of shoes , pedem ; ex- 
calceatus, without shoes ; esp. of a tragedian = 
to put off the cothurnus ; and excalceati (opp. to 
cothurnati) = the pantomimes or comic actors . 


EX-CALFACIO, — , actum, 8. v. tr. (Lat.) 

To make warm, to heat. 

♦EXCALFACTlO, onis ,/. [excalfacio]. (Lat.) 

A warming. 

EXCALFACTORIUS, a, um, adj. [excalfacio]. 

(Lat.) * Warming, heating. 

EXCANDESCENTIA, ae, /. [excandesco]. 
Propensity to anger , irascibility, passionateness. 

EX-CAN DESCO, dui, — , 3. v. inch. intr. 1) 
(Ante-cl. & lat.) To take Are, to kindle, to glow, 
to grow red-hot, pilae vitreae, ignis. 2) Trop.; 

A) of a passion, &c., to be kindled, to bum, ira: 

B) of a person excited by anger, &c., to be in- 
censed, inAamed: subito ille e. in fratrem. 

EX-CANTO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet. &lat) 

To charm forth from a place, to bring out by en- 
chantment: e. puellas clausas: e. fruges, to allure 
by enchantment from another* s field into one’s own. 

EX-CARNlFlCO, — , atum, 1. v. tr. 1) To 
lacerate, to cut in pieces, to kill barbarously, 
aliquem. 2) Trop., to torment, to torture, 
to rack. 

EX-CAVATIO, onis,/. [excavo]. (Lat) A 
hollowing out, excavation. j 

EX-CAVO, — , atum, 1. v. tr. To hollow out, 
trullam. 

EX-CEDO, cessi, cessum, 3. v. intr. & Ir. 

I. Intr. — 1) To go out, to go away, to depart : : 

e. ex isto loco, ex pugna, ex Italia; e. pugni, 
loco, oppido, Gallid, Arimino ; e. ex tenebris in 
lucem; (lat.) e. ad deos, to be translated from 
among mortals to the gods = to be deified. 2) In j 
purtic. : A) e. e vita, e medio ; also, e. vita, and 
simply e. = to die : B) trop., to go beyond a err- i 
tain limit or measure : e. ex epbebis, to pass be- 
yond the period of youth; reB e. ad patres, extends I 

also to the patricians ; res e. in magnum certs- I 
men, proceeded finally to, ended in ; e. ad enar- 
randum, in fabellam, to digress from the proper I 
theme; ilia clades magnitudine excessit, sur- 
passed ( the former) ; cura, cupiditas e. e corde, 
leaves , disappears from; thus, likewise, res e. ex 
memoria = is forgotten ; haec ee. in eum an- 
num, extend into that year: C) e. possessione, to 
icithdraw from. II. Tr. — (Not in the ancient 
writers.) To pass over or beyond: A) to for- 
sake. to leave, to depart from , urbem, curiam : 

B) trap., to go beyond o certain boundary or limit, J 

to surpass to exceed : stature ejus justum mo- | 

dum e. ; e. sum main triura millium ; e. mod ura, 
fastigium equestre ; e. aliquem eloquentid, to 
excel; ilia res fidera e., is incredible ; libertas non 
ultra vocem e., went no further than the name; 
abs., Fnbius e., went beyond (the first proposition). 

EXCELLENS, tis, adj. w. comp. &sup. [port. , 
of excello]. 1) (Lat., rar.) Prop., projecting, I 
elevated, locus. 2) Trop., snperio*, excellent, 
distinguished, extraordinary, homo, nature, *tu- 
dium, pulchritudo, triumphus. 
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EXCELLED TER, adv. w. comp, [excellens]. de illo numero ; ego me illorum numero e. ; 
‘Excellently. (let.) e. m consoetudini bominum, to withdraw 

EXCELLENTI A, ae,/. [excellens]. Super!- one** self from. 

•rity, exoellenee; also in the^>/. .* e. animi t pic- EXCERPTIO, onis, /. [excerpo]. That which 
tame ; but, with an obj. gen., e. reliquarum bes- i * extracted from a writing , an extract, excerpt, 
tiarum, superiority over. EXCESSUS, us, m. [excedo]. 1) A departure; 

EX-CELLO, llui, cel sum, 8. v. intr. [from the but only trop. = a departure from life, death : e. 
unusual cello, 4 to raise on high’ ; kindred with e vita ; e. Yitae, and (lat.) simply e. 2) Trop. 

4 to drive on’]. Prop., to project upward ; (lat.), a deviation: A) in discourse, from the 
only trop. 1) (Ante-cl.) To rise up, to elevate proper subject , a digression : *B) in life, from rec- 
ited f: solet plerisque hominibus rebus secundis titude : e. a pudore. 

animus excellere atque superbia crescere. 2) BXCfiTRA, a e, /. A snake, serpent; trop., 
To raise one's self above others , to distinguish an epithet for a wicked, malicious woman. 
one’s self, to surpass, to excel (usually in a EXClDlUM, ii, ft., and (ante-cl.) Excldio, 
good sense) : e. inter omnes, also super ceteros; onis, /. [for exscidium, from exscindo]. (Mostly 
e alicui, any one; e. animi magnitudiue, by lat.) A demolition, destruction, esp. of public 
greatness of spirit ; e. ingenio, dignitate, to excel buildings , Ac. : e. urbis, castelli, gentis. 

•it genius , &c. ; e. in illis jocis, in hac arte, in EXClDO (I.), cldi, — , 3. v. intr. [ex-cado]. 
this art ; rarely e. vitiis, etc. 1) To fall out or down, to fall from: animal e. 

EXCELSE, adv. w. comp. & sup. [excelsus]. exutero; gladius e. de manibus illorura; (poet.) 
1) (Lat.) On high, aloft, scandere. 2) Florere e. navi; e. equo, from a horse; dentes ee. ; e. in 
e., in the highest degree. 3) Loftily, dicere. flumen, to fall ( out of the ship) into the river; bo, 
EXCELSlTAS, ads, f. [excelsus]. 1) Lofti- also, sagitta e. in pedem , falls (out of the quiver) 
ness, height, montium. 2) Elevation, exalta- at one's feet; Bora e., the lot comes out ; so, also, 
tion, animi. nomen e. sorte. 2) Trop. : A) to drop out, to 

EXCELSUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. 1) come out involuntarily, to slip out, to escape: 
Projecting or extending high ( above other things vox e. ore ; thus ; likewise, scelus, nefas e. ore, 
— cf. celsus and altus), mons, statua; in ex- (poet.), drops from one's lips; liber e. mihi, is 
celso esse, to be on a height , in a lofty position ; published without my knowledge : B) to fall out 
in excelsum emicare, aloft , upward. 2) Trop., in any manner, to end in something: libertAS e. 
lofty, elevated, exalted (in disposition ), animus, in vitium, sinks finally into vice; versus e. in 
homo; distinguished (in rank , dignity , Ac.), lo- breves syllabus, close , end in: C) to fall away 
cus, fastigium ; in excelso (vitam agere, etc.), from one , to disappear, to pass away, to be lost, 
in a high station , in a position of honour ; orator to perish, to cease : res, luctus e. ; mcmoria rei 
e., elevated in style. alicujus e. ; in partic., e. dememoria, exanimo, 

EXCEPTIO, onis, /. [excipio]. 1) An exoep- ex animis horn in uni •= to be forgotten; pacis men- 
tion, limitation, restriction: Bunt in lege duae tio e. ex omnium animis, no one thought any mors 
ee. ; sine ulla e. 2) Tech, t., in law, an excep- of peace ; thus, likewise, ilia res (oogitatio illius 
tion, i. e., the protest of a defendant against the rei) mihi e., escaped my memory; irnpers., non 
statements of the plaintiff: dare alicui exceptio- excidit mihi, me hoc scripsisse, I have not for- 
nem, to allow any one to make a protest. gotten ; on the other hand (lat.), act., excidens 

♦EXCEPTIUNCOLA, ae,/. [excepto]. A slight = one who forgets : D) (poet. & lat) — a) to be 
limitation or restriction. deprived of something , to lose or miss a thing : e. 

EXCEPTO, avi, utum, 1. v. tr. [inlens, of ex- regno, uxore ; e. formula (= cadere causa), to 
cipio]. (Rar.) To take out, to take or catch up, lose a suit — b) to fail in, magnis ausis. 
mullos ex piscina; a sociis sublevatus murum EXClDO (II.), cldi, clsum, 3. v. tr. [ex-caedo]. 
ascendit, et eos rursus exceptans in murum ex- 1) To hew out, to out out, to hew off: e. lapides 
tulit; (poet.) e. auras. e terra, columnas rupibus; e. arbores, to fell; 

EX-CERNO, crevi, cretum, 8. v. tr. To pick e. alicui linguam ; e. virilitatem or se, to castrate . 
or sift out, to separate, to set apart: e. Sagun- 2) (Lat.) To hew out — to make or prepare by 
tinoB ex numero captorum ; e. turbam forensem. hewing , viam inter montes, obeliscum. 3) Trop. : 

EXCERPO, psi, ptum, 8. t>. tr. [ex-carpo]. A) to extirpate, to banish: e. tempus illud ex 
*1) (Poet.) To take out, semina pomis. 2) Trop., animo; e. aliquem numero civium : B) to lay 
to pick out, to draw out, to select, to choose : waste, to demolish, to destroy, domos, urbem, 
e. ex malis si quid iuest boni ; e. nomina (from also Agrum, exercitum. 

ehe rolls ) ; in partic. = to make extracts from a EX-CIEO, — , Itum, 2. v. tr. (Rar.) =■ Ex- 
urtfing , lo extract : e. verba ex libro ; nunquavn cio, q. v. 

iegit quod non e. ; e. id quod inter omnes con- EXCIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. 1) To call out 
venit, to prefer. 3) To take away, to separate, or forth, to bring out or forth: ilia res con- 
10 strike out, to leave out, to except : e. aliquid sulem ex urbe e. ; e. aliquem Rom& ; praeco e. 
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homines ; o suem latehris ; e. animas sepulcris, 
to call forth from ; e. aliquem foras, to call out 
of the house; e. hostem ad pugn&ndum, to draw 
out ; so, esp. = to set in motion (soldiers, colon- 
ists, &c.), in order to engage them in war or emi- 
gration ; e sedibus exciri, to be roused from their 
habitations ; e. Antiocbum in Grneciam, to draw 
or bring A. into Greece; e. auxilia e Germania, 
to call in ; e. alicui lacrimas, to elicit . 2) Trop. : 
A) to arouse any one from a peaceful state to pas- 
sionate excitement, activity, &c., to rouse, to ex- 
cite : juventus largitionibus excita : ea caedes e. 
Bructeros ; sonitus ignotus eum e. ; in partio., 
e. aliquem somno or ex somno, to arouse out of 
sleep ; Thyias commotis excita Bacris, excited to 
frenzy; conscientia mentem excitam vast&bat, 
harassed his distracted mind : B) to exoite, to pro- 
duce, to oauBe a particular condition, &c., tuipul- 
tum, terrorem. 

EXClPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [ex-capio]. 
1) (Rar.) To take or draw out; e. telum ex vul- 
nere, to draw out ; e. pisces ex mari. 2) To take 
out as an exception, to except, to make an exoep- 
tion of : e. bos homines ; e. neminem de anti- 
quis ; illis exceptis, those excepted . Hence = to 
make a condition, to establish as a condition : lex 
e. ut (ne) liceret 8) To oatch up, to take up : 
e. sanguinem patera ; e. bominem labentem ; e. 
filiorum extremum spiritual ; e. se in pedes, to 
leap to the ground; e. corpus dipeo, to support; 
so, also, corpus poplitibus exceptum, resting upon. 
Hence : A) to oapture, to take captive , fugientes, 
servos in pabulatione; trop., e. laudem, volun- 
tates bominum, to gain; to surprise, to attack 
(esp. by waylaying any one) ; Orestes e. incau- 
tum ; thus, likewise, e. caprum insidiis : B) to 
receive (either a person, esp. as a guest, or a 
thing, whether good or bad — cf. accipio, nan- 
ciscor, etc.): e. aliquem, to harbor ; e. aliquem 
epulis, to entertain; campus, patria eum e., re- 
ceives him ; e. telum, vulnera, to be struck with a 
spear, to be wounded; e. dolorea, perieula, to en- 
dure, to submit to ; e. iram hostium capite, to let 
the fury of the enemy expend itself upon his head ; 
hence = to take a thing in a certain sense, to 
understand, to interpret : e. sententiam alicujus 
gravius atque ipse sensissett C) — to resist, to 
sustain, to endure, to hold out against : quae (su- 
blicae) omnem vim fluminis exciperent ; e. im- 
petum hostium: D) (poet.) porticus e. Arcton, 
lies toward the North : E) rr= to catch up with the 
ear = to hear, to understand, to learn : e. illas 
voces ; e. sermones eorum ; e. legem parari, that 
the proposition for a law is preparing : P) = to 
succeed something (in time or order), to be closely 
connected with, to follow after : stomachus e. lin- 
guam ; pestilens aestas e. tristem hiemem ; abs., 
turbulentior indo annus e., follows : G) to oon- 
tinue, to keep up, to prolong: e. pugnnm: II) 
to befall, to overtake : eventus (casus) aliquis 
me e. ; bellum grave eum e. 


EXClTATE, adv. w. comp, [excitatus]. Vehe- 
mently, vigorously, brightly. 

* EXClTATUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. 
[part, of excito]. Animated, vehement, vigor- 
ous, loud, strong, clamor, sonus, odor. 

EX-ClTO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. of exdeo]. 
1) To drive out or forth, to bring out, to rouse, to 
wake up, to call up : e. aliquem de spectaculis, 
to turn out ; e. feras, to scare up, to beat up ; vox 
ilia me foras e. (PI.), has brought me out of the 
house; e. aliquem a coena, to call away ; trop., 
e. memoriam oaram alicui, to recall; e. aliquem 
e somno, dormientem, to awaken suddenly; e. 
reum, testes, etc., to call up, to summon to ap - 
pear; e. aliquem ab inferis, to bring from the 
dead; abs., e. aliquem, to cause to stand up; sol 
e. vapores, causes the vapors to rise. 2) To cause 
to move upward. In partio. : A) = to erect, te 
build up, to construct, to order to be reared up : 
e. turrim, eras, tumulum alicui; sarmenta ex- 
citantur culturd, are produced, made to grow. 
B) e. ignem, incendium, to stir up, to arouse, 
to kindle : C) to cause, to produce, to awaken, 
to exoite, suspicionem, iram, risus, amores, tan- 
tas laudes : D) trop. , excitata fortune, established, 
not fluctuating, prosperity (opp. to inclinata) : E) 
to raise up tn spirit = to invigorate, to encourage, 
to cheer, senatum, jacentem amici animum. 8) 
Trop., to arouse to any kind of activity, to impel, 
to urge on, to excite, to stimulate : e. aliquem 
ad virtutem ; e. illos ad audiendum ; e. homi- 
num studia ad nostras utilitates. 

EXCLAMATIO, oniB,/. [exclamo]. A loud 
calling out, an exclamation ; also, as a figure 
of rhetoric. 

EX-CLAMO, avi, atum, 1. v. tr. 1) Abs., to 
call aloud, to ory out : e. vehementius ; condo- 
nes ee., break out in a shout of applause. 2) Te 
call out something , to exclaim, to say or ory with 
a loud voice: hio e., eum sibi esse sodalem; e. 
ut bono animo sint ; e. aliquid = to propose 
aloud; e. aliquem, to caU out aloud the name 
of any one. 

EXCL0DO, si, sum, 8. v. tr. [ex-daudo]. 1) 
To shut out, to exolude, not to admit to : e. ali- 
quem ab aliquo, ab acie; trop. e. ab hereditate. 
Hence, trop. : A) to shut out = to keep off or at 
a distance from something , to remove , to separate : 
e. aliquem a republioa ; Gaditani Poenos moe- 
nibus excluserunt: B) = to prevent, to hinder, 
to cut off, Ac.: e. aliquem a re frumentaria; 
excludi anni tempore a navigatione; also, ex- 
cludi tempore; e. cupiditatem, jurgia, to pre- 
vent ; e. actiones, to exclude : C) (lat.) to separate: 
Euphrates e. Armeniam a Cappadocia. 2): A) 
(Com.) to knock out: e. ooulum alicui: B) te 
hatch out, pullos. 

EXCL0SIO, onis,/. [exoludo]. (Bar., ante* 
j cl. & lat. ) A shutting out, exclusion. 

I EXCOGITATIO, onis, /. [exeogito]. An in 
I venting, contriving, devising. 
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EXCOGITATUS, a, um, adj. w. sup. [part, of lat.) To lie or deep out (of a house, city, Ac.)-* 
excogito]. (Lat.) 8ought out, select, choice. armati ee. in agro. 2) To keep watch or guard, 
EX-COGlTO, avi, alum, 1. r. tr. To find otlt to be on guard, to watch : legiones ee. in armis 
by thinking , to invent, to contrive, to devise: (armed); e. per muros ; naves ee. ad portum. 8), 
e. multa ad ornatum locorum. Hence, trop., to keep awake = to be watchful, 

EX-C0LO, colui, cultum, 3. v. tr. 1) (Rar., to be on one's guard , to be vigilant: e. ad opus, 
poet. & lat.) To work at carefully, to cultivate, about one's work ; pro aliquo e. et vigilare ; sa- 
vineas : e. lanam, to spin fine. 2) Trop.: A) piens e. ammo, is upon his guard; cura e., is 

(lat.) to adorn, to embellish, urbem, funus ar- watchful and active. 

mis: B) to improve, to perfect, to refine, to en- EX-C0DO, di, sum, 8. v. tr. 1) To strike or 
noble : e. animos doctrin& ; e. vitam ; exculti drive out : e. scintillam silice. 2) To hatch out, 

enmus ex agresti vita ad humanitatem : C) pullos. 8) (Poet.) To prepare by striking = to 

(poet.) to honour, to venerate, to worship , ali- forge, to beat out, aera; hence, trop., to prepare 
quern, deos: D) (lat.) to tend or foster carefully: or make any thing with art and skill, ceras; e. 
E) (lat) to furnish or fit out with something. librum, etc , to compose, to write. 

EX-C0QUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To boil out, EXCULCATUS, a, um, adj. [part, of exculco]. 
to melt out, to bring out by means of fire: e. vi- (Lat.) Prop., trodden or beaten hard — common, 
tium ex metallis. 2) To melt, ferrum. 8) To vulgar, out of fashion , worn out , verba, 
dry up: boI e. terrain ; e. arenas in vitrum; EXCULCO, avi, atum, 1. v. tr. [ex-calco]. 
trop., ancillam excoctam reddam, dried up ■=. (Rar.) 1) To tread or beat out; trop., furfures 
guile lean . 4) Trop.: A) (Com.) e. malum ali- e. ex dominis meis. 2) To stamp firm or dose, 
cui, to devise: B) e. mentem alicujus, to torment , to ram down, terram. 

to vex, EX-CURATUS, a, um, adj. [part, of euro]. 

EXCORS, dis, adj. [ex-cor]. Without under- (PI.) Carefully attended to, taken good care of: 
standing, simple, dull, silly, stupid. victns e., very good, chosen with care. 

EXCREMENTUM, i, a. [excerno]. (Lat.) EX-CURRO, cilcurri (rar. curri), cursum, 8. 
That which passes from the body ; freq. = the v. intr. & tr. I. Intr. — 1) To run out or forth, 
excrements : e. oris, spittle ; e. narium, the secre- to hasten forward, to drive or ride out : aliquis 
tkm from the nose. e. foras, in publicum ; e. in Pompeianum, to 

EX-CRESCO, evi, etum, 8. t’. inch. intr. 1) make an excursion to P. ; fons e. ex cacumine 
To grow out or forth, to grow up: arbor e. ; montis, springs out, issues forth; (PI.) e. in ma- 
caro excreverat in dextero ejus latere, a tumor lam crucem, to go to perdition. 2) In partic. : 
had formed. Hence, trop., to grow or increase A) in milit. language, to make an excursion or 
immoderately, to grow beyond bounds: e. luxus, irruption, to sally out, omnibus portis, ex Africa, 
prooemii longitndo. in agros Romanos : B) trop. — a) to run out or 

EX-CRETUS, a, um, adj. [exoresco]. (Rar., forward = to jut out, to project, to extend, to 
poet) Grown-up, full-grown. spread: peninsula e. ab intimo sinu; promon- 

EXCR0CIAB1L1S, e, adj. [excrucio]. (PI.) torium e. in altum — b) ©ratio e. longius, diffuses 
Deserving of torture. itself, wanders off; campus in quo virtns e. pos- 

EX-CRCCIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To tor- sit, to exercise or display itself; oratio e. cum 
ture or torment severely, to rack, aliquem ; trop. sententia, keeps pace with the thoughts. II. TV. — 
(PI.) e. diem, to pass in anguish. 2) Trop. = to A) to run through, spatium: B) (lat.) in dis- 
disquiet, to alarm, to harass, to plague, &c. : meae course, to pass over, to omit something. 
miseriae me ee. ; tu illam excrucias animi, m EXCURSATIO, onis, /. [excurso]. (Lat.) A 
spirit; id ego excrucior, lam vexed about this. sally, excursion; an onset, attack. 
♦EXCUBATIO, onis, f. [excubo]. (Lat.) A EXCURSIO, onis,/. [excurro]. 1) A running 
watching, keeping watch. out or forth : e. oratoris rara esse debet, an 

EXC0B1AE, arum, /. pi [excubo]. *1) (PI.) orator ought not too often to step forward from his 
A lying out of doors. 2) A watch = a watching, position; ee. longissimae, flights ; trop., e. fit ex 
keeping watch (of soldiers, &c.): tristes ee. ; narratione, a digression, wandering from the 
agere ee. alicui, to keep watch for the protection proper subject. 2) In partic., in military lnng., 
of any one. 8) Persons on guard or watch, a an expedition, excursion, invasion, inroad; a 
watch, sentry, outpost: transire ee. ; ee. vigi- sally, onset (whether the reference be to the ‘ter- 
lum, cuBtodum. minus a quo,* or * terminus ad quern*): nostri 

EXCUBlTOR, oris, m. [excubo]. A person on crebras ee. ex oppido faciebant; una e. equita- 
guard , a watch, guard, sentinel: in the pi. — tus; trop., e. orationis, the commencement. 
sentries, outposts. EXCURSOR, oris, m. [excurro]. In military 

♦EXCflBlTUS, us, m. [excubo]. (Lat.) A lang., a scout, spy, skirmisher, 
watohing, keeping watch. EXCURSUS, us, m. [excurro]. (Mostly poet.) 

EX-CtBO, bui, bitum, 1. v. intr . 1) (Rar., = Excursio. 
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EXCOSABiLIS, e, adj. w. comp, [excuso]. 
That mat/ be excused, excusable, error. 

EXCOS ATE, adv. [excuso]. Without blame. 

EXCCSATIO, unis,/, [excuso]. An excusing, 
excuse: accipere e. alicujus, to accept ; haec tibi 
dant ju stain e. ; with an obj. gen., e. intermissi- 
onis literarum, an excuse for the intermission of an 
epistolary correspondence ; so, also, e. cur aliquid 
factum sit, an apology for the commission of some 
deed; e. quominus adesset, an apology for not 
being present ; but, e. inopiae, valetudinis, aetatis, 
where the gen. gives the cause of an excuse. 

EXCOSATUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[excuso]. Excused. 

EXCUSO, avi, iituni, 1. v. tr. [ex-causa]. 1) 
To excuse, to offer an excuse : e. aliquem; e. alicui 
or apud aliquem, to any one ; e. se in (de) re 
aliqua alicui or apud aliquem, to excuse one's self 
to a person about any thing ; volo me excusatum 
alicui ; excusor morbi causa, I am excused on ac- 
count of sickness ; excusabo ei paucitatem lite- 
rarum tuarum, I will make an excuse to him for 
the infrequency of your letters ; Terentius e. Ti- 
tium quod earn brachium fregisse diceret, made 
an excuse for Titius by saying, &c. ; thus, likewise, 
Libo e. Bibulum quod is iuimicitias cum C. ha- 
bebat, that he had, &c. Hence ( lat. ), excu- 
sari rei alicui = to escape from a thing , to get off 
from it. 2) To give as an excuse, to plead in 
exouse, to excuse one's self with something : e. mor- 
bum, inopiam: (lat.) excusarunt, se ebrios id 
fecisse, that they had done it while they were drunk. 

♦EXCUSOR, oris,ro. [excudo]. (Lat) A smith, 
coppersmith. 

♦EXCUSSE, adv. [excussus], (Lat) Only 
trap. = strongly, violently. 

EXCUSSUS, a, urn, adj. [part, of excutio]. 
Stretched out, extended, lacertu9. 

EXCUTIO, cus8i, cussum,3. v. tr. [ex-quAtio]. 
1) To shake out or off: e. multa ilia in terram; 
e. ignem de crinibus, pulverem. Hence : A) to 
east, to throw, to hurl out or off: e. ancoram e 
nave : e. jugum, to shake off; e. telum ; e. po- 
culum e navibus; e. gubernatorem e navi: B) 
(poet & lat.) to knock or thrust out: e. alicui 
oculum ; e. alicui lncrimas, risutn, sudorem to 
extort % to force out, to draw out ; e. feras cubili- 
bus, to drive out; excuti somno (poet.), to be 
roused out of sleep; e. ignem, imbrem (of clouds, 
&c. ), to pour out , to emit ; e. hostem oppidis, to 
expel; excussus patria, banished ; e. se, to with- 
draw one's self to depart : C) to shake out for the 
purpose of searching, pallium, aliquem (= vestem 
alicujus): D) e. lacertum, to stretch out; e. ru- 
dentem, to uncoil. 2) To throw down or off, to 
strike down: e. aliquem equo; excussus equo, 
thrown from a horse. 3) Trap. : A) to drive away, 
to tear away, to remove: e. omnes ill as delicias; 
e. metum corde ; e. alicui opinionera ; e. alicui 
studia de manibus, to tear or wrest away; excuB- 


8us propriis negotiis (poet.), excluded or expelled 
from; (poet) e. aliquem sceptris, to strip of 
royal power ; navis excussa magistro (of which the 
helmsman has fallen overboard ), deprived of : B) 
to examine, to investigate, to aeuroh (cf. 1, C), 
rem, locum. 

EXDORSUO, 1. v. tr. [ex-dorsum]. (Ante-cL 
& lat.) Prop., to deprive of the back = to bone, 
to take out the backbone : e. pisoem. 

EX- EDO, edi, esum, 3. v. tr. 1) To eat up, 
to devour, to consume entirely: e. frumentum; 
hence, in gen., to consume, to corrode: argen- 
tum vivum ( quicksilver ) e. vasa; situs e. monu- 
menta; arbor exesa, a rotten tree; (poet) e. 
urbem, retnpublicam, to destroy ; (Com.) e. ali- 
quem, to squander the property of any one. 2) 
Trop ., to consume = to corrode , to debilitate , to 
impair: e. aegritudo (cura) e. aoimum. 

EXEDRA, a e, /. [ — l(tfy«]. A hall, furnished 
with seats , m which philosophers and orators assem- 
bled for conversation; hence, in gen. = a hall 
for conversation , disputation , &c. 

*EXEDR1UM, ii, n. [= l(i6ptor; dimin. of ex- 
edra]. A sitting-room, parlor. 

EXEMPLAR (also,ante-cl., Exemplars), iris, 
n. [exemplum]. (Thai which is of such a quality 
that it may be selected to show what something else 
is.) 1) A pattern, model, exemplar, example: 
e. propositum ad imitandum ; sine ullo certo e. 
formaque reipublicae dissero; e. vitae rnorum- 
que respicere, to contemplate the example which 
their life and manners afford; ad e. primi libri, 
according to the pattern of the first book ; referre 
aliquid ut e., as a pattern for imitation. 2) A 
transcript, copy : e. literarum tuarum ; liber in 
exempt aria traductus, /rom which transcripts havs 
been taken. Hence : A) a oopy of a book or paint- 
ing : B) an image, likeness : e. Bui, of one's self; 
e. ingenii ejus, a work which bears ths impress of 
his mind. 

EXEMPLUM, i, n. [for exemptum, tr. eximo]. 
( That which is taken as a sample from a number of 
things of a like kind.) 1) An example, instance, 
sample: exempla sum ere ex numero ill or urn ; 
confirmas illud exemplo quod affers ; e. crude- 
litatis, of cruelty ; exemplo Titii, according to the 
example of T. ; fecit illud pessimo exemplo, so 
that he set thereby a very bad example; exempli 
causa p&ucos nominavit, by way of example; 
quia, exempli causa, illud nomen in aliquot li- 
bris invenerant, etc., because , to give an instance, 
&lc. ; exempli causa euin nominavi, / have men- 
tioned as an example; exempli grAtia iliud pro- 
posui. In partic: A) = an instructive or warn- 
ing example, an example, warning: ee. haec 
pro documents hubenda sunt; olades eorum 
exemplo fuit; triste e. erimus; magna ee. ca- 
suum humanorum, taken from the course of human 
events; edere e., to furnish an example; omnia 
belli ee. eduntur (hunt) in earn, he experiences all 
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the horrors of t car; supplioium exempli parum at work: e. tauros, servos; e. equos in campo, 
memoris legum kumanarum, a punishment which to exercise; apes exercentur, bustle about; cor- 
gave an example of the violation of the laws of hu- pora exercita motu, driven , impelled ; pugnos in 
manity. Hence: B) sometimes (lat.) = a pun- te exercebo. Hence: A) = to work , to turn up % 
iahment: otnne magnum e. habet aliquid ex ini- terrain; e. vincas, to cultivate ; e. undas, to slit 
quo ; mereri novissima ee, the severest punish - up : B) trop. — a) to disturb, to disquiet, to 
ments : C) — procedure, oustom, manner, prac- plague, to vex, to torment , aliquem ; ambitio e 
tioe: more et exemplo populi Romani; uno animus hominum; exerceri poems ==. to be pun- 
omnes e. vivunt; quaestionem kabuit eodem e. ished; exerceri de re aliqua, to be alarmed about 
quo, etc.: D) of a writing, &c., the oontents, something ; casus in quibus me fortuna exercuit 
purport, tenor, formula: literae allatae sunt hoc — b) (poet.) e. aliquem odio, to persecute. 2) 
e. ; testamentum duplex sed eodem e. 2) = To exercise or employ constantly in some action : 
Exemplar, a pattern, model, exemplar, an exam- e. aliquem (animi vim, ingenium, aetatem il- 
ple for imitation: e. iunocentiae; proponere e. lam) re aliqua or in re aliqua; e. aliquem 
ad imitandum; capere (petere) ex aliquo exem- ad rem aliquam, for a certain purpose (in order 
plum probitatis, etc., to regard any one as a pal- to attain , to accomplish , or to endure something), 
tern. 8) An image, likeness, portrait; a trail- Hence, e. se, or in the pass, exerceri, and (but 
script, copy ; e. alicujus ; pingere e. only in the part. pres, and in the gerund) abs. 

EXENT£RO, iivi, atum, 1. v. tr. [IZirrepifa]. exercere, to exercise one's self; e. genere pugnae, 
(Ante-cl. & lat.) 1) To disembowel, to draw or saliendo, in venando; gymnasia adamamus ex- 
take out the entrails , leporem. 2) Trop. : A) to ercendi consuetudine ; ludicra exercendi, gym- 
empty, marsupium alicujus : B) to torture, to nastic exercises . 8) To practise, to exercise, to 
torment, aliquem. follow as a profession or occupation: e. artem, 

EX-EO, ii (rar. Ivi), Itum, 4. v. inlr. & tr. jus civile, judicium ; e. quaestionem, to make an 

I. Intr. — 1) To go out, to go away, to depart : investigation (as a judge) ; e. vectigalia, to farm 
e. ex urbe, e patria, de cubiculo; e. ab aliquo, and administer the revenues of the state; e. avari- 
from the house of any one; e. de navi, to go ashore ; tiam in aliquem, crudelitatem in aliquo, to prac- 
e. in solitudinem, in provinciam, to depart (from tice , to exercise ; likewise, e. gratiam in ilia re, 
Rome) into ti solitude , into the province; e. in ter- to be influenced by ; e. inimicitias cum aliquo, to 
ram, to land; e. ad aliquem, to go from home to be at enmity with any one; e. victoriam foede in 
visit a person; mea sors e., comes out ; Nilus e., captis, to make a disgraceful use of; (poet.) e. 
flows out; folia ee. in angulos, terminate in; vox arma, to practise martial exercises; e. ferrum, to 
e. in illam literam, comes out upon that letter. In work at or in; e. cantus, to sing ; e. balatum, to 
partic. : A) of troops, to set out for the battle - bleat; e. amores, to cherish love; e. choros, to 
field , to march out , to advance: e. ad pugnam; lead; e. nomen patrium, to bear; e. vitam, to 
exeunt paludati : B) e. de (ex) vita, to die : C) spend , to pass; e. pacem, to keep; e. hymenaeos, 
e. e lu’do alicujus, to go or issue forth : D) of to celebrate. 

plants, semina ee., come forth, spring up from the EXERClTATIO, onis,/. [exercito]. 1) Ex- 
earth ; folia ee. a radice, sprout forth : E) nihil ercise, practice, dicendi, in speaking ; e. superi- 
tale e. ex ore ejus, issues out of his mouth : F) orum pugnarum, the experience gained in former 
trop.y e. ex acre alieno, to get free from debt: 0) battles . 2) A practising, exercising, virtutum. 

liber ita e., turns out thus, is after its completion EXERClTATE, adv. w. comp. & sup. [exerci- 
a thing of this kind; so, also, urceus e., comes tatus]. (Lat) With practice, in a practised 
out: H) (poet. & lat.) e. ad auras, in coelum, manner. 

to risey to ascend. 2) Trop. : A) opinio e., spreads, EXERCITATOR, oris, m. (Lat.) An exerciser , 

is diffused; oratio mea e. (e. in vulgus), is spread a teacher, trainer in any thing. 

among the people: B) e. ex (de) potestate, not to *EXERClTATRIX, Icis,/. [exercito]. She that 

possess self-command , to lose self-control : C) (lat) exercises the body = gymnastics. 

res e. ex (a) memoria, escapes from the memory , EXERClTATUS, a, um, actf. w. comp. & sup . 

is forgotten : D) of time, to pass away, to expire, [part, of exercito]. 1) Well-trained, exercised, 

to end: dies induciarum exiit has passed by; practised, versed: e. in re aliqua. 2) Dis- 

exeunte anno, at the close of the year : E) (lat.) quieted, troubled, vexed. 

to extend, to stretch out: vita vestra e. supra EXERClTIO, onis,/. [exercito]. (Lat.) — 

mille annos; e. in laudes Caesaris, to digress. Exercitatio. 

II. Tr . — (Poet & lat.) 1) To exceed, to go or EXERCiTIUM, ii,n. [exerceo]. (Lat) Exer- 
pass beyondy limen, valles illas ; trop., e. modum. else, practice. 

2) To escape, to avoid, to ward off, odorem, tela. EXERCITO, avi, atum, 1. v. tr. [ intens . of 
EXERCEO, cui, cltum, 2. v. tr. [ex-arceo? exerceo]. (Rar., except in the part, exerci tatus.) 
Ipyov ?]. 1) (Mostly poet & lat.) To keep in To exercise, to train, diligently and frequently: 

oonstant motion, to employ incessantly, to keep e. aliquem cursu. 
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EXERClTOR, oris, m. [exerceo]. (Ante-cl. 
& lat) An exerciser , trainer; a teacher, master. 

EXERClTUS (I.), us, m. [exerceo]. *1) (PI.) 
An exercising, exercise, practice. 2) An exer- 
cised or disciplined body of men , soldiers, troops, 
an army, in gen. (cf. acies, agmen) : parare, 
conscribere, etc., e. ; sometimes, in partic. = 
a land force, in opp. to a naval force or fleet; or 
= foot-soldiers , in opp. to cavalry (e. equitatus- 
que). Hence (poet. ) = a multitude, host, swarm, 
crowd , in gen. 

EXERClTUS (II.), a, um, adj. [part, of ex- 
eroeo]. Vexations, troublesome, bard (v. Exer- 
ceo 1, B). 

EXESOR, oris, m. [exedo]. (Lucr.) A con- 
sumer, waster : aestus e. murorum, the under- 
miner. 

EXHALATIO, onis, /. [exhalo]. An evapo- 
rating, exhalation, vapor, terrae. 

EX-HALO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) Tr., 
to breathe out, to exhale, to evaporate, nebu- 
lam. Hence, e. orapulam, vinum, to exhale the 
fumes of to get sober; (poet.) Aetna e. flammam, 
vomits forth; e. animum (?itam), to give up the 
ghost. 2) Intr., to reek, vapore. 

EX-HAURIO, hausi, haustum, 4. v. tr. 1) To 
draw out, to drain out, to empty out ; hence, 
to drink up, aquam, sentinam, vinum. 2) Of 
things not liquid, to draw out or up, to throw 
up, to dig up: e. humum manibus, terram; and, 
in gen., to take out or away, to carry away, to 
remove : e. omnem pecuniam ex aerario ; e. 
praedam ex fortunis publicanorum, to plunder ; 
thus, likewise, e. opes urbium ; e. sibi spiritum, 
vitam, to take away one's own life : e. alicui am- 
orem, dolorem, to withdraw , to remove; aes alie- 
num exhauritur, the debt is cleared off. 3) To 
empty by drawing or drinking, to drain, to make 
empty : e. sentinam navis ( the hold of a ship) ; 
poculum. Hence : A) in gen., to drain, to empty, 
to exhaust, aerarium ; e. agros, tecta, to pillage 
completely ; trop ., e. homines sumptu; e. plebem 
impcnsis; e. vires, facultates; e. amicorum be- 
nignitatem : B) to bring to an end, to complete; 
to endure, to undergo: e. labores, periculum, 
bella: poenarura satis est exhaustam (poet.), 
punishment enough has now been executed. Hence, 
e. noctem, to pass ; e. mandate, to accomplish , 
to fulfil. 

EXHErEdATIO, onis,/. [exheredo]. (Lat.) 
A disinheriting. 

EX-HErEDO, avi, atum, 1. v. tr. To dis- 
inherit, aliquem. 

EX-HERES, edis, adj. Disinherited: filius 
este. bonorum paternorum ; subst., a disinherited 
person ; (PI.) facere aliquem exheredem vitae 
suae, to deprive any one of life . 

EXHlBEO, ui, itum, 2. v . tr. [ex-habeo]. 
(Prop., to hold out or forth.) 1) To hold forth, 
to give or deliver up, to produce, to restore : e. 


aliquem, to make appear , e. g., in court; e. tar 
bulas ; e. omnia integra, quadringentos senato- 
res ad ferrum ; (poet.) e. sonos, to emit , to utter. 
2) Trop. : A) to exhibit, te show, to display, to 
make appear : quorum virtus e. solidum decus ; 
e. linguam parentis, he used the same language as 
his father ; e. faciem patris, the face was hke the 
father's; e. humanitatem, liberalitatem, to exhibit, 
to exercise: B) (= the more freq. praebeo) with 
an adj., &c., in appos. : e. se supplicem, to pre- 
sent one's self as a supplicant for protection ; e. se 
nudum ; e. se adorandum omnibus. Hence, e. 
virum fortem, to show one's self a brave man; 
thuB, likewise, e. ducem Graeciae, to appear as 
the leader of Greece; (poet) e. Pallada, to reveal 
herself as Pallas: C) to oause, to ooeasion, to 
make: e. alicui curam, negotia; (poet) e. vias 
tutas, to make the roads safe; rem salvam e. : 
D) (lat.) e. Scythes alimentis, to maintain , to 
support. 

EXHlBlTIO, onis, /. [exhibeo]. (Cell.) A 
delivering up, handing over. 

EXHlLARO, avi, atum, 1. v. tr. (Rar.) Tb 
oheer, to gladden, to make merry or joyous , ali- 
quem, servitutem suam. 

EX-HORRESCO, rui, — , 8. intr. A tr. [indt 
of exhorreo]. 1) Intr., to start up with shud- 
dering, to shudder or tremble greatly; hence, 
to be terrified, to be frightened : e. metu ; e. in 
re aliqua, about any thing. 2) (Poet) TV., to 
shudder or tremble at something, to dreed: e. 
vultus amicoB. 

EXHORTATIO, onis,/. [exhortor]. An en- 
couragement, exhortation ; (lat) e. studiorum, 

to study. 

♦EXHORTATiVUS, a, um, a# [exhortor]. 
(Lat.) Encouraging, hortatory. 

EXHORTOR, atus, 1. v. dep. tr. To exhort, 
to enoourage, to animate, to excite : e. trepidoe 
cives in hostem, against the enemy ; e. aliquem 
in arma, to take up arms; e. aliquem in ill&m 
spem, ad ultionem ; (lat ) e. te illud facias or 
ut illud facias ; trop., e. virtutes, to excite = to 
exhort men to the practice of virtue. 

EXlGO, egi, actum, 3. v. tr. 1) To drive out 
or forth, to drive away, to thrust out, to chase 
away : e. cervam e montibus ; e. aliquem domo, 
campo; e. reges, to expel the royal family; (lat.) 
e. aliquem vitd = to kill. Henoe: A) (poet) in 
gen., to drive, to plunge, to thrust , &c. : e. gla- 
dium in aliquem, to plunge a sword into the body 
of any one ; e. tela in aliquem, to hurl : B) He- 
brus e. aquas, pours into the sea : C) e. uxorem, 
to repudiate, to divorce; also, e. virum a se. 2) 
Trop.: A) e. fabulam, etc., to hiss at, to reject: 
B) to demand, to claim, to oall for (as being 
right and just — cf. posco, flagito), jueju random, 
mercedem, equitatum a civitatibua ; e. view, the 
laying out of a road. In partio. = to collect, 
to exact, to demand, to require: e. pecuniam; 
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e. poenam ab (de, ex) aliquo, to punish any one ; ordinary, unoommon, superior : bos e. ; homo 
(ante-el.) mille drachmae quas exi gor, about which e. et praestans; singularis et e. ; e. ingenium, 


I am reminded: C) to ( export and ) sell merchan- 
dise, fruotns: D) (poet. & lat.) e. aliquid ab ali- 
quo, to ask one about something . 3) To prove, to 
try, to examine, to measure by something as a 
standard , to estimate : e. column ns ad perpendi- 
culum ; e. aliquid ad nostras leges; nonnisi sure 
exignntur quae fiunt per sonos ; in partio., e. 
opus publicum (of censors, &c., who examined 
whether the public buildings had been suitably 
completed, or kept in good repair) ; e. sarta 
tecta. 4) (Poet. & lat) To execute, to aooom- 
plish, to complete, to finish, to bring to an end: 
e. monumentum, versus; (poet) dies exegit me- 
dium horam, it was past the hour of noon ; Phoe- 
bus spatiosius e. aestivos ignes, lengthens out the 
hot summer days. Hence : A) of time, to pass, 
to spend, to live through, aetatem, vitnm ; ex- 
acts aetate, in old age : B) to ascertain , to deter- 
mine : nondum satis exactum est, certain : C) to 
endure , to bear, aerumnam: B) (lat.), to order , 
to arrange, to measure off: e. rem ad aliquid, 
according to something. 5) To negotiate, to treat, 
deliberate, to consult about something: e. rem 
and de re. Hence = to weigh, to ponder, to 
consider , aliquid. [Fr. ex-ago.] 

EXlGUE, or (lat) ExTguum, adv. [exiguus]. 
Scantily, scarcely, sparingly : e. snmptum prae- 
bere ; exigue frumentum dierum decern habuit, 
scarcely ; e. et exiliter ad calculos revocare, mi- 
nutely , closely; e. dicere, scribere, briefly , slightly. 

EXlGUlTAS, atis,/. [exiguus]. Scantiness, 
scarcity, littleness, smallness ( in measure or num- 
ber), paucity : e. castrorum, pellium, copiarum ; 
e. temporis, shortness; e. fisci, want. 

EXIGUUS, a, um, adj. w. (poet )$up. [exigo]. 
Scanty, soaroe, small, little, slight, trifling, 
mean, poor, Hmited in number, size, &c. : e. spa- 
tium, mus; ee. castra, fines; e. tempus, pars 
anni, short; homo corporis exigui, of small site; 
e. toga, narrow , scant ; exiguum campi, a small 
part of the plain . 

EXILIS, e, acfj. w. comp, [forexigilis, fr. exigo]. 
1) Thin, dry, meagre, lank, slender: membra ee. ; 
e. femur, corpus; solum e., poor , unfruitful; do- 
mus e., wretched, cheerless: (poet.) via e., short ; 
trop., e. oratio, genus dicendi, dry, jejune; sidus 
e. (lat.), giving a feeble light. 2) (PI.) E. omni- 
um negritudinum, void of — free from. 

EXlLlTAS, atis,/. [exilis]. Thinness; hence, 
trop., meagreness, scantiness, poorness. 

EXlLlTER, adv. w. comp, [exilis]. Meagrely, 
feebly. 

EXlMLE, adv. [eximius]. Excellently, extra- 
ordinarily, remarkably. 

EXlMIUS, a, um, actf. [eximo]. 1) Excepted 
= that which is taken out, as an exception, from 
the rest of a mass: tu mihi unus e. es; neminem 
e. habeo. 2) Choice, select, excellent, extra- 


gloria, pulchritudo; also (poet), with infln., e. 
animam servare sub undis, exceedingly skilful, 
expert. 

EXiMO, emi, emptum, 8. v. tr. [ex-emo]. 

1) To take out, to take away : e. medullam e 
caule; e. telum; e. diem ex mense; e. aliquem 
de (ex) reis, out of the list of the accused; (poet.) 
e. aliquem numero beatorum, to exclude from the 
number of the blessed; trop., e. rem miraculo, to 
set the thing free from wonder. 2) Trop. : A) to 
take away, to remove: e. alicui curas; e. id 
quod te angebat : B) to set free, to release : e. 
urbem (ex) obsidione ; e. aliquem ex vinculis ; 
e. agrum de vectigalibus ; e. aliquem crimine, 
to acquit; (lat.) e. aliquem supplicio, to set free 
from punishment; e. aliquem morti, to deliver 
from death : C) e. tempus, to oonsume, to waste, 
to spend: e. diem dicendo, to speak on until 
the time fixed for passing a resolution has elapsed ; 
ea res diem exemit, occupied the whole day. 

EXIN — v. Exinde. 

EX-lNANIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. To 
empty out, to make empty: e. navera, castra; 
e. civitatem, agros, to plunder, to pillage tho- 
roughly ; thus, likewise, e. amatorem. 

EX-1NDE, and abbreviated Exin, adv. 1) 
(Bar., ante-cl. & lat) Of place — from there, 
thence, from there hither. 2) Of a (local) suc- 
cession — after that, next : auxiliares in fronte, 
post quos sagittarii, dein quatuor legiones, e. 
totidem aliae legiones. 8) In an enumeration 
or a series of events — then, thereupon, after 
that, next, furthermore : corruptionem militum, 
e. adulterium Poppaeae, postremum mollitiam 
corporis objectavit 4) Of time : A) hereupon, 
then : B) (lat) after that time, since then : huno 
morem e. gens universe tenet. 5) (Ante-cl.) To 
indicate the rule in accordance with which any 
thing is done — according to, accordingly as, 
in proportion as : ut fama est homini, exin solet 
pecuniam invenire ; exinde ut pabuli facultas 
est, in proportion to the provender one has. 

EXISTlM.ATIO, onis, /. [existimo]. 1) A 
judgment, opinion of any thing : ee. et judicia 
hominum ; vir optimus omnium existimatione. 

2) In partic., the good opinion which people have 
of one, good name, reputation, honour, character : 
violavi e. tunm; so, also, oppugnare, laedcre, 
offender** existimationem alicujus; facere ali- 
quid contra e. alicujus. Hence = credit : e. 
debitorum. 

EXISTlMATOR, oris,m. [existimo]. A judge, 
connoisseur, one who gives his opinion or judgment. 

EXISTIMO (Existumo), avi, atum, 1. v. tr. 
[ex-aestimo]. 1) (Mostly ante-cl. & lat.) To 
value, to appraise : e. aliquid flocci, magni. 2) 
To think, to be of opinion, to consider, to sup- 
pose, to deem (after previously examining and 
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estimating a thing — c f. Aestimo) : ut Cicero e. ; 
ut vulgo existimatur; existimo eum avarum; 
Titus hooestus existimatur; e. hos ora tores fu- 
isse maximos ; haec disci plina in Britannia re- 
perta esse existimatur; hoc in probro existima- 
tur, is considered a disgrace. 8) = To decide, to 
judge : e. ex eventu de cousilio alicujus ; exis- 
timabitis qualis ilia deditio facta sit; nunc vos 
existimate, utrum crudelior an avarior sit ; also, 
de illis scriptoribus e. non possumus. Hence 
(lot.), existimari jubet a medicis, he commands 
the physicians to give their opinion. 

EXiTlABiLIS, 1 e, adj. [exitium]. Tending 

EXlTlALIS, j to destruction , destructive, 
ruinous, fatal, deadly, bellum, discordiae. 

*EXlTIO, onis,/. [exeo]. (PI.) A going out. 

EXlTlOSUS, a, um, adj. [exitium] = Exi- 
tiabilis. 

EXlTIUM, ii, n. [exeo]. 1) A downfall, over- 
throw, destruction, ruin : e. urbis, orbis terra- 
rum; ego tibi exitio fui ; also, in the pi., omnia 
ee., all modes of destruction; extremi exitiorum 
exitus, the last and final misfortunes . 2) (Bar.) 

E. vitae, the end of life, death (=: exitus). 

EXiTUS, us, m. [exeo]. 1) A going forth, 
departure : exitum sibi parare ; asservare singu- 
lorum exitus, to observe the departure, of each one. 
2) An outlet, a passage out = the place (or way) 
through which one goes out ; angustus portarum 
e., the narrow passage through the gates ; e. palu- 
dis, the way out of the marsh. 8) Trop. : A) a 
dose, conclusion, end, termination: e. orationis, 
anni. oppugnationis ; ad e. perducere aliquid; 
e. vitae, the end of life; consulatus meus est in 
exitu, is at its end , is just expiring; in partic. = 
the end of life , death : e. human us ; boni bonos 
ee. habent: B) an issue, consequence, result, 
destiny : eventus et e. rerum ; haec meliores ha- 
bebunt ee. 

EX-LEX, egis, adj. Lawless, without law , not 
subject to law : tu unus es e. 

♦EX-OBSECRO, 1. v. intr. (PI.) To entreat 
earnestly. 

EX0CCLO, avi, atum, 1. v. tr. [ex-oculus]. 
(Ante-cl.) To deprive of the eyes, to knock out 
the eyes : e. caput alicui. 

EXODIUM, ii, n. [fftJio*]. (Prop., a conclu- 
sion , close , end. ) An afterpiece, of a comic and 
humorous character , performed after a tragedy . 

EX-0LESCO, evi, etum, 8. v. inch. intr. 1) 
(Lat.) To grow out, i. e., to grow up, to grow 
to full sixe. 2) Trop., to cease growing ; hence, 
to pass away, to disappear, to fall into disuse, 
to get out of fashion, to grow old or obsolete : 
vetustissima discipline e. : favor patris, is dolor, 
rumor e. ; nmictus Graeci ee. 

EXOlETUS, a, um, adj. [exolesco]. 1) (Grown 
up into licentiousness. ) Lewd, unchaste : e. scor- 
tum ; esp. = a male prostitute* 2) Obsolete, old, 
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gone out of use or fashion, disused, forgotten : 

e. mos, voces; odium exoletum vetustate. 

EX-0nERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To free 
from a load or burden, to disburden, to unload : 
e. navem, ventrem ; trop., e. civitatem metu, to 
deliver from fear; e. conscientiam, to lighten , to 
ease; e. auiwum sollicitudine. 2) (Prop., to un- 
load.) To remove any thing burdensome , to carry 
away, to get away, to send off: e. eum ex hoc 
agro ; e. multi tudinem in proximas terras, to get 
rid of by leading away ; trop. f e. aliquid in aut es 
alicujus, to confide, to entrust; pars laborum ex- 
onerate, is removed. 

*EX0PTABILIS, e, adj. [exopto]. (Ante-cl. 
& poet.) Worth wishing for , desirable. 

EXOPTATUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[part, of exopto]. Wished for, desired, dear f 
beloved. 

EX-OPTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Ante-cl., 
rar.) To seleot, to ohoose : exopta id quod maxi- 
me vis tibi evenire. 2) To wish for or desire 
greatly, to long for : e. rem aliquam ; e. pestem 
alicui ; e. videre aliquem ; e. se laudari ; e. ut 
hoc tibi sit laudi. 

EXORABlLIS, e, adj. [exoro]. Easily en- 
treated, exorable, placable, homo, ira. 

EXORABCLA, orum, n. pi. [exoro]. (Ante- 
cl. & lat.) Means or modes of entreating: quot 
(am a ns) exoretur exorabulis. 

♦EXORATOR, oris, m. [exoro]. (Com.) A sup- 
pliant, one who obtains any thing by entreaty. 

EX-ORDIOR, oreuB, 4. v. dep. tr. 1) Of weav- 
ers, to begin a web, to lay the warp : pertexere 
quod exorsus sis. 2) Hence, to begin, to eom- 
menee, esp. a speech : e. facinus, bellum, tragoe- 
diam, causam ; e. dicere ; e. ab adverse rii die to ; 
e. parricidia ab illo ; ita e. 

EXORDIUM, ii, n. [exordior]. 1) The bogin- 
ning or warp of a web. 2) A commencement, 
beginning, in gen.: e. hiyus mali; duoere (ca- 
pere) e. rei alicujus a re aliqua, to commence a 
thing with; also (poet. A lat), in the pi In 
partic., the beginning of a speech or writing, an 
introduction : e. est principium orationis ; ex- 
ordio nugatorio uti. 

EX-0R1OR, ortus, 3. A 4. v. dep. intr. 1) To 
come forth, to appear, to rise up : sol, Stella e., 
rises; hence (poet), exoriens (sc. sol), sunrise. 
servus e. qui, etc., a slave came forward as the 
accuser. Hence, trop. — a) ex altera parte e. 
Antipatri ratio, proceeds on the other side ; thus, 
likewise, lex Julia e. — b) ego nuuo paulum e., 
I am recovering , I am acquiring renewed spirits. 
2) To arise, to spring up, to appear, to begin, 
to originate, to beoome : tot bella ee. ; nulla 
mora e. ; aliqua offensio e. ; honeatum quod ex 
virtute ©., which originates in virtue; a M. haec 
omnia sunt exorta, all this proceeds from M. ; re- 
pen te rex e., suddenly became a king ; so, also, 
is ... nobis Sulla e., appears before us as a second S. 
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EXORNATIO, onis, /. [exorno]. An adorn- 
ing, decorating, embellishing ; esp., trop of the 
embellishment of a discourse; also, as a rhetorical 
figure. 

♦EXORNATOR, oris, m. [exorno]. Anadorner, 
embellisher, rerum. 

EX-ORNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To furnish 
or supply richly with everything necessary , to fit 
out, to equip completely : e. classem ; e. vicini- 
tatem armis. lienee = to set in order, to ar- 
range, to prepare: e. nuptias (PI.) ; abs., satis 
providenter pro rei natura e., to adopt measures. 

2) To adorn, to decorate, to embellish, to dress , 
to attire: e. domum ; e. aliquem veste regia; 
trop., e. Grneciam praestantissimis artibus, illu- 
etrarc et e. orationem. Hence, trop. = to praise , 
to glorify , philosophiam. 3) (Ante-cl.) To set 
np, to employ , to suborn (with a bad design) : e. 
hominem qui illud faciat. 

EX-ORO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To entreat, 
to supplicate any one = to move by entTeaty, to 
prevail upon, to persuade: e. aliquem; neque 
eum e., ut pejeret ; sine te exorari, suffer your- 
self to be prevailed upon ; (poet.) carmina ee. deos, 
conciliate , appease ; e. filiae patrem (Suet.), to 
reconcile; e. populum, to entreat the favour of the 
people; (lat.) e. aliquem a re aliqua, to prevent 
one by entreaty from doing something. 2) (Ante- 
cl. & lat.) To entreat for any thing = to gain by 
entreaty, to obtain for one's self: e. aliquid ; e. 
rem ab aliquo; e. eos aliquid. 

♦EXORSUS, us, m. [exordior] = Exordium. 
EXORTUS, us, m. [Exorior]. A rising, solis. 
EX-OS, ossis, adj. (Ante-cl. & lat.) Boneless. 
EX-OSC0LOR, atu8, 1. v. dep. tr. (Lat.) To 
kiss very much or fondly; trop . = to esteem very 
much , to admire. 

EXOSSO, avi, atum, 1. v. tr. [ex-os]. (Poet) 
To deprive of bones, to bone, piscem ; trop., pec- 
tus exossatum, pliant , flexible. 

EXOSTRA, ae, /. [/(«3arpa]. A machine in a 
theatre f of turning the back part of the stage toward 
the spectators ; trop. in e. = before the eyes of all, 
publicly. 

EX-OSUS, a, um, part. [odi]. (Poet & lat) 
1) Hating, detesting, Trojanos. 2) (Gellius) 
Hated, detested. 

EXOTERICS, a, um, adj. [= i|a>rcp«4 5 ]. 

( Lat. ) Belonging to the exterior , external, exoteric : 
libri ee., which contained the popular or exoteric 
doctrines of a philosophical sect. 

EXOTlCUS, a, um, adj. [z= tfururf*]. (Ante- 
cl. & lat) Foreign, vinum, unguenta ; Graecia 
e., Oraecia Magna; subst., Exoticum, i, n. t a 
foreign dress. 

EX-PALLESCO, lui, — , 3. v. inch, intr . 
(Poet. & lat.) To turn or grow pale; trop., e. 
'em, to be frightened at any thing. 
♦EXPALLlATUS, a, nm, adj. [ex-pallium]. 
(PI.) Robbed of his cloak. 
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EX-PALLlDUS, a, um, adj. (Rar. & lat) 
Very pale. 

EX-PALPO, are, ) 1. v. tr. (Ante-cl.) To 
EX-PALPOR, dep. J obtain by flattery = to 
draw away or gel by coaxing or caressing : e. ali- 
quid ab aliquo. 

EX-PANDO, pandi, passum or pansum, 3. v. tr. 
(Poet & lat) To spread out, to stretch out, to 
expand : e. vestes supra fontem ; e. alas ; e. fo- 
res, to open wide; Nilus exp&nditur, widens. 
Hence, trop. = to unfold, to describe, to explain : 
e. rerum naturam dictis. 

♦EXPAPILLATUS, a, um, adj. [ex-papilla]. 
(PI.) Bared to the breast, bracchium. 
*EX-PATRO, avi, — , 1 .v.tr. (Poet) To lavish 
in sensual pleasures, to squander in voluptuousness. 

EX-PAvEfACIO, fcci, factum, 3. v. tr. (Lat, 
rar.) To terrify, to frighten, to make afraid, 
aliquem. 

EX-PA VESCO, pavi, — , 3. v. inch. intr. 
(Mostly poet & lat) To become greatly afraid, 
to bo very much terrified, to be struck with affright: 
e. ad rem aliquam ; also, e. ensem, at the sword; 
e. iosidias. 

*EX-PAVlDUS, a, nm, adj. (Gell.) Very much 
terrified. 

EXPECT ATIO, EXPECTO, v.Exspectatio,eto. 
EXPECT0RO, 1. v.tr. [ex-pectus]. (Ante-cl.) 
To drive from the breast , to expel : pavor mihi 
omnem sapientiam e. ex animo. 
*EXP£cOLIATUS, a, um, adj. [ex-peculium]. 
(PI.) Stripped of property or fortune. 

EXPEDIO, Ivi or ii, I turn, 4. v. tr. [ex-pes]. 
(Prop., to extricate or loosen the feet from a snare.) 
1) To disentangle, to disengage, to unloose, to 
release, to unbind, to extricate : e. nodum ; e. 
se ex laqueis. Hence = to deliver from a danger 
or difficulty, to rescue, to liberate, to aid in getting 
through , &c. : e. aliquem ab omni occupation© ; 
e. se ex turba; e. se crimiue; (poet) e. aliquem 
per acuta belli ; expedior per hostes, I clear my 
way through. Hence, e. iter fugae, aditum, to 
prepare, to procure for one's self. 2) To bring 
forward, to fetch out, to make ready, to prepare, 
to provide : e. virgas, secures ; e. tela equosque, 
naves; e. pecuniam, to procure, to provide; e. 
arma, to keep at hand , to keep in readiness; e. 
merces ; e. se ad proelium, to get one's self ready ; 
and (lat) abs. e. = to prepare one' s self for battle. 
Hence: A) (poet) e.jaculum, to hurl, to throw: 
6) to set in order, to arrange, to set right, to 
bring about, to accomplish (either the removal of 
difficulties and embarrassments, or at least an 
alleviation of them) : e. negotia ; e. rem fru- 
mentariam, to arrange everything in respect to pro- 
visions ; e. nomina sua, to pay one's debts ; e. con- 
silia sua, to carry out one's plans ; e. salutem, 
to provide for one's safety. 8) (Poet & lat) Of 
discourse, to explain, to unfold, to relate, to 
narrate : e. pauca multis ; e. originem illorum. 
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4) Impers ., expedit, it is profitable, advantage- 
ous, serviceable, useful, expedient : aliis aliud 
e. ; mihi e. salvam esse rempublioam ; e. cede- 
re; (lat.) e. ut singulae civitates suas leges 
habeant ; e. milii ne hoc facias. 

EXPEDITE, adv . w. comp . ksup. [expedites]. 
Without difficulty, easily, roadily, promptly, 
quiokly. 

EXPfiDlTIO, onis,/. [expedio]. 1) In rhet- 
oric — a) a despatching, setting aside — b) a develop- 
ment, exposition. 2) A military expedition, cam- 
paign; in expeditionem ire, aliquos mittere, 
exercitum ducere. 

EXPEDITUS, a, um, adj. w. comp. & sup. I 
[part, of expedio]. Prop., unloosed , set free. 
I) Of persons, unhindered, unimpeded, free, 
ready, at hand : ut ille e. in Galliam profisce- 
retur ( unimpeded by business ) ; occurrit ei Clo- 
dius e., lightly clothed , i. e., ready for an attack; 
homo e., ready , prompt , also =• unencumbered with 
baggage; e. ad caedem, ready , prepared for ; e. 
ad dicendum, prompt. In partic., in milit lang., 
milites (oopiae, exeroitus) ee. — a) = light-armed 
troops — b) = without baggage , unencumbered — 
c) = ready for battle. 2) Of things, free from 
obstacles or difficulties : locus e., advantageous , 
convenient; via, reditus e., easy; pecunia e., near 
at hand, ready ; nomen e. = secure , safe ; thuB, 
likewise, fideB e., victoria ; coena e., that is pro- 
cured without much trouble; oratio e., flowing 
smoothly, fluent ; in expedito habere, to have in 
readiness. 

EX-PELLO, puli, pulsum, 3. v. tr. To drive 
out or away, to drive off, to thrust out or away, 
to expel : e. naves ab litore in altum, to push off 
from the shore into the deep water; naves in ripam 
expulsae, driven or cast upon ; e. pecus ; e. ali- 
quem ex urbe, patria, to eject, to banish ; e. ali- 
quem domo sua, regno, hoetes finibus ; e. ali- 
quem in exsilium ; and, in the same signification, 
e. aliqucm ; e. uxorem, to reject, to repudiate ; 
(poet) e. sagittam arcu, to let fly , to shoot; e. 
se in auras, to come into the world = to be bom. 
Hence, trop. — a) e. aliquem potestate, posses- 
sion©, to deprive of power, properly ; e. aliquem 
vitSi, to take away any one's life; e. vitam (ani- 
mam), to commit suicide — b) e. quietem, som- 
nos, to disturb; e. curas, spem, to banish; e. 
omnem dubitationem, to remove. 

EX-PENDO, ndi, nsum, 3. v. tr. 1) (Rar., 
poet) To weigh, to weigh out, rem ; trop., 
gradus expensus, measured off. Hence: A) (PL) 
to weigh against each other : e. hominem auro : 
B) to weigh mentally , to consider, to ponder, to 
value, to estimate, to examine, to judge of: e. 
arguments causarum ; cives non numerandi sed 
expendendi, must be valued , not according to their 
number , but their intrinsic worth ; e. haec arte 
aliqua, meritis, according to services; e. quid 
quemque deceat ; e. testem, to examine. 2) To 


weigh out money m payment ; hence, to pay out, 
to lay out, to expend : e. numos alicui ; e. viginti 
talenta in illos sumptus. Hence : A) (poet. & 
lat) e. poena®, to suffer a punishment; and, e. 
seeing, to expiate a crime ; B) in partic., part., 
expensum = expenditure : ratio accepti et ex- 
pensi, on account of receipts and expenditures . 
Hence, ferre alicui aliquid expensum, to set down 
(in one's cash-book) as paid to any one , to charge 
to (in opp. to aoceptum ferre aliquid — v. Ac- 
cipio) ; sometimes, in gen. = to pay, to give , or 
to lend : hanc pecuniam tibi expensam tuli ; and 
hence, of other things = to transfer ; e. alicui 
legionem. 

EX-PEN80, avi, — , 1. v. tr. [inlens, of ex- 
pendo]. (Ante-cl. & lat.) = Expendo. 

EXPERGE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. 1) 
To awaken or rouse from sleep, aliquem ; hence, 
in gen., to arouBe, to animate, to excite, to stir 
up (after previous rest and security) : tumultus 
e. I tali am. 2) (Ante-cl.) As it were, to call into 
life — a) e. melos, to play a tune — b) e. scelus, 
to commit. 

EXPERGlFlCO, 1. V. tr. (Lat) = Experge- 
facio. 

EXPERGISCOR, perrectus, 3. v. dtp. intr . 
[expergo]. To awake out of sleep, to wake up : 
si dormis, expergiscere. Hence, trop. = to rouse 
one's self * nto renewed activity, to bestir one's self : 
nobilitas e.; cessatum adhuc est, nunc exper- 
giscere. 

EX-PERGO, gi, gltum, 8. v. tr. (Ante-cl. & 
lat) To awaken: nec quisquam expergitns ex- 
tat, awakened from the dead; trop., e. animoa 
juvenum. 

EXPERIENS, tis, adj. w. sup. [part, of ex- 
perior]. Trying one's utmost ; hence, enterpri- 
sing, active, industrious: homo fortis et e. ; 
homo promptus et e. ; e. laborum, patient of. 

EXPERIENTIA, ae, /. [experiens]. 1) An 
attempt, experiment, trial, proof: e. patrimonii 
amplificandi, to increase his estate. 2) (Lat.) Ex- 
perience, practioe, practical or experimental know- 
ledge. : vir long& e. 

EXPfiRlMENTUM, i, n. [experior]. A trial, 
proof, experiment: experiments coguitum erat; 
ut plebs e. daret, an, etc., an opportunity to ex- 
perience; ipse primus e. veneni fuit, the first upon 
whom the poison was tried. Hence = experimental 
proof: hoc maximum est e., vetustate to Hi hanc 
vim, the strongest proof that , &c. 

EX-PfiRIOR, pertus, 4. v. tr. 1) To try, to 
prove, to put to the test, to make trial of (partly 
in order to find out or become acquainted with 
a thing = to make a trial of any thing, to put to 
the proof, test ; and, partly in order to try the 
success of a thing = to make a trial , attempt, to 
undertake by way of experiment — cf. tento, Co- 
nor) ; e. vim veneni in aliquo ; e. insidias feli- 
citer; e. e&ndem belli fortunam; e. jus suum, 
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to seek to establish one's right ; e. Be, to try one's 
strength; e. omnia (all means) de pace; nolnnt 
e. id quod se assequi posse diffidunt; e. aliquem ; 
e. quantum illi audeant; experiendo magis quam 
disoendo cognovit ; saepe experti id efficere ne- 
quiverunt, in spite of frequent attempts; e. liberta- 
tem =. to make use of to enjoy. 2) In the perf. 
tenses, to have tried or tested, to know by expe- 
rience, to have experienced, to have lived to see : 
jam antea expertus, parum fidei miseris esse ; 
expertus sum aliquot graves valetudinea ; exper- 
tus sum id ita esse ; expertus id scio, I know it 
from experience. 8) To make trial of one's strength 
with any one : amor mecum e. Hence, in the 
lang. of law, to go to law with one , to try at law: 
e. cum aliquo ; e. de tantis injuriis. I 

EXPERS, tis,o<(j. [ex-pars]. Having no share 
or part in, not sharing or participating in : e. 
imperii, periculorum ; in gen. = having nothing 
•f any thing, destitute of, free from : e. rationis, 
without understanding; e. laboris./rM from labour; 
e. eruditions, without culture, destitute of learning ; 
e. literarum, ignorant of; e. veritatis ; e. legum, 
lawless ; vinum e. maria, unmixed with sea-water. 
In Snll., and ante-cl., also with dat.: e. domo, 
houseless; e. mein, fearless ; e. fortunis, penniless. 

EXPERTUS, a, um, adj. w. sup. [part, of ex- 
perior]. 1) Act., having tried or experienced 
any thing , knowing from experience : miles e. 
belli; homines ee. servitutis. 2) Pass., tried, 
proved, tested, known by experience : homo e. 
per omnia ; saevitia e. 

EXPfiTESSO, or ExpStisso, 8. v. tr. [expeto]. 
(PI.) To desire earnestly, to long for: e. artem ; 
e. pulchritudinem alicujus. * 

EX-PETO, Ivi or ii, Itum, 8. v. intr. & tr. 
1) (Rar.) To seek or to endeavour to reach any 
place: mare e. medium terrae locum, tends to- 
wards the centre of the earth. Hence : A) to be- 
fall any one, to light upon, to happen to : omnes 
clades hujus belli in eum ee. ; illius maledicta 
in hunc e. ; in servitute multa iniqua ee., occur: 
B) (PI.) id aetatem expetit == the remembrance 
of it lasts a lifetime . 2) To long for, to seek after, 
to desire, to wish : e. pecuniam ; e. vitam bea- 
tam ; e. vitam alicujus, to attempt the life of any 
one ; e. jus ab invitis, to demand ; e. poenas ab 
aliquo (also in aliquem), to punish any one; e. 
jus ab aliquo, to demand one's rights; (poet) 
scire expetis ; expeto te conventum, I wish to 
meet you. 

EXPlATIO.onis,/. [expio]. Expiation, atone- 
ment, scelerura. 

EXPlLATIO, onis, /. [expilo]. A pillaging, 
plundering. 

EXPlLATOR, oris, m. [expilo]. A pillager, 
plunderer. 

EXPILO, avi, a turn, 1. v. tr. To pillage, to 
plunder, to rob (while in a state of peaceful se- 
curity — cf. spolio, populor), socios, aerarium. 


EX-PINGO, pinxi, pictuxn, 3. v. tr. To pain** 
e. genas (to paint , to put rouge upon)', trop., of 
discourse — a) to beautify — b) to describe in a 
picturesque manner, to depict : e. regiones et oras. 

EX-PIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To atone for 
a person or thing stained with blood or crime, to 
expiate; to purify, to absolve: e. scelus, aliquem ; 
e. quae violata sunt ; cruor nondum expiatus ; 
e. scelus in aliquem = to avenge upon any one; 
e. forum, etc., to purify. 2) To atone for =r to 
render satisfaction for, to make amends for, to 
make good again by some compensation : e. scelus 
supplicio; incommodum expiatur virtute eorum, 
is removed. Hence = to avert the evil consequences 
of any thing , to make it harmless : e. prodigium ; 
e. vocem nocturnam. 8) (Rar.) To appease, to 
conciliate : e. mortuornm manes. 

EX-PISCOR, Stus, 1. v. tr. To fish out; trop. 
= to searoh out, to And out, to inquire : e. 
omnia ab illo. 

*EXPLANABILIS, e, adj. [explano]. (Lat.) 
Plain, dear, intelligible, vox. 

EXPLANATE, adv. w. comp, [explanatus]. 
Plainly, distinctly. 

EXPLANATIO, onis, /. [explano]. A making 
distinct = 1) An explanation, interpretation : e. 
aequitatis, sententiae. 2) (Lat.) A distinct pro- 
nunciation, literarum. 

EXPLANATOR, oris, m. [explano]. An ex- 
plainer, expounder, interpreter, legis. 

EXPLANATUS, a, um, adj. [part, of explano]. 
Plain, distinct, clear. 

EX-PLANO, avi, atum, 1. v. tr. *1) (Lat.) 
To spread out, to make flat, corticem. 2) Trop., 
to unfold, to explain, to interpret, to make plain 
or distinct : e. rem ; e. pauca de ilia re ; e. ali- 
quid conjecture. 

EXPLEMENTUM, i, n. [expleo]. (Ante-cl. 
& lat. ) That which fills up. 1) = Aliment, vict- 
| uals, food. 2) Of discourse, a supplement 

EX-PLEO, evi, etum, 2. v. tr. 1) To All up, 
to fill full, to All: e. fossam aggere; e. rimas 
to cram full; milites ee. munitionem, locum, com- 
pletely occupy ; e. ceras, to write full. Hence : A) 
= to satisfy, to satiate : e. bovem frondibus : 
B) of the desires, &c., to satisfy, to appease, to 
content, to allay: e. cupiditatem, odium suum 
or alicujus ; e. avaritiam pecunia ; e. sitim ; e. 
animum, to indulge one's pleasure, inclination ; e. 
aliquem, to gratify any one's desire : C) e. locum, 
to occupy, to fill a place. 2) To fill up, to make 
complete ; hence = to make perfect, to complete, 
to finish, to accomplish : e. numerum, legiones, 
exercitum; e. summam, numerum, to make up 
the (required) number; e. justam altitudinem, to 
attain; e. quinque orbes (poet.), to run entirely 
through. Hence: A) tech, t., non e. tribus, cen- 
turias, not to obtain the necessary number of votes 
at an election: B) e. condemnationem, to take part 
as a judge in a trial, for the purpose of ensuring a 
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conviction of Ike defendant : C) e. sentontias mol- 
lioribus mimeris, to finish the sentences : D) e. mu- 
nus, officium, to fulfil, to discharge, to perform: 

E) of time, to bring to a close, to complete , vitam, 
ducentos annos. 3) To fill up the place of any 
thing that is lost = to replace, to make good, to 
supply: e. id quod utrique defuit; e. damna. 

♦EXPLfiTIO, onis,/. [expleo]. A satisfying, 
satisfaction. 

EXPLETUS, a, um, adj. [part, of expleo]. 
Full, complete, entire, perfect. 

EXPLlCABlLIS, e, adj . [explico]. (Lat.) 
That may be explained , explicable. 

EXPLICATE, adv. [ explicates ]p» Plainly, 
distinctly. 

EXPLlCATIO, onis, /. [explico]. *1) An 
unfolding, uncoiling, unwinding, rudentis. 2) 
An unfolding, an explication, exposition, expla- 
nation, fabularum. 

EXPLlCATOR, oris, m. [explico]. An ex- 
plainer, expounder, interpreter. 

♦EXPLlCATRIX, Icis, /. [explico]. She who 
expounds or explains : e. oratoria vis dicendi ; 
e. orationis perpetuae, that teaches and explains 
the art of continuous discourse. 

EXPLlCATUS (I.), us, m. [explico]. Prop., 
an unfolding ; trop. — explicatio. 

EXPLlCATUS (II.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of explico]. 1) Spread out: Capua pia- 
nissimo in loco explioata. 2) Well-regulated, 
provincia. 8) Plain, dear. 

♦EXPLICIT US, a, um, adj. = Explicatus. 

EX-PLlCO, cavi or cui, catum or citum, 1. 
v. tr. 1) To unfold, to uncoil, to unroll, to un- 
furl, to spread out: e. velum, vestem, pennas; 
sepens e. orbes ; e. volumen (librum), to open; 
e. agmen confusum, to restore to order ; so, also, 
e. capillum ; e. frontem, to smooth . 2) Trop ., 

to set in order any thing complicated or difficulty 
to arrange, to regulate, to settle, to adjust: e. 
negotia alicujus; e. rem frumentariam ; e. onus, 
to collect a tax ; e. nomen, to pay , to discharge a 
debt ; e. reliquum consilium, to decide on ; e. rem, 
to accomplish ; e. captiones, to extricate one's self 
from. Hence = to rescue , to set free: e. Siciliam 
multis cinctam periculis ; e. se. 3) To spread 
out, to extend, to stretch out : e. aciem, cohortes, 
ordines, to arrange in a more extended line and 
upon a greater space; e. forum, to enlarge; e. 
rem lucro, to increase one's property. 4) Of dis- 
course or a writing, to develops, to unfold, to 
explain, to set forth, to state t relate: e. vitam 
illius; e. aliquid apertissime; e. de omni animi 
perturbation©, to treat . 

EX-PLODO, si, sum, 8. v. tr. [ex-plaudo]. 

1) To drive out or off by clapping of hands , to 
hoot off the stage (an actor, &c.) exsibilo et e. 
aliquem. 2) : A) to turn off, to drive away, to 
expel: B) to reject with contempt t to disapprove: 
e. illam sententiam ; e. hoc genus divinationis. ! 


EXPLORATE, adv. [exploratus]. With oer- 
tainty, securely, surely. 

EXPLORATIO, oniB,/. [exploro]. (Lat.) A 
searching out, examining ; exploration, exami- 
nation. 

EXPLORATOR, oris, m. [exploro]. 1) A 
searcher, explorer, investigator. 2) In partic., 
as a military tech, t., a scout (who is openly sent 
out to reconnoitre — cf. speculator) : e. viae (lat.), 
a person who went before the emperor to clear the 
way for him. 

EXPLORATORIUS, a, um, adj. [explorator], 
(Lat) Of or pertaining to searching out or 
exploring: corona e., a crown presented to one who 
has rendered service as a scout. 

EXPLORATUS, a, um, adj. w. comp. & sup . 
[part, of exploro]. Ascertained; hence, certain, 
sure, reliable, undoubted: e. spes, victoria; con- 
sulatus ei exploratus visus eat ; de hoc mihi ex- 
ploratum est ita esse, I am certain; exploratum 
or pro explorato habere, to hold as certain , or = 
to know positively ; literae explore lae a t ini ore, 
affording security. 

EX-PLORO, avi, a turn, 1. v. tr. 1) To search 
out, to examine, to investigate, to seek to gain 
certain information about any thing: e. ambitum 
Africae; e. idoneum locum castris; e., qui ho- 
mines inhabitent ; e. animum regis ; e. de volun- 
tate alicujus; e. portam ( whether the door is 
strong) ; (poet.) fumus e. robora, essays to gain 
access to. 2) In partic., as a military tech, t, to 
spy out, to reconnoitre (v. Explorator) : e. iti- 
nera, Africam, h ostium consilia; e. qua com- 
mode transire possit 

♦EXPLOSIO, onis,/. [explodo]. A driving off 
by clapping of hands , a hissing or hooting off the 
stage (an actor, &o.). 

EX-POLIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. 1) To 
polish off, to smooth off: e. libellum pumice. 

2) Trop. , to form by culture , to improve, to fin- 
ish, to embellish, to refine : Plato Dionem omni- 
bus literis e. ; homo omni vita excultus et ex- 
politus ; e. orationem, to elaborate to perfection : 
nihil ab omni parte naturaexpolivit, made perfect. 

EXPOLlTIO, onis,/. [expolio]. 1) A smooth- 
ing off, deaning or oleansing off; a polishing, 
finishing : e. parietum ; e. urbana, a cleansing 
of the house in the city. 2) Trop ., of style, an 
embellishing, adorning. 

EXPOLlTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Polished, clean, smooth, dens. 2) Trop., adorned, 
embellished, refined; e. villa, elegant; e. homo, 
polished. 

EX-PONO, posui, posit um, 8. v. tr. 1) To 
set out, to set or put forth, to expose : e. vasa ; 
e. apparatum in porticibus, to expose to view. In 
partic.: A) of new-born infants, to expose , to 
leave to perish : e. infantem ad necem : B) to set 
on shore ( from a ship), to land, to disembark, to 
unload: e. milites ex navibus, in terrain, in I 
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insulam, bat also in Africa, in litore ; e. fru- 
mentum : C) e. pecuniam alicui, to promise to 
pay a turn of money on demand, to place at the 
disposal of any one : D) = to leave exposed or 
unprotected, to abandon : e. exercitum hosti ; 
e. pro vinci as barbaris ; locus expositus ad peri- 
cula classium externarura, exposed to the dangers 
arising from the presence of foreign fleets : E) (PL) 
e. aliquem = to turn out of the house. 2) Trop ., 
to set up, to display: A) e. rem ante oculos, in 
oculis conspectuque omnium, to place before the 
eyes; e. vitam suam ad imitandum juventuti, to 
set forth as a pattern ; e. praemia, to propose : B) 
in discourse, to set forth, to unfold, to expound; 
to desoribe, to exhibit, to treat of: e. rationem 
illiu8 opens ; e. rem pluribus verbis ; e. narra- 
tionem; e. illiquid multitudini : abs., e. de re 
aiiqua ; e. quid senatus censuerit : C) = to prove , 
to show: expone, animos remanere post mortem : 

D) = to define : e. summum bonum vacuitatem 
doloris. 

EX-PORRlGO, rexi, rectum, 8. v. tr. (Ante- 
oL & lat.) To extend, to stretch out, to spread : 
e. equites in longitudinem ; e. munitiones; e. 
frontem, to smooth , to clear up. 

EXPORTATIO, onis, /. [exporto]. 1) Expor- 
tation, mercium. *2) (Lat.) Banishment 

EX-PORTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To carry 
or convey out, to bring out, to export : e. omnia 
sua; e. aurum ex Italia; (poet.) Jupiter e. Eu- 
ropam, abducted ; e. corpora mortuorum. 2) = 

To banish , aliquem in ultimas terras. 

EX- POSCO, pjposci, — , 3. v. tr. 1) To re- 
quest pressingly and earnestly , to beg, to entreat, 
to implore : e. signum proelii ; e. misericordiam ; 
e. victoriam a diis, and e. aliquid deos, to beseech 
the gods earnestly for any thing. 2) In partio., 
e. aliquem, or e. aliquem dedi, to demand the de- 
livering up of any one for punishment. 

EXTOSlTE, adv. [expositus]. (Lat.) Plainly, 
dearly. 

♦EXPOSiTiCIUS (Exposttltius), a, um, adf 
[expono]. (PI.) Exposed, abandoned, puella. 

EXPOSiTIO, onis, /. [expono]. 1) An ex- 
posing (of a child), infantis. 2) Trop., a setting 
forth, unfolding, exhibiting, showing : e. summi 
boni, a definition. 

EXPOSITUS, a, um, adj. [part, of expono]. 
(Poet. & lat.) 1) Accessible to all: homo e. — 
condescending , familiar. 2) Common, vulgar. 

EXPOSTOLATIO, onis, /. [expostulo]. An 
expostulation, complaint : quum esset e. facta ; 
ee. cum aliquo. 

EX-POSTOLO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
(Mostly poet.) ==• Exposco. 2) To complain of, 
to bring complaint, to expostulate with, to take 
any one to task : e. cum aliquo ; e. injuriam cum 
aliquo, to complain to any one of an act of injustice; 
also, e. cum aliquo de re aiiqua; e. quia or cur 
hoc feceris ; e. aliquid esse factum, that , &c. 


EXPROBRO. 

EXPRESSE, adv. [expresses]. 1) Expres- 
sively, strongly, dicere. 2) Distinctly, express- 
ly, explicitly : efferre literam e. 

EXPRESS 10, onis, /. [exprimo]. Prop., a 
pressing out; trop. (doubtful read.), explanata 
vocum e., very distinct pronunciation. 

EXPRESSUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
exprimo]. 1) Pressed out, standing out, promi- 
nent. visible, manifest: species deorum nihil 
habet concreti, nihil expressi, nihil cminentis ; 
literae ee., written plainly; infans expressus om- 
nibus membris, well formed. 2) Trop.: A) of 
portraits, impressions, statues, &c., clearly ex- 
pressed, expressive, distinct: e. imago; signa 
ee. (opp. to adumbrate); ee. indicia, vestigia: 
B) of pronunciation: verba sint ee., clear , dis- 
tinct ; but, also in a bad sense, literae non erant 
ee., were not pronounced with affected distinctness. 

EXPRIMO, pressi, pressum, 8. v. tr. [premo]. 
1) To squeese out, to press out: A) with that 
which is squeezed out as the object : e. vinum 
palmis; e. sudorem de corpore. Hence, trop . — 
a) to emphasise strongly , to pronounce distinctly, 
verba, literas; lingua e. sermonem — b) to ex- 
tort, to wrest, to wring out something from one by 
physical or moral force: e. vocem ; e. alicui con- 
fessionem, pecuniam; eum in jus duxi, expressi 
ut negaret, etc., compelled him to deny , Ac.: B) 
with that out of which something is pressed as 
the object: e. spongiam, folia rosae. 2) (Mostly 
poet. & lat.) To express, i. e., to make an im- 
pression of anything, as in metal, wax, by colours, 
&c. : to imitate, to oopy, to represent, to portray : 
e. effigiem, Herculem, venatorem ; vestis e. ar- 
ias, shows plainly. Hence, trop., filiug ille e. vi- 
tam patris, shows forth in his life the life of his 
father; e. aliquid imitando or imitations, to repre- 
sent by imitating. 8) Trop., to express by words, 
to portray, to delineate, to set forth, to describe : 
e. rem ; e. illam speciem versibus ; e. helium ; 
e. non possum, quanto sim gaudio affectus. 
Hence = to translate: e. aliquid Latine; e. ver- 
bum verbo, to translate literaUy; e. aliquid ad 
verbum de Graeois, to render. 4) To raise up- 
ward, to carry up: e. aliquid tormentisin altum; 
quotidianus agger expresserat turres. 

EXPROBRATIO, ouis, f. [exprobro]. A re- 
proaching, upbraiding ; a reproach, imputation. 

EXPROBRATOR, oris, to. 1 [exprobro]. One 

EXPROBRATRIX, Icis ,/. j (or she) who re- 
proaches ; a reproacher, upbraider. 

EXPROBRO, avi, atum, 1. v. tr. [ex-probrum]. 
To lay to one’s oharge, to charge any thing against 
one ; also, to reproach, to upbraid, to charge a 
person with any thing (cf. objicio) : e. aliquid, 
officia sua ; e. virtutem suam, to remind of re- 
proachfully ; e. alicui vitia; also, e. alicui de 
muliere; consules ee., nihil plus sanitatis in 
curia quam in foro esse, reproachfully charge 
that , &c. 
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EX-PROMO, rnpsi, roptum, 3. v. tr . 1) To 1 
draw out or forth, to fetch or bring out : e. om- 
nom supplicii apparatum; e. voces (poet), to 
utter . 2) Trop.: A) to show, to display, to dis- 
close: e. varios sensus; e. crudelitatem suam 
in aliquo; e. vim eloquentiae in ilia oausa; e. 
so alicui hilarissimum convivam (PI.), to exhibit 
one's self as : B) of discourse, to bring to light , 
to reveal, to set forth, to deolare, to state : e. 
omuia sua occulta ; e. sententiam ; expromit, in 
agro suo repertum esse secum, etc., he discloses 
that, &c. ; thus, likewise, e. quid sentias. 
*EXPROMPTUS, a, um, adj. [part, of expro- 
mo]. (Com.) Ready, prepared, at hand. 

EXPUGNABlLIS, e, adj. [expugno]. (Rar.) 
That may be taken (by arms , by storm), conquer- j 
able. 

*EXPUGNANTIOR, ius, adj in comp. [part, of 
expugno]. (Poet.) Prop., more conquering — 
more efficient, more powerful, herbs. 

EXPUGNATIO, ouis,/. [expugno]. Astorm- 
ing (of a fortified place), taking by storm, urbis, 
castrorum ; ee. nocturnae aedium. 

EXPUGNATOR, oris, m. [expugno]. One who 
takes by storm , a conqueror, vanquisher, urbis ; 
trop., a ravisher , violator , pudicitiae. 

EX-PUG NO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To con- 
quer, esp. = to take by storm, to carry by 
assault: e. urbem, castellum, aedes; yet, also, 
e. urbem obsidione ; e. navem, to capture a ship. 
Hence — a) trop., to extort any thing, to obtain 
by force: e. sibi legationem, to obtain with great 
trouble, to force from one ; e. ut dies tollantur, 
to force the days to be taken away (from their proper 
place in the year) ; e. ab hero pecuniam (PI.), to 
extort money ; e. fenus, to enforce a release from 
the payment of interest — b) Euphrates e. montem, 
breaks through. 2) To overoome, to subdue, to 
vanquish, to conquer, aliquos ; e. iuclusos moe- 
nibus, to force to yield; so, also, fames e. obses- 
sos (thus, in gen., freq. of those who are to be 
dislodged from a place). Hence, trop.: A) e. 
pertinaciam alicujus, pudicitiam, animum sapi- 
entis; expugnatus precibus , persuaded, overcome: 
B) e. quaestiones = to frustrate. 

EXPULS 10, ouis,/. [expello]. A driving out, 
expulsion. 

EX-PULSO, avi, atum, 1. v. tr. [ intent . of 
expello]. (Lat.) To drive out, to expel, pilam. 

EXPULSOR, oris, m. [expello]. One who 
drives out ; an expeller, ejeoter. 

♦EXPULTRIX, Icis ,/. [expello]. She that drives 
out or au ay ; an expeller. 

EX-PUNGO, nxi, nctum, 3. v. tr. (Ante-cl. & 
lat.) Prop., to strike out, i. e., from a tablet or 
list, by points set above and below, to expunge, to 
erase: e. nomen. Hence — a) e. manipulum, to 
discharge , to dismiss ; so, also, e. decurias (judi- 
cum) to erase the names of those who have died or 
are incompetent — b) e. aliquem ( poet.) = to 


remove, to set aside — o) e. munus munere, to 
equalize , to adjust. 

EXPURGATIO, onis,/. [expurgo]. (PL) A 
justification, vindication. 

EX-PURGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To purify, 
to purge, to cleanse, lepras, sordida ulcera ; e. 
sermonem; e. aliquem (poet.) = to cure. 2) 
Trop., to justify, to vindicate, to exouse, se ali- 
cui ; e. consilium publicum. 

EX-POTESCO, 3. v. inch. intr. (PI.) To rot, 
to putrefy. 

EX-POTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Lat.) To 
cut or lop off, to prune, vitem. 2) Trop. : A) 
(PI.) to think over, to oonsider, to weigh, rem: 
*B) to comprehend, to imagine: quid eum a tanta 
gloria avocarit, exputare non possum. 

EXQUlLIAE — v. Esquiliae. 

EXQUlRO (also, PL, Exquaero), slvi, sitom, 
8. v. tr. [ex-quaero]. Prop., to search out dili - 
gently. 1) To seek information diligently about 
any thing, to inquire into, to ask, to search out: 
e. causas ilius rei ex te ; nihil certi a to exqui- 
ram ; e. quid peccatum sit ; e. sententias, iter. 
In partic. — a) = to rack, to torture : e. de ali- 
quo — *b) (PL) e. aliquem, to inquire of any one. 
2) To Investigate, verum, facta alicujus. S) To 
seek out, to devise, honores alicui, fallacies. 4) 
To demand, to expect, aliquid ab aliquo. 

EXQUISITE, adv. w. comp. & sup. [exqui- 
situs]. Carefully, exoellently, nicely, exqui- 
sitely. 

EXQUlSlTUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of exquiro]. Sought out, ohoioe, select; 
hence, superior, extraordinary, exquisite, exoeL 
lent: e. ingenium, ars, magister, supplicium, 
verba; nimis e., entirely too nice . 

EX-SACRlFlCO, 1. v. intr. (Poet) To sacrifice. 
*EX-SAEVIO, 4. v . intr. To rage itself out, to 
oease raging. 

EX-SAN GUIS, e, adj. 1) Without blood, 
bloodless (from sickness, wounds, fright, &o.): 
umbrae ee. (of the dead) ; thus, likewise, mor- 
tui ee. Hence, trop. — powerless, weak, feeble, 
stunned by fright , &c. : oratio e., without energy 
and spirit. 2) (Poet) Making pale and bloodless, 
cuminum. 

EX-SARCIO (or Exsercio), — , sartum, 4. 
v. tr. (Rar.) To sew up, to patch up; trop., to 
make good, to make up, to repair : e. sumptum ; 
e. aliquid aliis rebus. 

EX-SATIO, avi, atom, l.v.tr. 1) To satiate, 
to sate, to glut: e. aliquem cibo. 2) Trop. , to 
satisfy fully , to content one : mors noxiorum sae- 
vitiam eorum non e. ; domus exsatinta clade. 
*EXSATORABlLIS, e,adj. [exsaturo]. (Poet) 
That may be satisfied, satiable. 

EX-SAtCRO, avi, atum, 1. v. tr. = Exaatio 

EXSCENSIO, onis,/ [ex-scando]. A going 
to land (from a ship) ; a debarkation, landing. 

EX-SC IN DO, Idi, issum, Z. r tr. (Poet A lat) 
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To tear out ; hence, to extirpate, to destroy, to 

cut off: e. urbem, gen tern ; e. causae belli. 

- EXSCREABILIS, e, adj. [exeoreo]. That may 
be ooughed up. 

EXSCREATIO, on is,/, [exsoreo]. A hawking 
or coughing up; a spitting out by coughing or 
hawking: e. cruenta, of blood. I 

EX-SCREO, avi, atum, 1. v. tr . (Poet A 1st) 
To hawk or cough up, pituitam ; also, abs., to 
hatch, to clear the throat 

EX-SCRlBO, psi, ptum, 8. v . tr. 1) To write 
o ff, to write, to copy, tabulae ; e. duos versus 
ex comoedia. 8) To draw or sketch off, to oopy 
a painting: e. imaginem; henoe, trop. t to repre- 
sent (as in a oopy) = to resemble , to be entirely 
like: e. aliquem similitudine. 8) To write down, 
to reoord, to note down, nomina. 

EX-SC ULPO, psi, ptum, 3. v. tr. 1) To ohisel 
or earve out, to dig out: e. aliquid e quercu quod 
videatur simile simulacri ; e. signum ex molari 
lapide. Hence: A) to dig up, terrain, foramina: 
B) trop. % e. rerum ex aliquo, to draw out with 
difficulty , to extort, to elicit *9) To cut away = 
to scratch out to erase, versum. 

EX-SBCO, cui, otum, 1. v. tr. 1) To out out 
or away, to out off, linguam ; e. fundum arma- 
rii ; e. vitiosas partes. Hence, trop., e. quinas 
mercedes capiti, to deduct from the principal five 
times the usual interest ; exsectus ho non bus, de- 
prived of. 2) To cut, to oastrate, aliquem. 

EXSECRABlLIS (Exeor.), e, adj. w. comp. 
[exsecror]. 1) Deserving to be accursed , execra- 
ble, detestable, abominable, res, solum. 2) Con- 
taining an imprecation , impreoating, aooursing : 
e. carmen ; e. odium. Hence, odium e., deadly 
hatred. 

EXSECRATIO (Execr.), onis,/. [exsecror]. 
1) An imprecation, execration, curse, maledic- 
tion. 2) A solemn oath accompanied with impre- 
cations (in case of its violation). 

EXSEC RAT US (Execr.), a, urn, adj. w. sup. 
[part, of exsecror]. Execrated, accursed, de- 
testable, execrable. 

EXSECROR (Execr.), atus, 1. v. dtp. tr. & intr. 

1) To wish evil to, to exeorate, to curse, ali- 
quem; e. consilia alicujus ; also, e. in aliquem, 
to utter imprecations against any one. Hence — 
to invoke with curses. *2) (Poet) To take a 
solemn oath with imprecations (v. Exsecratio 2). 

EXSECTIO, onis,/. [exseco]. A outting out 
or off, linguae. 

EXSfiCCTIO (Exec.), onis, /. [exsequor]. 
(Lat.) An accomplishing, performance, execu- 
tion, completion, negotii. Hence — a) e. Syriae 
= the administration — b) o full discussion , 
development of a subject. 

EXSfiCCTOR (Exec.), oris, m. [exsequor]. 
(Lat) 1) An aooomplisher, performer, executor. 

2) An avenger, punisher, offensarum. 

EXSEQUENS, tie, adj. w. sup. [part, of exse- 


quor]. (Lat) Striving after, sealous of, search- 
ing after : e. rei alicujus. 

EXSEQUIAE, arum,/. pi. [exsequor]. 1) The 
act of following a corpse to the place of burial ; a 
funeral, funeral procession (cf. funus and pom- 
pa) : ire exsequias (alicui), to go to the funeral 
of any one; prosequi exsequias funeris, to go 
along with the funeral procession ; care re justis 
exsequiarum. 2) (Lat.) A corpse, the mortal 
remains of any one : sepelire ee. alicujus. 

EXSEQUiALIS (Exequ.), e, adj. [exsequiae]. 
(Poet. ) Belonging to a funeral, funereal, carminia. 

EX-SfiQUOR, cutus, 3. v. dep. tr. 1) (Rar.) 
To follow to the end, to follow forth, aliquem; 
in partio. = to follow or accompany to the grave, 
aliquem, funus. 2) To follow after, to follow, 
to pursue: e. fatum ; esp., to pursue , to persecute , 
as an enemy: e. aliquem ferro, igni; e. fugam 
alicujus, to share in the flight of any one ; exse- 
quuntur suam quisque spem, pursue. 8) To foL 
low out = to accomplish, to execute, to perform, 
to consummate, to fulfil, to bring to an end , iter, 
incepta, negotium, imperium, scelus ; e. mortem 
= to commit suicide. Hence : A) to follow up in 
one's thoughts = to devise , to ascertain or find out 
by thinking: e. aliquid cogitando; si animus hu- 
manus omnia e. potest : B) to ascertain or find out 
by inquiring : e. aliquid quaerendo : C) to follow 
out in speaking = to tell, to relate, to set forth, 
to describe fully and circumstantially : e. aliquid 
verbis ; e. haec copiosius ; e. nomen, to declare , 
to state: D) e. jus suum, to maintain , to seek to 
establish one's right. 8) To prosecute at law , to 
avenge, to punish : e. injurias ; e. jura viol&ta ; 
probably, also, e. aliquem. 4) (PI.) To resign 
one’s self to, to undergo, to endure, to suffer: e. 
ogestatera, aerumnam. 

EX-SfiRO, rui, rtum, 3. v. tr. 1) To put forth, 
to thrust out, to stretch forth : e. linguam ; e. 
ensem, to draw; e. humeros, to make bare; e. 
caput ponto; e. brachia aquis; infans e. se, 
comes forth. 2) Trop. (lat.), to show, to reveal, 
to disclose, to bring to light : e. secrets mentis, 
to betray ; e. principem, to show himself as. 

EXSERTO, 1. v. tr. [intens. of exeero]. To 
stretch forth, to thrust out, ora. 

EX-SlBlLO, avi, a turn, 1. v. tr. 1) To hiss 
forth or out : e. dirum quiddam. 2) To hiss off, 
to drive away by hissing (an actor, &c.): e. 
aliquem. 

EXSICCATUS, a, um, adj. [part, of exsicco]. 

Dried up, dry, jejune. 

EX-SICCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To dry up, 
to make quite dry, tq dry , sulcos, arbores. 2) 
To drink dry, to drain, to empty : e. lagenas ; 
(poet.) e. vina. 

EXSlCO (PI.) = Exseco. 

EX-SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. To write out, 
to note down, aliquid. 

EXSlLIO (Exil.), Ilui, — , 4. v.intr. [ex-salio]. 
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1) To spring out or forth: e. foras, doraos, to 
hasten out of; lux, ignis e. f comes suddenly forth. 

2) To spring or leap up, to start up: e. de sella; 
e. gaudio, to leap for joy. 

EXSlLIUM, or EXlLIUM, ii, n. [ex-solum]. 

1) Banishment, exile; in gen., a voluntary or 
compulsory residence out of one's native land (cf. 
relegatio). 2) (Poet. & lat.) A place of exile, 
place of banishment : egredi exsilium. *3) (Tac.) 
In the pi. = exiles , banished persons. 

EX-SISTO (Existo), stlti, Btitum, 3. v. intr. 

1) To stand forth, to step out or forth, to come 
forth (as it were, to come into existence ; also, of 
a motion acquired by something previously at 
rest — conf. exsto) : cornu e. a media fronte ; 
equus submersus e., reappears; e. ex latebris ; 
trop ., vox e. ab aede, issues out of the temple. 2) 
Trop. : A) to arise, to spring up, to proceed : 
avaritia e. ex luxuria: B) to become visible , to 
show one’s self, to appear, to exist, to be : talis 
eloquenda in nemine e. ; e. crudelis in aliquem. 

EX-SOLYO, 8olvi, solutum, 3. v. tr. 1) (Poet. 
&lat.) To unloose, to loosen, to unbind, to untie, 
to undo : e. restim, pugionem a latere ; e. bra- 
chi a (venas) ferro, to open one's own or another's 
veins , to bleed; e. se corpore = to die; alvus 
exsoluta, looseness of the bowels; ignis e. glaciem, 
thaws , melts; trop., e. famem, metum, to subdue, 
to dispel. 2) TV op. : A) to set loose , to release, 
to deliver, to set free : e. aliquem curis, poena, 
aere alieno ; e. populum religione : B) e. obsi- 
dionem, to raise : C) to discharge, to pay : e. 
pretium, aliquid alicui ; e. nomina sua, one's in- 
debtedness. Hence — a) e. gratiara, beneficia, to 
repay , to requite — b) e. poenas, to suffer: D) e. 
fidem, promissa, to fulfil one's promises , to keep 
one's word; e. votum, to fulfil , to pay: # E) 
(poet.) e. quare, etc., to explain , to solve. 

EXSOMNIS, e, adj. [ex-somnus]. (Poet. & 
lat.) Sleepless, wakeful, watchful. 

EX-SORBEO (Exorb.), bui, — , 2. v. tr. 1) 
To suck out, to suck up or in, to drain : e. s an- 
guine tn, ova. 2) Trop., e. difficultates, toswallow 
down = to endure to the end ; e. praedas, to swal- 
low up — to appropriate to one's self; e. tristi tiara 
alicui (poet. ), to remove; e. animam alicujus (PI.), 
to take away the life of any one. 
*EX-SORDESCO, 3. r. inch. intr. (Lat) To 
beoome foul or polluted, i. e., to become despicable, 
contemptible. 

EX-SORS (Exors), tis, adj. 1) Without lot or 
part in any thing , not sharing in, not partaking 
of, free from: e. rei alicujus ; (poet.) e. secandi, 
not capable of cutting. 2) (Poet.) Not subject to 
lot, not disposed of by lot : ducunt Aeneae equum 
exsortem ; honor e., extraordinary , peculiar. 

EX-SPATIOR (Exp.), atus, 1. v. dep. intr. 
(Poet. & lat.) To wander or deviate from the 
course: equi ec. Hence, flumes e. f overflows; 
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arbor e., spreads its branches out ; trop., to wander 
off, to digress, to expatiate. 

EXSPECTABlLIS (Exp.), e, adj. [exspecto]. 
(Lat.) That is to expected. 

EXSPECTATIO (Exp.), onis, /. [exspecto]. 
An awaiting, expecting, expectation : e. rei ali- 
cujus or de re; exspectationem alicui movere 
(dare, aflFere), to excite or awaken expectation in 
any one; decipero ee., to disappoint the expecta- 
tions ; facere espectationem sui, to excite expecta- 
tion of one's self; exspectatio fit, it is expected ; 
praeter e., contrary to expectation. In partic., 
habere exspectationem or esse in exspectatione : 
A) of things = to be the subject of expectation , to 
be expected : B) of persons — a) = to entertain 
an expectation, to expect, to await : in magna e. 
sum — b) (lat) in e. esse = to be expected or 
awaited. 

EXSPECTATUS (Exp.), a, urn, adj. w. comp. 

& sup. [part, of exspecto]. Anxiously expected 
or awaited; freq. = longed for, desired: carus 
omnibusque e. venies; exspectati ad summam 
dignitatem, who were expected to attain the highest 
posts of honour . 

EX-SPECTO (Exp.), avi, a turn, 1. v. tr. Prop., 
to look out for something. 1) Subjective: to expect, 
to look for, to hope for, to fear, to anticipate, 
to apprehend: e. adventum h ostium ; e. aliquid 
ab aliquo ; e. mortem. 2 ) Objective : to await 
a coming event, to wait for any thing : e. eventual 
pugnae; e. dum (until) veniat mater; exspec- 
tabant si nostri transirent, they wailed to see if, 
Ac. ; e. quid velis ; ex spec tor ut veniam, my 
coming is awaited; (poet) e. coenantes = to wait 
impatiently till they gel done with eating. 8) (Poet) 
A) = moror, to tarry, to stay, to linger: e. Car- 
thagine : B) = maneo, to await one (as a fate) : 
mors me e. : C) = to require, to demand, to have 
need of: oleae non ee. falcem. 

EXSPERGO (Exp.), — , sum, 8. v. tr. [ex- 
spargo]. (Poet.) 1) To scatter abroad, to dis- 
perse, to spread abroad, aliquid. 2) To besprinkle, 
limina same. 

EX-SPES, adj. (Poet. & lat.) Only in the 
nomin. sing. Without hope, hopeless, desperate. 
♦EXSPlRATIO (Exp.), onis,/. [exspiro]. A 
breathing out, exhalation, terrae. 

EX-SPlRO (Exp.), avi, atum, 1. v. tr. & intr. 
1) Tr., to blow out, to breathe out, to exhale : 
e. auras; e. flammam pectore. In partic., e. ani- 
mam, to breathe out the spirit ; hence, abs. — to 
die; trop., libertas e., expires. 2) Intr., to rush 
out, to burst forth : e. ventus, ignis. 

EX-SPLENDESCO (Exp.), ndui, — , 8. r. inch, 
intr. (Lat.) To shine forth, to glitter; hence, 
trop. — a) to distinguish one's self — b) to show 
itself, to appear : animi dotes ee. 

EX-8POLIO (Exp.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
To ransaok, to plunder, to pillage, to rob , to 
strip: e. domes et fana; e. honorem Caesaris, 
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to atrip Cottar of all honour. 2) To despoil, to 
deprive one of any thing : e. aliquem provincid. 

EXSPRETUS, a, um, adj. [ex-sperno]. (PI.) 
Disdained, despised. 

EX-SPUO (Exp.), oi, utom, 8. v. intr. & tr. 

1) Intr., to spit out, to spit: e. in mare. 2) Tr., 
to spew out or forth, linguara ; trop ., mare e. 
aliquem, easts him up; e. miseriam, to remove, 
to expel. 

EX-STERNO (Ext.), avi, atum, 1. v. tr. 
(Rar., poet.) To terrify, to frighten greatly, to 
shock , to stun, nliquem. 

EX-STILLO (Ext.), avi, — , 1. v.inlr. (Ante- 
cl. & lftt.) 1) To drop or triokle out : amurca e. 

2) To drip with moisture , oculi. 
♦EX-STIMULATOR (Ext.), oris, tn. [exsti- 

mulo]. (Tac. ) An instigator, ineiter, rebellionis. 

EX-STl MCLO (Ext.), ari, atum, 1. v. tr. 
(Poet. & lat.) 1) To priok, to goad, aliquem. 
2) Trop., to instigate, to excite, to goad on: e. 
virum, animos ; e. fata, to hasten. 

EXSTINCTIO (Ext), onis, /. [exstinguo]. 
Annihilation, extinction. 

EXSTINCTOR (Ext.), oris, m. [exstinguo]. 
1) An extinguisher, suppressor, incendii. 2) An 
annihilator, extirpator, destroyer : e. domus re- 
giae ; e. conjurationis. 

EX-STINGUO (Ext), nxi, nctum, 8. v. tr. 1) 
To extinguish, to put out entirely, to quench : e. 
ignem, sitim. 2) To destroy, to abolish, to sup- 
press, to annihilate, to extirpate : e. salutem ali- 
cujus, nomen illius, bellum civile ; e. iram, gra- 
tiam, potentiam alicujus: e. aliquem, to kill any 
one; and, exstingui morbo, vulnere, etc., to die. 
In partic., e. aquam, to make water (i. e , a lake) 
disappear, to dry up; thus, likewise, e. mammas, 
succum. 

EX-8TIRPO (Ext), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
pluck, to pull up by the trunk and root, to root 
out arborem. 2) Trop., to eradicate, to extir- 
pate, to destroy entirely : e. vitia ; e. humanita- 
tem ex animis. 

EX-STO (Ext.), stiti, statura, 1. v. tr. 1) To 
stand out or forth, to project (denoting a per- 
manent state — cf. exsisto): e. capite ex aqua; 
ferrum e. de pectore. 2) To be at hand, to be 
present so as to be seen or observed, to be visible, 
to appear, to be extant to exist : vestigia ee. ; 
epistolae ee., letters are still extant ; ejus in me 
meritum e., he has done me a service; officium 
oculorum e., takes place; memoria (ejus rei) e., 
the remembrance thereof still survives. 

EXSTRUCTIO (Ext.), onis,/. [exstruo]. A 
building up, erecting ; a building, structure. 

EX-STRUO (Ext), xi, ctura, 3. v. tr. 1) To 
pile up, to heap up: e. montes, rogum, acervum, 
oggerem. Hence — a) (poet) e. mensas epulis 
(dapibus), to furnish with a bountiful supply of 
viands; so, also, e. focum lignis — b) trap., e. 
animo altitudinem excellentiamque virtu tie, build 


up in your mind =- endeavour fully to conceive or 
estimate. 2) To erect, to rear, to build up : e. 
sepulchrum. Hence — a) e. mare, to build up, 
to construct buildings out into the sea — b) trop., 
e. disciplinam, to construct, to frame a system. 

EX-8UCCUS (Exsucus), a, um, adj. (Lat.) 
Sapless, juioeless, dry ; trop. = weak, feeble, 
powerless. 

EX-SUDO (Exud.), avi, atum, 1. v. intr. & tr. 

1) Intr., to come out by sweating, to exude. 2) 
Tr. : A) To sweat out, to exude, succum : B) to 
sweat in doing something — to perform, to endure 
or go through with sweat and toil: e. labores, car- 
men ; e. causas, to conduct with care and toil. 

EX-SCGO (Exug.), xi, ctum, 3. v. tr. (Ante- 
cl. & lat.) Tosuok out, sanguinem alicui. 

EXSUL, or EXUL, is, comm, [ex-solum]. A 
banished person, an exile ( one who quits or is 
driven from his native land — v. Exsilium): vi- 
vere exsulem ; e. patriae, from one's country ; e. 
doroo, from one's home ; (poet.) e. mentis, deprived 
of one's senses , deranged. 

*EXSULATIO (Exul.), onis,/. [exsulo]. (Lat.) 
Banishment, exile ; a living in exile. 

EXS0LO (Exul.), avi, atum, 1. v. intr. & tr. ]ex- 
sul]. 1) Intr., to be banished or exiled, to live 
in exile : abire (ire) cxsulatum, to forsake one's 
country, and go into exile; trop., pecunia abit e., 
disappears ; e. domo, not to dare to return home. 

2) Tr. (lat.), to banish, to exile any one. 

EX8ULTABUNDUS (Exult.), a, ura,a#. [ex- 

ulto]. (Lat.) Leaping for joy, rejoicing, exulting. 

EXSULTANS (Exult.), tis, adj. w. sup. [part. 
of exulto]. (Lat.) 1) Skipping, hopping: ver- 
bum e., consisting altogether of short syllables. 
2) Diffuse, prolix: (oratores illi) pro compositis 
Hunt exBultantes. 

EXSULTANTER (Exult.), adv. w. comp, [ex- 
sultans]. leapingly ; only trop. = diffusely. 

EXSULTANTIA (Exult.), ae, /. [exsulto]. 
(Cell.) A springing up, an attack. 

EXSULTATIO (Exult), onis, /. [exsulto]. 
(Lat.) 1) A leaping up, hopping, skipping. 2) 
Trop., exultation, excessive joy. 

♦EXSULT1M (Exult.), adv. [exsilio]. (Poet.) 
With springing or leaping , friskingly, frolick- 
somely. 

EXSULTO (Exult.), avi, atum, 1. v. intr. 
[intens. of exsilio]. 1) To spring np often and 
vigorously , to leap or jump np: tauri ee. in hcr- 
ba; equi, fluctus ee. 2) Trop. : A) of the action 
of the mind in speaking or writing, to move 
freely, to rove at liberty, to revel, to riot : ora- 
tio e. ; Demosthenes e. audacius in illis ; exsul- 
tans verborum audacia: B) of vehement and 
excessive emotion, passionate conduct, &c. — a) 
= to be haughty or overbearing : rex e. insolen- 
tia — b) to rejoice, to exult, to boast, to vaunt: 
e. laetitid, from gladness ; e. victoria, on account 
of; e. in ruinis alicujus, over the downfall of. 
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EXSCpErAbILIS, e, adj. [ezaupero]. 1) 
(Poet.) That may be overcome , superable : e. 
saxum Sisyphi. *2) (Lat) That overcome s, 
overpowering, irresistible. 

EXSCpERANS (Exup.), tie, adj, [part, of 
exsupero]. Surpassing, excellent 

EXSfrPfiRANTIA (Exup.), a e,/. [exsupero]. 
Superiority, pre-eminence, virtutis. 

EXSCjPErATIO (Exup.), onis, /. [exsupero]. 
As a rhetorical figure, exaggeration. 

EX-SOPERO (Exup.), avi, iltum, 1. v. intr. 
& tr. 1) To rise above, to project or tower above 
anything: jubue ee. undas, float above the wavee; 
abs., flamma e., rises above the house , mounts up. 
Hence = to surmount, to go over any thing: e. 
jugum, amnem, to cross. 2) Trop., to surpass, 
to exceed, to excel in any quality: e. aliquem 
irapudentia. Hence : A) to overcome, to over- 
power, to subdue, to conquer, aliquem ; id e. 
Jovem, surpasses even Jupiter* s power: B) (lat.) 
to survive, to outlive, aliquem. 

EX-SURDO (Exu.), avi, atura, 1. v. tr. [ex- 
surdus]. (Poet. & lat.) To make deaf, to deafen: 
e. aurem ; trop., e. palatum, to dull , to blunt. 

EX-SURGO (Exu.), surrexi, — , 3. v. intr. To 
rise up, to rise, to get up, to stand up: e. a 
genibus (PI.); acies e. in collem, ascends toward 
the summit. Hence, trop., Roma e. aedificiis, rises 
up greater than ever; e. adversus aliquem, to rise 
up to any one ( as an act of courtesy or friendliness); 
in partic. = to recover strength, to regain power 
and consideration : res publica e. 

EXSUSOItATIO (Exu.), onis,/. [exsuscito]. 
An awakening or arousing of attention. 

EX-SUSClTO (Exu.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
To rouse from sleep , to awaken, aliquem. 2) 
Trap. : A) e. flam mam ; ignis e. incendium, to 
kindle , to stir up: B) of the mind, to ronse, to 
stir up, to excite, animum. 

EXTA, orum, n. pi. The entrails of animals 
(esp., the heart , lungs t liver , &c., in opp. to vis- 
cera, the lower intestines — cf. viscera, intestine); 
in partic., the entrails of sacrificial animals, which 
were consulted in divination. 

EX-TABESCO, bui, — , 3. v. inch, intr . To 
pass wholly away, to waste away; trap., to dis- 
appear , to wane, to decline. 

EXTARIS, e, adj. [exta]. (PI.) Of or per- 
taining to entrails: olla e., a pot used for cook- 
ing entrails. 

EXTEMPLO, adv. [= ex tempulum, dim. of 
tempus]. Immediately, on the spot, direotly, 
forthwith, without delay : e. occidit ; postquam 
introii, e. morbum ejus cognovi; also (PI.), 
quum e. — as soon as. 

EXTEMPORALIS, e, adj. [extempore — v. 
Tempus]. That is done without premeditation ; 
hence, pertaining to extemporaneous speaking , ex- 
temporary, unpremeditated : oratio e. ; facultas 


(dicendi) e. # the faculty of speaking extempore r- 
neously; e. audacia, sucoessus, in extemporising. 
♦EXTEMPORAlITAS, atis,/. [extemporalis]. 
The faculty of extemporaneous speaking. 

EXTEMPDLO, adv. (Ante-cl.) = Extemplo. 

EX-TENDO, ndi, ntum or ensum, 3. v. tr. 1) 
To stretoh or spread out, to extend, to spread : 
e. braohium, digitos ; e. cornua aciei ; e. agros, 
to enlarge; ignis extenditur, spreads; prov., ill# 
per extentum funem mihi posse videtur ire poeta, 
to be able to walk upon the tight-rope , i. e., to «c- 
complish the most difficult undertaking. 2) Hence, 
trop. — a) e. nomen, famam, to spread, to extend; 
e. spem in Africam quoque, to extend, to suffer 
to reach ; cupiditas longius extenditur, stretches 
farther — b) (poet.) e. aliquem areud, to stretch 
out (lengthwise) upon the sand ; extenditur, he is 
lying stretched at length — o) e. pugnam ad noc- 
tem, to continue ; e. oonsulatum, tempus epula- 
rum, to prolong. 

EXTENSUS, or Extentus, a, um, adj. w. comp. 
& sup. [part, of extendo]. Extended, extensive, 
wide, manus, castra. 

EXTENTO, 1. v. tr. [intens. of extendo]. 1) 
(Ante-cl. & lat.) To stretoh out, to extend, ner- 
ves. 2) (Ante-cl.) To exert, to try, to prove, 
vires. 

EXTfiNUATIO, onis, / [extenuo]. 1) A thin- 
ning. 2) In rhetoric, a lessening, diminution, 
extenuation (ptlusis, opp. to exaggeratio) by the 
application of a less forcible expression. 

EXTENUATES, a, um, ad{j. w. sup. [part, of 
extenuo]. 1) Thinned, weakened, reduoed. 2) 
Small, trilling, weak. 

EX-TEN UO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To make 
thin, to thin; hence, to reduce in sise, to make 
smaller : e. lignum, aciem ; sortes extenuate®, 
become smaller; e. cibum, to chew , to masticate. 
2) Trop., to diminish, to lessen, to weaken, to 
reduce, to extenuate: e. sumptus, spem, famam; 
e. censum, to assess an estate too low : e. crimen, 
to extenuate ; e. molestias, to mitigate . 

EXTER, or EXTfiRUS, tSra, tfrum, adj. w. 
comp . & sup. [ex]. (The nom. sing. m. does not 
occur). On the outside, outward, without. 

I. Posit. Foreign, strange (nearly always in 
the pi., mostly of persons, and indicative of dis- 
position, social relations, &c. — cf. externus) : 
ee. gentes, nationes, civitates ; subsL, Exteri, 
orum, m.pl., strangers, foreigners ; (poet) e.via, 
res, coming from abroad. Hence, 

II. Comp., Exterior, us. Outer, outward, 
exterior, on the outer side: e. collis, munitiones; 
hostis e., in opp. to those withiu the walls. 

III. Sup., A) Extremus, a, um. 1) Of space, 
the outermost utmost, extreme: e. oppidum, 
finis: e. parsepistolae, the last part; in e. epistola; 
e. libro and in e. libro, in the last part (at the 
conclusion) of the book; thus, likewise, ee. fines; 
e. Cappadocia, the farthest border of C. ; yet, also, 
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extremum mundi, the extremity of the world; ad 
extremum, to the end; extrema agmiuis, the rear 
of the army ; (poet.) ee. Indi, living in the remot- 
est parte of the earth = distant , remote. 8) Of 
time, the latest, last : meoeis e. ; e. finis vitae ; 
man us e. non accessit operi, the last touch has not 
yet been given to the work ; e. hiems, the end of 
winter; also, extremum aestntis; reservatus ad 
extremum, until the end, until the last. Hence, os 
ado. — a) E x t r e m u m, the last time , for the last 
time — b) Ad extremum, also Extremo, at 
last , finally. 8) Of quality and degree — a) the 
most extreme, utmost, greatest , highest , Ac. * e. 
fames ; in ee. suis rebus, in the utmost necessity , 
in the greatest danger ; descenders ad extrema, 
to adopt the most extreme measures; perventum 
erat ad extrema, to the last extremity ; so, also, 
extrema pati ; ad extremum, in the highest de- 
gree — b) in partic., the worst, lowest, vilest, 
meanest , most despicable : e. latro, ingenium. — 
B) Ext! mu s (rar.) == Extremus 1. 

EX-T£R£BRO, — , atum, 1. v. tr. (Rar.) 1) 
To extract by boring , to bore out : e. aliquid ex 
re aliqua. 8) Trop. t to extort, to obtain by 
force. 

EX-TERGEO, si, sum, 2. v. tr. To wipe ofiT, 
to wipe dry or dean : e. aera, baxeas ; trop. % e. 
fanum, to strip clean t to plunder . 

EXTERIOR — v. Exter II. 

EXTERIUS — v. Exter II., and Extra. 

EX-TERM INO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To drive 
beyond the boundaries , to drive out or away ; in 
partic. = to expel, to banish, to exile : e. ali- 
quem urbe. 8) Trop., to remove, to set aside , 
to annul : e. auctorit&tem senatus e civitate ; e. 
quaestiones illas, to keep at a distance. 

EXTERNUS, a, am, adj. [ex]. 1) On the out- 
side, coming from without, outward, external : vi- 
sio e. ; pulsus e. ; commode or bona ee. 8) With 
reference to one’s family or country — that is 
without , foreign, alien, strange (denoting merely 
the local, external relation, as well of persons 
as of things — cf. exter) : ee. auxilia, derived 
from abroad; externa libentius reoordor, taken 
from the example of foreign nations; (poet.) amor 
e. = love for a stranger; odium in externos, to- 
wards strangers ; (lat.) moliri externa = hostile 
feelings. 

EX-TERO, trfvi, tritum, 3. v. tr. 1) To rub 
out, to bring out by rubbing ; to rub off or away, 
to press out , to tread or crush out : e. grana ex 
spicis: e. rubiginem ferro, to remove by rubbing; 
(poet.) e. ignem, to kindle by rubbing. 8) To 
wear away by rubbing , to tread down, to bruise , 
to crush : e. congestas nives ; e. messem, to 
Jiresh out by treading ; e. cibum, to digest. Hence, 
trop . , homo extritus pondere, bruised , crushed; 
lima e. opus, wears away. 

EX-TERREO, ui, Itum, 2. v. tr. To arouse 
by Mght, to strike with terror, to terrify, ali- 


quem ; e. milites repentino impetu; (poet.) an- 
guis extern tus aestu, stunned. 

*EX-TEXO,*ui, Itum, 3. v. tr. (PI.) Prop., 
to unweave; trop., to make bare = to cheat any 
one out of all his money , aliquem. 

EX-TlMESCO, mui, — , 8. v. inch. tr. A inlr. 
To boooxne frightened about any thing , to bo 
greatly afraid of, to dread, periculum; abs., 
equi ee., were frightened. 

EXTISPEX, Icis, m. [exta-specio]. An in- 
spector of entrails, one who divines from the en- 
trails of animals slain in sacrifice : a diviner, 
soothsayer. 

*EXTISPlCIUM, ii, n. [extispex]. An inspec- 
tion of entrails for the purpose of divining. 

EXTO — v. Exsto. 

EX-TOLLO, 8. v. tr. 1) To lift ont or up, te 
raise up, to elevate, caput ; e. aliqdem in mu- 
rum ; hence = to build up, to rear , to erect, fun- 
damentum. 2) Trop. : A) to elevate in speech, 
to praise, to extol : e. aliquem laudibus ; e. ali- 
quem in (ad) coelum; e. aliquid in roajus, to 
exaggerate : B) e. animum, caput, to take courage 
again : C) to elevate to greater dignity and power, 
to exalt any one : fortuna e. aliquem: D) (ante- 
1 cl. ) to defer, to pul off, res serias in alium diem. 

EX-TORQUEO, si, turn, 2. v. tr. 1) To twist 
or wrench out, to wrest away: e. arma (sicam) 
e (de) manibus alicujus or alicui. 2) To strain 
or dislocate a limb, to put out of joint, esp. by 
torture on the rack : lacerare et e. aliquem. 8) 

I Trop., to tear away, to take or wrest away, to 
I obtain by force , to extort any thmg from one by 
I persuasion , entreaty, obstinacy, Ac. : e. pecuniam 
a Caesare ; e. cognitiouem ex animis ; e. huma- 
nit&tem alicujus, to force one to forget his huma - 
nity ; e. ut fateatur, to compel one to confess ; e. 
alicui errorem, to free one from an error. 

EXTORR1S, e, adj. [ex-terra?]. Driven away 
from the country, banished, exiled: e. ab solo 
patrio ; e. patria, domo, agris, from one's native 
land , Ac. 

♦EXTORTOR, oris, m. [extorqueo]. (Com.) 
An extortioner, robber, bonorum. 

EXTRA, prep. & adv. [ex; prob. = exterfi, 
sc. parte]. I. Prep. w. acc. 1) Outside of, be- 
yond, without: e. mures, portarn, provinciam; 
e. causam, modum, ordinem; e. periculum esse; 
e. conjurationem ; e. jocum, without jesting, jok- 
ing apart ; exire e. fines. 2) Excepting, except: 
e. ducem reliqui rapnees; e. ilia vocem cave 
mitt as. II. Adv. 1) Without, on the outside : 
quaedam bona et in eorpore et e. ; excedere e. 
2) E. quam si, except if, except when, unless. *8) 
(Lat.) Besides this, besides, moreover: debeo 
ei aliquid e. 

EXTRAHO, xi, ctura, 8. v. tr. 1) To draw 
out or forth: e. telum e vulnere. Hence: A) to 
bring out, to pull or drag out or forth : e. copias 
e tabemaculis, in aciem ; e. aliquem vi in publi- 
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•mm ; trop., e. aliquid in lucem, to bring to light : 
B) to release, to set free, to extricate : e. ali- 
quem ex periculo : C) to take away , to remove, 
to eradicate : e. error era ; e. religionem ex animis 
hominum. 2) To draw out, to protract, to pro- 
long: e. rem diceudo; e. helium in tertium an- 
num, to lengthen out ; e. diem, aetatem; e. som- 
num in diem, to sleep until broad day. Hence, e. 
aliquem = to delay any one , to put off or defer a 
thing for any one. 

EXTRANEUS, a, um, adj. [extra]. (Mostly 
lat.) Thalis without, external, extraneous, strange, 
res; e. ornamenta, coming from abroad; freq., 
extranei, as subst. = strangers. 

EXTRAORDINARILY, a, um, adj . That is 
contrary to common order or custom , extraordi- 
nary, uncommon, unusual: pecuniae ee., not 
derived from the common sources of income ; ee. 
coliortes, composed of picked soldiers ; e. honor. 

EXTRARIUS, a, um, adj. [extra]. 1) That is 
without , outward, external, extrinsic : e. res, lux. 
2) Strange, foreign, unrelated , homo. 

EXT REMIT AS, atis, /. [extremus]. The ex- 
tremity or end of any thing ; a boundary , limit , 
circumference : e. regionum ; e. mundi, circuli, 
globi ; in mathematics = an area. 

EXTREMUS — v. Exter m. 

EXTIlICO (dep. Extrlcor, PL), avi, atom, 1. 
v. tr. [ex-tricae]. 1) To disentangle, to extri- 
cate, to set free : e. cervam plagis. 2) Trop. : 
A) to hunt up, to procure with difficulty : e. mer- 
cedem ; nihil e. de aliquo, to obtain no informa- 
tion : B) to clear up, to unravel, solutionem. 

EXTRIN-SECUS, adv. [extra]. l)From with- 
out, from' abroad : e. alicunde quaere re aliquid; 
metus belli e. iraminentis. 2) Without, on the 
outside: e. vestire. 

EX-TR0DO, si, sum, 3. v. tr. To thrust out 
or forth, to push out, to drive away, to press or 
croud out, to remove by force; e. aliquem domo, 
foras ; e. mare, to repress (by the construction of 
dams, mounds, &c.) ; e. aliquem (in viam), to 
drive away , to shake off; e. merces, to put off, 
to sell. 

EXTRUO — v. Exstruo. 

EX-TCBERO, avi, atum, 1. v. intr. k tr. 1) 
Intr., to swell out or up. 2) Tr., to cause to 
swell up, to raise, valles. 

*EX-TCMEO, 2. v. intr. (PI.) To swell up. 

♦EX-TCMESCO, 8. v. inch. intr. (Lat.) To 
swell up. 

EX- TUN DO, tudi, tusum, 3. v. tr. To beat 
or strike out from something, to force out with 
difficulty : A) to form or fashion by blows with a 
hammer, &c. ; hence, to finish, to complete, &c. : 
e. ancilia ; e. librum, to compose laboriously: B) 
(poet.) quis nobis hano artem extudit ? struck 
out, found out, devised; e. alicui honorem, to pro- 
cure : C) e. alicui aliquid, to gain, to extort any 
r hing by entreaties : D) to drive away , fostidia. 


EX-TURBO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To drive | 
or thrust out with violence , to drive out, to chase 
or drive away : e. aliquem domo ; e. hominem 
civitate ; e. dentes et oculos alicui (PL), to knock i 
out. 2) Trop., e. aliquem ex possessionibus ; e. 
plebem ex agris, to drive off, to expel ; e. aliquem 
ex numero bonorum, to exclude; (poet.) e. ani- 
mas = to kill; e. mentem, to disturb the mmd, 
to discontent ; e. spem pacis, to remove ; e. aegri- 
tudinem ex animo, to dispel. 

EXObERANS, tie, adj. w. sup. [part, of ex- 
ubero]. (Lat.) Abundant, plentiful. 

EXCB£RANTIA, a e,/. [exuberans]. (Lat.) 

A superabundance, exuberance. 

EX-UBfiRO, avi, atum, 1 . v.intr.ktr. [uber]. 
(Poet. & lat.) 1) Intr.: A) to oome forth, to appear 
or grow in abundance : amnis e. ; eloquentia e. 
ex multis artibus, streams forth : B) to have a 
superabundance of any thing , to abound in : an- 
nus e. pomis. 2) Tr., to produce in abundance, 
ceraB. 

EXUL — v. Exsul. 

EXULCERATIO, onis,/. [exulcero]. (Lat) 

A festering, uleeration; trop., an aggravation 
of pain. 

EX-ULCERO, avi, atum, 1 . v. tr. 1) To make 
■ore, to cause to ulcerate, cicatricem. 2) Trop. 

— a) to make worse, to irritate, to exasperate, 
to aggravate: e. ea quae sanare nequeas; e. 
dolorem ; res exulceratae ab ipso rege, brought \ 
into a critical condition by the king himself — b) 
e. animum alicujus, to wound, to offend; e. gra- 
tiam, to disturb a good understanding. ] 

EX-ULOLO, avi, atum, 1. v. intr. (Poet) To 
howl, to set up a howling. In partic., part, exu- 
lulatus — a) act., having howled — b) pass., called 
upon or invoked with howling, dea. 

EXULO — v. Exsulo. 

EXULTO — v. Exsulto. 

EX UN DATIO, onis, /. [exundo]. (Lat) An 
overflowing of a stream. 

EX-UNDO, avi, — , 1. v. intr. (Poet k lat) 

1) To flow out or over, to overflow, fons; vi 
tempestatum in adversa litora e., to be washed 
over to the opposite bank; trop., eo detract o quod 
exundat, superabounds , is in excess. 2) To pour 
forth, to come forth abundantly: cruor e. trunco; 
trop., eloquentia e. ex pluribus artibus, flows 
forth. 

EX-UNGO, — , nnctnm, 8. v. tr. (PI.) To 
squander iu purchasing ointments ; also pass., 
in the same signification. 

EXUO, ui, utum, 3. v. tr. [for exduo = &£*•#]. 
(Poet.) 1) To draw out, to draw forth : e. ensem 
e vagina; e. telum ex vulnere. Hence, trop., e. 
se ex monstris, to lay aside his strange form ; e. 
se ex laqueis, to extricate one's self from a diffi- 
culty ; e. se jugo, to shake off the yoke ; e. homi- 
nem ex homine, to east off one' s manhood : (poet) 
e. lacertos, to lay bare. 2) To take off or away : vis.. 
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A) to take away anything from one , to deprive of: FABER (I.), bri, m. [kindred with facio]. A 

e. alicui clipeuui ; trop ., e. alicui aliquid ex ani- worker in hard materials (wood, metal, stone) ; 
mo, to change the opinion , &c., of any one: B) to hence =a carpenter, joiner, smith, stone-cutter, &c.: 
lay or oast off, to direst one's self of any thing, f. lignarius, a carpenter ; f. aerarius, a copper- 
to put away, to lay aside: e. pharetram humero, smith ; (poet.) f. eboris, aeris ; prov., faber quis- 
vestem, alas; e. sibi vincula. Hence, trop., e. que fortunae suae, every man is the maker of his 
antiquos mores; e. omnem humanitatem (cf. 1), own fortune; in the/?/., freq. in gen. = handi- 
cupidinem ; e. jugum or servitutem, to shake oft craftsmen, artisans. 

(cf 1); (lat) e. pacem, to disturb; e. amicitiam, FABER (II.), bra, brum, adj. [Faber I.]. (Poet. 
tj break up; e. promissa, fidem, to break; (poet.) & lat.) Artificial, workmanlike, ingenious, 
e. ani mam, to yield up ; (lat.) e. magistrum, to FAB£RlANUS, a, urn, adj. [Faberins]. Of or 
discard, to cast aside. 8) To strip, to divest, to relating to Faberius , a debtor of Cicero's, Faberian. 
despoil: e. aliquem veste ; hence, in gen., to FABlANUS, a, um, adj. [Fabius]. Of or be- 
make bare, to deprive of, to rob: e. hostera longing to a Fabius, Fabian; subst., Fabiani, 
castris ; e. aliquem avitiB bonis; e. aliquem orum, m. pi, persons of the Fabian tribe. 
agro paterno, to strip, to despoil of; abs., Lepi- FABIUS (I.), ii,m., and Fabia, ae,/. The name 
dus exutus, stripped of everything ; (poet) exui- of an old and powerful gens in Rome; thus, csp. 
tur cornua, casts off \ sheds. 1) Quintus F. Pictor, a Roman annalist, at the 

*EX-URGEO, 2. v. tr. To squeeze out, peni- beginning of the second Punic war. 2) Quintus 
cillum. F. Maximus Cunctator, the well-known dictator in 

EX-URO, nasi, nstnm, 8. v. tr. 1) (Poet.) To the second Punic war. 8) Q. F. Maximus Allo- 
bura out, to remove by burning : scelus alicui brogicus, the conqueror of the Allobrogians , and 
exuritur igne. 2) To burn up, to consume, to consul 121 b. c. 4) M. F. Quinctilianus, a cele- 
reduce to ashes, classem, villas. Hence, trop. brated rhetorician (v. Quinctilianus). 

(poet) e. deos, to inflame with love; sitis me e., FABIUS (II.) a, um, adj. [Fabius I.]. Of or 
a burning thirst torments me ; cura me e., tortures belonging to a Fabius , Fabian: F. fornix, con - 
I me. 8) (Poet. & lat) To dry up, to parch, to structed by Q. F. Maximus Allobrogicus on the Via 
drum : sol e. agros; e. paludem. 4) (Lat) To Sacra; tribus Fabia, one of the rural tribes. 
consume, to destroy: venenum e. ferrum. FABRATERIA, ae, /. A small town in La - 

EXUSTIO, onis,/. [exuro]. 1) A burning up, tium, now Falvatera. 
conflagration. *2) (Lat.) A drying up with heat, FABRATERNI, orum, m. pi. [Fabrateria]. 
a parching, scorching, solis. The inhabitants of Fabrateria. 

EXUVIAE, arum , f pi. [exuo]. That which FABRE, adv. [faber]. In a workmanlike man- 
one has drawn or taken off from himself or another , ner , ingeniously, skilfully; hence, fabre factus, 
i. e., clothing, armour , arms, &c. In partic. : A) or (written as one word), Fabrefactus, a, um, 
= the skin stripped off of animals, esp. of snakes: adj., skilfully wrought or made. 

B) ee. capitis (verticis) — the hair: C) ee. bu- FABRlCA, ae,/. [faber]. 1) The workshop 

bulae (PL), thongs or straps made of neat's-leather: of a faber: exadversum est f. 2) The art or 
D) clothing : E) equipments, arms ; freq., the spoils trade of an artificer or worker in hard materials: 
taken from a conquered enemy: F) ee. navium, f. aeraria; picture et f. ceteraeque artes. 3) 
ship-beaks taken in a naval battle: G) (PI.) prov., A skilful working, skilful arranging or framing : 
facere ee. , to strip onds self of everything in order f. aeris et ferri ; f. membrorum nostrorum ; f. 
to bestow it upon others. consectionis materiae, the art of cutting and join- 

ing. Hence, trop. (Cora.), a trick, stratagem. 

F ABA, ae, /. A bean; prov., istaec in me FABRlCATIO, onis,/. [fabricor]. A framing 
cudetur f. (PL), I shall have to smart for or making with artistical skill, formation, con- 
i'/; trop. , of things in the shape of a bean. struction: f. hominis, aedificiorum ; trop., arli- 

FABACEUS, or Fabacius, a, um, adj. [faba]. flee, in verbo. 

Of or belonging to a bean, bean-. FABRICATOR, oris, m. [fabricor], A framer, 

FA BALIS, e, and Fabarius, a, um, adj. =■ an artificer, maker, contriver, operis, mundi; 
Fabaceus; subst., Fabalia, ium , n. pi., bean- dolor f. leti, a cause of death, 
stalks. FABRlClANUS, a, um, adj. [Fabricius]. Of 

FABARIA, ae, /. [Faba]. ‘Bean Island.’ An or belonging to a Fabricius, Fabrician: F. vene- 
island in the Northern Sea , opposite the mouth of num, prepared by C. Fabricius , a friend of Op- 
Mi Ems, now Borkum. pinnicus. 

FABARIS, is, m. A small tributary/ of the FABRICIUS (I.), ii, m., and Fabricia, a e, /. 
Tiber, in the country of the Sabines , now Farfaro. The name of a Roman gens; thus, esp. Caius F. 

FABELLA, a e, /. [dim. of fabula]. 1) A Luscinus, consul 281 and 278 B. c., celebrated for 
short narrative, story, or fable. 2) A short his bravery and integrity in the wars against 
play. King Pyrrhus. 
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FABRICIUS (II.) f a, um, adj. [Fabricius I.]. 
Of or pertaining to a Fabricius , Fabrician: F. 
pons, a bridge over the Tiber, built by L. Fabri- 
cius, now Ponte di quattro c&pi. 

FABRlCOR, atus, dtp., also (ante-cl. & lat.) 
Fabrico, avi, atura, 1. v. tr. [faber]. 1) To make 
artificially of hard materials (wood, stone, metal, 
&c.), to frame, to build, to forge: f. sign a, na- 
yes, gludium. 2) In gen., to make, to form, to 
fashion, to frame : natura fabricata est sensus 
nostros mentemque et totam construct! onem ho- 
minis ; f. verba. Hence, trop. — to devise, esp. 
something bad , to contrive , to hatch out , dolum. 

FABRlLIS, e, adj. [faber]. Of or used by an 
artificer in hard material , scalprum : erratum f. ; 
subst ., Fabrilia, ium, n. pi., the tools of a 
workman. 

*FAbCLA (I.), a e,/. [dim. of faba]. A small 
bean. 

FAB0LA (n.), a e,/. [for]. 1) (MosUy poet 
& lat.) A tale, narration, story: additur fabu- 
lae, etc., it is further added to the story that , &o. ; 
non longa est f. 2) The talk of the people , ru- 
mour, common talk: babes fabulas nrbis; fabu- 
Iam fieri, in fabulis esse, to be much talked of to 
be the subject of common talk ; fabula est, it is said, 
it is rumoured. Hence (Com.) = an affair , matter : 
quae haec f. est ? what is going on here f 8) In 
par tic., a fictitious narrative , a fable, fiction, 
story: num me cogis etiam fabulis credere? 
fictae ff. ; non fabula rumor ille fuit ; hence = 
the JEsopian fable , allegory : f. de membris hu- 
manis; (poet) as adj., fabulae manes = fabu- 
losi; (Com.) fabulae! stuff ! nonsense l 4) A 
poem ; in pArtic. : A) freq., a dramatic poem , a 
play, drama : docere f. ; dare f. ; f. stat or cadit: 
B) an epic poem , e. g. (Hor.), of the Iliad. 

*FABCLARIS, e, adj. [fabula]. (Lat) Fabu- 
lous : historia f., legendary history, mythology. 

FABULATOR, oris, m. [fabulor]. (Lat.) 1) 
A narrator. 2) A writer of fables, a fabulist 

FABULOR, atus, 1. v. dtp intr. [fabula]. 
(Mostly poet & lat.) To talk, to chat, to con- 
verse (of an unrestrained and easy conversation, 
by way of pastime — cf. loquor, dico, garrio, 
etc.): f. cum aliquo ; fabuluntur inter se ; f. 
alicui aperte, to tell one plainly ; f. alia, of other 
subjects; homines ff., filiam mihi inventam esse, 
it is the common talk that, Ac. 

FABULOSE, adv. w. comp. & sup. [fabula]. 
Fabulously. 

FABULOSUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[fabula]. Fabulous — a) of that about which there 
are many fables , that is frequently mentioned or 
treated of in fable , Atlas, Hydaspes; palumbes 
ff. — b) rich in fables , carmina Graecorum, anti- 
quitas. 

FABULUS, i. m. [dim. of faba]. (Ante-cl. & 
lat. ) A small bean. 

FACESSO, sivi, sltum, 8. v. tr. [intens. of 


facio]. 1 ) ( Poet ) To make, to perform, to 
execute, jo cos, jussa. 2) Esp. of something 
disagreeable, to create, to cause, to occasion, 
alicui negotia, periculum. 8) To put away, to 
intermit, dictum ; hence, intr. = to depart, to 
go away; freq., in an odious sense == to be off, 
to pack off: f. ex urbe ; facesse bine Tarquinioa, 
betake yourself from hence to Tarquinii. 

FACETE, adv. w. comp. A sup. [facetus]. 1) 
Cleverly, aptly. 2) Wittily, humorously, face- 
tiously. 

FACETIAE, arum, /. pi, also (ante-cl. & lat) 
Facetia, ae, /. [facetus]. 1) Wit pleasantry, 
facetiousness, drollery; witticisms, refined and 
happy conceits (cf. dicacitas, cavillatio, sales), 
“sales in dicendo multum valent, quorum duo 
sunt genera, unum faoetiarum, alterum dicaci- 
tatis. Utetur orator utroque : sed altero in nar- 
rando aliquid venuste, altero in jaciendo mit- 
tendoque ridiculo.” (Cic. ) — Asperae ff. 2) 
(Com.) — a) gracefulness, beauty — b) a shrewd , 
clever action, a good joke. 

FACETUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [prob. 
instead of factus, from facio]. 1) (Ante-cl. A 
lat.) Well-shaped, pretty, pes. 2) (Poet) Of 
the exterior, or of behaviour, graoefal, agree- 
able; fine, elegant polite: f. mulier; vir f. et 
magnifious; f. tunicis subductis, who wishes to 
pass for a fashionable man, because, Ac. 8) Of 
speech, elegant, fine; witty, humorous, jocose: 
homo f. et urbanus ; genus jocandi f. 

FACIES, ei, /. [prob. fr. facio]. 1) External 
form , shape, figure, bodily structure, alicujus. 
Hence: A) external appearance, look, aspect 
form: f. arboris, vehiculi; turba insignia sor- 
dibus et facie reorum; haec f. Trojae, quum 
caperetur, erat ; facies urbis immutata erat ; in 
montis faciem, so that it appeared Wee a mountain; 
legatus secum attulerat faciem senatus, thecoun - 
tenance, influence of the senate: B) (Tac.) appear- 
ance, a pretence, pretext (in opp. to reality) : fa- 
cie consilii publici: C) = a kind, sort: plures 
eloquentiae ff. ; ad istam f. est morbus, thus the 
sickness looks, is of such a kind. 2) The human 
face, countenance (in gen. — cf. os And vultus): 
facies homini tan turn, ceteris os aut rostra (lat.), 
in f. vultuque inerat vecordia ; f. egregia, libe- 
ralis; nosse aliquem de f., by sight, personally ; 
also (poet.) = a beautiful face, beauty : f. neglec- 
ts peribit. 

FACILE, adv. w. comp. A sup. [prop, the n. 
of facilis]. 1) Easily, without trouble or difficulty: 
f. aliquid ediscere ; f. aliquem superare. 2) To 
strengthen superlatives and other expressions 
denoting a high degree of any quality — by far, 
indisputably, certainly, without contradiction : f. 
princeps ; vir totius Graeciae f. doctissimus ; so, 
also, with verba denoting superiority: Thucy- 
dides dicendi artificio f. vicit omnes. 8) Nor 
[ (haud) facile, not easily = hardly, scarcely (a 
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softened form of negation) : non f. in ullo majo* 
rem diligentiam cognovi. 4) Willingly, readily, 
without hesitation : f. hoc patior, that / readily 
grant. 5) (Mostly ante-cl. A lat.) Agreeably, 
well, comfortably, pleasantly: f. vivere, agitare; 
nusquam facilius sum ; aniraadvertit copies suas 
non f. diduoi pdsse, not safely. 

FAClLIS, e, adj. w. comp, A sup. [facio]. 
Prop., that may be done , practicable. 1) Easy = 
that may be easily done (cf. levis), is not conntcted 
with any trouble or difficulty : f. res, causa, a scen- 
sus, defensio; rictus f., easy to obtain; far or !, 
easy to gain; (poet.) f. somnus, into which one 
easily falls ; illud erat f. ad credendum, easy to 
believe; hoc erat f. dictu, easily said ; frcq., fa- 
cile est hoc intelligere, it is easy to understand 
this; also (mostly poet. A lat.), with an infin., 
facilis corrumpi, easily bribed; pons facillimae 
eustodiae, easy to guard; res est in (ex, de) fa- 
cili, is easy. Hence : A) that may be easily used 
for any purpose, suitable, convenient : campus 
facilis operi, on which siege-engines may be easily 
erected ; f. dirisui, easily divided: B) of persons 
who are easily moved to any thing, ready, will- 
ing : f. hello == keen for war. 8 ) Of persons 
who perform any thing with faoility and skill, 
ready, skilful: f. et expeditus ad dicendum ; fa- 
cilis sermone Graeco ; faciles rictu, who easily 
make a livelihood. 8) Of character, friendly, 
submissive, yielding, compliant ; or, of princes, 
condescending, affoble, indulgent , mild , merciful: 
benignus et f. ; lenis et f. ; f. in hominibus au- 
diendis admittendisque ; mores ff. ; dii ff. in tua 
vota (poet). 4) Of fortune, Ac., propitious, 
favourable, fortunae, res. 

FAClLlTAS, atis ,/. [facilis]. 1) Facility— 
a) (lat) of that which is easily managed or done : 
f. soli, lightness of soil , so that it is easily culti- 
vated — b) as a personal quality, of one who 
readily and willingly does any thing = aptness , 
proneness , readiness: f. audendi. In partic., f. 
aetatis puerilis = docility , readiness to compre- 
hend ; also == fluency of expression or delivery : f. 
ex temporal is. 8) Kindness, friendliness, com- 
plaisance, politeness ; or, of persons of higher 
standing, condescension, affobility : comitas et 
f . ; f. et humanitas; f. sermonis. *8) (Lat.) 
Levity, flippancy. 

FACINOkOSUS, a, urn, adj. [facinus]. Cri- 
minal, vicious, full of crime or vice , homo, vita. 

FAClNUS, oris, n. [facio]. A deed, act(conspi- 
ouous and important — cf. faotum, scelus, etc.): 
f. praeclarissimum, pulcherrimum : f. nefarium; 
f. inauditum et singulare. Hence, in partic. : A) 
a violent and criminal act , a misdeed, crime : sce- 
lus et f. ; committere (patrare, facere) f. ; hence 
(poet.), of a poisoned cup as the instrument of a 
misdeed: B) (PI.) = a thing , circumstance. 

FACIO, feci, factum, 8. v. tr. A intr. I. Tr . — 
1) To make, in the widest sense of the word : 


A) = to build , to form , to create , to prepare , Ac. 
f. materiam, aedem, ras; f. castra, to pitch a 
camp ; f. exercitum, manum, cl as sera, to procure 
to raise : B) — to perform , to execute , to accom- 
plish , to commit , to make , to do : f. initium, gra- 
dum, iter (a journey) ; t. incursionem ; f. indu- 
cias, pacem, to conclude; t. injuriam, to perpe- 
trate; f. proelium, to give; f. bellum, to com- 
mence; f. promissum, to fulfil ; f. stipendia, tj 
perform military service; f. rerbum, to say a word ; 
f. verba, to speak ; f. modum, to determine; f. pe- 
riculum, to make trial of to try : C) — to cause , 
to produce , to call forth , to excite , to inspire : f. 
admirationem rei alicujus ; thus, likewise, f. de- 
siderium, suspicionem, metum, spem, odium vi- 
tae ; f. perniciem alicui : D) = to procure , to 
give , to cause: t. sibi magnas opes; f. alicui po- 
| testatem (copiam) dicendi, to give one opportunity, 

\ permission to speak; f. alicui negotia, to cause 
trouble ; f. alicui transitum, to allow a passage ; 
f. sibi viam, to make a way; f. alicui securitatem, 
to procure ; f. alicui suavium (PI;), to give a kiss: 
E) f. jacturam, to make a sacrifice , to suffer a loss; 
thus, likewise, f. damnum, detrimentum ; f. nau- 
fragium, to suffer : F) f. alicui gratiam rei ali- 
cujus, to release one from any thing, to pardon : 
G) (lat.) = to make in travelling , to travel: t. 
duo stadia: H) (lat.) to spend, to pass: f. pnu- 
cos dies un&. 

2) = To take oare that, to oanse, to bring 
about, followed by ‘ut/ *ne,* or merely a subj. : 
fnciam ut mei semper meminerit; fac ne quid 
aliod dicas = do not say any thing else; (poet.) 
fecisti me cernere letum nati, you have made me see. 

8) To bring a person or thing into any state or 
condition, to make, to constitute: f. judicem 
iratum; f. filiam heredem; f. illos consules; 
populos eos f. qui, etc., ethoses those , Ac. ; thus, 
likewise, f. aliquid dicionis (poteetatis) suae (sui 
imperii), to briny under one's dominion ; f. aliquid 
sui muueris, to claim that any thing shall be con- 
sidered as one's gift; f. terrain suam, to subdue; 
f. aliquem suum, to make one a friend. 

4) To esteem, to value: f. aliquem raagni, 
highly; f. aliquem pluris, more; nihilo eum f . ; 
parum id f., little; aliter nos faciunt quam 
aequum est, they fudge of us. 

5) To introduce in speech or writing, to repre- 
sent, to make : Xenophon facit Socratem dicen- 
tem ; Homerus Herculem ab Ulixe coiiYeniri 
fecit. 

6) To pretend, to feign: facio me alias res 
agere. Hence = to assume, to suppose : facia- 
mus, deos non esse; in partic., the imptr . fac, 
suppose: fac animos non remanere post mortem. 

7) To follow or carry on a business, to occupy 
one's self with : f. mercatnram, haruspicinam. 

8) Particular combinations: A) f. sacra or 
rem divinam pro civibus, to offer or institute a 
sacrifice; and, hence, abs. = to sacrifice: f. deo, 
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to a god; and (poet.), f. bovem, to sacrifice a cow: 
B) quid faciam (facias, etc.) hoc homine or huic 
homini, and (rar.) de meis rebus? what shall 1 
do with ... ? 

II. 7n/r., or abs. — 1) With advs., or similar 
expressions — to do, to act, or to behave in any 
manner : bene fecit S. qui abiit, did right in go- 
ing away ; f. imperite; facere non possum quin 
scribam, I cannot do otherwise than writs . 2) F. 

cum or ab aliquo, to side with one , to take part 
with one , to be of one's party (opp. to f. contra 
aliquem) : cum illo Leutulus f. ; veritas f. cum 
illo ; illud nihilo mngis ab ndversariis quam ab 
nobis fncit, is no more to the advantage of our op- 
ponents than to ours. 3) (Poet. & lat.) To be of 
use or service to, to benefit, to be suitable or 
fitting for: nec coelum nec aquae faciunt ; ad 
talcra formam non f. iste locus, this place is not 
suited to such beauty; dura corona non f. capiti 
meo; hoc idem facit illi quod, etc. 

♦FACTEON [facio, with the Greek verbal end- 
ing — to»], A word jocosely formed by Cicero 
(instead of faciendum) = it is to be valued : 
non flocci illos consulates f. 

F ACTIO, onis,/ [facio]. 1) (Rar.) A making, 
doing, acting: quae haec f. est (PI.)? what's 
going on here ? what's the matter here ? testamenti 
f. — the right of making a will or testament. 2) 
A party, company, order, class: A) (ante-cl.) 
alliance in private life by affinity or acquaint- 
ance , relationship: neque nos tanta factions 
quanta tu sumus, we are not of so great a family: 
B) freq. of combinations in public life — a (po- 
litical) party, side, faction : in singulis doraibus 
ff. sunt: sine factione, without party-spirit. Freq. 
with the odious meaning of an oppressive ascen- 
dency, e, g., that of the thirty tyrants at Athens : 
haec inter bonos amicitia, inter mnlos f. est ; per 
vim et f., by force and party-influence : C) a divi- 
sion or troop of charioteers , in the Circeusian 
games. 

FACTlOSUS. a, um, adj. w. comp. & sup. 
[factio]. Heading a party , powerful, or seeking 
to form a party , factious : homo potens et f. ; 
tyrannis f., an oligarchy ; (PI.) factiosus lingua, 
mighty with the tongue. 

FACTlTO, avi, atum, 1. v. tr. [intow. of fa- 
cio]. 1) To make or do frequently, to be wont 
to make or do: f. aliquid, versus, simulacra; f. 
inducias, to conclude a truce. 2) To make one 
any thing = to appoint , to constitute: f. aliquem 
heredem. 3) To practise, to exercise or carry 
on (a trade, profession , &c.) : f. medicinam. 
♦FACTO, 1. t». tr. [ inlens . of facio]. (PI.) = 
Factito, to make, to do. 

FACTOR, oris, m. [facio]. Prop., a maker , 
doer. 1) In partic., an oil-presser. 2) (PI.) F. 
(pilae), he who strikes the ball , the batsman. 

FACTUM, i, n. [part, of facio]. Any thing 
done , a deed, an action (cf. facinus), both as a 


part, joined with adverbs (bene, male, egregie 
f., a good , bad, conspicuous deed), and as a rubsL 
joined with adjectives (bonum, malum, egregi- 
um f.) : illius, xneum f. ; illustria ff. In partic. 
— a) bonum factum, a form placed at the com- 
mencement of official decrees and edicts = the 
modern, In the name of God!*— b) (poet.) ff. 
bourn = epya /Jowv, ploughed fields. 

F ACTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of facio], 
1) Made, done: factius nihilo facit (PI.), he is 
no nearer bringing it about = it is of no advantage 
to him. 2) Worked, wrought, argentum ,* trop., 
oratio f., elaborate. 

FACCLA, ft e, /. [dim. of fax], A little toroh, 
a small piece of wood used as a torch. 

FACULTAS, atis,/. [facul, old form for fa- 
cile]. 1) Possibility, practicability ; hence, the 
opportunity, means, faculty of doing any thing : 
dare alicui facultatem aliquid faciendi ; reliquis 
fugae facultas datur ; nonnunquam nobis datur 
f. ut, etc.; res habet f., is practicable ; so, also, 
si facultas erit, if it be possible ; and, quoad fa- 
cultas feret; multae ff. mihi dabuntur, I shall 
have many opportunities; consideremus ceteras 
ff., the other circumstances ( which made the thing 
possible or easy); f. taliuin sumptuum, the means 
of meeting such expense. Hence ~ ability, talent, 
skill, dexterity : f. dicendi ; poetica f., poetical 
talent; sometimes simply f. = f. dicendi, a talent 
for speaking , oratorical talent ; thus, f. ex tempo- 
ralis (q. v.). 2) A supply, store, a sufficient 

quantity : i. numorum, navium ; hence, freq. in 
the pi. = means, property, wealth : tuae me ff. 
sustinent; mutant ff. et commoda, they exchange, 
&c. ; ff. Itnliae, the resources. 

FACUNDE, adv. w. sup. [facundus]. In easy 
and pleasing language, fluently, eloquently. 

F.lCUNDIA, a e, /. [facundus]. (Cicero and 
Caesar use neither this nor the kindred words.) 
The faculty of speaking easily and fluently , fluency 
or easiness of speech , natural eloquence (not so 
comprehensive as eloqueutia, q.v.): f. Graeco. 
♦FACUNDIOSUS, a, um, adj. (Lat) = Fa- 
cundus. 

FACUNDlTAS, atis,/. (Pl.) = Facundia,q. v. 

FACUNDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [for]. 
Speaking fluently, eloquent (cf. disertus and elo- 
quens), homo; also, oratio, dictum f fluent. 

FAECCLA, ae, f. [dim. of faex]. Salt of 
tartar, deposited as a crust by wine, and used 
os a condiment 

FAES0LAE, arum,/, pi A town in Etruria f 
now Fiesole. 

FAESCLANUS, a, um, adj. [Faesulae]. Of 
or pertaining toFwsul®; subst., Faesulani, 
orum, m. pi, the inhabitants of Faesulae. 

FAEX, cis, /. 1) The sediment of liquors , 
dregs, lees: poti faece tenus cadi. Hence, 
improp. : A) = faecula, salt of tartar : B) ths 
liquor or brine of pickles : C) the sediment, dregs. 
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remains of dry things , e. g., f. sails. 2) Trop. r = 
the lowest and vilest portions of any thing : f. po- 
puli, the dregs of the community ; tu quidem de 
f. hauris, you cite only the worst orators . 

FAGlNEUS, ) a, um, adj. [fagus]. Of beech, 

FAGlNUS, j beechen, materia, poculum. 

FAGUS, i ,/. [= A beech-tree. 

FALA, ae, /. [of Etruscan origin]. (Ante-cl. 
& lat.) A scaffold : A) a kind of tower , used at 
sieges, from which missiles were thrown; hence, 
prov., subire sub f. (PI.) = to venture into (he 
greatest danger : B) one of the seven wooden pillars 
at the extremity of the * spina ,’ in the Circus Maxi- 
mus at Rome. 

FALARlCA (also Phalarica), ae, /. 1) A 
(long) spear thrown by the hand. 2) A long mis - 
sile , bound about with tow , and smeared with pitch , 
which was hurled from a * catapulta 9 upon the works 
or into the camp of an enemy. 

FALCARIUS, ii, to. [falx]. A scythe-maker. 

FALCATUS, a, um, adj. [falx]. 1) Furnished 
or set with scythes, currus. 2) Shaped like a 
scythe, ensis, cauda. 

FALClDIANUS, a, um, adj. [Falcidius]. Of 
or relating to a Falcidius , Falcidian. 

FALClDlUS, ii, m., and Falcidia, ae,/. The 
name of a Roman gens; thus, Caius F., a tribune 
of the people in the time of Cicero. 

FALClFER, gra, Srum, adj. [falx-fero]. 
(Poet.) Scythe-bearing, freq. of Saturn. 

FALCCLA, a e, /. [dim. of falx]. 1) A small 
sickle or pruning-knife. 2) A Roman surname. 

FALERII, drum, m. pi. The capital of the 
Falisci (q. v.), now Civita Castellana. 

FALERNUS, a, um, adj. Falernian, of or 
belonging to the Falernian territory: ager Fa- 
lernus, a region of Campania, at the foot of 
Mount Massicus , celebrated for its excellent wine ; 
hence, Falernum vinum (vitis, uva, etc.); subsl ., 
Falernum, i, n. : 1) Falernian wine: 2) a villa 
belonging to Pompey. 

FALISCI, orum, to. pi. 1) A people of Etruria , 
called also Aequi Falisci. 2) The capital of the 
Falisci , Inter called by the Romans Falerii, q. v. 

FALISCUS, a, um, adj. [Falisci]. Of or per- 
taining to the Falisci, Faliscan. 

FALLACIA, ae, /. [fallax]. (Mostly in the 
pi. ; only poet. & lat. in the sing.) Deceit, in- 
trigue; an artifice, trick: fraudus et ff. ; per 
dolum et ff. 

*FALLACI l 5QUU3, a, um, adj. [loquor], 
( A nte-cl . ) Speaking deceitfully. 

♦FALLACIOSUS, a, um, adj. [fallacia]. (Lat.) 
Deceitful, fallacious. 

FALLAClTER, adv. w. sup . [fallax]. Deceit- 
fully, fallaciously. 

FALLAX, acis, adj. [fallo]. Deceitful, fal- 
lacious, faithless, treacherous, homo; also, of 
things and abstract objects: f. spes; arva ff., 
disappointing one's hopes by barrenness ; so, also, 
23 


herbae ff : interrogationes ff ; (lat.) fallax ami- 
citiae, faithless in friendship. (With comp. & sup. ) 

FALLO, fgfelli, falsum, 8. v. tr. [kindred with 
c^a'AAw]. 1) To deceive, to cheat, to impose upon : 
f. aliquem omni fraud© et perfidia ; spes eum f., 
deceived him ; but, is f. spem, opinionem, he dis 
appointed the expectation formed of him ; nisi om- 
nia me fallunt, nisi quid me fallit, and pass, nisi 
fallor, if I am not mistaken ; thus, likewise, id 
(ea res) me fallit, 1 am mistaken in this ; senten- 
tia me fefellit, / was mistaken ; fallor, I am mis- 
taken ; ea res me falsum non habuit, did not de- 
ceive me. In partic. = to act faithlessly with refer- 
ence to a promise or obligation , to violate, to break: 
f. fidera, promissum, jusjurandum ; f. deos tes- 
tes, to act faithlessly although the gods were invoked 
as witnesses ; • si sciens fallo ’ (a formula in swear- 
ing), if 1 knowingly break my oath; (poet.) f. 
mandata, not to execute , to neglect. 2) To escape 
the notice of any one , to be unnoticed by, to be un- 
known to one : fefellerunt oustodes, they were not 
observed by the guard; nec veniens fefellit Tuscn- 
lanum ducem, he did not escape the notice of; hoc 
me non f. ; also, abs., per biennium fefellerat, 
had not been noticed during two years; (poet.) qui 
natus moriensque fefellit, whose birth and death 
have remained unknown. Freq., impers., non me 
fallit, in lege nulla esse ejusmodi capita, I know 
very weU; (unusual) neque Caesarem fefellit 
quin, etc. ; (ante-ol.) non me fallit animi. 8) 
(Poet. A lat.) To make pass unnoticed or imper- 
ceptibly (of time or something disagreeable), to 
beguile, to pass away : f. horas sermonibus, to 
beguile with conversation ; thus, likewise, f. noc- 
tes ; f. curam, dolores = to soothe , to alleviate ; 
labor f. curas, stadium f. laborem, makes one 
forget. 4) (Poet) F. faciem alicujus = SoXoifv 
poptiv, to assume deceitfully ; f. terga lupo, to hide 
one's self under the shape of a wolf. 

FALSARIUS, ii, to. [falsus]. (Lat.) A forger 
of written documents. 

FALSE, adv. [falsus]. Falsely. 
♦FALSl-DlCUS, a, um, adj. [falsus- dico]. 
(PI.) Speaking falsely. 

♦FALSl-FlCUS, a, um, adj. [falsus - facio], 
(PI.) Acting falsely. 

♦FALSl-JURIUS, a, um, adj. [ falsus -juro], 
(PI.) Swearing falsely. 

♦FALSi-LOQUUS, a, um, adj. [falsus-loquor]. 
(PI.) Speaking falsely, lying. 

FALSlMONIA, ae,/. [falsus]. (PI.) Ado- 
oeit, imposition. 

♦FALSi-PARENS, tis, adj. [falsus]. (Poet) 
Having a pretended father. 

FALSO (ante-cl. also False), adv. [falsus]. 
Falsely: — 1) Untruly, erroneously, in a manner 
contrary to truth or fact : f. memoriae proditum 
e9t ; f. dicebatur vivere ; also, abs. , instead of 
a sentence — in talibus rebus aliud utile aliud 
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honestum videri solet : falso = but this it falte. 
2) Without eatse, unjustly, vituperari, queri. 

FALSUS, a, um, adj. w. sup. [ part . of fallo]. 
False : — 1) = Untrue, wrong, contrary to truth 
or fatty unreliable: f. fama, nuncius, appellatio, 
argumeotum. Freq., sub at., Falsum, i, n., a 
falsehoody untruth. 2) = Uttering an untruthy 
both knowingly = lying, dissembling, hypoori- 
tical, and involuntarily = erring, mistaken : f. 
vates, homo; and, tubst.y F ale us, i, m. = a 
liar t deceiver ; f. es, you are mistaken. 8) = 
Feigned, pretended, spurious, counterfeit : f. 
literae, lis; f. Simois (poet.), called after the real 
Stmois. 4) = Unfounded, vain, unmerited: f. 
spes, terrores, opprobria, honor. 

FALX, cis ,/. 1) A sickle, scythe. 2) As a 

military implement : A) f. muralis, a wall-hooky 
a long polcy with an iron tickle-shaped end, used at 
siegety to pull down walls, Ac. : B) a kind of sharp 
knife, fastened to a long pole , used in naval engage- 
mentSy to cut the ropes of hostile ships. 

FAMA, a e,/. [f4ps]. 1) A saying, report, 
rumour, common talky tradition: a Brundusio 
nulla adhuc f. venerat; f. est (tenet, fert), there 
is a rumour ; f. nunciat, says ; f. de re aliqua, 
sometimes rei alicujus, about any thing; fama 
percrebuit, ilium a Caesare obsideri. 2) = 
Public opinion, the voioe of the people : f. popu- 
laris; f. et opinio hominum; f. forensis. In 
partic. = the reputation of a person ; very rar. 
(poet), of a bad reputation ill-fame, infamy: 
usually = good reputation, good name, renown, 
fame: f. ct existimatio alicujus; f. ejus agitur, 
if at stake ; f. dicendi, eloquentiae, the reputation 
of eloquence; quaerere f., to obtain; damnum 
famae ; pertinet hoc ad f. populi Romani, glory. 
8) Personified, as a goddess, the daughter of Terra 
(v. Virg. A. 4. 174 sq.). 

♦FAmATUS, a, um, aejf. [fama]. (Doubtful 
read.) Ill-fiamed, of bad repute , causa. 

FAMELlCUS, a, um, adj. [fames]. (Ante-cl. 
A lat.) Famished, starved, hungry; as subst., 
a hungry person. 

FAMES, is, /. ( abl . sing. fame). 1) Hunger 
(in gen. — cf. inedia, esuries): confectus (enec- 
tus) fame. Hence — a) of a people, or at least 
a great number = famine : f. est in Asia — b) 
= extreme poverty , want : rejicere aliquem ad f. 
2) Trop. : A) (poet.) an insatiable longing for any 
thing, greediness, hunger, thirst, auri ; f. majo- 
rum, for greater things: *B) of speech = pov- 
erty, meagreness : jejunitas ao f. 

*FAMIg£RATIO, onis,/. [fama-gero]. (PI.) 
Tale-bearing, the spreading of a report. 

♦FAMIGERATOR, oris, m. [fama-gero]. (PI.) 
A tale-bearer. 

FAMlGERATUS, a, um, adj. [fama-gero]. 
(Lat.) Famed, celebrated. 

FAMlLIA, ae (or genit. as, when united with 
pater, mater, etc.),/, [famulus]. 1) The whole 


of the persons living under one roof \ a household ; 
in partic.: A) domestics, family slaves : emere 
f. ; tot ff. elegantissimae ; armare f, his slaves; 
hence, also — bondsmen, serfs, vassals : Marti® 
f., belonging to the temple of Mars; thus, likewise, 
familia Orgetorigis, ad decern millia hominum : 
B) the house — a) (rar.) with reference to pro- 
perty and fortune — the family estate, domestic 
property , fortune: hercisco familiam (v. Her- 
cisco ) — b ) with reference to persons — the 
family; hence the combinations paterfamilias or 
paterfamiliae, materfamilias or materfamiliae, 
rarely filius f. and filia f., the father of the house, 
the master , the head of the family , the mother , the 
mistress of the house , Ao. (in these forms, the 
first word is declined regularly ; the gen. familias 
remains unchanged). 2) The family as a divi- 
sion of a Roman gens : vetus et illustris f. ; Sulla 
gentis patriciae nobilis fuit, familifi prope jam 
exstinctfi (i. e., Cneius Cornelius Sulla = Cneius 
of the gens Cornelia and the family of Sullae). 
Some Roman writers use f. incorrectly instead 
of gens : f. Junia, Claudia. 8) Trop. — a) a 
troop of fencers or actors : f. gladiatorum — b) 
a sect of philosophers : f. tota Peripateticorum. 
Hence (both of persons and things), ducere f. 
*= to be at the head , to be the first. 

FAMlLlARIS, e, adj. w. comp. &sup. [fami- 
lia]. 1) (Ante-cl. A lat) Of or pertaining to 
servants ; only as subst. = a servant. 2) Of or 
pertaining to a household, domestic, household : 
focus f., the domestic hearth; negotia ff. In par- 
ticular, res f. household affairs; usually, with 
reference to possession = fortune, property: 
thus, likewise, copiae ff. 8) Of or pertaining to a 
family , family : funus, moeror f. 4) Trop. : A) 
of persons, well-acquainted with a family or house- 
hold, familiar, friendly, intimate; freq., as 
subst., Familiar is, is, m., a familiar acquaint- 
ance, intimate friend : amicus f. ; homo mihi fa- 
miliarisf imus ; f. meus, ejus: B) of things, 
confidential, private, epistola, sermones; jura 
ff., the rights of friendship. Hence = well-known, 
common : haec an f. est Itali&e ; vox ilia auri- 
bus meis f. est; thus, likewise, of an author, 
Demosthenes mihi est familiarior, I am more 
familiar with D. 5) In the lang. of the haru- 
spices, f. denotes that part of a victim which re- 
lates to the native country , in opp. to what is 
foreign and hostile. 

FAMlLlARlTAS, atis, /. [familiaris]. 1) In- 
timate acquaintance or intercourse, familiarity, 
intimacy : cum illo mihi est (intercedit) sumrna 
f. et consuetudo, I am on very intimate terms with 
him ; delector familiaritate Virginii ; in the pi, 
of friendship with several persons. *2) (Lat.) In 
the pi. — confidants, intimate friends : omnes ami- 
citias et ff. afflixit. 

FAMlLlARlTER, adv. w. comp. A sup. [fa- 
miliaris]. Familiarly, intimately, on intimate 
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terms, arridere ; f. ferre mortem alicujus, to 
take a deep interest in ; odio e® nimis f., by your 
too intimate conduct. 

FAMOSUS, ft, um, adj. with tup. [fama]. 1) 
(Poet A lat) That it much talked of; hence, 
famous, glorious, urbs, victoria. 2) Infamous, 
notorious, homo, mulier. 8) (Poet. & lat.) De- 
famatory, calumnious, carmen ; f. libelli, libels. 

F.lMCLARIS, e, adj. [famulus]. (Rar.) Of 
or pertaining to servants or slaves: f. vestis; 
(poet) famularia jura dare, to enact slave-lavs , 
L e., to reduce a people into slavery. 

FAmClATUS, us, m. [famulor]. (Rar.) Ser- 
vitude, bondage (but not in an odious sense): 
esse in f. 

FAMULOR, atus, 1. v. dtp. intr. [famulus]. 
To serve, to be a servant , alicui. 

FAMULUS, i, m., and FAMOLA, a e,/. [from 
the Oscan word fatnel, * a slave']. A slave (as 
a member of the household; hence, denoting a 
patriarchal relation — conf. servus, mancipium) ; 
a servant, attendant: f. alicujus; trop., si virtue 
famuta fortunae est: (poet) f. Minervae, of the 
Calydonian boar as the instrument of Minerva's 
wrath. Hence (poet.), as adj. = serving, subject: 
tradiderat famulas jam tibi Rhenus aquas. 

FANATlCUS, a, um, adj [fanum]. 1) In- 
spired by a deity , enthusiastic: ff. Galli, the 
priests of Cybele ; furor f. 2) In gen., frantic, 
raving, mad: philosophi isti superstitiosi et 
paene ff. ; f. cursus, error. 

FANDUM, i, n. [gerund of for]. (Poet) That 
may be uttered = right 

FANNIAN US, a, um, adj. [Fannius]. Of or 
belonging to a Fannius , Fannian: epitome Bruti 
Fanniana, an abridgement of the annals of C. Fan- 
nius (1), made by Brutus. 

FANNIUS (I.) ii, m. t and Fannia, at,/. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) C. F. Stra- 
bo, a historian of the time of Scipio A fricanus Mi- 
nor , son-in-law of Laelius. 2) C. F. Strabo, a 
son of the preceding , and consul 122 B. o. 8) An 
orator of the time of the younger Pliny. 

FANNIUS (II.), a, um, adj. [Fannius I.]. Of 
or belonging to a Fannius , Fannian: lex F., intro- 
duced by the consul C. Fannius. 

♦FANOR, 1. v. dep. intr. [fanum]. (Lat.) 
(Doubtf. read.) To revel about 

FANUM (I.), i, n. [for]. A place consecrated 
by reciting a dedicatory formula , a sanctuary ; in 
partio. = a temple, with its adjacent consecrated 
around (Greek ripevos — cf. teroplum, aedes, etc.) : 
ff. atque delubra ; templa ac ff. ; f. Dianae. 

FANUM (II.), i, n. (F. Fortunae, in Tac.) 
A town in Umbria , now Fano. 

FAR, farris, n. Spelt, a kind of grain (the 
earliest food of the Romans) ; sometimes == 
grain or meal, in gen. 

FARCIO, rsi, rtum, 4. v. tr. 1) To stuff full, 
so cram, to fill up : f. pulvinum rosd ; edaces et 


sc ultra quam capiunt farcientes. Henoe : A) 
= to fatten, gallinas: B) trop., to fill , to over- 
load.* fartus re aliqua. 2) (Lat) To stuff ot 
cram into something: f. pannos in os alicujus 
Hence, part., assubst., Far turn, i, n., that which 
is stuffed into something , stuffing ; jocosely (PI.), 
non vestem mulieris amant sed f. vestis = the 
body. 

FARFARUS (I.), or Farf&rus, i, m. Colt's- 
foot, a plant. 

FARFARUS (II.), i, m. Another name of the 
river Fabaris , q. v. 

FARINA, a e,/. [far]. 1) Flour, meal; im- 
properly (poet & lat) of things looking like 
meal: f. marmoris, marble-dust. 2) Trop ., the 
material of which any thing is made; hence, kind, 
quality, materaa ; (poet) nostrae farinae, of our 
stamp. 

FARiNARIUS, a, um, adj. [farina]. Of or 
belonging to meal. 

FARRAGO, Inis ,/. [far]. 1) Hash, a mixture 
of far and other grains or herbs, given to cattle. 
2) Trop.: *A ) a medley, jumble, libri: *B) a 
trifle, bagatelle. 

FARRATUS, a, um, adj. [far]. 1) Contain- 
ing grain. 2) Hade of grain or oorn : omnia 
ff., farinaceous food. 

FARTOR, oris, m. [farcio]. 1) (Lat) A fat- 
toner of fowls. 2) A sausage-maker. 

FARTUM — v. Farcio. 

FARTCRA, a e,/. [farcio]. I) A fattening. 
2) Conor ., the rubbish of a building. 

. FAS, n. [for]. (Only in nom. and acc. sing.) 
1) That which is in accordance with divine law 
(as contained both in explicit religious precepts 
and in the moral sense of every man) ; hence =. 
divine law, duty (considered as the will of the 
gods), divine ordinance (in opp. to jus) : jus ao 
f. omne del ere, to tread under foot human and 
divine laws; contra f., auspicia, religiones; nihil 
quod aut per naturam f. sit aut per leges liceat. 
Hence: A) in gen., right, equitable, lawfal, 
permitted : huic legi abrogari non f. est ; si hoe 
est f. diotu; leporem gustare f. non putant; 
ultra f. (poet), more than is just: B) (lat) in- 
correctly = jus, human law: f. gentium, patriae, 
armorum. 2) Fate, the will of the gods: non est 
f., Germanos superare; sicadere f. (poet), that 
I shall fall. 

FASCIA, ae, /. [kindred with fascis]. 1) A 
broad strip of cloth for binding; a bandage, band, 
fillet — used : A) to bind — a) diseased parts 
of the body — b) the legs and feet, as a protec- 
tion against the cold and the chafing of the feet 
by the boots (only by effeminate persons) : B) 
as a bandage under the breasts of females = a 
stomacher : C) as a bandage around the head = 
a diadem , turban : D) as rollers , swaddling-clothes 
for infants: E) f. lecti, a bed-girth. *2) Trop. 

1 (poet.), a cloudy streak in the heavens. 
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A SC I AT) M, adv. [fascia]. In bundles (cen- 
sure) by Quinctil.). 

FASCICULUS, i, m. [dim. of fascia]. A small 
bundle, packet (esp. of letters ) ; also, a bunch of 
flowers , a bouquet , nosegay. 

FASClNATIO, onis, /. [faacino]. (Lat.) An 
enchanting, bewitching. 

FASClNO, 1. v. tr. [/?a«rc<nVw]. (Poet. & lat.) 
To enchant, to bewitoh, aliquem. 

FASClNUM, i, n. [Pavcdviov]. 1) An enchant- 
ment. 2) = Penis, q. v. 

FASCIOLA, a e, /. [dim. of fascia]. A small 
bandage ; pi. = bandages for the legs and arms, 
worn by women and effeminate men. 

FASCIS, is, m. [kindred with fArcAoc]. 1) 
Sing. (poet. & lat.), a bundle, fagot, packet, lig- 
norum ; also — the equipage of soldiers , the bur- 
den of bees. 2) PL, esp. the fSasoes, o bundle of 
rods with an axe in the middle , borne by lictors 
before the chief magistrates, partly for execut- 
ing their judgments, partly as a symbol of their 
authority: demere secures de ff., to deprive ma- 
gistrates of the power of passing and executing sen- 
tence of death ; demittere (snbmittere) fasces ali- 
cui, to lower as a mark of respect ; trop. = to give 
precedence to any one; ff. laureati (after a vic- 
tory) ; ff. versi, inverted (at a funeral) ; hence, 
trop. = posts of honour , esp. the consulship: dare 
(arripere) alicui ff. 

FASTI — v. Fastus. 

FASTI DIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. & intr. 
[fastidium]. 1) To loathe, to feel disgust at , ali- 
quid. 2) Trop . , of the mind, Ac., to disdain, 
to dislike, to scorn, to reject scornfully: f. rem 
aliquam ; f. preces alicujus, omnes duces ; f. ali- 
quid facere; illi ff., se inspici, they consider it an 
affront to be inspected; thus, likewise, plebs fas- 
tidire coepit, munus vulgatum a civibus isee in 
socios, to see with dislike , to be ashamed , Ac. ; f. 
in recte factis, to conceive a dislike for , to fudge 
unfavourably; (ante-cl.) is mei f. , he despises me ; 
abs. (ante-cl.), to bear one's self haughtily , to be 
haughty , disdainful: ut fastidit! 

FASTlDlOSE, adv. w. comp, [fastidiosus]. 

1) Fastidiously, reluctantly : f. recipior in coe- 
lum, after a rigorous examination ; f. judicare. 

2) Disdainfully, haughtily. 3) With disgust and 
vexation , fretfully. 

FASTlDtOSUS, a, um, adf. w. comp. A sup. 
[fastidium]. 1) (Ante-cl.) Feeling disgust or 
loathing, homo, vacca. 2) TV op., easily disgusted 
= nice, fastidious, squeamish ; hence, disdain- 
ful, haughty: f. in causis recipiendis ; f. in pares, 
toward one's equals ; aestimator f. , who rates too 
highly. Hence, with an obj. gen. = disdaining: 
f. literarum Latinarum. 3) (Poet.) Causing dis- 
gust, copia. 

FASTIDIUM, ii, n. [kindred w. fastus, us]. 
1) A loathing, esp. a loathing of food, distaste, 
aversion for any kind of enjoyment (arising from 


satiety — cf. taedium): dbi satietas et f. 2) 
Trop. : A) disgust, dislike, aversion, fastidious- 
ness : hoc est delicatissimi fastidii, betrays a too 
delicate taste. ; f. rerum domesticarum, disdain of 
what is national ; esse in fastidio, to be despised; 
also, in the pi., ferre ff. alicujus: B) affectea 
superiority , disdain, contempt, scorn : f. et arro- 
gantia ; f. et contumacia. 

FASTlGIUM, ii, n. [perhaps from fastus and 
ago]. 1) The top of a gable, gable-end of a 
house: utilitatem templi fastigii dignitas conse- 
cuta est. 2) In gen., the highest point of a thing , 
the top, summit : colies pari altitudinis fastigio 
oppidum cingebant, with tops of equal height; 
opus nondum aquae fastigium aequabat, did not 
yet reach the surface of the water. Hence *(poet.) 
= depth, scrobis. 8) A slope, descent, declivity, 
inclination : ab oppido declivis locus tenui fasti- 
gio vergebat; thus, likewise, leni, molli f., with 
a slight , gradual slope. 4) Trop. : A) the highest 
point or degree , top, summit : stare in summo f. 
eloqnentiae ; poesis ab Horaero tantum f. acce- 
pit; summa rerura ff. (poet), the chief points of 
the events: B) dignity, rank, position, standing: 
dictaturae f. semper altiu9 fuit; f. consulare; 
curatio altior suo fastigio, a (business) commission 
above his rank ; f. humanum, the condition of man, 
human affairs ; cives ejusdem fastigii, of the same 
rank; privatum f., the condition of a private man. 

FASTlGO, avi, iitum, 1. v. tr. [cf. fastigium]. 
1) As a finit. verb. (rar. A lat.), to make pointed, 
to point, folia. 2) Part., Fastigatus, a, um, 
sloping, slanting, descending , collis, testudo; 
as impers. abl. abs., ita fastigato, the roof being 
so sloped that , Ac. 

FASTUS (I.), a, um, adf. [for]. Only in comb, 
dies fasti, or abs. fasti, prop, days on which it 
was allowed to speak , i. e., days on which the prae- 
tor could pronounce sentence , court-days ; hence, 
subst ., Fasti, orum, m. pi.: A) the list of the 
dies fasti — it was for a long time known only 
to the patricians, nntil Cn. Flavius (q. v. ) made 
it public, 805 b. c. ; it was gradually enlarged, 
so as finally to comprise a complete calendar (giv- 
ing the festivals , magistrates , Ac., for the year) ; 
corrigere ff. ; referre aliquid in ff. ; tollere diem 
de ff. suis; hence, Fasti, ‘The Festival Calen- 
dar,’ the title of a celebrated poem by Ovid : 

B) fasti Capitolini or consulares, lists of the chief 
magistrates for every year from 608 B. c. to a. d. 
364 (engraved on marble tablets in the Capitol) : 

C) fasti triumph ales, lists of those who were hon- 
oured with a triumph at Rome. 

FASTUS (II.), us, m. [kindred w. fastidium, 
etc.]. Haughtiness, scorn, contempt, disdain; 
in poets, also in the pi. 

FATALIS, e, adf. [fatum]. Of or pertaining 
to fate. 1) Ordained or appointed by fate, des- 
tined, fated: f. necessitas, casus; ff. anni; 
mors f. ; consulatus meus f. est ad salutcm 
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reipublicae; deae IF., the Fates; libri if., an- 
nouncing the decrees of the Fates ; horn, dies f. = 
the hour or day of death. 8) (Poet & 1st) Fatal, 
destructive, deadly, calamitous, telum, signum. 

FATALlTER, adv. [futalis], According to fait, 
fatally; omnia ex omni e tern it ate f. defiuita 
sunt ; f. mori, to die a natural death, 

FATEOR, fassus, 2. v. dtp. tr. [kindred with 
whence <piroi and fari]. 1) To confess, to 
own, to acknowledge, to admit : f. verum, pau- 
pertatem ; sometimes, f. do re aliqua, to make 
an avowal of any thing ; f. se peccavisse. Hence 
(poet.) == to show, to betray, iram vultu; f. se 
suasque flammas. 2) In gen., to maintain, to 
declare, to mention , to manifest ; f. fidem alicujus; 
f. patrem fuisse innocentem; hence (Quinct.), 
fatendi modus = the indicative. 

*FATlCANUS, ) a, um, adj. [fatom-cano]. 
*FATICINUS, j (Poet.) Announcing fate, pro- 
phetio. 

FATlDlCUS, a, um, adj. [fatum-dico]. (Poet.) 
Prophesying, prophetic, vates, anus, os; subst., 
Fatidicus, i, m. t a prophet. 

FATlFER, 5ra, grum, adj. [fatum- fero]. 
(Poet.) Causing death , deadly, fatal. 

FATlGATIO, onis, /. [fatigo]. Weariness, 
fatigue, equorum. 

FATlGO, avi, atom, 1. v. tr. [from fatis 
(whence affatim) and ago, 4 to drive sufficient- 
ly*]. 1) To employ unto weariness, to weary, to 

tire, to fatigue : f. aliquem, equos,cervos jaculo; 
f. membra, dentem in dente; milites fatigati 
aestn ac labore. 2) Trop. , to exhaust, to vex, 
to harass, to trouble, to torment: f. aliquem 
precibns (votis) ; or, simply f. aliquem (deos) 
de re aliqua, to importune with prayers; f. ali- 
quem verbis, to reprimand; f. animum, to rack; 
secundae res animos futigaot, agitate , excite; 
(poet) f. mare coelumque, to disturb , to keep in 
perpetual commotion ; f. silvas, to chase through ; 
f. dextram osculis, to load with kisses; f. diem 
noctemque remigio, to wear out = to row day 
and night ; t. socios, to rouse up ; f. noctem de 
aliquo, to trouble one’s self the whole night about ; 
f. aliqnem dolis, to harass with stratagems. 
*FATlLEGUS,a,um, adj. [fatum-lego]. (Luc.) 
Gathering death. 

FATILOQUUS, a, um, adj. [fatum-loquor]. 
(Rar.) Announcing fate, prophetio. 

FATISCO (ante-cl. FAT1SCOR, dep.), 8. vJntr. 
(Poet. & lat.) 1) To come apart, to fall into 
pieces, to open in chinks or clefts : f. navis, janua. 
2) Trop., to grow weak , to become exhausted, to 
droop, to faint: f. exercitus; seditio f., abates. 
♦FAT0E, adv. [fatuus]. (Lat. — doubtf.read.) j 
Foolishly, absurdly. 

FATUlTAS, atis,/. [fatuus]. Silliness, fool- 
ishness. 

FATUM, i, n. [for]. Prop., that which has 
Seen spoken or announced . 1) PL, an announcing i 
of the decrees of fate , a prophecy, prediction, | 


oracle: ff. Sibyllina; ex fatis quae Veientes 
scrip ta habebant. 2) Fate = the immutable law 
of nature: necessitas fati; fa turn est ordo se- 
riesque rerum, quum causa causae nexa rem ex 
se gignat (Cio.) ; implere ff., to cause the decrees 
of fate to be fulfilled. Hence, improp. (poet); A) 
fate as dependent on the gods, the will of a god: 
f. Jovis ; ff. deftm: B) =■ that which determines 
one’s fate: sagittae Herculis fuere fatum Trojae: 
C) pi., personified = the Fates. 8) The fate of a 
person or thing, esp. as predetermined and neces- 
sary, destiny : suo quisque fato natus est; fato 
raeo fit ut, etc. ; also (poet.) in the pL, ff. mea, 
acerba. In partic. ill fate, evil destiny, mis- 
fortune, destruction, death: f. aliquod iis im- 
pendet ; fato cedere, concedere, obire, fungi = 
to die; proferre ff, to prolong life; f. extremum 
reipublicae venit; trop., duo reipublicae ff., two 
persons pernicious to the state = plagues , pests. 

*FATUOR (I.), 1. v. dep. intr. [fatuus I.]. 
(Lat.) To talk foolishly. 

*FATUOR (II.), 1. v. dep. intr. [Fatuus EL]. 
To be inspired. 

FATUUS (I.), a, um, adj. Silly, foolish, 
simple (stronger than stultus) : f. et amens; 
monitor non f. ; (poet.) of food = tasteless ; 
subst., Fatuus, i, m., and Fatua, ae, /., 
a fool , a person kept by the Romans for amusement. 

FATUUS (II.), i, m. Another name of the pro- 
phetic god Faunus ; also, Fatua, ae, /. = Fauna. 

FAUCES, ium, /. pi. (poet, also obL sing. 
Fauce) [*rfp»yf]. 1) The upper part of the gullet; 
hence, melon. — the gullet, throat: sum mum 
gulae vocantur ff. ; sitis tenet ( urget ) ff. ; 
( poet. ) fauce improba incitatus — voracity. 
Hence, trop., eripere aliquem ex ff. alicujus, 
from the jaws, (e. g of a murderer, enemy, &c.), 
urbem ex ff. belli = extreme peril of war. 2) 
(Poet.) The neok, the (outer) throat: prehen- 
dere ff. alicui, to seise any one by the throat ; se- 
care ff. ; prov., faucibus teneor (premor), I am 
caught by the throat , I feel the knife at my throat. 
3) Trop. : A) a narrow pass, entrance or outlet, 
a defile : ff. portae, saltus, specus ; ff. portus ; 
ff. montis, the crater of a volcano ; Corinthus sita 
in ff. Graeciae; (poet.), the barrier or starting- 
place in a circus : ex ff. currus emittere : B) 
(poet.) a chasm, abyss: terrae ff. 

FAUNA, ae,/. The wife or sister of Faunus ; 
called also Fatua. 

FAUNUS, i, m. [faveo]. A mythical king of 
Latium , son of Picus, grandson of Saturn, and 
father of Latinus, worshipped after his death as 
a god of the Woods, the tutelary deity of Agri- 
culture, and a giver of oracles; later, he was 
identified with Pan. He was regarded as the 
father of several fauni ( wood-gods ). 

•FAUSTE, adv. [faustus]. Fortunately, fa- 
vourably. 

•FAUSTlTAS, atis, f. [faustus]. Good for- 
tune; Happiness (personified). 
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FAVHTtJLUS, i, m. The shepherd who accord- 
ing to the myth rescued and brought up Romulus 
and Remus (v. Acoa). 

FAUSTUS (I.) t a, um, adj. [faveo]. Prop., 
favouring , favourable = fortunate, auspicious, 
lucky, blessed \ joyful (cf. felix ; it has reference 
to the favour of the gods — cf. prosper) : f. 
omen ; ilia if. huic urbi ; quod bonum, faustum, 
fortunatum sit ! dies f. 

FAUSTUS (II.), i, m. [faveo]. A surname 
given to the dictator Sulla ; hence, Sulla F., a son 
of Sulla , an adherent of Pompey ; and Faust a, 
ae, /., a daughter of Sulla and wife of Milo. 

FAUTOR (also Favltor, obsolete), oris, m. 
[faveo]. A favourer, patron, promoter, proteotor : 
f. dignitatis alicujus; studiosi et ff. victoriae 
illins, who wished him the victory ; f. nobilitatis, 
an adherent of one who sides with ; (rar.) fauto- 
rem esse accusationi, to be a favourer of. 

FAUTRIX, Icis ,/. [faveo]. She that favours , 
a patroness, protectress. 

FAVENTIA, ae, /. A town in Gallia Cisalpina t 
now Faenza. 

FAVEO, fuvi, fnuturo, 2. v. mtr. 1) To be 
favourable, well disposed, or inclined toward; 
hence, to favour, to befriend, to be a patron of, 
to promote: f. alicui, dignitati ejus; favetur ei, 
he is favour ed, patronized ; non plus patriae quam 
gloriae alicujus f., to strive to promote; f. sen- 
ten tiae alicujus, to be inclined to; f. rebus ali- 
cujus, to side with one ; f. suis verbis, to delight 
in. 2) Abs., to be propitious : judices ut fave- 
ant rogamus ; Phoebe, fave ! be propitious to us! 
Hence: A) = to utter one's approbation (as at 
public games), to applaud : clamor qualis ex 
insperato faventium esse solet: B) tech, t., of 
sacrifices and other religious acts : f. lingua, to 
take care of one's words for the sake of a good 
omen ; hence, either — to speak only words of 
good omen (= dicere bona verba), or = to keep 
stilly to be mute or silent ; usually, favete linguis ! 
as an injunction to all persons present; favete 
linguis animisque, abstain from unbecoming words 
and thoughts. 

FA VILLA, ae,/. [prob. from 4 to shine']. 
(Poet. & lat.) Ashes (still hot and glowing — cf. 
cinis), embers ; trop. — a spark, beginning , mali. 

FAVI3SAE, arum, /. pi. (Lat.) Subterranean 
reservoirs or receptacles near the temples , for water, 
and for keeping such sacred vessels, &c., as were 
not in use. 

FAVONIUS (I.), ii, m. The west-wind, called 
also Zephyrus, blowing in Italy, esp. in Febru- 
ary, and thus indicating the beginning of spring. 

FAVONIUS (II.), ii, rn. A Roman proper 
name ; thus, esp. M. Favonius, a friend of Cicero 
and an imitator of Cato : hence, he was called 
Simius Catonis; — praetor 49 b. c., and, on ac- 
count of his invectives agaiust Octavianus, put 
to death, 42 b. c. 


FAVOR, oris, m. [faveo]. Favour, good-will, 
inclination: f. populi, of the people; but (lat.), 
f. partium, towards one's party; f. nominis, the 
popularity of. Freq. = the utterance of favour , 
applause at plays, &c. : f. audientium petitur. 

FAVORABlLIS, e, adj. w. comp, [favor]. 
(Lat.) 1) Favoured, beloved, popular; agreeable , 
welcome: f. oratio, homo: reditum ejus oratio 
fecerat favorabilem. 2) = Procuring favour. 

FAVORABIlITER, adv. [favorabilis]. (Lat.) 
With applause, with favour. 

FAVUS, i, m. A honey-comb. 

FAX, acis,/. [kindred with ‘to shine’]. 
1) A torch, in gen., a splinter of pine or other 
resinous wood: comparare f. ad infiammandam 
urbem; extinguere f. Hence: A) as torches 
were used at nuptials by those accompanying 
the bride (ff. nuptiales; in the poets, ff. maritae) 
to the house of the bridegroom, and also (at 
least in aucient times) at funerals, f. sometimes 
denotes a wedding , marriage, nuptials, or a funeral: 
inter utramque f. viximus insignes: B) prima f., 
early torch-light , immediately after dark, torches 
being used to see by in the streets at night. 2) 
Trop. : A) the light of celestial bodies or meteors: 
Phoebi f. ; f. noctiluca, of the moon ; ff. per coe- 
lum laps&e, shooting stars; coelestes, noctumae 
ff. : B) any thing that inflames or incites, a flame, 
incitement, stimulus, torch , fire: ff. dicendi, the 
fire of eloquence ; verborum quasdam faces ad- 
movere alicui = to use threatening words against 
any one; faces addere (subdere) alicui or animo 
alicujus -= to incite one; faces incendiorum, belli 
= the instigators of; but, facem praeferre bello 
(poet.) = to light the torch of war ; f. mutua 
(poet.) = a mutual flame of love; dolorum ff., 
the fires of affliction ; corporum facibus inflam- 
mamur ad cupiditates. 

FEBRlClTO, avi, — , 1. v. intr. [febris]. 
(Lat.) To have a fever. 

FEBRIC0LA, ae,/. [dim. of febris]. A slight 
fever. 

FEBRlCtfLOSUS, a, um, adj. [febris]. (Poet 
& lat.) 1) Feverish, having a fever . *2) Fe- 

verous, producing fever. 

FEBRIS, is, /. [prob. kindred with ferveo]. 
1) A fever ; also, personified, as a goddess, who 
had three temples at Rome ; also, in the pi., ff. 
tertianae. *2) Trop., torment, torture. 

FEBRUARIES, a, um, adj. [februum]. Sc. 
mensis, or abs., Februarius, ii, tn ., the month 
of expiation, February ; hence, of or pertaining 
to February, Kalendae, Nonae, Idus. 

FEBRUUM, i, n. [a Sabine word]. A pur- 
gative; pi, Februa, drum, the Roman festival 
of purification and expiation , celebrated on the 
fifteenth of the month (hence called) February. 
FECI A LIS — v. Fetialis. 

FECUNDE, adv. [fecundus]. (Lat) Fruit- 
fully, abundantly. 
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FECUNDITAS, ati s,/. [fecundus]. 1) Fruit- 1 mals, the female: beatiarum aliae mares, alias 
fulness, fecundity, mulieris, agrorum. Hence: j ff. sunt; su» f . ; porcus f. = porca. 3) (Lat.) 
A) of style — luxuriance : B) personified, at a Also, of plants and minerals. 
goddctt. 2) (Lat.) Supply, abundance, plenty. FEMlNALIA, ium, n. pi. [femen]. (Lat.) 

FECUNDO, 1. v . tr. [fecundus]. (Poet & lat.) Thigh-bandages, i com by effeminate persons as a 
To fertilise, to make fruitful , Aegyptum. protection against cold. 

FECUNDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [from *F£MINATUS, a, um, adj. [femina]. Parti- 
the unusual feo, whence also fetus, femina]. 1) cipial, emasculated = effeminate. 

Fruitful, fertile, productive (mostly of living be- FEMlNEUS, a, um, adj. [femina]. (Poet. & 
ings — cf. fertilis) : f. uxor, bus, terra ; segetes lat.) 1 ) Of or belonging to a woman , feminine, la- 
ff. 2) (Poet. & lat.) Fertilizing, making fertile , bor, vox; Marte femineo cadere, by the hand of 
Nilus; dextrae fecundae verbera, the blows with a woman; amor t, love for a woman ; poena f., 
thongs given by the luperci to women , in order to executed upon a woman. 2) Womanish, effemi- 
promote their fruitfulness. 3) Trap. : A) rich or nate, pectus. 

abounding in, full of: terra f. ali men torn m; amor FEMlNiNUS, a, um, adj. [femina]. (Lat) 
f. melle et felle; secula ff. culpae; (poet) vis- In grammar, feminine, of the feminine gender. 
cerafecundapoeni8,/<*rlt/6 in punishment (because FfiMUR, 5ris, and (from an unusual femen) 
ever reproduced and devoured) ; hence, abs. — inis, n. The thigh. 

full, calices, fons: B) abundant, copious , herba; FENEBRIS, e, adj. [fenus]. Of or belonging 
f. questus, much: G) of mind and speech, Ac., to interest or usury, lex; pecunia f., loaned on 
fertile, prolillo: Pericles uber et f. fuit ; inge- interest ; res f., debt-affairs. 
mum f. FENErATIO, ouis,/. [feneror]. (PI.) A lend- 

FEL, fellis, n. [kindred with bilis and x©X*]. ing on interest, usury. 

The gall of animals (cf. bilis). Hence — a) (poet.) FENERATO, adv. [feneror]. (PI.) With in- 
= poison: f. vipereum — b) trop. = hatred, en- terest ; jocosely, ilium fenerato abstulisti, to 
mity , bitterness. your detriment. 

F£LES (rar. Felis), is,/. A cat; sometimes, FEnERATOR, oris, m. [feneror]. One who 
improp. = a marten , polecat ; trop. (PL), f. vir- lends money on interest , a money-lender; or, in a 
ginaria = an abducter of women. bad sense, a usurer. 

FfiLlClTAS, atis,/. [felix]. 1) (Lat.) Fer- FENErATORIUS, a, um, adj. [fenerator]. 
tility, productiveness, Babyloniae. 2) Happi- (Lat) Usurious. 

ness, felicity, happy condition (obtained by one’s FENErATRIX, Icis, /. [feneror]. (Lat.) = 
own exertions) : summa, incredibilis f. ; f. re- Fenerator. 

rum gestarum, the success; also, in the/d., in- FENfiROR, atus, dep., and (ante-cl. & lat.) 
credibiles ff. 3) Personified, as a goddess, with FEN£RO, avi, atum, 1. v. tr. [fenus]. 1) To 
a temple at Rome. lend on interest, pecuniae ; binis centesimis f. , 

FELlCiTER, adv. n.dtomp. A sup. *1) Fruit- to lend at two per cent, a month. 2) Trop. : A) f. 
fully, abundantly. 2) Luckily, happily ; in par- beneficium, etc., to practise usury in kind actions 
ticular, as a wish, good luck ! f. velim ! f. quod = to bestow in expectation of a rich reward; bene- 
agis! f. patruo 1 good luck to thee, uncle l fioium feneratum (Com.), repaid with interest; 

FELIX, icis, adj. w. comp. A sup. [from the and, in gen., f. alicui aliquid ■= to repay, to re- 
unusual stem feo — cf. fecundus, fetus]. 1) turn with interest : B) to lend, to impart to give: 
(Rar.) Fruitful, productive, arbor, regio. 2) sol lumen suum ceteris sideribus f. ; ff. sibi 
(Mostly poet.) That brings good luck , auspicious, mortes = they killed each other : C) = to dr^in 
favourable, prosperous : quod bonum, f., faustum or exhaust by usury , provincias. 
sit! omen f. ; Odea, sisf. ! (poet.), be propitious! FENESTELLA (I.), a e, /. [dim. of fenestra]. 
3) Happy, fortunate: Sulla omnium felicissi- (Lat.) A smalt aperture in a wall, a little 
mus ; ab (m regard to) omni laude felicior ; f. in window. 

te retinendo; secula ff. ; (poet. A lat) felix ce- FENESTELLA (II.), ae, /.Am. A Roman 
rebri = rich in intellect; (poet) felioior ferrum proper name: A) /., a gate at Rome: B) m., a 
armare veneno, more successful in. historian under Augustus and Tiberius. 

♦FEMELLA, ae,/. [dim. of femina]. (Poet) FENESTRA, ae,/ [kindred w. 

A young female. 1) An aperture in a wall , a window to admit light 

FEMEN — v. Femur. and air into the house (originally secured with 

FfiMlNA, ae,/. [from the unusual stem feo — wooden shutters, or closed with curtains ; under 
cf. fecundus, fetus ; prop. = ‘ the fruitful one *]. the emperors, windows were closed with lapis spe- 
ll Of human beings, a female, woman (in respect cularis, q. and after the fourth century with 
of physical organization — cf. mulier): clari viri j glass): ff. bifores; ff. patulae, opened; ff. junc- 
et ff. ; et mares deos et feminas esse dicitis; tae, closed; dare f., to make an opening; ff. ad 
(poet) as adj. = female: turba f. 2) Of ani- 1 tormenta mittenda, loop-holes. 2) Trop. (ante- 
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ol. & lat.) — an opportunity ; patefacere f. ad 
nequ/tiam, to open a way . 

FfiNEUS(Foen.),a, um, adj. [fenum]. Of hay. 

*FEnICOLARIUS (Foen.), a, um, adj. [feni- 
oulum]. Of or pertaining to fennel: Campus 
F., Fennel-Field as a designation of Spain; con- 
temptuously used (in opp. to Campus M&rtius) 
of the war of Caesar in Spain. 

FENIcOLUM (Foen.), i, n. [fenum]. Fennel. 

FENlLlA (Foen.), ium, n. pi. [fenum]. A 
hay-loft. 

FENlSECA (Foen.), ae, m. [Fenum-seco]. 
(Lat. & poet.) A mower; in geu. = a rustic, 
countryman. 

FENUM (Foen.), i, n. [from the unusual feo, 
kindred with fetus). Hay; prov., fenum esse, 
= to be a blockhead; and, habet fenum in cor- 
nu, he is a dangerous fellow (it being the practice 
to bind hay about the horns of goring oxen). 

FENUS (Foen.), oris, n. [kindred with fetus; 
from the unusual feo]. Prop., what is produced 
or gained, proceeds. 1) Interest of money , some- 
times = usury (considered as the gain of the 
lender, while 4 usura’ denotes interest as a tax 
upon the borrower) : f. grande, iniquum ; pecu- 
niam iis dedit fenori, lent them money on interest; 
thus, likewise, pecuniam fenore accipere; trop. 
— profit , gain , advantage , in gen. : terra reddit 
quod accepit plerumque majore cum f. Some- 
times = a burden of debt becoming greater by its 
interest. 2) (Rar.) Capital lent on interest. 

*FENUSCCLUM (Foen.), i, n. [dim. of fenus]. 
(PI.) A low interest on money. 

FERA, a e, /. — v. Ferus. 

♦FERACIUS, adv. in the comp, [ferax]. More 
fruitfully. 

FERALIS, e, adj. [perhapB from fero — cf. 
fcretrum]. 1) Of or pertaining to the dead or 
to corpses, carmen, munera, cupressus; dies f., 
tern pus f., the day ( the 19/A of February) on which 
the Romans celebrated the (Feralia, ium, n.pl.,) 
yearly festival of the dead. 2) Trop. (poet. & 
lat.), deadly, fatal, bellum, dona. 

FERAX, acis, adj. w. comp. & sup. [fero]. 
Fruitful, capable of yielding a copious produce 
(cf. fertilis) : f. ager, Sardinia, (poet.) planta. 
Freq. (poet. & lat.) with a gen. or abl., terra f. 
arborum, Cereris, abounding in trees, corn; f. 
oleo, locus f. in philosophia,/nu//«/; ingenium f. 

FERCCLUM, i, n. [fero]. 1) That on which 
any thing is carried , a hand-barrow, litter, bier, 
used, esp. at solemn processions, for carrying 
the images of gods and men : ff. pomparum. 
2) (Poet. & lat.) At table, a frame on which 
dishes were served, a course of dishes ; hence, also 
= a dish, mess of food: multa ff. supererant. 

FERE, adv. [fero]. 1) Almost, nearly, about 
(used in inaccurate and indefinite statements, 
esp. of numbers and the like, denoting either, 
something more or something less — cf. paene) : 


f. abhino annos quindecim; mens f. aequalis; 
tota f. castra ; semper f. ; haec f., about this. 2) 
Preceded by a negation, just, exactly, easily (or 
combined in translation with the negative = 
not exactly, not guile, hardly ; scarcely) : nihil 
aut non f., not very much , scarcely any ; in illis 
non f. labitur, not easily ; so, also, non f. quis- 
quam, hardly any one; quod non f. contigit nisi, 
etc. 3) Mostly, commonly, usually, generally 
(opp. to raro, interdum) : fit f. ut, etc. ; ut sunt 
f. domicilia Gallorum ; qui timet his adversa, f. 
miratur eodem pacto, etc. ; sometimes strength- 
ened by plerumque. 

FERENTARIU8, ii, m. [fero], 1) A light, 
armed soldier, who fought with stones or javelins 
(qui depugnabant lapidibus etpugnis, his armis 
quae ferrentur, Varr.). The ff. were stationed 
on the wings of the army, and usually com- 
menced the battle. 2) Trop. (PI.), amicus f., 
assisting quickly. 

FERENTiNAS, atis, adj. [Ferentinum]. Of 
or pertaining to Ferentinum , Ferentine; subst ., 
Ferentinates, um, m.pl. , the inhabitants of F. 

FERENTINUM, i, n., 1) A small town of the 
Hernici in Laliurn , now Ferentino. 2) A small 
town in Etruria , the birthplace of the Emp. Otbo. 

FERENTlNUS, a, um, adj. [Ferentinum]. 
Of or pertaining to Ferentinum, Ferentine: aqua 
F., a fountain near Ferentinum (1); subst., A) 
F ere n tin a, ae, /., a goddess worshipped in the 
neighbourhood of Ferentinum (1) : B) Ferenti- 
ni, drum, m.pl., the inhabitants of Ferentinum. 

FERETRIUS, ii, m. [fero or ferio]. An epi- 
thet of Jupiter as the vanquisher of enemies , to 
whom the ‘spolia* were therefore offered and 
devoted. 

FERETRUM, i, n. [fero; — flperpov]. (Poet) 
A hand-barrow ; in partic. = a bier (pure Latin, 
Ferculum). 

FERIAE, arum,/, pi. [perhaps from ferio]. 
Holidays, days of rest, festive days (v. Festus), 
on which the courts suspended their proceed- 
ings, and no business was done. They were 
either public&e (public), or privatae (private), 
celebrated by single families only (familiares). 
The first, usually connected with divine worship, 
were either stativae ( fixed ) or conceptivae (wop- 
able), or imperativae (temporary, appointed on 
extraordinary occasions) ; also, ff. nundinne, ff. 
Lutinae (q. v.) ; (poet. ) longae ff. = peace ; trop., 
ff. esuriales (PI.), hunger holidays. 

FERlATUS, a, um, part, of the unusual verb 
ferior [feriae]. Keeping holiday ; hence = at 
leisure, unoocnpied: Troes male ff., celebrating 
a festival at an unseasonable time ; ab illis studiia 
ferintus non erit ; trop., dies f., a holiday. 

FfiRlNUS, a, um, adj. [ferus]. Of or pertain- 
ing to wild beasts, forma, vox; caedes f., /As 
killing of game ; caro f. ; or, as subst., For in a, 
ae,/., the flesh of wild animals , gime. 
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FfiRIO, 4. v. tr. 1) To strike, to smite, to 
knock, to thrust (in gen. — cf. caedo, ico, vcr- 
bero, etc. ) : f. murum ariete ; f. frontem, to unite 
one'j forehead ; thus, likewise, f. femur, pectora; 
(lat.) serpens f., stings ; f. mare (poet.), to lash 
the sea = to roto ; arcus non semper f. quod mi- 
natur, hits; sol rodiis f. montes, touches: (poet.) 
clamor f. aethera, reaches , touches; thus, like- 
wise, f. aiders vertice : aliquid f. oculos, strikes 
the eye ; also, f. aurem, animum = to affect, to 
make an impression upon ; f. uvas pede, to tread. 

2) In partic. : A) to strike mortally , &c., to kill, 
hostcra; f. aliquem securi, to behead : B) = to 
slay, porcum, agnum: hence, C) to oonclude, 
to make a treaty , &c., sinoe on such occasions 
a victim was slain: f. foedus: D) (lat) f. asses, 
etc., to coin , to stamp: E) (poet.) to utter a 
sound , &o. : f. vocem ; f. verba palato, to pro- 
duce , to briny out. 3) (Com. & poet.) To over* 
roach, to cheat: f. aliquem munere, to coax a 
present out of one. 

FfiRlTAS, atis ,/. [ferns]. Bavageness, wild- 
ness, roughness, fierceness of nature (cf. saevitia) : 
f. et inhumanitns ; homines dissipatos ex f. ad 
justitiam et mansuetudinem transducers; f. 
tauri. leonis. 

FEltME, adv. (Freq. in comic writers and 
Liv.) r= Fere. 

FERMENTESCO, 3. v. intr. [»ncA. of fermen- 
to]. (Lat.) To begin to ferment; hence = to 

swell. 

FERMENTO, avi, atum, l.o. tr. [fermentum]. 
(Lat.) 1) To cause to ferment or rise; usually, 
in the pass. = to ferment , to rise , panis. 2) Trop., 
to make loose, terrain. 

FERMENTUM, i, n. [for fervimentum, from 
ferveo]. 1) (Lat.) That which causes fermentation, 
leaven, ferment. 2) ( Lat. ) That which loosens the 
soil , a means of making loose . 3) (Poet.) A beve- 
rage made of fermented barley, beer. 4) Trap. 
(poet.), of the mind, ferment, anger, passion, 
vexation : uxor mea nunc in f. est ; istud f. = 
a cause of anger. 

FfiRO, tuli, latum, t>. tr. [=^/p«; cf. rXrfw]. 
I. — 1) To bear (a burden, &c. — cf. gero), onus, 
cadaver; ferri lecticA. In partic. : A) of a fe- 
male, to be with child : f. puerum conceptum ; f. 
ventrem, to be pregnant: B) f. noroen, cognomen 
aliquod or alicujus, to bear or have ; f. alienam 
personam, to play another's part , an unaccustomed 
rdle. 2) Trop. = to bear (something disagree- 
able and troublesome — cf. patior), to endure, 
to suffer : f. injurias, laborem ; f. aliquem ; f. 
aliquid toleranter, nniino aequo, to submit to, to 
bear with equanimity ; f. aliqnid libenter, to put 
up with cheerfully, to have no objection to ; f. ali- 
quid aegre or inique (iniquo animo) = x a * c *&s 
or pupils flpav, to lake amiss, to be discontented 
with, to be grieved about. Hence, f. impetum 
aostium, etc. = to sustain . 


FERO. 

n. — To carry, to take, or to bring any thing 
to any place: 1) in gen., f. faces in Capitolium 
ira Romanos per medium host ium aciem tulit; 
(poet) f. pedem (grndus vagos) aliquo — to go; 
f. alicui luctum, to cause , to occasion ; f. pestem 
a suis aversam in hostem, to bring over ; f. sig- 
na (of soldiers), to 'march to a place, to set out for; 
f. alicui osculum, complexum, to wish to kiss or 
embrace; f. alicui tributura, to bring, to present ; 
f. sacra manibus = to offer oblations. In partic. : 
A) f. se aliquo, to betake one's self to a place; t. 
se obfiam or obvium alicui, to go to meet , to 
meet, extra portam : B) pass., to be carried to a 
place by any higher agency (as, by a law of na- 
ture, &c.) = to hasten , to rush, to go, to sink, &c. : 
moribundus fertur in hostem, rushes ; f. navi, 
to sail; omnia feruntur in terrain, incline toward 
(in consequence of the law of gravity) ; flumen 
fertur, flows; trop., oratio fertur,* flows forth; 
hence, trop. == to be carried away by something : 
ferri enpiditate, orudelitate, scelere: C) abs., 
ventus fert in illam partem, blows in that direc- 
tion; vestigia illo ff., the tracks lead thither; 
(poet. & lat.) animus fert (illo, illud facere), my 
mind impels me, I have a mind to do it : D) trop. 
= to raise in words , to extol: f. aliquid laudibus; 
f. aliquem in coelum = to praise highly ; f. ali- 
quid in majus, to exaggerate. 

2) Of production, to bear, to yield, to pro- 
dnoe: terra f. fruges; trop., haec aetaa prima 
oratorem tulit. 

8) To bring forward, to bring before the public: 
A) to show, to exhibit: f. dolorem; f. Inetitiam 
aperte; neque id obscure tulit; in partic., prae 
se f. = to show, to manifest , to declare openly , ali- 
quid, se illud fecisse: B) f legem, rogationem, to 
bring in a bill, to propose a law; tulit ad popu- 
lum ut, etc., proposed to the people, &c. ; nihil de 
jndicio tulit: C) f. suffragium, to give one's vote, 
to vote a{ the comilia ; f. sententiam, to vote (also 
of a judge, but very rar. of a senator and of the 
whole people), and hence = to decide, to declare 
one's will: D) f. (alicui) judicem (of a plaintiff), 
prop., to propose a judge (to the defendant) to 
sue: judicem illi tulit, ni vindicias ... dedisset, 
summoned him to court , and pledged himself before 
a judge to prove that, &c. 

4) To bring forward in speech or writing , to 
report, to relate, to mention, to assert : f. ali- 
quid sermonibus; se quisque belli ducem poti- 
orem f., f retends to be. Hence : A) =r to name, 
to call, to represent: Mercurium omnium artium 
inventorera ferunt; ejus scripta quaedara fe- 
runtur, are mentioned; libri feruntur sub meo 
nomine, are in circulation : B) ferunt (homines), 
people say , they say , it is said, it is reported: ff. 
Xenocratem respondisse, etc. ; homo omnium, 
ut ferebant, acerrimns ; thus, likewise, pass., 
in Sicilia locus esse fertur, there is said to be a 
place ; illi urbem cepisse feruntur, they are satd 
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tc have taken the city. 6) To enter ( a sum in an mente of iron, or implements shod with iron : ff. 
account-book), to let down, to book ( -— refero — agrestia. 

v. Accipio and Expendo) : f. alicui aliquid ex- FERRARIA, ae,/. [ferrarine]. An iron mime, 
pensum, acceptum, to set down as paid to, or re - FERRARIUS, a, urn, adj. [fermm]. Of or 
eeived by , any one. 6) Of abstract substantives, relating to iron, iron-: faber f., a blacksmith ; 
to require, to demand: ita ej us periculi rationes f. metalla, an iron mine; f. officina, a smith's 
ff. ; natura f. ut, etc. ; tempora reipublicae ita ff. shop, smithy ; f. aqua, for cooling hot iron. 

III. — To carry, to take, or to bring from any *FERRATlLIS, e, adj. [ferrum]. (PI.) Fur- 
place. 1) In gen. : A) signa f., to march away nished with iron (comically, of slaves in irons). 
from the camp: B) aliquid ab altero taciturn f. FERR.ATUS, a, um, adj. [ferrum]. Furnished, 
= to do a thing without contradiction by another shod, or covered with iron, hasta, postis ; agmi- 
pcrson ; ue id quidem taciturn a Turno tulisse na ff, armed; servi ff, fettered; (lat) subsL, 


ferunt, it is reported that he did not even say this 
without a reply from Tumus ; ut taciturn illud 
feras = that you may do this without any protest 
on my part. 2) Freq., in partic. : A) to carry off 
by force and as booty, esp. in the combination f. 
et ago, to take as spoils, to make booty of (f. ap- 
plying to the inanimate objects, ago to men and 
animals) : f. et ago res plebis, to plunder ; and, 
in the same sense, f. plebem ; aetas omnia f., 
carries away : B) to take away as a reward , profit , 
acquisition, hence = to obtain, to get, to receive: 
f. fructum ex aliqua re; f. palmas, victoriam ; 
f. suffragia; thus, likewise, f. centuriam, tri- 
bum, etc., to obtain the votes of a century , a tribe, 
&c. ; f. responsum ab nliquo, to receive ; f. re- 
pulsam = to be rejected in suing for an office ; *f. 
calumniam = to be declared a false accuser. 

FEROCIA, ae,/. [ferox]. A wild and untamed 
courage , high spirit : f. juvenum ; Romans vir- 
tus et f. ; usually, in a bad sense = savageness, 
fierceness, ferocity. 

FErOCIO, Ivi or ii, — , 4. v. intr. [ferox]. 
(Lat. ) To be unruly or fierce, to rage, to storm : 
ff. animi militura. 

FEltOrlTAS, utis,/. [ferox] = Ferocia. 

FEROCITBR, adv. w. comp. & sup. [ferox]. 
1) Courageously, spiritedly. 2) Fiercely, fero- 
ciously, savagely, insolently . 

F£ROCOLUS. a, um, adj. [dim. of ferox]. 
(Very rar.) Somewhat fleroe. 

FERONIA, ae, /. [a Sabine word]. A very old 
Italian deity, worshipped, originally by the Sa- 
bines, later by the Romans, as the patroness of 
plants, and also of freedmen, with a sanctuary 
near Terracina. 

FEROX, ocis, adj. w. comp. & sup. [ferus]. 
Like a wild beast, wild. 1) Usually, in a bad 
sense, untameable. ferocious, unruly, fierce, 
headstrong, insolent: victoria eos feroces et 
impotentiores reddidit; animus, ingeniura f. ; 
Medea f . ; (poet. ) leK) f. ; ferox viribus, formfi, 
proudly relying on, haughty on account of; (lat.) 
ferox linguae, haughty, insolent in language; f. 
scelerum, eager for crime, prone to. 2) (Rar.) In 
a good sense, courageous, bold, spirited, war- 
like, Roma, miles ; f. adversus pericula. 

FERRAMENTA, orum, n. pi. (very rare in 
the sing., Ferramentum, i ,n.) [ferrum]. Imple- 


Ferrati, orum, m. pi. (sc. milites), soldiers in 
iron armour. 

• FEIIREUS, a, um, adj. [ferrum]. 1) Iron, 
of iron, furca, clavus; (poet.) imber f., an iron 
shower (of a great number of javelins) ; seges f. 
telorum, an iron crop (which had grown up from 
spears planted in the ground). 2) (Lat.) Like 
iron, color. 8) Trap. : A) = hard-hearted, un- 
feeling, cruel: durus et f. ; homo f. : B) firm, 
robust, vigorous, unyielding, vox, corpus : C) 
(poet.) somnu8 f. = death : B) os f. = impu- 
dent, shameless. 

*FERRlCR£PlNUS, a, um, adj. [ferrum-cre- 
po]. (PI.) Clanking with iron: insulae ff. = 
a penitentiary for slaves (v. Ergastulum). 
♦FERRlTfiRlUM, ii, n. [ferrum-tero]. The 
place of those who are gaUed with irons or fetters 
= ergastulum. 

*FERRITERUS, i, m. [ferrum-tero]. (PI.) Hs 
who is galled with iron (comically, of a fettered 
slave). 

FERRITRlBAX, acis ,/. [ferrum- rp/0«]. (PL) 
= Ferriterus. 

FERROGINEUS, and Ferruglnus, a, um, adj. 
[ferrugo]. (Poet.) 1) Iron-coloured; hence, in 
gen., dark-ooloured, dusky, pallium; f. cymba, 
the boat of Charon. 2) (Lat.) Of taste, like 
iron, sapor fontis. 

FERRCOO, Inis,/, [ferrum]. 1) Iron-rust. 
2) Trop . , melon., the oolour of iron-rust, a dark 
colour; thus, of everything pertaining to the 
lower world: manus ferrugine tincta (of the 
goddess of Envy). 

FERRUM, i, «t. 1) Iron; hence (poet). A) 
hardness , firmness : B) = the Iron Age. 2) An 
iron instrument, c. g., a hatchet, ploughshare, 
writin g -pencil ; esp., a weapon (sword, spear, dag- 
ger) : f. et ignis ( fire and sword) denotes, freq., 
hostile violence, devastation , kc. 

FERRO MEN, Inis, n. [ferrum]. 1) Cement. 
•2) — Ferrngo 1. 

FERRO MlNO, avi, atum, 1. v. tr. [ferrumen]. 
(Ante-cl. & lat ) To cement, to solder, tojorn 
closely: f. fracturns ; f. muros bitumine; (PI.) 
illi ff. labra labellis (of a kiss). 

FERTlLIS, e, adj. w. comp, k sup. [fero], 
1) Fertile, fruitful, productive, having the power 
of producing much (cf. ferax and frnctuosus ; of 
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nature, the earth, Ac. — cf. fecundus) : f. ager, 
Africa, annug, herba; ager fertilis aliorum fruc- 
tuum, tellua f. pecoris, fruitful , rich in; (lat.) 
ager f. arboribus, rich in tree t. 2) (Poet. & 
lat.) Rendering fertile, fertilising, Nilus; f. dea 
(Cere*). 

FERTlLlTAS, atis, /. [fertilis]. Fertility, 
fruitfulness, productiveness (v. Fertilis), agro- 
rum, olearum ; (poet.) also, of living beings, 
fecundity: f. Rheae. 

FERTlLlTER, udv. w. comp, [fertilis]. (Lat) 
Fruitfully, fertilely, abundantly. 

FERTUM (or Ferctum), i, n. [from fertus or 
farctum]. (Ante-cl. & poet.) A sacrificial cake. 
♦FERTUS, a, um, adj. [fero]. (Ante-cl.). 
(Doubtf. read.) Fertile. 

FERULA, a e,/. [perhaps kindred with fero]. 

1 ) The giant fennel, a plant. 2 ) = A thin 
branch of any tree ; hence, a rod need for punish- 
ing slaves or school-boys. 

FfiRUS, a, um, adj. [*fy = $4p]. 1) Wild 
(opp. to circur, mansuetus, * tamed ’), untamed : 
bestiae aut cicures aut ff. ; ff. arbores, fructus ; 
loca ff. = uncultivated, hence, subst.: A) Fera, 
ae, /. — a) a wild animal : also, an animal , in 
gen. — b) (lat.) the flesh of wild animals , game = 
ferina: B) Ferns, i, m. (poet) = fera (a). 

2) Trap., of manner and character: A) wild, 
savage, hard, oruel, hostis, homo; immania et 
f.; barbarus ac f. ; (poet) f. biems, diluvies, ter- 
rible: B) rude, unpolished, uncultivated, dull: 
vita agrestis et f. ; victus f , a brutish mode of lift. 

FERVE-FACIO, feci, factum, 8. v. tr. To 
make hot, to boil, to seethe, picem, jacnlum. 

FERVENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
ferveoj. 1) Boiling, glowing: aqua f.; (poet.) 
vulnus f., still quite warm , fresh; fluvius f., ra- 
ging. 2) Trop., ardent, heated, impetuous, vio- 
lent animus; latrones ff., furious. 

FERVENTER, adv. w. comp. & sup. [fervens]. 
Hotly, warmly, vehemently. 

FERVEO, ferbui or fervi, — , 2., and (poet) 
Fervo, 3. v. intr. [kindred w. Olpu]. 1) To boil, to 
glow, to be red-hot: aqua f. ; rota f. 2) (Poet.) To 
be in an unquiet state , to boil up, to foam, to rage, 
to roar: maref. ; omnia ff.ven to; ezamina(apum) 
ff., swarm forth ; classis f., is driven up and down ; 
opus f., is eagerly carried on by the multitude; 
LeucAS f. Marte, the battle rages around L. ; trop ., 
fervet immensusque ruit profundo Pindarus ore, 
the deep-mouthed P. rages and rushes on (the style 
of the poet being compared to the swollen cur- 
rent of a river). 8) Trop ., of passionate emo- 
tion, to glow, to bum, to rage, to rave, to be 
inflamed: pectus f. avaritifi ; animus f. ab ira. 

FERVESCO, 8. v. intr . [mcA. of ferveo]. 
(Ante-cl. & lat.) To become boiling hot or red- 
hot, to begin to boil or glow, to grow hot. 

FERVlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [fer- 
veo]. 1) Boiling-hot, burning, glowing, foam- 


ing, aestus, ignis, vina, pars mundi. 2) Trop., 
glowing ~ hot, fiery, passionate, violent, juve- 
nis, ingenium, genus dicendi; fervidus ir&, ape. 

FERVOR, oris, m. [ferveo]. 1) Boiling heat, 
heat, glow, fervour: f. solis; (poet.) f. mediae, 
the heat of mid-day ; hence, a raging, foaming, 
roaring, oceani ; f. accedit capiti, intoxication ; 
but, also, caput incensum fervore = the heat of 
a fever. 2) Trop. = heat, passion, burning anger, 
hatred, love , Ac. : f. concitatioque animi, aetatis' 
f. mans, the disturbed state, unsafety of (on ac- 
count of pirates). 

FESCENNIA, ae,/. A town in Etruria , situated 
on the Tiber , celebrated for a peculiar kind of 
satirical songs, which were sung, in alternate 
verses, by the youth on festive occasions — now 
Qalese. 

FESCENNINU8, a, um, adj. [Fescennia], 
Of or belonging to Fescennia, Fescennine : licen- 
tia F. ; versus F. 

FESSUS, a, um, adj. [fatiscor]. Wearied, 
tired, fatigued, exhausted, languid, feeble : Ro- 
mani ff. itinere atque opere castrorum et proe- 
lio; fessus inedifi, plorando; (poet.) f. annis, 
aetate; fessus bello, weary of war; fessi rerum, 
exhausted by hardships ; corpus fessum vulnere ; 
f. aetas, the weakness of age ; artus if., weak, dis- 
eased; navis f, old and useless. 

♦FESTATUS, a, um, adj. [festus]. (Ante-cl.) 
Attired in festal robes. 

FESTlNABUNDUS, a, um, adj. [festino], 
(Lat.) Hastening, making haste. 

FESTlNANTER, adv. w. comp, [festino]. 
Hastily, speedily, quickly. 

FESTlNATIO, onis, /. [festino]. Haste, 
speed : celeritas et f. ; epistola plena festinati- 
onis, written in haste; also, in the^>Z. 

FESTINO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [perhaps 
from fero]. 1) Intr., to hasten, to make haste, 
to go somewhere in haste: quo festinas? trop., 
oratio f. ad factum ejus singulare. 2) Tr., to 
make haste with, to hasten, to accelerate, to 
quicken, to do a thing speedily (stronger than 
propero ; hence, freq. in a bad sense) : festino 
raigrare, componere lites; f. aliquid; (poet) f. 
fugam, to quicken one's flight; f. poenam, to hasten 
the punishment; f. mortem in se, to bring on 
speedily ; virgines non festinantur (Tac.) = are 
not married early . 

FESTlNUS, a, um, adj. [festino]. (Poet.) 

Speedy, hasty, quick. 

FESTIVE, adv. w. comp. & sup. [festivus]. 

1) Faoetiously, humourously. 2) Pleasantly, 
joyously, gayly. 

FESTlVlTAS, atis ,/. [festivus]. 1) (Com.) 
Pleasantness, gayety, festivity; hence, as a term 
of endearment, mea f. ! my sweet! patris mei f. 
= kindness , complaisance. 2) Of speech, humour, 
pleasantry : f. et facetiae ; f. et lepor ; also, in 
the pi. 
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FICUS. 


FESTlVlTER, adv. (Ante-cl. &lat.)=-Festive. animal , esp. of the liver: jecur in quataor fF. di- 
FESTlVUS, a, um, adj. w. comp . & sup. [fes- viditur ; hence, freq. used when the question is 
tus]. (Ante-cl. & lat.) 1) Gay, joyful, festive, of the omens derived from the inspection of en- 
cheerful, ludi, locus, convivium. 2) Of speech, trails. 2) (Poet. & lat.) Entrails, in gen., cae- 
humourous, witty, jovial. 3) Of persons — a) sorum bourn ff. crematae; neque mihi cornea 
pretty, fine, handsome, agreeable, femina, filius; f. est, lam not to dull , insensible. 
copiaf., a considerable number — b) good-natured, FIBRfiNUS, i, m. A river in Latium, near 
dear , pater, puer. Arpinum, now Fibreno. 

FESTOCA, a e,/. 1) A stalk, stem. 2) A rod FIBULA, ae,/. [instead of figibula, from figo]. 
or little staff with which the praetor touched tuck That by which two things are joined or held together, 
slaves as were to be made free. a clasp, buokle, pin, brace, cramp: f. coercet 

*FEST0CARIUS, a, um, adj. [festuca]. (Lat.) vestem ; trabes binis utrimque ff. distinebantur. 
Trop. = performed merely as a oeremony (ac- FlCANA, ae, /. A town in Latium , now Te- 
cording to others, relating to the manumission nuta di Dragoncello. 

of a slave). FlCARIUS, a, um, adj. [ficus]. Of or per- 

FESTUS, a, um, adj. [kindred with feriae ; taining to figs, fig-, 
acc. to others, with fastus]. Festive, festival, FlCEDULA, ae,/. [ficus]. The flg>pecker, a 
solemn, pertaining to a religious festival: dies f., small bird. 

a festival , holiday (with reference to what is joy- *FlCEDO LENSES, ium, m.pl. [fioedula]. (PI.) 
ful in a festival — cf. solemnia and feriae) ; A fictitious name of a kind of soldiers . 

(poet.) f. lux, tempus; f. clamor, dapes, licen- FICTE, ado. [fictus]. Feignedly, fictitiously, 
tia, of or on a holiday. Hence, subst., Fes turn, FICTlLIS, e, adj. [fingo]. Hade of clay, 
i, n. (poet.), a festival, holiday, feast. earthen, vas, figura; subst ., Fictile, is, n., an 

FETlALlS, e, adj. Of or pertaining to the earthen vessel. 

Fetiales: jus f. ; legatus f. Usually, as subst., FICTIO, onis, /. [fingo]. (Lat.) 1) A making, 
Fetiales, ium, m.pl., an old Roman college of framing, forming, formation, hominis, vocum; 
priests, who sanctioned and ratified, in the name f. nominis (in grammar), a transforming , change 
of the state and with religious ceremonies, ing (by adding, omitting, or changing a letter ; 
treaties of peace, truces, alliances, declarations as, Tollius, instead of Tullius). 2) A feigning, 
of war, &c. ; and, in gen., maintained the law flotion. 3) Tech. t. in rhetoric., an assumed case, 
of nations. a supposition. 

FEtCRA, ae,/. [fetus]. 1) A procreation, FICTOR, oris, m. [fingo]. 1) A maker or 
generation, propagation: f. humana. 2) A young fashioner of any thing from clay, wood , &c. : pic- 
brood, young offspring; trop., of young vines; tores fictoresque, painters and image-makers (such 
also, of the production of a literary work. as carvers , sculptors , & 0 .); trop., f. legum, the 

FETUS (I.), a, um, adj. [from the unusual author; vitae f., a regulator . *2) (Poet.) A 

feo, kindred with fecundus]. 1) Of animals (cf. feigner, counterfeiter: f. fandi = crafty in speech. 
gravidus and praegnans), big with young, preg- *FICTRIX, Icis, /. [fingo]. She that forme , a 
nant, pecus. 2) Trop., fertile, productive, fruit- maker, fashioner. 

ful or rich in any thing: terra f. frugibus; regio FICTCRA, ae, /. [fingo]. (Ante-cL A lat.) 
f. pomis; (poet.) loca feta furentibus austris, A forming, formation. 

frequently visited by ; praecordia ff. ira, filled with FICTUS, a, um, adj. [ part . of fingo]. 1) 
anger. 3) (Poet.) That has borne or brought Feigned, pretended, affected, res, amor; f. et 
forth: lupa f. (the she-u-olf that suckled Romulus simulatus. 2) (Lat.) Of persons, false, hypo- 
and Remus). critioal: homo f. et astutus; subst., Fictum, 

FETUS (II.), us, m. [from the unusual feo, i, n., a deception, deceit. 
kindred with fecundus]. 1) A bringing forth, FlC0LA,ae,/ [dim. of ficus]. (PI.) Asmallflg. 

bearing of young; a hatching , casting , littering : FlCOLEA, ae,/. A town of the Sabmes in La - 

f. et educatio; trop., also, of plants, a producing: tium , near Fidenae. 

{. terrae. 2) The young of animals, young brood ; F1C0LENSIS, e, adj. [Ficulea]. Of or per - 
of mankind, children, offspring; of trees, the pro- taining to Ficulea , Ficulean; subst., 1) Ficu- 
duce, fruit: bestiue procreant multiplies ff. ; ff. lenses, ium, m. pi., the inhabitants of Ficulea; 
quos Germania parturit (poet.). Hence, trop., 2) Ficulense, is, n., an estate near Ficulea. 
oratorura f. uberrimus fuit, a rich growth; ex FlCULNEUS, la, um, adj. [ficus]. Of a fig- 

quo triplex animi f. existet, production (of the FlCULNUS, j tree, lignum, 

three chief parts of philosophy). FlCUS, i, and us,/. 1) A fig-tree. 2) A fig: 

FI, interj. (PI.) Pah! foh ! (at a bad smell.) prima f., the first ripe fig, used to denote the be- 
FlBER, bri, m. A beaver. ginning of autumn, as the warmest season at 

FIBRA, ae,/. [perhaps kindred with filum]. Rome. 3) Melon., the piles; (poet.) = a person 
1) A fibre, filament of a plant , of the body of an who has the piles i. 
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FlDE, adv. w. sup. [fidus]. (Lat.) Faithfully. 

FiDEI-COMMISSUM, i, n. (Lat.) A legacy, 
bequest, left in trust to a person for the benefit of 
a third party , whom the testator was ' forbidden by 
law to constitute his heir , a fideioommiss. 

FIDELIA, ae, /. An earthen vessel, a pot; 
in partio., a plasterer 1 s white-wash pot ; hence, 
pror., duo parietes de eadem f. dealbare (PL) 
= to kill two birds with one stone. 

Fl DELIS, e, adj. [tides]. 1) Trusty, faith- 
ful, sincere, honest (considered as a moral trait 
— cf. fidus) : f. socius, conjux, amicitia, consi- 
lium, cora; ft. lacrimae, unfeigned; fidelis alicui 
or in aliquem, to one ; thus, likewise, *f. in ami- 
cis, with respect to one's friends; subst., Fidelis, 
is, m., a trusty person , a confidant. 2) Of things, 
safe, sure, reliable, firm, durable : f. navis, por- 
tus, doctrine. 

FiDELlTAS, atis, /. [fidelis]. Faithfulness, 
fidelity, probity, trustiness (of persons — conf. 
tides) : f. amicorum. 

Fl DELlTER, adv. w. comp. & sup. [fidelis]. 
1) Faithfully, honestly, trustily. 2) Surely, 
firmly, duly , properly. 

FlDENAE, ilrum ,/. pi. (rarely sing., Fldena, 
ae,/.) An old Sabine town in Latium, now Cas- 
tro Giubileo. 

FlDENAS, atis, adj. Of or pertaining to Fi- 
den®; subst., Fidenates, tium, m. pi., the in- 
habitants of Fidenae. 

FIDENS, ntis, adj. [part, of fido]. Confident, 
courageous, bold. 

FlDENTER, adv. w. comp, [fidens]. Confi- 
dently, boldly, fearlessly. 

FlDENTIA (I.), ae,/. [fidens]. (Rar.) Belf- 
eonfidence, confidence, assnrance, courage : f. est 
firms animi confisio. 

FlDENTIA (n.), ae,/. A town in Gallia Cis - 
padana , now Borgo S. Domino. 

FlDENTlNI, orum, m. pi. [Fidentia]. The 
inhabitants of Fidentia. 

FlDES (I.), ei, /. [fido]. 1) Confidence in any 
one , trust, faith, reliance, credit : fidem habere 
(tribuere, adjungere) alicui, to give credit to, to 
have confidence in, to trust in; thus, likewise, f. 
defensioni alicujus ; f. verbis tuis; oratio fidem 
facit, inspires confidence , induces belief; auribus 
vestris fidem non facit oratio mea, you give no 
credit to my statements , if you hear them ; tibi 
fidem facicmus (also nobis tides erit apud te), 
nos ea suadere quae, etc., we will convince you, 
make you believe , &c. ; abrogare alicui fidem rei 
alicujus, to refuse credit to the statements of one 
about something. Hence: A) in money affairs — 
credit: tides concidit, fluctuates, sinks; fides an- 
gustior, limited , fow : B) pecuniam mutuam su- 
mere fide amicorum, to borrow money on the credit 
of one's friends. 2) The quality that produces con- 
fidence: A) of persons, faithfulness, fidelity, 
honesty, probity, conscientiousness, sincerity — 


of things, trustworthiness, credibility, truth 
certainty, &c. — a) justitia in rebus creditis no- 
minatur tides; cum tide, with honesty, honestly . 
f. erga aliquem ; praestare alicui fidem — b) f. 
tabularum [of documents, deeds), oraculorum ; 
tides penes auctores erit, the authorities will war- 
rant the truth [of the statement) : B) in partic. — 
a) ad (in) fidem rei alicujus, as proof of, in sup- 
port of; sum tides vocis (poet.), I am the proof 
of; turn manifesta tides (erat) — then the truth 
[of the thing) was evident, palpable — b) f. indu- 
ciarum, etc., sacredness, inviolability — c) — ful- 
filment, accomplishment, result: dictis addere fidem 
(poet. ), to make good one's word or promise; verba 
sequitur tides ; verba sine fide rerum, not con- 
firmed by facts — d) tech, t., fide bona or ex f. 
bona, in good faith, sincerely, honestly ; bona f. 
emere. 3) An assurance that produces confidence, 
a promise, engagement, pledge, word : dare ali- 
cui fidem de re aliqua; dant fidem inter se; 
fidem reliquis interponere; liberare, exsolvere 
(exonerare) f. suam, to keep one's promise , to re- 
deem one's word , opp. to fallere (mutare, violare) 
fidem ; fidem obstringere, to plight one's faith ; 
manere in fide, to keep one's word; fidem et jus- 
jurandum inter se dant (= nianv eat o^Kia no utoSai), 
they pledge themselves by a mutual oath. Hence, in 
partic., 4) a promise of protection , a guarantee of 
safety, a safe-conduct: fidem publicam jussu se- 
natus ei dedit; fide publica jussus est dicere, 
personal safety having been guarantied to him in 
the name of the state ; thus, likewise, interposita 
fide publica ; fide accepta a legatis, vim abfutu- 
ram, the promise of personal safety. Hence, 5) 
protection, assistance, help, aid, mercy: tradero 
(permittere) se or venire in fidem alicujus =■ to 
surrender at discretion ; haec urbs est in f. mea, 
is under my protection; sequi fidem alicujus, to 
place one's self under the protection of somebody ; 
obsecro f. vestrnm, I invoke your aid; so, also, 
implorare fidem defim hominumque; Di, vestrnm 
fidem ! for heaven's sake ! pro defim atque homi- 
num fidem ! in the name of gods and men ! 6) 

Personified, ns a goddess. 

FlDES (II.), ium, /. pi. (poet, also in sing., 
FIdes, is, /.). 1) A stringed instrument, esp. 
a lyre, Into, cithern; also, the music of a stringed 
instrument : ff. et tibiae ; canere fidibus, to play 
on the cithern; moderari fidem (poet.) = canere 
fidibus. 2) A constellation — Lyra. 

FiDiCEN, inis, m. [fides-cano]. 1) A cithern- 
player, harper, minstrel. 2) (Poet.) = A lyric 
poet. 

FlDlClNA, ae, /. [fides-cano]. A (female) 
cithern-player. 

*FlDlClNUS, a, um, adj. [fides-cano]. Of or 
pertaining to a lyre, ludus. 

FlDlCttLA, ae,/. [dim. of fides]. 1) A small 
stringed instrument. 2) PI. (lat.), an instru- 
ment of torture, made of several strings or cords. 
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FiDIUS, ii, m. [tides]. A surname of Jupiter 
as the god of Fidelity = the Greek Z tig Monos, 
and the Sabine Sancua; always in the combina- 
tion deus (probably instead of Dius = Jupiter, 
divus) f. or me-dius-fidius, a formula of asseve- 
ration, by my faith! by God! (= mehercules, 
since, according to the ol<j Italian fable, Sancus 
corresponds also to Hercules ; — ‘ me * is a par- 
ticle of asseveration = /id). 

FIDO, fisus sum, — , 3. v. tr. [kindred with 
vstdto]. (Mostly poet.) To put confidence in, to 
trust or confide in (some power, faculty, help, 
&c. — cf. credo) : f. sibi, nocti ; f. duce, cursu, 
prudentid; (poet.) fidis te manare, you trust , 
that , &c. 

FlDCCIA, a e,/. [fido]. 1) Trust, confidence, 
relianoe, assurance (cf. fidentia, confidentia): 
habere f. rerum suarum, confidence in one's oum 
affairs; hoc certain salutis f. praebet; fiducia 
alicigus, confiding in one; thus, likewise, fiducia 
formae, in one's beauty ; (Com.) mea f., confidence 
in me; manus mini rime fiduciae, that part of the 
army which can be least relied upon ; (poet.) hu- 
manis quae sit fiducia rebus, how much human 
things may be relied upon. 2) Self-confidence, cour- 
age : omnes f. pleni ad Alesiam proficiscuntur. 
*8) (PI.) Honesty. 4) Tech, t in the lang. of 
law : A) a giving or making over of something in 
trust, a trust : per fiduciae rationem, in the matter 
of a trust ; judicium fiduciae, an action or law- 
suit about a trust: B) property entrusted to an- 
other (on mortgage or by a feigned sale), a deposit : 
accipere f. ab aliquo; committere fiducinm alioui. 

FIdBCIARIUS, a, um, adj. [fiducia]. En- 
trusted, given in trust (v. Fiducia 4) ; hence, 
in gen., given for temporary use and possession: 
opera f, an office entrusted to one for a time (e. g., 
the chief command to a subordinate general). 

FlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [fido]. 
1) Faithful (mostly as a natural quality), reli- 
able, trustworthy, sincere, amicus, uxor, inter- 
pres ; familiaritates ff. ; custodia f. ; fidus ali- 
cui. 2) (Poet. & lat.) Of things, trustworthy, 
sure, safe, spes, pons ; statio male fida carinis. 

FIG LlNUS, or uncontracted FIgC L lNUS, a, 
um, adj. [figulus]. Of or belonging to a potter, 
potter’s. Hence, subst. : A) Figlina, a e,/. — 
a) the trade of a potter — b) a potters shop , 
pottery: B) Figlinum, i, n., an earthen vessel. 

F1GMEXTUM, i, n. [fingoj. (Lat.) 1 ) Abstr., 
a forming, formation. 2) Concr., an image. 

FlGO, xi, xum, 3. v. tr. 1) To fix, to fasten, 
to make fast : f. palum in parietem ; f. mucro- 
nem in cive, to plunge into ; f. crucem, to set up; 
f. clavum, to drive in; (poet.) f. spicula pectore 
alicujus, in onds breast; f. vestigia = to move 
on ; f. arma parietibus, postibus (also ad pos- 
tes), to fasten, to hang upon ; i. aliquem cruci 
or in cruce, to crucify : (poet.) oscula f., to kiss; 
f. ^ultus (oculos) in aliquo, in terrain, to fix the 


eyes upon . Hence, f. tabulas, legem, to post up 
for public information ; f. senatus consul turn aere 
publico (Tac.), to engrave. 2) Hence: A) to 
transfix, to fierce, to run through : f. aliquem 
telo; trop., f. aliquem maledictis, to taunt , to 
rail at : B) to hold fast somewhere, to establish, 
to fix : f. cogitationes suas in re aliqua, to direct 
steadily to ; malum se f., takes root ; f. dicta ani- 
mis, to impress; f. sedem, domos, to fix one's abode: 
C) f. modum rei alicui, to set bounds to. 

FIGClARIS, e, adj. [figulus]. Of or pertain- 
ing to a potter, potter’s. 

*FlGt}LATUS, a, um, adj. [Figulus II.] (Lat.) 
Turned into a Figulus. 

FlGOLUS (I.), i, m. [lingo]. A potter. 

FlGCLUS (II.), i, m. A Roman surname in 
the gentes Martia and Nigidia. 

FiGCRA, a e,/. [fingo]. 1) The figure, shape, 
form of a body as determined by its outlines (cf. 
forma, species) : animantium forma et f. ; £ hu- 
mana, muliebris ; f. navium, lapidis. In p&rtic.: 

A) (poet.) the shade of a deceased person: B) in 
the Epicurean philosophy, an atom. 2) Trop., 
quality, kind, nature, form, mode : f. orationis, 
dicendi, ingenii ; (poet.) mille ff. pereundi, ways 
of dying. 3) Tech. t. in grammar, the form of a 
word: alia nomina quinque ff. babent = fios 
cases. 4) In rhetoric: A) =. a figure of speech : 

B) a hint, allusion. 

FlGORATIO, onis, /. [figuro], (Lat). 1) A 
forming, fashioning; shape, form. 2) The form 
of a word. 3) Imagination. 

FlGtlRO, avi, atum, 1. v. tr. [figura]. 1) To 
shape, to form, to fashion, mundum, caseos; 
hence, trop. = to teach', os pueri. 2) Trop. : A) 
to imagine, to fancy : f. sibi iram talem : B) in 
rhetoric, to adorn with figures of speech : f. ora- 
tionem translatis verbis; hence, figuratus (of 
speech) = figurative : C) in grammar, to give a 
certain form to a word, to inflect. 

*FlLATIM, adv. [filum]. (Lucr.) Thread by 
thread. 

FlLIA, a e,/. A daughter : (poet)pinusf. silvae. 

FlLlCATUS, a, um, adj. [filix]. Furnished 
with fern ; only trop. : patera f., adorned with 
figures of fern-leaves. 

FlLlOLA, ae, /. [dim. of filia]. A little 
daughter. 

FlLlOLUS, i, m. [dim. of filius]. A little son. 

FlLiUS, ii, m. A son; pi., children, in gen. ; 
prov. — a) terrae f . == a man of unknown origin , 
an obscure person — b) f. fortunae or albae gal- 
linae, a child of fortune, a lucky person. 

FlLIX, icis, /. Fern. 

FlLUM, i, n. [kindred with fibra or fimbria]. 
1) A thread of any thing woven or spun ( linen, 
wool, &c.) ; also, a fibre of a plant , a string of a 
musical instrument: ff. cerea = a wick ; relamina 
filo pleno = coarse garments. Hence : A) in par- 
ticular = a priest* s fillet (a woollen fillet w*>und 


Digitized by tjOOQle 


FIMBRIA. 


867 


FINITIMUS. 


around the top of a priest’s cap) : caput velatum 
filo : B) prov., pendere filo (tenui) = to hang by 
a thread , to be in great danger: C) (poet.) the 
thread of life spun by the Fates : extrema fila le- 
gere, to spin the last thread. 2) Trop. : A) (poet 
& lat ) shape, form, contour, outline (the allu- 
sion being to the figures woven into a fabric) : 
scitum f. mulieris; f. formaque solis: B) in 
speech, the manner of treating or representing a 
thing , form, quality, texture, style : tenue argu- 
mentandi f. ; oratores illi erant paulo uberiore 
filo ; aliud quoddnm f. orationis tuae. 

FIMBRIA, ae, m. [fimbriae]. A surname tn 
the gens Flavia, q. v. 

FIMBRIAE, arum,/, pi. [kindred with fibra 
and filum]. Fringe, fibres, threads: ff. cincin- 
norum, the extreme ends of curls . 

FlMBRlANUS* a, um, adj. [Fimbria]. Fim- 
brian, seditio. 

FIMBRlATUS (I.), a, um, adj. [fimbriae]. 
Fringed, fibrous : capillus f., curled. 

♦FIMBRlATUS (II.), a, um, afij. [Fimbria]. 
(Lat) Turned into a Fimbria. 

FlMUS, i, m. [prob. kindred with ffo]. The 
excrement of animals , dung (cf. stercus, etc.) ; 
also (poet) == dirt , mtre. 

FINDO, fldi, fissum, 8. v. tr. To eleave, to 
split, to divide (following the natural structure, 

e. g., the grain of wood — cf. scindere) : f. lig- 
num; ungulae fissae; (poet.) f. terram = to 
plough ; esp. of a motion through space = to 
cleave ; carina f. mare ; (poet.) dies hie f. men- 
ses, divides; via finditur cuneis, is opened by. 
Sometimes pass., in a middle sense = to split: 
lingua finditur in duas partes ; (poet) cor meum 
finditur, bursts. 

FINGO, nxi, ctum, 8. v. tr. 1) To form, to 
fashion, to shape, to make by forming or fashion- 
ing, to prepare: volucres ff. nidos; vis aliquA est 
quae fingit hominem ; (poet) f. carmina, versus, 
to compose , to write. Hence, in par tic. : A) to 
fashion, to mould, to give a certain shape or quality 
to anything : nulla res magis f. animum; orator 

f. animos, guides , commands; f. se ad rem ali- 
quam or ex re aliqua, to accommodate one's self 
to any thing ; hence, f. vultum = to disguise , to 
assfime a feigned look : B) of the products of art, 
to form, to fashion, to represent in a work of art, 
to model: f. aliquid ex (in) cera ; f. aliquem 
(freq. in opp. to pingo), of a sculptor; ars fin- 
gendi, sculpture : C) (poet) to put in order , to 
Arrange; to adorn, to dress: f. comas; f. se 
alicui, to dress one's self up for some one's sake ; 
f. vitem putando, to trim: D) (rar.) to bring one 
into any state or condition , to make one any thing: 
natura te finxit hominem magnum ; fortuna Si- 
nonem non mendacem finget (poet.) : E) to form 
by instruction , to teaoh: f. oratorem ; (poet.) f. 
equum efi ire. 2) Trop. : A) to represent a thing ' 
to one's se\f, to imagine, to think, to suppose : 1 


f. sibi aliquid cogitatione (animo) ; thus, like- 
wise, f. aliquid opinionis errore, erroneously; 
f. aliquem ita voluptatibus deditum ; finge, ali- 
quem nunc fieri sapientem, imagine , suppose : B) 
to contrive, to devise: f. fallacias; f. aliquid ex 
eventis, to divine, to conclude : C) = to invent, 
aliquid ; f. crimina in aliquem. 

FlNIENS, tis, m. [part, of finio]. Sc. orbis, 
a circumscribing circle , i. e., the horizon. 

FlNIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [finis], 1) To 
bound, to limit, to inclose as a boundary : Rhe- 
nus f. imperium populi Romani ; lingua finite 
est dentibus ; an potest cupiditos finiri ? can any 
bounds be set to a passion f Hence, in gen. — to 
restrain, to oheck, to keep within certain bounda- 
ries : f. cupiditates, censuram. 2) — Definio: 
A) to determine, to fix, to appoint : f. modum 
rei alicui ; f. locum in quo dimicandum sit ; f. 
tempus alicui; de pecunia finitur ne, etc., it is 
determined that, &c. : B) to define, to explain : 
rhetorice varie finitur. 3) To end, to conclude, 
to finish, to pul an end to : f. bellum, laborem, 
vitam ; sententiae finiuntur his verbis, terminate 
in; and, esp .part, finitus, in rhetoric = terminat- 
ing properly. Hence, in partic. (poet. & lat.): A) 
= to end, to finish or eease speaking : ut semel 
finiam: B) = to die: finiit anno actatis vicesi- 
mo; pass., finior morbo, in the same sense. 

FINI8, is, m. (rar./.) 1) A boundary (natu- 
ral — cf. terminus) : ad extremum Galliae finera; 
ambigere de ff. ; fines regere, terminare, to fix; 
ff. proferre, propagare, to advance, to extend; ff. 
facere, to mark out ; quern ad f., as far as, or, 
interrogatively, how far f Hence: A) of abstract 
objects = a limit , bound: transire modum et f., 
to go beyond all bounds; f. ingenii : B) of time — 
a limit, point: ad eum f., until that ; quern ad 
f. T how long t C) in the pi. = a territory, land, 
district marked out by certain boundaries : iter fa- 
cere in fines Santonum ; populari alienos ff. ; 
also, of private persons — landed property : pcl- 
lere dominos finibus; (poet.) a station for ships: 
D) (rar.) the abl. fine or fini is used as a prep., 
with the genit. = up to, as far as : pectoris f. 
2) An end, conclusion : f. atque exitus infamise; 
finem facere scribendi, also makdiclis. injuriis 
(dat.), to put an end or a stop to ; finoin afferre 
vitae = to kill one's self. Hence, in partic. : A) 
(poet. & lat.) = the end of life, death : septera 
sunt menses a f. Neronis : B) the end or chief 
design of any thing , purpose, aim : omne9 artes 
habent f. aliquem propositum; ad eum f .,/or 
this purpose : C) the end of an ascending series , the 
highest, chief : “ licebit finem dicere pro ultimo, 
extremo” (Cic.); f. bonorum, the highest good; 
f. bonorum est consulatus. 3) (Lat.) — Finitio 
and definitio, a definition, explanation. 

FINITE, adv. [finio]. *1) With limitation, 
moderately, to a certain extent: f. avarus erit. 
2) (Lat.) In particular, definitely. 

FlNlTlMUS (older form Flnitumus), a, um. 


Digitized by VjOOQle 


FIN1T10. 


368 


FISTULA. 


adj [finis]. 1) Bordering upon, neighbouring 

(of regions and countries — cf. vicinus) : Galli 
mint fin iti mi Belgis ; proviucia f. ; bellum f., 
warmth neighbouring nations ; subst., Finitimi, 
drum, m. pi. , neighbours , borderers. 2) Trap 
bordering upon , connected with, related or very 
similar to: met us est f. aegritudiui; poeta est 
f. oratori; also, abs. y ea quae propinqua et ff. 
videntur. 

FINITIO, onis,/. [finis]. 1) A limiting. 2) 
(Lat.) A rule. 3) A definition, explanation. 
4) A division, part. 

FlNlTlVUS, a, urn, adj. [finio]. (Lat.) Be- 

fining. 

FlNlTOR, oris, m. [finio]. 1) One who deter- 
mines boundaries — a surveyor. 2) F. cireulus 
= the horizon, 

FIO, factus sum, fieri, 3. v. intr. [kindr. with 
06b>]. 1) To become: quid illo (de illo) fiet? 
what mil become of him f si quid eo factum esset, 
if any thing human should befall him ; Pompeio 
melius factum est, Pompcy feels belter . 2) To 

happen: fit, it happens ; fieri potest, it is possible; 
fieri non potest ut, it is impossible that ; ita fit 
ut, thus it happens that ; ut fit, as is usually the 
case ; fiat! (Com.) so be it! very good! 3) Pass. 
of fucio, to be made, to be done, to bo esteemed, 
&c. (v. Facio) : consul fio, I am made consul; 
nomcn fit loco, is given to; plurimi fieri, to be 
highly esteemed ; pro populo fit, sacrifice is offered. 

*F1RMAMEN, inis, n. [firmo]. (Poet.) = Fir- 
mamentum. 

FIKMAMEXTUM, i, n. [firmo]. 1) Any thing 
used for strengthening or supporting , a means of 
strengthening , a prop, support : tigna quae firma- 
mento esse possint ; most freq. trop. : ordo ille 
(civium) est f. ceterorum ; f. dignitatis; legio- 
nem ill am firmamentum adduxit, as a reinforce- 
ment ; duo egregia ff. reipublicae, auspicia et 
senatus. 2) In partic. — the chief support of an 
assertion, a chief proofs main point. 

FIRMANUS, a, um, adj. [Firmum]. Of or 
belonging to Firmum; subst., Firm an i, drum, 
m. pi., the inhabitants of Firmum. 

FIRMATOR, oris, m. [Firmo]. (Lat.) Aeon- 
firmer. 

FIRME or FIRMlTER, adv. w. comp. & sup. 
[firmus]. 1) Firmly, with firmness, assistere. 
2) Trop., firmly, steadily, positively, pointedly: 
f. aliquid comprehendere ; f. asseverure. 

FIRMlTAS, litis, )/. [firmus]. Firmness, 

FlRMlTUDO, inis, j strength, durability (v. 
Firmus) : f. materiae, corporis, navium ; f. vo- 
cis; freq. trop., firmness , strength , perseverance, 
steadfastness : f. animi ; f. et constantia ; ea ami- 
citia non satis habet firmitatis. 

FIRMO, avi, aturn, 1. v. tr. [firmus]. 1) To 
make firm or strong, to strengthen, to fortify : 
f. corpora cibo, dentes ; f. urbis moenia, locum 
munitionibus, to secure. Freq. trop. : A) — to 


I confirm, to strengthen, to secure, to make dura- 
ble, permanent : f. imperium, pacem, nmicitiam ; 
f. memoriam : B) to confirm one in allegiance: f. 
illos obsidibus: C) to enoonrage, to animate: f. 
nostros. 2) Trop. — a) to confirm, to corroborate 
an assertion , declaration. &c. ; to make certain , to 
assure : f. Aliquid jurejurando; f. fidera, a pro- 
mise; (ante-cl. & lat.) f., se imperata facturum 
esse, to declare that , &c. — b) to prove, to show. 

FIRMUM, i, n. A town of Picenum, now 
Fermo. 

FIRMUS, a, um, adj. w. comp. &. sup. I) 
Firm, strong (esp. in resisting and enduring — 
cf. validus; both of living beings and inanimate 
objects — cf. fortis), robust: f. vinculum, sera, 
corpus. Hence = well provided with, strong in: 
firmus ab equitatu ; populus, civitas f. ; cohor- 
tes ff. = strong , complete ; ager non f. pascere, 
not sufficient. 2) Trop., of mind, firm in one's 
opinion, purpose, &c., steadfast, constant, immo- 
vable, strong, certain, reliable: amici, socii ff.; 
argumentum, praeceptum, spes f. ; ff. literae, a 
letter containing reliable news ; f. candidates, who 
is certain to succeed; amicus firmus, trustworthy , 
faithful. 

FISCALIS, e, adj. [fiscus]. (Lat.) Of or per- 
taining to the fiscus (q. v.), fiscal: calumniae ff., 
denunciations made for the purpose of enriching the 
treasury (by the fines to be paid by the accused). 

FISCELLA, ae, /. [dim. of fiscina]. A small 
basket (made of osiers, rushes, &c. ). 

FISClNA, a e, /. [fiscus]. A basket (woven of 
osiers, rushes, &c. ; used for fruit and the like). 

FISCUS, i, m. 1) (Rar.) = Fiscina. 2) A 
money-basket, money-bag; in partic.: A) the 
publio treasury, public revenues = aerarium: 
B) (lat.) in the time of the emperors, the em- 
peror’s privy purse (in opp. to aerarium). 

FlSSlLIS, e, adj. [findo]. (Poet. & lat.) 1) 
That may be split , fissile : robur f. cuneis. 2) 
Split, caput. 

♦FISSIO, onis,/. [findo]. A splitting, dividing. 

FISSUM, i, n. [part, of findo]. Only in the 
language of the baruspices : f. jecoris, a deft, 
fissure in the liver. 

FISSCRA,'ae, f. [findo]. (Lat.) A cleft, 
fissure. 

FISTCCA, ae, /. [perhaps kindred w. fustis]. 
An instrument for ramming down, a rammer, 
beetle. 

FISTUCO, — , Stum, 1. v. tr. [fistuca]. To 
ram in or down, to drive down, fundaments. 

FISTULA, ae. /. 1) A pipe, e. g.. a water- 
pipe ; also, the wind-pipe and gullet of the human 
body ; hence, also = the hollow stalk of a reed. 
2) A reed-pipe, shepherd’s pipe, composed of 
several ( usually seven ) reeds (ovpty(). 3) A writing- 
reed — a pen. 4) A kind of ulcer , a fistula. 6) 
F. sutoria, a shoemaker's punch, an awl. 6) F. 
farraria, a kind of hand-mill. 
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FISTtJLATOR, oris, *n. [fistula]. One who 
plays on a shepherd's pipe, a piper. 

FIST0LATUS, a, um, adj . [fistula]. Fur- 
nished with pipes. 

FISTCLOSUS, a, um, adj. [fistula]. (Lat) 
Hollowed like pipes , porous, terra, caseus, lapis. 

FIXUS, a, um, adj. [ parL of figo]. Fastened, 
fast, lasting; trop., fixed, determined, unchange- 
able : decretum f. ; fixum est, it is firmly resolved 
upon. 

FLABELLl-F£RA, ae,/. [fero]. (PI.) A fan- 
bearer (a female slave). 

FL.lBELLttLUM, i, n. [dim. of flabellum]. 
(Poet. ) A little fan. 

FLABELLUM, i, n. [prop. dim. of flabrumj. 
A fan. 

♦FLABlLIS, e, adj. [flo]. Airy: nihil f. aut 
igneum. 

FLABRA, orum, n. pi. [flo]. (Poet) A 
blowing, blast, ventorum, austri ; concr ., winds, 
breezes. 

FLACCEO, 2. v. inlr. [flaccus]. To bo flabby; 
trop ., to be faint , weak, languid , to flag ; Messala 
f., acts without energy. 

FLACCESCO, 3. v. intr. [incA. of flaeceo]. 
1) To become withered , to wither, to dry up. 2) 
Trop., to languish, to droop, oratio. 

FLACClDUS, a, um, adj. w. comp, [flacceo]. 
(Ante d. & lat.) 1) Withered, flabby, flacoid, 
velum. 2) Trop., languid, weak, turbo. 

FLACCUS (I.), a, um, adj. Withered, flaooid, 
flabby, aures ; homo f., flap-eared. 

FLACCUS (U.), i, m. A surname in several 
Roman gentes ; esp. in the gen tea Fulvia, Hora- 
tia, and Valeria. 

FLAGELLO, avi, atum, 1. v. tr. [flagellum]. 
To scourge, to whip, to flog, to lash , aliquem ; 
leo f. arborem cauda. 

FLAGELLUM, i, ». [dim. of flagrum]. 1) A 
scourge, whip: caedi flageUis, to be whipped; 
also == a whip for driving horses , a horse-whip ; 
trop., the sting of conscience. 2) A shoot or branch 
of a tree, esp. a vine. 8) (Poet.) The thong of 
a javelin. 4) The arm of a polypus. 

FLAGiTATIO, onis, /. [flagito]. An urgent 
demand, request; also,/)/., crebrae ff. populi. 

FLAGiTATOR, oris, m. [flagito]. One who 
demands urgently , a demander, esp. of money , a 
dun: f. triumphi. 

FLAGlTlOSE, adv. w. comp. & sup. [flagiti- 
osus]. Shamefully, disgracefully, flagitiously. 

FLAGlTlOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[flagitium]. Shameful, disgraceful, infamous, 
wicked, flagitious, homo, facinus, libido, vita ; 
f. fanm (lat). 

FLAGlTIUM, ii, n. [flagito]. Prop., heat of 
passion. Hence, 1) an act of base sensuality , an 
infamous action, a flagitious deed (cf. seel us, 
etc. ) : stupra et if. ; effeminatus flagitiis : facere, 
com mi Here, dicere, f. ; f. est illud facere ; f. 

24 


ret militaris, disgraceful conduct in war. Hence 
(Com.), as a term of reproach, f. hominis! 
scoundrel ! 2) That which results from a flagitious 
deed, disgrace, infamy : neque gloria movemini 
neque flagitio ; demere imperio flagitium, to take 
away from the state. 

FLAGITO, avi, atum, 1. v. tr. [kindred with 
flagro]. 1) To ask or demand urgently or im- 
portunately (cf. posco, exigo, peto) : f. aliquem 
frumentum or frumentum ab aliquo ; f. aliquid ; 
f. aliquem, to dun or press one for any thing, to 
demand something from one in a pressing manner ; 
stipendium flagitatur, pay is demanded; promis- 
sa tua a te flagito, what you have promised ; sem- 
per flagitavi ut convocaremur. Hence, 2) in 
partic. : A) to require, to render necessary : quae 
tempos f. ; quid studia a te flagitent : B) to de- 
mand to know or to hear : f. crimen, nomen : C) 
(lat) to summon before a court or judge, to accuse, 
aliquem. 

FLAGRANS, tie, adj. w. comp. A sup. [part. 
of flagro]. 1) Flaming, burning, aestus; hence, 
hot, genae. 2) (Poet) Of colour, glittering , 
shining. 3) Trop., hot, burning, passionate, ar- 
dent : ff. oscula ; f. oupiditas ; homo f. ; multi- 
tude, comitia ff., disturbed; tumultus f., wild. 

FLAGRANTER, adv. w. comp. & sup. [fla- 
grans]. Ardently, eagerly, vehemently. 

FLAGRANTIA, a e,/. [flagrans]. A burning, 
burning heat, montis ; trop. =- ardent love; (PI.) 
f. flagitii, as a term of reproach = you flagitious 
fellow ! 

FLAGRITRlBA, a e,/. [flagrum-rp/tf&>]. (PI.) 
A soourge-spoiler, i. e., a slave who weare out the 
whip by being continually flogged. 

FLAGRO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To bum 
vehemently, to flame, to blase, to flare (stronger 
than ardeo): navis f. ; (poet) arae ff. ; telum 
flagrans, lightning. 2) Trop. : A) of a passion, 
&c., to be inflamed, to glow, to bum: f. deside- 
rio urbis ; f. a more literarum, libidine ; Italia f. 
bello, the flames of war rage in Italy : B) libertas 
f. (lat), the spirit of liberty was yet alive ; (poet) 
amor flagrans aliquarn, an ardent love for any one; 
ut cujusque studium flagrabat ; vitia libidinis ff. 
in illo : C ) to be affected by any evil , to suffer from 
it : f. rumore malo ; oonsules ff. invidiA, are the 
objects of a burning hatred ; f. infamia ; convivia 
ff. stupris et flagitiis, arc filled with. 

FLAGRUM, i, n. A whip, scourge : gymna- 
sium flagri (PL), of a slave on whose back the whip 
is frequently tried. 

FLAMEN (I.), Inis, n. [flo]. (Poet.) 1) A 
blowing of the wind, a blast , Boreae ; fernnt sua 
ff. classem, favourable winds. 2) F. tibiae, a 
blowing, playing on. 

FLAMEN (II.), Inis, m. [for filamen, from 
filum, ‘a fillet* — worn around his head]. The 
priest of some particular deity at Rome ; the most 
important was the f. Dialis, the priest of Jupiter. 
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FLAMlNlANCS, a, nm, adj. [Flaminius n.]. 
Of or belonging to a Flaminius , Flaminian. 

FLAMlNlCA, ae, f. [flamen]. The wife of the 
Flamen Dialis, who assisted him at sacrifices, 
and was held in high esteem. 

FL.lMlNlNUS, a, urn, adj. A Roman surname 
in the gem Quinctia. 

FLAMlNIUS (I.), a, um, adj. [flamen]. Of or 
pertaining to a flamen. Hence, subst.: A) F la- 
minium, ii, n., the office or dignity of a flamen: 
B) Flaminia, a e, /., the house of a flamen. 

FLAMlNIUS (II.), ii, m. t and Flaminia, a e,/. 
The name of a Roman gem; thus, esp. 1) Caius 
FI., who was slain in the battle at Lake Trasimenus 
(217 B.c.). 2) Caius FI., a son of the preceding , 

quaestor of the elder Scipio in Spain (210 B.c.), 
and comul (187 b.c.). 

FLAMlNIUS (HI.), a, um, adj. [Flaminius 
II.]. Of or belonging to a Flaminius , Flaminian: 
F. circus, via, built by Flaminius (1). 

FLAM M A, ae, /. [kindred with flo, flagro]. 

1) A flame, a blazing fire, a blaze: concipere f., 
to take fire; f. effunditur, spreads ; solis f. (poet); 
inter ff., among the shining {and, as the ancients 
thought, fiery) celestial bodies ; e flamma cibum 
petere (of a very dangerous undertaking) ; flam* 
mam tenere = a torch. 2 ) Trap. : A) (poet.) = 
the fire of the eyes : B) the flame of passion and 
emotion , esp. of love : flamma amoris turpissimi ; 
(poet.) f. melior, love of a more worthy object; 
vis et quasi f. or a tons ; invidiae f. : C) f. belli 
civilis ; (poet.) f. gulae, raging hunger ; eripuit 
se flamma = from a threatening danger ; also, of 
the heat of fever. 

*FLAMMEARIUS, ii, m. [flammeum]. (PI.) 
A maker of bridal veils. 

♦FLAMMEOLUM, i, n. [dim. of flammeum]. 
(Poet.) A little bridal veil. 

*FLAMMESCO, 8. v. inch. intr. [flamma]. 
(Poet.) To become inflamed, to take fire . 

FLAMMEUM, i, n. [flammeus]. A (flame- 
coloured) bridal veil, worn at a marriage ; hence, 
ea content ff. = she marries several times. 

FLAMMEUS, a, um, adj. [flamma]. 1) Fla- 
ming, fiery, stellae; (poet.) lumina ff. {eyes). 

2) Flame-coloured, fiery red. 

FLAMMlFER, Sra, 5rum, adj. [flamma-fero]. 

Flame-bearing = burning, flaming, Olympus, 
crinis. 

FLAMMlGER, £ra, Srum, adj. [flamma-gero]. 
^Poet. ) Flame-bearing, fiery. 

FLAMMlGO, 1. v. intr. [flamma-ago]. (Lat.) 

To emit flames. 

FLAM MO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [flam- 
ma]. 1) Intr. (poet.), to flame, to blase (only 
in part, pres.), acervus, lumina. 2) Tr. (poet. 
& lat. ) : A) to set on Are, aliquid : B) to burn: 
Phaethon flammatus: C) trop., to inflame, to 
excite: arrogantia f. omnes; f. exercitum, to ex- 
asperate ; cor flammaturo, enraged. 


0 FLECTO. 

FLAMMtfLA, ae, /. [dim. of flamma]. A 
little flame. 

FLATUS, us, m. [flo]. 1) A blowing of the 
wind, a breeze; trop., prosper f. fortunae. 2) 
A breathing ; also, the snorting of a horse. 3) A 
blowing , playing on the flute. 4 ) Trop. (poet.) 
=- inflation, haughtiness. 

FLAVEO, 2. v. intr. [flavus]. (Poet.) To bs 
yellow like gold, to be golden or light-coloured. 

FLAVESCO, 8. v. intr. [tncA. of flaveo]. 
(Poet.) To become yellow like gold, to change 
to a light , golden colour . 

FLAVlNA, ae,/. A town in Etruria. 

FLAVlALES, ium, m. pi. [Flavius]. A col- 
lege of priests for the Flavian family, instituted 
by Domitian. 

FLAVlANUS, a, um, adj. [Flavius]. Of or 
belonging to a Flavius, Flavian : FF. partes, the 
adherents of Vespasian. 

FLAVlNUS, a, um, adj. [Flavina]. Of or per- 
taining to Flavina , Flavinian. 

FLAVIUS, ii, m., and Flavia, ae, /. The name 
of a plebeian Roman gens ; thus, esp. 1) Cneius 
FI., an amanuemis of Appius Claudius Caecus, who 
published (about 304 b.c.) the Fasti (q. v.), 
until then known only to the patricians ; and 
also the Legis Actiones (the formulas used in 
lawsuits). 2) Caius FI. Fimbria, an orator , and 
colleague of Marius in the consulship. 3) C. FI. 
Fimbria, son of the preceding, an audacious fol- 
lower of Marius and Cinna , who, being shut up 
by Sulla in Pergamus, killed himself. 4 ) The 
Emperor FI. Vespasianus, and his sons Titus 
and Domitianus; hence, F. ultimus — Domitian. 

FLAVUS, a, um, adj. Yellow like gold, golden ; 
of men, light-coloured, flaxen-coloured (cf. ful- 
vus) : f. mel, aururo, crines ; Ceres f., having 
light-coloured hair ; Tiberis f. 

FLEbILIS, e, adj. [fleo]. 1) Pass., to be wept 
over, deplorable, lamentable, sad, species, vigi- 
lia; f. mihi, for me. 2) Act. : A) (poet, rar.) 
causing tears, that makes one weep, ultor: B) 
weeping, doleful, tearful, sponsa, vox, gemitus; 
moeror est aegritudo f. 

FLEBlLlTER, adv. [flebilis]. Mournfully, 
dolefully, sadly, sorrowfully. 

FLECTO, xi, xum, 3. v. tr. & intr. [kindred 
with plecto and *X6rw]. I. TV. — 1) To bow, to 
bend, to turn round , to curve, to wind: f. ram uni, 
membra; f. vultus ad aliquem; (poet) f. ar- 
cum, to bend; crines flexi, curled; mare flexum 
=rr a bay ; f. se, or pass, flecti, to turn to any 
side; (of a wood), to stretch, silva f. se sinistror- 
sus; also (poet), flecti in gyrum, to move in a 
circle, to wheel around and around; flecti in an- 
giiem = to be changed into a winding snake. 
Hence : A) = to direct, to turn : f. currum, 
equura, cursus; f. viam, iter, to direct one's 
course to (ad urbem, in Capitolium, Demetria- 
dem) : B) to give another direction to ; trop. =■ to 
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change, to titer : f. iter ; f. cantos, vocem, na- 
turam suam ; f. fata : G) to torn off from , to di- 
vert : apes emu a propoaito f. ; f. mentem suam 
ab alio ad alium: D) in partio., of disposition, 
inclination, &c. = to move, to touch, to affect, 
to prevail upon , to persuade : f. onimos hominum 
(by representations, entreaties, &c., in opp. to 
frongo animo8) ; f. deos : £) versus flectitur in 
Tiberium, is applied to. 2) Tech, t., of a ship, 
to sail around, to double: f. promontorium ; 
hence = to escape: f. viam. 3) (Lat.) In gram- 
mar : A) to form, to derive : f. verba de Graeco : 
B) f. syllabam, to mark with a circumflex ; and 
hence, to lengthen : C) to inflect, to decline or 
conjugate. II Intr. (mostly lat.). — To turn, to 
go, to march, or to move towards any place : ex 
Gabino in colles Tusculanos f. ; lrop. % f. ad pro- 
videntinm sapieutiamque, to turn to ; f. in am- 
bitionem. 

FLEMlNA, num, n. pi. [cf. <p\typo»fi, fr. ^Xlyw]. 
(PI. A lat.) A swelling about the ankles , caused 
by the accumulation of blood. 

FLEO, evi, etum, 2. v. intr. A tr. [from 
kindred with fluo]. 1) Jntr. t to weep, to shed 
tears (from pain and sorrow — cf. lacrimo, plo- 
ro): f. de re aliqua; fletur, they weep; (poet.) 
f. alicui, in the presence of one. Hence, trop. : A) 
(poet.) of objects which emit moisture, to drop , 
to trickle : ebur f. in templis : B) (lat) of horses, 
to neigh mournfully. 2) Tr. (poet. & lat.) — de- 
fleo, to weep over, to bewail, to deplore with tears : 
f. aliquem, necem filii; f. catellam sibi rap tain, 
to complam that, Ac. ; fletus, wept over , bewailed. 

FLETUS (I.), a, urn, adj. [fleo]. (Poet & lat) 
Weeping; hence, trickling, dripping, sanguine. 

FLETUS (II.), us, fit. [fleo]. A weeping, 
lamenting : ff. mulierum ; f. gemitusque; ducere 
ff., to throw out moans. 

FLEVO, onis, m. A lake in Northern Holland , 
now the Zuyder Zee. 

FLEVUM CASTELLUM. A fortress of the 
Frisii ', in North-western Germany , near the mouth 
of the Ems. 

FLEXANlMUS, a, um, adj. (Poet) 1) Touch- 
ing, affecting, moving the heart. 2) Touched or 
affected in one's heart. 

FLEXiBiLIS, e, adj. [flecto]. 1) Flexible, 
pliant, that may be easily bent , arcus, materia ; 
f. genus vocis (in opp. to durus). 2) Trop . : A) 
easily managed \ tractable, manageable, pliant, 
oratio: *B) — inconstant. 

FLEXlLlS, e, adj. [flecto]. (Poet. & lat.) 
1) Flexible, pliant, cornu. 2) Bent, curved, 
sinus; comae ff., curly. 

*FLEXI-L0QUUS, a, um, adj. [flexus-loquor]. 
Equivocal, oraculum. 

FLEXIO, onis, /. [flecto]. 1) A bending, 
curving, laterum. 2) : A) a curve or bend of a 
road ; trop. = evasions , subterfuges : B) of the 
voice, modulation, change : f. vocis ; f. in cantu. 


*FLEXl-PES, Mis, adj. (Poet.) Curve-footed. 

FLEXUOSE, adv. [flexuosus]. Crookedly, tor- 
tuously, with turnings or windings. 

FLEXUOSUS, a, um, adj. w. sup. [flexus]. 
Full of windings, tortuous, iter. 

FLEXORA, a e,/ [flecto]. (Ante-d. & lat) 
1) A bending, winding, turning, laterum, vico- 
rum. 2) In grammar, an inflection of a word , 
declension. 

FLEXUS, us, m. [flecto]. 1) A bending, 
winding, turning, viae; (poet.) ff. brumales, 
the winter solstice. 2) In particular, a turning 
around the goal ( meta ) in a race-course. Hence : 
A) = a turning, transition into another state: ff. 
rerum publicarum ; hie quasi aetatis f., a turn- 
ing-point; si infinites forensium rerum labor 
aetatis flexu constitisset, with the transition into 
old age ; auctumni flexu, toward the end of au- 
tumn: B) (lat.) of style, an artificial turning , 
change , variation : mille ff. et artes : C) of the 
voice, modulation, inflection, variation: aliquid 
dicere flexu ; ille f. decet misericordiam : D) in 
grammar, derivation , inflection . 

FLICTUS, us, m. [from the unusual fligo — 
v. Affligo, Confligo]. (Poet.) A striking together, 
collision. 

FLO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) Intr., to 
blow: ventus f. ; of a person, to exhale the air 
from the lungs (simul flare sorbereque haud fa- 
cile est). 2) Tibia f. (poet), sounds. 3) Tr. 
(poet & lat.) : A) to blow out or forth, pulve- 
rem ; f. animam, to breathe out : B) tibia flatur, 
t> blown : *C) trop., f. magna = to speak boast- 
ingly , to use inflated language : D) of metals, to 
melt , to cast , to coin , aes ; pecunia flata. 

FLOCCUS, i, m. 1) A flock or lock of wool , 
Ac. 2) Trop., a trifle, bagatelle — almost solely 
in the combination non flocci facio (existimo, 
pendo) ilium (earn rem, etc.), to esteem lightly , 
to care not a rush or straw for (nnte-cl. also with- 
out the negation : famam flocci fecit, he did not 
care a straw for his reputation). 

FLOCES, cum,/, pi. (Ante-cl. & lat.) The 
dregs or lees of wine. 

FLORA, a e,/. [flos]. The goddess of Flowers 
and of Spring. 

FL0RAL1S, e, adj. [Flora]. Of or belonging 
to Flora; subst., FI or alia, ium, n.pl, the feast 
of the goddess Flora , celebrated on the twenty- 
eighth of April. 

FLORENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
floreo]. Blooming, flourishing; trop., of power, 
riches, reputation, Ac. ; hence = powerful \ in 
great repute , excellent , fine , Ao. : f. adolescens, 
a youth of influence; f. pars, the ruling party; 
hence, florentes, those who are possessed of power 
and fortune. 

FLORENTIA, a e,/. A town in Etruria , now 
Florence. 

FLORENTlNUS, a, um, adj. [Florentia]. Of 
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ot belonging to Fiormtta, Florentine; suhst. , Flo- 
rentine orum, m. pi., the inhabitant of Flo- 
rentia. 

FLOREO, ui, — , 2. v. intr. [flos], 1) To 
bloom, to blossom, to flower, segetes, vinea, ar- 
bor. Hence: A) (poet & lat.) of wine, to froth: 
B) (ante-cl.) to be filled with, to abound in: 
mare f. navibus ; urbs f. pueyorum. 2) Trop., 
to flourish = to be in a prosperous condition (as 
to fortune, power, reputation, honour) = to be 
in great repute , to be powerful , wealthy , distin- 
guished : f. ille in patria, in curia ; f. auctori- 
tate, laudibus, honore, to possess , to enjoy; t. 
virtute, f. praeter ceteros, to distinguish , signal- 
ize one's self; f. in re militari, to be eminent ; also, 
of things : Graeoia f. opibus, gloria ; eorum auc- 
toritas maxime f. ; meus adventus f. incredibili 
hominum multitudine, was signalized. 

FLORESCO, 3. v. intr. [«ncA of floreo]. 1) 
To begin to blossom or bloom, arbusta. 2) Trop. 
= to begin to flourish (v. Floreo) : homo ille 
eloquentia f., begins to shine by. 

FLOREUS, a, urn, adj. [flos]. (Poet) 1) 
Made of flowers , of flowers, corona, serta. 2) 
Flowery, pratum. 

*FL0rIdCXUS, a, um, adj. [dim. of floridus]. 
(Poet) A little blooming. 

FLORIDUS, a, um, adj. [flos]. 1) (Poet.) 
Made of flowers , of flowers, serta. 2) (Poet) 
Flowery, full of flowers, pratum. 8) (Lat.) Of 
colour, lively, shining. 4) Trop., flourishing — 
a) fresh, blooming , youthful , puella — b) of speech, 
florid, oratio ; orator f. 

FLORl FER, era, erum, adj. [flos-fero]. (Poet ) 
Flower-bearing. 

*FLORIl£GUS, a, um, adj. [flos-lego]. (Poet.) 
Gathering flowers. 

♦FLORIUS, a, um, a$. [Flora]. (Lat) Of or 
belonging to Flora. 

FLORUS (I.), a, um, adj. [flos]. (Lat, and 
very rar.) Shining, bright. 

FLORUS (II.), i, m. A Roman surname ; thus, 
esp. 1) Julius Florus, an orator of OauL 2) L. 
Annaeus F., a Latin historian , under Trajan or 
Hadrian. 

FLOS, oris, m. [kindred with <p\6ot, fr. ^X&o]. 
1) A flower, blossom. Hence : A) (poet.) = the 
juice of a flower , honey-juice : apis ingerit flores 
alveo: B) f. genae ; f. juvenilis, or simply f., 
the first hairs of the beard. 2) Trop. : A) the up- 
permost part, the point of any thing : f. flammae : 
B) the best, most excellent part of any thing : f. 
vini, olei. In partic. — a) of persons or things 
that are the best of their kind, the flower, crown, 
ornament : f. civium, nobilitatis, populi, juven- 
tutis, the choicest , best; provincia ilia f. Italiae 
est; f. dignitatis; vitae f., glory, splendour; f. 
aetatis (juventae', the flower of life , youth; f. vi- 
rium, the most vigorous age ; in primo f. extingui, 
in the prime of life — b) of speech, a flower , orna- 


ment (= flosculus) : oratio sit conspersa verbo- 
rum sententiarumque floribus. 

FLOSC0LUS, i, m. [dim. of flos]. 1) A small 
flower, a floweret. 2) Trop., the best part of any 
thing, the flower, ornament: A) of persons, f. Ju- 
ventiorum : B) of speech, a flower , rhetorical or- 
nament : omni ex genere orationis flosculos car- 
pam. 3) (Lat.) A sentence taken from a work for 
its beauty. 

FLUCTIFRXGUS, a, um, o(/;.[fluctus-frango]. 
(Lucr.) Wave-breaking. 

FLUCTl-SONUS, a, um, adj. (Poet.) Roaring 
with waves, wave-resounding. 

*FLUCTO, 1. v. intr. (Lucr.) = Fluctuo. 

FLUCTUATIO, onis, / [fluctuo]. 1) A rest- 
less motion, corporis. 2) Trop., of the mind, 
a wavering, irresolution, vacillation. 

FLUCTUO, avi, atum, ) 1. v. intr. [fluctus]. 

FLUCTUOR, atus, dep. J 1) To move like waves, 
to wave, to undulate ; hence, to move to and fro, 
to be tossed about on the waves : mare f. ; navis £ 
in salo ; Delos diu fluctuate, floating on the sea ; 
fluctuantes =• the floating ( corpses ) ; figuratively, 
acies f., wavers (in consequence of an attack). 
2) Trop. : A) to waver in one's purpose , to hesi- 
tate, to be irresolute , doubtful, or uncertain : ani- 
mus f. ; ille f. animo; f. magnis curis; f. in 
aliqua re ; f. inter spem metumque : B) = to 
bo excited. 

FLUCTUOSUS, a, um, adj. [fluctus]. (Rar., 
ante-cl. & lat.) Full of waves, undulating, mare. 

FLUCTUS, us, m. [fluo]. 1) Abstr. (Lucr.), 
a waving or streaming motion, a streaming: f. 
aquae ; jactari in dubio f. 2) Conor., an undu- 
lating mass of water , a wave, billow (connected 
and moving with others — cf. unda) : f. frangi- 
tur saxo ; operiri fiuctu ; declamare ad fluctus, 
along the shore of the billowy sea ; freq. in the pL , 
maximi ff. excitantur. Hence (poet.) = water, 
or the sea, in gen.; prov., excitare fluctus in 
simpulo, to raise a tempest in a teapot, L e., to 
make much ado about nothing. 8) Trop. , an un- 
quiet and uncertain state, a commotion , disturbance: 
f. et tempestas populi ; rerum f. ; thus, freq. to 
denote trouble, danger: ff. civiles, civil commo- 
tions ; jactari populi fluctibus, by the fluctuations 
of the people ; also, of passions, ff. irarura, waves , 
tides. 4) (Lucr.) A streaming forth , odorum. 

FLUENTER, adv. [fluo]. (Poet, and very rar.) 
In a flowing manner , flowingly. 

♦FLUENTlSftNUS, a, um, adj. [fluo-sonus]. 
(Poet.) Wave-resounding. 

FLUENTUM, i, n. [fluo]. (Poet. & lat.— al- 
most always in the pi.) Running water , a stream, 
flood: ff. Xantbi, Tiberis. 

FLUlDUS, a, um, adj. [fluo]. (Mostly poet. 
& lat.) 1) Flowing, fluid, liquor, cruor. 2) 
Trop. : A) flowing down , loose, vestis : B) slack, 
weak, languid, loose , corpora, frondes: *C) 
(poet.) dissolving , loosening. 
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FLUlTO, Svi, alum, 1. v. intr. [intent, of fluo]. 

1) To flow about on the water , to float : navis f. 
in alto. 2) To move like waves, to wave, to un- 
dulate: vela ff. theatro; lora fluitantia, slack; 
vestis fluitans, flowing down ; miles fluitans, stag- 
gering. 8) Trap., to waver, to hesitate, to be 
irresolute or uncertain: f. animo, spe dubiae 
horae. 

FLtfMEN, Inis, n. [fluo]. 1) (Mostly poet.) 

A flowing or streaming of water ; concr., any run- 
ning mass of water , a stream, flood : Cooytus er- 
rans flumine languido ; also, in the pi. = water , 
in gen. : f. fontis; ff. limosa (of a marsh). 2) 

A river (the motion of the water being especially 
thought of — cf. fluvius and amnis): f. fluit per 
urbem; f. Rhodanus ; secundo f., downstream; 
ad verso f., up or against the stream. Hence: A) 
improp., of other streaming or flowing objects, 
as rain, tears, blood = a stream , flood , torrent : 

B) trop., of speech, a flow, copiousness , fluency : 
t orationis, verborum. 

FLUMENTANA PORTA [flumen]. A gate 
of Rome , near the Tiber , leading from the city to 
the Campus Martius , now Porto del Popolo. 

FLOMlNEUS, a, um, adj. [flumen]. Of or 
pertaining to a river , river-, aqua, volucres. 

FLUO, xi, xum, 3. v. intr. [kindred with 
and 1) To flow (so that a thing thereby 

moves forward — cf. mano) : flumen f. per ur- 
bem ; sanguis, sudor f. ; unda f. capillis, from 
the hair; hence, of solid bodies, to melt , to be- 
come liquid: aurum f. Hence: \) (poet.) of a 
motion resembling that of fluids, to stream, to 
flow, to pour forth, to wave: odores ff. a certis 
rebus, stream forth; aestus f. e lapide; comae 
fluentes, flowing down; vestis fluens, flowing , 
loose; rami fluentes, spreading out; turba fluit 
castris, pours forth : B) trap., of abstract objects, 
to flow, to proceed ; also — to arise, to spring , 
to originate : oratio ejus libere f. ; haec ex eodem 
fonte ff. ; nomen f. ex Graeco, is derived from the 
Greek; doctrina ejus longe lateque fluxit, spread; 
tempora tarde pass ; res ff. ad voluntatem 
proceed according to our wish ; res f. ad interreg- 
num, comes gradually to : C) = to float about , to 
proceed in an unsteady and planless manner : ne 
oratio fluat et vagetur. 2) To overflow with any 
thing , to drop, to drip : membra fluunt sudore ; 
f. cruore ; buccae fluentes, dripping with unguents 
or paint (in another sense, v. sub No. 3) ; also 
(poet.) = to sweat: flueris solio ferventis aquae. 

3) To flow apart or asunder , to fall away or out; 
to pass away: arma ff. de manibus: membra 
dissolvuntur et ff. ; buccae fluentes, lank. Hence, 
trop ., to dissolve, to vanish, to disappear: li- 
quescere et f. mollitia; cetera nascuntur, occi- 
dunt, fluunt; voluptos corporis f . ; respublica 
Juens, sinking. 

FLflTO, 1. v. intr. [contracted from fluito]. 
(Ante-el.) To float. 


FOEDITAS. 

FLUVIALIS, ) e, adj. [fluvius]. Of or per- 

FLUVlATlLIS, } taining to a river , river- 1 
f. testudo; arundo f., growing by or in a river. 
♦FLtJVlDUS, a, um, adj. [fluo]. (Lucr.) Flow- 
ing, fluid. 

FLftVIUS, ii, m. [fluo]. (Not used by Cmsar.) 
1) A river. 2) Running water , a stream, flood. 

FLUXIO, onis, /. [fluo]. A flowing, flow: 
aquarum ff., inundations. 

FLUXUS (I.), us, m. [fluo]. (Lat.) A flow- 
ing, flow, aquarum ; flux us aeris, resinae. *2) 
(Doubtful read.) A fleeting or passing away of 
time: ff. auctumni. 

FLUXUS (II.), a, um, adj. [fluo]. 1) (Lat.) 
Flowing: (poet.) vaa fluxus, leaking. 2) (Lat.) 
Flowing down, waving, loose , erinis, amictus, 
arma ; henoe, slack , hanging slack , habenae. 3) 
Trop., flowing away : A) passing away, decay- 
ing, pars muri, corpora : B) weak, slaok, remiss, 
dissolute: animus, dux, mens seniB fluxa, de- 
cayed with age: C) frail, perishable, uncertain: 
ff. res humanae; f. auctoritas, tides, gloria; stu- 
dia ff., of short-lived influence. 

FOCALE, is, n. [instead of faucale, fr. fauces]. 
(Poet) A neckcloth, cravat (used by sick or 
effeminate persons). 

F0CILLO, 1. v. tr. [foe ulus]. (Lat.) To re- 
fresh, to revive by means of warmth , to warm, 
aliquem ; trap., f. societatem, to revive. 

FOC0LUS, i, m. [dim. of focus]. 1) A little 
hearth ; hence, meton. =flre. 2) A little ohaflng- 
dish, fire-pan. 

FOCUS, i, m. [kindred with foveo]. 1) The 
fire-place of a house , a hearth ; hence, freq. = a 
house , family , domestic property , Ac.: e x turba t 
eum patriis focis ; ager habitat us quinque focis, 
by five families ; arae et foci, pro aris et focis 
(v. Ara). Hence: A) = a funeral pile: B) = 
an altar. 2) A chafing-dish, fire-pan. 

FODlCO, 1. v. tr. [fodio]. Prop., to dig; 
hence, 1) to jog : f. latus alicui. 2) Trop. = to 
torment , to grieve , animum. 

FODIO, fodi, fos8um, 3. v. tr. [kindred with 
06tyo(]. 1) To dig: f. in campo; f. fundum, 

arva ; (poet.) f. murum =r to undermine; hence, 
to make by digging : f. puteum, fossam. 2) To 
dig out or up, argentum, gypsum e terra. 3) 
To dig through , to pierce, to stab : f. guttura ali- 
cujus cultro ; f. hostem pugione ; f. aliquem sti- 
muli8, to prick; (Com.) = to jog or punch one in 
the side; f. oculos, to put out; trop., dolor f., 
stings. 

FOECUNDUS, etc. = v. Fecundus. 

FOEDE, adv. with comp. & sup. [foedus]. 
Foully, horribly; trop., disgracefully. 

FOEDERATUS, a, um, atf. [foedus]. Con- 
federate, allied. 

FOEDiFRAGUS, a, um, adj. [foedus-frango]. 
League-breaking, faithless. 

FOEDlTAS, atis, /. [foedus]. 1) Foulness, 
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horrldness, deformity, hideousness, odoris, vcsti- 
tus, cicatrtcum. 2) Trop ., of the mind, horri- 
bleness, detestableness : depravatio et f. nninii. 

FOEDO, avi, utum, 1. v. tr. [foedus]. (Mostly 
poet. & lat.) 1) To make foul, horrible, or hide- 
out, to defile, to pollnte, to disfigure: Harpy iae 
omnia foedant contactu suo ; f. vultura alicujus 
cinere, to defile; (poet.) f. aliquem ferro, hos- 
tium copias, to disfigure by wounds , to wound; 
agri foedantur, are laid waste. 2) Trop ., to dis- 
grace, to dishonour, to stain, gloriam, merita 
sua ; adventus tuus f. Romam ; annus foedatus 
cladibus, marked with. 

FOEDUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
[kindred with foeteo]. Foul, filthy, horrible, 
detestable, abominable (repugnant to natural 
feeling — cf. deformis and turpis) : f. homo, 
vulnus, locus; tempestos f., terrible; pestilentia 
foeda pecori, destructive , pernicious; thus, also, 
of abstract objects, esp. in a moral sense : illo 
tyranno nihil foedius; homo f., despicable; faci- 
nus, bellum f. ; mors.fi; condiciones ffi, dis- 
graceful. 

FOEDUS (II.), 5ris, n. 1) A league, treaty, 
compact, alliance (a formal act, entered into as 
a security to both parties, and for the regula- 
tion of their common affairs — cfi societas) : A) 
with reference to public life, of states and tribes 
— pax et fi ; amicitia et fi ; societas et fi ; nulla 
societas optimis civibus cum importunissirao hos- 
ts foedere ullo confirmari potest; contra fi : B) 
in private life — a covenant, agreement : facere 
fi cum aliquo ; fi amoris, amicitiae, hospitii ; 
(poet.) fi thalami, a marriage contract. 2) (Poet) 
A n irrevocable order , a decree, law : fi naturae ; 
fi certum, aeternum; fi Parcarum. 

FOEMlNA — v. Femina. 

FOETEO, 2. v. intr. [kindred with foedus I.]. 
To stink; trop. (PI.), oratio tua mihi fi, I loathe. 

FOETlDUS, a, um, adj. [foeteo]. Stinking, 
anima, corpus. 

FOETOR, oris, m. [foeto]. A stench, smell; 
trop. — offensiveness , verborum. 

FOLIA, ae, /. The name of a sorceress of 
Ariminum. 

FOLIATUS, a, um, adj. [folium]. (Lat.) 
Leafy; hence, subst., Foliatum, i, n. (sc. un- 
guentum), an oil or unguent made of the leaves of 
nard (v. Nardus), nard oil. 

FOLIUM, ii, n. [kindred with ^fiXXo*]. A leaf; 
also, as an emblem of fickleness: fi Sybillae 
(poet.) =r an oracle of the Sibyl (written on 
leaves). 

FOLLlCtfLUS, i, m. [dim. of follis]. 1) A 
small sack or bag of leather. 2) A wind-ball, a 
ball of leather inflated with wind. 8) (Ante-cl. & 
lat.) The husk, pod, shell, skin of leguminous 
plants , Ac. : fi grani, spicae; also (poet.), the shell 
of an egg; also, the human body, as the husk of 
the soul. 


FOLLIS, is, m. 1) A pair of bellows. 2) = 
Folliculus (2), a wind-ball. 8) (Lat.) A money- 
bag (of leather). *4) Trop., puffed or distended 
cheeks: hinc immensa cavi spirant mendacia 
folles. 

♦FOLLlTIM, adv. [follis 3]. By money-bags, 
by bags full: fi aliquem ductitare. (PI.) 

FOMENTA, orum, n. pi. (perhaps never in 
thestnp.) [instead of fovimeuta, from foveo]. 1) 
A means of warming , a warm application, fomen- 
tation, cataplasm, poultice: nulla ff. vulneribus 
= bandages ; curarum ff. frigida (poet.), the cold 
fomentations of care ( that chill the heart). 2) Trop., 
a lenitive, mitigation, alleviation, an anodyne: 
solatio et ff. malorum ; adhibere ff. anirnis mili- 
taribus. 

FOMES, Itis, to. [foveo]. (Poet. A lot.) A 
means of kindling fire, touch-wood, tinder ; in 
gen., an incentive; trop., fi ingenii (lat.). 

FONS, tis, m. [fundo]. 1) A spring, foun- 
tain; hence (poet.) = spring-water , and water, in 
gen. : ferre ignem et fi 2) Trop. = a source, 
origin, cause : fi maledicti ; hie est fi movendi; 
Socrates fi philosophorum ; Cilicia fi belli; is 
fi hujus mali fuit. 3) Personified, as a deity. 

FONT AN US, a, um, adj. [fons]. (Poet. A lot) 
Of or pertaining to a spring or fountain , spring-, 
aqua. 

FONTElANUS, a, um, adj. [Fonteius]. Of 
or belonging to a Fonteius, Fonteian. 

FONTEIUS, i, m., and Fonteia, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Marcus F., 
propraetor in Gallia Narbonensis , who was accused 
of extortion, but defended by Cicero, and ac- 
quitted. 2) A. Fonteius, a seditious military tri- 
bune, dismissed by Caesar. 

FONTlCCLUS, i, to. [dim. of fons]. A little 
spring or fountain. (Poet. A lat ) 

FONTlNALIS, e, adj. [fons]/ Of or pertaining 
to a spring or fountain, spring- : porta fi, perhaps 
== porta Capena (q. v.) ; hence, subst., Fon fi- 
nal is, is, to., the god of Fountains. 

FOR (unusual in the first person), fatus, 1. r. 
dep. tr. A intr. [kindred with $6u, ^i]. (Poet 
A obsol. — v. Fas, Fatum.) 1) (Rar.) To speak, 
to utter articulate sounds, words (cf. loquor, dico): 
quum puer jam per aetatem fari posset 2) 
(Poet.) To speak, in gen., to say (mostly poet 
and in elevated style): fi aliquid; fare, say. 
Hence: A) = to sing, to celebrate in song: Tar- 
peium nemus : B) = to foretell, to prophesy. 

♦FORABlLIS, e, adj. [foro]. (Poet.) That 
may be pierced, penetrable. 

FORAMEN, Inis, n. [foro]. An opening made 
by boring, a hole : fi parietum ; ff. ilia quae pa- 
tent ad animura a corpore, the (supposed) ways 
(openings, channels) by which the impressions of the 
senses are conveyed to the soul. 

FORAS, ado. [kindred with foris]. Towards 
the outside, forth, out (cf. foris) : exire fi ; ejicere 
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aliquem aedibus f. ; thus, freq. = out of doors ; 
sometimes = out of tovm; trop., peccatum tuum 
elatum est f., hat been divulged, made public; d&re 
f.» to divulge, 

FORCEPS, clpis, m. k /. A pair of tongs, 
pincers, nippers; also = fire tongt ; trap ., of 
things of like shape, e. g., a kind of battle array, 

FORDUS, a, um, adf [fero]. With young, 
pregnant, bos (only of cows; used solely by the 
vulgar, and in the language of religion). 

FORE, in fin., and FOREM, es, etc., imperf. 
tuhj ., secondary forms of the verb esse ; the for- 
mer — futurum esse ; the latter = essem, etc. : 
such combinations as ‘facturos fore,’ ‘si quid 
posset fore,* occur only in later writers. 

FORENSIS, e, adf. [forum]. Of or pertaining 
to the market or to public life (cf. forum), pub- 
lic, forensic : ©ratio (dictio, genus dicendi) f., 
used before the people , or, in partic., in legal pro- 
ceeding t; opera f. ; res, negotia ff., legal affaire , 
public traneactione , or money affaire (v. Forum 2) ; 
vestitus f., an out-of-door dreee , stale dress ; i ac- 
tio, turba f., the rabble of the market-place , idle 
people , roving about in the market-place , who were 
easily bribed; Marte forensi florere, i. e., eloquence; 
hence, eubst.: A) Forensi s, is, m. (lat), one 
who does business in the market : B) F o r e n s i a, 
ium, n. pi. (lat.), a state dress. 

FORBNTANI, drum, m. pi. [Forentum]. The 
inhabitants of Forentum. 

FORENTUM, i, n. A tovm in Appulia , now 
Forenza. 

FORFEX, ficis ,/. (Lat) A pair of shears'or 
scissors; trap ., a kind of battle array. 

♦FORiCA, ae,/. [forum]. (Poet.) A warehouse. 

FORIS (I.), adv. [kindr. w. forum, an obsol. abl. 
form, to which the acc. foras corresponds]. 1) On 
the outside, out of doors, abroad, without (cf. 
foras) : esse f. In partic. : A) freq. = out of the 
house , not at home (in opp. to domi) : coenare f. ; 
haec stadia delectant domi, non impediunt foris, 
in public life; foriB plauditur, among the people ; 
t. esse, to be in the people's hands , in debt : B) = 
out of the city : intra vallum et f. : C) freq. = 
in war , in the camp , in the field (in opp. to domi): 
parvi sunt f. arma nisi est consilium domi : D) 
beyond the bounds of one's native country , abroad : 
ita et domi dignitas et f. auctoritas retinebitur. 
2) From abroad : quae f. ad earn deferuntur. 

FORIS (II.), is,/, [perhaps from $*pa]. (More 
freq. in the pi ., Fores, ium.) A door, gate (both 
of a single room and of a house) = a wooden 
door shutting up an opening (cf. ostium, janua) : 
(poet.) ff. equi aenei; trop., ff. amicitiae; in 
partic., a folding-door (in ordinary buildings — 
valvae, in magnificent buildings). 

FORMA, ae,/. [ptfpfq]. 1) Form (gen. regarded 
from an esthetic point of view, with respect to 
beauty, consideration, repute — conf. figura), 
figure, shape: f. animantium omnium, humana; 


f. agri, urbis ; quae species formae sit, how a is 
form looks ; ff. igneae, fiery bodies ; formae de- 
orum, the forms of gods = gods. Henoe : A) in 
particular == a beautiful form, beauty: virgines 
forma excellente; f. muliebris: B) =an image 
ff. virorum clarissimorum ; describere formas ir 
arenis, figures : C) trop., of the mind, the imago, 
form of any thing (as fashioned by the mind into 
a conception), a sketch, draught : f. et notio viri 
boni ; f. communium temporum ; ff. reipublicae, 
form, system; f. rei, quality. 2) (Poet. & lat.) 
The form after which any thing is modelled, a model, 
form, pattern, stamp: denarius publicae formae; 
f. sutoris, a last. 8) A kind, sort : generis illius 
sunt duae ff. ; ff. scelerum (poet.). 4) (Lat.) = 
A formula, formulary rescript. 6) In gram- 
mar, the form of a word. 

FORMAL1S, e, afif. [forma]. (Lat.) After a 
certain form, formal, epistola. 

FORMAMENTUM, i, n. [formo]. (Ante-cl. 
& lat ) A forming, shaping ; a shape, form. 

FORM ATIO, onis,/ [formo]. (Lat.) A form- 
ing, fashioning; trop., f. morum. 

FORMATOR, 5ris, m. [formo], A former, 
fashioner, universi; trop., f. morum, ingeniorum. 

FORMAtCRA, ae, / [formo]. (Ante-cL & 
lat. ) A fashioning, shaping, labrorum. 

FORMIAE, arum, /. pi. An ancient town in 
Latium, the mythical seat of Antiphates, king 
of the Laestrigones, celebrated for its excellent 
wine — now Mola di Gaeta. 

FORMlANUS, a, um, adf. [Formiae]. Of or 
belonging to Formiae, Formian : decoctor Forrai- 
anus (of a Roman knight, MAmurra, whose 
family originally came from Formiae). Hence, 
subst. : A) For mi an i, drum, m. pi., the inha- 
bitants of Formiae : B) Formianutn, i, n., a 
villa near Formiae. 

FORMICA, ae,/. [/?% »?{, ASol. tor An 

ant, emmet, pismire. 

*FORMlClNUS, a, um, adf. [formicn]. (PI.) 
Like ants, gradus. 

FORMlDABlLIS, e, adf. [formido]. (Poet 
A lat) Formidable, dreadful. 

FORMIDO (I.), avi, atum, 1. v. tr. kintr. To 
be afraid, to dread, to fear, to shudder at (cf. 
timeo, metuo) : f. aliquem ; f. iracundiam ali- 
cujus; formidatus, dreaded; hence, aquae for- 
midatAe, hydrophobia; formidanduB, dreadful; 
(poet) f. illi credere, not to venture; f. ne hio 
illud credat, to be afraid. 

FORMIDO (H.), Inis,/ [formido I.]. 1) Dread, 
terror (cf. terror, metus, timor) : f. mortis ; ex- 
istunt inde saepe ff. ; hence (poet.), religious awe : 
f. sacri Martis. 2) (Poet. & lat.) That which 
produces dread, a terror, horror (e. g., of the aw- 
ful darkness of a forest) ; in partic., a scare- 
crow (made of a bunch of feathers), a bugbear. 

*FORMIDOLOSE, adv. [formidolosus]. In a 
frightful manner , frightfully, dreadfully. 
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FORMIDOLOSUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. 
[ form i do II.]. 1) Producing fear , dreadful) terri- 
ble, frightful, terrific, locus, fera, tempera. 2) 
(Aute-cl. & lat.) Feeling terror , timorous, afraid, 
homo, equus; (lat.) f. hostium, of the enemy. 

FORMO, avi, atum, 1. v. tr . [forma]. 1) To 
form, to fashion, to arrange : f. materiam, ca- 
pillos, ceram ; formari in anguem, to be lengthened 
into ; of abstract objects = to oultivate, to train, 
to shape, to form by instruction: f. orationem 
multo stilo, eloquentiam ; f. studia alicujus, to 
guide and regulate ; f. consuetudinem ; f. auimos, 
to dispose. Hence, f. se in mores alicujus, to con- 
form one's self to; formatus in admirationem, 
feigning admiration ; f. militem ad disciplinam, 
to train. 2) To form == to make to exist , to make, 
to produce: f. classem, to build: f. librum, to 
write; f. novam personam, to represent on the stage. 

FORM0SE, adv. w. comp, [formosus]. (Lat.) 
Beautifully. 

FORMOSlTAS, atis, /. [formosus]. (Rar.) 
Beauty of form . 

FORMOSUS, a, urn, adj. with comp. & sup. 
[forma]. Well-shaped, beautiful (it denotes a 
symmetrical and beautiful form ; hence, esp. of 
manly beauty — cf. pulcher, Tenustus, etc.): f. 
homo ; f. virgo ; (poet.) f. bos, arma, anni tern- 
pus, pecus. 

FORMULA, a e,/. [prop. dim. of forma]. *1) 
( PI. ) A handsome form , beauty. 2 ) An esta- 
blished or prescribed form or principle , a rule, order, 
regulation: f. quaedam constituenda est ; f. di- 
cendi, consuetudinis nostrae ; f. provinciae. In 
partic. : A) a rule , direction , order (contained in 
an agreement or compact) ; hence = an agree- 
ment , compact: milites paratos habere ex f., ac- 
cording to the treaty ; restituere aliquos in anti- 
quam f. juris ac dicionis eorum ; referre aliquos 
in sociorum formulam, to receive among the allies; 
f. censendi, the rule to be observed in taking the 
census ; dicere formulas, to establish rules : B) a 
rule for regulating legal proceedings , a form, for- 
mula : f. stipulationum ac judiciorum, testamen- 
torum, sponsionis : C) = a lawsuit, action at 
law : cadere or excidere formula, to lose one's suit. 

*F0RMCLARIUS, ii, m. [formula]. One who 
concerns himself only with legal formulas , a for- 
mulist. 

FORNACALIS, e, adj. [fornax]. (Poet) Of 
or pertaining to an oven : dea f., the goddess For- 
nax; hence, subst., Fornacalia, ium, n. pl. % 
the festival of the goddess Fornax. 

FORNACCLA, a e, /. [dim. of fornax]. A lit- 
tle stove or oven. 

FORNAX, acis, /. [kindred with furnus, and 
perhaps with foveo]. An oven, furnace, kiln: 
fornax cal caria, a limekiln ; f. aeraria, a smelt- 
ing-furnace; (poet) f. Aetnae, the crater; also, 
personified, the goddess Fornax t who presided 
over the baking of bread. 


FORNlCATIO, onis,/. [fornicatus]. (Lat.) 
A vaulting, arching; also, concr., an arch. 

FORNICATUS, a, urn, adj. [part, of the un- 
usual fornico, from fornix]. Vaulted, arched: 
via F., Arch street, a street in Rome leading to 
the Campus Martius. 

FORNIX, Icis ,/. 1) A vault, areh: f. Fabii 
(or Fabius), a triumphal arch built by Fabius Max. 
Allobrogicus ; hence = a covered way , the sally- 
port of a fortress. 2) A vault under ground, used 
as a low , vulgar tavern , a brothel, stew ; also, of 
a lewd person. 

FORO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & lat) 
To bore, to pierce, arborem, aures; trap., ani- 
mus foratus, that has holes , i. e., retains nothing. 

FOrOJULIENSIS, e, adj. Of or belonging 
to the Fomrn Julii: colonia F. = Forum Julii; 
subst. , Forojulienses, ium, m.pL t the inha- 
bitants of Forum Julii. 

FORS, tis, /. [fero]. (Used only in the nom. 
and abl. sing.) I. Subst. — Chance, hap (that 
which brings on events in an inexplicable man- 
ner — cf. fortune) : fors tulit, brought it ; fors 
se dare visa est imperii reenperandi, by chance 
there seemed to be cm opportunity ; forte qua dam 
divinitus; fora fuit, it happened; (Lucr.) fore 
(est) illud reperiri posse, it is possible that; 
(Com.) fors fuat pol ! so be it! Sometimes, per- 
sonified, Fore = the goddess of Chance. U. Adv . 
— 1) (Poet) Nom. Fors = Fortasse, perhaps, 
perchance. 2) Abl. Forte : A) by chance, by 
accident (in opp. to that which takes place de- 
signedly, of purpose and systematically; mostly 
unemphatic — cf. casu, fortuito) : f. temere ; sen 
f. seu tentandi causa ; quum casu iis diebus de- 
oedens e provincia Puteolos f. venissem ; erat f. 
brumae tempus, it happened to be ; per eos dies 
f, about this time; freq., as a strengthening par- 
ticle, f. fortune = fortunately : B) mostly con- 
nected with the coigunctions si, nisi, nc — to 
denote uncertainty — perhaps, perohance, per- 
adventnre (enolitically — cf. fort&Bse and for- 
sitan) : si quia vestrum f. miratur ; Erucii cri- 
minatio tota dissoluta est, nisi f. exspectatis. 

FORSAN, ado. [contracted from forsit&n]. 
(Mostly poet & lat) Perhaps, possibly. 

*F0RS1T, ado. [shortened from forsitan]. 
(Poet.) Perhaps. 

FORSlTAN, adv. [fors-sit-an]. Perhaps, pos- 
sibly (more undetermined and doubtful than 
fortasse; hence, usually with a conjunction — 
cf. also forte). 

*FORTAN, ado. (Donbtf. read.) Forsitan. 

FORTASSE (rar. FortassiB), adv. [forte-an- 
sit?]. 1) Perhaps (and not improbable — cf. 
forsitan and forte ; hence, usually with the in- 
dicative): f. dies. In partic.: A) (colloq.) used 
aba., as an answer: Sy. Hui, tardus ea? Ch. 
Fortasse : B) (Com.) with an infinitive sentence, 
it may be : f. te ilium mirare coquum, it i/ passible 
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that , &c. : C) ironically, of a proposition which 
is not admitted by one : sed ego fortasse voti- 
cinor et haec omnia meliores habebunt exitus. 
2) Of numbers = about : elegit tringita f. versus. 
♦FORTESCO, 3. v. inch. intr. [fortis]. (Ante- 
cl.) To become brave. 

FORTlcOLUS, a, um, adj. [dim. of fortis]. 

Somewhat brave. 

FORTIS, e, adj. w. comp. & cup. [fero]. 1) 
Physically, strong, vigorous, stout, enduring , 
homo, equus ; aliquem fortem invenire, in good 
health ; rar. of inanimate objects = durable, &c., 
lignum, vincula ; stomach us f. ; sol fortis, hot. 
Hence = powerful, influential: familia f. 2) Men- 
tally, bold, brave, dauntless, courageous, ener- 
gotio : f. et constans vir ; IF. et animosi ; vir ad 
pericula fortis, who boldly encounters dangers ; f. 
ad BAnguinem civilem, to the point of shedding the 
blood of fellow-citizens ; f. contra audaciam ; f. in 
aliquo, in relation to one ; prov., fortes fortuna 
a^juvat, or only fortes fortuna, fortune favours 
the brave ; also, of things in which courage, &c., 
is revealed : f. animus, cupiditas, factum ; oculi 
ff., sparkling with courage; sententiae ff. ; f. ge- 
nus dicendi. 

FORTlTER, adv. with comp. & sup. [fortis]. 
1) Physically, strongly, vigorously, stoutly : f. 
astringere, lora attrahere. 2) Mentally, brave- 
ly, manfully, valiantly, courageously, energeti- 
cally; hence, fortiter curari, by powerful remedies. 

FORTlTtDO, Inis, / [fortis]. 1) (Very rar.) 
Physically, strength, vigour. 2) Mentally, bra- 
very, fortitude, firmness, courage, intrepidity. 

FORTUlTO, adv. [fortuitus]. By chance or 
accident, casually, fortuitously (with emphasis 
— cf. forte). 

FORTUITUS, a, um, adj. [fors]. Casual, ac- 
cidental, fortuitous: subita et f. oratio, delivered 
without preparation , extemporaneous; t. cespes 
(poet.), the first that is met with by chance. 

FORTUNA, ae, /. [fors]. 1) Chance, fote, 
fortune (interfering in human affairs, not with- 
out plan, but according to favour or disfavour — 
cf. fors, fatum) : f. est domina rerum externa- 
rum et ad corpus pertinentium ; eadem vobis est 
f. belli patienda; also, in thep/., omnes laudant 
ff. meas, my luck ; f. erat potentioris, was on the 
side of the more powerful. In partic., f. secunda 
= good luck, good fortune ; f. adverse — mis- 
fortune, adversity — freq. these adjectives are 
not added, but must be supplied from the context: 
illis magnis viris non solum propter virtutem 
sed etiam propter fortunam saepius imperia 
mandate sunt ; per fortunes, for heaven's sake. 
Also, personified = the goddess of Luck or For- 
tune , Fortuna , who had sanctuaries, esp. at An- 
tiura and Prroneste, in Italy ; hence, Fortunae 
filius, a child of Fortune , Fortune's favourite. 2) 
rr Situation, position, condition, circumstanoes, 
lot: est infima f. servorum; f. corporis, bodily 


condition; homines omnis fortunae ac loci, of 
every rank and class ; superior fuit online, infe- 
rior fortunfi, in fortune ; Darius oneratus fortu- 
nae suae apparatibus, of his high dignity. In 
partic., mostly in the pi. — fortune, property, 
goods, possessions : adimere alicui fortunes bo- 
naque ; omnibus sociorum fortunis coimimptis. 

FORTUNATE, adv. w. comp. [ tbrtunatus ]. 
Prosperously, luckily. 

FORTCNATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[fortune, or pari, of fortuno]. 1) Prosperous, 
lucky, fortunate, blessed with the external gifts of 
fortune (cf. felix, etc.), homo, respublica, urbs; 
f. laborum, happy in his sufferings. 2) Wealthy, 
rich, homo. 3) Fortunatae or Fortunatorum in- 
sulae (=r a* r*3* Ma/rdpo* vifoot), according to my- 
thology, certain islands in the Atlantic ocean, near 
the African coast, the supposed abodes of the 
souls of the blessed, perhaps •= the Canary islands. 

FORTUNO, avi, Stum, 1. v. tr. [fortuno]. 
To make prosperous or fortunate, to bless, to 
prosper: f. aliquid alicui; dii tibi ff. horam, 
may bestow upon you a happy hour. 

FORULI (I.), orum, rn.pl [forus]. (Lat.) 
Book-oases, book-shelves. 

FORULI (II.), orum, m.pl. A small town in 
the Sabine territory , now Civita Tomassa. 

FORUM, i, n. [kindred w. forus, foras, foris, 
perhaps from fero], *1) (Obsol.) The open space 
or vestibule before a tomb. 2) A market-place = 
a public place in a town , esp. at Rome: A) f. Ro- 
manum, a long , quadrangular place , between the 
Capitoline and Palatine hills , surrounded by public 
buildings, colonnades, stalls And tables of money- 
changers. Hence — a) as a market or trading- 
place: scisti nti foro tuo (Com.) = you know 
how to make your market , i. e., to avail yourself 
of an opportunity — b) os the place where the 
business of the money-changers, and, in gen., 
all important money business, was transacted : 
haec ratio pecuniarum quae Romae et in foro 
vereatur; sublata erat de f. tides; Postumium 
jam pridem in foro non habemus — Postumius 
is bankrupt ; in the same sense, cessit de foro, 
and (PI.) foro mersus est; in foro versari, to 
transact money business — c) as the place where 
legal proceedings and lawsuits were carried on, 
public affaire discussed, and esp. speeches de- 
livered to the people from the rostra: forum 
attingere, to engage in public affairs ; ngere f., 
to hold a court; indicere f., to appoint a court- 
day; stadia fori et civilium artium ; res vestitur 
in meo foro, the matter is pending in my own court , 
i. e., affects me nearly: B) other public or market- 
places in Rome, e. g., forum boarium, the cattle- 
market ; f. olitorium, the vegetable-market ; forum 
Augusti. 3) Out of Rome: A) a trading-place, 
market-place, market-town: oppidum nomine 
Varga, forum rerum venalium maxime celebra- 
tum : B) a court or assise-town cf a province , 
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where governor held court at certain pe- 
riods; hence = a judicial district: ne quis extra 
suum f. vadimonium promittere cogeretur; ci- 
vitates quae in id forum conveniuut. 4) The 
name of several towns and places , viz. : A) F. 
AUieni, in Gallia Transpadana , now Ferrara : B) 
F. Appii, in Latium, on the via Appia , now S. Do- 
nato : C) F. Aurelium, near Rome, on the via Au- 
relia, now Monte Alto : D) F. Cornelium, in Gallia 
Cispadana , on the via Aemilia , now Imola : E) F. 
Gallorum, in Gallia Cispadana , now Castel Fran- 
co: F) F. Julii, in Gallia Narbonensis , now Fre- 
jus: G) F. Voconii, in the Pyrenees (Gallia Nar- 
bonensis). 

FORUS, i, m. [kindred with forum, foras, fo- 
ris; perhaps from fero]. (Usually in the pi. ; 
and only ante-cl. in the sing.) 1) A gangway 
in a ship , a small passage between the banks of oars: 
alii m&los scandunt, alii per foros cursant. 2) 
A row of seats, in a theatre or circus , separated by 
passages : loca divisa patribus equitibusque, ubi 
spectacula sibi quisque facerent, fori appellati. 
3) (Lat.) A garden-bed. 4) (Poet.) A ©ell in a 
beehive. 5) (Lat.) A gaming-board. 

FOSI, orum, m. pi. A tribe in North-western 
Germany , a branch of the Cheruscans, near the 
modern Celle. 

FOSSA, a e,/. [fodio]. A ditch. 

FOSSlCIUS, a, um, ) adj. [fodio]. (Lat.) Dug 

FOSSlLIS, e, j out or up from the earth. 

FOSSIO, onis, /. [fodio]. A digging, 

FOSSOR, oris, m. [fodio]. A digger; trop. 
=r a rude person , a clown. 

FOSSDLA, a e,/. (dim. of fossa]. Alittle ditch. 

FOSSURA, a e,/. [fodio]. (Lat.) A digging. 

FOVEA, a e, /. [fodio]. A pit; in partic., a 
pitfall for catching wild beasts. 

F0VEO, fovi, fotum, 2. v. tr. 1) To warm, 
to keep warm (with a comfortable and refreshing 
warmth — cf. calefacio), to refresh: sol f. ; aves 
ff. pullos pennis suis. Hence, 2) to care for , in 
gen., to foster, to cherish: f. hominum sensus. 
In partic. : A) of diseased parts of the body, to 
foment, to bathe with lukewarm water for the pur- 
pose of strengthening them : f. genua calido aceto ; 
f. vulnus lympha : B) = to embrace tenderly and 
caressingly , to caress: Dido f. puerum gremio, 
holds him caressingly in her lap ; f. aliquem am- 
plexu molli, to embrace tenderly: C) trop., to 
keep close to any thing: f. castra, to remain in the 
camp (r= to cling to) ; thus, likewise, f. larem, 
to the house; f. humum, to remain lying on the 
ground: D) f. hiemem luxu, to pass away: E) — 
to favour, to support, to be well disposed toward : 
f. aliquem ; f. aliquem plausu, to encourage by 
applause; f. voluntatem alicujus, studia homi- 
num, to flatter ; f. partem (res) alicujus, to side 
ui'Ji one: E) = to keep up: bellum f. et alo. 

FRACTUS, ft, um, adj. with comparative (part. 
of frango]. Broken; hence, powerless, weak, 


faint, pronunciatio, genus dicendi; f. animo, 
disheartened. 

FRAGA, drum, n. pi. Strawberries. 

FRAGlLIS, e, adj. with comp, [frango]. 1) 
Easily broken, brittle, fragile, cadus, ramus; 
(poet.) aquae ff. = ice. 2) Trop., frail, perish- 
able, weak, corpus ; res humanae sunt ff. et ca- 
ducae; (poet) ff. anni, the years of weakness; 
also = effeminate, delicate: f. Pediatia. 3) (Poet) 
Of the sound produced by breaking any thing 
stiff, crackling (fragor): f. sonitus chartarum ; 
lauri fragiles, that crackle in the fire ; manus ff. 
increpuere pollicibus (by snapping with the fingers). 

FRAGlLlTAS, atis ,/. [fragilis]. 1) Brittle- 
ness, fragility. 2) Trop., frailty, inoonstancy, 
weakness, generis humani. 

FRAGMEN, Inis, n. [frango]. (Poet k lat) 
= Fragmentum. 

FRAGMENTUM, i, n. [frango]. (Very rar. in 
the sing.) A piece broken off, a fragment, rem- 
nant : ff. remorum, navigii ; taedae et ff. = 
splinters, chips. 

FRAGOR, oris, m. [frango]. 1) (Lucr.) A 
breaking into pieces. 2) (Mostly poet & lat) 
A crashing noise, a crash : f. tectorura quae di- 
ruebantur; f. plaudentium; subito f. intonuit 
= a clap of thunder. 

FRAGOSUS, a, um, adj. [fragor]. (Poet k 
lat) 1) (Lucr.) Broken into fragments, crum- 
bled to pieces. 2) Rough, uneven: ff. silvae; 
hence, trop., of speech, uneven, unequal: oratio 
f. et interrupts. 8) Crashing, roaring, torrens. 

FRAGRO, avi, — , 1. v. intr. (Poet k lat) 
To smell of any thing ; almost always of a plea- 
sant smell = to emit fragrance : f. unguento, 
to smell of ointment ; nil fragrat, emits no odour. 

FRAMEA, a e, /. [a Germanic word]. (Lat) 
A spear or javelin with a short , small head, used 
by the ancient Germans. 

FRANGO, fregi, fractum, 8. v. tr. [kindred 
with ^yyv/ii]. 1) To break, to break into pieeee 
(i. e., something hard and stiff — cf. rumpo): f. 
hastam, anulum aureum ; f. crus, to break a leg; 
f. navem, to suffer shipwreck ; navis frangitur, is 
dashed to pieces ; f. januam, fores, to shatter ; t. 
patinam, to dash to pieces ; (poet.) f. glebas, gra- 
num dentibus, fruges, to bruise , to grind, to pound, 
to crush ; f. gulam alicujus laqueo, to throttle one; 
f. cervices alicui, to break one's neck ; ( poet ) 
saxum f. fluctus = the waves break against the rock; 
improp., f. carcerem = to break out of a prison ; 
f. comam in gradus, to twist, to braid; (poet) 
f. aliquem = to tear to pieces. 2) Trop., to break 
one's courage , power , resolution, or the vehemence 
of a passion : A) = to dishearten, to discourage : 
f. animum alicujus or aliquem; frangi metu : 
B) == to weaken, to enfeeble, to impair : hostes 
fracti bello; calor se f., disappears; f. senten- 
tiam alicujus, to invalidate, to oppose successfully ; 
f. son ten, to refute: C) = to check, to curb, to 
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overcome, to subdue, to restrain: f. dolorem; 
haec res f. concitationem animorum; f. furorem 
et petulantiam alicujua ; f. se, to command one's 
self: D) to destroy, to frustrate: consilium ali- 
cujus : E) to violate : f. fidern, a word or pledge 
given ; f. foedus, mandata, not to perform duly : 
F) = to move, to touch , to shake : frangi dolore, 
misericordia ; te ut ulla res frangat ! 

FEATER, tris, m. [kindred with •ppanfp']. 1) 
A brother: f. gemious, a twin-brother ; f. germa- 
nus; pi., fratres, brothers and sisters. 2) Impro- 
perly : A) = a near relative, in gen., especially 
f. patruelis, a cousin : B) trap. — an intimate or 
familiar friend, esp. a lover ; hence — a) as a fa- 
miliar term in accosting a stranger (*my brother 9 ) 
— b) in thep/., of nations, a title of honour, given 
by the Roman senate to the allies of the Roman 
people: Aedui a senatu fratres appellati — o) 
(poet.) of things that are alike, e. g., of books. 

FRATERC0LUS, i, m. [dim. of frater]. 1) 
A little brother: f. gigantis, i. e., of unknown 
parentage. 2) A familiar appellation given to a 
friend . 

FRATERNE, adv. [fraternus]. 1) In a bro- 
therly manner, fraternally. 2) Trop., heartily, 
affectionately. 

FRATERNlTAS, atis, /. [fraternus]. (Lat, 
rar.) Brotherhood, fraternity. 

FRATERNUS, a, um, adj. [frater]. 1) Of or 
pertaining to a brother, brotherly, fraternal : amor 
f. ; hereditas t.,from a brother; invidia f., against 
a brother ; fraternus nez, fratricide ; lyra f. , given 
to Apollo by his brother Mercury ; ff. undae, his 
brother's waves (of Neptune, as. brother of Jupi- 
ter). 2) Improp. : A) (poet.) of or pertaining to 
a relative: fraterna peto, i. e., the armour of his 
cousin : B) trop., becoming brothers, brotherly, 
friendly. 

FRATRlClDA, ae, m. [frater-caedo]. A fra- 
tricide. 

FRAUDATIO, onis, /. [fraudo]. A defraud- 
ing, deceiving; a fraud: fraudatio heri, a cheat- 
ing of one's master . 

FRAUDATOR, oris, m. [fraudo]. A cheat, 
deceiver, defrauder. 

FRAUDO, avi, a turn, 1. v. tr . 1) To oheat, 
to deoeive, to defraud (by faithlessness and triok- 
ery ; always implying strong censure — cf. de- 
cipio, fallo, impono, etc.): f. aliquem; f. ali- 
quem aliqua re, to cheat one out of any thing ; f. 
milites praed&, aliquem triumpho, se victu. 2) 
To withdraw or take away by fraud, to embeisle, 
to purloin: f. stipendium militum; restituere 
fraudata ; f. nuptias, not to grant. 

FRAUD0LENTER, adv. with comp, [fraudu- 
lentus]. (Lat.) Fraudulently, deceitfully. 

FRAUD0LENTIA,ae,/. [fraudulentus]. (PI.) 
A disposition to deceive, deceitfulness, frandulence. 

FRAUDULENTUS, a, um, adj. w. sup. [fraus]. 
Deceitful, fraudulent, homo, venditio, gestus. 


FRAUS, dis, /. 1) Fraud, guile, deeeil. die 
honesty, imposition: f. ac dolus; perspicere t 
alicujus ; bestiae cibura ad fraudem suam posi 
turn plerumque aspernantur, in order to ensnare 
them ; fraudem facere legi, senatus consulto, to 
evade by fraud ; fraude concordiae, by a feigned 
and deceitful accordance ; sese dedere sine frau- 
de, without fraud, honestly ; hence, trop. = a de- 
ceitful, fraudulent person, a cheat , deceiver : fur, 
fugitive, fraus populi. 2) Pass. = a being de- 
ceived, a delusion, error, mistake: illicere, dedu- 
cere aliquem in fraudem ; thus, likewise, inci- 
dere, delabi in fraudem ; f. loci et noctis, an 
error caused by ( ignorance of) the place and by the 
night. 3) An evil deed, in gen.; a trespass, 
ofifenoe, orime : ad mitt ere f. capitalem ; ff. inex- 
piabiles. 4) That which is caused by fraud or 
delusion , damage, injury, detriment : id mihi 
fraudem tulit ; freq. fraudi non erit illi secessio, 
non venisse, it shall not be to his detriment (or, 
acc. to 8 = it shall not be imputed to him as a 
crime) ; sine mea fraude populique Romani, 
without detriment to me or to the people ; ut, qui 
civis Campanus ante certam diem transisset, 
sine fraude esset, should remain unimpeached. 
5) Personified, as a goddess. 

♦FRAUSUS, a, um, part, [fraudo]. (PI.) Me- 
tuo ne quam fraudem frausus siet, that he has 
been practising cheatery. 

FRAXlNEUS, or*FraxInus, a, um, adj. [fraxi- 
nus]. Of ash-wood, ashen, hasta. 

FRAXlNUS, i ,/. An ash-tree, ash ; (poet) 
= any thing made of ash, esp. a javelin. 

FREGELLAE, arum, /. pi. A town of the 
Volsci in Latium, now Ceprano. 

FREGELLANUS, a, um, adj. [Fregellae]. Of 
or pertaining to Fregellae , Fregellan; subst.. F re- 
gel lan i, drum, m. pi., the inhabitants of F. 

FR£GENAE, arum, /. pi A small town in 
Etruria . 

FREMfiBUNDUS, a, um, adj. [fremo]. (Poet.) 
Rushing, roaring, muttering: navis f. ; grex 
elephantorum f. ; Achilles f., raging 

FRfiMlTUS, us, m. [fremo]. A rushing, 
roaring, murmuring, muttering, humming, esp. 
of the mixed tones of a number of men conversing 
together , an uproar: f. mar is ; f. armoruro, the 
clash of arms ; f. clamorque hominum ; f. cas- 
trorum ; f. senatus ortus, a muttering arose in the 
senate ; thus, likewise, dein f. increbuit, postea 
clamor, etc. ; f. equorum, the snorting ; f. tigris, 
the growling ; (poet.) of thunder. 

FREMO, ui, Itum, 8. v. intr. & tr. [ffptfia)]. 
1) Intr., to make a dull, murmuring noise, to rush, 
to roar, to hum, to resound ; in particular, of a 
number of men, to mutter, to murmur : ventus, 
mare f. ; leo, lupus f., bellows , howls ; equus f., 
snorts; omnes magno clamore ff., lament; cuncti 
Dardanidae simul ore ff., murmur assent; fre- 
mant omnes liceat, let them all grumble ; f. lae- 
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titia, ludisque plausuque, to resound , to ring with ; 
thus, likewise, f. ululatibus ; f. animis, to storm 
with rage ; f. acerba, dira, to rave . 8) Tr., to 

tay murmuringly or mntteringly, to murmur at, 
to growl at (esp. of several conversing) : (poet.) 
f. arm a, to call for madly; omnes eadem ff., 
mutter the same thing ; Arrius consulatum sibi 
ereptum f., complains loudly of. 

FREMOR, oris, m. [fremo]. (Poet. & lat) = 
Fremitus. 

FRENATOR,oris,nt.[freno]. (Lat.) Aourber, 
tamer. 

FRENATUS, a, um, adj. [frenum]. Furnished 
with a bridle, bridled (opp. to infrenus), equus; 
hence, eques f., with a bridled horse. 

FRENDEO, 2. v. intr. = Frendo. 

FRENDO, — , fresum or fressum, 8. v. intr. 
To gnash the teeth, homo, leo ; also, f. dentibus. 

FRENO, avi, alum, 1. v. tr. [frenum]. 1) 
(Poet.) To furnish with a bridle , to bridle, equos ; 
f. ora cervi capistris; f. colla draconnm. 8) 
Trop. t to bridle, to cheek, to ourb, to restrain : 
hiems f. aureus aquarum ; f. voluptates, furores 
alicujus, impetum scribendi; f. gentes domitas, 
to govern. 

FRENTANI, orum, m. pi. A tribe on the east- 
ern shore of Italy, in the modern Abruzzo cite- 
riore. 

FRENTANUS, a, um, actf. [Frentani]. Of or 
pertaining to the Frentani. 

FRENUM, i, n. (Freq. in the/*/., and then 
sometimes Freni.) 1) A bridle, bit (cf. habena): 
recipere f., to be bridled; dare f., to give the reins; 
inhibere (ducere) ff., to draw or hold in the reins, 
to rein in; mordere f., trop. = to show the teeth , 
to offer resistance; (poet.) = a horse. 8) Trop., 
a bridle, curb, cheek, restraint: Mutinam ill! 
exsultanti tanquam frenos furoris iujecit, put J f., 
as it were , a bridle upon , &c. ; caper© ff. imperii, 
the reins of government; adhibere alteri caloaria, 
alteri frenos, to spur on the one , to check the other. 

FREQUENS, tis, adj. w. comp. & sup. (Usu- 
ally in a good sense, denoting ‘a full number,’ 
while creber = * too much,’ freq. implies blame. ) 
1) Of persons, that is often at a place , or that 
often does a thing : erat ill© Romae frequens ; 
Kaeso f. ad Bigna fuit ; f. auditor Platonis, as- 
siduous ; frequens te audivi, frequently. 8) Of 
things, frequently occurring, frequent, repeated; 
hence, usual, common : ff. pocula, literae, edic- 
ta ; verbum apud alios f. : f. fama. 8) Assem- 
bled in great numbers , numerous, full : ff. cives 
atque socii ; senatus f. convenit, a full senate ; 
res delata est ad frequentiores, to a better at- 
tended assembly ; ff. fuirnus, many. 4) Of places 
that are well filled with any thing, crowded, 
filled, muoh-frequented or visited — a) abs., f. 
theatrum, crowded; terra, urbs f., populous; via 
f., much-frequented; f. convivium, a numerous 
company — b) filled with any thing : urbs f. tec- 


tis, crowded with ; loca frequentia aedificiis, co- 
vered with buildings; Nilus f. feris, terra f. cola- 
brig, rich in , productive of; *(Tac. ) mans frequens 
silvae talis, thickly set with such trees. 

FREQUENTAMENTUM, i, n. [frequento]. 
(Lat.) A frequent repetition. 

FREQUENTAT10, onis ,/. [frequento]. Fre- 
quency, a frequent use, a crowding together, 
verborum, argumentorum ; hence, in discourse 
= recapitulation. 

FREQUENTATlVUS, a, um, adj. [frequento]. 
(Lat) Denoting a frequent repetition, frequen- 
tative. 

FREQUENTER, adv. with comp. & sup. [fre- 
quens]. 1) Numerously, in great numbers. 8) 
Often, frequently. 

FREQUENTIA, a e,/. [frequens]. 1) A be- 
ing present frequently (of persons), an occurring 
frequently , frequency (of things): quotidians ami- 
corum assiduitas et f. ; de epistolarum f. nihil 
te accuso. 8) A numerous attendance; concr. t 
a great number, ooncourse, multitude : f. homi- 
num, vulgi ; magna f. et consessus vester ; magna 
f. rerum (of an author) = copiousness of contents; 
f. coeli, density of the air; frequentiam praestare, 
to come in great numbers. 

FREQUENTO, 5vi, atom, 1. v. tr. [frequens]. 
1) To visit frequently, to go or come to frequently: 
f. aliquem, domum alicujus. 8) To visit in great 
numbers, to frequent, esp. a festival ; hence = 
to celebrate: f. ludos, ferias, dies, triumphum. 
3) To do, to undertake, or to make use of fre- 
quently : f. verbi translationem ; exempla fre- 
quentata apud Q raecos, frequently given ; nec ideo 
conjugiafrequentabantur, became frequent ; f. ali- 
quid in animo, frequently to think over ; f. me- 
morial n alicujus, to remember frequently ; hence 
(poet.) =r to repeat (an exclamation). 4) To bring 
together or assemble numerously : hie dies scri- 
bas ad aerarium frequentavit ; f. multa, to crowd 
together. 6) To fill with a multitude, to crowd, 
to people, to stock with : urbs frequentatur ; f. 
solitudinem Italiae ; f. I tali am colonis. 

FRESILIA, a e, /. A town in the territory of the 
Marsi. 

FRETENSIS, e, adj. [fretum]. Of or pertain- 
ing to a strait (v. Fretum) : Mare F.= the Straits 
of Sicily. 

FRETUM, i, n., and FRETUS, us, m . 1) A 
strait, sound, channel: fretum maris nostri et 
Oceani, the Straits of Gibraltar ; esp. freq. = the 
Straits of Sicily (also, f. Siciliae or Siciliense, or 
Mare Fretense). 8) (Poet.) The sea, in general. 
3) (Lucr.) Spring, as the period of transition from 
cold to heat. 4) Heat, glow, juventutis. 

FRETUS, a, um, adj. *1) (Lucr.) Leaning 
on, supported by: res stant ff. pondere. 8) 
Trop., trusting to, relying or depending on * f. 
diis, auxilio vestro ; f. viribus suis, ingenio 

FRlCO, cui, ctum and catuir, 1. v. t~ To 
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rub: f. corpus oleo, senetn ; f. costas arbore, | 
again it a tree; prov. (PL), f. genua = to embrace 
the kneet (as a suppliant). 

*FRICTUS, us, m. [frico], A rubbing. 
♦FRlGfi-FACTO, 1. v. tr. (PL) To make cold, 
to cool, OS. 

FRIGEO, xi, — , 2. v. intr . [frigus]. 1) To 
be odd, to be stiff with cold (in opp. to caleo, 
object . — cf. algeo) : menus f. ; part, frigens, one 
i oho i» it iff and eold t i. e., dead. 2) Trop. : A) to 
be frigid, inactive ; to come to a stop or stand- 
still: omnia oonsilia ff. = prove ineffectual ; ju- 
dicia ff., are carried on drowsily ; oratio f., halts, 
stops ; homo ille valde t. : B) to be coldly received 
or treated, to be out of favour with any one , to 
remain unnoticed : tibicen ille f. ad populum ; 
plane jam frigeo; friget patronus Antonins; 
prima concio Pompeii frigebat, was coldly re- 
ceived. 

FRlGfiRO, 1. v. tr. [frigus]. (Poet) To 
cool, to refresh with coolness , specum. 

FRlGESCO, 8. v. intr. [incA of frigeo]. 1) To 
become cold. 2) Trop., to become languid or 
inactive, to lose ardour or energy, to begin to dis- 
appear : affectus f. ; also = *to become cold to- 
wards one (v. Frigeo). 

FRlGlDARIUS, a, um, adj. [frigidus]. (Let.) 
That serves for cooling: cells f., or mbit. Fri- 
gidarium, ii, »., the cooling-chamber in a bath. 
*FRlGlDfi-FACTO, 1. (Pl.) = Frigefaoto. 

FRlGlDE, adv. with comp. & sup. [frigidus]. 
Coldly; only trop., frigidly: A) — without ani- 
mation, feebly : f. agere : B) = trivially , flatly : 
t. verbis uti. 

♦FRiGiDIUSCOLUS, a, um, adj. [dim. of fri- 
gidus]. (Lat.) Somewhat frigid, rather flat. 

FRlGlDCLUS, a, um, adj. [dim. of frigidus]. 
1) Somewhat cold, puella. 2) Somewhat faint 
or languid : f. singultus. 

FRlGlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [fri- 
geo]. 1) Cold, cool (not so strong as algidus), 
fons, locus, coelum; hence, subst. Frigid a, ae, 
/. (sc. aqua), cold water ; prov., aquam frigid am 
subdole suffundere = to slander ; (poet.) of the 
ooldnees produced by death or fear : f. cymba 
Stygia; f. mors; membra ff, of a corpse; f. hor- 
ror, a cold shudder. 2) Trop., cold, frigid: A) 
= without ardour or energy, dull, feeble, inactive, 
indolent , indifferent, acousator ; lentus in dicendo 
et paene f. ; literae ff. et inconstante9, of trifling 
contents ; frigidus Aetnam insiluit (poet.), in cold 
blood; tecta ff., cold, i. e., empty: B) without 
force or point , flat, insipid, trivial, calumniae, 
sententiae, jocus, homo, solatium. 

FRlGO, xi, ctum (or xum), 8. v. tr. [kindred 
with ftrfyo]. To roast, to fry, to parch, fabas, 
cicer. 

♦FRIGOrIfICUS, a, um, adj. [frigus-facio]. 
(Lat) Cooling. 

FRIGUS, dris, a. [= fry* with the digamma]. 


1) Cold, coldness ( object . — conf. algor ; not 8* 
strong as gelu): f. opacum, coolness of tht shade ; 
propter ff, on account of the cold climate ; f. in- 
habitabile (poet.), a cold region ; frigore dormi- 
re, in the cold night. In partio. (poet.): A) the 
cold of winter = winter: non aestate, non fri- 
gore : B) the coldness of death : membra solvun- 
tur frigore; f. letale: C) a cold shudder produced 
by fear: membra Aeneae solvun tur frigore. 2) 
Trop., coldness: A) coldness in action = inac- 
tivity, sluggishness: B) (poet. A lat.) coldness 
which one meets with from others — a oold recep- 
tion, disfavour, coolness : notus is est Tiberii et 
amicitik et frigore ; imperitia interdum affert f. 

FRlGOTIO, or Fringutio, 4. v. intr. (Ante-cl. 

A lat.) Properly, to twitter, to chirp (of birds) ; 
hence, to speak indistinctly, to stammer, to 
stutter. 

FRIO, avi, atom, 1. v. tr. (Ante-ol. A lat) Id 
bruise or break into pieoes, glebas. 

FRlSU, drum, m. pl. The Frisians, a tribe in 
North-western Germany . 

FRlTILLA, ae, /. A kind of pap used at 
sacrifices. 

FRiTILLUS, i, m. A dice-box. 

FRIV0LU8, a, um, adj. [frio]. (Ut) 1) 
Fragile, i. e., worthless , poor; only as subst., 
Frivola, drum, n. pl., poor and fragile furni- 
ture, trifling and worthless things. 2) Trop., poor, 
worthless, trivial, insipid, frivolous : f. jocus, 
sermo; f. auspicium, causa, origo. 

FRONDARIUS, a, um, atf. [frons]. (Lat.) 
Of or pertaining to leaves, fiscinae. 

FRONDATOR, oris, m. [frons I.]. One who lops 
off leaves, a prune? or dresser of trees. 

FRONDEO, 2. v. intr. [frons I.]. To be in lea£ 
to beoome green: ramus f. ; nemus f. nigra 
ilice. 

FRONDESCO, 8. v. intr. [micA of frondeo]. 
To put forth leaves, to become leafy. 

FR0NDEU8, a, um, adj. [frons I.]. (Poet. A 
lat.) 1) Of leaves, made of leaves, corona; 
tecta ff., formed of the leaves of a tree. 2) Leafy, 
nemus ; f. casa, covered with leaves. 

FRONDlFER, dra, drum, adj. [frons-fero]. 
(Poet) Leaf-bearing, nemus. 

FRONDOSUS, a, um, adj. [frons I.]. (Mostly 
poet) Full of leaves , leafy, mons, ramus. , 

FR0N8 (I.) dis, f. Leaves, foliage : f. popu- 
lea ; collie laetus frondibus, overgrown with leafy 0 
trees; (poet.) a garland made of leafy branches. 

FRONS (H.), tis, /. 1) The forehead (esp. 
of men, but also of animals) : contrahere, ad- 
ducere frontem, to knit one's brows, to frown; 
remitters, explicare f., to smooth or clear the 
brow ; ferire frontem, to smite one's forehead. 2) 
The face or brow, in general, as expressing the 
affections of the mind: fera f. et vultus; fronte 
occultare sententiam; f. laeta, sollicita. In 
partic., denoting: A) shame, modesty: B) impu- 
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dence, effrontery : f. proterva ; f. urban a : C) the 
exterior, outside, appearance, external quality of 
any thing : sed utrum front© an mente ei stu- 
dent, dubitatur; f. prima decipit mult os. 8) 
The forepart of any thing , the front, fagade of a 
building : f. aedium, parietum, navi um ; a fron- 
te, in the forepart of a house ; collis frontem le- 
viter fastigatus, gently sloping in front ; un& f. 
contra hostem castra muniunt, on the front; in 
partic., the front of an army, the van ; aequa f. 
ad pugnam procedere, in a straight line of battle ; 
dextra f., on the right side of the front , i. e., on the 
right wing ; freq. a fronte, ta front , before (opp. 
to ‘a tergo’ and 4 a latere*). Hence: A) the 
edges of a book-roll: B) the breadth of a piece 
of land: mille pedes in fronte. 

FRONTALIA, ium, n. pi. [frons]. An orna- 
ment for the forehead , esp. of a horse, a frontlet. 

FRONTO (I.), onis, adj. [frons]. (Rar.) That 
has a broad forehead, equus. 

FRONTO (II.), onis, m. A Roman proper 
name; thus, esp. M. Cornelius Fronto, a Roman 
orator , of Cirta in Numidia. 

FRUCTUARIUS, a, um, adj. [fructusj. Fruit- 
bearing: ager f., for the use of which a yearly 
grain-rent is to be paid, produce-bearing. 

FRUCTUOSUS, a, um, adj. [fructus]. 1) 
Fruit-bearing, fruitful, productive, yielding a 
profit in produce or money (cf. ferax, fertilis) : 
ager quamvis fertilis (by nature) sine cultura 
fructuosus esse (be productive , profitable) non po- 
test; orationes ff. 2) Trop., useful, profitable, 
advantageous : haeo virtus multis fructuosa est. 

FRUCTUS, us, m. [fruor]. 1) (Rar.) Abstr., 
an enjoying, enjoyment of any thing , use, usu- 
fruct : meus f. est prior, I have the right of using 
it first; f. animi, mental enjoyment; f. volupta- 
tum; capere f. oculis ex usu alicujus, to feast 
the eyes on. 2) Conor. , the produots of the earth , 
fruit, produce (in gen. of corn and fruits — cf. 
fruges and frumentum) : frugum reliquorumque 
frm tuum perceptio; demetere et percipere f. : 
ill! fructibus suis solvent, with tneir products; 
vectigal agri Campani fructibus vnrium esse non 
solet, yields usually the same proceeds. Hence : A) 
the profit, gain, inoome, returns of property , 
capital , &c. : f. illorum praediorum ; ff. pecuniae, 
interest; f. unius anni ; oves edunt f., yield a 
profit: B) fruit — advantage, profit: fructum et 
utilitatem capere (ferre) ex re aliqua or rei ali- 
cujus, to derive advantage or profit from ; f. vitae 
superioris, the result of one's former life ; in fruc- 
tu habere, to consider as useful. 

FRCGALIOR, ius, and Frugalissimus, a, um, 
comp. & sup. for tbe adjectively used Frugi (v. 
Frux). 

FROGAIjITAS, atis, /. [from the unusual 
frugal is — v. Frugalior]. Thriftiness, frugality, 
economy, love of order ; hence, in gen., honesty, 
probity: bonam valetudinera maxime praestat 
frugalitas ; f. id est modestia et temperantia. 


FRUGALlTER, adv. [frugulis]. Moderately, 
frugally. 

FRUGIFER, Srn, Srum, adj. [fruges-fero]. 
Fruit-bearing, fruitful, fertile, ager, cedrus; 
messes f. (poet.); trop., philosophia f. 

FRUGlFERENS, tis, adj. (A.-cl.) = Frugifer. 

♦FRUGiLEGUS, a, um, adj. [fruges-lego]. 
(Poet.) Fruit-gathering (of the ant), formica. 

FRUGlPARUS, a, um, adj. [fruges-pario]. 
(Ante-cl.) = Frugifer. 

FRUMENTARIUS, a, um, adj. [frumentum]. 
Of or pertaining to corn, corn-: res fi, corn, pro- 
visions (for an army) ; loca, provinciae ff., abound- 
ing in com; lex f., concerning the distribution of 
com; largitio f., a liberal distribution of com; 
navis f., a provision ship; hence, subst., Fru- 
mentarius, ii, m. .• A) a corn-dealer : B )apur- 
veyor of com for an army , a commissary. 

FRUMENTATIO, onis, /. [frumentor]. 1) 
A providing of corn; as milit. tech, t., foraging. 
2) (Lat.) A distributing of oorn. 

FROMENTATOR, oris, m. [frumentor]. A 
provider of oorn; as milit. tech, t, a forager, 
a soldier dispatched to procure com . 

FRUMENTOR, atus, 1. v. dep. intr. [frumen- 
tum]. A milit. tech, t, to collect corn, to forage: 
pabulor et f. 

FRUMENTUM, i, n. [for frugimentum, from 
frugeo]. Corn, grain (contained in ears, as dis- 
tinguished from pods — cf. fruges, fructus, le- 
gumen, seges) : f. ex agris comportatur ; ff. in 
agris mature non erant. 

FRUNISCOR, nltus, 8. e. dep. tr. [lengthened 
I form of fruor]. (Ante-cl.) = Fruor. 

FRUOR, Itus or otus (both rare), 3. v. dep . intr. 

1 1) To enjoy, to take pleasure, delight, or satisfac- 
tion in any thing (cf. utor) : Hannibal, quum vic- 
toria uti posset, frui maluit ; tu voluptate frue- 
ris, ego utor, tu illam summum bonum putas, 
ego nec bonum ; f. vita, omnibus commodis ; f. 
aliquo, to enjoy one's society ; (ante-cl.) f. rem, 
ingenium — but classic in gerundive : sapientia 
non solum paranda sed etiam fruenda nobis est; 
res fruenda oculis, a sight to be enjoyed. 2) At 
tech. t. in the lang. of law, to enjoy the use, to 
have the usufruct of any thing : fill us certis fun- 
dis frui solitus erat ; locare agrum fruendum, 
to let out a field. 

FRUSlNAS, atis, adj. [Frusino]. Of or be- 
longing toFrusino; subst., Frusinates, um, 
m. pi., the inhabitants of Frusino. 

FRUSlNO, onis, m. A town of the Hernia in 
Latium, now Frosinone. 

FRUSTATIM, adv. [frustum]. (Lat.) By 
pieces, in pieces. 

FRUSTILLATIM, adv. [frustillum, dim. of 
frustum]. (PI.) By or in small pieces. 

FRUSTRA, adv. [kindred with fraus]. 1) In 
a deceived manner , erroneously, mistakenly: f. 
esse, to be mistaken; ut illi f. sint, that they may 
be disappointed ; f. due tare, habere aliquem, to 
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delude, to cheat. 2) In vain, to no pnrpose, 
without effeot (subject., with reference to the 
person whose expectation is deceived — cf. ne- 
quidquam) : f. laboratum est ; non ipse dictator 
f. ero ; nullum telum f. missum est. 8) With- 
out reason or cause: f. judices addere solent, 
etc.: neo f., nam, etc., and not without reason, 
or, &c. ; f. credere. 

♦FRUSTRAMEN, Inis, n. [frustror]. (Lucr. ; 
doubtf. read. ) A deception. 

FRUSTRATIO, onis,/. [frustror]. A disap- 
pointing, deceiving; a deception, disappoint- 
ment of a belief, expectation, &c. : injicere frus- 
trationem, to cause error, mistake; deferri fVus- 
trationibus, to be pul off with illusions; f. iis 
dolorem attulit, the disappointment of their hopes; 
grana cioeris in acum continuo et sine f. inse- 
rere, without failing. 

♦FRUSTRATUS, us, m. [frustror]. (PI.) A 
deceiving, deception, Ac. = frustratio : frustra- 
te habere aliquem, to deceive one. 

FRUSTROR, atus, dtp., and (ante-cl. & lat) 
Frustro, 1. v. tr. [frustra]. 1) (Lat.) To render 
ineffective or useless, to frustrate : f. laborem ; 
rami arborum frustrantur ictus ; inceptus cla- 
mor f. hi antes, dies away th the opened mouth. 
2) To deceive, to disappoint, to trick : f. alios, 
spem mercantium ; spes eum f. 
♦FRUSTCLENTUS, a, um, adj. [frustulum, 
dim. of frustum], (PI.) Full of small pieces. 

FRUSTUM, i, n. [fruor]. A bit, piece: f. 
panis ; also, a little piece, in gen. : f. orationis ; 
(PI.) f. pueri ! you bit of a boy ! 

FRtjTEX, Icis, m. 1) A shrub, bush : f. lu- 
pini; ff. olerum. 2) (Lat.) The lower part of 
the trunk of a tree. 3) Trop., as a term of re- 
proach, blockhead ! loggerhead ! 

FRCTlCESCO, 8. v. inch. intr. [frutex]. 
(Lat.) To put forth shoots, to become bushy. 

FRCTTCETUM, i, n. [frutex]. (Poet. &lat.) 
A place full of shrubs or bushes, a copse, thioket. 

FRCTlCO, avi, atum, ) 1. v. intr. To put 

FRtTTiCOR, atus, dep. J forth shoots, to be- 
come bushy, to shoot or sprout forth : arbor f. ; 
(poet.) pilus f. 

FRCTlCOSUS, a, um, adj. [frutex]. (Poet. 
& lat.) 1) Full of shrubs or bushes, bushy. 
2) Full of shoots or sprigs, arbor. 

FRUX, ugis, /. [fruor]. (Usually in the pi., 
fruges, um ; the nom. sing, seems to be unusual.) 
1) The fruit of the earth, produce of the field (both 
grain and pulse ; also, poet., of the fruit of trees 
— cf. frumentum, fructus) : non omnem f., not 
every sort of grain ; hence, any thing made of 
grain , e. g., meal: ff. salsae. 2) Trop., fruit or 
fruits, i. e., use, value, result: pervenire ad ali- 
quant fi, to some maturity ; (poet.) expertia fru- 
gis, what is worthless; ff. industriae. Hence: A) | 
the dal. frugi, sc. aptus, of use, useful , used as ^ 
an adj. (cf. frugalior) = economical, thrifty; 
hence, freq. = good, honest, worthy, virtuous ; j 


proper, fit: homo f. et temperans; vita f. et 
severe; sometimes accompanied with ‘bonae’ 
(homo permodestus et bonae f.) : B) ad frugem 
or ad bonam frugem, to a good and moral beha- 
vior; ad b. f. se recipere (redire) = to correct one's 
self, to reform ; so, also, ad b. f. compellere ali- 
quem. 

FUCATUS, a, um; adj. w. (lat.) comp. [part. 
of fuco]. Prop., dyed, rouged; hence, trop., 
falsely-ooloured, dressed-up, counterfeit, false: 
f. et simulatus ; f. nitor, candor. 

♦FCClNUS (I.), a, um, adj. [fucus]. (Lat.) 
Dyed with fucus. 

| FOClNUS (II.), i, m. Called more usually 
F. Lacus, a lake of Latium, in the territory of 
the Marsi — now Lago di Celnno. 

FOCO, avi, atum, 1. v. tr. [fucus]. To dye: 
f. tabulas colore; in partic., to dye for the pur- 
pose of beautifying = to paint, to rouge. 

FUCOSUS, a, um, adj. [fucus]. Prop.,/><itnta7, 
rouged; trop., counterfeit, spurious: araicitia, 
vicinitas f., untrustworthy ; f. merx, dreesed-up. 

FUCUS (I.), i, m. [*v*o 5 ]. 1) Orchil, a red 
tincture, produced from a lichen growing on the 
rocks near the sea. 2) Red colour, in gen. ; in 
partic. = rouge. Hence, 8) = a liaise ornament 
or gloss, an outside show, dissimulation, pre- 
tenoe, falsehood : color venustatis non fuco illi- 
tus sed saDguine diffusus (figuratively, of dis- 
course) : sine f. ac fallaciis ; fucum facere ali- 
cui, to deceive one. *4) Bee-glue, a reddish juke 
with which bees stop up the entrance to their hives. 

FUCUS (II.), i, m. A drone-bee. 

FUE, interj. (PI.) Fye! (an interjoction 
expressing disgust) 

FOFlDlANUS, a, um, adj. [Fufidius]. Of or 
pertaining to a Fufidius, Full di an. 

FUFIDIUS, ii, m. The name of a Roman gens; 
thus, esp. 1) L. Fuf., an orator . 2) Q. Fuf., a 

knight of Arpinum. 

FOFIUS (I.), ii, m., and Fufia, ae. f. The 
name of a Roman gens; thus, esp. Quiutus F. 
Catenas, a tribune of the people (61 b. c.), consul 
(47 b. c.) ; the chief author of the acquittal of 
P. Clodius ; later, an adherent of Caesar and of 
Antony. 

FOFIUS (II.), a, um, adj. [Fufius I.]. Of or 
belonging to a Fufius , Fufian : lex F. 

FCGA, ae, /. [>oy/}]. 1) A flight, fleeing: 

ex fuga, tn one's flight; dare, conferre, conjicere 
se in fugam, to betake one's self to flight ; capere, 
petere f., to take to flight; facere f. = to cause 
(one's) flight — but also = to flee ; conjicere, im- 
pellere hostes in fugam, to put to flight; fuga ab 
urbe turpis; claudere alicui fugam, to cut off 
one's flight; (poet.) in the pi, ff. celeres. In 
partic. flight from one's native country, exile, 

I banishment: exsilium et f. 2) Trop. : A) ade - 
I sire of avoiding any thing , a shunning, avoiding, 
aversion : f. laborum et dolorum : B) a means 
l (way) of avoiding or escaping : si alia fuga ho- 
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norin non esset ; quaere fugam roorbi : C) (poet.) hoc f., so difficult to obtain. Hence, in particular, 
a flying = a swift course or passage: exspectet tubst. Fugitivus, i, m. — a) a runaway slave, 
facilem f. ventosque ferentes; f. temporum; a fugitive; sometimes used as a term of re- 
hence, dare fugam — a) — to give one a swift proach — b) a. soldier that has run away , a de- 
passage — b) = to flee speedily , to hasten away. sorter. 

*FUGAClTER, adv. w. comp, [fugax]. By flee- FOGITO, avi, atum, 1. v. intr. & ir. [intent. 
ing, with flight, bellum gerere. of fugio]. 1) Intr., to flee in haste. 2) Tr., to 

FUGAX, acis, adf with, comp. & sup. [fugio]. avoid, to shun, to try to escape , aliquem ; is te 

1) Apt to flee, inclined to flight : vir, hostis = et oculos tuos fugitat; illi quaestionem fugitant 
cowardly ; applied, as a term of reproach, to a Hence (poet.), to omit or forbear doing any thing : 
slave = runaway ; (poet. & lat.) with a genit., f. facere aliquid. 

f. gloriae, fleeing from glory; (poet.) Pholoe f. *FUGlTOR, oris, m. [fugio]. (PI.) A run- 
= fleeing from her wooers , coy. 2) (Poet.) Fly- away. 

ing swiftly , swift, fleet: ventus, lympha, anni; FtGO, avi, atum, 1. v. tr. [fuga]. To eaute 
hence, tr op., fleeting, transitory : haec sunt bre- to flee, to put to flight, to rout, to discomfit: 

via, fugacia, caduca. f. hostes, equitatum, ducem alterum ; hence, in 

FUGIO, fugi, fugitum, 8. v. tr. kintr. [$«6yw]. gen., to chase away, nubes, Stellas, noctem; 
I. Intr. — 1) To flee, to flee away, to try to Musa mea me f. (Ovid.), has caused my exile; 
escape: f. Trojd, from Troy ; f. Uticam, to Utica; (poet) hoc f. audacem poetam, deters: (lat) f. 
servus f., runs away ; fugit memoria, slips or multos a proposito studendi. 
escapes one's memory ; omne animal fugit a qui- *FULClMEN, Inis, n. [fulcio]. (Poet) A 
busdam, shuns certain things ; prov., ita fugias prop, stay, pillar. 

ne praeter casam = do not run into the lion's FULCIO, lsi, ltum, 4. v. tr. 1) To keep erect 
mouth; hence, in partic. = to go into exile: f. ex by props or stays, to prop, to stay, to support: 
(a) patria. 2) To esoape, to come or get off : f. porticum ; vitis nisi fulta est, fertur ad ter- 
qui ex ipsa caede fugerunt. 8) To hasten away, ram ; fultus molli pede, standing on ; fultus tel- 
to pass rapidly, to flee away : nubes ff. ; pinus lure, pulvino, resting on. 2) Trop. : A) (poet A 
fugiens, sailing away ; penna fugiens, a soaring lat) to make strong or firm, to strengthen: 1 
wing; f. rivus, swiftly running. Hence, trop., to stomachum cibo; postes fulti obice, guarded, 
disappear, to vanish: color, vires, tempus f. ; secured; f. aliquid pedibus, to tread hard : B) to 
porau if., wilt; rosa fugiens, withering ; vinum support, to assist, to uphold: f. amicum laban- 
fugiens, degenerating, spoiling; oculi fugientes tern; Lycurgus fultus et munitus hoc consilio ; 
(of a dying person). his fultus societatibus ; (poet) *f. aerumniscor, 

II. Tr. — 1) To flee from any thing, to avoid, to trouble, to oppress. 
to shun, to try to escape. from: f. aliquem, cam- FULCRUM, i, n. [fulcio]. 1) A prop of a 
ptim ; (poet.) f. patriam, to flee from or leave one's bed or couch , a bedpost, the foot of a couch . 2) 

country; f. laborem, culpam, vituperationem (Poet) Melon., a bed, couch, 
alicujus, nuptias, mortem; f. ignominiam; sem- *FULF0LAE, arum, f. pi. A town of the 
per fugienda est injuria. Hence: A) (poet) with Samnites. 

a clause as object = to avoid or forbear doing FULGEO, lsi, — , 2. (poet, also Fulgo, 8.) r. 
any thing, to beware, to omit (cf. omittere, ca- intr. 1) To flash, to lighten, to throw or cast 
vere): f. illud suspicari, credere; fuge quaerere, lightning : si fulserit, si tonuerit; Jove fulgente, 
do not ask : B) to dislike, to decline : f. judicem when it lightens; trop., of a passionate and bril- 
illum ; f. judicium senatus ; Proserpina nullum liant style of oratory. 2) To be bright, to glit- 
caput fugit, declines, refuses to take. 2) To escape, ter, to glisten, to shine, to beam (of a strong, 
to evade: Quirinus f. Acheronta (poet). Freq. flashing colour — conf. splendeo, niteo, etc.): 
trop., nulla res f. scientiam ejus = he knows castra ff. signis; tecta fulgentia ebore et auro; 
everything; res f. aciem = is not seen by; in micantes fulsere gladii. Hence, trop., to shine 
partic., res (id, and the like) me fugit = it forth, to distinguish one's self: indoles virtutis £ 
escapes my notice, is not observed by me, is in adolescents. 

unknown to me: haec ratio f. senatum; me non FULGETRUM, i, n. [fulgeo], (Lat) Light- 
fugit (I know right well) quam difficile sit illud ; ning (without rain), heat-lightning. 
ei rei fngerat me rescribere, / had forgotten. FULGlDUS, a, um, adf [fulgeo]. (Poet) 

FOGlTlVAlUUS, ii, m. [fugitivus]. (Ante-cl. Shining, glittering, glimmering. 

& lat.) One employed to search for fugitive slaves, FULGlNAS, atis, adf [Fulginla]. Of or be- 
a slave-catcher. longing to Fxdginia, Fulginian; subst., Fulgi- 

FUGITIVUS, a, um, adf [fugio]. Fleeing nates, um, m. pi., the inhabitants of Fulginia. 
away, fugitive, servus, ennis; f. a domino, from FULGlNIA, ae, /. A town in Umbria , now 
his master; (lat.) f. flnium suorum regnique, /row Foligno. 

his territory and kingdom; trop. (Com.), argentum FULGOR, oris, m. [fulgeo]. 1) (Poet) =■ 
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Fulgur, lightning, a flash of lightning : cerni- 
mus fulgorem ante quam tonitrum accipimus. 
8) Brightness, splendour, glitter, gleam : f. ar- 
mor um, ferri, solis; (poet.) in the pi, of glit- 
tering utensil s, plate; ille f, qui dicitur, Jo vis 
the shining star . 8) Trap. (poet. & lat), splen- 

dour — glory, distinction, renown. 

FULGUR, uris, n. [fulgeo]. 1) A flash of 
lightning, lightning (which does not strike — 
cf. fulmen) : coeli ff. ; consultus de f. 2) (Poet.) 
= Fulmen, a flash of lightning that strikes , a 
thunderbolt: ff. summos feriuut montes; con- 
dere f., to bury an object struck by lightning (cf. 
bidental). 8) (Aute-cl., poet. & lat) = Fulgor, 
brightness, splendour: f. solis, flammoi. 
♦FULGtRALIS, e, adj. [fulgur]. Of or relating 
to lightning: libri ff., that interpret the omens 
contained in lightnings. 

FULGURATIO, onis,/. [fulguro]. (Lat.) A 
flash of lightning : f. est late ignis explicitus. 

FULGURATIO, oris, m. [fulguro]. An in- 
terpreter of lightning, a priest who interpret'd 
the omens contained in lightnings. 

FULGCRIO, ivi, itum, 4. v. ir. [fulgur]. 
(Ante-cl. &lat.) To strike with lightning: ar- 
bores fulguritae. 

FULGURO, 1. v. intr. [fulgur], (Rar.) To 
tighten: Jove tonante, fulguraute; trop. (lat.), 
vis eloquentiae f. 

FC LlC A, ae, /. A coot (a kind of water-fowl). 

F0LlGO,inis,/. l)Soot. 2) (Lat.) Black paint 

FULLO, onis, m. A fuller. 

FULLONlCA, ae,/. [fullonicus], 1) Sc. are, 
fulling, the craft or trade of a fuller. 2) Sc. offi- 
cina, a fuller's shop. 

FULLONICUS, a, um, adj. [fullo]. Of or be- 
longing to a fuller. 

FULLONIUS, a, um, adj. [fullo]. Fullo- 
nicus: (PI.) fructus f. mihi potandus est — 
must let myself be stamped upon. (Others explain 
it differently.) 

FULMEN, Ini9, n. [fulgeo]. 1) Lightning 
(that strikes), a thunderbolt (cf. fulgur) : defla- 
grare ictu fulminis; emitter© f. 2) Trop., any 
destructive or irresistible power , a shock, violent 
stroke; hence, an overwhelming calamity , misfor- 
tune: contemnere ff. fortunae, the strokes of fate; 
ff. verborum meorum ; metus tanti fulminis, of 
so great a calamity ; duo ff. belli, those thunder- 
bolts of war (of the two Scipios) ; apri f. habent 
in dentibns, thunder (i. e., a destroying power) ; f. 
dictator! um. 

FULMENTA, a e, /. [fulcio]. 1) A prop, sup- 
port of a braiding. 2) The heel of a shoe. 

FULMINATE, oni3, /. [fulmino]. (Lat) A 
darting of lightning : fulguratio ostendit ignem, 
fulminatio emittit. 

FULMtNEUS, a, um, adj. [fulmen]. (Poet.) 
1) Of or belonging to lightning: ignis, ictus f., 
of lightning. 2) 7Vojp.,\crushing or destructive 
25 


like lightning , murderous : f. Mnestheus, dextra. 
dentes apri. 

FULMlNO, 1. v. intr. & tr. [fulmen]. (Poet. 
& lat.) 1) Intr., to lighten, to hurl lightnings. 
fulminat, it lightens ; Jupiter f. ; trop. t Caesar f. 
bello, strikes like lightning. 2) 7V., (rar.) to 
strike or blast with lightning: fulminat us, 
struck with lightning. 

FULTURA, a e, /. [fulcio]. (Lat.) 1) A prop, 
stay, support. 2) Trop., a means of strengthen- 
ing, a restorative : f. stomacho menti. 

*FULVIASTER (others read Fulviniaster) tri, 
m. An imitator of a Fnlvius. 

FULVIUS, ii, m., and Fulvia, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Marcus F. 
Fl&ccus, consul (125 b. c.), a friend of C. Grac- 
chus, together with whom he was killed. 2) F. 
Postumus, an assistant of the quaestor Lentulus . 
8) Marcus Fulvius Nobilior, consul (189 b. c.), a 
friend of Ennius, by whom he was accompanied 
to his province, AStolia. 4) A. Fulvius and M. 
Fulvius Nobilior, fellow- con spirators with Catiline. 
6) Fulvia, the daughter of M. Fulvius Bombalio , 
married first to P. Clodius, then to C. Curio (v. 
Scribonius 2), and finally to the Triumvir M. 
Antonins, by whom she had two sons. She was 
an implacable enemy of Cicero. 

FULVUS, a, um, adj. (Mostly poet.) Beddish 
yellow, deep yellow, tawny (a darker colour 
than flavus), leo, aurum, color vini ; f. nuncia 
Jovis = a rainbow. 

FDMEUS, a, um, adj. [fumus]. (Poet.) Full 
of smoke, smoky. 

FUMlDUS, a, um, adj. [fumus]. (Poet. & 
lat.) 1) Smoking, emitting smoke or vapour, fax, 
altariA, amnis. 2) Filled with smoke, smoky, 
tectum. 8 ) Ira prop. : A ) = smoke-coloured : 
B) smelling of smoke. 

FOmIFER, Sra, £rum, adj. [fumus- fero]. 
Emitting smoke or vapour, smoking, steaming. 

♦FUMiFiCO, 1. v. tr. [fumus-facio]. (PI.) 
To burn incense, to make smoke. 

FUMlFlCUS, a, um, adj. [fumus-facio], 
(Poet. ) Causing or emitting smoke, smoking. 

FUMIGOj avi, atum, 1. r. tr. Scintr. [fumus]. 
(Lat.) I. Tr., to smoke, to fumigate, to perfume 
with smoke , rem. II. Intr., to smoke, to emit 
smoke. 

F(jMO, 1. v. intr. [fumus]. To emit smoke or 
vapour, to smoke, to reek, to fume : loca ff. sul- 
phure; altaria ff. donis; equi f. sudore ; campi 
ff. pulvere, are covered with clouds of dust. 

FOMOSUS, a, um, adj. [fumus]. Full of 
smoke, smoked, panes; imagines ff., blackened 
with smoke (the custom being to keep the ances- 
tral images by the hearth) ; vinnm f., smoked 
(i. e., kept for some time in a smoke-chamber 
for the purpose of ripening it) ; perna fi, smoke- 
dried ; fax f., smoking. 

FOMUS, i, m. Smoke, vapour, fume: signi- 
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fioationem facere fumo ; if. incendiorum conspi- 
ciebantur ; prov., flamma fumo est proximo, the 
flame follows close upon the smoke, i. e. t the ap- 
proach to evil leads quickly to vice . Hence, trop., 
as an image of destruction : vertere aliquid in 
funum et cinerem. 

FUNALIS, e, adj, [funis]. Of or pertaining 
to a cord or rope: equus f., a trace-horse (i. e., 
not yoked, but drawing by a trace, alongside of 
other horses); cereus f., a wax taper : Hence, 
subst., Fun ale, is n.: *1) the thong of a sling. 
2) A wax taper or toroh: ff. vincunt noctem. 
8) (Poet.) A chandelier, candelabrum. 

FUNAMBULUS, i, m. [funis- ambulo]. A 
rope-dancer. (Ante-cl. & lat) 

FUNCTIO, onis ,/. [fungor]. A performing, 
discharging, executing; a performance, exer- 
cise, employment : labor est, f. quaedam vel ani- i 
mi vel corporis ; f. muneris. 

FUNDA, ae,/. [o-*«*W,„]. 1) A sling. 2) 
(Poet.) A drag net 3) (Lat.) The hollowed or 
sunken part of a ring , in which the stone was set 
(as in a sling). 

FUNDAMEN, inis, n. [fundo I.]. (Poet.) = 
Fundaraentum. 

FUNDAMENTUM, i, n. [fundo I.]. The 
foundation, basis, ground-work of a house , &c. 
(made by human labour and skill — cf. solum, 
fundus) : A) prop, (mostly in the pi.), funda- 
ment a urbi (also urbis, dom&s) agere, jacere, 
locare, to lay a foundation : B) trop., tides est 
f. justitiae ; f. philosophise ; ff. jacere pacis, 
salutis. 

FUNDANIUS, ii, m., and Funddnia, ae, /. 
The name of a Roman gens; thus, esp. 1) C. F., 
a friend of Cicero , defended by him. 2) A friend 
of Horace. 

FUNDANUS, a, um, adj. [Fundi]. Of or be- 
longing to Fundi, ager; hence, subst., Funda- 
ni, orum, m. pi., the inhabitants of Fundi. 

FUNDATOR, oris, m. [fundo I.]. (Poet.) A 
founder, urbis. 

FUNDI, orum, m. pi. A town on the coast of 
Latium , between Formiae and Terracina — now 
Fondi. 

FUNDlTO, 1. v. tr. [intens. of fundo II.]. 
(Ante-cl. & lat.) To hurl or sling at, globos; 
trop f. verba, to pour forth. 

FUNDlTOR, oris, m. [fundo II.; funda — cf. 

A slinger ; pi., a sort of light-armed 

troops. 

FUNDlTUS, adv. [fundus]. 1) From the 
foundation or bottom ; hence, trop. = complete- 
ly, utterly, entirely : templum f. destructum ; 
Carthaginem f. tollere ; haec amicitins f. ever- 
tunt. 2) (Lucr.) At the bottom, below : limus 
subsedit f. 

FUNDO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To fur- 
nish with a bottom , to lay a bottom or founda- 
tion: facilis est navcm facere, ubi fundata est, 
when the keel is laid; robora f undatura naves, 


intended for the bottom of the ship . 2) (Poet.) 

To fasten, to secure, to make firm : ancora f. na- 
i ves. 8) Trop., to found: A) (poet.) = to build, 
to erect, sedem, arcem : B) — to establish, to 
strengthen, to give permanence and security to: 
haec ff. imperium ; f. rempublicam, libertatem, 
opes suas; pecunia fundata villis, safely in- 
vested in. 

FUNDO (II.), fudi, fusum, 8. v. tr. 1) Prop., 
of fluids, to pour, to pour out, to let flow out : t. 
vinum e patera, in aras, inter cornua ; f. lacri- 
mas, to shed ; imber fusus procellis, poured out 
by the storm ; f. tempora mero, to sprinkle ; in a 
middle sense = to flow: cruor funditur. Hence: 
A) (poet. & lat.) to make liquid , to melt, to cast: 
f. ferrum : B) (poet.) to wet, to moisten, to pou- 
a liquid upon: f. aliquid lacte. 2) Of things not 
fluid: A) to pour out in abundance, to throw out, 
to hurl, to strew, to scatter, to extend, to spread : 
vitis in omneB partes funditur, spreads ; f. sege- 
tem desectam in Tiberim ; f. picem aliasque res, 
to throw down, to hurl (of besieged persons); 
maculae quas incuria fudit, to drop, to let fall. 
Hence, trop., of abstract things: f. famam, to 
spread abroad ; oratio funditur, branches out ; so, 
also, orator se latius fundit, enlarges, expatiates; 
id quod latissime funditur, which is most compre- 
hensive, extends farthest: B) to bring forth, to 
produoe abundantly: terra f. fruges et alia; ova 
ff. fetum ; f. aliquem ex utero, or merely (poet) 
f. aliquem = to bear; hence, trop., in pnrtic. 
of speech, &c., to pour out or forth, to utter: f. 
sonos inanes, versus, preces, querelas: 0) = 
to overthrow, to disperse, to rout, to discomfit, 
to vanquish, in gen. ; thus, freq. in Liv., fundit 
fugatque : hostes caedere, fundere atque fuga- 
re; eae omnes copiae uno proelio fusae fug&tae- 
que sunt ; f. hostes de collibus : D) to throw to 
the ground, to prostrate: f. aliquem humi; fusus 
humi, lying prostrate. 

FUNDUS, i, m. [perh. from fodio]. 1) The 
bottom (of a vessel and the like — cf. funda- 
mentum) : f. armarii, Aetnae, maris; (poet.) 
vertere res Phrygiae fundo = funditus,/rowi the 
bottom , from its foundation ; f. coenae, the prin- 
cipal dish; prov., largitio fundum non habet, 
i. e., measure, bounds; hence, tech, term in the 
lang. of law: fundum esse (fieri) rei alicujns, to 
become the foundation of any thing by approving it, to 
approve or ratify. 2) Beal property, real estate 
(the land, with the buildings on it, but esp. the 
former — cf. ager, praedium, villa) : mulieres 
exomatae fundis (PL), decked out with ( the price 
of) a farm. 

FONEBRIS, e, adj. [funus]. 1) Of or relating 
to a funeral, funeral, funereal, pompa, oratio, 
faces; funebrie vestimentum, a mourning-suit. 
2) (Poet. & lat.) Fatal, deadly, calamitous, bel- 
! lum : sacra ff . = a human sacrifice. 

| FUnEREUS, a, um, adj : [funus]. (Poet.) = 
I Funebris. 
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FUNfiRO, ari, atum, 1. v. tr. [funus]. (Poet. 
& lat.) 1) To bury, to inter (with a solemn 
procession — of. sepelio, humoj, aliqnem. 8) 
Melon., funeratus, killed: prope f. arboris ictn. 

F0NE8TO, avi, atum, 1. v. ir. [funestus]. 
(Rar.) To stain or pollute by murder , or, in 
gen., by shedding blood (in a religions sense) : 
f. arns humanis hostiis, ooncionem oontagione 
carnificis. 

FONESTUS, a, urn, adj. w. comp. Si nip. 
[funus]. 1) In a religious sense, stained or 
polluted by the shedding of blood or by the presence 
of a corpse , mournful, sad, filled with grief: f. me- 
nus; reddere agros ff. ; familia f., in mourning; 
annales velut funesti, as if in mourning. 8) 
Causing death , ruin , or misfortune , calamitous, 
deadly, fatal, destructive, ominous , ignis, sceluB, 
dies ; dox f. nobis. 

*FUNGlNUS, a, um, ac(j. [fungus]. (PI.) Of 
a mushroom : genus f. 

FUNGOR, ctus, 8. v. dep. intr. 1) To be occu- 
pied or engaged in any thing , to occupy one’s 
self with, to perform, to do, to execute, to dis- 
charge: f. militia, to perform military service ; t. 
sacris, to sacrifice; f. officio rhetoris, virtutis 
xnunere, to discharge; f. consulate, etc., to oc- 
cupy , to fill , to hold ; thus, likewise, f. m&gnifi- 
centissima aedilitate, most magnificently ; (poet. 
& lat.) f. periculis, to undergo; f. more, to ob- 
serve ; f. caede alicujus = to kill ; f. dapibus = 
to take food; f. morte (fato) =- to die; f. voto, 
to fulfil ; f. vioe cotis, to perform the part of a 
whetstone; f virtute, to act bravely; ter functus 
aero senex, tr ho hits lived through; (Lucr.) f. 
malum, to suffer (also abs. = to suffer , to receive 
an impression ) ; muneris fungendi causa, in order 
to fulfil one* s duty ; also (ante-cl.) in other forms 
than the gerundive, followed by the acc. : f. offi- 
cium, munus; f. diem == to die. 8) In partic., 
to discharge any thing due from one, to pay, to 
contribute : quid eum muneris nomine fungi ac 
sustinere vultis ? f. duplici numero militum ; f. 
eo sumptu. 

FUNGOSUS, a, um, adj. w. comp, [fungus]. 
Spongy, fungous. 

FUNGUS, i, rn. [from c or ffirtfyyof]. 1) 
A mushroom, fungus ; trop. — a blockhead , dolt. 
2) (Poet ) The snuff of a candle. 

FUNICULUS, i, in. [dim, of funis]. A little 
rope or cord. 

FUNIS, is, m. [perh. from 9\otv or vxoiVof]. 
A cord, rope, line (usually longer and thicker 
than restis — cf. also rudens, etc.) : ingredient 
per funem =a rope-dancer ; prov. and trop., du- 
cere funem = to rule . ; to command — opp. to se- 
qui f. = to follow another , to obey ; (lat. poet.) 
funem reducere, to draw back the rope = to retract 
rne's word. 

FUNUS, Sris, n. [perh. from funis, ‘what is 
drawn out,’ ‘a procession’]. 1) A funeral (in- 


cluding both the procession and burial — cf. ex 
sequiae, pompa) : merces funeris ac sepulturae • 
f. ducitur, the funeral procession moves ; facere 
funus filio, to provide a funeral procession for , to 
perform funeral obsequies for; (Com.) f. facere 
prandio, to bury , i. e., to devour ; celebrare f.; 
operam dare funeri, venire in funus, to join a 
funeral procession; efferri funere, to be buried; 
ducere funus, to walk at the head of a funeral pro- 
cession; edictum de ffi, tria ff. si concurrent; 
paterno funeri justa solvere, to render the last 
honours to one’s father ; (poet.) sub ipsum f. = 
at the point of death. 8) (Poet.) A corpse : arena 
teget funus meum. 3) Death, esp. violent death , 
murder; hence = ruin, destruction : crudele f. ; 
Turnus edit ff, kills , slaughters; para re funus 
imperio ; concr., ff reipublicae, destroyers , mur- 
derers. 

FUR, furis, comm, [kindr. w. fero — cf. fwp], 
A thief; as a term of vituperation = rogue, 
knave , rascal. 

♦FURACiTER, adv. with sup. [furax]. Thiev- 
ishly. 

FURAX, acis, adj. with comp. & sup. [fur]. 
Thievish. 

FURCA, ae, /. 1) A two-pronged fork. 8) 
Of things in the shape of a two-pronged fork : 
A) a fork-shaped prop (of a bench, vine, &c.), a 
crotch: B) an instrument of punishment , in the 
shape of a fork ( f) ), which was placed on the 
neck of a culprit (usually a slave), while his 
hands were fastened to the two ends — a yoke ; 
hence, ire sub furcam, to get into a most dis- 
graceful slavery : C) (poet) a gallows: D) (lat.) 
furoae Caudinae — v. Furculae. 

FURClFER, Sri, m. [furca-fero]. One who 
carries a forca (v. Furca, 8, B) ; hence, as a 
term of reproach = slave, rascal, rogue. 

FURCILLA, a e, /. [dim. of furcula]. A lit- 
tle fork. 

♦FURCILLO, 1. v. tr. [furcilla]. To support 
(as with a furca — v. Furca 8, A). 

FURCULA, a e, /. [dim. of furca]. 1) A fork- 
shaped prop of a wall. 8) PI . , a narrow pass : 
ff. Caudinae, two narrow , fork-shaped passes near 
Caudium , where the Roman army was shut in by 
the Samnites (a. v. c. 434), now Val d’Arpnja. 

*FURENTER, adv. [furo]. Furiously. 

FURFUR, Gris, to. 1) Bran. 8) Trop., scales 
on the skin. 

FURFUREUS, a, um, adj. [furfur]. (Lat.) 
Made of bran, of bran. 

FURIAE, arum,/, [furo]. (Very rar. in sing.) 
1) As nom. pr., Furiae, the goddesses of Ven- 
geance, the Furies ( Aleeto , Meg a era, and Tisi- 
phone ), who punished unnatural crimes, esp. 
such as were beyond the reach of the arm of 
human justioe: Furiae agitant terrentque eos 
qui, etc.; Furiae horainis, sceleris, who perse- 
cuted a man , punished a crime ; but, Furiae pa- 
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tv utn, fraternae, who avenged a crime committed 
against parent*, against a brother. 2) Of destruc- 
tive and peruicious beings in gen. t esp. in fable, 
yet also of men — tormenting spirits, faries, 
tormentors ; thus, of the Harpyiae ; also, of se- 
ditious and dangerous persons : ilia f. &c pestis 
patriae ; ilia. F. religionum = furious disturber 
(of Clodius). 3) (Poet. & lat.) Appellatively = 
rage, fury, madness, furious passion : concipere 
ff. ; ob ff. Ajacis, the frenzied misdeed; ff. muli- 
Obres, the frenzy of a woman. 

FCRLlLIS, e, adj. [furiae]. (Mostly poet) 

1) Of or belonging to the Faries : f. incessus, 
like that of the Furies. 2) = Furious, raging, 
dreadful, horrible , vox, caedes, mensa Atrei; 
arms ff., (of the Bacchantes). 3) (Poet.) Making 
mad, infuriating, vestis. 

*F0RIAlITER, adv. [furialis]. Furiously, 
madly. 

FtlRlANUS, a, um, adj. [Furius I.] Of or be- 
longing to a Furius , Furian; eubst., Furiani, 
orutn, m. pi., the soldiers of if. Furius Camillas. 

FORlBUNDUS, a, um, adj. [furo]. 1) Raging, 
mad, furious. 2) Inspired, praedictiones. 

FORlNA, ae, /. A goddess worshipped in 
ancient Rome. 

*FCRINUS, a, um, adj. [fur]. (PI.) Of or bo- 
longing to thieves. 

F0RIO, avi, atum, 1. v. tr. [furiae]. (Poet.) 
To make or drive mad, to madden, to enrage : 
f. equas ; ignis furiatus, raging , violent. 

FCRIOSE, adv. [furiosus]. Furiously, madly. 

FORIOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[furiae]. Prop., possessed by the Furies (cf. furi- 
alis) =r mad, raging, furious, homo ; mulier fu- 
riosa soelere ; f. cupiditas, amor, inceptum ; 
(poet.) tibia f. = inspiring , maddening. 

FURIUS (I.), ii, m., and Furia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Marcus F. 
Camillus, the conqueror of the Gauls (890 B. c.). 

2) L. (P.) F. Philus, consul (186 B. c.), and, on 
account of his eloquence, introduced as a speaker 
in Cicero’s work De Republics. 3) Aulus F. 
Antias, a poet, and friend of Q. Catulus — lived 
about 100 b. c. 4) Marcus F. Bibaculus, an in- 
significant poet, of the time of Horace. 5) F. 
Crassipes, the second husband of Tullia, Cicero y s 
daughter. 

FORIUS (II.), a, um, adj. [Furius I.] Of or 
belonging to a Furius, Furian: lex F., given by 
C. Furius , a tribune of the people. 

F URN ARIA, ae, /. [furnus]. Baking, the 
business of a baker. 

FURNIUS, ii, m., and Furnia, ae, f. The 
name of a Roman gens; thus, esp. C. Furnius, 
a friend of Cicero. 

FURNUS, i, m. [kindred to fornax]. An 
oven. 

FtlRO, ui, — , 3. v. intr. [furiae]. To rage, 
to rave, to be mad (from sickness, or esp. from 


violent passion — vide Furor) : qui valetudinis 
morbo furunt et melancholici dicuntur ; Q. ira- 
tus f. luotu filii; f. dolore; f. adversus aliquem; 
(poet) f. aliqua, to bum with love for ; Clodius 
f., se ab illo vexatum esse, is enraged, that, Ac. ; 
(poet.) furit reperire, seeks with furious eager- 
ness ; f. hunc furorera, to give vent to this fury ; 
recepto dulce mihi furere est amico, to rave; 
trop., of inanimate and abstract objects : aether 
f. mugitibus; impetus Aetnae, flamma, ardor 
edendi furit. 

FOROR (I.), oris, m. [furo]. 1) Rage, ft try, 
madness, furious passion , a violent emotion (such 
as anger, vehement desire — cf. amentia, insa- 
nia, etc.): f. et insania; f. et amentia; (poet.) 
ut tibi sim furor = a cause of war ; f. coeli ac 
maris, raging storms. 2) The inspired frensy 
of a poet, soothsayer, &c. : praesagitio, quae in- 
est in animis, si acrius exarsit, furor appella- 
tur; sine f. magnus poeta esse non potest; fati- 
dici ff. 

FUROR (II.), atus, 1 . v. dep. tr. [fur]. To steal, 
to pilfer, to obtain by fraud or stealth : f. peco- 
niam ex templo ; venire ad furandum. Hence 
(poet.), f. oculos labori, to withdraw ; f. speciem 
lacchi, to cusume the form of; f. vultus veste, to 
hide ; f. oivitatem, to obtain fraudulently ; abs. 
(lat.), melior furandi quam bello, more skilled in 
artifice than in open war ; quos patri furata cre- 
avit, created secretly . 

FURTlFlCUS, a, um, adj. [furtum-facio]. 
(PI.) Thievish. 

FURTIM, adv. [fur]. In a thievish manner; 
only trop. — by stealth, seeretly, clandestinely: 
f. proficisci; senatusconsultum f. factum est; 
f. magis quam bello, more by stealth than by open 
war. 

FURTIVE, adv. [furtivus]. (Lat.) By stealth, 
secretly. 

FURTlVUS, a, um, adj. [furtum]. 1) Stolen, 
pilfered, lana, virgo. 2 ) Secret, clandestine, 
hidden, ftirtive, iter, expeditio, usus ; f. mens, 
concealed sentiments; f. libertas, given secretly; 
victoria ft, obtained by stealth; ff. viri = para- 
mours; f. Bcriptum, cipher ; f. nox, favourable 
to secrecy. 

FURTUM, i, n. [fur]. 1) Theft: ft apertum; 
furtum facere rei alicujus, to steal something. 2) 
A stolen article; pi., stolen goods : ff. ilia Syra- 
cusis erant exporta ta. 3) Trop., a secret, deceit- 
ful action , artifice, trick, stratagem : absconderc 
fugamfurto; f. ceesationis quaerere, a pretext; 
forto jocoso condere, by a sportive trick. In par- 
ticular, freq. : A) a stratagem (in war) : vincere 
furto non proelio : B) = secret love, a secret meet- 
ing of lovers , an intrigue: ff. Jovis. 

FORUNC0LUS, i, m. [dim. of fur]. A petty 
thief, a pilferer. 

FURYUS, a, um, adj. [kindred with 4ppi4t]. 
Bark-coloured, dark, dusky, gloomy, postes ; ff. 


Digitized by tjooole 



FU8CAT0R. 


GALATIA. 


antra (in the lower world) ; thus, likewise, f. 
Proserpina; trop., dies f., terrible, 

*FUSCATOR, oris, to. [fusco]. (Lucr.) One 
that darken s, a darkener. 

FUSClNA, ae, /. [kindred with furca]. A 
three-pronged fork; in partic., the trident of 
Neptune, 

FUSClNUS, a, urn, adj, [Fuscus]. (Lat.) Of 
or belonging to a Fnsous : F. explicationes. 

FUSCO, avi, atum, 1. v. tr. [fuscus]. (Poet.) 
To make dark or dusky, to blacken, to darken, 
rem ; inertia f. dentes, makes black. 

FUSCUS (I.), a, urn, adj. w. (lat.) comp, [kin- 
dred w. furvus]. 1) Dark-coloured, dark, black- 
ish, dusky, purpura, cornix; nox fuscis alia. 
2) Of the voice, husky, rough, hoarse, vox. 

FUSCUS (II.), i, m. A Roman family name; 
e. g., Aristius F., on intimate friend of Horace. 

FUSE, ado. w. comp, [fusus]. Widely ; trop., 
diffusely, copiously, at length. 

FOSlLIS, e, adj. [fundo]. Molten, fluid, 
liquid, aurum, argil la. 

FUSIO, onis, /. [fundo]. A pouring out: 
mundus est f. animi dei, an effusion. 

FUS1US — an old form f. Furius, q. y. 

FUSTIS, is, to. A cudgel, club, stick, staff 
(cf. baculum, ferula): fusti aliquem peroutere, 
to cudgel (v. Fustu&rium). 

•FUSTiTUDiNUS, a, urn, adj. [fustis-tundo]. 
(PI. — a jocosely formed word.) Cudgelling: ff. 
insulae, cudgel-houses. 

FUSTUAR1UM, ii, n. [fustis]. A cudgelling 
to death (a capital punishment, esp. of soldiers): | 
legiones, quae consules reliquerunt, fustuarium 
meruerunt. j 

FOSUS (I.), i, n. A spindle. 

FUSUS (II.), a, um, adj. w. comp. [part, of 
fundo]. 1) Poured forth (v. Fundo) ; hence, j 
spread out, extended, campus : f. terra, large ; 
toga f., wide ; corpora ff., broad, fleshy ; ff. cri- j 
nes, dishevelled. 2) Trop ., of discourse or writing, | 
ample, oopious, comprehensive : narratio, genus i 
sermonis ; ff. sumus in disputationibus ; mate- 
ria, locus f., copious , yielding much material. 

♦FCTATIM, ado. [fundo]. (PI.) Prop., by\ 
pouring out = frequently. 

FCtILE, ado. [futilis]. (PI.) In vain, use- 
lessly. I 

FUTILIS, e, adj. [fundo]. 1) That easily 
pours out or loses its contents , vas ; canes ff., 
easily voiding their excrements ; (poet.) glacies f., i 
brittle , that easily lets one through. 2) Trop., 
unreliable, vain, worthless, futile, poor : f. 
servus, auctor, senteutia, alacritas, laetitia, 
lingua. 

♦FUTiLlTAS, atis,/. [futilis]. Worthlessness 
= empty and useless talk. 

FCtORUS, a, um, adj. [part, of sum]. Fu 
tnre, about to be; subst., Futurum, i, n. t or 
Futura, orum, n., pi., the future, futurity. i 


G ABALI, orum, «. pi. A tribe in South 
eastern Gaul , now Gevaudon. 
GABIENSIS, e, adj. [Gabii]. (Lat.) Of os 
belonging to the Gabii , Gabine : G. ager. 

GABII, orum, to. pi. A town of Latium , be- 
tween Rome and Praeneste, near the modern 
Lago di Castiglione. It was conquered by the 
Romans, under Tarquinius Superbus. 

GABlNlANUS, a, um, adj. [Gabinius I.]. Of 
or belonging to a Gabinius, Gabinian : G. milites. 

GABINIUS (I.), ii, to., and Gabinia, ae, /. 
The name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Aulus 
G., tribune of the people (67 n. c.), and author 
of a law (lex Gabinia) by which the chief com- 
mand against the pirates was given to Pompey ; 
consul with L. Piso (68 b. c. ) ; proconsul of 
Syria ; an adherent of Cicero in the civil war. 
He died 48 b. c. 2) Publius G. Capito, praetor 
(89 b. c.), then propraetor of Achaia. 8) Publius 
G. Capito, perhaps a son of the preceding, one of 
the most active of the conspirators with Catiline. 

GABINIUS (II.), a, um, adj. [Gabinius I.]. 
Of or belonging to a Gabinius, Gabinian: lex G. 

GABlNUS, a, um, adj. [Gabii]. Of or belong- 
ing to the Gabii, Gabine: G. via, leading from 
Rome to Gabii; G. saxum, quarried at G. ; subet., 
Gab ini, orum, m. pi., the in habit ents of Gabii. 

GABIUS (ii, to.) BASSUS. A Roman gram- 
marian, of the time of Triyan. 

[ GADES, iura, /. pi. A colony of the Phoeni- 
cians in the south-west of Spain, now Cadis. 

GADlTANUS, a, um, adj. [Gades]. Of or be- 
longing to Gades; subst., Gaditani, orum, m 
pi., the inhabitants of Gades. 

GAESUM, i, n. [a Gallic word]. A long, 
heavy javelin, used by the Gauls. 

GAETULIA, ae,/ A province of North-western 
Africa, in the modern Morocco. 

GAETOLlCUS, a, um, adj. [Gaetulia]. (Lat) 
Gatulian; subst., Gaetulicus, i, to., a sur- 
name of On. Cornelius Cossus Lent ulus, as con- 
queror of the Gsetuli. 

GAETULUS, a, um, adj. [Gaetulia]. (Poet) 
Gatuli&n; hence, African, in gen.; subst., Gae- 
tuli, orum, to. pi, the inhabitants of Gaetulia. 

GALAESUS, i, to. A rioer in Lower Italy, 
now the Galeso. 

GALANTHIS, Idis, /. [in Greek mythology, 
r<>X(i’d«Sf]. A daughter of the Theban king Pro- 
teus, and an attendant of 4 lemene ; changed by 
Lucina into a weasel (yaXin). 

GALATAE, arum, TO. pi. [= TaXarai]. A 
Celtic people , who settled in a part of Phrygia 
during the third century before Christ. 

GALATEA, ae,/. [= raXarew]. A sea-nymph, 
daughter of Nereus and Thetis, and loved by 
Polyphemus. 

GALATIA, ae, /. [Galatae]. A country in 
Asia Minor, settled by the Galatae , called also 
Gallograecia. 
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GAlAtIC^S, a, urn, adj. [Galatia]. Of or 
belonging to the Galatians , Galatian. 

GALBA, a e, /. [a Gallic word]. 1) A little 
wonn. 2) (= Praepinguis) A very fat man , a 
pot-belly. 3) A proper name: A) of a Gallic 
chief: B) a surname in the gens Sulpicia ; thus — 

a) Servius Sulpicius Galba, consul (144 b. c.) — 

b) Servius Galba, a Roman emperor (61 a. d.). 

GALBANEUS, a, um, adj. [galbanum]. 

(Poet.) Of galbanum. 

GALBANUM, i, n. Galbanum, the 

resinous juice of an umbelliferous plant in Syria. 

G ALBAN US, a, um, adj. [galbanum ; acc. to 
others, from the unusual galbus = ‘yellow’]. 
Yellowish; subst ., Galbana, orum, n.,pl., sc. 
yestimenta, or Galbana, ae, f. sing., sc. Testis, 
a woman's garment of a yellowish colour ; hence, 
trop. (lat. poet.) = effeminate. 

GALBEUM, i, «. A bracelet or fillet (worn 
as an ornament or in time of sickness). 

GALEA, a e, /. A helmet (usually of leather 
— cf. cassis). 

GALEATUS, a, um, adj. [galeo]. Furnished 
or covered with a helmet; subst.. Gal eat us, i, 
m. y a soldier wearing a helmet. 

GALEO, avi, atum, 1. v. tr. [galea]. To fur- 
nish or cover with a helmet : milites in cnmpo 
jubet galeari. 

GALEOTAE, arum, m. pi [= raXcwrai]. In- 
terpreters of omens , in Sicily. 

GALErIcOLUM, i, n. [dim. ofgalerum]. A 
peruke, periwig. 

GAlErITUS, a, um, adj. [galerum]. (Poet. 
& lat.) Covered with a cap or hood: avis g., 
the crested lark. 

GAlERIUS (I.), ii, m. t and GSleria, ae, /. 
A Roman family name ; thus, esp. 1) G. Maxi- 
mianus, joint emperor with Constantins Chlorus 
(a. D. 305 — 311). 2) G. Trachalus, an oratory 

in the reign of Otho. 3) Galeria, ae, /., the 
wife of the Emperor Vitellius. 

GALERIUS (II.), a, um, adj. [Galerius I.]. 
Of or relating to a Galerius; tribus G., one of 
the rural tribes. 

GALERUM, i, n. or Galorus, i, m. [kindred 
with galea]. 1) A cap or bonnet in the shape of 
a helmety made of raw skin, and used by priests, 
warriors, country people, &c. 2) A kind of 

peruke. 

GALlLAEA, ae, /. Galilee, a district in 
Northern Palestine. 

GALlLAEUS, a, um, adj. [Galilaea]. Gali- 
lean: subst. y Galilaei, orum, m.pl.y Galileans, 
the inhabitants of Galilee. 

GALLA (I.), ae, /. A gall-nut. 

GALLA (H.), ae, f. A woman of Gaul — v. 
Galli I., and Gallus II. 

GALLAECI, orum, m. pi. [= KaXXaurot]. A 
tribe in Hispania Tarraconensis. 

GALLAECUS, a, um, adj. [Gallaeci]. Of or 


belonging to the Gallaeci, Gallwoian; in partic., 
a surname of A. Brutus , given to him for his 
victory over the Gallaeci. 

GALLI (I.), orum, m. pi. The Gauls, a power- 
ful and widely extended Celtic tribe , dwelling ori- 
ginally in France, and spreading from there to 
Upper Italy (and to Asia Minor — v. Galatae). 

GALLI (II.), orum, m.pL The priests of Cybele. 

GALLIA, ae, /. [Galli I.]. The country of the 
Gauls; in partic., G. Cisalpina or citerior. Upper 
Italy ; G. Transalpina or ulterior, the modern 
France ; G. Belgica, the modem Belgium and 
Holland , as far as the Rhine. 

GALLlCANUS, a, um, adj. [Galli]. Of or be- 
longing to the Roman province Gallia (in Upper 
Italy — ager Gallicus), Gallican: legioncs GG. ; 
subst. , G a 1 1 i c a n i, orum, m. pi. , the inhabitants 
of the province Gallia. 

GALLlCE, adv. [Gallicus]. (Lat) After the 
manner of the Gauls. 

GALLICUS, a, um, adj. 1) [Galli I.] Of or 
belonging to the Gauls , Gallio : ager G. or provin- 
cia G., a part of Umbria ; canis G., a kind of 
greyhound; subst., Gallic a, ae,/., a Gallic shoe. 
2) [Gallus M.] Of or belonging to the river Gal- 
lus = Phrygian, Trojan, in gen. 8) [Galli II.] 
Of or belonging to the priests of Cybele. 

GALLI-IAMBUS (or Galliambus), i, m. [Gal- 
lus IV.]. A song of the priests of Cybele. 

GALLlNA, ae, /. [gallus I.]. 1) A hen; as 

a term of endearment, my chicken ! prov., galli- 
nae albae filius, a child of fortune. 2) Ad Gal- 
linas, the name of a villa near Rome. 8) M., the 
name of a Roman gladiator. 

GALLlNACEUS, a, um, adj. [gallina]. Of or 
belonging to poultry: gallus g., a poultry-cock. 

GALLlNARIUS, a, um, adj. [gallina]. 1) Of 
or belonging to poultry, vas ; hence, subst., G al- 
ii nari us, ii, m.y one who keeps poultry , a poul- 
terer. 2) Silva g., a forest in Campania. 

GALLIUS, ii, m., and Gallia, ae, /. The name 
of a Roman gens; thus, esp. Quintus G., accused 
of ambitus, and defended by Cicero. 

GALLO-GRAECI, orum, m. pi. = Galatae. 

GALLO-GRAECIA, ae,/. = Galatia. 

GALLONIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens; thus, esp. 1) Publius G., a noted epicure. 
2) Caius G., an adherent of Pompey in the civil t car. 

GALLUS (I.), i, m. A cock; prov., gallus in 
sterquilinio suo plurimum potest, every man is 
master in his own house. 

GALLUS (II.), i, m. A Gaul. 

GALLUS (HI.), i, m. [= TdAX*]. A river in 
Phrygia , whose water, acc. to fable, made those 
who drank of it mad — now the Gatipo. 

GALLUS (TV.), i, m. A priest of Cybele , usu- 
ally in the pi., Galli, so called (after the river 
Gallus) from their raving, during the paroxysms 
of which they emasculated themselves ; hence, 
sarcastically called Gallae, urum, /. pi. 
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GALLUS (V.), i, m. A surname in several Ro- 
man gentes (Aelia, Cornelia, Sulpicia, q. v.). 

GAMELIO, onis, m. [= r^ijXi'w*]. A Latin 
form of the name of the seventh Attic month, cor- 
responding with the latter part of oar January 
and the first half of February. 

GANEA, ae, /. (ante-cl. also Ganeum, i, n.) 
[kindred with yfovftat or ydroc]. A cook-shop, 
eating-house, pot-house, as a place of gluttony 
and licentiousness (of. caupona, popina, dever- 
sorium). 

GANEARIU8, a, am, adf [ganea]. Of or 
belonging to a pot-house. 

GANEO, onis, m. [ganea]. A glutton, de- 
bauchee. 

GANGABA, ae, m. [a Persian word]. A 
carrier of bundles , a porter (= bajulus). 

GANGARlDAE, arum, m. pi. [= rayyapMn]. 
An Indian tribe, living on the Ganges , in what is 
now Bengal. 

GANGES, is, m. [= rdyyw]. The Ganges, a 
river in India. 

GANGETiCUS, a, am, adf. [= rayy^ru rdf]. 
Of or belonging to the Ganges , Gangetic. 

GANGETIS, Idis, adf. [= rayy»|Ti<].)= Gan- 
geticus. 

GANNIO, 4. v. inlr. To yelp, to yell, to bark 
(of dogs — cf. latro) ; trop. (of men) = to quar- 
rel, to snarl, to growl, to grumble: quid ille 
gannit ? quid Yult ?. 

GANNlTDS, us, m. [gannio]. (Poet.) Ayelp- 
ing, barking (of dogs) ; trop . (of men), quarrel- 
some talk , a snarling , growling. 

GANtMEDES, is, m. [= 1) A son 

of the Trojan king Tros , who was carried by Ju- 
piter's eagle to heaven, and made his cup- 
bearer instead of Hebe. 2) A eunuch at the 
court of Alexandria , and enemy of Caesar. 

GARAMANTES, turn, m. pi. [= TapbfiaPTtf]. 

A tribe in the interior of Northern Africa , in the 
modern Fezzan. 

GArAMANTICUS, a, um, ) adf. [Garaman- 

GARAMANT1S, Idis,/. J tea]. Of or be- 
longing to the Garamantes , Garamantian; (poet) 
= African, in gen. 

GARGANUS (I.), i, m. A woody promontory of 
Appulia , now Monte Gargano, or Monte di S. 
Angelo. 

GARGANUS (II.), a, um, adf. [Garganus I.]. 
Of or belonging to Garganus , Gargan. 

G ARGAPHIE, es, /. [= Yapya+la). A valley , 
with a fountain , near Platen, in Boeotia. 

GARGARA, orum, n. pi. [=rd Tbpyapa']. The 
upper part of Mount Ida , in Mysia, with a town 
of the same name at its base. 

GARGARIZO, 1. V. tr. & intr. [=• yapyapt^u]. 
(Lat.) To gargle, aliqua re. 

GARGETTIUS, ii, m. [= rapyhmof]. The 
Gargettian, i. e., the philosopher Epicurus , who 
was bom at Gargettus (r apyvrrtf), a place in Attica. 


GAUGAMELA. 

GARGlLIUS, ii, m. The name of a Roman 
gens ; thus, esp. Gargilius, a famous hunter. 

GARlTES, turn, tn. pL A people of Gallia 
AquUania. 

GARRIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [y>?p$w] 
Prop, of the natural sounds of frogs, birds, Ac. 
hence, also, of men ■= to chat, to chatter, to 
prate, to talk (cf. hariolor, etc.) : g. quidlibet, 
fabellas; improp., g. libros, plura = to write ; 
garris, you talk foolishly. 

GARRE LlTAS, atis, /. [garrulus]. Loqua- 
city, talkatiyeness, garrulity. 

GARRtJLUS, a, um, adf. [garrio]. 1) Talk- 
ative, prattling, prating, loquacious, garrulous: 
percontatorem fugito, nam garrulus idem est; 
lingua g. ; bora g., that is chatted away. 2) Of 
animals or things whose voice or noise is con- 
tinually heard, chattering , babbling , purling , mur- 
muring , &c. : g. cornix, cantus lusciniae, fistula, 
rivus, lyra. 

GARUM, i, n. [= yapo *]. A fish-sauce, made 
of small salted sea-fish , and highly esteemed by 
the Romans. 

GARUMNA, ae, / A river of Gaul , now the 
Garonne. 

GARUM NI, orum, m. pi. A Gallic tribe , 
living on the banks of the Garonne , in the modern 
Depart, de la haut Garonne. 

GAUDEO, gavisus sum, 2. v intr. [root GA, 
TA ; whence, also, yacw, y» ; from yai'a>, or, 
with digamma, y<»F<o>, comes garisus]. To re- 
joice, to be glad or joyful ; to delight in, to 
take pleasure or rejoice in any thing (of inward 
pleasure — cf. laetor) : g. ilia re (corrections, 
aequitate, sorte mea) ; (poet.) g. in funerc, in 
puero; also, gaudeo gaudia tua, I share your 
joys , and g. aliquid, to be delighted ivith any thing ; 
g. eum natum esse; also, followed by quod, 
or (poet.) by an in fin. (g. videre), by si, quum, 
or quia (gaudeo quum te video, quia vos tran- 
quillos audio); with a particip. (= \aipu »-), gnu- 
dent scribentes, they take pleasure in writing; 
abs., gaudeo mihi, as for myself \ for my part. 
In partic. : A) (poet. A lat.) = to like , to rejoice 
in : stilus g. secreto ; myrrha g. rastris : B) g. 
in sinu (tacito) or in se, to rejoice within one's self 
or in quiet , m secret; sometimes, with the acces- 
sory idea of a mischievous pleasure = to laugh 
in one's sleeve : *C) (poet — instead of snlvere 
= xafpur) as a form of salutation : musa refer 
Celso gaudere, take my greeting to Celsus. 

GAUDIUM, ii, n. [gaudeo]. 1) Joy, glad- 
ness: A) =r inward joy (as felt in the heart — 
cf. laetitia) : efferri gaudio, lacrimare gaudio ; 
quibus gaudiis illi exsultabunt? gaudiura supe- 
rati saltus./oy at having effected a passage through : 
B) sensual delight or pleasure: gg. corporis, 
lusts. 2) (Poet.) = an object that produces joy , 
a joy: attingere gaudia sua manibus. 

GAUGAMELA, orum, n.pl. [=rd ravyd/iijXa]. 
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A small place tn Assyria , where Alexander con- 
quered Darius (331 b. c.) — now Kannelis. 

GAULUS, i, m. [=: ya$Ao*]. 1) A round-built 
vessel , of Phoenician origin. 2) A bucket. 

GAURANUS, a, urn, adj. [Gaurus]. (Lat.) 
Of or belonging to Mount Gaurus. 

GAURUS, i, m. A mountain in Campania , 
celebrated for its wine — now Monte Gauro. 

GAUSArA, ne,/. = Gausape (q. v.). 

GAUSAPATUS, a, urn, adj. [gausape]. (Lat) 
Clad in or wearing a gausape. 

GAUSAPE, is, n. [=y<* wain)*]. (Poet. & lat.) 
A thick tcovllen cloth , used for garments, table-cloths , 
Ac., frieze; in particular =■ a table-eloth. 

GAUSAPES, is, m. 1 , 

QAUSXPUM, i, n. J “ Gausa P e fa- T )‘ 

GAVIUS, ii, m. A Roman family name ; thus, 
esp. Lucius G., who was crucified by Verres. 

GAZA (I.), ac, /. [a Persian word =r y<Ka]. 
1) The royal treasure in Persia. 2 ) Treasure, 
riches, wealth, in gen. ; in later writers and 
poets, also in the pi. 

GAZA (II.), a e, /. [== ra$a], A town in Pa- 
lestine , now Gazza or Ghaza. 

GEBENNA — v. Cebenna. 

GEBENNlCUS (Ceb. or Cev.), a, um, adj. 
[Gebenna]. Of or belonging to the Cevennes, 
montes. 

GEDROSI, orum, m.pl. [= r tipwool]. The in- 
habitants of Gedrosia. 

GEDROSIA, a e, /. [= rc^pwria]. A province 
of Persia, between Carmania and India — now 
Mekran. 


GEDtJSANUS AGER. An unknown territory 
in Asia. 

GEIDUNI, orum, m. pi. A people ruled by the 
Nervii. 

GELA, ae, f. [=• TcAa]. 1) A town on the 
south coast of Sicily , originally called Lindas, 
afterwards Gela — now Alicata or Terra Nuova. 
2) A river in Sicily , near the town Gela — now 
Fiume di Ghiozzo. 


GElAsINUS, i, m. [== ycX«o?Kot]. (Lat.) A 
dimple in the cheek produced by smiling. 

GELENSES, ium, m.pl. [Gela]. The inha- 
bitants of Gela. 

♦GElWE, adv. [gelidus]. Coldly; trop. = 
Coolly, faintly. 

GElIDUS, a, um, adj. w. comp. &sup. [gelu]. 
Cold as ice, Yery cold, icy cold (cf. frigidus), coe- 
lum, nox, aqua), Ilaemus; subst ., Gelid a, ae, 
/. (sc. aqua), ice-cold water. Hence, trop. (poet.) 
cold , stiff \ chilly (from death, fear, old age, &o.) : 
g. mors, formido, pallor ; g. sanguis ; gelidus 
tardante senecta. 


GELLlANUS, i, m. [Gellius]. A slave of 
GeUvts. 

GELLIUS, ii, m. The name of a Roman gens ; 
thus, esp. Aulus G., a grammarian, of the second 
century after Christ 


GfiLO (I.), avi, atom, 1. v. tr. [gelu]. (Lat.) 
To cause to freese, to congeal: fluvius qui fer- 
rum gelat ; usually in the pass. = to freeze ; ge- 
latus, frozen. 

GELO (II.), 1 onis, m. riXw*]. A son of 

GfiLON, ) Hiero , and tyrant of Syracuse, 
in the time of the second Punic war. 

GELONI, orum, m.pl. (also, collectively, sing. 
Gelonus, i, m.) [— riX«**oi]. A Scythian tribe on 
the Borysthenes, in the modern Ukraine. 

GELOUS, a, um, adj. [Gela]. Of or pertain- 
ing to Gela (q. v.). 

GELU, us, n. (mostly in the abl. sing. ; also, 
Gelus, m., lat; Gelum, i, n., Lucr.) Icy coMU 
ness, frost (cf. frigus): horrida cano bruma 
gelu; (poet.) coldness, chill (produced by old 
age, death, &o.). 

*GEm£BUNDUS, a,um, adj. [gemo]. (Doubtf. 
read.) Groaning. (Poet) 

G£MELLlPARA, ae, f. [gemellus -pario]. 
(Poet) Twin-bearing (an epithet of Latona). 

GEMELLUS, a, um, adj. [dim. of geminus] 
(Mostly poet. & lat) 1) Twin, bom at the same 
time ; subst., Gemellus, i, m., a twin. 2) In 
gen., doubled, paired, like (as twins). 

GEMlNATIO, onis,/. [gemino]. A doubling. 

GfiMlNO, avi, uturn, 1. v. tr. [geminus]. 1) 
To double: g. verba; g. decern annos (poet.) = 
to live twice ten years ; g. facinus, to repeal , to do 
a second time ; thus, likewise, geminata victoria, 
plausus, repeated; f. consulate, filled twice. 2) 
(Poet. & lat) To pair, to match, to couple: g. 
serpen tes avibus ; g. nera, i. e., to strike together; 
legionum castra geminantur, two legions are en- 
camped together ; geminata cacumina montium, 
of equal height. *8) (Lucr.) Intr., to be double, 
to be twofold. 

GEMINUS, a, um, adj. [ya/ihj]. 1) Double by 
birth , bom at the same time , twin: gg. fratrea, 
sorores ; g. ovum, the twin eggs of Leda ; g. Cas- 
tor or g. Pollux, i. e., Castor and Pollux; jocosely, 
sup., geminissimus frater, a very twin of twins. 
Hence, subst., in the pi., Gemini, orum, m. =. 
twins; esp., freq. of the constellation of that 
name. 2) In gen., double, twofold, paired (im- 
plying equality aud a union by pairs — cf. du- 
plex) : ex unis mihi geminas fecisti nuptias; g. 
nomen; gg. portae, nares, pedes. Hence: A) 
(poet.) Chiron g., double-formed (half man and 
half horse) : B) (Lucr.) Ceres g., thick-set , stout: 
C) trop., like twins; hence, similar, like, cqnal: 
\ g. audacia; gg. poma; illud est g. consiliis Ca- 
| tilinae et Lentuli, it suits (he designs of (others 
! read differently). 

j GEmITUS, us, m. [gemo]. 1) A sighing, 
groaning ; a sigh, groan : luctus et g. ; fletus 
i et g. ; edere. dare, ejicere g., to heave a sigh. 
2) (Poet ) Of things, a roaring, groaning; a 
hollow sound, roar: eaVernae dedcre gemitum. 

' GEMMA, ae,/. [prob. kindred with y^iw, to 
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be fall*]. 1) A bud, the eye of a plant , e. g., of G£NEAl 5GUS, i, m. [= yt*ta\6yo < ]. (Lat.) 
a vine: ineunte Tore existit ea quae g. dicitur. A genealogist. 

8) A preoious stone, a gem (from its resem- GENER, eri, m. [kindred with genus, gigno] 
blance in shape and colour to a bud): g. aut 1) A daughter's husband , a son-in-law. 2) Im- 
margarita. Hence: A) a vessel made of precious properly: A) a daughter's bridegroom: B) a 
stones , e. g., a cup (bibere ex g.): B) a seal-ring brother-in-law , a sister's husband : C) (= pro- 
or signet (imprimere epistolam gemma): C) gener) the husband of a grand-daughter or great 
(poet) a pearl: D) of the eye of a peacock's tail, grand-daughter. 

GEMMATUS, a, um, adj. [gemmo]. Set with GEnErALIS, e, adj. [genus]. 1) Distinctive 
precious stones. of or pertaining to, a sort or kind, generic. 2) Of 

GEMMEUS, a, um,l<Mj?. [gemma]. 1) Of or or belonging to all the members of a species (ns opp. 
made of preoious stones. 2) Set with precious to any one singly or specially), general: g. quae- 
stones or gems (or with things of a similar co- stio: g. decorum (opp. to aliud huic subjectum). 
lour and form — v. Gemma): g. jugum, cauda GEnErAlITER, ado. [generalis]. Generally, 
pavonis : in particular = glittering, s h irJng Wee *G£nERASCO, 8. v. intr. [inch, of genero], 
gems: Euripus, prata gg. t gemmed with flowers; (Lucr.) To be generated, to be produced after 
rotunditas g., resembling that of a jewel, jewel-1 ike. its kind. 

GEMMlFER, era, grum, adj. [gemma-fero]. GEnErATIM, ado. [genus]. 1) By kinds, 
(Poet & lat.) Bearing or containing gems, Gan- species, or olasses : g. secla propagnnt (Lucr.) ; 
ges: mare g. t rich in (v. Gemma 2, C). Caesar omnibus g. gratias cgit, civibus Romanis 

GEMMO, avi, a tuna, l.c. inlr. & tr. [gemma], qnod, etc., Hispanis quod, etc., Gnditanis quod, 
1) Intr., to bud, to gem, to put forth buds or etc. ; Germani g. copies suas constituunt, by 
gents: vitis g. 2) To be set with preoious tribes or nations; ne omnia generatim sacra 
stones (or something of similar shape and lus- omnesque percenseam deos. 2) In general, 
tre — v. Gemma): soeptra gemmantia; herbae generally: quid ego de ceteris civium Romano- 
gemvnantes rore recenti, gemmed with. 3) Tr. rum suppliers singillatim potius qunm g. atque 
(only in part. pres.), to set or adorn with gems: universe loquar? 

gemmati annuli. GENERATOR, oris, m. [genero]. (Rar.) An 

GEMMOLA, ae, /. [dim. of gemma]. 1) A engenderer, generator: nosse gg. suos, ancestors. 
little bud. 2) A little gem. *G£nERATRIX, Icis, /. [genero]. (Lat.) She 

GfiMO, ui, Itum, 3. v. intr. & tr. [ykpu, * to that produces or brings forth, 
be loaded’]. 1) Intr. : A) to groan, to sigh GENERO, avi, Stum, 1. v. tr. [genus]. To 
(mostly as a voluntary act — cf. suspiro) : quum beget, to engender , to procreate , to create; hence, 
diu occulte suspirassent, postca jam gemere coe- to produce, to bring forth (prop, of the male of 
perunt; gemo desiderio tui; also, of animals, a species — cf. pario, gigno; it belongs more 
to utter moaning or plaintive sounds: (poet.) noc- partio. to an elevated style): deus g. hominem; 
tua g. : B) of things, to groan, to creak: mare, ita genera ti a natura sumus; populus Romanus 
navis, malus, gubernaculum g. 2) Tr., to sigh a Marte generatus, descending from ; also, of the 
over, to bemoan, to bewail, aliquid ; hio status products of the mind : ipse (orator) aliquid ge- 
gemitur, is complained of; also, with an infin., nerabit et componet. 

gemis te paucis ostendi, etc. GENEROSE, adv. w. comp, [generosus]. Ko- 

GEMOXIAE, arum,/, pi. [prob. from gemo, bly, generously, magnanimously, 
sc. scalae, * the steps of wailing,’ as ‘the bridge GENEROSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
of sighs’ in Venice]. Steps (perhaps natural) [genus], 1) Of noble birth , noble, virgo t stirps. 
leading from Mount Aventine to the Tiber. The 2) Of animals, plants, and impersonal objects 
corpses of executed criminals were dragged there in gen., of a noble race or kind , superior, excel- 
to be thrown into the river. lent, noble, sus, equus, vinum, obsequium. 8) 

GENA, ae, /. (usually in pi). 1) The cheek Trop., noble-minded, noble, magnanimous, gen- 
(prop., the upper part of it, immediately below the erons : rex g. ac potens; g. virtus, animus, 
eye; more rarely than ‘mala,’ and mostly in the simplicitas. 

ooets). 2) (Poet.) = the eyes : exustaeque tuae GENESIS, is, /. [= y**w*]. (Lat.) 1) Gene- 
mo x, Polypheme, genae. ration, birth. 2) The constellation rising at one's 

GENABENSIS, e, adj. [Gennbum]. Of or be- birth, a nativity, 
longing to Genabnm; Genabenses, ium, GENETHLlACUS,i, m. [=yc»c3Af«*4]. (Lat.) 
m. pi., the inhabitants of Qenabum . A calculator of nativities, a horoscopist. 

GENABUM, i, m. A l own in France , after- GENETRIX (rar. Genitrix), Icis, f. [gigno]. 

wards called civitas Aurelianorum, whence the (Poet. &lat.) 1) She that brings forth, a mother: 
modern name Orleans. g. Aeneadum, the ancestress. 2) Trop., she that 

GENAUNI, drum, m. pi. A people living in produces or brings forth, a mother, producer, an- 
Vindelicia, and neighbours of the BreunL thor : Ceres g. frugum ; Aegyptus g. vitiorum. 
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GENEVA, ae, /. A town of the Allobroges * j fraudare genium, or belligerare cum g. suo, to 
now Geneva. j defraud one's self of indulgence* to retitt one's t»- 

GENlALIS, e, adj. [genius]. 1) Of or belong- 1 clination; sapere ad genium, to like . 2) Trop 

ing to one’s tutelar deity or genius (v. Genius) : a patron, entertainer (a term used by parasites). 


lectus g., the nuptial bed (sacred to the genii of 
a married couple); praeda g. (poet.), young girls 
carried off to be made wives — a matrimonial spoil. 
2) Delightful, joyous, cheerful, festive, genial. 

GENlALlTER, [genialis]. (Poet.) Jovially. 

GEnICOL.ATUS, a, urn, adj. [geniculum]. 
Having knots , knotted, jointed, genkulated (of 
plants), culmus, arundo. 

GEnICCLUM, i, n. [dim. of genu]. Prop., a 
tittle knee ; hence, a knot or joint on the stalk of 
a plant. 

GENISTA, ae, /. A broom-plant , broom. 

GENiTABiLlS, e, adj. (Ante-cl. & lat.) = 
Genitalis. 

GENITALIS, e. adj. [geno, gigno]. (Poet. & 
lat.) Of or belonging to generation or birth , gene- 
rative, genital: quatuor corpora gg., the four 
elements , generative principles ; dies g. , tt birth-day ; 
partes gg. or membra gg., genital parts; menses 
gg., in which the child may be bom; hence, subst .* 
Genitalis, is, a surname of Diana* as pre- 
siding over child-birth. 

*GENITALITER, adv. [genitalis]. (Lucr.) 
Productively, in a generative manner. 

GENlTlVUS, a, urn, adj. [gigno]. (Poet. & 
lat.) 1) Of or belonging to generation or birth : 
imago g., original; nota g., a mole , mother spot; 
g. nomen, a family name . 2) In grammar, (ca- 

sus) g., the genitive. 

GEnITOR, oris, m. [geno, gigno]. 1) A be- 
getter = a father: Jupiter g. deorum. 2) Trop * 
an author , originator , father : Neptunus g. pro- 
fundi ; g. vitiorum ; g. usus (poet.), usage* the 
parent (of language). 

GENITRIX — v. Genetrix. 

GENiTCRA, ae,/ [gigno]. (Lat.) 1) A be- 
getting ; generation, birth. 2) The constellation 
rising at one's birth , nativity. 

GENIUS, ii, m. [geno, gigno, yfyw^ai]. 1) 
Prop., * the life-producing one' : a tutelar deity, 
genius — a spiritual being, that, according to 
the popular belief of the Romans and Etrus- 
cans, was born with the body of a man, accom- 
panied him through life as a spiritual counter- 
part, and returned after his death to the realm 
of light, where it continued living as a Lar. 
Each place or state also had its ‘genius,* from 
the beginning of its existence. On birth-days, 
nuptial and other festive occasions, offerings 
were made to one’s ‘ genius ’ : he was considered 
the protector of every event connected with fa- 
mily life, such as birth, marriage, &c. He wns 
supposed to long, as much as man himself, for 
the enjoyment of life; hence, indulgere (bona 
multa facere) genio = to enjoy one's life , to gratify 
one's appetite or inclination ; on the contrary, de- 


3) (Rar., lat.) Talent, genius. 

GENO — v. Gigno. 

GENS, tis,/. [geno, gigno]. 1) A elan, em- 
bracing several Roman families , united by the 
same origin, a common name, and particular 
religious rites (originally confined to patricians) : 
g. Tarquiniorum ; more freq., gens Julia, Cor- 
nelia, etc. ; homo gentis patriciae ; confundere 
jura gentium, to disturb the privileges of the clans; 
sine gente, of a low birth. Hence: A) patres 
majorura gentium, descended from the ancient sen- 
ators ; patres minorum gentium, of the younger 
clans , whose families had come into the senate through 
Tarquinius Priscus; hence, transferred, dii mi- 
norum gentium, the inferior gods: B) (poet) = 
a descendant: Aeneas gens deftm: C) (poet. & 
lat.) of animals, a raoe, herd, swarm: haec g. r 
of foxes. 2) A raoe, nation, tribe (with refer- 
ence to origin and nationality — conf. populus, 
also natio) : g. Sabina ; gg. Transalpinae ; g. 
Allobrogum; freq., ubi, ubicnmque, nusquam, 
longe gentium, where* &o.* in the world. Hence: 
*A) g. hum an a, the human race: B) (lat) gen- 
tes, foreigners * foreign nations (in opp. to the Ro- 
mans) : C) (rar.) = a country * district * region 
(= idftof) : Cataonia, quae gens jacet supra Ci- 
liciam. 

GENTlCUS, a, um, adj. [gens]. (Rar., lat) 
Of or belonging to a nation * national, mos. 

GENTlLlClUS, a, um, aij. [gens]. 1) Of or 
belonging to a elan (gens): sacrificia gg. 2) 
(Lat. & rar.) Of or belonging to a nation * na- 
tional. 

GENTlLIS, e, adj. [gens]. 1) Acc. to Gens Is 
A) (rar.) of or belonging to a particular elan 
(gens): noraen gentilis; capillo erat submissiore, 
quod gentile in illo videbatur, a family mark: B) 
of or belonging to the same clan (gens) : manna 
g. (of the Fubii, who marched against the Veii) ; 
as subst.* g. tuus, gg. mei, those who belong to 
my clan; tuus pnene gentilis, your namesake. 2) 
Acc. to Gens 2 (lat.): of or pertaining to the 
same nation, native, national, solum, religio, 
natio; subst.* g. alicujus, a fellow-countryman . 

GENTlLlTAS, atis, /. [gentilis]. 1) Abstr .* 
the relationship of the members of a gens , clanship. 
2) Conor.* kindred, relatives, i. e., who belong to 
the same gens ; also in the pi. 

GENU, us, n. ( nom . & ace. sing. neut. Genus, 
Cic. Ar.) [kindred with y**»v]. 1) A knee: ge- 

nuura junctura, knee-joints. 2) (Rar.) Of plants 
(— geniculum), a knot, joint. 

GENUA, ae, / A town in Liguria* now 
Genoa. 

*GENUALIA, ium, n. pi. [genu]. (Poet) 
Garters. 
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^GENUINE, adv. [geouinusl.]. (Doubtf. read.) GEORGlCUS, a, an, adj. [=yf6>pyi*r<f]. (Lat.) 
Sincerely. Of or belonging to husbandry , agricultural ; hence, 

GfiNUlNUS (I.), a, um, adj. [geno]. 1) In- subst Georgica, drum, n. pi., * the Georgies ,* a 
nate, natural, virtue. 2) (Lat.) Genuine, not poem written by Virgil. 

spurious , fabulft Plauti. GfiRAESTlCUS PORTUS. A harbour, neat 

GfiNUlNUS (II.), a, um, adj. [gena]. Of or the tovm of Teos, in Ionia. 
belonging to the cheek: dens g., a jaw tooth. GfiUAESTUS, i, /. [= r ipaumu]. A town (ana 
GENUS, Sris,n. [geno, gigno, y(w>f]. 1) Birth, promontory) on Euboea , opposite the promontory 
descent, origin; sometimes, concr. — those who Sunium — now Geresto; acc. to others, Kastri 
are related to each other by birth , a family , tribe, GERGOVIA, a e,/. [= r tpyovia]. 1) A town 
stock (conf. gens) : natus regio, nobiii genere; of the Averni, now Jargeau. 2) A town of the 
contemnere g. alicujus. In partic. = noble birth Boii , north of the Loire — now Charlieu. 
or origin: jactare g. et inutile nomen. 2) (Poet.) GERMALUS, i, m. A tract of low land at the 
A descendant ; also, collectively, descendants, foot of the Palatine hill, forming a part of the 


posterity : ille est g. deorum ; genus Adrasti — 
Diomedes ; thus, also, the Roman people are 
called genus Martis. 8) In general, a class of 
things belonging together by birth or origin, a kind, 
sort, species : A) of men — a) in gen. : conven- 
tus constat ex variis gg. hominum, of different 
kinds of men ; alterum est g. eorum qui, etc.; 
hoc g. hominum; freq., g. humanum or homi- 
num, the human race — b) in partic. = a tribe, 
nation, people: g. ferox; g. Numidarum ; g. Ro- 
manum ; hostes omnium gg., enemies of all na- 
tions (of pirates) : B) of animals: varia gg. bes- 
ti&rum; g. lanigerum (poet.) = sheep : C) of 
inanimate and abstract objects : omne g. arrao- 
rum, rerum publicarum ; g. orationis, pugnae ; 
elaborarein utroque g., in each branch; de toto 
hoc g., in respect to this whole matter ; g. dicendi, 
kind of delivery , style ; gg. furandi, kinds of theft; 
genus belli hoc est, the method of war is this. In 
partic. — a) ejus (hujus, etc.) generis, and id 
(hoc, etc.) genus, of this kind; orationes aut ali- 
quid id g. ; in id g. verbis, in such words — b) 
in omni genere, in every respect — c) = way, man- 
ner: alio g., in another way — d) (as a chief di- 
vision, opp. to ‘species,’ which denotes a subdivi- 
sion) a general term, a logical genus : genus est 
quod — plures specie differentes partes continet 
— e) in grammar = gender — f ) in genus, ad- 
verbially, in general , generally. 

GENCSUS, i, m. A river on the frontiers of 
Macedonia and Illyria , now the Iskoumi. 

GEOGRAPHIA, ae, f. [ = ycuypa^’a]. Geo- 
graphy. 

GEOMETRES, ae, and (lat.) Geometer, tri, m. 
ytoiftirpm]. A geometrician. 

GEOMETRIA, ae,/. [=ry«w/icrp(a]. Geometry. 

GEOMETRlCA, drum, n. pi. and (lat ) Geo- 
metrlce, es, /. [geometricus]. Geometry. 

GEOMETRIC US, a, um, adj. [= yfw^rpt «•<*{]. 
Of or belonging to geometry , geometrical ; hence, 
subst., Geometricus, i, m. = geometres. 

GEORGI, orum, m. pi. [= ytcopyoi, ‘the hus- 
bandmen’]. (Lat.) The name of a Sarmatian 
tribe, in the region of the Crimea. They sub- 
sisted by agriculture, hence the term is used 
in opp. to ‘nomades.’ 


Septimontium. 

GERMANE, ado. [german us]. (Lat.) Sin- 
cerely, truly. 

GERMANI, orum, m. pi. [= rt^arof]. The 
Germans, a large and powerful tribe , living in what 
is now Germany (be*veen the Rhine, the Danube, 
the Vistula, and the sea). 

GERMANIA, ae,/. [Germani], The country 
of the Germans , Germany. 

GERMANlClANUS, a, um, adj. [Germania]. 
(Lat., and only in military lang.) Stationed in 
Germany, exercitus. 

GERMANlCUS, a, um, adj. [Germani]. Of or 
belonging to the Germans, Germanic, German; 
subst., Germanicus, i, m. : 1) a surname of 
several generals who fought successfully against the 
Germans. The first who bore this name, and 
after whom the others were called, was the sou 
of Drusus Claudius Nero (brother of Tiberius 
and step-son of Augustus) and Antonia (daugh- 
ter of the Triumvir Antony). He was adopted 
by his uncle Tiberius, and married the daughter 
of Agrippa. Later, he was sent by Tiberius to 
Asia, where he died, probably by poison. 2) 
(Sc. numus) A gold coin, struck under the Em- 
peror Domitian. 

GERMANlTAS, atis, /. [germnnns U.]. 1) 

Relationship between brothers and sisters, brother- 
hood, sisterhood : moveat te memoria germani- 
tatis. 2) TV op. : A) of a town, the relationship 
of towns founded by the same mother-city : B) of 
things and abstract objects, close resemblance, 
similarity. 

GERMANUS (I.), a, um, adj. [Germani]. 
(Poet.) Germanic, German. 

GERMANUS (II.), a, um, adj. [germcn]. 1) 
Of brothers and sisters who have the same parents , 
or at least the same father , full, own, frater, so- 
ror; hence, subst., Germ anus, i, m., aud Ger- 
man a, ae,/, a full brother, a full sister. 2) Of 
or belonging to brothers and sisters , brotherly, sis- 
terly : germanum in modum, in a brotherly man- 
ner ; caedes g., the murder of one's brothers and 
sisters. 8) Trap., genuine, true, real: illi ve- 
teres et gg. Campani ; baec est mea g. patnn ; 
g. ironia. 
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GERMEN. 

GERMEN, Inis, n. [stem GER, whence also I aliquo, in conjunction with one ; pacem an bellnm 


Cresco]. (Poet. & lat.) 1) A sprout, sprig, off- 
shoot, bud. 2) Trop. — a) (poet.) = a foetus, 
embryo — b) (lat.) — a race , stock, breed — c) 
(poet.) r= a germ, cause. 

GERMlNATIO, onis,/. 1 [germino]. (Lat.) 

GERMlNATUS, us, m. ) 1) A sprouting forth, 
oudding. 2) A shoot, sprout. 

GERMlNO, avi, atum, 1. v. intr . & tr. [ger- 
men]. (Lat.) 1) Inlr., to sprout forth, to bud. 
2) Tr., to put forth, pennas. 

GERO (I.), gessi, gestutn, 3. v. tr. 1) Prop, 
(mostly poet. & lat.), to wear, to oarry or have 
any thing about one or on one's person (it implies 
that the thing worn or carried is one’s own 
— cf. fero, porto, etc.): g. ornamenta, vestem, 
spolia dubis hostiuin ; g. arma (of a warrior); 
g. ora virginis, vulnera, vultura fortunae secun- 
dae, to have ; thus, likewise, terra in gremio g. 
multos lacus ; gerere uterum = to be pregnant. 
Hence: A) (poet.) = to bear, to bring forth, to 
produce : terra g. fruges ; ilia insula Empedoc- 
lem gessit: B) (rar.) to carry to a place: g. s&xa 
in muros. 2) Trop. : A) g. personam (illam, 
alicqjus), to act a part, to personate, to represent; 
thus, also (lat.), g. aliquein, regem, to act or 
behave like: B) of sentiment and feeling = to 
oherish, to entertain, to have: g. animum mulie- 
brem, to have a womanish mind; g. inimicitias, 
to be at enmity with; g. amicitiam, odium in ali- 
quern ; gerunt iras inter se ; g. cupiditatem im- 
perii (lat.) ; aliter atque animo gessit, than he 
thought in his heart ; fortiter animum g., to be of 
good cheer: C) g. se, with an adverb or adver- 
bial expression — to behave or eonduot one’s self, 
to act: g. se inconsulte, summisse; quonam mo- 
do nos gerimus ? g. se pro cive, to consider and 
conduct one's self as a citizen, to claim to be a 
citizen. Hence (Sail.), by a zeugma: g. se et 
exercitum more mnjorum, to conduct one's self 
and the army ; thus, likewise, me et milites juxta 
geram, I shall treat alike: D) g. aliquid prae se 
= the more common ferre aliquid prae se, to 
manifest, to display , to show: E) to perform, to 
accomplish, to conduct, to oarry on, to admin- 
ister: g. omnia ilia, rem, negotium; g. rem pub- 
licam, to administer the affairs of the state, to con - 
duct public, business; also, merely res g. r= to 
administer public affairs (in opp. to private life); 
g. rem suaro, to attend to one's private (esp. pecu- 
niary) affairs. In partic. — a) to occupy a post, 
to fill or hold an office: g. consulatum, illud mu- 
nus — b) rem, negotium bene, male g., to be suc- 
cessful or unsuccessful in a thing; esp. of a general, 
to carry on war with or without success ; hence, 
sometimes nbs., prospere g. = rem prospere g. 
— o) g. bellum, to carry on, or to be engaged in, 
war (only of a state, prince, or people — see the 
primary signification, sub 1), cum aliquo, ad- 
versus (in) aliquem, against one, yet also cum 


geram, whether I have peace or war (by a zeugma) : 
F) rem g., to accomplish a deed; res gestae, events 
or occurrences; dum haec geruntur, while this is 
going on ; his rebus gestis, this having been done; 
res gladio geritur, it is fought with the sword ( = 
they fight hand to hand): G) g. morem alicui, 
to yield to one , to comply with one's wish : utrique 
a me in ilia re mos est gestus. 3) ( Rar. ) Of time, 
to pass, to spend, aetatem ; hence (lat.), with 
annum and a card, numb., instead of ago, to be 
... old : annum sextum g., to be six years old. 
*GERO (II.), onis, m. [gero]. (PL) A carrier: 
foras gg., that carry off. 

*G£r 0N1UM, ii, #i. A iovm in Appulia , now 
Torre di Zappa. 

GERRAE, arum ,f.pl [yi#©*, ‘any thing made 
of wicker-work’]. Only trop., trifles, stuffy 
trumpory. 

*GERRO, onis, m. [gerrae]. (Poet.) A trifler, 
idle fellow. 

♦GErELI-FIGELUS, i, m. [gero-fingo]. An 
accomplice, abettor, flagitii. (PI.) 

GErCLUS, i, m. f and GSrula, a e, /. [gero]. 
(Poet. & lat.) A carrier, bearer. 

GERYON, onis, ) m. [= VcpCoyp or rcpt^nj]. 

GERYONES, ae, ] A giant, who lived on the 
island Ery theia, near Spain, and was represented 
as having three bodies or three beads. His herds 
and flocks were carried away by Hercules. 

GERYONACEUS, a, urn, adj. [Geryon]. Of 
or belonging to Geryon, Geryonian. 

GESEORETA, ae, /. (Lat.) A sort of boat. 

GESTAMEN, Inis, n. [gesto]. (Poet & lat) 
1) That whieh is worn or borne by or on one's 
self, as a weapon or an ornament ; a burden, load: 
clipeus magni gestamen Abantis; ista decent 
gg. humeros nostros. 2) That in which any thing 
is carried , a sedan, litter : g. sellae. 

GESTATIO, onis, /. [gesto]. (Lat.) 1 ) Pass., 
a being carried about ; a taking exorcise or an 
airing; a pleasure-excursion tn a carriage , litter, 
or boat: solitus est in g. ludere. 2) Concr., a 
place for taking an airing, an alley, promenade. 

GESTATOR, oris, m. [gesto]. A carrier, 
porter. 

GESTATORIUS, a, um, adj. [gestator]. (Lat.) 
That serves for carrying, or for taking an airing: 
g. sella, a sedan chair. 

*GESTATRIX, Ici8,/. [gesto]. (Lat.) She that 
bears or carries. 

*GESTATUS, Os, m. [gesto]. (Lat.) A carrying. 

GESTICClARIA, ne, /. [gesticulus, dim. of 
gestus]. (LAt. ) A (female) pantomime. 

GESTIcElATIO, onis,/. [gesticulor]. (Lot.) 
Pantomimic motion , gesticulation. 

GESTlCELOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. 
[gesticulus, dim. of gestus]. 1) Intr. (lat.), to 
make pantomimic gestures , to gestioulate. 2) Tr., 
to represent pantomimically, carmen. 
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GESTIO (I.), onis ,/. [gero]. (Ear.) A doing 
or performing, negotii. 

GESTIO <II.), ivi or ii, Itum, 4. v. intr. & tr. 
[gestus]. 1) Intr., to express joy by some gesture 
or motion of the body, to exult, to be transported : 
g. nimia voluptate ; g. otio, secundis rebus ; 
loeticia gestiens, extravagant joy. Hence, *trop., 
of discourse, to enlarge freely, to digress. 8) Tr., 
withantq/in. or object-clause, to desire eagerly, 
to long for passionately (and, also, to enjoy by 
anticipation — cf cupio, opto): g. haec scire; 
gestio ilium mihi’in conspectum dari, that he may 
come in my way ; also abs., pugni mihi gestiunt 
(PI.), my fists are longing to be at you; but, sca- 
pulae gg., itch for a drubbing. 

GESTlTO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. ofgesto]. 
(Ante-cl. & lat.) To be wont to carry, nnulum. 

GESTO, avi, atum, 1. r. tr. & intr. [intens. of 
gero]. 1) Tr., to oarry, to wear or have about one, 
gemmam digito. Hence: A) pass., to be carried 
about = to ride, to drive , to sail (v. Gestatio) : B) 
trop. (Com.) g. aliquem in sinu = to love dearly ; 
g. animum alicujus — to know fully. 2) (Lat.) 
To carry somewhere: g. aliquid ex urbe; hence 
(ante-cl. & lat.), to carry about , to blab out, to 
report as news, crimina, verba. 8) (Lat) Intr. 
(like veho) = pass. (1, A), to be carried, to ride, 
to drive, Ac. 

GESTOR, oris, m. [gero]. (PI.) One who car- 
ries about news, a tale-bearer. 

GESTUOSUS, a, urn, adj. [gestus]. (Lat.) 
Pali of gesture. 

GESTUS, us, m. [gero]. 1) The manner of 
carrying the body, carriage, posture, attitude, 
motion : novum g. et vultum capere. 2) Gesticu- 
lation, motion made with the hands, gesture (freq. 
in opp. to motus, the motion of the whole body) ; 
in partic. of the gesticulation of actors and ora- 
tors, both in the pi. and (colloq.) in the sing. : 
agere g., to gesticulate; tardiore gestu uti; g. 
aoer et instans ; gg. histrionum. 

GETA, or GETES, ae, m. [Getae]. 1) (Rar.) 
One of the Oetae, a Getan. 2) A Roman surname ; 
thus, esp. A) C. Licinius Geta, consul (116 b. o.): 
B) Septimius Geta, the brother and co-regent of 
Caracalla. 

GETAE, arum, m. pi. [— rirai], A Thracian 
tribe, living north of the Danube. 

GETES, ae, adj. m. [Getae]. (Poet.) Of or 
belonging to the Getae, Getan. 

♦GEtICE, adv. [Geticus]. (Poet) Like the 
Geta, loqui. 

GETlCUS, a, um, adj. [Getae], Of or belong- 
ing to the Getae , Getan. 

GETULI — v. Gaetuli. 

G1BBA, ae, /. (Lat.) A hunch, hump. 

GIBBER (I.), Sra, Srum, adj. [gibba]. (Lat.) 
Hump-backed, crook-baeked. 

GIBBER (II.), eris, m. (Lat.) A hunch, 
hump. 


GIBBfiROSUS, a, um, adj. (Lat.) Badly 
hump-backed. 

GIBBUS, i, m. (Juven.) = Gibba. 

GlGANTEUS, a, um, adj. [Gigas]. Of or be* 
longing to the Giants. 

GlGAS, antis, m. (usually in pi.) [= IVyo;]. 
A giant. The ‘Gigantes’ are represented by 
Homer simply as a savage tribe of giants, near 
Trinacria ; by later poets, as beings of vast sta- 
ture and strength, having serpents for feet, sons 
of Tartarus and Earth, who attempted to storm 
heaven, but were slain by the lightnings of Ju- 
piter. 

GIG NO (ante-cl. also Geno), gfenui, gSnltum, 
3. v. tr. [= ytvvau, yctvo/iat]. 1) Of living be- 
ings, to beget, to bear, to bring forth (both of 
male and female — cf. pario, genero) : Jupiter 
ilium ex Alcumena g., by Alcumena; Venus ali- 
um filium g., gives birth to; g. ova, to lay eggs; 
genitus pellice, bom of a concubine ; genitus diis, 
de sanguine deorum, of divine origin. 2) Of in- 
organic objects, to produce, to bring forth : In- 
dia g. beryllos; ea quae terra g. (of plants); 
pass., gigni, to grow ; ibi tus gignitur. 8) Trop., 
in gen., to produoe, to engender, to oreate : haec 
virtue g. amicitiam ; is eloquendi copiam in hao 
urbe genuit, is the creator of eloquence ; deus hano 
urbem g., has founded; odia hino gignuntur. 4) 
(Sail. & lat) Part, pres., in the n. pi., as intr., 
gignentia = herbage, vegetation : loca nuda gig- 
nentium, destitute of all vegetation. 

GILVUS, a, um, adj. (Poet A lat., rare.) 
Light yellow. 

GINGIVA, ae,/. A gum. 

GLABELLUS, a, um, adj. [dim. of glaber]. 
Without hair, smooth. (Lat.) 

GLABER, bra, brum, adj. (Poet & lat) 
Bald, smooth = without hair (cf. levis) : homo, 
colla bourn ; freq. subst., Glaber, bri, m. = a 
young beardless slave , kept as a favourite by the 
Romans. 

GLACIALIS, e, adj. [glacies]. (Poet. & lat) 
Of or belonging to ice , icy, frozen : regio g., as 
cold as ice; g. hiems, ice-producing; frigus g., 
icy coldness. 

GLACIES, ei, /. 1) Ice. 2) Trop. (Lucr.) 
hardness, rigidity : g. aeris. 

GLACIO, avi, atum, 1. v. tr. A mtr. [glacies]. 
(Poet. A lat.) 1) Tr., To make or turn into ice, 
to freeze, nivero. 2) Trop., to make hard, solid, 
or stii£ caseum. 8) (Lat) Intr., to become bard 
or solid. 

GLADIATOR, oris, m. [gladior, obsoL, from 
gladium — v. Digladior], A swordsman, gla- 
diator; a fighter in the Roman games, which were 
borrowed from the Etruscans, and given origi- 
nally at funerals and banquets, later as a public 
amusement of the people. The gladiators were 
slaves (captives, criminals), or freemen who 
hired themselves for pay ; hence, gladiator = a 
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despicable man , in gen. f a bandit . Hence, also, 
gladiatores, instead of ludi gladiatorii = a gla- 
diatorial performance or exhibition : dare, edere 
gg. ; abL absol. t gladiatoribus = at a gladiatorial 
show. 

GLADIATORIUS, a, um, adj. [gladiator]. 

Of or pertaining to gladiators , gladiatorial : g. 
ludus, a school for gladiators ; g. certamen ; fa- 
milia g., a band or troop of gladiators; conses- 
Bus g., the spectators at a gladiatorial exhibition. 
Henee, subst ., Gladiatorium, ii, n. (auctora- 
mentum), a gladiator's pay (v. Gladiator). 

GLADIATORA, ae,/. [gladiator]. (Lat) A 
gladiatorial combat. 

GLADIOLUS, i, m. [dim. of gladius]. (Lot.) 

A little iword. 

GLADIUS, ii, m. [stem GLAD, CLAD, whence 
also Clades]. A sword (knife-shaped, esp. for 
thrusting — cf. ensis). In partic. : A) trop ., to 
denote — a) murder , assassination : impunitas et 
licentia gladiomm — b) (lat) a gladiatorial fight : 
locare se ad g. : B) prov. — a) suo sibi hunc 
gladio jugulo (Com.), I turn this man's weapons 
against himself = I refute him with his own words; 
plumbeo gladio jugulari, i. e., to confute with very 
little trouble — b) (poet.) scrutari ignem gladio 
(*vp paxaipa ecaXcvciv), to rake up the fire with a 
sword = to provoke a man already in a passion ; 
also, to add fury to folly , or one evil to another. 

GLANDlFER, Sra, gram, adj. [glans-fero]. 
Acorn-bearing, glandiferous, quercus. 

GLANDlONlDA, ae,/. [glandium]. (PI.) A 
delicate kernel or glandule in meat : g. suilla, a 
kernel of boar's neck. 

GLANDIUM, ii, n. [glans]. A delicate kernel 
or glandule in meat , esp. in pork. 

GLANS, dis, /. [kindred with 1) An 

acorn. 2) An acorn-shaped bullet of lead or clay , 
which was hurled from a sling at an enemy. 

GLAREA, a e, /. Gravel, coarse sand. 

GLAREOSUS, a, um, adj. [glarea]. Full of 
gravel , gravelly. 

GLAUCE, es, /. [= rXa<5*Fj]. 1) The mother 
of the third Diana. 2) Another name of Greusa , 
wife of Jason. 8) An Amazon. 

GLAUCIA, ae, m. A Roman surname , in the 
gentes Servilio and Mallia. 

GLAUCOMA, atis, n. ) [= yXaoirw/ia]. (Ante- 

GLAUCOMA, ae, / J cl. & lot.) A disease 
of the eye , a cataract; prov., objicere alicui glau- 
coma ob oculos, to throw dust in one's eyes. 

GLAUCUS (I.), a, urn, adj. [■= yXa»/r£* ]. 
(Poet. & lat.) Bluish gray, light gray, sea- 
green, undae, saliz, amictus, oculi. 

GLAUCUS (II.), i, m.^rXd^]. 1) A fisher- 
man who was changed into a sea-god: GlAUci cho- 
rus, the Nereids. 2) A son of Sisyphus, who was 
torn into pieces by his horses. 8) A son of 
llippnlochus , leader of the Lycians at the siege 
of Troy, and a friend of Diomedes. 


GLOMUS. 

GLEBA, ae, f. [kindred with globns]. 1) A 
lump or olod of earth : vertere gg. (of a plough- 
man) ; injicere alicui glebam = to bury; (poet) 
in gen. = soil, ground , glebe, esp. fertile ground: 
uber glebae. 2) Of other things, a lump, piece: 
g. picis, marmoris. 

QUERELA, a e, /. [dim. of gleba]. 1) A little 
clod or lump of earth ; hence (poet.), a small field 
or farm. 2) Of other things, a small lump or 
pieoe. 

GLESUM, or Gle8sum, i, n. [a Germanic word, 
kindred w. the mod. Germ. Glas, Engl, glass]. 

Amber. 

GLIS, Iris, m. A dormouse (eaten by the 
Romans as a delicacy). 

GL1SCO, 8. v. intr. [kindred with cresco]. 
(Mostly poet. & lat) To increase or grow im- 
perceptibly, to gain or get ground ignis ; trop., 
seditio, laetitia, furor g. ; multitudo g., increases; 
of persons =r to grow in wealth , repute , &c. 

GL0BO, 1. v. tr. [globus]. (Lat) 1) To form 
into the shape of a ball , to make round; in a 
middle sense, globari = to round itself. 2) To 
form into a body or heap , to heap together ; in a 
middle sense, globari = to crowd together. 

GLOBOSUS, a, um, adj. [globus]. Round as 
a ball , globose, spherical. 

GLOBUS, i, m. [kindred w. glomus]. 1) Any 
spherical body , a ball, sphere, globe (a popular 
expression for a ball in gen. — cf. sphaera) : g. 
terrae ; gg. stellarum ; globi animadversi in coe- 
lo, i.e., fire-balls; hence (poet.), gg. flammarum, 
masses of fire ; gg. nubium, masses of clouds ; g. 
sanguinis, a stream of blood. 2) A mass of men , 
a crowd : gg. miltum ; in a bad sense = a clique , 
band: g. conjurationis, nobilitatis. 

GLOmErAMEN, Inis, n. [glomero]. (Ante- 
cl.) A round body , a ball. 

*GL0m£RATIO, onis, f. [glomero]. (Lat) 
Of horses, a curved or bow-shaped motion of the 
forelegs , a prancing, ambling. 

GLOMERO, avi, atum, 1. v. tr. [glomus]. 
(Poet & lat.) 1) To form into a clue or ball , to 
gather into a round heap , to wind round or up, 
to conglobate, to glomerate : g. lanam in orbes ; 
deus terram g., has fashioned in the form of a ball; 
equus g. gressus superbos, proudly curves his 
forelegs , prances proudly; g. tempestatem (of 
clouds) to thicken; g. fumifernm noctem (of Ca- 
cus), to exhale volumes of smoke. 2) Of living 
beings, to collect into a round heap , to press or 
orowd together : cervi gg. sgmina ; legiones glo- 
merantur in testudinem ; g. manum, to collect a 
troop; clades seclis glomerata (poet.), accumu- 
lated; annus gloraerans, sc. se (poet), revolving 

(cf. ntpix\oplva>v Ivtavrwv'). 

GLOMUS, 5ris, n. (perh. also Glomus, i, m ) 
[originally = globus]. (Rare, poet £ latj A 
clue, a ball of thread , &c. 
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GLORIA, ae, /. [kindred with clams, *Xa©«, 
cXlw, irXiof]. 1) Glory, fame, renown (= honour- 
able repute — cf. honor) : excellens ejus g. in re 
militari ; esse in magna g. ; gloria fortitudinis, 
on account of one 's bravery ; thus, likewise, g. rei 
militaris, military glory ; g. rerum gestarum, on 
account of one's exploits. Hence — a) (ante-cl. & 
lat.) in pi. — glorious deeds: veteres Gallorum 
gloriae; gg. meretricum — b) (poet.) = an or- 
nament, pride : taurus gloria armenti. 2) Some- 
times = a striving after glory, a thirst or passion 
for glory, ambition: ostentatio et g. ; raoriar, 
ni, quae tua est gloria, puto te inalle a Cacsare 
consuli quam inaurari ; also, for gloriatio = 
vain- glory , arrogance: g. tollens vacuum ver- 
ticem. 

GLORlABUNDUS, a, um, adj. [glorior]. 
(Lat.) Vaunting, glorying, exulting. 

GLORlATIO, onis,/. [glorior]. A vaunting, 
boasting, glorying : vita beata digna est gloria- 
tione, deserves to be boasted of. 

GLORlOLA, a e, /. [dim. of gloria]. A little 
glory. 

GLORIOR, atus, 1. v. dep. tr. k mtr. [gloria]. 

To glory in, to boast or brag of, to pride one's 
self on any thing : g. illis rebus, victoria ; g. de 
divitiis suis, de aliquo (as one’s countryman) : 
g. in re aliqna; is g., se omnes provincias, he 
boasts , that , &c.; g. aliqnid, haec glorians, boast- 
ing of this; and, vita beata glorianda est, a thing 
to be proud of; licet mihi apud te gloriari, be- 
fore you. 

GLORlOSE, adv. w. comp, k sup. [gloriosns]. 

1) With glory , gloriously. 2) Boastfully, vaunt- 
ingly. 

GLORIOSUS, a, am, adj. with comp, k sup. 
[glorior]. 1) Full of glory, glorious: factum, 
mors, consilium. 2) Boastful, vaunting, brag- 
ging, vain- glorious : miles, ostentatio, philoso- 
phia; animus g., ambitious. 

GLOSSARIUM, ii, n. [= yX&xnrapiOK]. (Ante- 
ol.) A glossary, a dictionary of antiquated or 
foreign words, with explanations . 

GLOSSEMA, 5tis, n. [= yXwetnjpa].. (Lat.) 
An antiquated, obscure, or foreign word, that needs 
explanation. 

GLUED, psi, ptura, 3. v. tr. (Antc-cl. & poet.) 
To peel off the bark, to bark, to peel, raraos. 

GLUTEN, Inis, n. Glue. 

GLOTiNATOR, oris, m. [glutino]. A gluer 
of the leaves of a book, a book-binder. 

GLtJTlNO, avi, atum, 1. v. tr. [gluten]. To 
glue together; hence, trop., to close up, esp. a 
wound. 

GLOTlNUM, i, n. = Gluten. 

GLUTIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. (Lat.) To 
swallow, to devour, epulas. 

GLtCfiRA, ae,/. [= IWp«]. A Greek fe- 
male name ; thus, esp — a) a mistress of Horace 
— b) a mistress of TibuUus. 


GORDIAEI. 

GNAEUS, i, m. — v. Cnaeus 

GNARlTAS, atis,/. (Sail, frag.) Knowledge. 

GNARUS (ante-cl. also Gnururis, e), a, um, 
adj. [nosco, y<yw5acw]. 1) Having a knowledge of, 
skilful, expert, learned, practised in: gnarusloci, 
temporum sub Nerone, armorum ; ille gnarus 
fuit, quibus, etc., he was well aware, by what , &c.; 
thus, likewise, satis gnarns, jam iu Thessalia 
regem esse, as he knew quite well, that, kc. 2) 
(Tac.) Pass. (= notus), known: palus g. ; hoo 
mihi gnarum erat 

GNATnO, onis, m. The name of a parasite in 
a comedy (Eunuchus) of Terence ; hence = a pa- 
rasite, in gen. 

GNATHONlCI, orum, m. pi. (Gnatho]. As it 
were, disciples of Gnatho — parasites. 

GNATIA^ ae, /. [a vulgar abbreviation of 
Egnatia]. A seaport town in Appulia. 

GNATUS, GNAVE, etc. — v. Natus, &c. 

GNlDUS, or GNlDOS — v. Cnidus. 

GNOMON, Snis, m. [= ■yv6 f nav']. (Lat.) The 
gnomon of a sun-dial. 

GNOMONiCA, ae, or Gnomonlce, es, /. [gno- 
mon]. (Lat. The art of making dials, the art of 
dialling , gnomonics. 

GNOSlACUS, a, um, adj. [Gnosus]. (Poet.) 
Of or belonging to Gnosus or Crete, Gnosian, Cre- 
tan : G. rex = Minos ; G. regnum — Crete. 

GNOSIAS, 5dis, adj. f. [Gnosus]. (Poet.) Of 
or belonging to Gnosus or Crete , Gnosian, Cretan ; 
as subst. = Ariadne. 

GNOSIS, Idis, adj. f. [Gnosus]. (Poet.) Of err 
belonging to Gnosus or Crete, Gnosian, Cretan: 
G. corona, Ariadne's crown (a constellation). 

GNOSIUS, a, um, adj. [Gnosus]. (Poet.) Of 
or belonging to Gnosus or Crete , Gnosian, Cretan: 
GG. castra, of Minos; G. Stella coronae, i. e., of 
Ariadne; subst. — a) Gnosia, ae,/, the Gnosian 
= Ariadne — b) Gnosii, orum, m. pi., the in- 
habitants of Gnosus, the Gnosians. 

GNOSUS, or Gnossus, i ,/. [= K*«<rtf{]. An 
ancient town of Crete , the residence of Minos — 
now Cnosson. 

GOBIUS, ii, or Gobio, onis, m. [= 

A gudgeon (a small fLh, of little value). 

GOMPHENSES, ium, m. pi. [Gomphi]. The 
inhabitants of Gomphi. 

GOMPHI, orum, m. pi. [= Pfp^ot]. A town 
in Thessaly , now Kalabnki. 

GONATAS, ae, m. [ro^ara*]. A surname of 
Antigonus of Macedonia. 

GONNI, orum, m. pi. A town in Thessaly, near 
the vale of Tempe. 

GORDAEI (Gordyaei) MONTES. A mountain 
range in Armenia Major , in the modern Kur- 
distan. 

GORDIAEI, or Gordueni, orum, m. pi. [Gor- 
daei]. The inhabitants of the Gordaci Montes, the 
modern Kurds. 
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GORDIUM, ii, n. [— rfy&o*]. The ancient 
capital of Phrygia, on the Samgtiris. 

GORDIUS, ii, rn. [= rd**W]. A mythical king 
of Great Phrygia , by whom the Gordian knot was 
tied, of which it was said that he who untied it 
should become the ruler of Asia. Alexander cut 
it in two with his sword. 

GORGE, es,/. [rfyyi?]. A daughter of Oeneus , 
sister of Meleager, who was changed into a bird. 

GORGIAS, ae, m. [=r«/»ywc]. 1) A celebrated 
sophist, of Leontium in Sicily, a contemporary 
of Socrates. 2) An Asiatic rhetorician , teacher 
of the younger Cicero. 

GORGO (Gorgon), onis/. [— ropyw]. Usually 
in the/?/., Gorgones, three daughters of Phorcys , 
who lived in the farthest West, near the ocean, 
and were represented as winged and serpent- 
haired virgins. The two oldest, Stheno and 
Euryale, were immortal ; Medusa (who is usu- 
ally called Gorgo, *ar 1 io\nv) was mortal, and 
sometimes the description given above refers to 
her exclusively. The countenance of Medusa 
had power to change every one who looked upon 
her into a stone. Perseus cut off her head, and 
it was placed by Minerva in her shield. 

GORGONEUS, a, urn, adj. [Gorgo]. Of or be- 
longing to a Gorgon, Gorgonian: equus G. = 
Pegasus, who sprung from the blood of the be- 
headed Medusa; Incus G., the fountain Hippo- 
crene, which burst forth from the spot where 
Pegasus struck the earth with his hoof; venenis 
GG. infecta, i. e., with serpent-hair like Medusa's. 

GORTYNA, ae, /. [= r oprvvtt]. A town in 
Crete. 

GORTYNIACUS, a, um, adj. [Gortyna]. Of 
Gariy na , Gortynian; (poet.) = Cretan. 

g6rTYNIS, ldis, adj. f. [Gortyna]. Of Gor- 
tyna, Gortynian; (poet.) = Cretan. 

GORTYNIUS, a, um, adj. [Gortyna]. Of or 
belonging to Gortyna, Gortynian; (poet. )z= Cretan. 

GOTH!, orum (an earlier name, Gothones, 
num), m. pi. The Goths, a great tribe in Northern 
Germany. 

GOTHiNI, orum, m. pi. A Celtic tribe , inha- 
biting the region about the modern Cracow. 

GRABATUS, i, m. [= KfAjJaTos]. A couch (low, 
and plainly made), a field-bed. 

GRACCHANUS, a, um, adj. [Gracchus]. Of or 
belonging to a Gracchus, Gracchan : judices GG., 
the knights who were made judges by a law of C. 
Gracchus. 

GRACCHUS, i, m. — v. Sempronius. 

GRAClLENTUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat.) 
= Gracilis. 

GRACILIS, e (sometimes also, ante-cl., Gra- 
clla, /.), adj. w. comp. & sup. 1) Thin, small, 
slight (either in a good or a bad sense), slender, 
slim, or lean (v. gracilitas): g puer, puella, 
equus, arbor, coina, rima. 2) Trop.: A) (lat.) 
Scanty, poor, meagre : g. ager, vindemiae : B) 


(poet & lat) of discourse, &c., simple, plain, 
unadorned: g. sermo, materia: C) vox g ., fins, 

delicate. 

GRAClLlTAS, atis ,/. [gracilis]. 1) Slender- 
ness, thinness ; in a bad sense, leanness, mea- 
greness (with reference to the form as affected 
by it — cf. macies), slenderness of frame : g. cor- 
poris, crurum ; consectari gracilitates crurum 
(of a sculptor). 2) Trop., of discourse, plain- 
ness, simplicity, absence of ornament: g. narra- 
tionis ; g. Lysiaca. 

GUAClLlTER, adv.'W.comp. [Gracilis]. (Lat) 
1) Slenderly. 2) Trop., of discourse, simply. 

GRAcCLUS, i, m. [from its note, *gra-gra’]. 
A jackdaw; prov. (1st), nihil cum fidibus gra- 
culo — the ignorant have nothing to do with poetry. 

GRADARIUS, a, um, adj. [gradus]. (Ante- 
cl. & lat ) Going or proceeding step by step ; 
hence, trop., of discourse = well-considered, deli- 
berate. 

GRADATIM, adv. [gradus]. 1) Step by step, 
step after step : g. aliquo pervenire. 2) 7 Yop. 
by degrees, gradually (cf. pedetentim and pau- 
latim): g. aliquid addere; g. amicos habere, of 
different grades. 

GRADAT10, onis, /. [gradus]. (Lat) Prop., 
the making of a flight of steps; hence, trop., as a 
rhetorical figure, a gradation, climax (**<>«(). 

GRADATUS, a, um, adj. [gradus]. (Lat.) 
Made with steps. 

GRADIOR, gressus, 3. v. dep. intr. [gradus]. 
To take steps, esp. to walk quietly and regularly , 
to step (conf. eo, incedo, ingredior) ; hence, in 
gen., to walk, to go : alia animalia serpunt, alia 
gradiuntur; fidenti animo hie g. ad mortem; 
trop., nubes g., moves. 

GRADlVUS, a, um, adj. [grndior]. He who 
steps forth , a surname of Mars. (The origin and 
signification of the word are not quite certain.) 

GRADUS, us, m. 1) A step ( object . =r a step 
considered as the space passed over by the foot 
— cf. gressus, passus) : gradum facere, to take 
a step ; gradum inferre in hostes, to advance 
against the enemy ; gradum conferre = to cows 
to a close fight ; gradu suspeuso, quieto ; citato, 
pleno g., at a brisk pace, at full speed; gradum 
addere (poet celerare), to quicken one's march ; 
trop., gradum facere ex aedilitAte ad censuram, 
to step directly into the censorship ; g. reditus mei, 
towards my return. 2) Of gladiators and war- 
riors, position, posture, ground : in suo quisque 
gradu obnixi ; stare in gradu, to stand firm ; 
de stabili gradu, standing firm , with a firm foot ; 
gradu moveri, dejici; esp., trop. — to be forced 
from one's position , resolution , or purpose, to be 
disconcerted. 3) Meton., a step or round of a 
ladder , a stair ; most freq. in the pi. — steps , 
stairs , in gen. : niti gradibus, to work one's way 
up. Hence: A) (lat.) in the pi., the rows of seats 
for the spectators in a theatre ; also, of things that 
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rise by steps: B) in hair-dressing, a braid: C) 
trap., of rank, age, &c., a step, degree: g. aeta- 
tis ; omnes honorum gg. ; pervenire ad altiorem 
g., to a higher dignity ; temporum gg. ; sunt plu- 
res gg. societatis liumanae ; g. sonorura. 

GRAEA, a e,/. [ypaia, 4 an old woman*]. One 
of the three Graeae, daughters of Phorcys and 
Ceto, sisters and guardians of the Gorgons. 

GRAECAXlCUS, a, um, adj. [Graecia]. (An- 
te-cl. & lat. ) Of Greek origin, Grecian. 

GRAECE, adv. [Graecus]. In the Greek lan- 
guage, in Greek, loqui ; G. nesoire, not to under - 
stand Greek. 

GRAECI, orum, m.pl. [=i>u*o/]. The Greeks. 

GRAECIA, ae, /. [Graeci]. The-country of the 
Greek* (b' EAXo<), Greeee: partly, A) Greece Pro- 
per: partly, B) Magna G., Lower Italy ; or, more 
correctly, the many colonies which were founded 
there; also called G. Exotica (PI.), and jocosely 
G. Parva. 

GllAECIENSIS, e, adj. [Graeci]. (Lat) Gre- 
cian. 

GRAECISSO, 1. o. intr. [ rf at*tf«]. (PI.) To 
imitate the Greeks , to Greeise. 

GRAECOR, iitus, 1. v. dtp. intr. [Graecus]. 
(Poet.) To live in the Greek manner, to imitate 
the Greeks. 

GRAECOSTASIS, is, /. [= I>it*forarif]. A 
building in Rome, near the Curia and the Comi- 
tium, where in ancient times ambassadors from 
Greece and other foreign countries remained to 
await the decisions of the senate. 

GRAECtFLUS, a, um, adj. [dim. of Graecus]. 
Greek, Grecian (used in a contemptuous sense) ; 
subst.j Graeculus, i, m., a little , paltry Greek , 
a Greekling. 

GRAECUS, a, um, adj. [rpat**]. Of or be- 
longing to the Greeks , Greek, Grecian: studere 
Graecis litteris, to study Greek ; GG. ludi , founded 
on Greek subjects ; Graeco more bibere, i. e., to 
drink healths; Graeoa fide mercari, on Grecian 
trust, i. e. t for ready money ; ad knlendas Grae- 
cas, i. e., never , as the Greeks did not reokon 
by Calends. 

GRAII, drum, m. pi. [an older and mostly 
poet form for Graeci]. The Greeks. 

GRAIOCELI, orum, m. pi. A Gallic tribe , in 
the valleys of Mount Cenis. 

GRAICgENA, ae, m. [ Grains- gigno]. (Poet) 
A Grecian by birth. 

GRAIUS = Graecus (cf. Graii). 

GRAMEN, inis, n. [kindred with germen, 
cresco]. Grass, a blade of grass; also, in pi. 
(poet.) = a plant , herb, in gen. 

GRAMlNEUS, a, um, adj. [gramen]. 1) Of 
grass: g. corona obsidionialis, given by those who 
were freed from a siege to their deliverer (the highest 
military honour among the Romans) ; hasta g., 
of Indian reed or bamboo. 2) Covered with grass, 
grassy, campus; arae gg., covered with turf. 

26 


GRAMMAtICA, ae, and (lat.) GrammStfce, 
es, f [— ypafifiar i*r^]. Grammar (in the widest 
sense of the word), philology. 

GRAMMATlCE, adv. [grammaticus]. Accord- 
ing to grammatical rules , grammatically, philo- 
logioally. 

GRAMMATICUS, a, um, adj. [= ypapparurdf]. 
Of or belonging to grammar or philology , gram- 
matical, philological : ars g. ; tribus gg., the tribes 
of the grammarians (critics, philologists) ; hence, 
svbst.. A) Grammaticus, i, m. , a grammarian, 
philologist, a critic and explainer of old, especially 
poetic, writings : B) (rar.) Gramm a tic a, orum, 
n. pi., grammar, philology. 

GRAMMATISTA, ae, m. [ypappaTitrrfK]. (Lat) 
A teacher of grammar, i. e., of the rudiments of 
language (of a lower rank thftn a grammaticus). 

GRAMPIUS (a, um, adj.) MONS. A moun- 
tain of Caledonia , now the Grampian hills. 

GRANARIA, orum, n. pi. [grnnum]. A gra- 
nary, a place where com is kept. 

GRANATUS, a, um, adj. [granum]. (Lat) 
Having many grains : malum g., and subst. Gra- 
natum, i, ft., a pomegranate. 

GRANDAEYUS, a, um, adj. [grnndis-aevum], 
(poet & lat.) Very old, aged, in years, pater, apes. 

GRANDESCO, 8. v. intr. [mcA. of grandis]. 
(Poet & lat.) To become large, to grow. 
♦GRANDlCOLUS, a, nm, adj. [dim. of gran- 
dis]. (PI.) Somewhat large. 

GRANDIlOQUUS, a, um, adj. [grandis- 
loquor]. I) Speaking in an elevated style. 

2) In a bad sense == boastful, grandiloquent, 
8toicus. 

GRANDlNAT, 1. v. impers. intr. [grando]. 
(Lat) It hails. 

GRANDIS, e, adj. w. comp. & sup. [perhaps 
kindred with cresco]. 1) Properly, full-grown, 
large, big, considerable (cf. magnus, amplus) : 
membra gg.; g. vas, epistola; coena g., abun- 
dant; g. pecunia, aes alienum; gg. elementa, 
bulky, ponderous ; grandia (n. pi. as adv.) ingre- 
diens, with great strides (— fiaspb 0i0a<). 2) Esp. 
of persons, tall, grown-up, pner; also, ilex g., 
lofty. Hence, of age = advanced in years, old: 
grandis natu, aged; grandior natu, older; and 
of age itself, aetas grandior, a more mature age. 

3) Of abstract things: A) of discourse, grand,, 
sublime, lofty : g. et robustum dicendi genus ; 
gg. sententiae; thus, likewise, of the orator 
himself, orator grandis verbis; pro grandibus 
fiunt tumidi : B) of other things = great, strong, 
powerful, vox, vitium, certamen, ingenium. 

♦GRANDISCAPIUS, a, nm, adj. [grandis- 
scapus]. (Lat.) Having a large trunk, arbor. 

GRANDITAS, atis ,/. [grandis]. (Rar.) Prop., 
greatness; trap., of discourse, sublimity, lofti- 
ness, grandeur. 

GRANDlTER, adv. w. comp, [grandis]. (Poet 
& lat., rar.) Strongly; trop., greatly, snblimely. 
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♦GRANDIUSCttLUS, a, um, adj. [dim. of gran- 
dis]. (Com.) Pretty well grown-up. 

GRANDO, Inis,/. Hail: g. saxea, hail-stones ; 
also in the pi. 

GRANlCUS, i, m. [= rparutfy]. A river in 
Mysia , made famous by the victory of Alexander 
over the Persians (334 b. c.). 

GRANlFER, Sra, erum, adj. [granum-fero]. 
(Poet.) Grain-carrying (of ants). 

GRANOSUS, a, um, adj. [granum]. (Lat.) 
Pull of grains. 

GRANUM, i, n. [kindred w. crescoj. A small 
kernel or grain, esp. of com: g. tritici, uvae, 
salis, piperis. 

GrXpHIARIUS, a, um, adj. [graphium]. 
(Lat.) Of or belonging to a style (an instrument 
used for writing on a wax-tablet) : theca g. = 
Graphiarium, ii, n., a style-case. 

GRAPHlCE, adv. [graphicus]. (Ante-cl.) 
Graphically, finely, beautifully. 

GRAPHiCUS, a, um, adj. [=yp<x0artff]. (Ante- 
cl. &lat.) Prop ., pertaining to painting or drawing, 
graphic ; hence, trap. — a) fine, exquisite — b) of 
persons, skilful, clever, notable, fine, nice , homo, 
servos. 

GRArHIUM, ii, n. [= ypo^to*]. (Poet. & lat.) 
A writing-style. 

GRASSATIO, onis, /. [grassor]. (Lat.) A 
prowling about the streets (v. Grassor). 

GRASSATOR, oris, m. [grassor]. (Lat.) An 
idler, a vagabond (v. grassor) ; also = a street- 
robber, way-layer, highwayman : gg. et sicarii. 
*GRASSATURA, a e,/. [grassor]. (Lat.) = 
Grassatio. 

GRASSOR, atus, 1. v. dtp. intr . [inlens. of 
gradior]. 1) (Rar.) To go, to go abont: g. ad 
gloriam virtutis via. In partic. = to go prowling 
and rioting about , esp. at night , to roam about, 
to revel (from wantonness or wickedness — cf. 
comissor) ; hence, of parasites, to pay court to , 
to fawn upon. 2) Trop. : A) to proceed, to act 
in any manner (the manner in which one acts is 
expreseed by an adv., nsubst ., or gerundive): g. 
jure, non vi, to proceed according to law , not by 
force; g. iisdem artibus, veneno, dolo, to use; 
g. obsequio, to act obsequiously ; superbe avare- 
que in provincia grassatus est, he behaved; illi 
gro8snntur assentando multitudini: B) in par- 
ti cular, to proceed with violence, to act harshly 
or violently against one , to attack, in aliquem ; 
g. in possessionem agri publici, to encroach upon ; 
g. adversus deos. 

GRATE, adv. w. comp. & sup. [gratus]. 1) 
Willingly, with pleasure. 2) Thankfully, grate- 
fully. 

GRATES, ttbus, /. pi. (the genit. and dat. do 
not occur) [gratus]. Thanks given to any one , 
esp. the gods , thanksgiving (= gratia, in signif. 
4, q. v. — it is the more solemn word, and U9ed 
in elevated style only) : g. ago, habeo, etc. 


GRATIA, ae, /. [gratus]. 1) (Poet A lat) 
Prop., that with which one is pleased or delighted 
(= xapt <) ; hence, grace, loveliness, amiableness, 
agreeableness, charm, beauty: g. corporis; ple- 
nus est juounditatis et gratiae; g. dicendi 
Hence, as a proper name, Gratiae, arum, /./>£. 
(== xofHr**), the Graces, the three daughters of Zeus 
and Eurynome: viz., Euphrosyne, Aglaia, Thalia , 
goddesses of Favour , Manners , Grace , and esp. of 
that social pleasure which is ennobled by manners 
and a sense of beauty. 2) The pleasure that others 
take in us , favour, regard, good-will, esteem er 
joyed by one , a being liked or in favour (hence, 
object. — cf. favor) : fioreo hospitiis et gratik ; 
in hac surama tua g. et potentia, popularity; 
multum posse gratia, to be in great favour; inire 
gratiam &b aliquo, ad plebem, to find favour with, 
to conciliate the friendship or good- will of; ponere 
aliquem in gratia apud aliquem, to bring into 
favour with; sequi gratiam alicujus, to solicit 
one's favour. Hence : A) = a good understand- 
ing or friendly relations with one: redire in gra- 
tiam cum aliquo, to be reconciled ; restituere ali- 
quem in bon&m gratiam alicujus or cum aliquo, 
to restore to friendship with , reconcile to; mihi cum 
illo est gratia, I am on friendly terms with : B) 
cum gratia or cum bona g., willingly, freely, with 
a good grace : C) freq. = political influence, credit, 
popularity. 3) (Rar.) A favour shown to another 
(subj. = favor), a mark of favour, a kindness, 
courtesy, servioe: peto a te hanc g. ; gratia 
apud eos vim aequi tenuit = partiality ; in gra- 
tiam alicujus aliquid facere, to do something to 
please one ; but, in praeteritam judicii gratiam, 
for the favour shown to him on the trial. Henoe, 
gratiam alicui facere rei alicujus, to excttse , to 
release = either to release from (jurisjurandi), or 
to forgive, to pardon (delicti); but, also, gratiam 
dicendi facere = to give permission to speak ; fa- 
cere alicui malam gratiam cum aliquo, to cause 
to be out of favour with , to cause one to quarrel 
with. 4) Thanks for a favour or service rendered: 
A) — a) gratiam (rarely gratias) alicui habere, 
to feel one's self obliged or indebted, to be thankful, 
pro re aliqua; thus, likewise (Com.), diis est 
gratia, thank God. heaven be praised ; tam gratia 
est = No, I thank you (in declining something) 
— b) gratiam (also, of several, gratias) alicui 
referre (persolvere, reddere), to thank by act or 
deed, to requite, to repay , pro re aliqua ; cumu- 
late mihi gratiam refers : B) gratias agere ali- 
cui, to return or give thanks, to thank , to makt 
one's acknowledgments to, pro mentis. 5) Par- 
ticular combinations : A) abl. sing, gratia, with 
the gen. of a subst. or the abl of a poss. pron. 
(= causa, q. v.), on aeconnt of, for the sake of: 
alicujus g. ; nuptiarum g. ; hereditatis g. ; re- 
cuperandae dignitatis g.*, in order to regain ; (by 
Quinctil. it is sometimes placed before the gen. ) ; 
mea, tua, nostra g. ; (rarely) qua g.? why? B) 
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obi. pi. gratiis (thus only ante-cl.), or usually 
gratis, as adv ., prop, for thanks — gratuitously, 
gratis: faoere aliquid g., without reward or pay- 
ment ; g. male audire, to incur odium for nothing , 
without any profit; virtutem g. am are, without 
any view to gain; habitare g., free of cost; ali- 
quid dono dare gratiis, into the bargain. 

GRATiFiCATIO, onis, /. [gratificor]. An 
obliging, gratifying; a showing of kindness, 
complaisance. 

GRATlFlCOR, atus, 1. v.dep. intr.St fr.[gratus- 
facio]. To do a favour to, to show a kindness to, 
to gratify, to oblige ; also, to do something as a 
favour , to bestow as a gift, to surrender : g. alicui, 
odiis alicujus; g. alicui aliquid; gratificantur 
populo et sua et aliens ; g. potentiae paucorum 
decus et libertatem, to sacrifice; *g. pro aliquo. 

GUATlOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[gratia]. 1) Enjoying favour , in favour, liked, 
favoured, agreeable (esp. of persons — cf. gra- 
tus), homo ; gratiosus alicui and apud aliquem ; 
causa est apud te gratiosior quam vultus, has 
more weight with you. *2) Given or granted 
through favour: g. missio, a discharge from mili- 
tary service. *3) Showing favour , obliging, con- 
descending, complaisant : g. in dando et conce- 
dendo loco. 

GRATIS — v. Gratia. 

GRATIUS, ii, tn., and Gratia, a e,/. The name 
of a Roman gens; thus, esp. 1) Gratius, the op. 
ponenl of the poet Archias. 2) Gratius Faliscus, 
a contemporary of Ovid, author of a poem on 
hunting. 

ORATOR, atus, 1. v. dep. intr. [grates], 
(Mostly poet. & lat.) =r Gr&tulor (q. v.). 

GRATUlTO, adv. [gratuitus]. 1) Without 
payment or profit , gratuitously. 2) (Lat) == 
Without reason or cause. 

GRATUITUS, a, um, adj. [gratia 6, B]. Thai 
is done without payment , reward , or profit , gra- 
tuitous, free : g. opera, egestio cadaverum, not 
paid for; liberalitas, amicitia g., disinterested ; 
comitia gg., in which the votes are not bought; so, 
also, peounia g., without interest ; gg. in circo 
loca, free places ; gg. subsellia, free seats ; furor 
g., spontaneous , arising without particular cause; 
ne praeterita parricidia gg. essent, in vain. 

GRAtClABUNDUS, a, um, adj. [gratulor]. 
Congratulating, alicui. 

GRATOLATIO, onis,/. [gratulor]. 1) A rrish- 
ing one joy, congratulation, gratulation: g. lau- 
dis nostrae tua, your congratulating me on my 
glory; thus, likewise, g. illius diei, on account 
of that day ; summa cum civium g., amidst the 
greatest expressions of joy on the part of the citizens; 
g. sua, the congratulations addressed to him (on 
bis obtaining the consulship). 2) lu partio., a 
religious festival of joy and thanksgiving , a public 
thanksgiving : facere g. ad omnia deorum tera- 
pla; decernere alicui gratulationem conservatae 


reipublicae, in one's honour for having saved the 
state. 

GRATULOR, atus, 1 . v. dep. intr. [gratus]. 1) 
To wish one joy, to congratulate one on any thing : 
veniunt gratulatum ; g. alicui ; impii cives gg. 
inter se ; gratulor tibi de statu tuo ; g. alicui 
victoriam, libertatem recuperntam, on the resto- 
ration nf liberty ; (rar.) g. tibi in ilia re, pro tali 
ingenio, gratulor tibi quod abes, also (poet.) te 
abesse, on your being absent ; abs., gratulor, 1 
congratulate myself I rejoice. 2) (Mostly ante-cl.) 
To thank joyfully, to give or return thanks, esp. 
to the gods : g. diis ; g. illi dolori. 

GRATUS, a, um, adj. V comp. & sup. [root 
CRA, Greek XAF, whence xatpw, xdpij, carus]. 
I. Pass. — 1) Charming, pleasing, agreeable, be- 
loved, dear : facies g. ; conviva g. ; dies g. 2) 
Deserving thanks, thankworthy, grateful, ac- 
ceptable (in Cicero and Caesar only of things — cf. 
cams): ista veritas etiamsi jucunda non est, 
mihi tamen g. est ; supplicia illorum diis grata 
sunt ; gratus ogam, I was in favour ; so, also, 
vates diis g. ; subst. (lat.), Gratus, i, m., a fa- 
vourite; freq., gratum alicui aliquid facere, to 
do one a favour; nihil mihi gratius facere poteB, 
you can do me no greater favour ; tyrannum occi- 
dere gratum est ; (rar.) turn quum gratum esse 
potuit, (facere) nolui, when it might have procured 
me thanks. II. A cl. — Feeling and expressing thank- 
fulness , thankful, grateful: g. esse erga aliquem ; 
gratum se praestare: grata memorii aliquem 
persequi, to have a grateful remembrance of one. 
♦GRAVASTELLUS, i, m. [prob. from a root 
kindred with the Germ, grau, Engl. gray]. A 
gray-headed fellow. (PI.) 

GRAVATE, ) adv. [gravor]. With difflcul- 
GRAVATIM, J ty, reluctantly, unwillingly: 
haud g., without difficulty, willingly (v. Gravor). 

GRAVEDINOSUS, a, um, adj. [gravedo]. 
Subject to catarrhs or colds. 

GRAVEDO, Tnis,/. [gravis]. Heaviness of the 
limbs , esp. of the head = a catarrh or cold. 

GRAVE-OLENS, tis, adj. (Poet.) *1) Smell- 
ing strongly. 2) Having a disagreeable smell , 
noisome, rank, offensive. 

GRAVEOLENTIA, ae,/. [graveolens]. (Lat) 
An offensive smell, stink. 

GRAVESCO, 8. v. inch. intr. [gravis]. 1) 
(Poet & lat.) To become heavy; in partic., to 
become pregnant: (poet) nemus omne g. fetu, 
is loaded with fruits. 2) Trop., to grow worse, 
to increase: furor, publica mala. 
*GRAVll)lTAS t atis ,/. [gravidus]. Pregnancy. 

GRAVlDO, avi, atum, 1 . v. tr. [gravis]. (Rar.) 
Prop., to burden , hence, to impregnate, aliquam; 
trop., terra gravidata seminibus. 

GltAVlDUS, a, um, adj. [gravis]. 1) Prop., 
burdened; hence, pregnant, with child, (rarely 
of animals) with young (cf. fetus) : gravida ex 
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aliquo, by one, gravida puero, with a boy; fa- 
cer e aliqu&m gravidam; subst. (PL), Gravida, 
a e,/. f a pregnant woman. 2) Trop. (poet.), full, 
filled, loaded, laden , nubes, aristae, manus, ube- 
ra; g. messis, an abundant harvest; (poet.) g. 
metalli, rich in; tempestae g. est fulminibus; 
pharetra g. sagittis. 

GRAVIS, e, adj. w. comp. & sup. [kindred w. 
flaw]. 1) Heavy, weighty, ponderous (opp. to 
levis), corpus, onus, navis; aes %., heavy money, 
i. e., coined according to the ancient weight or 
standard; argentum g ., uncoined; cibus g., heavy 
for the stomach — indigestible. Hence: A) = 
loaded, laden with Siy thing , filled , full : naves 
graves spoliis ; agmen* grave praedfi, ; trop., gra- 
vis morbo, vulnere, aetate, vino et somno = 
burdened with , full of: B) (poet. & lat ) = preg- 
nant: sacerdos gravis Marte, by Mars. 2) Trop., 
of weight, weighty, powerful, influential, con- 
siderable, important, grave: causa, res; civitas 
g. et opulenta; haec mihi gravissima sunt ad 
spem, are of the greatest influent in raising my 
hope ; esp. of persons = esteemed, revered, emi- 
nent, venerable : homo gravis aetate et mentis ; 
g. auotoritas alicujus. Hence : A) of character, 
grave, firm, acting from fixed principles (opp. to 
levis) : homo bonus et g. ; vir moderatus et g. ; 
testis, auctor g., trustworthy : B) of prioe, high, 
considerable : pretium, annona, fenus g. : C) of 
effect, in gen., strong, powerful, violent, heavy 
(usually with the accessory idea of burdensome- 
ness) : g. bellum, edictum ; g. supplicium, sen- 
tentia, oratio, impressive; aliquid gravius sta- 
tuere in aliquem, to pass too severe a sentence upon 
one ; hence, that which weighs down, oppressive, 
burdensome, troublesome, inconvenient , disagree- 
able : labor, fortuna ; hoc mihi est grave ; grave 
est in populum Romanum ; filius mihi gravior 
erit, more dangerous; subst., Graviora, ium, 
n. pi. (poet.), greater sufferings; hence, in par- 
ticular — a) of effect upon health, unhealthy, 
injurious, noxious, dangerous: coelum, anni tera- 
pus, locus ; (poet. ) gg. animae, aurae, infectious 
— b) of effect upon the senses, a) of sound, 
deep, low, grave, bass (opp. to acutus = sopra- 
no) : vocem recipere ab acutissimo sono usque 
ad gravissimum; syllaba g., unaccented; of 
smell or taste, strong, unpleasant, offensive, nau- 
seous : odor, hircus in alis. 

GRAVISCAE, arum, /. pi, or Gravisca, a e,/. 
A small town in Etruria. 

GRAVISCANUS, a, um, adj. [Graviscae]. 
Of or belonging to Graviscae , Gravisoan. 

GRAVlTAS, atis, f. [gravis]. 1) Weight, 
heaviness (opp. to levitas) : g. armorum, na- 
vimn, clumsiness. Hence: A) heaviness of the body 
(from debility), faintness, corporis, raembrorum, 
linguae: B) (poet) pregnancy. 2) Trop., im- 
portance, power, strength, greatness, weight, 
gravity, imperii, civitatis ; lepos mixtus gravi- 
tate in dicendo, gravity, dignity; thus, likewise, 


gravitatis seven tatisque personam non appetivL 
Hence : A) of character, firmness, dignity, d»> 
liberation : g. Lacedaemoniorum : B) of price, 
dearness : g. annonae : C) of effect, in gen. : g. 
verborum, sententiae, impressiveness; g. belli, 
troublesomeness ; in partic. — a) of effect upon 
health, unwholesomeness, coeli — b) of effect 
upon the senses, loathsomeness, nauseousness : 
g. odoris, animae, bad smell. 

GRAVlTER, ado. with comp. & sup. [gravis], 
1) Heavily, weightily, ponderously: g. cadere; 
henoe, heavily — unwell : g. se habere. 2) Trop., 
weightily, impressively, with dignity: g. di- 
cere; g. aliquid tractare. Hence: A)= strongly, 
vehemently, violently, deeply : ferire aliquem 
g. ; g. aegrotare, dolere : B) = severely : g. de- 
cernere de aliquo ; g. in aliquem dicere ; gravius 
vindioare in aliquem : C) heavily = with afflic- 
tion, vexation, chagrin, reluctantly, unwillingly: 
g. aliquid aocipere, ferTe = poplar, or xoAcrac 

iv, to take amiss : D) of tone = deeply : g. 
sonare. 

GRAVIUSCELUS, a, um, adj. [dim. of gra- 
vus]. (Lat.) Of tones, rather deep. t 

GRAyO, avi, atum, 1. v. tr. [gravis]. 1) 
(Poet. & lat.) To weigh down, to burden, to 
load: g. aliquem sarcinis; poma gg. ramoe. 
Hence, trop.: A) to oppress, to incommode: 
officium hoc me g. : B) to render worse, to 
aggravate, to render more miserable: g. fortunam 
alicujus. 2) Pass., as v. dep., Gravor, atus, 1., 
properly, to feel incommoded by any thing, to con- 
sider any thing as a burden ; henoe, A) to hesi- 
tate, to object, to be reluctant, to make difficul- 
ties : primo gravari coepit ; non gravatus, with- 
out hesitation ; non gravor illud facere ; gravari 
aquam = to give reluctantly: B) (poet & lat.) 
=• to bear with reluctance : Pegasus g. Belle- 
rophontem, did not endure, i. e., threw him off. 

GREGALIS, e, adj. [grex]. 1) Of or belongs 
ing to a herd or flock, equi. 2) Trop. : A) in a 
good sense, only Greg ales, ium, m.pl, 

comrades, companions : B) in a bad sense, of a 
common sort , common, vulgar, poma ; sagulum 
g., of a common soldier. 

GREGARIUS, a, um, adj. [grex] =■ Gregalis. 
In partic., miles g., a common soldier (in opp. to 
an officer). 

GREGATIM, adv. [grex]. 1) In flocks or 
herds. 2) In troops or crowds. 

GREMIUM, ii, n. 1) A lap: sedere in g. 
alicujus. 2) Trop. ■= the interior, centre, bosom 
(as the place where one finds nurture, rest, or 
safety — cf. sinus) : abstrahi e sinu gremioque 
patriae; Aetolia medio fere Gr&eciae gremio 
continetur, m the heart of Greece; impositus in 
gremio nostro = committed to our care ; hoc in 
vestris gg. pono, I place in your hands ; ad g. 
praeceptoris, tn the presence of a preceptor. 

GRESSUS, us, m. [gradior]. (Poet) A go- 
ing, stepping (in gen. — cf. ingressus, incessus), 
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a step, pace, course (which one takes, subj. — cf. i GUBERNUM, i, n. (Ante-cl.) = Guberna- 


gradns) ; ferre g., to go ; inferre g., to approach , 
to enter ; recipere g., to return; efferre gg. arris 
(lat.), to go from; agere gg. ad litora, to walk, 

GREX, Sgis, m. 1) A flock, herd, drove, 
■warm (of sheep and smaller animals, in opp. 
to armentnm ; but also of neat cattle : g. ar- 
menti). 8) Trop., of men, a number belonging 
together , a multitude, company, troop, band, 
crowd : g. amicorum, philosophorum ; hence, 
freq. of a troop of aotors ; scribe hunc tui gre- 
gis, receive into the number of your friends ; grege 
facto (a military expression), in a body , all to- 
gether; in grege annumerari, among the common 
herd. 

GRlPHUS, i, m. [= ypi^of]. (Lat.) Prop., 
a net ; trop an intricate question, a riddle. 

GROSPHUS, i, m. [yp6o$o S , ‘a kind of jave- 
lin’]. A Roman surname. 

GRUDII, drum, m. pi. A people of Belgium , 
in the modern Van Groede. 

GRUNNIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. [yp»A- 
Xtfw]. Of hogs, to grunt 

GRUNNlTUS, us, m. [grunnio]. A grunting. 

GRUS, uis, /. [kindred w. yipavos], A crane. 

GRYLLUS, i, m. [l>6AA»f, properly ‘a grass- 
hopper’]. 1) A son of Xenophon , who perished 
in the battle of Man tinea, and was celebrated 
by Aristotle in a treatise entitled Gryllus. 2) 
A Roman surname. 

GRYNEUS, a, um, adj. [rptfrcio;]. Of or be- 
longing to Orynia , Grynian. 

GRYNlA, a e, /. ) [ rpvvtia, and r 'pituav]. A 

GRYNlUM, ii, «. J small town of the Aeolii , 
with a temple of Apollo. 

GRYPS, yphis, m. [■= ypty]. (Poet. A lat.) 
A fabulous bird , a griffin. 

GRYPUS, a, um, acfj. [= ypfon*]. Hook- 
nosed (as a surname). 

GCBERNACULUM, i, n. [guberno]. 1) A 
helm, rudder. 2) Trop., guidance, direction, 
government: tenere (sedere and acoedere ad) 
g. or gg. reipublicae, vitae, eto. 

GUBERnXtIO, onis, /. [guberno]. 1) A 
steering of a ship. 2) Trop. , a guiding, direct- 
ing; government management administration: 
g. imperii, tantarum rerum. 

GOBERNATOR, oris, m. ) [guberno]. 1) A 

GCBERNATRIX, Icis,/. J steersman, pilot. 
2) A director, ruler, governor, civitatis. 
♦GCBERNIUS, ii, m. [guberno]. (Ante-cl.) 
= Gubernator. 

GUBERNO, avi, a turn, 1. v. tr. [= *»0sp*3]. 

1) To steer or pilot a ship : g. navem mari tran- 
quillo* ars gubernandi; prov., g. terrfi, toper- 
form on land the office of a pilot , i. e., to give ad- 
rice, while at the same time keeping clear of danger. 

2) Trop., to direct to conduct to govern, to 
guide : g. rempublicam, civitates ; g. rem docte 
(PL), to carry the matter through well. 


culum. 

GUGERNI, orum, m. pi. A people of North- 
western Germany , living in what is now Cleves. 

GULA, a e, /. [kindr. w. collum]. The gullet, 
weasand, throat (only of men, esp. with refer- 
ence to the appetite and taste for food — cf. gut- 
tur) : g. constat nervo et carne ; gulam frangere 
laqueo, to break the neck with a noose , to strangle. 
Freq. trop., gluttony, voracity, daintiness, ap- 
petite : irrit&menta gulae ; explere g. alicujus ; 
homo sordidae gulae. 

GULOSUS, a, um, adj. [gula]. (Lat.) Glut- 
tonous, dainty, luxurious: oculis quoque illis 
est gulosus; fictile g., containing dainty food. 

GUMIA, a e, /. (Ante-cl.) A glutton, gour- 
mand. 

GUMMI, n. indecl. [= *fy/u]. (Lat.) Gum. 

GURDUS, a, um, adj. [a Spanish word]. 
Doltish, stupid. 

G URGES, Itis, m. [kindred with yopyapcw, 

* a throat ’]. 1) A whirlpool, gulf; also, a depth, 
deep place made by a whirlpool (opp. to vadum ; 
always of a flowing water, or at least of water 
in motion — cf. vortex, vorago). Hence (poet.) 
— water, sea , in gen. 2) Trop., the whirlpool, 
abyss of the appetites and passions : gg. vitiorum ; 
profundere aliquid in profundissimum libidi- 
num suarum gurgitem ; also, of persohs, a pro- 
digal, spendthrift : g. atque heluo ; g. ac vorago 
patrimonii. 

GURGULIO, onis, m. [gurges]. (Rar.) Of 
animals, the gullet, weasand, windpipe. 

♦GURGU8TID0NII CAMPI [ gurgustium]. 
(PI. ) A jocosely formed word — shanty-flelds, 
the spacious plains of a shanty. 

GURGUSTIUM, ii, n. [kindred with gurges, 
perhaps because of its straitness]. A small, 
mean dwelling, a hut, hovel, shanty. 

GUSTATIO, onis,/. [gusto]. (Lat.) Prop., 
a tasting ; hence, 1) something to whet the appetite, 
a whet ; in later times, taken before the coena. 
2) In gen., a slight repast, a light meal. 

GUSTATORIUM, ii, n. [gustatio]. A dish 
containing something appetizing ; hence, a whet, 
relish. 

GUSTATUS, us, m. [gusto]. 1) The sense 
of tasting , taste : gustatus genera eorum, quibus 
vescimur, sentire debet ; habere g. verae laudis 
= to know how to discern. 2) The taste, flavour 
of any thing (= sapor) : pomorum g. jucundus 
est. 

GUSTO, avi, atum, 1. v. tr. [root GU, whence 
also yriopai, and Germ, kosten]. 1) To taste, to 
take a little of any food (cf. sapio) : g. aquam, 
anserem et leporem ; g. de potione ; freq. abs., 
to take a slight meal , to take a snack or whet: Cu- 
bans gustabam. 2) Trop., to taste, to enjoy, to 
partake of: g. partem voluptatis, sanguinem 
civilem ; g. praecepta, to receive ; g. rhetorem, 
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to Mar for awKvfn; g. sermonem alicujus, to have 
a taste of one’s talk. 

GUSTUS, us, m. [gusto]. 1) A tasting, an 
eating a little of any thing: explorare epulas 
gustu; potio libata gustu. Hence (lat.): A) a 
foretaste, specimen : dare alicui gustum rei ali- 
cujus : B) a light dish partaken of at the beginning 
of the principal Roman meal, a whet, relish. 2) 

( Lat. = sapor. ) Taste; Crop., sermo prae se 
ferens proprium quendam gustum urbis. 

GUTTA, ne, /. [perh. from \ur6f, ‘poured’]. 
1) A drop (natural — cf. stilla) : gg. imbrium ; 
g. sanguinis; (poet.) of tears. 2) Trop.: A) 
(ante-cl.) a drop = a little bit, dulcedinis: B) 
in the pi ., (natural) spots or specks on animals , 
stones , &c. 

GUTTATIM, adv. [gutta]. By drops. 

GUTT0LA, a e,/. [dim. of gutta]. A little 
drop. 

GUTTUR, uris, n. [kindred with gusto]. The 
throat, gullet (both of men and animals — cf. 
gula) : frangere g. alicujus, to break one’s neck; 
trop., vitium gutturis, magnum g. = voracity. 

GUTTUS, i, m. [gutta]. A narrow -nicked 
vessel , from which fluids (wine, oil, &c.) were 
poured by drops. 

GYXROSj i, /. [= Tvapos], or GySri, orum, 
m. pi. One of the Cyclades , now Calairo. 

GYGAEUS, a, urn, adj. [Gyges]. Of or be- 
longing to Oyges (2) or to Jjydia , Lydian : (poet.) 
G. Incus (Tvyatri Mftvn, Horn.), a lake near Sardes. 

GYGES, is or ae, m. [= TGyns]. 1) One of 
the Oigantes or (= Gyes) Centimani. 2) A Ly- 
dian king , who ascended the throne after having 
murdered his predecessor — he was supposed to 
possess a ring which made its wearer invisible. 
8) A Trojan, killed by Turnus. 4) A beautiful 
youth , of Cnidos. f 

G YMNASIARCHUS, i, m., or Gymnasinrches, 
ae, m. [= yvpvatriapxos or yv/ji •aotapxm'l- The di- 
rector of a gymnasium , a gymnasiarch ( an office 
requiring considerable expense, and which the 
wealthier citizens of Athens had to take by 
turns). 

GYMNASIUM, ii, n. [= yvi/vdaiov"]. 1) A public 
place , in or near a Greek town , for gymnastic exer- 
cises , a gymnasium; later, they had for such 
exercises suitable buildings, together with plea- 
sure-grounds, alleys, groves, promenades, and 
resting-places; hence, a school in which gymnastic 
exercises were taught; jocosely (PI.), g. flagri, 
sal veto ! school for the whip, health to you! (a 
taunting salutation to a slave who had been often 
flogged) ; me iste habuit senex gymnasium, has 
flogged me desperately. 2) As these resorts of 
young men were freqently chosen by Greek 
philosophers for their discourses and lectures, 
hence = a school, college, gymnasium. 

GYMNASTlCUS, a, urn, adj. [= y«/iM(rri^], 
(PI.) Of or belonging to bodily exercise , gymnastio. 


GYMNlCUS, a, um, adj. [= yv^urfis] = Gym- 
nasticus. 

GYMNOSOPHISTAE, arum, m.pl [=ypj#M >- 
eo^iar at, ‘naked philosophers’]. Indian ascetics^ 
gymnosophists, Brahmins. 

GYNAECEUM, 1 ii, n. [= y»i«ai*fr©»']. That 

GYNAEClUM, j part of a Greek hotise m 
which the women lived, the women's apartments. 

GYNAECONITIS, idi8, /. [= yomtcwytrif] = 
Gynaeceum. 

GYNDES, is, m. [= r6^»n]. A river in As- 
syria, now the Karasu. 

GYPSO, avi, atum, 1. v. tr. [gypsum]. To 
cover or coat with gypsum, to plaster. Hence, 
part. Gypsatus, a, um, as adj. with sup.: pes 
gypsatus (the mark of one who was to be sold 
as a slave) ; manus gg., hands coated with gyp- 
sum (which the actors had when personating 
women). 

GYPSUM, i, n. [= y*to]* Gypsum; (poet.) 
=■ an image, made of gypsum. 

GYRTON, onis, \f. A town in Thessaly, be- 

GYRTONA, ae, } tween Pharsalia and La- 
rissa. 

GYRUS, i, tn. [= r >]. 1) (Poet & lat.) 
A circle, esp. as described by a horse in wheeling; 
hence = a circular course, ring (for horses) : 
equi docentur variare gyros ; anguis traxit sep- 
tem gg., wound itself into, described ; gyros ca- 
pere, to describe circles, i. e., to wheel. 2) (Poet.) 
— The place where horses are trained , a course; 
hence, trop., a circuit, course, career, field of 
action : dies habet angustissimum g. ; homines 
secundis rebus effrenati duci debent in gyrum 
rationis ; pagina tua evecta est praescriptos gg. f 
limits ; curre gyro tuo. 

GYTHEUM (or Gythium), ii, n. [— r»Srw>»]. 
A seaport town in Laconia , now Paleopolis. 

H A, interj. 1) An exclamation intended as 
a check or warning — hold ! heigh 1 2) 
Repeated — ha ! ha! ha ! — to express laughter 

or derision. 

HAB£NA, ae, /. [habeo]. 1) (Poet.) Prop., 
that by which any thing is held ; hence — a) = a 
shoe-string — b) = a whip. 2) (Mostly in pi) 
A rein (cf. frenum) : effundere, excutere hh., 
to give the reins; thus, likewise (poet.), amnes 
immittunt habenas fluminibus suis, and immit- 
tere hh. classi = to give the ships full sail ; ad- 
ducere, premere hh., to draw in. 8) Drop. = 
direction, administration, government. 

HABENTIA, a e, /. [habeo]. (Ante-cl.) What 
one has or possesses , property, substance, for- 
tune. 

HABEO, ui, Itum, 2. t>. tr. [root HAB, kin- 
dred with ’AIT, hwno. Germ, haben]. 1) To have 
(in the widest sense of the word), to possess: 
habere uxorem, servos, magnas divitias; illi 
habent dissimiles naturas, magnam auctorita- 
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tem, summum spem de aliquo ; h. aliquid in sua 
potestate (also in suam potestatem), to have in 
one' e power ; h. aliquem secum, to have with one; 
h. odium in aliquem, to cherish hatred against ; 
but, h. magnam invidiam, to he the object of in- 
dignation ; in animo h. aliquid facere, to have in 
mind, to intend ; habet hoo Caesar, Caesar has 
this trait of character ; virtue hoo habet, virtue 
has this peculiarity ; illud iniquitatem habet, there 
is something unfair in it; hoo difficilem habet 
explicatiopem, is difficult to explain; (poet) tha- 
lamus, Tartara hh. aliquem, confines him , he is 
in the, Ac. Henoe : — 

A) With a double accus., to have a person or 
thing as any thing , i. e., in any capacity or for a 
given purpose: h. aliquem collegam, as a colleague ; 
habes somnum imaginem mortis, thou hast in sleep 
an image of death; h. patrem obvium, to meet one's 
father; reliquas civitatis stipendiarias h. ; in 
particular — a) freq. with a perf. pass, part . : 
eum cognitum habeo, I know him well; illud per- 
spectum, expertum, persuasum habeo ; plebem 
in decurias descriptam h. ; h. decumas ad aquam 
deportatas, to have the tenths (of com) delivered at 
the waterside — (such combinations denote the 
continuance of the completed notion of the verb) 
— b) (lat.) h. statuendum, respondendum, etc., to 
have to determine , to answer : B) = to have pos- 
session of, to have in one f s power : habeo Lai- 
dem, non habeor ab ilia ; hostis h. muros : C) 
= to know ; and, with objective and relative 
clauses, to be able, to know how to do or say any 
thing: habes consilia nostra, now you know ; habes 
sententias nostras, you have now our opinion ; nihil 
habeo ad te scribere ; haeo habui dicere, this is 
what / had to say ; hoc pro certo affirmare ha- 
beo ; habeo dicere quern, etc. ; quid huic respon- 
dent, non habebat, he did not know how to answer; 
non habeo quid dicam, I know not what to say; 
but, non h. quod dicam, I have nothing to say; 
so, also, nihil h. quod scribam: D) mostly abs., 
to possess property, to have possessions or 
estates : habere in Bruttium, to have property in 
B. ; habet et in numis et in praediis urbanis, 
both in ready money and in houses m the town : 

E) to use, to wear , vestem ; divitias honeste h. : 

F ) =to produce , to oause: illud h. dolorem, 
tnisericordiam : G) se h., and sometimes simply 
habere, to be in a certain condition , to find one's 
self to be circumstanced or situated , to be : prae- 
olare (male, sic) se res habet ; ego me bene h. ; 
bene habet, it is well ; atqui, sic habet, but , so it 
is; with Sail., in the same signification: sicuti 
pleraque haec habentur, as is commonly the case: 
H) (ante-cl.) = habito, to dwell: Syracusis h. ; 
ubi nunc habet? I) h. sibi, or secum aliquid, 
to have or to keep any thing to or for one's self; 
h. hereditatem; freq. as a form used in divorces: 
istam suas res sibi habere jussit, he ordered her 
to take possession of whatever belonged to her , i. e., 


he separated from her; res tuas tibi habe, keep 
your own things to yourself — be hereafter sepa- 
rated from me ; jocosely (Com.), amor, res tuas 
tibi habe = / am done with you: J) tech. term, 
of a gladiator, Ac. : habet, he has got it (i. e., a 
hit) = he is wounded. 

2) To hold, to keep : A) to hold or keep a pc* 
son or thing in a certain place or condition: h. 
urbem in obsidione ; h. aliquem in vinculis or 
in custodia (also in custodiam) ; h. aliquem ir 
magno honore (also h. aliquem magno honore), 
to hold in great honour , to esteem highly ; h. ali- 
quem sollicitum, mare infcstum; hence, with an 
adv. — to treat: h. aliquem bene ; h. exercitum 
nimi9 luxuriose : B) = to oause to take place, 
to hold, to make, to do, to produce : h. comitium, 

i to hold an election ; h. senatum, concionem ; h. 
orationem, sermonem, to deliver ; h. querelom, 
to complain ; h. ludos, to direct ; h. iter, to be on 
one's march , to travel; h. aetatem, diem, to pass, 
to spend: C) = to bestow upon, to show to : h. 
alicui honorem. 

3) To hold, to deem, to judge, to think, to 
consider, to count : h. aliquem fidelem ; habe- 
batur filius ejus ; h. aliquem pro amico, aliquid 
pro certo ; h. aliquid in rebus maxime necessa- 
riis; h. aliquem in deorum numero; h. illos 
hostium numero, to reckon among ; nefas h. ali- 
quid facere ; satis habeo hoc fecisse, te videre, 
I deem it sufficient , am satisfied with ; acgre (gra- 
viter) aliquid h., to be displeased with , to see with 
displeasure. Hence: A) sic habeas or habeto 
(aliquid, or with an object-clause) = be con- 
vinced , be assured of this, take it for granted : B) 
to take ( well or ill), to count as : h. aliquid ho- 
nori (laudi), to regard as an honour ; h. aliquem 
despicatui, to despise; h. aliquid religioni, to 
scruple at, to make a conscience of; aliquid studio 
sibi h., to make a thing one's business. 

HABILIS, e, adj. w. comp. A sup. [habeo]. 
That is easily handled, handy ; hence, light, con- 
venient, suitable, apt, adapted: h. gladius, cur- 
rus, manageable ; h. calceus ; terra habilis fru- 
mento, suitable for grain ; gens h. equis ; inge- 
nium h. ad res diversissimas ; (poet.) h. vigor, 
quickening , making supple ; habilis in aliqua re, 
expert, skilful; non habiles Colchi, uncivilized. 
*HAbIlITAS, atis ,/. [habilis]. (In the pi.) 
aptitude, ability : hh. corporis. 

HABlLlTER, adv. [habilis]. (Very rare.) 
Handily , aptly, skilfully, cleverly, ably. 

HABlTABlLIS, e, adj. [habito]. Habitable, 
terra. 

HAbItACOLUM, i, n. [habito], (Lat) A 
dwelling place , habitation. 

HABlTATIO, onis, /. [habito]. 1) A dwell- 
ing, habitation : h. bona ; merces habitations, 
I house-rent. 2) (Lat.) House-rent, annua. 

| HABlTATOR, oris, m. [habito]. ^An inha- 
! bit&nt, mundi. 
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*HlBlT10,onis,/. [habeo]. (Lat.) A having, 
possessing, pecuniae. 

HABlTO, avi, atum, 1. v. ir. & inir. [ intens . 
of habeo]. 1) Tr ., to have possession of, to in- 
habit a place , casas; also, pass., inhabitatur in 
luna, the moon is inhabited. 2) Inir., to reside, 
to dwell, to live : h. in illis aedibus ; aves hh. 
in arboribus ; filia h. cum patre, with her father ; 
h. tanti, for so much (rent) ; h. triginta millibus 
aeris, mg rent is 30,000 asBes; h. in via, on the 
highway. Hence, trop. ; A) = to remain always 
in a place, to remain, to stay or keep somewhere : 
h. in foro, in rostris = to appear frequently as an 
orator ; h. in subselliis, to keep sitting ; h. in ocu- 
lis, to be always before people’s eyes , to appear con- 
stantly in public : B) = to dwell upon a thing, to 
be constantly occupied with : h. cum illis studiis, 
in ilia ratione tractanda ; in partio. = to dwell 
upon a point in speaking. 

HABlTUDO, Inis,/, [habeo]. (Ante-d. &lat.) 
= Habitus. 

♦IIAbItERIO, 4. v. tr. [ desid . of habeo]. (PI.) 
To desire to have a thing, to long for : h. ora- 
tionem. 

HABITUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of habeo]. (Ante-cl.) 1) With an adv ., held or 
kept in any manner , i. e., in a (certain) condition, 
state, or humour : equus male h. ; ut patrem 
vidi h. = so far as I understand his humour. 2) 
In partic., of the body, well-conditioned, well-fed, 
plump, oorpulent: homo corpulentior atque ha- 
bitior. 

HABITUS (II.), us, m. [habeo]. 1) Of the 
body, habit, condition, carriage, appearanoe, 
deportment : h. optimus ; h. corporis, oris ; h. 
brevis, short stature. Hence : A) appearance, in 
gen., aspect: h. illarum regionum, armorum, 
temporum: B) dress, attire (mostly in later 
writers — it is, like ‘cultus,’ more comprehen- 
sive than ‘vestis,’ as it includes armour, weap- 
ons, ornaments, &c ): h. Romanus ; h. pasto- 
rum. 2) Of abstract objects, condition, quality, 
character, state : h. orationis, naturae, fortunae 
nov&e; esp., of mind = disposition, feeling: 
h. animorum, etc. ; virtus est h. animi naturae 
modo atque rationi consentaneus ; in philosophy, 
a perfect state or condition: h. rationis, virtutis 
(which one has acquired). 

HAC, adv. [hie]. (Sc. parte or via.) 1) This 
way, here : h. pater venit 2) (Poet.) On this 
side, here : h. Jupiter stat 

HAC-TENUS, adv. Thus far, so far. 1) Of 
space: A) prop, (rar., poet.), to this place: h. 
est ilia dominum secuta: B) to denote the limit 
of a discourse or the like, to this point, thus 
far: h. de amicitia loquutus sum ; freq. ellipti- 
cally, sed haec h., so much for this , thus far about 
this matter ; h. in hunc diem, so much for to-day. 
2) Of time, up to this time, till now, hitherto. 
8) Of extent, measure, &c. : A) abs. (lat. & rar.), 


to this extent, thus much, only : h. respondere, 

nothing but this: B) relat., corresponding with 
quatenus, quod, ut, ne, et., in so far, so (as) far 
as : haec artem duntaxat h. requirunt ut, etc. j 
curandus ille est h. ne, etc. 

HADRIA (or Adria), ae, /. & m. 1) F, the 
name of two towns : A) a town in Picenum, the 
birthplace of the Emperor Hadrian — now Atri: 
B) a town in Northern Italy, founded by the 
Etruscans, on the coast of the Adriatic Sea 
(named after it) — now Adria. 2) M. (poet. A 
lot. ), the Adriatio Sea. 

HADRIACUS (Adr.), a, um, adj. [Hadria]. 
(Poet.) Hadriatio, aequor. 

HADRIANUS (Adr.), a, um, adj. [Hadria]. 

1) Of or belonging to Hadria, Hadrian, ager; 
subst ., Hadrianus, i, m., the Emperor Hadrian. 

2) Hadriatio: Mare H. 

HADRlATlCUS (Adr.), a, um, adj. [Hadria]. 

Of or belonging to Hadria, Hadriatio : H. Mare, 
the Adriatic Sea. 

HADROmETINUS (Adr.), a, um, adj. [Ha- 
drumetum]. Of or belonging to Hadrumetum, 
Hadrumetine; subst. Hadrumetini, orum, m. 
pi., the inhabitants of Hadrumetum, the Hadrts- 
metines. 

UADRCMETUM (Adr.), i, n. [= 'A*-*/.*"*] 
A town m Africa Propria, the capital of the pro- 
vince Byzacene — now Hamamet or Herda, in 
Tunis. 

*HAED1LLUS, i, m. [dim. of haedus]. Trop., 
as a term of endearment, a little kid, kidling. 

HAEDlNUS, a, um, adj. [haedus]. Of a 
young kid, kid-. 

HAEDU1 — v. Aedui. 

*HAEDCLEA, ae,/. [dim. of haedus]. A lit- 
tle kid. 

*HAEDtfLUS, i, m. [dim. of haedus]. A lit- 
tie kid. (Poet.) 

HAEDUS (Hoedus), i, m. 1) A young goat, 
a kid: tenero lascivior haedo. 2) The Kid, a 
small double star, in the constellation Auriga. 

HAEMON, 5ni8, m. [ai^w]. A son of Creon, 
king of Thebes, and lover of Antigone. 

HAEMONIA, ae, /. [= Alp#ri«]. An old and 
poetical name of Thessaly. 

HAEM0NIS, idis,/. [Haemonia]. A Thessa- 
lian woman. 

HAEM0NIUS, a, um, adj. [Haemonia]. Hm- 
monian, Thessalian : H. puer = Achilles ; H. 
arcus, the constellation Sagittarius (originally the 
Thessalian centaur Chiron). 

HAEMUS, i, m. [Alp*]. 1) A mountain of 
Northern Thrace, now the Balkan. 8) A cele- 
brated actor. 

HAEREDITAS — v. Hereditas. 

HAEREO, si, sum, 2. v. intr . 1) To hang, 
to stick, to cleave, to adhere, to be fixed or fas- 
tened to a thing : h. equo or in equo ; calceus h. 
in corpore ; clasris A in vado ; naves bh. litore; 
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h. In complexu alicujus, to ding to one's embrace ; 
haerent inter se (poet.), they are locked m a mutual 
embrace ; seal arum gradus male haerentes, hold- 
ing together , joined. Hence: A) proT., b. in Into, 


HALTS. 


HALEC, HALEX — v. Alec, Alex. 

HALES, etis, m. A river in Lucania, now 
Halente. 

HALESA (Ale8o), a e,/. [=*AXawa]. A tovn 


to stick in the mire, i. e., to be in trouble; h. in in Sicily, now S. Maria delle Palate. 


salebra, to be on the sands , i. e., to stick fast, to be 
unable to proceed ; thus, likewise, aqna h. — v. 
Aqua ; trop. — a) Iliad h. in animo ; h. in vis- 
oeribus, medullis alicujus —to be deeply impressed 
upon the mind or memory ; memoria periculi in 
iUis haerebit, will not be forgotten ; cnlpa h. in 
te, sticks to you; dictum aliquid baeret (trop., 
like haata h.) — hits (strikes home) ; crimen h. 


in illo, cleaves to him , he cannot clear himself of; now the Platamone. 
baesit in illispoenis = he fell into (incurred) that HXLIAEETOS, i, 
punishment ; faroa adolesoentis ad metas baesit osprey or sea-eagle. 


HXLESINUS (Alesinue), a, um, adj. [Halcsa]. 
Of or belonging to Halesa: subst., Halesini, 
orum, m. pi., the inhabitants of Halesa. 

HAlESUS (Alesu9), i, m. ["AXairot]. 1) A 
son of Agamemnon, the founder of Falisci. 2) 
One of the Lapithae. 

HXLIACMON (Aliacmon), onis, m. [=*AX«- 
ac/iwv]. A river between Macedonia and Thessaly , 


£ = b\iatero( ]. 


(a figure borrowed from the race-course), ran 
against the goal, stuck fast ; haerere apte, to fit, 
to tuit — b) b. in tergo or tergis alicujus, to be 
at one's heels , to pursue closely — o) h. ad latus 
alicujus or alicui, apud aliquem, to keep near or 


HALIARTII, orum, m. pi. [Haliartus]. The 
inhabitants of Haliartus. 

HALIARTUS, i, f. [= *A Xfaprot]. A town in 
Boeotia. 

HXLlCARNASSENSES, ium, m. pi. [Hali- 


dose to one, to follow, to be attached to ; b. circa camassus]. The inhabitants of Halicarnassus , 


libidines; h. superis, to cling to, to depend on — d) 
of time, h. Athenis circa muros urbis, to remain 
long; yultus haerent in nubibus, i. e., remain 
long looking at; h. in jure ac praetorum, tribu- 


Halicarnassians. 

HAlTCARNASSEUS, ei and eos, adj. m. ['aXi- 
tcapvaoath]. Of Halicarnassus. 

HAlICARNASSII, orum, m.pl. [Halicarnas- 


libus, to keep hanging and lowering about — e) of sus] = Halicarnassenses. 


speaking or writing, to dwell upon, in re aliqua 
— f) to stick fast: vox faucibus h. ; lingua h. 
metu; amor h., ceased; negotium, res h. = is 
retarded, dots not go on aright. 2) To be embar- 
rassed, perplexed, or at a loss, to hesitate, to be 
doubtful: h. in tabulis, publicis, in multis no- 
minibus; h. quid dicam, I don't know exactly 
what to say. 

HAERES — v. Heres. 

HAERESCO, 8. v. intr. [mcA of haereo]. 
(Lucr.) To adhere, to stiok fast 

HAERfiS IS, is and eos,/. [=- aTprvif]. A seot 


HALICARNASSUS, i, f 'AXc/cap»><wrff<Jv]. A 
Doric town in Caria , the birthplace of the his- 
torians Herodotus and Dionysius, celebrated for 
its mausoleum — now Bodrun. 

HXlTCYAE, arum, f. pi. [= 'AXurvui]. A 
town in Sicily, now Salemi. 

HALlCYENSIS, e, adj. [Halicyae]. Of or 
belonging to Halicyae , Halicysean; subst., II al i- 
cy enses, ium, m. pi., the inhabitants of H. 

HALlTUS, us, m. [halo]. 1) Breath, exha- 
lation : h. oris ; graveolentia halitfls ; extremum 
halitum efflare (poet.). 2) An exhalation, va- 


or school of philosophers ; contemptuouly, of the pour, fame, maris; h. cadi, the fumes of wine. 


occupation of money -brokers. 
*HAE8lTABUNDU8, a, um, adj. [haesito]. 
(Lat) Stammering, hesitating. 
*HAE8tTANTIA, ae, /. [haesito]. A stam- 
mering, linguae. 


HALIU8, ii, m. [*AX«*f]. 1) A Trojan hero, 
one of the companions of JEneas. 2) A compa- 
nion of Sarpedon. 

HALO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. (Poet.) 1) 
Intr. : A) to breathe : aurae quae de gelidis val- 


HAESlTATIO, onis, f. [haesito]. 1) Of i^us hh. : B) to breaths or emit fragrance, to be 
speech, a stammering, verborum. 2) Of the fragrant: ara h. sertis recentibus. 2) Tr., to 

• I 1 ” ' 


mind, hesitation, uncertainty, irresolution. 

♦HAESiTATOR, oris, m. [haesito]. One who 
is irresolute, a delayer. 

HAESlTO, avi, atum, 1. v. intr. [ intens . of 
haereo]. 1) To stiok fast, to remain fixed in a 
place: h. in vadis; prov., h. in eodem luto, to 
be in the same danger. 2) Trop. : A) of speech, 
to stammer: h. lingufi: B) of the mind, to be 
uncertain, doubtful, or perplexed, to hesitate, 
to be at a loss : h. in novis rebus ; non haesi- 
tans respondit, without getting perplexed; h. in 
m^jorum institutis, not well versed in ; h. quid 
respondeam, I don't know exactly; h. de re aliqua. 


breathe, to exhale, flammas. 

HALOPHANTA, ae, m. [= AXo^drrw]. (Com.) 
Jooosely formed, after the analogy of *wro<pa*r»K : 
prop., ‘a salt-informer,’ one who informed against 
unlicensed exporters of salt; hence, a rascal, 
scoundrel. 

HALOS, o, /. [= SXwj, 4 a round threshing- 
floor’]. (Lat.) A halo around the sun or moon. 
HALECINATIO, etc. — v. Alucinatio, etc. 
HALUS, i, /. [=• *AXvf]. A town in Assyria , 
now G&lula. 

I HALYS, yos, m. [= # AAi*]. 1) A river in Pa- 
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phlagonia , now the Kisil-Ermak. 8) A Trojan , 
slain by Tarnus. 

HAMA, ae,/. [=ty>j]. (Ante-ol. & lat.) A 
water-buoket, used in putting out a fire ; hence, 
a fire- bucket. 

H AM ADR Y AS, adis,/.[=’A paipv6 t ]. A wood- 
nymph, hamadryad (who lived and died with the 
tree in which she had her residence). 

HAMATlLlS, ae, adj . [hamus]. With hooka, 
piscatus. (PI.) 

HAM ATUS, a, am, adj. [hamus]. 1) Furnished 
with a hook , hooked, ungues. 2) Hook-shaped, 
erooked, ensis. 3) Trop. (lat.), baited, L e., catch- 
ing , alluring : munera hh. 

HAMAXAGOGA, ae, m. [tyafayca y^]. (PI.) 

One who carries off any thing in a wagon . 

HAMAXO, 1. v. tr. [fya(a]. (PI.) To yoke 
to a wagon, aliquem. 

HAMAXOBII, drum, m. pi. [= 'A patf/hoi, 
‘living in wagons’]. A Scythian tribe. 

HAMILCAR, Sris, m. The name of several dis- 
tinguished Carthaginians ; thus, esp. 1) H., anally 
of Xerxes, defeated by Gelon of Syracuse. 2) 
H. Barcas, the father of Hannibal , a distinguished 
statesman, and a general in the first Punic war 
(241 b.c.). 

HAM IOTA, ae, m. [hamus]. (Ante-cl.) An 
angler. 

HAMMON — y. Ammon. 

IlAMtjLUS, i, m. [dim. of hamus]. A small 
hook. (PI.) 

HAMUS, i, m. [=r kindred with &*««>]. 
1) A hook, ferreus; lorica conserta hamis, a 
coat- of -mail of which the plates were fastened to- 
gether by hooks or rings ; in partic., a fish-hook: 
pisces capiuntur humo. 2) Trop.: A) Anything 
hook-shaped , e. g., the curve of a sword: B) a 
means of catching or alluring one: prov., hamum 
vorat, he bites at the hook ; insidiatorem fugere 
praeroso harao, after having carried off the bait , 
i. e., after having taken one's presents. 

HANNIBAL, Slis, m. ['Am/faf]. A proper 
name among the Carthaginians ; thus, esp., H., the 
celebrated general in the second Punic war (219 — 
202 b.c.), a son of Hamilcar — died 183 b. c.) 

HANNO, onis, m. [=*Am»r]. A Carthaginian 
proper name. Among the most celebrated of the 
name was the Hanno who made (500 b.c.) an 
exploring expedition along the western coast 
of Africa. 

HAPHE, es ,/. [= tty/?]. (Lat) Sand or dust 
with which wrestlers , after being anointed , were 
sprinkled , to enable them to hold one another. 

HARA, ae, /. A pen or coop for animals , esp. 
a hog-stye , a goose-pen : h. suis (of a man, as a 
term of reproach). 

*11 ARIOlATIO, onis,/. [hariolor]. (Ante-cl.) 
A soothsaying, prophesying. 

HARIOLOR, 1. v. dep. intr. [hariolus]. 1) 
To divine, to prophesy as a soothsayer. 2) 


(Ante-cl.) To talk nonsense, to speak foolishly 
(cf. garrio). 

HARIOLUS, i, w., and Hariola, ae, / [prop, 
a dim. form of an unusual harius, and kindred 
with icprif]. A soothsayer, prophet (usually im* 
plying some oonterapt). 

HARMODIUS, ii, m. [= ’a^ioj] — v. Ari^- 
togito. 

HARMONIA, ae, /. [= I. — l) An 

agreement of different sounds, harmony, oonso- 
nanoe, concord : canere ad h. ; sonorum varia 
compoeitio efficit piures hh. 2) (Poet.) Agree- 
ment , in gen., harmony, concord. II. — As a 
proper name, the daughter of Mars and Venus, 
and wife of Cadmus. 

HARMONIOUS, a, urn, adj. [= £**««*]. 
(Rar.) Of or belonging to harmony , harmonious, 
harmonic. 

HARPAGO (I.), avi, Stum, 1. v . tr. [ty»«^»], 
(PI.) To rob, to plunder, aliquid. 

HARPAGO (II.), 5nis, m. [tyroyn]. 1) A hook 
for drawing things toward one's self, esp. a grap- 
pling-hook. *2) Trop. (PL), a rapacious person . 

HARPAGUS, i, m. ["Aprayig]. A Median no- 
bleman , minister of ABtyages, by whom Cyrus 
was saved from death. 

HARPALYCE, es, /. ['ApvaXwnv]. The daugh- 
ter of the Thracian king Uarpalycus. 

IIARPAlYCUS, i, m. [= 'AproAarof ]. A 
Trojan , slain by the Amazon Camilla. 

IiARPE, es,/. [== apirr?].* (Poet) A short, 
crooked sword , a falchion, scimitar. 

HARPOCRATES, is, rn. [= 'Apnupan ?{]. 1) 

An Egyptian deity , son of Isis, the god of Si- 
lence, represented with his finger on his mouth ; 
hence, aliquem reddere H. = to cause one to be 
silent. *2) Transferred = a silent person . 

HARPYlA, ae, /. ["A/wrum]. 1) A harpy, a 
winged monster , having the face of a woman and 
the body of a bird. 2) The name of one of Aciat- 
on's hounds. 

HARTJDES, um, m.pl. A German people, who 
in the time of Julius Caesar crossed over the 
Rhine into Gaul. 

HARUSPEX, Icis, m. [hpwrtfo* ?]. An inter- 
preter of sacrifices , a soothsayer, diviner, who fore- 
told events from the entrails of victims (originally 
from the Etruscans, afterwards adopted by the 
Romans, among whom they were held in great 
honour) ; (poet.) a prophet , in gen. 
*HARUSPlCA, ae,/. [haruspex]. (PL) A (fe- 
male) soothsayer. 

HARUSPiCiNUS, a, um, adj. [haruspex]. 
Of or belonging to soothsaying; hence, subst ., 
Haruspicina, ae, / (so. ars), the art of di- 
vining from entrails , divination. 

HARUSPlClUM, ii, n. [haruspex]. (Poet. A 
lat.) A divining from the entrails of victims , divi- 
nation. 

HASDRflBAL, alis, m. ['Aadpoii/faf]. The name 
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of several Carthaginian generals ; thus, esp. 1) a 
son-in-law of Hamilcar, and his successor as chief 
commander of the Carthaginians. 8) A brother 
of Hannibal , who fell in the battle at Sena 
(207 b.o.). 

HASTA, ae, /. [perh. kindred with the Ger- 
man ‘Ast’]. 1) Originally, a (long) pole, the 
trunk of a young tree , esp. when nsed as the shaft 
of a lance; hence, h. pura, without iron (given 
as a present to a brave soldier) ; h. gramiuea, 
a bamboo shaft. 2) Usually, a lance, a long 
spear (of. pilum, jaculum); trop ., h. amentata 
= a strong argument ; abjicere h. = to lose one's 
courage. In particular — a) the spear used as a 
symbol on different public occasions : thus, as 
a declaration of war, a bloody spear was thrown 
by one of the fetiales into the territory of the 
offending nation, later, into the *agor hostilis * 
near the city ; a spear planted in the ground, 
marked also the place where the Centumviri 
held their courts, or the place of a public auc- 
tion (originally for selling the spoils taken in 
war) ; hence hastam ponere, vibrare, to hold an 
auction; eos non infinite ilia h. satiavit, that 
endless auction (i. e., Sulla's) ; emptio ab h. ; 
vendere aliquid sub h. ; hastae subjicere, to sell 
by auction ; ad hastam publicam accessit, to the 
farming out of the public revenue ; centumviralem 
hastam cogere, to call together the court of the Cen- 
tumviri — b) a little spear , with which a bride’s 
hair was parted — c) (poet.) = a sceptre. 

HASTATUS, a, um, atf. [hasta]. Armed 
with spears, acies, ourrus. In partio., subst., 
Hastati, orum, m. pl. 9 the first rank of a Ro- 
man line of battle (cf. principes, triarii), divided 
into ten ordines (companies). Hence — a) pri- 
mus, secundus, etc., h., the first, second company 
of the hastati; ducere primum h. = to be the 
centurion (captain) of the first company of the 
hastati ; decimum ordinem hasta turn mihi assig- 
navit, made me centurion of the tenth company of 
the hastati — but, also, b) primus, secundus, etc., 
h., the centurion of the first, second company of the 
hastati — o) (lat) Has tat us, i , m., the centu- 
rion (captain) of the first company. 

HASTlLE, is, n. [hasta]. 1) The shaft of a 
lance or spear. 2) (Poet.): A) a spear: B) a 
piece of wood in the shape of a lance , a stake, Ac. 

HASTtfLA, ae,/. [dim. of hasta]. A small 
branch. (Lat.) 

HAU, interj. (Com.) An exclamation of pain 
or complaint — oh ! ah ! 

HAUD (in more ancient writers also Haut), 
adv. Not (less emphatic and more subjective 
than ( non’; in classic prose, it occurs almost 
exclusively before adverbs, sometimes before 
adjectives, but not before verbs, except in the 
combination ‘h. scio an’). 

HAUD-DUM, adv. Not yet. 


HAUD-QUAQUAM, adv. Not at all, by no 

means. 

HAURIO, hausi, haustum, 4. v. tr. [kindred 
with dfaf\. 1) To draw up or out, to draw 
(water, Ac.): h. aquam de puteo; arbusta 
hausta a radicibus, tom loose; (poet.) h. ter* 
ram, to dig up; h. suspiratus, to heave a deep 
sigh; freq. of writers, to take something from the 
writings of others ; prov., h. de faece, to draw 
from the dregs, i. e., to choose the very worst of 
any thing. Hence = to draw or take into one? s 
self: A) = to drink, vinum: B) (mostly poet.) 
to take to one's self, to take in, to swallow, to 
devour: h. cineres, to scrape up; h. coelum, 
auram, to inhale, to breathe; urbes hauriuntur 
terrae hiatibus, are swallowed up ; arbores hau- 
stae in profundis, and equi hauriuntur gurgiti- 
bus ; incendium h. cunctos, consumes ; sol me- 
dium orbem hauserat, had rapidly passed through: 
C) trop., to take or drink in, to imbibe: h. sump- 
turn ex aerario, to take from ; h. voluptates, to 
taste , to enjoy ; h. artes, to learn ; h. dolorem, 
to feel ; h. laborem, to undergo ; h. calamitates, 
to endure; h. supplicium, to suffer; h. lucem 
(poet) = to be bom ; h. ignem, to catch fire; h. 
aliquid oculis = to see ; h. dicta auribus = to 
hear ; h. strepitum, to perceive ; h. aliquid cogi- 
tatione, to think of something, to purpose ; h. spem 
animo inanem, to drink in hope; h. praecepta, 
to receive. 2) (Bar.) To draw forth and cast away, 
to shed, to spill: h. sanguinem alicujus; h. opes, 
to lavish. 3) To draw the contents out of a thing, 
to empty, to drain: h. poculum, paternm; hence 
(mostly poet.) = to pierce : h. ventrem alicujus; 
trop., pavor h. corda, drains. 

HAU8TOR, oris, m. [haurio]. (Poet) A 
drinker. 

♦HAUSTRUM, i, n. [haurio]. (Lucr.) A vessel 
for drawing water , a bucket 

HAUSTUS, us, m. [haurio]. 1) A drawing, 
aquae ; trop., hh. fontis Pindarici, from the Pin- 
daric fount; hence. h.arenae, a throwing up (acc. 
to others, a handful of). 2) A taking in, drink- 
ing, swallowing, ignis; h. coeli, an inhaling; 
(poet) hh. aetherii, ethereal air. 3) (Poet A 
lat.) A drink, draught: bibere exiguis hh. ; 
trop., bibere haustus justitiae. 

HEaUTONTIMORCMENOS, i, m. [=£<«*■*,- 
rcpoipofyfwf, ‘the self- tormentor’]. The title of a 
comedy by Terence , rendered by Cicero ‘ipse se 
puniens.’ 

HEBDOMAS, 5dis, /. [= 
ber seven, esp. seven days : quarto h. = the 
28/A day ; hebdomadibus lunae, on every seventh 
day of the month. 

HEBE, es, /. [*H fa]. (Pure Latin, Juventas.) 
The goddess of Youth, daughter of Jupiter and 
Juno ; in Homer, the cup-bearer of the gods , and 
in later writers, the wife of Hercules , after his 
deification. 
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HfiBKO, 2. v . intr. [hebes]. 1) To be blunt HEcTRA, a e,/. [=l<»p£, ‘the step-mother’]. 

or dull, ferrura. 2) Trop., to be dull, sluggish, The title of a comedy by Terence, 
or inactive (vide Hebes) : sanguis (senum) h. ; HEDERA, ae, /. Ivy (sacred to Bacchus and 
Bensus h.; homines hh., lounge , idle about. the Muses; hence, used for crowning poets). 

llEBES, 5tis, adj. w. comp. & tup. 1) Blunt, HEdErACEUS, a, um, adj. [hedera]. Of 
not sharp (opp. to acer — conf. obtusus), cornu, ivy, ivy-. 

mucro. 2) Trop.: A) of the senses andimpres- *H£I)ErIGER, 5ra, 5rum, adj. [hedera-gero]. 
sions upon them — dull, fAint, weak : hh. oculi, (Poet ) Ivy-bearing. 

aures, ictus, color; os h., without appetite / dolor *HEdErQSUS, a, um, atf. [hedera]. (Poet) 
h. : B) of the mind — dull, obtuse, heavy, slug- Pull of ivy. 

gish, inactive , stupid: h. homo, ingenium; h. ad *HEDYCHRUM, i, n. [= Wfcuww]. A street- 
aliquid; spondeus videtur h., slow; exeroitus smelling unguent, used /or beautifying the skin, a 
h., undisciplined; rhetorica h., superficial. cosmetic balsam. 

HEBESCO, 3. v. intr. [inch, of hebeo]. To HEGESlAS, ae, m. [= 'Hyuvfaf]. 1) A Cyre- 
grow blunt, dull, dim, or faint, sensus ; sidera naic philosopher , who lived in the time of Ptole- 
hh., are eclipsed; trop ., acies illorum auctorita- mseus Philadelphus — he found nothing but un- 
tis h. ; virtus h. happiness in the world, and persuaded many 

*HEbEtAT 10, onis,/. [hebeto]. (Lat) Dull- persons to commit suicide. 2) An orator , of 
ness, dimness, oculorum. Athens. 

HEBETO, avi, atum, 1. v. tr. [hebes]. 1) HEI, inlerj. An exclamation of complaint or 
To make blunt , to blunt, hastam. 2) (Mostly terror — ah! alas! wo! h.,occidi! h., vidi ux- 
poet.) Trop., to make dull, to blunt, to weaken, orem ! ah, then is my wife! h. mihi! wo is me! 
to impair, to dim: h. oculos alicui, corpus, vi- HELENA, ae, /. [= 'EMri?]. Daughter of Ju- 
res reipublicae; dies h. sidera, extinguishes; h. piter and Leda, wife of King Menelaus of Sparta, 
flamma8, to quench. and celebrated for her beauty. Her abduction 

HEBRAEUS, a, um, adj. [=r 'Eft*?*]. Of or by Paris was the cause of the Trojan war, after 
belonging to the Hebrews, Hebrew, Jewish. the close of which she returned with Menelaus 

HEBRUS, i, fit. [= *E 0p*]. 1) A river in to Sparta. 

Thessaly , now the Marizza. 2) The name of a HElENUS, i, m. [= r EXcw> 5 ]. A son of Priam 
Trojan , who was killed by Mezen tius. and Hecuba, a celebrated soothsayer. After the 

HECALE, es ,/. [= *E*aAif]. An old woman , conquest of Troy, Pyrrhus took him as a cap- 
by whom Theseus was hospitably received. tive to Epirus, gave him Andromache for a wife, 
HECATE, es,/. [= *E*anj]. A powerful god- and made him the ruler of a small territory. 
dess, daughter of the Titan Persrous and Asteri a, HELERNUS, i, m. A grove near the Tiber, 

often represented with three heads, ruling in the birthplace of Carna. 

heaven, upon earth, and in the sea, and wor- HELlADES, dum, /. pi. [= ’HXwWrj]. The 
shipped with mystic rites (especially from the daughters of Helios ( the Sun ), and sisters of 
time of the tragic poets) as the goddess of Witch- Phaethon, after whose death they were changed 
craft and the terror of the spirit-world. Hence, into poplars, and their tears into amber; hence, 
freq. confounded with Proserpina or Diana. Heliadum lacrimae = amber. 

HECATEIS, Idis, adj. f. [Hecate]. Of or be- HELlCE, es, /. [= iXUti, ‘a winding’]. 1) 
longing to Hecate, Heeateian ; H. herba, a kind The constellation of the Great Bear (from its cir- 
of magical herb. cular orbit) ; hence, melon. = the North. 2) A 

HEcATEIUS, a, um, adj. [Hecate], Of or maritime town in Achaia. 
belonging to Hecate, Heeateian: HH. carmine, HELICON, onis, m. [= *EXur<u*]. A mountain 
formulae of enchantment, incantations. in Boeotia , sacred to Apollo and the Muses — 

HEcATO, onis, m. [= 'E* arw»]. A Stoic phi - now Palaio-Vuni or Zagara. 
losopher, of Rhodes, a pupil of Paneetius. HfiLlCONlADES, dum, m.pl. [Helicon]. The 

HECTOR, oris, m. [=*E*r«p]. The celebrated Heliconians — the Muses, 
son of Priam and Hecuba, husband of Andromache, HElICONIUS, a, um, adj. [Helicon]. Heli- 

and leader of the Trojans — killed by Achilles. conian. 

HECTOREUS, a, um, adj. [Hector]. Of or HfiLlMUS, i, m. A Centaur, slain in the 

belonging to Hector , or (poet.) to the 7 Vcjans, or battle with the Lapitbse. 
to ( their descendants) the Romans , Hectorean, HELIODORUS, i, m. [.= 'HAri&yof]. 1) A 
Trojan, Roman: H. gens, socii, opes. celebrated physician , in the time of Juvenal. 2) 

HECEBA, ae, /. ['E *&&*]. Queen of Troy, the A rhetorician , in the time of Horace, 
wife of Priam, and mother of Hector and many HELIOPOLIS, is,/. [‘HAwtoroAif]. 1) A town 
other children. After the destruction of Troy, in Coelesi/ria, now Baalbek. 2) A town in Lower 
she was carried by Ulysses to Greece as a Egypt (the On or Beth-Shemesh of the Bible) ; 
captive. its ruins are near the modern village Mat&re. 
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HELIOpOUTAE, arum, m. pi. [Heliopolis]. 
The inhabitantt of Heliopolis. 

HELLAS, adis, /. [= *EX>4j ]. 1) (Lat.) 
Hellas, the mainland of Greece (in opp. to the 
Peloponnesus). 8) A female proper name. 

HELLE, es, /. [= *EA>a]. A daughter of the 
Boeotian king Athamae and Nephele, and sister of 
Phrixus. In order to escape the persecution of 
her step-mother Ino, she fled with her brother 
on a golden ram to Colchis, but was drowned in 
the strait which was called Hellespont after her. 
♦HELLEbOROSUS, a, um, adj. [helleborus]. 
(PI.) Heeding hellebore, out of his senses . 

HELLEbORUM, i, n. 1 (Ell) [= «AAtf.po f ]. 

HELLEBORUS, i, m. j Hellebore, used by the 
ancients as a remedy for madness. 

HELLEN, enis, m. [=*EAX*>]. (Lat) A son 
of Deucalion , and king of Thessaly , progenitor of 
the Hellenes or Greeks. 

HELLESPONTlACUS, 1 a, nm, adj. [Helies- 

HELLESPONTlCUS, ) pontus]. = Helles- 
pont! us. 

HELLESPONTIUS, a, um, a#. [Hellespon- 
tus]. Of the Hellespont , Hellespontio. 

HELLESPONTUS, i, *». [= ‘the 
sea of Helle ’]. The Hellespont, called after Hells , 
q. v., the modern Dardanelles ; also, melon. = 
the country bordering on the Hellespont. 

HfiLOPS (I.), 5pis, m. A Centaur , slain by 
Pisithous. 

IlELOPS (II.), opis, in. [=*EXM']- A sea- 
fish , perhaps the sword-fish. 

HELORUS — v. Elorus. 

HELOTES, turn, or Helotae, arum, m. pi.) 
[= EiXwrtj or ElXtSra*]. The Helots; originally, 
the inhabitants of the town Helos (’EAo*) in Laco- 
nia ; later, made the bondsmen of the Spartans — 
also called Ilotae, arum. 

*HELUATIO, onis,/. [heluo]. Gluttony, gor- 
mandizing. 

H£LUO, onis, m. [perh. kindred with galba]. 
A glutton, gormandizer (stronger than nepos) : 
h. patrimonii, a squanderer. 

HELUOR, atus, 1. v. dep. intr. [heluo]. To 
gormandise, to gluttonize, to gorge one's self: 
h. libris. 

*HELVELLA, ae, /. A small pot-herb. 

HELVETiCUS, a, um, adj. [Helvetii]. Hel- 
vetian. 

HELVETII, orum, m. pi. The Helvetians, a 
people of Gallia Lugdunensis, the modern Switx- 
erland. 

HELVETIUS, a, um, adj. [Helvetii]. Hel- 
vetian. 

HELYII, orum, m. pi A people of Gallia 
Narbonensis , in the modern departement d’Ar- 
dfeche. 

HELVlCUS, a, um, adj. [Helvii]. Of or be- 
longing to the Helvii, Helvian. 

HEM, interj. An exclamation of surprise and 


astonishment, both in a good and in a bad 
sense — oh ! oho ! indeed ! only see ! alack 
hem, quid est? well, what is the matter f hem, 
tibi pro maledictis tuis ! there, take that for your 
abuse / 

HEmErODROMUS, i, m. [= h^Spo^oi, ‘one 
that runs all day’]. A courier (pure Latin, 
cursor). 

HEMlCILLUS, i, m. [= »V Ut\\o f ]. Half an 
ass (as a term of reproach). 

HEMlCYCLIUM, ii, n. [= Prop., 

a semicircle. Hence, 1) a semicircular arm-chair. 
2) (Lat.) A semicircular place, furnished with 
rows of seat 1, for learned discussions. 

HEMlNA (I.), ae,/. [= hi*i»a]. A measure: 

1) for liquids = one-half of a seztarius: 2) for 
dry things = one-sixteenth of a seztarius ( one- 
thirty-second of a modius). 

HEMlNA (II.), ae, m. A surname of the his- 
torian L. Cassius. 

♦HEMlNARIA, orum, n. pi. [bemina]. (Lat) 
Presents, each of the measure of a hemtna. 

HEMlOLIOS, on, adj. [=V**“*]- (Lat.) 
One and a half (pure Latin, sesquialter). 

HENDECASYLLABI, orum, m. pi. [= Mvca- 
rfXAafoi]. (Poet. & lat.) Sc. versus, verses of 
eleven syllables. 

HfiNlOCHI, orum, m.pl. [=’H*/ox<h, ‘chario- 
teers’]. A people of Sarmatia. 

HENI0CHIU8, ) a, um, adj. [Heniochi]. Of 

HENIOCHUS, j or belonging to the Heniochi , 
Henoohian, montes, rates. 

HENNA— v. Enna. 

♦HEpATARIUS, a, um, adj. [hepar = ^«p], 
(PI.) Of or belonging to the liver : morbus h., 
the liver-complaint. 

HEPHAESTIO, onis, m. [= ’H^atoriW], A 
favourite of Alexander the Great , and a general in 
his army. 

HEPTERIS, is, /. [= hrrtiprtf]. A galley with 
seven banks of oars (on each side). 

HERA, ae, f. [herns]. 1) The mistress of a 
house with respect to the servants; hence, the mis- 
tress, the lady (cf. domina) : h. major and h. 
minor, the mistress of the house and her daughter. 

2) (Poet.) A mistress , in gen., a (female) ruler; 
fireq. of goddesses ; also =■ a sweetheart. 

HERACLEA, a e, /. [= 'i!pfcXc<a, ‘Hercules’s 
town’]. The name of several Greek towns ; thus, 
esp. 1) H., in Laconia, a colony of Tarentum , now 
Poliorco. 2) H. Pontica, in Bythinia , on the Black 
Sea, now Erekli. 8) H., on the south coast of 
Sicily, called in earlier times Minoa — now Capo 
Bianoo. 4) H., in Phthiotis in Thessaly, near 
Thermopylae, originally called Trachis. 5) H. 
Sintica, in Macedonia, now Bitoglia. 

HERACLEENSES or HERACLlENSES. ium, 
m.pl. [Heraclea], The inhabitants of Her a el V a. 

HERACLEOTES, a, nm, adj. [Heraclea]. Of 
or belonging to Heraclea , bom at Heraclea , Hora- 
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cleote; subst., Heracleotae, arum, rn.pl, the 
inhabitants of Heraclea , Heracleotes. 

HERACLEUM, i, n. [= 'HpajrXrio*]. A town 
in Macedonia . 

HERACLEUS, a, um, adj. Of or 

belonging to Hercules. 

HERACLlDES, ae, m. [= 'HpwXcife]. 1) A 
descendant of Hercules. 2) The name of a Greek 
philosopher , pupil of Plato and Aristotle, with 
the surname Ponticus. 8) A distinguished inha- 
bitant of Syracuse. 

HERACLITUS, i, m. [= 'ilpfeXtirff]. 1) A 
Greek philosopher , of Ephesus, living about 500 
B. c., and belonging to the Ionian school. 2) H. 
Tyrius, an Academic philosopher. 3) An ambas- 
sador of Philip of Macedonia to Hannibal. 

HERAEA (I.), ae,/. [’Hoata]. A town in Ar- 
cadia, now Agiani (acc. to others, Iri). 

HERAEA (IL), orum, n. pi. [= 'h paTa, from 
*Hpa = Juno]. The festival of Hera or Juno. 

HERBA, ae, f. [kindred w. <pop0n , A3ol. <ptp0a]. 

1) (Poet.) A green stalk, stem, or blade, esp. 
of grass or com : h. graminis, frumenti ; segetes 
moriuntur primis in herbis; prov., mess is tua 
adhuc in herba est = the time of harvest has not 
yet come. 2) Grass : recumbere, residere in h. 

2) A plant, in gen. 

HERBACEUS, a, um, adj. [herba]. (Lat.) 
Grass-green, grassy. 

HERBARIA, ae, /. [herba]. (Lat) 8c. are, 
the knowledge of plants, botany. 

HERBAR1US, ii, m. [herba]. (Lat) A 
botanist. 

*HERBESCO, 3. v. inch. intr. [herba]. To 
grow into stalks or blades. 

*HERBEUS, a, um, adj. [herba]. (PL) 

Grass-green. 

HERBlDUS, a, um, adj. [herba], 1) Full 
of grass or herbs. 2) Like grass, grassy. 

HERBlFER, era, Srum, adj. [herba-fero]. 
(Poet. & lat) Bringing forth grass, abounding 
in grass, herbiferous. 

*HERBIGRADUS, a, um, adj. [herba-gradior]. 
(Anted.) Going in the grass. 

HERBITA, ae, f. [= 'EV>/?tra]. A town in 
Sicily , now Nicosia. 

HERBlTENSIS, e, adj. [Herbita]. Of or be- 
longing to Herbita, Herbitan; subst Herbi- 
tenscs, ium, m. pi., the inhabitants of Herbita. 

HERBOSUS, a, um, adj. [herba]. Full of 
grass or herbs, grassy, herbous. 

HERBELA, ae,/ [dim. of herba]. A little herb. 

HERCEUS, i, wi. [— cpKtiot, ‘belonging to 
the cpKos, or front court ']. The protector of the 
house (an epithet of Jupiter, whose altar usu- 
ally stood in the front yard). 

IIERCISCO (or Ercisco), 3. v. tr. [=herctum- 
cisco, inch, of eieo]. Tech, term, to divide an 
inheritance: h. familiam. 

HERCLE — v. Hercules. 


HERCTUM (or Erctum), i, n. [kindred with 
heres — cf. hercisco]. An inheritance, patri- 
mony : h. ciere, to divide an inheritance. 

HERCCLANENSIS, e, adj. [Herculaneum]. 
Of or pertaining to Herculaneum , Hereulanean; 
subst., Herculanenses, ium, m. pi., the inha- 
bitants of Herculaneum. 

HERCULANEUM (corruptly, Herculanum), 
i, n. ['HparXitoi']. A town in Campania, between 
Naples and Pompeii, destroyed (a. d. 79) by an 
eruption of Mount Vesuvius. 

HERCELANEUS, a, um, adj. 1) [Hercula- 
neum] = Herculanensis. 2) (Hercules] (PI.) 
Of Hercules, Herculean: H. pars, the tithe dedi- 
cated to Hercules, the tenth part ; also, to denote 
things of a large size: H. formica (Pliny). 

HERCELANUS, a, um, adj. [Hercules]. (Lat) 
= Herculeus. 2) (Gell.) H. pes = long, large. 

HERCULES, is, m. [= 'HpatrXD;]. The most 
celebrated hero of Grecian story, son of Jupiter 
and Alcmena, and husband of Dejanira. By the 
decree of fate, he became subject to his nephew 
EurystheuB, at whose oommand he performed the 
celebrated Twelve Labours ; besides these, be 
achieved many other wonderful deeds of his own 
accord ; until, being thrown into delirious pain 
by a poisoned garment, which his wife Dejanira 
had sent him, he was at his own request burned 
to death. After his deification, he received Hebe 
for his wife. The white poplar-tree was sacred 
to him. — Prov., Herculi quaestum conterere, 
to waste every thing (even the tithe of Hercules). 
As an oath or asseveration, the Romans used 
Hercules! and Hercule! colloq., freq. con- 
tracted into Herole! or Mehercles! Me- 
h e r c 1 e 1 by Hercules ! — in truth ! verily ! in- 
deed! Sometimes ‘Herde’ is combined with 
other, esp. strengthening, particles: sane qui- 
dem h. ; minime h. vero. 

HERCELEUS, a, um, adj. [Hercules]. Of or 
pertaining to Hercules, Herculean: Trachin H., 
built by Hercules ; hostis H. — Telephus, a son 
of Hercules ; gens H. = the Fabian family, de- 
scended from Hercules ; arbor H., the poplar-tree, 
sacred to Hercules ; H. urbs, the city of Hercula- 
neum, founded by Hercules ; HH. Metae, i. e., the 
Pillars of Hercules (Straits of Gibraltar). 

HERCSNIA SILVA [E pc«nifAw4]. The 
Hercynian Forest, in ancient Germany, sixty 
days’ journey long, and nine in breadth, ex- 
tending from the Black Forest (Schwarzwald) 
to the Hercynian Mountains. 

HEREDIOLUM, i, n. [dim. of heredium]. 
(Lat.) A small inheritance or patrimony. 

HEREdITARIUS, a, um, adj. [hereditas]. 
1) Of or belonging to an inheritance, concerning 
an inheritance , lis.* 2) Derived from an ancestor , 
inherited, hereditary, cognomen, inperium. 

HEREDITAS, atis, /. [heres]. 1) Abstr., an 
inheriting, heirship, inheritance: acc'f ore ali- 
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quid hereditate ; hereditas gloriae meae ad te 
venit, you are heir to my renown. 2) Concretely, 
an inheritance, heritage, an estate devolved by 
succession : hereditas mugna; hereditas mihi 
venit, has descended to me ; eapere hereditatem 
ab aliquo, to receive ; tradere alicui, to transmit ; 
h. caduca — v. Caducus; proy., h. sine sacris 
(PI.) = great advantage without any trouble or cost 
(in allusion to the expenses which were incurred 
by taking charge of the sacred family rites of a 
deceased testator). 

HEREDIUM, ii, n. [heres]. An hereditary 
estate. 

HERENNIANUS, a, um, adj. [Herennius]. 
Of or pertaining to a Herennius , Herennian. 

HERENNIUS, ii, m., and HSrennia, ae, /. 
The name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Caius 
H. f a friend of Cicero. 2) H. Senecio, a histo- 
rian, under Domitian. 

HERES, edis, m. 1) An heir, heiress : facere 
(scribere, instituere) aliquem heredem, to make 
one an heir ; heres ex asse, a sole heir ; heres ex 
dimidia parte, an heir to one-half of an estate; h. 
est fratri suo, he is his brother's heir ; h. secun- 
dus, the second or next heir (after the death of the 
first, or in case the latter refuses to accept) ; 
trop. — an inheritor, follower, adherent: h. laudis, 
artis, acodemiae. 2) (Poet. A lat.) An after- 
growth, a young shoot of plants. 3) (Ante-cl.) = 
Herus, an owner or possessor of a thing, a master, 
alicujus. 

H£RI,and (ante-cl. A lat.) HE RE, arfi;. [kindr. 
with \$tf, whence hesdi, hesternus, and German 
gestern]. Yesterday: h. vesperi, yesterday even- 
ing; improp. (poet.), hodie atque h. — lately , 
a short time ago, the other day. 

♦HErIfCGA, ae, m. [herus-fngio]. (Poet.) 
One who runs away from his master, a runaway. 

HErILIS, e, adj. [herus and hera]. (Poet.) 
Of or pertaining to the master or mistress of a fa- 
mily , the master’s, the mistress’ : h. filius, men- 
sa, gressus; metus h .,fear of the master or mis- 
tress; nomen h., the master's name; peccatum 
h., the fault of the mistress. 

HfiRILLlI, drum, m. pL [Herillu9]. The dis- 
ciples of Herillus. 

HER1LLUS, i, m. [*HptXXof]. A Stoic philo- 
sopher, of Chalcedon, a disciple of Zeno. 

HERMAEUM, i, n. [r= 'Eppaio*]. Prop., a 
temple of Hermes (Mercury) ; hence, a9 a proper 
name, 1) a place on the frontier of Boeotia ; 2) the 
name of a summer-house. 

iiermAgOras, ae, m. [== 'E Ip/iaydpaj]. 1) 

A celebrated Greek rhetorician, of Rhodes. 2) A 
rhetorician , of Temnos, in ^olis, in the time of 
Augustus. 

HERMAGOrEI,, orum, m.ph [Hermagorns]. 
The disciples of Hermagoras (1). 

HERM APHRODlTUS, i, m. [='Ep/<a^po^ro{]. 
A hermaphrodite, a person both male and female; 


according to fable, a son of Hermes (Mercury) and 
Aphrodite ( Venus). 

HERMATHENA, ae, /. ['Eptf s -*A$n>3]. A 
double bust of Mercury and Minerva. 

HERMfiNEUMA, litis, n. [foiffrnya]. (Lat.) 
An explanation, exposition, interpretation. 

HERMERACLES, is, m. [*E ]. A 
double bust of Mercury and Hercules. 

HERMES, or IIERMA, ae, [— 
‘Hermes,’ ‘Mercury’]. A Hermes pillar — a 
carred head, on the top of a square column. 
Such pillars stood, esp. at Athens, in publio 
places and before the entrances of some temples 
and private houses. 

HERMlNIUS, ii, m. A mountain range in 
South-eastern Portugal, now Sierra de Estrella. 

HERMlGNA, ae, ) /. [ = ’Epp.M ]. 1 ) A 

HERMIONE, es, j daughter of Menelaus and 
Helen, married to Neoptolemus (acc. to others, 
only betrothed, because Neoptolemus was killed 
by Orestes before the marriage). 2) A town in 
Argolis, now Castri. 

HERMIONES, num, m. pi. A designation of 
the people of Central Germany , including the 
8uevi, Hermunduri, Chatti, and Cherusci. 

HERMlONEUS, or Hermonius, a, um, adj. 
[Hermione]. Of or pertaining to Hermione (1), 
Hermionean. 

HERMlONfCUS, a, um, adj. [Hermione]. 
Of Hermione (2). 

HERMUNDORI, orum, m. pi. A Germanic 
people, living near the Elbe, neighbours of the 
Chatti. 

HERMUS, i, m. [=*Epp«>f]. A river in Aeolis, 
now the Sarabat. 

HERNlCI, orum, m. pi. A people in Latium , 
living between the ^Equi and the Volsci. 

HERNlCUS, a, um, adj. [Hernici]. Of or 
pertaining to the Hernici , Hernician. 

HERO, us,/. [='Hpo5], 1) A priestess of Venus 
at Sestos, tn Thrace, loved by Leander of Abydos, 
who every night swam across the Hellespont to 
her, but was finally drowned, whereupon she 
threw herself into the sea. 2) One of the Da - 
n aides. 3) A daughter of Priam. 

HERODES, is, m. ['Hp^rjj]. 1) Herod theGreat , 
king of Judea. 2) A sophist, of Attica, a friend 
of both the Antonines. 

HERODOTUS, i, m. [= *IM<Joroc]. The cele- 
brated Greek historian, freq. called the Father 
of History — born 484 b. c. 

HEROICUS, a, um, adj. [tywlXJj]. Of or per- 
taining to the heroes, heroic, tempora, aetas; car- 
men h., an epic or heroic poem. 

HEROlNA, ae,/. [= fyajfrij]. A demigoddess, 
heroine. 

HEROIS, Idis,/. [=/jpwf 4 ]. (Poet. A lat.) A 
demigoddess, heroine. 

HEROS, ois, m. [= tow*]. A demigod, hero — 
a human being, of divine origin either on the 
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paternal or maternal side : henoe, transferred = 

a brave, heroic man , a hero: h. illo Cato. 

HEliOUS, a, urn, adj. [=*?p£o{] = Heroicus: 
h. versus, heroic verse : k. pes, heroic or epic metre. 

HERSE, es, /. [— *E#><rn]. A daughter of Ce- 
crops , loved by Mercury. 

HERSlLIA, ae, /. The wife of Romulus . 

HERTHA, ae,/. A goddess of the ancient Ger- 
mans , the Earth. 

HERUS, i, m. 1) A master of a home or fa- 
mily = a master in respect to servants (cf. do- 
minus) : h. major, the old master , and h. minor, 
the young master (the father of the family and 
his son). 2) (Poet.) In gen., an owner, pro- 
prietor, lord, sovereign, ruler : herus propriae 
telluris; in partic., of the gods, invitis heris, 
against the will of the gods. 

IlESlODEUS, l a, urn, adj. [= Of 

IlESlODlUS, j or pertaining to Hesiod , He- 
siodio. 

IlESlODUS, i, m. [= 'Ifofodof]. An ancient 
and celebrated Greek poet, born at Cumae, in Asia 
Minor. 

HESlONA, ae, 1 f. [= 'Hwdi'i)]. A daughter 

HESlONE, es, j of Laomedon , king of Troy, 
whom Hercules rescued from a sea-monster, and 
gave in marriage to Telamon. 

UESPfiRIS, Idis, adj. f. [Hesperus]. (Poet) 
Of evening or the west, Hesperian, western; hence, 
subsl., Hesperidcs, dum,/. pi., 1) the Hespe- 
ridcs , mythic female beings , daughters of Erebus 
and A T ox, who, upon an island of the ocean, kept 
watch over a garden in which was a tree that 
bore golden apples. 2) A group of islands , in 
the Atlantic ocean. 

HESPERIUS, a, um, adj. [Hesperus]. Of or 
situate toward the west , Hesperian, western : H. 
litus, undae ; H. rex = Atlas or Hesperus; subst., 
II c 8 p e r i a, ae, /. pi., the western land, Hesperia ; 
sometimes = Italy , sometimes = Spain. 

HESPERUS, i, m. [= 'J-jrmpot, ‘the evening’ 
— cf. vesper]. 1) The Evening Star, Hesperus. 
2) (Lat.) Melon. — the West. 

HESTERNUS, a, um, adj. [heri, q. v.]. Of 
yesterday, yesterday’s : h. dies, nox ; hh. reli- 
quiae, the remains of yesterday's dinner ; vinum 
h., the wine drunk yesterday ; (Com.) Quirites hh., 
Romans of yesterday, i. e., but recently set free; 
orines hh., not arranged since yesterday. 

HESTIAEOTIS, Idis,/. [= f Eanai<ori( ]. A 
district of Thessaly. 

HETAERIA, ae,/. [=Ira V f tt ]. (Lat.) A (re- 
ligious) brotherhood, fraternity. 

HEU, interj. 1) An exclamation of grief or 
pain — alas! ah! oh! (it is used both alone and 
in combination with a voc. or acc .): h. Charine! 
h. mulier! h. me miserum! h. morbum durum! 
h. edepol ! 2) (PI.) An exclamation of surprise 
and admiration — oh! ha! heu edepol specie 
mulier ! 


HEURETES, ae, m. [= dpcrfo]. (PL) An 
inventive person, an inventor, discoverer. 

HEUS, interj. A sudden exclamation, to call 
attention or give notice — ho ! ho there ! hark! 
holloa! h. Strobile! h. ubi estis? h. tu! 

HEXAMETER, tri, m. [ifopcrpoc, ‘having six 
measures’]. So. versus, a verse consisting of six 
feet, an hexameter. 

HEXAPT LON, i, n. [= 'Ef&r«W]. A gate 
of Syracuse, with six entrances. 

HEXERIS, is, /. [= A vessel with six 

banks of oars . 

HIATUS, us, m. [hio]. Properly, a gaping ; 
hence, an opening, aperture, deft, chasm, oris, 
terrae ; (poet) quid dignum feret tanto hiatu? 
i. e., of such pompous language; (poet.) of the 
jaws of serpents, quinquaginta atris hiatibus 
hydra, with fifty gaping mouths. 2) Trop. (lat.), 
an eager desire or craving for any thing : h. prne- 
miorum. 8) In grammar, a concurrence of two 
vowels, an hiatus. 

HlBERNACCLUM, i, n. [hiberno]. 1) Sing. 
(r&r., lat.), a winter residence, winter apart- 
ment. 2) PI. (mostly lat), winter tents, winter 
quarters for soldiers. 

HIBERNIA, ae, /. ['iaocpr/a]. Ireland. 

HlBERNO, avi, atum, 1. v. intr. [hibernus]. 
To winter, to pass the winter; in partic., as a 
tech, t., of soldiers, to keep in winter quarters. 

HlBERNUS, a, um, adj. [hiems]. Of or per- 
taining to winter , wintry, winter, men sis, nox; 
h. grando; annas h. (poet.), winter time; tanica 
h., a winter garment; navigatio h., navigation in 
the winter; legio h. (lat.), in winter quarters; 
(poet.) Alpes hh., the wintry Alps; Neptunus, 
mare h., stormy ; increpare hibernum (as adv.), 
like a thunder storm. Hence, subst. , H i b e r n a, 
orum, n. pi., a winter encampment, winter 
quarters. 

H I BISCUM, i, n. [<£»*«*] . The marsh-mallow, 
althea. 

HIBRlDA (Hybrida and Ibrida), ae, comm. 
[prob. kindred with iffptfa, *0pis, ‘wantonness,’ 
‘lewdness,’ ‘lust’]. A mongrel, hybrid: 1) an 
animal begotten of two different species ; 2) of per- 
sons = the child of a Roman and a foreign woman, 
or of a freeman and a female slave. 

HIC (I.), haec, hoo, demons tr. pron. [contr. 
from hi-ce, hae-ce, ho-ce]. This — it denotes 
that which is nearest at hand, either in space 
or time, or in one’s conception. Sometimes the 
original and more emphatic form (hice, hujusce, 
hasce, etc.) is met = this here; and, with the 
interrogative particle ‘ ne,' it becomes ‘hicine* 
(not hiccine). For the purpose of greater em- 
phasis, it is sometimes combined with other pro- 
nouns; os, h. idem, hoc ipsum; huic illi legato, 
hunc talem virum. — In particular : 

1) In opp. to *ille’ and other pronoons, it 
denotes the last named or mentioned of two or 
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more objects — this, the latter; freq., however, 

It denotes the first named or mentioned, if the 
object referred to is the nearer to the person 
speaking or writing, in respect to place, time, 
or other circumstance — that, the former : cave 
Catoni anteponas Socratem; hujus enim (sc. 
Catonis) facta, illius (sc. Socratis) dicta lau- 
dantur (written by Cicero, as a Homan). 

2) It denotes, in gen., that which is nearest 
to the person speaking or writing: A) of time — 
a) the present, the aotnal, of onr times: hac 
annona, during the present scarcity ; opus in hac 
magnificentia conspicienduro, even in the magni- 
ficence of our times ; qui haec vituperare volent, 
the present condition of the state — b) to denote 
time just elapsed r= from the present time , since, 
ago : his decern annis, ten years since ; ante hos 
tres annos, three years ago ; hoc biennio, t cithin 
two years from now: B) (colloq., instead of ego, 
like the Greek oh) of the person speaking = 
this , this man here , myself: huic homini parata 
erunt verbera, for me ; tu si hie sis, if you were 
in my place ; on the other hand, ne tu hie fueris 
(of a person just named), may you never be such 
an one, in his place. 

8) Freq. it points to something following: A) 
like ‘is,’ with a relat. pron ., but with a stronger 
reference to what is present : quam quisque no- 
w *\t artem, in hac se exerceat : B) with an object- 
sentence, whose purport ‘hie’ in this case inti- 
mates and introduces : hoc ille videt, non esse, 
etc.; thus, likewise, with ‘quod’ or ‘quia/ ‘ut’ 
or ‘ne/ following: C) freq. in enumerating, or 
in quoting the language of any one = the fol- 
lowing : his verbis eum allocutus est. 

4) : A) hoc est, that is to say, that is, name- 
ly — for the purpose of explaining something 
preceding: honos amplissimus, hoc est consu- 
latus: B) (poet.) hoc erat quod, etc. ? was this 
the reason why f was it on this account, that t C) 
the n. sing, with a genii. : quid hoc hominis, ne- 
gotii est? what sort of a person is thisf what 
sort of an affair t hoc commodi est quod, etc., 
the advantage is , that , &c.; hoc copiarum, these 
troops: D) (ante-cl.) the neut. hoc is sometimes 
used pleonastically with impers. verbs : hoc lu- 
cescit, the day is breaking : £) (poet.) hoc = 
hue (q. v.) 

HIC (II.), ado. loci (emphatic, and originally 
written Hice) [hie I.]. Here, on this spot, in 
this place: h. assum; with a genii., h. viciniae, 
here in this neighbourhood , hereabouts. Hence: A) 

= on this occasion , on this pointy in this matter , 
here: hie, quantum in bello fortuna possit, cog- 
nosci potuit; h. ego nunc de Macedoniae prae- 
tore nihil dicam amplius ; h. Laelius (inquit) : 
B) (poet.) at this moment , hereupon , then. 

HlCfiTAS,, ae, m. ['iWraj], A tyrant of Leon- 
tivm , in Sicily. He attempted to assassinate Ti- 
moleon, 344 b. o. 

27 


HIEROSOLYMARIUS. 

HlfiMALIS, e, adf. [hiems]. Of or pertaining 
to winter , wintry, winter-, tempus ; aquae hh., 
caused by winter rains; navigatio h., i. e., stormy. 

HlEMO, avi, atura, 1. v. intr. & tr. 1) To 
pass the winter, to winter; in partic. of soldiers 
= to be or to keep in winter quarters : legiones 
hh. circa Aquilelam ; mercator h. in undis. 2) 
(Poet & lat.) To be wintry, ooid, stormy: h. 
mare, tempestas ; impers ., hiemat, it is cold. 8) 
Tr. (rar.), to turn to ioe, to freeze [fr. hiems]. 

HIEMPSAL, alis, m. The son of Micipsa , and 
king of Numidia . 

HIEMS, 3m is, /. xct/tuv]. 1) Winter: 

h. Bumma, acris, severe winter ; hieme, in winter 
time ; hieme et aestate, winter and summer , i. e., 
in all seasons. 2) (Mostly poet. & lat.) As the 
winter in southern regions is the season of rains 
and storms, hence = rainy and stormy weather, 
a tempest, storm : imber noctem hiememque fe- 
rens. 3) (Poet.) — Cold, chill (cf. frigus): le- 
talis h., a deadly chill; hiems amoris mutati = 
indifference. 

*HlERA, ae, /. A word of unknown significa- 
tion, in Sen. Ep. 83, 4. 

HIRRA-COME, f. [— *i tph Kuinn, ‘the 8acred 
Village’]. A place in Caria , south-east of Mag- 
nesia, with a temple of Apollo. 

HIErApOLIS, is,/. [= 'IcpajroXif]. A town in 
Great Phrygia , celebrated for the worship of 
Cybele — now Bambuk Ealessi. 

HlfiRO, onis, m. [= 'lipw]. A name of two 
kings of Syracuse : Hiero I. (477-467 b.c.), the 
patron of Pindar, Simonides , and others : Hiero II. 
(269-215 B. c.), an ally of Carthage in the first 
Punic war , but subsequently an ally of the Romans. 

Hl£RO-CAESAREA, ae, f. [= 'UpoKaurfyzia]. 
A town in Lydia. 

HlERO-CAESARIENSES, ium, m.pl [Hiero- 
Caesarea]. The inhabitants of Hiero- Caesarea. 

HIEROKLES, is, m. ['Ic/mwcX/j*]. A celebrated 
orator , of Alabanda, contemporary with Cicero. 

HlERONlCA, ae, m. [= ItpovUm']. (Lat.) A 
victor in the sacred games. 

HlERONiCUS, a, urn, adf. [Hiero]. Of or 
pertaining to a Hiero , Hieronian, lex. 

HlERONtMUS, i, m. [= 'itpci^ot]. 1) A 
grandson of Hiero II., and king of Syracuse. 2) 
Hieronymus Rhodius, a Greek philosopher of the 
Peripatetic school , a contemporary of Ptolemseus 
Philadelphus. 

HlEROPHANTA, 1 ae, m. [= Upo<pa>mK]. A 

HlEROPHANTES, j presiding, initialing priest, 
among the Greeks and Egyptians, who taught 
the rites and ceremonies esp. of the sacred mys- 
teries, a high-priest, hierophant. 

H]£R0SOL?MA, drum, n. pi., and Hieroso- 
lyma, oe, /. [ 'IfpoodAr/ia]. The city of Jerusalem, 
in Palestine. 

HIErOsOL? MARIUS, a, um, adf. [Hiero- 
solyma]. Of or pertaining to Jerusalem: a svr* 
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name , jestingly given to Fompey, as the con- 
queror of Jerusalem. 

HlETO, 1. v. intr . [for hiato, intern, of hio]. 

( \nte-cl. ) To open the mouth wide , to gape, to yawn. 

HIlARE, adv. [hilaris]. Cheerfully, merrily, 
oyfully. 

HlLARIS, e, adj. w. comp. & sup. Cheerful, 
merry, gay, lively, joyful, jocund, good-humoured 
(esp. ns an habitual characteristic — cf. laetus): 
h. homo, oculi, oratio, literae. 

HlLARlTAS, atis, /. [hilaris]. Cheerfulness, 
gayety, joyousness, mirth, hilarity, good hu- 
mour : h. et laetitia; summa erat in eo. 

JUlArITER, adv. [hilaris]. (Rar.) = Hilare. 
HIlArItUDO, inis, /. [hilaris]. (Ante-cl.) 

= Hilaritas. 

HlLARO, avi, atum, 1. v. tr. [hilaris]. To 
make cheerful or joyous, to cheer, to gladden, to 
exhilarate, aliquem, sensus. 

♦HIlAROLUS, a, um, adj. [dim. of hilarus]. 
Somewhat cheerful, gay, or contented. 

HlLARUS, a, um, adj. w. comp. bsup. ['iXapd*]. 

= Hilaris. 

HILLAE, arum,/, pi. 1) The smaller intes- 
tines of animals; hence, intestines, entrails , in 
gen. 2) A kind of sausage. 

HlLUM, i, n. [from which nihilum (i. e., ne- 
hilum) and nihil — origin unknown]. A little 
thing, a trifle, bagatelle — nearly always with 
a negation ~ not tn the least , not a whit : neque 
proficit h., and accomplishes nothing at all ; also, 
without a negation, detrahere aliquid hilum do 
summa. 

HlMELLA, a e,/. A small river in the Sabine 
territory , emptying into the Tiber. 

HlMERA, ae, m. and/, also (poet.) HimSra, 
drum, n. pi. 11 M., a river in Sicily, the northern 
branch of which is now called Fiume Grande, 
and the southern Fiume Salso. 2) F., a town 
on the northern branch of the river ffimera. 

HIMERAEUS, a, um, adj. [Himera]. Of or 
belonging to the town Himera, Himeran. 

IllMILCO, onis, m. The name of several Car- 
thaginian generals. 

HINC, adv. [hio I.]. 1) Prop., of space — 

from this plaoe, from here, henoe: h. Romam 
venit; trop., h. incipiam. 2) = From (on) this 
side, here : h. pudicitia pugnat, illinc stuprum ; 
hence, also, h. ... h. f on this side ... on that side; 
h. atque h. (poet.), on both sides; hinc et inde, 
from different sides, directions , 8) To indicate 

origin, occasion, cause — hence, herefrom, from 
this cause, out of this: h. furta nascuntur; h. 
illae lacrimae, hence those tears. 4) (Lat.) Of 
time — from this time, after this, hereupon. 5) 
(Poet & lat) = Abhinc (q. v.): h. ducentos 
annos, two hundred years ago. 

HINNIO, 4. v. intr. To neigh (of a horse). 

HINNlTUS, us, m. [hinnio]. A neighing. 

HINNOLEUS,ei,m. A young stag or roebuck. 


HIPPOCRENE. 

HINNtjLUS, i, m. [dim. of hinnus]. A young 
mule. 

HINNUS, i, m. A mule (the offspring of a 
horse and a she- ass — cf. mulus). 

HIO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [xatru, x&ok<*, 
whence hiasco, hisco, hio]. I. Intr. — 1) (Poet. 
& lat) Prop., to gape, to split, to open, to stand 
open : oculi hh. ; concha h. ; in partic. — to have 
the mouth open, to gape, to yawn. 2) Trop. : A) 
of discourse, to gape (i. e., by reason of the too 
frequent concurrence of vowels), to make a hia- 
tus ; hence, to be ill connected , broken , or inter- 
rupted: oratio h. quum concursas vocalium ac- 
cedit; loqui mutila et hiantia: B) (poet. & lat) 
to open the mouth wide — a) with desire or long- 
ing = to be eager, to desire eagerly, to long for any 
thing : domus hiare ac poscere aliquid videtur ; 
emptor hians, eager; hians avaritia, open-mouthed 
— b) (rar.) with amazement = to be startled, 
astonished, or amazed. II. Tr. — (Poet) To send 
forth from the opened mouth = to bawl out, to 
utter, to sing , carmen. 

HIPPAGOGUSj a, um, adj. [= imfiyutyf']. 
Sc. navis, a vessel used for transporting horses, a 
horse-transport. 

HIPPARCHUS, i, m. [='1™,**]. 1) A son 
of the. tyrant Pisistratus, who, together with his 
brother Hippias, ruled for a time over Athens. 
He was killed by Harmodius and Aristogiton (v. 
Harmodius). 2 )A Greek mathematician and astro- 
nomer, about 140 n. c. 

HIPPARlNUS, i, m. [= ’JnrapiVos]. A Syra- 
cusan, father of Dion. 

HIPPIAS, ae, m. [=*Ivirfac]. A son of Pisis- 
tratus. After the murder of Hipparchus (q. v.), 
he fled to the Persians, joined them in their 
expedition against Greece, and fell in the battle 
of Marathon. 

HIPPO, onis, m. [— ’I imS*]. The name of 
several towns: 1 ) A city of Numidia, called also 
Hippo Regius, now Bona. 2) Hippo Diarrhytus 
('1 nviov Siafa'vTOi ), a town of Zeugitania, west of 
Utica, now Ben Zert. 8) A town in Hispania 
Tarraconensis, near Toletum. 4) An ancient name 
of the town Vt bo, in the territory of the Bruttii. 

HIPPOCENTAURUS, i, rn. [= <'mro«crT«, W ]. 
A hippocentaur, a fabulous creature, half horss 
and half man (v. Centnurus). 

HIPP0COON, ontis, m. [= *Imroctfwr]. 1) A 
companion of Aeneas. 2) A son of Oebalus, and 
a participator in the chase of the Calydonian 
boar. 

HIPPOCRATES, is, m. [= 'I»»oirpi?»K]. The 
celebrated Greek physician, of Cos, founder of the 
art of medicine — lived about 436 b. c. 

HIPPOCRENE, es, /. ['mro» rpqw?, ‘ the horse- 
fountain ’]. A fountain near Mount Helicon, ac- 
cording to the fable, produced by a stroke from 
the hoof of the winged horse Pegasus — it waa 
sacred to the Muses. 
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HIPP<jDAMIA, ae, 1 /. [*Tn rolofteta, 
HIPPOdAME, es, ) 1) IFt/«o/.PiriMott*(q.v.) 
2) Daughter of Oenomatts , and wife of Pel ops, who 
won her by vanquishing her father in a chariot- 
race. 

HIPPODROMUS, i, in. [rrrl.nr^po/ioj]. (Poet.) 
.A nrer-coi/rae /or horses , a hippodrome. 

HIPPOLYTA, ae, ) /[='hn»A»r*], 1) .4 jww 
HIPPOLYTE, es, j of the Amazons. Accord- 
ing to one fable, she was killed in battle by Her- 
cules ; acc. to another, Theseus took her for his 
wife, and had by her Hippolytus. 2) The wife of 
King AcasUis — finding her love for Peleus un- 
returned, she accused him to her husband of an 
attack upon her chastity. 

HIPPOLYTUS, i, m. [= *Iv*dXvr«f]. The son 
of Theseus (v. Hippolyta) — being falsely accused 
by his step-mother Phaedra, of an attempt upon 
her chastity, he was cursed and devoted to de- 
struction by his father, and torn into pieces by 
his horses. According, however, to a later fable, 
he was restored to life by ASsculapius, and, un- 
der the name Virbius, brought by Diana to Ari- 
cia, where he was worshipped as a demigod. 

HIPPOMANES, is, n. [= 1) A 

•limy humour that flows from the groin of a mare 
when in heat. 2) A tough membranous substance 
on the forehead of a new-born foal, used as a love- 
potion. 

IIIPPOmENEIS, Idis, /. [= Impair,]. The 
daughter of Hippomenes of Athens, thrown to a 
horse to be devoured for the crime of incest. 

IlIPPOMfiNES, ae, m. [= 'Imrojjh'nt]. 1) The 
husband of Atalanta (q. v.). 2) An Athenian, 

father of Limone. 

HIPPONACTEUS, a, um, adj. [Hipponax]. 
Of Hipponax , in the style of Hipponax, Hipponae- 
tean; Irop., H. praeconium, i. e., a sarcastic poem, 
written by Licinius Calvus; subst., Hipponac- 
teus, i, ro. (sc. versus), a kind of iambic metre , 
invented by Hipponax. 

HIPPONAX, actis, m. [— 'Ijnrt3*af]. A Greek 
poet, of Ephesus, who wrote in iambics, and was 
celebrated for the bitterness of his satires — he 
lived about 540 b. c. 

HIPPONENSIS, e, adj. [Hippo]. Of or be- 
longing to Hippo , Hipponian; subst., Hippo- 
n en8e8, ium, m. pi., the inhabitants of Hippo. 

HIPPONICUS, i, 7/1. [Wm*]. The father- 
in-law of Alcibiades, celebrated for his eloquence. 
*HIPPOPERAE, arum,/, pi [ = Inovifpat]. 
(Lat.) The •addle-bags of a traveller . 

HIPPOTADES, ae, m. [='linr©r<SAK]. A male 
descendant of the Trojan Hippotes , whose daugh- 
ter was the mother of ASolus. 

HIPP0THO0S, i, m. [= W5©*]. Son of 
Gercyon , a participator in the Calydonian hunt, 
and later king of Arcadia. 

HIPPOtOxOTA, ae, m. [= inow^nu], A 
mounted aroher (pure Latin, eques Sagittarius). 


*HIR (also Ir), indecl. n. [— x«tp]. (Ante-cl ) 
The hand. 

HlRA, ae, /. (Ante-cl. A lat.) A gat (tho 
intcstinum jejunum). 

HIRClNUS (Ilirquinus), a, um, adj. [hircus]. 
Of or pertaining to a goal , goat-, goat's, pellis ; 
alae hh., having the smell of a goat (vide Hircus 
2, B). 

HIRCOSUS, a, um, adj. [hircus]. (Poet. A 
lot.) Smelling like a goat (v. Hircus 2, B), 
Benex. 

*HIRCtJLUS, i, m. [dim. of hircus]. A little 
goat. (Poet. A lat.) 

HIRCUS (also Hirquus and Ircus), i, m. 1) 
A he-goat. 2) Trop .: A) = a lecherous man: 
B) the rank smell of the armpits , a goatish smell. 

HIRNEA (Irnea), ae, /. A vessel for liquids , 
a pitcher, pot, jar. 

HIRNULA, ae, /. [dim. of hirnea]. A small 
pitcher or jar. 

HIRPlNI (Irp.), Crum, m. pi. A people of 
Lower Italy , between Campania, Lucania, and 
Appulia : in HH., in the territory of the Hirpini. 

HIRPlNUS (Irp.), a, um, adj. [Hirpini]. Of 
or pertaining to the Hirpini, ager, fundus. 

HIRSUTUS, a, um, adj. w. comp, [kindred w. 
hirtus]. 1) Bristly, prickly, shaggy, rough 
hirsute, thickly covered with hair , Ac. : h. bestia, 
crura genaeque, cor; also, comae hh. ; barba, 
juba h. ; vepres h. ; sepes h., set with prickly 
bushes or thorns ; imagines hh., images of the Ro- 
mans of ancient times, when the hair of the head 
and beard was suffered to grow untrimmed. 2) 
Trop., rude, rough, uncultivated, vir, ingenium. 

HIRTIUS, ii, m., and Hirtia, ne, /. The name 
of a i?oman gens ; thus, esp., A. Hirtius, consul 
(a.u.o. 711), and author of the eighth of Caesar's 
commentaries on the Gallic war. He was killed 
at Mutina — the battle in which he fell is called 
after him Hirtinum proelium. 

HIRTUS, a, um, adj. w. comp. — Hirsutus. 

HlRUDO, inis, /. A leech, a blood-sucker; 
trop., h. aerarii. 

HlRUNDlNlNUS, a, um, adj. [hirundo]. Of 
or belonging to a swallow , swallow's, nidus. 

HlRUNDO, Inis,/. A swallow; prov., quid 
contendat hirundo cygnis? trop., as a term of 
endearment 

HISCO, 8. v. intr. A tr. [inch, of hio], 1) 
Intr.: A) (poet.) to gape, to yawn, to open, to 
split : tellus h. : B) to open the lips = to speak, 
to mutter: non audcnt h. 2) Tr. (poet.), to 
say, to speak, aliquid. 

HISPAL, Slis, n. A town in South-western 
Spain (Hispania Baetica), now Seville. 

HISPALENSIS, 1 e, adj. [Hispal]. Of or per- 
il ISPALIENSIS, j taining to Hispal or His- 
palis; subst., Hispalienses, ium, m. pi, the 
inhabitants of Hispal or Hispalis. 

HISPALis, is,/. = Hispal. 
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HISPANI, oruui, m. pL The inhabitant t of 
Hispania , the Spaniards. 

HISPANIA, a e,/. [Hispani]. The Pyrenasan 
peninsula, including the modem Spain and Portu- 
gal, divided by the river Ebro into H. Citerior 
or Tarraconensis and H. Ulterior or Lusitania, 
and Baetica; hence, in allusion to these two 
parts, duo Hispaniae, or simply Hispaniae. 

HISPANlCUS, a, um, adj. [Hispani]. (Lat) 
— Hispanus. 

HISPANIENSIS, e, adj. [Hispani]. Of or be- 
longing to Spain, existing in Spain, Spanish : non 
H. natus sed Hispanus, not merely bom in Spain, 
but bom of a native Spaniard ; bellum H., Cae - 
ear's war in Spain ; legatus H., a Roman legate 
residing in Spain . 

HISPANUS, a, um, adj. [Hispani]. Of or per- 
taining to the Spaniards , Spanish. 

HlSPlDUS, a, um, adj. (Poet. &4at.) Hairy, 
bristly, shaggy, rough, of a wild and uncouth 
appearance, facies, frons ; agri hh., made muddy 
by rain. 

HISTORIA, ae, /. [=r leropta]. 1) (Rar.) An 
investigation, inquiry ; hence, the knowledge , 
information obtained by inquiry : ut est in omni h. 
Curio8US, how exact he is in the entire investiga- 
tion; si quid est in ea epistola historic dignum, 
that deserves to be known. 2) A narrative, ac- 
count, story ; hence — a) (Com.) = talk, report, 
rumour : satis historiarum est! — b) (poet.) = 
the subject of a narrative : uti fieres nobilis his- 
toric. 3) A credible narrative of past events, his- 
tory ; also = the composition of history , historical 
writing: prime est historiae lex ne, etc.; h. 
Romana; also, in the pi., scriptor historiarum; 
legere histories ; prov. (PI.), scribere historiam 
= to wish to see a thing for one's self, to inform 
one's self accurately . 

♦HISTORiCE (I.), es ,/. [= laropt #^], (Lat.) 
An explanation, interpretation of an author. 

♦HISTOeICE (II.), adv. [historicus]. (Lat.) 
Historically. 

HISTORlCUS, a, um, adj. [= f oroputif], Of 
or pertaining to history, historical : h. genus, style; 
homo h., versed in history ; hence, subst., His- 
toricus, i, m., an historian == a) an historical 
investigator, one who makes historical researches — 
b) a writer of history. 

HISTRlCUS, a, um, adj. [obsolete hister = 
histrio]. (PL) Of or pertaining to stage-players, 
theatrical: h. imperium, the management of a 
theatre. 

HISTRIO, onis, m. [originally hister, an Etrus- 
can word]. A stage-player, an aotor, in gen. 
(of. comoedus, tragoedus). 

HISTRlONALIS, e, adj. [histrio]. (Tac.) = 

fii8tricus. 

*HISTRI0NIA, ae,/. [histrio]. (PI.) The art 
of acting on the stage , the drama tio or histrionio 
art 


0 HOMO. 

*HIULCE, adv. [hiulcus 2]. In a gaping man- 
ner = with a frequent concurrence of vowels, L e., 
with a hiatus , loqui. 

HIULCO, — , atom, 1. 1 ». tr. [hiulcus]. (Poet) 
To oause to gape, to crack or split open, terrain ; 
g. exustos agros. 

HIULCUS, a, um, adj. [hio]. 1) Gaping, 
split, broken or deft into chinks, open : arva 
hh., bursting, gaping . 2) Trop. : A) of discourse, 
gaping = not well connected, harsh (on account 
of the too frequent concurrence of vowels) : h. 
concursus verborum: B) (PI.) eager , longing for 
any thing (as it were, opening the mouth for). 

HO, interj. An expression of astonishment — 
oh ! 

IlODIE, adv. [hoc-die]. 1) To-day: h. mane, 
this morning; h. nunquam ad vesperum, until 
this evening ; nonae sextiles h. sunt, to-day is the 
fifth of August ; jam h., this very day ; also, of 
the night time (as pertaining to the civic day), 
ilia nocte aliquis ... dicet, Ubi est hodie lyra? 
trop. (Com.) = immediately, very soon. 2) How- 
a-days, now, at the present time, in these days : 
locus ubi h. est ilia urbs ; hence, freq. in later 
writers, hodieque = hodie quoque, until now, 
yet, to this very day. 

HODIERNUS, a, um, adj. [hodie]. Of or 
pertaining to this day, to-day’s: h. edictum ; h. 
die, to-day ; ante h. diem, before this day; (lat.) 
in hodierum (neut.), to this day. 

HOMErICUS, a, um, adj. [=’0/i»>purff]. Of or 
pertaining to Homer , Homeric, versus; H. senex, 
Nestor. 

*HOmERIUS, a,um,a#. (Lat.) = Homericus. 

HOmEROMASTIX, Igis, m. [= 'OfinpopAgrtf, 
‘Homer’s scourge’]. The censurer of Homer , an 
epithet applied to Zoilus the grammarian ; hence, 
in gen. = a censorious person, a severe critic . 

HOM£RONlDES, ae, m. [Homerus]. (PL) 
An imitator of Homer. 

HOmERUS, i, m. [= ”CW«h]. Homer, the 
most ancient and celebrated of the Greek poets, re- 
puted, from the earliest times, to be the author 
of the Iliad and the Odyssey. 

HOMlClDA, ae, comm, [bomo-cnedo]. 1) A 
man-slayer, murderer, homicide (most frequently 
without a genii, of the person killed — cf. inter- 
fector). 2) As a poetical epithet of Hector = 
slayer of heroes. 

HOMlClDIUM, ii, n. [homo-caedo]. (Lat) 
Manslaughter, homicide. 

HOMO, Inis, comm. [perh. humo, fr. humus, 
‘ made of earth ’]. A human being, man (in opp. 
as well to the gods as to the lower animals, in- 
cluding both sexes — cf. mas and vir): genus 
hominum, the human race , mankind; sometimes 
in apposition, like the Greek bsptmt, h. ado- 
lescens, senex, histrio; nemo h. (rar.); hh. Ro- 
mani ; si h. nata est (of a woman) ; inter hh. 
eeee, to be among the living , to live , to exist; nihil 
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hominis est, he is a very insignificant person ; quid 
hoc hominis est? what kind of a man is this ? 
monstrum hominis, a monster of a man ; freq. in 
the pi. — people , men, folks : relegare aliquem 
ad hh. ; aiunt hh. In partic. : A) — man, as a 
rational and moral being — si homo esset, ilium 
potius legeret ; or, as a sentient being — si vis h. 
esse ; or, as an imperfect and fallible creature — 
fateor me saepe peccasse, homo sum : B) hh. 
tui = your adherents, followers ; so, also, h. ali- 
cujus = one's man , i. e., slave, servant; C) pau- 
corum hominum esse, to hold intercourse with but 
few, to be choice in selecting one's company : D) 
(colloq.) instead of a demonstrative pron. = this 
man, he — ibi homo coepit me obsecrare, etc., 
the fellow, &c. : hie h. = / (cf. hie) ; also — ali- 
quis: E) (ante-cl.) a man, as distinguished from 
a woman (mulier) : mi homo et mea mulier ! 
*F) pi. = foot-soldiers , infantry: hh. equitesque: 
G) prov., quot homines tot sententiae, as many 
men, so many minds. 

HOMOLE, es, f. [= 'OfrfAfj]. A mountain in 
Thessaly, near Tempe. 

HOMONirMA, orum,n./>/. [=6/iwyv/ia]. (Lat.) 
Things of the same name, homonyms (Taurus et 
mons et animal). 

HOMULLUS, i, ) m. [dim. of homo]. A 

H0MUKCIO, onis, j little man, a mannikin: 
either of men in gen. = a poor, weak creature — 
brevis hie eBt fructus homullis ; or of one man, 
as distinguished from others — a) a contemptible 
fellow , a rascal — b) lepidissimus homuncio, a 
most charming little man. 

HOMUNCOLUS, i, m. of homo]. A 

little man, a mannikin (of mankind generally, 
as weak or ignorant, esp. as contrasted with the 
gods) : non haec explicabo ut Pythius Apollo ... 
Bed ut homunculus unus e multis = as a mere 
man ; hui, hh. quanti estis 1 what poor , unfortu- 
nate creatures you are ! 

HONESTAMENTUM, i, n. [honesto]. (Bar.) 

An ornament, grace. 

HONESTAS, atis ,/. [honestus]. Honourable- 
ness: — 1) As to refutation, honour, reputation, 
respectability, consideration, oredit: laus et h.; 
omnem h. amittere, to lose allrespect, consideration; 
honestatis causa = honoris causa (v. Honor) ; 
ceterae ante partae hh., the consideration acquired 
on many previous occasions. Hence: *A) oranes 
hh. civitatis = all respectable persons: B) = 
beauty, grace, lustre , splendour : si h. est in 
rebus ipsis. 2) As to character, honourable 
feeling, virtue, honesty, probity, integrity, de- 
cency : ubi est dignitas nisi ubi honestas ? ho- 
uestas sola est expetenda ; h. tota his quatuor 
rirtutibus continetur. 

HOXESTE, adv. w. comp. & sup. [honestus]. 

1 ) Honourably, nobly : h. natus. 2) Becoming- 
ly, decently, with dignity, graoe, or decorum, 
virtuously, vestiri, cadere, vivere. 


HONOR. 

HONESTO, avi, Stum, 1. v. tr. [honestus]. 
To honour = to clothe with honour , to make hon- 
ourable , to grace, to adorn, to embellish, to dig- 
nify, to distinguish : h. aliquem decretis suis ; 
h. se sanguine alicujus ; pudor h. formam. 

HONESTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[honor]. 1) Enjoying respect and honour , re- 
spected, esteemed ; respectable, honourable, no- 
ble, illustrious : homo h. et nobilis; h. farailia; 
honesto loco ortus, of a good family ; quia deus 
honestior culpae auctor erat, a god was a more 
reputable author of the crime. 2) Worthy of hon- 
our, virtuous, worthy, creditable, decent, proper, 
becoming: haec est h. certatio; h. convivium, 
homo, labor; h. soror, virtuous. Freq., subst., 
Honestum, i, n., what is honourable , decent, 
or proper, honour, honesty, virtue : honestum aut 
ipsa virtus est, aut res gesta virtute ; honestum 
a virtute divelli non potest. 3) Of external ap- 
pearance, becoming, beautiful, graceful, hand- 
some : dignitate honesta esse, of a dignified and 
prepossessing appearance ; ita me dii ament, ho- 
nestus est. 

HONOR, or nONOS, oris, m. 1) Honour, re- 
pute, esteem in which one is held, respect shown, 
regard (cf. gloria) : decorari honoribus amplis- 
simis; habere aliquem magno honore or in 
magno honore, to hold any one in great honour ; 
esse in honore apud aliquem, to stand in high 
repute with any one; also, esse magno h., to enjoy 
great honour; habere (tribuere, praestare) alicui 
honorem, and afficere (augere) aliquem honore, 
to honour, to do honour to one ; in honorem ad- 
ducere aliquem, to raise one to honour; honori 
aliquid ducere alicui, to attribute to one as an 
honour; honori ducitur illud, it is regarded as an 
honour. In partic. : A) quern honoris causd no- 
mino, by way of honour, out of respect (a phrase 
used in speaking of an estimable or distinguished 
person) : B) honoris alicujus causd (lat., in the 
same sense, ‘in honorem alicujus’), out of com- 
pliment to one: C) honorem praefari (dicere), to 
excuse the use of a questionable or indelicate expres- 
sion — to beg leave, to crave pardon; so, also 
honos auribus sit, by your cleave, pardon the ex- 
pression. 2) = A place or post of honour, public 
office, official dignity, preferment: h. tribunicius; 
h. amplissimus = the consular dignity ; hh. am- 
plissimi, the highest posts of honour, in gen. ; ho- 
noribus operam dare, to seek preferment ; ad ho- 
nores ascendere ; maximis honoribus usus, having 
enjoyed the highest honours. 3) An honorary gift : 
A) a recompense, payment for a service rendered, 
reward, fee : honorem habere medico, to pay the 
physician his fee: B) (n^ostly poet.) a sacrifice 
as an offering of honour to the gods; a festival in 
honour of any one : honorem indicere templis ; 
mactare hh., sacrificial animals: C) h- mortis, 
funeral honours: D) (poet.) a song of praise, 
honour, praise. 4) (Poet.) Beauty, graoe; a 
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charm, ornament, embellishment: December sil- 
▼18 decutit hooorem ; laetos oculis afflavit ho* 
nores. 6 ) Personified, as a deity. 

HONORARIUM, e, adj. [honoro]. (Rar.) 
Worthy of honor, honourable, estimable, pro- 
curing honour. 

HONORARIUS, a, um, adj. [honor]. Done 
for the sake of conferring honour , serving as a 
mark of honour , honorary: vinum, frumentum 
h., presented as an honorary offering to the governor 
of a province, for his own private use; arbiter h., 
an honorary arbiter (chosen by the parties them- 
selves, and serving without fee or reward); 
tumulus h. — a cenotaph; docere debitum est, 
delectare honorarium, is something done out of 
respect to an audience. Hence, subst ., Honora- 
rium, ii, n., (lat.), a present made on being 
admitted to a post of honour , a fee, douceur. 

HONORATE, adv. w. comp. & sup. [honoratus]. 
(Lat.) With honour, honourably, in an honour- 
able manner. 

HONORATUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[part, of honoro]. 1) Honoured, respected, 
esteemed, honourable, vir, praefectura; amici 
hh., courtiers; cani hh., honourable gray hairs ; 
Achilles h., celebrated. 2) (Poet. & lat.) F illing 
or having filled a post of honour, distinguished : 
comae hh., of a magistrate. 

HONORlFiCE, adv. w.comp. (honorificentius) 
& sup. (honorificentissime) [honorificus]. Hon- 
ourably, with honour. 

HONORIFICUS, a, um, adj. w. comp, (honori- 
ficentior) &8up. (honor ificentissimus). That pro- 
cures honour and respect , honourable. 

HONORO, avi, atum, 1. v. tr. [honor]. To 
honour, to reverence, to respect, to decorate or 
adorn with honour , aliquera, virtutem; h. ali- 
quem sella curuli; h. populum congiariis (lat.), 
to present the people with a bountiful gratuity of 
provisions. 

HONORUS, a, um, adj. [honor]. That brings 
honour , honourable, respectable. (Poet. &lat.) 

HOPLOMACHUS, i, m. [— WAo/iaxof]. (Lat) 
A heavy-armed oombatant (a kind of gladiator). 

HORA (I.), ae, /. The name of the deified Her- 
silia (wife of Romulus). 

HORA (II.), a e, /. [olpa]. 1) An hour (among 
the Romans, of varying length, according to the 
time of year, because they always divided the 
natural day, from sunrise to sunset, into twelve 
hours, which therefore corresponded with the 
astronomical hour ouly at the period when day 
and night were equal, being longer in summer 
and shorter in winter). In partic. : A) in hora, 
in the course of an hour ; hora quarta, decima, 
etc. (reckoned from sunrise) ; quota hora est ? 
what's the time T what o'clock is it f h. prim a 
noctis ; horae legitimae, the time customarily alot- 
ted to an orator for speaking : B) h. mortis, pug- 
nae, etc. (lat.), the hour of death , the hour of bat- 


tle , &c. : C) mutari in horas, hourly ; so, also, 
ezpectari in horas ; vivere in horam, to care only 
for the present moment ; omnium horarum homo 
est, he is always ready for any thing (e. g., either 
business or sport). 2) PI. = a horologe, clock: 
mittere ad hh., to tend (one) to see what o'clock 
it is. 8) (Poet.) Time, in general, time of tho 
year, season: atroz h. caniculae; Septembres 
hh. ; arbor omnibus hh. pomifera, at all seasons 
of the year. 4) As a proper name, Horae, 
arum, f. pi. [ r a#>ai], the Hours, daughters of Ju- 
piter and Themis , goddesses presiding over the 
order of nature and the changes of the seasons. 

HORAE UM, i, fj. [= ojpatop, SC. rapixof, 'fish 
pickled in the season’]. A pickle, made in the 
spring season , of young Jish. (PI.) 

IIORATIANUS, a, um, adj. [Horatius]. (Lat.) 
Of or belonging to the poet Horace, Horatian. 

HORATIUS, ii, m., and Horatia, a e, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Horatii, 
the three twin brothers , who, under King Tullus, 
fought against the three Curiatii of Alba. 2) 
H. Codes, a Roman soldier , who, in the war 
with Porsenna, defended a bridge single handed 
against the euemy. 3) Quintus II. Flaccus, the 
celebrated lyric poet , son of a freedman — born 
at Venusia, 65 b. c., died 8 b. c. — a favourite 
of Augustus, and friend of Virgil and Maecmnas. 

HORATIUS (II.), a, um, adj. [Horatius L], 
Of or belonging to a Horatius , Horatian. 

HORDEACEUS, a, um, adj. [hordeum]. Con- 
sisting of barley , barley-, farina. 

HORDEARIUS, a, um, adj. [hordeum]. Of 
or pertaining to barley , barley-: aes h., ‘ proven- 
der money, 1 a sum of 2000 asses, which each 
knight received yearly, for the maintenance of 
the equus publlcus used by him, and which the 
viduae (widows and unmarried heiresses) were 
required to pay. 

HORDEUM, i, n. Barley. 

HORDUS, a, um, adj. (Ante-cl.) = Fordus. 

HORIA, a e, /. (Ante-cl. & lat) A fishing* 
smack. 

HORlOLA, ae, /. [dim. of horia]. A small 
jishing-boat , a skiff. (PI.) 

HORIZON, ontis, m. [bpifav, sc. «vrX«f, 'a 
boundary line or circle’]. The horison, the 
circle that bounds our view, and seems to join 
the sky to the earth. 

HORNOTlNUS, a, um, adj. [hornus]. Of this 
year, this year’s. 

HORNUS, a, um, adj. [contr. for horinus, 
= wpiFoy, from wpa]. (Lat.) = Hornotinus. 

HOROLOGIUM, ii, n. [upoXtfyiop]. A horo- 
loge, clock (a sun-dial or water-clock). 

HOROSCOPUS, a, um, adj. [upcwrfavf]. (Lat.) 
That shows the time: vas b., a water-clock. 

HORRENDUS, a, um, adj. [gerund, of horreo] 
(Mostly poet. & lat.) 1) That makes one tremble 
or shudder, dreadful, terrible, frightfol, horriblo, 
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rabies, silva; bellua horrendum (as adv.) stri- 
dena. 2) That awaken* awe or veneraiion t vener- 
able, awfal, Sibylla, tectum. 

HORRENS, tis, adj. [part, of horreo]. Ter- 
rible, fearful, horrid, nemus. 

HORREO, 2. v. inlr. & tr. 1) To be stiff to 
stand erect, to bristle, to stand up stiffly : setae, 
villi hh. incorpore; rubi, hastaebh. 2) Transf., 
of the object upon which any thing stands up — 
to be stiff withy to bristle with any thing, to be 
covered or overgrown with any thing stiff and bristly : 
corpus h. setis ; ager h. aristis ; mare h. flucti- 
bus, is rvffledy rough with; abs., terga horrentia 
snum (=r horrentia setis), covered with bristles , 
bristly. 8)/ A) (poet.) to shake, to shiver with 
cold, to be chilled, to freeze: calfacienda est mn- 
nus illiusquainvis horreo et ipse; hence, posset- 
ne uno tempore florere deinde vicissim h. terra: 
D) to shudder or tremble with fright, to be fright- 
ened, terrified, to be in fear or dread; freq. tr ., h. 
ilium, crudelitatem ejus; illuc progredi horreo, 
I am afraid to go thither; h. ne aliquid fiat; hence 
( poet. ) = to be amazed , to be astonished at , aliquid : 
C) = to tremble , to move tremblingly : seges h. ven- 
tis. 4) (Poet.) To be of a frightful appearance, to be 
fearful, frightful, terrific: tempestas, annus, ter- 
ra b.; also, trop. f hh. saevis omnia verba minis. 

HORREOLUM, i, n. [dim. of horreum]. (Lat.) 
A small granary. 

HORRESCO, rui, — , 8. v. intr. & tr. [t’ncA. 
of horreo]. It indicates the commencement and 
progress of the condition designated by horreo; 
hence — 1) to begin to bristle or stand erect. 
2) To grow rough, to become stiff or bristly with 
anything: bracchia coeperunt nigris horrescere 
vilis ; setis horrescere coepi ; segetes hh. flabris; 
exercitus h. telis. 8) To begin to shudder or 
tremble, to beoome frightened or terrified : pu- 
ella h., trembles ; h. injecto metu : h. procellns, 
to be afraid of the storms; quod sacrificium nemo 
vir aspicero non horruit, did not shudder to be- 
hold. 4) (Very rare.) To become fearful, fright- 
ful, alarming , fulmina. 

HORREUM, i, n. A storehouse, esp .for grainy 
a barn, magazine, granary. 

HORRlBlLIS, e, adj. w. comp, [horreo]. 1) 
Dreadful, frightful, terrible, horrible, pestis, 
spectaculum, sonitus. 2) (Colloq.) = Extra- 
ordinary, astonishing, amazing: sed hoc ripa< 
(i. e., Ca;sar) horribili vigilantia est 

HORRlDE, adv. w. comp, [horridus]. Rough- 
ly; only trop.; A) without elegance, simply, 
vivere, dicere : B) severely, sternly, rigorously, 
aliquem alloqui. 

HORRiDOLUS, a, um, adj. [dim. of horridus]. 
1) Somewhat bristly, rough, caput. 2) Pro- 
jecting, swelling, papillae. 8) Rugged, rude, 
orationes Cntonis. 

HORRIDUS, a, um, adj. w. comp, [horreo]. 

1) Standing on end, bristly, rough, shaggy, 


priekly : myrtus h. hastilibus ; barba h. ; sus h. 
2) Rough, rugged, wild, savage, horrid, hiema 
ductus, aequora: h. ager , uncultivated. 3) Trop.y 
rough in character and behaviour , rude, unpol- 
ished, unoouth, barbarous, stern : h. homo, Ger- 
mania, vita; h. numerus Saturnius, sermo ; te 
negligit horridus, a blockhead. 4) (Mostly poet.* 
Producing horror , fearful, terrible, horrible : h 
aspectus, turba, proelia. 

HORRlFER, Sra, gram, adj. [horror- fero]. 
1) That causes shivering, Boreas, nix. 2) That 
causes trembling or shuddering , terrible, dreadful, 
horrible, Erinnys, aestus. 

HORRlFlCE, adv. [horrificus]. (Lucr.) In 
a way that causes horror , with horror. 

HORRlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. [horror- 
facio]. (Poet. & lat.) 1) To make rough or 
uneven, to cause to surge or swell up: venti hh. 
mare. 2) To make terrible or frightful, digni- 
tatem alicujus. 8) Abs., to terrify. 

UORRlFlCUS, a, um, adj. [horror-facio]. 
(Poet & lat.) Causing terror, terrible, dread- 
ful, frightful, horrible, letum, ruina. 

HORRI-SONUS, a, um, adj. (Poet.) Sound- 
ing dreadfuUy, frightfully, &c., fremitus. 

HORROR, oris, m. [horreo]. 1) (Poet. A 1st.) 
A roughening of an even surface, a bristling, 
ruffling. 2) A shaking, shuddering, shrinking : 
A) a shivering from cold, a chill: B) dread, 
terror, horror, dismay ; in partic. = religious 
awe , veneration: perfusus horrore venerabun- 
dusque. 8) (Ante-cl.) Of the quality or object 
causing fright, a terror, horror, fear : Scipiades, 
Carthaginis horror. 

HORSUM, adv. [hue- vorsum]. (Ante-cl.) 
Hitherward, hither, to this place. 

HORTALUS, i, m. A surname of the orator 
S. Uortensius and his descendants. 

HORTAMEN, Inis, ) n. [hortor]. (Mostly 

HORTAMENTUM, i, ) poet. Alat.) A means 
of encouragement , an encouragement, exhorta- 
tion, incitement: eventus Decii ingens h. erat 
ad, etc. ; also in the pi. 

HORTANUM, i, n. A town in Etruria , now 
Orte. 

HORTATIO, onis,/. [hortor]. An encourage- 
ment, exhortation, remigum. 

HORTATlVUS, a, um, adj. [hortor]. (Lat.) 
That serves for encouragement , encouraging, hor- 
tative. 

HORTATOR, oris, m. [hortor]. (Lat.) An 
encourager, inciter, exhorter: h. scelerum, to 
crime; 9 isto hortatore, through his incitement. 

HORTATRIX, Icis ,/. [hortor]. (Lat.) She 
that encourages or incites: manus h., a warning 
hand. 

HORTATUS, us, m. [hortor]. (Lat) = Hor- 
tatio. 

HORTENSIANUS, a, um,<j#.[Hortensius II.]. 
j Of or pertaining to a Uortensius , Hortensian; 
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ittbse, Hortensiana, orura, n. pi., (he treatise 
entitled Uortensius , written by Cicero. 

HORTENSIS, e, adj. [hortus]. Of or pertain- 
ing to a garden , garden*. 

HORTENSIUS (I.), a, um, adj. [hortus] = 
Hortensis. 

HORTENSIUS (II.), ii, m., and Hortensia, 
a e, /. The name of a Roman gene; thus, esp. 1) 
Quintus H. Hortalus (born 114 b. c.), who was 
the greatest orator of Rome before the rise of Cicero , 
by whom he was excelled and eclipsed ; there ex- 
isted between them, notwithstanding, friendly if 
not intimate relations. 2) Hortensia, a e,/., a 
daughter of the preceding , also celebrated for her 
oratory. 

HORTlNUS, a, um, adj. [Hortanum]. Of or 
belonging to Uortanum (q. ▼.). 

HORTOR, atus, 1. v. dep. tr. [kindr. w. 

1) To encourage, to animate, to cheer, to in- 
stigate, to inoite, to urge on, to exhort (by direct 
appeal, esp. to one’s feelings and inclinations 
— conf. moneo): h. ad concordiam, ad reliqua 
accuratius persequenda; h. aliquem ut fugiat 
infamiam; h. aliquos ne animo deficient; h. ali- 
quem aliquid, pacem, to peace; (mostly poet & 
lat.) h. aliquem sequi, to follow ; h. aliquem de 
re aliqua (rar.) ; prov., h. currentem, to urge 
one who does not need any urging. In partic. : A) 
in milit. lang. = to cheer soldiers (before battle ), 
to harangue: pauca hortatus milites, after a short 
address to the soldiers : B) of things, multae res 
Gallos ad hoo consilium hh. 2) In a pass, sense 
(rar.): ita hoste hortato, majores augebantur 
copiae. 

HORTtlLUS, i, m. [dim. of hortus]. A little 
garden; pi, hortuli, garden grounds ; also, trop. 

HORTUS, i, m. [x<foroj, «an enclosure’]. 1) A 
garden in every sense of the word , e. g., a vegetable- 
garden, fruit-garden , pleasure-garden or vineyard. 

2) In partic., pi., a pleasure garden. 8) (For 
Olera.) Plants or kerbs that grow in a garden , 
vegetables , garden-stuff. 

HOSPES, Itis, m. [kindred with hostis, ‘a 
stranger’]. 1) One who epjoys or affords hos- 
pitality (cf. tivoi) : A) a stranger enjoying hos- 
pitality = a sojourner, visitor, friend, guest : 
recipere hh. ; h. meus ; h. vespertinus, who comes 
at evening : B) one who receives and entertains an- 
other = a host: alter ad cauponam devertit, 
alter ad h. 2) In opp. to a native, a stranger, 
foreigner ; and, as an adj., strange, foreign : h. 
hujus urbis, in this city; hence, trop. = unac- 
quainted with a thing , not versed in, unskilled: h. 
in agendo, in speaking ; also, in addressing a 
stranger or passer by : die, hospes, etc., tell me , 
stranger , &c. 

HOSPlTA, a e,/. [prop., / of hospitus]. Used 
substantively n3 the feminine of hospes. 1) A 

female guest or host, a hostess. 2) A female 
stranger or foreigner, &c. (v. Hospes). 


HOSPITALIS, e, adj. w. comp. ksup. [hospes]. 
Of or pertaining to a guest or host , hospitable (cf. 

(tusk) : sedes h. ; cubiculum h., a guest- 
chamber; beneficia hh., hospitable treatment; h. 
Jupiter, the patron of hospitality ; caedcs h., the 
murder of a guest ; hospitalem esse in aliquem, 
hospitable. 

HOSPiTALlTAS, atis, / [hospitalis]. Hos- 
pitality. 

HOSPItAlITER, adv. [hospitalis]. Hospi- 
tably, as a guest. 

HOSPlTIUM, ii, #i. [hospes]. 1) Hospitality, 
the relation between a host and a guest (it was re- 
garded among the ancients as a relation of pe- 
culiar sacredness) : h. eos conjungit: hospitium 
mihi est cum illo, I have connexions of hospitality 
with him; utor hospitio qjus, I share, partake of 
his hospitality ; facere h. cum aliquo ; jungere 
hh., to form alliances of hospitality and friendship ; 
renunciare h., to renounce the ties of hospitality . 
2) A hospitable reception, entertainment : am- 
pere aliquem hospitio ngresti, munifico; hospi- 
tium tibi praebebitur apud me; invitare aliquem 
hospitio, to invite one to be a guest. 3) A hospi- 
table abode, a place of entertainment for guests, 
visitors, or strangers ; an inn, lodgings, quarters 
(deversorium, caupona): discedere ex h. ; pub- 
licum h., provided by the state; deducere aliquos 
in hh. 

HOSPlTOR, atus, 1. v. dep. intr. [hospes]. 
(Lat.) To sojourn, to put up, or to lodge any- 
where as a guest : animus h. in corpore. 

HOSPlTUS, a, um, adj. (Poet ; only in the 
/. sing, and n. pi.) 1) Strange, foreign: A) = 
that abides anywhere as a guest, avis, navis: B) 
= where one is entertained , terra, litora. 2) Hos- 
pitable : unda h. plaustris, hospitable to wagons, 
i. e., bearing them on its frozen surface. 

HOSTIA, ae, f. 1) A sacrificial animal, a 
victim, sacrifice : immolare (sacrificare) hostias 
or hostiis, to sacrifice ; h. humana, a human sacri- 
fice. 2) Melon., a group of stars , belonging to the 
constellation Centaurus. 

♦HOSTlATUS, a, um, adj. [hostia]. (PI.) Pro- 
vided with saorificial victims. 

HOSTlCUS, a, um, adj. [hostis]. (Mostly 
poet & lat.) Hostile — of or pertaining to an 
enemy, ager, ensis; subst. , Hosticum, i, n., an 
enemy's territory, 

HOSTILIS, e, adj. [hostis]. Hostile: A) 
— of or belonging to an enemy, terra, navis; Die* 
tus h., fear of the enemy; bella h., a war with 
foreign enemies (in opp. to civil war); condiciones 
hh., terms stipulated with an enemy ; esp. in divi- 
nation, h. pars, the hostile part (of the entrails 
of an animal — opp. to pars fumiliaris): B) = 
that is suitable to, or in the manner of, an enemy: 
multa hh. facere, perpeti ; hostilem in modum, 
in a hostile manner . 
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HOSTlLlTER, adv. [hostilis]. In a hostile 
manner , hostilely, like an enemy. 

HOSTILIUS (I.), a, am, adj. [Hostilius II.]. 
Of or belonging to a Hostilius , Hostilian : H. cu- 
ria, buiU by King Hostilius. 

HOSTILIUS (H.), ii, m., and Hostllia, a e,/. 
The name of a Roman gens, from which Tullus H., 
the third king of Rome, was descended. 

HOSTlMENTUM, i, n. [hostio]. (Ante-cl.) 
A requital, recompense. 

HOSTIO, 4. v. tr. (Ante-cl.) To requite, to 
recompense, to return like for like : h. contra ut 
merueris. 

HOSTIS, is, comm. 1) A stranger, foreigner 
(unusual in this sense) : status dies cum hoste. 
2) An enemy (i. e., an armed enemy with whom 
the state, not the citizen, stands in hostile rela- 
tions — cf. inimicus): confligere cum h.; instru- 
ere legiones contra hh. Hence = an enemy , in 
gen., with whom one is supposed to be at war: h. 
omnium hominum (of a pirate); h. diis homini- 
busque (of au impious person); h. populo Ro- 
mano ; h. patriae, an enemy of one's own country; 
in the same sense, abs., judicare aliquem h.; of 
a woman, uxor h. est quae, etc.; (poet. & lat.) 
of animals and abstract things, rhinoceros h. 
elephanto; facult&s dicendi si h. veritatis inve- 
nitur. Further (poet) — a) = a rival — b) an 
opponent in a lawsuit. 

1IOSTUS, i, m. A Roman praenomen ; thus, 
1) H. Hostilius ; 2) H. Lucretius Tricipitinus. 

I1UC, adv. [hie I.]. 1) Prop, of space, to this 
place, hither, here : pater h. me misit ; with a 
genii. , h. viciniae, hither , into this neighbourhood 
(cf. hie 2, A); h. et h.; more freq. h. ... illuc (h. 
et, atque illuc), hither and thither , this way and 
that , curere, volare; h. usque (lat.), hitherto , thus 
far. 2) Of other relations, hither, to this, to 
this point, so far, thus far: h. accedit, in addi- 
tion to this; so, also, h. adde, adj ice, add to this; 
h. arrogantiae Tenerat, to such a pitch of arro- 
gance. 8) With the demonstrative *ce,’ and the 
interrogative 1 ne,* hue cine ? hither 1 to this 1 
so far! 

HUCClNE, interr. adv. — v. Hue 8. 

HU I, interj. An exclamation of astonishment 
and admiration — hah! hey! ho! oh! 

HUJUSCfi-MODI, ) used as an adj. Of this 

HUJUS-MODI, ) kind or sort, like this, 
•ueh: h. casus; multa h.; id erat h. ut, etc. (v. 
Modus). 

HUMANE, adv. w. comp. & sup. [humanus]. 
1) Humanly, in a human manner, agreeably to 
human nature , loqui ; h. pati, calmly , rationally; 
si qui forte — aliquid fecerunt humanius, if they 
have, yielded somewhat to natural feeling ; ironi- 
cally, intervalla hh. commoda, i. e., delightfully 
convenient. 2) Humanely, benevolently, kindly. 
8) Politely, civilly, courteously, finely. 
HGmAnITAS, atis,/. [humanus]. 1) Every- 


thing that distinguishes mankind from the rest of 
creation, humanity, human nature: magnam vim 
habet h.; communis humanitatis causa. In par- 
ticular — human feeling or sympathy, kindness, 
philanthropy: exuere omnem h. 2) Mildness, 
gentleness, friendliness in behaviour , courteous- 
ness, affability : h. et mansuetudo ; dementia 
et h.; equitas et h. 3) Mental culture such as 
becomes a man , liberal knowledge, elegance of 
language and behaviour , cultivated and refined taste: 

h. politior, studium doctrinae et humanitatis; 
lepos et h., polished and engaging discourse ; ca- 
pere aliquem bumanitate sua. 

HCMANlTER, adv. [humanus] = Humane: 
ferre aliquid h., in a manner becoming a man , 

i. e., with equanimity , calmly , patiently. 

HUMANlTUS, adv. [humanus] = Humane: 

si quid mihi h. accidisset, if any thing human 
had befallen me, i. e., if I had died. 

HUMANUS, a, um, adj. with comp, and cup. 
[homo]. (V. Humanitas and Homo.) 1) Proper 
to man, of or pertaining to mankind, hnman : 
h. species; caput h.; hostia h., a human sacri- 
fice; genus h., the human race; res divinae et 
hh.; errare est humanum ; (ante-cl.) humani = 
homines. 2) Humane, philanthropic, gentle, 
courteous, affable, kind: facilis et h.; moderatus 
et h. 3) Cultivated, polished, polite, refined: 
doctus et h.; peritus et h. 

HUMATIO, onis, /. [humo]. (Rar.) A bury- 
ing, interment 

♦H0MATOR, oris, m. [humo]. (Poet.) One 
who buries or inters. 

HOMECTO, avi, aturo, 1. v. tr. & intr. 1) Tr ., 
to moisten, to wet: fluroen h. campos. 2) Intr., 
Of the eyes, to be moist, to weep : oculi hh., an 
moist with tears. 

HUMECTUS, a, um, adj. [humor], (Ante-cl. 
& lat.) Moist, damp, wet 

H0MEO, 2. v. intr. (Poet. & lat.) To be moist 
or damp, to be wet : locus h. aqua ; mostly in 
the part. Hu men 8 , tis, as adj., damp , coelum, 
litora. 

HUMERUS, i, m. 1) The shoulder (prop, of 
man, but ‘annus’ of quadrupeds: both words 
are sometimes used interchangeably — cf. axil- 
la) : sagittae pendebant ab h.; ex hh. fiunt armi 
(in a metamorphosis) ; trop., sustinere tota co- 
mitia humeris suis. 2) (Lat.) Improp. of those 
parts of other objects which occupy nearly the 
same relative position as the shoulders in the 
human form : Rhegium situm est in h. Italiae ; 
hh. arborum. 

HEMESCO, 3. v. intr. [indi. of huraeo]. (Poet. 
& lat.) To grow moist or wet: equi hh. spumis. 

HUMI, adv . — v. Humus. 

*nEMlDE, adv. (PI.) Moiftly, by reason of 
moisture. 

HEMlDELUS, a, um, adj. [dim. of humid us]. 
Rather wet, dampish. (Poet) 
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ISUMTDUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. [hu- 
xncoj. 1) Moist, humid, damp, wet (that con- 
tains moisture, or into which watery particles 
have penetrated — cf. udus ; it relates to the 
interior as well as the outer surface of a body — 
cf. madibus) : terrena et humida suo pondere in 
terram et in mare feruntur; ligna hh.; solum 
h.; (poet.) h. nox ; maria hh. 2) Trop., verba 
hh., watery — weak. 

*HUMlFER, era, erum, adj. [humor- fero]. 
(Ante-cl.) Containing moisture, moist. 

HC Ml LIS, e, adj. with comp. & sup. [humus, 
kindred with — cf. xa/jaf]. 1) Low, not 

high, small, arbor, casa, homo, corpus ; hence, 
fossa h. =■ not deep , shallow. 2} Trop.: A) low 
in rank, station, birth , consideration , &c., inferior, 
mean, insignificant, obscure : natus parentibus 
hh. ; homo humillimus de plebe ; humili loco 
ortus, of low descent : B) — a) of persons, rank - 
t ng low in capacity , influence , power , &c., weak, 
powerless : homines multis rebus humiliores sunt 
quam bestiae, are below brutes , are surpassed by 
brutes — h) freq. of things, low in value , insig- 
nificant, petty, trifling: res h. et contempta; 
nihil abjectum, nihil huraile: C) of language 
and style, mean, low, vulgar; also, humble, 
lowly: serrao demissus et h.; verba hh. et vul- 
garia; miscere subliraia humilibus: D) of dis- 
position, character, &c. — a) low, base, paltry, 
animus, curae — b) humble, submissive, animus, 
prcces; or, in a bad sense, cringing, slavish , 
assentator — c) abject, pusillanimous, animus. 

HCMl LlTAS, atis,/. [humilis, q.v.]. 1) Low- 
ness, want of heig hty arboris, naviura. 2) Trop.: 

A) lowness of birth, rank , or position , lowliness: 
h. at obscuritas ; despicere humilitatem alicujus: 

B) want of authority, power , or dignity , insignifi- 
cance; or, of things, littleness, unimportanoe : 

C) degradation, humiliation: mors anteponenda 
fuit huic humilitati ; descendere in h., to lower 
one's self: D) littleness of mind, abjectness, sub- 
missiveness, baseness: metus habet humilita- 
tem: E) in a good sense, humility. 

HOmI LITER, adv. w. comp. & sup. [humilitas]. 
Basely, abjectly. 

H0MO, Iivi, atum, 1. v. tr. [humus]. To cover 
with earth ; hence, to inter, to bury, aliquem ; 
militari hone9toque funere aliquem h. 

HOMOR (Humos, Lucr.), oris, m. [x*'^f, *a 
liquid’]. A liquid, fluid (as water, wine, milk, 
&o.), moisture: h. et calor qui est fusus in cor- 
pore; (poet.) h. Bacchi, wine; h. lac te us, milk; 
h. roscidus, dew; h. pluvius, rain; h. labitur in 
gena9, tears. 

H0MUS, i ,/. [kindred with The earth 

at our feet (hence, as the lowest part of the visible 
world, in opp. to the aerial regions — cf. x^*), 
the ground, soil (cf. terra, solum, tellus) : h. 
subacta ; pabulum humi ; propter h. volare ; 
sometimes = terra (humus injecta mortuos tegit, 


the upturned earth). In partic. : A) to indicate 
what is low or mean in discourse or thought : 
vitare humum, deducere ad h. : B) (poet.) = 
terra, a region, land, country: h. Punica, Illy- 
rica: C) as adv. — a) Humi (like on the 

earth, upon the ground, to the ground : requi • 
escere h.; stratus h.; prosternere aliquem h. — 
b) H u m o, from the earth , from the ground , sur- 
gere. 

HYACINTHIA, orum, n. pi. [Hyacinthus]. A 
festival, celebrated at Sparta, in honour of Hya- 
cinthus. 

HYACINTHlNUS, a, um, adj. [kcMuK], 
(Poet.) Of or pertaining to the hyacinth , hyacin- 
thine (v. Hyacinthus 2), flos; h. lena, hyacinth - 
coloured. 

HYACINTHUS, i, m. [='r««*$<*]. 1) A La- 
cedaemonian youth, loved by Apollo, and accident- 
ally killed by an unlucky throw of his quoit. 
The flower of the same name sprang from his 
blood. 2) The hyacinth ; which , however , is not 
our hyacinth, but either a kind of iris or fleur-de- 
lis, or a larkspur. 

HYADES, dum,/.pJ. [='ra«kf, * the Rainers']. 
The Hyades, a group of seven stars, in the head of 
Taurus , whose rising (7th — 21st of May) gener- 
ally portended rain; hence, pluviae HH. Acc. to 
fable, they were daughters of Atlas and Pleione, 
and sisters of the Pleiads. 

HYAENA, a e,/. 1) A hyena. 2) A sea-fish. 

HYALE, es, /. A nymph , one of the attend- 
ants of Diana. 

IIYALUS, i, m. [= €aA *]. (Poet) Glass 
(pure Latin, vitrum). 

HYAMPOLIS, is,/. [= ’Yflfi**Aff]. A town in 
Phocis , on the borders of Boeolia. 

HY ANTES, turn, m. pi. [= Tarrc*]. The an- 
cient inhabitants of Boeotia. 

IIYANTfiUS, or Uyantius, a, um, adj. [Hy- 
nntes]. Of or pertaining to the Hy antes, Hyan- 
tian: also = Boeotian ; subst ., Hyantius, ii, 
m. % the Hyantian, i. e., Actaeon , the grandson of 
Cadmus. 

HYAROTIS, idis, /. [*Ynpwri{]. A river in In- 
dia, a tributary of the Indus, now the Iroti or 
Ravey. 

IIYAS, antis, m. [= *Y<h]. A son of Atlas, 
and brother (according to others, the father) of the 
Hyades. 

HYBRIDA — v. Hibrida. 

IIYBLA, a e, /. [= r Y4Aa]. 1) A mountain in 
Sicily , abounding in flowers and houey. 2) A 
town near Mount Hybla. 

HYBLAEUS, a, um, adj [Hybla 1]. Of or 
pertaining to Mount Hybla, Hyblean, apes. 

HYBLENSES, ium, m. pi. [Hybla 2]. The 
inhabitants of the city of Hybla, the Hybleans. 

HYDASPE8, is, m. [= 'Y&wwfc]. A river in 
India, which flows into the Indus, now the Behut. 
HYDRA, ae, /. [= vlpa]. The water-serpent, 
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a fabulous monster , esp. the many-headed Ler - 
ncan Hydra , killed by Hercules. According to 
the myth, the Hydra was the mother of Cerberus. 
2) A constellation , called also Anguis. 3) A 
monster with fifty heads , at the entrance of the 
infernal regions. 

HYDRAULA, 1 ae, m. [= (Lat.) 

IIYDRAULES, J One who plays on the water- 
organ. 

IIYDRAULlCUS, a, um, adj. [= tynXi«*]. 
(Lat.) Of or pertaining to a water-organ , hy- 
draulic. 

HYDRAULUS, i, m. [= *Jpat>Xo { ]. The water- 
organ, a musical instrument . 

HYDRIA, ae, f [= **««]. A water-pot; 
hence, in gen., an ewer, urn, e. g .,/or drawing 
lots : conjicere sortes in h. 

HYDROCHOUS, i, m. [=i<Jpox& f , ‘theWater- 
pourer’]. (Poet.) The constellation Aquarius. 

IIYDROPlCUS, a, um, adj. [= iipton or*]. 
(Poet. & lat.) Dropsical. 

HYDROPS, opis, to. [= vip^]. (Poet. & lat.) 
The dropsy. 

HYDRUS (I.), i, to. [= fcpo<]. (Poet.) A 
water-serpent ; hence, a serpent, in gen. 

HYDRUS (II.), untis, /. [= 'Ydpouj]. A town 
in Calabria , now Otranto. 

HtDRUNTUM, i, n. = Hydrus II. 

HYGlNUS (Higinus), i, m. A surname of two 
Homan authors: 1) C. Julius Ilyginus, a freed- 
man of Augustus, author of a collection of fables 
and a treatise on astronomy. 2) The author of 
a work De Limitibus Constituendis. 

HYLAEUS (I.), i, to. [ TAaiof, ‘the Forester’]. 
1) A Centaur , killed by Atalanta. 2) One of 
Actacon's hounds. 

HYLAEUS (II.), a, um, adj [Hylaeus I.]. Of 
or pertaining to Hylaeus , Hylsean. 

HYLAS, ae, to. [= "TAas]. A friend and com- 
panion of Hercules , whom the nymphs carried 
off for the sake of his beauty. 

HYLEUS (dissyll.), ei, to. [= ’YXtvs]. One of 
the Calydonian huntsmen. 

HYLLUS, i, to. [= TAX*]. A son of Hercules 
and Dejanira . 

HYMEN, Snis, [= Tplr], or HYMENAEUS, 
i, [ = 'T/i«raio(], to. (Poet) 1) Hymen, the 
god of Marriage. 2) A nuptial song. 3) A 
wedding, nuptials. 4) Melon, of animals, copu- 
lation. 

HYMETTIUS, a, um, adj. [Hymettus]. Of 
or pertaining to Hymettus , Hymettian. 

HYMETTUS, i. to. [= ’Tpnrrtft]. A mountain 
in Attica , celebrated for its marble and honey. 

llYPAEPA, arum, n. pi. [= r& *Y»ai*a], A 
town in Lydia , now Birghe. 

IIYPAEPENI, orum, to. pi. [Hypaepa]. The 
inhabitants of Hypaepa. 

HYPANIS, i, to. [= *Yjr«Mf]. A river of Sar- 
matia, now the Bug. 


HYPXSIS — v. Hyphasis. 

HYPATA, ae, f. [=*Y*«ra], A town in Thes- 
saly , on the Peneu9. 

HYPATAEUS, a, um, 1 adj. [Hypatu]. Ofot 

HYPATENSIS, e, J pertaining to Hypata, 
Hypatan; subst., Hypataei, orum, tn.pl ., th. 
inhabitants of Hypata. 

HYPERBATON, i, n. [= Mp# aro» ]• ( Lst ) 
A rhet. figure, transposition of words, hyper- 
baton ( pure Latin, transgressio). 

HYPERBOLE, es ,/. [— i*«p#oX4]. (Lat.) A 
rhet. figure, exaggeration, hyperbole. 

HYPERBOREI, orum, to. pi. [= T«^o.]. 
The Hyperboreans, a fabulous people , living y i the 
extreme North. 

HYPERBOREUS, a, um, adj. [Hyperborei]. 
Of or pertaining to the Hyperboreans , Hyperbo- 
rean; (poet.) == northern. 

HYPEkIDES, is, to. [ = 'Yntplfan]. A cele- 
brated Attic orator , and a contemporary of De- 
mosthenes. 

HYPERION, onis, to. [= *Y»r«piW]. 1) One 
of the Titans , the husband of Thea, and father 
of Helios (Sol, 'the Sun’), of Selene (Luna, 'the 
Moon*), and of Eos (Aurora, 'the Dawn’). 2) 
(For 'Ywiptoi’iu>w == 'Tfftpion'ditf.) The son of Hype- 
rion = Helios, l the Sun.* 

HYI’ErIONIDES, ae, to. [^TwpwWd*]. The 
son of Hyperion = Helios. 

HYPERIONIS, Idis, /. [Hyperion]. The 
daughter of Hyperion = Aurora. 

H YPERMNESTRA, ae,/. [=’Yir rtpprfcrpa]. A 
daughter of Danaus , the only one of the DAnaides 
(q. v.) who spared the life of her husband. 

HYPHASIS, is, to. [= *Y>a<rit]. A river* in 
India , a tributary of the Indus , now the Beyah. 

HYPOBOLiM AEUS, . i, TO. [■=: vno0o\tftal(ff t 
'the Counterfeit’]. The title of a comedy , writ- 
ten by Menander. 

HYP0CAU8TUM, i, n. [= farbemvoTs*]. (Lat.) 
A chamber heated from below, and used for a 
sweat -bath. 

HYPOCRlTA, 1 ae, to. [= Wpirin]. (Lat.) 

HYPOCRITES, j A mime, who accompanied 
with gestures the declamation of an actor. 

HYPOMNEMA, at is, n. [= ]. A 

written note, memorandum, remark. 

HYPOTHEC A, ae,/ [= Uw]. A pledge, 
•eourity (esp. of immoveable things — cf. pig- 
nus), a mortgage. 

HYESlPYLE, es, /. [= 'T^iit^Xjj]. A daughter 
of Thoas , king of Lemnos. When the women of 
Lemnos killed the men, she rescued her father. 

HYPSlPYLEUS, a, um, adj [Hypsipyle]. 
Of or pertaining to Hypsipyle , Hypsipylean : H. 
tellos = Lemnos. 

HYRCANI, orum, ro. pi. [= 'Ypcavot]. The 
inhabitants of Hyrcania. 

HYRCANIA, ae,/. A country of Asia, near the 
Caspian Sea (mare Hyrcanium), now Korkan. 
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HYRCANIUS, ) a, um, adj. [Hyrcania]. Of 
HYRCANUS, J or belonging to the Hyreani , 
Hyroanian. 

HYRIE, es ,/. A town in Boeotia. 

HYRIEUS (I.), ei, m. [= 'Yputif]. The father 
of Orion (q. Y.). 

IltRlEUS (II.), a, um, adj. [Hyrieus I.]. Of 

Hyrieus. 

HYRTAClDES, ae, m. [= 'YpraW^j], The 
son of Hyrtacns = Nisus. 

HYSTASPES, is, m. [= The father 

of the Persian king Darius ; hence, Darius Hy- 
staspis (sc. filius). 

I ACCHUS.i, m. [= lar**] . (Poet.) Apoetic 
name of Bacchus; hence, in gen. = Bacchus , 
and rneton. — t cine. 

lALtSIUS, a, um, arf/ [= ’iaXunof]. Of or 
pertaining to Ialysns (a city of Rhodes) ; hence 
(poet.) = Rhodian. 

IAMBEUS, a, um, adj. [= ufy/Jttof]. Iambic. 
IAMBUS, i, m. [= ta h 0o ( ]. 1) An iambic foot, 
an iambus (~~). 2) An iambic poem. 

IANTIIE, es, /. [— ’IavSij]. Daughter of Te- 
lestes of Crete , and wife of Iphis. 

IANTHlNUS, a, um, adj. [= (Lat.) 

violet-coloured, violet-. 

♦IApEtIDES, ae, m. [doubtful reading]. A 
player on the cithara. 

IApEtIONIDES, ae, m. [= ’lawtniiniw]. A 
(male) descendant of Iapetns — Atlas. 

lAPETUS, i, m. [=’Ia«rdf]. A Titan, father of 
Prometheus, Epimetheus, Atlas, and Menoetius. 
lAPIS, Idis, m. The physician of Aeneas. 
lAPYDES, dum, m. pi. [= ’Iair»<5«{]. A people 
of North-western Illyria ; in the sing., Iapys, 
ydis, as an adj., of or belonging to the Iapydes. 

lAPfDIA, ae, /. [Iapydes]. The territory of 
the Iapydes. 

LAPYGIA, ae,/. [Iapyx]. A district of Lower 
Italy ; (poet.) = Apulia or Calabria. 

lAPYGIUS, a, um, adj. [— ’Iairvyiof]. Of or 
belonging to lapygia, Iapygian. 

IAPYX, ygis, m. [= ’loirv(]. 1) A son of Dae- 
dalus (acc. to others, a brother of Daunus , q. v.), 
who led a colony to Lower Italy,’ and gave to 
its south-eastern portion the name lapygia. 2) 
(The Iapygian) : A) the name of a river in Apu- 
lia : B) a wind blowing from the south of Italy , 
the west-north-west wind of the Greeks: C) pa adj., 
Iapygian. 

1ARBAS, ae, m. A king of Mauritania, and 
rival of Aeneas (with Dido). 

IARB1TA, ae, m. [larbas]. A descendant of 
Iarbas; (poet.) = a Mauritanian or African, in 
general. 

1ARDANIS, idis,/. The daughter of Iardanus 

= Ottiphale. 

1 ASlDES, ae, m. [Iasius]. The son of Iasius 
= Palinurus. 


IBIDEM. 

lASIS,Idis,/ [Iasius]. The daughter of Iasios 
= Atalanta. 

IASIUS, ii, or Iasi on, onis, m. [’I»mi«j, ’laafur]. 
1) A son of Jupiter and Electra , brother of Dar- 
danus, and favourite of Ceres. 2) A king of 
A rgos , and father of Atalanta. 

iASON, 5nis, m. [=’laawi']. 1) Jason, a son of 
the Thessalian king Aeson, leader of the Argonauts 
in their expedition to Colchis, and husband of 
Medea. 2) A tyrant of Pherae , in Thessalia. 

IASONIDES, ae, m. [= 'IovoWAkJ* A son of 
Jason. 

IASONIUS, a, um, adj. [Iason]. Of or be- 
longing to Jason, Jasonian. 

IASPIS, Idis, /. [= r<unr<f]. A green-coloured 
precious stone , jasper. 

IASSENSES, ium, m. pi. [Iassus]. The in- 
habitants of Iassus. 

IASSIUS, a, um, adj. [Iassus]. Of or belong- 
ing to Iassus, Iassian; subst ., Iassii, orum, m. 
pi., the inhabitants of Iassus. 

IASSUS, i ,/. [= ’1*10*6*]. A city in Caria. 

IAZYGES, gum, m. pi. [=2 ’la^oy^]. A Sar- 
matian tribe, on the Danube. 

IAZYX, ygis, adj. [Iazyges]. (Poet.) Of or 
belonging to the Iazyges , Iasygian. 

I BE RES, rum, m. pi. [— ’'Uinp'i'}. The Iberi- 
ans : — 1) The Greek name for the Hispani ; sing., 
Iber, ris = an Iberian. 2) An Asiatic tribe, on 
the Caucasus (also called Ibori, drum), in the 
modern Georgia. 

Iberia, ae, /. [-= ’i/m.]. i) n t Omk 

name for Uispania. 2) An Asiatic province, on 
the Caucasus, now Georgia (cf. Iberes). 

iBERlCUS, a, um, adj. [Iberes 1]. Iberic, 
Iberian, Spanish. 

iBERlNA, ae, /. [Iberia 1]. An Iberian (or 
Spanish) woman. 

IBERUS, a, um, adj. [Iberes 1]. Iberian, Ibe- 
ric, Spanish : pastor I. = G cry on ; hence, subst. 
— a) Iber us, i, m., a river in Spain, now the 
Ebro : B) Iberi, orum, m. pi. = Iberes. 

iBl, adv. [is], 1) Prop, of space, there, in 

that plaoe: i. fui; i. fortunas suas constituit, 
there he took up his abode; (lat.) i. loci, in that 
place. 2) (Mostly ante-cl. & poet.) Of time, 
then, at that time, thereupon : i. invocat deos : 
ibi continuo contonat ; i. deinum, then only; ille 
ubi me vidit, i. homo coepit, etc. ; pleonastically, 
i. turn. 3) Of other relations = in that matter 
or point, there, on that occasion : i. peccavi ; i. 
juventutera suam exercuit, in these things; sub- 
sen si illos i. esse, to be at it, occupied with it. 

IBIDEM, adv. [ibi-dem]. 1) Of space, in the 
same place, just there: i. fuerunt alii; i. loci 
res est, in the same position; (PI.) ibidem una 
traho, that I include as well in it ; i. has exar&vi 
(lat.), on the spot, immediately. 2) Of other 
relations, in the same matter, on the same occa- 
sion : laesit in eo ilium, sublevav't i. 
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IBIS, Idis ,/. [= !/?<<]. I) The ibii, a water- 
foul , sacred, in Egypt, to Isis. 2) The title of a 
satirical poem , written by Ovid. 

iBtCUS, i, m. O *l0uco<]. 1) A Greek lyric 
poet — lived about 640 b. c. 2) A poor man , men- 
tioned by Horace. 

ICADIUS, ii, m. A famous pirate. 

ICARIA, ae, /. [= ’Uap/a], An island in the 
Aegean Sea , one of the Cyclades — now Nicaria. 

ICARlOTIS, Idis, /. [= ’Uapuarif], 1) Subst 
the daughter of Iearius = Penelope. 2) Adj., of 
or belonging to Iearius, Icariote ; hence, of Pe- 
nelope. 

ICARIS, Idis,/. [= = Icariotis, 1. 

ICARIUS (I.), ii, m. [= 'Uapiot]. A brother of 
Tyndareus , father of Penelope. 

ICARIUS (II.), a, um, adj. [Icarus]. Of or 
belonging to Icarus, Icarian: II. aquae, the lea - 
rian Sea. 

ICARUS, i, m. [=”lirap*i]. 1) (Also Iearius) 
An Athenian, contemporary with Pandion, father 
of Erigone (q. v.), with whom he was placed as 
a constellation in the heavens. 2) A son of Dae- 
dalus , who, in his flight from Crete, fell into the 
sea, which after him was called mare Icarium 
(the south-eastern part of the Aegean Sea). 

ICCIRCO — v. Idcirco. 

IcELOS, i, m. [= urcXof, 4 the similar one’]. 
A brother of Morpheus (creating visions in 
dreams). 

ICENI, orum, m. A tribe living in the southern 
part of Britain. 

ICHNEUMON, 5nis, m. [*= ftrrfpuy, ‘the 
tracker']. The ichneumon or Egyptian rat, an 
animal that hunts and destroys the eggs of the 
crocodile. 

ICHNOBATES, ae, m. [ — 'Ix^Sarr^, ‘the pur- 
suing one’]. One of Act aeon's hounds. 

ICO, Ici, ictum, 3. v. tr. To hit; hence, to 
•trike, to smite, to beat, to stab : i. femur alr- 
cujus, to strike (as a mark of indignation or grief); 
ictus telo, lapide; ictus fulmine or e coelo, struck 
by lightning. Hence: A) because it was custom- 
ary to strike, i. e., to kill, a victim at the ratifi- 
cation of a league or compact : foedus i. = to 
make or conclude a treaty (cf. ferio) : B) trop ., 
ictus = smitten , excited: ictus desiderio, metu; 
ictus conscientia, tormented ; ictus nova re, re- 
bellione, disquieted; i. adverso proelio, cast down; 
oaput ictum, fuddled. 

ICON, onis, /. [=«iir<dr]. (Lat.) An image. 

ICONlCUS, a, um, adj. [c/wu^], (Lat.) Of 
or belonging to an image : simulacrum i., of the 
size of life. 

ICONIUM, ii, ii. [= ’i/r^to*]. A city in Ly- 
caonia , now Kuniah. 

ICTERiCUS, a, um, adj. [= frrepurff], (Lat) 
Jaundiced. 

ICTIS, Idis,/. [= I«n'{]. A kind of weasel. 

ICTUS, us, m. [ico]. Prop., a hitting; a hit. 


blow, stroke, thrust, stab : i. gladiatoris ; nee 
i. cominus nec conjectio telorum; i. pilorum, 
fulminis; i. serpentis; i. arietis, with a batter 
ing-ram ; ii. alarum, pennarum, the flapping of 
the wings ; ii. remorum, the strokes of the oars . 
(poet.) ii. solis, the piercing rays of the sun; i. 
pollicis, a striking of the lyre with the thumb; 
rumpere aera ictibus aquarum, with jets of 
water ; concipere ignem ictibus saxorum, by the 
concussion . Hence: A) in music, a beating time, 
a beat: senos reddere ii. : B) trop. — a) i. novae 
calamitatis ; hoc non habet ictum quo animum 
pellat, has nothing by which it can act upon the 
mind — b) (lat) hoc est sub ictu nostro positum, 
so that it can be hit by us =■ is in our power; inno- 
centia tua est sub ictu, is in danger; legiones 
dantur (veniunt) sub ictum, come within reach of 
the enemy = so near that they can be attacked; esse 
extra i. = out of danger — c) = an attack , onset : 
uno ictu contendere; singulis velut ii. bella 
transigere, by separate attacks — d) uno ictu 
temporis, in a moment. 

♦ICUNCtLA, ae, /. [dim. of icon]. A small 
image or figure. (Lat, doubtf. read.) 

IDA, ae, /. [= *U«], 1) A high mountain 

in Troas , where the three goddesses appeared 
before Paris, and Ganymede was carried off by 
Jupiter. 2) A mountain in Crete , where Jupiter 
was brought up. 

IDAEUS, a, um, adj. [Ida], 1) Of or belong- 
ing to (the Phrygian) Ida , Idsean: pastor I. (hos- 
pes) -= Paris ; mater I. == Cybele ; hence (vide 
Ida 2) = Phrygian or Trojan , in gen. : naves II. 
2 ) Of or belonging to Ida (in Crete), Idssan. 

IdALIA, ae,/. (Poet) = Idalium. 

♦IDALIE, es, /. [Idalium]. (Poet) Venus. 

IDALIUM, ii, a. [= ’IdoAior]. A promontory 
and town m Cyprus, with a temple and grove 
sacred to Venus. 

IDALIUS, a, um, adj. [Idalium]. Of or be- 
longing to Idalium, Idalian, or Cyprtan, in gen.: 
astrum I., the planet Venus. 

IDCIRCO, adv. [id-circa]. On that aooount, 
therefore : i. vos moneo ; usually corresponding 
with a causal sentence beginning with quia, 
quod (because), also with si (non, si ilium defen- 
disti, i. te isti bonum civem putabunt) ; or with 
a sentence expressing purpose, and beginning 
with ut (ne) or with a relative pronoun. 

IDEA, o e, /. [=f&a]. (Lat.) In the Platonic 
philosophy, the image of a thing present to the 
mind (as distinguished from its sensible form), 
an idea, model, archetype. 

IDEM, eadem, Idem, demonstr. pron. [is-dem]. 
The same, the very same, the very ... : i. Mithri- 
dates; i. semper vultus ; in ii. causis; alter i., 
a second self; ego i., bio i., and i. hie; so, also, 
ille i., and i. ill© ; i. iste Mithridotes; qui i. ; 
unus et i., the very same; substantively, idem 
(n.) juris, idem consilii, the same right, the same 
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purpose. In partic. : A) freq., to add something 
to what has been already said of a person or 
thing — also, likewise, at the same time (if the 
thing added is of like kind) ; or, yet, however, 
still (if it is unlike or opposed): cibus qui et 
suavissimus erat et i. ad concoquendum facilli- 
mus; inventi sunt multi qui vitarn pro patria 
profundere parati essent, iidem gloriae ne mini- 
mam quidem jacturam facere vellent : B) as a 
word of comparison, followed by a rel. pron. or 
by et, ac (atque), que, ut, quam, quasi; also 
(mostly poet. & lat.), by cum or a dat. : idem 
non est pertinacia et perseverantia ; servulus 
non idem est quod familia ; hie eodem mccum 
patre genitus, of the same father as I ; idem facit 
occidenti, does the same thing as he who slays a 
man. Hence, ns ado. : — a) Eadem, the same 
way — b) Eodem, to the same place or spot. 

lDENTlDEM, ado. [= idem et idem]. Prop., 
the same and the same; repeatedly, often, ever 
and anon: respicere, quaerere, recipere se in 
silvas. 

ID-EO, adv. On that account, therefore; usu- 
ally connected with causal sentences beginning 
with quod, quia, quoniam (lat. ), or with purpose- 
sentences beginning with ut (ne) ; *a!so, with 
quin : non quin breviter reddi responsum potu- 
erit, i., etc.; non si causa justa est eum oppug- 
nandi, i. vobis quoque, etc. 

♦iDlOGRAPHUS, a, um, adj. [= i3i6ypa^o$]. 
(Lat.) Written with one's own hand , autograph. 

IPIOTA, ae, m. [= Uuirnt], An ignorant, 
ill-informed person, an ignoramus; a person who 
knows nothing of a profession or art (as opp. to a 
connoisseur). 

IDIOTISMUS, i, m. [= tftwrur/idc]. (Lat.) A 

vulgar manner of speaking, a common expres- 
sion. 

IDISTAVlSUS CAMPUS [from the old Ger- 
man idista, ‘most beautiful,’ and wiese, ‘mea- 
dow’]. A plain bordering upon the Visurgis , per- 
haps near the modern Minden. 

IDMON, 3nis, m. [= ’Ifywr]. 1) The father 
of Arachne. 2) A soothsayer , of Argos, son of 
Apollo and Cyrene, one of the Argonauts. 

IDMONIUS, a, um, adj. [Idmon], Of or be- 
longing to Idmon, Idmonian. 

ID0LON, i, n. [= t?<JwXo*]. Prop., an image; 
esp., an apparition, spectre. 

IDOMENE. es, /. A town in Macedonia. 

ID0m£NEUS (quadrisyl.), ei, m, [= 'liopt- 
rtvs]. A son of Deucalion , king of Crete, one of 
the heroes engaged in the siege of Troy. 

IDOMENIUS, a, um, adj. [Idomene]. Of or 
belonging to Idomene , Idomenian. 

IDONEE, adv. [idoneus]. (Rar.) Fitly, suit- 
ably. 

IDONEUS, a, um, adj. Fit for any thing , 
suitable, meet, proper (from natural qualities 
or circumstances, not in consequence of a plan 


or design — cf. aptus) : A) act., fit for doing any 
thing , able, capable : i. ad agendum ; i. ad ami- 
ci tiam; (mostly poet.) idoneus arti, pugnae; 
locus idoneus deversorio; idoneus vitae, for life; 
(lat.) i. in aliquid = ad aliquid ; *idoneus dig- 
nitate sua, becoming; Laelii persona mihi idonea 
visa est quae de amicitia dissereret, the most 
proper one to discourse upon; rarely followed by 
ut, (poet.) idoneus facere aliquid; abs., auctor, 
testis i. = trustworthy , sufficient; homines ii., 
worthy , deserving; imperator i., capable; tempus 
i., convenient: B) pass ., fit to be used for any 
thing: nemo i. erat quern imitarere; res i. de 
qua quaeratur ; impertire hominibus idoneis in- 
digentibus, to worthy persons who are in need; 
digni et ii. = who have deserved it. 

IDOS, indecl. n. [= a&*]. (Lat.) The form, 
representation (as copied from some original — 
v. Idea). 

IdOMAEUS, a, um, adj [Idume]. Of or 
belonging to Idumea, Idume&n; [poet.) Palestinian, 
in gen. 

IdOME, es, or IDUMAEA, ae,/. 

A region of Palestine. 

IDUS, uum, /. pi. [from the Etruscan word 
iduo = dividere]. The day by which a month was 
divided into (about) two halves (the 15th of March, 
May, July and October, and the 13th of the 
other months), the Ides: res acta ante Idus; 
haeo scripsi Idibus Octobribus ; a. d. VIII. Idus 
Januarias, the sixth of January. Interest was 
paid on the Ides; hence, ruinae fortunarum 
tuarum impendent proximis ii. 

IDYIA (trisyl.), ae, /. [= ’Utua]. The mother 
of Medea. 

IDYLLIUM, ii, n. [=cM*XXior, ‘a small image’]. 
(Lat.) A short descriptive poem , a pastoral, idyl. 

IGILIUM, ii, n. A small island on the coast 
of Tuscany , now Gigli o. 

IGITUR, conj. [ig (from i, whence also is and 
hie) and the derivative syllable tur == tus]. 
Then, therefore, accordingly; ©sp., freq. in 
drawing a conclusion, and in interrogative sen- 
tences (in quo i. loco est?), esp. in ironical inter- 
rogative sentences (haec i. est tua disciplina?). 
In particular: A) in resuming an interrupted 
thought, after a parenthesis: sunt nonnull&e 
disciplinae quae, etc. (nam qui, etc.), hae dis- 
ciplinae i. : B) in resuming a preceding series 
of particulars = in short, in a word : ut quum 
videmus speciem primum candoremque coeli; 
deinde conversioni9 celeritatem tantam, qunn- 
tam ... turn vicissitudines dierum ac noctium, 
... turn globum terrae eminentem e mari ... turn 
... turn ... haec igitur et alia innumembilia quum 
cernimus, etc. : C) as a special continuation of 
a thought previously introduced iu general 
terms: nunc juris principia videamus; i. doc- 
tissimis viri9 proficisci placuit a lege, etc. — 
It is usually placed after one, sometimes alst 
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after two or more words ; but in a direct logical 
conclusion, as well as in the cases mentioned 
under C, it stands also at the beginning of a 
sentence. 

IGNARUS, a, um, adj. w. sup. [in-gnarus]. 

1) Act., that knotcs nothing of a thing , ignorant 
of unacquainted u-ith, unskilled <n, inexperienced 
tn.* hujus oppidi ignarus; i. pbysicorum, poli- 
endae orationis ; ignari, quo essent loco ; non 
sumus ignari, multos studiose contra esse dic- 
turos, we know well ; me ignaro, without my 
knowledge. 2) (Sail., poet. & lat.) Past., that it 
not known, unknown (= ignotus) : i. lingua ; 
regio hostibus ignara, unknown to the enemy. 

IGNAVE, ado. w. comp, [ignarus]. 1) Slug- 
gishly, loilhout energy. 2) Timidly. 

IGNAVIA, a e, /. [ignavus]. Laxiness, slug- 
gishness, inactivity, want of energy ; also, cow- 
ardice, discouragement : inertia et i. ; socordia 
et i. ; aetatem agere per luxum et i. ; ignavia 
eBt contraria fortitudini. 

IGNAYITER, ado. [ignavus] = Ignave. 

IGNAVUS, a, um, adj. w. comp. & tup. [in- 
gnavus = navus]. Sluggish, slothful, laxy, in- 
active ; also = cowardly, dastardly : i. homo ; 
ex ignavo strenuus factus est ; imbelles et ii. ; 
*(lat.) ignavus laboris, unwilling to make any ex- 
ertion. Hence (poet. & lat.), of things: A) ne- 
mora ii., idle , i. e., not cultivated, unfruitful; pa- 
latum i. f speechless; anni ii., years of slothfulness; 
lux i., idle day (of the Jewish Sabbath) ; confe- 
runt i. stipendium, only money (in opp. to arms 
and soldiers) : B) = relaxing, rendering inactive 
and slothful , frigus, aestus. 

IGNESCO, 8. v. inch. intr. [ignis]. To take 
fire, to become inflamed, to burn, mundus ; trop., 
of the passions, to burn , to glow: ira, etc., i. 

IGNEUS, a, um, adj . [ignis]. 1) Of fire, fiery, 
sidera; (poet.) ii. arces, the heavens; sol, aestas 
i., burning-hot ; Chimaera i., vomiting fire; i. ce- 
leritas, motus, like that of fire; (poet.) — fire- 
coloured, flame- coloured. 2) Trop., glowing, fiery, 
ardent, fervent, eager, furor, homo. 

IGNlCtlLUS, i, m. [dim. of ignis]. A small 
fire, a little flame, a spark; freq. trop. = the 
first beginning , origin : ii. desiderii ; virtutum ii. 
et semina ; ii. a nature dati, the sparks (of light 
given us by nature). 

IGNlFEU,8ra,5rum,o# [ignis-fero]. (Poet) 

Fire-bearing, fiery. 

*1GNIG£NA, ae,m. [ignis-gigno]. (Poet.) The 
Fire-born = Bacchus. 

IGNl-PES, Sdis, adj. (Poet.) Fire-fboted, 
eoui, i. e., running with the utmost speed. 

‘iGNl-POTENS, tis, adj. ( Poet ) Mighty 
with fire, ignipotent (an epithet of Vulcan). 

IGNIS, is, m. 1) Fire: capere ignem ab igne; 
concipere (comprehendere) ignem, to take fire , 
to ignite; ignem facere, accendere, to kindle; ig- 
nem operibus inferre, subjicere i., to set on fire. 


to set fire to; pluribus simul locis ignes coorti 
sunt; (poet.) ii. Thessali, watch-fires; (poet.) 
of the lightning, the sun, and the Btars — luna 
inter ii. minores. 2) (Poet.) = Brightness as 
of fire, lustre, brilliancy, splendour, redness : 
ostendere ignem suum (of a star); curvati ii. = 
the half-moon. 3) Trop. : A) the fire of the pas- 
sions, the glow of anger and rage : exarsere ig- 
nes animo ; and esp. of love: caeco carpi igne, 
to be consumed by a secret flame ; hence (poet.) — 
a beloved person, a flame: i. meus: B) any thing 
destructive, a fire, flame, fire-brand ; thus, of a 
war, of Hannibal. 

IGNITUS, a, um, adj. [ignis]. (Lat) Fiery, 
glowing. 

IGNOBlLIS, e, adj. with comp, and sup. [in- 
nobilis]. 1) Unknown = not renowned, not 
noted, homo, magister dicendi, civitas. 2) Of 
unknown birth , of low birth, low-born, familia, 
vulgus, agmen ; abi, ignobilis, you vile fellow. 

IGNOBlLlTAS, atis, /. [ignobilis]. 1) Want 
of renown , obscurity. 2) Lowness of birth , low 
origin: i. aut humilitas; i. generis. 

IGNOBl LITER, adv. [ignobilis]. (Lat.) Ig- 
nobly, meanly, poorly. 

IGNOMlNIA, a e, /. [in-nomen]. Prop., a de- 
privation of one's good name. 1) Tech, t in law 
and politics, the loss , or a diminution, of one's 
civil honours, public disgrace or dishonour, in- 
famy, ignominy (usually as a result of a civil 
or military punishment, but not proceeding from 
the common judgment of men, for which ‘ infa- 
una’ is used) : animadversio censoris ignominia 
dicitur; notare (afficere) aliquem ignominia; 
legionem miss&m fecit cum i. 2) (Rar.) Dis- 
grace, in gen. : i. amissarum naviura, the dis- 
graceful loss ; i. sen at us, inflicted by the senate. 
♦IGNOMlNlATUS, a, um, adj. [ignominia]. 
(Gell.) Disgraced. 

IGNOMlNlOSE, adv. [ignominiosus]. (Lat.) 
Ignominiously, disgracefully. 

IGNO.MlNlOSUS, a, um, adj. [ignominia]. 

1) Full of ignominy, ignominious, disgraceful, 
shameful, fuga, dominatio. 2) (Lat) Disgraced 
(by a censor), branded with ignominy , homo. 

IGNORABILIS, e, adj. with comp, [ignoro]. 
(Rar.) That with which one may be unacquainted , 
unknown, indisoernible, homo, literae. 

IGNORANTIA, ae,/. [ignoro]. (Mostly lat) 
Want of knowledge, ignorance, unacquaintance ^ 
with any thing , loci, discriminis, scripturae ; boo 
est maximum ignorantiae malum. 

IGNORATIO, onis, /. [ignoro]. Want of 
knowledge or acquaintance with any thing, ig- 
norance. locorum, juris; (rar.) i. de re aliqua. 

IGNORO, avi, iitum, 1. v. tr.kintr. [ignarus] 

Hot to know, to be ignorant, to have no know- 
ledge of any thing , to bo unacquainted with : i. 
patrem alicujus ; cansam, faciem alicujus i., not 
to know one personally; ignoratur, heis notknoum; 
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quia ignorat, Pompeium fecisse foedus ? ille ig- 
norat q jam vere id fiat; *i. de aliquo ; *quis 
ignorat, quin tria Graecorura genera sint ; igno- 
rans hoo fecit, without knowing it himself; iguo- 
ratus evasit, unobserved , without being recognized ; 
non ignorare (= oi* dyvoeiV), to know right well. 

IGNOSCENS, tis, adj. w. comp. [part, of ig- 
nosco]. (Cora.) Inclined to forgiveness , placable. 

IGNOSCENTIA, ae, f. [ignoscens]. (Lat.) 
Forgiveness, pardon. 

IGNOSClBlLIS, e, adj. [ignosco]. (Lat.) 
Pardonable. 

IGNOSCO, ovi, otum, 8. v. ir. & intr. [in- 
nosco]. Prop., not to know ■= not to desire to 
know ; to pardon, to forgive, to excuse, to over- 
look (as a disposition of the mind — cf. veniam 
dare, which denotes a remitting of punishment): 
i. alicui ; ignosco omnia tibi ; ignosco tibi quod 
ad me scribis; i. inscitiae, vitiia alicujus; freq., 
i. adolescentiae tuae, for the sake of thy youth; 
(ante-cl.) i. peccatum alicujus, istuc factum; 
(poet.) dementia iguoscenda, pardonable , excu- 
sable. 

IGNOTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [in- 
gnotus = notus]. 1) Pass., unknown, strange, 
homo, locus ; obscurus et i. ; terrae ii. ; ignoti 
Achivi, ignoble; ignotus in vulgus, among the 
people. Hence (poet.) == of low origin or rank , 
low-born, mater. 2) Act. (rar.) == ignarus, un- 
acquainted with any thing , ignorant of: aliquid 
ignotis notum facere. 

IGOVINATES, turn, ) m.pl. [Iguvium]. The 

IGCVlNI, orum, j inhabitants of Iguvium. 

IGCVIUM, ii, n. A town in Umbria, now 
Gubbio. 

1LERCAONENSES, ium, m.pl. A tribe in 
Eastern Spain. 

ILERDA, ae,/. A fortified town in the north- 
eastern part of Spain , now Lerida. 

ILERDENSES, ium, m.pl. [Ilerda]. The in- 
habitants of Ilerda. 

lLERGETES, um, m. pi. A people of North- 
eastern Spain. 

ILEX, Ids,/. The holm-oak, scarlet-oak. 

ILIA (I.), ium, n. pi. 1) That part of the ab- 
domen which extends from the lowest rib to the 
genital parts , the groin, flank : ducere (trahere) 
ilia, to pant , to breathe heavily ; ilia rumpuntur 
ei invidi&, burst with envy. 2) (Poet.) The en- 
trails, intestines of animals (as a dainty article 
of food). 

ILIA (n.), ae, /. The poetical name of Rhea 
Silvia , daughter of Numitor, and mother of 
Romulus and Remus. 

lLlACUS, a, um, adj. [Ilium]. Of or belong- 
ing to Ilium , Ilian, Trojan: I. Vesta, worshipped 
at Troy ; I. carmen, Homer's Iliad. 

ILIADES, ae, m. 1) [Ilium] The Ilian or 
Trojan, i. e., Ganymede. 2) [Ilia] The son of 
Ilia, i. e., Romulus or Remus. 


TLIAS, Sdis, /. [Ilium]. I) An Ilian (or Tro- 
jan) woman; freq. in the pi. 2) The celebrated 
poem of Homer describing the Trojan war, the 
Iliad; trop. (on account of its great extent), to 
denote a great number — tanta malorum impen- 
det Ilias, such an Iliad of evils. 

iLlCET, adv. [ire-licet]. Originally a for- 
mula by which an assembly was notified that 
they might separate = You may go! It is all 
over! Hence: 1) (Com.) Let us ge! let’s be 
gone ! ilicet : quid hie conterimus operam frus- 
tra ? i. in malam crucem ! let it go and be hanged! 

2) (Com.) An exclamation used by those who 
give up a thing — it is all over ! it's all up with 
me! actum est, i. ! i. ! man data heri perierunt. 

3) (Poet.) Immediately, on the spot: fugit i. 
ocior Euro. 

ILIENSES (I.), ium, m. pL A people of Sar- 
dinia (prob. the primitive inhabitants). 

ILIENSES (II.), ium, to. pi. [Hium]. The 
inhabitants of Ilium , Ilians, Trojans. 

ILIGNEUS, I a, um, adj. [ilex]. Of holm- 

I LI GNUS, } oak, oaken. 

I LION — v. Ilium. 

iLlONA, ae, ) /. [=r ’IXririj]. 1) Eldest daugh- 

iLlONE, eB, ) ter of Priam and Hecuba , wife 
of Polymnestor, king of Thrace. 2) The tills of 
a comedy , by Pacuvius. 

iLlONEUS (quadrisyl.), ei, to. 1) The young- 
est son of Niobe. 2) A Trojan , who accompanied 
jEneas. 

ILIOS, ii, /. [= 1A«*] = Hium, q. v. 

ILITHYIA, ae,/. [= E/Ac,'3,,«]. The goddess 
of Child-birth (pure Latin, Juno Lucina). 

ILIUM, or ILION, ii, n. [= lAior], A poetical 
name for Troy , the capital of the Trojans. 

ILIUS, a, um, adj. [Ilium]. Of or belonging 
to Ilium , Ilian, Trojan; hence, subst., A) II ii, 
orum, m.pl., the Trojans: B) Ilia, a e,f.,ths 
Trojan = Rhea Silvia , the mother of Romulus. 

ILLA, adv. [ille]. There; also, after verbs 
of motion, thither, that way, in that direction: 
hac atque i. rapi, hither and thither. 

IL-LABEFACTUS (In-1.), a, um, adj. Un- 
shaken, firm; trop., i. concordia, 

IL- LABOR (In-1.) lapsus, 8. v. intr. To fall, 
to glide, or to slide down or into : flumen i. man, 
flows into ; quae accepta sunt ore, in stomachnm 
illabuntur; (poet.) fractus orbis illabitur, falls 
in ; trop., i. in animos (poet, i. animis), to steal 
into. 

IL-LABORATUS (In-1.), a, um, adj. (Lat.) 
Hot wrought or laboured, uncultivated, acquired 
without labour , spontaneous : i. terra, oratio; 
frnctus i. 

*IL-LAB0RO, 1. v. intr, (Tac.) To labour at, 
aedibus. 

ILLAC, adv. [illic]. 1) Thero, on that side, 
that way. *2) With a verb of motion, to that 
place , thither. 
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IL-LXCESSlTDS (In-1.), a, urn, adj. (Tac.) 
Unprovoked, unattacked. 

IL-LACRiMABiLIS (In-1.), e, adj. (Hof.) 
*1) Unwept, unlamented. *2) Not to be moved 
by (ears, inexorable, Pluto. 

IL-LACUl.MO, avi, atum, ) (In-1.), 1 .v.intr. 

IL-LACRlMOR, atus, dep. ) 1) To weep at or 
over, to bewail, morti alicujus, malis nostris ; 
*(lat.) i. mortem alicujus; also, abs., illacri- 
masse dicitur gaudio. 2) (Poet.) Of inanimate 
objects, to weep, i. e., to drip, to emit moisture. 

IL-LAESUS (In-1.), a, um, adj. (Poet & lat) 
Unhurt, uninjured, corpus. 

IL-LAETABlLIS (In-laetab.), e, adj. (Poet.) 
Cheerless, gloomy, ora. 

IL-LAQUEO, avi, atum, 1. v.tr. [in-laqueus]. 
(Poet. & lat.) To ensnare, to entangle, aliquem. 

*ILLATABlLIS, e, adj. [in-latus]. (Lat) 
Without breadth. 

*ILLATEBRO, 1. w. tr. [in-latebra]. (Lat.) 
To hide in a lurking-place, se. 

ILLAtENUS, or ILLAC-TENUS, ado. (Lat.) 
8o far. 

IL-LATRO (In-1.), 1. v. intr. (Poet.) To bark 
at, manibus. 

IL-LAUDABlLIS (In-1.), e, adj (Lat.) Not 
praiseworthy. 

IL-LAUDATUS (In-1.), a, um, adj. (Poet. & 
lat.) 1) Not praised , unpraised, not famed. 
*2) Unworthy of praise -= detestable, Busins. 

ILLE, ilia, illud, demonstr. pron. [perhaps for 
isle, from is]. That; when used substantively, 
that one ; he, she, it (it points to the more re- 
mote object, either in place or in one’s thought ; 
hence, opposed to ‘hie* (q. v.), ; it refers to 
that which belongs to an object spoken of, whilst 
•iste’ refers to that which belongs to a person 
spoken to). It is freq. connected with other 
pronouns ; as, i. ipse, and ipse i.; huio i. legato; 
est idem i. tyrannus. In partio., used — A) in 
opp. to hie: hie ... ille, this ... that , the latter ... 
the former (v. Ilic) : B) emphatically, to point 
out a well-known or celebrated objects the well- 
known, the famous: Xenophon, Socraticus i.; Me- 
dea i. ; also, subst., Illud, followed by a genit.: 
Solonis illud, the celebrated saying of Solon : C) 
in pointing to a sentence following: nonne quum 
multa alia mirabilia turn illud inprimis, etc. ? 
Thus, esp. in the n. illud (= Uiiw) : illud per- 
libenter audivi, te esse, etc. In the combination 
illud ago, ut, etc., I endeavour to, Slc., the pro- 
noun is not considered pleonastic, and hence its 
use is always necessary. In cases of this kind, 
•ille* is sometimes more nearly defined by a 
sentence beginning with ‘enim’: ilia concitatio 
declarat, etc., negant enim sine furore, etc.; 
and sometimes by a relative sentence : ilia vox 
inhum ana dicitur eorum qui, eto. : D) to render 
a predicate or an Attribute prominent — a) ille 
quidem — certainly, to be sure: philosophi, 
28 


mlnime mali illi quidem sed, etc., not malevolent , 
to be sure — b) ille : accepimus patres, asperri- 
mos illos ad conditionem pacis, legatos tamen 
miaisse, most averse as they were : E) hie et i., 
this one and that one , the one and the other ; thus, 
likewise, ille aut ille, this or (his, such and such : 
F) (poet.) ex illo (= or a*’ from that 

time, since then: ex illo Junonia permanet ira. 

ILLfiCEBRA, ae, f. [illicio]. An alluring or 
charming quality or object, on allurement, entice- 
ment, inducement : virtus suis ii. hominem tra- 
here debet; libidines suis ii. eos incendunt; i. 
peccandi, turpitudinis, to sin, turpitude ; but, i. 
juventutis, skill in seducing the young ; trop. (PI.) 
= an allurer, enticer, ‘ a decoy-duck* 

ILLECEBROSE, adv. [illecebrosus]. (PL; 
doubtf. read.) Alluringly, seductively. 

ILLECEBROSUS, a, um, adj. [illecebra]. 
(Ante-cl.) Very enticing, seductive, or alluring. 

ILLECTATIO, onis ,/. [illicio]. (Lat.) An 
alluring, an attraction, charm. 

*ILLECTUS (I.), us, m. [illicio]. (PI.) An 
allurement, entioement. 

IL-LECTUS (II.), a, um, adj. [in-lego], (Poet 
& lat, rar.) Not read. 

IL-LEPlDE (In-1.), adv. [illepidus]. Inele- 
gantly, rudely, impolitely. (Poet. A lat.) 

IL-LfiPlDUS (In-1.), a, um, adj. Impolite, 
unmannerly, rude, inelegant, homo, deliciae. 

ILLEX (I.), Icis, adj [illicio]. (Ante-cl. & 
lat.) Alluring, entioing, seductive; also subst. : 
A) a lure, decoy : B) a seducer. 

IL-LEX (In-1., II.), ggis, adj (Ante-cl.) 
Without law, lawless. 

IL-LlBATUS, a, um, adj. [in-libo]. From 
which nothing has been taken , undiminished, un- 
impaired, divitiae, imperium, gloria. 

IL-LlBERALIS (In-1.), e, adj. Unworthy of 
a freeman ; hence, ignoble, ungenerous, mean, 
sordid, low: i. quaestus, facinus, jocandi genus; 
i. in aliquem = discourteous, disobliging ; res i. 
ad cognoscendum, uninteresting , unpleasant. In 
partic. = niggardly, adjectio i. 

IL-LlBERALlTAS, atis,/.[illiberalis]. (Rar.) 
Conduct unworthy of a freeman, ignoble or un- 
generous behaviour, meanness ; in partic. = 
stinginess, niggardliness. 

IL-LlBERALlTER, adv. [illiberalis]. Igno- 
bly, ungenerously, meanly; in partic. = stin- 
gily, niggardly. 

ILLIC (I.), illaec, illoc, dem. pron. [ille-ce]. 
(Ante-cl.) That one there, he, she, or it yonder: 
i. homo ; monstra mihi illunc ; quid illuc est ? 
also, with the interrogative particle ‘ne,’ illici- 
ne est? is this hef 

ILLIC (II.), adv. [illic I.]. (Mostly ante-cl. 
& lat ) In that place, there ; trop. = with that 
person or thing : i., ubi opus est, nihil verentur. 

ILLICIO, lexi, lectum, 8. v. tr. [in-lacio]. 
To allure, to entioe, to attract (usually in a bad 
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sense — cf allicio) — to decoy, to seduce : i. ali- I 
quos ad bellum, ad proditionem ; i. aliqaem in 
fraudem ; ab eo illecti sumus, misled , seduced. 

ILLlClTATOR, ori9, m. [illicio]. A sham- 
bidder, mock-purchaser, one who bids at a public 
sale in the interest of the seller, only to make others 
bid higher . 

IL-LlClTUS, a, nm, adj. [in-licitus]. (Lat.) 
Not allowed, unlawful, illicit. 

ILLlCO,adr. [in-loco]. 1) (Ante-cl.) Of space, 
in the place, on the spot, manere, consistere. 2) 
Of time, forthwith, immediately. 

ILLlDO, Isi, Isum, 3. v. tr. [in-laedo]. (Poet. 

& lat.) To strike or dash against or upon: i. 
manus ad vulnus, cestus in ossa, naves in bre- 
via ; i. dentem oorpori, vultum solo. 

IL-LlGO (In-1.), avi, iitum, 1. v. tr. 1) To 
bind or tie on, to fasten to : literae in jaculo 
illigatae ; i. aliquem in currum ; i. manus post 
tergum; (poet) i. jugum tauris; i. errantium 
(stellarura) motus in sphaeram, to fix in the celestial 
sphere. Hence, trop. : A) to bind — to lay under 
obligation, to oblige : magnis et multis pignori- 
bus illigatus : B) to combine, to connect : i. om- 
nes sententiarum lepores in illo orationis genere ; 
i. sententiam verbis. 2) Trop., with the idea of 
motion checked or hindered predominating = to 
entangle, to impede, to fetter, to oheck : i. se et 
copias impeditis locis ; illigatus praed& ; transf., 
illigatus angustis disputationibus, entangled. 

ILLIM, adv. [a weakened form, instead of 
illinc; in Plautus, Cic., and Lucr.] — v. Illinc. 
♦ILLlMIS, e, adj [in-limuB]. (Poet.) With- 
out mud : i. fons, clear. 

ILLINC, adv. [illic]. 1) From that place, 
thence. 2) Melon . , from that person or thing , 
from that part or side: hinc et illinc, on this \ 
side and on that. 

IL-LlNO (In-lino), levi, lltum, 3. v. tr. 1) 
(Poet & lat.) To smear upon, to lay on: i. nu- 
rum vestibus, nivem agris; i. aliquid chartis, 
contemptuously = to write. 2) To besmear, to 
bedaub, to anoint with any thing , taedam pice ; 
trop., venustatis color fuco illitus; donum ve- 
neno illitum, dipped in. 

♦IL-LlQUEFACTUS (In-1.), a, um, part. Kelt- 
ed, liquefied. 

IL-LIT£rATUS (In-1.), a, um, adj. with sup. 
1) Unlearned, illiterate, unlettered, homo. 2) 
Of things, unpolished, inelegant, literae, ea quae 
scripsi. 3) (Lat.) Unwritten: i. consensus Athe- 
niensium. 

ILLITURGI, n. indecl. A town in Hispania 
Baetica , destroyed by Cneius and Publius Scipio. 

ILLO, adv. [ille]. 1) To that place, thither, 
venit, access! t. 2) Trop., to that matter, there: 
haec eadem i. pertinent. 

ILLOC, adv. [illic]. (Com.) =■ Illuc (q. v.). 
♦ILLOCABlLIS, e, adj. [in-loco]. (PI.) That 
cannot be disposed of in marriage (on account 
of poverty), virgo. 


IL-LOTUS, or IL-LAUTCS (In-1.), a,ura, adj. 
Unwashed, uncleansed, unclean, dirty, manus, 
toralia; sudor i., not washed off. 

ILLUC, adv. [ille]. 1) To that place, thither. 
2) (Rar.) To that person or thing, thereto. 

IL-LUCEO (In-1.), 2. v. intr. (Very rare, PI.) 
To shine upon, to give light to : capiti tuo pix i. 

IL-L0CESCO (In-1.), iuxi, — , 3. r. intr. & tr. 1) 
Intr., to begin to shine, to become light, to dawn, 
to shine forth : sol tertio die i. ; nox cui illuxit dies 
caedis, the night which was followed by ; esp., dies 
i., the day dawns ; impers., illucescit, it dawns, 
the day breaks ; trop., vox consulis i. populo Ro- 
mano in tantis tenebris, dawned on the Roman 
people. 2) (PI.) Tr., to shine upon, aliquem. 

IL-LUDO (In-1.), si, sum, 3. v. tr. & intr. 1) 
(Poet.) To play at or with, to sport with, to 
amuse one's self with: i. chartis, to amuse one's 
self with writing {verses)-, palla i. talis, sports with 
the ankles ; vestes illusae auro = lightly inter- 
woven ictth threads of gold. 2) In a bad sense, 
to make sport of; hence = to mock, to jeer or 
scoff at, to ridicule : i. aliquem, artem ; i. dig- 
nitati horum virorum, rebus humanis ; L in ali- 
quem, and (Com.) in aliquo. Hence: A) = to 
destroy or waste in sport, to ruin , to destroy: i. pe- 
cuniae; capreae ii. frondi ; paene i. vitara filiae, 
to trifle away ; pedes illusi (crapuld), staggering , 
unable to stand: B) =r to dishonour, to violate, 
to abuse: i. mulieri, corpus alicujus. 

♦ILLUMINATE, adv. [illumino]. Clearly, lu- 
minously. 

IL-LBmINO, avi, atum, 1. r. tr. [in-lumen]. 
1) To shed light upon, to illumine or illuminate : 
sol i. lunam. 2) Trop. , to clear up. to set in a 
clear light, to illustrate ; hence = to adorn, to 
| embellish : perfidia illorum horum fidem i., sets 
in a clearer light ; i. orationem translatorum ni- 
tore, to embellish , to render brilliant ; so, likewise, 
translatum quod tanquam stellis quibusdam il- 
luminat orationem ; Pindari os i. Thebas, make s 
illustrious. 

ILLUNIS, e, adj. [in-luna]. (Lat.) Without 
moonlight, nox. 

ILLUSIO (In-1.), onis,/. [illudo]. A rhet 
figure, a sneering at one, irony. 

♦ILLUSTRAMENTUM (In-1.), i, n. [illustro]. 
(Lat.) A means of adorning, an embellishment, 
ornament, pronunciations. 

♦ILLUSTRATE (In-1.), onis,/. [illustro]. A 
rhet. tech, t., vivid representation, description. 

ILLUSTRIS, e, adj. w. comp. & sup. [in-lux]. 
Prop., that is in the light. 1) Lighted up, clear, 
bright, light, luminous, Stella, nox, locus, do- 
micilia. 2) Trop. : A) evident, dear, manifest: 
haec sunt certa et ii. : res, expoaitio, exemplum 
i. : B) illustrious, distinguished, famous, orator, 
nomen ; illustri loco natos, of noble birth ; res 
i., remarkable ; vitae ratio illustris, glorious. 

ILLUSTRIUS, adv. in the comp. w. sup. [il- 
lustris]. More dearly or perspicuously. 
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ILLUSTEO, avi, atom, 1. v. tr. [illustris]. 
1) To make light or bright, to illuminate: sol 
omnia i. 2) Trap. : A) to illustrate, to explain, 
to eluoidate : i. consilia aliquorum, verum, phi- 
losophiatn veterem; omnia illustrantur, every 
thing become s evident: B) to embellish, oratio- 
nem : C) — to render famous, to glorify : 1. 
furniliam suam ; homiuum injuria tuam ampli- 
tudinem i. ; i. aliquid versibu9, to celebrate . 
•ILLCTICILIS, e, adj. [in-lao]. (PI.) Th«t 
cannot be washed out 

ILLUVIES, ei, /. [in-luo], 1) That which is 
washed upon something ; hence, in general, fllth, 
dirt, nastiness (mostly of men and animals — 
cf. situs) ; i. ac squalor ; also, as a term of re- 
proach. 2 ) ( Lat ) An overflow, inundation, 
aquarum ; hence, concr. = water that has over- 
flowed. 

ILLYRIA, a e, /. [Illyrius]. (Poet.) A pro- 
vince lying between the Adriatic Sea , Epirus , and 
Macedonia , now Dalmatia and Albania ; also, in 
the pi., Illyriae, arum, it being, at a later pe- 
riod, divided into I. Barbara or Romana and 1. 
Qraeca. 

ILLYRlCUS (Illuricus), a, um, adj. [Illyria]. 
Of or belonging to Illyria, Illyrian; subst., II ly- 
ric um, i, n., the country of the Illyrians , Illyria. 

ILLYRII, orum, m. pi. The Illyrians — v. 
Illyria. 

ILLYRIS (I.), Idis, adj.f [Ulyrii], Illyrian. 

ILLYRIS (II.), Idis,/. = Illyria. 

ILLYRIUS, a, um, adj. [Ulyrii]. (Ante-cl.) 

Illyrian. 

ILOTAE, arum, m. pi. — v. Helotes. 

ILUS, i, m. [= T iXoj]. 1) A son of Tros , king 
of Troy. 2) = lulus, a surname of Ascanius. 

ILVA, a e,/. An island in the Tuscan Sea , now 
Elba. 

IMACHARENSIS, e, adj. Of or belonging to 
Imaehara, a town (now Machara) on the eastern 
coast of Sicily: subst., Imacharenses, ium, 
m. pi., the inhabitants of Imaehara. 

iMAGlN ARIUS, a, um, adj. [imago]. (Mostly 
lat.) Having only the show of reality, fancied, 
imaginary, fasces, militia. 

ImAGIXATIO, onis, /. [imaginor], (Lat.) 
A forming an image of any thing in one's mind, 
imagination, fancy. 

iMAGlNO, — , atum, 1. v. tr. [imago]. (Lat.) 
To give an image of, to represent, rem. 

IMAGINOR, atus, 1, v. tr. [imago]. To pi^ 
ture to one's self, to fancy, to imagine, eloquen- 
tem, quae futura sint. 

IMAGO, Inis, /. 1) An image, likeness (in 
general, and freq. natural ; usually of paintings 
— cf. effigies, and simulacrum): ii. et statuae; 
1. Epicuri; epistola atque i., the image on. In 
partic. : A) imagines ( majorum ) , ancestral images, 
usually of wax, which noble Roman families (cf. 
nobiles) used to keep in the halls of their houses. 


each one with an inscription (titulus), stating 
the name, dignities, and merits of the deceased 
person. The several ‘imagines’ were connected 
by garlands, which were renewed on festival oc- 
casions ; and, in funeral processions, they were 
carried before the corpse. Hence, ii. fumosae, 
on account of the smoke rising from the hearth 
in the hall ; non habeo imagines, I have no an 
cestors ; on the other hand, homo multarum ima- 
ginum, of many ancestors : senatoriae ii., imaged 
of ancestors that had been senators ; sometimes, in 
the sing. : B) an image that presents itself to the 
fancy , or, in a supernatural way, to the eye = an 
apparition, phantom, esp. of a deceased person ; 
also = a shadow (as opposed to substance and 
reality), semblance, appearance: i. Creusae; i. 
et simulacrum judiciorum ; umbra et i. equitis 
Romani ; ii. somniorum ; nullam i. reipublicae 
reliquerunt, no shadow; deceptus imagine dea- 
cons, by a delusive appearance of honour. 2) 
Trop. : A) a representation of any thing to the 
mind, a conception, thought, idea : memoria et 

i. Scipionis; imagines extrinsecu9 in aniutos 
nostros per corpus erumpunt : B) any represen- 
tation or likeness : i. servitii, something like servi- 
tude ; i. temp orum meorum, description ; plurima 
mortis i., various modes of death , death in various 
forms: C) tech. t. in rhetoric., a figurative repre- 
sentation, similitude, comparison: si ego hoc 
compeilor imagine: D) (poet.) a reverberation 
(of sound): i. vocis, and, abs., imago=ran echo. 

*ImAGUNCULA, a e,/. [dim. of imago]. (Lat) 
A little image. 

IMBfiClLLlTAS, atis, /. [imbecillus]. 1) Of 
the body, weakness, feebleness; in partic. = 
feebleness of health, sickliness : morbus et i. cor- 
poris ; i. valetudinis, delicate health ; i. ejus = 
indisposition; i. et fragilitas generis humani, 
helplessness. 2) Of the mind, imbecility: i. 
animi, consilii. 

IMBECILLE, adv. only in comp, [imbecillus]. 
Weakly, without energy. 

IMBECILLUS (rar. & lat Imbccillis, e), a, um, 
adj. w. comp. & sup. (imbecilli99imus and imbe- 
cillimus) [perhaps from in-bacilluro, ‘needing a 
staff’]. 1) Of the body, weak, feeble (of na- 
tural weakness, resulting from age or from 
the constitution of the body ; hence, of children, 
women, and old men) : senex i. ; imbecillus et 
valetudine et natura, both from the state of one's 
health and constitutionally; also, of things, i. 
regnum, vox, suspicio. 2) Of the mind, without 
strength or energy, weak: i. animus, accusator; 

ii. et ignari. 

IMBELLIA, ae. /. [imbellis]. (Lat.) Unfit- 
ness for war: i. militum; abs., the being un- 
armed, want of arms : hominem i. cingit. 

IMBELLIS, e, adj. [in-bellum]. 1) Without 
war, peaceful ( = dn6Xtftof), annus, trienniura, 
Tarentum. 2) Not fit for war t unwarlike: ii. 
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timidique ; i. turba, consisting of women and chil- 
dren; esp. = unmanly , cowardly: ii. res, unmanly 
deeds ; hence, peaceable, peace-loving : cervus i. ; 
lyra, cithara i. ; telura i., powerless. 

IMBER, bris, m. [o, »?*»*]. 1) A heavy rain, 
a shower, rain-storm (cf. pluvia): erat i. maxi- 
mus ; maximo imbri illuc veni, m a violent rain ; 
thus, likewise, vinctus in aere, in imbri, also 
per imbrem; i. lnpidum, sanguinis, etc , a shower 
of stones, of blood, Ac. Hence (poet.) : 2) A) = a 
rain-cloud, storm-cloud: caeruleus i. noctem 
hiememque ferens : B) — rain-water : cisternae 
servandis ii. ; in gen. = water, or any other li- 
quid , e. g., tears: C) ferreus i., a shower of jave- 
lins ; grandinis i., a shower of hail, a hailstorm. 

IMBERBIS, e, adj. [in-barba]. Without a 
beard, beardless, juvenis. 

IM-BlBO (In-b.), bi, — , 3. v. tr. 1) (Lat. & 
rar.) To drink in, to suck in. 2) Trop. : A) to 
imbibe = to oonceive, to be impressed with, opini- 
onem ; tantum certamen animis imbiberant, such 
a spirit of strife had they imbibed : B) to deter- 
mine, to resolve on, aliquid, eos reconciliare. 

*IM-BlTO (In-b.), 3. v. tr. (PI.) To go into, 
to enter, domum. 

IMBRASlDES, ae, m. [= The 

son of Imbrasus, i. e. Glaucus. 

IMBRlSUS, i, m. [= 'I^paao,]. The father 
of Glaucus. 

IMBREX, icis ,/. (rarely m.) [imber]. 1) A 
hollowed tile for carrying off rain, a gutter-tile. 
2) Improperly, a mode of applauding (with hol- 
low hands). 

IMBRlCUS, a, um, adj. [imber]. (Ante-cl. 
A lat) Rainy, rain-bringing. 

IMBRlFER, Sra, Srum, adj. [imber - fero]. 
(Poet.) Rain-bringing, rainy. 

IMBRIUS, a, uui, adj. [Irnbrus]. Of Imbrus , 
Imbrian. 

IMBROS, or IMBRUS, i ,/. [- = >/^]. An 
island in (he Aegean Sea , near the Thracian coast, 
now Imbro. 

IMBUO, ui, utum, 3. v. tr. [in, and root BU, 
kindred w. BI in bibo]. 1) To wet, to moisten: 
i. vestem sanguine; gladius imbutus sanguine. 
Hence, manus imbutae caede (— sanguine) ; 
testa imbuta odore illo, filled. 2) Trop., men- 
tally, to fill with any thing : A) to fill, to steep, 
to soak, to imbue ; and, in a bad sense = to 
stain, to infect: opinio deorum mentem ejus i.; 
religione imbutus, full of religious scrupulosity ; 
imbutus admirations, superstitions; bellum odio 
imbutum, imbued with hatred ; i. gladium scelere; 
imbutus macula sceleris; i. aures alicujus pro- 
missis : imbutus hac crudelitate, scelere : B) = 
to fill with experience or knowledge, to accustom or 
inure to, to instruct in, to train : i. se studiis 
talibus ; i. aliquem castrensibus stipendiis ; im- 
butus aliquo usu, having some experience ; i. cer- 
taminibus plebeiis, accustomed to ; i. dialectics, 


literis, acquainted with ; i. animos ea pietate ut, 
etc. ; (lat.) imbutus ad legem, ad officia ; ira- 
buuntur contemnere deos, they learn: C) (poet.) 
to make acquainted with for the first time, to ini- 
tiate : i. terras vomere, to plough for the first time ; 
thus, likewise, i. bellum sanguine, to stain (he 
field of war with blood ; i. opus, to try for the first 
time, to make proof of; i. exemplum. 

iMiTABiLIS, e, adj. [imitor]. That may be 
imitated, imitable, subtilitas. 
iMlTAMEN, Inis, (poet.) ) n. [imitor]. Imi- 
iMlTAMENTUM, i, (lat.) j tation. 
iMlTATIO, onis, /. [imitor]. Imitation, ali- 
cujus, factorum nostrorum ; i. imitationis (lat.), 
the copying of a copy. In partic. : A) the inula - 
tation of an author's style : B) the imitation of a 
natural sound, onomatopoeia. 

IMITATOR, oris, m. [imitor]. An imitator. 
iMlTATRIX, Icis,/ [imitor]. She that imi- 
tates, an imitator : voluptas i. boni . 

IMITOR, atus, 1. v. tr. [root IM — cf. imago 
and similis]. 1) To imitate, to act like, to copy 
after, aliquem, aliquid ; imitando aliquem effin- 
gero; also, in perf. part., with a pass, significa- 
tion — imitatus, imitated: simulacra ii. et effic- 
ta; hence, to resemble: imitatus lunam, metas, 
resembling the moon, a cone. 2) To represent by 
imitating , to copy, to portray: i. luctum peni- 
cillo, pulchritudinem alicujus, chirographum 
fratris; (poet.) i. capillos aere; i. carmina, to 
represent by gesticulation ; hence = to supply the 
place of one thing with another; i. ferrum sudibus; 

i. pocula fermento. 

iMlTUS, adv. [imus — v. Inferus]. (Lat.) 
From the bottom. 

*IMMACCLATUS, a, um, adj. [in-maculo]. 
(Lat.) Unstained, tellus Romans. 

IM-MADESCO (In-m.), dui, — , 3. v. inch. intr. 
(Poet. & lat.) To beoome wet or moist: genae 

ii. lacrimis. 

IMMANE, and IMMANlTER, adv. [imma- 
nis]. (Lat.) 1) Excessively, immoderately, 
monstrously, 2) Dreadfully, horribly. 

IMMAN1S, e, adj. [in-MA, whence magnus]. 
1) Of size, monstrous, immense, vast, huge, 
enormous, spelunca, poculum, praeda, magni- 
tudo, avaritia, acta Herculis ; immane quantum 
discrepat, how vastly different (also, more fully, 
immane dictu est, quanti et quam multi ad 
Porapeium discesserint). 2) Of character, Ac., 
monstrous, frightful, wild, savage, fierce, gens, 
homo, bellua, natura, facinus ; rates i. ; imma- 
nis bacchatur (poet., for the adverb immane), 
raves fearfully. (Comp. inYirg., and sup. in Cic.) 

IMMANlTAS, atis, [immanis]. 1) (Rar.) Of 
size, monstrousness, vastness, immensity. 2) 
Of character, savageness, fierceness, fcightfol- 
ness, cruelty: feritas et i. bellnae; asperita9 et 
i. naturae ; i. in animo, insensibility, dulness ; i. 
ista verborum, exaggeration of language. 
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IM-MANSUETUS (Ia-m.), a, urn, adj. with | IMMERENTER, adv. [immercnB]. (Lat.) Un* 
comp . & sup. (Poet & lat) Untamed, unruly, deservedly: i. damnatus, though innocent. 
wild, ventus, ingenium. IM-MERGO (In-m.), si, sum, 3. v. tr. 1) To 

IM-MATt)RE(In-m.), adv. (Lat.) Untimely, plunge or dip into, to immerse: i. manum in 
unseasonably. aquam; (poet) i. nautas pelago ; i. aliquem 

IM-MAtCRITAS, atis, f. [immaturus]. 1) unda; (lat.) i. ferruua aquae. 2) I. se, or, in 
(Rar.) Unripeness: i. sponsarum. 2) Trop., a medial sense, immergi — to betake one’s sell 
baste, precipitation. into, to plunge or throw one’s self into : i. ir 

IM-MATCRUS (In-m.), a, urn , adj. 1) Un- mediam concionem ; i. inter mucrones hostium. 
ripe, pirum; infans i., prematurely bom. 2) Hence, trop., i. se in consuetudinem alicujus, to 
Trap untimely, premature : mors non potest insinuate one's self into the company of; i. studiis, 
esse immaturus consulari ; filius obiit i., at a to give one's self up to, to bury one's self in. 
tender age, loo early. IM-MERlTO (Iu-rn.), adv. w. sup. Undeserv- 

IM-M£DlCABlLIS (In-m.), e, adj. (Poet.) edly; freq., non i. = with perfect justice ; irarae- 
Inourable, vulnus ; i. telum, fatal ( inflicting an ritissimo aocusare aliquem, most unjustly , without 
incurable wound). any cause whatever. 

*IM-MEdItATE, <r<fo.[immeditatus]. Without IM-MfiRlTUS (In-m.), a, um, adj. (Mostly 
premeditation. poet. & lat.) 1) Act., undeserving (of harm), 

1M-MEMOR (In-m.), oris, adj. 1) Not think- innooent, guiltless, gens, locus; (poet.) i. mori, 
ing of, unmindful, forgetful, neglectful, regard- who deserves not to die ; as subst., immerito raeo, 
less, heedless: i. rerum a se gest&rum; i. cibi, for no fault of mine. 2) Pass., not deserved, 
beneficii ; in testando nepotis immemor, without undeserved, unmerited, lau9, querela. 
making mention of; i. libertatis, indifferent to; i. *IMMERSABlLIS, e, adj. [in-merso]. (Poet.) 
armorum, without thinking of; i. difRcultatum, That cannot be sunk = unconquerable : i. ad- 
regardless of; i. rerum Romanarum, ignorant versis rerum undis. 

of; nox immemor quietis, in which rest was not *IM-METATUS (In-m.), a, um, adj. (Poet.) 
thought of; also, ingeuium, mens i. ; pectus i. Unmeasured. 

(poet.), unfeeling, dull; (lat.) i., eum sic nomi- IM-MIGRO (In-m.), avi, utum, 1. v. intr. To 
nari, not imagining that he was so called ; hence, remove into : i. in bortos paternos; i. in locum 
in partic. = ungrateful ; transf., i. beneficium, alienura, aliquo; trop. (PI.) i. in ingenium suum 
which is not thought of, forgotten. 2) Act. (poet), (a figure taken from the moving into a house) = 
causing forgetfulness, amnis, i. e., Lethe. to follow the bent of one's own inclination. 

IM-MEMORABlLIS (In-m.), e, adj. (Ante- *IMMlNENTIA, ae, /. [immineo]. (Lat.) 
cl.) 1) Pass., that cannot be mentioned, inde- Imminenoe, nearness. 

scribable, inexpressible, spatium; ii. versus, IM-MlNEO (In-m.), 2. v. intr. 1) To project 
not fit for utterance. 2) Act., not wishing to men- over, to bend or lean toward, to hang down or 
tion any thing, silent over, to overhang: tumulus i. urbi; coelum * 

IM-M£MORATUS (In-m.), a, um, adj. (Poet) orbi; arbor i. antro; career i. foro; arx (or 
Unmentioned. lacus) i. mari = borders upon; mons i. super 

IMMENSlTAS, atis, /. [immensus]. (Rar.) locum (rar.); (lat.) luna imminente = the moon 
Immensity, immeasurableness, enmporum. shining overhead ; gestu omni immiuenti, bent to - 
IMMENSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [in- wards, i. e., as if to attack him; freq. (poet.) 
metior]. Immeasurable, immense, vast, bound- of one who, in pursuing a fugitive, hangs, as it 
less (mostly of space, rarely of time) : i. mag- were, over him = to pursue, to be at one's heels: 
nitudo regionum; i. mare; i. pondus auri ; i. alicui ; also, i. tergo. 2) Trop.: A) to be 
trop., i. vorago vitiorum. Freq. : A) 1mm en- near, to be at hand: non videre quae quotidie 
sum, i, it., an immense extent, immensity, bound- ii.: B) to impend, to hang over, to threaten: Par- 
lessness : i. loci, an immense distance; i. altitu- thi ii. Ciliciae ; agmen universum i. ; freq., of 
dinis, an immense depth ; and thus, abs., per i. abstract objects — periculum, bellum nobis i., 
prorutus, orer an immeasurable extent ; augere ad is impending over us: C) ■= to strive after, to 
i. ; ardere in immensum, immensely ; in i. per- long for, to be intent upon, to be on the watch 
tinens, without end, to a boundless extent; im- for: is i. in fort unos nostras ; i. in occasionem 
meifiso plus, more than excessively , in an extra- exercitus opprimendi; (poet.) i. hue, to strive 
ordinary degree ; immenso mercari, at an immense after this; i. illi potestati, defectioni Cam pan o- 
price ; immensum quantum, exceedingly : B) Im- rum, spei majoris honoris, 
men sum, ado., immensely : i. crescere, vigere; IM-MlNUO (In-m.), ui, utum, 8. v. tr. 1) To 
i. luxus prorumpit. lessen, to diminish, copias, tempus ; i. verbum, 

IM-MERENS (In-m.), tis, adj. (Poet. & lat.) to contract; hence = to takeaway from , to abate: 
Undeserving, innooent, dominus; immerentia i. aliquid de voluptate. 2) Trop. : A) to impair, 
quaedam, some harmless things. to weaken, to debilitate, animum, vires, rem- 
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pulicam : B) to encroach upon, to injure, to de- 
stroy, to ruin , to violate: i. auctoritatem, jus, 
laudem alicujus; i. pudicitiam oiulieris; i. pa- 
cem Bocchi, to thwart; mens imminuta* weak- 
ness or derangement of mind. 

IM-MiNGTIO, onis,/ [iraminuo]. A lessen- 
ing, diminution, dignitatis, malorum ; hence, 
i. crimiuis, a refutation ; i. corporis, mutilation. 

IM-MISCEO, scui, stum or xtum, 2. v. tr. 
(Mostly poet. & lat.) To mingle with , to inter- 
mix or intermingle : i. aliquos ; i. corpori mili- 
tum suorum ; tognti iramixti turbae, mixed with 
the throng ; equites ii. se poditibus. Hence, trop ., 
immisceri affinitatibus; i. se bello, to take part 
in; i. se colloquiis aliquorum, to mingle in; i. 
Bortern regni cum rebu9 Romanis, to unite or 
identify; immixtus variis casibus, having expe- 
rienced; (poet.) vesti9 immiscet cutem, adheres 
to the skin; i. se nocti, nubi atrae (of phantoms), 
to vanish , to disappear, to he lost in. 
*IM-MlSERABlLIS (In-in.), e, adj. (Poet.) 
Unpitied. 

*IM-MlSERlCORDlTER (In-m.), adv. (Com ) 
Unmercifully. 

IM-MlSElilCORS (In-m.), dis, adj. (Rare.) 

Unmerciful. 

1MM1SSIO, onis,/ [immitto]. Properly, a 
letting in ; hence = a letting grow , sarmento- 
rum. 

1M-MITIS (In-m ), e, adj. with comp. & sup. 
(Mostly poet. & lat.) 1) Of fruits, not soft or 
mellow , harsh, sour, uva. 2) Melon., not mild , 
harsh, rough, fierce, cruel, unmerciful: homo 
natura et moribus immitis ferreusque ; i. tyran- 
nus, mandata, oculi ; ara i. (on account of the 
human sacrifices offered thereon) ; i. caedes ; i. 
serpens; ii. nidi (of the swallows, because they 
fed their young on bees). 

IM-MITTO (In-m.), mlsi, missum, 3. v. tr. 
1) To send to or into a place: i. servos in tecta 
no9tra; i. gladiatores in forum; i. milites in 
stationes. Hence, trop., i. aliquem in bona ali- 
oujus = to put one into possession of; i. fugam 
et timorem alicui, to strike with. 2) To cast, to 
throw, to hurl, or to drive into a place or upon 
any thing : i. corpus in undas; i. pila in hostes; 
i. tigna in fluinen, to sink; i. se in medios hos- 
tes; (poet.) aurum filis immittitur, is inserted 
into , interwoven with. 3) To let go or come, to 
let run to or into a place , to let loose : i. equum 
in aliquem, to urge at full spud against; furia 
immissa superis, admitted among the celestials ; L 
illiquid in aures (Com.), to listen to; i. habenas, 
to slacken , to let go the reins; rotis iramissis, su’i/Vfy 
running; (poet.) i. rudentes velis to spread 
the sails. Hence, trop., i. aliquid per impruden- 
tiam, to let something occur. Hence = to let grow 
without restraint: i. vitem; barba immissa, hang- 
ing down, long. 4) Trop., to send against one , 
to incite, to instigate, to set on, to suborn : alii 


eum a Cicerone immissum dicebant; interfecit 
eum immisso tribuno militum ; immissus in rem- 
publicara. 

IMMO, or IMO, adv. [kindred with imus; 
hence, prop., ‘on the under or opposite side*]. 
(Usually at the beginning of a clause, rar. after 
a word.) 1) As a responsive particle, when an 
answer affirms the contrary of what was asked 
in a preceding question (the contrast may be 
expressed or understood) = on the contrary, 
by no means, no indeed ; or, yes indeed, by all 
means: Causa non bona est? imo optima; Haec 
quid ad roe ? imo ad te attinent ; Domin’ est ? 
i. apud Discum. Sometimes it is strengthened 
by a connection with edepol, hercule, vero, etc. 
2) In partic. : A) (mostly lat.) to emphasize, 
and thus to correct a preceding expression — 
nay rather, nay even, I should rather say : Ali- 
quid, i. multa ; Vivit ? i. vero etiam in senatum 
venit: B) (Com.) to denote indignation or sur- 
prise — indeed ! just listen ! Verum vis dicam ? 
i. etiam narrationis incipit mihi initium : C) to 
denote one’s disagreement with another’s opinion, 
esp. in the comb, immo si scias or audias, if you 
knew, if you were only to hear. 

IM-MOBlLIS (In-m.), e, adj. w. comp. 1) 
Immovable. 2) Trop. (lat.), immovable = un- 
changeable, inexorable: (poet.) Ausonia i. = 
that hitherto could not be induced to take part m 
the war. 

IM-MOBlLlTAS, atis, /. [immobilis]. (Lat.) 
Immovableness. 

IM-MODERATE (In-m.), adv. w. comp. & sup. 
1) Without rule ar method, moveri. 2) Im- 
moderately, intemperately, extravagantly, vi- 
vere. 

*IM-M0dErATIO (In-m.), onis,/. Want of 
moderation , excess : i. verborum, exaggerated lan- 
guage. 

IM-MOdErATUS (In-m.), a, um, adj. with 
comp. & sup. Having no measure: 1) (Poet.) 
Immeasurable, aether. 2) Trop., immoderate, 
exoessive, extravagant, exceeding due measure, 
homo, cupiditas, luxuria, potus. 

IM-MODESTE (In-m.), adv. with comp. 1) 
Immoderately, amare. 2) Impudently, inso- 
lently, gloriari. 

IM-MODESTIA (In-m.), a e,f. (Mostly ante- 
cl. & lat.) Intemperate or shameless conduct, im- 
moderation, excess, shamelessness: i. militum, 
the disorderly behaviour; i. publicanorum, the in- 
solence, extortion; i. bistrionum, effrontery, im- 
pudence. 

IM-MODESTUS (In-m.), a, um, adj. 1) Of 
persons, immoderate, intemperate, extravagant, 
unrestrained, in vino. 2) Of things, excessive, 
unreasonable, licentious : i. genus jocandi ; mo- 
res ii. ; largitio i. 

IM-MODlCE (In-m.), adv. Bet/ond bounds or 
measure , immoderately, excess!' sly. 
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IM-MODlCUS (In-m.), a, um, adj. Going be- 
yond measure , immoderate, excessive : i. frigus, 
rostrum ; oratio i., excessively long ; trop., i. li- 
centia, fastus ; immodicus in numero augendo, 
prone to exaggerate in the statement of numbers ; 
immodicus lingual, verbis et dictis, and (lat.) 
immodicus irae, laetitiae, extravagant in t cords, 
anger , Joy. 

*IM-MOdClATUS (In-m.), a, urn, adj. (Poet) 
Inharmonious, unrythmical, poemata. 

I.MMOlATIO, onis, /. [immolo]. A sacri- 
ficing ; a sacrifice* 

IMMOLATOR, oris, m. [immolo]. Asacrifioer. 

IM-MOLlTUS, a, um, part, [in-molior]. Built 
up, erected. 

IMMOLO, avi, atum, 1. t». tr. [in-mola]. 
Prop., to sprinkle with sacrificial meal( mol a salsa). 
Hence, 1) to saorifloe, to immolate ; i. bovem 
or bove; i. hostias or hostiis; also, abs. •= to 
make an offering , to offer a sacrifice : Sulla i. ante 
praetorium. 2) (Poet) To sacrifice = to slay. 

IM-MORDEO (In-m.), — , sum, 2. v. tr. To 
bite into*, only in the part, immorsus, bitten into: 
L collum: trop ., stomachus i., corroded. 

IM-MORIOR (In-m.), mortuus, 3. v. dtp. intr. 
(Poet. A lat.) To die at or upon any thing: i. 
sorori, to die upon the corpse of her sister ; thus, 
likewise, i. hastae ; trop., i. studiis = to work 
one's self to death. 

IM-M0ROR (In-m.), atus, 1. e. dep. intr. To 
remain in, to stay or tarry at ; avis i. nido ; 
trop., to employ much time in, to dwell upon: i. 
honestis cogitationibus ; i. in re aliqua. 

IM-MORTALIS (In-m.), e, adj. Immortal, 
animus ; hence, in gen., imperishable, everlast- 
ing, memoria et gloria, opus. Hence: A) = 
eternally famous: fieri i. : B) (poet) = blest 
like the gods , happy, 

IM-MORTALlTAS, atis [immortalis]. Im- 
mortality: hominumii., immortal nature. Hence: 
A) = immortal glory, imperishable fame: i. con- 
sequitur illam mortem: B) (Com.) = happi- 
ness, blessedness (like that of the gods). 
*IM-MORTALlTER, adv. [immortalis]. Im- 
mortally = like a god, infinitely, gaudeo. 

IM-MOTUS (In-m.), a, um, adj. (Mostly poet 
& lat) 1) Unmoved, immovable, motionless, 
arbor; sceptrum i. tenere; dies i., calm; i. 
arena = unploughed ; aqua i. = frozen. 2) Firm, 
unchangeable, steadfast, unshaken, mens, fata; 
immotum auirao tnihi sedet, it is my unchangeable 
resolution ; nympha i. procis, not prevailed upon 
by suitors. 

IM-MOGIO (In-m.), ii or Ivi, — , 4. v. intr. 
(Poet.) To bellow near or at any thing ; hence, 
«o roar, to resound, Aetna, procella. 

IM-MULGEO (In-m.), 2. v. tr. (Poet A lat.) 
£o milk into : i. ubera labris. 

IM-MUNDlTIA (In-m.), a e,f. (Ante-cl. A 
lat) Uncleanness, Jilt h. 


IM-MUNDUS (In-m.), a, um, adj. w. comp. & 
sup. Unclean, filthy, foul, homo, popina, con- 
tacts ; dicta ii., vulgar language. 

*IM-MOnIfICUS (In-m.), a, um, adj. (PI.) 
Not liberal, stingy. 

♦IM-M0NIO (ln-m.), Ivi, — , 4. v. tr. (Tac., 
To fortify : praesidium immunivit, he placed a 
strong garrison over them. 

IMM0NIS, e, adj. [in-munus]. 1) Free or 
exempt from a public service or oharge : i. ager, 
free from taxation ; civitas i. et libera ; immunis 
militia, ab omni opere; also, with ngenit. (rar.), 
i. portoriorum ; i. ceterorum nisi propulsandi 
hostis, exempt from all military duty , except in a 
defensive war . 2) Free or exempt from doing any 

thing, contributing or giving nothing, doing 
nothing: immunis placui, without presents ; vir- 
tus non est i. t is not inactive; (poet) terra i., 
yielding no produce, uncultivated ; i. operum, lay- 
ing aside one's employment ; amicum castigare i. 
est facinus, a thankless task. 3) (Poet. A lat.) 
Free from = not sharing or partaking in : urbe 
i. tanti belli; manusii. tantae caedis = unstained 
with ; god thus, abs., manus ii. = pure, guiltless; 
Stella i. maris, never setting in the sea ; exercitus 
immunis tanta cal ami tate, free from ; dentes ii. 
a dolore. 

IMM0NITAS, atis,/. [immunis]. 1) Freedom, 
or exemption from public services, burdens, or taxes, 
immunity : i. omnium rerum. 2) Freedom or 
exemption, in gen. : i. magni muneris. 

IM-MCNlTUS (In-m.), a, um, adj. Unforti- 
fied, castellum ; via i., not properly made. 

IM-MURMCRO (In-m.), 1. e. intr. (Poet. A 
lat) To murmur in, at, or against; i. terrae, 
undis; auster i. silvis, roars in ; agmen i., mur- 
mur against (him). 

♦IMMOtABILIS (I.), e, act}, [immuto], (PI.) 
Changed. 

1M-M0TABILI8 (Tu-m., IX.), e, adj. TJn- 
changeable, immutable. 

♦IM-MCTABl LITAS, atis,/ [immutabilis II.], 
Unchangeableness, immutability. 

IM-MCTATIO, onis,/ [immuto]. 1) A chang- 
ing, an exchange, verborum. 2) As a rhetorical 
figure = metonymy. 

IM-M0TATUS (In-m., I.), a, um, adj. Un- 
changed. 

IMMCTATUS (In-m., II.), a, nm, part, of 
immuto, q. v. 

IM-M0TESCO, tui, — , 8. v. inch. intr. [in- 
mutesco]. (Lat) To become dumb or speechless. 

IM-M0TO (In-m.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
ohange or alter entirely ; freq., in a bad sense = 
to change for the worse: i. animum alicujus; i. 
ordinera verborum ; i. aliquid de institutis pri- 
orutn. 2) To exchange one word for another = 
to use metonymically : Ennius i. Africam pro 
Afris. 

1M-PACATU8 (In-p.), i, nm, adj. (Poet tc 
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I at ) U nap/ eased, not peaceable, unpeaceable, 
geus, vita. 

♦IMPACTIO, 5nie, /. [impingo]. (Lat.) A 
striking against , oollifion, concussion. 

IM-PAlt (In-p.), aris, adj. Unequal, uneven 
(as to quantity, extent, number, time, &c. — cf. 
dispar) : i. numerus ; ii. intervalia ; i. benevo- 
lentia; (poet.) carmina imparibus facta modis, 
i. e., elegiac verses , hexameters and pentameters . Iu 
partic. : A) unequal (as to strength, influence, 
or authority) = unequal to any thing , not a 
match for a person or thing , unable to cope with , 
weaker , inferior : i. alicui ; i. dolori, succumbing 
to; i. optiraatium conspirationi ; (poet.) facies 
i. nobilitate, inferior to (one's noble) birth (con- 
strued like indignus) ; on the contrary, freq. 
with an abl. of resp ., impar consilio et viribus, in 
prudence and strength ; ii. numero, m number ; 
impari juncta erat, married to an inferior in rank: 
B) (poet.) unequal, i. e., beyond one's strength , to 
which one is unequal , pugna, certamen : certavi 
imparibus, with my superiors. 

IM-PARATUS (In-p.), a, um, adj. Unpre- 
pared, unprovided or unfurnished with : j^ratus 
incidit in imparatos; inermis et i. ; imparati 
sumus militibus or a militibus. 

*IMPARENTIA, ae, /. [in-pareo]. (Gell.) 
Disobedience. 

IM-PARlLIS (In-p.), e, adj. (Lat.) Unequal. 
*IM-PARlTER (In-p.), adv. (Poet.) Unequal- 
ly: versus i. juncti = elegiac verse. 

IM-PARlLlTAS, atis, /. [imparilis]. (Lat.) 
Inequality. 

IMPARTIO — v. Impertio. 

IM-PASTUS (In-p.), a, um, adj. (Poet.) 
Unfed — hungry. 

IM-PATlBlLIS, e, adj. [in-patior]. (Rar.) 
Insufferable, insupportable, intolerable, dolor, 
cruciatus. 

IM-PATIENS (In-p.), tis, adj. w. comp. &sup. 
1) That cannot or will not suffer any thing , not 
enduring or suffering, impatient: homo i. dolo- 
rum, vulneris, moeroris, remediorum ; (poet.) 
impatiens irae, not controlling one's anger , given 
to anger; i. Nympharum, fleeing, avoiding; also, 
of inanimate objects, cera i. caloris; navis i. gu- 
bernaculi, disobeying. 2) (Rare, lat.) That does 
not suffer any thing , impassible, insensible: i. 
animus. 

IM-PATIENTER (In-p.), adv. w. comp. & sup. 
(Lat.) Impatiently. 

IM-PATIENTIA, ae,/. [impatiens]. 1) Un- 
willingness or inability to endure ; hence, abs., 
impatience : i. frigorum, silentii ; i. nauseae et 
molestiae navigandi; dilabi ad i. 2) (Lat.) Im- 
passibility, insensibility. 

IM-PAVlDE (In-p.), adv. Undauntedly. 

IM-PA VlDUS (In-p.), a, um, adj. (Mostly 
poet. & lat.) Undaunted, intrepid, fearless, 
homo, pectora; trop., i. sonus. 


0 IMPELLO. 

*IMPECCABlLIS, e, adj. [in-pecco]. (Lat) 
Faultless, sinless, impeccable. 

IMPfiDlMENTUM, i, n. [impedio]. 1) That 
by which one is entangled or restrained (esp. as to 
the feet), a hindrance, impediment: moram et 
i. inferre; haec res est impedimenti loco or im- 
pedimenta, is a hindrance , an obstacle; hoc mihi 
impedimenta est ad dicendum, is an obstacle to 
my speaking ; vicit ii. naturae, natural obstacles. 
2) In the pi., luggage, baggage (inasmuch as 
it hinders rapid progress; sometimes, of a tra- 
veller; usually, as a tech, term in milit. lang. ): 
conferre se ad ii. et carros suos ; diripere ii. 

IMPEDIO, Ivi or ii, itum, 4. v. tr. [in-pes]. 
Prop., to entangle the feet. 1) (Mostly poet & 
lat.) To entangle, to ensnare, to shackle; hence, 
in gen., to olasp, to enoirole, to surround: i. se 
in plagas; vincula ii. pedes; i. aliquem am- 
plexu ; i. cornua sertis ; hederae ii. remos ; i. in 
altornos orbes orbibus, to involve or fold in each 
other. Hence : A) of difficulties, critical circum- 
stances, &c. — to embarrass, to entangle: i. ali- 
quem nuptiis ; curae ii. me ; abs., i. se, to em- 
barrass one's self; i. causam alicujus, to compli- 
cate; exercitum eadem fortune, quae impedierat 
(brought into difficulty ), expedivit: B) = to ren- 
der impassable, to obstruct : i. sal turn munitio- 
nibus; i. ea quae plaoa sunt novo munimenti 
genere. 2) To impede, to hinder, to prevent, 
to obstruct, to cheok : i. manum alicujus, iter, 
rem, magnas utilitates ; impediri studio discen- 
di, religiono. by the desire of knowledge y by reli- 
gious scruples; i. aliquem a suo munere, a vero 
bonoque ; i. aliquem negotiis, to detain from ; i. 
aliquem in suo jure ; impedivit ne id facerera, 
hindered me from doing it; so, also, nulla re im- 
pedior quin id faciam, nihil impedit quominus 
id facere possim ; pudor i. me haec exquirere, 
prevents me from; abs., nihil impedio, I am not 
in your -way, for aught I care ; omnium animis 
impeditis, the minds .of all being occupied with 
something else. 

IMPEDiTIO, onis, /. [impedio]. (Rar.) A 
hindrance, obstruction. 

IMPEDiTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of impedio]. 1) Hindered, impeded; esp. 
as a military tech, term, of soldiers, impeded by 
baggage or other causes , not ready for battle , ob- 
structed, encumbered (opp. to expeditus) : hos- 
tibus impeditis propter ea quae ferebant onera. 
2) Embarrassed with difficulties , difficult ; esp. of 
places = impassable, inaccessible: i. locus, na- 
vigatio, belluin ; tempora ii., critical circumstances; 
via, saltusi. ; quid horum non impeditissimum? 
full of impediments. 

IM-PELLO (In-p.), puli, pulsum, 3. r. tr. 
1) (Poet.) To push, to drive, or to strike against 
or upon a thing ; to hit, to strike: i. montem 
cuspide; i. aequora remis; i. auras mugitibus, 
to put in motion , i. e., to make reverberate. 2) To 
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posh, or to drive on, to move forward, to set in t 
motion, to impel: i. navem remis, to propel 
by oar*, to row ; i. sagittam nervo, to shoot ; i. 
remos, to ply the oar s ; i. arma, to brandish ; i. 
aciem, to force to give way ; thus, likewise, i. ali- 
quera in fugam, to put to flight ; i. aliquera in 
periculum, in fraudem, to bring into a danger , to 
lead into a snare. Hence, emphatically = to give 
the finishing stroke to any thing , to overthrow, to 
overturn, to rnin: L arborem; i. aliquem prae- 
eipitantem = to make an unhappy man still more 
unhappy ; so, also, i. aliquem ruentem, to ruin 
one that is already tottering. 8) Trop., to impel 
one to any thing , to ineite, to atimnlate, to urge, 
to instigate, to induce : i. aliquem ad scelus, ad 
crudelitatem, ad metum, ad illam artem ; i. ali- 
quem ut faciat aliquid; (poet) L aliquem fa- 
cere aliquid. 

IM-PENDEO (In-p.), 2. v. intr. 1) To hang 
over, to overhang; saxum i. Tantalo; gladius 
i. cervicibus ejus. 2) Freq., trop to impend, 
to be near or imminent, to threaten: omnes 
terrores ii. in ilium ; poena ei i.; vidit quid sibi 
impenderet ; tantum sceleris i. a consulibus ; 
♦(Com.) tanta mala ii. me. 

IMPENDIO — ▼. Impendium. 
*IMPENDlOSUS, a, um, adj. [impendium]. 
(PI. ) Incurring too great expense , extravagant 

IMPENDIUM, ii, n. [impendo]. 1) Cost, out- 
lay, expense: sine i. ; facere ii. Freq. in the 
abl. sing., impendio publico, at the expense of the 
slate ; esp. = loss, sacrifice: i. probitatis, by the 
sacrifice of one's honesty ; so, also, victoria tanto 
i. stetit. 2) The interest of capital: fenus et i. 

8) (Colloq.) The abl. sing., impendio, as adv., 
with comparatives = greatly, very muoh: i. nia- 
gis ; i. venustius et gratius. 

1M-PENDO (In-p.), di, sum, 8. v. tr. Prop., 
to weigh out for any purpose. 1) To lay out, to 
expend : i. pecuniam in illas res ; i. sump turn. 

2) In gen. == to expend or bestow upon, to em- 
ploy in, to devote to (as time, care, &c.): i. ope- 
ram, curam in aliquid ; nihil sanguinis i. in so- 
cioa ; (lat) i. vitam usui alicujus ; i. studio ju- 
venibus erudiendis. 

IM-PENETRABIMS (In-p.), e, adj. 1) That 
cannot be penetrated, impenetrable : silex i. ferro. 
2) That cannot be overcome , unconquerable, pu- 
dicitia. 

IMPENSA, a e,/. [impendo]. 1) A laying out 
of money , cost, expense, outlay : i. pecuniae fa- 
cienda erat ; facere i. in re aliqua, in rem ali- 
quant ; parcere impensae ; ii. ludorum, coena- 
rum, expenses incurred in. 2) Trop., the expending 
of any thing for any purpose, a sacrifice, expense : 
i. cruoris ; i. operum ; i. officiorum, a rendering 
of services. 

1MPENSE, adv. w. comp. & sup. [impensus]. 

1) At great charge or oost, expensively. 2) With 
the expense of great care, urgently, earnestly, 


IMPERIOSUS. 

greatly, very much: i. orare; milites i. retinere, 
with severity; impensius modo = supra modum, 
immoderately. 

IMPENSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [im- 
pendo]. Properly, richly bestowed upon. 1) Of 
price, dear, high, pretium. Hence expensive 
costly: nihil impensius est homiue ingruto. 2' 
Considerable, great, vehement, voluntas, cut a; 
impensiorcm fieri cibo (Com.), stouter; pieces 
impensissimae, very urgent, 

IMPERATOR, oris, m. [impero]. (Ante-cl., 
Induperator.) 1) (Mostly ante-cl.) A loader, in 
gen., a head, chief: i. histrionum, director, ma- 
nager ; bini ii. = the consuls. 2) A commander- 
in-chief, general (who carries on a war — conf. 
dux): aliae sunt legati partes, aliae imperatoris; 
alter omnia agere ad praescriptum, alter libere 
ad summara rerum consulere debet. In partic. : 
A) an honorary title , given to a general after 
a victory, by his soldiers or by the senate : B; 
(lat.) = a (Boman) emperor: C) an epithet of 
Jupiter. 

IMPERATORIUS, a, um, adj. [imperator]. 

1) Of or belonging to a general, edictum, laus, 
noraen ; i. navis, an admiral's ship. 2) (Lat.) 
Of or belonging to an emperor , imperial. 

IMPERATRIX, icis, /. [impero]. (Rare.) 
She who commands , a mistress, commandress. 

IM-PERCEPTUS, a, um, adj. w. comp, [in- 
percipio]. (Poet. & lat.) 1) That has not been 
perceived , unperceived. 2) That cannot be per- 
ceived, incomprehensible. 

IMPERCO, 3. t>. intr. [in-parco]. (PI.) To 
spare, alicui. 

*IMPERCUSSUS, a, um, adj. [in -percutio]. 
(Poet.) Not struck , unstruck: i. pes, making no 
noise. 

IM-PERDlTUS, a, um, adj. [in-perdo]. (Poet.) 

Hot destroyed. 

IM-PERFECTE, adv. [imperfectus]. (Lat) 
Imperfectly, incompletely. 

IM-PERFECTUS (In-p.), a, um, adj. Unfin- 
ished, incomplete, imperfect : i. nec absolutua ; 
rudis et i. : cibus i., not completely digested. 

♦IM-PERFOSSUS, a, um, adj. [in-perfodio]. 
(Poet) Unpierced: 

IMPERIOSE, adv. [imperiosus]. (Ante-cl. & 
lat.) Imperionsly, tyrannically. 

IMPERIOSUS, a, um, adj. [imperium]. 1) 
Possessed of command, mighty, powerful, civitas, 
populus ; dictatura i., absolute; (poet.) i. sibi, 
possessed of self-command ; virga i., i.e., the fasces. 

2) In a bad sense, imperious, domineering, ty- 
rannical, despotical: pbilosopbi nimis ii. ; i. et 
impotens; familia i. ; (poet) aequor i., stormy, 
turbulent. Hence, subst., Imperiosus, i , m., 
a surname of the dictator L. Manlius Torquatus and 
his son, the consul F. Manlius Torquatus , on ac- 
count of their severity. 
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IM-p£RtTE (In-p.), adv. with comp, and sup. 
Unskilfully, ignorantly, clumsily . * 

IMPEKlTlA, no,/, [iinperitus]. (Mostly lat.) 
Inexperience, unskilfulness , ignorance, want of 
knowledge : i. et rustioitas ; i. rerum et ver- 
borum. 

IMPERITO (In-p.), avi, atum, 1. r. tr. kintr. 
[freq. of impero]. (Mostly ante cl. & lat.) 1) 
To command, to order, aliquid, rem aequam. 
2) To rule over, to have the command over: i. 
magnis gentibus, alicui; decern ii., have the com- 
mand ; late i., to reign far and wide. 

IM-PEkITUS (In-p.), a, um, adj. w. comp. & 
sup. Inexperienced in, unacquainted with , igno- 
rant, unskilled: homines ii. ; dicere apud in- 
doctos imperitosque ; i. juris, rerum; (lat.) i. 
in verbis; also (rar.), of abstract objects, i. in- 
genium, exordium. 

IMPERIUM, ii, n. [impero]. 1) A command, 
ordor, decree: administrare i., to give orders; 
exsequi i., to execute; parere imperio, to obey. 
2) The right or power of commanding , power, 
authority, command, control: i. in aliquem, over 
one; esse sub imperio alicujus ; i. populi Ro- 
mani ; certare de i. ; redigere sub imperium 
alicujus, to bring under the sway of; perferre ii. 
Romauorum; i. domesticum, domestic authority; 
i. singulare, sole authority; i. judiciorum, over 
the courts. 3) In partic., magisterial command , 
supreme authority: A) (rar.) of civil authority, 
i. tribuni ; ii. decemvirorum ; pro i. submovere, 
by virtue of one's authority , hence = imperiously , 
authoritatively : B) freq. = the highest military 
command , chief oommand in war (freq. including 
the highest civil authority, e. g , of a consul in 
the field, of a governor of a province) ; hence = 
supreme civil and military authority : dare ali- 
cui imperium ; i. Hispaniae ; esse in or cum i., 
to have ; summa imperii mihi defertur, is con- 
ferred upon me ; haec gesta sunt in meo i., during 
my official term; ii. et magistratus (opposed to 
each other), military and civil posts of honour ; 
gerere ii., to occupy , to fill. Sometimes = royal 
dignity. Romulus i. accepit; (lat ) =■ imperial 
dignity. 4) (Rar.) In the pi. = commanders, 
magistrates or military officers: provincia erat 
plena imperiorum. 5) An empire, state, realm, 
esp. of the Roman empire : i. hoc, nostrum ; 
Alexander in Asia fines imperii propagavit. 

*IM-PERJt RATUS ( In-p. ), a, um, adj. (Poet.) 
That is never sworn falsely by, Styx. 

"IM-PEllMISSUS (In-p.), a, um, adj. Un- 
lawful, forbidden, gAudia. 

I.MPEltO, avi, atum, 1. v. tr. [in-paro]. 1) 
To command, to order, to enjoin, aliquid ; i. ali- 
cui ut abeat, ue quid celet; (mostly lat.) i. Li- 
viam ad se deduci ; (poet.) i. Horas jungere 
equos; imperor, lam ordered. Hence: A) part., 
Im per a turn, i, n., that which has been ordered, 
an order : facere, detrectare ii. ; venire ad i., on 


being ordered: B) in partic. = to order something 
to be furnished — a) as a tech. t in political and 
milit. lang., to order to farnish, to demand, to 
make a requisition for : i. civitatibus equites, to 
impose a levy of cavalry upon the stales ; i. pecu- 
niam, obsides — b) of a physician, to order, to 
prescribe — o) i. coenam (alicui), to give orders 
to one concerning , to order one to get the dinner ; 
also, abs., domi non imperaveram, / had given 
no orders . 2) To have command over a person or 

thing , to rule over, to govern, to oommand : L 
alicui, omnibus gentibus; trop ., i. sibi, animo, 
cupiditatibus, to control; freq., abs., i. in pace, 
domi, illo imperante, under his command; ad- 
esse (vocari) ad imperandnm, to receive orders; 
nimis i. voci = to exert too much. 
*IM-PERP£TUUS (In-p.), a, um, adj. (Lat.) 
Not perpetual. 

*IM-PERSPlCUUS (In-p.), a, um, adj. (Lat) 
Not transparent = not dear, obscure. 

IM-PERTERRlTUS (In-p.), a, um, adj. 

( Poet. ) Unterrifled. 

IM PERTIO, Ivi or ii, Itum (also, *Impertior, 
iri, dep.), 4. v. tr. [in-partior]. 1) To make one 
partaker of any thing, to impart, to oommunic&te: 
i. alicui aliquid or de re aliqua; i. se alicui 
talem qualis, etc., to show or prove one's self; 
(Com.) sed ces90 heram hoc malo impertiri, to 
communicate to my mistress, to make her acquainted 
with ; i. tempuB cogitationi huic, to employ , to 
devote; thus, likewise, i. prudentiam suam ad 
salutem alicujus ; i. laborem periculo suo ; laus 
mea impertitur illi, is bestowed upon him ; i. ali- 
cui salutem, to greet, to salute ; pro his imperti- 
tis, for these favours. 2) (Mostly ante-cl. & lat.) 
— To endow, to present one with ; i. aliquem re 
aliqua; i. aliquem osculo, to kiss; i. aetatem 
puerilem dootrinis, to instruct. 

IM-PERTURBATUS (In-p.), a, um, adj. 
(Poet. & lat.) Undisturbed, calm. 

IM-PERVIUS (In-p.), a, um, adj. (Poet & 
lat.) Through which there is no way, impassable, 
amnis, iter. 

IMPETRABiLIS, e, adj. w. comp, [impetro]. 
1) Pass, (mostly poet. & lat.), that may be easily 
obtained, attainable, pax, triumphus. 2) Act. 
(ante-cl. & lat), that easily obtains, successful, 
homo ; impetrabilior qui vivnt nullus eat, no 
man can achieve more; dies i., propitious. 

*IMPETRATIO, onis, /. [impetro], (Only in 
the pi. ) An obtaining by request. 

IMPETRIO — v. Impetro 2. 

IMPETRO, avi, atom, 1. v. tr. [‘m-patro]. 
1) (PI.) To accomplish, to bring about: incipere 
facilius cst quam i. 2) In gen., to obtain by 
entreaties and representations, to procure, to efibet: 
i. exceptionem ; i. aliquid ab aliquo; i. aliquid 
cum grAtia, voluntate, with a good grace , with a 
good will ; i. ut abire iiceat; i. ne mihi succen- 
seat ; impetr&ri non potuit, it coidd not be accom - 
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pitched, effected; L ab aliqno de aua et militum 
salute. 2) In partic., in the secondary form, 

I mpetrio, — , itum, 4. — a) to obtain by fa- 
vourable omens: i. magnas res avibus; impe- 
tritum est, it is settled — b) to obtain favourable 
omens : qui i. vult, hostiam rebus suis conveni- 
entcm immolat. 

IMPETUS, us, m., also (ante-cl. A lat.) in the 
gmit. Impetis, and in the abl. I m pete [in-peto]. 
1) A rapid onward motion, pressure, impetus : 
i. mat is, the heaving ; i. coeli, the revolution ; ii. 
ventorum, the vehemence^ impetuosity; thus, also, 
i. Hu minis, ignis, the force of \ 2 ) Trop. : A) 

eager desire, strong inolination, natural pro- 
pensity: i. imperii delendi; animalia, quae ha- 
bent 8Uos impetus, their impulses , propensities; 
impetus est aliquid facere (poet.), I have a strong 
inclination: B) vehemenoe, passionateness, fury, 
ardour, impetuosity: i. animi ; i. benevolentiae, 
the ardour of frienily feeling ; i. dicendi, of lan- 
guage; i. belli, the violence of war ; in partic. — 
a) = sudden resolution (freq. with rashness im- 
plied) : cape re impetum regis occidendi ; irnpetu 
mngis quam consilio — b) vigour, energy, force 
(of mind or of language) : uliter neo vis neo i. 
in oratione est ; i. divinus = inspiration. 3) An 
attack, assault, onset : facere i. in aliquem ; 
sustinere i. alioqjus ; so, also, ferre, propulsare 
i. hostium ; maguo i. oppugnare urbem, with 
great vigour ; ii. gladiorum. 

IM-PEXUS (ln-p.), a, um, adj. 1) (Poet.) 
Unoombed, barba. 2) Trop. (lat.), unadorned, 
simple, antiquitas. 

IM-PIE, adv. [impius]. Impiously, unduti- 
fully. 

IM-PIETAS (In-p.), atis,/. Want of reverence , 
impiety, ungodliness, undutifulness (toward the 
gods, one’s native country, parents, Ac.). 

IM-PjGER (In-p.), gra, grum, adj. Not in- 
dolent, unwearied, unremitting, indefatigable, 
active, diligent: patiens et i. in itineribus et 
laboribus; i. in scribendo; i. ad belli 1 a bores ; 
(lat.) i. militiae, active in war; ingenium i. et 
acre; (poet) i. vexare, in ill treatment; (lat.) i. 
fluminum, the most rapid of. 

IMPlGRE, ado. [impiger]. Actively, readily. 

♦IMPlGRlTAS, atis,/. [impiger], Aetivity, 
diligence, promptness, qniokness. 

1MP1NGO, pegi, pactum, 3. v. tr. [in-pango]. 
1) To drive, to strike, to dash, or to thrust at 
into, or against any thing : i. pugnum in os, to 
dash into; i. alioni lapidem, to hit one with a 
stone; i. se in ooluranam, to strike against; i. 
caput parieti, to dash against; i. navem = to 
nm aground; i. alicui com pedes (PI.), to rivet 
(clap) fetters on one ; i. agmina muris, hostes in 
vallum, to drive to; i. aliquem in carcerem, to 
cast into. 2) Trop., to thrnst or force a thing 
upon one : i. aliquem in litem, to involve one tn a 
lawsuit = i. alicui dicam, to bring a suit against 


one; i. Catilinam patriae, to incite against; i 
ancui epiatolam ; i. alicui calicem, to press upon 
one ; so, also, res aliqua se i. 

1M-PIO, avi, atum, 1. v. tr. [in-pius]. (Ante- 
cl., poet. & lat.) To pollute or stain with sin 
i. se erga aliquem, to sin against one ; i. thala- 
mos facinore. 

1M-PIUS, a, um, adj. [in-pius]. 1) Un duti- 
ful (toward the gods, one’s pnrents, native 
country, Ac ), impious, ungodly, abandoned, 
wicked : i. et sceleratus ; i. erga parentes ; qui 
affinem fortunis spoliare conatur, impium se esse 
fatetur; dii ii. (Tac.), invoked in imprecations. 
2) (Poet.) Of things: A) := wicked, detestable, 
nefarious: i. factum, venena, fama; Tartars ii., 
the abode of the wicked after death ; B) = miser- 
able, worthless: i. poeta, carmen, habitatio. 

IM-PLACABlLIS, e, adj. [in - placabilis]. 
Implacable: i. in aliquem, ajicui. 

lM-PLAcABlLlTER, adv. [ implacabilis ]. 
Implacably. 

IM-PLACATUS, a, um, adj. [in-placatus]. 
( Poet. ) Unappeased, unsatisfied, unallayed ; 
trop., gula i., appetite. 

lM-PLAClDUS, a, um, adj. [in-placidus]. 
(Poet.) Ungentle, rude, savage, fierce. 

1M-PLECTO (In-p.), xi, xum, 8. v. tr. (Poet 
& lat. ) To plait, to wind, or to twist among or 
into, to fold together, to intertwine (almost 
solely in the part, implexus) : ii. dracones, ca- 
pillus, manus; series i. causarum, a chain of 
causes ; trop. (lat.) vidua implexa luctu con tin uo 
— inconsolable. 

IM-PLEO (In-p.), evi, eturo, 2. r. tr. 1) To 
fill, to fill up, to make full : ngmen migrantium 
i. viam ; i. pateram vino, and i. ollam denari- 
orum. Hence, trop.: A) to fill : i. urbem no- 
mine suo; i. aliquem spe; i. adolescentem suae 
temeritatis; i. hostes fugae et formidinis, to fill 
with terror: B) i. se sanguine, to stain; i. ca- 
put alicujus fustibus (PI.) = to cudgel ; i. ves- 
tigia alicujus (lat.), to tread in one's footsteps: 
C) (poet. & lat.) == to fill out, to make full, large , 
or stout : lunae nascentes ii. conchylia ; modica 
exercitatio i. corpus: D) (poet. & lat.) to make 
pregnant, to impregnate, aliquam. 2) To fill = 
to satiate; trop:, to satisfy: impleri veteris 
Bacchi (poet.), to be regaled with old wine; i. 
aures alicujus, to satisfy , to content. 3) Of a 
measure, to fill up, to make full: A) to make 
foil or complete, to complete, cohortes ; i. eques- 
tres facultates (lat.) = to supply the lack of: B) 
of a number, to amount or come to: modi us 
grani non i. sedecim libras : C) of time, to com- 
plete, to finish: i. annum sexngesimum ; i. finem 
j vitae, to end one's life: D) of a place or situation, 

| to fill, to supply: i. vicera alicujus; i. locum 
principem. 4) To complete — to accomplish, to 
perform, to exeonte: i. consilium, one's design. 
, Hence = to fulfil, fata, spem, promissa. 
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IMPLICATE 0, onis,/. [implico]. 1) An en- upon = to moisten with rain , silvas ; trop. (PL), 
twining, interweaving, nervorum; trop., i. 1<^- malum i. aliquem. 

rum communium. 2) Trop., an entangling, *IMPLCV1ATUS, a, um, adj. [impluvium]. 
entanglement, embarrassment, res familiaris. (PL) Shaped like an impluvium = four-sided, 
IM-PLlCATUS, a, um, adj. with comp. & sup. vestis. 

[part, of implico]. Entangled, confused, intricate. IMPLUVIUM, ii, n. [impluo]. A square basin 

IMPLlCISCOR, 3. v. dep. intr. [implico]. or cistern in the atrium of a Roman house , into 
(Ante-cl.) To become entangled or confused , to which the water from the compluvium was car- 
fall or get into disorder., ried ; sometimes, also = compluvium. 

*IMPLlClTE, adv. [implico]. Confusedly, in- *IM-POLlTE,atft>. [impolitus]. Trop., without 
tries tely. ornament. 

*lMPLlClTO (In-p.), avi, utum, 1. v. tr. [inttns. IMPOLlTIA, ae,/. [impolitus]. (Lat.) Want 
of implico]. (Lat.) To entwine: delphinus i. of neatness or elegance , oarelessness, negligence, 
orbes varios. IM-POLlTUS, a, um, adj. [in-politus]. 1) 

IM-PLlCO (Iu-p.), avi, atum, or ui, Ttum, 1. (Lat) Not smoothed, unpolished, rough. 2) 
v . tr. 1) To fold into, to enfold, to involve, to en- Trop. , unrefined, unpolished, uncultivated, in- 
tangle, to entwine: A) prop, (mostly poet.), i. genium; genus hebes et i. ; Timaeus non L 
in complexum alicujus ; lulus i. Be dextrae (pa- IM-POLLUTUS, a, um, adj. [in-pollutus]. 
tris), clings to; i. acies, to entangle; (poet) i. (Lat ) Unpolluted, unstained, 
orbes: B) trop. — a) — to fix deeply or firmly in , IM-P0NO sui, sltum (ante-cl., slvi, stum), 3. 
to implant, to infhse : i. vim suam naturis ho- v. tr. [in-pono]. 1) To set, to lay, to put, or to 
minum ; i. ignem ossibus, the fire of love — b) plao^in, into, or upon: i. aliquid innavem; L 
to attach closely = to connect intimately or in- aliquem in rogum; i. mulieres eo (= in equos). 
separably, to unite; usually in the pass. == to upon them; i. dextram in caput alicujus, to lay 
be intimately connected, related , associated: con- upon; i. dominum in cervicibus hominum (figu- 
juncti et implicati ; voluptas penitus in omni ratively) ; i. clitellas bovi ; i. dona aris ; i. pon- 
sensu implicata insidet; res implicata re aliqua, tes paludibus, to make bridges over; i. claves 
with something; haec tides, etc., implicata est portis, to thrust into ; (poet) i. aliquem coelo, 
cum pecuniis Asiaticis et cohaeret; freq. of the to translate to heaven; i. praesidium urbi (perh. 
ties of kindred and friendship : i. so societate, also in urbe), to throw a garrison into , to place a 
to enter into an alliance; implicati familiaritati- garrison in; i. aliquem in praesidio, to place 
bus nostris, intimately associated with us ; i. con- upon the guard; i. coloniam in agro Sanmitium, 
suetudine et benevolentia, by — c) to be involved to found. In partic. = to embark: i. milites in 
in ~ to fall into : implicari morbo oriumorbum. naves, also (poet) aliquem carinae, and (lat.) 
2) The signification of the preposition disap- milites impositi nave; and, abs., i. exercitum 
pearing: A) to wind one thing around another , to Brundisii. 2) Trop. : A) to put on, to lay upon, 
fold around : i. lacertos circa colla, brachia collo : to impose: i. alicui labores, negotium, partes 
B) freq., to envelope one thing with another, to illas, necessitatem ; i. civitati leges per vim; 
encircle: i. tempora ramo; i. crinem auro; i. thus, freq., of taxes and duties: i. civitati sti- 
comam laeva, to grasp ; impliciti laqueis, enlan - pendium, vectigal ; i. tributum in singula ca- 
gled: hence, C) trop. — a) to entangle, to con- pita: B) = to inflict: i. alicui vulnus, plngam, 
found, to perplex, to hinder : implicari negotiis, injuriam; i. belli invidiam consuli, to impute to; 
erroribus ; i. aliquem ne, etc. — b) to fetter, to i. nomen alicui, to assign to; i. fraudi speciem 
keep in bonds: irae ii. animos eorura. juris, to give to; i. finem (modum) rei alicui, to 

IiMPLORATIO, onis, /. [imploro]. An im- fix a limit to any thing , to set bounds to ; i. sum- 
ploring, deorum. mam (extremam) manum rei alicui, to give the 

IM-PL0RO (In-p.), avi, atum, 1. v. tr. 1) last touch to; i. labem dictaturae suae, to fasten 
To call upon with tears , to implore : A) = to call upon : C) to bring into : i. aliquem in causam 
upon one for assistance, to invoke, deos, aliquem ; perditam : D) to appoint one to any particular 
i. fidem illorum, jura libertatis, to appeal to; office , employment, &c., to set or plaee over as 
freq., i. auxilium, fidem, misericordiam alicujus; overseer , commander , &o. : imponere aliquem vil- 
(lat.) i. aliquem in auxilium: B) = to ask one licum ; imponere triginta viros Atheniensibus: 
for a thing earnestly , to beseech, to entreat: i. E) (rar.) to impose upon any one, to beguile, 
auxilium a populo Romano; mulieres implora- to deceive (mostly, by knavishly taking ndvnn- 
bant ne se in servitutem traderent. fcage of one’s credulity ; it is milder than fallere, 

1MPLUMIS, e, adj. [in-plumA]. (Poet. &lat.) etc.), alicui. 

Without feathers, unfledged, callow. IM-PORTO (In-p.), avi, atum, 1. r. tr. 1) 

IMPLUO (In-p.), ui, — , 3. v. tr. & intr. 1) To carry or convey into , to bring into, to intro- 
lnlr. kimpers. (lat.), to rain into or npon: i. in dues, to import (esp. goods, &c., from foreign 
aream; abs., leviter i. 2) Tr. (poet), to rain parts — cf. infero, induco, etc.): i. vinum; < 
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commeatus in oppidura ; trop ., i. artes. 2) 
Trop. t to bring about, to occasion, to oanse : i. 
incommodura alicui ; i. pestcm ; i. detriments 
rebus piiblicis ; i. suspicionem ; i. fraudem ant 
periculum. 

IMPORTUNE, adv. with tup. [importunus]. 
1) (Lot.) Unsuitably, unseasonably, inconveni- 
ently. 2) Rudely, vehemently, violently, im- 
portunately. 

IMPORTONlTAS, atis,/. [importunus]. 1) 
(Lat.) Unsuitableness, inconvenience, loci. 2) 
Of character and behaviour, rudeness, churlish- 
ness, incivility, insolence, effrontery ; cruelty, 
tyranny: importunitas et inhumanitas; i. et 
superbia Tarquinii ; i. et audacia ; tanta i. in- 
auditi sceleris. 

IMPORTUNUS (In-p.), a, urn, adj. w. comp. 
& tup . (Opposed to opportunus.) 1) (Rar.) 
Inconvenient, unsuitable, unfit: locus i. agge- 
ribus, etc. 2) (Sail.) Troublesome, grievous, 
oppressive: vi regere patriam importunum est. 
3) Of character and manners, importunate, 
troublesome, rude, uncivil, churlish, harsh, 
cruel, vehement, violent, arbitrary: i. et omens; 
i. et crudelis ; hoatis i. ; i. natura, libido, sitis 
famesque argenti ; i. paupertas, burdensome , im- 
portunate; (poet.) importunus fasces dat adi- 
mitque, capriciously. 

IM-PORTU0SUS (In-p.), a, urn, adj. (Rar.) 
Without harbours , harbourless, mare. 

IMPOS, otis, adj. [in-Pot, whence potis]. 
(Ante-cl. & lat) Hot having power over a thing f 
not master of, anirai. 

IM-POSSlBlLIS, e, adj. [in-possum]. (Lat) 
Impossible. 

IM-POTENS (In-p.), tis, adj. w. comp. ktup. 
1) Powerless — without power and influence, weak, 
feeble : homo infans aut i. ; ad opem impoten- 
tium, of the weak , impotent. 2) Having no power 
over a thing , not master of, unable to control or 
manage : gens i. rerum suarum ; i. sui ob sitim ; 
i. laetitiae. 3) With regard to a passion or an 
affection, not self-possessed, without restraint : A) 
of persons, passionate, eager, headstrong, un- 
ruly, ungovernable, unbridled, despotic: homo i. ; 
iracundus et i. ; ferox et i. ; (poet.) i. sperare, 
to hope for: B) of abstract things = wild, un- 
restrained, immoderate, excessive: i. animus, 
laetitia, postulatum; i. injuria, atrocious. 

IMPOTENTER, adv. w. comp. & sup. [impo- 
tens]. 1) Powerlessly, weakly: elcphanti im- 
potentius regebantur, were scarcely any longer 
governable , were less effectively managed. 2) In- 
temperately, immoderately, obstinately, wildly, 
cruelly, despotically. 

IMPOTENTIA, a e,/. [irapotens]. *l)(Com.) 
Inability — want of means and influence , indi- 
gence, poverty. 2) Want of self-restraint , un- 
tractableness, unbridledness, excess, passion, 


violence ; in partic. = despotism , tyranny • *ce- 
lera et anirai i. ; i. muliebris, militum. 

IMPRAESENTIARUM — v. Praesentia. 

IM-PRANSUS (In-p.), a, urn, adj. (Poet) 
That has not breakfasted , fasting. 

IM-PREcATIO, onis,/. [imprecor]. (Lat.) 
A cursing ; an imprecation, curse. 

IM-PR£COR (In-p.), atus, 1. v. dcp. tr. (Lat.) 
To wish or pray for something to one , esp. some 
evil , to invoke upon, to imprecate : i. diras ali- 
cui, to call do ten upon. 

IMPRESS!!), onis, f. [imprimo]. 1) (Lat.) 
A pressing upon , an impressing, impression. 2) 
A hostile inroad or irruption , an assault, attack, 
onset ; facere i. in hostes. 3) Trop. : A ) a 
measured stop or suspension of the voice , a divi- 
sion of time (in oratorical diction) : B) of pro- 
nunciation, clear articulation, emphasis, distinct 
utterance, vocum. 

IMPRIMIS — v. Primus. 

IMPRlMO, pressi, pressum, 3. r. tr. [in- 
premo]. 1) To press into or upon, to impress, 
to imprint : i. dentes alicui = to bite ; i. signa 
tabellis ; i. aratrum muris == to plough; trop., 
i. illiquid in mente, to inculcate; i. memorinm 
publicam tabulis publicis, to write upon ; i. de- 
decus reipublicae, to affix , to put a mark of infamy 
upon. 2) To form by pressing upon , to impress 
upon, to engrave, to stamp: i. sigillum in cera; 
i. literam A humi ; i. notes, vestigia ibi. 3) To 
mark by impressing, to set a mark on, to furnish 
with an imprint or stamp: j. rem signo; an pu- 
tamuB imprimi quasi ceram an i mum (to receive 
impressions) ? trop., i. omnia municipia vestigiis 
flagiUorum, to leave traces of his shameless actions 
in every municipality. 

IM-PROBABiLIS, e, adj. [improbo]. (Lat.) 
Not worthy of approbation , objectionable, excep- 
tionable. 

IMPROBATIO, onis, /. [improbo]. A dis- 
approving, disallowing, discrediting, rejecting; 
disapprobation. 

IMPROBE, adv. w. comp. & sup. [improbus]. 
1) (Lat.) Improperly, wrongly. 2) Wickedly, 
knavishly, dishonestly. 3) Immoderately, ex- 
cessively. 

IMPRObITAS, atis,/. [improbus], 1) Dad 
nature or quality. 2) (Moral) depravity, wick- 
edness, knavery, dishonesty, improbity: i. per- 
versitasque. 3) In partic., impudence, shame- 
lessness, audacity: i. muscae. 

*IMPR0BlTO, iivi, — , 1. v. tr. [freg. of 
improbo], (Lat.) To disapprove or oondemn 
strongly, aliquid. 

IM-PROBO (In*p.), avi, atura, 1. v. tr. To 
disapprove, to condemn, to rejeot, to censure, 
aliquid, utrumque consilium; i. judicium, to 
reverse a judgment; i. frumentum, to reject grain 
(brought for delivery). 
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*IMPR0 BOLUS, a, urn, adj. [dim. of impro* 
tus]. Somewhat bad, impadent, knavish, dis- 
honest. (A poetical word.) 

IAI-PROBUS (In-p ), a, um, adj. w. comp. & 
tup. 1) (Ante-cl. & lat.) Not good, of bad na- 
ture or quality , inerx. 2) Morally bad, depraved, 
vile, wicked, dishonest, knavish, villanons, ma- 
licious, blamcable: homo improbus et nefarius, 
i. et perfidiosus; (poet.) i. te horret (as a word 
of reproach, used half jestingly), the obstinate fel- 
low.’ the blockhead! testamentum i., an illegal , 
improper testament ; defensio improba, unfair , dis- 
ingenuous. 3 ) In partic. : A ) = intemperate, 
violent, vehement, immoderate, enormous, im- 
mense, excessive, great , severe : i. labor, incessant 
labour; i. rabies ventris, unappeasable , raging 
hunger ; thus, likewise, abs. ■= hungry , vora- 
cious , anser, anguis : B) — lewd, indeeent, li- 
centious, shameless, impudent: i. dicta, obscene; 
i. adulutio, shameless. 

IM-PROCEKUS (In-p.), a, um, adj. (Lat.) 
Insignifioant, not tall, low (of stature). 

IM-PROFESSUS (In-p ), a, um, adj. (Lat.) 
1) Act., that has not professed or declared adherence 
to a thing , not proselyted; hence, e. g., that has 
not avowed Judaism. 2 Pass., that has not been 
disclosed \ undeclared. 

IM-PROMPTUS (In-p.), a, um, adj. Not 
quick, slow, not ready, unapt: i. lingua, with 
the tongue , i. e., in speech. 

*IA1-PR0pErATUS (I n-p.), a, um, adj. (Poet.) 
Not hastened, without haste, slow, vestigia. 

IMPROPRIE, adv. [improprius]. (Lat.) Not 
suitably, improperly. 

*IM-PROPRlETAS, atis,/.[impropriu8]. (Lat.) 
An improper use, verbi. 

lM-PROPRIUS (ln-p.), a, um, adj. (Lat.) 
Improper, unlit, verba. 

IM-PROSPER (In-p.), era, erum, adj. (Lat.) 
Unfortunate, unlucky, unprosperous. 

IMPROVlDE, adv. [improvidus]. Improvi- 
dently, inconsiderately, heedlessly, oarelessly. 

IAI-PROVlDUS (In-p.), a, um, adj. Not look- 
ing before ; hence, 1) not foreseeing, not anti- 
cipating; hostes improvidos oppriraere; ii. fu- 
turi certaminis, not apprehending the coming bat- 
tle. 2) Improvident, heedless, inoautious, care- 
less, inconsiderate , thoughtless: homo i. et cre- 
dulus ; i. nctas puerorum. 

IMPROVISE, ) adv. [improvisus]. Suddenly, 
IMPROVlSO, j unawares, unexpectedly. 
IM-PROVlSUS (In-p.), a, um, adj. Unfore- 
seen, unlooked for, unthought of, unexpected, 
sudden, res, bellum; (poet.) i. cunctis, unantici- 
pated by anybody. Hence, ns adv., de (rar. ex) 
improviso, suddenly, unawares , unexpectedly. 

IM-PRODENS (In-p.), tis, adj. w. comp. & sup. 
1) Not knowing or aware of a thing , not anti- 
cipating or expecting, not foreseeing : aggredi 
aliquem imprudentem ; vulnera inferre hostibus 


imprudentibus ; imprudens hoc fecit, uneonsdota* 
ly, without being himself aware of it; imprudente 
Caesnre, without the biowledge of Caesar. 2) Un- 
acquainted with a thing, ignorant of, religionia, 
legis ; (poet. ) i. laborum, unacquainted with hard- 
ships ; i. marie, that was never at sea ; non im- 
prudens, eum illud facturum esse, well knowing , 
that , &c. 3) (Lat.) Imprudent, impolitic, un- 
wise, indiscreet, foolish : ex prima fronte judi- 
care imprudentium est. 

IM-PRODENTER, adv. w. comp, [imprudens]. 
1) Ignorantly, unknowingly. 2) Imprudently, 
improvidently, unwarily, foolishly. 

IM-PRUDENTIA, ae, /. [imprudens]. 1) Ig- 
norance, want of knowledge: per i. fit, a/ as done 
through ignorance, unknowingly. 2 ) Want of 
foresight, imprudence, indisoretion, folly: i. teli 
emissi, in throwing a dart ; i. ooulorum = an 
inadvertent glance. 

IM-PCBES (In-p.), 5ris, and (poet. & lat.) 

IM-POBIS (In-p.), is, adj. 1) Not full-grown, 
not marriageable, unripe, filius, puer; genae ii., 
beardless. 2) Chaste, unmarried. 

1M-P0DEN8 (In-p.), tis, adj. w. comp. &sup. 
Impudent, barefaced, shameless, homo; i. men- 
dacium, an impudent falsehood; i. literae; trop., 
jocosely, i. pecunia = an amazing sum of money. 

IM-PUDENTER, adv. w. comp. & sup. [im- 
pudens]. Impudently, shamelessly. 

IMPCDENTIA, ae, /. [impudens]. Shame- 
lessness, impudence, effrontery, boldness: i. at- 
que audacio ; i. scribendi, in writing. 

IMPCDlCE, adv. [impudicus]. Lewdly, nu- 
chas tely. 

IM-PODlClTIA, ae, /. [impndiens]. (Ante- 
cl. & lat.) Lewdness, immodesty, unchasteness, 
obscenity. 

IM-PODICUS (In-p.), a, um, adj, w. comp. & 
sup. 1) Lewd, debauched, unchaste, homo, mu- 
lier. 2) (PI.) Shameless, impudent, barefaced. 

IM-PUGNATIO, onis,/ [impugno]. (Rare.) 
An attack, assault. 

*IM-PUGNATUS (In-p.), a, nm, adj. (Lat.) 
Not attacked, unassailed (to be distinguished 
from impugnatus, part, of impugno). 

IM-PUGNO (ln-p.), avi, atum, 1. v. tr. To 
attaok, to assail, to assault, to storm : i. terga 
hostium, urbera ; nostri acrius ii. Hence, in 
gen., to fight against, to struggle with, to com- 
bat, to oppose (esp. with words, measures, tricks, 
&c. ) : i. regem, morbum ; i. dignitatem alicu- 
jus, sententiam. 

IMPULSIO, onis,/. [impello]. *1) A push 
or shook = a pressing or forcing from without, 
external pressure or impulse , influence. 2) Trop. . 
A) a sudden transport of passion , impulse, in 
oitement : B) as an oratorical figure, i. ad hila- 
ritatem, an inciting to mirth. 

IMPULSOR, oris, m. [impello]. Trop. t an 


Digitized by 


Google 


IMPULSUS 447 IN. 


inoiter, instigator: profectionis meae suasor et 
i. ; me ini pul so re boo factum, at my instigation. 

IMPULSUS, us, m. [impello]. (Almost solely 
in abl. sing.) 1) A pushing or striking against 
(from without), an impulse, pressure ; esp., a 
pushing or pressure by which something is set in 
motion : moveri non alieno i. sed sua sponte ; 
scutorum iropulsu, by the dashing together of the 
shields. 2) Trap an impulse (of the mind), in- 
citement, instigation: meo i., at my instigation ; 
so, also, patris, libidinum i. 

♦IM-PULVfiREUS (In-p.), a, um, adj. (Lat.) 
Without dust, victoria, i e., without trouble. 

IMPCNE, adv. with comp. & sup. [impunis]. 
Without pun ish ment, with impunity : i. aliquem 
oceidere ; hoc mihi est i., is done by me with im- 
punity ; thus, likewise, hoc i. fero ; habere ali- 
quid i., to leave unpunished ; i. injuriam accipere, 
without taking revenge. Hence, trop. = without 
loss or danger, safely : i. navigare, pasci. 

IMPUNIS, e, adj. [in -poena]. (Lat.) Un- 
punished. 

IMPUNITAS, atis,/. [impunis]. Freedom or 
safety from punishment , impunity : i. et licentia ; 
i. a judicio ; i. gladiorum, flagitiorum, licence , 
unbridled ness. 

IHPUNiTE, adv. [impunitus]. (Rar.) With- 
out punishment , with impunity. 

IM-PCNlTUS (In-p.), a, um, adj. with comp. 
Unpunished : injuriam dimittere inultam et i. ; 
scelus i. ; hence, unrestrained , unbridled , liber- 
tas, licentia. 

IMPCrATUS, a, um, adj. w. sup. [part, of 
impuro]. Bellied, filthy = abominable, vile, 
base, homo ; as a term of reproach, i. ille, that 
abominable wretch ! 

IM-PCRE (In-p.), adv. with sup. Impurely, 
filthily; trop ., basely, vilely, shamefully. 

*IM-PURlTAS, atis, and (PI.) *Impur!tin, ae, 
f. [impurus]. Moral defilement, impurity, base* 

ness. 

IM-P0RO, avi, atum, 1. t\ tr. [impurus]. 
(Ante-cl. & lat.) To render impure or unclean , 
to defile, pecuniara. 

IM-PtJRU8 (In-p.), a, um, adj. with comp. & 
sup. 1) (Rar.) Prop., unclean, filthy. 2) TV op., 
morally unclean = impure, vile, infamous, filthy: 
i. et impudicus, invcrecundus ; i. et sceleratus; 
rnulier non i. = modest ; ii. mores. 

IMPCTATOR, oris, m. [imputo]. (Lat.) A 
reckoner: i. beneficii, one who makes great account 
of a benefit conferred by him. 

IM-PCTATUS (In-p.), a, um, adj. (Poet.) 
Unpruned, untrimmed , vitis. 

IM-P0TO (In-p.), avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) 
1) To bring into a reckoning, to enter into an ac- 
count, to reckon, to charge: i. in solutum, as 
payment. 2) Trop., to count as a merit or as a 
fault , to attribute, to ascribe, to impute, to lay 
to one's charge: i. alicui beneficium, caedem; 


absolutely, imputare crimen, to make a merit of 
a crime. 

*IMCLUS, a, um, adj. [dim. of imus]. (Lat.) 
The lowest. 

IMUS — v. Inferus. 

IN (I.), prep. [1*, sii == ivj]. I. With an abl., 
to denote a resting in or upon any thing — in, 
upon. 1) Of Bpace, in, upon, at a place : esse 
in Sicilia, in urbe, in foro; sedere in solio; co- 
ronara habere in capite ; ponere aliquid in men- 
sa; freq., in Sequanis, in the country of the S. ; 
trop., in eo loco sunt res nostrae^ our affairs are 
in this position. Hence : A) of something that 
is found in or with a person or thing — in, 
with: Caesaris nomen obscurius ernt in barba- 
ris; ernt in illo summa doctrina ; in hoc homine 
admiror eloquentiam: B)of a multitudeto which 
a person or thing belongs — among: sapientis- 
simus in Qraecis ; habere aliquid in bonis, to count 
among : C) (poet.) of a being in something, i. e., 
a being covered wholly or in part by clothes, 
ornaments, arms, &c.: in armis excubare, armed , 
in arms; in crepidis procedere, in slippers; in 
rosa potare, crowned with roses ; in vinculis esse. 
2) Of time : A) = in, at : in omni aetate, at all 
times, in every age ; in tali tempore, under such 
circumstances ; bo, also, in gravissimis ejus tem- 
poribus : B) = in the course of, during, in: 
in pauci8 tempestatibus ; also, in pueritia, in 
hello, in pace ; bis in die, tivice a day : C) in 
tempore, at the right time , in time. 3) Of other 
relations, to denote a being in a certain condi- 
tion or situation — in : A) in mngno nere alieno, 
involved in heavy debts : in sum mo timore omni- 
um, whilst all were in great fear ; in tantis tuis 
occupationibus, notwithstanding your great occu- 
pations ; in tanta hominum perfidia, since mm 
are so faithless : B) in vitio esse, to be wrong ; 
res est in integro, in facili -= est integra, facilis ; 
res in eodem genere est, is of the same kind; esse 
in eadetn pulchritudine, to be just as beautiful; 
in eadem sententia, to be of the same opinion ; in 
gumma quatuor, in the whole; in parte, in part: 
C) in gen. — in respect of, as to : idem in bono 
servo dici potest; freq., also, with a gerund. — 
at, in: in deliberando, m deliberating ; in literis 
dandis, in writing letters ; thus, likewise, nocere 
hostibus in agris vastandis, by laying waste the 
fields; occupatus in scribendo: D) = toward: 
facere aliquid inaliquo; tabs fuit in illo: E) 
before: in oculis alicujus, before one's eyes. 

II. With an acc., to denote motion to or into 
(opp. to ex — cf. ad, which denotes only approxi- 
mation to an object). 1) Of space, into, to: 
ire in illam urbem ; mittere in ultimas gentes ; 
ascendere, suspicere in coelum, up to; confu- 
gere in aram, to the altar; spectare, vergere in 
orientem, toward the rising sun , toward the East. 
2) Of time : A) to denote the length of time for 
which any thing has been fixed — for : petere 
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aliquid in annum ; invitare aliquem in posterum IN-ACESCO, acui, — , 3. v. inch. inlr. (Poet, 
diem; in porpetuum, /or ever; iu futururo, /or Mf & lat.) To become or turn sour; trop., haec 
future; in pracsens, for the present; praedicere tibi ii., sour , embitter thee. 

in multos annos; (lat.) in tempus, for awhile: iNACHIA, a e, /. The name of a girl , men* 

1?) to denote the time until which an y thing tioned by Horace. 

lasts — until; in multam noctem, deep into the iNAClllDES, ae, m. [Inachus]. A (male) 
night; in multuin diei, until broad daylight. 3) descendant of Inachus = A) Perseus: B) Epa - 
Iu other relations, where a direction into or to- phus ( son of Io). 

ward anything is more or les9 implied : A) of iNACHIS, Idis, /. [Inachus]. 1) Adj., of 
measure, sex pedes in longitudinem, in length: Inachus , Inachian: I. ripa, of the river Inachus. 
B) of division, dividere in tres partes, into three 2) Subst ., the daughter of Inachus = Io. 
parts: C) of distribution, in 9ingulos annos, for INACIIIUS, a, um, adj. [Inachus]. Of or be- 
every year , from year to year ; thus, likewise, in longing to Inachus , Inachian; hence (poet.) = 
singuloa dies, or merely in dies, day by day , Argive, Greek: I. juvenca, bos = Io; heroinae 
daily; mutabilis in diem, every day; sextantes Inachiac = the Danaides. 

in capita conferre, for each person: D) (mostly INACHUS, i, m. [= ’'\va\ot\. A river-god, and 
lat.) to denote design — for: uti cibo iu volup- mythical king of Argos, father of Io; hence, also 
tutem ; legere id in certamen; in exemplum; — a river in Argolis , named after him — now 
pecunia data in rem militarem ; in honorem ali- the Najo. 

cujus: E) to denote a disposition towards, or a *IN-AdOLAbILIS, e, adj. (Lat.) That refuses 
personal relation to, any thing — for, towards : to be flattered , inaccessible to flattery, 
amor in patriam; indulgentia in liberos; merita IN-ADUSTUS, a, um, adj. [aduro]. (Poet.) 
in patriam, in behalf of ; vim habere in aliquid, TJnburnt, unsinged. 

to have influence upon; or&tio in aliquem, against *IN-AEDIfICATIO, onis,/. [inaedifico]. (PL) 
one; but, hoc dicitur in philosophiam, epigram- A building up. 

ma in aliquoS, of, concerning: F) disputare in iN-AEDlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Only 
utrumque partem, on both sides, pro and con; in the pass.) To build in, at, or upon a place, to 
multa dicuntur in hanc sententi&m, in this sense, erect: inaedificatur sacellum in domo tua; i. 
to this effect ; in eus leges, upon these conditions; aliquid in loca publica; (poet)i. nubila nubilis, 
thus, likewise (Tac.), in haec munera, upon the to pile upon. 2) To build up, to block up with 
condition that these presents be brought ; senatus buildings, platens. 

oonsultum lit in haec verba, in these words: G) lN-AEQUABlLIS, e, adj. 1) (Lat.) Uneven, 
servilera in modum, like slaves ; in urbium mo- 2) Trop., unequal, varying. 
dum, like towns : H) adverbially, in universum IN-AEQUABILITER, adv. (Lat.) Unevenly, 
(mostly lat.), in general ; in speciem, for show; IN-AEQUALIS, e, adj. (Poet. & lat.) 1) Un- 
in tautum, so much; iu iucertum, while the mat - even, locus. 2) Trop.: A) unequal = inconstant, 
ter was uncertain. varying : i. mare, auctumnus : B) in an active 

III. After ‘esse’ and ‘habere,’ the prep, ‘in’ sense = making uneven: ii. procellae, raising 
is sometimes followed by an acc ., when the abl. the waves; tonsor i., cutting unevenly, unskilled. 
ought to be expected — in these instances the iN-AEQUALlTAS, atis,/.[inaequalis]. (Lat.) 
previous motion or act by which a person or thing 1) Inequality, unlikeness, disparity. 2) In 
has come into a specified condition is chiefly grammar, irregularity, anomaly, 
thought of: esse in potestatem alicujus, to be in IN-AEQUALITER, adv. [inaequalis]. Un^ 
one's power; habere in potestatem suam, to have evenly, unequally. 

in one's power ; habere in mentern, in conspec- *lN-AEQUATUS, a, um, adj. (Poet.) Hot 
turn ; esse in usum, to be in use , io be used ; ha- made equal = unequal, onus, 
bere aliquem in custodiam ; habere in animuin *lN-AEQUO, 1. v. tr. To make even or equal, 
(more freq. in animo), to have in mind, to intend, stipites. 

On the other hand, the abl. occurs instead of the iN-AESTlMABlLIS, e, adj. That cannot be 
acc. : e. g., anna comportabantur in templo = estimated or judged of: nihil tarn incertum nec 
they were, after being brought together , kept in the tam i. est quam, etc. Hence: A) = invaluable, 
temple. extraordinary, gaudium ; i. homo, inestimable: 

IN (II.), insep. particle [a*, privative]. Is used *B) = that has no value, worthless, 
with nouns, adjectives, and participles, aud re- *lN-AESTUO, 1. v. intr. (Poet) To boil or 
verses the meauiug of the word with which it is rage in any thing , bilis. 

compounded un-, in-, not: in-doctus, im- In-AFFECTATCS, a, um, adj. (Lat.) Un- 
par, etc. affected, inartificial, natural, or&tio. 

I N- ACCESS US, a, um, adj. [accedo]. (Poet. *IN-AgITABILIS, e, adj. (Lat.) Immovable. 
& lat.) Unapproached, unapproachable, inac- IN-AgITATUS, a, um, adj. (Lat) Unmoved; 
cessible : spclunca i. radiis solis. trop. = unaffected, terroribus, by terrors. 
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lN-ALPlNUS,a,um t a#. Living on the Alps, iNANiTAS, 5tis, /. [in&nis]. 1) Emptiness 
Alpine, gens; subst., Inalp ini, drum, m. pi., an empty spaoe, avoid: i. oris, the hollow , ea - 
the inhabitant* of the Alp s. vity. 2) Trop. = emptiness, vanity, uuprofit- 

XN-AMAbILIS, e, adj. (Poet. & lat.) Un- ableness: circumcidere omnem i. et errorem, 
lovely = repugnant, revolting, hateful, odious, every empty and erroneous opinion ; verson in 
liomo, regnum Plutonis. summa i., to occupy one ’# self with the most futile 

*IX-AMARESCO, rui, — , 3. v. inch, intr . (Poet) things. 

To beoome bitter, epulae. INANITER, adv. [in&nis]. Trop., vainly, 

*IX-AMBlTiOSUS, a, ura, adj. (Poet.) UnAm- uselessly, idly: poeta qui pectus meum i. angit 
bitious, unassuming, rura. (poet), by fictitious, unreal pictures. 

IX-AMBClATIO, onis,/ [inambulo]. (Rar.) *IX-APPARATI0, onis, /. Want of prepa- 
A walking up and down (of an orator on the ration. 

rostrum); (poet.) i. lecti, a moving or shaking to IX-ARATUS,a,um,< 2 d 7 . (Poet) Unploughed, 


and fro. 

IX-AMBC LO, 1. v. intr. To walk or paoe up 
and down, in gymnasio, per muros, on the walls. 

IX-AMOEXUS, a, urn, adj. (Poet) Unde- 
lightful, unattractive, gloomy, regna (of the 
lower world). 

*INANIAE, arum,/, pi. [inanis]. (PI.) Emp- 
tiness. 

*lNANl-LOGUS, a, um, adj. [inanis -Xfyff]. 
( PI. ) Talking to no purpose : 1. es, a vain 

babbler. 

*IN-AxIMANS, tis, adj. (Doubtf. read., lat) 
Inanimate, lifeless. 

IN-ANImATUS, a, um, adj. (Doubtf. read.) 
= Inanimus. 

iNAXlMEXTUM, i, ». [inanio]. (PI.) Emp- 
tiness. 

INANIMUS, a, um, adj. [in-anima]. Without 
breath , inanimate, lifeless. 

IXANIO, Ivi or ii, itum, 4. v. tr . [inanis]. 
To make empty or void, to evacuate, locum. 

INAXIS, e, adj. with comp. & sup. [in-ANis, 
kindred with vAXus; accord, toothers, kindred 
with (Viai or cVaoi]. 1) Empty, void (of that 
which ought to be full, hence involving blame — 
conf. vacuus ; opp. to plenus), without the usual 
contents : vas i. ; domus nuda et i.; equus i., 
without a rider ; i. galea, taken off (* without the 
head’) ; corpus i., without life= dead ; funns i., 
without the corpse; thus, also, sepulcrum, tu- 
mulus i., an empty tomb, a cenotaph; umbra i., 
bodiless; regna ii., the realm of the shades. In 
partic. : A) = empty-handed: redire, etc., i. ; 
Surdus pulsat L, without a present: B) homo i., 
without fortune : C) (poet) laeva i. = without 
rings ; i. palea = light; vultus L, deprived of the 
eyes; lumina i., blind; Gaurus i., full of clefts : 
D) = with an empty stomach, hungry : E) (esp. 
in Lucr.) as subst., Inane, is, n., an empty space, 
a void: F) inanis re aliqua or ab re aliqua and 
rei alicqjus, devoid of, destitute of. 2) Trop.: 
A) empty = unsubstantial, unmeaning, literae, 
verba, sonus vocis; as subst., inania famae, idle 
reports : B) empty, vain, unprofitable, useless : 
0 inanes nostras contentiones ! cupiditates ii. ; 
tempus i., vacant time, leisure: C) vain = boast- 
ful, ingenium. 

29 


fallow. 

IN-ARDESCO, rsi, — , 3. v. inch. intr. (Poet. 
& lat.) 1) To take fire, to kindle, to glow: 
nubes i. radiis solis; munus inarsit humeris 
Herculis, began to bum on, adhered to while bum - 
tng; genae ii., blush. 2) Trop. , to beoome in- 
flamed, to bum (with a passion) : i. cnpiditate. 

IN-ARE8CO, rui, — , 3. v. inch. intr. (Lat.) 
To become dry, to dry up : trop., liberalitus i. 
nimia profusione, exhausts itself. 

IN-ARGOTE, ado. (Lat.) Not acutely, with- 
out acuteness. 

iNARlME, es, /. [*iv ’Apc>oif]. An island in 
the Tyrrhene Sea, on the coast of Campania, now 
Ischia. 

IN-ARO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To plough 
into the earth, to plough in, fimum. 2) To plough, 
to till, solum. 

IN-ARTIFICIALIS, e, adj. (Lat.) Inarti- 
fioial, not in accordance with the rules of art. 
*IN-ARTIFICIALITER, adv. [inartificial!,]. 
( Lat. ) Inartifloially. 

*IN-ASCESSUS, a, um, adj. ( L»t. ) Hot 

mounted or ascended. 

IN-ASSU£TU8, a, um, ac(j. (Poet. & lat.) 

Unaooustomed. 

♦IX-ATTENUATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
diminished: L fames, unappeased. 

♦IX-AUDAX, acis, adj. Not bold, timorous, 
cowardly. 

IX-AUDIO, ivi or ii, Itum, 4. v. tr. (Mostly 
ante-cl.) To hear; in partic. .= to be informed 
of, to learn, esp. something secret : i. aliquid de 
re aliqua ; i. thesaurum esse domi. 
*IX-AUDlTIUXCt)LA, ae, /. (Lat.) A little 
leeture or lesson : i. disciplinae grammaticae. 

IX-AUDlTUS, a, um, adj. Not heard — 1) 
unheard-of (of something new or strange): no- 
vas et i. 2) Unheard = not allowed to defend 
himself: i. et indefensus. 

IX-AUGCRATO, adv. [inauguro]. After hav- 
ing taken the omens from the flight of birds , by 
augury. 

IX-AUGCRO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) 
Intr., to take an augury (i. e., an omen from the 
flight of birds), to divine from an augury : i. fie- 
rine possit aliquid, to inquire by augury , whether , 
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&c. 2) Tr., to declare a person or thing to be sacred , incautious, heedless, improvident, inconsiderate s 
if ter having taken an augury , to conseorate, to incautus oppressus est ab hoste ; hie homo, L 
inaugurate, locum, flamiuetn. et rusticus et Romae ignotus, facile occiditur ; 

IN-AURES, him, f. pi. (Ante-cl. & lat.) Pen- juvenis incautus a fraude fraterna, not antics- 
dants, ear-rings. pating ; prudens et minime i. ; i. ab rebus se- 

*lN-AURlTUS, a, um, adj. (Lot.) Without cundis, on account of by reason of; sometimes, 
ears. of inanimate objects, pavor i. ad eredendum, 

IN-AURO, avi, atum, 1. v. tr. [in-aurum]. an anxiety that incautiously trusts others. 2) Pass., 
To gild, statuam; usually in the part, inauratus, not guarded against — a) = unforeseen, un- 
as an adj., gilded , gilt: vestis inaurata (poet.) expected , scelus — b) = uncertain, unsafe , dan- 
= woven with gold; trop. =r to make rich , ali- gerous : tenebroe ii. ; iter incau turn hostibus, left 
quem. unguarded by the enemy. 

IN-AUSPIcATO, ado. [inauspicatus]. With- 1N-CEDO, essi, essum, 8. v. intr. & tr. 1) To 
out having consulted the auspices. step, to walk, or to stride along (with measured 

iN-AUSPlClTUS, a, um, adj. 1) At which pace, esp. with solemnity, gravity, &c. — conf. 
no auspices were taken , made without auspices, eo, vado, etc.) : i. molliter, to have an easy gait ; 
lex. 2) Of bad omen , inauspicious, unlucky, i. durius, to have a clumsy gait; non ambulamus, 
nomen. sed incedimus, we do not walk , but more along 

IN-AUSUS, a, um, adj. (Poet. & lat) Tin- with a measured step ; tibicen, dea, matrona i. ; 
dared, unattempted. ovans victoria i. ; freq., of soldiers = to march, 

INCAEDUUS, a, um, adj. [in-caedo]. (Poet, to move forward: ii. in hostes perculsos; victor 
& lat.) Uncut, unhewn, silva. exercitus i. per urbem. In partic., with the 

IN-CALESCO, lui, — , 3. v. inch. intr. 1) To secondary idea of self-complacency '= to walk 
grow warm or hot, to glow, vino, vnth wine ; in state : regina divum incedo ; incedit jaculo 
dies i. ; toga i. lacrimis (poet.), is made wet by melior, as a master in. Hence, trop., to proceed 
the burning tears. 2) Trop., to glow, to kindle to a thing, to encounter : i. ad rem and also 
with a passion, esp. with love, amore ; i. deo, with rei. 2) Trop. (almost solely in the perf. and 
divine fire or inspiration. pluperf), of abstract objects, to come or fall 

IN-CALFACIO, 3. v. tr. (Poet.) To warm, to npon, to befall, to happen to, to seize: timor i. 
heat, cultros, culmos. exercitui ; cura i. patribus; cupido i. ilium: 

IN-CALLlDE, ado. [incallidus]. Without in- (ante-cl.) religio i. in te; abs., loscivia et su- 
genuity, unskilfully. perbia i. ; freq., aba. = to appear, to become 

IN-CALLlDUS, a, um, adj. Not ingenious, prevalent, to approach, to oome on: (lat.) post- 
unskilful, .not shrewd, not ounning, simple, quara lenebrae incidebant; ubi pro modestia ao 
judex, servus. pudore ambitio et vis incedebat ; occultus rumor 

IN-CANDESCO, dui, — , 3. v. inch. intr. (Poet incedebat, spredd about; tanta commutatio re- 
& lat.) 1) To become white: terra i. pulvere. rum i. , took place. 

2) To grow warm or hot: plumbum i. ; ara i. IN-CElEBER, bris, bre, adj. (Lat.) Hot 
ignibus, glows with the kindled fire ; a est as i , celebrated. 

comes with Us heat ; trop., to grow angry, to fly ^IN-CELEBRATUS, a, um, adj. Hot spoken 
into a passion. of, not made known. 

IN-CAN ESCO, nui, — , 3. v. inch. intr. (Poet.) INCENDlARIUS, a, urn, adj. Causing a con- 
To become gray or white: undo i. spumis. flagration, avis; subst., Iucendiarius, ii, m., 
IN-CANTO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to sing an incendiary, 
in any place or against any one. 1) (Ante-cl.) INCEND1UM, ii, n. [incendo]. 1) A fire, 
To chant (a formula of magic), to mutter over : conflagration: facere, excitare, conflare i., to 
i. malum carmen. 2) To enchant, to bewitch, cause; exstinguere i. ; caedesetii. Hence: A) 
to oharm, aliquem; vincula incantata. (ante-cl. & lat.) == a burning heat (in the sto- 

IN-CANUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) Quite mach) : B) (lat.) == a shining brightness: i. si- 
gray, hoary, barba. derum: C) (poet.) = a torch, firebrand. 2) 

INCASSUM — v. CassuB. Trop.: A) = fire, flame, conflagration, destruction, 

*IN-CASTE, adv . [inceetus]. (Lat.) Un- ruin : conflagrare incendio invidiae, alieni judi- 
chastely. cii, to perish by : i. meum : B) «= the fire, heat 

*lN-CASTlGATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- of passion and emotion: ii. cupiditatum ; prae- 
punished, nnchastised, unreproved. bere alicui incendia (poet.), to enkindle , to in - 

INCAUTE, adv. w. comp, [incautus]. 1) In- flame. 
cautiously, inconsiderately. 2) Unreservedly: I INCENDO, di, sum, 3. t>. tr [in-enndeo]. 1) 
incautius coenare, with less restraint, with more \ To set fire to, to kindle, to burn (on every side 
freedom. | — c f. accendo): i. domnm, urbura, odores, lych- 

IN-CAUTUS, a, um, adj. w. comp. 1) Act., ' num; (poet.) i. aram, to kindle a fire on the allar ; 
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incensos aestns avertere, burning heat 2) (Mostly v alt us i., disturbed ; securis L, not striking a sure 
poet.) To make bright or shining, to illumine : blow. Freq., as subst., Incertum, i. n., that 


sol i. lunam. 3) Trop.: A) with the person 
excited as object, to inflame, to inoite, to ir- 
ritate, to exasperate, to enrage: i. aliquera que- 
relis, morando; osp. in the pass., to be inflamed , 
incited or enraged : incensus amore ; incendi glo- 
ria ad studia; imperator incensus ad rempubli- 
chqi bene gerendatn, full of burning zeal for ; in- 
census ab aliquo in aliquem : B) with the pas- 
sion excited as object, to kindle, to rouse, to 
excite: i. cupidit&tem, odia improborum, lubi- 
dinem alicujus: C) (poet) i. coelum clamore, 
to set on fire with = to fill; i. vires, to strain every 
nerve: *D) (PI.) = to endanger, genus suum. 

♦INCENSE, adv. [iucendo]. (Lat.) Hotly, 
vehemently. 

INCENSIO, onis, /. [incendo]. A setting on 
fire, burning, Capitolii; delere urbem incen- 
sione. 

IN-CENSUS, a, um, adj. That has not made a 
return of his property to the censor , not assessed, 

not estimated. 

INCENTIO, onis,/. [incino]. (Lat) 1) A 
blowing on a musical instrument , tibia.ru m. 2) 
An enchantment (by means of music). 

INCEPTIO, onis, f [incipio]. 1) A beginning, 
operis. 2) An undertaking, attempt, amentium. 

INCEPTO, 1. v. tr. [inlens, of incipio]. (Ante- 
cl. & lat.) To begin, to commence, canere; i. 
aliquid, to undertake , to attempt; emphatically, 
i. cum aliquo, to begin with , L e., to engage in 
argument with. 

♦INCEPTOR, oris, m. [incipio]. (Com.) A 
beginner. 

INCEPTUM, i, and (rar.) Inceptus, us, m. 
[incipio]. A beginning, undertaking, enterprise : 
ab i. ; perficere i. 

INCERNlCCLUM, i, n. [incerno]. A sieve. 

IN-CKRNO, 3, v. tr. To sift upon, to bestrew 
by sifting , terrain. 

INCERO, — , atum, 1. v. tr. [in-cera]. To 
oover over with wax; hence (poet) i. genua 
deorum, to affix to the knees of the gods many wax 
tablets containing one's vows = to pray ardently 
to the gods. 

INCERTE, and INCERTO, adv. [incertus]. 
(Ante-cl.) Uncertainly, doubtfally. 

INCERTO, 1. v. tr. [incertum]. (Ante-cl. & 
Tat. ) To render uncertain or doubtful, animum. 

IN-CERTUS, a, um, adj. Uncertain. 1) Ob- 
jectively = that cannot be relied upon , not sure 
or safe, unreliable, res, consilium, eventus ; tem- 
pora ii. ; incertum est num, etc. ; multitudo i., 
inconstant , unsteady; Italici incerti utrum socii 
an hostes essent, of whom it was not known , whe- 
ther, &c. ; thus, likewise, i. in fans masculus an 
femina esset; (poet) luna i., dim; thus, also, 
\ sol, the sun in spring (when frequently covered 
with clouds) ; crines ii., disordered, dishevelled; 


which is uncertain, uncertainty : creatus in i.,/or 
an indefinite time; vocare in incertum, to make 
uncertain ; res est in inccrto, is uncertain ; some- 
times ‘incertum’ is inserted adverbially, or with- 
out a direct connection with the rest of the sen- 
tence — Alexander, incertum qufl fide, pacem 
fecit. 2 ) Subjectively = being in uncertainty 
about a thing , donbtful, doubting; hesitating, 
having no certain opinion or information: plebs 
Romans suspensa est et i. ; me incerto (ante- 
cl.), without my knowledge ; incertus quid dicam; 
incertus sententiae alicujus, veri, sui, respecting 
one's opinion , the truth, one's self. 

INCESSO, sivi, — , 3. v. tr. [intens. of incedo]. 
(Mostly poet & lat.) To fall upon one, to as- 
sault, to assail: i. aliquem jaculis saxisque; 
trop., to attack, to reproaoh, to upbraid (with 
words): i. aliquem conviciis, criminibus, to ac- 
cuse ; i. senatum diris exsecrationibus. 

INCESSUS, us, m. [incido]. 1) A going or 
walking, gait (esp. a majestic and dignified gait 
— v. Incedo): citus, tardus i. ; fractus i., un- 
manly. 2) (Tac.): A) the approaoh of an enemy, 
invasion: *B) an entrance : claudere ii. hostium. 

INCESTE, adv. [incestus]. Impnrely, sin- 
fully, unohastely. 

♦INCESTlFlCUS, a, um, adj. [incestum - facio]. 
(Lat. poet) Committing a bad action. 

INCESTO, avi, — , 1. v. tr. [incestus]. (Poet 
& lat) To defile, to pollute, to contaminate : i. 
classem funere ; iu partic. by fornication = to 
dishonour, aliquam. 

INCESTUS (I.), a, um, adj. [in-Castus]. 1) 
Morally and religiously, impure, polluted, sinful: 
homo, res. 2) In partic. = unchaste, lewd, in- 
cestuous, amores, voces, sermo. Hence, a 8 subs l., 
Incestum, i, n., incest (i. e., unchastity ex- 
pressly prohibited by the laws of the Romans; 
as, fornication with a vestal virgin, with one’s 
relatives, with freeborn persons) : facere (com- 
mittere) i. ; ii. sororum, with one's sisters; ii. 
virginum vestalium. 

INCESTUS (II.), us, m. (Rar.) = Incestum. 

INCHOATUS, a, um, adj. [part, of inchoo]. 
Commenced = incomplete, imperfect, unaccom- 
plished : res i. et rudis ; i. et mancus. 

INCHOO, avi, atum, 1. v. tr. [perhaps from 
Conor ; aco. to others, from in-chaos]. To lay 
the foundation of, to begin, to oommence (in opp. 
to accomplishment — cf. ordior, incipio) : absol- 
vere earn partem statuae quae inchonta erat ; 
i. tantas res in consulatu suo ; luna inchoatur, 
it is new-moon; i. serraonem; i. mentionem affi- 
nitatis, to mention by the way; (poet.) i. aras, to 
begin to sacrifice upon the altar ; i. templum, to 
erect ; res quas (communis intelligentia) in ani- 
mis nostris inchoavit, the outlines of which we 
know by means of. In partic. : A) = to begin to 
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expound or to eel forth , philosophiam, aliquid de 
oratoribus: B) (lat.) = to begin to speak: Cae- 
sar i. de, etc. 

INClDO (I.), cTdi, cusum, 3. v. intr. [in-cado], 
1) To fall into or upon, to rush upon : bellua i. 
in foveam, into a pit ; caput i. arae ; amnes ii. 
flumini, empty into; (poet.) i. ad terram, super 
agraina; abs., tela ii., hit; (poet.) i. undis (of 
the sun), sinks. Hence = to rush into a place : 
i. in vallum portasque; i. portis. 2) To fall or 
oome upon unexpectedly , to fall in with: i. in 
hostes, in aliquem or alicui ; i. inter catervas 
armatorum ; freq. (with the secondary idea of 
danger), i. in manus alicujus, to fall into the 
hands of. Hence, 3) trop. : A) to fall or get into 
a state, condition , &c. : i. in morbum ; i. in ami- 
ci tiara alicujus, to be entangled in the friendship 
of one; i. in mentionem rei alicujus, to chance 
to hit upon ; i. in sermonem, to fall upon a topic 
of conversation ; incidunt in contentionem hono- 
ris, they get into; i. ad amplectendam amplitu- 
dinem alicujus, to chance to promote; id mihi in 
mentem i. (I ros Ipncac Su/iw), occurs to my mind; 
omnia tibi occurrunt et ii. ; i. in Diodorum, to 
assent to, to agree with: B) of a point of time, 
to fall upon : tu incidisti in illud tempus rei- 
publicae ; bella gravissima ii. in ejus aetatem : 
C) of an event, to fall out, to ooour, to oome to 
pass, to take place, to happen : saepe ii. tempo- 
ra ut, etc. ; res atrox i. ; potest incidere quaes- 
tio; potantibus mentio i., at their banquet they 
came by chance to speak of; contentio i. inter ip- 
sos; forte ita i. (ut or ne) ; i. per id tempus ut, 
etc. : D) of a condition, disposition of mind, Ac., 
to befall, to come over, to seize : terror i. exer- 
citui ; pestilentia i. in urbem. 

INClDO (II.), cldi, ciaura, 3. v. tr. [in-caedo]. 
1) To cnt into any thing ; hence, to engrave, to 
insoribe on : (poet. ) i. dentes, to cut the teeth 
into (a saw) ; aliquid incisum est in aere, in 
columna aenea, in tabula ; i. leges in aes ; i. 
amores arbori. 2) To out through: i. funem, 
to cut ; i. venas alicui, to open ; i. pennas, vites, 
to clip, to lop; (poet.) marmora incisa notis, en- 
graved with inscriptions ; i. faces, to cut torches for 
one's self; pulmo incisus, cut up. 3) Trop.: A) 
to break off, to interrupt, to oheck, to hinder : 
i. poema, sermonem ; vocis genus crebro inci- 
dens, frequently stopping or pausing : B) to cut 
oft to take away, aliquid, horam, spem. 

INCIENS, tis, adj. [kindred with 
Pregnant, with young, sus. 

INClLIS, e, adj. [contracted, for incidilis, 
from incido]. Cut in; hence, subst., Incile, 
is, n., a trench , ditch: in i. adhaeseruot. 

INClLO, 1. v. tr. [perh. kindred w. ty*aAew*]. 
(Ante-cl.) To rebuke, to scold. 

IN-CINGO, xi, ctum, 8. v. tr. (Mostly poet. 

& lat.) To gird about: i. se, or, as a medial 
form, incingi serpentibus ; hence, in general = \ 


to surround, to enclose, aras verbenis ; incinctus 
pellibus ; incingi lauro, to crown one's self with . 

INClNO, 3. r. intr. & tr. [in-cano]. (Poet. A 
lat.) 1) Intr., to blow. 2) TV., to cause to sound, 
to sing, to blow, varios modos. 

INClPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. & intr. [in- 
capio]. Prop., to lay hold of, to take in hand; 
hence, 1) Tr., to undertake, to commence, to be- 
gin, to make a commencement of (opp. to desinere, 
* to leave off* — conf. inchoo) : i. facinus, iter, 
bellum; quid incipiam ? freq., with an in fin., i. 
bellum gerere; frumentum incipit maturescere. 
Freq. — to commence speaking or singing : sic sta- 
tim rex i. ; i. a Jove; i. ab ilia parte. 2) Intr. 
= to commence, to begin : ver i. ; febricula i. 

INClPISSO, 3. v. tr. (PI.) To commence, 
to begin. 

INCISE, 1 adv. [incido]. In short clauses, 

INCISIM, j dicere. 

INCTSIO, onis,/. ) [incido]. An incision = 

INCISUM, i, n. } a short section or division 
of a sentence, a clause. 

*INClTABCLUM, i, n. [incito]. (Lat.) Aa 
incentive. 

INClTAMENTUM, i, n. [incito]. An incen- 
tive, incitement, motive, inducement, periculo- 
rum, to undergo danger. 

INClTATE, ado. w. comp, [incitates]. Quick- 
ly, speedily, violently. 

INClTATIO, onis,/. [incito]. 1) A setting in 
motion , inciting, incitement; and, pass. = a be- 
ing incited, quickness, rapidity: sol fertur tant& 
i. ; i. orationis. 2) An exciting, rousing, in- 
stigating ; ardour, vehemence : i. mentis, enthu- 
siasm; i. animi. 

INClTATUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of incito]. Urged on; hence, swift, rapid, 
quick, cursus ; i. cursu or equo incitato, at full 
speed or a gallop. 

IN-ClTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To set in 
rapid motion, to incite, to urge on or forward: 
i. equos, to spur on; i. naves remis, to propel 
rapidly forward; i. se, to hasten forward ; aestus 
se incitat, rushes in; i. sese ex castris, to rush 
out ; also, in a medial sense, motus siderum in- 
citatur, becomes more rapid; fluvius incitatur 
pluviis, flows more rapidly on account of Hence, 
i. vitem, etc., to promote the growth of. 2) Trop., 
to incite, to excite, to rouse, to stimulate: i. 
animos; i. aliquem imitnndi cupiditate; inci- 
tari his cohortationibus ad laborem ; i. studium 
Boribendi, to stimulate one's fondness for writing. 
In partic. : A) = to inspire : terrae vis i. Py- 
thiam : B) in a bad sense, to incense, to irri- 
tate, to provoke, aliquem in consules; incitatus 
ob earn rem. 

IN-ClTUS (I.), a, um, adj. [in-cieo]. (Poet) 
Set in motion, swift, hasta. 

IN-ClTUS (II.), a, um, adj. [in-cieo]. Un- 
moved, immoveable ; only (ante-cl. & lat) in the 
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combination 4 ad incitos redigere* = to bring to 
a stand- still (as thoBe pieces on a gaming-board 
that could not be moved any more were called 
‘calces incitae’). 

IN-ClVlLIS, e. adj. (Lat) 1) Unmannerly, 
uncivil, rude. 2) Unfair, unjust, 

IN-ClVlLlTER, pdv. with comp . [incivilis]. 
(Lat) 1) Without civility, nnoourteously. 2) 
Unjustly. 

*IX-CLAMIT0, 1. v. intens. tr. (PI.) To call 
out against any one , to scold, aliquem. 

IN-CLAMO, avi, iituun, 1. v. tr . Stintr. 1) To call 
to : i. alicui ut opem ferat fratri ; i. in eum, se 
vidisse, etc. 2) To call upon, to call for one: 
i. comitem ; si inclamaro, advola, if 1 calL In 
portic. — a ) = to call upon for assistance , to in- 
voke : nemo inclamavit — b) — to cry out against 
one , to abuse, to chide, aliqnem. 

IN-CLARESCO, rui, — , 3. v. inch. intr. (Lat.) 
To become famous, docendi genere. 

IN-CLEMENS, tis, adj. w. comp. & sup. (Rar.) 
Unmerciful, rigorous, severe, harsh : i. dictator, 
verbum. 

IN-CLEMENTER, adv. w. comp, [inclemens]. 
Rigorously, severely, roughly. 

IN-CLEMENTIA, ae, /. (Poet. & lat) In- 
clemency, unmercifulness, severity, roughness. 
♦INCLiNABiLIS, e, adj. [inclino]. (Lat) 
Readily inclining to, prone; trop., i. in pravum. 
♦INCLlN AMENTUM, i, n. [inclino]. (Lat) 
The formative termination of a word. 

INCLINATIO, onis ,/. [inclino]. 1) An in- 
clining, bending, corporis ; variae ii. trepidan- 
tium. Hence, i. vocis, a sinking , esp. an alternate 
rising and sinking ; i. coeli, the. inclination of the 
earth from the equator to the pole, latitude. 2) 
Trop. : A) an inclination, tendenoy, propensity: 
crudelitas est i. animi ad asperiora; esp., in a 
good sense = a favourable disposition towards: 
i. voluntatis; judicum i. ad nos; repentina ani- 
morum i., the sudden arising of a favourable dis- 
position : B) a turning = alteration, change : 
i. fortunae ; maxiraae ii. temporum; i. ad spem 
meliorem, prospect. 

INCLlNATUS (I.), a, um, adj. w. comp. [part. 
of inclino]. 1) Inclined, bent; of the voice = 
low, deep. 2 ) Trop. : A ) declining, sinking, 
going down, fortune, res : B) inclined, favour- 
ably disposed: animus ad pacem inclinatior; i. 
ad cau9am alicujus ; plebs i. ad Poenos. 

INCLINATU8 (II.), us, m. [inclino]. (Gell. ; 
only in abl. sing.) A termination. 

IN-CLlNO, avi, dtum, 1. v. tr. & intr. [Vide 
Clinntus]. I. Tr. — 1) To bend, to incline in 
any direction : i. caput in dextram partem ; mi- 
lites ii. se in unum lgcum (in order to break 
through there); sol i. se, sinks; thus, also, in 
a medial sense, dies inclinatur in pomeridia- 
num tempus ; freq., i. aciem — to cause to fall 


to lead. 2) Trop. : A) morally, to incline or turn 
one's mind or feelings in any direction : L se ad 
Stoicos, to incline or lean to the opinion of the 
Stoics ; fortune se eo i. quo favor hominum ; i. 
anitnos in illam sententiam, ad hanc causam, to 
dispose favourably : B) to turn in another , esp. a 
less favourable direction ; in partic. = to bring 
down, to oause to decline : i. eloquentinm, rem- 
publicam, omnia; res inclinata est, is near a 
crisis: C) in grammar, to inflect. II. Intr. — 1) 
(Poet) To incline, to bend: corpora ii. ; sol i., 
sets. 2) To yield: acies i. 3) Trop., to inoline 
or lean to, to be favourably disposed toward: i. ad 
voluptates; sententiae multorum ii. eo ut pugna 
differatur; sententia i. agmen demittere, ani 
muB i ., I am inclined , Ac. 4) (Rar.) To change, 
to alter : ii. jam fata ducum. 

INCLlTUS = Inclutus, q. v. 

INCLODO, si, sum, 3. v. tr. [in-claudo]. 1) 
To shut up, to confine, to keep in: i. aliquem 
in carcere; i. speciem suam in clipeo, to insert ; 
i. aliquem in carcerem, in custodies ; i. aliquem 
carcere, castra majoribus castris; i. seHeracleae 
and Heracleam, in II. 2) To dose, to stop or 
block up, to hinder, to obstruct: i. os spongiiV, 
vocem, lacrimas. 8) Trop. : A) to enclose in any 
thing , to insert, to include : i. aliquid in omnes 
definitiones ; i. verba versu ; i. smaragdum au- 
ro( to set; i. suras auro, to sheathe; oratio in- 
clusa libro quinto, contained; i. orationem in 
epistolam, to insert as an episode; (poet.) i. fata 
adamanti, to engrave in ; i. tempore fastis, to 
enter , to mark: B) (poet. & lat.) to dose, to 
complete, to end: dies ille i. fata nobis; ves- 
pers i. actionem ; annus piscibus inclusus (the 
‘ pisces ’ being the last sign of the xodiac through 
which the sun has to pass). 

*IN-CLUSIO,onis,/. [includo]. A shutting up. 

INCLCTUS (Iuclltus or Inclytus), a, um, adj. 
w. sup. [*Xtfa>, clueo, cXwro{]. (Mostly poet.* & lat) 
Celebrated, renowned, famous, homo, justitia 
Nuraae, fame; mons inclitus magnitudine. 

INCLf TUS = Inclutus, q. v. 

IN-COACTUS, a, um, adj. (Lat.) Unoom- 
pelled, voluntary. 

IN-COCTUS, a, um, adj. (Ante-cl.) Uncooked, 
raw, crude. 

IN-COENATUS, a, um, and *INCOENIS, e, 
adj. [in-coena]. (Ante-cl.) Not having dined, 
hungry. 

♦IN-COENO, 1. v. intr. (Lat., doubtf. read.) 
To dine at any place. 

IN-COGItAbILIS, e, ) adj. (Ante-cl.) Incon- 

IN-COGTTANS, tis, } siderate, thoughtless. 
♦INCOGlTANTIA, ae, /. [incogitans]. (PI.) 
Inconsiderateness, thoughtlessness. 

IN-COGiTATUS, a, um, adj. 1) Pass, (lat), 
unconsidered, unpremeditated. 2) (Ante-cl. A 


back; (poet.) i. oculos, to close; i. aquas ad litora, j lat.) Inconsiderate. 
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♦lN-COGlTO, 1. v. tr. (Poet.) To devise some- 
thing againtt one, to contrive, fraudein alicui. 

IN-COGNlTUS, a, um, adj. Unknown, that 
is not biown or has not been examined , res ; hoc 
Gallis erat i. ; legem i. accipere, little known; 
judicare re incognita, without a proper investiga- 
tion; i. causa condemnare, without a hearing; 
incognita veniere, things whose owner is unknown, 
which are unclaimed by anybody ; i. qualis futu- 
rus esset, of whom 1 did not know what he might be, 
*IN-COIllBEO, 2. v. tr. (Lucr.) To hold to* 
gether, rem. 

IN-COlllBlLIS, e, adj. [incohibeo]. (Lat.) 
That cannot be kept together. 

INCOLA, ae, com. [iucolo]. 1) One who resides 
in another than his native country , and is not ad- 
mitted to the rights of citizenship, a foreign resi- 
dent (cf. peregrinus): i. et peregrinus ; Pytha- 
gorei, ii. pacne nostri, almost our countrymen. 
2) An inhabitant, in gen. : Socrates totius raun- 
di 8e incolam arbitrabatur ; also, of animals, 
bcstiae ii. aquarum. 

IN-C0LO, ui, ultum, 3. v. tr. & intr. 1) Tr., to 
inhabit, urbem, locum. 2) Intr., to dwell, trans 
Rhenum. 

lNCOLt MIS, e, adj. w. comp. Uninjured, 
unimpaired, in good condition, without loss : ex- 
ercitum salvum et i. reducere ; esse i. ; omnibus 
navibus incolumibus; incolumes a cnlamitato. 

INCOlCmITAS, atis,/. [incolumia]. An un- 
injured state, good condition, safety, preservation: 
i. est salutis tuta et integra conservatio (Cic.). 

IN-COMITATES, a, um, adj. (Mostly poet.) 
Unaccompanied, unattended, alone. 
*IN-C0MlTIO, 1. v. tr. [in-comitium]. (PI.) 
To insult in publio. 

*IN-COMMEiNDATUS, a, nm, adj. (Poet.) 
Not commended, disregarded ■= given up : tellus 
i. (i. e., to the winds). 

1N-COMM0DE, adv. with comp, and sup. [in- 
commodus]. Inconveniently, incommodiously, 
unseasonably: i. accidere, unfortunately. 

MNCOMMODISTlCUS, a, um, adj. (PI.) A 
jocosely formed word, for incominodus. 

IN-COMMGDiTAS, iitis,/. [incominodus]. 1) 
Inconvenience, incommodiousness, unsuitable- 
ness, unseasonableness : i. temporis; inultae ii., 
great disadvantage. 2) Unbecomingness, impro- 
priety: abstinere se incommoditate. 

IN-COMMODO, avi, atum, 1. v. intr. [incom- 
inodus]. To cause inconvenience or trouble to any 
one , to incommode, to be inconvenient or annoy- 
ing, alicui ; nihil tibi i. . 

IX-COMMODUM, i, n. [ •» of the adj. incom- 
modus]. 1) Inconvenience, incommodionsness : 
locus ille plus habet adjumenti quam incommodi. 
2) Unpleasantness, trouble, disadvantage, dam- 
age, loss, misfortune: affici incommodo ; acci- 
pere i., to suffer ; afferre i., to cause ; i. valetu- 
dinis, indisposition ; ii. et difhcultates. 


IN-COM MODUS, a, um, adj. with superlative. 

1 ) Inconvenient, disagreeable, unseasonable, 
troublesome, incommodious, iter, res, severitas 
morum ; valetudo i., indisposition. 2) Of per- 
sons, troublesome, unfriendly, disobliging, harsh, 
alicui, to one ; also, vox i., harsh language. 

IN-COMMCtABILIS, e, adj. (Rar.) Un- 
changeable, status. 

IN-COM PARABlLIS, e, adj. (Lat.) Incom- 
parable, inagister. 

IN-COMPERTUS, a, nm, adj. Not found out, 

unknown. 

IN-COMPOSlTE, adv. [ incompositus ]. 1) 
Without order, disorderly, venire. 2) Of dis- 
course, inelegantly, clumsily: aliquid i. efferre, 
diccre. 

IN-COMPOSlTUS, a, um, adj 1) Not well 
put together , out of order, disordered, agmen. 

2) Esp. of discourse and style, inelegant, clumsy, 
oratio, motus. 

IN-COMPREHENSIbILI8, t,adj. (Lat.) That 
cannot be held or seised ; almost always trap. : 
A) that cannot be caught hold of or refuted: i. 
in disputando: B) incomprehensible: C) end- 
less, illimitable, opus. 

IN-COMPREIIENSUS, a, um, adj. Not com- 
prehended , incomprehensible. 

1N-COMPTUS, a, um, adj. w. comp. 1) (Prop, 
of the hair.) Unadorned, undressed, inslegant, 
capillus, enput, homo. 2) Of discourse, un- 
adorned, artless, oratio, versus. 

IN-CONCESSUS, a, uin, adj. (Poet. & lat) 
1) Not allowed, forbidden. *2) Not conceded = 
impossible. 

IN-CONClLIO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl.) 
I) To gain over to one's self, to entice, to take in, 
aliquem. 2) To make an enemy of any one = to 
turn against: i. copias in se. 

IN-CONCINNlTAS, Htis, /. [inconcinnns]. 
(Lat.) Want of connection, awkwardness, inele- 
gance, sententiarum. 

IN-CONCINNlTER, adv. [inconcinnus]. (Lat.) 
Awkwardly. 

IN-CONCINNUS, a, um, adj. Prop., badly 
united or connected = awkward, inelegant, homo; 
asperitas agrestis et i. 

1N-CONCUSSUS, a, um, adj. (Lat.) Un- 
shaken = undisturbed, firm, pax, gaudium. 

INCONDITE, adv. [inconditus]. (Lat.) Con- 
fusedly. 

IN-CONDlTUS, a, um, adj. [in-condo]. 1) 
Without order, disordered, confused, ncies, ordo 
ramorum; hence, trop., artless, irregular, inele- 
gant, rude, nnconth, genus dicendi, verba, car- 
mina; barbaria i. ; libertas i. 2) (Lat.) Un- 
buried. 

IN-CONFflSUS, a, um, adj. (Lat.) Uncon- 
fused: trop., animus i., not disconcerted. 

*INCONGElABILIS, e, adj. [in-congelo]. 
(Lat.) That cannot be frozen. 
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IN-CONGRUENS, tis, adj. (Lat) Unsuitable, 
incongruous, inconsistent. 

IN-CONNlVENS, tis, adj- (Lat) Hot dosing 
the eyes. 

IN-CONSEQUENS, tis, adj. (Lat.) Nat fol- 
lowing (trom the premises), inoon.equent; hence, 
per i., want of consequence. 
♦IN-CONSEQUENTiA, ae, / [in-consequor]. 
(Lat.) Inconsequence, inconclusiveness. 

IN-CONSlDEltANTIA, ae,/. [in-considero]. 
(Doubtf. read.) Inconsiderateness. 

IN-CONSId£rATE, adv. it. comp. [inconside- 
ratus]. Inconsiderately, thoughtlessly. 

IN-CONSId£rATUS, a, um, adj. it. comp. & 
sup. 1) Pass., that has not been considered , unad- 
vised, inconsiderate, overhasty, cupiditas, teme- 
ritas. 2) Act., inconsiderate, heedless, homo. 
*IN-CONS0LABlLlS, e, adj. (Lat.) Incon- 
solable = incurable , minus. 

IN-CONSPECTUS, a, um, adj. (Lat) Indis- 
ereet, not well-considered. 

IN-CONSTANS, tie, adj. it. comp. & sup. In- 
constant, changeable, capricious, inconsistent : i. 
homo, res ; ii. literae, veuti. 

IN-CONSTANTER, ado. it. comp. & sup. [in- 
constans]. Inconstantly, capriciously, incon- 
sistently, loqui. 

INCON3TANTIA, ae,/. [inconstans]. Incon- 
stancy, ohangeableness, unsteadiness, flokleness. 

IN-CONS ULTE, ) adv. w. comp, [inconsultus]. 

IN-CONSULTO, J Inconsiderately, unadvis- 
edly. 

IN CONSULTUS, a, um, adj. 1) Hot con- 
sulted: senatu inconsulto aliquid facere, with- 
out having consulted. *2) (Poet.) Having received 
no advice , without adviee : abire i. 3) Incon- 
siderate, unadvised, injudicious, indiscreet: ho- 
mo i. et temerarius ; ratio, largitio i. 

♦INCONSULTUS, us, m. [in-consulo]. (PI.) 
A not taking advice (only in the abl. sing.): in- 
consnltu meo, without having consulted me. 

IN-CONSUMPTUS, a, um, adj. (Ovid.) TJn- 
consumed, un diminished. 

IN-CONTAmINATUS, a, um, adj. Unconta- 
minated, undeflled. 

♦IN-CONTENTUS, a, um, adj. [in-contendo]. 
Unstretched: i. tides, out of tune. 

IN-CONTlNENS, tis, adj. 1) (Lat) Hot re- 
taining. 2) Trop . , not restraining one's self \ in- 
continent, intemperate, menus ; i. sui. 

IN-CONTlNENTER, adv. [incontinens]. In- 
temperately, incontinently. 

IN-CONTlNENTIA, ae, / [incontinens]. 1) 
(Lat) Inability of retaining: i. urinae. 2) In- 
ability to restrain one's self incontinence, intem- 
perance. 

IN-CONVENIENS, tis, adj. Hot accordant, 
inconsistent , dissimilar , corpus. 

IN-C0QUO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To boil in 
or with any thing: i. cruorem herbis; L radices 


Baccho, in wine. 2) (Poet.) To dip in, to dye 
vellera incocta Tyrios rubores, with purple. 8) 
Trop., to till with: pectus incoctum honesto. 

IN-CORP0RALIS, e, ) adj. (Lat.) In- 

IN-CORPOUEUS, a, um, j corporeal. 
♦IN-CORRECTUS, a, um, adj. (Poet.) Un 
corrected, unimproved. 

IN-CORRUPTE, adv. it. comp, [in-corruptus]. 
Unoorruptly, purely, justly. 

IN-CORRUPTUS a, um, adj. with superlative. 
1) Uncorrupted, uninjured : sanguis i. ; tem- 
plum i., not destroyed ; praeda i., undiminished; 
pro incorruptis restituere, in their previous unin- 
jured condition. 2) 7 \op. .* A) uncorrupted, un- 
adulterated, pure, genuine, true, upright, fid««, 
animus; i. sensus, reliable; i. judicium, jus'. : 
B) unseduced, unviolated: virgo i., spotless , 
pure : C) unbribed, judex. 

IN-CREBRESCO, or In-crebesco, ui, — . 2. 
v. inch. intr. To beoome frequent or strong, to 
spread, to increase, to prevail, ventus, faraa 
belli, mores deteriores; increbescit proverbio, 
it becomes a proverb. 

♦INCREBRO, Svi, — , 1. v. tr. [in-creber]. 
(PI.) To do frequently. 

IN-CREDlBlLIS, e, adj. 1) Incredible, extra- 
ordinary, tides, vis ingenii, voluptas ; hoc i. est 
dictu, memoratu, incredible to relate. * 2 ) (PI.) 
Unworthy of credit. 

lN-CR£DlBl LITER, adv. [incredibilis]. In- 
oredibly, extraordinarily. 

IN-CRfiDlTUS, a, um, adj. (Lat, rar.) Dis- 
believed. 

IN-CREdULUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 
1) Unbelieving, incredulous. 2) (Lat.) In- 
credible. 

IN-CREMENTUM, i, fi.[incresco]. 1) Growth 
(of plants and animals): vitium i. 2) Trop., 
growth, increase, augmentation: afferre i. rci 
alicui ; esse in incremento, to increase. 8) (Poet.): 
A) that from which any thing grows = seed : den- 
tes populi ii. futuri : B) — a pupil, disciple , 
foster-child: i. Jovis: C) a rhet. fig., an advan- 
cing from weaker to stronger terms (afy^if). 

♦IN-CREMO, — , Stum, 1. v. tr. (Lat.) To 
burn, aliquem. 

IN-CRfiPlTO, avi, atum, 1. v. freq. tr. To 
call or cry out to one; hence, trop.: A) (poet.) in 
a good sense, to call upon, to challenge : B) in 
a bad sense, to ohide, to taunt, to rail at : i. et 
accusare Belgns ; irridere et i. ; i. aetatem, to 
complain of; hence (lat.) = to upbraid or re- 
proach one with, alicui ignaviam. 

IN-CREPO, ui, Itura (rar. & lat. avi, Stum), 
1. v. intr. & tr. 1) Intr., to make a noise, to 
rush, to rustle, to rattle, to sound: discus i. ; 
arma ii. ; quidquid increpat, at the least noise ; 
i. malis (of a dog), to gnash or grind the teeth. 
Hence, trop., to be noised abroad, to be reported: 
suspicio, tumultus i.* si quid i. terroris. 2) Tr. : 
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A) to make a noise against, to strike against 1 
with noise: unda i. latua ; (poet.) Jupiter me 
increpuit, thunders against me: B) (poet.) to 
oanse to sound or resound, to utter aloud: i. 
lyram ; i. minas; i. aliquid: C) trop. — a) to 
upbraid, to chide, to rebuke, to censure, filium, 
milites, perfidiam alicujus, eorum arrogantiam; 
also, i. in aliquem, to inveigh against — b) (lat.) 
to accuse, singulosavaritine — o) (poet.) to urge 
on, bovem stimulo — d) (poet.) to complain of 
any thing indignantly , absumptum Itym. 

IN-CRESCO, evi, — , 3. v. inlr. 1) To grow 
Into or upon any thing: squamae ii. cuti ; (poet.) 
seges ferrea increrit jaculis acutis, grew into 
pointed spears ; trop ., irae ii. animis. 2) To 
grow, in gen., to increase, dolor, audacia ; trop., 
of speech, to advance from weaker to stronger 
expressions. 

INCRETUS, a, um, adj. [in-cerno]. (Poet & 
lat.) Unsifted =■ unseparated, mixed, mingled: 
piper i. cum sale. 

*IN-CRUENTATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
bloody, not stained with blood: inque cruentatus 
Coeneus. 

IN-CRUENTUS, a, um, adj. Bloodless: i. 
proelium, in which little or no blood has been shed ; 
miles i. rediit, without having shed his blood; i. 
ezercitus, that has not lost any men. 

IN-CRUSTO, avi, atum, 1. v. tr. [in-crusto]. 
(Ante-cl. & poet) To cover with a coat or rind, 
to encrust: (poet) i. vas sincerum, to besmear 
the cleanly vessel , i. e., to give to virtues the names 
of vices. 

IN-CDBiTO, l.o. tr. (Ante-cl. &lat) Frequent. 
of incubo, q. v. ; part, incubitatus, in Plautus. 

1N-CCB0, ui, itum (rar. avi, atum), 1. v. inlr. 
1) To lie in or upon any thing , stramentis, cor- 
tici; (poet.) i. purpura, auro; hasta i. humero, 
rests upon; (poet ) i. ponto (of night), to settle , 
to spread. In partic. : A) to lie down or to sleep 
in a sacred place (a temple , &c.) in order to receive 
an oracle or divine inspiration = lyKoinaaScu ; i. in 
fano, also with the dat. fano Aesculapii; i. Jovi, 
in the temple of Jupiter: B) (poet.) i. ferro, gla- 
dio, to' fall upon one's sword: C) to sit upon eggs , 
to brood, to hatch: gallinae ii. fetibus alienis ; 
also, ova incubita, hatched. 2) Trop.: A) (PI.) 
to stay in any place for some time = to reside, to 
abide at: i. rure; i. Erymantho: B) to brood 
over a possession , to watch oarefully, to guard : 
i. pecuniae, thesauris publicis, to keep in one's 
possession : C ) to impend over any thing , to 
threaten : i. Italiae. 

IN-CODO, di, sum, 3. v. tr. (Poet) To forge, 
to fabricate (only in the perf. part.): lapis in- 
cusus, a sharpened stone (for a handmill). 

INCULCO, ilvi, atum, 1. v. tr. [in-calco]. 1) 
To tread in or down, to stamp down, semen. 2) , 
Trap. : A) to press or cram into, to insert , verba 
Graeca: B) to inculcate, to impress, aliquid 1 


memoriae judicis : C) to obtrude: qui se auribns 

nostris inculcant. 

IN-CULPATUS, a, um, adj (Poet & lat.) 
Blameless, inculpable. 

IN-CULTE, adv. w. comp, [incultus]. 1) With- 
out refinement , roughly, unoouthly, inelegantly. 
2) Of speech, artlessly, plainly. * 

IN-CULTUS (I.), a, um, adj. with comp. 1) 
Uncultivated, untilied, ager, regio ; (poet.) i. 
via, unbeaten , untrodden ; ii. sentes, grown wildly 
together ; subst., Inculta, orum, n. pi., desolate 
regions. 2) Trop. : A) uncultivated, unpolished, 
unrefined, rude, iugenium ; homines ii. indoc- 
tique ; ii. versus ; incultus oratione ; ii. Lnestry- 
gones, savage , wild: B) disordered, unadorned, 
coma ; in gen. = neglected , filthy, squalid , gen&e ; 
homines intonsi et ii. 

IN-CULTUS (II.), us, m. [in-colo]. Want of 
cultivation: A) of something external = neg- 
lect, disuse : suos honores (honours) desertos esse 
per i. : B) of the mind, neglect of proper culture, 
incultivation : i. et socordia ; i. et negligentia. 

INCUMBO, cubui, cubit urn, 8. v. tn<r.[in-cubo]. 
1) To lay one's self upon, to lean or recline 
upon, to lean or bend toward : i. toro, aratro, oli- 
vae; i. in aliqnem. In partic. : A) to fall upon: 
i. in gladium, or i. ferro, to fall upon one's sword; 
thus, jocosely, i. in spongiam, to be blotted out 
or destroyed by a sponge : B) to rush upon : i. in 
liostem, etc. : C) (poet.) to lean toward, to over- 
hang: silex i. ad amnem ; laurus i. arae: D) to 
fall down upon , to burst or break forth upon : ven- 
tus i. mari, silvae; cohors febrium i. terns: E) 
to press upon, to hasten , to decide: i. fato. 2) 
Trop. : A) to apply one’s self to, to devote one's 
self to, to exert one’s self in, to take pains with: 

i. in helium ; i. in aliquod studiura ; i. in rem- 
publicam ; i. ad ulciscendns injurias; i. ad lau- 
dem ; (lat.) i. huic cogitationi ; i. ut, etc. (rar.); 
hue i. = ad hoc ; oratio i. judici jam inclinato, 
to press or work upon : B) of an inclination, dis- 
position, &c., to incline: quocunque incumbit 
orator, to whatsoever side he inclines ; mnnicipia 

ii. eodem, are inclined the same way ; inclinatio 
voluntatum i. ad ilium (or illo, to it) ; so, also, 
i. in cupiditatem, to be inclined to. 

INCUNABULA, drum, n. pi. 1) Bwaddling- 
olothes, swathing-bands. 2 ) Trop. .* A) = a 
birth-place: ab incunabulis,/rom childhood : B) 
origin, beginning: reverti ad ii. sua; dicere 
de oratoris quasi ii. 

IN-CORATUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) Un- 
cared for, vulnus, uncured. 

INCtjRIA, ae, /. [in-cura]. Want of care, 
carelessness, negligence, indolence: i. tantae 
rei, in so important an affair ; vitia quae fudit i., 
inattention. 

; IN-CCRIOSE, adv. with comp, [incuriosus]. 

Without care , carelessly, negligently. 

I IN-CCKIOSUS, a, um, adj. (Ut.; 1) 
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careless, negligent, indifferent, unconcerned 

about any thing : incuriosus in capite comendo ; i. 
proximorum, neglectful of; i. imperii proferen- 
di, indifferent about ; i. frugibue serendis, in tow- 
ing. 2) Pass., not made or done with care , care- 
lets, finis, historia. 

IN-CURRO, curri (rarely c&curri), cursum, 

8. v. intr. 1) To ran into, toward, or against 
any thing , in columnas; in partic., to rash at or 
upon, to assail, to assault, to make an attack 
upon , in aliquem and alicui (Tac. also i. novis- 
siraos) ; i. levi armaturae hostium ; thus, freq. 

= to make a hostile incursion into , to invade : ea 
gens i. in MacedoniAm. 2) Trop. : A) to bor- 
der upon, to extend to : agri privati ii. in pub- 
licum : B) to ran against, to come into collision 
with y to offend against : i. in bene-meritum ; hence, 
abs., quia eat tam Lyncens qui nusquam incur- 
rat: 0) to light upon accidentally , to meet: i. in 
aliquem ; hence, to eome or fall upon (in read- 
ing, writing, or speaking) : i. in aliquid ; thus, 
also, i. oculig or in ooulos, to strike or catch one's 
eyey to become visible: D) to ran into (an evil), 
to get into, in maximam fraudem, in difficulta- 
tem, in damna; i. in reprehensiones, in odia 
hominum, to incur; thus, also, i. in voces, to fall 
into disrepute: E) to inveigh against , to censure , 
in tribunos : F) to befall, to happen to : casus 
qui in sapientem potest incurrere: G) to take 
place, to happen, to occur: ii. tempora quae, 
eto. ; i. in diem ; aliquid i. in disputationem, 
occurs in a treatise. 

INOURSIO, onis, /. [incurro]. 1) A running 
against, an attaok, onset, atomorum, armato- 
rum. 2) An inroad, irruption, inonrsion : fa- 
cere i. in fines Romonornm. 

IN-CURSlTO, 1. v. intr. [ intent . ofincurso.]. 
(Lat.) 1) To attaok, to rush upon: i. in ali- 
quern. 2) To dash against, to clash with. 

IN-CURSO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [intens. 
of incurro]. To ran against: (poet.) i. rupibus. 

In partic. : A) to rush upon or against, in ali- 
quem, in agmen Romanorum ; hence, to attack, 
to assail : i. aliquem pugnis, cornibus ; i. agros 
Romanorum, to make an incursion into ; agmen 
incur8atum ab equitibus, assaulted by: B) to fall 
upon, to ocour to, strike: i. auribus, oculis : 
C) to befall, to oome upon one (of an evil): i. 
in aliquem ; i. in amicos, to treat hostilely. 

IN-CURSUS, us, m. [incurro]. 1) A running 
or rushing in, fluminis. 2) An attaok, assault: 
refugere tela et ii. 

*INCURVISCO (Incurvesco), 8. v. inch. intr. 
<incurvus]. (Ante-cl.) To bend or ourve. 

INCURVlCERVlCUS, a, um, adj. [incurvus- 
oervix]. (Ante-cl.) Having a crooked neck. 

INCURVO, avi, atum, 1. v. tr. [incurvus]. 
To curve, to bend, to crook, arcum ; trop., to 
bow or cast down: injuria i. amicurn ; i. ali- 
quem querela, to move to pity. 


INDE. 

IN-CURVUS, a, um, adj. Crooked, curved, 
bent (prop., curved at the end ), homo, statue, 
lituus. 

INCUS, udis, /. [in-cudo]. An anvil; hence 
trop. — a) prov., eandem i. tundere, to labour 
always at the same thing — b) incudi reddere ver 
sus, to place on the anvil again == to revise, to re 
touch ; juvenis positus in ipsa i. studiorum = 
still under training. 

INCUSATIO, onis, f. [incuso]. Accusation, 
blame. 

INCUSO, avi, atum, 1. v. tr. [in-causa]. To 
accuse (directly, without the intervention of a 
court — cf. accuso), to charge one with; hence, 
to censure: i. aliquem superbiae et luxus; i. 
factum alicujus; i. aliquos quod, etc.; (lat.) 
mortes liberorum ei incusatae sunt, were laid to 
his charge. 

INCUSSUS, us, m. [incutio]. (Lat.) A dash- 
ing or striking against, armorum. 

IN-CUSTODlTUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 
1) Unguarded, not watohed ; hence, unobserved, 
omitted , observatio dierum. 2) Unconcealed, 
amor. 8) Heedless, incautious. 

INCUTIO, cussi, cussum, 3. v. tr. [in-quatio]. 
1) To strike^ upon or against, to dash against: 
i. scipionem in caput alicujus ; prorae puppibus 
incutiebantur ; i. alicui colaphum, to give one a 
box on the ear. 2) To hurl, to cast, or to throw 
to or at a place: i. faces et bnstas. 3) Trop.: 
to strike into, to inspire with, to excite : ali- 
cui terrorem, desiderium; i. alicui foedum nun- 
cium, to bring bad news ; i. alicui negotium, to 
occasion trouble. 

INDAGATIO, onis,/. [indago]. A searching 
into, investigating, verbi rarioris, veri. 

INDAGATOR, 5ris, m. [indago]. (Ante-cl. 
& lat ) A searoher, investigator, explorer. 

*INDAG ATRIX, Icis, /. [indago]. She that 
explores , an investigator. 

INDAGO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To trace 
out, to track (of dogs in hunting) : canis natus 
ad i. 2) Trop., to traee out, to explore, to in- 
vestigate, inusitatas vias ; i. indicia communis 
exitii. 

INDAGO (II.), Inis, /. (Poet. &lat.) 1) An 
encircling, enclosing of a wood , by a circle of 
hunters and nets: saltus cingere indagine, with 
nets and hunters ; hence, an enclosing , surrounding 
of enemies: debellare gentem quasi indagine; 
also (poet.), a chain or net-work of fortifications : 
indagine claudere; trop., t inclusi in ilia poeua- 
rura indagine, threatened on aU sides by punish- 
ments. 2) An investigation, inquiry. 

INDE, adv. [is-de]. 1) Of space, from that 
place , from there, thence: non i. venit umle 
mallera ; i. loci, from that place or region. 2) 
Of persons and things, with the signification of 
the prep, ex : A) from this : turn oritur auda- 
| cia; i. omnia scelera gignuntur: B) eraut duo 
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Mi\ \. majorera adoptavi, of them: C) from or 
on Chat side, spectare, pugnare. 3) Of time : 
A) thereupon, then : B) from that time, ever 
since : C) in combination with other words de- 
noting time: jam i. a prmcipio, from the very 
beginning ; i. usque repeteus. 4) Of enumera- 
tion, then, upon this. 

INDEBITUS, a, urn, adj. (Poet. & lat.) Un- 
due, undeserved : praemia poscere non indebita. 

IN-DECENS, tis, adj. w. comp. (Poet.) Un- 
becoming, unseemly, indecent, ugly, nasus, risus. 

IN-DECENTER, adv, with comp. & sup. [in- 
decens]. (Lat.) Unbecomingly, disgracefully, 
indecently. 

*IN-D£CET, 2. v. impers. tr. (Lat.) It mis- 
becomes, aliqucin. 

lN-DECLlNABlLlS,e, adj. (Lat.) Inflexible, 
unchangeable, animus. 

IN-DECLlNATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
changed, constant, firm. 

INDECOR, oris, or INDEcORIS, e, adj. [in- 
decor]. (Poet. & lat.) Unbecoming, indecorous, 
inglorious, disgraceful. 

IN- DECORE, adv. [indecorus]. Unbecoming- 
ly, indecently. 

IN-DEcORO, 1. v. tr. [indecor]. (Poet, 
doubtf. read.) To disfigure, to disgrace. 

IN-DECORUS, a, um, adj. Unbecoming, in- 
decorous, unseemly, unsightly, gestus, visus ; 

hoc ut turpe sic i. est. 

*1N-DEFATIGABILIS, e, adj. (Lat.) Unwea- 
ried, indefatigable. 

*IN-DEFATlGATUS, a, um, adj. (Lat.) Un- 
wearied. 

1N-I)£FENSUS, a, urn, adj. Undefended, un- 
protected i relinquere urbem desertam et i. 
IN-DEFESSUS, a, um, ac(j. (Poet. & lat.) 

Unwearied. 

IN-DEFlNlTUS, a, um,a<(?. (Lat.) Indefinite.! 
*IN-DEFL£TUS, a, um, adj. (Poet.) Unwept 
*IN-DEJECTUS, a, um, adj. (Poet.) Not 
thrown down. 

IN-DElEbILIS, e, adj. (Poet.) Indelible, 
imperishable. 

IN-DELlBATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
touohed, uninjured, virgo ; ii. opes, unchanged. 

IN-DEMNATUS, a, um, adj. [in-damno]. 
Uncondemned, unsentenced = that has not had 
a fair trial : civem i. interficere. 

INDEMNIS, e, adj. [in -damnum]. (Lat.) 
Unhurt, without loss. 

1N-DENUNCIATUS, a, um, adj. (Lat.) Not 
announced. 

*IN-DEPLORATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
wept, undeplored. 

*IN-DEPRAVATUS, a, um, adj. (Lat.) Un- 
corrupted, undepraved. 

*IN-DEPREcABILIS, e, adj. [in- deprecor]. 
(Lat.) That cannot be averted by prayer. 


IN-DEPREHENSUS, a, um, adj. (Poet.) U*. 
discovered, unnotieed, error. 

*IN-D£SERTUS, a, um, adj (Poet) Unfor- 
saken. 

*IN-D£SES, idis, adj. (Lat.) Not inactive. 
*IN-D£SPECTUS, a, um, adj. (Lat.) That one 
cannot look down into , unfathomable. 
*IN-DESTRICTUS, a, um, adj (Poet) Un- 
touched, unhurt 

* IN-DETONS US, a, um, adj. (Poet) Unshorn. 
*IN-I)£VlTATUS, a, um, adj (Poet.) Un- 
avoided. 

INDEX, icis, comm, [indico]. 1) Of persons, 
a discloser, informer: ii. detulerunt haec; i. 
venit ad eum qui nunciaret, a messenger ; Janus 

i. belli pacisque. In partic., in a contemptuous 
sense = a spy, betrayer ; septus armatis ii. 8) 
Of impersonal objects : A) that which discloses or 
betrays something , an index, sign, mark : oculi 

ii. auimi ; thus, also, annulus i. auctoris : B) 
digitus i., or merely i., the forefinger : C) = a 
touchstone: D) the title of a book , inscription 
on a picture , &c. : E) (lat.) a register, catalogue, 
librorura, poetarum. 

1NDI, orum, m. pi. The inhabitants of India, 
the Indians; also, in the sing., Indus, i, a., 
an Indian; (poet.) = an Ethiopian, or = an 
Arabian. 

INDIA, ae,/. [Indi]. India; divided by the 
ancients into I. Citerior and I. Ulterior (on this 
side and on the other side of the Ganges). 

INDlCATIO, onis, /. [indico]. (Ante-cl. & 
lat.) An indicating , a fixing of the price, rating; 
hence = value, price, rate. 

INDiCATORA, ae,/. (Lat.) = Indicatio. 
*IN-DlCENS, tis, part, [in-dico]. Not saying; 
only in the combination ‘ me indicente,’ without 
my telling. 

INDICIUM, ii, n. [index]. 1) A disclosure, 
information, discovery, conjurationis ; faoere i. 
olicui = deferre i. ad aliquem, to give informa- 
tion; profiteri i., to inform against accomplices, 
to turn slate's evidence (in order to escape punish- 
ment). Hence: A) = a permission to give evi- 
dence (against accomplices) : postulare i. : B) 
a remuneration for giving evidence or information: 
edictum cum poena et i. ; partem indicii acci- 
pcre. 2) A sign, mark, token, proof: ii. et 
vestigia veneni ; i. benevolentiae meae ; dare, 
edere i. ; indicio esse, to be a proof, huio rei, 
quam vere judicature sit. 

IN-DlCO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
point out, to indicate, to make known (esp. 
briefly), causam rei, aliquid; esp., to declare the 
price at which any thing is to be sold = to esti- 
mate, to value, to put a price upon : i. fundum 
alicui. 2) To betray, to inform against, to dis- 
close, conscios, se, rem omnem ; abs., i. de con- 
juratione. 8) To betray , to diseover, to reveal: 
vultus i. mores ; i. dolorem lacrimis. 
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IN-DTCO (II.), xi, ctum, 3. v. tr. To de- 
olare publicly, to proclaim, to announce, to ap- 
point : i. concilium Bibracte ; i. supplicationem 
Romae; i. diem comitiis. In partic. : A) i. ex- 
ercitum ad portas, to order to : B) = to impose 
upon (as a punishment, &c.) : i. alicui multam, 
tributura ; i. sibi, to enjoin upon one's self: C) i. 
familiaribus coenas, to appoint banquets to one's 
friends = to invite one's self as their guest. 

INDICTIO, onis,/. [indico]. (Lat.) An impo- 
sition of a tax , a tax, impost. 

IN-DICTUS, a, um, adj. 1) Not said , unsaid: 
dictum reddere indictum ; (poet.) i. nostris car- 
minibus, uncelebrated in mg poems. 2) In par- 
ticular, indicta causa, without a hearing , without 
a defence. 

INDlCUS, a, um, adj. [India]. Of India t 
Indian. 

INDlDEM, ad. [inde-idem]. Prom the same 
place: i. Ameritl, likewise from Amnia ; i. ex 
Acbaia ; i. verbum duci potest, can be derived from 
the same thing. 

INDIES, adv. [= in dies]. Prom day to day 
— v. Dies. 

IN-DIFFERENS, tis, adj. Indifferent: A) 
morally = that is neither good nor bad : B) (lat.) 
in grammar, syllaba i. = doubtful , either short 
or long: C) homo i. circa victum = not caring 
for t indifferent about. 

IN-DIFFERENTER, adv. [indifferens]. (Lat.) 

1) Without distinction, indifferently. 2) With 
indifference. 

*IN-DIFFERENTIA,oe,/. [indifferens] (Lat.) 
Want of difference , likeness. 

INDiGENA, ae, adj. [indo = in and gigno]. 
Born or grown in a country , native, indigenous, 
homo, bos; i. Africae, in Africa; hence, subst ., 
Indigena, ae, comm. = a native of a country. 

IN DlGENS, ntis, part, of Indigeo, q. v. 

INDlGENTIA, ae, /. [indigens]. Need, want, 
indigence (subjective, denoting the feeling of 
need — cf. inopia) ; also, as a philosophic tech, 
term = insatiable desire , insatiableness. 

INDlGEO, gui, — , 2. v. intr. [indo = in,and 
egeo]. 1) To need, to stand in need of: i. alterius, 
consilii; i. aliquo, to need one's assistance ; (lat.) 
i. addiscere aliquid ; hence = to long for: i. 
auri. 2) To be in want of, to lack, to want : 
i. pecunia, existimatione ; .hence, part, as subst.. 

In digens, tis, and (ante-cl ) Indiges, is, 
comm., a needy , indigent person. 

INDlGES, 5tis, m. [indo = in and gigno]. 
(Usually in the pi.) A native hero, who , after his 
death , is worshipped as a tutelary deity of his 
country : dii indigetes, tutelary gods. 

INDICES, is, comm. — v. Indigeo. 

IN-DlGESTE,arft>. [indigestus]. (Lat.) With- 
out arrangement, immethodically. 

IN-DlGESTUS, a, um, adj. (Poet.) Unar- 
ranged, disorderly, confused. 


| INDIGNABUNDUS, a, um, and INDIGNANS, 
tis, adj. [indignor]. Full of indignation , indig- 
nant, enraged. 

1NDIGNATIO, onis, /. [indignor]. Indigna 
tion: tanta i. senatus exarsit; hence, in rhet., 
an exciting of indignation (by means of rhetorical 
art). 

*INDIGNATIUNC0LA, ae, /. of indig 
natio]. Slight indignation. 

1NDIGNE, adv. w. sup. [indignus]. 1) Un- 
deservedly, unworthily, shamefully, disgrace- 
fully : i. aliquem injuria afficere. 2) With in- 
dignation, indignantly : i. aliquid pati or ferre, 
to take offence at. 

INDIGNlTAS, atis, /. [indignus]. 1) Un- 
worthiness ; impropriety, baseness, meanness, 
heinousness of any thing: i. accusatoris (because 
he was a slave) ; i. rei. In partic., unworthy 
or undeserved treatment, indignity : omnes ii. 
et molestias perferre. 2) Indignation caused by 
unworthy treatment = indignatio : tacita poterit 
esse nostra i. ? 

IN-D1GNOR, atus, 1. v. dep. tr. To consider as 
unworthy or disgraceful , to be indignant at, to 
be angry at (from disapprobation and contempt 
— a more elevated expression than irascor) : i. 
haec, at this; thus, likewise, i. vicem ejus; i. 
quod hoc factum sit ; i. aerarium expilari ; 
(poet.) fluvius i. pontem = does not tolerate; 
indignandus, deserving of indignation. 

IN-DIGNUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Unworthy, undeserving : indignus honore ; in- 
dignus qui haec irapetret, to obtain this; also 
(rar.), ii. ut redimantur; (poet.) i. referri, to 
be told; (poet.) i. avorum, unworthy of his an- 
cestors. Freq., abs. (the thing of which one is 
unworthy being understood) : calamitates bo- 
minum indignorum, not deserving them ; ad ii. et 
non idoneos exemplum transferre, to punish in- 
nocent persons. Freq., in a good sense = too good 
for a thing: i. es qui illud facias, too noble to 
do this; (poet.) circumdat vincula collo indigno, 
that ought not to bear them. 2) Unbecoming, un- 
suitable, improper: haec sunt ii. genere vestro, 
majestate populi Romani ; non indignum vide- 
tur narrare, etc. 3) Exciting indignation , un- 
worthy, revolting, disgraceful, shameful, shock- 
ing, cruel: i. facinus, mors; nihil illo est in- 
dignius; indigna pati, to suffer ill treatment; 
(poet.) i. hierns = very severe; sometimes, as 
an exclamation, i. facinus! or simply indignum! 
shame! 

INDlGUS, a, um, adj. [indigeo]. (Poet. & 
lat.) Needy, in want, opis, of aid; hence (lat.), 
very desirous : i. servitii. 

IN-DlLlGENS, tis, adj. with comp. 1) Act., 
Careless, heedless, negligent: i. rei alicujus. 
2) Pass, (lat.), neglected, hortus. 

IN-DlLlGENTER, adv. w. comp, [indiligens]. 
Carelessly, negligently, heedlessly. 
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IN DlLlGENTIA, ae, /. [indiligens]. Want of 
carej tdness, carelessness, negligence: i. veri, in 
the examination of truth ; i. literarura. 

INDlPISCO, (ante-cl.) ) 8. v. tr. [indo = 

INDlPISCOR, dcptus, dtp. j in and apiscor]. 
1) To attain, to reach, to overtake, navem ; letum 
i. aliquera ; i. multum dolorem, to suffer. 2) To 
obtain, mercedem, divitias. 8) (Lat.) To begin, 
to commence, pugnam. 

IN-DlRECTUS, a, um, adj. (Lat.) Kot direct, 
indirect, actio. 

*IN-DlREPTUS, a, um, adj. (Lat.) Unplun- 
dered. 

INDISCRETE, jrfy.[indiscretus]. (Lat.) With- 
out distinction, indiscriminately. 

IN-D1SCRETUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 

1) Unsep&rated, undivided, caput ; euus cuique 
sanguis (= children) indiscretus, closely and in- 
separably connected. 2) Undistinguished, with- 
out distinction, undistinguishable, nomina, si- 
militudo, proles; voces ii., confused. 

*IN-DlSERTE, ado. [indisertus]. Without elo- 
quence, ineloquently. 

IN-DlSERTUS, a, um, adj. (Rar.) Not elo- 
quent, ineloquent 

*IN-DISPOSlTE, ado. [indispositus]. (Lat.) 
Without order, irregularly. 

*IN-DISP0SlTUS, a, um, adj. (Lat.) With- 
out order, unarranged, confused. 
*IN-DISSImCLAbILIS, e, adj. (Lat.) That 
oannot be dissembled. 

IN-DISS0l0bILIS, e, adj. Indissoluble. 

INDIST1NCTE, ado. [indistinctus]. (Lat.) 
Without distinction. 

IN-DISTINCTUS, a, um, adj. (Lat.) Without 
distinction, not properly distinguished; hence, 
trop., indistinct, confused, orator. 

lN-DlVlDUUS, a, um, adj. 1) Indivisible. 2) 
(Tac.) Inseparable (from any one). 

INDO (I.), or Endo, prep. (Ante-cl.) = In. 

IN-DO (II.), dtdi, dltum, 8. v. tr. ( Mostly ante- 
cl. & lat.) 1) To put, to set, or to place into or 
upon any thing : i. salem in aquam ; i. ignem iu 
aram ; i. guttam in os, to pour into ; i. com pedes 
servis, to put on ; i. pontem, to throw oder (a 
river) ; i. castella rupibus, to erect ; i. custodes, 
to add ; i. venenum potioni, to put into, to mix 
with ; Deus toto operi suo inditus, pervading the 
whole ; (poet.) i. cicatrices iu scapulas, to i imprint. 

2) Trop., i. alicui nomen, to give; i. hostibus 
alacritatem, to inspire with; i. novos ritus, to 
introduce. 

IN-DOcILIS, e, adj. 1) Indocile, untouch- 
able, learning with difficulty , disliking to learn : i. 
et tardus; (poet.) i. pati, that has not learned to 
suffer; i. quieti, that cannot bear well. 2) (Poet. 
&lnt.) Unlearned, ignorant, uncultivated, rude, 
uncouth: i. genus; ngricola i. coeli, ignorant 
of the celestial phenomena ; numerus i., rude. 3) 
Pass. : A) that is taught with difficulty : i. usfts 


disciplina, the slow discipline of experience: B) 
(poet.) untaught — unshown, via. 

INDOCTE, adv. with comp, [indoctus]. Un- 
learnedly, ignorantly, unskilfully. 

* IN-DOCTOR, oris, m. (Doubtful reading, PL) 
An overseer of slaves. 

IN-DOCTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
Uninstructed, unlearned, ignorant, rude, unskil- 
ful, awkward , homo, manus, mo9; (poet.) i. fer- 
re juga, that has not learned; thus, also, indoc- 
tus pilae ; (lat.) i. pleraque, in most things. 

INDOLENTIA, ae,/. [in-doleo]. (Rar.) Free- 
dom from pain. 

INDOLES, is, /. [indo-olesco]. Inborn or 
natural quality, nature: i. arborum. frugum 
pecudumque (the peculiarities of the different sorts 
of). 2) In partic., of men, natural talents or 
abilities, genins, disposition: adolescentes bond 
i. praediti ; i. segnis, alta ; i. virtutis or ad vir* 
tutem, natural inclination to. 

1N-D0LESCO, lui, — , 8. v. inch . intr. [in- 
doleo]. 1) Prop, (lat.): A) to pain, to smart, 
to ache (of the limbs) : pes i. : *B) to feel pain 
at any thing : i. tactura hominum. 2) Mentally, 
to feel grief or affliction, to be grieved, troubled, 
or afflioted: i., me tam sero hoc cognoscere; 
(poet.) i. aliquid and re aliqua, to be grieved at any 
thing; perh., also, *i. alicujus (doubtf. read.). 
*IN-D0MABlLIS, e, adj. (PL) Untameable. 

IN-DOMiTUS, a, um, adj. 1) Untamed, wild, 
equus. 2) Trop. : A) unconquered, unsubdued. 
invincible , Hercules, mors, nationes: B) unre- 
strained, unbridled, ungovernable, unmanage- 
able, cupiditas, libido ; mare, ventus i. — im- 
petuous, violent. 

IN-DORM 10, Ivi, Itum, 4. v. intr. 1) To sleep 
upon any thing ; i. cubili, stratis. 2) Trop., to 
sleep over any thing = not to attend to, to do 
negligently or slowly: i. causae, tempori: i. 
malis, to be regardless of; i. in homine colendo. 

IN -DOT AT US, a, um, adj. Without a dowry, 
unportioned, soror; (poet.) corpora ii, buried 
without the usual funeral gifts and honours ; are 
i., unadorned, poor. 

IN-DC BlTABlLIS, e, adj. (Lat.) Indubitable. 

IN-DOBiTATUS, a, um, adj. Beyond doubt . 
undoubted, certain. 

lN-DCBiTO, avi, atum, 4. v. intr . (Poet.) To 
doubt of any thing, viribus suis. 

IN-DCBIUS, a, um, adj. (Tac.) Indubitable, 
oertain. 

INDCCIAE, or Indhtiae, arum,/, pi. [prob. 
from induo, ‘inserted time*]. A truce, armi- 
stice; ii. biennii cum hoste erant, for two years; 
per ii., during the armistice; res est in ii., there 
is an armistice; suraus in ii., we have a truce. 
Hence, trop., in gen. == a pause, stillness, quiet. 

IN-DUCO, xi, ctum, 8. v. tr. I. — 1) To lead 
or bring into : i. oves in rura ; i. aquam in do- 
mos; i. exercitum in Macedonian! » (poet & lat.) 
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L mar© urbi. In partie. — 1) i. reos in curiam *INDUCULA, ae, /. [induo], 1.) An under- 
(lat.) = to bring into court; i. elephnntos in garment ivorn by women. 

circum, to lead into the circus ; i. gladiatore8, INDULGENS, tis, adj. w. comp, k sup. [ pan 
to exhibit; i. tragoediano, to bring upon the of indulgeoj. 1) Indulgent, kind, friendly, 
stage. 2) Trop.: A) to introduce, to bring in tender, gracious: i. alicui and in aliquem, to 
or into: i. novos mores; i. seditionem in civi- one. 2) Addicted or given to, aleae. 3) Pass 
tatera ; i. novum verbum in linguam Latinam ; (lat.), fondly beloved. 

also = to introduce a person as speaking : i. no- INDULGENTER, adv. with comp . & sup. [in- 
vam personam; i. Tiresiam deplorantem coeci- dulgens]. Indulgently, kindly, tenderly, 
tatem suam; i. sermonem hominum, to introduce INDULGENTIA, ae, /. [indulgens]. 1) In 
persons as conversing together , to write a dialogue; dulgence, kindness, gentleness, forbearance (in 
hence, of conversation = to introduce , to com - opp. to severitas), in aliquem; trop. (lat.), i. 
mence: i. sermonem a tali exordio; B) trop . — a) coeli, mild weather. 2) In partie., tender love, 
to enter into an account-book : i. pecuniam in tenderness : educari in sinu et i. m atria ; i. for- 
rationem, alicui, to bring into an account , to put tunae, favour. 

to any one 1 s account as paid by him ; i. agrum in- 1NDULGEO, lsi, Itum, 2. v. tr. & intr. [in- 
genti pecunia, to charge a great sum for — b) to dulcis]. 1) Intr., to be indulgent or kind to, 
induce, to move, to bring to, to prevail upon: to treat courteously and kindly : Caesar i. civitati 
i. aliquos ad bellum, ad misericordiam ; i. nli- Aeduorum ; i. debitori. Hence: A) to gratify, 
quem ad credendum, to believe, ut mentiatur, to to yield to, alicui and (ante-cl.) aliquem, ardori 
lie; i. in errorem — c) in partie., in a bad sense militum, precibus alicujus; (poet.) i. ordinibus, 
= to mislead: i. aliquem spe, pretio; hence — d) to give room to, to set apart: B) to take care of, 
to mislead by fraud, to deceive, to oajole, to take to attend to, valetudini ; i. hospitio, to pay at- 
in, socios — e) i. in anirnum, or simply i. ani- tention to one's guest : C) to indulge in any thing, 
mum, to bring one's mind to a thing, to determine, to give one’s self up to, to be given to, novis 
to resolve (esp. of something important, and re- amicitiis, irae, sorano, eloquentine; i. non plus 
quiring self-command), to undertake: i. aliquid; quam sextario vini, to allow one's self no more 
i. anirnum ut illud oblivisceretur, ne id aegre than : D) in partie., i. sibi, to indulge one's self, 
patiar, defender© vitam ejus. to gratify one's lust. 2) Tr. (lat.), to concede, 

II. To draw over or upon one's self: — 1) To to allow, to grant, to permit, alicui aliquid. 
put on: i. sibicalceum; i. soleas in pedes; i. INDUMENTUM, i, n. [induo]. (Lat.) A gar- 
caestus manibus; i. laurum capellis. 2) To ment, clothing. 

draw one thing over another in order to cover it, INDUO, ni, utum, 3. v. tr. [=r h&hu »]. *1) 

to lay or put over : i. plumas membris; i. nito- (Poet.) To bring into, to let pass into (only 
rem cuti; i. nubem coelo; i. coria super late- trop.): i. aliquid ex facie hominum in vultus 
res; i. pontem flumini, to throw a bridge over, ferarum = to change. 2) In partie., reflexively, 
3) With inverse construction, to overlay with i. se (rarely, in a medial sense, indui), to get 
any thing , to cover, to overspread: i. postern pice, into, to involve one's self in, to be entangled in, 
scuta pellibus, to cover; (poet.) i. fontes umbrtl. to fall into or upon: i. se vallis, hastis, to be 
Hence : A) i. solum, to make level (by spreading impaled upon ; venti se ii. in nubem ; i. se in 
over a layer of earth, and filling it up) : B) to laqueos, to pul one's self in a halter , to hang one's 
draw wax over the letters on a wax-tablet = to self ; arbor i. se in florem, begins to blossom ; i. se 
strike out, to erase: i. nomina, the items of a mucrone, to stab one's self. Hence, trop., i. se 
debt ; i. senatusconsultum = to annul. in laqueos, to entangle one's self in a difficulty ; 

INDUCTIO, onis,/. [induco]. 1) A leading indui sua confessions, to be caught by; also, i. 
or bringing into, an introducing (cf. Induco), se reipublicae, to identify one's self with the state; 
aquarum ; i. juvenum in circum, a bringing for- indui in poenas legum, to incur. 8) To put on: 
ward, exhibition ; i. erroris, a misleading into. 2) i. alicui vestem ; i. sibi torquem ; i. galeam ; i. 
A) i. nnimi, a resolution, purpose : B) tech, t soleas pedibus ; (mostly poet. ) indutus vestem, 
in rhet., induction (tnaywyri) = a method of rear clad with a garment; (poet.) i. scales, to carry a 
soning from similar cases and examples. ladder on one's head (by putting the head through 

♦INDUCTOR, oris, m. [induco], (PL, doubtf. between the rounds); i. aures aselli, to get asses' 
read.) A chastiser, scourger : inductores acer- ears. Hence — a) i. alicui nomen, to give a name 
rimi. to — b) — to assume, munia ducis; i. personam 

INDUCTUS (I.), us, m. [induco]. An induce- judicis, and i. proditorem, the part of a judge, of 
ment, persuasion (only in the abl. sing.) : aii- a traitor — c) (lat.) to adopt, to embrace, to as - 
cujus persuasu et i., at another's instigation. sume: i. mores Persarum ; i. hostiles spiritus; 

INDUCTUS (II.), a, um, adj. [part, of in- i. novum ingenium — d) (lat.) i. societatem, to 
duco]. (Lat.) Introduced from a foreign country, make a league; i. seditionem, to engage in. 4) 
foreign ; hence, not belonging to a subject or place, (Poet. & lat.) To surround, to cover, to clothe, 
extraneous, foreign. to furnish, to invest, to indue with any thing : L 
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cratera corona; arbos i. se pomis; freq., in the 
puss., indutu8 veste, armis, galea, also (poet.) 
galeam (y.S); indutus duabus personis, endowed 
with two characters. 

IN-DORESCO, rui, — , 3. v. inch. intr. (Lat.) 
1) To become hard, to harden. 2) Trop. , to 
harden one’s self, to become hardy : corpus i. ; 
milites induruerant pro Vitellio, adhered un- 
dauntedly to ; i. in pravum. 

IN-DURO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet. A lat.) 
1) To make hard, to harden, nivcm. 2) Trop., 
to harden, to steel , animum ; i. frontem, to be- 
come shameless; hostium tiraor induratus (est) 
resistendo, the timid enemies were hardened by 
opposition. 

INDUS (I.), a, om, adj. [= 'Ivftf]. Of or be- 
longing to India , Indian: I. ebur, dens, ivory; 
II. conchae, pearls; hence, subst., Indus, i, m.: 
A) an Indian; also (poet.) = an r Ethiopian or 
Arabian : B) the driver of an elephant. 

INDUS (II.), i, m. [= W*]. 1) A river in 
India, now the Indus or Sind. 2) A river in 
Caria and Phrygia. 

*INDUSlARIUS, ii, m. [indusium]. (PI.) A 
maker of indusia. 

INDOSIATUS, a, um, adj. [indusium]. (Ante- 
cl. & lat.) Clothed with an indasium. 

INDUSIUM (or Intusium), ii,n. [induo-intus]. 
(Ante-cl. & lat.) An under-garment worn by 
women. 

INDUSTRIA, a e, /. [industrius]. Industry, 
activity, assiduity (it denotes a readiness to 
undertake work — cf. diligentia), constant or per- 
severing diligence: i. in agendo; ponere indus- 
trials in scribendo, to take much pains in ; i. iti- 
neris, speed in travelling. In partic., adverbially, 
de or ex i., rarely (ante-cl. & lat.) ob i. or sim- 
ply industria, on purpose , purposely , designedly. 

INDUSTRIE, adv. w. comp, [industrius]. In- 
dustriously, actively, eagerly. 

INDUSTRIOSE, adv. [industriosus]. (Lat., 
rar. ) Very industriously, actively, or zealously. 

INDUSTRIOSUS, a, um, adj. (Lat, doubtf. 
read. ) Very industrious or active. 

INDUSTRIUS, a, um, adj. w. comp, [instead 
of industarius, from indu-sto — insto]. Indus- 
trious, assiduous, active: acer et i. in rebus 
gercndis. 

INDOTIAE — lnduciae, q. v. 

INDCTUS, us, m. [induo]. (Rare, lat.) A 

putting on. 

IND0VIAE, arum, f. pi. [induo]. (Ante-cl. 
& lat.) Apparel, clothes. 

IN-EBRIO, avi, atum, 1. v. tr. [in-ebrius]. 
(Lat ) 1) To make drunk, to inebriate, ali- 
quem. 2) Trop.: A) = to saturate: B) i. 
aures alicui = to fill full of talk . 

InEDIA, a e, /. [in-Sdo]. Abstinence from eat- 
ing , fasting, abstinence (objectively, without 
reference to the feelings or the health of the 


INEO. 

hungry person — cf. fames and esuries) : neca- 
tus vigiliis et inedia. 

*lN-EDlTUS, a, um.arff. (Poet.) Still unknown. 

iN-EFFlCAX, acis, adj. (Lat.) Ineffectual: 
vox i. verborum, incapable of producing. 

IN-EFFIGIATUS, a, um, adj. [in - effigies]. 
(Lat.) Shapeless. 

*IN-£lABORATUS, a, um, adj. (Lat.) Un- 
laboured, oratio. 

IN-ELEGANS, tis, adj. Not neat, inelegant, 
tasteless : ratio non i. t not without foundation. 

IN-£L£GANTER, adv. [ inelegans ]. Hot 
choioely, inelegantly, tastelessly, dicere; L di- 
viders, to make a bad division. 

IN-ELUCTABILIS, e, adj. (Poet. & lat.) 

That cannot be overcome , unavoidable, inevit- 
able: i. fatum, tempus; i. servitus. 

IN-EMENDABILIS, e, adj. (Lat) That can- 
not be amended , incorrigible. 

*IN-£m0RIOR, 3. v. dtp. intr. (Poet.) To die 
in or at any thing , spectaculo. i 

IN-EMPTUS, a, um, adj. (Poet & lat.) Tin- 
bought, unpurohased: L consulatus, acquired 
without bribery. 

IN-ENARRAbILIS, e, adj. Indescribable, 
inexpressible, labor. 

*IN-£NARRAbIlITER, adv. [inenarrabilis]. ' 

In an indescribable manner. 

IN-ENARRATUS, a, um, adj. (Lat.) Unex- j 

plained. 

IN-ENODAbILIS, e, adj. [in-enodo]. That , 

cannot be unravelled, indissoluble, capillus; trop., | 

inexplicable. ( 

lN-EO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. & intr. I. Tr . — 

1) Prop, (rar.), to go into, to enter, in urbem, 
also i. urbem ; i. doraum ; i. viara, to enter upon; 
i. convivia, to go to banquets; abs. (PI.), inibitur 
tecum, 1 will go in with you. 2) Trop. : A) to 
enter upon (esp. a business or office), to begin, I 
to commence (an actioA), bellum, magistratum, 1 

conSulntum ; inita aestate, after the beginning of: I 

B) to enter into, to conclude, to make, to contract, I 
societatem, foedus, hospitium, inducias: C) i. 
concilium, to form a plan or resolution; i. gra- 
tiam ab aliquo or apud aliquem, to gain one's 
favour ; (poet.) i. somnum, to fall asleep; i. suf- 
fragia, to vote : D) i. numerum, to tell the num- 
ber of, to count ; in partic., i. rationem — a) = 
to make an estimate, operarum — b) to medi- 
tate, to consider, or to reflect upon, to devise: 
i. rationem, queraadmodum ilia Romam perdu- 
catur, de commodis militum augendis ; ad huoc 
interficiendum talem iniit rationem, he densed 
this plan for killing him ; thus, also, i. aestirna- 
tionem, to estimate, to value: E) (PI.) to fell 
upon, to attack, to seize : febris i. aliquem 8) 

— To cohabit with. II. Intr. — To begin, to 
commence, to set in (usually in the part.) : me- 
unte anno, in the beginning of the year; ab ine- 
unte aetate, from childhood. 
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INEPTE^ ado . w. comp. & sup. [ineptus]. Un- 
suitably, inconveniently: i. nocere: hence, ab- 
surdly, awkwardly, foolishly : i. diccre. 

INEPTIAE, arum,/ pi. (the sing, occurs only 
in the comic writers) [ineptus]. Fooleries, ab- 
surdities, trifles: ii. paene aniles, foolish, almost 
womanish talk; ii. sententiarum, excessive affec- 
tation. 

INEPTIO, 4. v. intr. [ineptus]. (Poet.) To 
trifle, to play the fool. 

INEPTUS, a, um, adj. with comp. & sup. [in- 
aptus]. Unsuitable, improper, impertinent; 
hence, absurd, foolish, silly, pedantic , homo, 
res; sine vivat ineptus, the pedant, fool. 
*lN-EQUlTABlLIS, e, adj. (Lat.) Not to be 
ridden upon, unfit for cavalry , campus (avnnro<). 
lN-EQUlTO, 1. v. intr. To ride upon any thing. 
INERMIS, e, and (rarely) Inermus, a, um, 
adj. [in-arma]. Unarmed, defenceless, miles; 
trop., i. in philosophia, not well versed in; car- 
men i. (poet.), hurting no one , unwarlike; i. gin- 
giva (poet.), toothless. 

IN-ERRANS, tis, adj. Not wandering : stella 
i., a fixed star (dffWfo). 

IN-ERRO, 1. v. intr. (Poet. &lnt.) 1) To wan- 
der about in a place , montibus. 2) Trop., to 
float before : memoria imnginis i. oculis, swam 
before the eyes ; versus i. in ore, is at the tip of 
my tongue. 

INERS, tis, adj. w. comp. & sup. [in-ars]. 1) 
Without skill (in any art or trade), unskilled, 
unskilful, homo. 2) Inactive, lazy, idle, indo- 
lent, sluggish, homo, otium, senectus; (poet.) 
i. gleba, not productive ; i. terra, immoveable ; i. 
aqua, stagnant; i. tempus (horae), leisure time 
or hours ; i. stomachus, not digesting ; i. frigus, 
rendering inactive; i. caro, insipid , without fla- 
vour; i. nota censoria, ineffectual; querela i., 
spiritless; ii. versus, frigid , flat; i. vita, quiet: 
i. aequor, calm. In partic. = cowardly: i.jjt 
infortis ; in proelia trudere inertem. 

INERTIA, a e, /. [iners]. 1) Want of shill (in 
any art or trade), nnskilfulness, awkwardness. 
2 ) Inactivity, idleness : segnities et i. ; i. la- 
bores, aversion to labour. 

IN-ERUDITE, adv. [ineruditus]. (Lat.) Un- 
learnedly, illiterately, awkwardly. 

IN-ErODITUS, a, um, adj. w. comp. & sup. Un- 
learned, unlettered, illiterate, homo; voluptas 
i., coarse. 

IN-ESCO, uvi, atum, 1. v. tr. [in-esca]. To 
allure with bait , to entice, ta decoy, to wheedle: 
i. nnimalia cibo ; trop., i. aliquera spe beneficii. 

IN-EVECTUS, a, ura, adj. (Toet.) Mounted 
upon. 

iN-EVlTABlLIS, e, adj. (Lat.) Unavoidable, 
inevitable. 

*lN-EXClTABlLIS, e, adj. (Lat.) Properly, 
unexcitable = from which one cannot be aroused, 


l INEXSTINCTUS. 

*lN-EXClTUS, a, um, adj. (Poet.) Unaroused 
= calm. 

*lN-EXCULTUS, a, um, adj. (Lat.) Una- 
domed, plain. 

IN-EXCCSABILIS, e, adj. (Poet. & lat.) 
Not admitting of an excuse , inexcusable: i. homo, 
tempus. 

*IN-EXCUSSUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
shaken. 

iN-EXERCiTATUS, a, um, adj. Unexercised, 
unpractised, untrained, undisciplined, liistrio, 
miles ; i. ad dicendum. 

IN-EXHAUSTUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 
Unexhausted: i. pubertas, unimpaired. 

iN-EXORABiLIS, e, adj. That cannot be 
moved by entreaty , inexorable : i. in or adversuB 
aliquem, also (lat.) i. delictis, toward, with re- 
gard to ; trop., i. disciplina, inexorably rigorous; 
i. odium, implacable. 

*IN-EXPERRECTUS, a, um, adj. (Poet) Un- 
awakened. 

IN-EXPERTUS, a, um, adj. 1) Act., inex- 
perienced in, unacquainted with , unuBed to: 
cultura potentis amicis dulcis est iuexpertis, to 
those that have not tried it; inexpertus lasciviae; 
i. ad contumeliam, unaccustomed to. 2) Tass., 
untried, not proved , legiones, tides militum, 
navis. 

IN-EXPIABTLIS, e, adj. 1) That cannot be 
atoned for , inexpiable, religio. 2) Irreconcil- 
able, implacable, obstinate, homo, bellum (= 
acMioTOf or honoyhif ir6\tnt>s). 

iN-EXPLEBlLIS, e, adj. That cannot be filled , 
insatiable, stomachus; trop., cupiditas i. ; and, 
with a gen., i. colloquiorum. 

IN-EXPLETUS, a, um, adj. (Poet.) Not filled, 
unsatiated, insatiable; hence, adverbially, in- 
expletura lacrimans, beyond measure. 

iN-EXPLlCABlLIS, e, adj. 1) That cannot be 
loosened , inextricable, indissoluble, intricate, 
vinculum, laqueus. 2) Trop. = attended with 
unconquerable difficulties , intricate, perplexed : 
bellum i., endless; i. morbus, incurable ; i. via, 
impassable ; i. res, legatio, impracticable ; i. mul- 
titude, innumerable ; i. facilitas, useless , leading 
to no result. 

*lN-EXPLORATE, adv. [inexploratus]. With- 
out previous examination, profioisci. / 

IN-EXPLORATO, adv, [inexploratus] = In- 
explorate, q. v. 

IN-EXPLORATUS, a, um, adj. Unexplored, 
unknown. 

IjN-EXPUGNABTLIS, e, adj. That cannot be 
taken by assault , impregnable, inexpugnable : i. 
arx; trop., homo i., unconquerable, firm ; gramen 
i., that cannot be rooted out : via i., impassable. 

IN-EXSPECTATUS, a, um, adj. Unexpected. 

IN-EXSTINCTUS, a, um, adj. Unextinguish- 
ed, unextinguishable, ignis; trap,, i. fames, un- 
appeasable , nomen, immortal , libido, insatiable. 
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*lN-EXSTIRPABlLIS, e, aty That cannot 
be rooted out. 

iN-EXSOPERABiLIS, e, adj. 1) Insurmount- 
able, Alpcs. 2) Unconquerable, invincible, vis 
fati ; trap., not to be surpassed , unsurpassable, 
bomim. 

IN-F.XTRICAbILIS, e, adj. (Poet. & lat.) 
Inextricable, irrecoverable, error. 

IN-FABRE, adv. Without art or skill, unskil- 
fully : vas non i. factum. 

*IN-FABRlCATUS, a, urn, adj. (Poet.) Un- 
wrought, unfashioned, robora. 

IN-BAUBLE, ado. [infacetus]. (Lat.) Un- 
wittily, coarsely, insipidly. 

IN-FACETIAE, arum, /. pi. (Poet.) Bude 
jests, coarse raillery , low wit. 

IN-FACETUS, or IN-FIC£TU t S, a, um, adj. 
Not witty, coarse, insipid, rude, ill-mannered, 
cloumish , homo, dictum. 

*IN-FACUNDIA, ae,/. (Lat) Want of elo- 
quence. 

lN-FACUNDUS, a, um, adj. w. comp. Inelo- 
quent, unskilled in speaking , rude in speech. 

INFAMIA, ae, f. [infamis]. Ill fame, ill 
report of any one , disgrace, dishonour, infaipy 
(it denotes the public talk and opinion of men, 
as depriving one of his good reputation — it is 
stronger than ignoininia, q. v.) : i. et ignominia; 
trahere aliquid ad i., to bring into disrepute ; mo- 
vere alicui i., to bring disgrace upon ; i. sarcire, 
to repair ; (poet.) r= that brings any one into dis- 
repute (— thtyxof ) ; Cacus i. silvae ; i. saecli 
nostri, the disgrace of; (lat.) in pi., subire ii. 

IN F\ MIS, e, adj. [in-fama]. 1) Ill-spoken of 
notorious, infamous, disgraceful , homo, quaes- 
tus, vita; i. re aliqua, on account of any thing. 
2) (Lat.) Causing an evil report , disreputable, 
materia; i. digitus, the middle finger (because it 
was used in pointing at persons insultingly). 

INFAMO, avi, utum, 1. v. tr. [infamis]. 1) 
To bring into ill repute, to brand with infamy , 
injuriam alicujus, aliquem. 2) To aocuse of 
aliqnem temeritatis. 

1N-FANBUS, a, um, adj. [in -for]. Prop., 
that cannot be expressed = detestable, shocking, 
heinous , res, dolor, mors ; ii. epulae, of human 
flesh; Infandum, as interj ., dreadful! pi. n., 
In fan da, as adv., in a detestable manner: i. 
furens. 

INFANS, tis, adj. w. comp. & sup. [in- for]. 
Not speaking : — 1) That cannot speak , dumb: 
puer infans natus. 2) Without oratorical talent, 
ineloquent, homo ; also, of things, i. historia, 
feeble in its language ; (poet. ) i. pudor, not talk- 
ative. 3) That cannot yet speak, infantile, infant, 
young, little; in partic., puer i., or simply i., 
a little child, an infant; ab i. or ii. (lat.), from 
infancy. Hence; A) (poet.) of or belonging to 
an infant, os; *B) childish, silly: omnia haec 
infantia fuerunt: C) of things =r new, fresh, 


boletus, status (acc. to others = a mute statue) : 

1) ) child unborn. 

INFANTIA, ae, /. [infans]. *1) (Ante-cl.) 
Inability to speak. 2) Want of readiness in 
speaking, ineloquence. 8) Infancy, childhood 
(extended by some to the seventh year) : ab L; 
sometimes, concr. = children. 

INFANTILIS, e, adj. [infans]. (Lat.) Of or 
belonging to little children : ii. blandimenta. 

1N-FARCIO, or In fercio, si, sum or turn, 4. 
v. tr. To stuff or cram into, salem ; trop., i. 
verba, to cram in. 

IN-FATlGABlLIS, e, adj. (Lat.) Inde- 
fatigable. 

IN-FATUO, avi, Stum, 1. v. tr. [in-fatuus]. 
To make a fool of to infatuate, aliquem. 

IN-FAUST US, a, um, adj. (Poet.) Unfor- 
tunate. 

INFECTOR, oris, m. [inficio]. A dyer. 
'INFECTUS, a, um, adj. [in-factus]. 1) Hot 
done, not made, unperformed: facta infecta, 
things done and not done ; omnia sint pro infecto, 
shall be considered as undone ; re infecta, without 
having effected one's object ; pace i., without making 
peace; victoria i., without having gained the vic- 
tory ; bello i., without having finished the war; 
dona ii. f&cere, to take back ; i. redder©, to make 
of no effect, to undo. 2) Un wrought, unfinished: 
i. aurum, uncoined; pensa ii. *3) Impractica- 
ble, impossible : nihil ei infectum ratus. 
*INT£CUNDE, adv. [infecundus]. (Lat) Un- 
fruitfuily ; trop. sparingly, coldly . laudnre. 

IN-FECUNDlTAS, atis, /. (Lat) Unfruit- 
fulness. 

IN-FECUNDUS, a, um, adj. w. comp. (Rar.) 
Unfruitful: ager i. arbore, tit trees . 

IN-FELlClTAS, atis, /. Prop., unfruitful iw#, 
infertility ; hence, unhappiness, misfortune, in- 
felicity. 

IN-FELlClTER, adv. with comp. & tup. [in- 
fdlix]. Unhappily, unfortunately. 

IN-FELIX, Icis, adj. with comp, and sup. 1) 
Unfruitful, arbor; tellus i. arboribus, in trees. 

2) : A) unfortunate, homo, patria: B) = bring- 
ing misfortune , unlucky, calamitous ; homo rei- 
publicae infelix ; arbor L, on which criminals are 
hung, the gallows. 

INTENSE, adv. with comp, [infensus]. Hos- 
tilely. 

INFENSO, 1. v. tr. & intr. [infensus]. (Tac.) 
1) TV., to treat in a hostile manner: i. Arme- 
nian), to invade. 2) Intr., to act in a hostile 
manner , to be hostile : abs., diis infedsautibus. 

INFENSUS, a, um, adj. [in, and the unusual 
fendo — cf. offendo]. Hostile, inimical, enraged 
(of disposition and feeling, esp. of excited feel- 
ing — conf. infestus) : animus inimicus et i. ; 
(poet.) i. alicui, to or against; (lat.) serritium 
i., odious, oppressive ; valetudo i., bad; ii. opes, 

I dangerous. 
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INFER — y. Inferus. 

INFERI AE (sc. Victim&e), arum, /. pi. [in- 
ferus]. Sacrifices in hononr of the dead. 

INFERIUS, adv. — y. Infra. 

INFERNE, adv. [infernus]. (Lucr.) Below, 
beneath. 

INFERNUS, a, urn, adj. [inferus]. 1) (Rar.) 
Situate or lying beneath, the lower, pars; ii. stag- 
na, in the low lands ; ii. fulmina, lightnings issu- 
ing from the earth ; subsl., In fern a, orum, n.pl., 
the abdomen. 2) In partic., of or belonging to 
the lower world, infernal, dii; (poet.) rex i. = 
Pluto; Juno i. r= Proserpina; palus i. = the 
Styx; i. ratis, Charon's boat. Hence: A) In- 
ferni (= Inferi), orum. m. pi ., the shades or spi- 
rits in the lower world: B) infern a, orum, n.pl., 
the infernal regions. 

IN-FERO, intuli, illatura, v. tr . 1) To carry 
or bring into : i. aliquid domum suam ; i. aliquid 
in ignem, to throw into the fire; i. spolia ternplo 
(dat .) : i. pcdem in aedes, to betake one's self into , 
to enter ; tliu9, also, i. se per medios hostes, to 
go through the midst of the enemy; also, agmen 
infertur in urbem, marches into ; i. fontem urbi, 
to lead into. Hence: A) in partic., i. aliquem 
sepulcris = to bury : B) i. Bigna hosti or in 
hostem, to make an attack upon ; thus, likewise, 
i. pedem and i. pugnam, gradum, and also, i. 
arrua, to attack , to rush upon : C) i. se, to betake 
one's self to a place , to repair to , to go into ; i. Be 
in periculum, to rush into ; i. se hostibus, to rush 
upon; in partic. (PI.) = to strut: D) to bring 
into (an account), to give in, to charge: i. fal- 
sas rationes ; i. aliquid rationibus ; i. sumptum 
alicui: E) trop. — a) to bring forward \ to intro- 
duce, to utter, to deliver : i. sermonem ; i. men- 
tionem rei filicujus, to retention — b) to bring or 
strike into , to occasion, to cause : i. alicui timo- 
rcm, spem, to inspire with ; i. bellum Italiae, con- 
tra patriam, to commence war against — o) (poet.) 
i. ignem gentibus ■= to make known — d) (PI.) to 
bring into any condition: i. aliquem in paupe- 
riem. 2) (Rar.) To bring, to put, or to place 
upon any thing : i. aliquem in equura ; i. men- 
sam secundam, to serve up. 8) To bring or carry 
to a place: i. scalas ad murum ; i. vallum usque 
ad stationes, to extend. Hence, trop. : A) i. ali- 
cui injuriam, to inflict; i. alicui calamitatem, pe- 
riculum, moram, to cause; i. mortem (vulnera) 
alicui ; i. manus et vim alicui, to lay violent hands 
upon ; i. crimen alicui, to bring a charge against; 
i. litem alicui, to cause ; i. alicui certamen, to 
begin: B) (lat.) to pay, tributum alicui: C) 
(poet) to offer, to sacrifice, cymbia, honores 
Anchisae. 4) Tech. t. in rhetoric, to infer, to 
conclude. 

INFERUS, a, um, adj. [root IN; whence, with 
^olic digamma, in-p-er; like Inpot, from 1*], 

I. Posit. — That is below or underneath, 'the 
lower: A) in the sing, n., limen i , mare i., the 
80 


Tuscan Sea (opp. to mare superum, the Adriatic) 

B) in the pi. — a) m., dii ii., the gods of the lower 
world; in partic., hssubsi., Inferi, orum, m.pl , 
the inhabitants of the lower world, the dead ; also 
= the lower world, in gen. : apud (ad) ii., in 
the lower world; excitare aliquem ab ii. , to raise 
from the dead; ab inferis existere, to rise from the 
dead — b) n ., omnia supera infera, all that is 
above and below ; loca ii. 

II. Comp., Inferior, us. — 1) The lower m 
situation or place : i. locus ; ferri in inferius, to 
be carried downward; ex i. loco dicere, below , 
from the ground ( not from the rostra — opp. to 
ex superiore loco) ; aqua i., in the lower part of 
the toum; i. exercitus (Tac.), of Lower Germany; 
subst., Inferiores, um, m.pl., the inhabitants 
of the lower part of the town. 2) Trop. : A) of 
time, later, younger : i. aetate, in respect to age; 
erant ii. quam illorum a etas, were later, were sub- 
sequent to: B) of number, rank, quality, &c. f 
inferior, weaker : i. erat pecuniis, fortune, gra- 
tia ; ii. animo, less courageous ; causa i., the weaker 
cause; i. erat numero navi uni, he was inferior in 
the number of ships; crudelis erga ii., towards 
one's inferiors; i. versus, i. e. f a pentameter (as 
following after a hexameter); abs., Alexandrum 
inferiorem fore, that Alexander would be conquered. 

III. Sup.— 1) Inflmus, a, um: A) the low- 
est, last, solum, radices montis ; i. ara, the low- 
est part of the altar ; ab infimo, from below; ad 
infimum, at the bottom ; cum scripsissem haec ii., 
this last part (of the letter) : B) trop., of rank, 
quality, &c., the lowest, meanest, poorest, worst: 

i. faex populi ; i. conditio ; i. loco natus ; preces 

ii. , most humble. 2) Imus, a, um: A) the low- 
est, deepest: ab ii. unguibus usque ad verticem; 
i. quercus, the lowest part of an oak ; i. vox, the 
deepest, the bass; suspirare ab imo, to fetch a deep 
sigh ; (poet ) superi et ii. deorum: B) trop., of 
time (poet.), the last, mensis ; ad imnm, at last. 

IN-FERVESCO, ferbui, — , 3. v. inch, intr . 
To grow hot, to boil. 

INFESTE, adv. w. comp. & sup. [infestus]. 
Hostilely, with bitterness. 

* IN FESTlVlTER, ado. [infestivus]. (Lat.) In- 
elegantly. 

*IN-FESTlYUS, a, um, adj. (Lat.) Hot pol- 
ished, inelegant. 

INFESTO, avi, atum, 1. v. tr. [infestus]. 
(Lat.) 1) To make unsafe, to infest, to molest: 
belluae ii. illas oras. 2) To injure, to luirt, to 
impair: vinum i. nervos. * 

INFESTUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. [in- 
fendo]. 1) Pass., made unsafe, unsafe, disturbed, 
infested, exposed to danger and attack, pars Cili- ' 
ciae, senectus ejus, vita filii ; via i. excursioni- 
bus hostiura, on account of the inroads of the 
enemy. 2) Act., making unsafe, hostile, 
offensive (it denotes hostile actions, but only of 
a temporary kind — cf. infensus and hostilis) : L 
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alicui ; i. superbiae alicujus : gens i. Romanis ; 
frequently of an attack made in battle : infestus 
equutn admisit in ilium ; infestis pilis procur- 
rere, to rush forward with their javelins ready to 
be hurled ; so, also, infesto spiculo aliquem pe- 
tere ; infestis signis impetum facere, consistere, 
etc., with standards pointed againt the enemy ; in- 
festo exercitu venire; irop ., scelus i., cruel; 
bellum i., bloody; infestis speculatoribus dimi- 
care, the spectators being unfavourable (and re- 
quiring the gladiators to fight until one of them 
is dead). 

INFlCIO, feci, fectum, 3. v. tr. [in-facio]. 
To put something upon an object , esp. to change its 
surface. 1) To dye, to colour, to stain, to tinge : 
i. se vitro, mare sanguine; (poet.) i. diem not&, 
to denote with a black mark ; pallor i. ora ; volu- 
mina fumi infecere diem, obscured; virgo infici- 
tur teneras genas ore rubente, blushes. Hence, 
trop. : A) sapientia animum ejus non coloravit 
sed infecit, has touched lightly , has only tinged it: 
B) i. aliquem artibus, to imbue with , to instruct 
tn ; i. animos, to influence, to act upon. 2) To 
mix with something , to admix : i. aquam re ali- 
qua; i. pocula veneno. In partic. : A) (poet.) 
i. pabula tabo, to taint , to poison ; furia infecta 
venenis, with hair of venomous serpents; scelus 
infectum, the crime with which they are polluted: 
B) to infect, to spoil, to corrupt: i. animum 
desidifi, ; infici opinionum pravitate. 

IN-FiDELIS, e, adj. with comp. & sup. That 
cannot be relied upon , unfaithful, faithless, dis- 
honesty homo, socii. 

INFlDELlTAS, atis,/ [infidelis]. Unfaith- 
fulness, faithlessness, perfidy, infidelity: vide 
quantae sint ii. in amicitiis. 

IN-FlDUS, a, um, adj. Unfaithful, untrust- 
worthy, treacherous, unsafe , amicus, civitas, 
Bocietas regni, (poet. ) mare. 

IN-FlGO, xi, xum, 8 . v. tr. 1) To fix, to 
drive, or to thrust into : i. taleas in terram ; i. 
gladium in pectus; (poet.) i. hastam terrae ; 
(poet.) sagitta infigitur arbore, sticks in; vulnus 
infixum, made by the thrust of a lance. 2) Trop ., 
in the perf. part., infixed, impressed : id quod 
infixum est in hominum cogitationibus ; dolor 
infixus pectori ; (lat.) infixum mihi est vitandi, 
it is my firm resolution. 

*INFlMATI8, is, m. [infimus — conf. nostras, 
vestras]. (PI.) One of the lowest (in condition, 
rank, &c.). 

INFIMUS — v. Inferus. 

IN-FINDO, fldi, fissum, 8 . v. tr. (Poet.) To 
out into, to cleave: i. sulcos telluri; (poet.) i. 
8 u1coh mari, to plough up, to sail through the sea. 

INFlNlTAS, atis,/. [in-finis]. Boundlessness, 
endlessness, infinity = boundless extent: i. loco- 
rum ; in omnem i. peregrinari, through the bound- 
less space. 

INFINITE, adv. [infinites]. 1) Without 
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bounds, without end, infinitely; hence, trice*- 
sandy. 2) (Lat.) Indefinitely. 

*IN-FlNlTIO, onis ,/. Endlessness, infinity. 

IN-FlNlTUS, a, um, adj. w. comp. 1) End- 
less, boundless, unlimited, infinite , spatium, im- 
perium, spes, potestas ; i. multitudo, exceedingly 
great; i. odium, immeasurable; i. bellum; infi- 
nito plus (lat.), infinitely more; subst.. Infini- 
tum, i, n. (lat.), an infinite number or quantity: 
i. auri. 2) Indefinite, general, without regard to 
any particular person or time, quaestio, res. 

INFIRMATIO, onis, /. [infirmo]. (Lat.) I) 
A weakening, an invalidating, judiciorum. 2) A 
refuting, disproving, rationis. 

INFIRME, adv. w. comp, [infirmus]. Weakly, 
faintly: i. animat us: in partic. = supersti(iously. 

INFIRMiTAS, atis,/ [infirmus]. 1) Want 
of strength, weakness, feebleness : i. corporis ; 
puerorum; in partic. (lat.) = infirmity, sick- 
ness, indisposition. Hence, meton. = the weaker 
sexorage: haec i. (women or children). 2) Trop., 
of the mind : A) weakness, want of capacity : i. 
animi : B) fickleness, inconstancy. 

INFIRMO, avi, atum, 1. v. tr. [infirmus]. 1) 
To weaken, to enfeeble, legiones. 2) Trop., to 
diminish the consequence or to weaken the effect of 
any thing: A) = to refute, to disprove, res tarn 
leves, aliquid: B) to diminish, to invalidate, 
fidem testis: C) to annul, legem. 

IN-FI RMUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Not strong or firm, weak, feeble (it denotes want 
of strength in enduring something — cf. debilis, 
imbecillus): i. homo, classis, valetudo: i. ad 
resistendum ; i. adversus aliquem ; nuptiae ii. 
(Com.), not lasting. In partic. = indisposed, 
sick, infirm , homo, corpus. 2) Trop. : A) faint- 
hearted, timid, pusillanimous : animus tenuis et 
i. ; hac re terrentur infirmiores, less courageous 
men: B) = superstitious : C) = unreliable; 
D) of things, of no weight or consequence, tri- 
vial, inconclusive: ree i. ad probandum. 

INFIT, v. def. [in-fio]. (Rar., and only in this 
form.) He begins: i. ibi postulare; in partic., 
abs. = he begins to speak : ibi i., annum se ter- 
tium et octogesimum agere. 

INFlTIAS, or INFlCIAS, acc. f. pi. A deny- 
ing; only in the combination ‘i. ire’ (usually 
with a negation), to deny : non i. eo, qu&sdam 
esse materias, eto. 

INFlTlALIS, e, adj. [infitias]. Negative, 
consisting in denial, quaestio. 

INFlTlATIO, onis, /. [infitior]. A denying; 
esp., a denying or disowning of a debt. 

INFlTlATOR, oris, m. [infitior]. The denier 
of a debt, a cheat: lentus i., a bad payer , an tn- 
solvent. 

INFITIOR, atus, 1. v. dep. tr. [infiti^]. To 
deny, to disown (from personal reasons and from 
regard to one’s own interest — cf. nego) : i. ali- 
quid; in partic = to deny a debt or deposit: i. quod 
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debetur, depositum ; (poet.) fama infitianda fac- 
tis, of which the deeds have to be ashamed. 
♦INFLAMMANTER, adv. [inflammo]. (Lat.) 
In an inflammatory manner. 

INFLAM MATIO, onis, /. [inflammo]. 1) 
(Lat.) A setting on Are, conflagration. 2) (Lat.) 
As a tech. t. in surgery, inflammation. 3) Trop., 
of the mind, a kindling, inflaming. 

IN-FLAMMO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To set 
on fire, to kindle, to light np, taedas, classem ; 
vulnera iuflammantur, become inflamed. 2) Trop., 
to inflame, to kindle, to ronse, to incite, popu- 
lum in improbo8; i. cupiditates, aliquem amore. 

INFLATE, adv. w. comp [intiatus]. In an 
inflated manner — a) proudly, pompously — b) 
= with exaggeration. 

INFLATIO, onis,/. [inflo]. 1) A blowing or 
puffing up, inflation, a swelling up : i. praecor- 
diorum, inflammation of the breast. 2) In partic. 
= flatulence : habet magnam inflationem is ci- 
bus, is very flatulent. 

INFLATUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of inflo]. 1) Blown or puffed up, inflated, 
swollen, vestis, buoca, amnis; capilliii.,/o«uny. 
2) Trop. : A) puffed up, proud, haughty, re ali- 
qua, on account of any thing : *B) excited, angry : 
C) of style, bombastic, turgid. 

INFLATUS (II.), us, m. [inflo]. A blowing 
into or upon : primo infiatu tibicinis, at the first 
blast , sound ; trop., i. divinus, divine inspiration. 

IN-FLECTO, xi, xum, 3. v. tr. 1) To bend, 
to curve, capillum ; i. se, and in a medial sense, 
inflecti, to bend, to turn. 2) Trop.: A) of sound, 
esp. the voice, to inflect, to modulate : i. voces 
oantu ; vox inflexa, Bonus inflexus, soft , plaintive : 
B) to change or alter by bending, to warp, to 
turn, animum, orationem ; i. mngnitudinem ani- 
mi =■ to lessen ; i. jus ; i. aliquem precibus = to 
persuade ; i. oculos alicujus, to turn the eyes of a 
person to one's self. 

IN'FLETUS, a, urn, adj. Unwept, unlamented. 

IN-FLEXlBlLIS, e, adj. (Lat) That cannot 
be bent, inflexible ; trop., unchangeable. 

INFLEXIO, onis, /. [inflecto]. Abending. 

INFLEXUS, us, m. [inflecto]. (Lat.) Abend- 
ing, curving; trop., of the voice, i. modulatio- 
ns, variations. 

IN-FLlGO, xi, ctum, 3. v. tr. I) To strike one 
thing on or against another : i. alicui securim ; 
puppis infliota vadis, dashed against ; trop., ar- 
ripitur ab adversario verbum, et ex eo in eum 
•psum aliquid, qui lacessivit, infligitur, is hurled 
%t, is let fly against. Hence, 2) to infiiot by strik- 
ing : i. alicui vulnus; i. turpitudinem, detri- 
mentum, to bring upon, to cause. 

INFLO. avi, atum, 1. v. tr. I) To blow into, 
aquam in os palumbi ; i. verba, to blow out , to 
utter with too great exertion. 2) To blow up, to 
inflate, to cause to swell: ventusi. carbnsum ; trop., 
prov., i. ambas buecas alicui, to puff out both the 


cheeks against == to threaten , to be angry at. 3) 
To blow upon (an instrument), calamum, tibias. 
Hence : A) i. sonum, etc., to give a tone, to sound; 
B) tibicen i., begins to sound. 4) Trop : A) 
to puff up, to inflate, to elate : rumor falsus i. 
animos ; i. spem : B ) scriptor vehementius i., 
fills his cheeks rather too much. 

IN-FLUO, xi, xum, 3. v. intr. 1) To flow into: 
fluvius i. in pontum, empties into ; hence, trop., 
copiae Gallorum in Italiam ii., pour into ; nego- 
tia influentia, a press of business. 2) Trop. = to 
steal into imperceptibly, to insinuate one's self: 
i. in animos ; i. in aures concionis ; sermo Grue- 
cus i. in civitates Asiae, spreads through ; bonum 
i. illis, falls to the lot of. 

IN-FODIO, fodi, fossum, 3. v. tr. To dig in, 
to bury, to inter : i. taleas in terr&m ; (poet.) 
i. corpora terrae. 

INFORMATIO, onis,/. [informo]. A repre- 
sentation, sketch ; hence, of the mind, a concep- 
tion, idea: i. quaedam dei. 

INFORMIS, e, adj. [in-forma]. 1) That has 
no form, or not a proper form, shapeless, res, 
alveus. 2) Ill-formed, deformed, misshapen, 
horrid, cadaver, facies, hiems, letum. 

IN-FORMO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Poet.) 
To form, to shape, to fashion, clipeum. 2) 
Trop. : A) of the mind, to form a notion of any 
thing , to conceive ; hence, to represent, to sketch, 
to depiot, to describe, to delineate; L deos; i. 
oratorem, to describe the [ideal) orator : B) to form 
by instruction , to ednoate : i. aetatem puerilem ad 
humanitatem. 

INFORO, 1. v. tr. [in-forum]. (PI.) A jocosely 
formed word — to take to the forum = to accuse 
in eourt, aliquem. 

IN-FORTONATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
Unfortunate. 

♦INFORTONiTAS, atis ,/. [in-fortuna]. (Lat.) 
Misfortune. 

INFORTUNIUM, ii, n. [in-fortuna]. (Ante- 
cl.) Misfortune; e bj>. — punishment, chastise- 
ment: habebis i., thou wilt come badly off. 

INFRA [instead of infers, sc. parte]. I. 
Prep., with acc. — 1) Below, beneath, under: 
ad mare i. oppidum ; i. coelura. 2) Trop. : A) 
of time = after, later than: Homerus nor^ i. 
Lycurgum erat : B) of size, smaller than : ursi 
sunt mngnitudine i. elephantos: C) of worth, 
rank, consideration, &c., below, beneath: eum 
i. homines infimos esse puto; non i. speciem 
illius est, not inferior in beauty ; id est i. officium 
grammatici : D) of number, less than, below : 
i. decern. IL Adv., with comp. {Inferius). — 1) 
Below, underneath: i. esse; (poet.) informs 
currere, lower; infra quam, below the spot where; 
i. scripsi, I have added below (in the letter) ; in 
partio., abs. (poet.) = in the lower world, down 
below. 2) Of value or esteem, below, beneath: 
despectare aliquem ut multum L 
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# lNj*?t ACTIO, onis, /. [infringo]. A breaking 
to pieoes ; trap., i. animi, dejection , broken spirit a. 

INFRACTUS, a, um, adj. [part, of infringo]. 
Prop., broken, shattered. Trop., 1) weakened, 
impaired : animus i., dejected; oratio i., subdued; 
i. tribute, diminished; i. fama, injured. 2) Of 
discourse, broken off, unconnected : infracta lo- 
qui; loquela i. (Lucr.), lisping talk (con f., also, 
Infringo, 2). 

IN-FRAGiLlS, e, adj. (Poet. & lat.) That 
cannot be broken to pieces , infrangible; trop., 
strong, unbroken, tox. 

IN-FREMO, ui, — , 8. v. intr. (Poet.) To 
growl, to bellow, to roar, aper. 

IN-FRENATUS, a, um, adj. (Rar.) Using 
no bridle: eques i., on an unbridled horse . 

IN-FRENDEO, 2. v. intr . (Poet.) To gnash 
(the teeth), dentibus. 

INFREN1S, e, and INFRENUS, a, um, adj. 
[in-frenum], (Poet. & lat.) 1) Without a bridle , 
unbridled, equus. Hence, trop. = untamed, un- 
restrained, lingua. 2) = Infrenatus: Nuraida i. 

IN-FRENO (Infraeno), avi, utum, 1. v. tr. 1) 
To furnish with a bridle , to bridle, equum ; (poet ) 
i. currum, to put the horses to the chariot . 2) 

Trop., to check, to curb, to restrain, impetum, 
navigia, nliquem. 

IN-FREQUENS, tis, adj. w. comp. & sup. 1) 
Of persons, that seldom does a thing or is rarely 
at a place, rare, unfrequent, negligent : cultor 
i. ; i. miles, that does not appear at his standard, 
negligent; hence, also (PI.), militia i. (of a lover 
who makes but few presents). 2) Of things, 
that seldom occurs or is seldom used, rare, unusual, 
vocabulum, usus. 8) Of number, not numerous, 
in small numbers : i. senatus, not full ; ii. copiae, 
hostes. 4) Of places, where not many corns or are 
present , seldom visited, thinly inhabited, solitary: 
infrequentissima urbis, the least inhabited parts 
of the town ; causa i., at which only few hearers 
are present. Hence, with an abl. — not rich in, 
not filled with : pars urbis i. aedificiis, thinly oc- 
cupied with ; signa ii. armatis (also only ii.), sur- 
rounded by but few soldiers; also, with th e genii., 
i. rei militaris, inexperienced ; trop., i. vocum La- 
tinarum, unacquainted with. 

INFREQUENTIA, a e,/. [infrequens]. 1) Small- 
ness of number, fewness : i. senatus, the thinness 
of the senate; i. legionum, incompleteness. 2) 
(Tac.) Solitariness: i. locorum, loneliness , ab- 
sence of population. 

lN-FRlCO, cui, ctum and catum, 1. v. tr. To 
rub in, aliquid rei alicui ; but, also, i. dentes, 
to rub the teeth ( with something). 

IN-FRINGO, frcgi, fractum, 3. v. tr. [in- 
frango]. 1) To break, to break o$ to break to 
pieces, fiorem ; remus infract us, appearing broken 
by the refraction of the light in the water; (poet.) 
i. vestes, to tear; (poet.) i. linguam — to stam- 
mer. 2 ) Freq., trop. — to break, to weaken, to 


impair, to diminish, to restrain : i. militum rim, 
res or conatus adversariorum ; i. aliquem or ani- 
mum alicujus, to deject; in the pass., veritas plu- 
ribus modis infracta, falsified; tides infracta 
metu, shaken; testamentum infringitur, is made 
void; verborum ambitus infringitur, the harmony 
of the words is disturbed; numeri infringuntur, 
the rhythm is broken ; vox infringitur (lat.), is made 
plaintive. 8) (Poet.) To strike one thing against 
another (so as to break or to hurt it) : i. craters 
alicui ; i. oolaphum alicui, to give one a box on 
the ear ; i. lumbos postibus et liminibus, tobruiae 
against. 

*IN-FRONS, dis, adj. (Poet.) Without foliage 

treeless , ager. 

IN-FRUCTUOSUS, a, um, adj. (Lat) Un- 
fruitful ; trop. — unprofitable, useless. 

IN-FRONlTUS, a, um, adj. [in-fruniscor]. 
(Lat) Incapable of enjoying; hence, trop. = 
senseless, silly, stupid, animus. 

*IN-FOCATUS, a, um, adj. Painted. 

INFOLA, ae, /. [in-FUL-a, from the same 
root with fil-um]. 1) A band, bandage: depin- 
gere rem in ii. In partic., a fillet, broad, white, 
and made of wool, worn by priests and suppli- 
cants, and sometimes also by sacrificial victims, 
as a token of their destiny. 8) Trop., an orna- 
ment, a badge of honour (prop., as an object of 
religious veneration) : ii. imperii = the public 
lands, domain; (lat) esse infularum loco = to 
be held in great esteem ; ii. domus, carved work. 

INFOLATUS, a, um, adj. [infulo]. (Lat.) 
Adorned with the infula (of one who is led to 
death adorned as a victim). 

IN-FULCIO, si, turn, 4. v. tr. (Lat) To cram 
into : i. cibum alicui ; trop., to put in, to foist in, 
verbum. 

IN-FOMO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) To 
smoke ; only in the part, infumatus, dried in the 
smoke. 

INFUNDlBflLUM, i, n. [infundo]. A funnel. 

IN-FUNDO, fudi, fusum, 8. v. tr. 1) To pour 
in or into : i. aliquid in vas ; (poet.) with a dot., 
i. vinum reticulo ; i. alicui venenum, to pour the 
poison into; i. alicui poculum, to pour into , to Jill 
one's cup. Hence, of things not liquid, i. hordea 
jumentis, to pour out, to strew ; populus iufusus 
ciroo, that had streamed or rushed into. 2) To 
pour upon, to throw or east upon: i. oleum ex- 
tis, ceram tabulis; mare i. gemmae litori; i. 
nimbum alicui ; infuse humeris capilloe, with the 
hair flowing down on the shoulders. Hence, infu- 
8U8 greraio alicujus, resting upon one's lap ; in- 
fusus collo amantis, clinging to. 8) Trop. : A) to 
pour or throw into, to cause to enter, to oommn- 
nieate, to impart: i. orationem in aures alicujus; 
i. aliquid in animum; i. vitia in civitatem, to 
introduce; also (rar.), i. detrimenta civitati, to 
bring upon : B) to mix or to mingle with : homi- 
nes infunduotur in alienum genua. 
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IN-FUSCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
dark , to darken, to blacken : i. aquam atramen- 
to ; i. vellera, rufum colorem nigro. 2) Trop. 
= to apoil, to disfigure, to sully, to tarnish : 
barberies eos infuscaverat, had disfigured their 
language ; malevolentia i. vicinitatem ; i. gloriam 
alicujus, to obscure; vox infusoata, not clear. 

INGAEVONES, num, m. pi A people of 
Northwestern Germany . 

INGAUNI, orum, m. pi A people of Liguria. 

IN-GEMINO, avi, atum, 1. v. tr. & intr . 1) 

TV., to double, to redouble, ictus; i. vocem, to 
repeat; i. Creusam, to call repeatedly ; ingeminnt, 
“ Me miserum 1 ” repeats , “A h, woe is me ! " 2) 
Intr., to be redoubled, to be frequently repeated , 
to increase : i. clamor ; curae, austri ii. 

1N-GEMISCO, mui, — , 3. v. inch. intr. & tr. 
[ingemo]. To groan or sigh over any thing: i. 
malo alicui, and i. interitum alicujus; i. hos- 
tem eum esse judicatum, etc. ; also, abs., pueri 
ii. dolore. 

IN-GEMO, 3. v. intr. & tr. (Poet & lat.) To 
groan or sigh on account of any thing , to moan 
over, to bewail, laboribus; i. caesos patres; 
(poet) solum i. 

IN-GENfiRO, avi, atum, 1. v. tr. To produce 
in any thing (at the time of its formation), to 
implant, to ingenerate; also = to create, in gen. : 
natura i. araorem quondam in eos qui, etc. ; so- 
cietns quam ingenera vit natura; freq .,part. in- 
generatus, inborn , inbred. 

INGENlATUS, a, urn, adj. [ingenium]. (Ante- 
ol. & lat) Naturally constituted, disposed by 
nature : lepide i. 

INGENlOSE, ado. w. comp. & sup. [ingeniosus]. 
Ingeniously, acutely, wittily. 

INGENIOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[ingenium]. 1) (Poet) Adapted by nature to 
any thing , fit for : ager i. ad segetes. 2) Gifted, 
ingenious, acute, witty, inventive : homo i. et 
8ollers ; res est i. dare, requires discernment. 

INGfiN IT US, a, um, adj. [in-gigno]. (Lat) 
Inborn. 

INGENIUM, ii,n. [in-gigno]. 1) (Poet & lat.) 
Innate or natural quality , nature : i. loci, campo- 
rum, pomorum. • 2) Of persons: A) with respect 
to disposition and morals, natural disposition, 
temper, character, bent, temperament, pium ac 
pudicum, inhumanum, mobile; suo i. vivere; 
redire ad suum i., to his natural bent; ingenio 
bono esse, of a good disposition , well-disposed , 
good natured; i. ingenii (PI.), the bent of his dis- 
position: B) with respect to intellect, natural 
capacity, understanding, talents, abilities, parts, 
acuteness, genius, wit, &c.: i. acre, tardum, scu- 
tum aut retusum ; ingenii lumen, vis, celeres 
rnotus; ingenio abundare; ingenium alere, ex- 
ercere, acuere ; ii. hominum ; ii. rudia ; cum 
ingenio, with discernment or sense: C) (lat.) in 
the pi. = men of genius: 1>) (lat) invention, a 


godct idea, clever thought: id i. ; exquisite ii. 
coenarum, contrivances at. 

IN-GENO, 8. v. tr. (Poet.) An old form = 
Ingigno. 

INGENS, tis, adj. w. comp. & sup. [perhnps 
in-genus, ‘ that goes beyond its kind,* 4 mon- 
strous']. 1) Very great, huge, vast, extraor- 
dinary, enormous , campus; i. pecunia, a very 
large sum of money; i. clamor, gloria; trop., i. 
spiritus, genus, noble. 2) (Poet. & lat.) Great 
in any thing , rich in, great, powerful, or distin- 
guished in: ingens fame, opibus: ingens anirai, 
of a strong mind; vir ingens rerum, a man of 
great deeds. 

INGENUE, ado. [ingenuus]. 1) As becomes # 
a freeborn man , liberally, educatus. 2) Freely, 
frankly, openly, candidly , Ac. 

INGEN UlT AS, atis, f. [ingenuus]. I) The 
condition of a freeborn man or gentleman , good 
birth: i. alicujus. 2) Trop., a mode of thinking 
becoming a freeborn man, noble-mindedness, frank- 
ness (in opp. to a mean and servile spirit). 

INGENUUS, a, um, adj. [in-gigno]. 1) (Poet.) 

A) of one's oion country, native: tophus i. : B) 
innate, natural, indoles, color. 2) Freeborn, bom 
of free parents (cf. liber), homo; i. est an liber- 
tina? 8) Trop., worthy of or suitable to a free- 
born man, noble, upright, open, frank, ingenu- 
ous ; also = cultivated, liberal : i. vita, animus, 
dolor, jocus; ii. studia atque artes, the liberal 
(i. e., not servile) arts. 4) (Poet.) Delicate (from 
being unused to hardship), weak, vires. 

IN-GfiRO, gessi, gestum, 3. v. tr. 1) To car^y 
or put into (usually of a considerable quantity), 
to pour or throw into or upon : i. ligna foco ; i. 
aquam ; i. alicui osculum, to give , to impress upon ; 
i. pugnos in ventrem, to 1 plant' in; i. verbera 
alicui, to beat ; i. saxa in subeuntes, to hurl upon ; 
i. se aliquo (lat), to rush to a place. Hence, 
trop., to pour out or forth : i. alicui contumelias; 
i. dicta, to utter , to throw out; i. praeterita, to 
mention ; i. probra in aliquem, to heap reproaches 
upon; i. aliquid coram, to cast in one's teeth; 
(poet.) i. scelus sceleri, to heap. 2) To force 
upon, to obtrude or press upon, alicui aliquid. 

IN-GIGNO, gSnui, gSnltum, 3. v . tr. (Used 
only in the perf. and in the port — v. Ingenitus.) 

To instil by birth or nature, to implant, to engen- 
der, to produce: tellus i. herbas rupibus; trop., 
i. hominibus cupiditatem veri videndi ; ingeni- 
tus, inborn. 

INGLORIUS, a, um, adj. [in-gloria]. With- 
out glory, inglorious, not renowned , homo, vita; 
i. militine, in war, 

INGLCVIES, ei, /. [kindred w. gula]. (Poet. 

& lat) 1) The crop of birds , the gullet, swal- 
low. 2) Trop., voraciousness. 

INGRATE, adv. [ingratus]. 1) Unpleasantly, 
disagreeably. 2) Un thankfully, ungratefully: 

L aliquid ferre, to receive with unthankfulness. 
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*) XGRAtIfICUS, a, urn ,adj. [ingratus-faefo]. 
(Ante-cl.) Unthankful. 

1NGRATILS, abl.pl. of an unusual subst ., in- 
gr&tia = unthankfulness; used adverbially = 
against one's will: extorquere alicui aliquid 
invito et ii. ; amborum ii., against the will of both; 
ii. aliquos cogere ad pugoandum, against their 
will , unwillingly. 

IN-GRATUS, a, nm, adj. w. comp. &sup. 1) Un- 
pleasant, disagreeable, not well-received , labor, jo- 
cub, sapor ; oratio non i. Gallia fuit. 2) Received 
with no thanks , not acknowledged, thankless: 
si (ilia) ingrata esse sciam, non committam, etc. ; 
id tibi ingratum erit, you will not be thanked for 
it. 3) Ungrateful, unthankful, homo, animus; 
i. in aliquem, etc. ; (lat) i. adversus beoeficia 
alicujus; (poet.) i. sal ut is, for hit preservation ; 
(poet.) ager i. = unfruitful ; L ingluvies = in- 
sa liable ; ii. oculi = quickly forgetting, forgetful ; 
cinis i. (poet.), unable to render thanks. 

IN-GRAV£SC0, 3 . v. inch, intr . 1) To become 
heavy or heavier, to increase in weight; (poet.) 
= to become pregnant. 2) Trop ., to inorease ; 
eBp. , in a bad sense _ to become more oppres- 
sive or troublesome: hoc studium quotidie i. ; 
malum, morbus i. ; oetas ingravescens, advancing 
age ; corpora ii. defatigatione, are oppressed ; an- 
nona i. t the com becomes dearer ; alter quotidie i. 
= becomes more dangerous , more powerful ; i. fal- 
sis (lat.), to be entangled in greater dangers by 
false reports. 

lN-GltAVO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet &lat.) 
Prop., to weigh down; hence, trop., to make 
worse, to aggravate: ilia casus meos ii ; abs., 
anni ii., become oppressive. 

INGRfiUlOR, gressus, 8. v. dep. tr. & intr. 
[in-gradior]. 1) Tr. & intr., to go into, to enter: 
i. intra munitiones, in vitam, ad deos penates ; 
(poet.) i. castris, into the camp ; i. domum illam; 
i. pontem Milvium, viam, to tread or set foot upon; 
i. mare, to go to sea. Hence, trop. : A) to enter 
upon, to engage in : i. in spem, to take hope ; i. 
in sermonem; i. nonura annum, to enter one's 
nuith year; i. iter, oonsulatum, to enter upon; 
i. pericula, to undergo ; i. vestigia alioqjus, to 
tread in the footsteps of any one; i. viara aliquam 
vivendi, to take a course ; i. in rempublicam, to 
engage in public affairs: B) to begin, to com- 
mence an action; i. orationem, disputationem, 
banc rationem studiorum ; i. dicere, scribere 
aliquid; (poet.) abs., i. = to begin to speak: C) 
to rush upon, to attack: i. aliquem. 2) Intr., 
to go along, to walk, to prooeed : i. tardius, per 
nives ; i. vestigiis patris, to walk in the steps of 
the father, i. e., to imitate. 

1NGRESSIO, onis, /. [ingredior]. 1) A going 
into, an entering, fori. 2) A commencement, 
beginning. 3) Of discourse, the pace, gait 

INGRESSUS, us, m. [ingredior]. 1) (Lat.) 
A going into = an inroad: excipere ii. hostiles. 


2) A going, walking, gait : prohiberi ingressus, 
from moving ; i., cursus, accubitio, etc. = hit 
manner of walking, Ac. 3) (Poet & lat.) A be- 
ginning, entrance: it capere, to take a beginning. 

INGRUO, ui, — , 8. v. intr. [in-ruo]. To rush 
or break into : Aeneas i. Italis,/</tt« upon, attacks 
furiously; trop., morbus i. in aliquos, seizes them; 
abs., bellum i., breaks in; tela ii. 

INGUEN, inis, n. [perhaps from in-geno]. 
The from part of the body between the hips , the 
groin: suffodere inguina alicui; hence = the 
privy members. 

INGURGlTO, avi, — , 1. v. tr. [in-gurges]. 
To plunge, to dip, or to throw into (an abyss) : 
trop. — a) i. se in fiagitia, into the abyss of vice; 
i. in copins alicujus, to revel or to wallow in any 
one's wealth — b) to glut or gorge one's self with 
immoderate eating or drinking: i. se ; i. ingenium 
poculis, to drown one's understanding in ; i. se in 
vinum, to guzzle, to steill down. 

*IN-GUSTATUS, a, urn, adj. (Poet.) Hot 
tasted = not tasted before. 

iN-HABlLIS, e, adj 1) Unmanageable, un- 
wieldy, navis, telum, corporum moles (of ele- 
phants). 2) Trop., unfit unapt incapable: i. 
Btudiis, labori ; ii. ad consensum, unable to agree 
upon a common plan. 

lN-HABlTABlLIS, e, adj Uninhabitable. 

IN-HAbITO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) Te 
dwell in, to inhabit, regionem; abs., inhabitan- 
tes, inhabitants. 

IN-HAEREO, haesi, baesum, 2. v. intr. 1) To 
hang, to stick, to cleave, to cling, or to adhere 
to : sidera ii. sedibus suis ; animi ii. corporibus ; 
i. ad saxa; res i. in visceribus; lingua i., is 
grown fast to the mouth (of a tongue-tied person) ; 
(poet) canis inhaesurua, that is about to fasten 
upon {the hare). 2) Trop., ilia i. vultibns tuis 
(poet.), hangs on thy looks; (lat) i. alicui = to 
be always about one ; (poet) i. stodiis, to apply 
one's self to ; i. oculis, to be before the eyes : illud 
i. in mente, is impressed upon ; virtutes volupta- 
tibus ii., are inseparably connected with. 

IN-HAERESCO, 3. t>. inch. intr. To stick, 
to oleave, or to adhere to : i. in re aliqua or rei 
alicui; trop., poetae ii. in mentibus. 

IN-HALO, avi, atum, 1. v. tr. To breathe to 
or upon: L alicui popin&m, the smell of an eating- 
house. 

INHIBEO, ui, Itum, 2 . v. tr. [in-habeo]. 
Prop., to hold any thing close to one's self; hence, 
1) to keep back, to hold in, to curb, to oheck : 
i. frenos, equos. In partic. : A) i. remis, or L 
navem (retro), or merely i. — a) to row back- 
wards (without turning the ship) — b) less cor- 
rectly, although so used by Cicero = remos i., 
to eease rowing : B) trop., to arrest, to cheek : i. 
impetum victoris: C) = to detain , to keep from: 
i. aliquem & re aliqua: D) (lat.) = prohibeo, 
to hinder, to prevent, to restrain: inhiberi rec- 
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turn ft go re cursum ; inhiberi quominus, etc. 2 ) 
(= Adbibeo) To employ , to use, to practise, to 
ezeroi8e: L imperium alicai or in aliquem ; i. 
Bupplicium alicui, to inflict upon; i. damnum 
aliamque coercitionem. 

♦iNIllBlTIO, onis, /. [inhibeo]. A restrain- 
ing : i. remigum, a rowing backward, 

IN-HIO, avi, atom, 1. v, intr, & tr. 1) To 
eland open-mouthed, to gape: inbians Cerberus. 
In partio. = to gape after any thing : infans i. 
uberibus. 2) Trop. (poet & lat.): A) to gape 
or gase at : i. in aliquem ; i. gazis ; hence = 
to inspect , to examine: i. pectoribua reclusis: B) 
to desire eagerly, to long for, aurum, heredi- 
tatem. 

INHONESTE, adv. w. comp, [inhonestus]. 
Dishonourably, disgraoefally. 

INH0NESTO, avi, atum, 1. v. tr. [inhones- 
tus]. (Poet. ) To dishonour, to disgrace, palmas. 

IN-HONEST US, a, um, adj. w. comp. & sup. 
1) Dishonourable, disgraceful, shameful, inde- 
cent, vita, mors, tulnus, cupiditas ; of rank = 
base, debased: inhonestus matre ignota. 2) 
(Poet.) Ugly, filthy, nasty. 

IN-HONORATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
1) Unhonoured, not respected ; also, of persons 
without any office or post of honour : i. vita, pri- 
vate , retired. 2) Without presents : aliquem i. 
dimittere ; societas i. Unrewarded. 
*IN-H0N0RIfICUS, a, um, adj. (Lat.) Dis- 
honourable. 

INHONORUS, a, um, adj. [in-honos]. (Lat.) 
1) Unhonoured, not respected, ignoble, of smalt 
note. 2) Ugly, unsightly : signa ii. f stripped of 
their ornaments. 

1N-HORREO, 2. v. intr. To bristle with any 
thing : acies i. haud secus quam vallo septa, as 
if encircled by palisades. 

IN-HOKRESCO, rui, — , 3. v. inch. intr. 1) To 
begin to bristle, to bristle up: aper inhorruit 
armos, raised his bristles ; gallinae ii., erect their 
feathers; messis spicea i. campis. 2) (Poet.) 
To begin to quiver or shake : aer i. ; veris ad- 
ventus i. foliis, the leaves rustle at the approach of 
spring; mare i., grows rough; unda i., rises , 
swells. 8) To shudder, to shake, to tremble 
with cold or horror (v. Horreo). 

INHOSPItALIS, e, adj. (Poet & lat.) In- 
hospitable. 

*lN-HOSPlTALlTAS, atis,/. Inhospitality. 

IN-HOSPITUS, a, nm, adj. (Poet) = In- 
hospitalis. 

IN-HUMANE, adv. with comp . Inhumanly, 
cruelly, contrary to human affections . 

IN-HUM ANITAS, atis,/. [inhumanus]. 1) 
Inhumanity, cruelty, barbarity. 2) Want of 
good breeding: A) == impoliteness, discourtesy: 
B) disobligingness, unkindness. 8) Churlish- 
ness. 4) niggardliness. I 


*IN-HCMAnITER, ado. [inhumanus]. Unci- 
villy, rudely, discourteously. 

lN-HOMANUS, a, um, adj. w. comp. & sup 
1) Inhuman, cruel, barbarous, seel us, homo; 
teetamentum i., unjust. 2) Without good breed 
ing : A) = impolite, discourteous, homo, negli 
gentia: B) uncultivated, aures. 8) Senes ii., 
churlish. 

IN-HUMATUS, a, um, adj. Unburied. 

IN-IBI, ado. 1) Of place, just there. 2) 
Of time, on the point of, nearly, almost : mors i. 
eum occupavit; i. est, it is near at hand, will 
soon happen. 

INIGO, egi, actum, 8. v. tr. [in-ago]. (Ante- 
cL A lat) To drivo into, gregem in atabula; 
hence, trop., to instigate, feras ad nocendum. 

iNlMlCE, ado. w. comp. &. sup. [inimiens]. 
Inimically, hostilely. 

iNlMlClTIAE, arum, f. pi. [in-amicitia]. 
(The sing, is rarely used ; mostly ante-cl.) En- 
mity, hostility (in one’s private relations — v. 
Inimicus) : suscipere ii. ; gerere, habere, exer- 
cere ii. cam aliquo, to be at enmity or variance 
with; sunt (intercedunt) mihi ii. cum aliquo. 

iNlMlCO, 1. v. tr. [inimicus]. (Poet.) To 
render hostile, to exasperate, urbem. 

INIMICUS, a, um, adj. w. comp. k sup. [in- 
amicus]. 1) Inimical, hostile (in private rela- 
tions ; it refers to one’s personal feeling — cf. 
hostilia, hostis, And adversarius), unfavourable : 
i. alicui, to one ; subst., Inimicus, i, m ., and 
Ini mica, a e, f, an enemy: i. alicujus, meus; 
inimicissimi ejus, his greatest enemies. 2) Of 
things, unfavourable, injurious: omnia ei ii. 
sunt; odor nervis i. 8) (Poet.) = hostilis: 
terra i. ; tela ii., the weapons of the enemy. 
lN-lMlTABlLIS, e, adj. Inimitable. 
iNlQUE, adv. w. comp. & sup. [iniquus]. 1) 
Unequally, unsuitably: certatio i. coraparata, 
where the combatants are unequally matched. 2) 
Unfairly, unjustly. 3) Unwillingly, with repug - 
nance : iniquissime aliquid ferre, with great re- 
pugnance. 

iNlQUlTAS, atis,/. [iniquus]. 1) Uneven- 
ness of the ground, inequality. 2) Difficulty, 
disadvantage, unfavourable condition, temporum, 
rerum. 3) Unfairness, injustice, immoderate se- 
verity, hominis, exitii ; in partio. = an unrea- 
sonable demand: obtinere ii. 

INIQUUS, a, um, adj. with comp, k sup. [in- 
aequus]. 1) Uneven, locus. 2) Unfavourable: 
A) of things — a) esp. of places = incommo- 
dious, difficult, locus, via, ascensus, also tern- 
pus — b ) disadvantageous, injurious : vina ii. 
capiti — c) (PI.) = disagreeing with, at variance 
with : hoc i. est comico choragio — d) (poet. ) = 
immoderate, excessive: sol i., exceedingly hot; 
i. pondus, too beam/ : B) of persons, unfavour- 
ably disposed , inimioal, hostile, adverse, alicui 
and in aliquem ; also, subst., ii. mei, my enemies, 


Digitized by Vjooole 


INITIAMENTA. 


INJUSTUS. 


472 

adversaries. 9) Unfair, unjust, hard, severe, 
rigorous , pater, conditio. 4) Unwilling, discon- 
tented, impatient: iniquo animo (= inique) ali- 
quid pati (ferre), mori, unwillingly. 
*lNlTIAMENTA, oruin, n. pi. [initio]. (Lat.) 
Initiatory lessons, principles, rudiments ; hence, 
transferred, an initiation into secret rites. 
♦iNlTLlTIO, onis, /. [initio]. (Lat.) A parti- 
cipation in a secret religious worship. 

lNlTIO, avi, atum, 1. v. tr . [initium]. To 
initiate or admit to secret religious rites , esp. to 
the mysteries of Ceres: i. aliquem Cereri; trop., 
to initiate , in gen. : i. aliquem studiis iisdem. 

iNlTIUM, ii, n. [ineo]. 1) An entrance — 
a beginning, commencement, belli, omnium re- 
rum ; facere i. dicendi ; sumere (capere) i. ab re 
aliqua; bonis ii. (as abl. abs.), notwithstanding 
the good beginning ; (lat.) = origin : ii. obscura; 
ii. Tiberii, the accession of T. to the crown ; novis 
ii. opus est, of a new thing ; in partic., adver- 
bially, initio, in the beginning , at first. 2) In the 
pi. : A) in natural philosophy, the elements, the 
constituent parts of things : B) the elements, first 
principles of a science (cf. principia) : C) secret 
worship of a deity , sacred mysteries ; hence (poet) 
= things used in the celebration of mysteries. 

iNlTUS, us, m. [ineo]. 1) (Lucr.) A coming 
in , arrival. 2) (Lucr.) A beginning. 3) (Poet. 

& lat.) Copulation. 

INJECTIO, onis,/. [injicio]. A laying on; 
in partic., i. manus, the laying of one's hands on 
a person or thing, as an act of forcible seizure, 
or a summons to court (v. Injicio, 2). 

INJECTUS, us, m. [iqjicio]. 1) (Lat.) A 
throwing or casting upon, pulveris. 2) (Lucr.) 

A putting in: i. animi in corpus. 

INJICIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [in-jacio]. 1) 
To throw, to cast, or to put in or into : i. ignem 
castris ; i. se in ignem, in xnedios hostes, morti, 
to fling one's self into , to rush into. Hence : A) to 
inspire with , to infuse into, alicui timorem, reli- 
gionem, mentem, alacritatem et studium : B) to 
cause, to occasion, certamen, cunctationem : C) 
in discourse, to mention casually, to suggest, to 
drop a remark , aliquid ; i. de re aliqua ; i. aliquid 
esse factum, to remark : D) of the mind, i. se in 
aliquid, to throw itself into , to reflect upon. 2) 
To throw, to lay, or to put upon: i. pallium in 
aliquem ; more freq., i. pallium alicui, to throw 
over ; i. bracchia collo, to throw around; i. pon- 
tem flumini, to throw across ; i. manicas (frenos) 
alicui, to put on. In partic., i. alicui manum, 
to lay one's hand on — a) = to take hold of (in 
order to make one stand still) — b) as a sym- 
bolic act, to claim a thing as one's properly , to 
take possession of; hence, trop., i. manum qui- 
eti alicujus, to disturb one's repose — c) = to 
summon before a court. 

*IN-JCCUNDE, adv. in comp, [injucundus]. 

Unpleasantly. 


*IN-JCCUNDlTA8, atis,/. [injucundus]. Un- 
pleasantness. 

IN-JCCUNDUS, a, um, adj. 1) Unpleasant: 
labor nobis i. 2) Bitter, severe, ad versus malos. 

IN-JDDlCATUS, a, um, adj. (Lat.) 1) Hot 
adjudicated. 2) Undecided. 

IN-JUNGO, xi, ctura, 3. v. tr. 1) To join into, 
tigna in asseres. 2) To join to or with, to unite 
or attach to, aggerem muro. 8) Trop. : A) to 
bring upon, to inflict, to occasion, alicui inju- 
riam, laborem : B) to lay or impose upon, alicui 
munus, civitatibus servitutem, onus; (lat) i. 
alicui ut aliquid faciat ; i. sibi ut = to make ii 
one's business , to resolve , to determine. 

IN-J 0 R.ATUS, a, um, adj That has not sworn 9 
unsworn. 

INJURIA, ae, /. [in -jus]. 1) The violation 
of another's right t injuotioe, injury, wrong, wo- 
lence : facere, inferre, imponere alicui injuriam, 
to wrong , to do an injury to ; defender©, propul- 
sare injuriam, to ward off; accipere L, to suffer ; 
per i. or injuria, unjustly , without cause. Freq., 
followed by the gen., with various significations 
— a) i. eju8, tua, committed by him, by thee — b) 
injuria sociorum, tua, committed against the allies, 
against thee — c) i. judicii, the injustice of a judg- 
ment ; i. legAtorum violatorum, committed by do- 
ing violence to the ambassadors. 2) In partic. : 
A) in the pi., as a tech. t. in the lang. of law = 
injuries, affronts : actio injuriarum, an action for 
a personal injury : B) (Com.) = unjust severity, 
rigour: i. paterna : C) = unlawful acquisition: 
obtinere i. : D) revenge for an injury inflicted: 
E) a dishonouring, debauching of a woman : F) 
injury, in gen., damage, harm: i. frigoris, tem- 
poris, oblivionis ; sine agrorum i., without dam - 
aging the fields. 

INJURIOR, atus, 1. v. dep. intr. [injuria], 
(Lat, doubtf. read.) To do an iiyury. 

INJORlOSE, adv. w. comparative [injuriosus]. 

Unlawfully, unjustly. 

INJORlOSUS, a, um, adj. [injuria]. 1) Act- 
ing unjustly, unjust, wrongful, in aliquem. 2) 
Trop., injurious, noxious, ventus, pes, hurtful , 
destructive. 

INJORIUS, or Injurus, a, um, adj. [injuria]. 
(Rar.) Unjust. 

IN-JUSSUS (I.), us, m. Absence of command; 
only in the abl. sing. : i. meo, alicujus, without 
my or any one's command. 

IN-JUSSUS (II.), a, um, adj. [part, of jubeo]. 
(Poet.) Unbidden — of ends own accord. 

IN-JUSTE, adv. w. comp. & sup. [injustus]. 
Unjustly, wrongfully, unfairly: i. facta, unjust 
deeds ; i. vendere, too high. 

IN-JUSTiTIA, ae, f. [injustus]. Injustice, 
unjust proceeding ; in partic. = (undue) rigour, 
severity. 

IN-JUSTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
Unjust : A) of persons =■ that does or means to 
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do wrong , homo ; (poet.) i. noverca, harsh , cruel; 
i. dens, malicious : B) of things -= unreasonable , 
excessive , oppressive, onus, fenus, iracundia ; reg- 
num i. (poet.), unjustly obtained. 

♦IN-NABiLIS, e, adj . (Poet.) iVof <o swum 
in, not navigable. 

IN-NASCOR, nutus, 3. v. dtp. intr. To be 
born in, to grow, or to spring up : robora ii. ru- 
pibus; hedera i. in oornibus; trop ., non mihi 
avaritia innata eat, I am not covetous by nature. ; 
hoc in animis eorum innatum et insitum est, 
is innate. 

IN-NATO, avi, atum, 1. v. intr. (Poet. &lat.) 
1) To swim into: pieces ii. in concharo; unda 
dulcis i freto, flutes into. 2) To swim upon, to 
float upon : homines ii. flumini (do not sink) ; 
(poet.) undam innatat alnus ; trop., innatans 
verborum facilitas, floating on the surface , super- 
ficial. 

IN-XAvIGAbILIS, e, adj. Unnavigable. 

IN-XECTO, exui, exum, 3. v. tr. 1) To tie 
to, to tie together, to connect : i. palmas remis, 
comas ; innecti cervicibus alicujus, to embrace 
one* s neck. Hence, trop. : A) i. causas morandi, 
to bring forward one after the other : B) innecti 
CQnscientiae alicujus (= uw), to be im- 

plicated in: C) i. fraudera clienti (poet.), to en- 
snare, to defraud one's client: D) innexus alicui 
or rei alicui, closely connected with. 2) To bind 
or entwine with something , tempora sertis, fau- 
ces liiqueo. 

IN-NlTOR, nixus or nlsus, 3. v. dep. intr. 1) 
To lean or to rest upon, to support one's self by : 
i. hastae or hasta; i. in aliquem, in cubitum ; 
trop., solus mea i. incolumitati ejus. 2) (Lat.) 
= To end, to terminate : syllaba i. in b literam. 

IN-NO, avi, atum, 1. v. intr. To swim or to 
float in or upon, aquae; (poet.) i. lluvium; 
trop., classis i. mari, sails upon ; fluvius i. litori, 
flows upon. 

IN-NOCENS, tis, adj. with comp, and sup. 1) 
Harmless, vinum, epistola; ii. contentiones, car- 
ried on without acrimony . 2) Innocent, guiltless, 
faultless, irreproachable, homo ; i. factorum, in 
respect of. 8) In partic. = disinterested, un- 
selfish, praetor. 

INNOCENTER, adv. w. comp. & sup. [inno- 
cens]. Innocently, irreproachably, harmlessly. 

INNOCENTIA, a e,/. [innocens]. 1) (Lat.) 

Harmlessness. 2) Innocence, guiltlessness, 
irreproachableness. 8) In partic., disinterest- 
edness, integrity. 

INNOCDE, adv. [innocuus]. (Poet. & lat.) 
Harmlessly : i. vivere, without injuring others. 

IN-NOCUUS, a, um, adj. [in-hoceo]. (Poet. & 
lat.) 1) Harmless, innocuous, herba; lupi ii. 
homini, not unjurious ; litus i., safe. 2) Inno- 
cent, inoffensive : agere causas innocuas, to 
plead the cause of the innocent. 8) Uninjured, 
undamaged, navis. 


IN-NOTESCO, tui, — , 3. v. inlr . (Poet. & 
lat.) To become known or noted, re aliqua, 
by any thing. 

IN-N0VO, avi, atum, 1. v. tr. Prop., to re- 
new; trop., i. se ad suam intemperautiom, to 
return to. 

INNOXIE, adv. [innoxius]. (Lat.) Harm- 
lessly. 

1N-NOXIUS, a, um, adj. (Mostly poet. Alat.) 

1) Harmless, innoxious, animal; vulnera ii., 
not mortal; saltus, iter i., without danger. 2) 
Innocent, servus. 8) Undeserved, paupertas. 

4) (Ante-cl. & lat., and in Sail.) Unhurt, unin- 
jured. 

*IN-NObILUS, a, um, adj. (Lucr.) Unclouded, 
cloudless. 

♦INNOBIS, e, a$j. [in-nubes]. (Lat poet.) 
Cloudless. 

IN-NO BO, psi, ptura, 3. v. intr. To marry 
into : i. thalamis veatris ; ea quo inuupserat, 
the family into which she had married. 

INNEBUS, a, um, adj. [in-nubo]. (Poet.) 
Unmarried: laura i., the virgin laurel (because 
Daphne, who was changed into the laurel tree, 
was unmarried). 

IN-NEMERABiLIS, e, adj. Innumerable, 
countless. 

INNEMERABIlITAS, litis, /. [innumerabi- 
lis]. Innumerableness, infinite number. 

INNEMErAbIlITER, adv. [innuraerabilis]* 
(Lucr.) Innumerably. 

INNCmErALIS, e, (Lucr.), and IN-NtME- I 
RUS, a, um, (poet. & lat.), adj. = Innumerabilis. 

IN-NUO, nui, nutum, 3. v. inlr. To nod to, 
to give a nod, alicui. 

IN-NUPTUS, a, um, adj. (Poet.) Unmarried: 
(ante-cl.) ii. nuptiae (= &yapo<), an unhappy 
marriage, not deserving the name of a marriage. 

IN-NUTRIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. (Lat.) To 
nourish or bring up in any thing : i. aliquem 
castris, mari, bellicis laudibus. 

INO, us or onis, /. [= The daughter of 

Cadmus and Hermione , wife of the Theban king 
Athamas, mother of Learchus and Melicertes , and 
step-mother to Phrixus and Helle. Being perse- 
cuted by Athamas, she threw herself into the 
sea, and was afterwards worshipped as the sea- 
goddess Leucothea. 

♦IN-OBLITUS, a, um, adj. (Poet.) Hot for- 
getful = thankful. 

♦IN-OBRETUS, a, um, adj. (Poet.) Hot over- 
whelmed. 

IN-OBSEQUENS, tis, adj. (Lat.) Disobedient 
lN-OBSERVABlLIS, e, adj. (Poet. & lat.) 

Not to be observed, inobservable. 

IN-OBSERVANTIA, a e,/. Inattention; in 
partic. = want of punctuality. (Lat.) 

IN-OBSERVATU8, a, um, adj. (Lat.) Un- 
observed, unperceived. 
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I.V-OCClMJUS, a, um, adj. (Later poet.) 
Hot setting : i. axis, the North, role. 

IN-OCCO, avi, atum, 1. v. tr. To harrow in, 
semen. 

INOC0LATIO, onis,/. [inoculo]. An inocu- 
lating. 

InOCCLATOR, oris, m. [inoculo]. An inocu- 
lator, ingrafter. 

IN-OCCLO, avi, atum, 1. v. tr. To inoculate, 
to ingraft. 

IN-ODORUS, a, um, adj. (Lat.) 1) Without 
smell: ii. ossa, not anointed. 2) Without the 
sense of smell, animalia. 

INOFFENSE, ado. with comp, [inoffensus]. 
(Lat.) Without stumbling, without hindrance. 

IN-OFFENSUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 

1) Without stumbling, without hindrance, pes. 

2) Trop.: A) unobstructed, undisturbed, mare, 
vita: B) uninterrupted, via; (lat.) i. literarum 
conjunctio, not harsh or grating. 

lN-OFFlCl0S US, a, um, adj. Undutiful, dis- 
obliging, in aliquem; in partic., tcst&raentum i., 
unkind (in which nothing is bequeathed to the 
nearest relatives). 

IN-OLESCO, cvi, ltum, 3. v. intr . &tr. (Poet. 
& lat.) 1) Intr. % to grow in or upon any thing: 
i. libro, upon the bark ; trop., vox i. linguae = 
remained fixed in the memory. 2) Tr. (lat.), to 
implant, alicui araorem sui. 

IN-OmTNALIS, e, adj. (Lat.) = Inominatus. 

iN-OMlNATUS, a, um, adj. (Poet.) Inau- 
spicious = unlucky. 

IN-OPERTUS, a, um, adj. (Lat.) Uncovered; 
trop.y i. veritas, naked. 

INOPIA, ae, /. [inops]. Want: 1) a lack, 
scarcity, dearth of any thing: i. argenti, rei fru- 
mentariae, occasions, advocatorum. 2) In par- 
ticular, a want of necessarily need, poverty, in- 
digence, helplessness (objective = a want of 
meanSy iu itself considered ; opp. to copin or 
opulentia — cf. egestas and indigentia) : i. pub- 
lics, pecuniary embarrassment of the slate; i. aera- 
rii, exhaustion of the treasun/. In partic. : A) = 
want of provisions: ad ultimum inopiae adduce- 
re, to the extremity of want ; inopia locorum = 
the want of provisions in those places: B) trop.y of 
an orator, a poverty of words and ideas : i. et 
jejunia. 

IN-OPINABILIS, e, adj. (Lat.) 1) That no 
one would have supposedy inconceivable. 2) Dis- 
reputable. 

iN-OPlNANS, tis, adj. Not expecting, con- 
trary to one’s expectation, unawares: inopi- 
nantes eos oppressit ; illo inopinante, contrary 
to his expectation. 

iNOPlNANTER, ado. [ inopinans]. (Lat) 

Unexpectedly. 

iNOPtNATE (Lat.), adv. [inopinatus]. Un- 

IN0PINATO (Liv.), expectedly. 

iN-OPiNATUS, a, um, adj. Unexpected ; 


4 IN QUIET ATIO. 

as substantive, In o pin a turn, i, n., something 

unexpected. 

lN-OPlNUS, a, um, adj. (Poet & lat.) Un- 
expected. 

♦IN0PI0SU8, a, um, adj. [inopia]. (PI.) In 
want of somethingy consilii. 

*lN-OPPORTBNUS, a, um, adj. Unsuitable, 
inopportune. 

IN-OPS, 5pis, adj. [in-ops, opes]. 1) With- 
out means, helpless ; in partic. = poor, desti- 
tute, indigent : inopes relicti a duce ; inopes 
coacti sunt ad opulentiorum auxilium confu- 
gere; vita i., wretched; aerarium i., exhausted; 
i. conscendere, unable; urbs i. ab obsidione, 
without provisions by reason of. 2) Poor in any 
lhing % destitute of, in want of: i. ab amicis or 
amicorum ; senatus i. consilii; via i. aquarum; 
i. somni cibique, without; homo i. mentis, dis- 
tracted. 3) Trop. : A) of style and discourse, 
poor, meagre, jejune, orator, lingua Latina: B) 
(poet.) animus i., dejected; amor i , unsuccessful, 

IN-OPTATUS, a, um, adj. (Lat.) Undesired. 

IN-CRATES, a, um, adj. Not pleaded; only 
in the combination ‘re i.,* without a hearing. 

IN-ORDInATUS, a, um, adj. (Rar.) Dis- 
ordered, without order ; almost always of troops 
(= not in ranks), while ‘incompositus’ signifies 
‘not in regular divisions’ : subst Inordina- 
tum, i, n.y disorder: aliquid ex i. in ordinem 
redigere. 

*lN-0RIOR, 4. v. intr. (Doubtful read., lat.) 
To show one’ 8 self. 

IN-ORNATE, adv. [inorn&tus]. Without or- 
nament, inelegantly. 

IN-ORNATUS, a, um, adj. 1) Unadorned. 2) 
Trop. : A) of style, simple, plain, orator, ver- 
ba: B) uncelebrated. 

INORUS, a, um, adj. [in-os]. (Lat.) Without 
a mouth, speechless. 

IN-OTIOSUS, a, um, adj. (Lat.) Hot idle, 
very busy. 

INOUS, a, um, adj. [Ino]. Of or belonging 
to Ino (q. v.). 

IXQUAM, iuqnis, — , v. def. I say ; it is 
placed between the words of a quotation, and 
used — 1) in citing the very words of a person: 
Romulus ‘Jupiter,’ inquit, ‘tuis jussus avi bus,’ 
etc. ; rarely with & dat i. mihi. 2) In repeat- 
ing emphatically one’s own words = I say. 
8) In stating objections made to one’s argu- 
ments = it is said. N.B. — Sometimes ‘i.’ is su- 
perfluous (hoc adjunxit: Pater, i., meus, etc.); 
sometimes it is pleonastically repeated, and 
sometimes it is wauting where it ought to be. 

IN-QUIES, etis, (Lat.) 1) Subst. /., restless- 
ness, unquietness. 2) Adj. (= Inquietus), rest- 
less, unquiet. 

INQUlET ATIO, onis, /. [inquieto]. (Lat) 
Disturbance, agitation. 
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INQUlETO, avi, atum, 1. v. tr. [inquietus]. 
(Lat.) To disturb, aliquem. 

lNQUlETflDO, Inis, /. [inquietus]. (Lat) 
Disquietude. 

INQUiETUS, a, am, adj. with (lat.) comp. & 
tup. Restless, unquiet : i. ingenium ; i. mare, 
tempestuous. 

INQUlLlNUS, i, m. 1) One who lodges in a 
hired house, a tenant, lodger, sojourner: te in- 
quilino, non domino: ii. privatarum aedium. 
*2) Trop ., as adj M. Tullius inquilinus civis 
urbis Romae, a foreign-bom citizen, [fr. incolo]. 

INQUlN ATE, adv. [inquinatus]. Impurely, 
loqui. 

INQUINATUS, a, um, adj. w. comp. & tup. 
[part, of inquino]. 1) Befouled, polluted. 2) 
I'rop.y contaminated, sullied, impure, sordid. 

INQDlNO, Sri, atum, 1. v. tr. [in and the 
unusual verb cunio]. To defile, to pollute, to 
contaminate, vestem; trop., to Btain, to dis- 
grace: i. amicitiam nomine crirainoso; i. fa 
mam alterius ; i. se parricidio ; vita inquinata 
omnibus vitiis. 

INQUlUO, slvi, sltum, 3. v. tr. [in-quaero] 

1) To seek after, to look or search for, to try 
to find out , corpus alicujus, sedes; i. vitia ali 
cujus. 2) To search or inquire into (conf. an 
quiro) : i. in patrios annos ; i. quid sit furere ; 
nimium in se i., to be too rigorous against one’s 
self. 3) In partic., to search for grounds of ac- 
cusation against one , to seek for evidence : i. in 
compctitores. 

INQUiSiTIO, onis,/. [inquiro]. 1) A seeking 
or searching for, militura ; esse alicui inquisi- 
tioni (PI.), to have to be looked for = not to be at 
bond. 2) An inquiring into, examination, in- 
vestigation, veri. 3) A searching for grounds of 
accusation against one , a legal inquisition : 
annuam impetrare. to obtain a whole year for. 

INQUISITOR, oris, m. [inquiro]. 1) A seeker, 
searcher; in partic., in the time of the emperors, 
a secret emissary, spy. 2) An examiner, inves- 
tigator, rerum. 3) In partic., a searoher for 
documents in support of an accusation. 

IN-R. — v. IRR. 

IN-SALCBRIS, e, adj. w. comp. & sup. (Lat.) 

1) Unwholesome, unhealthy. 2) Trop., un- 
profitable. 

IN-SAlCTATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
greeted, unsaluted. 

IN-SANABlLIS, e, adj. w. comp. Inourable, 
morbus; trop., contumelia i., irreparable; inge- 
nium i., incorrigible. 

INSANE, adv. w. comp, [insanus]. Madly, 
insanely ; iraprop. = excessively, amure. 

INSANIA, a e, /. [insanus]. 1) Madness, mad 
or senseless behaviour ; pi. — mad tricks : (poet. ) 
i. belli, a mad desire for war; concupiscere ad i., 
even unto madness. 2) Improp. (v. Insanus): A) 
= poetic inspiration: B) = mad extravagance; 


eop. = extravagant luxury , magnificence, excess: i. 
mensarum, villarum, libidinum, in debauchery . 

INSANIO, ivi or ii, Itum, 4. v.intr. [insanus] 

To be mad, crasy, or senseless, to be seized wit > 
madness or rage (esp. of the passions and affeo 
tions — most freq. of love, hatred, anger, &c. )• 
i. ex amore, ex injuria; (poet.) L amore or 
amores alicujus, to be madly in love with; i. in 
libertinas, to run madly after; (poet) i. similem 
errorem, to be mad in a like manner; i. solemnia, 
to be a fool after the usual fashion. 

INSANlTAS, atis, /. [insanus]. (A word 
formed by Cicero, and used by him only.) Un- 
healtliiness, unsoundness, diseased condition. 

IN-SANUS, a, um, adj. w. comp. & sup. (Pro- 
perly, not sound.) 1) Mad, insane. 2) Mad with 
a passion (love, hatred, anger, &c.), raging, 
raving, frantio, homo, mens, cupiditas. 3 ) 
Trop.: A) (poet.) vates i., the inspired priestess 
(Sibyl): B) of things — a) (poet) roaring, 
raging: procellae, ductus ii. ; forum i., resound- 
ing with noise — b) excessive, vast, immense, 
raons, moles aubstructionum, dolor, fulgores. 
Hence, the n. Insanum, as an adv. = immode- 
rately , excessively. 

INSATlABlLIS, e, adj. 1) That cannot be 
satisfied, insatiable, cupiditas, avaritia; (lat.) 
with a genii., L sanguinis, with blood. 2) That 
never clogs or satiates , not satiating, unSating, 
varietas, pulchritudo. 

INSATlABlLlTER, adv. [insatiabilis]. In- 
satiably. 

*IN-SATlETAS, atis, /. (PI.) Insatiableness, 
insatiateness. 

IN-SAtCrAbILIS, e, adj. Insatiable. 

INSAtURABILITER, adv. [insaturabilis]. 

Insatiably. 

INSCENDO, di, sum, 3. v. intr. A fr.fin-scnndo]. 
(Ante-cl. & lat.) = Ascendo. To step into or 
upon, to climb up, to mount, in currum, in lec- 
tum, in arborem; i. quadrigae, equum ; abs., 
i. = to embark. 

INSCENSIO, onis,/. [inscendo]. A mount- 
ing, ascending : i. in navem, an embarking. 

IN-SCIENS, tis, adj. 1) Not knowing: roe 
inscieute factum est, without my knowledge; in- 
soiens fecit, unknowingly. 2) (Com.) Ignorant, 
silly. 

1NSCIENTER, adv. w. sup. [insciens]. Igno- 
rantly, stupidly, facere. 

IN-SCIENTIA. ae, /. [insciens]. Ignorance, 
want of knowledge, inexperience in any thing 
(opp. to scientia — cf. inscitia) : i. ©terror; i. 
locorura, helium. 

IN-SClTE, adv. with comp. & sup. [inscitus]. 
Unskilfully, absurdly. 

INSCITIA, ae, f. [inscitus]. 1) Ignoranoe, 
unskilfulness, awkwardness in any thing : i. re- 
rum, inexperience in; (poet. & hit.) i. veri, nedi- 
ficandi ; i. erga domum suam (Tac.), of his domes- 
tic affairs ; per inscitiam ceterorum, without the 
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knowledge of. 8) Want of reflection , inconsiderate- 
ness, thoughtlessness: i. barbarorum ; male me- 
rer! de immerente iascitia est. 

IN-SClTUS, a, urn, adj. w. comp. & tup. Un- 
skilful, ignorant, awkward, simple, stupid. 

INSCIUS, a, urn, adj. [in-scio]. Hot know- 
ing, ignorant (cf. nescius), homo; fecit inscius, 
unknowingly ; me inscio, without my knowledge ; 
i. omnium rerum, and (PI.) i. de re aliqua ; ii. 
quid gereretur, without knowing; non sum in- 
scius, 1 know very well , 1 am well aware. 

IN-SC RlBO, pai, ptum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To mark by a trace or track % pulvis inscribitur 
hasta ; hence = to brand. 8 ) To write in or 
upon any thing : i. aliquid in status, and i. ali- 
quid monumento (dat.) y to place an inscription 
upon; trop. y inscriptum est in fronte ejus = it 
is written upon his brow. Hence, trop. : A) i. ali- 
quid in animo, to impress upon one's mindi B) i. 
sibi nomen, to assume; i. vitiis sapientiftm, to 
give to vices the name of wisdom ; (poet.) i. deos 
sceleri, to use the gods as a pretext for crime; i. 
Buam dexteram leto alicujus, to charge with. 3) 
To write upon = to mark with an inscription, 
Btatuam, araB. In partio. : A) to give a title to 
a book , to entitle, to inscribe: i. librum “Ora- 
torera,” to entitle a book “ The Orator” ; liber 
qui “Oeconomicus” inscribitur, which is entitled : 
B) to offer for sale or rent by posting up a bill: 
i. aedes venales ; i. aliquem literatorem, to offer 
a man for sale as a grammarian; C) (poet.) to 
make known, to indicate. 

INSCRIPTIO, dnis,/. [inscribo]. 1) An in- 
scription on a statue , Ac. 2) The title of a book. 
3) A branding : i. frontis. 

IN-SCltlPTUS, a, um, adj. (Lat.) 1) Un- 
written. 2) Concerning which nothing u written 
in the laws , unmentioned. 

IN-SCULPO, psi, ptum, 3. v. tr. 1) To carve 
or out into, to engrave, aliquid saxo, literas ta- 
bellae. 2) Trop. t to imprint, to impress upon , 
aliquid in mente. 

IN-S£cABlLlS, e, adj. (Lat.) That cannot 
be cut up , inseparable, indivisible. 

IN-SECO, cui, ctum, 1. v. tr. 1) To cut into: 
i. corpora mortuorum, to dissect. 2) (Poet.) — 
To for.m by cutting into : dentes insecti pcctine. 

1NSECTANTER, adv. [insector]. Acrimoni- 
ously, bitterly. (Lat.) 

1NSECTATIO, onis,/. [insector]. 1) A pur- 
suing, hostis. 2) Trop.y a pursuing with words , 
a railing at, mocking, deriding, insulting, cen- 
suring : i. nostri, of us, 

INSECT ATOR, oris, m. [insector]. A perse- 
cutor; trop.y a censurer , vitiorum. 

IXSECTIO, onis,/. [obsol. inseco 4 to tell’]. 
(Ante-cl.) A narration. 

IN-SECTOR, atus, dep.y and (PI.) Insecto, 
avi, utum, 1. t\ tr. To pursue, to attack: A) 
with weapons, &o., i. hostem telo; (poet) i. 


herbam rastris = to trt/ to extirpate: B) with 
words, &c. — to rail at, to censure, to inveigh 
against : i. aliquem maledictis ; i. audaciam ali- 
cujus. 

INSECTUM, i, n. [inseco— cf. (Lat.) 

An insect. 

♦INSECTCRA, ae,/. [inseco]. (Lat.) An in- 
cision. 

*lNS£DABlLlTER, adv. [in-sedo]. (Lucr.) 
Unquenchably. 

IN-S£MlNO, 1. v. tr. (Lat) To sow into, to 
implant ; trop. i. morbum. 

IN-SfiNESCO, nui, — , 3. t>. inch. intr. To 
grow old in or at any thing = to spend much time 
in: i. iisdem negotiis, libris. 

IN-SEN SlBlLIS, e, adj. (Lat.) That cannot 
be felt , insensible ; trop. = incomprehensible. 
*IN-SENSlLIS, e, adj. (Ante-cl.) Insensible 
= imperceptible by the senses. 

IN-SEPARABlLIS, e, adj. (Lat) Insepa- 
rable. 

♦IN-SEPTUS, a, um, adj. (Lat.) Hedged in. 

IN-SEPULTUS, a, um, adj. Unburied : mors 
i., without burial ; Bepultura i., a burial without 
the usual rites (with reference to the burning of 
Ceesar’s corpse in the forum). 

IN-SfiQUOR, cutus, 8. v. dep. tr. 1) To fol- 
low closely , to follow after, esp. in the order of 
time: i. aliquem ; suspicio i. facta improborum: 
abs., vocalis, nox i. ; i. navem oculis. 2) In 
partic., to follow with a hostile intention , to pur- 
sue, to harass : i. aliquem bello, to war against; 
i. hostem; (poet.) i. arva, to labour at ; i. ora 
manu, to strike; abs. = to press with questions. 
Hence: A) of inanimate objects = to overtake: 
mors i. Gracchum : B) to pursue with words , to 
censure, to reproach, to asperse : i. aliquem dic- 
tis, contumelia; i. turpi tudinem vitae. 3): A) 
to pursue any thing earnestly , to go on with: 
i. longius, to pursue the matter further : B) to 
take pains y to endeavour, ut erudiam aliquem, 
i. aliquid facere. 

IN-SERO (I.), sevi, sltum, 3. r. tr. 1) To sow or 
plant in, to ingraft, surculum arbori or in arbo- 
rem ; i. oleae truncos, to plant between ; also 
(poet.), to graft, to furnish with grafts y to put a 
graft upon y vitem ; arbutus inseritur fetu nucis, is 
grafted with. 2) Trop. : A ) to implant, to ingraft : 
eloquentia i. novas opiniones : i. vitia ; in par- 
ticular, part, insitus = implanted, inborn, deeply 
rooted: sapientia i. in istam domum; hoc uatur& 
est insitum ; odium, opinio penitus ineita ; amor 
menti insitus : B ) = to admit into ( a family) : 
insitus in Calatinos. 

IN-SERO (II.), rui, rtum, 3. v. tr. 1) To put 
in or into, to insert: i. collum in laqueum; i. 
rostrum lngenae; i. cibum alicui in os; (poet.) 
i. ocuIob in pectora, to look into. 2) Trop. y to 
bring or introduce into, to mix or mingle with: 
i. querelas ; i. deos vel minimis rebus ; i con- 
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ciones operi, to insert ; i. aliquem sceleri, to in- 
volve in ; i. se rei, to mingle with , to engage in ; 
(poet.) i. aliquem stelliB, to place among the stars ; 
insertus nuraero civiura, admitted into. 

INSERTA, ae, /. [insero]. (Lat.) An orna- 
ment. 

•1NSERTIM, adv . [insero II.]. (Ante-cl.) By 
insertion : i. fundere, to pour in. 

INSERTO, 1. v. tr. [ freq . of insero II.]. 
(Poet.) To put into, to insert: L dexteram 
clipeo. 

IN-SERVIO, Ivi, itum, 4. v. intr. & tr. 1) (Lat., 
rar. ) To serve, to be a slave to, alicui. 2) Trap.: 
A) to serve, to be devoted or attaohed to, to do 
a service or favour to, to assist, alicui and (PI.) 
aliquem : B) to conform to , to adapt one’s self 
to, temporibus ; nihil est a me temporis causa 
insenritum, I have never temporized: C) to be 
devoted to any thing , to take care of, honoribue, 
famae, suis commodis, to promote. 

IN-SlBlLO, 1. v. intr . (Poet.) To whistle or 
hiss in : Eurus i. pinetis. 

INSlDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. & tr. [in- 
eedeo]. 1) To sit in or upon any thing , toro, 
equo. Hence, trop. = to be fixed or seated in, 
to adhere to : res i. in animo, in sensu, makes a 
lasting impression ; desiderium mihi i., has taken 
root. 2) As a military tech, t, to keep posses- 
sion of, to occupy, arcem, locum; vise insidentur 
hostium pmesidiis. Hence ~ to inhabit , ea loca. 

INSlDIAE, arum, /. pi. [ insideo]. 1) An 
ambush, ambuscade = A) the place where one lies 
in wait for an enemy ; and, B) the persons who lie 
in wait : iovadere aliquem ex ii. ; milites collo- 
care in ii. ; collocare, disponere insidias. 2 ) 
JVop. t a snare, ambush, plot, deceitful attack : 
intcrfioere aliquem ab ii. or per ii. ; insidias 
etruere, parare, tendere, comparare alicui (also, 
contra aliquem), to lay snares or traps for ; in- 
sidias caedis atque incendiorum deposcere, the 
office of (secretly) spreading fire and slaughter. 
Hence, in gen. = an artifice , stratagem , crafty 
or insidious conduct : adhibere insidias ; insidiis 
or ex ii. or per ii. (opp. to aperte), by artifice , 
craftily. 

INSlDlATOR, oris, m. [insidior]. 1) One 
who lies in ambush (a soldier or bandit). 2) 
Trop., one who lies in wait for any person or thing , 
a lurker, waylayer. 

INSlDlOR, atus, 1. v. dep. intr. [insidiae]. 
To lie in ambush, te lie in wait for; trop., to 
lay snares for, to plot against: i. alicui; i. 
tempori, to wait for an opportunity ; i. tempori- 
bus, to watch craftily all the circumstances of the 
times. 

INSlDlOSE, adv. w. sup. [insidiosus]. Cun- 
ningly, artfully : i. ficta, malicious inventions. 

INSlDlOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[insidiae]. Insidious, deceitful, artful, homo ; 
of things, dangerous, delusive, locus, pocula. 


IN-8IDO, sedi, sessum, 3. v. intr. & tr. 1) To 
sit down in or upon, to settle on : apes i. flori ; 
i. alicui, on any one's lap ; digiti ii. membris 
(poet.), leave an impression upon. So, also, Capi- 
tolium in sessum diris avibus, on which — have 
settled; (poet.) i. cineres patriae, to make one's 
abode upon. 2) Trop. : A) to settle, to remain 
fixed or rooted : quum semen insedit in iis locis, 
etc. ; id penitus insedit in memoria ; genus ibi 
insedit (poet.), settled there: B) (poet.) to take 
possession of, to establish one's self in, to oecupy : 

i. arces. " 

1NSIGNE, is, n. [insignis]. 1) A mark, 
token, badge: i. fortunae; i. virtutis, laudis. 

2) A sign : quod erat insigne, eum omnibus sui 
copiam facere, a sign or proof, that , Ac. ; quod 
erat i. quum arma capienda essent, a signal. 

3) In partic. : A) •= a badge of offloe or honour: 

ii. regia, a diadem; ii. consularia, pontificalia 
or pontificum : B) i. navis, a flag or figure at the 
stem of a ship : C) an ornament, badge, worn 
by warriors upon their shields, helmets, Ac. 

INSIGNIO,Ivi,Itum,4. v. tr. [insignia]. (Lat) 
To put a mark upon , to mark, to distinguish: 
i. rem aliqua re; trop., insigniri = to distin- 
guish one's self, to make one's self conspicuous ; also, 
to distinguish above others , to adorn: (poet.) Io 
i. clipeum auro, a golden image of Io adorned the 
shield ; i. aliquem, to make known, to name. 

INSIGNIS, e, adj. [in-signum]. 1) Harked 
with any thing, remarkable by, distinguished by: 
i. maculis; Phoebus i. crinibus; trop., homo i. 
omnibus notis turpi tudinis, branded; vestis i., 
peculiar, distinguished by certain marks or orna- 
ments. 2) = Extraordinary, striking; in a 
good sense =r distinguished, eminent, remark- 
able, noted; in a bad sense = immoderate, 
exeeeeive: i. virtue; i. studium erga aliquem; i. 
odium, periculum, impudentia; homo insignis 
facie or debilitate aliqua corporis, also i. ad 
debilitatem, for, by. 

INSIGN I TE, adv. w. comp, [insignitus]. Ex- 
traordinarily, signally. 

INSIGNlTER, adv. w. comp, [insignis]. Hot- 
ably, extraordinarily, signally. 

INSIGNITUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
insignio]. 1) Distinguished by a mark; hence, 
clear, plain. 2) Distinguished, striking, re- 
markable. 

*INSlLIA, ium, n. [insilio]. (Lucr.) The 
treadle of a weaver's loom . 

INSlLlO, lui (rarely lii), — , 4. intr. [in-salio]. 
To leap into or upon : i. in phalangas, e navi in 
scaphum, in equum ; also (poet A lat) i. puppi 
(dot.) and tauros, to rush upon ; i. Aetnam, un- 
das, down into ; trop., i. in malum cruciatum = 
to come to. 

IN*8lMUL, ado. (Lat) At the sumo time. 

INSlMCLATlO, onia,/. [insimulo]. A charge, 
aeeusatiou, probrorum. 
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IN-SlMttLO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To oharge to persevere, or to persist in, flagitare, urbem 
or to tax one with, to aoeuse (originally, of an un- oppugnare. 5) Intr ., to stand still, to stop: 
just accusation — cf. accuso, criminor): i. ali- paulum i. ; motus stellarum ii. 
quem proditionis, repetundarura crimine, falsis INSlTlCIUS (Insitit), a, urn, adj. [insero L]. 
criminibus; i. aliquem omnia incerta dioere, to (Lat) Engrafted; hence, trop., foreign, 
charge one with having said ; thus, also, Alcibi- INSiTIO, onis,/. [insero I.]. 1) An engraft* 
ades insimulatur mysteria enunciavisse ; (Com.) ing. 2) = The season for grafting . 
i. aliquem magnum faciuus, of a great misdeed; INSlTlVUS, a, um, adj. [insero I.]. (Poet 
i. aliquem durum, to accuse one of severity; nbs., & lat.) Engrafted; trap ., spurious , substituted. 
i. aliquem. 2) With the acc., to allege, to main- INSlTOR, oris, m. [insero I.]. An engrafter. 
tain something against one , aliquid ; neque aliud IN-SOClABlLIS, e, adj. That cannot be joined 
quam patientia aut pudor insimulari potuit. together , insooiable, incompatible, gens ; L ali- 

IN-SINCfiRUS, a, um, adj. 1) (Poet.) Not cui; regnum est i., admits no partner, 
genuine , adulterated. 2) (Lat.J Not candid, un- *IN-SOLABlLlTER, adv. [in-solor]. (Poet) 
fair, insinoere. Inconsolably. 

♦INSlNUATIO, onis,/. [insinuo]. A tech. t. IN-80LENS, tis, adj. w. comp. & sup. [soleo]. 
in rhetoric, a mode of beginning a speech by which 1) Unaccustomed, unused to: i. belli, runs colen- 
an orator seeks to gain the favour of his hearers , dl ; i. in dioendo ; i. malarum artium, inexpen- 
an insinuating, ingratiating one's self into favour, enced in; i. infamiae ; abs. (Com. ), quid tu Atbe- 
IN-SlNUO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) To nas insolens? why do you , contrary to your eus- 
bring into the midst of a thing, to introduoe, to tom, come to Athens f 2) Unusual, excessive, 
cause to arrive at, or to get to : i. ordines, to push immoderate, laetitia. 8) Unable to bear unwonted 
the files into the open spaces of the enemy* s ranks ; good fortune, haughty, proud, arrogant, inso- 
i. aestum per septa domorum, to let in ; (poet.) lent: i. et superbus; i. ostentatio; i. in re 
opes tibi ii., are imparled to thee. In partic., re- aliena = extravagant , lavish. 
flexively, i. se, to penetrate, to make one’s way INSOLENTER, adv. with comp, and sup. [in- 
into, to got to: i. Be inter equitum turmas; i. solens]. 1) Contrary to custom, unusually. 2) 
se ad aliquem; tiumen i. se inter valles; (lat) Too greatly, immoderately, excessively : laeteet 
Tigris i. se mari, empties into. 2) Trop. : A) i. i., with immoderate joy. 8) Haughtily, proudly, 
se in philosophiam = to acquire a thorough know- insolently. 

ledge of: B) i. se in familiaritatem, consuetudi- INSOLENTIA, a e,/. [insolens]. 1) A being 
nera, usum alicujus, to insinuate, to ingratiate one* s unaccustomed to any thing , unaoquaintanoe with : 
self into : C) (lat) i. aliquem alicui, to bring one i. judiciorum, fori. 2) Unusualness, novelty of 
into favour with another. 8) Intr. (rar.) = i. se, any thing: i. loci, verborum. 8) Want of modt- 
to penetrate into : L ad causam, to make one*s way ration, excess, extravagance, esp. in expenditure: 
to, to arrive at ; i. alicui, to ingratiate one*s self i. hujus seculi. 4) Freq., haughtiness, pride, 
with. insolenoe : i. ex rebus secundis. 

INSlPIENS, tis, adj. with comp, and sup. [in- *IN-S0LEO, 2. v. intr. (Ante-cl.) To be wont, 
sapiens]. Unwise, foolish. to use. 

INSlPIENTER, ado. [insipienB]. Unwisely, INSOLESCO, 8. v. intr. [inch, of insoleo]. 
foolishly. (Rar.) To grow haughty or insolent, to become 

INSlPIBNTIA, ae, /. [insipiens]. Injudi- elated, rebus secundis. 
ciousness, indiscretion, folly. *IN-SOLlDUS, a, um, adj. (Poet) Not solid 

IN-SISTO, stlti, — , 8. v. inlr. k tr. 1) To = soft, tender. 
set one*s self in or upon any thing, to stand or to IN-SOLlTUS, a, um, adj. 1) Act., unaoeuf- 
tread upon, to set foot upon: i. in jugo; i. ja- tomed to any thing, rerum bellicarum; exercitus 
centibus {dal.), upon those that had fallen; i. i. ejus tumultus : i. ad laborem ; abs., cogo ali- 
vestigiis alicujus, to tread in one*s footsteps; thus, quern insolitum prodire, contrary to his habit. 
also, i. honoribus alicujus, to fill the same offices; 2) Pass., unusual, unoommon, loquacitas, labor, 
(hit.) i. in siuistrum pedem ; i. firmiter, to get 1N-80LUbILIS, a, adj. (Lat.) 1) Indissolu- 
a firm footing ; abs., pravei., to take a false course, ble. 2) Thai cannot be paid, creditum. 8) Inr 
to act unjustly. So, also, tr., to step upon, to oontestible. 

tread upon, plantam, limen ; L vestigia, to make INSOMNIA, ae,/. [insomnia]. Sleeplessness: 
steps; in partic., i. iter, viam, to enter upon; carere insomniis, to have no sleepless nights, 
trop., i. rationem rei alicujus, to determine upon. INSOMNIS, e, adj. [in-somnus]. (Poet A 
2) To follow at one's heels, to press upon, to pur- lat) Sleepless, homo, nox. 
sue, hostibus; hence, helium i. moenibus, comes IN-SOMNIUM, iLu. [in-somnus]. 1) A dream. 
up to. 8) To pursue eagerly, to apply one’s 2) = Insomnia. 

self to: i. rei alicui and in rem aliquant, also IN-S0NO, ui, — , 1. v> intr. k tr. (Poet A 
tr., i. negotium, to attend to. 4) To continue, lat) 1) Intr., to sound in or on oay thing : ca 
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Terna i., resounds; ventus, unda i., roars ; also 
= to hawk , to hem. 2) Tr., to came to sound, 
▼erbera; abs., i. flngello, to crack or snap with a 
whip ; i. calatnis, to play upon. 

IN-SONS, tis, adj. 1) Innocent : arguere ali- 
quem i. ; i. probri, of a misdeed . 2) (Poet.) 

Harmless, not hurting, Cerberus. 

IN-SOPlTUS, a, uni, adj. (Poet.) Not lulled 
to sleep = sleepless, watchful, draco. 

IN-SPECTATIO, onis, /. [inspecto]. (Lat.) 

1) (Doubtf. read.) A looking into, considering. 

2) In the pi ., points of a smooth substance upon 
which the sun shines. 

IN-SPECTIO, onis,/. [inspicio]. 1) A look- 
ing at, inspection, agri. 2) Trop. : A) a look- 
ing over, revision, examination, tabularum : 
B) consideration, contemplation ; honce = the- 
ory (as opp. to practice). 

IN-SPECTO, avi, atum, 1. v. tr. To look at, 
to behold, aliquem; also, abs., me inspectante, 
before my eyes ; i. per impluvium, to peep through. 

1NSPECTUS, us, m. [inspicio]. (Lat.) A 
looking at, beholding, inspecting. 
*IN-SP£RABILIS, e, adj. (Lat.) Hot to be 
hoped for. 

IN-SPERANS, tis, adj (Does not occur in 
the nom.) Not looking for, not expecting: me 
insperante, contrary to my expectation ; accidit 
mihi insperanti. 

INSPErATE, 1 adv. [insperatus]. Unexpect- 
INSPERATO, J edly. 

IN-SPERATUS, a, um, adj w. sup. TJnhoped 
for, unexpected, pr&esidium ; pecunia i. ; also, 
of unpleasant things = unforeseen , malum ; ex 

i. (= l f dwposioKfiTQvj unexpectedly. 

INSPERGO, si, sum, 3. v. tr. [in-spargo]. 

1) To strew or sprinkle into or upon : i. molam 
et vinum ; i. farinnm potioni, to mix into or with. 

2) (Ante-cl. & lat.) To bestrew, to besprinkle, 
oleam sale. 

INSPICIO, exi, ectum, 3. v. tr. [in-specio]. 

1) To look into or upon : i. in speculum ; i. do- 
mos, to look down upon; freq., of a reader, to look 
into , to read; in partic., i. libros (Sibyllinos). 

2) To look at, to view, to inspect, to examine 
carefully : i. exta, the entrails of the victims. In 
partic., of generals and officers = to review, 
to inspeot: i. arroa, viros, classem, singulos 
milites. 3) Mentally, to look at, to examine, 
to consider, to become acquainted with, to under- 
stand: i. ingenia Graecorum, legem ; i. aliquem 
(one’s character, manner of living , &c.) ; i. res so- 
ciorum ; i. quid decent. 

*INSPlCO, 1. v. tr. [in-spica]. (Poet.) To 
make pointed , to sharpen (so as to resemble an 
ear of corn), aliquid. 

IN-SPlRO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. (Poet. 
& lat.) 1) Intr., to blow into or upon: aurae 

ii. rnmis arborum ; i. conchae. Hence (lat) i. 
literae, to aspirate, to pronounce with a rough 
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breathing. 2) Tr. : A) to blow or breathe into 
one , vehenum ; i. animam homini ; usually trop. 
— a) — to infuse into , to inspire with, alicui amo- 
rem, iram — b) (lat) i. sonum fistula, to produce 
by blowing: B) to inspire, aliquem; also, in 
gen. = to inflame, to excite. 

IN-SPOLIATUS, a, um, adj (Poet. & lat) 
Unplundered, not robbed. 

IN-SPUO, ui, — , 3. v. intr. To spit into or 
upon : i. alicui in frontem, in faciem alicujus. 

IN-SPCTO, 1. v. tr. I freq . of inspuo]. (PI.) 
To spit upon, aliquem. 

IN-ST ABl LIS, e, adj 1) (Poet. & lat.) Not 
fit to stand upon, on which one cannot stand , tcl- 
lus, locus. 2) Not standing fast or firm, unsta- 
ble, tottering, gradus; i. ingressus, unsafe (of 
the climbing up a steep hill) ; thus, also, acies 
i., hostis i. ad conferendas manus, not maintain- 
ing its (his) ground; arbor i. (that has been 
sawed through). 3) Trop., unstable, inconstant, 
fickle, motus, animus. 

INSTANS, tis, adj. w. comp. [part, of insto]. 
1) Present, tempus; subst., I ns tan ti a, um, 
n. pi., present occurrences. 2) Urgent, pressing, 
cura. 

INSTANTER, adv. w. comp. & sup. [instans]. 
Urgently, vehemently, dicere, petere. 

INSTANTIA, ae, /. [instans]. (Lat.) Ur- 
gency ; force, vehemence (in speaking) ; earn- 
estness (in supplication). 

INSTAR, n. indecl. 1) (Poet.) External ap- 
pearanoe, figure : quantum i. in ipso est ! what 
a majestic frame! habere i. urbis, to have the op - 
pearance of 2) A likeness, image : parvum i. 
eorum quae, etc., merely a shadow of, &c. 3) In 
combination with a gen., i. and ad i. denote 
likeness to, equality with (in appearance, value, 
number, &c.): equus i. montis, as large as; co- 
hortes quaedam, quod i. legionis videretur, post 
8ilvam erant, so many as to look like ; obtinere 
i. puncti, to look like; unus ille dies mihi i. ini- 
mortalitatis fuit, is worth immortality to me; Plato 
mihi est i. omnium, is worth them all; aliquid 
mortis i. putare, as bad as death. 

INSTAURATIO, onis. /. [instauro], A re- 
newal, repetition (v. Instauro). 

INSTAURATlVUS, a, um, adj. [instauro]. 
Renewed, repeated, ludi. 

INSTAURO, avi, atum, 1. v.tr. [in-STAUR-o, 
from sto]. 1) To renew, to repeat, to celebrate 
anew (esp. of things that are repeated at stated 
intervals and with fixed ceremonies) : i. ludos, 
ferias, sacrificium. Hence (poet.) r= to consecrate: 
instaurare diem donis. 2) To renew, in gen., 
bellum, caedem. Hence — a) (lat.) = to restore, 
to repair — b) (poet.) to requite, alicui aliquid. 

IN-STERNO, stravi, stratum, 8. v. tr. (Poet 
& lat.) 1) To lay upon as a cover , to spread 
over: i. pulpita tignis. 2) To cover or cover 
over with : i. cavernam paled ; alipedes instrati 
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ostro; in8ternor humeros pelle, I cover my shoul- ] 
ders with a skin; equus instratus speciosius, more 
magnificently caparisoned; torus modice instratus, 
with modest , plain coverings. 

INSTIGATOR, oris, m. ) [instigo]. (Lat.)An 

INSTiGATRIX, Icis,/. ) instigator. 

INSTlGO, avi, atum, 1. v. tr. [fr. instinguo]. 
To instigate, to set on, to incite, to stimulate : 
i. Romanos in Hannibalem ; teinstigante,a^your 
instigation . 

IN-STILLO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To drop 
into: i. oleum caulibus; i. merum in ignem ; 
trop ., to instil: i. praeceptum. 2) (Poet.) To 
drop upon : guttae ii. saxa. 

INSTIMULATOR, oris, m. [instimulo]. An 
instigator, stimulator. 

IN-STlMttLO, 1. v. tr. (Poet.) To stimulate, 
to urge on, aliquem. 

INSTINCTOR, oris, ro. [instinguo]. (Lat.) An 
instigator, sceleris, of a crime. 

INSTINCTUS, us, m. [instinguo]. (Almost 
always in the abl. sing.) Instigation, impulse: 
divinus i., divine inspiration; also = instinct. 

IN-STINGUO, nxi, nctum, 3. v. tr. (Mostly in 
the part, instinctus.) To instigate, to inoite, 
to impel: instinctus illis vocibus, divino spiritu. 

IN-STlPULOR, 1. v. dep. tr. (PI.) To stipu- 
late or to bargain for. 

INSTlTA, a e,/. (Poet. & lat.) The fringe or 
border on the tunic of a Roman lady; hence, nulla 
i. — no lady. 

♦INSTlTIO, onis,/. [insisto]. A standing still. 

INSTlTOR, oris, m. [insto]. One who sells 
goods, or carries them about for sale , on another's 
account , a factor, trader, hawker, pedler : aqua 
habet ii. (lat.), even water is hawked about; trop., 
i. eloquentiae(lat), one who shows off his eloquence 
(as a merchant his wares), a charlatan , mounte- 
bank. 

INSTlTORIUM, ii, n. [institor]. (Lat) The 
trade of a pedler or huckster. 

INSTlTUO, ui, utum, 3. v. tr. [in-statuo]. 
1) Prop. : A) (Com.) to put, to place, or to set 
into: i. arguments in pectus, to introduce, to form 
in ; i. aliquid in animum : B) i. aciem, to draw 
up ; i. arbores, to plant. 2) To set or put up, to 
bnild, to erect, to make, turrim, pontem, vi- 
neam. 3) To set up, to found, to establish, 
officinam. Hence: A) to prepare, to arrange, 
to draw up, convivium, dclectum, actionem ; i. 
sermonem, to enter into : B) to put in order, to 
regulate : i. vitam, aciem : C) to introduce, to 
appoint, to institute, to ordain: i. festos dies, 
ludos; i. legem; i. condicionera, to make ; I. ut, 
etc., to provide that, Ac. ; multa i., to make many 
regulations : D) to constitute, aliquem heredem, 
tu torero : E) to procure, magnum pilorum nu- 
merous ; i. aliquos sibi amicos, to make one's self 
friends. 4) To begin, to undertake, historiam, 
iter; esp. with an infin., i. scribere ; ut ad id 


quod institui revertar, on which Ihave commenced 
to write. 5) To resolve, to determine, to pur- 
pose, aliquid facere. 6) To instruct, to form, 
to train up: i. aliquem ad dicendum; i. aliquem 
artibus, in the arts; i. lyrfc, to play upon the lyre; 
i. aliquem Latine loqui. 

INSTlTCTlO, onis,/. [instituo]. 1) An ar- 
ranging, ordering (abstr. — cf. institutum) ; ar- 
rangement, disposition, rerum. 2) Custom, man- 
ner, plan or method of action : ratio et i. nostra. 

3) Instruction, education: i. puerilis, in boyhood; 
suscipere i. de re aliqua, an explanation , treatise; 
also, i. philosophi = the system of. 

INSTITUTUM, i, n. [part, of instituo]. 1) 
An arrangement, regulation, custom, practice, 
esp. in civil affairs (concr. — cf. institutio): leges 
et ii. majorum ; mors et i. ; parere institutis pa- 
triae, the customs sanctioned by ancient usage; ex 
i., according to agreement. 2) Habit, mode of life: 
oblivisci instituti sui. 3) An undertaking, pur- 
pose, plan, design, project : perficere i. ; insti- 
tutum vitae capere, to form a plan of life ; i. libri, 
the plan of a book. 4) Instruction; in partic., ii. 
philosophise or philosophorum (in opp. to prae- 
cepta), the practical principles inculcated by in- 
struction. 

IN-STO, stiti, — , 1. v. intr. 1) (Poet. &lat) 
To stand in or npon : i. in medio triclinio ; i. 
jugiB. Hence (PL), i. rectam viam, to go right, 
to be right. 2) Of place, to be near : Varus i. 
cum tribus legionibus. 3) Of time, to bo near 
at band, to impend, to threaten: poena, ludi ii.; 
iter mihi i. subitum et longum, is before me; also 
(Pl.), exitium eum i. ; agere id quod i., that 
which now claims attention, the business at hand. 

4) Trop. : A) to be near in a hostile manner , to 
pursue, to harass, to press hard upon : i. fugien- 
tibus ; hostes audacius ii. : B) to push or to 
urge forward, to pursue, to devote one's self to 
any work icilh assiduity and zeal : i. open ; (poet) 
i. currum, to work at; so, also (ante-cl.), L mer- 
caturam; (Com.) insta! hasten! i. famae, to ad- 
vance one's fame : C) to continue, to persist in, 
poscere : D) to request strongly, to solicit, to 
demand: negnre alicui instanti; i. ut fiantnup- 
tine; i. alicui : E) (Com.) to affirm persistingly , 
to insist npon any thing , aliquid esse factum. 

♦IN-STRATUS, a, urn, adj. (Poet.) Hot 
strewed, unipread, cubile. 

IN-STRENUE, adv. [instrenuus]. (Lat) Hot 
courageously, mori. / 

IN-STRfiNUUS, a, um, adj. (Poet. A lat) 
Inactive, sluggish ; in partic. = cowardly, un- 
determined, dux. 

IN-STREPO, ui, Itum, 8. v. intr. (Rar., poet) 
To resound, to rattle, to oreak. 

IN-8TRINGO, nxi, ictum, 3. v. tr. To bind, 
aliquem vinculis. 

INSTRUCTE, adv. with comp, [instructs]. 
With great preparation. 
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INSTRUCTIO, onis, /. [instruo]. 1) (Lat) 
An erecting, building, balnei. 2) An arranging, 
setting in order, militum. 

INSTRUCTOR, oris,»n. [instruo]. A preparer, 
eonvivii. 

INSTRUCTUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[part, of instruo]. 1) Arranged, set in order, 
drawn up, exercitus. 2) Furnished or provided 
with, re aliqua. 3) Instructed, in re civili, om- 
nibus artibu8; i. ab historia, with regard to; ac- 
cusatores instructi et subomati, instructed be- 
forehand. 

INSTROMENTUM, i, n. [instruo]. That with 
which one must be furnished in order to do or to 
practice any thing ; hence, 1) household stuff, 
furniture, moveables : i. regium ; i. ac supellex 
Verris. 2) A tool, implement of any kind: i. 
villae (rusticum), agricultural implements ; thus, 
also, tueri arationes raagno i. ; i. militare, requi- 
sites for war , military equipage. 3) = Dress, ap- 
parel; ornament, embellishment: ii. anilia. 4) 
7V op., a means, furtherance, assistance: ii. vir- 
tues, the natural qualities that may assist one in 
practising virtue ; i. oratorio (dicendi), the accom- 
plishments requisite for an orator; ii. luxuriae, 
means of luxury. 5) A register, record, docu- 
ment. 

IN STRUO, xi, ctum, 3. r. tr. 1) To build 
into, to join to by building : i. cont&bulationem 
in parietes. 2) To build, to erect, muros, ag- 
gerem. 3) To set in order, to arrange, esp. of 
soldiers, to draw up in battle array: i. aciem, 
copius ; i. milites in plures ordines ; i. insidias 
in loco aliquo, to lay an ambush. 4) To make the 
necessary arrangements for a thing , to prepare, 
to arrange, litem, accusationem, to prepare the 
necessary documents , evidences , &c., for an ac- 
cusation ; i. testes, to fit out (to furnish them 
with all the necessary documents, proofs, &c.); 
instructus ad caedem, hired for murder ; i. frau- 
dem, to devise a fraud. 5) To furnish or to pro- 
vide with any thing, to fit out, to equip : i. men- 
ses epulis; i. socios armis; i. domum, to furnish 
with everything necessary ; i. se ad aliquid ; i. 
filiam (lat.), to portion; i. bellum (like parare 
bellum), to prepare for war ; res quae vitam in- 
struunt (lat.), embellish , make comfortable. Hence 
(PL), i. alicui aurum = to procure. 6) To in- 
struct, aliquem artibus. 

♦INSUASUM, i, n. (PI., doubtf. read.) A kind 
of dark colour. 

IN-SUAVIS, e, adj. with comp, and sup. Not 
sweet , unpleasant, disagreeable, odor, liters, 
homo. 

IN-SUAVlTAS, atis,/. (Lat.) Unpleasant- 
ness, disagreeableness. 

INS0BIDE, adv. [insubidus]. (Lat.) Awk- 
wardly, stupidly, foolishly. 

IN-StBlDUS, a, um, adj. with comp . (Lat) 
Awkward, stupid, foolish. 

31 


INSUBRES, ium, m. pi. A people of Gallia 
Cisalpina ( Northern Italy). In the sing., InsOr 
ber, bris, m., also as adj. = Insubrian. 

IN-SODO, avi, atum, 1. v. intr. (Poet. & lat.) 
To sweat at or on any thing , libellis insudat 
manuB. 

*INSU£FACTUS, a, um, adj. [part, of the 
otherwise obsolete insue-facio]. Accustomed or 
inured to. 

IN-SUESCO, evi, 6tum, 3. t>. inch. tr. & intr. 
1) (Poet) TV., to accustom or to habituate one 
to any thing : pater me i. ut, etc. ; ista a pueris 
insueti sunt, they are accustomed to it. 2) Intr., 
to accustom or to habituate one's self, to become 
accustomed to any thing, alicui ; i. fallere. 

IN-SUETUS, a, um, adj. 1) Act, unaccus- 
tomed, unused to : i. vera audire ; i. open, not 
used to the work ; i. moribus illorum ; i. ad onera 
portanda ; i. ad tale spectaculum ; hence =r in- 
experienced in, unacquainted with : i. laboris, 
navigandi, rerum majorum. 2) Pass., to which 
one is not accustomed, unusual, unwonted, iter, 
pabula, solitudo; fetus i. (poet.) a monster ; ad- 
verbially, Insueta (n. pi.), unusually, rudens. 

INSULA, a e, /. [kindred with Ia\o< (i», .IX*), 
‘in the sea’]. 1) An island. 2) A building 
(of several stories) containing dwellings for several 
families, and let out to poor people; usually form- 
ing, either alone or together with a few other 
houses, mostly belonging to the same proprietor, 
a district of its own, separated from others by 
alleys, &c. ; hence the name. 

INSULANUS, i, m. [iusula]. An islander. 

INSULARIS, e, adj. [insula]. (Lat.) The keeper 
of an isolated house — the keeper of a temple. 

INSULSE, adv. with comp. & sup. [insulsus]. 

Tastelessly, insipidly, absurdly. 

INSULSlTAS, atis,/. [insulsus]. Want of 
taste, insipidity, silliness, absurdity, villae, 
Graecorum. 

INSULSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [in- 
salsus]. 1) Unsalted = unsavoury, cibus. 2) 
Trop., tasteless, insipid, silly, absurd, homo, 
dicta. 

INSULT ATIO, onis,/. [insulto]. (Lat.) Pro- 
perly, a jumping or leaping over; trop., a scoffing 
at, insulting. 

INSULTO, avi, atum, 1. v. intr. [in-salto]. 
(Poet.) 1) To leap, to jump, or to spring at or 
upon: i. rogo, busto, upon; i. aquis, down into; 
carinae ii. fluotibus, skip over ; (Com.) L fores 
oalcibus, tot kick at; i. nemora (poet.), to bound 
through the forests ; also, abs. (of horses) = to 
stamp. 2 ) To behave insolently toward, to scoff 
at, to revile, to insult : i. alicui in calamitate ; 
i. casibus alicujus; i. in miseries alicujus; i. 
in rempublicam; i. morte alicujus (Poet.), to 
behave wantonly at one's death; (lat.) L omnium 
capitibus = to treat wantonly ; (ante -cl. A lat.) 
with an acc. t i. segnitiem alicujus. 
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•INSULTCRA, ae,/. [inrilio]. (PL) A leap* 
ing at or upon. 

IN-SUM, fui, esse, v. intr. 1) To be in a 
person or thing , to be found in : numi ii. in mar- 
supio ; vitium i. in moribus; also, with the da*., 
huic virile ingenium i. ; audacia i. animo, dwells 
in; abs., admonitio frequens inerat, took place. 
2) (Poet.) To be upon any thing: annulus i. 
digito ; comae ii. capiti. 

IN-SUMO, eumpsi, sumptnm (or sumsi, sum- 
turn), 3. v. tr. 1) To take for any thing, to ap- 
ply to, to spend in, to bestow upon : i. pecu- 
niam (sumptus) in rem aliquam ; frustra i. ope- 
ram; (lat.) i. paucos dies classi reficiendae ; i. 
opera m rei alicui or in re facienda ; i. curam ad 
aliquid faciendum. 2) (Lat.) To take to or for 
one's self: i. animum aliquid faciendi, to form 
the resolution. 

IN-SUO, ui, utum, 3. v . tr. 1) To sew into, 
to sew up in, aliquem in culeum ; (poet.) i. pu- 
erum femori ; i. aurum vestibus = to embroider; 
(poet.) insutus pelle, wrapped in; terga bourn 
insuto plumbo (of the cestUB), loaded with lead. 
2) (Doubtf. read.) = To tack to: i. reipublicae 
privatam impensam. 

IN-StfPER. I. (Ante-cl. & lat.) Prep., with 
the acc. — Over, above. II. Adv. — 1) Above, 
on the top, incumbere, oastellum imponere. 2) 
(Lat.) From above. 3) Over and above, more- 
over, besides : stipendio i. imposito ; aliam i. 
addere ignominiam; (lat) i. habere, to slight , 
not to mind. 

IN-SUPERABiLIS, e, adj. 1) That cannot be 
passed over , insurmountable, impassable, Alpi- 
um transitus, via. 2) Unconquerable, gens; i. 
morbus, incurable ; i. fatum, unavoidable. 

IN-SURGO, rexi, rectum, 8. v. intr. (Poet & 
lat.) To rise, to get up (for the purpose of per- 
forming any action, esp. to strike a blow, &o.) : 
si forte prolapsus est, insurgere haud licitum ; 
in partic., i. remis (of rowers, who, as they pull 
their oars, raise themselves from their seats) = 
to row hard; Eutellus ostendit dextram insur- 
gens (of a pugilist). Hence : A) of inanimate 
objects, aquilo, pulvis i., rises; Bilva i., appears 
on the ascent of the hill : B) trop. — a) mens, 
poeta, oratio i., soars , becomes sublime ; vox i., 
rises — b) = to become more powerful : Caesar i. : 
C) in partic. — a) to rise for any thing = to take 
pains about — b) to rise against: i. regnis alicujus. 

IN-StfSURRO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
To whisper something into one's ear, alicui aliquid; 
also, abs., i. familiariter in aurem. 2) Trop., 
Favonius i. navigandi nobis tempos esse, whis- 
pers to us, reminds us. 

IN-TABESCO, bui, — , 3. v. inch. intr. (Poet. 
A lat. ) To melt : cera i. igni ; hence, to pine or 
to waste away : i. videndo, to die of envy. 

*IN-TACTlLI8, e, atf. (Lucr.) Not tangible. 

1N-TACTUS (I.), a, um, adj. w. comp. 1) Un- 


touched : i. nix, not melted away ; L cervix, un- 
touched by the yoke ; i. saltus, not entered before, 
untrodden; trop., i. Pallas, the virgin; i. virgo, 
chaste, innocent 2) In particular, frequently = 
unhurt, uninjured: i. profugit; intactum ali- 
quem dimittere; vires ii., unimpaired ; bellum 
i. trahere, to protract In partic., of something 
injurious = untouched by, free from: intactus 
infamia; i. a sibilo, never hissed; i. religions, 
without religious scruples. 8) Untried, unat- 
tempted ; nihil i. reliquit 
*IN-TACTUS (II.), us, m. (Lucr.) Intangibility. 

IN-TAMlNATUS, a, um, adj. [in and the 
unusual verb tamino — cf. contamino]. (Poet) 
Uncontaminated, undeiiled, honor. 

IN-TECTUS, n,um,adj. (Lat.) 1) Uncovered: 
homo prope i., naked; pedes ii., without sandals. 
2) Trop., open-hearted, frank. 

INTEGELLUS, a, um, adj. [dim. of integer]. 
Pretty safe, tolerably uninjured. 

INTEGER, gra, grum, adj. w. comp. & sup. 
[in-TAG, tango]. Untouched: — 1) undimis- 
ished, whole, unimpaired, unhurt: i. thesaurus, 
annus ; exercitum i. reducere ; i. valetudo ; aefas 

1., blooming; vires ii., fresh, unimpaired; i. ao 
salvus; caput i., unchanged (opp. to transfigu- 
ratum). In particular : A) nper i. = fresh, not 
spoiled; (poet) fons i., pure, limpid: B) gentes 

11., not attacked (also ii. ab aliquo) ; ii. procum- 
bunt, unwounded: C) virgo, etc., i., chaste: D) 
die integro, the day being still whole = early m 
the morning. Hence, subst. — a) restituere, etc., 
in integrum, to restore to its former condition — 
b) de or ex integro, anew. 2) Trop. : A) healthy, 
fresh, sound, corpus, sanguis : B) morally, un- 
corrupted, innocent, spotless, irreproachable, 
honest, virtuous : vir, vita, animus, testis i. ; 
(poet.) integer vitae, blameless in life; i. a con- 
juratione, innocent of: C) untouched by a passion , 
a vice, &c. : adhuo i. = not in love : servare Be 

1., impartial; mens i., sound, uncorrupt : D) in 
or with which nothing has yet been done, undecided, 
undetermined : certamen, pugna i. ; res erat 
integra or in integro, untouched, undisturbed ; ei 
ne integrum quidem erat, he was no longer at 
liberty , it was no longer in his power ; discipulus 
i., who has not received any instruction. 

IN-TEGO, xi, ctum, 3. v. tr. To cover, tur- 
rem coriis. 

INTEGRASCO, 3. v. inch. intr. [integer]. 
(Com.) To renew itself, to begin anew. 

INTEGRATIO, onis,/. [integro]. (Com). A 
renewal. 

INTEGRE, adv. with comp. & sup. [integer]. 
1) (Lat.) Wholly, entirely. 2) Trop. : A) un- 
corruptly, correotly, purely, dicere, scribere: 
B) Irreproachably, honestly, disinterestedly. 

INTEGRlTAS, atis, /. [integer]. 1) An un- 
impaired or undiminished condition of anything, 
entireness, soundness, corporis, valetudinis. %) 
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Trap.: A) pureness, inoorruptness, sermonis; 

i. mulieris, chastity: B) irreproachableness, hon- 
esty, probity, integrity. 

INTEGRO, avi, atum, 1. v. tr. [integer]. 1) 
To restore to its former condition: i. artus in 
pravum elapsos, to cure; (poet) i. mare, to fill. 
Hence, trop. % to reoreate, to refresh: animus 
defessus integratur. 2) To renew, pugnam, se- 
ditionem, to begin anew. 

INTEGftMENTUM, i, n. [intego]. A coher- 
ing, envelope; hence, trop., i. dissimulationis, 
of dissimulation , i. e., which amounts to dissimula- 
tion: but, i. flngitiorum, that conceals one's crimes; 
(PI.) jocosely, i. corporis alicujus = one's con- 
stant companion. 

*INTELLECTIO, onis,/. [intelligo]. Prop., an 
understanding (of a whole by a given part ) ; hence, 
as a rhet tech, t., syneodoohe. 

INTELLECTUS, us, m. [intelligo]. 1) (Lat.) 
1) Discernment, perception by the senses : i. sa- 
porum, acrimoniae ; intellectus in cortice peri- 
tis, connoisseurs know a tree by its bark. 2) Un- 
derstanding, comprehension: i. boni ; capere 
intellectum disciplinarum, to comprehend ; hoc 
caret intellectu, cannot be understood \ is unintel- 
ligible; illud habet intellectum, can be understood. 
3) (Lat.) = The faculty of understanding , under- 
standing, intellect, reason: nostro intellectu, 
according to our judgment. 4) The meaning, 
signification, sense of a word : verba quaedam 
diversos ii. habent. 

INTELLIGENS, tis, adj. [ part . of intelligo]. 
1) Understanding, knowing well, acquainted 
with: vir i. dicendi; subst., and abs., Intelli- 
gentes, connoisseurs. 2) Intelligent, in gen. 

INTELLlGENTER, adv. [intelligens]. Intel- 
ligently. 

INTELLlGENTIA, ae, /. [intelligens]. 1) 
The power of discerning or understanding , under- 
standing, intellect : deus inclusit i. in animo ; 
id quod in nostrum i. cadit, that which can be 
understood by us; i. communis or popularis, 
common sense. 2) Intelligence, disoernment, un- 
derstanding, knowledge, taste, connoisseurship : 

ii. omnium rerum; i. pecuniae quaerendae; also 
= discernment by the senses: est intelligent^ 
quaedam, etsi vitiosa, in gustu et odoratu. 

INTELLlGlBlLIS, e, adj. [intelligo]. (Lat) 
Intelligible. 

INTELLIGO, lexi, lectum, 8. v. tr. [inter- 
lego]. 1) To pereeive, to observe, to see, to 
discern (mostly by means of the external senses) : 
ex vultu cujusdam Ephori intellexit P., insidias 
sibi fieri ; mihi ea irata est, video et i. ; de 
gestu intelligo, quid respondeas ; ex tuis literis 

te audisse, etc. ; ibi i. preces suas non audiri, 
he saw, noticed; intelligor falsus esse (Tao.), it 
it discovered that I am false; i. quod dicas, I 
know well. 2) To have an insight into , to under- 
stand, to eomprohend: i. aliquid; i. quid sit 


deus ; i. ista esse vera ; i. magna ex parvis. In 
purtic. : A) non multum in re aliqua i., to have 
no great insight into ; nihil i., to have no knowledge ; 
Catonem sua aetas non i. : B) (Com.) intellex- 
tin’ (for intellexistine) ? do you understand t also, 
in answers, intelligo — very well , I understand 
you: C) intelligendi auctor, a thinker: D) some- 
times = to mean , to understand by : sanguinem 
quid intelligis ? hoc intelligi volo, I wish this to 
be understood by it; motum ilium ex aeterno in- 
telligi convenit, this motion must be understood as 
being from eternity; illud unum intelligi volnmus 
(with the acc. c. inf. following), we would have this 
one thing understood , that , &c.; ea quae non dicunt 
sed intelligi volunt, wish to be understood. 

INT£M£LII, drum, m. pi. A Ligurian tribe , 
living east of the Alps. Their capital was called 
(Albium) Intemelium. 

IN-T£mErATUS, a, urn, adj. (Poet & lat.) 
Undefiled, unviolated, inviolate, fides ; munera 
ii., pure ; castra ii., unattacked; i. modestia, un- 
diminished. 

IN-TEMPERANS, tis, adj. with comp. & sup. 
Without moderation or self-control, intemperate, 
immoderate, homo, animus ; i. in cupiditate rei 
alicqjus ; paulo intemperantior — rather merci- 
less , unforbearing ; in partio. — incontinent , de- 
bauched. 

INTEMPERANTER, adv. with comp. & sup. 
[intemperans]. Without moderation, intem- 
perately, immoderately. 

INTEMPfiRANTIA, ae, /. [intemperans]. 

1) Immoderate quality , intemperateness : i. coeli, 
too great coldness or heat. 2) Want of modera- 
tion, immoderateness, intemperanoe, libidinum ; 
militum i., unruliness , insubordination; i. Pausa- 
niae = haughtiness , arbitrariness ; i. vini, immo- 
derate use of; i. risus, immoderate laughter. 

1N-TEMP£RATE, adv. [intemperatus]. In- 
temperately, vivere. 

IN-TEMPERATU8, a, nm, adj. with comp. & 
sup. (Lat) 1) Of climate, un tempered, inclement 

2) Immoderate, intemperate, benevolentia. 

INTEMPfiRIAE, arum, /. pi. [in-tempero]. 

(Ante-cl. & lat) 1) = Intemperies 1. 2) Trop. 
— intemperate behaviour, madness : quae te ii. 
tenent? are you mad f 

IN-TEMP£RIES, ei ,/. 1) Of the weather, 
intemperateness, too great cold , heat , &c. , i. 
coeli = unpleasant weather ; i. aquarum, exces- 
sive rains ; also, in gen. = a storm , tempest. 2) 
Trop.: A) calamity, misfortune : B) intemperate 
behaviour, fury , madness , amioi ; i. militum, un- 
ruliness. 

INTEMPESTiVE, and (lat.) Intempestlvlter, 
adv. [intempeetivus]. Out of season, unseason- 
ably. 

* IN TEMPESTl VlTAS, atis ,/. [intempestivus]. 
(Lat) Unsoasonablenoss. 

IN-TEMPESTlVUS, a, am, adj. Unsoason- 
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able, inopportune, inconvenient , epistola, timores ; 
i. Minerva, unseasonable spinning (of which art 
Minerva was the patroness). 

INTEMPESTUS, a, urn, adj. [in-tempe9tas]. 
1) Unseasonable: i. nox, the dead of night (in 
which it is not convenient to undertake any 
thing) ; hence, personified, Nox i., the dismal 
Night. 2) (Poet.) Unwholesome, unhealthy. 

IN-TENDO, tendi, tentum or tensum, 3. v. tr. 
1) To stretch out, arcum, nervos; i. dextram 
ad statuam; telo intento, with a drawn sword. 
Hence: A) (poet.) i. vincula collo, to lay or put 
on: B) i. longiorem fugam, to extend one's flight 
farther : C) tenebrae ii. se, spreads : D) to fur- 
nish with any thing by stretching : i. brachia ter- 
go, to bind with the cestus ; i. citharara nervis, to 
string ; i. sellam loris; (poet.) i. locum sertis, 
to hang with ; tabernacula intenta velis, covered 
with: E) (poet.) i. sagittam (for i. arcum) = to 
shoot; i. numeros nervis, to play. 2) Trop., to 
strain, to exert, vocem, animum, se ad firmita- 
tem : i. officia, to exert one's self for the fulfilling 
of one's duties. Hence : A) to augment, to in- 
crease: i. odium, formidinem ; i. pretia alimen- 
torum : (lat.) i. syllabam, to make long : B) = 
to maintain, to assert: i. se esse illius sororem. 
3) To direct or turn toward any place: i. pugnam 
in omnes partes; trop., i. aliquem ad custodiae 
curam = to spur on, to urge on ; quoad aciem 
oculorum intendere possum, as far as 1 can see. 
Hence: A) to direct one’s thoughts or atten- 
tion to any thing , to be intent upon : i. animum 
in or ad rem and rei alicui (also, abs., i. in or ad 
aliquid, and rei alicui, esp. lat.): i. curam, inge- 
nium, etc., also i. se; quo animum intcndis? 
what do you purpose 7 what have you in mind 7 
(lat.) i. in se, to contemplate one's self: B) i. iter 
or merely i., to direct one's course somewhere, i. e., 
to go, to repair to a place, in Italiam, aliquo: C) 
i. or animo i., to intend, to purpose, to exert 
one’s self, to endeavour, to undertake, aliquid 
facere or aliquid : D) i. alicui litem, actionem, 
to try to fasten upon , to seek to bring upon ; thus, 
likewise, i. crimen in aliquem, to bring forward; 
i. alicui fallaciam, to practise a deception upon ; 
i. periculum alicui or in aliquem, to prepare 
for one. 

INTENTATIO, onis,/. [intento]. (Lat.) A 
stretching out toward any thing, digitorum. 

IN-TENTATUS, a, urn, adj. (Poet. & lat.) 
Untried, unattempted. 

INTENTE, adv. w. comp, [intentus]. 1) In- 
tently, with close attention. 2) Intensely, eager- 
ly, with great exertion. 

INTENTIO, onis,/. [intendo]. 1) A stretch- 
ing out, straining, nervorum, aeris. 2) A direct- 
ing of the mind toward any thing, exertion, effort, 
anirai. In partio. = close attention, application : 
i. lusus, to the game. 8) (Lat.): A) intention, 
purpose : haeo i. tua ut libertatem re voces : B) 


a charge, aoousation: C) tech. t in rhetoric, 
the first or major premiss in a syllogism. 

IN-TENTO, avi, atum, 1. v. tr. [ intens . of in- 
tendo]. 1) To stretch out toward a person or 
thing: i. mnnus in aliquem; i. gladium alicui. 
2) Trop., to hold out threatingly, to threaten 
with : i. alicui vulnera, mortem ; i. anna Lati- 
nis, to threaten the L. with war ; i. nomen Roma- 
num, to hold out the Roman name as an object of 
terror: so, also, i. alicui fulmen dictatorum; 
periculum intentatur ab re aliqua, is impending; 
i. crimen, to threaten an accusation; abs., i. = 
to attack , to accuse. 

INTENTUS (I.), a, urn, adj.*. comp. &svp.\parL 
of intendo]. Bent, stretched, strained, arcus; 
trop. , full of expectation: animus i. Hence: 
A) intently ocoupied with, eager: intentus ope- 
ri; intentus aliquo negotio; Romani intenti fes- 
tinabant ; senatus nihil sane i. : B) intent upon, 
attentive to, watching attentively: i. rei alicui 
and in or ad rem aliquem : C) =■ strict, vigi- 
lant, cura, discipline: D) oratio i., vehement; 
pretium i., raised. 

INTENTUS (II.), us, m. [intendo]. A stretch- 
ing out, palmarum. 

IN-TEPEO, 2. v. intr. (Poet.) To be luke- 
warm. 

IN-TfiPESCO, pui, — , 3. v. inch. intr. (Lat) 
To become lukewarm. 

INTER, prep, with acc. 1) Of two, between, 
betwixt: Mons Jura est i. Sequanos et Helve- 
tios ; emissi i. stationes hostium. Hence, judi- 
care i. Marcellos et Claudios; interest i. bomi- 
nem et bestiam. 2) Of more than two, among, 
amidst, in the midst of: quum Hercules i. homi- 
nes esset ; i. multitudinem ; versari i. tela hos- 
tium ; i. se, mutually; i. nos, among ourselves , 
confidentially ; adolescens i. suos nobilis, among 
his fellows; honestissimus i. suos numerabatur; 
disertus i. paucos (lat.), as but few art; venisti 
i. falcarios, among the scythe-makers, i. e., to their 
street or quarter of the town ; but, accusare ali- 
quem i. sicarios, to charge one with being an as- 
sassin. 8) Of time: A) between: i. boram ter* 
tiam et quartern : B) in the course of, during: 
i. decern annos; i. ipsum pugnae tempus ; freq., 
i. coenam ; i. has turbas ; esp. before a gerund 
or a gerundive = at: i. ludendum, during play; 
i. haec, in the mean while; i. vias, on the way; 
i. omnia, i. cuncta, before everything; i. cetera, 
especially. 

*INTER-AESTUANS, tis, part. (Lat) Bub- 
bling up at intervals: i. Btomachus, that has 
frequent eructations . 

*INTERAMENTA, ornm, n.pl. Timbtr for the 
building of a ship , esp. the hold. 

INTERAMNA, ae, /. The name of two Italian 
towns — a) in Umbria , now Term, the birthplace 
of Tacitus, the historian — b) in Latium , now 
perhaps Teramo. 
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INTERAMNAS, atis, adj. [Interamna]. Of 
or belonging to Interamna ; subst ., Interam- 
na tea, um, m. pi., the inhabitants of Interamna. 

INTER-ARESCO, 3. v. inch. intr. To become 
dry, to dry up. 

*INTER-BlBO, 3. v. tr. (PI.) To drink np. 
♦INTER-BlTO, 3. v. intr. (PI.) = Intereo. 

INTERCALARIS, e, adj. [intercalo]. Of or 
for insertion, intercalary, dies, mensis; Calen- 
dae ii., the first day of an intercalary month ; ii. 
calendae priore8, the first day of the first inter- 
calary month (Julius Caesar having inserted two 
such months). 

INTERCALARIUS, a, um, adj.— Intercalaris. 

INTERCALATIO, onis, /. [intercalo]. An 
intercalation {of a day or month). (Lat.) 

INTER-CALO, avi, a turn, 1. v. tr. Prop., to 
proclaim that any thing is to be inserted; hence, 
to insert, to intercalate; freq., impers., inter- 
calate, an intercalation {of a day or month) is 
made. 

INTERCApEDO, Inia,/. [intercipio]. An in- 
terruption, intermission, delay for some time. 

INTER-CEDO, cesai, cessum, 3. v. intr. 1) 
To go or to oome between, to intervene : luna i. 
inter solem et terram; ai tertius hie i. 8) 
Trap. : A) aegritudo i. huic gaudio, interrupts ; 
magni casus ii., occur : B) of time, to intervene , 
to pass: dies, nox i. : C) to step between , to inter- 
pose — a) tech, t., of the tribunes of the people, 
to protest against: i. rogationi; i. de re aliqua; 
i. pro aliquo, in behalf of any one ; i. quominus 
aliquid fiat — b) (lat.) to resist, in gen., to op- 
pose, to hinder : i. iniquitatibua magistratuum; 
i. imaginibua, to demand the removal of; i. casi- 
bua, to remedy: D) to interpose, to become 
surety for, pro aliquo ; i. magnam pecuniam pro 
aliquo, to procure by going security for him. 3) 
To be or to lie between : palus i. Hence, trop ., 
of any relatiou between two persons or things 
— to exist : ira i. inter eos : vetus nobis usus i. t 
toe have been for a long time on friendly terms; 
amicitia, bellum i. 

♦INTERCEPTIO, onis,/. [intercipio]. A tak- 
ing away. 

INTERCEPTOR, oris, m. [intercipio]. One 
that takes away , an interceptor, usurper, em- 
bezzler, praedae ; i. litis alienae, who adjudges 
to himself the property in dispute . 

INTERCESSIO, onis,/. [intercedo]. 1) (Lat.) 
An intervention. 2) An objection, protest. 3) 
A mediation, interposition ; in partic. in money 
affairs, a becoming or giving surety. 

INTERCESSOR, oris, m. [intercedo]. 1) : 
A) a protester : B) a hinderer, opposer. 2) A 
mediator ; hence, a surety. 

INTERCESSUS, us, m. [intercedo]. (Lat) 
An intervention. 

INTERClDO, Idi, Isum, 3. v. tr. [inter-caedo]. 
(Lat.) To cut through in the middle , to cut 


asunder, to cut into pieoes ; i. arundinem, ve- 
nae ; i. Isthmum, to dig through ; i. montem, to 
cut through; i. pontetn, to break down; jugum 
mediocri valle intercisum a castris, separated. 
Hence, in partic. (lat.), i. commentaries, tofal- 
sify by cutting out single leaves. 

INTERClDO, cldi, — , 3. v. intr. [intcr-cado], 

1) To fall between: nullum telum vanum i. iuter 
arma et corpora. Hence, trop., to fall out, to 
happen, to oome to pass : si qua ii. 2) To fall 
to ruin, to be lost, to perish, inimici, libri; 
verba ii., fall into disuse; hoc mihi i., has slipped 
from my memory ; thus, likewise, id in. memo- 
rial ejus. 

*INTERClNO, 3. t>. tr. [inter-cano]. (Poet.) 
To sing between : i. aliquid medios actus. 

INTERCIPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [inter- 
capio]. 1) To stop a thing between its starting- 
point and goal, to intercept, to catch up : i. tela, 
literas, comme&tum ; hostes ii. mngnum nume- 
rumjumentorum; asuisinterceptus, cutoff from; 
(poet.) i. hastam, to receive in one’s own breast the 
spear aimed at another . 2) To take or to snatch 

away: i. aliquid ab aliquo or (poet.) alicui ; i. 
pecunias, to embezzle. Hence, of death, to carry 
off: fata eum ii. ; interceptus veneno; (poet.) 
i. Cererem, to destroy the seed. 3) (Cat.) To in- 
terrupt, to hinder, iter, sermonem. 

INTERClSE, ado. [intercido]. Interruptedly, 
piecemeal, oonfusedly. 

INTERCLflDO, usi, usum, 3. v. tr. [inter- 
claudo]. 1) To shut or to block up, to stop {a 
passage), to cut off, fugam, viam ; i. alicui adi- 
tum ; i. hostibus commeatum. 2) To out off a 
person from any thing : i. aliquem re frumentaria, 
commeatu, ab auxilio. Hence = to hinder : do- 
lore intercludor quominus, etc. 3) To shut in: 
i. aliquem angustiis or in angustiis. 

INTERCLCSIO, onis,/. [intercludo]. 1) A 
stopping, checking, animae. 2) (Lat.) A pa- 
renthesis. 

INTERCOLUMNIUM, ii, n. [inter-columna]. 
The space between two columns, an interoolumni- 
ation. 

*INTER-CONClLIO, 1. r. tr, (Lat., doubtful 
reading.) To gain the favour of, to conciliate. 

INTER-CURRO, curri, cursum, 3. v. intr. 1) 
To run between; hence, trop. : A) to be inter- 
mingled with, to be among : dolor i. his cxerci- 
t&tionibus: B) to step between, to intercede. 

2) To run in the mean time somewhere : ipse i. 
Veios. 

INTER-CURSO. 1. v. intr. [freq. of intercurro]. 
(Ante-cl. & lat.) To run between ; also, of coun- 
tries = to be or to lie between. 

INTERCURSUS, us, m. [intercurro]. (Rar., 
only in the abl. sing.) A running between, inter- 
vention, interposition : luminis i. 

INTER-CUS, utis, adj. [inter-cutis]. Between 
the skin a?id the fiesh , under the skin, inter- 
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'utaneous: aqua i., dropsy ; hence, trap, (lat.) 
internal. 

♦INTER-CUSSUS, us, ro. [inter- quatio]. A 
striking between, luminis. (Doubtf. read.) 

INTER-DlCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To inter- 
dict, to forbid : i. ne illud facias ; i. alicui ali- 
qua re; (mostly lat.) i. alicui aliquid ; i. femi- 
nis convivia; interdicta voluptas (poet.), a for- 
bidden pleasure; also, gener interdici non potest 
socero, i. e., intercourse with his son-in-law. In 
partic., i. alicui aqu& et igni, to forbid the use of 
fire and water , i. e., to banish (fire and water be- 
ing regarded as the greatest necessaries of life) ; 
aqua et igni mihi interdicitur, I am banished; 

i. sacrificiis, to exclude from the services of the gods 
(to excommunicate). 2) Tech, t., of a praetor: 

A) to issue an interdiot, to make a provisional 
decree relative to the possession of a property , until 
the title thereto is decided by judicial process: 

B) to bring forward a complaint in accordance with 
a praetor's interdict. 3) To mention by the way. 

INTERDICTIO, onis,/. [interdico]. An in- 
terdicting, forbidding : L finium, approach to 
the boundaries ; i. aquae et ignis, banishment. 

INTERDICTUM, i, n. [interdico]. 1) A pro- 
hibition. 2) Tech, t., an interdict, provisional 
decree of a praetor (y. Interdico). 

INTERDIU, and (ante d.) 1NTERDIUS, adv. 
[inter-dies]. During the day, by day (opp. to 
noctu or nocte, *by night’). 

INTER- DO, dedi, datura, 1. v. tr. (Lucr.), 
and (PI.) INTERDUO, suhj. -duim. 1) To dis- 
tribute: cibus interdatus (through the body). 
2) To give for: nihil i., I care nothing about it. 

INTERDUATIM, adv. (Ante-cl.) = Interdum. 

♦INTER-DUCTUS, us, m. A separation of words 
by points , interpunctuation. 

INTERDUM, adv. [instead of interduatira, 
from interdo]. 1) Now and then, occasionally, 
at times (it denotes less frequency than ‘non- 
nunquam,’ and greater than ‘aliquando’). 2) 
(Lat.) == Interea. 

INTERDUO — v. Interdo. 

INTER-EA, adv. 1) Meanwhile, in the mean 
time (it denotes a duration which at least partly 
coincides with the duratiou of another action — 
cf. interim and tantisper) : i. tamen dum haec, 
etc. In the coraic writers, theyrn. loci is added, 
without altering the signification. 2) To denote 
opposition (~ tamen), meanwhile, however; 
esp. in the comb, ‘quum i.,’ whilst , however. 

INTEREMPTIO, onis, /. [interimo]. A 
slaughter. 

INTEREMPTOR, 5ws, m. [interimo]. (Lat.) 
= Interfector, a slayer, murderer, alicujus. 

INTER-EO, ii, Itum, 4. v. intr. To go among 
(several things so as no longer to appear ), to dis- 
appear, , to be lost, to go to ruin (stronger than 
pereo) : literae ii. ; navis i. uaufragio; murine 
stilla i. magnitudine maris ; pecunia i. ; sacra 

ii. , fall into disuse ,\ salus urbis i. ; (Com.) in- 


terii ! Tam undone! usus tormentorum i , u in 
vain; freq. = to perish, to die (in any manner, 
whilst ‘ pereo ’ implies a violent death) : intere- 
am si, etc., may I perish, &c. 

INTER-EQUlTO, 1. v. intr. To ride between: 
i. ordines, between the ranks. 

*INTER-FACIO, 3. v. tr. (Very doubtf. read ) 
To make between, murum. 

INTERFATIO, onis,/. [interfor]. A speak- 
ing between, an interruption of (one's own or 
another's) speech. 

INTERFECTIO, onis, /. [interficio]. (Very 
rare.) A killing, murdering. 

INTERFECTOR, oris, m. [interficio]. A slayer, 
murderer (always followed by a gen. of the per- 
son murdered — cf. bomicida). 

1NTERFECTR1X, Icis, /. [interficio]. (Lat.) 
A murderess, alicujus. 

INTERFICIO, feci, fectum, 3. v. tr. [inter- 
facio]. To destroy, to kill, to slay (in geu. — cf. 
neco, jugulo, occldo, etc.), aliquem ; i. exerci- 
tum, to cut to pieces; (poet.) i. messes, fructum, 
to destroy; (ante-cl. & lat) i. aliquem vita, to 
deprive of life. 

INTER-FlO, fi6ri, — , v. intr. irr. (Ante-cl.) 
To be destroyed, to perish, to pass away. 

INTER-FLUO, xi, — , 8 . v. intr. To flow be- 
tween : fretum i. ill as urbes. 

INTER-F0DIO, 3. t>. tr. (Ante-cl.) To dig 
or to pierce through, pupillas. 

INTER-FOR, iitus, 1. v. dep. tr. (Not used 
in the first pers. pres, ind.) To speak between , to 
interrupt (in speaking ), aliquem. 
*INTER-FtfGIO, 3. v. intr. (Ante-cl.) To Am 
between. 

♦INTER-FULGEO, 2. v. intr. To shine be- 
tween. 

INTER-FUNDOR, fusus, 3. v. j pass. (Poet. & 
lat.) To be poured between: aequora interfusa 
Cycladas, flowing between; maculis interfusa ge- 
nas, with cheeks stained ( icith blood). 

INTER-lBI, adv. (Ante-cl. & lat.) = Interim, 
meanwhile. 

INTERIM, adv. [inter]. 1) Meanwhile, in 
the mean time (of something momentary — cf. 
interea). Hence : A) = between whiles : B) not- 
withstanding. 2) (Lat) == Interdum, sometimes. 

INTERIMO, emi, eroptum, 3. r. tr. [inter- 
emo]. To take away from the midst , to destroy, 
to kill, to slay, to annihilate: i. aliquem, vi- 
tam, sensus ; i. sacra, to abolish. 

INTERIOR, adj. in the comp. (cf. intiraus) 
[intra]. The inner, interior: i. pars domus; 
nationes ii., living farther inland: epistola inte- 
riore, in the midst of the letter. Hence: A) cur- 
sus, gyrus i. = the shorter: B) rota i. (on a race- 
course), the inner wheel; thus, also, i. ictibus 
tormentorum, too near to be hit by shots from, in- 
side of the range of the tormenta ; i. periculo vul- 
neris, too near to be in danger of a wound: C) 
trop. t closer, more intimate: societaa, amici tia 
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L; timor i., penetrating more deeply : consilia ii., 
secret , confidential. 

INTERlTIO, Snis,/. (rar.), and INTERlTUS, 
us, m. [intereo]. Ruin, destruction) legum, ex- 
ercitus. 

INTER-JACEO, 2. v. intr. To lie between : 
campus i. Tiberi ao moenibus Romanis; (lat.) 
with the acc. t i. duas syrtes ; i. inter earn et 
Rhodum. 

1NTER-JACIO — v. Interjicio. 

INTERJECTIO, onis, /. [interjicio]. (Lat.) 
1) A throwing between = an insertion, paren- 
thesis. 2) An interjeotion. 

INTERJECTUS, us, m. [inteijicio]. A throw- 
ing between — interposition, intervention, ter- 
rae ; i. temporis, noctis, expiration. 

INTERJICIO or INTER-JACIO, jeci, jectum, 
8. v. tr . To throw) to east) to plaoe, or to put be- 
tween : i. cohortes ; nasus inteijectus est oculis, 
it between ; hence, trop., to intermingle (in speech), 
to introduce , suspiciones, preces et minas ; i. 
moram, to grant. Freq., part, inteijectus, thrown 
or placed between , situated between : illi ii. sunt 
inter philosophos et eos qui, etc., occupy a mid- 
dle position between ; paucis diebus inteijectis, 
after a few days ; longo intervallo i., at a great 
distance. 

INTER-JUNGO, nxi, nctum, 8. v. tr. (Rar.) 
1) To join together, manus. 2) (Lat.) To un- 
yoke, equos; hence, trop ., inlr. t to rest. 

INTER-LABOR, psus, 3. v. dep. intr. (Poet.) 
To glide or to flow between. 

♦INTER- LATEO, 2. e. intr. (Lat.) To lie con- 
oealed between. 

INTER-LEGO, legi, lectum, 3. v. tr. (Poet. 
A lat.) To pluek off here and there, frondes. 

INTER-LlNO, levi, lltum, 3. v. tr. 1) To 
smear between, to besmear with: i. oaementa 
luto. 2) To falsify documents , Ac., by smearing 
over single words , to make erasures in, tabulae. 

♦INTER-LOCO, 1. o. tr. (Lat) To place be- 
tween. 

INTERLOCOTIO, onis,/.[interloquor]. (Lat.) 
A speaking between , interlooution. 

INTER-L0QUOR, 15quutus or IScutus, 3. v. 
dep. intr. (Ante-cl. & lat.) To speak between , to 
interrupt in speaking , alicui. 

INTER-LCCEO, xi, — , 2. v. intr. 1) To shine 
or to glitter forth, sol. 2) (Poet.) To be seen 
through (on account of thinness of substance or 
smallness of numbers), acies. 8 ) Trop. : A) to 
appear , to be visible : B) aliquid i. inter gradus 
dignitatis, a distinction is made between. 

INTER-LONIUM, ii, n. [inter-luna]. (Prop, 
the neut. of the otherwise unusual adj. inter- 
lunius.) The time of new moon. 

INTER-LUO, 3. v. intr. To flow between : 
fretum i. Capreas et Surrentnm. 

♦INTER-MANEO, 2. v. intr. (Lat) To remain 
between. 


INTER-MENSTRUUS, a, um, adj. Between 
two months, tempus ; subst ., Intermenstru 
um, i, n., the time of new moon. 

IN-TERM IN ATUS, a, um, afij. Unbounded. 

INTER-MINOR, atus, dep., and (ante-cl. & 
poet.) INTER-MlNO, avi, atum, 1. v. tr. &intr. 
To threaten, to menace, alicui ; i. alicui vitam, 
to threaten to take one’s life. Hence = to forbid 
threateningly : i. ne quis, etc. ; also, cibus inter- 
minatus. 

INTER-MI8CE0, scui, xtum or stum, 2. v. tr. 
To mix among, to intermix or to mix up with , 
dignos indignis. 

1NTERMISSI0, onis, /. [intermitto]. An 
intermitting, breaking off, discontinuing: 1. 
operae forensis ; i. epistolarum, of a correspond- 
ence ; i. fit ab actione. 

INTER-MITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. & intr. 
I. Tr. — 1) To let come between , to let pass, diem ; 
nullum tempus i. quin, to let no time pass with- 
out , &o. ; brevi tempore intermisso, after the 
expiration of a short time ; also, trabes in term is- 
sae paribus spatiis, between which there were equal 
intervals. 2) To leave free from: i. reliquum 
tempus a labore or ad laborem, to intermit the 
labour for the rest of the time; usually in the part.: 
pars intermissa a flumine, where the river was not ; 
loca intermissa custodiis, not occupied by guards; 
per intermissa, through the openings in the wall. 
8) To leave or to break off for a time (cf. mitto, 
omitto, cesso), to interrupt, to discontinue, to 
intermit: i. studia doctriuae, proelium, labo- 
rem; i. literas ei mittere; so, also, coelum i. 
nitescere. Thus esp., freq. part, intermissus, 
interrupted , discontinued , ventus, libertas ; mos 
i., gone out of use; verba ii. usu quotidiano, 
no longer in daily use. II. Intr. — To leave off 
for a limited distance or time , to cease: qua flu 
men i., leaves an interval. 

INTER-MORIOR, tuns, 3. v. dep. intr. To 
die off or away by decreasing slowly and imper- 
ceptibly (cf. morior, demorior, etc.); hence, freq. 
trop., to wither, to decay, to become extinct : 
ignis, stirps i. ; esp. in the pari, intermortuus, 
dead, extinct , lifeless , civitas, concio, reliquiae 
Catilinae, boni mores ; also =■ to swoon. 

INTERMUNDIA, omm,n.f/. [inter-mundus]. 
The spaces between the worlds, according to the sys- 
tem of Epicurus. 

INTER-MUrALIS, e, adj. Between two walls, 
amnis. 

INTER-NASCOR, natus, 3. v. dep. intr. To 
grow among or between. 

INTERNfiCIO, or INTERNlCIO, onis,/. [m- 
ter-neco]. An utter, complete destruction ; a mas- 
sacre, extermination, carnage: cum magna i. 
improborum ; bella gerere ad i., deleri, truci- 
dari ad i., to the last man; concurrerc ad i., 
until one of the parties is killed; i. memoriae, 
extinction of. 
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INTERNfiClVUS, a, am, adj. [interned o]. 
Murderous, destructive) bell urn. 

INTER-NfiCO, avi, atum, 1. v. tr. (Ante-cl.) 
To kill, to destroy utterly , hostes. 

INTER-NECTO, 3. v. tr. (Poet) To tie to- 
gether, to bind up, crinem. 

INTER-NlTEO, 2. v. intr. (Lat.) To shine 
forth from between the openings of an opaque object : 
praecipae obscuritas terrori er&t : nam etiamsi 
qua sidera internitebant, etc. 

1NTERN0DIUM, ii, n. [inter-nodus]. (Poet. 
& lat.) The space between two knots or joints, an 
intemode. 

INTER-NOSCO, ovi, otum, 3. v. tr. To know 
one thing from another , to distinguish, to tell 
apart: i. blandum amicum a vero; i. fures, to 
distinguish from other men. 

*INTER,NUNCIO, 1. v. intr. To send mes- 
sengers between (from one party to another). 

1NTER-NUNC1US, ii, ro., and IN TER-N UN- 
CIA, ae, /. A bearer of messages between two par- 
ties or persons; a negotiator, mediator, mes- 
senger, go-between. 

INTERNUS, a, urn, adj. [intro]. 1) The in- 
ner, interior: mare i., the Mediterranean Sea. 2) 
= Inward, internal, ignis ; trop., domestic, dis- 
cordia, bellum; subst ., Interna, orum, n. pi., 
internal or domestic affairs. 

IN-TERO, trlvi, tritum, 3. v. tr. (Ante-cl. & 
lat.) To rub into, to crumble into: i. aliquid 
potioni; trop ., tute hoc intristi, tibi ornne exe- 
dendum est, you have made this mess, now you must 
eat it = “ as you have brewed, so you must drink.” 

INTERPELLATIO, onis ,/. [interpello]. 1) 
An interruption, of a speech. 2) An interrup- 
tion, hindrance. 

INTERPELLATOR, oris, m. [interpello]. An 
interrupter, disturber, sermonis. 

INTERPELLO, avi, atom, 1. v. tr. [inter- 
PELLo, prob. akin to the German ‘ bellen ’ and 
the Anglo-Saxon ‘spellinn’]. 1) To speak between, 
to interrupt one in a speech, aliquem. 2) To 
bring any thing forward as an objection, to objeot, 
aliquid. 3) In gen., to hinder, to obstruct, to 
disturb: i. aliquem iu jure suo; i. victoriarn jam 
partam; also with ne, quominus, and (poet.) 
in jin. 4) (Lat.) To importune with entreaties or 
questions, to beset, aliquem. 

INTERPOLIS, e, adj. [inter-polio], (Ante- 
cl. & lat.) Polished up, vamped up, painted, 
niulier. 

INTERPOLO, avi, atum, 1. v. tr. [interpolis]. 
To polish or to furbish up : i. togam, to dye over 
again; i. satietatem epularum ludis, to vary , to 
interchange; i. tabulas, to J'alsify ; (PI.) jocosely, 
i. aliquem = to disfigure one by beating, to beat 
into a new shape. 

INTER-PONO, pdsui, pdsltura, 3. v. tr. 1) 
To set, to lay, to place, or to put between : i. 
Numidus inter illos; i. pedites equitatui. In 


partic. = to insert (in a speech), verba, aliqaid. 
2) Trop., to let enter or come between, to inter- 
pose: A) of time, to suffer to elapse : i. moram; 
i. spatium ad recreandos animos ; triduo inter- 
posito, after three days ; (lat.) i. cunctationem, 
to cause delay : B) to interpose for the purpose of 
deciding , mediating, &c. — a) i. judicium, decre- 
tum, to pass, to issue ; i. poenas, to fix, to deter- 
mine; i. auctoritatem suam — b) to pledge: i. 
fidem suam in rem aliquam; i. jusjurandum, to 
take an oath — c) to bring forward, to allege 
(esp. as a reason, objection, &c.): i. causam ; 
gladiatores interpositi sunt, as a pretext for malt- 
ing the complaint — d) to employ, to use, operam v 
studium pro aliquo : C) to intermix, to inter- 
mingle, querelas; i. se bello; i. se in istam 
pacificationem, to interfere (as a mediator) ; i. 
nomen alicujuB in re turpi : D) to interpose (a9 a 
hindrance) : i. se, to oppose one’s self, audaciae 
alicujus ; nihil me interpono, I have no objection; 
i. se quominus, etc. 

INTERPOSlTIO, onis,/. [interpono]. 1) A 
putting in between, insertion (in a speech), cer- 
tarum personarum ; also — an insertion of words 
between the lines of a manuscript. 2) Tech, L, an 
inserted sentence , a parenthesis. 

INTERPOSiTUS, us, m. [interpono]. A put- 
ting between, interposition: i. terrae, between the 
sun and the moon. 

INTERPRES, Stis, com. [inter-PRET, <*>PAA, 
<f>pafa, ‘to point out,’ ‘to tell’]. 1) One who nego- 
tiates between two parties, a mediator, negotiator, 
agent, pacis ; i. judicii corrumpendi, in the brib- 
ing of the judges; te interprete, through your 
agency ; as goddess of Marriage, J uno is called 
(poet) i. (harum) curarum, the author of; i. 
divum (of Mercury), the messenger of the gods (i 
divum, in another sense, see below). 2) An 
explainer, expounder: i. juris = a lawyer; i. 
coeli = an astronomer ; ii. comitiorum, the haru - 
spices, who determined from theauspices whether 
the comitia were properly held ; i. divfim, a pro 
phet. 3) A translator : nec converti ut i. sed ut 
praetor. 4) An interpreter : appellate, audire, 
aliquem per i. 

IKTERPREtAMENTOM, i, n. (Lat.) = In- 
terpretatio. 

INTERPRETATION onis,/. [interpreter]. I) 
An explanation, exposition, interpretation: i. 
juris, ostentorum et somniorum ; nec i. facilis 
est. 2) Melon., signification, meaning. 3) A 
rhetorical figure, an explanation of one word by 
another. 

INTERPRETOR, atus, 1. v. dtp. intr. & tr. 
[interpres]. 1) Intr. (P1-), to act as mediator 
or interpreter; trop., i. memoriae alicujus, to 
assist the memory of one. 2) To explain, to ex- 
pound, to interpret : i. somnia, fulgura, jus ali- 
cui. In partio. — a) = to understand , to regard, 
to judge of any thing in a certain manner: i. all-* 
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quid in mitiorem partem ; i. beneficia grate ; i. 
sententiam alieujus recte; interpretabatur se 
jurejurando esse liberatum, hi interpreted it in 
this way, that , &c. ; i. victoriam ut suam, to lay 
claim to; pauci Agricolam ii. (lat,), comprehended 
— b) — to conclude, to infer: i. consilium ex ne- 
cessitate, to judge of the intention from the neces - 
si tier of one's situation. 8) To explain = to decide, 
to determine: non i., recte an perperam illud 
factum sit. 

INTER-PRlMO, essi, esauin, 8. v. tr. [inter- 
preruo]. (Ante-cl.) To press or to squeeze to 
pieoes, to crash, alicui fauces. 
♦INTERPUNCTIO, onis, /. [interpungo]. A 
placing of points between words, interpunotion. 

INTER-PUNGO, nxi, nctum, 8. v. tr. To place 
points between words, to point, to punctuate; 
hence, part, interpunctus, well-divided, oratio ; 
svbst Interpunctum, i, n. = interpunctio. 

INTER-QUfiROR, estus, 3. v. tr. (Rar.) To 
interrupt with complaints, to interpose a com- 
plaint while another is speaking : i. quod, etc. 

INTER-QUIESCO, evi, etum, 8. v. intr. To 
rest between whiles. 

INTER REGNUM, i, n. An interreign :— 1) 
under the kings, the interval between the death of 
a king and the election of His successor, during 
which the ten principal senators (i. e., the chiefs 
of the ten decuriae of the Ramnenses) were in 
turn invested with the highest power, each one 
for five days. The senator in office was called 
4 interrex. * 2) During the republic, the time 

when there were no consuls in Rome, either be- 
cause they were absent, or because they had 
died: then a patrician senator was elected 
4 interrex , ’ who was provisionally invested with 
the supreme power, and presided at the elec- 
tion of new consuls. 

IN TER- REX, Sgis, m. An interrex, regent — 
v. Interregnum. 

IN-TERRlTUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 
Unterrified, undaunted: i. leti, not afraid of; 
(poet.) classis i. fertur, without obstruction. 

INTER- ROGATION onis,/. [interrogo]. 1) A 
questioning, interrogating; freq. of judicial 
interrogations : i. testium, the hearing of. 2) 
As a rhetorical figure, an interrogation. 3) In 
dialectics, an argument, syllogism, because dia- 
lecticians frequently gave to a syllogism an in- 
terrogatory form. 

INTER-ROGATIUNCULA, a e,/. [dim. of in- 
terrogate]. A short syllogism. 

INTER-R0GO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
interrogate, to ask, to question: i. aliquem 
aliquid or de re aliqua, concerning any thing ; i. 
sententias, to ask for their opinions; sententiae 
interrogari coeptae sunt; sententiam interroga- 
tus, being asked for his opinion. In partic. of 
iudicial examinations = to examine , to cross- 
question, testem. 2) To go to law with one, to 


bring an action against, to sue : i. aliquem lege 
or legibus (also without the latter word); (lat.) 
i. aliquem facti alieujus, to call to account for any 
deed. 3) (Lat.) Intr., to make a syllogism in the 
form of interrogations, to argue — v. Interroga- 
te 2. 

INTER-RUMPO, upi, upturn, 3. v. tr. 1) To 
break asunder or into pieces : i. venas, to cut ; 
i. pontem, to break down. 2) Trop., to inter- 
rupt, to break of£ to disturb, orationem, iter. 
*INTERRUPTE, adv. [interruptus]. Inter- 
ruptedly, « nth interruption. 

INTERRUPTIO, onis,/. [intemimpo]. (Lat.) 
An interruption. 

INTERRUPTUS, a, um, adj. [part, of intcr- 
rumpo]. 1) Broken up, broken asunder, inter- 
rupted, disturbed, voces, consuetudo ; ignes ii. 
(poet.), at intervals. 2) Separated, iucolae terrae. 

INTER-8CINDO, scldi, scissum, 3. v. Ir. 1) 
To tear asunder : i. pontem, to break down ; i. 
venas, to cut ; i. aggerem, to pull down. Hence 
— to separate: Chalcis interscinditur freto. 2) 
Trop., to interrupt, to disturb, laetitiam. 

INTER-SCRiBO, psi, ptum, 3. v. tr. (Lat.) 
To write between. 

INTER-SfiPIO, sepsi, septum, 4. v. tr. 1) 
To fence about, to hedge in, to stop up, to en- 
close, foramina. 2) To cut o$ to separate : i. 
urbem vallo ab arce ; i. alicui conspectum exer- 
citus abeuntis. 

INTER-SERO (I.), sevi, sltum, 3. v. tr. To 
sow or to plant between, vites. 

INTER-SERO (II.), sfcrui, sertum, 3. v. tr. 
To put between, to interpose : i. oscula mediis 
verbis (poet) ; i. causam, to plead, to allege. 

INTER-SISTO, stTti, — , 3. v. intr. (Lat.) To 
stop in the middle of a speech. 

INTER-SiTUS, a, um, adj. (Lat.) 8ituated 
between, interposed. 

INTER-SPiRATIO, onis,/. A drawing breath 
between. 

INTER-STINGUO, nxi, nctum, 3. v. tr. I) 
(Lat.) Part, interstinctus (prop., pointed here 
and there), set with here and there, checkered : 
facies ,i. medicaminibus, covered here and there 
with salves. 2) (Ante-cl.) To extinguish, ignein. 

INTERSTlTIO, onis, / [intersisto]. (Lat.) 
A pause, respite. 

INTER-STRATUS, a, um, part, of the other- 
wise unusual verb intersterno. Laid between. 

INTER-STREPO, 8. v. intr. (Poet. ) To shriek 
or scream among : anser i. olores, cackles among. 

1NTER-STR1NGO, nxi, ictum, 3. v. tr. (PI.) 
To squeeze tight: i. alicui gulam, to throttle. 

INTER-SUM, fui, esse, v. intr. 1) To be be- 
tween: A) of space, pons i. inter eos: B) of 
time, quadraginta anni ii. inter eos. Hence, 
trop., to be different, to differ: vera ii. a falsis, 
differs from; *r<J vtpto&» interest rod <p3ovt7v (an 
imitation of a Greek construction) ; (Com.) 
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hoc doinmus ac pater i., there is (hit difference INTERVENTOR, oris, m. [interremoj. One 
between. 2) To be present at any thing , to take who coma in between , an interrupter, disturber: 


part in (cf. as sum) : i. in convivio; i. negotio 
alicui, proelio; i. rebus divinis, to be occupied 
with; (lat.) i. alicui, to be with one. 3) Imper 
Interest: A) there is a difference: i. inter 
hominem et bestiam ; multum, nihil i., there is a 
great difference , no difference: B) it concerns, it 
is of interest or importance : i. mea, tua, to me, 
to thee ; i. illius, Aim ; i. Ciceronis ; multum, 
magni, maxime i., it is of great consequence , &o. ; 
quid illius i. ? what does he care? ad rem nihil 
i., it has nothing to do with ; multum i. t duos 
esse consules; i. ut (ne) illud fiat; i. qualis 
aditus sit. 

INTER-TEXO, xui, xtum, 3. v. tr . (Lat) 1) 
To interweave, to intertwine : i. flores hederis. 
2) To adorn by interweaving : i. veatem nods. 

♦INTER-TRAHO, xi, ctum, 8. v. tr. (PI.) To 
take away : i. puteo illi omnem animam = to 
exhaust utterly. 

INTERTRlMENTUM, i, n. [inter-tero]. 1) 
Loss by rubbing, waste (of gold or silver in 
melting, &c.). 2) Trop., loss, damage. 

INTEUTURBATIO, dais,/. [interturbo]. Con- 
fusion, disquietude, animi. 

INTER-TURBO, 1. v. intr. (Com.) To cause 
oonfusion, disquietude, or disturbance. 

INTERVALLATUS, a, um, adj. [intervallum]. 
(Lat.) Having intervals: febris i., intermittent 
fever. 

INTER VALLUM, i, n. [inter- vallus]. Prop., 
the space between two palisades : — 1) an interval, 
distance: sequi aliquem magno i. 2) Of time, 
an interval, pause: dolor dat i., intermits for a 
while ; video te longo (or ex loDgo) i., after a 
long time; datur hoc i., this respite; dicere in- 
tervals, after a pause; (lat.) ex i., soon after. 3) 
Difference, dissimilitude : quantum intervallum 
inter te ct ilium interjectum putas ? 

INTER-VELLO, vulsi, vulsum, 3. v. tr. (Lat.) 
1) To pluck out here and there: barbam aut 
vcllunt aut ii., Min, by pulling out the hairs here 
and there. 2) Trop. (lat), to take away out of 
the midst. 

INTER- VfiNIO, veni, ventum, 4. v. intr. I) 
To come between — to come in while something 
is going on , to come upon : veroor ne molestus 
interveniam; i. sermoni, during the conversation ; 
i. alicui, to take one by surprise ; casu i. 2) 
Trop.: A) to intervene = to interrupt, to disturb, 
to hinder, to stand in the way of : nox i. proe- 
lio; i. gloriae alienae; i. alicui aliquid cogitanti : 
B) (hit.) to act as a mediator , to interpose, to 
interfere: C) of public authorities, to exercise 
official authority , to interfere ; eatenus interve- 
niebat ne quid perperam fieret: D) to happen, 
to occur, to fall to : exigua fortune i. sapienti 
(- — doa\f7n ooyfi iv\n »rfipf/iiriirrci), a scanty fortune 
falls to the share of the wise. 


dies vacuus ab ii., from troublesome visitors. 

INTERVENTUS, us, *». [iutervenio]. 1) A 
coming between, intervention, lunae, noctis. 2) 
Trop., interposition, mediation, assistance. 

INTER-VERTO, ti, sum, 3. v. tr. 1) (Lat.) 
To turn to evil , to change, to alter, to pervert, 
ingenia. 2) To turn aside = to embesxle, te 
purloin, pecuniam ; L consulatum, to deprive of. 

3) (Ante-cl. & lat.) To defraud one of any thing , 
to eheat out of, aliquem muliere, possessions. 

4) (Lat.) To squander, to waste, pecuniam. 

INTER-VlSO, si, snm, 3. v. tr. 1) To look 

after, to go to see, quid faciant coqui; (PL) L 
domum, to go and take a look at. 2) To visit 
from time to time, aliqnem. 

INTER-VOLlTO, 1. v . intr. To fly about 
among. 

1NTER-V0MO, 8. v. tr. (Lucr.) To pour 
out amongst, to throw up, nndas. 

IN-TEST ABlLIS, e, adj. Incapable, by reason 
of bad character, of being a witness or of making 
a will; hence, detestable, abominable, infamous, 
dishonourable, homo, saevitia: (PI.) as a pun 
= castrated. 

INTESTATO, adv. [ intestatum]. Without 
having made a will, intestate, mori. 

IN-TESTATUS, a, um, adj. 1) (Com.) Hot 
convicted by witnesses. 2) Intestate, dying 
without having made a will : mortuus est i. 8) 
(PI.) In a double sense = castrated. 

INTESTlNUS, a, nm, adj. [intus]. Inward, 
internal, intestine, malum, bellnm; op ns L, 
fine, inlaid work. In partic., as subst., Intesti- 
na, drum, n. pi., the guts, intestines (in the 
lower part of the abdomen — cf. exta, viscera): 
i. medium, the mesentery. 

IN-TEXO, xni, xtum, 3. v. tr. 1) To weave 
into, to inweave : i. diversos colores pictures ; 
i. purpureas notas filis. Hence, trop., to inter- 
weave, to intermingle, to add to: venae toto cor- 
pore intextae ; i. laeta tristibus; i. aliquid in cau- 
sa ; i. ridicula versibus ; L Varronem, to introduce 
as speaking ; (poet.) i. facta chartis, to commit 
to writing. 2) (Poet.) To bind around, to sur- 
round, to cover, ulmos vitibus, hastas foliis. 

INTEXTUS, us, m. [intexo]. (Lat) A weav- 
ing into, inserting (of words). 

INTIBILI, orum, m. pi. A town in Spain, 
at the mouth of the Ebro. 

INTlME, adv. [intimus]. 1) Most intimately: 
i. aliquo uti, to be on intimate terms with one. 2) 
Most cordially, commendari. 

INTIMUS, a, um, adj., sup. to interior [intra]. 
I) The inmost, innermost : in i. sacrario, in the 
inmost part of the sanctuary ; abdidit se in i. Ma- 
cedonian^ in the interior of M.; (lat.) subst.. In- 
ti m a, n. pi., the intestines. 2) Trop.: A) = 
most profound, deepest : i. artificium, disputafio, 
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philosophia : B) — secret, hidden, consilia : C) 
most intimate, oloeett, familiar, amicus, fami- 
liar! tas ; i. consiliis aliciyus, with the designs of 
one; hence, subst., Intimus, i, m., a most in- 
timate friend : i. alicui, of one; ii. mei, my most 
intimate friends. 

1N-T1NGO, or In-tinguo, nxi, nctum, 3. v. tr. 
(Poet. & lat.) To dip in, cal&mum, faces san- 
guine. 

IN-TOLERABiLIS, e, adj. w. comp. Intoler- 
able, insupportable. 

INTOLErABILITER, ado. [ intolerabilis]. 
(Lat.) Intolerably. 

1N-T0l£RANDUS, a, urn, adj. Intolerable, 
insupportable; then. Intoler&ndum, made., 
intolerably. 

IN-TOlERANS, tis, adj. w. romp. & sup. 1) 
Act., that cannot bear any thing , intolerant, im- 
patient: homo i. laboris, rerum secundarum, 
who cannot bear his prosperity. 3) Pass, (poet 
& lat.), insufferable, intolerable. 

INTOlERANTER, ado. w. comp. & sup. [in- 
tolerans]. Intolerably, immoderately: i. glo- 
riari. 

INTOLERANTIA, ae, /. [intolerans]. 1) 
(Lat.) Intolerance, impatience. 2) Intolerable- 
ness, insufierableness, insolence : i. morum ; i. 
regis = intolerable haughtiness. 

IN-TONO, ui, atum, 1. v. intr. &tr. I. Intr. — 
To thunder: pater (Jupiter) i. ab alto coelo; 
trap. = to resound, to roar : nemus, vox tribu- 
ni i. II. Tr. — To thunder forth: i. aliquid ; 
(poet.) hiems intonata fluctibus, thundered over; 
(poet.) i. tumultus, to sing (on a loud sounding 
lyre). 

IN-TONSUS, a, um, adj. Unshorn, capilli, 
coma, deus, os ; (poet.) mons i. — leafy, covered 
with bushes , &c. ; freq. trop ., of the ancient Ro- 
mans, who did not cut their hair or shave their 
beards — rough , stem, severe ; hence, in gen., 
rude, uncivilized, savage : homines ii. 

1N-TORQUEO, si, sum, 2. v. tr. 1) To twist, 
to wind, to turn around: i. oculos, to roll; i. 
pallium circa braccbium, to wrap around; i. se- 
gues capillis, to entwine; i. funem, to plait , to 
twist. 2) To brandish, to hurl: i. jaculum ali- 
cui ; i. telum in hostem; i. hastam equo (poet.), 
from the horse; trop., i. contumelias, to cast , to 
hurl . 3) To wrench, to strain, talum ; i. men- 
tum, to distort the mouth (m speaking) ; trop., 
oratio intorta, perplexed; mores intorti, dis- 
torted, corrupted. 

INTRA [in]. I. Prep. w. acc. — 1) Of space, 
within: esse i. parietes; i. Taurum montem; 
venire i. illas regiones. Hence: A) to denote 
a limitation or boundary : i. verba peccare (lat.), 
to transgress in words only ; i. nos, among ; i. se 
meditari, within one's self; i. legem, rnthin the 
limits of the ( sumptuary ) law; i. famam, below 


erat i. centum. 2) Of time : A) within : i. vi- 
ginti dies; i. decimum diem quam Pheras vene 
rat, after he had arrived: B) in the course of: i. 
viginti annos tectum non subierat. II. Adv. w 
comp, (interius) & sup. (intime, q. v.). — With- 
in, on the inside ; trop., interius attendere, 
more carefully. 

♦INTRABlLIS, e, adj. [intro]. That oan be 
entered. 

IN-TRACTABlLIS, e, adj. (Poet.& lat) In- 
tractable, unmanageable : homo i., rough, stub- 
born; genus i. bello, unconquerable; i. locus, 
uninhabitable ; i. bruma, intolerable. 

IN-TRACTATUS, a, um, adj. Hot handled: 
i. equus, unbroken; i. scelus, unattempted. 

IN-TREMISCO, 8 . v. intr . [»ncA of intremo]. 
(Lat.) To begin to tremble or to quake. 

IN-TREMO, 8. v. intr. (Poet. & lat.) To 
tremble, to quake. 

IN-TREPlDE, adv. [intrepidus]. Undaunt- 
edly, intrepidly. 

IN-TREPiDUS, a, um, adj. Not trembling, 
unshaken, undaunted, intrepid, homo, vultus; 
hiems i., spent in quiet winter quarters. 

IN-TRlBUO, 3. v. tr. (Lat.) To contribute 
(taxes), aliquid. 

INTRfCO, avi, atom, 1. v. tr. [in-tricae]. 
(Ante-cl.) To entangle, to perplex, aliquem. 

INTRINSECUS, adv. [intra]. (Lat.) 1) On 
the inside , inwardly. 2) Toward the inside , in- 
ward. 

IN-TRlTUS, a, um, adj. [in-tero]. Hot rubbed 
away; trop., not weakened, cohortcs. 

INTRO (I.), adv. [in]. 1) To the inside, with- 
in : venire i. ad aliquem. 2) (Ante-cl.) On the 
inside, inwardly, internally. 

INTRO (II.), avi, atum, 1. v . intr. & tr. To 
go into, to enter, in hortos, in Capitolium, ad 
aliquem; abs. (lat.), to appear before a court; 
freq., of enemies = to penetrate: arma Romana 
eo ii. ; i. intra praesidia. Hence: A) trop., to 
penetrate into; i. in rerum naturam, to pierce into; 
i. in mentem judicia = to be rightly understood ; 
i. in familiaritatem alicujus, to become one's inti- 
mate friend: B) tr., to enter: i. portum, janu- 
am, regnum ; i. mare; trop., cupido gloriae i. 
animoB, seizes. 

INTRO-DECO, xi, ctum, 8. v. tr. To lead or 
to bring into, to introduce : i. milite9, copins 
in fines hostium; i. philosophinm in domo 9 ; i. 
ambitionem in senatum'; i. consuetudinem, ex- 
emplum. Hence, trop. : A) to introduce in speak- 
ing — to quote , sermones suos: B) to bring for- 
ward as an assertion , to maintain: i. non modo 
natum mundum, sed etiam paene manu factum. 

INTRODUCTIO. onis,/. [introduco]. A lead- 
ing in, introduction. 

INTRO-EO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. & tr. 
To go into, to enter : i. in urbem, ad nliquem ; 


his reputation : B) of number, under : classis | i. domum, curiam, urbem ; i. portd, by the gate. 
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INTRO* EERO, tuli, latum, 8. v. tr. To oarry 
into, aliquem in urbem, cibum liberis. 

INTRO-GUEDIOR, essus, 8. v. dep. intr. [in- 
tro-gradior]. (Poet.) To step into, to enter. 

INTROlTUS, us, m. [introed]. 1) A going 
into, an entering : nccturuus i. Smyrnam, into 
S. ; thus, also, i. in urbem ; primo i., at his first 
entrance ; prohibere aliquem introitu. Hence, 
trop. : A) an entering upon an office; i. sacer 
dotii : B) an entrance = a beginning, introduo- 
tion, prelude : i. defensionis, operis, fabulae. 
2} Co tier., a place of entrance = a passage: om- 
nes ii. praeclusi erant. 

INTR0-MITTO, misi, missum, 3. v. tr . To 
send in, to let into, to permit to enter, aliquem 
ad aliquem; i. legiones; i. neminem in aedes; 
trop. (lat ) i. verba in usum, to introduce. 

INTRORSUM, ) adv . [intro and versum or 

INTRORSUS, } versus]. 1) Toward the in- 
side, inwards: accipere bostes i. in castra; i. 
perspicere; reducere aliquid i. 2) (Poet. &lat.) 
Inwardly, internally, within : i. est turpis. 

1NTR0-RUMPO, upi, upturn, 8. v. intr. To 
break into, in aedes. 

♦INTRO-SPECTO, 1. v. intr. (PI.) Tolookinto. 

INTRO-SPlCIO, spexi, spectura, 3. v. tr. 1) 
To look into, doraum ; trop. (lat.) == to look at , to 
view : i. aiiorum felicitatem aegris oculis. 2) 
Trop. = to examine, to inspeot, to observe: i. 
mentem alicujus; i. in omnes reipublicae par- 
tes; i. in mentem suam. 

INTRO-VOCO, 1. v. tr. To call in, aliquem 
ad filium. 

1N-TR0DO, si, — , 3. v. tr. To thrust in; 
trop., i. se, to obtrude one's self. 

INTOBUM, i, n. ) 

INTOBUS, i, e. } Bndxve, ■nooory. 

IN-TUEOlt, itus, 2., also (ante-cl.) Intuor, 3. 
v. dep. tr. & intr. I) To look closely at, to look 
or to gase upon : i. solera ; i. in aliquem, hue 
atque illuc. In partic. : A) == to look upon one 
with admiration , aliquem ; B) of localities, to 
look towards, to have an aspect towards. 2) 
Trop., of the mind : A) == to observe, to consider, 
to contemplate, aliquid : B) to pay attention to, 
to keep in view: i. tempestatem impendentem; 
i.. oratores; i. quid illi sentiant. 

IN-T0MESCO, mui, — , 3. v. inch. intr. (Poet. 
& lat.) I) To swell up, genae. 2) Trop. : A) 
= to rise, to swell, to increase : vox i. ; tluctus 
i. ; motus i. : B) = to be puffed up, to be elated: 
0) i. alicui, to become angry at. 

IN-TOmCLATUS, a, um, adj. (Poet.) Un- 
buried. 

IN-TURBATUS, a, um, adj. (Lat.) Not 
alarmed, not disconcerted. 

lN-TURBlDUS, a, um, adj. (Tac.) 1) Un- 
disturbed, calm, annus. 2) Not causing disturb- 
ance , quiet, homo. 

1NTU3, adv. [in]. 1) (PI.) From the inside , 


from within : aliquid i. proferre foras. 2) On 
the inside , within : esse i. ; estne fra ter i. ? is 
your brother at homef (PI.) *i. domum esse, at 
home; i. agere equos, to keep close to the goal 
(of a poet); hence, trop., in one's inmost soul: 
i. canere, to sing to one's self = to think only of 
one's own advantage. 3) Toward the inside, with- 
in, in : deduce re aliquem i. 

IN-Tt)TUS, a, um, adj. 1) Not safe, un- 
guarded, unfortified, castra. 2) Unsafe, unreli- 
able, amicitia. 

*IN-DBER, 5ris, adj. (Lat.) Not full, ill-fed. 

IN0LA, ae, /. [iAkio*]. Elecampane (a plant). 

IN-ULTUS, a, um, adj. 1) Unrevenged : A) 
not having avenged one's self: inultus animam 
amisit: B) whom others have not avenged: impe- 
ratores suos inultos jacere sinebant. 2) Un- 
punished : A) of thiugs, i. injuria : B) of per- 
sons, aliquem inultum esse 6inere; hostes inul- 
tos abire pati ; (poet.) dum catulos ferae celent 
inultae, undisturbed ; proficiscor i., safe. 

IN-UMBRO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet. &lat) 
1) To cast a shadow upon , to shade, locum; 
vespera i., evening sets in with its shade. 2) Trop., 
to obscure, dignitatem alicujus. 

INUNDATIO, onis, /. [inundo]. (Lat) An 
overflowing, inundation. 

IN-UNDO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) To 
overflow, to inundate, terram ; Enna inundabi- 
tur sanguine; also, imbres ii. campis; trop., 
Cimbri ii. Italiam. 2) (Poet. & lat) Intr., to 
be inundated by, to overflow with: fossa i. san- 
guine. 

IN-UNGO, nxi, nctum, 3. v. tr. (Rar.) To 
besmear with ointment , to anoint : inungi, abs. = 
to use eye salve. 

INURBANE, adv. [inurbanus]. Inelegantly, 
in an unpolished manner , rudely. 

IN-URBANUS, a, um, adj. Without refine- 
ment, taste, or cultivation : — 1) not refined, not 
witty, inelegant, coarse, dictum, homo. 2) Im- 
polite, rude, boorish, uncomely, unseemly, ho- 
mo, gestus, habitus. 

IN-URGEO, si, — , 2. v. tr. (Poet. & lat.) 
To push, to thrust 

IN-DUO, ussi, ustum, 3. v. tr. 1) To burn in, 
to brand, notam vitulo. 2) To burn, to consume: 
i. sanguinem vulnere. 8) Trop., to attach or to 
affix indelibly, esp. something bad: A) to stamp, 
to imprint, to brand : i. alicui notam ; hence, 
also, i. aliquem nota; i. alicui ignorainiam; i. 
faraam turpitudinis: B) = to cause, to infiict: 
i. alicui dolorem ; so, also, i. reipublicae mala 
multa ; i. leges nobis, to force odious laws upon. 

I NOSiT ATE, adv. w. comp. & sup. [inusita- 
tus]. In an unusual manner, unusually. 

tN-DSlTATUS, a, um, adj. w. comp. & sup 
Unusual, unoommon, extraordinary. 

IN-USTUS (I.), a, um, adj. (Lat) Unburn*. 

IN-USTUS (II.), a, um, part, of inuro. 
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*IN-ESUS, us, m. (PL, doubtf. read.) A not 
using, dilate. 

iN-OTlLIS, e t adj. w. comp. ft sup. Useless, 
unserviceable, unfit: homo i. ad pngnam and 
pugnae,/or battle; i. ad usus civium; res est i. 
mihi, to me. Freq. emphatically =■ hurtful, inju- 
rious : civil Beditiosus et i. ; oratio i. civitati. 

iNOTl LlTAS, atis,/. [inutilis]. Uselessness, 
unservioeableness ; emphatically — injurious- 
neii. 

INOtIlITER, ado. [inutilis]. 1) Uselessly. 
8) Injuriously. 

INUUS, i, m. [ineo]. The god of Herds; 
among the Latins, identified with the Arca- 
dian Pan. 

IN-VADO, si, sum, 8. v. intr. ft tr . 1) To go, 
to come, to get, or to penetrate into (usually, in 
a hostile manner, and doing mischief ) : quo- 
cunqne ignis i. ; malum i. in vitam bominum ; 
i. in collum alicujus, to fall (impetuously) upon 
one's neck. Hence (poet.), i. viam, to enter upon; 
i. magnum aliquid, to undertake , to attempt; abs. 
(lat. ) i. tria millia stadiorum, to advance. 8) In 
partic., to penetrate into with a hostile intention , 
to rush upon, to attack, to invade: i. in Asiom, 
in aliquem ; i. castra, hostes ; i. alicui barbam, 
to take hold of one's beard. Hence = to attack 
with words , to address harshly, to oensure : i. 
aliquem minaciter ; i. consules cur, etc. ; i. dic- 
tum alicujus. 8) To leise upon a thing , to take 
possession of, to usurp : i. regnum ; i. in nomen 
Marii, to assume. 4) To fall upon, to seise: 
terror i. hostes ; avaritia i. in animos eorum ; 
in this signification, also (later), with the dat., 
furor i. improbis. 

INVALENTIA, *e,/. [icaleo]. (Lat.) W«ak- 
ness, indisposition. 

*IN-VAL£0, 2. v. intr . (Ante-cl.) To be 
strong. 

IN-VALESCO, lui, — , 8. v. inch. intr. To 
grow strong, to increase in power , to become 
more powerful, to prevail : rex opibus i. ; luxu- 
ria, amor i. ; verba ii., come into use. 

IN-VALlDUS, a, um, adj. with comp, ft sup. 
1) Hot strong, weak, feeble, impotent, ineffec- 
tual, homo, exercitus; it&tiones ii., not suffi- 
ciently defended; moenia ii. adversus irrumpen- 
tes, not affording sufficient protection. 8) Weak- 
ened by sickness , infirm : i. et aeger. 

INVECTlCIUS, a, um, adj. [inveho]. (Lat.) 
Introduced/rom abroad , not native ; trop., gau- 
dium i., not hearty. 

INVECTIO, onis, /. [inveho]. 1) An im- 
porting (of goods), rerum. 8) An inveighing 
against, invective. 

IN-VfiHO, xi, ctum, 8. t. tr. l) To carry, to 
bring, or to bear into, to introduce: i. pecuniam 
in aerarium ; L artem illis ; divitiae ii. avariti- 
am, bring on. 8) Hence, pass, and the part 
invehens, in a medial sense: A) i. curru, equo, 


l 


navi (sometimes the latter words are omitted, 
and must be supplied from the context) to 
drive, to ride, or to sail into : i. litori, to sail to 
the shore ; i. corpori patris, to drive over; i. per 
auras, to glide through the air ; also, i. urbem, to 
ride into; i. sinum Corinthium ; invehens curru, 
driving; in the Bame signification, also (prop, 
only of cavalry), invehere se, to break into , to 
penetrate: B) — to rush upon, in aliquem; vic- 
tores ii., rush on. advance ; in partic., trop. = to 
attack with words , to inveigh against: vehem en- 
ter i. in aliquem ; multa invehens in eum, with 
many reproaches. 

*IN-VENDlBlLIS, e, adj. (PI.) Unsaleable. 

IN-VfiNIO, veni, ventum, 4. v. tr. 1) To 
come or to light upon, to find (usually, by 
chance — cf. reperio) : i. aliquem domi ; i. na- 
ves paratas; inveniuntur qui, etc., there are 
persons who , ftc. Freq., i. in libro, in annalibus, 
apud plerosque auctores, to find by reading. 8) To 
find out, to ascertain, to disoover : i. aliquid ex 
captivis; L conjurationem. 8) To invent, to 
deviie, to oontrive, artes, fallaciam ; non i. quid 
faciam, 1 do not know. 4) To come by, to obtain, 
to procure, to acquire, to effect: i. gloria m ex re, 
veniam ab boste, nomen ex re aliqua; (poet) i. 

, mortem menu = to kill one's self; i. cursum in- 
credibilem, to make possible ; i. laudem, to gain ; 

i. auspioia, to introduce; (Com.) i. infortunium, 
to meet with. 6) (Poet & lat.) I. se = to find 
one's way : dolor se invenit, appears. 

INVENTIO, onis, /. [invenio]. 1 ) An in- 
venting, invention. 8) Abstr ., the faculty of 
invention. 

INVENTIUNCtfLA, a e,/. [dim. of inventio]. 
A trifling invention. 

INVENTOR, oris, m. [invenio]. An inventor, 
contriver : i. legis, author. 

INVENTRIX, Icis, /. [invenio]. An inven- 
tress, authoress. 

INVENTUM, i, ft. [part, of invenio]. An 
invention, oontrivanoe, discovery: i. raeum est • 

ii. Zenonis. 

IN-VfiNUSTE, adv. [invenustus]. (Lat.) Un- 
graoefully, inelegantly. 

IN-VENUSTUS, a, um, adj. 1) Ungraceful, 
inelegant. *8) (Com. = dm$p*6irf.) Unfortunate 
in love. 

INVErECUNDE, adv. [inverecundus]. (Lat) 
Immodestly, shamelessly. 

IN-VERECUNDUS, a, um, adj. w. sup. Imp 
modest shameless, impudent 

IN-VERGO, 8. v. tr. (Ante-cl. ft poet.) 
Prop., to incline or to turn to ; to pour upon : i. 
vina fronti ; i. liquores in aliquem. 

INVERSIO, onis, /. [inverto]. 1) An inver- 
sion, verborum. 8) Trop., in rhetoric : A) irony : 
B) an allegory : C) transposition. 

IN-VERTO, ti, sum, 8. v. tr. 1) To turn up- 
side down, to turn about, annulum ; alvei na- 
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rium inverai. Hence (poet.) i. terrain vomere = 
to plough ; i. mare = to stir up ; i. vinaria, to 
upset, to empty; Boreas i. or nos, overthrows; 
coelum invertitur, revolves ; annus inversus, the 
turn (i. e., the end ) of the year . 2) Trap., to turn 
about, to invert, to pervert, to change for the 
worse: i. virtutes, to misrepresent (by means of 
sophisms) ; i. verba, to use ironically ; also, ver- 
ba inversa, perverted from their proper sense , hav- 
ing a double meaning , ambiguous , obscure ; hence 
= used figuratively ; mores inversi, perverted ; 
consuetudo in versa, perverse ; i. aliquid (Tac.), 
to express in other words. 

IN- VESPER ASCIT, 3. t>. impers. intr. (Rar.) 
It becomes evening, evening approaches. 

INVESTIGATION onis, f. [ investigo ]. A 
searching into, investigation, veri. 

INVESTIGATOR, oris, m. [investigo]. He 
that traces out , an investigator, discoverer: i. 
oonjurationis. 

IN-VESTlGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To track 
or trace out , to searoh into, to investigate : i. 
captivos, causae rerum, voluptates. 2) To find 
out by investigating , to ascertain, aliquid, ubi 
ille sit ; i. literas per notas scriptas, to decipher. 

IN-VESTIO, ivi, Itum, 4. v. tr. (Lat., rar.) 
To clothe, to cover, porticum picture. 

IN-VETERASCO, avi, atum, 3. v. inch. intr. 
To grow old: A) esp. -= to become settled , esta- 
blished , or inveterate : i. aes alienum ; exercitus 
i. in Gallia; mos, opinio i., becomes prevalent; 
inveteravit in nostra civitate ut, etc., it has be- 
come customary , &c. : B) = to fall into oblivion : 
si inveteravit, actum est. 

* IN VfiTfi RATIO, ouis,/. [invetero]. A grow- 
ing old — inveteracy (of a disease). 

INVETERO, avi, atum, 1. v. tr. To render 
old ; almost solely in a medial sense, inveterari 
= to become old ; and , part. Inveteratus, a, 
urn, as adj. = old, inveterate, established , ami- 
citia, malum. 

IN-VlCEM, adv. [v. Vicis]. I) By turns, 
alternately : timor atque ira i. sentential varia- 
bant ; multis i. casibus victi victoresque ; requi- 
escat Italia, uratur i. Africa ; his i. sermonibus 
nox traducta est. 2) (Mostly lat.) Mutually, 
reciprocally, on both sides : haeo i. obstant ; i. 
diligere; flagitia i. objectaverunt. 

IN-VICTUS (I.), a, um, adj. w. sup. [in-vinco]. 
Unconquered ; hence, unconquerable, invincible, 
imperator; gens i. arm is ; i. a labors, ad versus 
gratiam, in mortem (6y). Hence, trap., defen- 
sio i., irrefutable; i. pietas, unshaken; i. adamas, 
indestructible ; civitas sibi quaedam invicta fece- 
rat — certain unalterable limits; (poet.) i. ad 
vulnera, invulnerable. 

IN-VICTUS (II.), us, m. (Luor., doubtf.) An 
insupportable life. 

INVlDENTIA, ae,/. [invideo]. (Rar.) A phi- 
losophical tech, t, an envying, envy. 


j IN-VlDEO, idi, visum, 2. v. tr. kintr. 1) (Ante- 
cl. & lat. ) To look maliciously at, to cast a spiteful 
look upon , aliquid. 2) To envy, to grudge any- 
body any thing : i. alicui honorem (rarely), or 
(freq.) i. honori alicujus, to envy one an honour ; 
i. commodis alicujus; (rar.) i. alicui in re aliqua, 
(lat.) i. alicui re aliqua, (poet.) i. alicui rei ali- 
cujus, to envy one any thing (after the Greek 
fdoyitv rt»l r t>o <) ; (poet.) res invidenda, enviable ; 
invidetur piihi, I am envied. Hence (poet.): A) 
to be loth , to be unvnlling: in videos deduci tri- 
umpho: B) to hinder , to prevent : multa ii., pure 
apparere tibi rem; cur ego invideor ? why should 
I be hindered f 

INVlDIA, ae, /. [invideo]. Envy, gnidgo, 
jealousy, ill-will, hatred: A) act., an envying , 
hating : proditus est invidi& ducum; absit i. 
verbo, without boasting : B) freq., pass., of one 
who is the object of envy, hatred, &c. — odium, 
unpopularity : esse in invidih or invidiam habe- 
re, to be hated ; adducere aliquem in invidiam, 

! to make one odious; regnare sub alien a i., so that 
another has to bear the odium: i. decemviralis, 
hatred of the decemvirs; also, in the pi., procel- 
lae invidiarum. 

INVlDlOSE, adv. w. comp, [invidiosus) Spite- 
fully, enviously, hatefully, odiously : i. aliquem 
criminari ; i. queri, bitterly. 

INVlDlOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[invidia]. I) (Poet.) Full of envy, envious, 
jealous, dea, alicui. 2) That excites envy, en- 
vied, enviable, possessio, pecunia. 8) That 
creates odium, odious, hated, hateful, res, homo ; 
i. apud aliquem ; hoc vobis invidiosum est, brings 
ill-will upon you ; copia non i., satisfactory. 

INVlDUS, a, um, adj. [invideo]. 1) *(Poet) 
Looking malignantly at = angry with : vicus i. 
aegris. 2) Envious, jealous, laudis alicujus, 
of one's glory ; nox i. coeptis nostris (poet.), 
unfavourable to our undertaking ; subst . , Invi- 
dus, i, m., an envier. 

IN-VlGlLO, avi, atum, 1. v. intr. (Poet A 
lat. 1) To be awake at, in, or on aooount of 
any thing , rei alicui. 2) To watch over any thing, 
to be watchful for, to bo intent upon, to pay 
great attention to: L victui, pro re aliqua; L 
venatui. 

IN-VIOlAbILIS, e, adj. (Poet.) Inviolable. 

INVIOLATE, adv. [inviolatus]. Inviolately. 

IN-VIOLATUS, a, um, adj. 1) Unhurt, in- 
violate. 2) Inviolable. 

IN-VlSlTATUS, a, um, adj. [in-visito]. 1) 
Unseen, alicui, by any one. 2) (Lat) Unvi- 
sited, unfrequented. 

IN-VlSO, si, sum, 3. v. tr. 1) To go to see, 
to look after, to take a look at, i. e., for the pur* 
pose of seeing how matters stand, res rusticas, do- 
mum. 2) To visit, to go to visit, ad aJiquem, 
Delum. 

INVISUS (I.), a, nm, adj. with conp. & sup. 
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[part, of invideo]. Hated, detected, odious, dis- 
agreeable, homo, negotium ; res i. alioui. 

IN-VlSUS (II.), a, am, adj. [video]. Unseen. 

INVlTABlLlS, e, adj. [invito]. (Let.) Charm- 
ing, attraetive. 

INVlTAMENTUM, i, «. [invito], An inviting 
quality, a charm, incitement, allurement. 

INVlTATIO, onis,/ [invito]. An invitation, 
hospitis, alicujns in Epirnm ; i ad dolendnm, 
a courting of grief. In partic., an invitation to 
drink at table; hence = a feast, banquet, ca- 
rousal. 

♦INViTATIUNCCLA, ae, /. [dim. of invitatio]. 
(Vide Invitatio.) Ii. vini, Uttle drinking matches. 

INVlTATUS, us, m. (Only in the abl. sing.) 
An inviting, invitation. 

INVITE, adv. w. comp, [invitus]. Against 
one's will, unwillingly. 

INVITO, avi, atom, 8. v . tr. I) To invite one 
as a guest , and hence = to treat , to regale , to en- 
tertain : i. aliquem ad coenaxn, in hoBpitium ; i. 
aliquem domain or lecto ao domo. Hence : A) 
= to drink to, to pledge : i. aliquem poculis : 
B) i. se (Com.), to regale one's self to carouse; 
hence, trop., i. aliquem (or se) gladio, to treat to 
the sword , to seek to kill. 2) To invite, in gen., 
to incite, to allure, to summon, to challenge: 
i. aliquem ad audiendum, in libidinem ; i. hostes 
ad deditionem ; i. et allioere appetitum animi ; 
i. assentationem : (poet) i. culpam, to allure to; 
L somnos, to invite to. 

INVlTUS, a, um, ad;, with sup. [in-volo]. 
Against one's will, unwilling, reluctant : invitus 
hoc feci; invitissimus eum dimisi, very much 
against my will ; id fiet illo et me invitissimo, 
very much against the will of us both ; (poet.) ope 
in vita, involuntary. 

INVIUS, a, am, adj. [in-via]. Without a road , 
impassable, saltus, collie; (poet) maria invia 
Teucris ; nil virtuti invium, is impossible; subst., 
Invia, orum, n. pi., impassable places. 

IN-VOCATIO, onis, /. [in-voco]. An invok- 
ing, invocation. (Lat) 

IN-VOcATUS, a, um, adj. 1) Uncalled, 2) 
Uninvited. 

IN-VOCO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To oall 
upon, to invoke, esp. as a witness or for aid: i. 
deos; i. fidem militum ; L aliquem ad fortunam 
communem defendendam ; i. arm a alicujus ad- 
versus aliquem. 2) (Ante-cl. A lat) To call one 
by a name, to name : i. aliquem dominum. 
*IN-V<3lATUS, us, m. [involo]. A flying, 
flight. 

IN-VOLlTO, avi, atum, 1. v. intr. [freq. of 
involo]. (Poet) To float or to wave upon: 
comae ii. humeris. 

1N-V0LO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) To 
fly to or into a place. 2) Drop., to fly at a per- 
son or thing, to rush or to pounce upon : i. ad 
aliquem, alicui in oculos ; i. in possessions ali- 


| cujus. Hence, as tr. = to attack : i. castra, ali- 
quem; cupidoi. animos, seizes ; (poet) i. aliquid 
to carry off, to take possession of. 

♦IN-VOLtJCER, cris, ere, adj. (Lat.) Unable 

to fly, unfledged. 

INVOLUCRE, is, n. [involvo]. (Ante-cl.) A 
napkin (used in shaving). 

INVOLUCRUM, i, «. [involvo]. That in which 
any thing is wrapped, a wrapper, oovering, oase ; 
trop., ii. simulationum. 

INVOLCTUS, a, um, adj. w. sup. [part, of 
involvo]. Wrapped up =• obscure, difficult to 
understand, res. 

IN-VOLVO, vi, utum, 8. v. tr. 1) To roll to 
or upon a thing: i. montem monti ; (poet.) mons 
i. silvas secum, sweeps down with itself; i. orbem, 
to form a circle. 2) : A) to wrap or to wind one 
thing around another: i. aliquid corpori : B) to 
surround by wrapping or enveloping, to enwrap, 
to envelope, to cover, to involve: i. sinistram 
sago; i. vulpem foeno; (poet) nimbi ii. diem; 
capita involuto, with the head veiled; trop., i. se 
literis, to be absorbed in study ; i. se sua virtute, 
to wrap himself up m his virtue. 

INVOLVCLUS, i,m. [involvo]. (PI.) A cater- 
pillar, that wraps itself up in leaves. 

IN-VULGO, avi, atum, 1. v. tr. &intr. (Rar.) 
1) Tr. (lat.), to bring before the public, to publish, 
aliquid, disciplinas. 2) Intr., to make a depo- 
sition, to give evidence. 

IN-VULNfiRABlLIS, e, a$. (Lat.) Invul- 
nerable. 

IN-VULNfiRATUS, a, um, adj. Unwounded. 

10, interj. [= f»]. An expression of pain, 
oh! ah! or of joy (esp. io triumphel), ho! 

huxsah! hurrah! 

10, us or onis, /. [= ’Iw]. A daughter of the 
Argive king Inachus. Being beloved by Jupiter, 
she was changed, through the jealousy of Juno, 
into a cow, and watched by the hundred -eyed 
Argus. After long wanderings, her human form 
was restored to her in Egypt, where she gave 
birth to Epaphus, and was afterwards identified 
with Isis. 

iOCASTA, ae,/. [= 'Jo* font]. A daughter of 
Menoecus, sister of Creon, wife of Lotus, and 
mother of CEdipus. 

I0LAU8, i, m. [= ’itfXooc]. A son of Iphicles , 
and companion of Hercules. 

IOLClACUS, a, um, adj. [Iolcus]. Of or be- 
longing to Iolcus. 

IOLCUS, i, /. [= 'I«X**]. A town in the Thes- 
salian province of Magnesia, where Jason built 
the ship Argo. 

IDLE, es, /. [= ’IOij]. A daughter of King 
Eurytus of (Echalia, whom Hercules carried off, 
and gave in marriage to his son Hyllus. 

ION, onis, m. [= *W]. A son of Xuthus and 
Creusa, and mythical progenitor of the Ionian 
race. 
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IONES, Dam, m. pi. [— *Wis]. The Ionians, themselves, of their own accord ; ipsius domus, his 
one of the four principal Hellenic tribes, who, after own house. In partic. : A) ipse per ae or simply 
the Trojan war, emigrated for the most part to ipse (= awn* tad' air**) = in, of, or by himaelf 
the coast of Asia Minor, and there founded nu- ( herself, itself themselves) : per se ipsa maxima 
merous colonies, to the inhabitants of which the est ; moventur per Be ipsa : B) ipse, to denote 
name tones was, in later periods, esp. applied, the master of the house, or a master in gen. — 
IONIA, ae, / [= W»a]. A district of Asia he, the master; thus, also, ipsa, to denote the 
Minor , between Caria and ASolis. lady of the house = she, the mistress : ego eo 

lONlACUS, a, urn, adj. [Iones]. (Poet.) quo me ipsa misit; ipse dixit Ip*), the 
Ionian, Ionio. well-known formula of the Pythagoreans : 0) et 

lONlCE, adv. [Ionicus]. (Lat.) In the man- ipse (— xal m>rd*), also himself he likewise , if the 
ner of the Ionians. same predicate is attached to a new subject : 

IONICUS, a, um, adj. [Iones, = 'lw*i#<f]. victor ex Aequis transiit in Volscos et ipsos 
Ionian, Ionio. bellum molientes, who on their part prepared for 

lONIS, Idis, adj. f. [Iones, = ’IwWs]. Ionian; war; Crassus et i. tres recitatores excitavit: D) 
subst.y an Ionian woman. to emphasize a statement = just, precisely, ex- 

IONIUS, a, um, adj. [Iones, = Twh©$]. Ionian, aotly, the very: triennio ipso major; triginta 
Ionic: marel. — a) (usually) the sea between Italy , ipsi erant dies, it was just thirty days; nunc ip- 


Sicily and Greece — b) =■ the Adriatic Sea. 

IGNUS, a, um, adj. [Iones]. Ionian; subst., 
Iona, ae, /. (poet.), an Ionian woman. 

IOS, i, / [= I®*]. One of the Sporades , in the 
JEgean Sea , now Nio. 

IOTA, n. indecl. [= Jura]. The Greek letter 

iota. 

IPHIAS, adis, / [= '\pt «*]. The daughter 
of Iphis = Evadne. 

iPillCLUS, i, m. [= ^uXof]. An Argonaut 
and famous racer . 

IPIIICRATENSIS, e, a #. [Iphiorates]. Of 
or belonging to Iphiorates; subst., Iphicra- 
tenses, ium, m. pi., the soldiers of Iphiorates. 

IPUIC RATES, is, m. [= Trepan?*]. A cele- 
brated Athenian general. 

IPHIGENIA, or iPHlANASSA, ae,/. [=>- 
yirua, ’iptd»a<raa~\. A daughter of Agamemnon and 
Clytemnestrn , who, when on the point of being 
offered, by the Greeks in Aulis, to Diana, as an 
expiation for her father’s offence, was carried 
off by the goddess to Tauris, and there made 
her priestess. 

iPHlNOE, es, / [= ’tyirtffj]. A daughter of 
the Argive king Proelus (v. Proetus). 

lPHlMEDlA, ae, f [= 'Iptpidc ia]. The wife 
of A locus, and mother of Otus and Ephialtes. 

IPIIIS (I.), is, m. [== ’!><*]. I) Grandfather 
of Iphis (II.). 2) A youth of Cyprus. 

IPHIS (II.), Idis,/ [= ’I**]. A daughter of 
Ligdus and Telelhusa, changed into a boy. 

iPHlTUS, i, m. [= ro ( ). 1) One of the 

A rgonauts , son of Eurytus and Antiope. 2) A 
Trojan , companion of ASneas. 

IPSE (ante-cl. Ipsus), ipsa, ipsum, dem.pron. 
[is-pse]. Self: it is used with substantives and 
pronouns of all three persons ; when used alone, 
it is of the third person, and = himself, herself, 
itself : quaeram ex i., I shall ask him himself; 
ego i., I myself; tu i., thou thyself; qui i., who 
himself; Caesar i. ; omnibus potius quam nobis 
ipsis consuluimuB ; val vae ipsae se aperuerunt, of 


sum, just now ; turn ipsum, just then ; in tem- 
pore ipso, at the very nick of time ; eaque ipsa 
causa belli fuit, and that was the very cause of the 
war : E) the sup . ipsissimus is found in PI. : L 
sum (= avr+raros), I am the very person. 

IRA, ae, / [perhaps kindred w. <>?]. Anger, 
wrath, rage: with obj. genit., i. vulnerum, fugae, 
on account of; so, also, i. praedae amissae, dic- 
tators creati ; ii. suae et paternae, against him- 
self and his father; plenus irarura pu tern arum, 
burdened with the anger felt against his father ; it 
coelestes, the wrath of the gods ; ii. humanae, of 
men ; per iram = ir& incensus aliquid feci, in 
anger ; res mihi est irae, excites my anger ; eo 
irarum procedere, so far in one's anger. In par- 
ticular, ira belli, the rage , fury ; differre iras — 
the satisfying of one's anger, revenge ; die aliquam 
iram (poet), a cause of anger. 

IR AC UNDE, adv. w. comp . [iracundus]. An- 
grily, wrathfully. 

IRACUNDIA, ae, / [iracundus]. 1) Natural 
proneness to anger, irascibility. 2) Violence of 
anger, wrath, rage, passion : reprimere, remit- 
ter® i., to subdue ; iracundiam suam reipublicad 
dimittere, to part with for the sake of the state ; 
infiammari irncundift 

IRACUNDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [ira]. 
Irascible, cholerio, irritable, passionate, ireful^ 
homo; i. in (ad versus) aliquem; (poet) leo i. ; 
fulmina ii., hurled in wrath , wrathful. 

IRASCOR, 3. v. dep. intr. [ira]. To be angry, 
to be in a rage, alioui; also, i. admonitioni, 
on account of an admonition; i. aliquid, at any 
thing ; i. nostram vioem, on our account; (poet) 
taurus i. in cornua, presses his rage into his horns. 

IRATE, adv. w. comp, [iratus]. (Lat) An* 
grily. 

IRATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [ira]. 
Angry, enraged, alicui, with one ; quum iratior 
factus esset; (poet) mare i., stormy ; i. sitis, 
raging ; i.. venter, hungry. 

IRIS, Idis,/. [= Y Ip*]. 1) The goddess of the 
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Rainbow, daughter of Thau man and Eleetra , and 
messenger of the gods. 2) (Lat.) The rainbow. 

3) (Lat.) The sword-lily (a plant). 

IRONIA, a e,/. [= ilpotvtia]. Irony: sineulla 
ironia loquor. 

IR-ltASUS, a, um, adj. [part, of irrado]. 
(Ante-cl.) Shorn, shaved, caput. 

IR-RATIONALIS (In-r.), e, adj. (Lat.) Ir- 
rational: usus i., mechanical exercises. 

IRRAUCESCO, rausi, — , 3 v. inch. intr. [in- 
raucus]. To become hoarse. 

*IR-REDlVlVU3 (In-r), a, um, adj. (Poet.) 
Prop., that cannot he restored = irreparable. 
♦IR-REDUX (In-r.), ucis, adj. (Lat) That 
does not bring back. 

IR-RElIGATUS (In-r.), a, um, adj. (Poet.) 
Unbound : irreligata comas, with the hair untied. 

IR-RELIGIOSE, adv. [irreligiosus]. (Lat.) 
Impiously, irreligiously. 

IR-RELlGlOSUS (In-r.), a, um, adj. Impi- 
ous, irreligious, undevout. 

IR-R£MEABlLIS, e, adj. [in-remeo]. (Poet.) 
From which one cannot return, unda. 

IR-REM£DlABlLIS, e. adj. [in-remedium]. 
(Lat.) 1) Incurable. 2) Trop., implacable. 

IR-REpArAbILIS (In-r.), e, adj. (Poet & 
lat.) Irreparable, irretrievable. 

IR-REPERTUS (In-r.), a, um, adj. (Poet.) 
Hot found, undiscovered. 

1R-REPO (In-r.), psi, — , 3. v. intr. 1) To 
ereep in, into, or upon: serpens i. in (ad) ali- 
quem, arbori, upon the tree. 2) Trop ., to creep 
or to steal into, to come into imperceptibly , to in- 
sinuate one's self: i. in aniraos hominum ; i. in 
testamenta locupletiura ; dolor i. animo (lat); 
abs. = to insinuate one's self as a friend. 

IR-REPREHENSUS (In-r.), a, um, adj. 
(Poet.) Blameless, irreprehensible. 

IR-R£QU1£TUS (In-r.), a, um, adj. (Poet.) 
Unquiet, restless. 

*IR-RESECTUS, n, um, adj. [in-reseco]. 
(Poet.) Uncut, unpared. 

*IR-RES0LETUS (In-r.), a, um, adj. (Poet) 
Unloosed, vincula. 

IR-RETIO (In-r.), Ivi, Itum, 4. v. tr. To catch 
in a net , to ensnare, to entangle, aliquem ; 
trop., i. aliquem corruptelarum illecebris; i. ali- 
quem laqueis interrogationum. 

♦IR-RETORTUS (In-r.), a, um, adj. (Poet) 
Hot turned back. 

IR-REyERENS (In-r.), tis, adj. (Lat) Irre- 
verent, disrespectful : i. opens, indifferent about. 

I R-R£VE RENTER, adv. [irreverens]. (Lat) 
Without reverence , irreverently, disrespectfully. 

IRREVERENTIA, ae,/. [irreverens]. (Lat) 
Want of reverence or respect , irreverence. 

IR-REvOCABlLIS (In-r.), e, adj. w. comp . 
(Poet & lat.) 1) That cannot be recalled, irre- 
vocable, aetas, verbum. 2) Trop., irreversible, 
unalterable, casus ; animus i., implacable. 

82 

i_ 


IRRITO. 

IR-REvOCATUS (In-r.), », am, adj (Poet ) 

1) Hot called back; hence, not asked to repeat a 
thing. 2) Hot to be reoalled or kept back. 

IR-RlDEO (In-r.), Isi, l9um, 2. v. intr. k tr. 

1) Intr., to laugh at any person or thing , to joke, 
to jest, in re aliqua. 2) Tr., to laugh to scorn , 
to deride, to scoff, to ridicule, to make sport of: 
i. aliquem, deos. 

*IR-RlDlCt}LE, adv. [irridiculus]. Unwittily. 

IR-RlDlCOLUS (In-r.), a, um, adj (Ante-cl.) 
Laughable, ridiculous : hence, subst. , I r r i d i c u- 
lum, i, «., a laughing-stock : irridiculo habere 
aliquem, to make a laughing-stock of: esse irri- 
diculo, to be a laughing-stock. 

IRRlGATIO, onis, /. [irrigo]. A watering, 
irrigating. 

IR-RlGO (In-r.), avi, atom, 1. v. tr. 1) In 
agriculture, to lead or to conduct water , &c., to 
a place: i. aqnam in areas. Hence (poet), i. 
imbres, to pour over or upon; trop., somnu9 i. 
quietem per membra, diffuses rest over the limbs. 

2) To water, to irrigate, to inundate: Nilus i. 
Aegyptum ; i. hortulos fontibus. Hence, to 
moisten, to wet, to bedew : cruor i. terrain ; ill© 

i. genas fletu; sopor i. artus, bedews; hence, 
trop., to refresh, to strengthen : i. vino aetatem ; 
jocosely (PL), i. aliquem plngis, to cudgel soundly. 

IRRlGUUS, a, um, adj. [irrigo]. (Poet. & 
lat.) 1) Act., watering, irrigating, aquae; 
hence, moistening; trop. (poet.), somnus i. re- 
freshing. 2) Pass., watered, herba, hortus; 
hence, moistened, wet : corpus i. mero, soaked. 

IRRlSIO, onis, /. [irrideo]. A deriding, 
mocking: cum i. audientium, amidst the scoffs of. 

IRRlSOR, oris, m. [irrideo]. A derider, 
mocker. 

IRRlSUS, us, m. [irrideo]. Xockery, deri- 
sion: irrisui esse, to be a laughing-stock ; irrisui 
aliquem habere, to make sport of one; ab i., out 
of mockery. 

IRRlTABlLIS, e, adj. [irrito]. Easily excited, 
irritable. 

IRRlTAMEN, Inis, (poet.) ) n. [irrito]. A | 

IRRlTAMENTUM, i, j means of exciting ' 
a passion or of inciting to a thing, an incitement, ! 
incentive, provocative: acuere iras militum om- 
nibus ii. ; i. gulae, of the appetite; i. invidiae; 

ii. pacis, the inducements to peace ; (poet.) opes 
ii. malorum, the incentives to crime. 

IRRlTATIO, onis,/. [irrito]. An exciting, 
inciting; an incentive, provocative: i. gnlae, 
animorum ; ii. conviviorum, allurements pre- 
sented at banquets. 

IRRlTATOR, oris, m. [irrito]. (Lat) An , 
inciter, instigator. 

IRRlTATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
irrito]. (Lat) Excited, irritated. 

IRRlTO, avi, atum, 1. v. tr. [prob. in-ringor, 
rictus]. 1) To exoite, to irritate, to incite, to 
instigate, esp. to anger : i. aliquem; i. animoe 
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ad bella* i. iracundiam. 2) (Poet & lat): A) 
to incite, in gen., to nrge on, to stimulate, to 
prompt: i. infantiam ad discendum ; haec seg- 
nius ii. animos : B) to excite = to ronse, to pro- 
voke, to catue: i. cupiditatem, snspioiones; i. 
amores. 

IRRlTUS, a, um, adj. [in-ratua]. 1) Invalid, 
void, testamentum. 2) Vain, without effect, 
useless, inceptum, labor; i. telum, hurled with- 
out effect ; i. donum ; praeda i. ; i. lingua, not 
believed ; freq., the #». as subst. : ad (in) irritum 
cadere (redigi), to fail , to come to nought. 8) 
(Poet. &lat.) Of persons, accomplishing nothing, 
undertaking in vain : irritus revertitur, without 
having attained his object ; also, irritus legatio- 
ns, effecting nothing by his embassy ; i. spei, 
disappointed in his hope. 

*IRR0B0RASCO, ravi, — 8. v. inch . intr . 
[in-roboro]. (Lat.) To acquire strength. 

IRROGATIO, onis ,/ [irrogo]. An imposing 
(of a fine). 

IR-ROGO (In-r.), avi, atom, 1. v. tr . 1) 
Prop., to propose against any one: i. alicui 
multam, to impose with the consent of the people. 
2) To impose, in gen., to appoint, to ordain, to 
‘inflict : i. sibi mortem, to kill one's self; i. plus 
labori, to bestow upon. 

IR-RORO (In-r.), avi, atum, 1. v. tr. & intr. 
(Poet. & lat.) 1) To drop or to sprinkle upon 
like dew : i. liquores vestibus. 2) To bedew, to 
moisten, to wet: i. crinem aquis. 8) Intr., to 
drop or to trickle upon like dew : lacrimae ii. 
foliis. 

*IR-RUCTO (In-r.), 1. t>. intr. (PI.) To beloh 
into : i. alicui in os. 

IR-RUGO (In-r.), 1. v. tr. (Lat.) To wrinkle, 
aliquid. 

IRRCMATIO, onis, /. [irrumo]. Actus irru- 
mandi (Catull.). 

lRRDMATOR, oris, m. [irrumo]. (Catull.) 
Qui irrumat; trop., a deceiver , impostor. 

llUlCMO, avi, atum, 1. v. tr. [in-ruma]. To 
practise a kind of filthy obscenity. 

IR-RUMPO (In-r.), rupi, ruptum, 3. v. intr. 
1) To break, to burst, or to rush in or into : i. 
in castra, intra tecta; with acc ., i. portam, op- 
pidum, limina domus; (poet.) i. thalamo, into 
the chamber. 2) Trop., to enter, to penetrate, 
to rush into: imagines ii. in animos nostros; 
calamitates ii. ad me; i. in patrimonium ali- 
cujus. to seize; in partic., i. in fletum alioujus 
== to endeavour to prevent ; i. quietem, to disturb. 

IR-RUO (In-r.), ui, — , 3. v. intr. I) To rush 
into: i. in mediam aciem, to force one' sway into; 
also (ante-cl.) i. se. 2) Trop. — a) i. in alienas 
possessiones, to seize upon — b) to run against : 
mult a circumspicienda ne quo irruas ; i. in odi- 
um offensionemque populi Romani, to incur. 

IRRUPTIO, onis,/. [irrumpo]. A breaking 
into, an irruption : facere i. in popinam. 


♦IR-RUPTU8 (In-r.), a, um, adj. (Poet.) Un- 
broken. 

IRUS, i, m. [= Ipof]. A beggar in the house 
of Ulysses at Ithaca ; proverbially = a beggar , 
in gen. 

IS, ea, id, dcm. pron. [f, <; ]. He, a he, it ; 

this, that: is qui, he who (when ( is’ would be 
in the same case as the relative, it is not usually 
given, unless for the sake of emphasis or clear- 
ness) ; eas divitias putabant, this they considered 
as wealth. In partic. : A) et is or isque is used 
to describe more precisely the preceding subject, 
or to make it more conspicuous = and indeed, 
and that, and what is more : sermo isque mul- 
tus de nobis fuit; vincula eaque eempiterna: 
B) is qui is sometimes connected with a verb in 
the first or second person = I who, thou who : 
haec omnia is feci qui sodalis ejus eram ; qui 
in proximum annum consulatum peteres, is per 
municipia — cucurristi, etc., thou who wast seek- 
ing the consulship for the next year, wast running 
about , &c. : C) sometimes, after a preceeding 
relative, it is used instead of a second relative: 
omnes turn fore, qui — , nec eos, etc. : D) it is 
used emphatically, to refer back to a preced- 
ing pronoun or substantive (especially when such 
pronoun or substantive is separated from the 
predicate by an inserted sentence) : id ipsum 
honestum, quod, etc., id efficit turpe; plebem, 
quae, etc., earn Milo delenivit : E) to denote, in 
a certain person or thing, a particular quality 
= such a one, of such a nature or kind : non is 
ea qui glorieris, you are not such a one as to, not 
the man to, Ac. : F) id est, that is to Bay, that 
is — to explain something that precedes, freq., 
by adding a clearer expression : mollitia animi, 
id est laborum et dolorum fuga; quid sonat vox, 
id est, quae res huio voci subjicitur ? G) in eo 
esse — a) to be gone so far = to be on the point 
of: in eo est ut miles in muros evadat, the soldier 
is on the point of scaling the walls — b) to depend 
or to rest upon that: in eo mihi sunt omnia — 
o) to be so: quod scribis, non est in eo, is not so, 
is not true: H) id, substantively: ad id (loco- 
rum), as yet; ad id diei, until that day ; id tem- 
j poriB, at the same time; in id, for that purpose, to 
that end ; id prodeo (Com.), therefore 1 come for- 
ward; idne estis auctores mihi (Com.) ? do you 
advise me to that t ex eo, also eo, hence. 

ISAEUS, i, m. [=’ 1 * 1110 *]. 1) A Greek orator , 
ofChalcis, teacher of Demosthenes. 2) An orator 
at Rome, under Hadrian , a native of Assyria. 

ISAGOGE, es, f. [= efoaywy^]. (Lat.) An 
introduction. 

ISARA, ae, m. A river in Gaul, now the Is&re. 

ISAURLA, ae, /. A country in the southern 
part of Asia Minor, between Pamphylia and Cilicia. 

ISAURlCUS, a, urn, adj [Isauria]. Isaurian; 
subst., I aauricus, i, m., a surname of P. Servi- 
lius Valia, who conquered Isauria. 
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ISAURUS, a, «m, adj. [Isauria]. Isaurian ; 
tubal. , Isauri, orum, m. pL, tht laauriant. 

ISCHOMACHE, es, /. [= ’Icxo/uix*)]. The wife 
of Pirithou s, called also Hippodamia. 

ISELASTlCUS, A, um, adj. [= ttocXa<rrc*di]. 
(Lat.) Of or belonging to the entranoe of a vie - 
torioiu general into the city: certaraen i., public 
garnet celebrated at the lime of a triumphal entrance; 
subst., Is el as tic um, i, n., a present mad/ to 
a victorious general by the emperor. 

ISlACUS, a, um, adj. [Isis]. Of or belonging 
to Isis ; subst ., I 8 i a c u 8, i, m. f a priest of Isis. 

I3IONDENSIS, e, adj. Of or pertaining to the 
city of Ieiondum ( in Pamphylia), Isiondi&n; 
hence, Isiondenses, ium, m. pi., the inhabit- 
ants of Ieiondum. 

ISIS, Idis or is, /. ["laij]. The principal god- 
dess of the Egyptians, wife of Osiris ; later, con- 
founded by the Greeks with Io. 

ISMARIUS, a, um, adj. [Ismarus]. Of or 
belonging to Ismarus; (poet.) = Thracian. 

ISMARUS, i, m., and Ismara, orum, n. pi. 
[= *lffnap 0 {]. A mountain of Thrace , on the He- 
brus, with & town of the same name. 

ISMENIS, Idis, /. [Ismenus]. (Poet) = A 
Theban woman. 

ISMENIUS, a, um, adj. [Ismenus]. Isme- 
nian; (poet.) = Theban. 

ISMENUS, i, m. [= ’I siui'ts]* A river in 
Boeotia , near Thebet. 

ISOCRATES, is, m. [= ’I ao»pan»{]. A cele- 
brated rhetorician and orator , of Athens , who, after 
the battle of Chseronea (838 b. c.), committed 
suicide. 

ISOCRATE US, a, um, adj. [Isocrates]. Iso- 
oratic. 

ISOCRATlUS, a, um, adj. [Isocrates]. (Lat) 
Isocratio; subst., Isooratius, ii, m., a pupil 
of Isocrates. 

ISSA, ae, /. [— fc l<w«]. An island in the Adri- 
atic Sea , now Lissa. 

ISSAEUS, or Issaicus, a, um, and Issensis, e, 
adj. [Issa]. Of or belonging to las a, Issssan; 
tubal. Issenses, ium, m . pi., the inhabitants 
of Issa. 

ISSlCUS, a, urn, adj. [Issus]. Of Issus: I. 
sinus, the Gulf of Issue, now Golfo di Ayas. 

ISSUS, i, /. [= ’loffif]. A maritime town in 
Cilicia, made famous by the victory of Alexan- 
der over Darius — now Lajazzo. 

ISTAC, adv. [isticl.]. (Poet.) There, that way. 

♦ISTAC-TENUS, adv. (PI.) Thus far. 

ISTAEVONES, num, m. pi. A people of North- 
western Germany. 

ISTE, a, ud, dem. pron. [is-te]. This, that — 
it usually refers to the person spoken to, or to 
things belonging to the person spoken , to (cf. 
hie), so that it freq. may be rendered, this (or 
that) of yours : i. oratio, that speech of yours ; 
uunc isti doceant, those philosophers whom you 


follow; homines ista auctoritate pr&editi qua 
vos estis; ista ipsa in dicendo facilitas, that flu- 
ency you have in speaking. Hence : A) with the 
secondary notion of contempt (perhaps, origin- 
ally, of the opposite party, in the trial of a 
cause, to whom the orator is supposed to address 
his speech — Cicero, in his orations, uses this 
pronoun almost exclusively in speaking of Yer- 
res) : iste vir optimus ; non erit ista amicitia sed 
mercatura, that will be no friendship , but a bar- 
gain: B) to denote an object that has been 
mentioned before, and is referred to again as 
something more remote : sunt ista ■= it is so, 
such is the case. 

ISTER (also Hister), tri, m. [— *1 <rrpo 5 ]. The 
name of the lower part of the Danube (the upper 
part, Danubius). 

ISTHMlCUS, a, um, adj. [isthmus]. (Poet) 
= Isthmius, q. v. 

ISTHMIUS, a, um, adj. [isthmus]. Of or be- 
longing to the Isthmus, Isthmian: subst., I s th- 
in i a, orum, n. pi., the Isthmian games. 

ISTHMUS, i, m. [= ’I®V{]. 1) An isthmus, 
esp. the Isthmus of Corinth. 2) (Poet.) = The 
Straits of the Dardanelles. 

ISTIC (I.), aec, oc or uc, dem. pron. [iste-hic]. 
A strengthened riste’ — this same, the one here 
or there: istuc considerabo, that which you now 
say ; homo istuc aetatis, of that age. With the 
interrogative particle ‘ne’ it forms ‘istlclne.’ 

ISTIC (II.), adv. [istic I.]. I) There, in that 
place (where you are, or to which you point). 
2) In that matter (which you mention). 8) 
Trop., i. sum, I am all attention. 

ISTIM, adv. [iste]. Thither, to that place. 

ISTINC, adv. [istic I.]. 1) Thence, from that 
place (where you are) : istinc loquere. 2) (PI.) 
Thereof, of that (which you have there) : dimi- 
dium mihi i. de praeda da. 

ISTIUS-MODI, as an indecl. adj. Of that 
kind or nature, such. 

ISTO, adv. [iste]. 1) (PI.) On that account, 
therefore. 2) Thither, to that place (where the 
person spoken to is). 3) Thereinto = into that 
matter : admiscere aliquem i. 

ISTOC, adv. [istic I.]. Thither, there, to 
that place (where you are). 

ISTORSUM, adv. [isto- versum]. (Com.) 
Thitherwards, towards that place (where you 
are). 

I8TRI (Hist.), orum, m. pi. [Istria]. The 
Istrians. 

ISTRIA (Hist.), ae,/. [= 'Unpta]. A district 
bordering upon Illyria. 

ISTRIANI (Hist.), orum, m. pi. (Lat) = 
Istri. 

ISTRlCUS (Hist), a, um, adj. [Istria]. 
Istri an. 

ISTUC, adv. [istic I.]. (Com.) 1) Thither, 
there, to that place (where you are). 2) To that 
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master (which you speak of); i. ibam, I was 
just about to speak of that . 

If A, adv. [is-ta]. 1) (Ear.) To denote de- 
gree — so (= taro, adeo) : i. accurate ut 2) 
To denote manner — thus, so, in snoh a man- 
ner: i. se gessit, tamquam, etc.; so, likewise, 
ita ... quoroodo or ut, as ... so also ; ita est, so 
it is; ut quisque optimus est, ita, etc., in the 
same proportion as one is good , Ac. ; ita consti- 
tui, fortiter esse agendum, I have resolved that , 
Ac.; iiane? indeed f is it so? Sometimes ‘ita* 
stands, almost superfluously, beside a pronoun 
(quod quidem ita malo) or before an explicative 
sentence. 3) In partic. : A) in an answer = 
ay, yes, certainly: ‘Mihine?* ‘Ita’: B) in as- 
severations, as sure as : ita vitam, ut maximos 
sumptus facio: C) to denote a restriction — 
only this much, with this restriction, only 
under this condition : ita fama variat ut tamen, 
etc. ; ita vos irae indulgere oportet, ut potiorem 
ira salutem habeatis ; ita admissi milites, ne 
senatus tamen iis daretur; ita in Etruriam 
transmissurus fuit S., si, etc. : D) non ita, not 
wery, not particularly: non i. multi; haud i. 
magna manu ; non i. valde: E) sometimes = 
itaque, therefore. 

ITALIA, ae, /. [probably fr. ’jraXSf ‘a bull,* 
on account of the excellence and abundance of 
its cattle]. Italy. 

ITAlICA, ae, /. [Italicus]. 1) The confede- 
rate name of Corfinium during the Social war. 2) 
A town in Hispania Baetica . 

iTALlCENSIS, e, adj. [Italica]. Of or be- 
longing to Italica ; subst., Italicenses, ium, 
m. pi., (he inhabitants of Italica. 

iTALlCUS, a, um, adj. [Italia]. Italian: 
bellum I., the Social war; hence, subst. t It ali- 
ens, i, m.j an Italian; pi. Italici, orura, the 
confederate Italians in the Social war. 

ITALIS, Idis, adj. f. [Italia]. (Poet.) Italian; 
subst., an Italian woman. 

ItALIUS, | a, um, adj. [Italia]. Italian; 

ITALUS, \ subst., Itali, drum, m. pi., the 
Italians . 

ItA-QUE, adv. 1) (Prop. = et ita, in all its 
significations.) And so, and thus, Ac. 2) As an 
inferential particle, therefore, for that reason, 
consequently, now (usually in the beginning of a 
sentence ; in later writers, placed after one or 
several words) ; sometimes, pleonastically, i. 
ergo, and hence therefore. 

ITEM, adv. [is]. I) Just so, in like manner 
(usually corresponding with ut, sicut, quemad- 
modum, etc.): fccisti i. ut praetores solent; 
non i. ceteri. 2) Likewise, also: secuti et i. 
alii: Romulus augur cum fratre Remo i. augure. 

ITER, Itfneris, n. [eo, ire, itum]. I) A way, 
journey made by one to a place; in partic., of 
soldiers, a maroh : in itinere, on the way , on the 
march ; ex i., from the line of march {by a move- 


ment to one side) ; parare, compnrare, instituere 
i., to prepare for a journey ; ingredi i., to set out 
on; facere i., to make {= to travel , to march); 
conficere i., to finish; intendere (maturare) i. t 
to hasten; convertere i., to direct somewhere ; ha- 
bere i. aliquo, to have a journey before one , to 
intend to travel somewhere; hence, trop ., i. dis- 
putationis, interrumpere i. amoris = progress. 

2) A journey, march (as a measure of distance) : 
i. unius diei, a day's journey or march ; quam 
maximis potest itineribus in Gallinm contendit, 
by forced marches . 3) Concr ., a way, road (that 
leads to a place — cf. via) : ii. pedestrin, roads 
by land; deviis ii. proficisci in provinciam; 
(poet.) i. aquae, passage. Henco: A) — a street 
(in a town) : refertis itineribus agrestium tur- 
bfi: B) trap., senectae iter; i. pronum ad ho- 
nores relicturus; esp. =. a way, course , means , 
mode of proceeding : duo ii. audendi ; i. salutis, 
means of safety ; patiamur puerum ire nostris iti- 
neribus, to go our way — to be instructed in the 
same method as ourselves : C) the right of going 
somewhere: dare alicui iter in provinciam, ad- 
mittance. 

ItE RATIO, onis, f. [itero]. A repetition, 
iteration. 

ItErATO, adv. [itero]. (Lat.) Again, once ' 
more. 

iTfiRO, iivi, a turn, 1. v. tr. [iterum]. To do 
a seoond time, to repeat, aliquid ; i. facta sua, 
to relate again ; itera mihi haec, say it again ; i. 
pugnam, to begin anew ; i. campunr, to plough a 
second time ; (poet.) i. januaro, to pass through 
again; i. aequor, to navigate again; i. rnella lap- 
se truncis, to sing again ; lanae iteratae muri- 
cibus, dyed twice; i. tumulum, to raise again; 
i. catenas, to double ; i. jactata, to throw again. 

ITERUM, adv. 1) A second time, sgain: 

i. consul; primo..., i., ...tertio; serael iterumque 
= several times; (poet. & lat.) iterum iterum- 
que, i. atque i., over and over again , repeatedly. 

2) (Rar.) On the other hand, on the contrary. 

ITHACA, ae, ) /. [= 'IS«i*rn]. An island of the 

ITHACE, es, j Ionian Sea , where Ulysses 
reigned — now Tenki. 

ITHACENSIS, e, adj. [Ithaca]. Of or belong- 
ing to Ithaca , Ithacan. 

ITHACUS, a, um, adj. [Ithaca] — Ithncensis; 
subst., Ithacus, i, m., the Ithacan = Ulysses. 

iTlDEM, adv. [ita-idem]. In the same man- 
ner , just as, likewise, also : mihi i. ut tibi, to ms 
as well as to you. 

ITIO, onis,/. [eo]. A going, walking, walk: 

ii. crebrae ; obviam i. ; domum i. 

ITIUS (ii, m.) PORTUS. A port in Qaul, op 
posite to Britain , now, acc. to some, Boulogne. 

ITO, 1. v. mtr. [ freq . of eo]. (Rar.) To go, 
ad coenas. 

ITONE, es, /. [= ’IrwMj]. 1 A town in Bos- 

ITONUS, i, m. [rrr'lrwrof], J Otid. 
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ITONIUS, a, urn, adj. [Itone]. Itonian. 

ItOraea, a e, /. [— ’iroupcia]. A country of\ 
Coelf- Syria, northeast of Palestine . 

ItORAEUS, a, urn, adj. [Ituraea]. Of or be- 
longing to Ituraea , Itursean; subst., Ituraei, 
drum, m. pi . , the Ituraeans. 

IT US, us, m. [eo]. A going, gait; esp. in 
opp. to reditus = a going away , departure . 

, iTtLUS, i, m. [— ‘’ln-Xoj]. A son of the The- 
ban king Zethus , killed by his own mother, she 
mistaking him for the son of Amphion. 

ITYS, yo8, m. [^r *lrut]. A son of Tereus and 
Procne , killed by his mother, and served up to 
his father as food. 

lCLEUS, a, urn, adj. [lulus]. Julian: A) 
named after lulus , the son of AEneas : B) relating 
to Julius Caesar and his family = Julius. 

IOLUS, i, m. The son of AEneas , colled, also, 
Ascanius. 

IXlON, 5nis, m. [= 'If {«*»]. The king of the 
Lapithae , in Thessalia , father of Pirithous ; for an 
attempt upon the virtue of Juno, he was bound 
to a perpetually revolving wheel, in the lower 
world. 

IXIONIUS, a, urn, adj. [Ixion]. Of or per- 
taining to Ixion , Ixionio. 

IXlONlDES, ae, m. [Ixion]. The Ixionide = 
Pirithous, 

J ACEO, cui, cltum, 2. v . intr. [jacio, 4 to 
throw’]. Prop., to be east or thrown down , 
1) To lie — to lie prostrate (as opposed to stand- 
ing upright, both of lifeless and living objects — 
cf. cubo, situs est) : j. humi, in litore, ad pedes 
alicujus ; j. in aqua ; jacuit rupto corpore. In 
partic.: A) = to lie dead , wounded , or overpowered, 
to have fallen : j. pro patria sua; victa jacet pi- 
etas ; jacent suis testibus, they are struck down 
by their own witnesses : B) = to lie ill or sick : 
C) — to lie in bed: ad quartam horam jaceo, 
post hanc vagor: D) (poet.) oculi jacentes, bent 
to the ground, downcast: E) (lot.) of places, to 
lie low , to be low or fiat: loca urbis plana et ja- 
centia; mare jacet (poet.), is calm; hence, in 
gen., of countries, instead of situm esse, to be 
situate , to lie : quae gens j. supra Ciliciam : F) 
(poet.) = to lie or to hang loose: crines, lora jj., 
lying loose: 0) = to lie spread out: sumrno de- 
spexit ab aethere terras infelix Pbiiethon peni- 
tus jacentes. 2) Trop. : A) to lie down = to be 
sunk in any condition or state: j. in moerore, 
a more, in silentio : B) to remain long anywhere, 
esp. in a state of inactivity, to be idle or inactive, 
to be quiet and still : j. Brundisii ; in pace jacere, 
quam in bello vigere nialuit ; omnia hie jacent, 
everything is dull here, there is nothing stirring: 
C) to be cast down, to be dejected : Gneius noster 
totus j. ; in ili turn animi jj. : D) to be prostrate, 
to be without power, influence, or esteem : Cae- 
sar nunc j. ; pauper ubique j. ; justitia j. ; 


hence, of things = to be neglected or disre- 
garded, to be of no avail or effect : ea jj. quae 
improbantur ; maximas virtutes jacere necesse 
est, voluptate dominante ; beneficium j. ; are 
ilia j., is of no use ; E) not to be in use , to be idle 
or unemployed : cur hoc noraen tnradiu j. in ad- 
versariis ? why is this sum left standing so long in 
your memorandum-book f pecunia j., is not turned 
to account : F) to fall to the ground, to be refuted: 
jacet omnis ratio Peripateticorum : Q) to be low 
in price: praemia praediorum jj. : H) to lie open , 
to be obvious : verba jj. 

JACIO, jeci, jacturn, 3.,t\ tr. 1) To throw, 
to oast, to hurl: j. fulraen in medium mare; j. 
materiam de muro ip aggerem. Hence: A) 
(poet.) j. odorem, to send forth , to emit; inter- 
dum j. igniculos viriles : B) j. scuta, etc., to 
throw away : C) trop. — a) to throw , to cast : j. 
contumeliam in aliquem ; j. probra iu ferainns 
illustres ; j. ridicutum, to heap ridicule ( upon 
one's opponent); j. odium, to strew, to sow — b) 
to throw out (in speaking), to utter, to men- 
tion, to intimate: j. aliquid, and de re aliqua; 
j. fortuitos sermones, to touch upon casual topics 
of conversation ; j. querelas ; j. mentionem rei 
j alicujus ; j. adulteria, to charge with ; inter alias 
res jecit, oportere, etc., among other things he 
mentioned, that , Ac. 2) To lay, to set, to con- 
struct (prop., by throwing, casting, Ac.): j. fun- 
daments urbis ; j. aggerem ; (poet.) j. muros. 

JACTABUNDUS, a, um, adj. [jacto]. (Cell.) 
1) Tossing to and fro, agitated, stormy. 2) 
Boasting, vaunting. 

JACTANS, tis, adj. w. comp. [part, of jacto]. 
Bragging, boastful, vain-glorious, epistola, rex. 

JACTANTER, adv. w. comp, [jactans]. Boast- 
fully, ostentatiously. 

J ACT ANTI A, ae, /. [jactans]. (Lat.) A 
boasting, bragging, ostentation, militaris; j. 
sui. 

JACTATIO, onls,/. [jacto]. 1) A throwing 
or tossing to and fro, a shaking, agitation : esp 
the motion or action of the body in speaking , ges- 
tures: j. corporis, manus; j. navis, the tossing 
of a ship in a storm ; j. maritime. 2) TYop.: A) 
a bragging, boasting, ostentation, vanity : j. et 
insolentia hominum nonnullorum; j. verborum; 
j. eruditiouis, display : B) jj. animorum, violent 
agitations : C) j. populates, a boastful display , 
made for the purpose of securing popular favour. 

JACTATOR, oris, m. [jacto]. (Lat.) A 
boaster, braggart. 

JACTATUS, us, m. [jacto]. (Lat.) = Jac- 
tatio 1. 

JACTlTO, 1. v. tr. [freq. of jacto]. (Rar.) 
Trop., to mention frequently, to throw out, to 
utter : j. ridicula ; j. officium. 

JACTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of jacio]. 
1) To throw, to cast, to fling, to hurl, to soatter: 
j. hastas, lapides in locum aliquem ; (poet) jj. 
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vulnera, they wound each other with the javelin*. 
Sometimes, in partic. — to throw away, to oast 
off, arrna, merces ; j. jugum, to shake off; j. sua, 
to expose. Hence: A) (poet.) j. lucem, to scatter, 
to spread: B) trop., to throw or to fling out 
threats , &c. ; j. probra in aliquem ; j. minas; j. 
terrorem, to spread terror. 2) To throw or to 
toss about, to shake, to swing, to drive about, 
eap. of an orator making gestures : j. brae hi a, 
cerviculara, corpus, oculos, se; jactari ad versa 
tempestate, in mari, to be driven up and down ; 
jactari domi suae, to be hustled about , assaulted 
in one's own house. Hence, trop. : A ) jactari 
febri, clamore, ab aliquo, to be disturbed , dis- 
quieted, or plagued: B) nuinus jactatur, fluctuates 
in value : C) to consider, to discuss : pluribus 
praeseutibus eas res jactari nolebat; j. curas 
pectore, to consider within one's self, to revolve: 
1)) to intimate, to throw out, to mention, to 
utter, to say : j. rem in concione ; talia jac- 
tanti ; j. aliquem beatum, to proclaim one happy; 
j. aliquid in condiciouibus, to mention expressly 
in; jactantur voces, it is said: E) reflexively, 
j. se — a) to talk boastfully of one's self, to boast: 
j. se intolerantins, in or de re aliqua, (poet.) 
alicui, before, in the presence of, some one — b) to 
make an ostentatious display , to behave with self- 
sufficiency and arrogance (e. g., of orators and 
philosophers, when in disputing they feel en- 1 
tirely certain of their positions) : j. se magnifi- 
centissime; j. se in pecuniis insperatis, to be 
extravagant and insolent from the sudden acquisi- 
tion of wealth; j. se tribunioiis actionibus — o) 
j. se, and pass, jactari, to be officious or active 
in, to occupy one’s self with, to devote one's self 
to, forensi labore, in causis : F) to boast or to 
brag of, to vaunt, to extol : j. gratiam urbanam, 
nomen ; j. victoriam esse suam. 

JACTORA, ae, /. [jacto]. 1) A throwing 
away, esp. a throwing overboard : si in mari j. 
est facienda. 2) Expense, oost, saorifloe : pro- 
vincia exhausta sumptibus et jacturis; magnam 
j. facere; magnis jacturis animos conciliare, to 
secure by great sacrifices. Hence, 3) loss, damage, 
detriment (originally of that to which oue volun- 
tarily submits, in order to escape something 
worse — cf. damnum, detrimentum) : jacturam 
facere or accipere, to suffer ; jacturam afferre, 
to occasion , to cause ; j. rei familiaris. 

JACTUS, us, m. [jacio]. 1) A throwing, 
casting, a throw, cast, fulminum, teli, tessera- 
rum ; (poet.) j. sngittae. Hence, jactu se dare 
in mare, to cast one's self. 2) (Lat.) Trop., a 
throwing out, an uttering: j. vocis, a casual 
assertion. 

JACftLABTLIS, e, adj. [jaculor]. (Poet.) 
That may bo thrown or hurled, telum. 

JAcCLATIO, onis, /. [jaculor]. (Lat.) A 
throwing, casting, hurling; trop., j. verborum, 
an uttering. 


jACtfLATOR, oris, m. [jaculor]. A thrower, 
caster, hurler ; in partic. — a) as a milit tech, 
terra, a thrower of the javelin (a kind of light- 
armed soldier — b) (PI.) ■= a fisherman. 
♦JACClATRIX, Icis, /. [jaculor]. (Poet.) 
She that hurls (an epithet of Diana). 

jACfrLOR, atus, 1. v. dep. tr. & intr. [jaca- 
lum]. I. Tr. (poet. & lat.) — 1) To throw, to 
cast, to hurl: j. ignes puppibus; j. silicem in 
hostes. Hence, j. se in tela hostium = to rush 
upon ; j. verba, j. lucem, to throw out, to emit. 
2) To throw or to hurl at, to hit, to strike, 
cervos; j. aera disco, to cleave. Hence (poet.), 
trop., to aim at, to strive after: jaculare multa. 
II. Intr. — To hurl the javelin : j. in dextrum 
latus, totum diem. Hence, trop., to attack , to 
assail : j. in aliquem probris, sententiis, with 
reproaches , imputations, gibes , &c. 

jACftLUM, i, n. [Jaculus]. A dart, javelin. 

JAcCLUS, a, um, adj . [jacio]. That is 
thrown: rete j., or n. jaculum, as subst., a fish- 
ing-net: hi jaculo pisces, illi capiuntur ab hamis. 

JAM, adv. [is — conf. coram, clam, pnlam]. 
At this or at that time: — 1) denoting earliness, 
now, already : scio j. ; j. a prima adolescentia ; 
admirabatur, non j. supplicium de eo sumptum 
esse, not yet; j. diu; j. dudum. 2) Denoting 
lateness, now at last, at length, only now: jam 
sero diei, not till late in the day ; jam tandem 
Italiae fugientis prendimus oras. 3) Of future 
time, soon, presently, immediately: ille quidem 
aut j. hie aderit aut j. adest; j. intelliges, etc. 
Hence: A) j. ut (PL), as soon as : B) (poet & 
lat.) jam ... jam, now ... now, at one time ... at 
another : C) csp. in commands and exhortations, 
now! come! jam age! jam parcel jam desine! 
pray , have done! 4) With comparatives, still, 
yet : hie jam plura non dicam ; quid j. amplius 
exspectes? 6) As a particle of transition, 
furthermore, now, so now, therefore: jam quan- 
tum consilio valeat, hoc ipso ex loco saepe cog- 
nostis; j. illud cujus audaciae est? 6) With 
other particles: jam non, not yet; jam turn, just 
then, already ; jam nunc, even now. 

JAMDIU, JAMDODUM, JAMPRlDEM, are 
now generally written separately — vide Diu, 
Dudum, Pridem. 

JANAL1S, e, adj. [Janus]. Of Janus : J. 
virga. 

JANlCOLUM, i, n. (or mons Janiculus). One 
of the seven hills of Rome. 

JANIGENA, ae, com. [Janus-gigno]. (Poet.) 
A descendant of Janus. 

JANITOR, oris, m. [janua]. A door-keeper, 
porter: j. carceris; coeli j. = Janus; infero- 
rumj. — Cerberus. 

JANITRIX, Icis, /. [Janus]. A portress, 
a female door-keeper. 

JANUA, ae, f. [Janus]. A door, a house- 
door (of a private house, esp. considered as the 
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opening through which persons pass in and out 
of the house — of. ostium, fores, val vae) : clau- 
dere, aperire j. Hence: A) (poet.) an entranoe, 
in gen., Ditis: B) trop ., an access, approach: 
alia j. ingressus sum in causam ; januam famae 
patefacere. 

JANUARIUS, a, um, adj. [Janus]. Of or per* 
taining to Janus : Januarius mens is, or, subst., 
Januarius, i, ft., January, 

JANUS, i, m. [perh. from Zfo, poet for z*%]. 
L Asa prop, noun , the deity who presided over the 
first beginnings of things , hence the god of the 
Tear , of Time , Ac. — he was represented with 
two faces. II. As an appell. noun , a cohered 
passage or arcade, esp. from one street to another. 
In partic. : A) the gate through which , agreeably 
to the ancient custom , the army passed , when pro- 
ceeding to war, and probably also when they 
returned again, and which therefore remained 
open in time of war, and was closed in time of 
peace (claudere janum, janus apertus) : B) pi., 
Jani, three arched passages , leading from the Fo- 
rum to the adjoining streets : J. summus, medius, 
imus. Under the J. medius the bankers had 
their stands. 

JECUR, oris, or jScTnoris, joclnoris, n. [wrap]. 
The liver ; freq. mentioned, in the poets, as the 
seat of the passions. 

JECUSCCLUM, i, n. [jecur]. A little liver. 

JEJUNE, ado. w. comp, [jejunus]. Heagerly, 
dryly, jejunely. 

JEJUNIOSUS, a, um,adj. w. comp, [jqjunus]. 
(PI.) Fasting, hungry. 

JEJENITAS, atis,/. [jejunus]. 1) (Ante-cl.) 
Hungriness, emptiness of stomach. 2) Trop. : A) 
of style, dryness, meagreness, jejuneness : B) 
ignorance, bonarum artium, 

JEJENIUM, ii, n. [jejunus]. 1) A fasting, 
fast: instituere j. Cereri. 2) (Poet.) Hunger: 
satiare jj. 8) Leanness, poorness (of an ani- 
mal). 

JEJCNUS, a, um, adj. w. comp, [kindred w. 
*Uoi]. 1) Fasting, hungry: plebecula misera 
©t jj. ; (poet.) dentes jj. ; sonus j., a howling from 
hunger ; (poet. ) = thirsty ( negare jejuna© aquam). 
2) Trop. : A) without or destitute of any thing: 
(poet.) corpora jj. succo; aures jj. hujus orati- 
onis, unacquainted with ; (poet.) j. divitiarum et 
imperii, greedy of: B) barren, unproductive: j. 
ager ; hence, cognitioj., useless: C) poor, paltry, 
weak, powerless, contemptible: j. animus, res 
gesta, ars, concertatio verborum : D) in partic. 
of style, dry, feeble, jejune, spiritless. 

JENTACELUM, i, n. [jento]. (Lat.) A 
breakfast 

JENTO, l.e. inlr. (Ante-cl. & lat.) To breakfast. 

JOCABUNDUS, a, um, adj. [jocor]. (Lot) 
Jocular. 

JOCATIO, 5nis,/. [jocor]. (Rar.) A joking, 
a joke. 


JOCOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. [jocus]. i) 
lntr., to jest, to joke, cum aliquo, de re aliqua. 
2) TV., to say in jest: j. aliquid. 

JOCOSE, ado . w. comp, [jocosus]. Jestingly, 
jooosely. 

JOCOSUS, a, um, adj. [jocus]. Jocose, hu- 
morous, funny, droll, homo, res, imago. 

JOCElARIS, e, and (Com.) JOCULAR!^, 
a, um, adj. [joculus]. Facetious, jocular, droll, 
laughable; subst., Jocularia, um, n. pi., jests, 
jokes. 

JOCELARlTER, ado. [jocularis]. (Lat.) In 
a jooular or oomioal manner. 

♦JOCElATOR, oris, m. [joculor]. A jester, 
joker. 

♦JOCElATORIUS, a, um, adj. [joculator]. 
Jesting, jocular. 

J0CELOR, 1. v. dep. tr. [jocus]. (Only in 
the pro. part.) To say jokingly, to joke, aliquid. 

JOCELUS, i, #». [dim. of jocus]. A little 
joke. 

JOCUS, i (pi. joci and joca), m. 1) A jest, 
joke (cf. ludus) : agere, agitare jj. cum aliquo; 
joco or per jocum, by way of a joke , in jest ; joci 
causd, for the sake of the joke ; extra jocum, joco 
remoto, joking aside , without joking ; hospes multi 
joci, given to joking ; dare jocum, to occasion , to 
give rise to; jocum movere, to crack a joke; mo- 
vere alicui jocum, to divert. 2) (Poet.) = Lu- 
dus, play, pastime, a trifle. 

JOHIA, interj. Oh! 0! 

JORDANES, is, m. The Jordan, the principal 
river of Palestine. 

JEBA (I.), ae, /. 1) The mane of a horse. 
2) Meton., the hair of the head, the crest of a 
helmet, Ac. 

JOBA (II.), ae, m. The name of two Numidian 
kings: — 1) J. I., the son of Hiempsal , an adherent 
I of Pompey, who committed suicide, after Caesar’s 
victory at ThapBacus. 2) J. II., son of the pre- 
ceding, who was taken, after the death of his 
father, to Rome, by Cffisar, where he distin- 
guished himself as a historian. He was finally 
restored to hiB kingdom by Augustus. 

JCBAR, iris, n. [juba I.]. (Poet.) 1) The ra- 
diance of a heavenly body , brightness, splendour. 
2) Melon., a heavenly body, a luminary : it portis, 
jubare exorto, delecta juventus ; banc animam 
fac jubar, make into a constellation. 

JEBATUS, a, um, adj. [juba I.]. Having a 
mane or crest 

JCBEO, jussi, jussum, 2. v. tr. [kindred with 
guberno]. 1) To order, to bid, to command; 
j. aliquem abire, illos in hoc loco exspectAre ; 
j. se duci, aliquid aegrotanti dari ; consules 
jubentur exercitum scribere ; faciunt quod jussi 
sunt, what they were bidden to do ; with the thing 
ordered as the subject : locus lautiaque legatis 
praeberi jussa sunt, were ordered for. Rarer com- 
binations are: j. alicui aliquid facere, alicui ne 
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haec scribat and j. respondeat ; j. ut naves Eu- 
boeara petant ; consules jusserunt ne id fieret ; 
(PI.) jubet famulos, rem divinam apparent, 
lienee: A) = to impose, to lay upon: (lat.) j. 
alicui tributura ; j. caedem, to order , to command: 
so, also, labores jussi, mors, poena jussa; 
(rar.) j. aliquem aliquid : B) in a milder sense, 
to bid, to entreat, to counsel: j. aliquem sine 
cura esse ; cap. in the phrases : j. aliquem sal- 
vere, to salute, to greet one; j. aliquem valere, to 
bid one farewell. 2) Polit. tech, t., of the senate 
and people, to order, to deoree, to ratify, to ap- 
prove : j. legem, rogationem ; j. aliquem regem, 
tribunum, to choose; j. alicui provinciain, to allot. 

JOCUNDE, adv. w. comp. & sup. [jucundus]. 
Agreeably, pleasantly, delightfully: j. esse; 
jucundius bibere. 

jCCUNDlTAS, ads, /. [jucundus]. Agree- 
ableness, pleasantness, delight, enjoyment: j. 
vitae; dare se jucunditati, to enjoyment; esp. of 
persons = cheerfulness, liveliness ; tanta est in 
heimine j.; plurimae tuae jj., thy favours, kind 
offices. 

JOCUNDUS, a, um, adj. with comp, k sup. 
[juvo]. Pleasant, agreeable, delightful (either 
to the senses or to the mind — cf. gratus) : j. 
homo, nger, officia; hoc mihi est jucundum; 
verba ad nudiendum jj. 

JODAEA, ae, /. 1) Judea, the southern part 

of Palestine. 2) = Palestine. 

JCDAEUS, a, um, adj. [Judaea]. Jewish; 
subst., Judaei, drum, m. pi., the Jews. 

jCDAlCUS, a, um, adj. [Judaea]. Of the 
Jews, Jewish, bellum, victoria. 

JUDEX, icis, m. [jus-dico]. 1) One who hears 
and decides lawsuits, a judge (the Roman ‘judex* 
partook partly of the character of an arbitrator 
and partly of that of a juryman) : habere j. de 
re aliqua ; esse j. in aliquem, or de re aliqua ; 
ferre alicui judicem (of the plaintiff), to propose 
a judge; dicere judicem (of the defendant), to 
name a judge; dare judicem (of the praetor), to 
grant a judge; in partic., j. quaestionis, a judge 
who presided over a trial in place of the praetor. 
2) A judge, umpire, in gen. : me judice non 
sordidus auctor. 

JODlCATIO, onis, /. [judico]. (Rar.) 1) A 

judicial investigation, a judging. 2) A judg- 
ment, opinion. 

JODICATO, adv. [judico]. (Lat.) Deliberate- 
ly, considerately. 

*J0dIcATR 1X, Icis,/ [judico]. (Lat.) She 
th zt judges or decides. 

JCdICATUM, i, n. [judico]. (Rar.) A mat- 
ter adjudged or decided. 

JODlCATUS, us, m. [judico]. (Rar.) The 

office of a judge. 

JCdICIALLS, e, adj. [judicium]. Of or per- 
taining to judging , judicial, consuetudo ; annus 
j., the year in which Pompey altered the form of 


trials; j. genus dicendi, the forensic hind of 
speaking. 

JODICIARIUS, a, um, adj. [judicium]. Of 
or pertaining to the courts, judiciary : j. lex, r#- 
lating to the courts of justice. 

jODlCIUM, ii, n. [judex]. 1) A judicial 
investigation, a trial (esp. respecting facts as 
distinguished from law) : facere, exercere judi- 
cium, to institute, to conduct; dare judicium (of 
the praetor), to grant; committere j., to hold , 
to undertake (prop., to summon the jurors together); 
accipere j., to accept the office of a judex; ferre j. 
(of a judge), to give his vote; judicio quempiara 
arcessere, to sue; jj. publica, criminal trial s ; jj. 
privata, civil trials ; jj. legitima, prosecuted with- 
in the city. Hence, melon. : A) a court of jus- 
tice ; aliquem in judicium vocare, deducere, ad- 
ducere, to summon before court : B) a suit at law: 
habere j. ; vincere judicium, to gain one's suit : 
C) the body of judges: sortiri j.: D) the sentence 
or decision of a court: j. senatus, populi : judi- 
cium condonare potentiae alicujus. 2) A judg- 
ment, decision, opinion, in general: judicium 
facere rei alicujus, to give an opinion about any 
thing (dignitatis suae, quanti quisque faciendus 
sit); meo j., in my opinion or judgment ; res non 
est mei judicii, J am not able to decide about it; 
si quid est mei judicii, as far as I am able tc 
judge. 8) The faculty of judging, judgment, dis- 
cernment: fama judicii mei; j. intelligent, sub- 
tile; judicio minusfirmopraeditus. Hence — dis- 
cretion, good judgment: judicio aliquid facere. 

JCDICO, iivi, atum, 1. v. tr. [jus-dico]. 1) 
To investigate judicially, to decide, to judge, 
to give judgment: j. rem minime dubiam : j. 
recte et ordine ; j. falsum, to decide unjustly ; 
j. deberi viro dotera. In partic . : A) to prosecute, 
to charge , to condemn : j. alicui capitis vel pecu- 
niae, to prosecute one for a capital or finable offence; 
so, also, j. alicui perduellionis, to charge with 
treason; j. alicui perduellionem (of a judge), to 
pronounce guilty of treason : hence, B) parl.perf 
judicatus — a) of things = decided: res, causa 
judicata — b) of persons = condemned: judica- 
tum duci. 2) Beyond the sphere of law : A) to 
judge, in gen., to deem, to be of opinion, recte, 
aliquid, de re aliqua; j. aliquid verum esse: 

B) to judge of, to estimate : j. aliquem ex suo 
ingenio ; j. aliquid pondere ; j. sensu oculoruro: 

C) to declare, to proclaim: j. aliquem hostem; 
j. Socrntem sapientissimum : D) to determine, 
to resolve : j. abesse eorum consiliis; mihi judi- 
catum est, I am resolved. 

JOGALIS, e, adj. [jugum]. (Poet. & lat) 

1) Fastened to a yoke, yoked together, jumenta. 

2) Trap. , matrimonial, nuptial, vinculum, lectus. 

JCGARIUS, a, um, adj. [jugum]. Yoked 

together. 

JCGATIO, onis, f. [jugo]. A binding (of 
vines to props or rails). 


& 


Digitized by tjOOQle 


JUGERUM. 


605 


JUNGO. 


JtJOfiRUM, i, (also jugSre, jugerum, jugSr!- 
bus, acc. to 3d dec!., from an old nom. jugcr or 
jugus), n. [jugisj. A juger or acre of land (con- 
taining 28,800 square feet, or 240 feet in length 
and 120 in breadth — about five-eighths of an 
English acre). 

JCGIS (I.), e, adj. fjungo]. Joined together: 
auspicium j., a marred auspice (occasioned by a 
yoke of oxen voiding dung at the same time). 

JOGIS (II.), e, adj. Perpetual, lasting, 
perennial ; esp. of water = always flowing : j. 
putcus, aqua. 

JUG LANS, dis,/ [= Jovis-glans]. A walnut. 

JCGO, avi, atum, 1. [jugum]. I) To yoke on 
to something , esp. to bind a vine to cross-laths or 
rails. 2) Trop. : A) to join together, to eon- 
neot : virtutes inter se jugatae sunt ; verba ju- 
gata, kindred : B) to join in marriage, to marry : 
j. aliquant alicui. 

JCGOSUS, a, um, adj. [jugum]. (Poet & lat.) 
Mountainous. 

JCGCLAE, arum, /. pi. [jugum]. The three 
stars in Orion's belt ; hence, melon. = Orion. 

JOGOLATIO, onis,/. [jugulo]. A cutting of 
the throat , a murdering, hilling. 

JOGOLO, avi, atum, 1. v. tr. [jugulum], 1) 
To cut the throat, to murder, to kill, to slay 
(esp. by stealth — conf. neco, trucido, etc.), ali- 
quem. 2) Trop., to confute, to oonvict, to 
overthrow : j. aliquem fnctis decretisque ; ju- 
guluri sua confessioue ; prov., suo gladio jugu- 
lari, to be beaten with one's own weapons ; j. ali- 
quem plumbeo gladio = to overcome without 
difficulty. 

J GO GLUM, i, n. [jug, root of jungo]. 1) 
The collar-bone. 2) The throat : dare, praebere, 
offerre alicui jugulum, to present the throat (to^ 
be cut) ; petere j., to aim at the throat , and, 
trop. = to attack the main argument; hence, j. 
causae — the chief point. 

J0GUM, i, n. [== — cf. jungo]. 1) A yoke 

for oxen /.also, a yoke or collar for horses: impo- 
nere bestiis j. ; equi excutiunt j. Ilence: A) a 
yoke or pair of draught cattle , a span of horses : 
arure paucioribus jj. ; (poet.) flectere jj., to guide 
the chariot ; hence, trop. = a pair, in gen. ; j. 
impiorum : B) trop. — a) the yoke as the badge 
of subjection and slavery: j. servile; accipere. 
exueiej. ; especially of a conquered army : sub 
jugum or jngo mittere, to make pass under the 
yoke (consisting of two upright spears and one 
crossing them at the top) ; hence, also, of ab- 
stract things: cnlamitates terroresque mortali- 
um sub jugum mittere, to overcome — b) the yoke , 
as denoting a union of effort and activity : pnri 
jugo niti, to work with equal efforts — c) the yoke 
of misfortune: ferre jugum pariter dolosi — d) the 
yoke of love , affection , or marriage : in pari j. ca- 
ritatis; Venus cos aeneo jugo cogit. 2) Melon., 
any yoke-like crossbar , connecting two things to- 


gether: A) the cross- lath of a trellis for supporting 
vines, &c. : B) the beam of a pair of scales , and 
hence, the constellation Libra: C) a weaver's 
beam: D) a rower's bench. 8) The ridge or peak 
of a mountain , also a chain of mountains : in jugo 
consistere; jj. silvarum. 

JCGURTHA, ae, m. A king of Numidia, con- 
quered, after a long and tedious war, by C. Ma- 
rius, and carried in triumph to Rome. 

JOGURTHiNUS, a, um, adj. [Jugurtlm]. 
Jugurthine, bellum. 

JOLIANUS, a, um, adj. [Julius I.]. Of or 
belonging to Julins Cmsar; subst., Juliani, 
drum, in. pi., the soldiers of Julius Caesar in the 
Civil war. 

JCLIUS (I.), ii, m., and Julia, ae, f. The 
name of an old patrician gens, in which the most 
illustrious family was that of the Cscsars — v. 
Caesar. Of the women of the gens Julia, the 
most famous are the following: — 1) A daughter 
ofC. Julius Caesar, married to Pompey. 2) The 
daughter of the Emperor Augustus — she was ban- 
ished, for her dissoluteness, from Rome. 

JCLIUS (II.), a, um, adj. [Julius I.]. Julian: 
J. lex, a Julian law; Julius mensis, or simply 
Julius, the month of July, so called in honour of 
J. Cmsar — its original name was Quintilis. 
j J0MENTUM, i, n. [for jugumentum, from 
jungo]. 1) A beast used for drawing or carrying , 
i a beast of bnrden (but not the ox, to which it 
i is freq. opposed). 2) (Lat.) A carriage, 
j JUNCEUS, a, um, adj. [juncus]. 1) Made 
of rushes, rush-. 2) Like a rush or reed ; trop . 
(Com.), virgo j., slender. 

J UNCOS US, a, um, adj. [juncus]. Full of 
rushes, litora. 

JUNCTIM, adv. [jungo]. 1) (Lat.) Unitedly, 
together. 2) Successively : j. gessit duos con- 
sulate. 

*JUNCTIO, onis,/ [jungo]. A joining, union. 

JUNCTCRA, ae, f. [jungo]. (Poet. & lat.) 
1) A joining, uniting, and, concr ., a juncture, 
joint: j. genuum; j. verborum, combination. 2) 
Trop., j. generis, relationship , ronsanguinifg. 

JUNCTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of jungo]. United, joined, connected: junctior 
cum exitu; junctior ponto, nearer ; junctissimi, 
the nearest relatives; orntio j., well-connected ; 
trop. = bordering upon, near: Italia juucta l)al- 
matis; loca juncta Jano. 

JUNCUS, i, m. [a\otVof]. A rush. 

JUNGO, xi, ctum, 3. v. tr. [ZYT, whence ^vy-dr 
and $ivye »ju]. To bind together, to join, to unite : 
j. naves; j. ligna inter se, verba; j. nliquid nd 
priora ; j. virtntem cum eloquentia ; j. se alicui 
or ad aliquem, to associate one's self with ; impro- 
bitas juncta scelere; j. laborem, to continue with- 
out interruption. In partic. : A) to join or to unite 
in marriage : j. aliqunm alicui ; j. aliquant sccura 
matrimonio or in matrimonio; also (poet.), j. se 
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or J.ingi about, to marry any one: B) j. foedns, 
amici tiara, to make an alliance , to contract a friend- 
ship: C) jungunt dextras, they shake hands; jun- 
gunt oscula, they kiss each other: D) = to yoke, 
to harness, equos currui ; also, rheda equis 
juncta, attached to; bovesjuncti, a yoke of oxen: 

E) j. ostia, fenestras, to shut; F) j. verba, to 
compound. 

JPNlANUS, a, um, adj. [Junius I.]. Jnnian. 

JO NIO R, us. adj. — v. Juvenis. 

JCnIpERUS, i, f. The juniper-tree. 

JONIUS (I.), ii, m., and Junia, ae, /. The 
name of a patrician and of a plebeian gens ; of the 
former was Lucius J. Brutus, the first consul at 
Rome; of the latter, Marcus J. Brutus, the leader 
of the conspiracy against Julius Caesar , and others 
of tho family of Bruti (v. Brutus) , also, D. J. 
Juvenalis (v. Juvenalis). 

JONIUS (II.), a, um, adj. [Junius I.]. Junian: 

J. mensis, the month of June. 

J0N1X, Tcis,/. [contr. for juvenix]. (Ante-cl. 

& lat. ) A young oow, calf, heifer. 

JO NO, onis, f. The daughter of Saturn and 
Rhea , sister and wife of Jupiter, queen of heaven, 
the goddess of Marriage and Childbirth, and 
protectress of women. Hence, 1) J. inferna = 
Proserpina; urbs Junonis = Argos. 2) (PI.) As 
a term of endearment: mea J.! my wife! my 
queen ! 

J0N0NALIS, e, adj. [Juno]. (Poet.) Juno- 
nian, tempus = mensis Junius. 

JONONIcOLA, ae, com. [Juno-colo]. (Poet.) 

A worshipper of Juno. 

JONONIgENA, ae, m. [Juno-gigno]. (Poet.) 
The son of Juno = Vulcan. 

JONONIUS, a, um, adj. [Juno]. Of or belong- 
ing to Juno , Junonian: J. custos = Argos; J. 
mensis, the month of June; J. hospitia or regna 
= Carthage; J. ales, the peacock; J. Hebe, the 
daughter of Juno. 

JOpITER, | Jovis, m. [Zffy-pater]. 1) Son of 

JUPPlTER, j Saturn and Rhea, brother of Nep- 
tune and Pluto , brother and husband of Juno , the 
chief god of the Roman mythology, correspond- 
ing to the Zeus of the Greeks, and presiding over 
nature, as well as the other gods : Jovis satelles 
or avis — the eagle ; Jupiter Stygius Pluto; 
also, as an exclamation of surprise : Jupiter, 
est ne illic Charinus! 2) Meton. : A) the sky, 
the air : sub Jove : B) the planet Jupiter. 

JORA, ae, m. A chain of mountains , extending 
from the Rhine to the Rhone. 

JORANDUM, i, n. [juro], (PI.) = Jusju- 
randutn. 

J ORATOR, oris, m. [juro], (Ante-cl. & lat.) 

A swearer, one who takes an oath ; esp. (Com.): 
A) a sworn judge: B) a censor. 

JpRATUS, a, um, adj. [part, of juro and ju- 
ror]. Bound by an oath, under an oath. 

*JPREA, ae,/. [jus II.]. Broth. (PI.) 


JUS. 

JOrE-CONSULTUS or JORIS-CONSULTUS, 

i, m. [jus-oonsulto]. One learned in the law , a 
lawyer. 

*JORE-JORO, 1. v. intr . (Doubtful reading.) 
To swear. 

JURG1UM, ii, n. [jurgo]. A quarrel, dispute, 
altercation (of. rixa, proelium): jj. vicina (poet), 
among neighbours ; nectere jurgium cum aliquo, 
to pick a quarrel; jurgia jactare, to quarrel; 
o&usam jurgii ioferre, to begin a quarrel. 

JURGO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [juro-ago]. 
1) Intr., to quarrel, cum aliquo. 2) Tr., to utter 
reproaches, to chide, to blame: haec jurgans; 
istis jurgatur verbis. 

JURIdICIALIS, e, adj. [jus-dico]. Relating 
to right or justioe. 

JORIS-CONSULTUS-— v. Jureconsultua. 

J0R1S-DICTIO, onis,/. 1) Administration 
of justice in civil matters , civil jurisdiction : con- 
ficere j. 2) Jurisdiction, legal authority or 
power : redigere civitates sub j. populi Romani. 

JORIS-PErITUS or JUBE-PERITUS, a, um, 
adj. with comp. & sup. (-= Jurisconsultus ; also 
written separately.) Versed or learned in the 
law. 

JURO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [jus L]. 
I. Intr. — 1) To swear, to take an oath: juro 
aram tenens ; j. vere, to swear truly, in partic. : 
A) j. per Jovem, or j. Jovem, by Jupiter: B) j. 
in verba alicujus, to swear according to a form 
dictated by another; hence = to swear fidelity to : 
milites in verba P. Scipionis jurarunt; thus, 
also, j. in legem ; j. in nomen alienjos ; trop., j. 
in verba magistri = to follow implicitly ; juratur 
tibi (lat.), the oath to thee is taken. 2) (Poet. A 
lat.) To conspire, to bind one another by an oath , 
in facinus; in me jurarunt somnus, ventus, 
fidesque. II. Tr. — 1) To swear something, to 
declare on oath: j. jusjurandum pulcherrimum ; 

j. falsum, something false ; j. morbum, that one 
is sick ; j. se earn non esse deserturum, that, Ac.; 
j. aliquid in se, to call down upon one's self. 2) 
To swear by some one, to invoke : j. Jovem lapi- 
dem : j. terrain, mare, sidera ; hence (poet), 
palus diis juranda, the Styx, by which the gods 
must swear; numina jurata, by whom one has 
sworn. 8) To abjure, to renounce by oath : j. 
cnlumniam, to swear that one is not guilty of 
calumny . 

JUROR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. [jus I.] To 
swear, to take an oath : judici demonstrandum 
est, quid juratus sit; jurato mihi crede, believe 
me upon my oath. 

JUS (I.), juris, n. 1) Law ( considered as just 
and right), equity (it differs from ‘lex,’ as being 
a generic term, denoting the whole body of laws, 
and hence the principles of law; while ‘lex* 
signifies a specific enactment) : j. naturale, hu- 
m an urn, gentium, the law of nature or of nations; 
j. civile, civil law; j. praetorium, Quiritium; j. 
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JUS. 

divinum, relative to religious affairs ; fas j usque, 
divine and human law ; jus publicum, political or 
constitutional law ; jus privatum, the laws regu- 
lating the relations of private individuals ; sum* 
mum jus, the strict letter of the law. 8) A right 
founded on nature, custom , or positive law: j. 
suum obtinere, to defend one's right ; de suo jure 
cedere, to yield one's right; jus suum amittere, 
eripero alicui ; responder© de j. ; j. dare, red- 
der©, dicere (poet, loqui), to pronounce judgment, 
to give a judicial decision ; jus publicum, common 
right ; jura communia, rights enjoyed by all; jure, 
with right, justly ; j. optimo or meo (tuo, etc.), 
with full right , with perfect justice ; j. causae, the 
justness of the cause ; petere j. f that which is just; 
j. non cat pugnare. 3) A right conceded to one 
= privilege, prerogative, authority, power : j. 
agendi cum plebe; j. materiae caedendae, the 
privilege of hewing stone and felling timber ; jus 
pntrium, the father's power of life and death over 
his children; esse sub j. alicujus; j. de tergo ac 
vita; esse sui juris, to be one's oicn master. 4) 
A court of justioe : ire, vocare, rapi in jus. 

JUS (II.), juris, n. [= Broth, soup: j. 
Verrinum (a pun on the name of Verres), hog 
broth , i. e., the justice of Verres. 

JUS-JURANDUM, jurisjurandi, etc., n. An 
oath (taken by citizens, civil officers, &c. — cf. 
sacramentum) : j. dare, jurare, accipere, to take 
an oath; j. violare, negligere, to break; j. servare, 
jurejurando stare, to keep one's oath; jurejuran- 
do teneri, to be bound by an oath ; obstringere 
civitatem jurejurando, to bind by an oath ; adi- 
gere aliquem jurejurando or jusjurandum, to put 
one upon his oath, to make him take an oath. 

JUSSUM, i, n. [part, of jubeo]. 1) An order, 
command: jj. efficere, to execute; jj. capessere, 
to obey ; detrectare jj. alicujus ; jussis alicujus, 
at one's command. 2) A decree of the people. 

JUSSUS, i, m. [jubeo]. (Only in abl. sing.) 
An order, command : j. alicujus. 

JUSTE, adv. with comp, and sup. [justus]. 
Rightly, justly, fairly, properly. 

JUSTl FlCUS, adv. [ justus- facio]. (Poet) 
Acting justly. 

JUSTIN US, i, to. A Roman historian , of the 
second century. 

JUSTlTIA.ae,/ [justus], 1) Justice, equity, 
also = moderation , clemency. 2) (Lat.) The whole 
body of the laws. 3) (Lat.) Personified, the god- 
dess of Justice. 

JUSTlTIUM, ii, n. [jus-sisto]. I) A suspen- 
sion of business in the courts of justice, a legal 
vacation: edicere or indicere j., to order the 
courts to be closed (which was done on solemn or 
critical occasions) ; j. remitter©, to terminate a 
suspension of legal proceedings. 2) (Lat.) A ces- 
sation of public business, a public mourning. 

JUSTUM, i, n. [justus]. 1) What is just and 
equitable, justice: praetor justum, beyond what 


| is right or fair. 2) Rights, privileges : jj. tua; 
praebere servis justa. 3) Usages, formalities 
prescribed by custom or law: jj. ludorum ; esp. =■ 
the funeral obsequies due to any one: justa fune 
bria, or simply justa faoere; conficerb jj. fune 
bria ; jj. solvere funeri. 

JUSTUS, a, um, adj. w. comp, k sup. [jus] 
1) Just, righteous, equitable, fair, homo, lex ; 
j. in socios. 2) Meton. : A) rightful, lawful, 
legitimate, well-grounded, just : j. poena, que- 
rela, timor ; j. causa, a sufficient reason ; j. im- 
perium ; uxor j., a lawful wife; hence ■= mild, 
moderate : servitus j. : B) in proper form or 
order, bellum, proelium, acies: C) suitable, 
proper, sufficient, complete, perfect, right: j. 
numerus, aetas, iter, altitudo muri ; j. exerci- 
tus, proelium, eloquentia. 

JUTURNA, a e, /. A nymph, sister of Tumus; 
also, a fountain in Latium, named after her. 

JUTURNALIA, ium, n. pi. [Juturna]. The 
festival of the nymph Juturna. 

JUVENALIS (I.), e, adj. (Poet. & lat.) Ju- 
venile, youthful, suitable for young people ; subst., 
J u v e n a 1 i a, or urn, n. pi . , games instituted by Nero. 

JC VEnALIS (II.), is, to. (Decimus Juniu9 J. ) 
A Roman satirist, of the time of Domitian and 
Trajan. 

JUVENCUS, a, um, adj. [juvenis]. Toung, 
equus. Subst.: A) Juvencus, i, to. — a) (sc. 
bos) a young bullock — b) (sc. homo) a young 
man: B) Juvenca, a e, /. — a) (sc. bos) a 

young cow, a heifer— b) a young woman, a 
girl. 

JOvENESCO, nui, — , 8. v. inch. intr. [juve- 
nis]. (Poet. & lat.) 1) To reach the age of 
youth, to grow up. 2) To grow young again. 

JUVENILIS, e, adj. [juvenis]. Youthful, 
licentia, anni. 

Jt) VfiNl LITER, adv. [juvenilis]. Youthfully, 
after the manner of youth. 

JUVENIS, e, adj. w. comp, (juvenior, rare, 
or junior). 1) (Poet. & lat.) Young, youthful: 
anni jj. ; ovis j. 2) Subst. comm., a young man 
or woman, a youth : jj. utriusque sexus. 

JOvENOR, 1. v. dep. intr. [juvenis]. To act 
like a youth, esp. = to be wanton or frolicksome. 

JCVENTA, a e, /. [juvenis]. (Mostly poet. & 
lat.) The season of youth, youth : ab juventn, 
from youth ; hence, also = youth, young people. 

JUVENTAS, iitis, /. [juvenis]. 1) (Poet.) 
The time of youth, youth. 2) The goddess of 
Youth, Hebe. 

JUVENTUS, utis,/. [juvenis]. 1) The season 
of youth (from the twentieth to the fortieth 
year), youth (v. Juvenis). 2) Young men, youth, 
esp. as a milit. tech. t. — the men of military age: 
j. convenerant; j. Trojana, delecta. Hence, prin- 
ceps juventutis — a) in the time of the republic 
the first among the knights — b) under the em- 
perors = the emperor's son , the prince. 
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JtfVO, juvi, jdtum, 1. v. tr. 1) To help, to 
aid, to support (in any effort or endeavour — 
cf. auxilium fero, subvenio, etc ): juvare ali- 
quem in re aliqua; j. hostes frumento; j. ho- 
mines. Hdnce — to farther : j. disciplinam vitae; 
(poet.) imbres jj. arva, benefit; diis juvantibus, 
with God's help. 2) To please, to gratify, to 
delight: fabulae te jj. Freq., impers ., juvat, with 
the tnfin., or acc. and in fin. as subjt., it delight s, 
pirates: j. me, literas tuas tibi profuisse, I am 
delighted , that , &c. ; j. hnec faccre. 

JUXTA [prob. JUG and STA, roots of jungo 
and sto]. I. Prep. w. acc. — 1) Of place, close 
to, near to, hard by: j. murum, Iihenurn ; virgo 
astat j. genitorem; (Tac.) j. libertatem =r among 
a free people. Hence, trop ., to denote likeness, 
approaching to, just as : j. divinam religionem 
fides colitur; velocitasj. forrnidinem. 2) Of suc- 
cession, next to, immediately after : j. deos in 
tua nmnu positum eat ; doctissimus j. Varronem. 

3) (Lat. ) According to. II. Adv. — 1) Near to, 
near by, alongside : legio quae j. constiterat ; 
(poet.) accedere j., to come near. 2) In like 
manner, equally, alike : suae hostiumque vitae 
j. pepercit ; horum ego vitam mortemque j. 
aestimo ; j. hieme atque aestate. With the dat. 
(rar.): res parva ac j. magnis difficilis; also, 
with ac (atque), et, quam, etc. : j. reipublicao 
ac sibi consulere; j. ac si hostes adessent; j. 
earn rem aegre passi quam quum, etc. ; j. me- 
cum omnes intelligitis, as well as 1. 

JUXTIM, adv. [prob. contr. fr. jug-sta-tim — 
y. Juxta]. (Ante-cl. & lat.) 1) Next to, close 
by: j. assidere. 2) Near to, in the neighbour- 
hood. 

ALENDAE — v. Calendae. 

L ABASCO, and LABASCOR, dtp., 3. v. infr. 
[inch, of labor I.]. (Ante-cl. &lat.) 1) To 
threaten to fall, to totter, res. 2) Trop., to 
vacillate in opinion , to be irresolute, to waver, 
to give way. 

LABDACUS, i, m. a<j/?4u«oc]. A king of 
Thebes , the father of Laius. 

LABEA, ae, /. (Ante-cl.) = Labium. 

LA BE AT AE, arum, | m. pi. A people living 
LABEATES, tium, j north of Macedonia , — 
whose capital was Scodra. 

LABEATIS, Idis, adj. f. [Labeates]. Of or 
belonging to the Labeates, terra, pal us. 
*LAB£CtLA, a e, /. [dim. of labes]. A slight 
stain or disgrace. 

LAbE-FACIO, feci, factum, pass. Labe-fio, 
factus sum, 3. v. tr. [labo-facio]. (Ante-cl. & lat., 
instead of the more cl. labefacto.) 1) To cause 
to totter, to shake, to loosen : 1. turrim, partem 
muri, arborem ; 1. epistolam a suis vinculis, to 
break open : 1. dentes alicui, to knock loose. 2) 


LABIENUS. 

Trap . : A) to cause to fall, to destroy, to over- 
throw, aliquid ; 1. fidem, to destroy one's credit ; 
(poet.) ignes labefacti aere multo, weakened, 
allayed: B) of the mind, to cause to waver, to 
shake : 1 . aliquem : 1 . classiarios, to shake their 
fidelity. 

LAbEFACTATIO, onis ,/. [labefacto]. (Lat.) 
Trop., a shaking, loosening, weakening. 

LABE-FACTO, avi, atum, 1. v. tr. [ freq . of 
lnbefacio]. 1) To bring near to a full , to cause 
to totter, to shake, to loosen, arborem, eignum; 
1. alicui dentes, to knock loose. 2) Trop . : A) to 
make insecure ; hence, to weaken, to injure, to 
ruin, to overthrow, to destroy: 1. alicujus dig- 
nitatem, opinionem, enusatn, Carthnginem, ami- 
citiam, leges ; 1. aliquem = to deprive one of his 
respect, influence, or authority; hence (poet.) 1. 
vitas hominum, to disquiet , to disturb; 1 . onus 
ventris, to cause an abortion : B) of the mind, te 
cause to waver or to fluctuate, aliquem. 

LABELLUM (I.), i, n. [dim. of labrum I.]. 
A little lip. 

LABELLUM (II.), i, n. [dim. of labrum II.]. 
A small bathing-tub. 

LABEO, onis, m. [labium]. 1) One who has 
large lips. 2) The name of a family in the gentes 
Fabii and Antistii. 

LAbERIANUS, a, um, adj. [Laberius]. Of 
or belonging to Laberius, Labor ian. 

LABERIUS, ii, m., Laberia, a e, / The name 
of a plebeian gens in Rome; thus, esp. D. Laberius, 
a knight , celebrated as a composer of mimes. 

LABES, is, /. [labor]. 1) A falling, sinking, 
a sinking down or in : 1. terrae, a sinking of the 
earth; 1. agri ; dare 1., to fall. 2) Trop., a fall 
= ruin, destruction: 1. ac ruina innocentine; 
prima 1. mali, the first ruinous beginning of the 
evil. Hence, of persons: Verres 1. ac pernicies 
provinciae. 3) A spot, blot, stain, blemish 
(always with censure implied — cf. macula) : 
victima or toga sine 1. ; hence, trop. = a stain, 
blot, stigma, disgrace: 1. animi, seculi; 11. con- 
scientiae. Hence = a despicable person , a repro- 
bate: coenum illud ac 1. 

LABIA, a e, /. and LABIUM, ii, n. [kindr. w. 
lambo]. (Ante-cl. &lat.) A lip: prov., labiis 
ductare aliquem = to make game of one. 

LABlCANUS, a, um, adj. [Labici]. Of or be- 
longing to Labici, Labican ; subst.. A) L a b i c a- 
n u m, i, n., an estate near Labici: B) L a b i c a- 
ni, drum, m. pi., the inhabitants of Labici. 

LABICI (also Lavici), orum, m. pi., and La- 
bfeum, i, n. An ancient town in La tium , between 
Tusculum and Praeneste. 

LABIENIANUS, a, um, adj. [Labienus]. Of 
or belonging to Labienus. 

LABIENUS, i, m. The name of several Romans; 
esp. 1) Titus AlliusL., a legate of Caesar in Gaul , 
subsequently an adherent of Pompey — he fell 
in the battle near Munda. 2) Q. Atius L c» 
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uncle of Titus Alius L. 3 ) A rhctorican , who, 
from his boldness, was called Rabienus. 
♦LABlOSUS, a, um, adj. [labium]. (Lucr.) 
Having large lipi, thick-lipped. 

LABIUM, ii, v. Labia. 

LA BO, iivi.atum, 1. v. intr. [kindr. w. labor I.]. 

1) To be ready to fall, to totter, to begin to give 
way (if denotes the possibility and imminence of 
a fall — cf. labor, cado) : murus 1. ; naves sine 
justo pondere 11. ; (poet.) litera labans, written 
with an unsteady hand. 2) Trop. : A) to waver, 
to hesitate, to be unstable or inconstant (esp. 
in opinion or fidelity) : animi plebis 11. ; laba- 
miis mutamusque sententias ; fides 1. ; memoria 

becomes weak : B) to sink, to go to ruin; res 
Trojana 1. ; omnes reipublicae partes 11. 

LABOR (I.), lnpsus, 3. v. dep. intr. 1) To fall 
down or off, to glide, to slide, or slip down (it 
denotes the incipiency and commencement of a 
fall — cf. labo and cado) ; of streams, serpents, 
birds, and in gen. of everything that moves with 
an easy, gliding motion — amnes 11. de fontibus; 
folia lnpsa cadunt; sidera 11. ; serpens 1. ; lacri- 
mae 11. per genas ; 1. per funem, to glide down 
the rope; doraus 1., tumbles down . Hence: A) 
(lat.) = to slip away, to escape : 1. custodia and 
e manibus custodientium ; res pectore 1. = is 
forgotten , is not regarded: B) — to glide away, 
to pass away, to hasten away, aetas, tempos : 
C) 1. longius = to wander too far from the subject. 

2) Trop. : A) 1. re aliqua, to lose a thing: B) = 
to fall into error, to blunder, to mistake, to err: 
1. in re aliqua, per errorem; 1. consilio; 1. ver- 
bo or in verbo, in respect to a word: C) to fall, 
to go to ruin, to sink, to perish, mores, respub- 
lica, fides ; hence, voces 11., die away = are not 
heard: D) to oome or turn to (esp. to something 
bad), to fall into: 1. in adulationem; 1. eo ut 
assentiar Epicuro; misericordia lapsus est in 
speciera crudelitatis. 

LABOR (II. — obsolete, Labos), oris, m. 1) 
Labour, exertion, toil: 1. corporis: impendere 

I. rei alicui or ad rem aliquam ; res est magni 
laboris, it is a great undertaking ; homo magni 
laboris, a man who endures much toil; laborem 
subire, obire, to undergo ; nullo labore, without 
trouble. Hence: A) = industry, activity, assi- 
duity: suramus 1. in rebus publicis privatisque: 
B) = work, workmanship : 11. operum, domfis ; 
hominum or bourn 11. — cultivated fields (Ipya d»- 
SfKtwro *) ; 11. belli, warlike exploits. 2) Hardship, 
drudgery, fatigue, trouble, distress, misfortune: 

II. vise, militiae; vidit suorum laborem (= suos 
laborantes), the distress of his companions; in 1. 

meo = in the time of my misfortune . In partic. 

a) = sickness , disease , pain — b) 11. solis (poet.), 
an eclipse of the sun . 

LABORIFER, era, Srum, adj. [labor-fero], 
(Poet.) Labour-bearing, toU-enduring. 

LABORlOSE, adv. w. comp, & sup. [labori- 


ous]. With labour and pains, laboriously, wee 
risomely : 1. jus dicere, carefully. 

LAB0RI0SUS, a, um, adj. w. comp. & sup 
[labor II.]. 1) That requires much labour , toil- 

some, laborious, wearisome, difficult, trouble- 
some, opus. 2) Inclined to labour , industrious., 
assiduous (— <pi\6no*>(), homo. 8) That endures ' 
much trouble and hardship , troubled, oppressed, 
harassed: quid nobis laboriosius? 

LABORO, avi, aturn, 1. intr. &/r. [labor II.]. 

I. Intr. — 1) To labour, to exert one’s self, to 
strive, to take pains (the idea of trouble and 
hardship predominating — conf. elaboro) : 1. ut 
(ne) aliquid fiat; (poet.) 1. perspexisse; 1. in re 
aliqua, also aliquid, (lat.) circa or in aliquid, to 
labour for a thing. 2) To suffer, to be troubled, 
afflicted, or oppressed: artus ejus vehementer 

II. , he is afflicted with the gout ; (poet.) 1. utero, 
to be in labour; 1. ex intestinis, ex pedibus (of 
the part of the body afflicted), but also, trop., 

I. ex invidia, ex inscitia, ex aere alieno (of the 
cause of distress) ; 1. crudelitate domestics, to 
suffer from; 1. odio spud hostes, to be hated; 
(poet) 1. in aliquo = to be in love with any one; 
succurrere suis laborantibus (in the battle) ; 
thus, also, of inanimate and abstract subjects : 
naves 11. ex concursu, are injured; (poet.) quer- 
ceta 11. aquilonibus, are shaken violently ; silvae 

II. , are broken down (by masses of snow) ; hence, 
luna 1., is eclipsed; trop., veritas 1. is obscured. 

3) To care or trouble one’s self about, to be 
anxious or troubled : nihil laboro nisi ut snlvus 
sis, nothing troubles me , except that you , &c. ; 

1. alienis malis ; non (nihil) laboro quis illud 
fecerit, I am quite unconcerned , I care not. II. 
Tr. (poet.) — 1) To fashion, to form, or to make 
with labour , aliquid ; vestes laboratae auro, in- 
wr ought with gold. 2) To labour at, to culti- 
vate, frumentum. 

LABRUM (I.), i, n. [lambo]. 1) A lip: 1. 
superius, the upper lip ; 1. inferius, the lower lip; 
prov., primis (primoribus) 11. gustnre (attinge- 
re) aliquid, to acquire a superficial knowledge of a 
thing; non a summis labris venire, not to be 
lightly spoken. 2) An edge or margin of a vessel, 
ditch, grave , &c., dolii, fontis. 

LABRUM (H.), i, n. [for lavabulum, lava- 
brum, from lavo]. 1) A basin or tub for bathing; 
a vat, wine-press. 2) Meton., a bath. 

LABRUSCA, ae, /. (Either with or without 
vitis. ) A kind of wild vine. 

LABRUSCUM, i, n. The fruit of the labrusca , 
the wild grape. 

LABYRINTHEUS, a, um, adj. [labyrinthus]. 
Of or pertaining to a labyrinth , labyrinthine. 

LABYRINTHUS, i,m. [=Xa/?fy>t»»9o{]. A laby- 
rinth, a building with many intricate, winding 
passages, of which there was one in Middle Egypt 
and another in Crete. 

LAC, lactis, n., (ante- cl.) nom. lacte, m. acc. 
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lac t e in , m. [yaAa<r, stem of yaXo]. 1) Milk: 1 no- 
te vivere; cum lacte nutricis errorem suxisse. 
Hence: A) prov. — ft) 1. gallinaceum, hen's milk 
(of something that does not exist) — b) tarn si 
milem quam lacte lacti est = as like as one egg 
is to another : B) trop. — a) (poet) oetera lactis 
erant = milkwhite — b) (PI.) orationes vestrae 
sitae sunt in melle et lacte = are as sweet as 
honey. 2) ( Poet & lat. ) The milky juice of plants. 

LACAENA, ae, adj. f. [Ao/ra^a]. Lacedemo- 
nian, Spartan; subst., a Lacedaemonian or Spar- 
tan woman. 

LACEDAEMON, 5nis, /. [= A La- 
cedaemon or Sparta, the chief city of Laconia , in 
the Peloponnesus ; its inhabitants were noted for 
the severity of their customs and mode of life ; 
hence, dura Lacedaemon. 

LAcEDAEMONIUS, a, um, adj. [Aa«An^*of ]. 
Lacedaemonian or Spartan ; subst., Lacedae- 
mon i u s, ii., m., a Lacedaemonian. 

LACER, Sra, gram, adj. [the root LAC ap- 
pears in the Gr. Xwrif, ‘a rent,’ kindr. w. ^S*cs]. 
(Mostly poet. & lat.) 1) Pass., tom to pieoes, 
mangled, lacerated, corpus, vestis; 1 . currus, 
broken ; 1. domue, thrown into disorder . 2) Act. 

(poet.), rending, lacerating, morsus. 

LAcERATIO, onis,/. [lacero]. A mangling, 
tearing, rending, laoeration, corporis ; 11. mu- 
liebres genarum. 

LACERNA, ae, /. A cloak or mantle, which 
the Romans wore over the toga, esp. when tra- 
velling, or in damp and cold weather. 

LACERNATUS, a, um, adj. (Lat.) Wearing 
a lacerna. 

LACERO, avi, a turn, 1. v. tr. [lacer]. 1) To 
tear to pieoes, to rend, to mangle, to lacerate 
(mostly by tearing, cutting, biting, striking, &c. 
— cf. lanio) : 1 . corpus nlicqjus morsu ; 1 . ves- 
tem, comas ; l. terga verberibus. 2) Trop. : A) 
to tear to pieces, to traduce, to asperse, to cen- 
sure, to rail at, to slander : 1. aliquem, famam 
olicujuB, carmina: B) to destroy, to ruin, to 
abuse, to maltreat, Bocios, plebem, patriam omni 
scelere ; moeror me 1., torments me. Hence, to 
dissipate, to squander, to waste: l. bona patria, 
pecuniam; 1 . diem. 

LACERTA, ae, /. A lisard, eft 

LACERTOSUS, a, um, adj. [lacertus]. Mus- 
cular, brawny, sinewy, powerful. 

LACERTUS, i, m. I. —1) (Rar.) In the pi, 
the musoles : corpora astricta et expressa lacer- 
tis sunt; trop., to denote strength of style: in 
Ljsia sunt 11. ; carnis plus habet, minus lacer- 
torum. 2) The muscular part of the arm, between 
the shoulder and the elbow (cf. brachium, ulna) ; 
hence = the arm, in gen. : excutere 1., to swing; 
amplecti (inneotere) colla lacertis, to embrace with 
the arms; hence, trop., eas (hastos) oratoris la- 
certis viribusque torquebit. II. — A) a lizard: 
BJ an unknown sea-fish* 


LACESSO, sivi ors ii, sltum, 3. v. tr. [LAC, 
stem of lacio, and suffix ESS, as capesso, from 
capio]. 1) To incite one to any thing by irritat- 
ing and calling forth opposition, to provoke, to 
exasperate, to irritate ; in partic. = to provoke 
to combat , to challenge : 1. aliquem ad pugnom ; 
hence = to attaok, to assail : 1. aliquem ferro, 
to attack with a sword ; 1. aliquem maledlctis, to 
revile ; 1. hostes proelio or ad proelium, to pro- 
voke to battle ; 1. aliquem injurid, to provoke one 
by some outrage to retaliation; so, also, 1. aliquem 
Bcripto, by writing, to force one to write in return . 
Hence — a) (poet.) aera lncessita sole refulgent, 
smitten by — b) (lat.) 1. aliquem capitaliter, to 
make a deadly attack upon — c) 1. deos precibus, 
to importune — d) (poet.) 1. pclagus carina, to ven- 
ture upon the sea — e) (lat.) pax lacessita, dis- 
turbed — f) 1. aures, visum, to meet, to strike. 2) 
With the accus. of the thing, to stir up, to call 
forth, to cause, to produce, sermones hos, pug- 
nam, helium. 3) (Poet.) To strike against : L 
pectora manibus ; equus 1. carceres pede. 

LACETANI, orum, m.pl. [AarcraMrf]. The in- 
habitants of Lacetania. 

LACETANI A, ae, /. [Lacetani]. A district 
of Uispania Tarraconensis. 

LACHANISSO, 1 . v.intr. [=rXaxa^wJ. (Lot,) 
In the language of the common people = to be 
weak, languid. 

LACHESIS, is, /. [=Aox»i*]. One of the three 
Fates, who spun the thread of life. 

LAClADES, ae, m. [= Aactodirc]. One from 
or belonging to the Lacian district of Attica. 

LAClNIA, ae, /. [Xa*/;]. 1) The lappet or 
flap of a garment: 1 . togae; prov., obtinere all- 
quid lacinid, to get a thing by the lappet = hardly, 
without a firm hold. 2) The dew-lap of cattle. 
8) (Lat.) A small strip, piece, or part; esp., a 
narrow strip of land. 

LACINIUM, ii, n. [rd A axivtov drpor]. A pro- 
montory in Bruttium , near Crotona, with a tem- 
ple to Juno — now Capo delle Colonne. 

LAClNlUS, a, um, adj. [Lacinium]. Of or 
belonging to Lacinium, Lacinian. 

LACK), v. tr. obsolete root of allicio, illicit), 
etc. ; acc. to Festus = to entice, to allure. 

LACO, ) onis, m. [= Ad«u»]. A Laconian, 

LACON, j Lacedemonian ; pi, the Lacedae- 
monians. 

LACONlCUS, a, um, adj. [= am(i>m«^], La- 
conian, Lacedaemonian. Hence: A) Laconics, 
ae, /. [= AaKcavitrj, sc. yfl], the district of Laconia, 
in the Peloponnesus, of which the chief city was 
Sparta: B) Laconicum, i, n. — a) sc. bal- 
neum, the sweat-chamber of a bath-house — b) 
sc. vestimentum, a Laconian garment. 

LACON IS, Idis, adj. f. [Aa*h»'f(] — Laconicos. 

LACRlMA (or Lacryma), ae,/. [kindred w. 
iaKpv — cf. IdKpvfta], 1) A tear: (poet.) dare ali- 
cui lacrimam = to weep for one; ire in lacrimas, 
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to shed tear * , to weep ; lacrimas non tenere, not 
to refrain from; 11. profundere, mittere, to pour 
forth, , to Ul flow; 11. ciere, to excite t to caute. 
2) (Lat.) The moisture exuding from plants , a 
gum-drop, tear. 

LACRlMABlLIS, e, adj. [lacrimo]. (Poet.) 
Worthy of tears, calling forth tears, lamentable, 
mournful, helium, gemitus. 
*LACRIMABUNDUS, a, um, adj. [lacrimo]. 
Weeping, shedding tears. 

LACRIMO (Lacrym.), avi, atum, (sometimes 
also, as a dep. f Laorimor, atus), 1. v. intr. & tr. 
[lacrima]. 1) Intr. t to weep, to shed tears (from 
any cause whatever, whether physical, such as 
smoke, pungent smells, Ac., or mental, Buch as 
joyous or sorrowful affections of the mind — cf. 
fleo, ploro) : saepe 1. ; oculi lacrimantes. 2) Tr. 
(rar.) 1 . aliquid, to weep at any thing ; 1 . casum 
alicujus, to bewail one's fate. 3) (Poet & lat) 
Of plants, to drip, to weep: lacrimatas (dep.) 
oortice gemmae, falling like tears. 

LACRlMOSE (Lacrym.), adv. [lacrimosus]. 
(Lat.) With tears, tearfully. 

LACRIMOSUS (Lacrym.), a, um, adj [lacri- 
ma]. 1) (Poet. A lat) Full of tears, weeping, 
tearful, oculi. 2) Exciting tears, fumus ; hence, 
•ad, mournful, lamentable, dolefal, bellum, fu- 
nus; carmen 1 ., a plaintive poem t an elegy. 3) 
(Lat.) Of plants, dripping with sap. 

LACRlMULA (Lacrym.), ae, /. [lacrima]. 
(Rar.) A little tear. 

LACRYM A and LACRUMA — v. Lacrima. 

LACTANS, tis, part, of the otherwise unusual 
▼erb lacto [lac]. Containing milk, full of milk, 
ubera. 

LACTENS, tis, part, of the otherwise very 
rare verb lacteo [lac]. 1) Sucking, hanging at 
the breast, infans, Romulus; hostia 1., or abs. 
)., a sacrificial animal that is stiU a suckling. 2) 
Containing sap or juice, milky, juicy, sappy, sata; 
annus 1., the season in which plants are full of sap. 

LACTEOLUS, a, um, adj [dim. of lacteus]. 
White as milk, milk-white. 

LACTE8, ium,/. pi. (Ante-cl. A lat.) The 
guts, esp. the small guts, intestines : prov., ca- 
nem fugitivum agninis lactibus alligare = to 
employ a weak remedy against a great evil. 

LACTESCO, 3. v. intr. [tncA. of lacteo, from 
lac] . 1) To turn to milk. 2) ( Lat. ) To get milk, 
i. e., to become capable of giving suck : asina 1. 

LACTEUS, a, um, adj [lac]. 1) That consists of 
milk , milky : humor 1. (= lac). 2) Full of milk, 
ubera. 8) White as milk, milk-white, oollum ; 
oirculus 1 ., the milky way in the heavens. 

LACTO, avi, atum, 1. t>. tr. [ freq . of lacio]. 
(Ante-cl.) To entice, to allure; hence, to dupe, 
to wheedle, to oqole, aliquem, animos. 

LACTUCA, ae,/. [lac]. Lettuoe. 

LACUNA, ae,/. [lacus]. 1) (Mostly poet.) A 
ditch, pit, hole, esp. one in which there is stag- 


nant water = a pool, pond: terra in gremio suo 
gerit multos lacus et multas 11. ; 11. Neptuniae, 
the ocean; 11. salsae, the depths of the sea. 2) 
Trap. , a gap, chasm, void, loss, want: explore 
l. rei familiaris ; labes et quasi 1. famae. 

LACUNAR, aris, n. [lacuna]. A panel-cell 
ing, a carved and gilded ceiling with sunken 
panels: prov., spectare 1. (poet.) = to be absent- 
minded. 

LACUNO, avi, atum, 1. v. tr. [lacuna]. Prop., 
to hollow out f to fret or pit ; hence, to panel like 
a lacunar (v. Lacunar). 

LAcONOSUS, a, um, adj [lacuno]. 1) Prop., 
full of ditches , pits y or holes; hence, 2) in geu., 
having gaps or hollows, uneven. 

LACUS, us, m. [root AAK, Xdco*, \&kko{ , orig. 
‘any hollow’]. 1) A large body of still water , a 
lake, pond (conf. lama, stagnum, pal us, etc. ) ; 
(poet.) of a fountain or stream. 2) A reservoir, 
basin, tank, cistern; also •= a tub, vat; esp., 
the vat or receiving-tub of a wine press. 

LAC^DES, is, m. [= A asUm], An Academic 
philosopher , of Cyrene, a disciple of Arcesilas. 

LADAS, ae, m. [= Adda*]. A Laconian , who 
was victorious, as a runner, in the Olympic 
games, and whose swiftness became proverbial. 

LADON, onis, m. [= Ad«W]. 1) A river m 
Arcadia , which flows into the Alpheus — os a 
river god, the fabled father of Daphne. 2) One 
of Actaeon's hounds. 

LAEDO, si, sum, 3. v. tr. *1) (Ante-cl.) To 
strike, to dash against : 1. naves ad saxa. 2) 
(Poet & lat.) To hurt, to harm, to damage; 
lora 11. oolla ; hiems 1. frondes ; 1. aliquem vul- 
nere ; 1. collum = to hang one's self. 8) Trop. y 
to offend, to vex, to trouble, to annoy, to injure, 
to asperse, to abuse : 1. voluntatem alicujus, ali- 
quem ; 1. nulli os, to offend no one to his face ; 1. 
Pisonem, to rail at; 1. foedus, fidem, to break 
one's word; testis 1. eum, harmed Aim, testified 
against him; infortunia tua me 11., grieve , sad- 
den me. 

LAELlANUS, a, um, adj [Laelius]. Of or 
belonging to a Laelius y Laslian. 

LAELIUS, ii, m. y and Laelia, ae,/. The name 
of a plebeian gens in Rome; thus, esp. 1) Caius 
L., a friend of the elder Africanus , coobuI 190 b. o. 
2) Caius L., a friend of the younger Africanus , 
8urnamed Sapiens — Cicero’s treatiee De Ami- 
citia was named after him. 8) D. Laelius, one 
of Pompey's party , and commander of the Asiatio 
fleet. 4) Laelia, a daughter of C. Laelius (2), 
celebrated for her oratorical ability. 

LAENA, ae, /. [= xWm]. A lined upper- 
garmmt , a cloak, mantle. 

LAERTES, ae, m. [= A a«pr»i$]. The father of 
Ulysses. 

LARRTlADES, ae, m. [ Aaepnaim ]. The son 
of Lafirtes = Ulysses. 

LAERTIUS, a, um. actf. {Ladrtes]. Of or be- 
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longing to Laertes , Locrtian : L. regna = Ithaca ; 
L lieros = Ulysses. 

LAESIO, onis, /. [Inedo]. Prop., a hurling 
or wounding; trop., in rhet., an attaek by an 
orator on his opponent. 

LA EST BYGONES, num, m. pi. [=r Aaurrpv- 
><**£«]. A mythic people living in Sicily , originally 
from the neighbourhood of Formiae, in Campa- 
nia; sing., Laestrygon, unis, m., a Laestry- 
gonian : urbs Lami Laestrygouis = Formiae. 

LAESTIITGONIUS, ft, um, adj. [Laestrygo- 
nes]. Of or belonging to the L. t Laos try go ni an. 

LA ETA Bl LIS, e, adj. [laetor]. Delightful, 
joyful, gladsome. 

LAETABUNDUS, a, um, adj. [laetor]. Joy- 
ful, full of joy. (Lat.) 

*LAETATIO, onia, /. [laetor]. A rejoicing; 
delight, joy. 

LAETE, adv. with comp. & sup. [laetus]. 1) 
Joyfully, gladly, merrily, cheerfully. 2) Fruit- 
fully , abundantly. 

LAETlFlCO, avi, utum, 1. v. tr. & intr. 
[laetus-facio]. 1) Tr., to make glad or joy one, 
to delight, to gladden, to cheer, aliquem. 2) To 
make fruitful, to fertilize, to manure, agros. 
8) Intr. (PI.), to rqjoice, to be glad. 

LAETlFlCUS, a, um, adj. [laetus-facio]. 
(Poet.) Causing joy, gladdening; delightful, 
joyous. 

LAETlTIA, a e,/. [laetus]. 1) Joy, delight, 
pleasure, gladness, joyfulness (esp. such joy as 
outwardly expresses itself — cf. gaudium ; re- 
garded also as a temporary frame of mind — cf. 
hiUritas) : 1. et voluptas ; perfrui laetitia ; ef- 
ferri, exsultare laetitia, to be overjoyed ; in lae- 
titiam conjicere aliquem, to throw into a trans- 
port of joy ; dare laetitiam alicui, to give delight 
to ; comitia me laetitia extulerunt, have rejoiced 
me exceedingly ; victoria fuit Atticis laetitiae, was 
a cause of joy. 2) Trop. (lat.) : A) = beauty, 
grace, inembrorum, orationis: B) = fruitful- 
ness, fertility, loci : C) plenty, abundanoe, pa- 
buli. 

LAETOR, atus, 1. v. dep. intr. [laetus]. To 
take delight in, to rejoice, to be joyful, to be 
glad, to feel and to express gladness (cf. gaudeo) : 
1. re aliqua, de or in re aliqua, also aliquid, in 
any thing; laetor eum natum esse, that he was 
bom ; non 1. templo (poet.), to lake no pleasure in. 

LAETUS, a, um, adj. with comp. & sup. 1) 
Joyful, glad, cheerful (as a temporary condition — 
cf. hilaris) : 1. et erectus ; alacer et 1. ; 1. de re 
aliqua; (poet.) laetus anirai, in spirit. Hence — 
a) — contented , satisfied — b) = willing, ready, 
doing a thing with pleasure : laetus decreverat, 
etc. 2) Melon.: A) (poet. & lat.) = experiencing 
joy in any thing , delighted with , charmed by, 
taking pleasure in : 1. sanguine equino : 1. labo- 
rura ; also, satisfied or contented with : laetus 
sorte sua : B) causing joy, gladdening, lucky, 


auspicious, favourable: omnia erant Inetiora; 

prodigium 1. : C) = making a pleasing impres- 
sion upon the senses , beautiful, grateful, pleas- 
ing, agreeable: 1. color; fiores It; trop., 1. 
genus dicendi ; 11. honores (poet. — v. Honor); 
Uetum militibus id nomen : D) = fruitful, fer- 
tile, rioh, seges, armento, pascua, ager; (poet) 
laetus umbrae, shady ; trop., of discourse, hav- 
ing great fullness , copious: E) of cattle =r fat. 

LAEVE, ado. [laevus]. (Poet.) Trop., awk- 
wardly, wrongly. 

LAE VIS, LAE VITAS — v. Levis, Levitos. 

LAEVUS, a, um, adj. [kindred with Xa.dj]. 
1) Left, on the loft side (a more select and 
poetic word than sinister), manus, pes, latus: 
subst., Laeva, a e, /. (sc. manus), the left hand, 
or (sc. pars), the left side; petere laevnm or in 
(ad) laevam, also (poet.) laevum, to the left , to 
go to the left; esp., freq. abl. laeva, a9 adv., on 
the left side, on the left; subst., Laeva, orum, 
n. pi., places lying on the left : Thruceo et laera 
Propontidos intrare. 2) Trop. : A) awkward, 
foolish, stupid, mens ; 0, ego laevus ! tempos 1., 
inconvenient: B) in augury — a) according to 
the usage of the Romans (the Roman augor 
facing the south, and the omens in the east be- 
ing always considered most auspicious), lucky, 
propitious, favourable, omen; nuroinn 11., pro- 
pitious deities — b) (rar.) according to the usage 
of the Greeks, whose seer9 faced the north = 
unfortunate, unpropitious, portending misfortune. 

LAGANUM, i, n. [= \ayav ©►], A kind of cake 
made of flour and salt. 

LAGENA, a e,/. [=■ Xayijrof]. (Poet. & lat) 
A large earthen vessel , with handles, wide in the 
middle, and having a narrow neck, a flask, flagon. 

LAGEOS, i , f. [= Xayfio(]. (Poet. & lat.) Sc. 
vitis, a Greek species of vine, so called from the 
colour of its grapes. 

LAGOIS, Idis,/. [= Xayw/j]. (Poet) A kind 
of bird, perh. the heathcook or grouse. 

LAGUNCCLA, ae, /. [dim. of lagena]. A 
small flask or bottle. 

LAIS, Idis, /. [= Aaf(]. The name of two 
courtezans at Corinth , the elder of whom was a 
contemporary of Aristippus, and the younger 
of Apelles and Demosthenes. 

LAIADES, ae, m. [Lai us]. The LaTads = 

( "Edipus . 

LAIUS, i, m. [=r AdTof]. A king of Thebes, 
the sou of Labdacus, and father of (Edipus. 

LALLO, 1. v. intr. To sing lullaby, to lull a 
child to sleep by singing. 

LAMA, ae, /. [= X^oJ. (Poet. & lat.) A 
puddle, slough, bog, fen. 

LAMBERO, 1. v. tr. (Ante-cl.) To tear to 
pieces ; prov., meo me ludo lamberas, you beat 
me at my own game. 

LAMBO, bi, — , 8. r. tr. [root LAB — conf. 
labia]. 1) To lick, to lap (without reference to 
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tbe seeking of any pleasure therefrom — conf. 
lingo): 1. illiquid ; canis 1. vulnus. 2) Melon., 
to touch lightly : ignis l. comas, lectura ; of a 
stream = to wash, to flow by ; also, of plants, 
hederae lambuut imagines, wind around , encircle. 

LAMELLA, ae, /. [dim. of lamina]. A small 
plate of metal. 

LAMENT A, orum, n.pl. [lamentor]. A wail- 
ing, weeping, moaning, lamentation. 

LAMENTAbTLIS, e, adj. [lamentor]. 1) De- 
plorable, pitiable, lamentable, regnum Trojae. 
2) Plaintive, doleful, moaning, vox. 
♦LAMENTARIUS, a, um, adj. [laments]. (PL) 
Causing lamentation, mournful. 

LAMENTATIO, onis,/. [lamentor]. A moan- 
ing, wailing, weeping, lamenting, complaining: 
1. fletusque ; plangor et 1. 

LAMENTOR, iitus, 1. v. dep. intr. & tr. 1) 
Intr., to lament, to wail, to weep, to moan: fleo 
et 1. 2) 7V., to bewail, to lament, to weep over: 
1. rem aliquam; lamentamur, labores nostros 
nou apparcre. 

LAMIA (I.), ae,/. [= Xa^ita]. (Poet. & lat.) 
A fabulous sorceress , said to suck out the life- 
blood of those whom she enchanted ; a sorceress, 
enchantress. 

LAMIA (II.), ae, m. The name of a Roman 
family , in the gens JEUa (v. Aelius). 

LAMIA (in.), ae, /. [= Aapia]. A town in 
Thessaly , made famous by the so-called Lamian 
war, waged by tbe Athenians against Antipater 
— now Zeitun, or Zeituni. 

LAMiIANUS, a, um, adj. [Lamia II.]. Of or 
belonging to a Lamia , Lamian. 

LAMINA, ) ae, /. A thin layer of any metal, 

LAMNA, ) marble, wood , Ac. ; a plate, leaf, 
sheet, &c. : 1. plumbi, argentea ; tigna laminis 
clavisque religant ; laminae ardentes, red-hot 
plates , as instruments of torture ; secare ossa in 
laminas; 1. serrae, the blade of a saw. Hence, in 
partic. : A) the blade of a sword : B) (lat.) = a 
saw: C) a piece or bar of gold ; hence (poet) = 
money, coin. 

LAMPAS, adis, f. [— Xa/i*<i{]. 1) A torch, 
flambeau, taper ; also — a wedding-torch : 1. ar- 
dens, pinguis ; manibus tenere 11. Hence, from 
the Greek torch-races, in which the effort was 
made to pass the burning torch from one runner 
to another successively, were derived the fol- 
lowing proverbs : trado tibi lampadem = now 
it is your turn , I resign my place to you ; quasi 
cursores, vitai lampada tradunt, they finish their 
course , they die ; qui prior es, cur me in decursu 
lampada poscis ? wish to succeed to my estate while 
l am yet alive? Hence (poet), a candlestick. 
2) Trop. =■ splendour, brightness, lustre: 1. 
Phoebea, sunlight; prima 1., the first beams of 
day ; po9tera 1., the following day. 8) (Lat.) A 
meteor resembling a torch. 

LAMPSACENUS, a, um, adj. [Lampsacum]. 

33 


Of or belonging to Lampsacum , Lampsacene, 
subst., Lampsaceni, orum, m. pi., the inhabit- 
ants of Lampsacum. 

LAMPSACUM, i, n. j [= Aa^o^]. A tow a 

LAMPSACUS, i, /. J in Mysia, on the Helles- 
pont , originally called Pityusa — now Lepsek. 

LAMUS, i, m. [= A <V*<]- A mythical king 
of the Laestrygones, founder of Formiee. 

LANA, ae,/. [=rSX»l>of, Dor. Xavo*]. 1) Wool: 
lanam carSre, to card; 1. ducere or trahere, to 
spin; 1 . tingere murice, to dye; 1 . aurea, the 
golden fleece ; lanae dedita, diligently working at 
the wool; prov., cogitare de 1. sua, to think only 
of one’s work, to be indifferent to everything else ; 
rixari de 1. caprina = to dispute about trifles. 2) 
(Poet.) Of things resembling wool, e. g., the down 
of certain fruits and leaves, soft hair or feathers, 
thin, fleecy clouds, Ac. 

LANARIUS, a, um, adj. [lana]. (Ante-cl. A 
lat.) Of or pertaining to wool, wool-; hence, 
subst., Lanarius, ii, n., a worker in wool. 

LANATUS, a, um, adj. [lana]. (Poet. AJat.) 

1) Furnished with wool, woolly; hence, as 
subst. f.z=a sheep. 2) Covered with down, 
downy, malum. 

LANCEA, ae, /. [acc. to Van*, of Spanish 
origin]. A lance with a strap fastened to the 
middle of it ; a spear. 

LANClNO, avi, atum, 1 . v. tr. [prob. kindred 
w. lacero]. (Poet A lat.) 1) To tear to pieces, to 
rend, to mangle. 2) To lavish, to squander. 

LANEUS, a, um, adj. [lana]. 1) Of wool, 
woollen, pallium. 2) (Poet. A lat.) Woolly, 
soft like wool, latus. 

LANGUE-FACIO, feci, factum, 8. v. tr. To 
make faint, weary, or languid ; trop., to quiet, 
to calm, excitatos. 

LANGUEO, gui, — , 2. v. intr. [cf. Xayya5«,‘to 
loiter,’ 4 to slacken’]. 1) To be weary, languid, 
or faint: 1 . devia; corpora 11. morbo; hence, 
freq. of languor and weakness caused by sick- 
ness: languent mea membra; (poet.) flos 1 ., is 
withered. 2) Trop., to be languid, indifferent, 
inactive, dull, or listless ; hence, to be indolent, 
to be weak or powerless ; juventus 1. nec satis in 
laudis cupiditate versatur; 1 . otio; amor 1 ., is 
cold; senatus, omnes illi 11., evince no zeal or 
energy ; vox, stomachus languens, weak. 

LANGUESCO, gui, — , 3. v. intr. [inch, of 
langueo]. 1) To become weary, languid, faint, 
or feeble: 1 . corpore, in body; 1 . senectute, 
through age ; freq. = to be enfeebled by disease, 
to languish: nec mea languescent corpora; 
(poet) flos 1 ., withers; vinum 1 ., grows mellow. 

2) Trop., to grow remiss and listless; hence, 
to slacken, to relax, to flag : nos 11. ; studia 
militaria 11., languish, decline ; industria 1. 

LANGClDE, ado. w. comp, [languidus]. 1) 
Wearily, languidly, sluggishly, remissly. 2) 
Trop , feebly = effeminately. 


Digitized by Google 



LANGUIDULUS. 


LAPIDO. 


514 


LANGUlDtJLUS, a, urn, adj. [dim. of lan- 
guidus]. 1) Somewhat weary or languid. 2) 
Withered, faded. 

LANGUlDUS, a, um, w. comp, k sup. [lan- 
gueo]. 1) Faint, feeble, dull, sluggish, lan- 
guid: homines 11. vino; pecus tarda et 1.; (poet. 
& lat.) 11. oculi, weak; 1. aqua, sluggish; 1. car- 
basus, but slightly filled with wind , and hence 
slack ; 1. ignis ; 1. ventus ; vinum 1. = mellow ; 
sometimes, in partic. =* languid from sickness , 
languishing, ill. 2) Trop.: A) remiss, listless, 
indifferent, inactive, indolent, studium, militcs 
nostri, animus : B) effeminate, feeble, powerless, 
Benectus, homo, philosophus ; voluptas 1. 

LANGUOR, oris, m. [langueo]. 1) Faintness, 
languor, weariness, weakness, corporis ; freq. 
= debility from sickness : 1. aquosus, dropsy ; ex- 
cusare 1., to excuse one's self on the ground of in- 
disposition. 2) Trop., of the mind, dulness, 
listlessness, sluggishness, inactivity, indolence, 
want of zeal and energy: 1. et desidia; afferre 
alicui languorem. 

LANlATIO, dnis, /. (Lat.) = Laniatus. 

LANlATUS, us, m. [lanio]. 1) A lacerating, 
mangling, tearing. 2) Trop. (lat.), anguish of 
mind. 

LANlCIUM ( or Lanltium ), ii, n. [lana]. 
(Poet. & lat) Wool. 

LANlENA, ae, /. [lanio]. A butcher’s stall. 

LANiFiClUM, ii, n. [lana-facio]. (Lat.) A 
working in wool, i. e., by spinning , weaving , &c. 

LANlFlCUS, a, um, adj. [lana-facio]. (Poet.) 
Wool-working, that works in wool, i. e., by spin- 
ning, weaving, &c. 

LANiGER, 5ra, grum, adj. [laua-gero]. (Poet.) 
Wool-bearing, fleecy: 1. pecus, sheep; subst. m ., 
a lamb or a ram. 

LANIO, avi, atum, 1. v. tr. To tear to pieces, 
to lacerate, to mangle (esp. by cutting, &c. — 
cf. lacero), hominem, vestcra ; trop. (poet.) 1. 
carmen = to criticise severely ; (lat.) vitia 11. cor, 
corrupt, demoralize. 

LANIONIUS, a, um, adj. [Innius]. (Lat.) Of 
or belonging to a butcher , butcher’s : 1. mensa, a 
butchei 's block. 

LAnI-PES, Sdis, adj. m. Wool-footed, i. e., 
having wool wrapped around the feet. 

LANISTA, ae, m. 1) A fencing-master, a 
trainer of gladiators. 2) Trop., an agitator, an 
instigator of insurrection. 3) An assassin. 

LANIUS, ii, m. [lanio]. A butcher; in par- 
ticular = a slaughterer of sacrificial victims , a 
sacrificing priest ; also = an executioner. 

LANOSUS, a, um, adj. [lana]. (Lat.) Full 
of wool, woolly. 

LANTERNA — v. Laterna. 

LANCGINOSL t S, a, um, adj. w. comp, [lanugo]. 
(Lat.) Covered with fine wool or doicn , woolly, 
downy. 

LANUGO, Inis, f. [lana]. (Poet. & lat.) 


Down, the fine wool of plants , the first hair of the 
beard , Ac. 

LANCVlNUS, ft, um, adj. [Lanuvium]. Of or 
belonging to Lanuvium , Lanuvi&n ; subst., L Mr 
nuvini, orum, m. pi., the inhabitants of L. 

LANUVIUM, ii, n. An ancient town in Laliuns , 
on the Via Appia. 

LANX, cis,/. 1) A plate, dish, platter. 2) 
In partic., the scale of a balance. 

LA0C0ON, ntis, m. [= Aaoirtoj*]. A priest 
of Neptune , at Troy , who gave warning against 
the introduction of the wooden horse, and pierced 
it with a javelin, but was for this act killed, 
while offering a sacrifice, by two serpents. 

LAOdAMIA, a e, /. [= A ao<tyi«a]. A daughter 
of Acaslus , and wife of Protesilaus , whom she fol- 
lowed, after he was Blain by Hector, into the 
lower world. 

LAODiCEA, ae, /. [= AaoiUcia']. The name 
of several towns , of which the most noted were : 

1) a town in Phrygia Major, now Eski-Hissar; 

2) one in Coele-Syria, near Lebanon, now Ladi- 
kiyeh. 

LAODlCENI, orum, m. pi. [Laodicea]. The 
Laodiceans. 

LAODlCENSIS, e, adj. [Laodicea]. Laodicean. 

LAOmEDON, ontis, m. [= Aao/i&w*-]. A king 
of Troy, the son of Ilus , and father of Priam and 
Hesione; as a punishment for his refusal to ful- 
fil an agreement made with the gods Neptune 
and Apollo, he was compelled to expose his 
daughter Hesione to a sea-monster, from which, 
however, she was rescued by Hercules ; but re- 
fusing again the promised reward, he was killed 
by Hercules, who gave his kingdom to Priam. 

LAOmEDONTEUS (or Laomedontius), a, um, 
adj. [Laomedon]. Of or belonging to Laomedon ; 
(poet.) == Trojan. 

L.AOmEDONTIADES, ae, m. [Aao/*«<Jo»rta£i; { ]. 
A male descendant of Laomedon, esp. = Priam; 
in the pi. •= the Trojans. 

LApATHUM, i, n. [= Xava^oi']. 1 A kind of 

LAPATnUS, i, f. [= XdffaSof], j sorrel. 

LApIcIDA, ae, m. [lapis-caedo]. A stone- 
cutter. 

LAPiClDiNA, ae, /. [lapicida]. A stone- 
quarry. 

LApIdARIUS, a, um, adj. [lapis]. (Ante-cl. 
k lat.) Of or belonging to stones , stone- : 11. la- 
tomine, stone quarries. 

LAPlDATIO, onis, f. [lapido]. A throwing 
of stones, a stoning : saepe vidimus 11. 

LAPlDEUS, a, um, adj. [lapis]. 1) Of stone, 
composed of stones, stone-, domus, mums, trop. 
duritia; 1. imber, a shower of stones; trop., 1 . 
sum = l am petrified with astonishment. 2) (Lat.) 
Full of stones, stony. 

LAPIDO, avi, atum, 1 . v. tr. k inlr. [lapis]. 
(Poet, k lat.) 1) Tr., to throw stones at. to 
stone, aliquem. 2} Intr., impers. lapidat, it 
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rains stones ; also, pass, lapid&tum est, it rained 
stones. 

L.XPlDOSUS, a, urn, adj. [lapis]. (Poet. & 
lat.) 1) Stony, fall of stones, moos, ager, flu- 
vius. 2) Melon., hard as stone, stony : pants 1. 

LXPILLUS, i, m. [dim. of lapis]. 1) A little 
stone, a pebble. It was the custom to mark 
lucky days with white, unlucky days with black 
stones; hence (poet), nuraerare meliore lapil- 
lo, to reckon among the happy days of one's life. 
2) A precious stone, gem, jewel: inter niveos 
▼iridesque lapillos, pearls and emeralds ; hence, 
lapilli Lybici, bits of Numidian marble. 

LAPIS, Idis, m. [kindr. w. X5 <k, XoTyf], 1) A 
stone (in gen., without reference to size or form 
— cf. saxum, calculus, etc.) : 1. bibulus, sand - 
stone; 1. Parius or Phrygius, Parian or Phri/gtan 
marble ; 1. albus = a table of white marble; lapis 
redi virus, old stone used for new buildings; (lat.) 
1, molaris, a millstone. 2) In partic. : A) lapis 
(more freq. however the dim. lapillus) albus or 
niger, to denote lucky or unlucky days ; hence, 
lapide candiore diem notare, to mark as a lucky 
day: B) = a milestone, set up at every 1000 
paces (== a Roman mile) along the highways; 
esse ad quintnra 1. ; intra vicesimum 1. ; 0) a 
landmark, boundary-stone : D) (usually with the 
adj. ultimas) = a gravestone , tombstone : E) a 
stone statue: Jovem lapidem jurare, the statue 
of Jupiter : F) the stone on which the praeco stood 
at slave sales: in eo ipso astas lapide. ubi praeco 
praedicat; hence, trap ., duo tribum empti de 1 . 
= bribed: G) = a precious stone, gem, jewel. 
8) 7 Vop.: A) as a term of reproach = simpleton! 
blockhead! quid stas, 1.? nisi essem 1.: B) prov., 
verherare 1. ==• to strive in vain ; loqui lapides, 
to use hard words; lapidem ferre altera manu, 
altera panem ostentare = to flatter openly , and 
injure secretly. 

LAPlTHA. or LXPlTHES, ae, m. [= Aa*r<9»a]. 
One of the Lapithae, a rude tribe of Thessalian 
mountaineers , celebrated for their combat with 
the Centaurs at the wedding of Pirithous. 

LXPITHAEUS, and Lapitheius, a, um, adj. 
[Lapitha]. Of or belonging to the Lapithae , La- 
pi theean. 

LArPA, ae./. A bur. 

♦LAPSIO, onis,/. [labor I.]. 1) A sliding. 2) 
Trop ., a falling, failure. 

LAPSO, 1. v.freq. intr. [labor I.]. (Poet. A lat.) 
To threaten to fall, to totter, to slip, to slide ; 
trop., verba lapsantia, falling thoughtlessly from 
one's lips. 

LAPSUS, us, m. [labor I,]. 1) Any sliding 

or gently progressive motion , a gliding, sliding, 
flowing, running, flying (e. g., of a stream, a 
bird, creeping plant or serpent): (poet.) 11. ro- 
turum, rolling wheels. 2) A falling down, a fall: 
sustinere se a 1. 8) Trop., a slip, blunder, fault, 


error, mistake : multi populares 11., many ways 
of losing popularity. 

LAQUEAR, aris, n. [kindred with lacunat]. 
(Poet. & lat. ) A panelled or carved ceiling. 

LXQUEATUS, a, um, adj. [laquear]. (Poet 
& lat.) Furnished with a panelled ceiling , panelled, 
fretted, tectum, templum. 

LAQUEUS, i, m. [perh. kindred with lacio]. 

1) A noose, snare, esp .for hanging , a halter: 
collum inserere in 1. = to try to hang one's self; 
frangere gulam alieui (sibi) laqueo, to strangle; 
(poet.) laqueis captare feras. 2) Trop., a snare, 
trap: ll.judicii; esp. = subtleties: 11. Stoicorum; 
11. in terroga donum et disputationum. 

LAR (I.), Xris, to. 1) Mostly in the pi. Lares, 
the Lares, tutelar deities among the Romans, wor- 
shipped as guardians of roads, of agriculture, 
Ac., but esp. of households; hence, and most 
commonly = tutelary gods of the family, whose 
images were placed near the hearth, in a shrine 
or niche (cf. lemur, larva, penates) : 11. domes- 
tici, privati, patrii, rustici, etc. ; 1. familiaris. 

2) Trop. — a hearth, dwelling, home : 1. fami- 
liaris, one's own fireside ; 1. cert us, a fixed resi- 
\ dence ; 1. paternus, the paternal abode ; (poet. ) 

deserere larem, to remove from a house ; pelli 
lure, to be. driven from one's home; (poet.) = a 
bird's nest. 

j LAR (II.), or LARS, tis, m. A title of honour 
among the Etruscans = lord, prinoe ; also, a prae - 
! nomen , e. g., Lar Tolumnius. 
j LARA, and LARUNDA, ae,/. A nymph , de- 
[ p rived of her tongue by Jupiter, on account of 
her loquacity. 

LARDUM = Laridum, q. v. 

LARENTALIA, ium, n. pi. A festival in hon- 
our of Acca Larentia (v. Acca). 

LARENTIA — V. Acca. 

LARGE, adv. w. comp. & sitp. [largus]. Plen- 
tifully, copiously, abundantly, bountifully : se- 
natusconsultum 1. factum, prolix ; (lat.) largius 
prouuntiare, too broadly. 

♦LARGl FlCUS, a, um, adj. [largus -facio]. 
(Poet.) Bountiful. 

LARGlFLUUS, a, um, adj. [largus - fluo]. 
(Poet.) Flowing oopionsly, copious. 

LARGlLOQUUS, a, um, adj. [large-loquor]. 
(PI.) Talking muoh, talkative. 

LARGIOR, Hus, 4. v. dep. tr. [largus]. 1) To 
give bountifully, to bestow liberally, to dispense, 
to distribute, to lavish (usually in a bad sense): 
1. alieui aliquid ; (lat.) 1. agros in servos; in 
partic. =■ to dispense for the purposes of bribery, 
to give largesses, to bribe: 1. de alicno; cor- 
rumpere exercitum largiendo. 2) Trop., to be- 
stow, to grant, to confer, to impart, to yield : 
1. alieui facultatem dicendi ; 1. alieui ut, etc., to 
grant, that, Ac. Hence : A ) — to concede, aliquid 
inertiae suae: B) 1. reipublicae injurins suas, to 
forgive offences against the stale . 
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LARGll AS, dtis,/. [largus]. 1) Plentiful- 
ness, abundance, muneris. 2) Liberality, boun- 
tifulness : terra fundit fruges cum maxima 1. 

LARGlTER, adv. [largus]. Abundantly, 
largely: largiter posse, to have much power; 
subetant., with the genii., 1. aquae, auri, argenti, 
much water , &c. 

LARGITIO, onis [largior]. 1) A giving 
or dispensing freely, prodigality, profusion ; in 
partic., A) a liberal distribution of money : largi- 
tione redemit militum voluntates : B) bribery, 
corruption in obtaining public office : facere mag- 
nasll. ; corrumpere tribum turpi 1. 2) In gen., 
a granting, giving, dispensing, conferring: 1. 
civitatis, of citizenship; 1. aequitatis, beneficio- 
rum, of benefits. 

LARGlTOR (I.), 1. v. dep. tr. [ freq . of lar- 
gior]. (Com.) To give freely, to bestow liberally. 

LARGlTOR (II.), oris, m. [largior]. 1) A liberal 
giver, bestower, distributer, dispenser ; in par- 
ticular = a briber : 1. pecuniae, a distributer of 
money ; so, also, 1. praedae ; but, 1. tribus illius, 
the briber of that tribe. 2) A squanderer, spend- 
thrift. 

LARGUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 1) 
Giving freely, bountifnl, profuse, munificent, 
liberal : duo sunt genera largorum, quorum ol- 
teri prodigi, alteri liborales ; 1. animo, of a gen- 
erous disposition; (poet.) largus opera sud, ren- 
dering service quickly and willingly ; (lat.) 1. pro- 
missis, liberal in promises ; (poet.) lingua larga 
= loquacity ; (poet.) with the infin., 1. donare. 
2) Plentiful, copious, abundant, large, much, 
aqua, imber, odores. 3) (Poet.) Abounding in 
any thing : largus opum. 

LARGUS (II.), i, m. A Roman surname , e 9 p. 
in the gens Scribonia. 

LARlDUM,or (contr.) LARDUM, i,«. [kindr. 
with Aap4$, Xapi *6$, ‘fattened,’ ‘fat’]. Pork, ba- 
oon, lard. 

LARINAS, atis, adj. [Larinum]. Of or be- 
longing to Larinum ; subst., Larinates, um, 
m. pi., the inhabitants of Larinum. 

LARINUM, i, m. A town in Lower Italy , near 
Teanum , now Larino. 

LARISSA, ae, /. [== Aapivaa]. 1) A town in 
Thessaly , on the southern bank of the Peneus , now 
Larisse. 2) L. Cremaste, a town in the southern 
part of Thessaly , 20 stadia from the Sinus Ma- 
liacus, now Gsrdhici. 3) A town in Mysia. 4) 
A fortress in Argos. 

LARISSAEUS, a, um, adj. [Larissa]. Of 
or belonging to Larissa , Larisssean; subst., L a- 
rissaei, orum, or Larissenses, ium, m. pl. t 
the inhabitants of Larissa. 

LARIUS (ii, m.) LACUS. A lake in Upper 
Italy , now Lngo di Como; also, Larium. litus, 
the shore of the Larian lake. 

LARIX, Icis, com. [= Aupif]. The larch- tree. 

LARVA (trisyl. Larua), ae, /. [lar]. 1) A 


spectre, ghost (cf. lar, lemur) ; as a term of 
reproach: etiam loquere, larva ! you scarecrow l 
2) (Poet. A lat) A mask. 

LARVALIS, e, adj. [larva]. (Lat) Lika a 
ghost, ghostly, spectral. 

LARVATUS, a, um, adj. [part, of larvo]. j 
(Ante-cl.) Bewitched, enchanted. 

LASANUM, i, n. [= W««»,]. 1) A cooking- 
pot. 2) A close-stool. 

LASClVIA. ae, /. [lascivus]. 1) In a good 
sense, sportiveness, merriment, frolicsomeneaa, 
jollity, waggery : hilaritas et 1. ; currere per 
lusum et 1., in sport; trop ., ‘1. virgarum* (PL) 

=: one on whose back the whip often plays merrily. 

2) In a bad sense : A) extravagance, unbridled- 
n@si, maledicendi, in slandering: B) wan tonnes*, 
lasciviousness, lewdness, licentiousness: mu- 
Her luxuriae ac lasciviae perditae, unchaste; 
lasciviae notae, of lewdness: C) of style, mere- 
tricious ness : lasciviae floscuUs capi. 

*LASClVlBUNDUS, a, um, adj. [lascivio]. 

(PI.) Wanton, petulant. 

LASCIVIO, ii, itum, 4. v. intr. [lascivus]. 

1) In a good sense, to be sportive, to sport, to 

frisk, to play, to frolic: licet none 1. ; agnus L . 
fuga, frisks. 2) In a bad sense, to be unbridled, | 
wanton, lascivious : plebs 1. magis quam saevit ( 
8) Trap., of style: 1. rerum et verborum gen ere; I 

genus dicendi quod verborum licentik lcscivit -| 

LASCIVUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [per- , 

haps from laxus]. 1) In a good sense, unro- | 

strained, wanton, sportive, playful, frolicsome, 
capella, pueri, dicta; aetas decentius Iasciva. | 

2) In a bad sense, unbridled, lewd, unchaste, i 
lustful, lascivious, amores, puella, tabellae et , 
signa. 3) Trop ., vitis 1., growing and spreading 
luxuriantly ; also (lat.), of style, too jlorid , mere- 
tricious, narratio, oratio. 

LASER, Sris, n. [Wapo*]. The resinous sap ! 
of the plant laserpitium = asafeetida. 

♦LlSERPlTlFER, Sra, £rum, adj. (Poet.) 
Producing laserpitium. 

LASERPITIUM (Laserpicium), ii, n. .4 plant 
(also called silphium) from which the juice laser 
was obtained. 

LASSESCO, 3. v. inch. intr. [lassus]. (Lat) 

To become tired, to grow weary. 

LASSlTCDO, Inis, /. [lassus]. Faintness, 
weakness, weariness, lassitude ; (lat ) 1. armo- 
rum, equitandi, from the use of weapons, from 
riding. 

LASSO, avi, a turn, 1. v. tr. & intr. [lassus]. 
(Poet & lat.) 1) TV., to make weary, faint or 
languid, to tire, to weary, to fatigue, braebia 
plagis. *2) Intr., to give way, to sink: funda- 
menta 11. 

•LASSPLUS, a, um, adj. [dim. of lassus]. 
Somewhat wearied. 

LASSUS, a, um, adj. [langueo]. 1) Faint, v 
languid, fatigued, wearied, exhausted (of the 
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weariness that requires rest, without specifio ref- 
erence to the longing for it — cf. fatigatus, fes- 
sus) : lassus opere faciendo, assiduo gaudio ; 
lassus anirni, votary in mind; (poet.) lassus pon- 
dus, by the weight ; 1. vocare, with calling ; 1. vi- 
arum, wearied with travelling. 2) Melon., humus 

I. fructibus assiduis, exhausted ; oollum 1., bent 
down; stomachus 1., weak; 11. undae, restored 
to calmness. 

LASTAURUS, i, m. [= X£araupo(]. (Lat.) A 
lewd person. 

LATE, ado. with comp, and sup. [latus]. X) 
Broadly, widely, extensively: vagari longe la- 
teque, far and wide. 2) Trop. : A) widely: ars 
late patet : B) (poet. & lat.) abundantly, lavish- 
ly: 1. opibus uti : C) diflhsely: latius loquuntur 
rhetores, dialectioi compressius. 

LATEBRA, a e,/. [lateo]. (Mostly in the pi.) 

1) A lurking or hiding-place ; a haunt, retreat, 
place of refuge : eripere se silvis ao 11. ; impel- 
lers aliquem in fugam et latebras. Hence (poet), 

II. animae, the hidden seat of life ; 11. lunae = 
lunar eclipses; 11. teli, the hiding-place of the 
weapon , i. e., that part of the body in which it is 
buried; 11. bellorum, a place of refuge from war. 

2) Trop. : A) a lurking-plaoe : in animis horai- 
nuin multaelatebraesunt; 11. suspicionum; (lat) 
1. scribendi, a writing in cipher : B) a subterfuge, 
pretence, excuse : quaerere 1. peijurio. 

*LATEBRlCOLA, ae, m. [latebra* colo]. One 
who passes his time in lurking-places , brothels , &c. 
♦LATEBROSE, ado. [latebrosus]. (PI.) In a 
lurking-place : 1. se occultare. 

LATEBROSUS, a, um, adj. [latebra]. Full 
of lurking- holes or hiding -plaoes, via, locus. 
Hence: A) pumex 1. — porous: B) (PI.) hid- 
den, secret, concealed: loca 11., brothels. 

L AT ENTER, adv. [lateo]. Privily, seoretly. 

LATEO, ui, — , 2. v. intr. [kindr. w. Xafl, root 
of Aaydaj'w]. 1) To lie hidden, secreted, or con- 
cealed, to lurk anywhere : 1. in occulto, in tene- 
bris, apud aliquem ; id 1. in animis hominum ; 
scelus 1. inter tot flagitia. 2) Esp., to skulk, 
to keep out of sight, in order not to appear in 
court : quis est, qui fraudationis causa latuisse 
dicat? S) Trop.: A) to live in retirement: qui 
bene latuit bene vixit: B) with the idea of the 
security obtained by concealment predominating, 
to he sheltered, secure, safe, &c. : portus 1., is 
sheltered from the winds ; illi 11. sub umbra ami- 
ci tiae populi Romani. 4) (Mostly poet. & lat) 
With a non-personal subj. and followed by the 
acc., to be concealed from or unknown to one , to 
escape one's attention or knowledge: res ilium la- 
tet; doli Junonis non latuere fratrem; latet 
plerosque, side rum ignes esse, it is unknown to 
most persons ; also (ante-cl. & lat.) 1. alicui. 

LATER, Sris, m. 1) A tile, brick: pro?., la- 
vare laterem — to labour in vain. 2) (Lat) L. 
aureus, argenteus, a bar, ingot of gold , of silver. 


♦LAtErAMEN, Inis, n. [later], (Lucr. ) 
Earthenware. 

LAtERANUS, i, m., and LStSrana, a e, /. A 
family name , in the gentes Claudia , Sertia , and 
Plautia. 

LAtERARIUS, a, um, adj. [later]. (Lat.) 
Of or pertaining to tiles or bricks , brick- ; hence, 
La ter aria, a e, /. (sc. officina), a brick-kiln. 

LATERCCLUS, i, m. [dim. of later]. A small 
brick or tile; hence, from similarity of its form, 
a kind of cake or biscuit. 

LATfiRENSIS, is, m. A surname in the gens 
Juvenciorum ; thus, esp. M Juvencius L , the 
accuser of Cn. Plancius , whom Cicero defended. 

LATERlCIUS, 1 a, um, adj. [later]. Made of 

LATERlTIUS, j bricks, brick-, mums. 

LATERNA (Lanterna), ae, /. [X<ip*ri?p]. A 
i lantern. 

♦LATERNARIUS (Lantern.), ii, m. [laterna]. 
A lantern-bearer, one who carries a lamp before 
another ; trop., Catilinae laternarius = pattern , 
example. 

LA.TESCO, 3. v. intr. [inch, of lateo]. (Poet) 
To be hidden or concealed, to lie hid. 

LATEX, Icis, m. (Poet.) Any liquid or fluid, 
e. g., water , wine (1. Lyaeus), oil (1. Palladia), 
&c. ; 1. fonti8 Averni ; cupido laticura = thirst. 

LATlALIS, e, adj. [Latium]. (Poet. & lat.) 
Of or belonging to Latium , Latin : L. populus, the 
Latins , Romans; esp. Jupiter L., the guardian 
of the Latin confederacy. 

LAT1AR, aris, n. [Latiaris]. The festival of 
Jupiter Latiaris. 

LATIARIS, e, adj. — Latialis. 

LATlBULUM, i, n. [lateo]. (= Latebra, but 
usually in a more contemptuous sense.) A lurk- 
ing-hole, oo vert, den; also, trop., latibulum et 
perfugium doloris mei. 

LATlCLAVIUS, a, um, adj. [latus-clAvus]. 
(Lat.) Having a broad purple stripe, tunica. 
Hence, subst., Laticlavius, ii, m., one entitled 
to wear the latus clavus, i. e., a senator , military 
tribune of the equestrian order, or the son of a 
patrician family. 

LATlFUNDIUM, ii, #». [latus- fund us]. (Lat.) 
A large estate or farm. 

LATlNE, ado. [Latium]. In Latin, Latin: 
loqui L., to speak correct or good Latin; scire L., 
to understand Latin ; vertere L. , to translate into 
Latin. In partic. — a) = good Latin : liber L. 
(not bene L.) scriptus, written in good Latin; 
male L. scriptus, in bad Latin — b) trop. =r to 
speak out, to speak plainly (like our *to talk 
plain English’) : loqui L. 

LATIN IENSIS, e, adj. [Latium] = the more 
freq. Latinus; so, also, Latinienses = Lntini. 

LATlNlTAS, atis, /. [Latium]. The nature or 
quality of a Latinus ; and, in partic. : A) a pure 
Latin style, good Latinity : Latinitas est, quae 
sermonem purum conservat, ab omni vitio re- 
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motum B) - * jus Latii, the political rights and 
privileges ol the Latins, by virtue of which they 
ami the other communities placed on an equal 
footing with them formed a middle class between 
the llomnn citizens and the Peregrini. ( See 
Smith’s Antiq., p. 609.) 

LATINUS, a, um, adj. [Latium]. Of or be- 
longing to Latium, Latin, lingua, nomen, colonia; 
ferine Latinae, or simply Latinne, arum, /./>/., 
the festival of the confederate Latins , at which offer- 
ings were made to Jupiter Latialis, upon the Al- 
ban Mount. Hence, subst ., Latin us, i, m, — 1) 
a Latin ; in the pi ., the Latins = a) the inhabit- 
ants of Latium ; or, b) the possessors of the jus 
Latii. 2) As a prop, noun, a king of Laurcntum, 
who hospitably received .Eneas, and gave his 
daughter Lavinia to him in marriage. 

LATIO, onis ,/. [latus — ▼. Fero]. A bearing, 
bringing, viz. : A) 1. auxilii, a rendering of assist- 
ance ; B) 1. legis, a proposing of a law : C) 1. 
suffragii, a voting, esp. = the right of voting: 
D) (lat.) expensi latio, a debiting of money paid. 

LAtITATIO, onis,/. [latito]. (Lat.) A lurk- 
ing or hiding. 

LATiTO, avi, atum, 1. v. intr. [freq. of lnteo]. 
1) To keep one’s self concealed, to lie hid, to 
lurk; sometimes, in partic., of one who secretes 
himself in order not to appear before court 2) 
Of things, to be oonoealed: latitantibus rebus 
confidere. 

LAHtCDO, Inis, /. [latus]. 1) Breadth, 
width: 1. fossae; patere in latitudinem. 2) 
Taken in connexion with the length, extent, 
size, magnitude : 1. possession urn. 8 ) 7V op. : 
A) a broad pronunciation, verborum : B) (lat.) 
folness, copiousness of expression : 1. Platonica. 

LATIUM, ii, n. A district of Italy, between 
Etruria and Campania , with Rome for its capital, 
now the Campagna di Roma and part of Terra di 
Lavoro. Improp. — a) = Latini: jus Latii — 
b) ■= Latini tas. 

LATHIS, a, um, adj. [Latium]. (Poet.) == 
Latinus ; sometimes = Roman. 

LATM1US, a, um, adj. [Latmus]. Of Latmus, 
Latmian. 

LATMUS, i, m. [— A ai>oc]. A mountain in 
Caria, where the goddess of the Moon (Diana) 
kissed Endymion whilst he was sleeping. 

LATO, us, or, Latinized, LATONA, a e, /. [= 
Anno, Dor. A arw, jEol. Aarwi'J. The daughter of the 
Titan Coeus and Phoebe, and mother by Jupiter 
of Apollo and Diana. 

LATOBRIGI, orum, m. pi. A people of Gaul, 
living on the Rhine , probably in what is now 
Breisgau. 

LATOlS, Idis, /. [= Ai«*»fi]. 1) As adj., of or 
belonging to Latona, Latonian. 2) As subst., the 
daughter of Latona — Diana. 

LAT0IU3, or LElOlUS, a, um, adj. [= A a- 


raito,, A nrtv i s ] Of or belonging to Latona, fctonian? 
subst. Apollo or Diana. 

LATONA — v. Lato. 

LATONlGENA, ae, com. [Latona-gigno]. Kie 
offspring of Latona — Apollo or Diana. 

LATONIUS, a, um, adj. [Latona]. Of or be- 
longing to Latona, Latonian; subst., Latonia, 
ae, /. = Diana. 

LATOR, oris, m. [fero]. A bearer, bringer: 
only trop., 1. legis, rogationis, the proposer of a 
law , &c. 

LATOLS, a, um, adj. [Lato] — Latoius. 

LATRATOR, oris, m. [latro I.]. 1) A barker 
= a dog. 2) (Lat.) A brawler (of a bad advo- 
cate, pettifogger). 

LATRATUS, us, m. [latro I.]. A barking: 
edere 11., to bark. 

LATRlNA, ae,/. (Ante-cl. & lat.) Aprivy, sink, 

LATRO (I.), avi, atum, 1. v. intr. & tr. I. 
Intr. — 1) To bark: canes 11. ; (poet.) part, la- 
trans, as subst., a barker, i. e., a dog. 2) Meton. r 
A) to roar, to rumble : undae latrantes ; stoma- 
ch us latrnns. hungry , craving: B) to rant, to 
brawl, to bluster: latrnnt jam quid am oratores, 
non loquuntur. II. Tr. — 1) To bark at, to as- 
sail: canes 11. senera. 2) Trap.: A) to assail: 
1. aliquem opprobriis: B) to demand vehemently : 
natura id sibi 1. 

LATRO (II.)* onis, m. [=Xarpi$, from >«?/»?, 
‘hire,’ ‘wages’]. 1) One who serves for wages, 
esp , a mercenary soldier, a mercenary : condu- 
oere 11. 2) A robber, highwayman, bandit, 

freebooter; hence (poet.) = a hunter; (lat.) a 
murderer, assassin. 3) A chess-man (a piece in 
the game of draughts that represents a soldier). 

LATRO (III.), onis, m. A Roman cognomen, 
e. g., M. Porcius Latro, an orator of the time of 
Augustus. 

LATROClNIUM, ii,m. [latrocinor]. l)(Com.) 
The military servioe of a mercenary. 2) Bobbery, 
piracy: in furto aut 1. comprehendi; hence = 
villany, roguery, fraud: furtim et per 11. 8) A 
band of robbers: unus ex tanto 1. *4) (Poet) 

The game of draughts. 

LATROCINOR, atus, 1. v. dep. intr. [latro II]. 

1) ( Ante-cl. ) To perform military service for pay, 
to he a hired soldier : 1. regi, in the king's service. 

2) To practise freebooting or highway robbery, to 
rob, to plunder : 1. impune. 

LATRONlANUS, a, um, adj. [Latro III.]. 
Of or pertaining to a Latro , Latronian. 
*LATRUNCULARIUS, a, um, adj. [latruncu- 
lus]. (Lat) Of or pertaining to the game of 
draughts : tabula 1 ., a draught-board. 

LATRUNC0LUS, i, m., dim. of latro II., q. v. 

LATUS (I.), a, um, adj. w. comp.ksvp. [kindr. 
w. wAari*]. 1) Broad, wide, flumen ; fossa quin- 
decim pedes lata ; crescere in latum, in breadth ; 
(poet.) latum incedere, spread out ( tcith the arms 
set akimbo). 2) In gen., large, wide-spreading. 
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far -extending, regnura, solitudo, ager, mare; 
gloria 1. (lat.), spread far and wide. 2) Trap.: 
A) verba 11., pronounced broadly: B) of style, 
diffuse, copious, prolix : ©ratio liberior et 1. ; 
auctor lsitior et fusior. 

LATUS (II.), oris, n. 1) The side or flank 
of men or animals : dolor lateriB or laterum, pain 
in Cue side, pleurisy ; artifices luteris (lat.), ballet 
dancers ; mu tare 1 ., to lie on the other side of the 
body ; subinittere 1. in herba, to lie down in the 
grass. Hence: A) trop ., tegere latus alicui or 
alicujus — to walk by the side of one; dare (prae- 
bere) latus, to expose one's self to a thrust (in 
fencing) ; latere tecto discedere, to escape with a 
whole skin : B) to denote nearness : non disce- 
dere a 1 . alicujus or haerere (junctum esse) la- 
teri alicujus, to be always at the side of one ; ad- 
haerere lateri alicujus = to be constantly threat- 
ening one ; aliena negotia centum Baliunt latus, 
encompass on every side ; insontes ab latere ty- 
ranni (oi mpl airdv)* those near the kiny's person * 
his attendants : C) the side as the seat of vital force 
and bodily strength = the lungs, and, in gen., 
bodily strength or power: firmitas lateris; dum 
▼ox ac 1. praeparatur ; voce magna et bonis 11. 
2) Melon.* the side, lateral surface, flank of a 
thing , e. g., of an acclivity , a camp* ship , &o. (opp. 
to frons and tergurn) ; in pnrtic. = the flank of 
an army : dextrum 1. ; disponere equites ad 11. ; 
circumvenire legiones aperto latere, on the right 
flank (the shield being carried on the left arm). 
Freq., a (rarely ex, poet, de) latere or lateribus, 
on or at the side , on or at the sides (cpp. to a 
fronte, a tcrgo). Also, as a mathematical tech, 
term, the side of a triangle , &c. 

LATUSCOLUM, i, m. [dim. of latus II.]. 
A little side. 

LAUDABlLIS, e, adf. w. comp, k sup. [laudo]. 
Praiseworthy, laudable, vita, orator, carmen. 

LAUDABTLTTER, adv. w. comp, [laudabilis]. 
In a praiseworthy manner, laudably. 

LAUPATIO, onis, /. [laudo]. A praising, 
commending, praise, commendation, alicujus, of 
one. In partic. : A) a favourable testimony to one's 
character before a court of justice : dare alicui lau- 
dationem: B) a eulogy, panegyrio: quam lau- 
ream cum tua laudatione conferrem? trf/A the 
eulogy pronounced by you f C) a funeral oration 
m praise of a deceased person : 1. funebris, or sim- 
ply 1. alicujus: D) a testimonial in favour of the 
governor , sent to Rome by the inhabitants of a 
province. 

LAUDATiVUS, a* um, adf. [laudo]. (Lat.) 
Laudatory. 

LAUDATOR, oris, m. [laudo]. A praiser, 
eulogizer, panegyrist, rei alicujus. In partic. : 
A) one who in a court of justice bears favourable 
testimony to character : B) the pronouncer of a fu- 
neral oration in praise of a deceased person . 


LAUDATRIX, Icis ,/. [laudo]. She who praises 
a panegyrist, vitiorum. 

LAUDATUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of laudo]. (Poet, k lat.) Praised — 
praiseworthy, excellent. 

LAUDlCOENUS, a, um, adj. [laudo-coena]. 
(Lat.) One who praises a repast in order to b 
more frequently invited , a dinner praiser. 

LAUDO, avi, atom, 1. v. tr. [laus]. 1) To 
praise, to oommend, to laud, to eulogize, ali- 
quem, legem ; hence — a) 1. aliquem = to praise 
one as happy * to extol one's happiness — b) to pro - 
nounee a funeral oration in praise of any one: 
quem quum supremo ejus die Maximus lauda- 
ret, etc. — e) l. aliquid = to recommend anything 
as a remedy. 2) To quote, to eite, to mention 
(usually with commendation), aliquem auctorem, 
testem. 

LAUREA — v. Laureus. 

LAUREATUS, a, um, adj. [Inurea]. Crowned 
with laurel (as a token of victory) : literae 11., 
or Bimply laureatae — letters announcing a vic- 
tory (so called because wreathed with laurel) ; 
so, also, fasces 11. (in honour of a victory). 

LAURENS, tis, adj. [Laurentum]. Of or be- 
longing to Laurentum , Laurentine; subst., Lau- 
ren te 8, ium, m. pi.* the inhabitants of Laurentum. 

LAURENTlNUS, a, um, adj. [Laurentum]. 
Laurentine; hence, subst., Laurentinum, i, 
n., an estate of Pliny's* near Laurentum. 

LAURENTIUS, a, um, adj. [Laurentum]. 
Laurentine. 

LAURENTUM, i, n. A maritime town in La - 
Hum , between Ostia and Lavinium* now Torre di 
Paterno. 

LAUREOLA, ae, f. [dim. of laurea]. 1) A 
laurel crown. 2) Melon.* prov., quaerere l. in 
mustaceo = to seek for fame in trifles. 

LAUREA, a e, /. [laureus]. 1) Sc. arbor, the 
laurel-tree. 2) So. corona, a laurel crown,* as a 
decoration of the images of ancestors , successful 
poets , victorious generals , &c. ; hence, melon. = 
a triumph, victory. 

LAUREUS, a, um, adj. [laurus]. Of laurel, 
laurel- : 1. corona, a wreath of laurel branches. 

LAURlCOMUS, a, um, adj. [laurus-coma]. 
(Poet.) Laurel-haired, covered with laurel leaves , 
moos. 

LAURlFER, 5ra, Srura, adj. [laurus -fero]. 
1) (Lat.) Laurel -bearing, tell us. 2) (Poet.) 
Laurel -crowned, juventa. 

LAURlGER, 5ra, Srum, adj [laurus- goro]. 
(Poet.) Crowned or decked with laurel. 

LAURUS, i, rarely us, /. 1) The laurel or 

bay-tree, sacred to Apollo. 2) Melon.* for Inu- 
rea, a laurel crown or wreath ; hence = a tri- 
umph, victory : 1. Partbica, the victory over the 
Parthians. 

LAUS, dis, /. 1) Praise, commendation, fame, 
renown, good report, esteem : afficere aliquem 
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laud e, to praise ; laudem assequi ; laudem alicui 
tribucre; habere laudem, to merit praise ; but, ha- 
bere laades de aliquo, to pronounce eulogies on ; 
in par tic., 11. funebres, supremae = a funeral 
oration ; vertere (dare) alicui aliquid laudi, to 
attribute to one as a matter of praise ; bo, also, 
hoc in tua laude pono, 1 consider this to be to your 
praise* 2) Melon., a praiseworthy or glorious 
action, merit, desert: abundare bellicis laudi- 
bus ; gloria illarum laudura ; (poet. ) dicere lau- 
des alicujus, to celebrate one's praises. 

LAUTE, ado. w. comp. & sup. [lautus]. 1) 
Magnificently, sumptuously, elegantly, splen- 
didly, vivere. 2) Excellently, daintily, beau- 
tifully, finely, loqui, aliquem emungere. 

LAUT1A, drum, n. pi The public entertain- 
ment furnished in Rome to foreign ambassadors and 
distinguished guests : praebere legatis 11. 

LAUTlTIA, ae, /. [lautus]. Magnificence, 
splendour, elegance in one's style of living. 

LAUTCLAE (Lautdlae), arum, /. pi. [lavo]. 
A place in Latium , between Amur and Fundi. 

LAUTUMIAE (La to mine, Latumiae), arum, 
/. pi. [= Xuro/ita]. 1) (Ante-cl.) A stone-quarry. 
2) Melon. : A) a prison , at Syracuse , hewn in the 
solid rock : hence, B) the prison at Rome , usually 
called Tullianum. 

LAUTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of lavo == ‘washed’]. 1) Neat, elegant, splen- 
did, sumptuous, magnificent, supellex, coena, 
epulae, vina. 2) Considerable, noble, rioh, 
grand, patrimonium; civitas quam 1., quam 
nobilis, wealthy ; negotium i., famous ; ilia bene- 
ficentiae ratio est lautior, appears nobler and more 
glorious. Hence, of men : jam valde 1. es, you 
are now very grand. 

LAVACRUM, i, n. [lavo]. A hath. 

LAVATIO, onis, / [lavo]. 1) Abet., a bath- 
ing, washing, bath. 2) A bathing-room, hath : 
1. parata est. 

LAVERNA, ae,/ The goddess of Gain , whe- 
ther just or unjust; hence, also, the goddess of 
Thieves , Rogues , &c. 

LAVERNIUM, ii, n. A town in Latium , where 
P. Scipio Africanus had an estate. 

LAVlCI, etc. — v. Labici, etc. 

LAVlNIA, ae, f. The daughter of King Lati- 
nus , and wife of ^Ene as. 

LAVlNIUS, or LAVtNUS, a, um, adj. [La- 
vinium]. Of or belonging to Lavinium , Lavinian. 

LAVlNlUM, ii, n. A town in Latium, founded 
by /Eneas , now Pratica. 

LAVO, liivi and lavavi, lautum or ldtum and 
lavatum, 1., also (ante-cl. & poet.) LAVO, 3., 
v. tr. & intr. 1) Tr., to wash, to bathe, to lave, 
manuin. Hence, trop. : A) to wet, to moisten, 
to bedew, to besprinkle : 1. tabellas lacrimis ; 
flutnen 1. locum: B) (poet.) to wash away, to 
remove : 1. mala vino ; l. peccatum suum preci- 
bus. 2) Intr., lavo or lavor, to bathe, to wash 


one's self : ire lavatum ; 1. in fluminibus ; lau- 
tua, bathed. 

LAXAMENTUM, i, n. [laxo]. 1) (Lat) A 
widening, extending; and, concr ., wide space, 
room. 2) Trop. : A) a relaxation, cessation, 
respite, alleviation, relief: si quid laxamenti a 
bello esset ; dare alicui l&xamentum ad, etc. : 

B) a mitigation: leges nihil laxamenti habent. 

LAXE, adv. with comp, and sup. [laxus]. 1) 
Widely, spaciously (so as to admit of interme- 
diate spaces), habitare; hence, of time, laxius 
proferre diem, to appoint a later day ; so, also, 
laxius (rem curari) volo, by degrees. 2) Laxly, 
loosely; hence, trop., unrestrictedly, freely, 
vivere. 

LAXlTAS, atis, /. [laxus]. Roominess, spa- 
ciousness, largeness, extent, domus, loci. 

LAXO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [laxus]. 

1) To make roomy or spacious, to stretch out, 
to widen, to enlarge, to expand : 1. manipulos, 
forum; custodiaelaxatae,/>£ace<f far apart. Hence, 
of time = to lengthen, to prolong, tempos ; 1. 
necessitates! dicendi longiore dierum spatio, to 
extend through several days. 2) To open, to undo, 
to loosen, to slacken, to relax, to unfetter, to 
release : 1. olaustra, vincula epistolae, pedem a 
nodo ; dolor 1. vocem ; 1. arcum, rudentes. Hence, j 
trop. : A) as it were, to remove something that I 
binds , to remit, to abate, to mitigate, to mode- 
rate: ex eo, quo astricti sumus, aliquid laxari 
velim ; 1. aliquid laboris, iram ; laxatur vis ; 
morbi, pugna, becomes less violent , abates ; 1. la- 
borem, curam ; 1. annonam : B) to lighten, to 
disburden of any thing : 1. humeros phnretra 
(poet.); hence, to relieve, to recreate, to re- 
lease, to set free: 1. animum a laboribus, se 1 
molestiis ; laxatus corpore, freed from the fetters , 
of the body. 3) Intr., annona 1., the price of com j 
falls , abates. j 

LAXUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Wide, 
spacious, roomy (opp. to arctus, angustus), spa- . 
tium, domus, toga; agmen 1., extended; trop., 
laxiorlocu8negligentiaeest,yrM/er*eopr; hence, I 

of time, long, distant, tempus, dies. 2) Open, 
loose, janua, compages. 3 ) Slack, not tight, | 
unstrung, habena, arcus. Hence, trop. : A) j 
slack, lax : laxissimas habenas amicitiae habere ; | 

imperium l., not sufficiently strict: B) annona 1., 
cheap , reduced. j 

LEA (poet.), and LEAENA, ae, / [Ah»ir«— ( 
leo]. A lioness. | 

LEANDER, dri, m. [= Aia^t]. A young | 
man of A by dos, lover of Herp — he was drowned j 
in swimming the Hellespont. | 

LEARCHEUS, a, um, adj. [Learchus]. Of j 
Learchns. | 

LEARCHUS, i, m , [= A^^o,] A son of i 

Athamas and Io , killed by hie father in a fit of ! 

madness. | 
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LEbXDIA, ae, / [= Atdaiid], A town in 
Bototia , near Mount Helicon , now LiVndia. 

LEBEDU8, i ,/. [= Ai0cSof]. A town in Ionia, 
northwest of Colophon. 

LEGES, etis, in. [=A#ik]. (Poet) 1) A ket- 
tle, caldron for cooking. 2) A wash-basin for 
the hands or feet. 

LfiCHAEUM, i, n. [= Algais*]. A port of 
Corinth , on the Corinthian Gulf. 

LECTICA, ae, f. 1) A sedan-chair (used at 
first only on journeys, but later, as an article of 
luxury, in the cities also), a litter, palanquin. 
2) A bier. 

LECTICA RIUS, ii, m. [lectica]. A Utter- 
bearer, chair-man. 

LECTlCOLA, ae, /. [dim. of lectica]. 1) A 

small Utter or sedan. 2) A smaU conch or 
settee. 8) Abler. 

LECTIO, onis, f. [18go]. 1) (Lat.) A gather- 
ing, collecting, lapidum. 2) A selecting, choos- 
ing, judicum. 3) A reading, perusal, librorum. 
4) A reading out, reading aloud, vereuum. In 
partic., 1. seuatus, a reading or calling over the 
names of the senators by the censor , who, at the 
same time, indicated those whom he had struck 
from the list as unworthy, and who should be 
the princeps seuatus, &o. 
♦LECTISTERNlATOR, oris, m. (PI.) A slave 
who covered the dining -couches with cushions, and 
arranged them in order. 

LECT ISTERNIUM, ii, n. [lectus- sterno]. 
(Prop., a covering of a dining-couch.) A feast 
offered to the gods, at which their images were 
laid ou cushioned couches, and viands placed 
before them. 

LECTlTO, avi, atum, 1. v. tr. [ freq . of 15go]. 
1) To gather often or eagerly, to collect here and 
there , umbilicos. 2) To read often and eagerly, 
libros alieujus. 

♦LECTIUNCCLA, ae,/. [dim. of lectio]. Light 
reading: matutina tempora lectiunculis con- 
sum pseris. 

LECTOR, oris, m. [lggo]. 1) A reader. 2) 
(Lat.) A prelector, i. e., a slave who read aloud 
to his master. 

LECTCLUS, i, m. [dim. of lectus II.]. 1) A 
Utter, bed, eouch. 2) A settee or couch for 
reading. 3) A couch for reclining on at tabic , 
f dining -couch. 4) (Lat.) A funeral couch, 
a bed of state. 

LECTUS (I.), a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of lego]. I) Chosen, picked, pueri, equi- 
tes; hence, 2) choice, excellent, verba, homo, 
uxor; argentum, minae 11., good , of full weight. 

LECTUS (II.), i, also (PI.) us, m. [lego]. 1) 
A bed for sleeping , a couch : lecto teneri, to be 
confined to one's bed; in lecto esse, to lie in bed ; 
in partic.. a nuptial-couch : 1. jugalis, genialis 
'called * ad versus,’ because it stood opposite the 
door of the ‘ atrium’). 2) A couch, sofa: viz. y 


A) = a couch for reclining on at meals, a dining - 
couch : sternere 1. ; recumbere lecto : B) = a 
couch , settee or lounge for reading , writing, &c. . 
C) (poet. & lat) = a funeral-couch , bed of state. 

LEDA, ae,/. [= A^a]. The daughter of Thes - 
tius, wife of the Spartan Tyndareus, and mother 
of Castor and Pollux and of Helena and Clytem - 
neslra, of whom, acc. to the common fable, the 
first and the last were children of Tyndareus, 
the other two of Jupiter, who visited her in the 
form of a swan. 

LEDAEUS, a, um, adj. [Leda]. Of or belong - 
ing to Leda, Ledman, and (poet.) =r Spartan. 

L£GALIS, e, adj. [lex]. (Lat.) Of or belong- 
ing to law , legal. 

LEGAtARIUS, ii, m. [Ifigo]. (Lat.) One to 
whom something is left by a will, a legatee. 

L£GATIO, onis, / [lego]. I. An embassy: 
— 1) Abstr. =■ the office of an ambassador , an 
embassy, legation, public deputation : suscipere 
1. ad oivitates ; officium legationis conficere ; 
mittere ali quern in legationeni ; 1. irrito, whereby 
nothing is effected. Hence: A) the purport of an 
embassy , or the report, the answer brought back : 

I. erat mitis; renunciare (referre) legationem, 
to make a report : B) 1. libera, a free legation , i. e., 
a permission granted to a senator to assume the 
character and claim the privileges of an ambas- 
sador (e. g., the supplying of his wants by the 
towns through which he passed), when travel- 
ling through the provinces on his own private 
affairs. When such a 1. libera was undertaken 
for a religious purpose, it was called 1. votiva. 
2) Concr. — the persons employed as ambassadors, 
an embassy: mittere 1. ; Caesar il las legationes 
ad se reverti jussit; princeps ejus legationis. 

II. — The offioe of a legate or lieutenant-general: 
obire legationem. 

*LEGATOR, oris, m. [lego]. (Lat.) One who 
leaves something by a will , a testator. 

LEGATUM, i, n. [part, of lego]. A legacy, 
bequest 

LEGATUS, i, m. [part, of lego]. 1) An am- 
bassador, envoy. 2) A legate, lieutenant-gen- 
eral, an adjutant to a commander-in-chief or to a 
governor (in the most ancient times having only 
a military command, but later associating also 
in the civil administration) : legatum esse alicui, 
to one; 1. praefeotusque alieujus. 8) A governor 
of an imperial province (appointed and sent by 
the emperor) 

LEGIFER, era, Srum, adj. [lex-fero]. (Poet.) 
Making or giving laws, lawgiving. 

LEGK), onis, / [lego]. 1) Prop., a selecting, 
but always melon., a legion, a chosen body of Ro- 
man soldiers , consisting of 10 cohorts of 300 men 
each (hence, originally = 8000 men), to which 
were added 300 cavalry ; in later times, the 
number seems to have varied from 4200 to G000. 
The legions were designated either numerically 
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(q larta, tertia, Jecima), according to the order 
of their enrolment ; or were named after an em- 
peror (Claudiana), or one of the gods (Martia). 
2) Sometimes of tho troops of other nations = 
legions, soldiers. 8) An army, in general. 4) 
Trop. (PI.) = forces, expedients: parare 11. 

LEGlONARIUS, a, um,arf/ [legio]. Of or 
belonging to a legion , legionary: 11. milites (usu- 
ally in opp. to the troops of the allies). 

LEGIrUPA, ae, ) to. [lex-rumpo]. (Ante- 
*LFGTrOPIO, onis, J cl. U at.) A law-breaker. 

LEGITIME, adv. [legitimus]. 1) According 
to law, lawfully, legally. 2) Duly, properly. 

LEgItIMUS, a, urn, adj. [lex]. 1) Accord- 
ing to law, allowed by law, lawful, legitimate: 
1. poena, crimen ; 1. hostis, o lawful adversary 
(as distinguished from pirates, &c.); 1 . potes- 
tas; dies 1. comitiis habendis; conjux, films 1., 
legitimate; subst., Legitima, drum, n. pi., 
usages sanctioned by law. 2) (Rar.) Pertaining 
to the law , legal, quaestio. 8) In gen., right, 
just, proper, becoming, appropriate, real, gen- 
uine, numerus, poerna, sonus. 

LEGO (I.), legi, lectura, 3. v. tr. [X*y« — cf. 
Germ, legen, and Eng. to lay]. 1) Prop., to lay 
in order , to arrange ; and hence, to collect, to 
pick, to gather, ossa, nuces, spolia caesorum, 
flores in calathos. Henoe: A) (poet. ) == to carry 
off, to steal, s.icra defira : B) (poet.) to wind up, 
to gather together : 1. fila; extrema Parcae fila 
legunt, spin the last thread of life; 1. vela, to furl: 
C) (poet.) 1. sermonem alicujus, to catch up with 
the ears, to overhear , to listen to ; 1. adversos, to 
catch with the eyes , to observe , to see : D) 1. vesti- 
gia alicujus, to follow one's footsteps , to track , to 
pursue: E) = to go through, to pass over, to 
pass by: 1 . saltus, to wander through; 1 . mare, 
to sail or to float over the sea ; 1. litus (oram), to 
tail along the coast. 2) — To pick out, to select, 
to choose, to elect: 1 . jndices; 1 . cives in patres, 
for senators; vir virum legit (poet.), each one 
tingles out his man (as his antagonist in battle) ; 
hence (lat. ), of the election of a colleague. 3) 
To read, librum ; 1. apud Clitomachum Albium 
dixisse, I read , in C., that , &c. ; 1. poetas, the 
works of the poets ; 1. sepulchra, the inscriptions 
on the tombs; subst., Legentes, ium, m. pi., 
readers. 4) To read out, to read aloud, to re- 
cite, orationes ct carmina ; occidere aliquom le- 
ge ndo. In partic., 1. senatum, to read or call over 
the names of the senators (v. Lectio). 

LEGO (II.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To send 
as an ambassador, to depute, to dispatch (on af- 
fairs of state — cf. allego) : 1. aliquos Romam ad 
senatum. Hence: A) (lat.) 1. verba ad ducem 
bostium, to announce through their deputies: B) 
(PI. ) to entrust to anyone: 1. alicui negotiura. 2) 
To appoint or choose as a deputy or lieutenant 
(v. Legatus 2) : 1. ali<|uein Pompeio. to appoint one 
as a lieutenant to Pompey ; l. sibi aliquem, to take 


one as a lieutenant. 3) To devise by will, to 
leave or bequeath: 1. alicui aliquid ; 1. pecuniam 
a filio, to leave one a legacy to be paid by the son 
as the principal heir (v. Ab 3, e). 

LEGOLEIUS, i, m. [lex]. A pettifogging 
lawyer. 

LEgOMEN, Inis, ». [lego I.]. Pulse, any 
leguminous plant , esp. the bean. 

LEGCMEi\TUM, i, n. [legumen]. (GelL) 
Pulse. 

LElEgEIS, Idis, adj.f. [Leleges]. Lelegeian, 
Asiatic. 

LElEGEIUS, a, um, adj. [Leleges]. Of or 
belonging to the Leleges, Lelegeian. 

LELEGES, um, to. pi. , [= AfXeyfi]. A Pe - 
lasgian tribe in Asia Minor and Greece ( Thessaly, 
Locris , Megara). 

LEM ANNUS (with or without Lacus), i, m. 
A lake in Helvetia , now the Lake of Geneva. 

LEM BUS, i, to. [-.= Xi/t/frf]. 1) A small fast - 
sailing vessel , with a sharp prow, a yacht, cutter. 
2) A boat, skiff, wherry. 

LEMMA, atis, n. [ — Xn^a, < something taken 
up for the purpose of explanation or proof’]. 
(Lat. ; in Cicero always written in Greek.) 1) 
The theme, subject of a writing, &o. 2) A short 
poem, epigram. 3) The title of an epigram. 4) 
The assumption or lemma of a syllogism. 

LEMNIAS, 5dis, adj.f [— Auj*^at]* (Poet) 
Belonging to Lemnos; subst., a woman ofLemnou 

LEMNlCOLA, ae, com. [Lemnos- col o]. (Poet.) 
The inhabitant of Lemnos = Vulcan . 

LEMNIENSIS, e, adj. [Lemnos]. (PI.) From 
Lemnos, Lemnian. 

LEMNISCATUS, a, um, adj. Adorned with 
pendent ribbons : 1. palms, a palm branch orna- 
mented with ribbons (the highest reward of a 
victor). 

LEMNISCI, orum, to. pi. [= XiamVrot]. Col- 
oured ribbons hanging down, at the back of the 
head, from garlands , wreaths or crowns ; anciently 
made of wool, later of gold ; a wreath adorned 
with such ribbons was the highest reward given 
to a victor : ingerere alicui lemniscos. 

LEMNIUS, a, um, adj. [Lemnos]. Of or be- 
longing to Lemnos, Lemnian: pater L. = Vulcan; 
turha L., the women of Lemnos, who in one night 
killed all their hushnnds; furtum L., i. e., of 
Prometheus, who stole the fire from Vulcan at 
Lemnos. Hence, subst., Lemnii, orum, to. pi, 
the inhabitants of Lemnos. 

LEMNOS, i [= A3pM>f]. An island in the 
AS g can Sea; in mythology, (he principal residence 
of Vulcan : now Stalimope. 

LEMONIA (ae, /.) TRIBUS. A rustic tribe, 
living on the Via Latina. 

LEMOVICES, cum, to. pi. A Gallic people, in 
Aquitania, neighbours of the Arvemi ; their name 
is preserved in the modern Limoges. 

LEMCRES, rum, m. pi. 8hades, spirits of the 
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dead: of these the good were worshipped as la- 
res ( household gods), and the wicked wandered 
about as nocturnal ghosts or spectres (larvae) ; 
sometimes ‘leraures’ seems to have been used 
as equivalent to 4 larvae/ ghosts, spectres. The 
festival Lemuria (drum, n. pi.) was celebrated 
in their honour. 

LENA, ae, /. 1) A bawd, procuress. 2) 
Trop., the that entices, a seductress: natura est 
sui lena ; vox multis lena est. [leno]. 

LENAEUS, a, um, adj. [= Amur*]. (Poet) 
Of or belonging to Bacchus , Bacohio : pater L. = 
Bacchus; latices LL., wine. 

LENE, ado. [lenis]. (Poet.) Softly, mildly, 
gently. 

LENIMEN, Inis, (poet.) 1 n. [lenio]. 1) An 

LENlMENTUM, i, (lat.) ) ameliorating rem- 
edy, an emollient 2) Trap., an alleviation, 
mitigation, solace. 

LENIO, ivi or ii, Itum, 4. tr. & intr. [lenis]. 
1) (Poet. A lat.) 7V., to make softer, to soften, 
to mollify, tumorem, Baporem ; 1. vulnera, to as- 
suage, to heal; 1. alvum. 2) Trop., to mitigate, 
to alleviate, to soothe, to assuage: 1. aliquem 
iratum and iram alicujus, desiderium ; 1. dolo- 
res or dolentem, to quiet , to calm ; 1. seditionem, 
clamorem, to suppress. In partic. (Sail.), saepius 
fatigatus lenitur, he yields , is persuaded. *3) 
(PI.) Intr., to be softened or appeased, to be- 
eome mild : ira 1. 

LENIS, e, adj. with comp, and sup. 1) Mild, 
gentle, smooth, soft, vox, frioatio, ventus, mo- 
tus ; vinum 1 ., mellowed by age ; fastigium 1 ., a 
gradual ascent; venenum 1 ., slow; stagnum 1 ., 
flowing smoothly. 2) Trop., gentle, mild, quiet, 
oalm, lenient, indulgent, homo, ingeniuro, ver- 
ba, sententia; 1. in aliquem; (poet.) non lenis 
fata recludere, not so lenient as to reverse, &c. 

LENlTAS, atis, /. [lenis]. 1) Physically, 
smoothness, softness, gentleness : 1 . vini ; 1 . flu- 
minis ; viridis 1. smaragdi, the delicate green col- 
our. 2) Of non-physical objects: A) gentle- 
ness, mildness, lenity, calmness : dare se ad 1. ; 
mollitia ac 1. animi ; 1. animadvertendi, in pun- 
ishing ; 1. legura : B) in particular, of style = 
smoothness, quietness. 

LENiTER, adv. w. comp. & sup. [lenis]. 1) 
Smoothly, gently, softly, slowly : 1. ire, softly, 
without making a noise. 2) Mildly, tenderly, 
quietly, calmly, tranquilly; esp., of style, 1. 
dicere. 

LENlTCDO, Inis, /. [lenis]. (Very rare.) 
8moothness, softness, gentleness. 

LENO, onis, m. [lenio]. 1) A pimp, panderer, 
procurer. 2) Trop., a seducer, allurer, enlister: 
1. quidam Lentuli concursat circum tabemas, a 
person employed by L. to stir up the rabble ; me 
lenone puella placet (poet.), I myself enticing 
lovers to her. 

LENOCiNIUM, ii, a. [leno]. 1) Pimping, 


bawdry, the trade of a procurer or pimp • facers 
(profiteri) 1., to practise pimping. 2) Trop., an 
allurement, enticement: 11. cupUHtatum; raet's 
antecedent est 1. muneris (lat. ). enhances in one's 
eyes the value of a present. In partic. : A) a means 
of allurement, artificial ornament, finery: ll.cor- 
porum; omnia lenocinii negligens : B) (lat.) o» 
style = meretricious ornament: ndderel. orationi 

LENOClNOR, atus, 1. v. dep. intr. [leno]. 
Prop., to practise pimping, to pander , to procure. 
(Only trop.) 1) To flatter, to wheedle, to cajole, 
to be wholly given up to one's will or pleasure, oli- 
cui ; 1. gloriae alicujus; tibi serviet, tibi leno- 
cinabitur, he will be your stare, your pimp. 2) 
( Lat. ) To improve by art, to beautify, to aid, to 
forward, to promote: novitas illi libro 1. ; neces- 
sitas illi loco lubrico 1. ; 1. feritati arte, to add, 
by the help of art , to the fierceness of their appear- 
ance. 

LENONIUS, a, nm, adj. [leno]. (Ante-cl.) 
Of or pertaining to a procurer or pimp : coenum 
1. ! (as a term of reproach) filthy panderer! 

LENS, tis ,/. A lentil. 

LENTE, adv. with comp. & sup [lentus]. 1) 
Slowly, 2) Trop. : A) calmly, quietly, dispas- 
sionately, coolly : B) attentively, thoughtfully, 
librum probare. 

LENTESCO, 3. v. inch. intr. [lentus]. (Poet. 
& lat.) 1) To become pliant or soft, to become 
sticky or viscous, saltx ; tellus ad digitos len- 
tescit habendo, sticks, in handling , to the fingers. 
2) Trop., to slacken, to relax: curae 11. 

LENTlCCLA, ae, f. [dim. of lens]. 1) A 
small lentil. 2) Melon., a lentil-shaped spot , a 
freokle. 

LENTlGlNOSUS, a, um, adj. [lentigo]. (Lat) 
Full of freckles, freckled. 

LENTIGO, Inis, /. [lens]. 1) A lentil-sbaped 
spot, chnrtae. 2) A freckly eruption, freckles : 
sanare, tollere 1. or 11. 

*LENTISClFER, Sra, Srum, adj. [lentiscus- 
fero]. (Poet.) Bearing mas tich- trees. 

LENT1SCUM, i, *. ) _ 

LENT1SCUS, i, /. J Th ® 

LENTITDDO, Inis, /. [lentus]. 1) Slowness, 
sluggishness, inactivity. 2) Apathy, indiffer- 
ence, insensibility, listlessness : omnino non 
irasci Interdum est lentitudinis. 

LENTO, avi, atum, 1. v. tr. [lentus]. (Poot.) 
To make flexible, to bend something tough or 
tenacious : 1. remos in undo, to ply. 

LENTCLUS (I.), a, um, adj. [dim. of lentus]. 
Prop., rather tough; hence, trop., slow, slack. 

LENTCLU^(IL), i, m. A Roman family name 
in the gens Cornelia (v. Cornelius). 

LENTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 1) 
Tough, tenacious ; and hence, A) = pliant, flex- 
ible ; l. vimen, remus; 11. bracchia, pliant anus: 
B) gluey, sticky, viscous, of which the parts stick 
closely together, pix, gluten ; tellus 1. gelu (of 


Digitized by VjOOQle 



LENULLUS. 624 LESBOS. 


hard-froxen ground) : C) (poet.) 11. vincula, ad- | 
hering closely and tightly : D) (poet.) immovable , I 
pondera; roarmor 1 ., the calm surface of the sea. 
2)' TVop.: A) (poet.) slow, tardy, sluggish: 1. 
amnia, aainua; ignis, carbo 1., burning slowly : j 
B) continuing or lasting long, protracted, amor, 
militia, taedium ; apes 1 ., deferred; lentus ab- 
est, he stays long away: C) slow, tedious in speech 
or action : 1 . in dicendo, drawling ; 1 . initiator, 
and, jocosely, 1. negotium (of an unwilling and 
dilatory payer) : D) of character, tranquil, calm, 
phlegmatic, indifferent, listless : patiens et l. ; 
esse 1. in dolore suo ; pectora 11., cold , insensible 
hearts; (poet.) lentus in umbra, stretched out at 
ease under the shade. 

LENULLUS, i, m. [dim. of leno]. (PI.) A 
little pimp or procurer. 

LENUNCCLUS (I.), 1, m. [dim. of leno] = 
Lenullus. 

LENUNCGLUS (II.), i, m. [doubtless for 
lembunculus, dim. of lembus]. A small sailing- 
vessel a skiff 

LEO, onis, m. [= Mw]. A lion; also (poet. 
& lat.) = the constellation Leo. 

LEOCORION, ii, n. [= Attairtfpioi’]. A temple 
at A t hens , erected in honour of the three daughters 
of Lens (Leoides), who offered themselves as a 
sacrifice for the good of their native country. 

LEON, ontis, m. [= Afcu*]. A village in Sicily , 
not fir from the peninsula Thapsus, now Magnisi. 

LEONATlCUM, i, n. (Doubtful reading) = 
Leocorion. 

LEONIDAS, ae, m. [= Ajtwlfas], 1) A king 
of Sparta, who was slain at Thermopylae, 480 b. c. 
2) A teacher of the younger Cicero , at Athens. 

LEONIDES, ne, m. [== Atwidns]. A teacher 
of Alexander the Great. 

LEONlNUS, a, um, adj. [leo]. Of or belong- 
ing to a lion, lion’s. 

LEONTlNI, orum, to. pi. [= A«o^rr«»]. A 
town on the eastern coast of Sicily , now Lentini. 

LEONTlNUS, n, um, adj. [Leontini]. Of or 
belonging to Leontini, Leontihe; subst ., Leon- 
tini, orum, to. pi., the inhabitants of Leontini. 

LEONTIUM, ii, /. [= Aiforw]. An Athenian 
hetaera, mistress of Epicurus. 

LfiPAS. adis, /. [^ Xfffflt], (PI.) A kind of 
shell- fish that adheres to rocks , a limpet. 

LEpIDE, adv. w. comp. & sup. [lepidus]. 1) 
Pleasantly, charmingly, agreeably, finely, well : 
1. mihi est, 1 enjoy myself excellently ; euge 1. ! 
t cell done! Also, as an affirmative answer: Ego 
loquar? Lepide licet, by all means. 2) Smartly, 
wittily, humourously, facetiously : 1. dictum. 

LEPlDUS (I.), a, um, adj. with comp. & sup. 
[lepor]. 1) (Mostly col loq.) Pleasant, charm- 
ing, agreeable, neat, pretty, graceful, homo, 
puella, forma, mores, facinus; in a bad sense — 
nice, effeminate : hi pueri tarn lepidi et delicati. 


2) In particular, of speech, humorous, witty, 
facetious, entertaining. 

LEPlDUS (II.), i, to. A Roman family namt 
in the gens xEmilia ; thus, esp. 1) M. Aemilius 
L., consul with Q. Catulus the younger , b. c. 70. 
2) M. Aemilius L., triumvir with Antony and Oc- 
tavius. 

LEPONTII, orum, to. pi. A people of Cisalpina 
Gaul, living in what is now the Val Leveutina. 

LEPOR, or LfiPOS, oris, to. 1) (Ante-cl. At 
lat.) Pleasantness, attractiveness, agreeable- 
ness : ludi habent 1. 2) Of speech, wit, humour, 
pleasantry, facetiousness (cf. sales, dicacitsa, 
facetiae, etc.) : 1. in jocando ; facetiarum qui- 
dam 1. ; 1. et sales. 3) Of behaviour, politeness, 
grace, amiability : affiuens omni lepore ac ve- 
nustate. 

LEPORlNUS, a, um, adj. [lepus]. Of or bo- 
longing to a hare , hare's. 

LEPRAE, arum, /. pi. [A4*pa, fr. * scaly’]. 

(Lat.) The itoh, leprosy. 

LEPREON, ) i, to. [= a£*pso»]. A sea-coast 

LEPREUM, j town of Elis; its ruins are near 
the modern town Strobitxa. 

LEPTINU8, a, um, adj. [Leptis]. Of or be- 
longing to Leptis. 

LEPTIS, is, /. [= Abrrti]. 1) The name of 
two towns in Africa : A) L. major, within the two 
Syrtes , now Lebida, in Tripoli : B) L. minor, be- 
tween Hadrumetum and Thapsus , now Lempta, in 
Tunis. 2) A town in Spain , north of Hispalis , 
now Lepe. 

LEPTlTANI, orum, to. pi. [Leptis]. The m- 
habitants of Leptis. 

LEPUS, oris, to. [ JEol. \bnfn<, kindr. w. Any--.'*]. 
1) A hare ; also (PL), as a term of endearment, 
mi lepus ! 2) The constellation Lepus. 

LEPUSCCLUS, i, in. [dim. of lepus]. A young 
hare, a little hare. 

LERNA, a e, /. [= aV»j]- A marsh near Ar- 
gos in the Peloponnesus , the abode of the many* 
headed serpent (Lernman hydra) which Hercu- 
les killed. 

LERNAEUS, a, um, adj. [Lerna]. Lerneean: 
L. unguis ; LL. sagittae, with which Hercules killed 
the hydra. 

LESBlACUS, a, um, adj. [Lesbos]. Lesbian: 
LL. libri, the three books of Dicaearchus an the im- 
mortality of the soul, so called because the con- 
versations therein are located at Mitylene, in 
Lesbos. 

LESBIAS, Sdis, adj. f. [= Ato{ita ( ]. Lesbian; 
as subst., a Lesbian woman. 

LESBIS, idis, adj. f. [= Ar<r/?««]. £esbian : 
L. puella -=■ Sappho ; as subst., a Lesbian woman. 

LESBIUS, a, um, adj. [= a !*£••(]. Lesbian: 
civis L. -= Alcaeus; vates L. = Sappho. 

LESBOS, i, /. [= A brpoi]. An island in the 
JEgean Sea , the birthplace of Alcmos, Sappho, 
&c. ; also famous for its wine — now Metellino. 
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LESBOUS, a, urn, adj. [Lesbos]. Lesbian; 
L. barbiton, the Lesbian lyre, i. e., a poem in the 
style of Alcaeus or of Sappho . 

LESBUS — v. Lesbos. 

LESSUS (ace. um — the other oases do not 
occur), m. A funeral lamentation, a vailing : 
1. face re alicui, to make lamentation for any one. 

LETALIS, e, adj. [letum]. (Poet. & lat.) 
Deadly, fatal, mortal, vulnus, ensis, serpens. 

LETHAEA, ae, /. The wife of Olenus t who 
was turned into stone. 

LETHAEUS, a, um, adj. [= AnSafof]. Of or 
belonging to the Lethe , Lethean; hence, A) caus- 
ing forgetfulness, somnus; amor L., faithless 
love: B) of or belonging to the lower world: 
ratis L., Charon* s boat ; abrumpere vincula LL. 
= to recall to life. 

LETFIARGIA, ae, f. [= XqSapyta]. [Poet. & 
lat.) Drowsiness, lethargy. 

LETFIARGiCUS, a, um, adj. [= Xq^opyurlf]. 
Drowsy, affected with lethargy ; subst ., Lethar- 
gic ns, i, m., a lethargic person. 

LETHARGUS, i, m. [= X>)$«py4f]. (Poet. & 
lat. ) Drowsiness, lethargy. 

LETHE, es, /. [= A»)S»f]. A river in the lower 
world , of which the shades drank, and obtained 
forgetfulness of the past. 

LEtTFER, 5ra, Srum, adj. [letum -fero]. 
(Poet. & lat) Death-bringing, deadly: 1. annus, 
pestilential ; 1. locus (corporis), a mortal part. 

LETO (I.) (Letho), avi, atum, 1. v. tr. [letum]. 
(Poet ) To kill, to slay, aliquem. 

LETO (II.), LETOIS, LETOlUS — v. Lato. 

LETUM, i, n. [perh.fr. ISvare; acc. toothers 
kindr. w. delere]. (Mostly poet, and in elevated 
style.) 1) Death: leto dare aliquem, to kill; 
1. consciscere sibi, to destroy one's self; leto adi- 
mere aliquem, to save from death. 2) Meton ., of 
things (poet.), ruin, destruction. 

LEUCADIA, ae, f. [= Araradfa]. An island 
(originally a peninsula) in the Ionic Sea , opposite 
Acamania, with a temple of Apollo — now S. 
Maura. 

LEUCXDIUS, a, um, adj. [Leucadia]. Of or 
belonging to Leucadia % Leucadian : (poet. ) escra 
tristia peracta raoro Leuoadio (the Leucadians 
being accustomed to cast a criminal, once every 
year, from a mountain into the sea) ; hence, 
subst.) A) Leucadia, ae, /. — a) the mistress of 
Varro Ataeinus — b) the title of a comedy by Tur- 
pUius: B) Leucadii, drum, m. pi., the inhabit- 
ants of Leucadia. 

LEUCAS, Sdis, /. [= A«oc o<]. 1) The capital 
of Leucadia , now Leucada. 2) = Leucadia. 
S) ■= Leucata. 

LEUCASPIS, Idis, adj. [= X^rmit]. Armed 
with a white shield, bearing white shields. 

LEUCATA, ) ae, m. [= Arturo*]. A prom - 

LEUCATES, j ontory of the island of Leucadia , 
now Capo Ducato. 


LEUCE, es, /. [= 1) The name of 

several islands , in partic. = Achillea (q. v.) 2,i 

A town in Laconia. 

LEUCI, orum, m. pi. A people of Qallin Bel 
gica , whence perh. the modern Luettich, l.’fcge, 
or Luyck; Also (lat.), Leucus, i, collect. 

LEUCIPPIS, Idis,/. [Lucippus]. A daughter 
of Leucippus. 

LEUCIPPUS, i, m. [■= AriJ«irr<>{]; 1) The 
father of Phoebe and Hilaira % who were carried 
off by Castor and Pollux. 2) A son of Hercules, 
3) A Greek philosopher , a disciple of Zeno. 

LEUCOPETRA, ae, f. [Atvicrfi-trfrpa, ‘ White- 
rock*]. A promontory of Bruttium , near Rhegtum , 
now Capo dell* Armi. 

LEUCOPHRYNA, ae,/. [X«K^pt*, ‘with white 
eyebrows’]. A surname of Diana , among the 
Magnesians. 

LEUCOSIA, ae,/. [=Acmrt»*ia]. A smallisland 
in the Tyrrhenian Sea, nearPaestum y now Licosia. 

LEUCOSYRI, orum, m. pi. [= 

The white 8yrians, a people living on the shores 
of the Pontus Euxinus , later called Cappadocians. 

LEUCOTHEA, ae, /. [= Arv«o$la]. The name 
of Ino, after she was received among the sea-gods. 

LEUCOTHOE, es,/ The daughter of Oi ehamus 
and Eurynome. 

LEUCTRA, orum, n. pi. [= Acw*n>«]. A vil- 
lage in Boeofia, where the Thebans, led by Epa- 
minondas, defeated the Spartans ; now the ruins 
near the village Lefka or Leftra. 

LEUCTRlCUS, a, um, adj. [Leuctra]. Of or 
belonging to Leuctra, Leuctrian. 

LEVACI, orum, m. pi. A people of Gallia Bel - 
gica , confederates of the Nervii. 

LEVAMEN, Inis. 1 n. [levo]. An allevi*» 

LEVAMENTUM, i, ) tion, mitigation, solace, 
1. miseriarum, tributi ; mihi ilia res erat leva- 
mento. 

Lfi VATIO, onis, /. [levo]. A lifting or raising 
up: — 1) An alleviation, mitigation, relief: 1. 
aegritudinis, doloris. 2) A lessening, diminu- 
tion, vitiorum. 

LEVENA, or LEVENNA (ante-cl.) Lgvia. 

LEVICCLUS, a, um, adj. [dim. of levis]. 1) 
Very small, trivial, insignificant. 2) Rather 
vain : 1. noster Demosthenes. 

LEVlDENSIS, e, adj. [ISvis-densus]. (Bar.) 
Little, trifling, insignificant. 

LEVlFlDUS, a, um, adj. [15vis-fidus]. (PI.) 
Of slight credit, untrustworthy. 

LEVlGO, avi, atum, 1. r. tr. [levis]. (Lat.) 

1) To make smooth, to smooth, truucum falce. 

2) To bruise to powder, to pulverize, to make 
smalt. 

LfiVl-PES, Mis, adj. (Poet.) Lightfootod, 
swift of foot 

LfiVIS (I.), e, adj. w. comp. & sup. [— Xc?<k, 
or, with the digamma, XciFo<]. 1) Smooth, not 
rough (opposed to asper), corpusculum, locus ; 
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(poet) sanguis 1., slippery ; 1. malva, laxative; to relieve, to release, to liberate, to free from : 
1. juventus beardless; 1. senex, bald; so, also, 1. aliquem onere ; 1. animos religione ; 1. fratrem 

I. crura, ora, without hair , smooth. 2) Trop.: A) acre alieno ; *(P1.) L aliquem laboruxn, from 
(poet.) youthful, beautiful, fair, delioate, ten- hardships: D) — to cheer, to oonsole, to refresh., 
der, frons, humeri: B) = flnely-dressed, spruce, to strengthen, aliquem; me lev&rat tuus ad- 
effeminate, vir : C) of style, smooth, flowing. ventus; animi exercitatione levantur; 1. aliquem 

LEVIS (II.). e, adj. w. comp. & sup. [iAo^p^ — auxilio = to help , to assist. 2) To raise, to 
cf. 1) Light in weight, not heavy, easy vate, to lift up: L se de cespite, to stand up ; L 

to carry (opp. to gravis — cf. facilis), pharetra, decus superimpositum capiti, to lift up the hat ; 
aura: (PI.) levior compedibus, lighter than with 1. se alis, to fly; aura 1. cygnum. Hence (poet.) 
the fetters = freed from the fetters. In partic., 1. — a) to take off, to take away: 1. terga suia ; 
armatura, light armour , and concr. — light-armed l. vincula (manicas) alicui — b) 1. ictum dextrA, 
soldiers, lienee (poet.) : A) cibus 1., easy to di- to avert , to ward off the stroke, 
gest , light: B) light in motion , fleet , swift , quick , LEVO (II.), avi, atum, 1. v. tr. [levis]. To 

nimble , cursun, saltus, pollex; hora 1., fleeting: make smooth, to smooth, to polish, os, corpus; 
C) (poet.) slight , trifling , small: tactus 1., slight , trop., of style, 1. nimis aspera. 
gentle; strepitus 1., faint, low. 2) Trop.: A) LEVOR, oris, m. [levis]. (Ante-cl. & lat.) 
light, unimportant, trifling, trivial, of little Smoothness. 

weight or moment: 1. dolor, periculum, causa, LEX, egis, /. [lego = Aiy&>]. 1) An agreo- 

proelium ; pecunia ei est levis, is of little value ment, precept or statute drawn up in a prescribed 
Jo him ; baec sunt 11. ad impetum dicendi : ina- form ; hence, a contact, covenant, stipulation : 
nis et 1 ; 1. pauper, an insignificant and poor per- 11. foederis ; pax data est in has 11., on the fol - 
son; auditio 1., an unfounded report; in levi ha- lowing conditions ; homines ea lege nati sunt ut, 
bere, to esteem as a trifle: B) of character and etc., under these conditions , &c. In particular, L 
disposition — a) lightminded, unsteady, capri- mancipii, a contract of sale; and 1. censoria, the 
cious, fickle, inconstant, false, homo, judex, agreement entered into by the censors with the public 
auctor, amicitia; spes 1., a vain hope — b) = contractors; edicere 11., to publish the conditions. 
not harsh, mild, gentle, complaisant, Musa, 2) A proposed law, a bill, a proposition made to 
carmen; eo decursum est quod levissimum erat; the people by a magistrate: legem ferre, rogare, 
reprehensio I., mild; 1. exilium, supportable. to propose; 1. promulgare, to publish; 1. jubere, 

LEvI-SOMNUS, a, um, adj. (Lucr.) Lightly to accept , to approve, to ratify ; 1. antiquare (re- 
sleeping. pudiare), to reject; 1. perferre (occasionally also 

LEVlTAS (I.), atis,/. [levis]. 1) Smoothness, ferre), to carry. 3) A law, decree, statute; in 
evenness: 1. spcculi. 2) Of style, smoothness, partic. (of the Roman republic), a law adopted 
fluency, elegance. by the people in the comilia , after a previous propo- 

LE VITAS (II.), atis, / [levis]. 1) Lightness sal made: imponere, dare legem, to enact a law ; 
in icdght (opp. to gravitas), armorum ; hence = labefactare 11. ac jura; lex est ut, etc., it is a 
lightness of motion, velocity, celerity, swiftness : law, that , &c. ; lege or legibus, according to law , 
volucris 1. 2) Trop.: A) frivolity: amatoriae legally ; lege agere, to proceed according to law : — 

II. ; comicae 11. : B) lightmindedness, fickleness, a) of a lictor = to execute the sentence of the Uiw — 

unsteadiness, inconstancy, levity: inconstantia b) in gen., to bring an action according to law = 
et 1. ; mobilitas et 1. ; 1. temere nssentientium : lege uti. 4) A law, in gen., a rule, regulation, 
C) shallowness, nullity, untenableness, opinio- precept, method, the rules of an art , science, &c. : 
nis, judiciorum. orationem formare ad 1. ; obedire legi in cer- 

LEVlTER, adv. w. comp. & sup. [ISvis], 1) tando : ex 1. loci, from the nature of the place; 
Lightly as to weight, not heavily, arroati; trop., sine 1., irregularly , without control. 

1. illiquid ferre, with equanimity. 2) Inconsider- LEXlDIUM, ii, n. [<i»m. of lexis; = A*£i<W]. 
ably, slightly, a little, not mnch; aegrotare, (Lat.) A little word. 

eminere ; ut levissime dicam, to use the mildest LEXIS, is,/. [Ac^s]. (Ante-cl. & lat.) A word. 
term. LEXOBII, ) orum, m. pL A people of Gallia 

LEVO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [levis]. 1) LEXOVII, ) Lvgdunensis , living at the mouth 
(Poet.) To make light, to lighten: 1. colla ser- of the Seine., in the present Depart, du Calvados, 
peutum — to alight from the dragon-car ; 1. ali- LlB.\MEN, Inis, n. (Poet & lat.) 1) That 
quern fasee -- to ease one of his burden. Hence, which is poured out at a sacrifice in honour of the 
trop. : A) = to lighten, to alleviate, to miti- gods, a libation, drink-offering. 2) What is first 
gate, to moke lighter and more supportable : 1. vim taken , a specimen, sample, [libo]. 
morbi, injurias, suspicionem ; (Poet.) 1. omen, LIBAMENTUM, i, n. [libo]. 1) That which 
to render less doubtful: B) = to reduce, to di- is first taken of a thing , a sample, specimen, a 
minish, to weaken, to impair, vectigal, foenus, trial, first attempt: 11. praedarum ; prima .1. 
laudem alicujus : mult a promissa fidem 11. : C) ingeuuarum artium. 2) An offering to the gods. 
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esp. of liquid things , a drink-offering, libation : 
prima 11., the hair which is cut off of a victim and 
thrown into the fire as a first offering ; freq., trop. 
= firstlings , first fruits. 

LlBARIUS, ii, m. [libum]. (Lat.) A cake- 
baker, pastry-cook, confectioner. 

LIBELLA, ae, /. [dim. of libra]. 1) A small 
silver coin, the tenth part of a * denarius and in 
value equal to the ‘ as.* Hence : A) to denote, in 
general, a very small sum of money , a farthing, 
groat : ecquis ei nnnm 1. dabit ? tibi li bell am 
argenti non credam ; ad 1., to a farthing = quite, 
exactly : *B) like ‘as,* of an inheritance, to de- 
note the whole estate: heres ex 1., sole heir (y. 
As) ; acc. to others, 1. (in Cio. Att. 7, 2, 3) is 
= the tenth part of an *as* ; hence, heres ex 1. 
= heir to one-tenth of an estate. 2) (Ante-cl. & 
lat. ) A level, water-level, plummet-line. 

LlBELLUS, i, m. [dim. of liber]. 1) A little 
book; hence (poet), melon., in omnibus 11. = in 
all the bookseller's stores. 2) In gen., every short 
composition in writing , of whatever kind. In partic. : 
A) a memorandum-book, journal, diary: refer re 
aliquid in 1. : B) a petition, memorial ; hence 
(lat), a libellis (homo), an officer who received and 
registered petitions : C) a letter : D) a note of in- 
vitation (to a lecture , play , &c.), a notice, pro- 
gramme: 1. gladiatorum; (lat.) libellos disper- 
gere. to send out notes of invitation : E) a public 
notification, announcement, handbill : edere per 
libellos ; libellos dejicere, to tear down the hand- 
bills: F) a libel, lampoon: G) a written accusa- 
tion or complaint. 

LlBENS, or LtJBENS, tie, adj. with comp. & 
sup. [part, of libet]. 1) Doing a thing willingly 
or with readiness , willing, ready — usually ex- 
pressed by adverbs — readily, willingly, with 
pleasure : libens hoc facio ; me lubente istuc fa- 
cies, with entire good-will on my part; populus 
Romanus hoc fecit animo lubentissimo, very 
gladly. 2) (Com.) Contented, glad, joyful, 
merry, cheerful : aliquem libentem facerc. 

LlBENTER, adv. with comp. & sup. [libens]. 
Gladly, readily, with pleasure, willingly (conf. 
sponte). 

LlBENTIA, ae,/. [libens]. (Ante-cl. & lat.) 
1) Delight, pleasure. 2) Personified, the god- 
dess of Delight. 

LlBENTlNA, or LtBENTlNA, ae,/ [libet]. 
A surname of Venus , as the goddess of sensual 
Pleasure. 

LlBER, bri, m. 1) The bark, esp. the inner 
bark or rind of a tree (cf. cortex) : trunci obdu- 
cuntur libro. 2) Any writing consisting of several 
leaves (from the ancient custom of writing on 
the thin bark or rind of the papyrus) ; in partic., 
A) = » book, treatise, work: dixi in eo libro 
quern scripsi ; also, abs. of any well-known or 
•acred books, esp. = the Sibylline books : decem- 
viris adire libros jussis : B) = a letter : C) = 


a catalogue, list or index : D) an imperial re- 
script. 3) A book — a division or part of a work: 
tres 11. de officiis. 

LlBER (II.), 5ri, w». [perhaps originally from 
libo, \tiQui, ‘to pour out’]. 1) An ancient Italian 
deity , afterwards identified with the Bacchus of 
the Greeks. 2) Meton. = wine. 

LlBER (III.), 5ra, Srum, adj. w. comp. & sup . 
1) Free, in general, unhindered in one's actions , 
&c., unrestrained: sapiens semper cat liber; 

I. et solutus ; 1. arbitrium ; 1. consuetado pec- 
candi ; (poet.) liber revertendi, free to return. 
Hence, in partic. : A) enjoying social freedom, 
free, not a slave (cf. ingenuus) : liber cst jure 
Quiritium ; (poet.) toga, vestis 1. — toga virilis: 
B) in a political sense, of a people, free: either 
= a) self-governing, not subject to a monarch ; or 
b) not subject to another people. 2) Free from, 
exempt from, not subject to : A) with that from 
which one is free added : 1. ab omni sumptu ; 
locus 1. ab arbitris ; 1. ab observando homine 
perverso, freed from the necessity , &c. ; also, with 
the simple abl. : 1. curd et angore ; mens 1. om- 
nibus vitiis ; (poet.) 1. laborura, freed from toil: 
B) with that from which a person or thing is 
free implied: locus 1., free from visitors, undis- 
turbed ; so, also, aedes 11., a free dwelling (pro- 
vided for ambassadors); res familiaris 1., not 
burdened mth debt ; 1. lectus, not shared with any 
one , single. 3) Of things, free = unrestricted, 
unimpeded, unlimited, unbounded: (poet.) 1. 
aqua, flowing unimpeded ; liber campus, open; 
quae9tio libera, universal , not limited to partic- 
ular persons or times; fenus 1., unlimited interest; 

II. mandata, full powers , power to act at discretion; 
otium 1., unbounded; libera fide, without being 
bound by any pledge ; libero wondacio uti, to ut- 
ter whatever falsehoods one pleases ; 1. custodia, 
free custody, i. e., confinement to a house or town; 
1. legatio (v. this Art.); liberum est mihi, it is 
at my option or discretion. 4) In a bad sense, 
too free — unbridled, unchecked, licentious : 1. 
adolescens, amor; vina 11., wild, bacchanalian 
revel (or = wine, which makes men ‘free,’ ‘com- 
municative*): (PI.) liber harum reram, free in 
these affairs. 6) Frank, open, candid, free-spoken, 
homo, animus; 1. in tuenda communi libertate. 

LlBfiRA, a e, /. [Liber II.]. 1) The Latin name 
of Proserpina , daughter of Ceres. 2) Ariadne, the 
wife of Bacchus. 

LlBERA LI A, ium, n. pi. [Liber II.]. A fes- 
tival , celebrated at Rome on the Mth of March, in 
honour of Bacchus , at which time young men re- 
ceived the toga virilis. 

LIBErALIS, e, adj. [liber III.]. 1) (Ante-cl. 
& lat.) Relating to freedom, relating to the free- 
( born condition of any one : 1. judicium ; liberali 
j causa aliquem asserere, to assert in a court of law 
\ that one is freeborn; conjugtum 1., with a free- 
. born wife; nuptiae 11., between freeborn persons. 2) 
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Befitting a freeman : A) =■ noble, honourable, | 

nobleminded : 11. studia ; 11. artes, the arts (hat 
befit a freeman , liberal arte ; doctrina 1. et digoa 
hoiuine nobili ; ingenium, mens 1. ; fortuna libe- 
ral! or, a better , higher station : B) = gracious, 
kind, affable, courteous, responsum, verba : C) 
— bountiful, generous, liberal : 1. et muuificus; 
bencfici et 11. ; liberalis pecuniae, liberal with 
money ; 1. in aliquem, toward one : D) plentiful; 
abundant, victus, viaticum: E) (ante-cl.) beau- 
tiful, fine, facies. 

LIBERALITAS, litis,/, [liberalis]. The spirit 
and action befitting a freeman , viz. : A) (rar.) = 
nobleness, kindness, friendly and kindly behaviour , 
aflability : homo popularis non liberalitate, ut 
alii, sed tristitia, etc : B) — generosity, liber- 
ality : 1. ac beniguitate: C) (lat.) melon. = a 
gift, present. 

LlB£RALlTER, adv. w. comp. & sup. [libe- 
ralis]. In a manner befitting a freeman: A) nobly, 
becomingly : B) graciously, kindly, afihbly, cour- 
teously : C) generously, liberally : D) plenti- 
fully, richly, instructus. 

LlBE RATIO, onis, /. [libero]. 1) A freeing 
or becoming free; a liberation, release: 1. muli, 
from misfortune. 2) A discharge or acquittal in 
3 court of justice. 

LIBERATOR, ori9, m. [libero]. A deliverer, 
liberator ; also, in apposition, populus 1. 

LIbERE, adv. with comp. & sup. [liber III.]. 

1) Freely, unrestrictedly, without hindrance, 
vivere ; in partic. freely , not in a slavish man- 
ner \ educare. 2) Frankly, boldly, fearlessly, 
openly. 3) (Poet.) ~ Spontaneously: ipsa tel- 
lus omnia liberius ferebat. 

LlBERl,orum,m./>/. [liber III.]. 1) Children 
(with reference to the parents, and in opp. to 
the domestics — cf. servi, pueri) : habere 11.; 
jus trium libcrorum, the privilege enjoyed by the 
father of three children (i. e., of holding office be- 
fore his 25th year, and exemption from certain 
burdens). 2) : A) = sons: septem liberos toti- 
demque filias procreavit: B) sometimes (like 
wuu'ts) = o single child: C) the young of animals. 

LIBERO, avi, dtum, 1. v. tr. [liber III]. To 
make free, to free, to liberate ; cap. 1) to release 
from slavery, to set free, to manumit, aliquem. 

2) To free, in gen , to release, to deliver, to 
extricate: 1. linguam alicujus; 1. fide in suam, 
to redeem one's tcord; proinissa liberantur, are 
cancelled, made void ; 1. nomina, to pay or to settle 
debts; 1. se ex molestiis, to extricate one's self from ; 
1. aliquem ex incomraodis, to free from ; ani- 
mus liberatus a corpore, released from the body : 
*templa liberate, with an unobstructed prospect ; 
1. obnidionem, to raise; 1. aliquem culpd, suspi- 
cione, sollicitudine, periculo ; 1. se acre alieno 
= to pay one's debts; 1. se a Venere, to release 
one's self from one's duty to Venus — to fulfil one's 
vow to her ; so, also, liberari voti. 3) To set 


free or exempt from imposts and taxes : 1. agroe, 
loca publica, omnia Asiae emporia; 1. Byxan- 
tios : but, 1. vectigalia = to recover , to save. 4) 
To discharge, to absolve, to acquit in a court of 
justice: 1. aliquem crimine aliquo ; 1. culpas ali- 
cujus; liberatur M. Antonins, non eo consilio 
profectus esse, is acquitted of the charge of hashing 
made a journey for this purpose. 

LIBERTA — v. Libertus. 

LlBERTAS, iitis, /. [liber in.]. 1) Freedom 
from restraint or obligation, liberty, freedom : 

1 . est potestas vivendi utvelis; 1 . omnium rerurn, 
in everything , 1. oocli, a clear, open prospect. In 
partic. : A) civil liberty, the condition of a free- 
man, as opposed to slavery : B) political free- 
dom of a state , independence, as opposed to mon- 
archical rule or subjection to a foreign power — 
( servitus vel dominatus — cf. liber III. ) 2) ( Lat. ) 
Freedom or boldness of speech, frankness, bold- 
ness, oandour, ingenii; feenndissima 1 . antiquae 
comoediae. 3) Personified, the goddess of Lib- 
berty , who had temples in the Forum and on the 
Aventine Mount. 

LlBERTlNUS, a, nm, adj. [libertus]. Belong- 
ing to the condition of a freedman (opp. to in- 
geuuus, belonging to the condition of a freeborn per- 
son, and also to servus) : ordo (genus) 1 ., the con- 
dition, rank of freedmen; homo 1 ., a freedman; 
mulier 1., a freedwoman. Most freq. subsL, Li- 
bertinus, i, to., and Libertina, ae, /., a 
freedman, freedwoman (with reference to his 
master, the freedman was called ‘libertus , ; but 
‘libertinus,* with reference to his rank in the 
state — cf. libertus). 

LIBERTUS, i, to., & LlBERTA, ae, f [contr. 
of liberates, from libero — originally an adj. = 
‘set at liberty’]. A flave set free, the freedman 
or freedwoman of any one (i. e., of his or her 
former master — cf. libertinus). 

LlBET (or Liibet), libuit or libitum est, — , 

2. v. impers. intr. It pleases, it is agreeable ; 
I desire, like, will, wish, &c. : si id tibi minus 
1. : facit quod libet, what he pleases ; ut 1., as 
you please , as you like; 1. mihi hinc concedere; 
1 . mihi, hoc nunc esse verum, lam pleased , that , 
Ac.: *(lat) cetera quae cuique libuissent 
Hence, part, as subst., Lib it a, orura, n. pL 
(lat.), the things that please one , one’s will, in- 
clination, pleasure, humour. 

LlBlDlNOR (Lubid.), 1. v. dep. intr. [libido]. 
(Lat.) To indulge or gratify lust 

LlBlDlNOSE (Lubid.), adv. [libidinosus]. 1) 
Lustfully, libidinously, licentiously. 2) Wan- 
tonly, wilfully, according to one's humour. 

LlBlDlNOSUS (Lubid.), a, urn, adj. w. comp. 
& sup. [libido]. 1) Full of sensual desire and lust, 
lustful, lecherous, lewd, libidinous, homo, vo- 
luptas; fiagitiosissimus, lihidinosissiraus nequis- 
simusque. 2) Wanton, wilful, capricious, arbi- 
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tr&ry: 1. libera tio, acquittal; trop., eloquent ia 1., | 
licentious , wanton . I 

LlBlDO (Lub.), Inis,/. [libel]. 1) Pleasure, 
desire ; strong inclination, passion, or longing : I 
1. illiquid faciendi ; habere libidinem in re aliqua 
(conviviis et s cords, armis), to take pleasure in; 
iracundia est 1. ulciscendi. 2) In partic. -= in- 
ordinate sexual desire, lust: accendi libidine; 

1. procreandi. Hence, met on. , 11. == voluptuous or 
obscene representations by means of art , esp. paint - 
inys. 3) Unbridled desire, caprioe, wantonness, 
self-will : facere aliquid ad L ; hoc positum est 
in 1. alius; 1. judicum, partiality. 

LlBlT A, orum, n. pi. — v. Libet 

LlBlTlNA, a e, /. 1) The goddess of Funerals , 
in whose temples the implements, &c., pertain- 
ing to burials could be procured, and in which 
registers of the dead were kept : funera venerunt 
in rationem Libitinae, were recorded in the temple 
of Libitina ; ut L. vix sufficeret = so that they 
could scarcely all be buried. 2) Melon. : A) exer- 
cere L. (lat.), to exercise the profession of an under- 
taker : B) = death: multaque pars mei vitabit 
Libitinam. 

LlBlTlNARIUS, ii, m. [Libitina]. (Lat.) An 
undertaker. 

LlBO, avi, atum, 1. v. tr. [X*7?w]. 1) To take 
a little from any thing, to take away (always 
gently, without force or opposition) : dies libat 
aliquid ab ore (poet.), lime takes something away 
from beauty ; libare gramina dentibus (poet.), 
to crop. In partic., trop.: libare ex praestantis- 
simis ingeniis excellentissima quaeque, to cull , 
to extract; thus, likewise, facetiarum quidam 
lepos libandus est ex omni urbanitatis genere; 
anithos haustos et libatos a natura deorum 
ha be mu 3, taken from the divine nature . Hence : 

A) = to touch lightly, cibos digitis, arenam 
pede ; (poet.) libavit oscula filiae, kissed tenderly ; 

B) to taste of, and hence to ezgoy any thing , je- 
cur, pocula Bacchi, flumina : C) to lessen, to 
diminish by taking away , to weaken, to impair: 

1. vires ; virginitas libata, violated. 2) To offer 
to a god , to oonsecrate; esp., of liquid things, 
to pour out as an offering : 1. certas fruges cer- 
tasque baccas; 1. frugem Cereri ; 1. Jovi; trop., 

1 . alicui lacrimas, to shed ; 1 . carmina, to conse- 
crate , to devote. Hence (poet.) = to wet, to 
moisten, altaria pateris. 

LIBOnOTUS (or LIbonStos), i, m. [— Xi 06- 
wro t ]. (Lat.) The south-southwest wind, a wind 
blounng between the south and southwest. 

LiBRA, ae, /. £= X/rpa]. 1) The Roman 
pound = twelve ounces (v. As) : binae 11. ponde- 
ris ; 1. pondo ; also, 1. olei. 2) A balance, pair 
of scales : per aes et 1., or libra et aere emere, 
for ready money. 3) A measure for liquids , esp. 
for oil , divided into twelve equal parts by lines 
upon it. 4) A carpenter’s or mason’s level, a 
water-level: ad 1., of equal height. 

34 


LIBR AMEN, Inis, n. [libro]. A balance, poise. 

L1BRAMENTUM, i, ft. [libro]. 1) That which 
gives a thing a downward pressure , and hence 
greater projectile power , weight, gravity, projec- 
tile power : 1. plumbi, of lead; U. tormentorum, 
of the machines for throwing stones. Hence (lat.), 
the fall, descent of water in a viaduct , Ac. 2) 
Geometr. tech, t., an even surface, horizontal 
plane. 8) (Lat.) An equipoise, balanoe, equality. 

LIBRAlllOLUS, i, m. [dim. of librarius II.]. 
1) A copyist, transcriber, soribe. 2) A book- 
seller. 

LIBRARIUS (I.), a, um, adj. [libra]. (Lat.) 
I) Containing a pound, of a pound weight. 2) 
Subst., Libraria, ae,/ (poet.), a head-spinner, 
who weighed out the wool to the slaves employed 
in spinning. 

LIBRARIUS (II.), a, um, adj. [liber I.]. Of 
or pertaining to books, book-, atramentum ; 1. 
taberna, a bookseller 1 s shop ; 1. scriptor, a tran- 
scriber of books , a copyist. Hence, subst. : A) 
Libraria, a e, /. (lat.), a bookseller's shop: B) 
Librarium, ii, n., a book-case or chest: C) 
Librarius, ii, m. — a) a transcriber, oopyist 
— b) (lat.) abookseUer. 

LIBRATOR, oris, m. [libro]. 1) A leveller, 
surveyor. 2) One that hurls missiles by means of 
machines , an engineer. 

LIBRATUS, a, um, adj. with comp. [part, of 
libro]. Poised, balanced: 1. glans; gravior. et 
libratior ictus, more forcible , more powerful. 

LIBRlLIS, e, adj. [libra]. Weighing a pound. 
Only as subst. : A) (lat.) Lib rile, is, «., a bal- 
anoe, pair of soales: B) Librilia, ium, n. pi., 
stones of a pound weight. 

LIBRlPENS, endis, m. [libra -pendo]. 1) 
(Lat.) One that weighed out and paid to soldiers 
their wages, a paymaster. 2) One that held the 
scales (as if to weigh out money ) in certain forms 
of sale. 

LIBRO, avi, atum, 1. v. tr. [libra]. 1) To 
hold in equilibrium, to poise, to balance: quibus 
ponderibus terra libretur ; vela librantur a du- 
bia aura (poet.), are flapped to and fro ; Titan 
1. orbem paribus horis (during the equinox). 2) 
To balance, to poise, i. e., in flying, or in prepar- 
ing for hurling ; hence, to throw, to hurl, to 
fling : 1. hastam, in order to hurl it with greater 
force (cf. vibro) ; (poet.) aves 11. cursus, or 11. 
se in aere, poise themselves , in flying ; 1. telum ab 
aure; 1. caestus inter media cornua; 1. corpus 
in berba, to sink down upon. 

LlBUM, i,n. A cake; in partic., a cake offered 
to the gods , esp. on birthdays. 

LlBURNIA, ae,/. A district of Illyria, between 
Istria and Dalmatia, now Croatia. 

LlBURNlCUS, | a, um, adj. [Liburnia]. Of 

LlBURNUS, j or belonging to Liburnia, Li- 
buraian; hence, subst., A) Liburni, orum, 

, m. pi., the inhabitants of Liburnia ; and, B) Li- 
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burns or Liburnioa, ao, /., a fait- sailing ves- 
sel, used by the Liburnians; a sort of brigantine . 

LIBYA, ae, or LlBYE, es, /. [= Ai0v»?]. 1) 
Libya, or North Africa. 2) (Poet) Africa. 

LIBY-AEGYPTII, drum, m. pi A people in 
the west of Libya Interior. 

LlBYCUS, a, um, adj. [= Aitfwr**]. Libyan, 
African : LL. lapilli, Numidian marble ; L. fera, 
the lioness ; LL. pestes, snakes. 

LlBY-PHOENlCES, cum, m. pi. [— A«0i *t>ol- 
)hkh "| . A people in Libya , of Phoenician origin. 

LlBYS, yos & ys, adj. m. [= Atf «*]• Libyan; 
hence, subst ., Li bye 8 , um, m. pi. , the Libyans. 

LlBYSSA, ae, adj. f. [Libya]. Libyan : L. 
arena. 

LlBYSTlNUS, a, um, adj. [= A*0wn**]. 
(Poet.) Libyan: LL. montes. 

LlBYSTIS, Idis, adj. f. [= a fivortf]. (Poet.) 
Lioyan : L. ursa. 

LlBYUS, a, um, adj. [Libya]. (Lat.) Libyan: 
L. terra, Libya. 

LlCENS, tis, adj. w. comp, [licet]. 1) Of per- 
sons, free, forward, presumptuous; hence — 
wanton, licentious : audax et 1. 2) Of things, 

free, unrestrained : dithyrambus 1. et divitior. 

LlCENTER, adv. w. comp, [licens]. Freely, 
boldly, unrestrictedly ; usually, in a bad sense 
— without due restraint , impudently, licen- 
tiously. 

LlCENTIA, ae,/. [licens]. 1) Liberty to do 
as one pleases , freedom, license: l. ludendi, leave 
to play ; Academia dat xnagnam 1. ; dare alicui 
licentiam pecuniarum eripiendarum. 2): A) 
a liberty boldly taken by one , license, presump* 
tion, wilfulness : 1. poetarum ; 1. scribendi : per 
1. intercalandi, an arbitrary intercalation ; esp., 
in rhetoric, a figure of speech = wapfaota : B) con- 
tempt of just restraint , unbridledness, licentious- 
ness, lawlessness: infinite et intoleranda om- 
nium rerum 1.; militum 1 ., want of discipline ; 
magna eat gladiorum 1., the license of the sword 
is great , i. e., daring murders are prevalent. 8) 
Personified, a goddess worshipped at Rome. 

LlCENTlOSUS, a, um, adj. w. comp, [licen- 
tia]. (Lat.) Over-free, wanton, licentious. 

LlCEO, ui, Itum, 2 . v. intr. & tr. 1) Intr., 
to be offered or put up for sale : quanti licent 
horti? at what price ? &c. 2) TV., of a seller, 

to offer or expose to sale at a certain price , to put 
a price on, to value : 1. puellam tanti. 

LlCEOR, Itus, 2 . v. dtp. tr. Of a buyer, to 
bid at an auction: A) abs., immoderate 1. ; di- 
gito liceri, to bid by raising the finger (which was 
the usual way) ; contra liceri audet nemo, to bid 
against one: B) with the accus., to bid for: 1. 
hortos. 

LICET, llcuit (also llcltum est), 2 . v. impers. 
intr. I. As a verb. — 1) It is allowed, allow- 
able, lawful, or permitted, one may , can , or is at 
liberty: si illud non 1., saltern hoc 1 ; (lat) om- 


nia licent; L per me, for aught I care, I have no 
objection; 1 . tibi hoc facere; licet me id scire 
quid sit ? is it allowable for me to know what it is t 
so, also, lioet eum ante tempus consulem fieri, 
he is permitted to become consul before the legal time; 
nihil dici 1 ., nothing dare be said; licuit esse oti- 
oso Themistocli, Themistocles might have lived at 
ease ; so, also, ut sibi per te liceat innocenti vi- 
ta m in egestate degere ; 1. esse beatis, 1. inco- 
lumi abire (where a dat. of the person is to be 
supplied); civi Romano 1. esseGaditanum (rar. }; 
1. artificium obliviscatur, he need only forget his 
art; quamvis enu meres multos licet, you may 
count off as many as you please ; hinc videre 1., 
from this one can see ; id intelligi 1. ex jure pon- 
tificio, it is very plain , &c. 2) Partic. phrases : 

A) to express assent — be it so, yes : Dar. Eum 
rogato ut huo veniet ? TV. Licet : B) in asking 
permission : lioet rogare ? licet consulere ? and 
esp. in summoning a witness : licet antest&ri ? 
will you be a witness f II. As a con cess. conf. — 
Granting, supposing, even if, although, albeit, 
notwithstanding: 1. omnia ooncurrant; 1. o ca- 
nes terrores impende&nt, succurram atque sub- 
ibo, though all conceivable terrors may threaten 
me, I will meet and encounter them. 

LlCHAS, ae, m. [= A«xo«]. A servant of Her- 
cules, who brought to him the poisoned garment 
sent by Dejnnira. 

LlClNIUS (I.), ii, m., ALIcInia, ae,/. The name 
of a Roman gens, in which the most celebrated 
families were the following: A) Crassi — 1) 
Lucius L. Cr., the orator, born 140, died 91 b. c.; 
the vehemence with which he declaimed, in the 
senate, against the Consul L. Marcius Philippus 
was the cause of his death. 2) Marcus L. Cr. 
Dives, the triumvir, a rioh, but covetous and am- 
bitious man. B) Luculli — 3) Lucius L. L., 
sumamed Ponticus, a well-informed man and brave 
general, who first fought under Sulla, in the war 
of the Allies, and against Mithridates, over whom 
he subsequently obtained brilliant victories. C) 
M urenae — 4) Lncius L. M., for several years 
a legate of Lucullus in the war against Mithridates ; 
in the year 63 b. c., he was, as consul elect, 
accused of ‘ambitus,* but, being defended by 
Cicero (and Hortensius), he was acquitted. 

LlClNIUS (II.), a, um, adj. Lioinian, lex. 

LlClT ATIO, onis, /. [licitor]. A bidding at 
auctions or sales: ad 1 . dividere, to the highest 
bidder; maxima 1 ., the highest bid. 

LlClTOR, atus, 1. v. dep. tr. [liceor]. (Ante- 
cl. & lat) To offer a price for, to bid for, rem 
aliquam ; abs., 1. contra aliquem, to bid against. 

LlClTUS, a, um, adj. [licet]. (Poet. & lat) 
Allowed, permitted, allowable, lawful; hence. 
Licit a, n. pi., as subst., things lawful 

LICIUM, ii, n. (Poet. & lat.) 1) A thread, 
esp. of a web. 2) (Lat.) A small girdle or belt 

LICTOR, oris, m. [ligo I.]. 1) A licto* a 
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public servant assigned to certain magistrates by the 
state. The lictors went before such personages 
to make way for them, to fulfil their commands, 
and to execute punishments, &c. ; they carried 
‘fasces’ (q. ▼.), either with or without ‘secures.* 

2) Certain priests (e. g., the Flamen Dialis) and 
the vestals also had lictors, who however were 
without ‘fasces’; other persons likewise, e. g., 
the masters of ceremonies at funeral processions 
( designatores), the m anagers of public spectacles, 
Ac., had servants bearing this name. 

LIEN, enis, m. [<rK\rj», ovXayxnov], (Ante-cL & 
lat.) 1) The milt or spleen. 2) Trop. (Com.), 
vexation : quasi zona, liene cinctus ambulo. 

LlENOSUS, a, urn, adj. [lien]. (Ante-cl. & 
lat) 8plenetic. 

LlGAMEN, Inis, (poet & lat) ) n. [ligo I.]. 

LlGAMENTUM, i, (lat) j A band, tie, 
ligature, bandage. 

LlGARlANUS, a, um, adj. [Ligarius]. Of or 
belonging to a Ligarius, Ligarian. 

LlGARlUS, ii, m., and LIgaria, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. Quintus L., 
accused by L. JElius Tubero of hostile intentions 
against Caesar , and defended by Cicero. 

LlGER, 8ris, m. A river forming the boundary 
between Gallia Lugdunensis and Aquitania , now 
the Loire. 

LIGNARIUS, a, um, adj. [lignnm]. Of or be- 
longing to wood , wood- ; subst. , L i g n a r i u s, ii, 
m., a trader in wood, timber merchant ; hence, 
inter lignarios, a place in Rome, perhaps the 
timber market. 

L1GNATIO, onis,/. {lignor]. A cutting down 
or fetching of wood (v. Lignor). 

LIGNATOR, oris, m. [lignor]. A wood-cutter, 
one sent to fell and fetch wood to the camp. 

LIGNEUS, a, um, adj. [lignum]. 1) Of wood, 
wooden, pons, turns, materies; trop. (PI.) 1. 
custodia, the stocks; salus 1 ., a greeting written 
on a wooden tablet. 2) Like wood, putamen; 
jocosely, uxor 1 ., thin , dry. 

LIGNOR, atus, 1. v. dep. intr. [lignum]. (A 
military tech, t) To gather or procure wood, to 
fetch wood to the camp. 

LIGNUM, i, n. 1) Wood; in the pi., ligna, 
fire-wood (opp. to materia, ‘building-timber’ — 
cf. arbor) : prov., ferre 11. in silvam = to per- 
form useless labour, or, as in English, to carry 
coals to Newcastle . Hence, melon. — a writing- 
tablet. 2) (Lat) The shell of a nut, the stone or 
kernel of a cherry, a plum , Ac. 

LlGO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To bind, to 
bind fast, to tie (more gen. than vincio, q. v.) : 

1. manus post terga; 1. mulam; 1. sudarium 
circa collum; ligatus in glaci e, frozen fast. 2) 

To tie or bind around, to surround, crus fascifi; 

1. guttura laqueo, to tie up; 1. vulnera veste, 
to bind up , to bandage . 3) Trop. , to unite, to 
bind together, to combine ; 1. arguments in ca- , 


LIMEN. 

tee am ; L aliquem cum aliquo ; 1. coltjugia ar- 
tibus magicis ; 1. pacta, to conclude agreements. 

LlGO (U.), onis, m. 1) A hoe, mattock. 2) 
Melon . (poet) = tillage, agriculture. 

LlGCLA, or LINGCLA, ae, /. [dim. of lin- 
gua]. Prop., a little tongue; hence, trop. = 1) a 
tongue of land. 2) (Lat. poet.) A shoe-strap, 
shoe-latchet 3) (Lat) A kind of spoon ; hence, 
as a measure, a spoonful. 4) A small sword. 
5) (PI.) As a term of reproach, you shoe-latchet! 

LIGURES, rum, m. pi. The Ligurians, a peo- 
ple living m the northwestern part of Italy; sing. t 
Ligus (rar. Ligur), uris, m. &/., a Ligurian; 
also, freq. as an adj. = Ligurian. 

LiGORIA, ae, f. [Ligures]. The country in- 
habited by the Ligurians , the modern Genoa and 
Lucca, besides a part of Piedmont. 

LiGORIO (or LIgurrio), Ivi or ii, Itum, 4. v. 
tr. & intr. [LIG, root of lingo]. 1) Tr., to lick, 
to taste of (with the idea of longing for, and 
enjoying secretly or by stealth — cf. lambo) : 1. 
pieces semicsos ; 11. furta, to lick up stolen mor- 
sels. Hence: A) to lust or hanker after, to long 
for, rem aliquam: B) (PI.) 1. aliquem, to banquet 
with any one. 2) Intr., to be dainty. 

*LIgORITIO (Llgurritio), enis, /. [ligurio]. 
Lickerishness, daintiness. 

LlGUSTlNUS, a, um, adj. [= Atywrlw*] li- 
gus tine, Ligurian. 

LlGUSTRUM, i, n. (Poet) The privet, dog- 
wood (a plant). 

LILIUM, ii, n. [X*«>*]. 1) A lily. 2) Melon., 
a sort of fortification , consisting of several rows of 
pits, into which stakes were driven, rising about 
four inches above the ground. 

LlLYBAETANUS, a, um, adj. [Lilybaeum]. 
Of LilybsBum, Lilybaan. 

LlLYBAEUM, i, n. [= AiX6/?aio*]. A promon- 
tory on the western coast of Sicily , now Capo di 
Boco ; also, a town thereon , now called Marsala. 

LILYBEIUS, a, um, adj. '= Lilybaetanus. 

LIMA, ae,/. A file; trop., of literary compo- 
sitions, a polishing , revision, correction. 

LlMATE, adv. [limatus]. (Only in the comp.) 
In a polished manner, finely, elegantly. 

LiMATCLUS, a, um, adj. [dim. of limatus]. 
Somewhat filed or polished. 

LIMATUS, a, um, adj. with comp . [part, of 
limo]. Filed; trop., polished, finished, refined, 
elegant: 1. genus dicendi; scriptor, vir orations 
maxime limatus. 

LlMAX, acis, /. [kindr. with limus II.] 1) A 
slug, dew-snail. 2) Trop., limaces lividae (of 
courtezans). 

LIMBOLARIUS, ii, m. [limbus]. (PI.) A 
fringe-maker, a maker of borders or fringes for 
ladies' dresses. 

LIMBUS, i, m. A border, fringe, selvage, 
hem, edge of a garment or a web. 

LlMEN,* inis, n. [LIG, root of ligo; henoe, 


Digitized by 


Google 



LIMES. 


632 


LINGONES. 


prop, 'if lie,' 'cross— liece*]. 1) Th# threshold 
of a door — the cross-beam above (1. Buperura), as 
well as that under (1. inferum) the door ; a lintel 
or a sill, but chiefly the latter : attollere pedes 
super 1. ; trop., salutare aliquid a 1. — to greet in 
passing , i. e., to touch upon slightly , not to enter 
thoroughly into ; intrare 1., to pass the threshold. 
2) Melon.: A) r= a door, entranoe, in gen. : co- 
hibere se intra 1., to keep within doors; interiora 
11. domus; (poet.) pandere 1., to open the door: 
B) = a border or boundary: 1. Apuliae; 1. ma- 
ria intcrni, the Straits of Gibraltar: C) = a house, 
dwelling, abode: pelli limine; mutare 11.; 1. sce- 
1 era turn, the abode of the wicked in the lower world: 
D) (poet. A lat.) = a beginning, commencement, 
belli, leti: E) (poet.) the barrier, starting-point 
of a race-course: limen reliquerunt. 

LlMES, itis, m. [kindr. w. limen]. 1) A balk 
or cross-path between fields or tilled lands: there 
were usually, in Roman fields, two cross-paths 
running east and west, and two running north 
and south ; hence, a boundary line between two 
fields , marked by a cross-path or stones, and 
considered inviolate (conf. terminus and finis) : 
revellis agri terminos et ultra limites clientium 
satis avarus. Hence: A) (lat.) == the fortified 
boundary-line of a country , a boundary wall: li- 
mite acto praesidiisque promotis; (Tac.) limitem 
a Tiberio factum scindit: B) (poet.) = a differ- 
ence, interval : brevi limite. 2) A path, pass- 
age, road, way: 1. acclivis, rectus; lato te limite 
ducara; limite recto fugere. Hence: A) (poet.) 
— a) = the channel , course of a river — b )-=the 
track of a comet or meteor through the sky: B) 
trop., 1. iis patet ad coeli aditum ; vestro 1. gra- 
dior, I tread in your footsteps; eundem 1. agere, 
to go, the same way = to employ the same means . 

LIMNATIS, Idis, /. [= a« m wjh $ ]. (Lat.) The 
Dweller in 8wamps (a surname of Diana). 

LlMO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [lima]. 1) To 
file, gemmas. Hence, trop. : A) to file, to polish, 
to finish, to smooth, to improve and beautify , ali- 
quid ; stilus et hoo et alia 1. ; 1. se ad aliquid, 
to prepare one's self thoroughly: B) to examine 
accurately, to rid of superfluities: 1. verit&tem in 
disputando. 2) Improp. : A) to file off, to take 
away by filing: plumbum limatum, lead filings; 
hence, trop., 1. aliquid de re aliqua, and 1. com- 
moda alicujus: B) to rub: 1. cornu ad saxa, to 
whet , to sharpen; jocosely (PI.), 1. caput cum 
aliquo = to kiss. 

*LlMO (II.), 1. v. tr. [limus II.]. To bespatter 
with mud, caput alicui. 

LlMOSUS, a, um, adj. [limus II.]. (Poet. & 
lat. ) Full of mud or slime , slimy, miry, muddy. 

LIMPlDUS, a, um, adj. [lympha, or another 
form for liquidus]. (Poet. & lat.) Clear, limpid, 
vinum, aqua. 

LlMtTLUS, a, um, adj. [dim. of limus I.) 
Somewhat askanoe : limulis (oculis) intueri. 


LIMUS (I.), a, um, adj. (Poet. A lat.) Ob- 
lique, aslant, sideways, askance, oculus ; limis i 

(oculis) aspicere aliquem, to look askance at one. 

LlMUS (II.), i, m. The. soft deposit often found 
at the bottom of water , mud, slime, mire (cf. la- 
tum); trop., 1. matorum. h 

LlMUS (III.), i, n. (Poet. A lot) An apron 
or girdle trimmed with purple , worn by the sacri- >' 
ficing priests. 

LTMYRA, 5 rum, n. pi 1 [= A^wpa]. A town 

LlMYRE, es, /. f in Lycia , on the river 

Limyrus or Limyra. f 

LINDUS, i, /. [= Airfo]. A town on the 
island of Rhodes , with a famous temple of Min- ' 
erva — now Lindo. 

LlNEA, ae, /. [linura]. 1) A linen thread, 
string, line, or cord. Hence: A) the plumb- 1 
line of a mason or carpenter: uti 1.; ad 1., or 
recti 1., rectis lineis, in a straight line , vertically , . 

perpendicularly; B) (lat.) the threads which form | 
the meshes of a net: C) (lat.) a net: D) a fishing- ^ 
line; trop., mittere 1. (PI.), to cast a line , to try 
to catch a person. 2) A line, mark, stroke with 
a pen or pencil: ducere 1. ; prov., nulla dies sine | 
linea (of Apelles the painter), no day without a 
stroke of the brush. Hence, in partic.: A) a boun- M 
dary line, boundary, limit: transire 11. ; trop., * 
mors est ultima 1 . rerum, the end , goal (a figure 
taken from the line which marked the goal of a ii 
race-course) ; extremi 1. amare, to love at a die- j 

tance , i. e., to see one's mistress only from afar: i 

B) a line or barrier on the seats in the theatre, 1 

which marked the space to be occupied by each j 

spectator: C) (lat.) a sketch, outline, design: . 

ducere primes 11. | 

LlNEAMENTUM, i, n. [linea]. 1) A line or ' 
stroke made with a pen , Ac. ; a geometrical line: 

1. est longitudo carens latitudine ; trop., afferre | 

extrema 11. orationi, to finish. 2) The contour, i 

outline of an image , statue, or the human body, j 

deorum, operis; 11. corporis; esp., 11. oris, the 
features, lineaments; figura et 11. hospitae. 3) 

Of the mind, a feature, lineament: aniroi linea- 
ment* sunt pulchriora quam corporis. 

LINEARIS, e, adj. [linea]. (Lat.) Belonging 
to or consisting of lines, linear: ratio 1., geom- 
etry; probatio 1., mathematical demonstration. 

LlNEO, avi, atum, 1. v. tr. [linea]. (Ante-eL 
A lat.) To reduce to a straight line, to make 
straight or perpendicular, carinam. 

LlNEOLA, ae, /. [dim. of linea]. A little line. 

LlNEUS, a, um, adj. [linumj. (Poet A lat) 

Of flax or lint, flaxen, linen-. 

LINGO, nxi, nctum, 3. v. tr. [root LIG, from 
\tl\u — cf. Eng. ‘lick’]. (Poet A lat.) To lick, 
to lap (with a view to enjoyment — cf. lambo 
and ligurio), mel. 

LINGONES, um, m. pi. [= Aiyy****]. A peo- 
ple of Celtic Gaul — the modern name of their 
chief city is Langres. 
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LINGONUS, i, m. [Lingones]. One of the 
Lingones. 

LINGOS (Lingua), i, m. A mountain in Epirus. 

LINGUA, ae, /. [old form, dingua — cf. Germ. 
*zunge,’ and Eng. * tongue’]. 1) The tongue: 
prima pars linguae, the tip of the tongue; linguam 
exserere, to thrust out the tongue (iu token of de- 
rision). Hence: A) the tongue considered as the 
principal organ of speech; hence, in gen., speech, 
language: tenere, moderari linguam, to hold one's 
tongue; solvere 1 ., to loosen; retundere 1 . alicujus, 
to silence one; 1. haeret, he blows not what to say; 
1. haesitans, stammering ; commercia linguae, con- 
versation: in partic. — a) = eloquence: 1. mihi est 
— b) 1. magna, boasting , grandiloquence — c) the 
diction of an orator: 1. dives: B) (poet.) = 
the voice, sound, note of an animal: 1. volucrum: 
C) of tongue -shaped things, e. g., a tongue of 
land, Ac. (see, in this sense, the more frequent 
Ligula 2). 2) The tongue or language of a 
people: 1. Romans, Graeca; 1. utraque, i. e., 
Greek and Latin; sometimes = a dialect , idiom. 
*L1NGUARIUM, ii, n. [lingua]. (Lat.) Tongue- 
money, i. e, a penalty for rash speeches (a comic 
expression). 

LINGOLACA, ae, /. [lingula]. 1) (PI.) A 
talker, gossip, ohatter : box. 2) A kind of fish. 

LlNlGER, 5ra, drum, adj. [ linum- gero]. 
(Poet.) Linen-wearing, clothed in linen (of Isis 
and her priests). 

LlNO, evi or ivi, Itum, 3. v. tr. 1) To be- 
smear, to anoint, to bedaub, to spread over: 
L ferrum pice; 1. vinum (sc. pice), to pitch; 
1. faciem, to paint. Hence: A) (poet.) to 
rub out any thing written (by smearing the wax 
with the broad end of the style), aliquid : B) to 
eover, to overlay: 1. tecta auro, to gild: C) trop., 
to befoul, to pollute: 1 . facta carmine foedo. 2) 
(Poet.) To smear, to spread, or to rub upon: 1. 
medicamenta per corpora. 

LlNIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. (Lat.) t= Lino. 

LINQUO, llqui, — , 3. v. tr. (Mostly poet; 
instead of it, ‘relinquo’ is used.) 1) To leave 
behind, to let remain, to forsake, to leave any- 
where: 1. herum in obsidione; 1. lupos apud oves; 
nil intentatum 1. ; nil linquitur nisi, nothing is 
left but , Ac. Hence = to make over, to cede, 
alicui aliquid; prov., 1. promissa procellae, to 
talk to the wind , not to keep one's promises. 2) 
To leave, to quit, to depart from, terrain, urbem ; 
(poet.) 1. lumen, vitam, animum = to die; lin- 
quor animo or animus me linquit, / swoon, faint. 
Hence — to resign, to give up, to abandon: 1. 
aliquid. 

LINTEATUS, a, urn, adj. [linteus]. Clothed 
in linen: 1. legio, a Roman legion , so called be- 
cause the place where they took their oath was cov- 
ered with canvass. 

LINTEO, onis, m. [linteus]. A linen-weaver. 

LINTEftLUM, i, n. [dim. of linteum.] A small 
linen cloth. 


LINTER, tris, /. and (rar.) m. 1) A small 
boat, 8ki$ wherry : prov. — a) loqui e 1. (of a 
person who, in speaking, swings his body to and 
fro) — b) in liquida nat tibi linter aqua, you 
now have a good opportunity — c) naviget hinc 
alia jam mihi linter aqua, let me now turn to 
another subject. 2) A boat- shaped utensil , a 
trough, tray, tub. 

LINTEUS, a, um, adj. [linum]. Made of flax, 
linen-, tunica, vestis. Hence, subst., Linteum, 
i, n. : A) linen cloth, linen: B) any thing made 
of linen, e. g., a towel, handkerchief ; esp., a sail. 

LINTRlCCLUS, i,m. [dim. of linter]. A small 
boat or wherry. 

LINUM, i, m. [=Xfw]. 1) Flax. 2) Meton., 
linen cloth, linen; in Curtius = cotton cloth. 8) 
Of several articles for which flax furnished the 
material: A) a thread, esp. the thread with which 
letters were tied: effer cito stilum, ceram et tabel- 
las et linum: B) a oord, rope, cable: C) a sail : 
D) a hunting or flshing-net 

LlNUS, i, m. [= AiVot]. A youth , the son of 
Apollo , who died a premature and violent death, 
and in whose honour a funeral festival was cele- 
brated, at which a dirge called A I** was sung ; acc. 
to another fable, he was the teacher of Orpheus and 
Hercules , by the latter of whom he was killed ; 
hence (Com.), appellatively = a Linus, i.e., a 
teacher ill treated by his pupil. 

LlPARA, ae,/. [= Aiwap*]. The largest of the 
Motion Isles, — north of Sicily, now Li pari. 

LTpARAEUS, a, um, ) adj. [Lipara]. Lipa- 

LlPARENSIS, e, j roan: subst., Lipa- 
r eases, ium, m. pi., the inhabitants of Lipara. 

LlPARlTANUS, a, um, adj. [Lipara]. Of 
Lipara; subst., Liparitani, drum, m. pi., the 
inhabitants of Lipara. 

LIPPIO, Ivi, Itum, 4. v. intr. [lippus]. To 
have watery or inflamed eyes, to be blear-eyed; 
trop. (PI.), fauces 11. fame, burn with hunger. 

LlPPlTUDO, Inis, /. [lippus]. Blearedness; 
a running of the eyes, inflammation of the eyes. 

LIPPUS, a, um, a<fy\ 1) (Poet.) Of the eyes, 
watery, running, bleared, oculus. 2) Of a per- 
son, having watery or inflamed eyes, blear-eyed; 
hence, meton. (poet.), dim-sighted, purblind. 

LiQUE-FACIO, feci, factum, and pass. LTqu6- 
fio, factus sum, 3. v. tr. 1) To make liquid, to 
melt, to liquefy, ceram, glaciem. Hence (poet.), 
1. cibos, to decompose by digestion; viscera lique- 
facta, putrified. 2) Trop., to weaken, to ener- 
vate, Aliquem. 

LlQUEO, llqui or llcui, — , 2. v. intr. 1) (Mostly 
poet.) Only in the part, liquens, clear, liquid, 
mel, vinum, fluvius; campi liquentes (of the 
ocean’s surface). 2) Trop. , to be dear, apparent, 
manifest, evident, oertain (mostly in the third 
pets. sing, as an impers.): illud ei non 1.; 1. to 
esse meum, that you, Ac. ; non liquet, the matter 
is not clear (to me), it doth not appear — a legal 
formula, by which a judge declared that he 
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could not yet decide on the guilt or innocence 
of an accused person 

LlQUESCO, ui, — , 3. t*. intr. [mcA. of liqueo]. 

1) To become fluid, to melt: nix 1. 2) Melon.: A) 
(hit ) of water, to become clear, limpid: B) to 
become disorganised, to decompose: corpora 11., 
rot, putrefy. 3) Trop.: A) to melt, to waste away, 
to disappear: mens, fortuna 1.: B) to grow soft 
or effeminate: 1. voluptate. 

LIQUET — v. Liqueo. 

LlQUlDE, or LlQUlDO, adv. w. comp, [liqui- 
dus]. 1) (Lat.) Clearly, purely: coelum 1. se- 
renura. 2) (Lat.) Plainly, clearly, distinctly, 
audire. 3) Explicitly, positively, negare. 

*LlQUlDIUSC0LUS, a, um, adj. [dim. of li- 
quidus]. (PI.) Trop., somewhat more mild, 
soft, or gentle. 

LlQUlDUS, a, um, adj. w. comp . & tup. [li- 
queo]. 1) (Poet.) Flowing, liquid, fluid (flow- 
ing apart, i. e., dissolving — cf. fluidus): 1. mo- 
les, the tea ; subtl., Li quid uni, i, n. t any liquid, 
water; iter 1. = through the air; 11. odores, per- 
fumes; 11. nymphae, fountain -nymphs; 1. aes, 
melted ore. 2) Clear, limpid, bright, serene, 
transparent, aqua, vinum, ignis, aether, color, 
nox. 3) Trop.: A) pure, clear, distinct, vox: 
B) fluent , easy , genus dicendi: C) (poet.) plaoid, 
tranquil, animus: D) unclouded, undisturbed, 
unmixed: purus et 1.; voluptas 1.: E) plain, 
clear, evident, oratio, auspicium ; hence, subst., 
Liquid um, i, n., certainty, clearness: ad 1. 
perducere. 

LlQUO, avi, atura, 1. v. tr. 1) To make liquid, 
to liquefy, to melt, to dissolve : 1. lapidem igni. 

2) To strain, to clarify, to purify, vinum. 3) 
Trop., liquata dicta, cleared of useless words. 

LIQUOR (I.), 3. v. dep. intr. [liqueo]. 1) To 
be fluid or liquid, to run, to flow: sudor 1. toto 
corpore. 2) Trop., to melt, to waste away, to 
disappear, res. 

LIQUOR (II.), oris, m. [liqueo]. (Mostly poet.) 
1) Fluidity, liquidness. 2) A fluid, liquid (e. g., 
water, honey, milk, &c.): 11. perlucidi amnium; 
1. mellis ; also = the sea. 

LlRlOPE, es, /. A sea-nymph, the mother of 
Narcissus. 

LlRIS, is, m. [A«rp»f]. A river between Latium 
and Campania , now the Garigliano. 

LIS, Itis ,/. [old form stlis, which is prob. kindr. 
with the Germ, streit]. 1) A strife, dispute, in 
gen.: habere litem cum nliquo; componere 1., 
to settle; litem incidere, to prevent; in litem ire, 
to quarrel; also, of learned controversies. 2) 
In partic., a judicial controversy, a lawsuit: 1. 
intendere, inferre alicui, to bring a suit against 
one; orare 1., to plead; 1. obtinere, to gain; 1. 
ainittere, to lose; litem suam facere (of an ad- 
vocate who neglects his client’s cause and defends 
himself); hoc facit litem (lat.), this is the point 
in dispute. 3) Tech. L, the subject of an action 


at law, the matter in dispute: litem in rem suam <’ 
vertere, to take (as judge) the territory in dispute 
into one's own possession. Hence, litem dare se- 
cundum ©as tabulas, to decide the suit according 
to those documents ; but, secundum aliquem litem 
dare, to give a decision in one's favour; aestimare 
litem, to estimate the fine to be paid, to assess the 
damages; litem lite resolvere, to explain one ob- 
scure thing by another. 

LISSUM, i, «. | [= Aira6(]. A town in South- I 

LISSUS, i, /. J ern Dalmatia , on the borders 
of Macedonia, now prob. Alessio. 

LItATIO, onis, /. [lito]. A favourable sacri- I 
flee, i. e., with favourable signs or omens. ] 

LlTERA (LittSra), ae, /. [lino]. 1) In the 
sing, and pi., a letter: literam A humo impri- 1 

mere; duae 11., two letters (of the alphabet); ad I 

1., word for word, literally; in literam or litera- r 
rum ordiue, in alphabetical order; nescire literae, || 
to be unable to read and write: facere literam or , j 
literas, to write; nullam ad me 1. misit, he has 
not written a word to me; jocosely (PI.), homo j 
trium literarum == fur; literam longam (i. e., < 

the letter I) ex me faciam — I will hang myself; ,■ 
litera salutaris, i. e., A (absolvo), and litera j 
tristis, i. e., C (condemno), which were used in ' 
voting. Hence — a handwriting: aocedit ad si- I 
militudinem literae tuae. 2) In the pi., any 
thing written , a writing, written draft, paper, 

Ac.: literis tradere, mandare; illud literis non 
ex8tat. Hence: A) a letter, epistle (in gen. — 

| conf. epiatola) : dare alicui literas ad aliquem ; 
nnae, binae, etc., 11., one, two Utters (conf. 1); i 
literas resignare, to unseal a letter; literae mis- I 
sae, letters sent; literae allatae, letters received: j 
B) any public paper , a register, list, edict, ordi- |< 
nance, notarial act, record: 11. publicae; 11. so- 
cietatis, publicanorum ; 11. rerum decretarum; 
literas revocare, a letter of appointment , commis- 
sion; C) an account-book: ratio omnis et lite- 
rae: D) written records, memorials, literature, 
books (but not of any particular books): abest 
bistoria nostris 11. ; artem literis sine interprete 
percipere, merely from books; Graecae de philo- j 
sopbia 11., the Greek philosophical literature. In 
partio. = history. Inasmuch as literature is a j 
chief means of scientific education, this word i 
often = a) learning, scholarship, erudition, 
learned culture; or, b) the liberal arts, letters, 
the soienoes: sit mihi orator literis tinctus; 
orant in eo plurim&e 11. ; cognitio, studia litera- 
rum ; nescire 11. — to be without a liberal educa- 
tion. 

LiTERARIUS, a, um, adj. [liters]. (Lat.) 

Of or pertaining to letters, or to writing, read- 
ing, &c. : ludus 1 ., a primary or elementary school. 

LITERATE, adv. with comp, [literatus], 1) 
With distinct letters, in a clear hand, scribere. 

2) Literally, word for word: 1. respondere. 3) * 

Learnedly, eruditely, scientifically, critically. | 
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LlTfiRATOR, oris, m. [litera]. (Poet. &lat.) 

1) A philologist, grammarian, eritic. 2) (Lat.) 

A smatterer (in opp. to literatus). 

LItErAtORIUS, a, um, adj. [literator]. 
(Lat.) Grammatical. 

LItErAtERA, ae, /. [litera]. 1) A writing 
of alphabetical letters; henee, the letters, al- 
phabet: 1. Graeoa, the Greek alphabet. 2) (Lat.) 
The science of language, grammar, philology. 
*3) Learning, scholarship, erudition. 

LITERATUS, a, um, adj. with comp, and tup. 
[litera]. 1) Marked with letters, lettered, in- 
scribed, urna ; servus 1. = branded. 2) Liberally 
educated, learned, homo; servus 1 ., that writes 
readily ; otium 1 ., learned leisure. 

LlTERNlNUS, a, um, adj . [Liternum]. Li- 
teraian. 

LITERNUM, i, n. [= A Irepvov']. A town m 
Campania , near the mouth of the river Li tern us, 
i, m. — now Patria. 

LlTERNUS, a, um, adj. [Liternum]. Liternian. 

LItERELA, ae, /. [dim. of litera]. 1) A little 
letter : epistola vacillantibus literulis. 2) A short 
letter, a note. 8) Liberal learning, grammatical 
knowledge: literulis Graecis imbutus. 

LlTlCEN, inis, m. [lituus-cano]. (Lat) A 
trumpeter. 

LITIGATOR, oris, m. [litigo]. (Lat.) Prop., 
a disputant — a party to a lawsuit, a litigant. 

LlTlGlOSUS, a, um, adj. [litigium]. 1) Of 
things, full of disputes or lawsuits : 1. disputatio ; 

1. forum, where many suits are brought. 2) Of 
persons, quarrelsome, contentious, litigious, 
homo. 8) Disputed, about which there is much 
contention , praedium. 

LlTlGlUM, ii, n. [litigo]. A dispute, quarrel. 

LlTlGO, avi, atum, 1. v. intr. [lis-ago]. 1) 
To dispute, to quarrel, to wrangle, cum aliquo. 

2) To dispute at law, to litigate: 11. inter se. 

LlTO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) To sacri- 
fice under favourable auspices or omens, to ob- 
tain favourable omens : sacrificare nec unquam 

I. ; 1. deo alicui; 1. hostia; 1. anima Argolicfi. 

lienee (poet. & lat.), tr ., to offer, to sacrifice, 
exta, sacra, sanguinem humanum. 2) Of the 
victim, to give a good omen, to promise a suc- 
cessful issue: victima nulla 1. 8) Trop . — a) 

to satisfy , to appease: 1 . dolori; 1 . gaudio publico 
— b) to expiate: 1. aliquid poena. 

LITOrALIS, e, ) adj. [litus]. (Poet.) Of 

LlTOREUS, a, um, j or belonging to the sea- 
shore, shore-: dii litorales, that guard the shore; 

II. aves. 

LlTORA, ae,/. [lino]. 1) A smearing, anoint- 
ing. 2) A smearing of wax over any thing written 
on a tablet , an erasing, correcting; hence = a 
passage in a writing erased , an erasure : 1. unius 
nominis; nomen est in litura, is struck out. 8) 

A spot or blot in a writing. 4) Trap., an altera- 
tion: nec ulla in decretis litura sit. 


LOCO. 

LlTUS (I.), us, m. [lino]. (Lat) A smoat 
ing, besmearing. 

LlTUS (II.), or LITTUS, oris, n. 1) The sea- 
shore, beach, strand (cf. ripa, ora): prov., arare 
1., to labour unsuccessfully: fundere arenas in L 
=■ to do something useless. 2) Improp.: A) (lnt. 
a landing-place: B) (poet.) the shore of a lake 
the bank of a river: C) = a tract of land on tht 
sea-coast: cui dedimus litus ad arandum. 

LlTUUS, i, m. [prob. an Etruscan word], 1) 
A staff, curved at the top , used by the augurs , an 
augur’s staff or wand. 2) A trumpet, clarion 
(slightly curved at the extremity, and used for 
giving the signal in war). *3) Trop. = an in- 
stigator, author: Quintus frater 1. profectionis 
meae. 

LIVENS, ti8, adj. [part, of liveo]. Black and 
blue, bluish, livid , plumbum, pruna. 

LlVEO, 2. v. intr. I) To be black and blue, 
to be livid: dentes 11. rubigine; brachia 11. ca- 
tenis. 2) Trop., to be envious: 1. alicui, to envy. 

LlVESCO, 3. v. intr. [ineA. of liveo]. (Poet.) 
To turn black and blue, to become livid. 

LlVlDELUS, a, um, adj. [dim. of lividus]. 
Somewhat envious. 

LlVlDUS, a, um, adj. w. sup. [liveo]. 1) Lead- 
coloured, bluish, blue, racemi, dens; 1. unda, 
the water of the Styx; esp. = black and blue, 
livid, brachia; ora livida facta. 2) Trop., en- 
vious, spiteful, jealous, malicious, homo, sen- 
tentia, oblivio. 

LlVIUS, ii, m., and Llvia, ae, /. The name of 
a Roman gens, in which the most famous fami- 
lies were — 1) D rusi, for an account of whom 
v. Drusus, and Drusilla. 2) Salinatores, esp. 
Marcus L. S., who fought against Hannibal. 8) 
Other Livii: A) L. Andronicus, the slave and 
freedman of a certain Livius, the first Roman dra- 
matic poet: B) Titus L. Patavinus, the celebrated 
Roman historian, born 59 b.c., died a. i>. 16. 

LlVOR, oris, m. [liveo]. 1) A bluish or leaden 
colour; hence = a black and blue spot 2) Trop., 
Envy, spite, malice, ill-will. 

L1XA, ae, m. A sutler (cf. calo); in the pi., 
camp-followers of an army, L e., sutlers , waiters, 
cooks , &c. 

LOCATIO, onis,/. [loco]. 1) (Lat.) A placing, 
arranging; disposition, arrangement: 1. verbo- 
rum. 2J A letting out, leasing or farming put, 
praediorum; 1. consul inn, made by the consuls. 
3) A contract for letting, a lease: inducere 1. 

LOCATOR, oris,m. [loco]. (Lat.) A letter, 
hirer out. 

*L0CAT0RIUS, a, um, adj. [locator]. (Doubt- 
ful read. ) Pertaining to a letting or hiring out: 
provincia 1 ., in which one is a letter out. 

♦LOClTO, 1. v. tr. [freq. of loco]. (Com.) To 
let or to hire out. 

LOCO, avi, atum, 1. v. tr. [locus]. 1) To 
place, to put, to lay, to set, or to station any - 
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where: 1. milites super vallum in munimentis; 

I. insidias alicui, to lay an ambush for one; 1. 
equites pro cornibus, to place , to station; 1 . sti- 
pend! um et comme&tum alicubi, to lay down. 
Hence, trop : A) 1. civitatem in alicujus fide = 
to confide or entrust to; res locate in certis perso- 
nis, relating to; loc&re beneficium apud ingratos, 
to confer upon; 1. operam bene, to apply; 1. men- 
tem in re, to fix upon : B) in partic., to give in 
marriage: 1. aliquam in raatrimonium (also in 
matrimonio) or in nuptum alicui; 1. aliquam in 
luculentam familiam, into a respectable family: 
C) to put out at interest, to loan or lend out, 
pecuniam alicui: D) 1. nomen (poet.) = to be- 
come surety. 2) To let, to hire out: 1. domum; 
with abl. of the price, 1. agrum frumento, for a 
rent in corn , i. e., tithes; 1 . se or operam suam, 
to hire one's self out , or to hire out one's services. 
Hence: A) = to farm out, to give out to the 
highest bidder , vectigalia, portorium: B) = to 
contract or bargain for, e. g., for building, fur- 
nishing t or doing any thing: quaestores 11. earn 
statuam basimque faciendum; 1. cibaria anseri- 
bus; 1. templum Junoni, vestimenta ezercitui. 

LOCRENSES, ium, m. pi. [Locri]. The inha- 
bitants of Locris, or of Locri in Italy, the Locrians. 

LOCRI, drum, in. pi. [= Ao* poi]. 1) The inha- 
bitants of the Grecian district of Loer is. 2) A town 
in Lower Italy (now perhaps Gierace), whose in- 
habitants were also called Locrenses. 

LOCRIS, ldis, /. [= Ao*pi(]. The district of 
Locris, in Greece. 

LOcCLAMENTOM, j, n. [loculus]. (Lat.) 
A oase, box, reoeptacle. 

LOcCLUS, i, m. [dim. of locus]. 1): A) a 
small place, a little spot: B) in partic., a coffin. 

2) In the pl. y a small chest with compartments , a 
small bex, coffer, or casket, esp. for money, jew- 
els, &c. : demittere numos in 11. ; 11. peculiares, a 
private purse or chest; jocosely (PI.), of a slave, 

II. stimulorum! you whip-case! 

LOCOPLES, etis, adj. w. comp. & sup. [locus- 

plenus]. 1) Rich in lands: “locupletes dice- 
ban t loci hoc est agri plenos” (Plin.). 2) Rich, 
opulent, wealthy, richly supplied or furnished: 
1. homo; domus 1. et referta; munera 11 ample. 
Hence, trop., of language and style, Lysias locu- 
ples oratione; Latina lingua 1., rich in expression. 

3) Responsible, trustworthy, reliable, auctor, 
testis; tabellarius 1., safe , sure. 

L0CCPL£TATOR, oris, m. [locupleto]. (Lat.) 
An enricher. 

LOcCPLETO, avi, atum, 1. v. tr. [locuples]. 
To make rich, to enrich: 1. aliquem praedd; 1. 
Africam nrmis; also, trop ., sapientem locupletat 
ipsa natura. 

LOCUS, i, m. In the pl. % loci, m., single places , 
particular passages in books , and points of a trea- 
tise or subject; and loca, n., places connected with 
each other , regions , &c. 1) A place, spot: 1. urbis, 


where the town lies; Romae per omnes 11., in all 
parts of the city; ea 11., that region; convenire in 
unum 1. In partio. — A) 1. superior, freq. of the 
rostra or the tribunal, hence: dicere ex 1. supe- 
riore (of an orator speaking from the rostra, or 
a judge) ; ex inferiore 1. dicere, to speak in court 
before a judge; ex aequo 1. dicere, in the senate , 
or in private conversation : B) in military lang., 
1. superior, freq. = the higher part of a piece of 
ground , a high ground , elevation : pugnare ex 1. 
superiore; iniquo 1. pugnare, on unfavourable 
ground , in opp. to aequo, suo 1. pugnare: C) 
sometimes the genit. loci or locorum is added, 
pleonastically, to the advs. ubi, quo, eodem, ibi- 
dem, ubicunque: ad id loci or locorum, to that 
place. 2) = A post, station, position : desere r< 
1. virtutis; loco cedere; dejicere (movere, pel- 
lere, etc.) aliquem loco, to drive from his position, 
to overthrow. 8) Trop. = a place, position: A) 
in a series or classification: primo, secundo 1., in 
the first place , secondly , or = first , then ; posteriori 
1. dicere, to speak last. Here belongs the expres- 
sion * meo loco’ = the time allowed to me (as at- 
torney in the case ) for speaking: B) in respect to 
credit, influence, or dignity = place, position, 
station: ascendere in summum 1. civitatis; ob- 
tinere 1. suum (opp. to moveri loco suo); quem 
1. obtines apud eum ? C) in respect to birth = 
rank; 1. equester, the knighthood; summo (no- 
bili, obscuro, illustri, inferiore) loco natus: D) 
— the situation, oondition, or state of a person 
or thing: res nostrae meliore loco erant; res est 
eo 1. or in eo 1. ; incidere in eum 1. ; is si eo 1. 
csset, in that condition: E) hoc (eo, quo) 1., on 
this point , in this respect: F) the place which a per- 
son or thing holds in one's estimation: nullo 1. nu- 
merare, to account as nothing; eo 1. habere, to 
hold in such estimation; fratris, filii loco habere 
aliquem, to treat one as a brother , as a son ; cri- 
minis loco putant esse, they consider it a crime . 
4) Space, room, place = possibility, opportu- 
nity, occasion, &c. : locus est cognoscendi et 
ignoscendi; locum non relinquere precibus (in 
Cic. Fam. I, 1, this =. to anticipate one's trwA) ; 
dare locum suspicioni ; locus est rei alicui ; res 
habet locum, takes place; quaerere locum sedi- 
tionisorinsidiis. Hence = time(mostIycolloq.) : 
locus gaudendi ; loco or in loco, at the right time, 
seasonably; ponere aliquid in 1., to apply aptly; 
freq. (Com.) loci or locorum is added, pleonaa- 
tically, to the advs. inde, postea, interea, or con- 
nected with ad id, post id, etc. : ad id locorum, 
to that time , till then; post id locorum, after that , 
thereupon; adhuc locorum, hitherto. 6) (Esp. 
the pi. loci.) A point, division of a subject or 
writing; a topic, matter, part, passage: 1. phi- 
losophise gravissimus; alter 1. cautionis, the sec- 
ond pointy to which attention must be given ; con- 
sulite ei loco; perpurgatus est a me 1 de fimbua 
I bonorum et malorum, the topic; also, as a rhet- 
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orical term, loci = source* of argument , common- 
place*. 

LOCUSTA (I.), ae, /. 1) A grasshopper, lo- 
cust. 2) A marine shell-fish, a kind of lobster. * 

LOCUSTA (II.), also Lucusta, ae,/. A woman 
notorious for her skill in poisons , in the time of 
Nero and Claudius. 

LOCOTIO, onis, /. [loquor], 1) A speaking, 
discoursing; speech, discourse. 2) Pronuncia- 
tion. 3) (Lnt.) A mode of speaking , an idiom, 
phrase. 

L0c0TOR,oris, m. [loquor]. (Lat.) A talker, 
prater, babbler. 

LODlCOLA, ae, /. [dim. of lodix]. A small 
eoverlet, a blanket. 

LODIX, Icis, /. (Lat) A woven eoverlet, 
blanket, counterpane. 

LOGI, orum, m.pl. [= A6yo<]. 1) (Ante-ol. & 
lat.) Words: in partic., A) (Com.) empty words, 
mere talk: B) witty sayings, bon-mots, jests. 
2) Fables: fabellae et Aesopei logi. 

LOGlCA, ae, | f [■= A oyurij, sc. rlxeri], The 

LOGlCE, es, ) art of reasoning, logic. 

LOGlCUS, a, um, adf. [= Aoy^]. Logical; 
subst.. Logic a, orum, n. pi . , logic. 

L0LIGO (Lollig.), Inis,/. The cuttle-fish. 

LOLIGUNCCXA (Lollig.), ae,/. [dim. of lo- 
ligo]. A little cuttle-fish. 

LOLIUM, ii, n. Darnel, cockle, tares. 

LOLLIANUS, a, um, adj. [Lollius]. Belong- 
ing to a Lollius , Lollian, clades. 

LOLLIUS, ii, m., and Lollia, ae, /. The name 
of a Roman gens; thus, esp. Marcus L. Palica- 
nus, who was defeated, 26 b. c., by the Germans. 
He had two sons, to the elder of whom Horace 
addressed two letters (Epp. I, 2 and 18). 

LOMENTUM, i, n. [lavo]. (Lat.) A kind of 
paste , made of bean-meal and rice, used by the 
Roman ladies for preserving the freshness of the 
skin ; trop. = a means of cleansing. 

LONDlNIUM (Lund.),ii,n. A town in Britain, 
now London. 

LONGAEVUS, a, um, adj. [longus-aevum]. 
(Poet.) Of great age, aged, ancient 

LONGE, adv. w. comp. A sup. [longus]. 1) 
Of space, long, far, a long way off, far off, at a 
great distance: 1. lateque, far and wide; 1. gra- 
ditur, idlh great stride*. In partic. — a)/ar away, 
▼idere, procedere; 1. abesse; 1. gentium, remote 
— b) from afar, from a distance, accurrere — o) 
ab urbe 1. millia passuum decern, a distance of... 
from — d) trap., 1. abesse ab aliquo and (poet.) 
alicui = to be of no assistance , to be of no avail 
o one. 2) Of time, long, for a long period 
(but thus used only when time is reckoned 
from a certain point): 1. ante; longe prospiccre 
futura, long before. 3) Greatly, very much, by 
^sr (especially with words denoting comparison) : 
longe melior, optimus; longe ante alios insignis; 


1. dissentire; 1. di versus, aliter; 1. aliquem so- 
perare. 4) Of discourse, at great length, with 
prolixity, tediously, dicere. 

LONGINQUE, adv. with comp, [longinquus]. 

(Lat.) A long way off, far away, at a great 
distance. 

LONGINQUlTAS, atis, /. [longinquus]. 1) 
(Lat.) Length, extent, viae. 2) Great distance: 
propter Ionginquitatem tardissime omnia perfe- 
runtur. 3) Of time, long continuance or dura- 
tion, morbi; aetatis 1., old age; 1. exsilii. 

LONGINQUUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[longus]. 1) (Lat.) Long. 2) Of time, long, 
of long duration, tedious, vita, oppugnatio. 3) 
Far off, remote, distant, situate or living far off, 
loci, gentes, hostes; e longinquo, from afar; cura 
1., anxiety about things that are far off. Hence: 
A) homo l., foreign, strange: B) spes 1., long de- 
ferred; tempus 1., distant , far off. 

LONGlTER, adv. [longus]. (Ante-cl.) Far: 
non 1. ab leto errare. 

LONGlTODO, Inis, / [longus]. 1) Of space, 
length, itineris; in or per longitudinem, also in 
longitudine, in length, lengthwise. 2) Of time, 
length, long duration, noctis; consulere in lon- 
gitudinem, to lake thought and care for the future. 

LONGIUSCOLUS, a, um, adj. [dim. of longius]. 
Rather too long, rather longer than usual. 

LONGOBARDI (Lang.), orum, m.pl. A people 
of Northern Germany , west of the Elbe. 

LONGGLE, adv. [longulus]. (Com). Rather 
far. 

LONGULUS, a, um, adj. [dim. of longus]. 

Rather long. 

LONGORIUS, ii, m. [longus]. A long pole 
or lath. 

LONGUS, a, um, adj, w. comp. & sup. 1) Of 
space, long, hasta, via, epistola; navis 1. = a 
battleship , man-of-war ; fossa sex pedes longa; 
(poet.) homo 1 ., a tall fellow; trop., manus 1., 
a far-reaching, mighty hand; (poet. ) = wide, spa- 
cious, vast, freta, aether. 2) (Lat., rar.) = 
longinquus 3: militia 1., far off, at a distance. 
3) Of time, long, tedious, of long duration or 
continuance, morn, mensis, syllaba; negotium 
1 . ; injuria 1 . (poet.), tedious to tell; (poet.) 11. 
anni, old age. Hence: A) in longum, long, for a 
long time; in 1 . amoves ducere; ex longo, fora 
long time back, long since: B) 1. societas, an old 
league , alliance, or compact: C) longum est, it 
would take too long , would be too tedious; ne lon- 
gum sit, not to be tedious, to be brief; nihil mihi 
est longius, nothing is more tedious to me = J de- 
sire nothing more earnestly, lam impatient about it: 

D) longius facere aliquid, to treat the matter more 
at length ; nihil opus est exemplis id facere lon- 
gius; longus esse nolo, Ido not wish to be prolix: 

E) longus spe (poet.), slow in hope; in longius 
consultans , for the future: F) (poet.) Longum, 
as adv.= long , a long while , clamare. 
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LOQUAclTA!*, atis,/. [loquax]. Talkative- 
ness, loquacity. 

LOQUAClTER, ado. w. comp, [loquax]. Talk- 
atively, loquaciously. 

LOQUAcCLUS, a, urn, adj. [dim. of loquax]. 
Somewhat loquacious. 

LOQUAX, acis, adj. [loquor]. Talkative, 
wordy, loquacious, homo; (poet.) rana 1., cAa*- 
tering; 11. lymphue, murmuring , babbling ; nidus 
1., with chattering young ones; stagna 11. (by rea- 
son of the croaking of the frogs); oculi 11., ex- 
pressive. 

LOQUE LA, ae,/. [loquor]. (Poet.) 1) Speech, 
discourse. 2) Melon.: A) a word: fundit has 
ore loquelas: B) a language: Graia 1. 

LOQUENTIA, a e,/. [loquor]. (Lat.) Readi- 
ness in speaking, fluency of speech, talkative- 
ness: aliud est eloquentia, aliud loquentia. 

LOQUlTOR, atus, 1. v. dep. intr. [frtq. of lo- 
quor]. To speak often, to ohatter. 

LOQUOR, cutus or quutus, 3. v. dep. infr. & tr. 
[kindr. w. Aiyo>]. I. Intr. — 1) To speak, to talk, 
to say (colloquially, in the lang. of everyday life; 
but ‘dicere’ and ‘orare,’ to speak oratorically) : 

1. cum aliquo de re aliqua; 1. apud or ad versus 
aliquem, before any one ; 1. pro aliquo, in defence 
of any one; 1. ad aliquem, to any one; (Com.) 
male 1. alicui, to speak ill of any one. 2) Trop ., 
to speak, to declare, to express, or to indicate 
clearly: res ipsa 1. ; oculi, quemadmodum ani- 
mo affccti simus, loquuntur; ut consuetudo lo- 
quitur, as the saying is; pinus loquens, rustling , 
murmuring. II. Tr. (frequently with contempt 
implied — cf. dico.) — 1) To have ever on one*s 
lips, to talk of, to speak about: nil nisi 
classes et exitus loquitur; omnia magna 1., 

2) To utter, to tell, to name, to mention : 1. mera 
scelera; multi eum 11., name him. Hence: A) 
(poet.) = to celebrate (in song ), proelia: B) lo- 
quuntur, they say , it is said (with the accus. and 
injin.): C) (rar.) = dico, to say: quid tu, Epi- 
cure, loquere? 

LORAiMENTUM, i, n. [lorum]. (Lat.) A 
strap, thong. 

LORARIUS, ii, m. [lorum]. (Lat) A whip- 
per, flogger, ohastiser, one who scourged slaves 
with thongs. 

LORATUS, a, um, adj. [lorum]. (Poet) Bound 
with straps or thongs. 

LOREUS, a, um, adj. [lorum]. (Ante-cl.) Hade 
of straps or thongs; trop. t latera vestra lorea 
faciam, / will cut your skin into strips. 

LORiCA, a e,/. [lorum]. 1) A leather cors- 
let or cuirass, a breastplate made of thongs (opp. 
to thorax, a breastplate made of metal) ; also = 
a coat-of-mail, cuirass, iu gen. 2) The breast- 
work, parapet of a trench , fort , &c. 3) (Lat.) A 
layer or crust of plaster upon a building. 

LORlCATUS, a, um, adj. [lorica]. Covered 
with a coat-of-mail, mailed. 


LOhIPES, Sdis, adj. [lorum-pes]. (Ante-cL 
& lat.) Crooked-footed, bandy-legged. 

LORUM, i, n. 1) A leather strap or thong. 
2) Articles made of straps: viz., A) a rein: lora 
dare, to give the reins to the horses: B) a whip, 
lash, scourge: C) a girdle: D) (poet) the leath- 
ern bulla, worn by children of the. poorer sort. 

LORY M A, drum, n. pi. [— rd Aupv/ta]. A sea- 
port in Caria. 

LOTIS, idis, /. [= Awn'*]. A nymph, who was 
changed into the lotus-tree. 

LOTOPHAGI, orum, m. pi. [= Auro^ayoi]. 
The Lotus-Eaters, a mythical people , living on the 
northern coast of Africa. 

LOTUS (or Lotos), i, /. [= Xurtff]. The name 
of several plants: in partic., 1) = the water-lily 
of the Nile , the Egyptian lily. 2) The lotus-tree, 
whose fruit was eaten by the Lotophagi. 3) 
Met on., a flute (because made of lotus-wood). 

LUA, a e,/. [luo]. (Also called Lua Saturni.) 
A goddess to whom the arms taken in battle were 
devoted , by burning them. 

LUBRlCO, avi, dtum. 1. v. tr. [lubricus]. 
(Lat. ) To make smooth or slippery, to lubricate. 

LUBRlCUS, a, um, adj. [kindr. with lutrum 
and illuvies]. 1) Smooth, slippery: A) = on 
which one easily slips or slides , locus, fastigium : 
B) = that easily slips or glides away , slippery, 
slimy, lubricous, exta, anguis; hence (poet & 
lat.) — a) — gliding fleetly away, amnia; corpus 

I. levitate continua — b) trap., historial., written 
in a flowing style ; annus 1 ., fleeting — e) nature 

II. oculos fecit, movable; 1. vultus, voluptuous. 2) 
Trop.: A) slippery, i. e., critical, hazardous, 
dangerous, preoarious, vitae via, aetas puerilis, 
defensionis ratio: B) (poet) false, deceitful. 

LUCA (I.), ae, /. A town in Etruria, now 
Lucca. 

LUCA (II.), or Lucas, ae, m. [LucaniJ. Lu- 
oanian: boves Lucae, Lucanian oxen (the name 
given by the Romans to the elephants, which, 
for the first time, they saw in the army of Pyr- 
rhus in Lucania. 

LCCANI, drum, m.pL A people of Lower Italy, 
the Luoanians. 

LUCANIA, ae, f. [Lucani]. The district of 
Lucania , in Lower Italy. 

LOcANlCUS, a, um, adj. [Lucani]. Luea- 
nian; hence, subst., Lucanica, ae,/., a kind 
of sausage , invented by the Lucanians. 

LCcANUS (I.), a, um, adj. [Lucani]. Lucanian. 

LUCANUS (II.) (M. Annaeus), i, m. A Roman 
poet of Corduba , author of the Pharsalia. 

LUCAR, iris, m. [lucus]. (Lat) The pay of 
aotors (orig., perhaps, the pay of those who took 
part in the religious services celebrated in groves). 

LtCELLUM, i, n. [dim. of lucrum]. A small 
gain, slight profit 

LtCENSIS, e, adj. [Luca L]. Of Luca, 
i LUCEO, luxi, — , 2. v. intr. [lux]. 1) To be 


Digitized by 


Google 



LUCERES. 689 t LUCTAMEN. 


light or clear, to beam, to thine (steadily, and 
especially with a soft light — cf. splendeo, ni- 
teo): Stella, rogus 1.; rubor 1. in ore (poet.); 
Bemita lucet per occultos colles (poet.), is visi- 
ble. In particular, impers., it is light, it is 
day: nondum lucebat quum, etc. ; lucet hoc, it 
is already daylight ; also (Com.), with accus ., lu- 
cere facem alicui, to light one home with a torch. 
2) Trap.: A) to be dear, plain, distinct: men 
officia nunc lucent; real, tam Claris arguments: 
B) = to shine forth, to be conspicuous or dis- 
tinguished: 1. totaoratio; nunc imperii nostri 
splendor illis gentibus lucet. 

LUCERES (also LucSrenses), rum, m.pl. The 
third of the three tribes into which Romulus divided 
the people of Rome , according to their nationalities. 
The Luceres were of Etruscan stock. 

LECERIA, ae, f. A town in Apulia , now 
Lucera. 

LEcErINUS, a, um, adj. [Luceria]. Luce- 
rian; subst ., Lucerini, orum, m. pi., the inha- 
bitants of Luceria. 

LtCERNA, ae, /. [luceo], 1) A lamp, an 
oil-lamp: ante 11., before night; ad eztremas 11., 
until late at night; (poet.) accedit numerus lu- 
cernis (of a drunken person, to whom the lights 
seem to be double). Hence, 2) melon . , a noctur- 
nal banquet , study by night , &o. 

LECESCO, or LECISCO, 3. v. intr. [inch, of 
luceo]. To begin to shine: sol novas 1.; eras 
Nonae 11., dawn; in partic., impers ., lucescit, the 
day is breaking; quum lucisceret, at break of day. 

*LECI, ado. = Luce, by day. 

LEcETIA, ae,/. ) [lux]- (Lat.) The Light- 

LEcETIUS, ii, m. J Bringer, a surname of Ju- 
piter and of Juno. 

LEClDE, adv. with comp, and sup. [lucidus]. 
Brightly, clearly, plainly, distinctly. 

LEClDUS, a, um, adj. w. comp. &sup. [luceo]. 
1) Full of light, bright, shining, clear, domus, 
amnis, sidera; (poet.) = white , beautiful , Ac., 
puella, ovis. 2) Trop., plain, distinot, dear, 
lucid, narratio, ordo, orator. 

LEClFER, 5ra, Srum, adj. [lux-fero]. Light- 
bringing, Diana: 11. equi, the horses of Luna; 
manus lucifera Lucinae (poet.) = bringing to the 
light. Hence, subst., Lucifer, 8ri, m., the 
planet Venus , the Morning Star; (poet.) = day: 
tres 11. 

*LEClFlCO, 1. v. tr. [lux-facio]. (Ante-cl.) 
To make bright, to brighten. 

LECiFEGA, ae, comm, [lux-fugio]. (Lat.) 
Light-shunning, light-fleeing: also = one that 
turns night into day. 

LEClFEGUS, a, um, adj. = Lucifuga. 

LEClLIUS, ii, m. The name of a Roman gens; 
thus, esp. 1) Quintus L. Balbus, an adherent of 
the Stoic philosophy. 2) Caius L., the father of 
Roman satire , a contemporary of the younger 
Africanus. 


LEClNA, ae, /. [lux, inasmuch as she brings 
men to the light]. 1) A surname of Juno, or of 
Diana, as the goddess of Child-birth ; hence (poet . ) 
=■ child-birth, a bringing forth of young : pati L. 
2) Of Jlecate, as the creator of disturbed dreams 
and spectres. 

LECIUS, ii, m. [lux; ‘born in the daytime 1 ] 
A Roman praenomen (usually written L.). 

LUCRETIA, ae, f. — Lucretius. 

LUCRETlLIS, is, m. A mountain in the Sa- 
bine territory , now a part of Monte Gennaro. 

LUCREtINUM, i, n. An estate of Aiticus , near 
Mount Lucretilis. 

LUCRETIUS, ii, m., and Lucretia, ae,/. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) in the most 
ancient times, Spurius L. Tricipitinus, consul , 
a. u. c. 245, and father of Lucretia, who was dis- 
honoured by Sextus Tarquinius. This act of 
Tarquinius was the immediate cause of the ex- 
pulsion of the family of Tarquins from Rome. 
2) Titus L. Carus, author of the fine poem , enti- 
titled De Rerum Natura, in which the doctrines 
of the Epicurean philosophy are set forth. 

LUCRl-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. (now 
more correctly written separately) — v. Lucrum. 
*LUCRIfTcAbILIS, e, adj. [lucrum -facio], 
(PI.) Gain-bringing. 

LDCRIfEGA, ae, com. [lucrum-fugio]. (PI.) 
Gain-fleeing, gain-shunning. 

LUCRlNENSIS, e, adj. [Lucrinus]. Belong- 
ing to Lake Lucrinus, Lucrine ; res Lucrinenses, 
i. e., oysters. 

LUCRINUS (I.), i, m. (Lacus). A lake (prop., 
a deep inland-bay) on the coast of Campania , near 
Baiae , now Lago Lucrino. 

LUCRINUS (II.), a, um, adj. [Lucrinus I.]. 
Belonging to Lake Lucrinus , Luorine: ostrea or 
conchylia LL., the Lucrine oysters , celebrated for 
their fine flavour. 

LUCRlPETA, ae, com. [lucrum- peto]. (PI ) 
A gain-seeker, a lover of gain. 

LUCROR, atus, 1. v. dep. tr. [lucrum]. To 
gain, to get, to make, to acquire as profit: 1. 
magnam pecuniam, talentum; 1. stipendium = 
to retain for one's self; 1 . nomen, to acquire , to 
create; lucretur indicia infamiae, he may enjoy 
the advantage of their not being mentioned. 

LUCROSUS, a, um, adj. [lucrum]. (Poet & 
lat.) Gain-bringing, profitable, lucrative. 

LUCRUM, i, n. [luo]. 1) Gain, profit, ad- 
vantage : 1. facere ex re aliqua, to make a profit ; 
lucro est, it is a source of profit : ponere, deputare 
in lucro, to count as gain ; lucri facere aliquid, to 
gain , to get , to make as projit ; lucri facere pecu- 
niam ab aliquo; lucri facere censoriam notam, 
to be so lucky as to escape; quae ille naturali bono 
lucri fecit, whereof he gained the credit; de lucro 
vivere = to live at the mercy of another. 2) 
(Poet.) = Wealth, riches. 3) (Poet.) Avarice. 

LUCTAMEN, Inis, n. [luctor]. (Poet.) A 
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wrestling, struggling, striving: remo luctamen 

abest, the struggling with the oar. 

LUCTATIO, onis,/. [luctor]. 1) A wrestling: 
sine adversario nulla luctatio est 2) A strug- 
gle, effort, endeavour: tetra ibi 1. erat (i. e., to 
keep upon their feet). 3) Trop., of abstract 
things, a struggle, oontest: 1. cum Academicis; 
1. spiritus. 

LUCTATOR, oris, m. [luctor]. A wrestler. 

LUCTlFER, era, erum, afy. [luotus-fero]. 
(Later poet.) Orief-bringing, mournful. 

LUCTlFlCUS, a, um, [luctus-facio]. (Poet.) 

Causing grief or lamentation, sorrowful, woful, 
mournful. 

LUCTl-SONUS, a, um, adj. (Poet.) Sound- 
ing mournfully, mournful, doleful. 

LUCTOR, atus, dtp., also (ante-cl.) LUCTO, 
1. v. intr. [lucta, ‘a wrestling*]. 1) To wrestle, 
cum aliquo. 2) Trap. : A) to oontend, to fight, 
cum aliquo; inter se 11. cornibus haedi; (poet.) 
1. fiuctibus (dat.), to struggle with the waves; (lot.) 
1. dementia sua, with his clemency: B) to strug- 
gle, to strive, to exert one’s self, to toil: 1. in 
arido solo; 1. in turba, to struggle with the crowd 
in order to make one's way through; (poet.) 1. 
compescere risum, to suppress one's laughter: C) 
oscula luctantia, resisting. 

LUCTUOSE, ado. w. comp . [luctuosus]. Dole- 
fully, lamentably, mournfully. 

LUCTUOSUS, a, um, adj. with romp. & sup. 
[luctus]. 1) Causing sorrow , mournful, lamen- 
table, dies, tempora, exilium. 2) (Poet.) Feel - 
ing sorrow , sorrowful, sad, alfiioted, Hesperia. 

LUCTUS, us, m. [lugeo]. 1) Sorrow, mourn- 
ing, lamentation (that exhibits itself by outward 
conventional signs, e. g., the attire, the neglect 
of the hair, &c. ) ; hence, esp. a mourning for the 
loss of a loved person (esp. by death, but also 
of loss by exile, &c. — cf. dolor, moeror) : senatus 
est in 1 ., has put on mourning; luctus finitur, de- 
ponitur, is finished , terminated , is laid aside; 1. 
domcsticu8; luctu et caede omnia complentur. 
2) Sometimes the word seems to be used, less 
correctly, for dolor = grief, anguish: luctum 
ex aliqua re capere, haurire; (poet.) levior 1., 
less occasion for grief. 8) Personified, the god of 
Grief 

LCCUBRATIO, onis,/. [lucubro]. 1) A work- 
ing by lamp-light, a sitting up at night to 
study, night-work: 1. anicularum, the old women's 
evening gossip. 2) What is done by lamp-light, 
a lucubration. 

LCCUBRATIUNC0LA, a e, /. [dim. of lucu- 
brntio]. 1) A working by night, a sitting up 
at night. 2) (Lat.) What is done by lamp-light , 
a lucubration. 

LCCUBRAtORIUS, a, um, adj. [lucubro]. 
(Lat. ) Convenient for night-study. 

LUCUBRO, avi, at urn, 1. v. intr. & tr. [lux]. 


1) Intr., to work by lamp -light, to work at 
night 2) TV., to make by lamp-light, to com- 
pose at night, opusculum. 

LUCCLENTE, 1 adv. w. comp. & sup. [lucu- 

L0COLENTER, j lentus]. Well, handsomely, 
splendidly, exoellently, scribere, diem habere; L 
vendere, to advantage; 1. calefacere aliquem, to 
give one a good drubbing. 

LOCCLENTUS, a, um, adj. [lux]. 1) (Rare, 
poet.) Full of light, bright, vestibulum; 1. ca- 
minus, brightly burning. 2) Fine of its kind dis- 
tinguished, splendid, excellent ample, consid- 
erable: 1 . fern ina, pretty; 11. divitae; 1 . patrimo- 
nium, considerable, respectable; dies 1 ., fortunate; 
auctor 1 ., credible, authentic; so, also, testis 1 . 
3) Clear, intelligible, luminous, verba, oratio. 

LUCULLEUS, ) a, urn, ad/. [Lucullus]. Be - 

LUCULLIAN US, j longing to Lucullus, Lucul- 
lian: LL. horti. 

LOCULLUS, i, m. A family name in the gens 
Licinia (v. Licinius). 

LtJcCLUS, i, m. [dim. of lucus]. A small 

grove. 

L0C0MO, onig, m. [an Etruscan word; acc. 
to Festus, orig. = ‘an insane or inspired per- 
son’]. A title of honour , given to Etruscan 
princes, who were also at the same time priests. 

L0CUS (I.), i, m. [Aiwij, ‘twilight’; acc. to 
others, fr. LUC, stem of lux]. 1) A wood con- 
secrated to a deity, a saored grove : lucus ibi fre- 
quenti silva. 2) (Poet.) A wood, in gen. 3) 
(Com.) Wood: nec quisquam positum sine luco, 
auro, ebore. 4) Abs., as a proper name. e. g., 
the town Lucus, in the territory of the Vocontii 
— now Lucine. 

L0CUS (II,), us, m. [ante-cl. for lux]. Light: 
cum primo lucu, at daybreak. 

L0DIA, ae,/. [ludius]. (Later poet) 1) An 
actress, a female danoer. 2) Improp., the mis- 
tress of a gladiator, a gladiator's wife. 

L0DIBRIUM, ii, n. [ludo]. 1) A plaything, 
toy, sport: debere 1. ventis, destined to be the sport 
I of the winds ; 11. fortunae, worldly goods , the play- 
things of fortune; 11. oculorum, a false show, illu- 
sion, something that deceives the eyes; so, also, 11. 
aurium. Hence = a laughing-stook, butt: ha- 
bere aliquem ludibrio, to make a laughing-stock 
of one; J. Brutus ductus erat Delphos, ludibri- 
um verius quam comes. 2) Mockery, derision, 
a scoff, jest: per 1 ., scornfully; ad 1. alicujus; 
esse ludibrio miseries suas, that their miseries 
were a subject of mockery; aliquem in ludibrium 
reservare. 

LUDlBUNDUS, a, um, adj. [ludo]. 1) Play- 
ful, sportive, frolicsome, merry. 2) Trap. — as 
f ploying, i.e., without trouble, at one's ease: 
1. illuc pervenisti. 

LUDlCER (or Ludlcrus), era, crum, adj. (the 
nom. sing. m. does not occur) [ludus]. 1/ Ser- 
ving for sport, that is done for pleasure ot 
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amusement, sportive : 1. exercitatio, ars, sermo, 
cert&men. 2) In partic., belonging to a stage- 
play: 1 . tibia; 1 . ars, the histrionic art ; partes 
11., parts in a stage-play; in modum ludicrum 
(lat), after the manner of players. Hence, subst ., 
Ludicrum, i, n., a play, show, spectacle in the 
theatre or at the circus: 1. Olympiorum; 11. ve- 
nandi vel exercendi, hunts or exercises devised for 
amusement and diversion. 

♦LCDI-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. [ludus- 
facio]. (PI.) To make sport or game of, aliquem. 

*LC DlFlCABlLIS, e, adj. [ludifico]. (PI.) 
Employed as means of ridiculing. 

LOdIfIcATIO, onis ,/. [ludifico]. A making 
sport or game of one; a mocking, deriding, jeer- 
ing; derision, mookery. 

*LOdIFICATOR, oris, m. [ludifico]. (PI.) One 
toho makes game of another, a mocker. 

LUDlFlCATUS, us, m . [ludifico]. (PI.) A 
mocking; derision, mookery. 

LODlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. bintr. [ludus- 
facio]. To make sport or game of y to mook, to 
make a fool of, to delude, to deceive, aliquem ; 
also abs. 

LOdIfICOR, atus, 1. v. dep. tr. bintr. [ludus- 
facioj. 1) To make game of, to mook, to make 
sport of, to delude, to deceive: 1. yirginem, to 
dishonour. 2) To thwart, to baffle, or to frus- 
trate by deceit or trickery: 1. locationem priorem ; 
1. ea quae hostes agerent 

LCdI-MAGISTER, tri, m. [ludus-magister]. 
A schoolmaster. 

LCDIO, onis, ) m. [ludo]. A stage-player, an 

LUD1US, ii, ) actor (contemptuouslyr=a;uy- 
gler, buffoon — cf. histrio); or. a pantomimist, 
gladiator. 

LUDO, si, sum, 3. v. tr. b intr . 1) To play = 
to play at some game (for pastime or amusement) : 
1. alea, pilfi, talis; but also (poet. A lat), 1. ale- 
am, par impar, Trojam ; lusit consimilem lusum 
= he has done the same thing ; 1. lusum insolen- 
tem, to play a bold game. Hence, in partic. : A) 
freq. of bodily, and esp. gymnastic exercises: 
ludere qui nescit, campestribus abstinet armis : 

B) intr., to appear in a public show or spectacle , to 
be exhibited at a public show: ursi et elephanti 11. : 

C) (poet.) = to dance: 1. in numerum, to music; 
1. in catenas, forming a chain: D) = to play a 
part , to counterfeit, to mimio, to act : 1. bonum 
civem. 2) To play = to sport, to frolic, to jest, 
to joke: ludens illud feci; (poet.) offish, birds, 
Ac., to frisk, to play. In partic.: A) to play as 
a lover , to sport , to dally: lusisti satis: B) to play 
withy to amuse one's self with -= to practise as a 
pastime: L versibus incomptis, armis; 1. carmina 
haec, to write poetry for amusement: C) (PI.) 1. 
opernm, to throw away one's labour , to toil in vain. 
8) To make game or sport of, to banter, to rally, 
to ridicule, aliquem. 4) To delude, to impose 
on, to trick, to deceive, aliquem. 


LtTDUS, i, m. [ludo]. 1) A play, game, di- 
version, pastime (obj. — cf. lusus), e. g., ball, 
dice, checkers, bodily exercises, Ac. In partic. : 
A) in the/?/ —public games, shows, plays, spec 
taoles: committere 11., to let the plays begin; fa 
cere 11., to bring outy to exhibit: ludis, during th . 
games; 11. Taurilia (these ‘ludi* were either ‘sco- 
nici’ (dramatic representations), or ‘circenses 
(foot and chariot races, fights with animals, Ac.) 
or ‘gladiatorii*; sometimes *ludi* is applied to 
the *11. scenici,' as opposed to the others): B) 
play = sport, fun, joke, jest, amusement; per 
1. ; facere 11., to make sport; dare ludum alicui, 
to humour , to indulge one; but, ludos dare or 
prnebere, to make one's self ridiculous , to afford 
amusement; ludos facere aliquem, to make gams 
of one; ille tibi ludus fuit, was your laughing- 
stock; ludos aliquem dimittere, to send away with 
scorn and derision; ludos alicui reddere (facere), 
to play tricks upon ; ludos facere operum, to la- 
bour at in vain: C) fro/?., mere sporty child's play, 
a trifle: ludus est ilia perdiscere; testimonium 
iis ludus est, is a mere Jokey trifle. 2) A school 
(of any kind; schola, a higher school, a school 
for teaching philosophy); 1. literarum or litera- 
rius, an elementary school; 1 . discendi; 1 . gladia- 
torius, a fencing-school ; 1. fidicinus, a music- school ; 
1. militaris, a military school; ludum aperire, to 
open a school. 

*LUELA, a e,/. [luo]. (Lucr.) Atonement, 
expiation, punishment. 

LUES, is,/, [luo]. (Poet. A lat.) 1) A pesti- 
lence, plague, oontagious disease, epidemic (cf. 
morbus, pestilentia, aegrotatio). 2) Trop.y any 
wide-spreading evily a calamity, misfortune, e. g., 
wary a stormy conflagration , Ac. ; also, of perni- 
cious persons = a plague, pest: sacra Thebarum 
lues, i. e., the Sphinx. 

LUGDUNENSIS, e, adj. [Lugdunum]. Of or 
belonging to Lugdunum: ara L., an altar to Au- 
gustus, where Caligula instituted a prize contest 
between Greek and Latin rhetoricians. 

LUGDUNUM, i, n. A town in Gaul, at the con- 
fluence of the Arar and Rhodanus , now Lyons. 

LUGEO, xi, ctum, 2. v. intr. A tr. [kindr. w. 
Xvyp^t]. 1) To mourn = to go into mourning, 
to be in mourning for (v. Luctus) : matronae 11. 
eum, went into mourning for him. 2) In gen., to 
mourn, to bewail, to deplore: luget senatus, 
moeret equester ordo; lugere pro aliquo; 1. vi- 
tam hominum ; 1. mortem alicujus ; 1. interitum 
reipublicae. 

LUGUBRIS, e, adj. [lugeo]. Of or belonging 
to mourning, mourning-: 1. domus; 1. laraen- 
tatio. over the dead; 1. cantus, a dirge; ales 1. 
(poet), foreboding mourning; subst., lugubria, 
drum, n. pi., mourning -garments, mourning: 11. 
induere. 2) : A) oausing mourning, disastrous, 
fatal, bellum: B) plaintive, doleful, mournful, 
vox; (poet.) lugubre canunt, as adv., plaintively. 
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♦LUMMIFRlGIUM. ii, n. [lmflbas-fmngo] 
(PI.) A breaking of the loin*. 

LUMBRlCUS, i, m. A dew -worm, earth- 
worm; trop. (PI.) = an upstart , parvenu. 

LUMB0LUS, i, m. [dim. of lumbue]. A 
little loin. 

LUMBUS, i, m. The loin; also, in the pi., 
lumbi, the privy parte . 

LUMEN, Inis, n. [contr. of luoimen,fr. lnceo]. 

1) Light (orig. — a shining body , one that gives light 
— of. lux): luna illustrator a 1. soils ; but also, 
luna mutuatur 1. suum a sole. Hence, in partic. : 

A) a light = a lamp, taper, torch, &c. : accen- 
dere 11.; ad 11., until evening; sub prima 11., at 
dusk: B) (poet.) — a) — daylight, day: secundo 
L — b) a bright atmosphere: coeli 1. spirabile — 

0) the light of life , life: adimere alicui lumen: 

C) the light of the eye, the eye: amittere 11.; 
lumina reflectere : D) the light in or upon build- 
ings: 1L mutantur, the view is changed (by the 
erection of buildings) ; obstruere luminibua ali- 
ocyus, to obstruct the light (by building), and, 
trop. = to obscure one's glory: E) (lat.) the light 
in pictures , in opp. to the shade. 2) Trop. : A) 
that which diffuses light , the most glorious , excellent 
or best of its kind: a light, ornament, glory, em- 
bellishment: L eloquentiae; 11. civitatis = the 
best citizens; 1. aliquod probitatis et virtutis, a 
glorious example of; 11. sententiarum, verborum, 
the fine points, beauties of thought and language; 

1. consulatus, his consulate , which gave splendour 
to the state : B) dearness, distinctness: ordo est 
maxime, qui memoriae lumen affert: C) = a 
deliverer, preserver, guide: 1. rebus dubiis. 

LOmINARIA, ium, n. pi. [lumen]. Window- 
shutters, windows. 

LUMlNOSUS, a, um, acfj. [lumen]. Full of 
light; trop., conspicuous, prominent, distin- 
guished: 1. partes orationis. 

L0NA (I.), a e,/. [contr. of lucina, fr. lnceo]. 

1) The moon: luna plena, the full moon; tertia, 
quarta 1., the third, fourth day after new moon; 

1. deficiens (poet), the moon in eclipse , a lunar 
eclipse; per 1., by moonlight. 2) (Poet. & lat.) : 

A) = a month: B) = night: C) = the figure of 
a half-moon, a crescent (orig., the Utter C), which 
senators wore on their shoes. 3) Personified, the 
goddess of the moon , later identified with Diana. 

L0NA (II.), ae, /. A town on the borders of 
Liguria and Etruria , now Lunegiano. 

LUNARIS, e, adj. [luna I.]. 1) Of or belong- 
ing to the moon , lunar: 1. cursus, the course of the 
moon. 2) (Poet) Moon-shaped, cresoent-shaped. 

L0NENSIS, e, adj. [Luna II.]. Of or belong- 
ing to Luna; subst., Lunenses, ium, m.pl., the 
inhabitants of Luna. 

L0NO, avi, atum, 1. v. tr. [luna I.]. (Poet) 

To bend like a half-moon or cresoent; esp. in 
thepar/. lunatus, crescent-shaped, sickle-shaped, 
curved: 1. pelta; 1. ferrum, a curved sword. 


LUPUS. 

LUNULA, ae, /. [dim. of luna I.]. (PL) A 
little moon, an ornament worn by women. 

LUO, ui, — , 3. v. tr. [prop., ‘to wash off,’ ‘to 
cleanse’; kindr. w. lavo, tofo]. 1) To pay for, 
to atone for, to expiate, to suffer punishment for 
any thing: 1 . noxam pecunia; 1 . peijurium san- 
guine; 1. caedem piaculo. Hence, 1. pericula, to 
avert by expiation or punishment. 2) To suffer, 
to undergo, to pay as a penalty: 1. poenas or 
poenam (supplicium) peccati sui, pro caede; L 
poenam reipublicae, to be punished by, or on ac- 
count of, the state. Hence, 1. aes alien um, to pay 
a debt. 

LCPA, ae, /. [lupus]. 1) A she-wol£. 2) A 
common prostitute (a contumelious word, in the 
lang. of the people — cf. soortum, meretrix). 

L0PANAR, iris, n. [lupa]. A brothel, house 
of ill-fame. 

LtJPATUS, a, um, adj. [lupus]. (Poet) Fur- 
nished with wolfs teeth, i. e., iron prickles shaped 
like wolf's teeth; in partic., 1L frena or freni, and 
hence, as subst., Lupata, drum, n.pl., a horse's 
bit set with iron teeth . 

L0PERCAL, alis, n. [Lupercus]. 1) A grotto , 
consecrated to the god Lupercus, on the Palatine Uill 
2) In the pi, Luperoalia, orum or ium, the 
festival of Lupercus, the god of Fertility, celebrated 
in February, with various symbolical ceremonies. 

LtJPERCALIS, adj. [Lupercal]. Of or belong- 
ing to the Lupercalia, Lupercal: sacrum L. = 
Luperoalia. 

LUPERCUS, i, m. [lupus-arceo, * the protector 
! against wolves’]. 1 ) A Romannameofthe Lycean 
Pan. 2) A priest of the god Lupercus. 

LUPIA (Luppia), ae,/. A river in the north- 
west of Germany , now the Lippe. 

I L0PILLUS, i, m. [dim. of lupinus II.]. A 
small lupine. 

LtPlNUS (1.), a, um, adj. [lupus]. Of or be- 
longing to a wolf, wolfs, ubera, pellis. 

I LUPINUS (II.), us, m. ) [lupus]. A wolfs 
! LUPlNUM, i, n. j bean, lupine: these 
1 were often used by children and on the stage for 
j counters or money. 

| LUPUS, i, m. [= Xt;» 5 ]. 1) A wolf: prov. 
j (colloq.), lupum auribus tenere = to be in a di - 
j lemma or difficulty; lupus in fabula (sermone) 
(said of the appearance of a person just as one 
is talking about him) = talk of the devil , &c.; 

I committere ovem lupo, to entrust a thing to one's 
, worst enemy = to set the fox to watch the geese; 

1 eripere agnum lupo, to get away the lamb from 
the wolf; bac urget lupus, hac canis angit = to 
be between two fires; lupus ultro fugiat oves (of 
something impossible); 1. non curat numerum 
ovium, the wolf does not stop to count the number 
of sheep, will attack any number. 2) (Poet & 1st.) 

A voracious fish. 8) = Frena lupata, a brsdt 
bit armed with points resembling wolf's teeth 4) 
An iron hook or grapple. 
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♦LURCHINABUNDUS (also LurcTnabundus or 
Lurchabundus), a, um, adj. [lurco]. Voracious. 

LURCO (Lurcho), onis, m. (Ante-cl. & lat.) 

A gormandizer, glutton. 

LURlDUS, a, um, adj. (Poet.) 1) Pale- 
yellow, sallow, wan, ghastly, lurid (cf. pallidus), 
Orcus; 1. umbra (of one that has been hanged); 
dente9 11., foul , unclean. 2) = That make s pale 
or ghastly , horror. 

LBROR, oris, m. [luridus]. (Poet.) Paleness, 
sallowness. 

LUSClNIA, a e,/., or (rar.) Lusclnius, ii, m. 

A nightingale. 

LUSClNlOLA, ae, f [dim. of Iuscinia]. A 
little nightingale. 

LUSClNUS, a, um, adj. [luscus]. (Lat.) One- 
eyed; hence, Luscinus, i ,m., a Roman surname. 

LUSClTlOSUS, a, um, adj. [luscus]. (Ante- 
cl.) Dim-sighted, purblind. 

LUSCUS, a, um, adj. 1) Blind of an eye, 
one-eyed. 2) (Lat. poet.) Dim-sighted, purblind. 

LUSIO, onis, m. [ludo]. A playing, play, 
pilae; dicendi, non lusionis causa; delectari 11. 

LUSITANIA, ae,/. The western part of Spain , 
the modern Portugal and a part of the Spanish 
provinces of Estramadura and Toledo. • 

LUSiTANUS, a, um, adj. [Lusitania]. Of or 
belonging to Lusitania f Lusitanian; subst., Lu si- 
tan i, drum, m. pi., the inhabitants of Lusitania. 

LUSlTO, 1. v. intr. [freq. of ludo]. (Ante-ol. 

& lat. ) To play often, to play. 

LUSIUS, ii, m. A river in Arcadia. 

LCSOR, oris, m. [ludo]. (Poet) 1) One who 
plays at a game, a player; 1 . tenerorum amorum, 
a writer of love-verses. 2) A banterer, mooker. 

LUSORIUS, a, um, adj. [lusor]. 1) Of or 
belonging to play, play-: 1 . pila, a play-ball. 

2) Serving for amusement or pastime, sportive, 
spectaculum ; arma 11., which are taken up in sport ; 

1 . nomen, given in sport. 

LUSTRALIS, e, adj. [lustrum n.]. 1) Per- 
taining to a purification from guilt , expiatory: 
sncrificium 1 ., a sacrifice of purification; 1 . aqua, 
holy water. 2) Of or belonging to a period of five 
years , quinquennial (the general sacrifice of pu- 
rification occurring once in five years) : 1. cer- 
tamen; v. Lustrum 2. 

LUSTRATIO, onis, /. [lustro]. 1) A purifi- 
cation by sacrifice, a lustration. 2) A going or 
wandering about (because the lustral sacrifices 
were carried around the persons or things to be 
purified), municipiorum ; 11. ferarum, the roam- 
ing of wild beasts through the forests; 1 . solis, the 
c curse of the sun. 

LUSTRlCUS, a, um, adj. [lustrum II.]. Of or 
pertaining to purification: dies 1 ., the eighth or 
ninth day after a child's birth , on which it was 
purified by a sacrifice and received a name. 

LUSTRO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [luceo]. 
To make light, to illumine: sol 1. omnia flam- 
mis ; Aurora L terras lampade Phoebea. 


LUTULENTUS. 

LUSTRO (H.), avi, atum, 1. v. tr. [lustrum]. 

1) To purify by an expiatory sacrifice, to make 
pure (in a religious sense) : 1. agrum, exercitum, 
senem; (poet.) lustramur Jovi, we purify our- 
selves by an expiatory sacrifice to Jupiter. Hence, 

2) To review (inasmuch as this was accompanied 
by a lustration or purifyiug sacrifice), exercitum. 
Hence, 3) (poet.) in gen., to review, to survey, 
to observe, corpus lumine, rem oculis; trop ., 1. 
aliquid animo, to consider , to weigh. 4 ) (V. Lus- 
tra tio, 2.) To go round, to wander over, to go 
through, to traverse: 1. aequor navibus; i. 
Aegyptum; Stella 1. signiferum orbem; (poet.) 
11. ignem equis, they ride around the fire; lustrare 

I aliquem choreis, to dance around; trop., 1. peri- 
cula, to go through ; dum umbrae montibus con- 
vexa lustrabunt, so long as upon the mountains the 
shadows shall visit the chasms. 

LUSTROR, atus, 1. v. dtp. intr. [lustrum I.]. 
(PI. ) To frequent brothels, to wench. 

LUSTRUM (I.), i, n. [luo,lavo]. 1) (Ante-cl.) 
A morass, bog, slough. 2) A haunt of wild beasts , 
a den, covert. 8) A brothel : lustris confectus, 
with debauchery. 

LUSTRUM (II.), i, n. [luo]. 1) (Rar.) A 
purifying sacrifice, an expiation, in gen. 2) The 
great purifying sacrifice or lustration, w h ich was 
made at Rome , every five years , in behalf of the whole 
people . , by the censors , at the conclusion of the cen- 
sus (q. v.): condere (rarely claudere) 1 ., to close 
the lustrum , and thus to conclude the census; sub 
lustrum censeri = at the end of the census. 3) A 
term of five years, a lustrum ; hence (poet. & 
lat.), in gen. = a period of several years. 

LUSUS, us, m. [ludo]. 1) A playing, play, 
game (subj.— cf. ludus), aleae, calculorum; non 
me offendit lusus in pueris. Also a theatrical 
play : 1. Trojae, in which the fate of Troy is repre- 
sented. 2) Amusement, pastime, esp. as opp. to 
serious occupation = a joking, trifling, sport, 
fun; trop., iis omne fas nefasque est 1 ., is a mere 
joke; (lat.) lusum dare alicui, to make one's self 
ridiculous. 

LUTATIUS, ii, m., and Liitatia, a e, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. Q. L. Catulus, 
consul , a. u. o. C52. 

LUTEOLUSj a, um, adj. [dim. of luteus] 
Yellowish. 

LUTESCO, 3. v. intr. [wieA of lutum]. To 
turn to mud, to become muddy. 

LUTETIA, ae,/. A city of Gallia Lugdunensis, 
called also L. Parisiorum — now Paris. 

LUTEUS (I.), a, um, adj. [lutum]. 1) Of mud 
or clay: opus 1 ., a swallow's nest. . 2) Muddy, 
dirty, bemired, pes. 3) Trop., worthless, vile, 
detestable, meretrix; 1 . negotium, a sorry affair. 

LCTEUS (II.), a, um, adj. [lutum]. Golden- 
yellow, gold-coloured, saffron. 

LCTO, avi atum, 1. v. tr. [lutum]. (Ante-cL 
A lat. ) To bedaub with mud. 

LUT0LENTUS, a, um, adfj. [lfitum]. 1) Be- 
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daubed with mud, muddy, sub, amnia. 2) Trap. : 

A) dilty, filthy, n&ity, vile, homo: B) of style, 
impure, turbid ; poeta ille fluit 1. 

*LtTULO, 1. v. tr. [lutum]. (PI.) To bespat- 
ter with mud; trop., to asperse , aliquem. 

LOTUM (I.), i, n. Hud, mire (prop., the mud 
of the highway , the mud made by rain — cf. limus). 
Hence: A) potter’s earth, clay, loam: B) (lat.) 
the dust or sand with which wrestlers sprinkled 
themselves: C) trop ., as a term of reproach: D) 
pro?., in luto esse or haerere, to stick in the mud , 
i. e., to be unable to proceed. 

LOTUM (II.), i, n. I) A plant used in dyeing 
yellow , dyer’s weed, weld. 2) Melon . , a yellow 
oolour, yellow. 

LUX, ucis,/ [luceo]. 1) Light (prop. = the 
mass of light radiated from a luminous body — cf. 
lumen): 1. solis; 1. ahenea (poet.), from a shin - 
ing brazen eoat-of-mail ; (poet.) 11. = the heavenly 
bodies , the stars. 2) In partic. : A) daylight, 
day: cum prima 1.; luce orta, after the break of 
day; luce or luci, and (ante-cl.) lucu, by day - 
light , in the daytime ; in lucem, until daylight; 
ad 1., toward daybreak; multa 1., in broad day: 

B) a day: centesimal, haec est; hence (poet.), 
1. aestiva, summer; 1. brumalis, winter: C) (poet.) 
the light of life , life: luce carentes, the dead; aspi- 
cere 1. = to be bom: D) (poet & lat.) an eye, 
the eyesight: adimere 1. 3) Trop.: A) = light, 
illustration, elucidation, evidence: historia est 
1. veritatia; sententiae auctoris lucem deside- 
rant: B) = a light, ornament, that which enno- 
bles and distinguishes a thing: Roma L orbis ter- 
rarum; meal.! 1. Dardaniae! (as a salutation): 

C) — publicity, publio notioe, public view, the 
being seen , known , and conversed with by all men , 
the world: non aspicere 1. = to live retired (cf. 
1, C); in 1. atque in oculis omnium (opp. to in- 
tus domique); carere 1. forensi; versari in 1. 
Asiae, to live in Asia , where one can be observed by 
all the world (opp. to latebrae Cappadociae) ; vo- 
care familiam e tenebris in lucem, to raise one's 
family to distinction: D) — help, succour, deliv- { 
eranoe: 1. affulsit civitati; atferre reipublicae 
lucem. 

LUXO, avi, iitum, 1. tr. [kindr. w. Aoftfw, Atffoj]. 
(Ante-cl. & lat.) To put out of joint, to dislo- 
cate, articulos. 

*LUXOR, 1. v. dep. intr. [luxus]. (PI. ; doubtf. 
read.) To live luxuriously, to revel, to riot. 

LUXURIA, ae, ) /. [luxus]. 1) Of plants, 

LUXURIES, ei, J rankness, luxuriance, se- 
getum. 2) Luxury, profusion, extravagance, 
riotous living ( subj. , of inclination and temper- 
ament — cf. luxus): 1. et lascivia; 1. senectuti 
foedissiraa est. Also, trop., of style. 

LUXCRIO, avi, Stum,, & (lat., rar.),LUXU- 
RIOR, atus, dep. 1. v. intr. [luxuria]. 1) Of 
plants, to be rank, luxuriant, to have a rank and 
luxuriant growth , seges; caules 11. in frondes: 


| ager 1., is luxuriantly fruitful. Hence: A) (poet.) 
1. re aliqua, to abound in any thing , in have m 
abundance or excess: faciem decet deliciis luxuri- 
are novis: B) (poet.) membra 11., swell , increase 
immoderately : C) trop., of style, to be luxuriant, 
to run riot: luxuriantia compescit. 2) Trop.: 
A) of animals, to be wanton or frolicksome (from 
being too well-conditioned), to bound, to sport, 
to frisk: 1. pecus: hence, B) to be wanton, to 
commit excesses in one's joy or indulgence , to revel, 
to run riot, to be dissolute: ne animi otio 1L; 
multitudo 1. nova libertate. 

LUXCRlOSE, adv. [luxuriosus]. 1) Immod- 
erately, excessively, wantonly. 2) Luxuriously, 
voluptuously, vivere. 

LUXORlOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[luxuria]. 1) Growing luxuriantly, rank, exu- 
berant, vitis, frumenta. 2} Trop. : A) excessive, 
immoderate, unrestrained, extravagant, amor, 
laetitia : B) luxurious, profuse, voluptuous, ho- 
mo, domus. 

LUXUS, us, m. Profusion, immoderate ex- 
! pense, extravagance in the manner of living (cf. 
luxuria) ; usually with strong censure implied 
I = revelry, debanohery: 1. et desidia; in vino 
et 1. ; only seldom in a good sense = splendour 
in expense, magnificence: 1. regius. 

I LYAEUS, i, m. [= Awn*]. 1) Subst. , The 
Deliverer from Care = Bacchus . 2) Adj., of or 

belonging to Bacchus , Lyman: latex L., urine. 

LYCAEUS (I.), i, m. [— Awra?of]. A moun- 
tain in Arcadia (now Mount Tetragi), sacred to 
Jupiter and Pan: hence, L. deus = Pan. 

LYCAEUS (II.), a, um, adj. [Lycaeus L]. 
Of or belonging to Mount Lycaeus , Lyoman. 

LYCAMBES, ae, m. [= Ammji£w]. A Theban, 
the father of Neobule : not having, according to 
his promise, given his daughter io marriage to 
the poet Archilochus, they were both so relent- 
lessly persecuted by him, in his satires, that 
they hung themselves. 

LYCAMBEUS, a, um, adj. [Lycambes]. Of 
Lycambes, Lycambean. 

LYCAON, onis, m. [= At-«<u»], 1) A king 
of Arcadia, the father of Callisto, changed by 
Jupiter into a wolf. 2) A grandson of the pre- 
ceding , aUo called Areas. 

LYCAONES, num, m. pi. [= A weisrti]. A 
people living in Asia Minor, between Cappadocia, 
Cilicia , and Pisidia; according to fable, the de- 
scendants of King Lycaon. 

LYCAON I A, ae, /. [== Atwawta]. The country 
of the Lycaonians. 

LtCAONIS, Idis ,/. [Lycaon]. The daughtet 
of Lyoaon = Callisto. 

LYCAOXIUS, a, um, adj. [Lycaon]. 1) Of 
or belonging to Lycaon , Lycaonian: L. parens, 
Callisto, the mother of Lycos; L. Arctos, Callisto, 
as a constellation. 2) Of or belonging to the Ly- 
caonians , Lycaonian. 
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LYCEUM, and LYClUM, i y n. [= Afatio*]. name of several rivers in Asia , esp. of a river ts» 

1) A gymnasium at Athens , outside of the city , Paphlagonia, and another in Phrygia, emptying into 
where Aristotle taught 2) A gymnasium on the Maeander. 2) A town in Illyria. 

Cicero's estate , near Tusculum. LYCUS (II.)» i» [— A4*of]. 1) Of Boeotia, 

LYCHNlCUS, a, am, adj. [= A«pi«*c]. La- the husband of Antiop e. 2) The son of Pandion, 
minous, shining: 1. lapis, a kind of white marble, king of Lycia. 8) A Theban , slain by Hercules 
LYCHNlDUM, i, n. 1 . - 7;7 . upon hi* return from the lower world. 

LYCHNlDUS, i,/. J A aty of lUyna. Lf DE, ea, /. [= A«*>]. The wife of the poet 

LYCHN0B1US, ii, m. [ — Xwx^/Jioj]. One who Antimachus of Claros. 
lives by lamp-light , who turns night into day. LYDIA, ae, /. [== Avfta]. A country of Asia 

LYCHNUCHUS, i, m. [= X©x»>o0*o{, ‘a light- Minor, the capital of which was Sardes; acc. to 
holder’]. A lamp- stand, chandelier, candlestick, fable, the native land of the Etruscans. 

LYCHNUS, i, m. [= X**,o { ]- A Ught, lamp LYlftUS, 1 a, um, adj. [Lydia]. Lydian; 

(=lucerna): 1. pendens, hanging from the ceiling. LYDUS, j (poet) — Etruscan ; subst ., Lydi, 

LYCIA, ae,/. [= Awrfa]. A country of Asia orum, m. pi . , the Lydians; (poet) = the Etruscans. 
Minor , between Caria and Pamphylia. LYMPH A, ae,/. [kindr. w. limpidus]. (Poet.) 

LYClDAS, ae, m. [= Awrifaf]. 1) A centaur. Pure and clear water, spring-water. 

2) The name of a shepherd. LYMPHATlCUS, ) a, um, adj. [lympha]. Per- 

LYCIUS, a, um, adj. [Lycia]. Lyoian: hasta LYMPHATUS, J haps, orig., attacked with 

L ., of the Lycian king Sarpedon; subst., Lycii, hydrophobia; hence, in gen., mad, distracted, 
orum, m. pi., the inhabitants of Lycia. frantic: 1. urbs, mens; 11. pectora, somnia; 1. 

LYCO, onis, m. [= A€*w*]. The name of a pavor, a panic; trop. (Com.), numi 11., i. e., that 
Peripatetic philosopher, a follower of Strato of keep jumping out of one's purse, as if mad. Hence 
Lampsacus. (PL), Lymphatioum, i, n., as subst., the die- 

LYcOMEDES, is, m. [== Avco/i^]. A king ease of a lymphaticus. 
of the Isle of Scyros, with whom, acc. to a later LYNCESTAE, arum, m. pi. [= Avyummu']. A 
fable, Achilles dwelt, disguised in female attire, people living in the northwestern part of Macedonia. 
and whose daughter Deidamia bore to him Pyr- LYNCESTIUS, a, um, adj. [Lyncestae]. Lyn- 
rhus or Neoptolemus. oestian. 

LYCOPHRON, onis, m. [=Awr%>«*]. A Greek LYNCEUS (L), ei or os, fa. [= A®y*rff]. 1) 
dramatic writer , of Chalcis in Euboea. One of the Argonauts , famous for his sharp- 

LYCORIAS, adis,/. [= Awtuptat]. A sea-nymph, sightedness. 2) A son of jEgyptus, the husband 
daughter of Nereus and Doris. of Hypermnestra (q. v.). 

LYCORIS, Idis, /. A freedwoman, properly LYNCEUS (II.), a, um, adj. [Lynceus 1. 1]. 
called Cytheris, the mistress of M. Antonius ( the Of Lynceus, Lyncean; trop. = sharpsighted. 
triumvir) and the poet Com. Gallus . LYNClDES, ae, m . [Lynceus I.]. A male de- 

LYCORMAS, ae, m. [= Av* tynat]. A river of s Cendant of Lynceus. 

JEtolia, afterwards called Chrysorrhoas. LYNCUS, i, m. &/. [= Atyw*] 1) M., a Scy - 

LYCORTAS, ae, m. [= At >«*pra«]. One of the thian king, changed into a lynx. 2) F., the capital 
commanders of the Achaean league. of the Lyncestians. 

LYCOTHERSES, is, m. A king of Illyria, LYNX, cis, com. [= A lynx or ounce, 

murdered by his wife Agave. LYRA, ae,/. [= XCpa]. 1) A lyre, lute, harp. 

LYCTIUS, a, um, adj. [Lfctus]. Of or be- 2) Lyric poetry, song. 8) The constellation Lyra, 
longing to Lyctus, Lyotian or Cretan. LYRCEUS (also Lyrclus, Lyrcaeus), i, m. A 

LYCTUS, or Lyctos, i ,/. [== a<)kto{\. A town fountain in the Peloponnesus; hence, Lyrceus, 
tn Crete, east of Gnossus, a colony of the Lace- a, um, adj., Lyrcsan. 

dmmonians. LYRIC US, a, um, adj. [lyra; = Xvp(«^]. Of 

LYCURGEUS, a, um, adj. [Lyourgus 3]. Ly- or belonging to the lute or lyre, lyric; hence, as 
curgan; trop., of a judge = severe , inflexible. subst. — a) Lyrica, orum, n. pi, lyric poems — 
LYCURGUS, i, m. [= Awroepyo*]. 1) A son b) Lyrici, orum, m. pi, lyric poets, 
of Dry as, king of the Edones, in Thessaly: he LYRISTES, ae, m. [= X*purrfo]. (Lat.) A 
opposed the worship of Bacchus, and was pun- lute-player, lyrist. 

ished for this by the god with madness, in a LYRNESIS (Lyrnessis), Idis, /. [Lyrnesus]. 
paroxysm of which he killed himself. 2) The The Lyrnesian = Briseis. 
father of Ancaeus , king of Arcadia; hence, Ly- LYRNESIUS (Lyrnessius), a, um, adj. [Lyr- 
curgides, is, m. = Ancaeus. 8) The famous nesus]. Lyrnesian. 

lawgiver of Sparta. 4) An orator, of Athens, LYRNESUS (Lyrnessus), i, /. [= Avpvno6f]. 
the contemporary and friend of Demosthenes, A town tn Thrace, the birthplace of Briseis. 
fkmous for his incorruptible integrity. LYSANDER, dri, m. [= A foarlpot]. 1) A cele - 

LYCUS (I.), or Lycos, i, m. [= Atico*]. 1) The brated Spartan general, conqueror of the Athe- 
85 
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Diana. 2) An ephorus in Sparta, who was ex- 
pelled for his iojustioe. 

LYSlACUS, a, am, adj. [Lysias]. Lysian. 
LYSlADES, ae, m.[= Awtafa]. An Athenian, 
ton of the philosopher Phasdrus . 

LYSIAS, ae, m. [= Awla*]. A celebrated 
orator of Athens, a contemporary of Socrates. 

LYSlMACHIA, ae, /. [= Awtpoxfa]. A town 
in Thrace. 

LYSlMACHIENSES, ium, m,^.[Lysimachia]. 
The inhabitants of Lytimachia. 

LYSlMACHUS, i. m. [= Atxrfpaxo,]. One of 
the generals of Alexander the Great , subsequently 
king of Thrace. 

LYSIPPUS, i, m. [= Afonrvoc]. A celebrated 
brass-founder of Sicyon , a contemporary of Alex- 
ander the Great. 

LYSIS, is, m. [= Ato«]. 1) A Phythagorean 
philosopher , teacher of Epamiuondas. 2) A river 
in hither Asia. 

M ACArEIS, Idis, /. [Macareus]. The 
daughter of Macareus = Isse. 
MACAREUS, ei or eos, m. [= Moraptff]. A 
son of AEolus , inflamed with inoestuous lore for 
his sister. 

MACATUS, i, m. A Roman surname, e. g. t 
M. Livius Macatus. 

MAcEdONES, num, m. pi. [— Maa^wj]. 
The Macedonians; in the sing., Mace do, 5nis, 
a Macedonian. 

MACEDONIA, a e, /. [=Ma«rr3oWa]. Macedo- 
nia, Macedon, a country lying between Thessaly 
and Thrace. 

MACEDONICUS, a, um, adj. [Macedones]. 

Of or belonging to the Macedonians, Macedo- 
nian; subst., Macedonicus, i , m., a surname 
of Qn. Caecilius Metellus, the conqueror of Mace- 
donia. 

MAcEdONIENSIS, e, (ante-cl.) 1 adj. [Mace- 
MACEdONIUS, a, um, (poet.) j dones]. = 
Macedonicus. 

MACELLA, ae, f. [= Mo«XA«]. A town in 
Sicily, on the Crimissus. 

MACELLARIUS, ii, m. [macellum]. Of or 
belonging to the meat or provision-market: ta- 
berna m., a meat-dealer's stall; hence, subst., 
Macellarius, ii, m., a meat-seller, victualler. 

MACELLUM, i, n. A place where meat , fish, 
and vegetables were sold, a meat-market, provi- 
sion-market. 

*MACEO, 2. v. intr. [macer I.]. (PI.) To be 

lean, meagre, thin. 

MACER (I.), era, crum, adj. Lean, meagre, 
thin (of living beings, both human and animal — 
cf. strigosus) ; but also, solum, ager, vinea m. = 
poor, barren. Hence, trop. =.* emaciated , careworn. 

MACER (II.), cri, m. A Roman surname; 
thus, esp. Aemilius Macer, a friend of Virgil 
and Ovid. 


MACIES. 

MACERIA, ae, f. [kindr. w. p£vt\»s, 

An enolosure, hedge, wall around a garden , park , 
Ac. ; also, a wall or breastwork thrown up for 
defence. 

MACfiRO, avi, a turn, 1. v. tr. [perh. another 
form of marceo]. 1) To soften by steeping tn li- 
quor, to soak, to macerate, brassicam. 2) Trop.: 
A) of the body, to weaken, to enervate, to ema- 
oiate, aliquem siti, fame: B) of the mind, to 
vex, to torment, to harass, aliquem ; Phryne me 
m. ; macerari or macerare se, to torment one's 
self, to fret; m. exspectationem alicujus — to 
keep in suspense. 

MACESCO, 3. v. intr. [»ncA. of maeeo]. (Ante- 
cl. & lat.) To become lean, thin, or meagre. 

MACHAERA, ae, f. [= paxaipa]. (Ante-cl. & 
lat.) A sabre, sword. 

*MACHAERIUM, ii, m. [= ?*xolp t 'r]. (PL) 
A small sword. (Doubtf. read.) 

MACHAEROPHORUS, i, m. 

A sword-bearer, satellite. 

MACHAON, onis, m. [= Max&>»]. A son of 
ASsculapius , and surgeon of the Greeks before 
Troy. 

MACHAONIUS, a, um, adj. [Machaon]. Of 
Maohaon, Maohaonian: M. ope sanus. 

MACHlNA, ae, /. [= p **«’#]. 1) In gen., 
a machine, i. e., an artificially constructed instru- 
ment for performing any work , esp. for raising or 
removing a heavy mass; also, a warlike engine, 
a staging, soaffolding, Ac. : omnes columnae, 
m&china apposite, dejectae sunt; machi|is ex- 
pugnare oppidum ; amicam de machinis emere, 
from the platform on which slaves were exposed. 
2) Trop., an artifice, device, trick, stratagem: 
dolus ac m. 

MACHlNAMENTUM, i,». [machinor]. (Most- 
ly lat. ) A machine, engine, instrument. 

MACHiNATIO, onis,/. [machinor]. 1) Arti- 
ficial contrivance, mechanism, plaustrorum ; ali- 
quid mo vetur machinatione. 2) Mechanical skill : 
data est quibusdam bestiis m. quaedam et soller- 
tia. 3) A machidb, engine; trop., artifice, craft; 
a triok, device. 

MACHlNATOR, oris, m. [machinor]. 1) A 
machine-maker, machinist, engineer : m. belli- 
corum tormentorum. 2) Trop., an author, in- 
ventor, contriver, instigator, horum scelemm. 

MACHINOR, atus, 1. v. tr. [machine]. 1) To 
oontrive with art and skill, to devise, to frame, 
to invont: m. opus. 2) Trap., to devise or con- 
trive something wicked or malicious , to plot: m. 
aliquam astutiam; m. pestem in aliquem; m. 
perniciem alicui. 

*MACHlNOSUS, a, um, adj. [machine]. (Lat) 
Skilfully constructed. 

MACIES, ei,/. [maeeo]. Leanness, meagre- 
ness, thinness, homiuis, equi ; also, of a field, a 
plant, or a tree = barrenness; of style = meagre- 
ness, poverty. 
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MACIS, Idle, /. (PL) A fictitious spice; per- 
haps = maee. 

MACK A, ae, m. 1) A river flowing between 
Liguria and Etruria , now the Magra. 2) M. 
Come (= Ma/cpa Kv/tn)* a town in Locris . 

MACRESCO, 8. v. inch. intr. [maoer]. To 
grow lean or meagre ; also, trop. = to pine away. 

MACKI CAMPI, drum, m.pl. [= M&#poi Kupvet, 
‘Long Plains’]. A large plain , on the river Ma- 
cro, in Oallia Cispadana ( Northern Italy), now 
Yal di Montirone, with Magrada. 

MACRItODO, Inis,/ [maoer]. (PL) Lean- 
ness, meagreness. 

MACROBII, orum, m. pi. [= Macptftoi, ‘The 
Long-lived ’]. A people of Ethiopia. 

MACROCHIR, m. [ — Ma<rp4*«p]. Long-hand, 
a surname of an Artaxerzcs (pure Latin, Longi- 
manus). 

MACROCfiPHlLI, drum, m. pi. [= M anpoict- 
#aXoi]. A people of Pont us. 

MACROCOLUM (Macrocollum), i, n. [= pa- 
r/xJcwXop]. Paper of the largest size = royal paper. 

MACTABlLIS, e, adj. [macto]. (Lucretius.) 
Deadly, plaga. 

•MACTATOR, oris, m. [macto]. (Lat poet) 
A killer, murderer. 

# MACTATUS, us, m. [macto]. (Lucr.) A 
slaying, killing. 

MACTE, and MACTI — v. Mactus. 

MACTO, iivi, atum, 1. v. intern, tr. [root MAG, 
as in magis, magnus, etc.]. Prop., to enlarge, 
to augment, to aggrandize ; hence — 1) to pre- 
sent with something: A) = to extol, to glorify, 
to honour, esp. a deity , with a sacrifice : m. deos 
manes extis puerorum. B) to present with some- 
thing harmful , to affliot, to punish with anything: 
m. aliquem infortunio ; m. virum damno et ma- 
le; m. hostes patriae aeternis suppliciis. 2) 
(Acc. to 1, A.) To saorifloe, to offer up as a 
victim to the gods: m. hostiam, legiones diis; m. 
pecudes nigras manibus; hence, trop., to ruin, 
to destroy, to overthrow: m. aliquem summo 
supplicio; m. jus civitatis. 

MACTUS, a. um, adj. [part, of mago, which 
otherwise is obsolete — v. Macto]. Prop., mag- 
nified = glorified , honoured. 1) Only in the voc. 
macte, and in thepl. macti, which are generally 
used in combination with the verb esse ( imperat . 
and infin.) and an abl., or with an abL only, as 
a laudatory or congratulatory exclamation ■= 
good luck! hail! (to thee, &c.) go on and pros- 
per! m. virtute tua esto! mm. virtute milites 
Romani este! macte virtute puer, sic itur ad 
astra! juberem (te) m. virtute esse! I would 
commend your valour ! (lat.) m. fortissimam civi- 
tatem! Also, abs., m. ! bravo! well done! *2) 
(Lucr.) = Mactatus, hit, wounded. 

MACDLA (I.), ae,/. 1) A spot (in gen. — cf. 
lobes): equus maculis albis; in ipsis quasi ma- 
culis (terrae) ubi habitatur, on those spots (of the 
earth) that are inhabited. 2): A) a spot, stain, 


blot, blemish: anferre maculas de vestibus; est 
corporis macula naevus, a wart is a blemish on 
the body: B) a blot, blemish, stain, stigma: mm 
flagitiorum ; delere m. ; aspergere alicui macu 
lam; concipere, suscipere m., to incur disgrace. 
3) The mesh of a net, Ac. 

MACULA (II.), ae, m. A Roman surname, 
e.g., Q- Pompeius Macula. 

MAcCLO, avi, atum, 1. v. tr. [macula]. 1) 
(Poet.) To make spotted or speokled, to speckle: 
m. telas ostro. 2) In a bad sense, to spot, to 
stain, to defile: m. terrain sanguine. Hence, 
trop. = to defile, to pollute, to disgraoe, to dis- 
honour, &c. : m. lacus et nemora omni scelere; 
m. belli gloriam turpi morte. 

MAcUlOSUS, a, um, adj. [macula I.]. 1) 
Spotted, speokled, variegated, lynx. 2) Stained, 
blotted, defiled, polluted, vestis; arenae mm. 
sanguine; litera m., making a blot. 8) Trop., 
defiled, polluted, disgraced, dishonoured, homo, 
adolescentia; m. nefas, abominable. 

MADARUS, i, m. [=Maiap6i, ‘Bald’]. A 
sportive surname given to C. Malius. 

MAd£-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. [madeo- 
facio]. 1) To make wet, to wet, to moisten, to 
soak, to steep (cf. madidus): m. Ian am aceto, 
to steep in vinegar; (poet.) m. veil era succis — 
to dye. 2) Trop. (poet. & lat.), to soak with wine, 
to intoxicate, aliquem. 

MADEO, 2. v. intr. [= padau]. 1) To be wet 
or moist, to become wet, to drip (v. Madidus) : 
paries m. ; Persae mm. unguento, drip with oint- 
ment; m. metu (PI.) = to sweat with fear; (poet.) 
m. caede, to reek with blood; sudor madens, /ow- 
ing; nix madens sole, melting. Esp., 2) to be 
drenched with wine, to be drunk: membra vino 
madent; also, abs., mersus vino et madens; 
(poet.) tardescit lingua, madet mens, is drowned. 
8) To be boiled soft or thoroughly, to be boiled: 
jam ergo haec madebunt. 4) Trop., to be full 
of, to abound in, to overflow with: Bimulacra 
mm. arte, are made with skill; is m. sermonibus 
Socraticis, is full of, is familiar with. 

MADESCO, dui, — , 8. v. intr. [inch, of madeo]. 
1) To become wet or moist 2) To beoome soft* 

MADlDE, adv. [madidus]. Moistly; trop., 
m. madere, to be well soaked, to be very drunk. 

MADIDUS, a, um, adj. [madeo]. 1) Wet 
moist, drenched, damp (opp. to siccus — conf. 
humidus), capilli, alae; (poet.) madentes genae, 
moistened with tears; mm. fossae, filled with water. 
Hence, 2): A) (Com.) drunk, intoxicated: red- 
dere aliquem m. : B) soft, boiled soft, sodden 
(of meats, Ac.); also (poet.), tabe jecur madi- 
dum, putrid, corrupt. 

MADUATfiNI, orum,wi.pL The inhabitants of 
Madytos (q.v.). 

*MADULSA, ae,m. [madeo]. (PI.) A drunken 
man. 

MADYTOS (Madytus), i, /. [= MoJvrff ]. A 
seaport in the Thracian Chersonese. 
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MA BANDER, also Maeandros, drl, m. [==Mal- 
t) A river in Ionia (now the Meinder), 
proverbial for its many windings. Hence, appel- 
latively, 8) to denote any turning or winding: 
A) a crooked or roundabout way, a circuitous 
road: quas maeandros quaesisti? also (lat.), of 
discourse, a winding , meandering , dialecticae: B) 
(poet.) the embroidery of a garment (wrought with 
many winding*). 

MAEANDRIUS, a, um, atf. [Maeander]. Of 
or belonging to the Maeander , Maandrian, unda ; 
M. juvenia = Caunu s, the grandson of Maeander. 

MAECENAS, atis, m. A Roman family , origi- 
nally from Etruria , of which was the celebrated 
Caius Cilnius M., a favourite of Augustus, and 
the patron of Horace and Virgil (v. Cilnius). 

MAECENATlANUS, a, um, adj. [Maecenas]. 
Of or belonging to Maecenas, turris. 

MAECIUS (I.), ii,m., and Maecia, a e,/. The 
name of a Roman gens; thus, esp. Spurius M. 
Tarpa, a contemporary of Horace , considered to be 
an excellent connoisseur and critic , esp. of dramatic 
poetry. 

MAECIUS (II.), a, um, adj. MflBcian: M. tri- 
bus; esp., as the designation of a place in La- 
tium, not far from Lanuvium: ad Maecium is j 
locus dicitur. 

MAEDI (Medi), orum, m. pi. [= Mar&x]. A 
Thracian people , on the borders of Macedonia. 

MAEDlCUS (Med.), a, um, adj. [=MauJ«6{]. 
Of or belonging to theMadi; subst ., Maedica, 
ae, /. (sc. regio), the territory of the Maedi. 

MAELlANUS, a, um, adj. [Maelius]. Of or 
belonging to a Maelius, Mselian; subst., Maeli- 
ani, orum, m. pi., the adherents of Maelius. 

MAELIUS, ii, m., and Maelia, ae,/. The name 
of a Roman gens; thus, esp. Spurius M., who 
was put to death (440 b. c.), because he was 
suspected of aiming at royal power. 

MAENA, ae, /. [= jiafr »?]. A small sea-fish, 
which was eaten salted, esp. by the poor; trop., 
as a term of reproach. 

MAENALI8, Idis, /. [= Mai*aXt*]. Of or be- 
longing to Manalus: M. ursa = Callisto; M. 
ora = Arcadia. 

MAENALIUS, a, um, adj. [■= MatruXto*]. Of 
or belonging to Maenalius, Manalian; also (poet.) 
= Arcadian: M. deus, Pan; MM. versus, shep- 
herd songs; M. ramus, the club of Hercules, which 
he broke from a tree growing on this range of 
mountains. 

MAENALUS (Maenalos), i, m. [= MalvaXo*], 
or MAENALA, orum, n. pi. A chain of moun- 
tains in Arcadia (sacred to Pan), with a town 
of the same name. 

MAENAS, 5dis,/.[=Ma»*af, ‘the Raving One’]. 
A priestess of Bacchus, a Bacchante ; hence, in 
gen., a female inspired by a god, a prophetess. 

MAENlANUS, a, um, adj. [Maenius I.]. Be- 
longing to a Maenius, Msenian; subst., Maenia- 


num, i, 9i., a baloony of a house (so called be- 
cause first built and used by a Maenius). 

MAENIUS (I.), ii, m., and Maenia, ae, f. The |t 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Caius ML, I 
consul (338 B.c.), conqueror of the Antiates; a 
pillar (columna Maenia) was erected to his hon- 
our in the Forum. 8) M., with the surname f 
Pantolabus (ravriXa/fof), a worthless fellow, of the 
time of Horace. 

MAENIUS (n.), a, um, adj. [Maenius L]. 
Mssnian: M. lex, proposed by the Tribune Mae- 
nius, 296 b. c.; esp. Maenia Columna, a 
a pillar in the Forum (v. Maenius I. 1), at which 
thieves and disobedient slaves were punished, 
and sentence pronounced upon bad debtors. 

MAEONIA, ae, /. [= MawWa]. The district 
of Maeonia, in Lydia; hence, melon. — •) = Ly- 
dia — b) = Etruria, because the Etrurians were 
said to be descendants of the Lydians. 

MAEONES, num, m. pi. [= Melon*]. Them- 1 
habitants of Maeonia, the Mseonians; (poet.) =. 
the Lydians. ' 

MAEOkIDES, ae, m. [= MaiottAift]. A M®o- 
nide — a) a Lydian, and esp. (poet) = Homer, 
who was reputed to have been born in Maeonia 
— b) an Etrurian. 

MAE0NI3, Idis, /. [= Mato*!*]. A Mmonima 1 
or Lydian woman = Omphale or Arachne. 

MAEONIUS, a, um, adj. [= Mcilrto*]. 1) 
Mseonian, Lydian: M. Bacchus, i. e., Lydian 
wine; hence = Homeric, heroic, carmen, pes. 

8) Etrurian; subst., Maeonii, orum, m. pi., t 
the Etrurians. 

MAEOTAE, arum, m. pi. [= M««3rai]. A 
Scythian people, living around the Pains M a cot is. 

MAEOTlCUS, a, um, adj. [= MmwncS*]. Of 
or belonging to Lake Maeotis, Maeotio; subst , 
Maeotici, drum, m. pi. = Maeotae. 

MAEOTIS, Idis, Idos, and is, adj. f. [=r M«- 
c5n*]. Mao tic; (poet.) = Scythian; in partie., 
pal us M., the Palus Maeotis, now Mar delle Za- 
bacche, or the Sea of Azof. 

MAEOTIUS, a, um, adj. [Maeotae]. Maotian. 

MAEREO, or MOEREO, — , — , 2. v. intr. A 
tr. [like maestus, perhaps kindred with miser]. 

1) Intr., to be mournfhl, to be sad or sorrow f ul, to 
grieve, to mourn (so as to exhibit sorrow in one’s 
demeanour and looks — cf. doleo, lugeo): m. 
suo incommodo; maereo tacitus; nihil proficitur 
maerendo. Hence, part, maerens, mourning, 
mournful , afflicted, homo, vultus, lament atio. 

8) Tr., to mourn over, to lament, to bewail: m. 
mortem filii ; m. patriam nimis tarde concidere, 
because, &c. ; tali a maerens, thus lamenting. 

MAEROR (Moer.), oris, m. [maereo]. Orlo^ 
mourning, sadness, deep affliction (expressing 
itself by silent tears; not a habitual state of 
mind — cf. mnestitia) : maeror est aegritudo fie- 
bilis; in maerore esse or jacere; maerore macc- 
rari or confici. 
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MAESIA SILVA. A forest on the borders of 
Etruria, in the neighbourhood of the Veientes , now 
Bosco di Baccano. 

♦MAESTE (Moeste), ado. [maestus]. Mourn* 
fully, sadly, sorrowfully. 

*MAESTlTER (Moestlter), adv. [maestus]. 
(PI.) Mournfully, sorrowfully. 

MAESTlTIA (Moe9t), a e, /. [maestus]. 1) 
Sadness, grief, sorrowfulness, melancholy, de- 
jection (as a habit of the mind — cf. maeror) : 
in tanta m. sum. *2) Gloominess, orationis. 

MAESTlTODO (Moest.), Inis, /. [maestus]. 
(Ante-cl. & lat) Sadness, sorrow. 

MAESTUS (Moest), a, um, adj. [kindred w. 
miser — of. maereoj. 1) Sad, sorrowful, gloomy, 
dejected, melancholy (of a melancholy and de- 
jected disposition— cf. tristis). 8) (Poet) Show - 
mg, announcing , or connected with mourning , sad, 
mournful, unluoky: vestis m., a mourning-gar- 
ment; ara m. (erected in honour of a deceased 
person) ; tectum m. (in whioh some misfortune 
has happened) ; avis m., portending misfortune. 

MAEVIUS, ii, m., and Maevia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) a secretary 
of Verres; 8) a bad poet of the time of Virgil . 

MAGA, ae,/. [magus]. (Poet) An enchant- 
ress, sorceress (v. Magus). 

MAG A BA, ae, m. A mountain in Galatia. 

MAGALIA, ium, n. pi. [a Punic word]. 1) 
Huts, tents. 8) The suburbs of Carthage (acc. 
to some, ‘magaria’ is here the proper reading). 

MAGICUS, a, um, adj. [magus; == fiayurrff]. 
(Poet. & lat) Of or belonging to magic , magio, 
magical, artes, arma; dii mm. (who were in- 
voked by incantations — Pluto, Hecate, Proser- 
pine); linguae mm., hieroglyphics; lingua m., 
skilled in incantations. 

MAGIS, or (apoc. & poet) MAGE, adv. in the 
comp, (the posit, is valde, magnopere, etc. ; the 
sup. mazime) [kindr. w. magnus]. In a higher 
degree, more, rather — it is usually joined with 
adjectives and adverbs, esp. such as have no 
comparatives of their own; but, also, freq. with 
verbs, ofteu having reference to the whole sen- 
tence, rather than to a particular word. In 
partic. : A) etiam, longe, multo magi 8, far more, 
much more , much rather: B) quo (quanto) magis 
... eo (tanto) magis, and (poet) tarn magis ... 
qu&m magis, the more ... so much the more: C) 
magis magisque, or m. et (ac) m., more and more, 
still more (to denote a rapid augmentation — cf. 
paulatim) : I)) non magis quam, according to the 
character of the context = either — a) no more 
than, just as muoh as: domus erat non domino 
magis ornamento quam civitati, just as much to 
the city as to its owner — or, b) no more than, 
just as little as: animus qui in morbo aliquo 
est, non mAgis sanus est quam corpus, etc. ; non 
magis Gaium imperaturum quam per Baianum 


sinum equis discursurum: E) sometimes it is 
joined, by way of emphasis or pleonastically, tc 
another comparative : magis mqjores nug&s agit: 
F) (lat) magis minusque, magis ac minus, more 
or less: istud est magis minusque vitiosum pre 
personis dicentium : G) sometimes it is almost = 
potius, rather: milites nostri reditum magis ma- 
turum ex iis locis quam processionem longiorem 
quaerebant 

M AGISTER, tri,fn. [fr. the root MAG, whence 
magnus]. 1) A master, overseer, superinten- 
dent, head, ohief, director, leader, conductor, Ac.: 
m. populi, the chief of the people, i. e., the dictator; 
m. equitum, the commander of the cavalry, the dic- 
tator's aid; m. sacrorum, a chief-priest, the supe- 
rior of the priests; m. script urae or in scripture, 
m. societatis or in societate, the president of a 
company of farmers-general ; pro magistro, etc., a 
deputy-director; m. gladiatorum, a fencing-master ; 
m. elephant!, a guide, conductor; m. pecoris, a 
chief-herdsman; m. navis, a pilot or steersman , 
also a master or captain; m. morum = a censor ; 
m. convivii, coenae, the manager or director of a 
feast (ff*ji»offi«px®{); m. vici, the overseer of a ward; 
m. auctionis, the conductor of an auction. 8) A 
teacher, instructor: habere aliquem magistrum ; 
m. artium, virtutis, in the sciences , in virtue; sti- 
lus est optimus dicendi effector et m. ; also, an 
educator of children, a sohoolmaster, tutor. 8) 
Trop., a leader, instigator, adviser: capere ali- 
quem m. ad rem aliquam. 

MAGISTfiRIUM,ii, n. [magister]. 1) Theoffice 
or function of a magister, dictatorship, mastership, 
governorship (v. Magister); m. morum, the cen- 
sorship; m. eacerdotii, high-priesthood; mm. con- 
vivii me delectant, the custom of having a presi- 
dent at feasts pleases me. 2) (Rar.) The office of a 
teacher or guardian of youth, tutorship, guardian- 
ship: jam ezeessit mihi aetas ex magisterio tuo. 
8) Trop., instruction, good oounsel: virtute id 
factum, et magisterio tuo. 

MAGISTRA, ae,/ [magister]. 1) A mistress, 
conductress, directress, instructress : ludi m., 
a school-mistress. 2) Trop. : philosophic m. vi- 
tae ; arte magistra, by the aid of your art. 

MAGISTRATUS, us, m. [magister]. 1) The 
office or the rank of a magistrate, a magisterial 
offiee, magistracy, the dignity of one holding a 
civil office at Rome: mm. ordiuarii et extraordi- 
narii, majores et minores, curules, etc.; mm. 
and imperia, occurring together, usually denote, 
by way of distinction, civil and military offices, or 
(which was in part the same), offices in the city 
of Rome and offices in the provinces: magistratum 
inire (ingredi), to enter upon , to assume; m. ac- 
cipere, to accept; m. deponere (or magistratu 
abire), to lay down , to resign ; esse in magistra- 
te, to fill an office , &c. 2) A magistrate, public 
functionary. 
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MAGNXNiMiTAS, atis, / [magnanimus]. 
Magnanimity, greatness of soul. 

MAGN ANIMUS, a, um, adj. [magnus-animus]. 
Great-souled, noble-minded, magnanimous, high- 
spirited, Ac. 

M AGNES, etis, adj. m. [— /myw»s]. Magnesian 
(v. Magnesia): M. Iapi9, or simply M., a magnet, 
loadstone; as subst. =■ a Magnesian; Magnetes, 
um, m. pi . , the Magnesians. 

MAGNESIA, a e, /. [-= May*n<ria]. 1) A dis- 
trict of Thessaly , on the JEge.au Sea. 2) A town in 
Caria, on the Maeander, now Guzel Hissar. 3) A 
town in Lydia, near Mount Sipylus, now Magnisa. 

MAGNESIUS, a, um, adj. [= MayrwriOf]. Of 
or belonging to Magnesia, Magnesian: lapis M. 
(= 1 . rnagnes), the loadstone . 

MAGNESSA, a e, /. [= Mdyvewa]. A Magne- 
sian woman ( Ilippolyte ). 

MAGNETARCHES, ae, m. [= May^jra^s]. 
The chief magistrate of the Magnesians. 

MAGNETISj Idis, adj. f. [= Mayulnj]. Of or 
belonging to Magnesia, Magnesian. 

MAGNlDlCUS, a, um, adj. [magnus-dico]. 
(Ante-cU Talking largely, boasting, bragging. 

MAGNT-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. (More 
correctly written separately.) To make muck of, 
to esteem highly (▼. Magnus, and Facio). 

MAGNlFlCE, adv . w. comp. & sup. [magni- 
fies]. 1) Grandly, nobly, magnificently, glori- 
ously, splendidly, excellently (v. Magnifies) : 
m. dicere, vivere, consulatum gerere, laudare 
aliquem. 2) In a bad sense, boastingly, pomp- 
ously, imperiously, bombasticly, loqui. 

MAGNlFlCENTER, adv. [magnifies] = Mag- 
nifice. 

MAGNlFlCENTIA, ae,/. [magnifies]. 1) Of 
men, greatness in action or feeling, highminded- 
ness, grandeur, nobleness, magnanimity: m. et 
despicientia rerum humanarum. 2) Of things, 
grandeur, splendour, magnificence, costliness, 
snmptuousness : m. epularum, villarum, publi- 
corum operum; m. likeralitatis; in a bad sense, 
verborum m., pompous language, bombast. 

MAGNlFlCO, avi, iiturn, 1. v. tr. [magnifies]. 
1) (Ante- cl.) To value or esteem highly, to make 
much of, aliquem. 2) (Lat.) To praise, to extol, 
to magnify. 

MAGNlFlCUS, a, um, adj. w. comp, (magni- 
ficentior) & sup. (magnificentissimus) [magnus- 
facio]. 1) Of persons: A) in a good sense — a) 
great in action or feeling, generous, high-souled, 
distinguished, illustrious : animus excelsus mag- 
nificusque; vir factis m. — b) magnificent, fond 
of splendour: in deorum supplies mngnifici, 
domi parci: B) in a bad sense (ante-cl.), boast- 
ful, bragging, haughty. 2) Of things: A) in a 
good sense, magnificent, splendid, costly, sump- 
tuous: m. res gestae, genus dicendi, promissum, 
villa, funus: B) in a bad sense, boastfal, pom- 
pous, verba. 


MAGNlLOQUENTIA, ae,/. [magniloqnus]. J 
1) In a good sense, sublime language, a lofty 
style of speaking , Homeri. 2) In a bad sense, 
magniloquence, pomposity ; 

M AGNIlOQUUS, a, um, adj. [mngnus-loquor], 
(Poet. & lat. ) That speaks in a pompous style, I 
magniloquent, vaunting, bragging. | 

M AGNlPENDO (sep., magnus pendo), 3 v. tr. 
(Ante-cl.) To think much of, to esteem highly. 

MAGNlTUDO, Inis, / [magnus]. 1) Great- 
ness, bulk, magnitude: m. mundi, corpornm; 
mm. regionum. Hence: A) of numerical mag- 
nitude, a great number, multitude: m. copis- 
rum: B) of quantity, &c. : m. pecuniae, quaes- ' 
tus: m. fructuum, the greatness of the crop; m. 
frigoris, the rigour; m. flutninis, the height of the 
water; m. dierum, the length. 2) Of abstract 
things, greatness: m. periculi, beneficii, doloris: 
m. odii, the violence of; m. nnirni, greatness of souL I 
Hence (lat.) — dignity, rank, imperatoria. 

MAGNOPfiRE, adv. [for magno opere, as it 
is very freq. written] ; in the comp, major© opere 
(or magis); in the sup. maximopere or maxime | 
opere. Very mnoh, greatly, exceedingly (only 
with verbs, not with adjectives): m. desidero, j 
peto. Hence, in partic. : A) with a negative, 
considerably, very, very much : non m., not very 
much; nulla m. exspectatio est, no very great | 
expectation : B) pressingly, urgently, earnestly, 
particularly : m. evocare aliquem, suadere, ro- i 
gare, etc. ; edictum mihi est m. ut, etc l| 

MAGNUM PROMONTOR1UM. A promontory 
in Hispania Baetica. I 

MAGNUS (I.), a, um, adj. w. comp, (major) I 
and sup. (maxlmus) [root MAG, which appears 
also in mactus, macto — cf. Gr. pfy-a*]. 1) Great, 
large: A) of size or dimensions = great, large 
(in gen. — cf. ingens, amplus): m. domus, mons, 
mare, oppidum; mm. aquae, a flood, inundation; 
mare m. = agitated, stormy; m. homo, of great 
she, tall: B) of number, weight, or importance 
= great, numerous, muoh, considerable, exer- 
citus, divitiae, copia frumenti. 2) Of abstract 
qualities and things, great, grand, important, 
momentous, eminent, excellent in its kind: of 
persons = exalted, powerful, mighty, high- 
souled, magnanimous, &c. ; of mental emotions, 

&c. ~ great, strong, vehement: m. opus, res 
gestae, causa, periculum, eloquentin, studium; 
m.res; Jupiter optimus maximus; homo propter 
summam nobilitatem et potentiam singularem 
magnus; m.infamia, gaudiura, alacritas, odium. 
Hence : magnum est, it is a great or difficult thing; 
quod majus est, what is more; mm. verba, ser- 
mone8, exaggerated or boastful language; in mnjus 
celebrare, n unci are, to exaggerate, to overrate; in 
mnjus credere, to believe a thing to be worse than 
it is; m. vox, a loud voice; exclamare magnum 
(ante-cl. & lat.), to call loudly; magna loqui, to 
talk largely, to boast; (Com.) magnum me faciam, 
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I will boast of. 8) In the comp, and the sup. (in ? 
which connexion ‘grandis’ is used for a posit.) , 
with or without *natus’ or 4 Annis’ = older, old- 
est (the elder, the oldest or eldest): A) of age: 
frater (n&tu) major, the elder brother; majores 
natu, sometimes = senators (cf. B) ; (PI.) major 
herus, the old master ( the father) , in opp. to mi- 
nor herus, the young master (the son). In partic., 
with ‘natus,’ when one’s age is stated, without 
any reference to the age of another person: 
major (quam) triginta annos natus, more than 80 
years old; also, major triginta annis, more rarely 
major triginta annis natus or natu, and major 
triginta annorum (cf. natus, under Nascor) : B) 
of the age or generation in which men have lived 
= earlier, before : Livius fuit major natu quam 
Plautus; hence, subst., Majores, urn, m. pi., 
forefathers, anoestors (conf. A) ; C) of time = 
long, tempus; magno natu, of great age , old, aged. 
4) In general specifications of value or price, Ac., 
the genitives magni, maximi (very rarely msgo- 
ris, instead of which pluris), and the ablatives 
mnguo, maximo, etc., are used = high, dear, at 
a high priee, very high, Ac.: m. emere, vendore, 
facere, eto. 

MAGNUS (II.), \,m. A Roman surname , e. g., 
Cn. Pompeius Magnus. 

MAGO (Magon), onis, m. [= Mayo*]. A Car- 
thaginian name; esp. 1) the brother of Hannibal; 
2) a Carthaginian, who wrote a book on agri- 
culture. 

MAGONTlACUM, i, n. A town in Germany , 
on the Rhine , now Mayence. 

MAG RADA, ae, m. A river of Hispania Tar - 
raconensis. 

MAGODARIS (Magyd.),is,/. [#iayS<J*p,{]. (PI. 
A lat.) The stalk , acc. to others, the root or juice 
of the plant laserpitium. 

MAGUS (I.), i, m. [z= ftayoi']. A Magi an: a 
Persian priest or philosopher; hence = an en- 
chanter, magician. 

MAGUS (II.), a, am, adj. [magus I.]. Magie, 
magical, artes. 

MAJA, a e, /. [r= Mata]. A daughter of Atlas 
and Pleione , and the mother of Mercury by Jupiter. 

MAJALIS, is, m. A gelded boar, a barrow; 
trop., as a term of reproach. 

MAJESTAS, atis ./. [mnj-us = magnus]. 1) 
Greatness, grandeur, dignity, majesty; sanc- 
tity, sacredness (of gods, princes, and high dig- 
nitaries, states and peoples, esp. the Roman 
people, Ac.): m. divina, consulis; m. patria, the 
sacred paternal authority. 2) Sovereign power or 
authority, esp. of the Roman people: mqjestatem 
populi Romani defendere; minuere majestatem 
populi Romani, to offend against the majesty of the 
Roman state; hence, crimen majestatis laesae or 
roinutae, and majestas laesa or minuta, or ma- 
jestas = high-treason: laesae majestatis accu- 
sari, to be charged with high treason; majestatis 


condemned. 8) In gen., honour, dignity, exoeX 
lence, splendour: m. et pudor matronarum: m 
loci, the sanctity of the place; quanta ei fuit in 
oratione m. ! 

MAJOR, MAJORES — v. Magnus. 

MAJUS, a, urn, adj. Of May, May-; almost 
always combined with the words mensis, ka- 
lendae, eto. 

MAJUSC0LUS, a, um, adj. [dim. of major]. 
1): A) somewhat greater or larger: B) some- 
what older. 2) Somewhat great, cura. 

MALA, ae, / [for mandela, from mando]. 1) 
The cheek-bone, jaw (prop, only the upper jaw 
— cf. maxilla). 2) A cheek. 

MALACA, ae, /. A town in Spain , now Ma- 
laga. 

MAlACIA, ae, f. [= /taXaWa]. 1) A dead 
calm, a calm at sea . 2) A want of appetite, 
nausea. 

MALACISSO, 1. v. tr. [= /»aXa*i$&>]. (Ante-cl. 
A lat.) To make soft or supple, to soften, to 
make pliant 

MALACUS, a, um, adj. [= paXa*6f], (PI.) 1) 
Soft, pallium; hence, supple, pliant: m. ad s&l- 
tandum. 2) Delicate, effeminate. 

MALAXO, 1. v. tr. [= fiaX lacru]. (Ante-cl.) 
To soften, to mollify. 

MALE, adv. w. comp, (pejus) A sup. (pessime) 
[malus]. Badly, ill, wrongly, amiss, wiokedly, 
Ac., olore, facere, dicere. In partic. : A) m. lo- 
qui, dicere alicui = to scold, to chide, to repri- 
mand; m. loqui de aliquo, to slander; m. audire, 
to be in bad repute; m. velle alicui, to wish harm 
to one, to cherish ill-will: B) m. habere = to treat 
harshly; m. hostes habere, to harass; hoc me 
(animum meum) m. habet, vexes, annoys me; m. 
mihi (animo meo) est = either, a) 1 am vexed, 
mortified , or b) I feel poorly, I am not well; but, 
m. animo fit (est) = 1 begin to faint, lam getting 
unwell: C) m. mecum agitur, it goes ill with me; 
m. sit ei! may evil betide him ! D) — unfortu- 
nately, unfavourably, disadvantageous ly, Ac. : m. 
vivere, to live unhappily; rem m. gerit, he man- 
ages badly, he has no success (of a leader in war) ; 
also, m. pugnare, to be defeated; res m. cadit, 
turns out unfortunately; m. emere, to buy at too 
high a price, to pay too much ; m. vendere, to sell 
at a loss; m. sedulus, feriatus = unseasonably : 
E) = not rightly, not properly, scarcely, hardly, 
Ac. (its effect in these cases is freq. to reverse 
the meaning of the selective) : m. parens == dis- 
obedient; agger m. densatus, not set close enough ; 
m. pertinax, resisting only for appearance * sake; 
m. sanus, gratus = insanus, ingratus; in. me 
continui = scarce , hardly: F) -= strongly, vio- 
lently, verj / much, odisse, metuere, mulcare. 

MALEA, ae, /. [MaXia, MaXna]. A promontory 
in the Peloponnesus , near Laconia, now Capo 
Malio. 

MAL£-DlCAX (also written sep.), acis, adj. 
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(Aa^-cl. & lat.) Abusive, slanderous; also, as 
subst. = a slanderer. 

MAlEdICE, adv. [maledicus]. Abusively, 
slanderously, loqui. 

MALE-DlCENS, entis. adj. with comp. & sup. 
[part, of maledico]. (Classic in the sup. only; 
the posit, and comp, are ante-cl.) Given to evil 
speaking , abusive, slanderous, scurrilous. 

MAlEdICENTIA,* a e,/. [maledico]. (Lat.) 
Evil-speaking, abuse. 

MALEDICO (freq. written sep.), xi, ctum, 8. 
v. inlr. To speak ill of, to revile, to slander, to 
o&lumniate, alicui. 

MALE-DICTIO, onis, /. [maledico]. (Rare.) 
A reviling, abusing; detraction, slander. 

*MALE-DICTIT0, 1. v.freq. tr. (PI.) To speak 
evil of often, to revile, to abuse, to rail at, alicui. 

MALE-DICTUM, i, n. [maledico]. Foul or 
abusive language, an opprobrious word, a rail* 
ing accusation: conjicere mm. in aliquem. 

MALE-DlCUS, a, um, adj. [maledico]. Foul- 
mouthed, abusive, slanderous. 

MALE-FACIO (also written sep.), f5ci, fac- 
tum, 3. v. intr. (Ante-cl.) To do harm to, to hurt, 
to injure, alicui. 

MALEFACTOR, oris, m. [malefacio]. (PI.) 
One who injures others , an evildoer, malefactor. 

MALE-FACTUM, i, n. [malefacio]. (Rare.) 
A bad action, an evil deed, injury: beneficia 
male looata malefacta arbitror. 

*MAL£FICE, adv. [maleficus]. (PI.) Mis- 
chievously, maliciously. 

MALEFiCIUM, ii, n. [male-facio]. 1) An 
evil deed, a crime: committere, admittere m. 
to commit a crime. 2) In partio. : A) in opp. to 
beneficium, a doing of mischief violence, out- 
rage, &c. : prohibere aliquem ab injuria et m. ; 
sine ullo m. per provinciam iter facer e: B) (lat.) 
= fraud, deception: C) (lat.) = sorcery. 

MALEFiCUS, a, um, adj. ye. comp, (maleficen- 
tior) and sup. (maleficentissimus) [male-facio]. 
1) Of men, doing ill, vicious, wicked, criminal, 
impious, homo, vita, mores; subst. t Maleficus, 
i, m. t a criminal , malefactor; in partic., of sor- 
cerers, &o. 2) Of thiogs, hurtful, noxious, mis- 
chievous, pernicious, superstitio, animal. *3) 
•= Unfavourable, unpropitious : naturam male- 
ficam habuit. 

MAlE-SUADUS, a, um, adj. [male-suadeo]. 
(Poet.) Persuading to wrong , ill-advising, se- 
ductive. 

MALEVENTUM, i, n. [male-venio]. The 
ancient name o/Beneventum (q. v.). 

MALE-VOLENS (Maliv.), tis, adj. with sup. 
[male-volo]. (The posit, is ante-cl., instead of 
which ‘malevolus* is used.) Bearing ill-will, 
ill-disposed, malicious, spiteful, Ac., alicui, to- 
ward any one ; m. homo, ingenium. 

MALEVOLENTIA (Maliv.), ae, /. [malevo- 
lens]. Ill-will, envy, spite, malice, malevolence. 


MAlEvOLUS (Maliv.), a, urn, adj. [male- 
volo]. Ill-disposed toward any one, envious, spite- 
ful, malevolent, alicui or in aliquem ; subst t Ma- 
levolus, i, m., and Malevola, ae,/., aniU- 
disposed person , a hater , enemy. 

MALlACUS SINUS. A gulf south-west of 
Thessaly , now Golfo del Volo. 

MALIENSIS, e, and MALIUS, % um, adj. 
[Maliacus]. Malian. 

MALlFER, era, erum, adj. [malum -fero]. 
Apple-bearing. 

MALIGN E, ado. w. comp, [malignus]. 1) Ma- 
lignantly, spitefully, enviously, loqui. 2) Spar- 
ingly, stingily, grudgingly, dividere, laudare. 
Hence = a little, not very or much, apertus. 

MALlGNlTAS, atis, /. [malignus]. 1) Bad 
quality: natural] quadam m. desciscunt inter- 
dum semiua. 2) Ill-will, malice, spite, envy, 
malignity, &c. 8) Stinginess, niggardliness, 
illiberality: m. conferecdi, in contributing; m. 
praedae parti tae, that showed itself in the dwiswtt 
of the spoils. 

MALIGNUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[contr. for maligenus — cf. benignus]. 1) Oft 
bad kind or quality, bad; terra m. = unfruitful 
2) Of an evil disposition, wioked; hence, ill- 
disposed, spiteful, malicious, envious, malig- 
nant, &c., homo, sermo. 3) (Poet.) Injurious, 
hurtful, pernioious, leges, studia. 4) Trop. % 
stingy, niggardly : m. in laudando. Hence = 
scanty, small, narrow , Ac. : m. lux, ad it us. 

MALlTIA, ae, /. [m&lus]. 1) Wickedness, 
vice; craft, cunning, knavery, villany: m. est 
vorsuta ac fallax nocendi ratio; fraus et m. Iu 
partic., of legal proceedings = fraud , chicanery. 
2) In a milder sense = roguery, trickery; thus 
sometimes in the pi. : mm. nostrae. 

MALlTlOSE, adv. with comp, [raalitiosus]. 
Craftily, knavishly, maliciously, wickedly. 

MALlTLOSUS, a, am, adj. [malitia]. Wicked, 
malicious, orafty, knavish, homo, juris inter- 
pretatio. 

MALLEOLUS, i, m. [dim. of malleus]. Prop., 
a small hammer or mallet ; hence, 1) a hammer- 
shaped slip, cut off from a tree, for planting; 2) 
a fire-dart used in sieges. 

MALLEUS, i, m. 1) A hammer, mallet. 2) 
A maul or axe used at sacrifices. 

MALLOEA, ae, /. A town in Thessaly , 

MALLOS (Mallus), i ,/. [= MaXX4*]. A town 
in Cilicia. 

MALLOTES (Malot), ae, m. [= MaXXwnw]. 
An inhabitant of Mallus. 

M ALO, malui, malle, v . tr. & intr. [magis-volo]. 
(In the older writers, the forms mavolo. mavelim, 
etc., freq. occur.) 1) To will or choose rather, 
to prefer: m. aliquem or aliquid, to like better; 
m. abire quam pugnare; m. te abire, and m. 
abeas, that you should go away ; mu! to m., to like 
much better. In the poets and later writer*, 
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‘m.* is sometimes followed by the abL, instead | 
of * quam ’ and the case before it: m. condiciones 
armis; sometimes ‘potius’ or *magis* is added, 
pleonastioally. 2) In par tic., with the dat. of 
person, to be more favourable to one: m. alicui; 
malo illi quam tibi. 

MALOBATHRON (Malobathrum), i, n. [= 
fMflaSpo*]. (Poet & lat.) 1) An Indian or Sy- 
rian plant from which a costly ointment was made. 
2) An ointment prepared from the plant maloba- 
thron, malobathrum. 

MALUM (I.), i, n. [malus]. Any thing bad 
or evil , an evil: 1) = a misfortune, calamity, 
hurt, injury, suffering, &c. : m. inopinatum; 
m. externum ( war ); malo tuo, to your injury; 
hoc ei malo fuit, was an injury, misfortune to him. 
2) Punishment, torture: minari alicui malum; 
ooercere exercituin pudore magis quam malo; 
fateri non potest sine m., he cannot be made to 
confess without flogging; malum erit iis (or ma- 
lum haoebunt) nisi, etc., they will fare badly , un- 
less, &c. 3) (Poet. ) = A misdeed, crime, wicked- 
ness: irritamenta malorum, the incentives to crime; 
fama veternm malorum. 4) = Frailties, faults : 
mm. corporis ; bona aut mm. 6) As an exola- 
mation of displeasure or dislike, what the mis- 
chief I what the plague! quae m. est ista auda- 
cia? quid tu, m., me sequere? what the plague 
do you follow me fort 

MALUM (II.), i, n. [= p£W]. Any tree-fruit 
having a kernel inside (opp. to nux); in partio., 
an apple: pro?., ab ovo usque ad mra., from 
beginning to end (an expression taken from the 
Roman custom of beginning dinner with eggs, 
and ending with fruit). 

MALUS (I.), i ,/. [= fi«? Ms]. The apple-tree. 

MALUS (II.), i, m. 1) A tree fit for the mast 
of a ship , a mast. 2) A pole, mast, in a circus , 
to which the canvass covering was fastened. 

MALUS (HI.), a, um, adj. with comp, (pejor) 
and sup. (pessimus). That is not what it ought to 
be, bad (either physically or morally — opp. to 
bonus) = A) evil, wicked, immoral, abandoned: 
m. homo, conscientia, mores, civis; m. fur, lin- 
gua, wicked; mali (in a political sense), the ill- 
disposed, disaffected: B) injurious, hurtful: mm. 
gramina, herbae, poisonous , noxious; m. carmen, 
an incantation: G) unfortunate, unfavourable, 
adverse: m. avis, auspicinm, portending misfor- 
tune; m. opinio, an unfavourable opinion of any 
one; m. pugna, an unsuccessful battle; m. fortu- 
ne: D) ugly, ill-looking, disagreeable: m. facies, 
crus; mulier non m., not bad-looking: E) unfit, 
moapable: sutor, poeta m., unskilful; falx m., 
lull: F) of weight, light: haud m. pondus. 

MALVA, ae, f. [= fiaXaxn]. The mallow 
(used by the ancients as a mild purgative). 

MAMERTlNI, drum, m.pl. [Mam era, the Os- 
can for Mars]. The inhabitants of the town of Mes- 
sana in Sicily, the Mamertines. 


MAMERTlNUS, a, um, adj. [Mamertini]. 
Of or belonging to the Mamertines, Mamertine. 

MAMILIUS (I.) r ii, m., and Mamilia, ae,/. 
The name of a Roman gens ; thuB, esp. C. Mami- 
lius Yitulus, praetor, a. u. c. 647 ; and C. Mam. 
Limetanus, tribune of the people, a. it. g. 644. 

MAMILIUS (II.), a, um, adj. [Mamilius I.]. 
Mamilian, lex, rogatio. 

MAMILLA, ae,/. [dim. of mamma]. Abreast 
pap, teat; also used as a term of endearment. 

MAMMA, ae, /. [= /*a/j/ia]. 1) The breast 
teat, esp. of females, rarely of males (a more gen- 
eral term than uber, q. v.): dare puero mam- 
mam, to suckle the boy; viris ad ornatum data® 
sunt mammae atqne barba. 2) Trop . (lat.), a 
protuberance on the bark of a tree. 

MAMMEATUS (Mammatus), a, um, adj. 
[mamma]. (PI.) Having large breasts. 

MAMUR1US, ii, m. (VETURIUS). The maker 
of the sacred Ancilia (v. Ancile). 

MAMURRA, ae, m. A Roman knight, origin- 
ally from Formim, who was the first one in Rome 
that covered the walls of his house with marble; 
hence, jocosely, urbs Mamurrarum =■ Formiae. 

*MANAbILIS, e, adj. [mano]. (Lucr.) Prop., 
flowing: frigus m., piercing, penetrating. 

MANCEPS, clpis, m. [manus-capio]. I) A 
purchaser, esp. a purchaser or bidder at a public 
letting or farming out of the property of the state; 
a renter, farmer, contractor: m. rei alicujus; m 
hominis nobilissimi fit Chrysogonus, the purchaser 
of the estate of a distinguished man ; m. operarum, 
who hires workmen for the purpose of again letting 
them out to others; also, mm., abs. — the con- 
tractors or farmers- general. 2) Improp.: A) (PI.) 
a surety, bondsman, bail: B) one who hires peo- 
ple to applaud. 

MANClNUS, i, m. A Roman family name in 
the gens Uoslilia; thus esp. Gaius Hostilius M., 
consul, who concluded a dishonourable treaty of 
peaoe with the Numidians, and was on that 
account delivered up to them, when the treaty 
was declared void by the Roman people, 

MANClOLA, ae,/. [dim. of manus]. A little 
hand. 

MANCiPATIO, onis, /. 1 [mancipo]. (Lat.) 

MANC1PATU8, ub, m. j A form of sale, be- 
fore witness, by seisin and delivery, a transfer, de- 
livery (according to the Roman law, five wit- 
nesses at least were requisite, and certain solem- 
nities were observed, for which see Smith’s An- 
tiquities, p. 727). 

MANClPIUM (Mancup.), ii, n. [mancipo]. 
(The genii, is usually written ‘mancipi,’ esp. in 
the comb. 4 res mancipi.’) 1) The formal pur- 
chase of a thing (by taking it in the hand, and 
weighing out the money — v. Mancipatio) : lex 
mancipii, the contract of sale. 2) Possession, 
property, right of ownership acquired by a for- 
mal purchase , which was coupled wjdh unlimited 
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power over the person or thing purchased: dare, 
accipere illiquid mancipio, to give possesion of 
(i. e., to stU), or to receive possession of (i. e., to 
bug); ease in mancipio alicujus (lat.), to be the 
properly of anyone; sui mancipii esse, to be one's 
own master; res mancipi, property that might be 
sold and conveyed by mancipatio (q.v.) — such 
property was said ‘jure mancipi esse.* S) A 
slave obtained by mancipium ; a slave, in gen. — 
(it designates a slave as a chattel — cf. gerrus, 
famulus). 

MANClPO (MancQpo), avi, atom, 1. v. tr. 
[manceps]. (Poet. A. lat.; Cio. uses emancipo.) 
To transfer as property, to make over , by a man- 
cipatio (q. v.), one's right and title to a thing; 
hence, to dispose of, to alienate, to sell: m. ser- 
vos alicui; (poet.) usus m. quaedam, use gives a 
title to some things; trop ., mancipatus luxu et 
desidiae, a slave of. 

MANCIPATIO, etc. — v. Mancipatio, etc. 

MANCUS, a, um, adj. 1) Of men, maimed, 
mutilated in one or several members , esp. in the 
hand: m. etdebilis. 2) Trop., of things, infirm, 
feeble, defective, imperfect, virtus, praetura. 

MANDATOR, oris, m. [mando I.]. (Lat.) 1) 
One who gives a charge or commission , a mandator. 
2) In partic., an instigator, suborner of false 
accusers or informers. 

MANDATUM, i, n. [part, of mando I.]. 1) A 
charge, order, injunction, commission, a business 
confided to one (most freq. in the pi.): procurare 
m., to attend to: dare, accipere mm.; persequi, 
exsequi mm., to perform , to execute; negligere 
mm., to neglect; frangere mm. (Hor. Ep. 1, 13), to 
break the package committed to one's charge; or, 
trop. = to perform one's commission badly . 2) 

Judicium mandati, an action for non-performance 
of a commission. 3) (Lat.) An imperial command , 
mandate. 

MANDATUS, us, m. [mando I.]. (Only in the 
abl. sing.) A commission, command, mandate: 
agitur mandutu meo, Caesaris. 

♦MANDELA, ae, /. A village in the Sabine ter- 
ritory , near Horace's villa , now perh. Bordella. 

MANDO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [manus-do]. 
1) Prop., to put into one's hands; to commit to 
one’s oharge, to bid, to order, to oommand: m. 
alicui aliquid; m. alicui, adeat (or ne adeat) 
Belgas. Hence = to order a thing to be made , to 
engage, to order: m. vasa. 2) In gen., to commit, 
to consign, to confide, or to entrust to; m. ali- 
quid alicujus fidei; m. aliquem alicui alendum; 
m. filiam viro, to give in marriage ; m. alicui ho- 
norem, magistratum: (poet.) m. hordea sulcis, 
to sow , corpus hurao, to bury; m. se fugae, to 
take to flight; m. aliquid memoriae, menti, to 
impress upon the memory , upon the mind; m. lite- 
ris, to commit to writing; (poet.) m. laqueum for- 
tunae minaci = to defy; m. fruges vetustati = 
to suffer to grow old , to keep for a long time. 3) 


(Lat) To inform, to give notice, alicui or ad 
aliquem; m. in urbem, to publish. 

MANDO (II.), di, sum, 8. v. tr. [root MAD, 
as in Or. pa*-<fyia«]. 1) To ohew, to masticate, 
cibum; (poet.) m. humum, to bite the dust (of 
those who fall in battle). 2) (Poet & lat.) To 
eat, to devour. 

MANDONIUS, ii, m. [= Ma*&*t©*]. A king 
of the Ilergetes , who sided with the Romans in 
the second Punic war. 

MANDRA, ae, /. [= ftavbpa]. (Later poet.) 
1) A stall, stable. 2) A herd of cattle. 

MANDRAGORAS, ae, m. [=pa»djpay6paf]. The 
mandrake (a plant). 

MANDROPOLIS, is, f. [= Moj’^vpXi;]. A 
city of Great Phrygia. 

MANDCBII, drum, m. pi. A people of Gallia 
Celtica , whose capital was Alesia. 

MANDPCO, avi, atum. 1. v. tr. [a lengthened 
form of mando II.]. (Ante-cl. A lat) To chew, 
to mastioate. 

MANDOCUS, i, m. [mando n.]. (Ante-cl.) 
A glutton, gormandiser; esp., a comic figure , ex- 
hibited in processions and on the stage , with an 
enormous mouth and craunching with huge teeth; a 
clown , hobgoblin. 

MANDORIA, ae, /. A town in Lower Italy , 
between Aletium and Tarentum . 

MANE. I. Subst ., n. indecl. (old abl. mani, 
like luci, vesperi.) — The morning, morn: m. 
erat; dormire totum m. ; vigilare ad ipsum m.; 
a primo m., at the earliest dawn; a m. diei; multo 
m., very early in the morning. II. Adv. — In the 
morning, early in the morning: bene m., very 
early in the morning; hodie m. ; eras m. 

MANEO, nsi, nsum, 2. v. tntr. & tr. [kindred 
with /ihw]. 1) lntr. t to ctay or abide anywhere , 
to remain : m. domi, ad exeroitum (as commander- 
in-chief); pass. , as impers., manetur, they stay. 
Hence, freq. = to tarry, to lodge, to pass ths 
night, apud aliquem. Hence, trop. : A) to re- 
main, to continue, to persevere, or to persist in: 
m. in eo quod convenit, etc.; so, also, m. in 
officio, in fide, in condicione, to adhere to an 
agreement , to continue true to one's duty , Ac. ; m. 
in sententia; m. in veritate, in pactione, to ad- 
here to: B) of time, to last, to endure: nihil 
semper m. suo statu; affinitas, mem oris m. ; ms- 
neat hoc, let this be regarded as established; 0) 
hoc mihi manet, 1 retain this; bellum iis m.Jhey 
still have war ; ingenia senibus mm., the aged still 
retain their faculties. 2) TV.; A) to await one (as 
his fate or destiny, Ac. — cf. exspecto, opperior, 
etc.): qui exitus mem.? mors sua quemque m.; 
rarely with a dal.: eodem manent matri: B) 
(rar.) to expect, to wait or stay for: m. aliquem 
domi ; plausor m. aulaea, until the curtain rises. 

MANES, ium, m. [Manus, ‘the good,* ‘the 
benevolent*]. (With or without *dii.’) 1) The 
infernal deities, manes (they were regarded as 
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benevolent spirits, in opp. to larvae, lemures, 
malevolent spirits) : deorum omnium jura eancta 
sun to; manibus divis macta. 2) The souls of 
the dead, ghosts, shades: mm. conjugis, patris, 
Anchisae; mm. vocare ad tumulum; mm. Vir- 
gilii. 3) Melon. : A) the lower world, infernal 
regions: manes profundi: B) the punishments of 
the lower world: quisque suos patimur manes: 
C) a coips? : inhumatos condere manes; sepul- 
cra diruta, omnium mm. nudati. 

MANGO, onis, m. [cf. n ayyarot’]. (Poet. & lat.) 
A trader who furbishes up his wares in order to 
make them more saleable; in parti c., a slave- 
dealer. 

MANGONlCUS, a, um, adj. [mango]. (Lat.) 
Of or belonging to a mango. 

MANlCAE, arum,/, pi. [manus]. 1) The 
long sleeves of a tunic , which reached down to 
the hands, and thus in a measure served for 
gloves; also (poet.) = an armlet , gauntlet , worn 
by soldiers. 2) (Poet) A handcuff, manacle. 
8) (Poet.) A grappling-iron for seizing ships. 

MANlCATUS, a, um, adj. [manicae]. Fur- 
nished with long sleeves, tunica. 

MANICOLA, a e,/. [dim. of manus]. (PI.) A 
little hand. 

MANIFESTARIUS, a, um, adj. [manifestus], 
(Ante-cl. & lat) Plain, clear, evident, manifest. 

MANlFESTE, ado. with comp. & sup. [mani- 
festos]. Clearly, manifestly, evidently. 

MANIFESTO (I.), ado. = Manifests. 

MANIFESTO (II.), avi, atum, 1. v. tr. [mani- 
festus]. To make evident, to manifest, to show, 
to exhibit, gratam voluntatem. 

MANIFESTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[manus, and root FAS, 4 to bind/ which appears 
in fastus, fascia, etc.]. 1) Palpable, dear, plain, 
evident, manifest, scelus. 2) ( Mostly poet. & lat. ) 
Giving manifest signs of any thing , betraying, dis- 
closing: manifestus doloris, offensionis; m. vi- 
tae, showing signs of life. Hence = detected or 
caught in, convicted of: m. mendacii, sceleris; 
m. rerum cftpitalium. 

MANILIANUS, a, um, adj. [Manilius I.]. 
Xanilian, leges. 

MANILIUS (I.), ii, m., and Manllia, a e, /. 
The name of a Roman gens; thus, eBp. Cains M., 
on whose proposal, in the year 66 b. c., Pompey 
was invested with the chief command of the 
expedition against Mithridates. 

MANILIUS (II.), a, um, adj. [Manilius I.]. 
Xanilian. 

MANIP0LARIS (syncop. MSnTplaris), *,adj. 
[manipulus]. 1) Of or belonging to the same 
maniple or oompany: mm. mei, my comrades in 
the maniple. 2) Of or belonging to a maniple; 
hence, subst., M an i pul aria, is, m ., a common 
soldier: m. judex, chosen from among the common 
soldiers; m. imperator, who was once a common 
soldier . 


MANlPtJLARIUS, a, um, adj. [manipularis] 
(Lat.) Of or belonging to a common soldier: m 
habitus, a common soldier's dress. 

MANlPCLATIM.flrfw. [manipulus]. 1) (Lat.) 
By handfuls, in bundles. 2) By maniples ot 
companies: acies m. structa; hence (Com.), ra. 
mihi muneriguli facite hie assint, in troops , in 
companies. 

MANiPOLUS (poet., syncop. M&nlplus), i,m. 
[manus, and PLE, root of plenus]. 1) A hand- 
ful, bundle, wisp, e. g., of hay , straw, &c. A 
wisp of straw tied to the end of a pole was, 
among the Romans, the primitive military stand- 
ard ; hence, 2) a body of soldiers serving under the 
same standard , a company, maniple = one-third 
of a cohort (v. Cohors) or two centuries; hence 
(Com.), m. furum. 

MANLIANUS, a, um, adj. [Manlius I.]. Of 
or belonging to a Manlius , Xanlian; melon., to 
denote severity: MM. imperia, strict commands. 

MANLIUS (I.), ii, m., and Manlia, ae,/. The 
name of a Roman gens , of which the most noted 
men were — 1) Marcus M. Capitolinus, who saved 
the Capitol when it was on the point of being 
taken by the Gauls ; he was subsequently thrown 
from the Tarpeian rock. 2) Lucius M. Capito- 
linus Imperio8us, who, being denounced by one 
of the tribunes, was saved by his son (No. 3). 
8) Titus M. Imperiosus Torquatus, who, like his 
father (No. 2), was a man of great sternness and 
severity. He received the name ‘Torquatus* 
upon having vanquished a Gaul in single com- 
bat. As consul (S44 b. c.), he ordered his son 
to be executed for an infringement of military 
discipline. 4) Cneius M. Vulso, who concluded 
a peace with Antiochus the Great, king of Syria, 
and afterwards obtained a brilliant triumph over 
the Gallo-Grecians. 

MANLIUS (II.), a, um, adj. [Manlius I.]. 
Xanlian. 

MANNCLUS, i, m. [dim. of mannus I.]. A 

Gallic pony. 

MANNUS (I.), i, m. [a Gallic word]. (Poet. 
&lat.) A small Gallic horse, used esp. for driving 
(cf. equus, caballus, etc.). 

MANNUS (II.), i, m. [Germ. Man]. (Lat.) 
A god of the ancient Germans , the son of Tuisco. 

MANO, avi, atum, 1. v. ititr. Sl tr. 1) To flow, 
to run, to triokle, to drop (chiefly a flowing from 
or out of any tiling — cf. fluo): cruor, lacrima 
m. ; hence, also, of things not liquid, to flow, 
to spread: sonitus m. per aures; aer, qui per 
maria manat. 2) To flow with, to drip: simu- 
lacrum m. multo cruore; culter m. sanguine. 
Hence (poet.), tr. = to cause to flow, to pour out, 
to distil: m. mella poetica, lacrimas. 8) Trop.: 
A) to flow, to spring, to proceed, or to originate 
from: omnis honestas m. a pnrtibus quatuor; 
peccata mm. ex vitiis: B) to diffuse itself, to 
spread, to extend: malum m. latius; rumor ra. 


Digitized by t^ooole 



MANSIO. 


566 


MANUS. 


tota urbe ; fidei bonae nomen m. latissime, has 
a wide compass / oratio manatura, to be published . 

MANSIO, onis, /. [maneo]. 1) A staying, 
remaining, stay, continuance: m. Formiis, the 
stay at F. ; mm. diutiuae Lemni, in Lemnos. 2) 
(Lat.): A) a place of abode; in partic., a halt- 
ing-place, inn, station, night-quarters, esp. for 
persons who travelled on state affairs : hence, B) 
= a day’s journey: octo mansionibus ab eo 
monte distat regio. 

MANSlTO, 1. v. intr. [ freq . of maneo]. (Lat) 
To stay often or usually , to abide, to dwell. 
♦MANSTOTOR, ^ris, m. [doubtful reading; 
manus- tueor]. A protector. (Pi.) 

MANSUE-FACIO, feci, factum, and pass. 
Mansuefio, factus, 3. v. tr. [mansuesco- facio]. 
1) Of animals, to make tame, to tame, animalia, 
uros. 2) Trop., of men: A) to tame, to civilise, 
homines : B) to make gentle, to soften, to pacify. 

MANSUES, uis and etis, adj. [manus-sueo]. 
(Ante-cl. & lat.) Accustomed to one's hand, tame. 

MANSUESCO, suevi, suetum, 8. v, inch. intr. 
A tr. [manus-Buesco]. 1) (Ante-cl. & lat) Tr., 
to accustom to the hand; hence, to make tame, 
to tame. 2) Intr. : A) to beoome or grow tame: 
ferae mm. : B) trap., to grow mild, gentle, or 
soft: corda mm.; tellus m., mellows; fructus 
m., grows richer; humor m., becomes palatable. 

MANSUETE, adv. [mansuetus]. Gently, 
mildly, softly, quietly. 

MANSUEtODO, Inis, /. [mansuetus]. 1) 
(Lat.) Tameness. 2) Gentleness, mildness, 
lenity, clemenoy, morum; m. in hostes. 

MANSUETUS, a, um, adj. with comp. A sup. 
[m&nui suetus, ‘accustomed to the hand’]. 1) 
Of animals, tame, bus. 2) Trop. : A) of men, I 
soft, gentle, quiet mild, Ac., homo: B) malum 
m., less threatening ; iram., not violent ; liters hl, 
not stormy , tranquil. 

MANTELE (Mantlle), is, ) neutr. [man us]. 

MANTELIUM (MantU.), ii, j (Poet Alat) A 
towel, napkin; later = a table-cloth. 

MANTELUM (or Mantellum), i, n. (PI.) A 
mantle, cloak; trop., a cloak , cover. 

MANTlCA, ae,/ [menus]. (Poet.) A wallet 
cloak-bag, portmanteau ; trop., sed non videmus,. 
manticae quid in tergo est = we do not see our- 
selves as others see us. 

MANTlN£A, ae, /. [= Mavrfocia]. A town in 
Arcadia , made famous by the victory of Epami- 
nondas over the Spartans (362 b. c.). 

MANTISClNOlt, atus, 1. v. dep. intr. [fid*rij- 
cano]. (PI.) To prophesy, to divine , 

MANTO (I.), 1. v. intr. & tr. [freq. of maneo]. 
(PI.) 1) To stay, to remain, to wait 2) Tr., 
to wait for, to await. 

MANTO (II.), us,/. [=Ma*rw]. 1) A daugh- 
ter of the Theban seer Tiresias. 2) An Athenian 
nymph , who had the gift of prophecy, the mo- 
ther of Ocnus, founder of Mantua. 


MANTUA, ae, /. A town in Upper Italy, near 
which Virgil was born — now Mantua. 

MANUALIS, e, adj. [manus]. (Lat.) Of or 
belonging to the hand , that is held in the hand, 
hand- : m. lapis, thrown with the hand. 

MANUARIUS, a, um, adf. [manus]. (Ante-cl 
Alat.) Of or belonging to the hand, filling the hand, 
hand- ; m. aes, money won at dice ; subst. = a thief. 

MAnOBIAE, arum, /. pi. [manus]. 1) The 
money derived from the sale of the spoils taken m 
war (in this sense opp. to praeda): praeda et mm. 
2) (Lat) The spoils taken in tear, booty. 3) Un- 
lawful gain , robbery, plunder. 4) In the lang. 
of augury, a flash of lightning of a certain kind. 

MANDBIALIS, e, adj. [manubiaej. (Lat) 
Of or belonging to booty: pecunia m., derived 
from the sale of booty. 

♦MANUBIARIUS, a, um, a<tf. [manubiae]. 
(PI.) Of or belonging to booty; and trop., ami- 
cus m. = from whom one derives profit. 

MANUBRIUM, ii, n. [manus]. A handle, 
hilt, haft; prov., eximere alicui m. e manu == 
to take an opportunity from one . 

MAnCLEA (also Manuctila and M&nncla), ae, 
/. [manus]. (Ante-cL A lat) A long sleeve, 
reaching to the hand. 

MANULEARIUS, ii, m. [manulea]. (PI.) A 
maker of long sleeves for women, a sleeve-maker. 

MANULEATUS, a, um, adj. [manulea]. 
(Ante-cl. & lat.) Fnrnished with long sleeves. 

MANULEUS, ii, m. [manus]. (Ante-cl. A lat) 
The long sleeves of a tunic. 

MAnOMISSIO, onis, /. [manumitto]. The 
freeing of a slave, a manumission. 

MANU-MITTO (also written sep.), Isi, issum, 
8. v. tr. [manns-mitto]. Prop., to let go from the 
hand; hence, to set at liberty, to emancipate, 
to manumit a slave: m. servum. 

MANUOR, atus, 1. v. dep.tr. [manus]. (Ante- 
ol.) To stoal. 

M ANCPRETIOSUS, a, um, adj. [manupre- 
tium]. (Ante-cl.) Precious, costly, valuable. 

MANU-PRETIUM (also written sep.), ii, n. 
[manus -pretium]. 1) The pay of a workman or 
artist , wages : m. signi, for making a statue. 2) 
Trop., pay, reward, in gen. : m. eversae civitatia. 

MANUS, us, /. 1) A hand: sumere in ma- 
nus: deponere de mm.; tollere m. (from sur- 
prise). 2) In partic., and partly trop. or melon. : 
A) manum non vertere, i. e., not to give one's self 
the slightest trouble; est in manibus oratio, is in 
everybody's hands, is well known; manu tenere, 
to know for certain; manibus teneri, to be cer- 
tain; manus afferre alicui, to lay hands on one, 
to arrest him; but, manus afferre beneficio, to 
impair a good action; in manibus habere aliquem, 
to treat one with great regard, to make much of ; 
de m. tradere, with one's own hand = carefully; 
ad manum intueri aliquid, to inspect closely; 
per manus tradere, from hand to hand, from 
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father to ton ; but, per mm. trail ere, with the 
hands; in manua venire, to come to pats; inter 
mm., in one's arms , but also = palpable , evident; 
aub manu or manum, close at hand, near , also 
of time = immediately ; but, sub mann sucoedere, 
to succeed according to one's wish; prae m. esse, 
at hand, tn readiness; manns (victns) dare, to 
give one's self up as vanquished , to yield; but, 
manum dare alicul, to give a hand to one = to 
help, to assitl; manibus pedibusque, with all one's 
might, with might and main; prov., manus ma- 
num lavat, one hand washes the other = one helps 
the other; plena mann laudare, < /V«e/y, abundantly: 
B) the hand as employed in battle , the armed 
hand, bravery: manu fortis, valorous; manum 
conserere, conferre, to fight in close combat ; pug- 
na jam venerat ad mm., it had now come to a 
dose combat; manu vincere, by force , by personal 
bravery; ferre manum in proelia (poet.), to en- 
gage in the fight; aequis manibus (lat.), with 
equal advantage: C) the hand, as that with which 
one effects or makes any thing , esp. as denoting 
human agency, in opp. to the agency of nature: 
in manibus habere aliquid, to be occupied with , to 
be engaged upon; res est in manibus, is now on 
hand, is being attended to; sub m., during the 
work; hence — a) usually in the abl. sing., manu 
(satus, factus, urbs m. munita), by hand, by 
art, artificially: oratio m. facta, artificial , care- 
fully elaborated (opp. to natural, simple) ; prima, 
extrema m. acceasit operi, the first, the last hand, 
the finishing touch , is given to the work; bello ex- 
tremam manum imponere, to give the finishing 
stroke to, to bring to a close — b) = a hand- 
writing: m. librarii: in gen. = the style, work- 
manship of an artist : m. artificum — c) in dice- 
playing, a stake — d) in fencing, a thrust, tierce : 
D) to denote nearness or readiness: esse, habere 
ad m., at hand; esse in manibus, to be ready, to 
be close by: E) = power, might: esse in manu 
alicujus; hneo non sunt in nostra manu; in 
manu tua est, it rests with you: F) meion. — a) 
mm. ferreae, grappling-irons — b) the trunk of an 
elephant: manus etiam data elephantis — o) the 
forepaw of a bear. 3) In gen., a band of persons 
acting together, a company, multitude, gang; 
esp., a band, troop, corps of soldiers: m. conju- 
ratorum; facere, comparare manum. 

MXpALIA, ium, n. pi. [a Punic word]. 1) 
An African hut, oottage. 2) A village: ex op- 
pidis et mapalibus. 

MAPPA, ae, /. [a Punio word]. A cloth, 
napkin; in partic., 1) a table-napkin; 2) a red 
doth with which the signal for starting was given 
to the racers in the circus, a signal-cloth. 

MARATHENUS, a, um, adj. [Marathos]. Of 
or from Marathos, Marathene. 

MARATHON, onis, m. [= Ma/oa3aji>]. A village 
on the eastern coast of Attica, famed for the victory 
gained there by Miltiades over the Persians. 


MArATHONIUS, a, um, adj. [= MnpaScuvios J 
Of or belonging to Marathon, Xarathonian. 

MARATHOS (or M5rathu8),i,/. [=Mapu^] 
A town tn Phoenicia , opposite the island Arados. 

MARATHUS, i, m. [= MupaSoj], 1) A freed* 
man, who wrote the acts of Augustus. 2) A fa- 
vourite of Tibullus. 

MAROELLlA (or Marcellea), orum, n. pi. 
[Marcellus]. A festival , celebrated in Syracuse , 
in honour of the Marcellian family. 

MARCELLlANUS, a, um, adj, [Marcellos]. 
Of or belonging to a Marcellus, Marcellian. 

MARCELLUS, i, m. A Roman family name — 
v. Claudius. 

MARCEO, 2. v. intr. (Poet.) 1) Prop., to 
wither, to shrivel, to droop; hence, 2) trap., to 
be drooping, < faint, languid, lazy: m. corpus; 
homines mm. luxuriA. 

MARCESCO, 3. v. intr. [mcA. of marceo]. 1) 
To wither, to pine away, to fade, to decay. 2) 
Trop., to languish, to become faint, weak, dull: 
eques m. desidih; vires mm. senio. 

MARCIANUS (I.), i, m. (Tullius M.) A freed- 
man and steward of Cicero. 

MARCIANUS (II.), a, um, adj. [Marcius I.]. 
Of or belonging to a Marcius, Xarcian, carmina, 
foedus. 

MARClDUS, a, um, adj. [marceo]. (Poet. & 
lat.) I) Withered, shrunk, faded, decayed, fo- 
res, aures. 2) Trop., languid, enervated, weak, 
feeble, homo. 

MARClPOR, oris, m. (Lat.) = Marci puer, 
a slave of Marcus. 

MARCIUS (I.), i, m., and Marcia, a e, /. The 
name of a Roman gene; thus, esp. 1) Ancus M., 
the fourth king of Rome. 2) Quintus M. Philip- 
pus, consul (186 and 164 b. c.), subsequently to 
his having conducted the war against Perseus, 
king of Macedonia. 3) Lucius M. Philippus, an 
adherent of Sulla , and afterwards of Pompey — 
famous as an orator, but esp. celebrated for his 
wit (Cic. Off. 1, 30, De Or. 2, 60; Hor. E. 1, 7). 

MARCIUS (II,), a, um, adj. [Marcius I.]. Of 
or belonging to a 3farcius, Marcian, saltus. 

MARCODURUM, i, n. A town of the Ubians, 
in the west of Germany, now Diiren. 

MARCOMANNI, orum, m.pl. A powerful na- 
tion of Germany, a branch of the Suevi. 

MARCOR, oris, m. [marceo]. 1) A wither- 
ing, deo&y, rottenness: m. segetis = barren- 
ness. 2) Trop., faintness, languor, indolence. 

MARCUS, i, m. A Roman surname, generally 
represented by M. 

MARDI, orum, m. pi A piratical race, living 
near the Caspian Sea . 

j MARDONIUS, ii, m. [—Maplivio^. A Persian 
general , defeated by Pausanias at Platrna. 

| MARE, is, n. [cf. Sansc. vari]. 1) The sea 
(as a part of the earth’s surface, in opp. to the 
dry land — cf. pelagus, pontus): mari, at sea; 
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esp. freq. in the comb, terra marique (terra et 
tuari), by land and by sea; prov., mare coelo 
miscere, to mingle tea and sky, i. e., to raise a 
terrific storm ; maria et montes polliceri, to prom- 
ise seas and mountains , i. e., more than one can 
perform ; fundere aquas in mare = to carry coals 
to Newcastle. Hence: A) (poet.) = sea- water, 
salt-water: vinura maris expers, not mixed with 
sea-water: B) (lat.) the colour of the sea, sea- 
green: C) (poet.) mare aeris, the sea , i. e., the 
expanse of air. 2) A sea : m. superum, the Adri- 
atic Sea ; m. inferum, the Etruscan Sea; «n. ex- 
ternum, the Atlantic ocean; m. nostrum or inter- 
num, the Mediterranean . 

MAREA, 1 ae,/. A lake and town of Lower 

MAUEOTA, j Egypt , not far from Alexandria , 
celebrated for the wiue produced there. 

MAREOTICUS, a, um, adj. [Mareota]. Ma- 
reotio; also (poet.) = Egyptian. 

MAREOTIS, Idis, adj. f. [=: Maptdmj]. Ma- 
rco tic; pal us M. y also abs. M., the Mareotic Lake. 

MARGARITA, ae, /. ) [■= papyaptrftf, sc. Xi- 

MARGARlTUM, i, fi. j »<*]. A pearl. 

MARGlANA, ae, 1 f. [= Mapyuu^j]. A district 

MARGlANE, es, j of Asia , bordering on the 
river Oxus. 

MARGlNO, iivi, a turn, 1. v. tr. [margo]. To 
furnish with a border or margin, to enolose : m. 
viam. 

MARGO, inis, m. and /. 1) An edge, brink, 
margin, border (conceived simply as a line, 
without breadth — cf. ora) : m. fluvii. Hence, 
2) (poet.) .= a boundary, frontier: m. imperii. 

MARIANDYNI, orum, m.pl. [= Mapia*i**©t]. 
A people of Bithynia. 

MARIANOS, o, um, adj. [Marius I.]. Of or 
belonging to a Marius, Marian. 

M.ARlCA, ae, /. A nymph of Minturnae in 
Italy , acc. to fable the* mother of Latinus, and 
lieuce of the Latins; a grove (Lucus Maricae) 
and a lake near the town Minturnse, on the 
river Liris, were sacred to her; hence (poet.), 
regio Maricae, the territory of Minturnae. 

MARiNUS, a, um, adj. [mare]. Of the sea, 
from the sea, sea-, marine: m. humor, aestus; 
(poet.) casus mm., the casualties of the sea ; Ve- 
nus m., seaborn. 

M A RISC A, a e, /. 1) A large inferior kind of 
fig. 2) The piles. 

Ml RlTA, ae, /. — v. Maritus. 

MAltlTALIS, e, adj. [maritus]. (Poet. & lat.) 
Of or belonging to marriage , matrimonial, nup- 
tial, vestis. 

♦MArITATUS, a, um, adj. [part, of marito]. 
(PI.; doubtf. read.) Of or belonging to a mar- 
ried woman. 

MARlTlMUS, or MARlTtMUS, a, um, adj. 
[marc]. 1) Of or belonging to the sea , sea-, mari- 
time: m. navis, urbs, cursus; res m., maritime 
ajfairs; m. imperium, the chief command at sea; 


homines mm., seamen , marines; bell am m., a 
maritime war , in partio. = the war against the 
Isaurian pirates; praedo m., a pirate; subst., 
Maritima, drum, n.pl., maritime places , the sea - 
coast. *2) Trop. (PI.), inconstant, changeable 
like the sea. 

MARlTO, avi, a turn, 1. v. tr. [maritus]. 1) 
(Lat) To marry, to give in marriage, filiani; 
ouncti suadebant principem maritandum ; lex de 
maritandis ordinibus. 2) Of animals (always 
in the pass.): A) to oonple: B) to impregnate. 
3) Trop. t of trees and vines, to wed = to tie 
together: m. ulmos vitibus, to wed the elms to 
the vines. 

MARITUS, a, .um, adj. [mas]. 1) (Mostly 
poet.): A) of or belonging to marriage , conjugal, 
nuptial, matrimonial, fax, sacra; m. tides, con- 
jugal fidelity ; m. foedus, the nuptial tie; m. lex, 
respecting marriage ; domus mm., *n which mar- 
ried persons live; (poet.) Juno marita fratre, 
married to her brother: B) of trees, wedded, i. e., 
to vines , which were bound fast to them. 2) Subst. : 
A) Marita, ae,/. (poet.), a married woman, a 
wife: B) Maritus, i, m. — a) a married man, 
a husband; also (poet.) = the male of animals — 
b) (poet.) an affianoed suitor, a bridegroom. 

MARIUS (I.), ii, m., Maria, ae, /. The name 
of a Roman gens , in which the most celebrated 
personage was Caius Marius, the conqueror of 
Juguriha and the Cimbrians , the opponent of Sulla, 
and leader of the popular party at Rome. His son, 
of the same name, was a participant in the war 
against Sulla, and died soon after his father. 

MARIUS (H.), a, nm, adj. [Marius L]. Of 
or belonging to a Marius t Marian. 

MARMARiCA, ae, /. [= Mappaptr*]. A dis- 
trict of North Africa , between Egypt and the Syrtes, 
now Barca. 

MARMArTCUS, a, um, adj. [Marmarica]. 
Marmaricau. 

MARMARlDES, ae, m. [= Mappapi'^]. A 
Marmaricau. 

M ARMOR (also Marmur), 5ris, n. [— ?«p- 
papoj]. 1) Marble. 2) Melon., a piece of wrought 
marble , esp. = a marble statue ; also, pi. mar- 
mora, public monuments: mm. incisa notis. 3) 
(Poet.) = The smooth , shining surface of the sea. 

MARMOkARIUS, a, um, adj. [marmor]. 
(Lat.) Of or belonging to marble , marble-: faber 
m., and subst. Marmorarius, ii, m. t a worker 
in marble , a marble-mason. 

MARMOREUlS, a, um, adj. [marmor]. 1) 
Made of marble, marble-, signum; m. solum, a 
marble-floor ; facere aliquem marmoreura, to make 
a marble statue of. 2) As smooth or as white as 
marble, marble-like, cervix, brachium, palm a ; 
aequor m., the surface of the sea. 

MARO, onis, m. 1) A Roman family name — 
v. Virgilius. 2; A river in the Peloponnesus and 
its river-god. 
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MArEbDDUUS, i, m. Marbod, king of the 
Suevi, who was defeated by Armioius, and com- 
pelled to seek refuge among the Romans 

MARONEA, or MARONlA, ae, f. [= MapcS- 
reia]. 1) A town in Lower Italy. 2) A town m 
Thrace , famous for its wine — now Marogna. 

MAR0N£U8, % am, adj. [Maronea]. Of Mo- 
rone*, Maronean. 

MARPESIUS, a, am, atf. [Marpesus]. Of or 
belonging to Mount Marpesus, Marpesi&n. 

MARPESSIUS, a, urn, adj. [= Maprfcotof]. 
Of or belonging to Marpessus, Marpessian. 

MARPESSUS, I ,/. A village in Phrygia. 

MARPESUS, i, m. A mountain on the island 
of Paros. 

MARR0BIUM, or MARRtJVIUM, ii, n. A 
town in Latium , the capital of the Marxians. 

MARREBIUS, a, um, adj. [Marrubium]. Of 
or belonging to Marrubium , Marrubian. 

MARRCClNI, orum, m. pi. A people of Italy, 
on the coast of Latium; their principal city was 
Teate, now Chieti. 

MARREClNUS, a, um, adj. [Marrucini]. Of 
or belonging to the Marrucini, Marruoinian. 

MARS (also, anciently and poet., MAVORS), 
tiB, m. 1) The son of Jupiter and Juno, father of 
Romulus, and as such progenitor and tutelar deity 
of the Romans; the god of War ; also, in ancient 
mythology, one of the dii consentes, who ruled 
the elements. Hence, 2) melon.: A) war ; a battle, 
oonfliot, engagement, Ac. : accendere Martem ; 
Mars apertus, tn an open field; Mars coecus, in 
the dark: M. Heotoreus, the conjlict with Hector: 
B) a mode of fighting, manner of battle : suo M. 
pugnare, in their accustomed way (opp. to alieno 
M.): C) military resources: parati prop© aequo 
Marte ad dimioandum : D) the issue of a battle, 
the fortune of war: communis M. belli; aequo 
M. pugnare, with equal fortune; incerto, vario 
M. pugnare, with uncertain, variable results: E) 
proY., suo (restro, meo, etc.) M. aliquid facere, 
by one's own exertions, without the assistance of 
others: F) = bravery, valour: si quid patrii M. 
babes. G) M. forensis, a legal contest: H) the 
planet Mars. 

MARSACI, and MARSACII, orum, m.pl. A 
people of Qallia Belgica. 

MARSI, orum, m. pi., 1) A people of Latium, 
originally from Germany, who settled near the 
Lacus Fucinus in Italy, and were celebrated as 
sorcerers and snake-charmers. They were lead- 
ers of the confederacy that waged the Social or 
Marsic war against Rome. 2) A people of North- 
western Germany, between the Rhine, Lippe, and 
Ems. 

MARSlCUS, a, um, erf;. [Marsi], Of or be- 
longing to the Marsians, Xarsian. 

MARSFlTER, tri8, m. (Lat.) = Mars pater. 

MARSEPIUM, ii, 9i. [= iiapaimo^. (Ante-cl. 
A 1st.) A money-bag, pouch, purse. 


MARSUS, a, um, adj. [Marsi] = Marsicus. 

MARSYAS (or Marsya), ae, m. [=t m apavai]. 

1) A Phrygian satyr or shepherd, who challenged 
Apollo to a contest of skill in flute playing, but 
was vanquished by him, and flayed alive. His 
statue in the Forum at Rome was the spot where 
bargains were struck, usurers and merchants 
met, Ac. 2) A river in Phrygia , which empties 
into the Maeander. 

MARTlALIS, e, adj. [Mars]. 1) Of or belong- 
ing to Mars: M. flainen; M. lupus, sacred to 
Mars: MM. ludi, in honour of Mars; subst ., 
Marti ales, ium, m. pi, the priests of Mars: 

2) Of or belonging to the legio Martia, milites. 

MARTlCOLA, ae, m. [Mars-colo]. (Poet.) 

A worshipper of Mars. 

MARTlGfiN A, ae, com. [Mars-gigno]. (Poet.) 
Begotten by Mars, Quirinus. 

MARTIUS (also, poet. MAVORTIUS), a,um, 
adj. [Mars]. 1) Of or belonging to Mars, sacred 
to Mars, campus, anguis, Roma; M. proles, i. e., 
Romulus and Remus; (poet.) M. gramen, the Cam- 
pus Martins. Hence, 2): A) (poet.) =? warlike, 
martial, arma; mm. vulnera, received in war: 

B) in partic. = of the month of March, mensis, 
kalendae, etc. : C) of or belonging to the planet 
Mars, fulgor. 

MARUS, i, m. A river in Dacia, now the 
March or Morau. 

MAS, aris, adj. m . 1) Of the male sex, male; 
also, subst., a male (as opp. to femina — cf. vir), 
of men, gods, and animals: mm. homines; mm. 
dii et feminae; illud pudendum praecipue in 
maribuB ; m. vitellus; also, of plants: in tilia 
mas et femina differunt omni modo ; ure mares 
oleas. 2) (Poet.) = Virilis, masculine, manly, 
courageous, Ac. : male m., unmanly, effeminate. 

MASCELlNUS, a, um, adj. [mas]. (Lat.) Of 
the male sex, male, masculine, rapa. 

MASCCLUS, a, urn, adj. [rf/m. of mas]. 1) 
Masculine, male, infans, genus; subst., Mas- 
culus, i , til., a male, man. 2) Trop. (poet.) = 
worthy of a man, manly, vigorous, bold, Ac., 
proles, ingenium. 

MASGABA, ae, 9n. 1) A son of Masinissa. 2) 

A favourite of Augustus. 

MASlNISSA, ae, m. A king of Numidia, the 
grandfather of Jugurtha; an ally of Rome in the 
war against Carthage. 

MASO, and MASSO, onis, m. A surname in 
the gens Papina. 

MASSA, ae, /. [= /ia*a]. That which sticks v 
together like dough, a lump, mass, picis, aeris; 
m. lactis ooacti = cheese. 

MASSAESYLI, orum, m. pi. [= MamurfXwi]. 

A people of A frica. 

MASSAGETAE, arum, 9«. pi. [= Ma<ro«y*rac]. 

A Scythian people, living east of the Caspian Sea, 
in what is now Sungaria and Mongolia. 

MASSlCUS (I.), i, 99i. A mountain between 
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Latntm and Campania , celebrated for its wine — 
now Monte Masso or Massico. 

MASSlCUS (II.), a, urn, adj. [Massicus I.]. 
Of Mount Massicus, M&siic, vinum. 

MASSlLIA, ae, /. [= MawaXia]. An old and 
famous seaport in Southwestern France , now Mar- 
seilles. 

MASSlLlANUS, a, urn, ) adj. [Massilia]. Of 

MASSlLIENSIS, e, j or belonging to Mas- 
silia , Massilian: MM. mores, i. e., luxurious; 
subst., Massilienses, ium, m. pL, the inhabit- 
ants of Massilia. 

MASSCLA, a e, /. [dim. of massa]. A little 
lamp or mass. 

MASSO RIUS, ii, m. A famous jurist tn the 
time of the Emperor Tiberius. 

MASSVLAEUS, a, urn, adj. = Massylius. 

MASS? LI, orum, m. pi, [= MoovvXiot]. A 
people of North Africa , living east of the Massae- 
sylians. 

MASSVLIUS, 1 a, um, atf. [Massyli]. Of or 

MASSTLUS, ) belonging to the Massyli , Mas- 
sylian, equites. 

MASTlQIA, ae, m. [— ftasriylat, ‘one that is 
always being flogged']. (Ante-cl.) A scoundrel, 
rascal, rogue. 

MASTRUCA, ae, /. [a Sardinian word]. A 
sheepskin; trop. (PI.), as a term of reproach = 
a ninny. 

♦MASTRUCATUS, a, um, adj. [mastroca]. 
Wearing a sheepskin. 

MATARA, ae, or MAtARIS or MAtERIS, 
is,/, [a Celtic word]. A Celtic javelin, a pike. 

MATELLA, ae, /. [dim. of matula]. A vessel 
for fluids, a pot; in partic., a chamber-pot. 

MATELLIO, onis. m. [dun. of matula]. A pot, 
vessel. 

MATER, tris, /. [= rfrnp; Sanscrit, mltri; 
Germ. Mutter]. 1) A mother: facere aliquam 
in., to get with child; matrem fieri de aliquo, to 
become pregnant; matrem esse, to be pregnant; 
mater familias (or familiae), a matron, the mis- 
tress of a family. Hence, 2) melon.: A) a nurse , 
nurturer, mother: lambere matrem; m. florum = 
Flora; m. amorum — Venus; also, as a desig- 
nation of women and of feminine being9 — not 
indicating the maternal relation, but lionour- 
ablcness and dignity — thus, esp. of goddesses: 
Vesta m. ; Flora m. ; m. nrutgna deorurn ( Cybele): 

B) the mother , i. e., maternal love: mater redit: 

C) =• the trunk of a tree (ns opp. to the branches, 
boughs) : D) of abstract things = the cause, ori- 
gin, source: pax m. juris et religionis; luxuries 
est m. avaritiae: E) — a mother-city , metropolis 
(in relation to its colonies). 

MATERCOLA, ae,/. [dim. of mater]. A little 
mother ; trop., as a term of endearment = good 
mother! 

MATERIA, ae, and MAtERIES, ei ,/. [ma- 
ter; hence, prop., ‘the mother-stuff’]. 1) The 


matter, materials, stuff of which any thing is 
made: m. rerum, ex qua et in qua sunt omnia. 
Also ■=? the raw material (as opp. to the work- 
manship , &c.): materiam superabat opus. 2) 
In partic., wood lor building, timber (cf. lig- 
num) : cornua non potest videri m. propter exi- 
litatem, sed lignum; caedere m. 8) Trop.: A) 
the subject of conversation , writing, controversy, Ac., 
a topic, matter, subject-matter, theme: m. ser- 
monum ; sumite m. aequam viribus, suited to your 
powers; m. ad jocandum; m. aequitatis, the point 
of equity: B) = a cause, source, occasion: m. 
omnium malorum, seditionis; quid Milo odisset 
Clqdium, segetem ac materiem gloriae suae? 
C) natural disposition or parts, genius, talent, 
ability: m. et indoles Catonis; (poet) pereo m. 
tua = by thy unfeeling disposition: D) (poet) = 
a store, stock, esp. of food. 

MAtERIARIUS, a, nm, adj. [materia]. Of 
or belonging to timber, fabrics; subst. , Mate- 
riarius, ii, m. (PL), a dealer *» timber , timber- 
merchant. 

MAtERIATUS, a, um, adj. [materia]. Built 
of timber, made of wood: aedes male mm., badly 
made. 

*MAtERIOR, 1. r. dep. intr. [materia]. Of 
soldiers, to fell wood, to procure wood or timber. 

MATERIS (MSt&ris, Madaris) — ▼. Matara. 

MATERNUS, a, um, adj. [mater]. Of or per- 
taining to a mother , motherly, maternal: res mm., 
a maternal inheritance; (poet) anna mm. = given 
by a mother ; m. nobilitas, on the mother’s side; 
tempora mm., the period of pregnancy. 

MATERT£RA, ae, /. [mater]. A mother’s 
sister, an aunt by the mother's side. 

MATHEMATiCUS, a, um, adj.[-=? jja$wiari*6c]. 
Of or belonging to mathematics, mathematical; 
henoe, as subst., 1) Mathematica, ae,/.: A) 
the mathematics: B) astrology. 2) Mathe- 
maticns, i, m.: A) a mathematician: B) an 
astrologer. 

MATlNUS (I.), i, m. A mountain, at the foot 
of the Oarganus, in Apulia , now Mattinete. 

MATlNUS (II.), a, um, adj. [Matinus I.]. 
Of or belonging to Mount Matinus, Katinian. 

MATISCO, onis, /. An JEduan city, on the 
Arar, now Ma$on. 

MATIUS, ii, m., and Maria, a e, /. The name 
of a Roman gens; thus, esp. 1) Cneius or Caius 
M., celebrated as a poet. 2) Caius M., a friend 
of Cicero and Octavius. 

MATRALIA, ium, n. pi. [mater]. A festival, 
celebrated annually at Rome, by the matrons, in 
honour of mater Matuta, i. e., Ino. 

MATRiClDA, ae, m. [mater-caedo]. A mo- 
ther's murderer, a matricide. 

MATRlClDIUM, ii, n. [mater-caedo]. The 
murder of one's mother , matricide. 

I MATRIMONIUM, ii, n. [mater]. 1) Wed- 
! lock, marriage, matrimony, the marriage state. 
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in gen., which among the Romans was either 
‘justum’ (entered into according to strict legal 
forms, by means of • confarreatio ’ or ‘coemptio,’ 
or by ‘usus* or ‘sponsalia’), or ‘injustum’ (be- 
tween Romans and foreign women) : ire in ma- 
trimonium; aliquam in matrimonio habere, to 
have for wife; rarely, tenere matrimonium ali- 
cujus (viri) = to be one's wife; ducere, dare or 
collocare, petere aliquam in matrimonium, to 
take , to give, or to ask in marriage ; matrimonio 
uxorern exigere, to put away, to repudiate ; ope- 
ram dare matrimonio, to get married, to marry. 
2) (Lat.) In the pi. — married women, wives. 

MATRIMUS, a, urn, adj. [mater]. That has 
a mother still alive. 

MATRIX, Icis, /. [mater]. (Lat.) 1) Of ani- 
mals, a female kept for breeding. 2) Of plants, 
the parent-s tern. 

MATRONA (I.), a e,/. [mater]. 1) (Rar.) A 
married woman, a wife. 2) Usually, an hon- 
ourable title given to a woman , as the mistress of a 
family ; a matron. 

MATRONA (II.), ae, /. A river of Gaul, 
now the Marne. 

MATRON ALIS, e, adj. [matrons]. Of or per- 
taining to a married woman or matron, womanly, 
matronly: deens m., womanly honour; stola, 
gravitas m. ; subst., Matronalia, mm, n. pi., 
a festival celebrated by matrons, in honour of Mars, 
on the first of March. 

MATT A, ae, /. (Poet) A mat made of rushes. 

MATTEA, ae,/. [= M arr««]. (Lat.) A dainty 
dish ; a dainty, delicaoy. 

MATTlACUS, a, um, adj. Of or belonging to 
Mattiacum — the modern Wiesbaden; subst., 
Mattiaci, orum, m. pi., the inhabitants of Mai - 
tiacum. 

MATTIUM, ii, n. A city of Germany , the 
capital of the Chatti; acc. to some, the modern 
Maden, near Fritzlar. 

MATCLA, ae, /. (PL) 1) A pot; esp., a 
chamber-pot. 2) Trap., as a term of reproach, 

a simpleton, blockhead. 

MATURATE, adv. [maturo]. Speedily, quick- 
ly, betimes. 

♦MATO RATIO, dnis,/. [maturo].. A hastening. 

MATURE, adv. w. comp. & sup. [maturus]. 

1) Seasonably, at the right time, in season. 

2) Early, betimes, soon, quickly, speedily. 3) 
Prematurely: pater m. decessit. 

MAtCRESCO, rui, — , 3. v. inch. intr. [ma- 
turns]. To ripen, to grow ripo, to come to ma- 
turity: frumentura m. ; trop., virgo m., attains 
to the age of puberty ; partus m., reaches the period 
of parturition; virtus m., comes to maturity , to 
perfection. 

MATO RlTAS, atis, /. [maturus]. 1) Ripe- 
ness, maturity, perfection of physical development: 
m. frumenti, partus. 2) The ripeness and fulness 
of time , the right or proper time, ripeness, ma- 
36 


tnrity, perfection: pervenire ad m. ; luna affert 
mm. gignendi; ejus rei m. nondum venit, th 
right time for it; m. aetatis ad prudentiara; mm. 
temporum, the maturing of the seasons ; m. poe- 
nae, the timely execution , promptness of. 

MATURO, avi, dtum, 1. v. tr. & intr. [matu- 
rus]. 1) To make ripe, to bring to maturity, to 
ripen,, uvas, partus conceptos; pass., to grow 
ripe , to ripen: frumeuta maturantur. 2) Trop.: 

A) to do in good season, aliquid; multa matn- 
rare datur: B) to accelerate, to hasten, to expe- 
dite (without precipitancy — cf. propero): with 
accus., m. alicui mortem; m. insidias consuli; 
m. fugam; m. iter; m. negotia; with the in fin. 
= to make haste, to hasten: m. proficisci, to 
hasten to set out; m. venire; m. iter pergere; 
hence, to hurry too much , to be overhasty: ni Ca- 
tilina maturasset signum dare, had not Catiline 
given the signal too soon. 3) Intr. and abs., to 
make haste, to hasten: Roraanus m. ne, etc.; 
legati maturantes in Afric&m venemnt; matu- 
rate opus est, there is need of haste. 

MATURUS, a, um, adj. w. comp. & sup. (ma- 
turiesimus, sometimes maturrimus) [perhaps for 
mac-turus, from MAQO ~ creaco]. 1) Of fruits, 
ripe, mature, pomum. 2) Ripe, mature (in re- 
spect to physical qualities, age, and capacity), 
of the proper age, fit for: A) ovis m., fit for 
breeding; virgo m., marriageable; partus m., ripe 
for delivery; in partic., of a woman n= advanced 
in pregnancy, ready to bring forth: venter m. ex 
Jove; maturus militiae, 'fit for military service : 

B) maturus aevi or aevo = ripe in age; aetas 
ra., a ripe, vigorous age; centuriones mm., who 
have served out their time; imperium m., old, 
ancient; maturus animi, mature in understanding : 

C) spes m., firm; seditiom., ripe for an outbreak; 
virtus m., perfect; gloria m., at its climax. 3) 
Trop. : A) that takes place at the right time, sea- 
sonable, suitable, proper: m. tempos scribendi; 
honores mm., rendered at the right time: B) early, 
speedy, quick, decessio, hiems, judicium; (poet.) 
maturior sum illo, I was there earlier than he; 
loca maturiora, earlier in their harvests. 

MATOTA, ae, /. The ancient Italian goddess 
of the Morning or Dawn, usually called mater 
M. ; in later legends, she is identified with the 
Qreek Leucothea (q. v.). 

MATUTlNUS, a, um, adj. [matuta, mane]. 
Of or belonging to the morning, morning-, ho- 
rae, frigus; (poet.) ales m., the cock; equi mm., 
Aurora's steeds; m. pater = Janus, who as the 
patron of business was invoked in the morning. 
Hence, as subst., Matutinnm, i, n. (only in 
the abl. ), the morning, morn. 

MAURETANIA (Maurit.), ae, / [Mauri]. 
A country on the north coast of Africa, between the 
A tlantic ocean and Numidia, now Morocco and Fez. 

MAURI, drum, m. pi. [= Matyoi]. The inha- 
habitants of Mauritania, the Moors, Mauritanians. 
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MAURUS, a, um, adj. [-= Maty*]. Of or be- 
longing to the Moore, Moorish, Mauretanian; and 
(poet.) = Punie or African. 

MAURCSIUS, a, um, adj. = Maurus; subst., 
Maurusii, drum, m. pi. , the Mauretanians. 

MAUSOLEUS, a, um, adj. [Mausolus]. Of or 
belonging to Mausolus , Mausolean: M. sepal- I 
chrum, or, abs., Mausoleum, i, n.: .A) the 
tomb of Mausolus , erected by his widow Artemisia ; 
hence, in geu., B) a splendid tomb or sepulchral 
monument , a mausoleum. 

MAUSOLUS, i, m. [=r MafauXof]. A king of 
Caria , to whom, after his death, his widow Arte- 
misia erected a magnificent tomb. 

MAVORS, MlVORTlUS = Mars, Martins, 
y. Mars. 

MAXILLA, ae, f. [dim. of mala]. (Lat.) 1) 
The jaw-bone, jaw (cf. mala). 2) The ohin. 

MAXlME (older form MAXOME), adv. [maxi- 
mus; sup. of magis]. 1) Very greatly, in the 
highest degree, most, very, especially, exceed- 
ingly: nos coluit m. ; homines m. feri; m. pug- 
nare, most violently ; strengthened by unus, om- 
nium, multo = most of all; quam m., as much 
as possible; ut quisque m. ... ita, etc., the more 
any one ... the more, &c. ; tarn sum amicus rei- 
publioae, quam qui maxime, ae any one whatso- 
ever. 2) In gradations, to denote the most pref- 
erable, first of all, in the first plaoe (followed 
bydeinde, secundo loco, etc.). 3) To give promi- 
nence to an idea, particularly, especially, prin- 
cipally: scribe aliquid, et maxime, si Pompeius 
Italia cedit ; thus also in the phrases, quum 
(turn, ut) ... turn maxime, but more especially; 
hanc similitudiuem quum exercitationibus cre- 
bris, turn scribendo maxime persequitur; freq. 
with turn, nuper, also with is, tu, etc. = just, 
exactly, precisely: cum iis, quos nuper maxime 
liberaverat. 4) In colloq. lang., to express an 
affirmative answer, certainly, by all means, 
assuredly, yes. 5) Si m. (by way of concession) 
= even it how muoh soever; si m. hoc placet 

MAXlMlTAS (Maxuni), atis, /. [maximus]. 
(Ante-cl.) Greatness, bulk, magnitude. 

MAXiMOPERE, adv. [for maximo opere, as 
usually written — cf. magnopere]. Exceedingly, 
greatly, very much. 

MAZACA, a e, /. [= MjUm]. The capital of 
Ca/ypadocia , now Kaisarieh. 

MAZACES, cum, m. pi. A people living in 
Mauretania; in the sing., Maxax. 

MAZAGAE, arum, /. pi. A town in India, 
now Bishore. 

MAZONOMUS, i, m. [.= pa£o*ty*, SC. «ri*X*]. 
(Rar.) A dish, platter. 

MEATUS, us, m. [meo]. (Poet &lat.) 1) A 
going, passing, mostly however trop. = a mo- 
tion, course, &c. (rarely of men or beasts): m. 
solis, coeli; m. nquilne, the flight ; in. spiritus, 
breathing, respiration. 2) Conor., a woy, road, 
passage: mm. Danubii, the channels , mouths. 


ME-CASTOR, inter/. By Castor ! (an oath op 
asseveration used esp. by females — cf. Meher- 
cules, etc.) 

MECHANICUS, a, um, adj. [= 

(Lat.) Of or belonging to mechanics, mechanical * 
subst., Mechanicus, i, m., a mechanic. 

MEDEA, ae, /. [= Mftkta]. A daughter of 
King uEetes of Colchis, celebrated as a sorceress. 
She aided Jason in obtaining possession of tho 
golden fleece, and escaped with him into Thes- 
saly. Afterwards, when Jason desired to marry 
Creusa, daughter of Creon, king of Corinth, she 
devised by her magic arts a terrible death for 
both Creusa and her father. 

MEDEIS, Idis, adj. f. [Medea]. Medoan, 
magical. 

MEDELA, ae,/. [medeor]. (Lat) A medicine, 
cure, remedy ; trop., a remedy. 

MEDEOR, 2. v. dep. intr. & tr. 1) To cure, 
to heal, morbo, capiti; rarely, m. vulnus; are 
medendi, the healing art , the art of medicine; 
(lat) m. contra aliquid, to be a remedy for; 
prov., quum capiti mederi debeam reduviam 
euro, i. e. t to be busy about trifles to the neglect 
of matters of importance. 2) Trop. : A) to rem- 
edy, to relieve, to provide against, malo, in- 
commodis, inopiae; m. satietati lectoris; (rar.) 
m. cupiditates: B) to help, to restore: dies m. 
stultis: m. reipublicae afflictae. 

MEDI, orum, m.pl. [Mft<&><]. TheMedes. a peo- 
ple of Asia; also (poet), the Persians, Parthians, 
Assyrians ; sing. M e d u s (poet. ) r= a Persian. 

MEDIA, ae, /. [Mi^la]. A country lying be- 
tween Armenia, Parthia, Hyrcania , and Assyria, 
now included in the kingdom of Persia. 

MEDIASTINUS, i, m. [medius]. A menial 
servant, drndge. 

MEDiCA, ae /. [=MuJuo}]. A species of grass 
brought into Greece by the Medes, lucerne. 

MfiDiCABiLlS, e, adj [medicor]. 1) (Poet.) 
Curable, remediable: amor medicabilis nullis 
herbis. 2) ( Lat ) Healing, curative, medicinal. 

MEDlCAMEN, Inis, (mostly poet.), and ME- 
DlCAMENTUM, i, n. [medico, medicor]. In 
gen., any artificial means for producing physical 
effects: 1) a medicine, drag, remedy; also, in 
partic. — a plaster, salve: uti violentis mm. 
Hence, trop. = a remedy against something , an 
antidote, relief, laborum; doloris mm. Epicu- 
rea. 2) A poisonous drug, a poison. 3) (Poet.) 
A love-potion, philter, charm : tantum possunt 
mm. A) An artificial mode for changing or beau- 
tifying the appearance of a thing— a) a colouring- 
matter, tincture, dye — b) a cosmetic. 

MEDICAMENTARIUS, a, um, adj [medica- 
mentum]. Of or belonging to drugs or poisons ; 
hence, as subst: A) M edicamentaria, ae,/. 
(lat.), the art of preparing drugs, pharmacy: B) 
Medicament&rius, ii, m. (lat.), a druggist, 

, apothecary. 
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MEdICATUS (I.), us, m. [medico]. (Poet) 
A oharm. 

MEdICATUS (II.), a, nm. 1) Part, of me- 
dico. 2) Adi. w. comp. 8isup., healing, medicinal. 

MEDiCiNA, ae,/. [medicus I.]. Properly an 
adj., pertaining to the. cure of disease; hence — 1) 
sc. ars (which is sometimes added), the healing 
or medieal art, the art of physics, medicine : m. 
est ars valetudinis: exercere (facere) in., to prac- 
tise the medical art. 2) Sc. officina (ante-cl.), an 
apothecary*! shop. 3) Sc. res, a remedy, medi- 
oine, physio: adhibere m.; dare m. Freq. trop. 
= a remedy, relief \ antidote against any thing : non 
egeo medicina: me ipse consolor; m. doloris, 
periculorum; on the contrary, expectore m. tem- 
poris, the cure which is effected by time. 

MEDICO, iivi, atum, 1 . v. tr. [medicus I.]. 
(Poet. & lat; usually only in perf. part, pass.) 
1) To heal, to cure (= medeor). 2) To tinc- 
ture with something medicinal , to medicate: m. 
semina, to besprinkle. Hence, part. Medioatus: 
A) sedes m., sprinkled with the juice of herbs; po- 
tio m. — a medicated mixture , a potion ; m. sapor 
aquae = mineral; m. vinum, adulterated: B) 
somnus m., caused by drugs or charms: C) poi- 
soned: D) mortui arte mm., embalmed . 3) To 

colour, to dye, capillos. 

MEdICOR, atus, 1 . v. dep. intr. [medicus I.]. 
(Poet. & lat.) 1) To cure, to heal, alicui; also, 
with acc., m. cuspidis ictum. 2) Trop., to cure, 
to relieve: mihi medicari possum; also, with 
acc., met ura medicari. 

MEDICUS (I.), a, um, adj. [medeor]. (Poet. 
A lat. ) Healing, curative, medicinal, medical, 
menus, ars, vis; subst ., Medicus, i, m., a medi- 
cal man, physician , surgeon. 

MEDICUS (n.), a, um, adj. [Medi]. Median; 
also (poet), Persian , Parthian , Assyrian. 

MEDIETAS, atis,/. [medius]. (A word coine^l 
by Cicero.) A place in the middle , the middle, 
midst 

MfiDIMNUM, i, n. ) [= p&h/i»>oc]. The prin- j 

MEDIMNUS, i, m. j cipal dry measure of the 
Greeks , a Greek bushel = six Roman modii, or 
two amphorae (about six English pecks). 

MEDIOCRIS, e, adj. [medius]. 1) Middling, 
moderate, tolerable, holding the middle place be- 
tween too much and too little , but usually inclining 
to the latter, and therefore = unimportant, in- 
significant, trifling, inconsiderable (with regard 
to value, greatness, extension, position, rank, 
or other qualities — cf. medius): ra. orator, po- 
eta; m. spatium, copiae, praemium; mediocres 
— people of low condition; freq., non (haud) m., 
not inconsiderabUj not trivial — great , large; non 
m. diligentia; praemium non mediocre. 2) Mod- 
erate in one's wishes and aspirations , temperate, 
contented: animus non m., an aspiring mind. 3) 
(Lat. ) M. syllaba, either long or short , common. 

MfiDIOC RITAS, atis, /. [mediocris]. 1) A 


mean or middle state between too much and too lit- 
tle: a mean, medium; moderation: ilia medio* 
critas quae est inter nimium et parum ; aurea 
mediocritas, the golden mean (between poverty 
and great wealth); m. dicendi or in dicendo; 
mm. = moderate passions; mm. perturbationum. 
2) Mediocrity, insignifloanoe, ingenii. 

MEDIOCRITER, adv. w. comp, [mediocris]. 
1) Moderately, tolerably, not particularly. 2) 
Calmly, tranquilly, with moderation, aliquid 
ferre. 

MEDIO LANENSIS, e, adj. [Mediolanum]. Of 
or belonging to Mediolanum , Mediolanian; subst . , 
Mediolanenses, ium, m. pi., the inhabitants 
of Mediolanum. 

MEDIOLANUM, i, n. A town in Upper Italy, 
the capital of the Insubres , now Milan. 

MEDlOMATRlCI, drum, m. pi. A people of 
Gaul , in the neighbourhood of Metz. 

MEDION, onis, m. A toicn in Acarnania. 

MEDIONII, orum, m. pi. [Medion]. The in- 
habitants of Medion. 

MEDIOXIMUS, a, um, adj. [medius]. (Ante- 
cl., rare.) That is in the middle , middlemost. 

MEdItABUNDUS, a, um, adj. [meditor]. 
(Lat.) Earnestly meditating or designing. 

MEdITAMENTUM, i, n. [meditor]. (Lat.) 
1) A thinking upon; hence = a preparation, 
belli. 2) (Lat.) Rudiments taught in school. 

MEDITATE, adv. [meditatus]. 1) (Lat.) Con 
siderately, thoughtfully, with forethought : m. 
probra effundere, designedly. 2) (PI.) Aliquid 
m. tenere, to know thoroughly. 

MEDiTATIO, onis, /. [meditor]. 1) A think- 
ing or meditating on any thing , meditation, con- 
templation: m. futuri mali. 2) A preparing for 
any thing , preparation, mortis, muneris obeundi. 
Hence, 8) praotioe, exercise: m. dicendi; m. 
campestris, bodily exercise; multi naturae viti- 
um meditatione atque exercitatione sustulerunt, 
have by practice and exercise removed a natural 
infirmity. 

MEDiTATUS, a, um, adj. [part, of meditor]. 
Well-considered, carefully meditated, studied, 
seel us, verbum, oratio. 

MEdITERRANEUS, a, um, adj. [medius- 
terra]. Midland, inland, remote from the sea 
(in opp. to that which is on the coast): m. lo- 
cus, commercium: homines mm., living in the 
interior; subst., Mediterraneum, i, n., or 
(more freq.) Mediterranca, drum, n. pi., the 
interior. 

MEDITOR, atus, 1. v. dep. intr . & tr. [/itXtr<fw]. 
1) To think or to meditate upon, to consider, 
to study, aliquid; volo ut haec meditere, haeo 
cogites; semper rostra, curiamque meditari; 
mecuro meditabar, quid dicerem; also abs., Be- 
cum m. ; rarely, m. de re aliqua. 2) To think 
of, with a view to doing any thing, to meditate, to 
design, to be occupied with, to prepare: m. ali- 
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cui pestem; m. fugam, long am absentiam ; (PI.) 
m. nugis; m. ad praedam, ad dicendum; (poet.) 
m. in proelia; m. proficisci. 3) To exercise one's 
self in, to practise: Demosthenes effecit medi- 
tando ut nemo planius esse locutus putaretur; 
(lat.) m. citharoedicam artem; (poet.) m. mu* 
sam agrestem arena, to practise a rustic lay. 

MEDIUM, ii, n. [medius]. 1) The middle, 
midst, montium; medio aedium; medio tutis- 
simu 9 ibis = the middle way; relinquere in me- 
dio, to leave undecided ; medio temporis, mean- 
while. 2) In partio. = the presence or knowl- 
edge of all men, publicity; the public, the 
world: A) in medium aliquid proferre, to make 
known , to publish; in medium venire, to become 
public; res est in medio, is known to all: B) 
procedere, etc., in medium, to appear publicly , 
to show one's self in public: C) e medio recedere, 
etc., to get out of the way , to retire; de (e) medio 
tollere, to put out of the way , to murder; e medio 
abire, excedere = to die: D) verba e medio 
sumpta, taken from common life t everyday words; 
so, also, comoedia res e medio arcessit, from the 
public at large, from life: E) vocare rem in me- 
dium, to bring before a public tribunal: F) res in 
medio positae, goods held in common; res est in 
medio posita, lies open to all, or m plain, obvious 
to all: in medio omnibus palma es»t posita; om- 
nis ratio dicendi est in medio posita: G) in me- 
dium =• for or in behalf of the public: in me- 
dium consul ere, to consult for the good of all; 
communes utilitates in medium afferre, to care 
for all; in medium laudem confcrre, to award 
a share of (he glory to every one ; res cedit in me- 
dium, becomes common property ; quaerere in me- 
dium, for the use of all; rem in medium dare, 
to communicate to all. 

MEDIUS, a, um, adj. [kindr. with ploos]. 1) 
Mid, middle, in the middle or midst: m. pars 
versus; m. locus mundi, earum regionum; inter 
pacem et bellum medium nihil est, there is no 
medium; in medio foro, in the middle of the mar- 
ket ; per mm. hostes, through the midst of the ene- 
mies; arripere aliquem m., to seize one by the 
middle; m. tempus, the intervening time, the mean- 
while; in colle medio, half-way up the hill; in 
media potione exclamavit, whilst he was drink- 
ing; media in voce resistit, in (he midst of her 
speech. 2) Trop.: A) of time (lat.), vir m. or 
aetatis mediae, of middle age: B) keeping in 
the middle, holding a middle course between 
two extremes; moderate, temperate, middling, 
ordinary (usually with a closer relation to the 
greater than to the less — cf. raediocris), homo, 
oratio, ingenium, consilium: C) inclining to nei- 
ther of two sides — a) = uncertain, doubtful, 
ambiguous, responsum, vocabulum — b) — be- 
longing to neither party , neutral, impartial : ge- 
rere se m. ; mediis consiliis stare, to remain 
neutral — c) mediating, as a mediator: offerre 
se m. ; m. fratris et sororis; medius pacis belli- 


que (poet.), the arbiter of peace and war: D) 
(poet.) coming in between, intervening (and 
thereby hindering, injuring, &c.): medium oc- 
currere, to appear unseasonably. 

MEDIUS FIDIUS - v. Fidius. 

MEDOBREG A (Medub.), a e,f. A city of Lusi- 
tania , now Marvao. 

MEDOBREGENSES, ium, m. pi. [Medobre- 
ga]. The inhabitants of Medobrrga. 

MEDULLA, a e, /. [medius]. 1) The marrow 
of bones. 2) Meton ., the pith or heart of plants. 

3) Trop., the marrow, kernel, innermost part, , 
esp. = the heart: versari in mm. litium ; (poet.) 
mm. montis; haerere in mm. alicui, to be fixed ] 
in the heart , to be very dear to any one. j 

MfiDULLIA, ae, /. A small town in Latium , | 

now S. Angelo. 1 

MEDULLlNUS, a, um, adj. [Medullin]. Of I 
or belonging to Medullia, Medullian; esp. as a I 
Roman surname , e. g., L. Furius M. j 

MEDULLITUS, adv. [medulla]. (Ante-cl. & j 
lat]. In the marrow, to the very marrow = i 
heartily , in one's inmost soul. | 

MEDULLULA, ae, /. [ dim . of medulla]. 
(Poet.) Marrow. Ij 

MEDUS (I.), a, um, adj. [Medi]. Median, '• 
(poet.) = Persian, Assyrian, &c. : Medum flu- [ 
men, i. e., the Euphrates. |< 

MEDUS (II.), i, m. 1) A river in Persia , now i, 

the Pol war. 2) A son of Medea. | 

MEDUSA, ae.y. [= M^oinro]. One of the Gor - 
gones (v. Gorgo), whose head was covered with 
serpents instead of hair, and whose eyes had I 
the power of turning everything she looked on [ 
into stone. Perseus slew and decapitated her. 
From her blood sprang the winged horse Pegasus. 

MEDUSAEUS, a, um, adj. [Medusa]. Of or 
belonging to Medusa, Mednsan: fons M., the font 
Hippocrene , opened by a stroke of the hoof of 
Pegasus. 

MEGABOCCHUS, i, m., Caius, a praetor in 
Sicily. 

MEGAERA, ae, f. [= Mcyatpa, ‘the Passion- 
ate One ’]. One of the Furies. 

MEGALENSIA, I orum, n.pl. A festival cele- 
MEGALESIA, j brated on the fourth of April, 
in honour of the goddess Cybele, who was called the 
Great mother (Magna Mater, h McyuA»r); also 
(lat.), as on adj., M. spectaculum. 

MEgAlOpOLITAE, arum, m. pi. [Megalo- 
polis]. The inhabitants of Megalopolis. 

MEGALOpOLItANUS, a, um, adj. [Megalo- 
polis]. Of or belonging to Megalopolis, Megalo- 
politan; subst., M egalopolitani, orum, m.pl., I 
the inhabitants of Megalopolis. I 

MEGALOPOLIS, is, f. [= MeyaAtfsroXit], A 
town in Arcadia, the birthplace of Polybius. 
MEGARA, orum, n. pi ) [= Mtyap*]. 1) Tht 
MEGARA, ae, /. (I.), J chief town of Meg aris, 
the birthplace of Euclid — now Magnra. 2) -4 | 

town in Sicily . 
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MEgARA (II.), ae, f. The i rife of Hercules, | 
destroyed by him in a fit of madness. 

MEGAUENSIS, e. adj. [Megara I.]. Of the 
city of Megara , Kegarean ; sub si. . M eg areas e a, 
ium, to. pi., the inhabitants of Megara. 

MEGAREUS (I.), a, urn, adj. [Megara L] = 
Megareusis; subst ., Megarea, orum, n. pi. , 
the plains of Megara in Sicily. 

MEGAREUS (II.), ei, to. [= Msyapt«$]. A son 
of Neptune , the father of Utppomenes t who was 
therefore called Megareius. 

MEgARICUS, a, um, [= Mcy«p**6«]. Of or 
belonging to Megara , Megario, in partic., subst. , 
Megarici, orum, m. pi., the Megaric philoso- 
phers, disciples of Euclid. 

M£GARIS, idis, /. [= Mryapij], 1) A district 
of Greece , between Attica and Phocis. 2) A town 
in Sicily, also called Megara. 

MEGARUS, a, urn, adj. [Megara I.]. (Poet.) 
Of or belonging to Megara, Megare&n. 

MEGES, etis, ro. [= Mfyiw]. One of Helen's 
suitors. 

M£GISTANES, aura, to. pi. [= #uy i?rd»cf]. 
The grandees, magnates of a kingdom. 

MEHERCULE = y. Hercules. 

ME JO, 8. v. intr. To make water (a Yulgar 
and low expression — cf. mingo]. 

MEL, mellis, n. [piXij. 1) Honey; in the 
poets freq. in the pi.; pror., mella petere in 
medio flumine — to seek for what is not to be 
found. 2) Trap., sweetness, pleasantness: A) 
(poet.) mm. poetica = beautiful poems; melli 
mihi est, it is sweet as honey to me: B) (PI.) as 
a lonn of endearment: m. meum! my sweet! 

MELA, ae, m. A Roman family name; thus, 
esp. T. Pomponius Mela, a Roman geographer^ 
of the time of the Emperor Claudius. 

MELAE, arum,/. pi. A village in the Samnits 
ttrritory. 

MELAMBIUM, ii, n. A place in Thessaly , 
near Scotussa. 

MELAMPUS, odis, m. [= Mda/iwuj]. A cele- 
brated soothsayer and physician 

MELANCHOLICUS, a, urn, adj. [=: ptXayxo- 
Xi*^]. Haring black bile, bilious, melancholy. 

MELAN1PPE, es ,/. [=M*X<mW|. 1) The 
sister of the Amazonian queen Antiope. 2) The 
daughter of ASolus or Desmontes , by Neptune the 
mother of Boeotos and Anclos — the heroine of a 
tragedy by Attius. 

MElANIPPUS, i, m. [= McXartrmf]. The son 
of Astacus, who intrepidly defended Thebes 
against the Seven Princes. 

MELANTHEUS, a, um, adj. [Melanthus]. 

, Xelanthean. 

MELANTHO, us, /. [=r MfXar^w]. A sea - 
nymph , the daughter of Deucalion. 

MELANTHUS, i, to. [-= 1) A river 

of Sarmatia. 2) A seaman, changed by Bacchus 
into a dolphin. 3) A king of Elis and afterwards 
of Athens, the father of Codr us. 


j MElAnERUS, i,m. [=/aXa»ov/»s]. The black 
tail (a sea- fish). 

M£LAS, &nis, m. [= fdXa ( ] 1) The name of 
several rivers, e. g., in Sicily, Thessaly, Thrace, Ac. 
so called from the darkness of their waters. 2) 
A seaman, changed by Bacchus into a dolphin. 

MELCCLUM, i, n. ) [dim. of mel]. As a terra 

MELC0LUS, i, m. j of endearment, my little 
honey, darling, pot! 

MELDI, orum, to. pi. A people of Gallia Cd- 
tica, in the neighbourhood of the modern Meaux. 

MELEAGER, gn, TO. [= M tXiaypot]. A son 
of CEneus, king of Calydon , and A Ithaca, celebrated 
for the tragic end with which he met after his 
return from the great Calydonian hunt. 

MELEAGR£US, a, um, adj. [Meleager]. Of 
or belonging to Meleager , Meleagrian. 

MELEAG RlDES, dum,/. pi. [Meleager]. Ac- 
cording to the myth, the sisters of Meleager, who 
lamented his death so long and bitterly, that 
they were changed into birds, which after them 
were called Meleagrides. 

MfiLES (I.), etis, to. [— MIXik], A river in 
Ionia , near Smyrna, on the banks of which it 
is Baid Homer was born. 

MfiLES (II.), or MELIS, is, /. (Lat.) A 
marten or badger. 

MELESSI, orum, m. pi. A people living in 
Uispania Baetica. 

MElEtEUS, a, um, adj. [MSles]. Xeletean; 
(poet) = Homeric. 

MELlBOEA, ae, /. [= MtXt/?o«a]. A town in 
Thessaly, the birthplace of Pliiloctetes. 

MElIBOEUS, a, um, adj. [Meleboea]. Meli- 
boBan. 

MElTCERTA, 1 ae, to. [p= McXixipna]. A son 

M£LTCERTES, j of 1 no and At ha mas (r. Atha- 
mas, and Ino). 

MElR'US, a, um, adj. [= prX<«tf(]. (Poet & 
lat.) 1) Musical, tuneful, melodious. 2) Lyric, 
lyrical, poema; hence, subst., Me lie us, i, to., 
a lyric poet. 

MELIE, es, /. [=MtX/»j]. A Bithynian nymph , 
loved by the river-god Inachus. 

MELlLOTON, i, n. ) [= ^icXiXbire^]. Melilot, 

MELl LOTOS, \,f. \ a kind of clover. 
MElImELUM, i,n. [=j»«Xi>sXo*]. The honey- 
apple. 

♦MELINUS (I.), a, nm, atf. [meles]. Of or 
belonging to the marten , marten- ; subst. , M e 1 i n a, 
ae,/., a purse of marten-skin. 

MELlNUS (II*), a, um, adj. [^Xim;, pr)Xo»>]. 
Of or belonging to quinces, quinoe- ; hence, subst., 
Mclinuro, i, n. : A) sc. oleum, an oil made of 
quince blossoms: B) sc. vestimentum, a quince- 
yellow garment. 

MELlNUS (in.), a, um, adj. [mel]. Of or 
belonging to honey , honey-; hence, Melinum, 
i, n., mead. 

MELlNUS (IV.), a, um, adj. [Melos]. Of or 
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belonging tv Melos, Melian; subst., Melinum, 
i, n. (PI.)* a kind of white paint, Melian white. 

MELIOR — v. Bonus. 

MELISPHYLLUM, and Melissophyllura, i,n. 
[itc\t<f)v\\ov y (rt\ttxo6<pvX\ov, ‘ honey -leaf,’ ‘bee-leaf’]. 

A plant of which bets are very fond, balm. 

MELISSUS, i, m. [r= McA(<roo>]. 1) A Greek 
philosopher of Samos. 2) A freed man of Maece- 
nas, the librarian of Augustus. 

MELlTA, ae, or MelTte, es ,/. [=• Mili'rij]. 1) 
An island between Sicily and Africa, now Malta. 

2) An island near Dalmatia, now Melada. 3) 

A sea-nymph. 

MEUTENSIS, e, adj. [Melita]. Of or belong- 
ing to the isle of Melita, Helitan, Maltese; in 
partic., subst., M el i ten si a, ium, n.pl., sc. ves- 
timenta, Maltese garments. 

MELIUS, a, urn, adj. [Melos]. Of Melos, 
Melian. 

MELIUSCELE, adv. [meliuscnlus]. 1) Some- 
what better, pretty well: m. alicui esse, to be 
somewhat better (of a sick person). 2) Bather 
more: m. bibere. 

MELIUSCOLUS, a, um, adj in comp. [dim. of 
melior]. 8omewhat better, rather better. 

MELLA, or MELA, ae, m. 1) -4 river in 
Upper Italy, now the Mela. 2) A Roman sur- 
name, in the gens Annaea. 

MELLlCOLUM, i, n. [dim. of mel]. Prop., 
a very little honey; trop., as a term of endear- 
ment, my sweet! my darling! 

MELLlFER, Sra, Srum, adj. [mel-fero]. 
(Poet.) Honey-bearing, melliferous. 

MELLlFlCIUM, ii, n. [mel-facio]. The 
making of honey. 

MELLlFlCO, 1. v. intr. [mel-facio]. (Lat.) 

To make honey. 

MELLILLA, ae, /. [dim. of mSltnus]. (PI.) 
As a term of endearment, my little sweetheart! 

MELLINIA, ae./. [mel]. (PI.) Sweetness, 
delioionsness, delight. 

MELLlTUS, a, um, adj. [mel]. 1) Sweet- 
ened with honey, placenta. 2) Honey-sweet, 
sweet as honey, sapor. 3) Trop., sweet = lovely, 
delicious, charming, oculi, suavium ; mi m. 

MELODUNUM, i, n. A town of Gaul, now 
Melun. 

MELOS (I.), n. [= fdXof]. (Poet) A tune, 
air ; a song, lay. 

MELOS (II.), i ,/. [= M a\o S ]. An island in 
the Aegean Sea, one of the Sporades. 

MELOTIS, Idis, / A country of Thessaly. 

MELPOMENE, es,/. [= McAto/iipi}]. The muse 
of tragic and lyric poetry. 

MEMBRANA, ae,/ [membrum]. 1) A mem- 
brane, skin: natura oculos membrnnis vestivit. 
2) Melon., the skin of plants; (poet.) = the skin 
or slough of snakes. 3) A prepared skin for 
writing, parohment. 4) (Lucr.) The surface, 
exterior of a thing , coloris. 


MEMBRANACEUS, a, um, adj. [membrane]. 
(Lat.) Of skin dr membrane, membranous. 

MEMBRANCLA, ae,/ [dim. of membrane]. 
1) A little skin or membrane. 2) Parchment. 

MEMBllATIM, adv. [membrum]. 1) By limbs 
or members, limb by limb, deperdere sen sum; 
caedere aliquem m., to pieces. 2) By piecemeal, 
one by one, singly, severally; in partic., of 
style = in short sentences, dicere. 

MEMBRUM, i, «. [root MEN, which appears 
in men-8us, men-sura, etc. ; hence kindred with 
metior]. 1) A member, limb of the body (conf. 
artus). 2) Trop., a member = a part, portion, 
division, e. g., of a house, a ship, a state , &c. ; in 
partic. = a section, period of a discourse, a mem- 
ber of a sentence. 

MfiMlNI, isse, r. def. intr. & tr. [MEN-o, 
whence by reduplication rae-min-i, like 
from itsiu)]. 1) To remember, to recollect, or to 
think of, to bear in mind, to be mindful of 
( not to have forgotten a thing, to have borne it in 
mind ; hence, of a continuous state — cf. remi- 
niscor and recordor): beue m. t to remember right 
well; m. vivorum, hujus loci; m. beoeficia; me- 
ns ini te narrare, that you related; memini sumos 
olim fuiBse viros, that there have been great men ; 
m. quanta esset hominum admiration memento 
de palla, do not forget the mantle; (poet.) m. ali- 
quid facere, to think of doing any thing ; (poet.) 
m. viae = to know, to recollect. From the con- 
nexion in which it occurs, 4 m.* freq. = to be 
careful , to take care: praeceptum auriculis hoc 
instillare memento. 2) (Rar.) To make men- 
tion of, to mention, rei alicujus, de exsulibus. 

MEMMlADES, ae, / [Memtnius]. (Lucr.) 
One of the Memmian gens, a Memmiade. 

MEMMlANUS, a, um, adj. [Memmius]. Of 
or belonging to a Memmius , Memmian. 

MEMMIUS, ii, m. The name of a Roman gens; 
thus, esp. Cains M., a friend of Cicero, to whom 
Lucretius dedicated his poem De Rerum Natura. 

MEMNON, 5nU, m. [= Mt^on-]. A son of 
Tithonus and Aurora, king of the Ethiopia ju; he 
went to the assistance of the Trojans, and was 
killed by Achilles. When his body was burned, 
birds (aves Memnoniae) arose from its ashes, 
and ever after flocked annually to Troy, and 
there fought with each other over Memnon’s 
tomb. 

MEMNONIUS, a, um, adj. [Memnon]. 1) 
Memnonian. 2) (Poet.) Oriental, Moorish, 
black, regna, color. 

MEMOR, oris, adj. [for men -or — v. Me- 
mini]. 1) Mindful of, remembering, keeping 
in remembrance, officii, facti illorum; memor, 
Lucullum periisse; m. et gratus. Hence: A) = 
careful: m. regni sui firmandi, careful to strengthen 
his kingdom : B) abs. — a) mindful of a benefit , 
thankful, gratefal — b) possessed of a good mem - 
ory: mendacem oportet esse memorem ; C) of 
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things: ira, poena m., revengeful , avenging; au- 
ris m., retentive; supplicium parum m. rerum 
humanarum = inhuman; vox memor libertatis, 
still bearing the impress of freedom; cadus m. belli 
Marsi, stored away in the time of the Marsian war. 
2) = That reminds, reminding of any thing , 
not a, versus; poena m. indicii; ingenium m. et 
Numae et Romuli. 

MEMORABILIS, e, adj. w. comp, [memoro]. 

1) That may be mentioned or told, fit to be uttered, 
conceivable : hoo neo bellum est, neo memora- 
bile; hocciue credibile est aut memorabile? 2) 
Worthy to be remembered, remarkable, memorable, 
vita, auctor, virtue m. ao divina. 

MEMOR AN DUS, a, am, adj. [ger. of memoro]. 
Worthy of being mentioned, remarkable, mem- 
orable, famous. 

MEmORATOR, oris, m. [memoro]. A relator, 
narrator. 

MEMORATRIXJcis,/. [memoro]. (Lat.) She 
who relates or recounts. 

MEmORATUS, us, m. [memoro]. (Ante-cl. 
A lat.) A mentioning, relating; a mention, re- 
lation. 

MEmORIA, ae,/. [memor]. 1) The faoulty 
of remembering, memory: ro.bona, tenacissuna. 

2) Remembrance, recollection, memory : viri dig- 
ni memorial; revocare memoriam rei altoujus; 

|| adhibere m. nullam rei, to suffer to be forgotten; 
prodere (tradere, maudare) aliquid memoriae (of 
a historian ) , to perpetuate the remembrance of a thing , 
to relate , to record; memoria arcis non excidit, 
has not passed away; m. jucunda; deponere ali- 
quid ex memoria, to forget; in memoriam redi- 
gere, to recall to memory , to recollect; ut mea me- 
moria est, as far as I remember; aliquid ex me- 
moria exponere, to state from memory; post ho- 
minum m., since the memory of man. 3) The time 
included in one's memory; hence, in gen., time, 
lifetime: superiori m., in the time of our ances- 
tors; hujus memoriae philosophi, the philosophers 
of our day; usque ad nostrum m., even to our 
time. 4) = An event that one remembers: revo- 
canda est veteris memoriae recordatio. 6) An 
historical account, relation, narration: duplex 
est m. de hac re. 0) (Lat.) A memoir; in pi. = 
annals: vitae memoriam oomponere; in veteri- 
bus memoriis legimus, eto. 

MEMORIALIS, e, ad(j. [memoria]. (Lat.) Of 
or belonging to memory or remembrance, memorial : 
libel! us m., a memorandum-book. 

MEmORIOLA, a e, /. [rfim. of memoria]. A 
weak memory : m. vacillare. 

MEmORITER, adv. [memor]. From memory, 
by heart, readily, multa narrare, aliquid colli- 
gere, respondere, meminisse, orationem habere. 

MEMORO, avi, atum, 1. v. tr. [memor]. 
(Rarer than the compound commemoro.) To 
mention, to recall to remembrance; hence, to 
relate, to speak of, to tell, to say : m. aliquid, 


de re aliqua ; m. , ilium alicui esse infestem ! verba 
memorata alicui ( poet. ) , the words used by any one. 

MEMPHIS, is or Idis,/. [= Mc/^»*]. A city 
of Middle Egypt , celebrated as the residence of 
the Egyptian kings — now Menf. 

MEMPHITES, no, adj. mr [Memphis]. (Poet. * 
Of the city of Memphis , Memphite, Egyptian. 

MEMPIIlTlCUS, a, um, adj. [Memphis] 
(Poet.) Memphite, Egyptian. 

MEMPHlTIS, !dis, adj.f. [Memphis]. (Poet.) 
Memphite, Egyptian. 

MENAE, arum, /. pi. [= Miv«i]. A town in 
Sicily, now Meneo. 

MENAECHMI, drum, m. pi. [= Mfeaitysi]. 
The title of a comedy of Plautus. 

MENAENUS, a, um, adj. [Menae]. Of or 
from Menae, Menaan; subst., Menae ni, drum, 
m. pi., the inhabitants of Menae. 

MfiNANDER, dri, m. [— Mtvar&po^. 1) The 
principal poet of the later Attic comedy, imitated by 
Terence. 2) A slave of Cicero. 3) A freedman 
of T. Ampius Balbus. 

MENANDREUS, a, um, adj. [Menander]. 
Of the poet Menander , Menandrian. 

MENAPII, drum, m. pi. A people of Northern 
Gaul, between the Meuse and Scheldt. 

MEND A, ae. /. (poet. & lat.), and MENDUM, 
i, n. 1) Of the body, a fault, defect, blemish: 
in toto nusquam corpora menda fuit. 2) Of a 
writing, an error, blunder, slip of the pen: quod 
mendum ista litera correxit? 

MENDAClLOQUUS, a, um, adj. with comp. 
[mendacium-loquor]. (Ante-cl.) False, lying, 
mendaoious. 

MENDACIUM, ii, n. [mendax]. 1) A lie, 
falsehood, untruth: dicere m. 2) Trop.: A) 
(lat.) a deceptive imitation , a counterfeit: B) 
(poet.) a Action: mm. vatum: C) a delusion. 

MENDACIUNC0LUM, i, n. [dim. of menda- 
cium, q.v.]. 

MENDAX, acis, adj. w. comp. & sup. [mentior]. 

1) False, lying, deceitful, mendacious, homo; 
C&rthaginienses mm ., faithless: mendacissimus, a 
great liar; (poet.) infamia m., unjust , undeserved. 

2) Trop. : A) deceptive, delusive, speculum, vi- 
sum; fundus m., that yields less than was expected: 
B) (poet.) = invented, fictitious, feigned, dura- 
num: C) (poet.) counterfeit, pennae. 

MENDES, etis, /. A maritime toum i n Egypt. 

MENDESIUS, a, um, adj. [Mendes^. Of or 
belonging to Mendes. 

MENDiCABOLUM, i, n. [mendico]. (PI.) A 

beggar, mendioant 

MENDlCATIO, onis, /. [mendico]. (Lat.) A 
begging : m. vitae, for life. 

MENDlCE, adv. [mendicus]. (Lat.) In a 
beggarly manner, meanly. 

MENDlClTAS, atis,/. [mendicus]. Beggary, 
mendioity, poverty, extreme indigence. 
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MENDlCO, ttYi, at urn, ) 1. v. infr. klr. [men- 

MENDlCOR, atus, dtp. j dicus], 1) Infr ., to 
ask for alms, to go a bogging : mendicantem vi- 
vo re, to live by begging. 2) 7V., to beg, to beg for. 

MENDlCUS, a, urn, atlj. w. comp. & sup. 1) Beg- 
garly, poor, noedy, indigent, homo. 2) In gen., 
poor, paltry, pitiful, sorry, instrumentum; as a 
terra of reproach, you ragamuffin! 

MEXDOSE, adv. w. comp. & sup. [mendosus]. 
1) Faultily, falsely: libri m. scribuntur. 2) 
Wrongly, amiss : redder© m. causas. 

MENDOSUS, a, ura, adj. with comp, and sup. 
[mendurn]. 1) Full of faults, faulty, erroneous , 
exemplar testamenti, mores, historia. 2) Mak- 
ing mistakes, blundering, servus. 

MENECLElUS, a, um, adj. [Menecles]. Of 
or belonging to Monocles. 

MfiNECLES, is, m. [= M«r«Xi)s]. An Asiatic 
rhetorician from Alabanda. 

MEXEDEMUS, i, m. [= 1) An 

Eretrian philosopher. 2) An Athenian rhetorician , 
of the time of Crassus. 8) A general in the ser- 
vice of A lexander the Great. 

MEnElAEUS.b, um, adj. [MenelausJ. (Poet.) 
Of or belonging to Monolaus. 

MENELAl PORTUS [Menelaus]. A seaport 
on the Mediterranean , between Cyrene and Egypt. 

MENELAlS, Tdis, /. A city of Epirus. 

MEXElAIUS, i, m. [Menelaus]. A mountain 
near Sparta , on the banks of the Eurotas. 

MExELAUS, i, m. [~ 1) A son of 

Atreus , brother of Agamemnon , husband of Helen , 
and king of Sparta. 2) M. Marathenus, a Greek 
rhetorician of Marathos. 3) Jocosely, M. Lu- 
cullus, whose wife was seduced by Memmius. 

MEnEXIANUS, a, um, adj. [Menenius I.]. 
Of or belonging to a Menenius , Menenian. 

MEXEXIUS (I.), ii, m., and Menenia, a e, /. 
The name of a Roman gens , the most celebrated 
person of which was M. Agrippa, who persuaded 
the plebeians to return to Rome. 

MfiNEXIUS (II.), a, um, adj. [Menenius I.]. 
Menenian, tribus. 

MEXESTHEUS, ei and eos, m [= McwSrfj]. 
1) A son of Iphicratcs. 2) An Athenian king f one 
of the heroes of the Trojan war. 

MEXIXX, gis, /. [= Mfiviyf]. A small island 
off the coast of Africa t near the Lesser Syrtis , now 
Jerbi. 

MEXIPPEUS, a, um, adj. [Menippus]. Me- 
nippean. 

MEXIPPUS, i, m. [= Mi>«nro*]. 1) A Cynic 
philosopher , notorious for his biting sarcasm. 2) 
A famous Asiatic philosopher of the time of Cicero. 

MEXOECEUS, ei, m. [= Mcwicc^]. A son of 
the 'Theban king Creon t who sacrificed himself for 
his country. 

MENOKTIADES, ae, m. [Menoetius]. The 
son of Mencotius = Patroclus. 

MENOETIUS, ii, m. [= Msiomoj]. A son of 
Actor , the father of Patroclus. 


MENS, tis, f. [root MEN, whence memini]. 

1) The intolleet, intellectual faculties, the rea- 
son, understanding, judgment, mind (related to 
‘animus’ as a part to the whole; sometimes 
‘mens* is used coordinately with ‘animus,’ when 
the latter = ‘feeling’ or ‘will’ — conf. 2, E): 
mens, cui regnum totius animi a natura tributum 
eet; animus ita constitutus est, ut habeat prae- 
stantiam mentis, as to have the preeminence of the 
intellect ; mente complccti aliquid (comprehen- 
dere, etc.), to comprehend , to understand ; adl- 
mere alicui mentem ; mentis suae esse, or com- 
potem esse, to be in one's senses ; sanum mentis 
esse, to be of sound mind; captus mente, out of 
one's senses , beside one's self; (lat. & poet.) bona 
mens, good sense , sound judgment: roga bon am 
mentem, bonam valetudinem animi ; mala mens, 
madness, folly : malam mentem habere. 2) Im- 
properly: A) = memory, recollection, remem- 
brance: venit mihi in mentem oris tui, te esso 
hominem, it comes to my memory =• I remember ; 
non minus saepe ei venit in mentem potestatis, 
quam aequitatis tuae, the recollection of your 
power does not less frequently come to hi* mind , &c. : 

B) thought = design, plan, purpose, intention: 
ea mente, with this design; mihi in mente est 
dormire, I have a mind to , I intend; muta jam i 

istnm mentem; quid tibi in mentem venit? what j 
are you thinking of f utinam tibi dii hanc men- ; 
tern dent! C) = opinion, view: longe mihi alia | 
mens est; intelligere mentem alicujus; nostram 
nunc accipe mentem : D) = reflection, consider- , 
ation: sine ulla m. : E) disposition, feelings: 
hominum mm. erga te; mala mens, roalus ani- [ 
mus, bad disposition , bad heart; bona mens, a 
kind disposition; regina quietum accipit in Teu- I 

cros animum mentemque benignam : F) = conr- , 

age, spirit, resolution: addere m. alicui, to in- j 

spire one with courage; demittere mm., to lose j 

courage (of several persons): G) thought = 
care, anxiety: mm. hominum. 3) Personified, (I 
as a goddess. 

MENSA, a e, /. [perh. kindred with eminere, || 
and hence .= ‘something raised or high’]. A 
table, in gen. In partic. : A ) — a table to eat | 

on, a dining- table: surgere am.; m. instruere, , 

to furnish; mensas onerare dapibtis; super or | 

apud m., at table % while eating ; mittere alicui do ■ 

m., food from one's table; communicabo te sem- I 

per mensa mea, my table is always at your service; | 
bence — a) a dish, oonrse at table: mm. Syra- : 
ousiae = luxurious meals; m. secunda, the second || 
course , the dessert — b) = the guests at a table: 

B) a sacrificial table: mensae deorum: C) a 
butcher's block: D) a money-changer’s table, a 
banker’s counter: m. publica = a public bank. 

MENSARIUS, ii, m. [mensn]. 1 A public 
banker, money-ebanger, who regulated the re- 
ceipts and payments of the state treasury, tested 
coin, &o. (different from the argentarii, ‘private 
bankers,’ inasmuch as the mensarii were pub- 
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Holy appointed ; they however followed also the 
business of private banking). 2) Mensarii quin- 
queviri or triumviri, three or five person s, nomi- 
nated by the senate, who were appointed in times 
of financial difficulty to arrange the settlement of 
public or private debts. 

♦MENSIO, onis, /. [metior]. A measuring, 
measure: m. voeutn, metre , quantity . 

MENSI8, is, m. [kindr. with/4*-; perh. from 
Sanscr. ma, ‘to measure’]. A month: prime, 
ineunte m. y at the beginning of the month; exe- 
unt© m., at the close of the month . 

MENSOR, oris, m. [metior], (Poet & lat.). 
A measurer; esp., a surveyor. 

MENSTHUALIS, e, adj. [mensis]. (Ante-cl. 
A lat. ) For a month, lasting a month, epulae. 

MENSTRUUS, a, um, adj. [mensis]. 1) For 
a month, lasting a month, a month's: m. vita; 
eibaria mm. 2) Happening every month, month- 
ly, feriae; subst ., Menstruum, i, n. — a) = a 
soldier's monthly ration of provisions — b) m. me- 
mo, my monthly official service . 

MENSOLA, a e. /. [dim. of mensa]. (PI.) A 
little table. 

MENSOLARIUS, ii, m. [mensula]. (Lat.) A 
money-changer. 

MENSORA, a e, /. [metior]. 1) (Poet & lat.) 
A measuring, measure: facere m. rei alicujus. 
2) That by which any thing is measured , a measure: 
majore in. reddere aliquid; qui modus mensu- 
rae medimnus appellatur, kind of measure ; m. 
ex aqua, i. e., clepsydra; trop ., m. aurium. 8) 
The measure, extent of any thing , i. e., the length , 
breadth , circumference . bulk, &c. : m. aquae; m. 
itineris, the length of; dare alicui m. bibendi, 
to prescribe how much one shall drink. Hence, 
trop. : m. legati, the character , dignity of; sub- 
mittere se ad m. discentis, to accommodate one's 
self to the learner's capacity; implere m. nominis 
sui, to be worthy of one's name; mm. verborum, 
the quantity (measure of time in pronouncing). 

MENTHA, or MENTA, ae,/. Mint. 

MENTIENS, entis, n. [part, of mentior]. A 
fallacy, sophism (as a translation of the Greek 

if/ewMfitvow). 

MENTIO, onis, /. [memini]. A mentioning, 
oalling to mind, speaking o t, proposal, &c. : 
mentionem facere (inferre, movere), rei alicujus 
or de re aliquA, to mention a thing , to speak of it 
(as well a thing previously known, as something 
new — cf. commemoro) ; m. facere, senatum ju- 
bere, etc., to mention that the senate orders , &c. ; 
m. mortis; incidere in mentionem rei alicujus, 
to hajpen accidentally to speak of; m facere in 
senatu, to make a motion in the senate; (Com.) 
m. facere de puella, to make a proposal of mar- 
riage for ; serere mm., to throw out hints; (Com.) 
m. facere cum aliquo, to speak with one. 

MENTIOR, itus, 4. v. dep. intr. & tr. [per- 
haps from mens, hence ‘to invent’]. 1) Intr., 


to speak falsely, to lie, aperte, spud aliquera, in 
or de re aliqun; (poet.) mentior nisi, etc., Tam 
much mistaken , if not , &c. (a form of assevera- 
tion). Hence: A) (poet.) — to feign, to fable: 
Homer us ita m. : B) to break one's word or 
pledge : C) of things = to deceive, to impose 
upon, to beguile: frons, oculi, vultus persnepe 
mentiuntur. 2) Tr.: A) to assert something false , 
to pretend, to feign, to fabricate, tantam rent, 
auspicium, dolores capitis; m. originem regiae 
stirpis; mentiri causani fugae, to pretend a reason 
for flight: B) (poet. & lat.) to assume the appear- 
ance of, to imitate, to counterfeit: ra. juvenem, 
to assume the appearance of a youth ; lana mentita 
varies colores, that has counterfeited various col- 
ours; C) (poet.) to delude: seges ra. spem. 

MENTlTUS, a, um, adj. [part, of mentior]. 
Feigned, pretended, counterfeit, pater, arma. 

MENTOR, oris, m. [=rM^r«»p]. 1) .4 celebrated 
artist, skilled in embossing metals (about 366 n. o.). 
2) (Poet.) Melon., an embossed drinking-oup. 

MENTOREUS, a, um, adj. [Mentor]. Of or 
belonging to Mentor the artist , Kentorean. 

MENTUM, i, n. The chin of men and animals; 
also (poet.), the beard. 

MEO, avi, a turn, 1. v. intr. [kindr. with eo], 
(Poet. & lat.) To go, to proceed, to pass, to 
travel (esp. in some precise way, path or chan- 
nel, according to some fixed law, &c. ): aura, 
spiritus m. ; plaustra, naves mm. ; dura us Plu- 
tonin, que simul mearis, etc. 

MEPHITIS, is,/ Mephitis. 

MERACOLUS (or syncop. MSrnclus), a, um, 
adj. [dim. of meracus]. Tolerably pure, with 
very little mixture. 

MERACUS, a, um, adj. with comp, [merus]. 
Pure, unmixed, unadulterated, vinum; trop., m. 
liber tas, undiminished. 

MERCABlLIS, e,adj. [mercor]. (Poet) Pur- 
chaseable. 

MERCANS, tie, m. [part, of mercor]. (Lat.) 
A buyer, purchaser. 

MERCATIO, onis,/. [mercor]. (Lat.) A deal- 
ing in wares, mercantile dealing; pecunia in 
mercationibus perdita. 

MERCATOR, oris, m. [mercor]. A merchant, 
trader , esp. a wholesale dealer (opp. to caupo, *a 
retailer’). 

MERCATORIUS, a, um, adj. [mcrcator]. 
(PI.) Mercantile: navis m., a merchant -ship. 

MERCATORA, ae, /. [mercor]. 1) Trade, 
traffic, commeroe: facere m. (of several per- 
sons, mm.), to trade. 2) (PI.) Merchandise, 
goods, wares. 

MERCATU8, us, m. [mercor]. 1) A buying 
and selling, trade, commerce. 2) A place of 
traffic, a market, mart; a public meeting of buy- 
ers and sellers , a fair: m. frequens; indicere in., 
to appoint , to announce a market or fair; habere 
m., to hold. Hence, m. Olympiacus, a festive 
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assemblage at Olympus , in connexion with which a 
public fair was held. 

MERCEdOLA, ae, /. [dim. of merces]. 1) 
Small wages, poor pay: homines mercedulS, ad- 
ducti. 2) Hire, rent, income: constituere mm. 
praediorum. 

MERCENARIUS, a, un, adj. [merces]. 1) 
Doing any thing for wages, hired, paid, merce- 
nary, miles ; m. testis = bribed ; also, of things, 
arma mm., hired; liberalitos m., bought. 2) 
(Poet.) Vincula mm., the fetters in which one is 
bound by his salaried office. 3) Subst ., Merce- 
narius, ii, m., a hireling, day-labourer. 

MERCES, edis,/. [mereo]. 1) Hire, wages, 
salary, pay (for a continuous servioe — cf. pre- 
tium); m. ac quaestus; m. manuum; m. dialec- 
ticorum, the fee of; rora. scenicorum (lat.), the 
players' salaries ; freq., in a bad sense = a bribe: 
magna m. pacisci cum aliquo; lingua adstricta 
mercede, tied by a bribe; prov., und m. duas res 
assequi = to kill two birds with one stone. 2) 
Reward, pay, in gen. : constituere m. rei ali- 
cujus; m. exigere ab aliquo; non alia bibam m., 
upon no other condition. 3) Punishment, injury, 
detriment, cost : non sine magna m. ; statuere 
gravem m. temeritatis. 4) Interest, rent, in- 
come, revenue from houses , lands, money, Ac . : 
merces praediorum; mm. habitationum annuae, 
house-rents; mm. publicanorum,/am-r«i<,* qui- 
nas mercedes capiti exsecare, to deduct five per 
cent, interest from the principal . 

MERClMONIUM, ii, n. [merx]. (Ante-cl. & 
lat.) Goods, wares, merchandise. 

MERCOR, atus, 1. v. dep. intr. A tr. [merx]. 
1) Intr., to trade, to traffio: dico iturum esse 
me mercatum. 2) Tr., to buy, to purchase (the 
* act of buying being chiefly thought of — conf. 
emo): m. fundum ab (de) aliquo; m. aliquid 
mugno pretio; also, trop ., ego haeo officia mer- 
canda vita puto. 

MERCORIALIS, e, adj. [Mercurins]. Ot or 
belonging to the god Mercury: viri MM., the 
lyric poets , as favourites of Mercury, and the 
special objects of his care; also, abs. Mercu- 
rial es — a corporation of traders in Rome. 

MERCORIUS, ii, m. The Greek 'EVw, son of 
Jupiter and Maia; the messenger of the gods , the 
conductor of the souls of the dead to the infernal 
regions; the god of ready , dexterous speech , of pru- 
dence, invention, and cunning; and hence, the pa- 
tron of orators and merchants, and even of pick- 
pockets and thieves. 

MERDA, ae, /. The exorements of the body , 
ordure, dung. 

MERE, adv. [raerus]. Purely, without mix- 
ture, entirely. 

MERENDA, ae, /. (Ante-cl. A lat.) An after- 
noon lunch. 

MfiRENDARlUS, a, um, adj. [merenda]. 
(Lat.) Taking an afternoon lunch. 


MERENS, tis, adj. [part, of mereo]. Deserv- 
ing (either well or ill) : laurea decreta meren- 
ti; quern periisse, ita de republics merentem, 
doleo. 

MfiREO, rui, rftum, ) 2 .v.tr.kmtr. 1) (Most- 

MEREOR, ritus, dep • J ly in the active form.) 
To earn, to gain, to acquire: m. numos vice- 
nos; hie liber m. sera Sosiis, brings in money 
to; trop., m. gloriam ; of a woman (PL), m. 
aliquem dote = to procure a husband by mean* 
of her dower; quid eos mereri velle censetis ut, 
etc. ? how much do you think they would want to 
make (i. e., how much do you suppose they would 
ask), to, Ac. ? neque hodie ut te perd&m, mere- 
am dehm divitias mihi, I would not take (i. e., 
gain) all the wealth of the gods to lose you to-day ; 
thus, also, Quid mereas ut, etc.? what must one 
give you fori Ac. ? In partic., m. stipeudia, or 
merely m. (lit., to earn pay ) = to perform mili- 
tary service, to serve as a soldier: m. equo, m 
the cavalry ; m. pedibus, on foot , in the infantry. 
2) To deserve, to merit, to be worthy of some- 
thing (either good or bad — it presupposes some 
activity as the ground of one’s deserts — conf. 
dignus): m. laudem, praemia; m. ut praemio 
decore r ; (poet.) m. mori; m. poenas pati; a 
m., if I deserve it; (poet.) Lycaon merens ex- 
pendit poenas, suffered a well-deserved punishment ; 
thus perhaps also, poenae merentes = merited 
punishment. 8) Intr. (mostly dep.), to deserve 
well or ill of, to merit praise or blame: bene, 
male, optime m. de aliquo, de republica; also 
(PL), m. erga aliquem; (poet.) aba. merendo, 
by merit , by desert. 

M£RETRlCIE, adv. [meretricius]. After the 
manner of harlots, moretrioioualy. 

MERETRICIUS, a, um, adj. [meretrix]. Per- 
taining to harlots or prostitutes, meretricious: 
m. domus, a harlot* s house; hence, subst., Mere- 
triciutn, ii, n., the trade of a harlot. 

MERETRICCLA, ae, /. [dim. of meretrix]. 
A prostitute. 

MERETRIX, Icis, /. [mereo]. A woman who 
earns money by prostitution , a prostitute, cour- 
tesan, strumpet (with reference to the trade — 
cf. scortum, prostibulum, etc.). 

MERGAE, arum,/, pi. A two-pronged pitch- 
fork; trop. (Com.) mm. pugneae, the fists. 

MERGES, Itis, f JL forkful, a sheaf of com. 

MERGO, si, sum, 3. v. tr. 1) To dip, to dip 
in, to plunge, to immerse: m. pullos in aquam; 
aves mm. se in mare; m. classem, to run aground; 
(poet.) m. aliquem aequore; mergi aqua or ad 
caput aquae, to be submerged or drovmed; but, 
mergi (of a star) = to set. 2) (Mostly poet A 
lat.) In gen., to sink down or in, to plunge or 
drive in, to fix in: m. rostra in corpore alicujus, 
to bury their jaws in the body of any one (of dogs); 
m. palmitem per jugum; fluvius mergitur in 
Euphratem, empties into. Hence: A) = to hide, 
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to oouoeal, vultum. 3) Trop., to sink, to over- MERMESSUS = Marpessus, q. v. 

whelm: m. aliquem malis, to plunge in wo; m. MERO, onis, m. [merus] (Lat.) The Wine* 

aliquem funere acerbo; m. se in voluptates; bibber, a nickname of the Emperor Nern. 
xnersus vino somnoque, drunk and drowsy; mer- MErOBIBUS, a, um,arf/ [merus-bibo]. (Pi- # 
bus seeundis rebus, overwhelmed by. Hence: A) That drinks un mixed wine (which among the 
mersus foro = bankrupt : B) usurae mm. sortera, Romans was done only by drunkards). 
devour , consume: C) (lat.) potatio m. aliquem, MEROE, es, /. [= A large island of 

makes him dead drunk . the Nile, in Ethiopia , the mod. province of Atbur. 

MERGUS, i, m. [mergo]. The diver, a kind MEROETlCUS, a, um, adj. [Meroe]. (Poet.) 
of water-fowl. Of or from Meroe, MeroStian. 

MERlDlALIS, e, adj. [meridies]. (Lat.) Of MErOPE, es, / [= M«/>torif]. A daughter of 
mid-day, meridional, southern, ventus. Atlas , and wife of Sisyphus. 

MERlDlANUS, a, um, adj. [meridies]. 1) MfiROPS (I.), opis, m. [= 1) A king 

Of or pertaining to mid-day , mid-day, noon-day, of the Ethiopians , husband of Clymene , the mother 
tempos, somnus; hence (lat.), subst ., Meridi- of Phaeton by Apollo. 2) A king of the bland 
ani, drum, m. pi. (sc. gladiatores), gladiators Cos, after whom the Coans were called Meropea. 
who fought at mid-day. 2) Meridional, southern, MfiROPS (II.), <5pis, /. [= pipwp]. A bird 
southerly, pars orbis; m. circulus, the equator, that devours bees , the bee-eater. 

MERlDlATIO, onis, /. [meridio]. A mid- MERSO, avi, atum, 1. tr. [ freq . of mergo]. 
day nap, siesta. (Poet. & lat) 1) To dip or plunge in frequently, 

MfiRlDIES, ei, /. [medius-dies]. 1) Mid-day, to immerse. 2) Trop., to overwhelm: rerum 
noon, noontide. 2) The sonth: inflectens sol copia mersat; mersor civilibus undis. 
curs ura turn ad septentriones, turn ad meridiem. MErCLA, a e, /. 1) A blackbird, merle. 2) 

MERIDIO (or MERlDIOR, dep.), 1. v. intr. The sea-carp (a fish). 3) The name of a family 
(Lat.) To take a mid-day nap. in the gens Cornelia. 

MERlONES, ae, m. [= Mcp^as]. A Cretan , MERUS, a, um, adj. 1) Pure, unmixed: esp., 
the charioteer of Idomeneus , one of the heroes be- vinum m. = wine not mixed with water (drank 
fore Troy. only by the intemperate); (poet.) unda m., not 

MErITO, adv. w. sup. [prop. abl. of meritum]. mixed with wine ; lao, argentum m., unadulterated. 
According to desert, deservedly, justly, rightly: In partic., as subst., Merum, i, n., pure wine , 
m. ac jure lnudari. unmixed with water. 2) Meton. : A) bare, nothing 

MElllTO, avi, atum, 1. v. tr. = Mereo. but, only, mere: mm. monstra nunciat; loquun- 

MERlTORI&S, b, um, adj. [meritum]. By tur mm. scelera; m. bellum; mm. Sullae: B) 
which money is earned, for which money is (rarely, lAt. poet.) naked, uncovered, pes. 8) 
paid; let out, hired: m. coenaculum, rheda: ra. Trop. , pure, real, genuine, unadulterated: m. 
salutatio, by which one expects to obtain money , libertas: m. ilia Graecia; velut ex diutina sit| 
interested. Hence, subst. M eri tori a, orura, n.pl., nimis avide mcram haurieutes libertatem, un- 
places or rooms let out for a short time , lodgings. limited freedom. 

MERITUM, i,n. [prop. n. of the adj. meritus], MERX, cis, /. 1) Any kind of merchandise , 
1) (Ante-d. & lat.) That which one deserves , de- goods, commodities, wares: (poet.) mm. femi- 
sort = reward, or punishment. 2) That which neae = women's toys; mutare mm., to barter , to 
makes one deserving , merit: merito tuo feci, ac- exchange; h&ec quoque sunt in m. (lat.), art an 
cording to your merits , as you have deserved; quo article of merchandise. 2) (PI.) A thing: aetas 
sit merito quaeque notata dies (poet), by what mala m. est, a bad thing; also, of persons, haeo 
memorable fact , Ac.; also, in a bad sense = de- mala est merx ! a worthless baggage is thb! 
merit, blaine, fault: hodie me frater accusat, MfiSEMBRIA, ae, /. [= Mratoufyea], A city 
nullo meo in se merito, although guilty of no in Thrace , on the Black Sea , now Missivria. 
offence against him; mea fortune, obtrectatores MfiSEMBRlACUS, a, um, adj. [Mesembria], 
invenit, non meo qnidem merito, not however Mesembrian. 

from any fault of mine. 3) A benefit, kindness, MESOPOTAMIA, ae, /. [= Mcooiwra/i.u]. A 
service: dare et recipere mm.; magna stint ejus district of Asia , between the Euphrates and Tigr'is. 
in me mm. MESSALA — v. Valerius. 

MERlTUS, a, um, adj. w. sup. [part, of me- MESSALlNA, a e, /. The first wife of the Em- 
reo]. 1) Act., deserving (esp. with bene, op- peror Claudius. 

time): Caesar bene de republics meritus; (poet) MESSANA, ae, f. [= M toafivri]. A city in 

meriti juvenci. 2) Pass., with sup., deserved, Sicily, now Messina. 

merited, due. just, right, poena, mors; fama MESSAN1US, a, um, adj. [Messana]. Mes- 
meritissima frui. sanian. 

MERMESSIUS, a, um, adj. [Mermessus] = MESSAPIA, ae,/. The ancient name of Cala - 
MarpesBius, q. v. bria, in Lower Italy . 
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MESSAPIUS, a, urn, adj. [Messapia]. Of or I 
belonging to Messapia, Messapi&n, Apulian, Cal a 1 
brian; subst., Messapii, drum, m. pL t the in- J 
habitants of Calabria. 

MESS ENA, ae, ) /. [ = The capital 

MESSENE, es, ) of Messenia , i/i the Pelopon- 
nesus , now Maura- Matia. 

MESSENIUS, a, mn, adj. [Messene]. Messe- 
nian; subst Messenii, orum, m. pi, the Mes- 
senians. 

MESSIS, is, /. [meto]. 1) A reaping and 
ingathering of the fruits of the earth , a harvest: 
facere m. ; sementis ao m. 2) (Poet) = the 
time of harvest , harvest-time: per mm., during 
harvest. 3) (Poet. & lat.) The com and fruits 
gathered or to be gathered , the harvest: prov., 
mm. suas urere ■= to prejudice one* s own interests; 
ad hue tua rnessis in lierba eet, your wheat is still 
in the blade , i. e., you are yet far from the goal of 
your expectations. 4) Trop., pro benefactis mali 
messim metere, to reap ingratitude , to receive evil 
for good; Sullani temporis messem, the slaughter 
caused by Sulla's proscriptions. 

MESSOR, oris, m. [meto]. A reaper; also, 
trop. : messor scelerum. 

MESSOR l US, a, um, adj. [messor]. Of or 
belonging to a reaper , reaper’s, falx; m. corbis, 
a reaper's basket. 

MET, a syllabic suffix , attached to the pro- 
nouns ego, tu, and sometimes to meus ■= self; 
as, egomet, 1 myself. 

META, ae,/. 1) Any conical figure , a cone: 

collis in modum metae. 2) In partic., a column 
at each end of the spina in the Roman circus 
(around which the charioteers, in racing, were 
required to turn seven times), the turning-post, 
goal; trop., interiorem m. curru terere ~ not 
to digress (in discourse), to keep to the subject. 
Hence (poet. ) = a promontory, point of land, that 
must be doubled in nailing: m. Pachyni. 3) Melon., 
m. sudans, a fountain out of which the water flowed 
through a cone-shaped stone. 4) Trop. (poet.) = 
a goal, end, extremity, boundary, limit: m. vi- 
tae, aevi; utraque m., the extreme points of the 
sun's course — morning and evening ; ut ad metam 
eandem solis, unde orsi esseut, dies congruerent, 
that the days might correspond to the same starting- 
point of the sun in the heavens whence they had 
set out. 

METALEPSIS, is,/. [=pcroX*/,„]. (Lat.) A 
rhetorical figure — transumptio (q. v.). 

MfiTALLUM. i, n. [= p/roXXo>]. 1) (Rar.) 
A metal: m. auri, aeris (but more freq. aba.): 
(poet.) = money; sometimes (lat.) of minerals 
in gen., e. g., chalk , sulphur. 2) A mine: m. 
aurarium, cretae; colere mm., to work at mining , 
to mine; damnare in raetallum, condemnare ad 
mm. (lnt.), to condemn to the mines. 

METAMORPHOSIS, is, /. [r= pcru^p^,]. 
(Lat.) A transformation, metamorphosis; in 


the/>/., Metamorphoses, eon, the Metamor- 
phoses, the title of one of the poems of Ovid. 

METAPHORA, ae, /. [= (Lat. ) 

A rhetorical figure , the transferring of a word from 
its proper signification to another , a metaphor 
(pure Latin, translatio). 

METAPLASMUS, i, m. [= ptr-wX^]. A 
grammatical change, irregularity in the form 
of a word. 

METAPONTINUS, a, um, adj. [Metapontum]. 
Metapontine ; subst., Metapontini, drum, mu 
pi, the inhabitants of Metapontum. 

METAPONTUM, i, «. A town in Lucania, 
where Pythagoras died. 

M£TATOR, oris, m. [metor]. One who metes 
or marks off boundaries , a surveyor, measurer, 
castrorum. 

METAURUS, i, m. A river in Umbria, now 
the Metaro or Metro, near which Hasdrubal, the 
brother of Hannibal, was defeated by Claudiua 
Nero and M. Livius Salinator (about 207 b. c. ). 

M£TELLUS, i, m. A Roman family name in 
the gens Caecilia (▼. Caecilius). 

*M£TER£A TURBA (doubtf. read ). A people 
living in the neighbourhood of the Danube and 
the Black Sea. 

METHODlCE, es, /. [=r= |m9iM]. ( Lat ) 

Thai part of grammar which treats of the art 
of speaking. 

METHYMNA, ae,/. [= MtfSwpm]. A town in 
Lemnos , the birthplace of the poet Arion — now 
M&liwa. 

METHYMNAEUS, a, um, adj. [== MqSvpratoc] 
Of or belonging to Melhymna, Methymnean ; subst., 
Methyrnnaei, drum, m. pi., the inhabitants of 
Methymna . 

MfiTHYMNIAS, Sdis, adj. f. [Methymna]. 

( Poet. ) Methymnian. 

METlCnL0SU8, a, um, adj. [metus]. (Ante- 
cl. A lat.) 1) Pass., fearfhl, timorous, timid. 2) 
Act., terrible, frightful. 

METIOR, mensus, 4. v. dep. tr. [cf. Or. plr-po*, 
ptf-ipMf]. 1) To mete, to measuro (lands, com, 
&c. — cf. metor), agrum, frumentum; pedes syl- 
labi s m., by syllables ; prov., numos m., to mea- 
sure one's money = to have a great ob*4ndance of it. 
Hence: A) with acc. and dot., to mote or mea- 
sure out, to parcel out, to distribute by measure, 
frumentum militibus: B) to measure off, to di- 
vide : m. annum, versum. 2) Trop. : A) to mea- 
sure by passing through = to go or pass through, 
to traverse: m. aequora cursu, to sail through ; 
m. sacram viam; hence — a) (PL) abs. = to 
walk: m. gradibus militaribus — b) of time, to 
pass, to complete , diem: B) of the mind, to mea* 
sure, to estimate, to judge of: m. aliquid auri- 
bus, by the ears; m. omnia voluptate, by enjoy- 
ment; so, also, m. aliquid quaestu, by profit; 
m. odium aliorum suo odio. 
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METIOSEDUM, i, n. A town in Gaul, now 
Meudon. 

METIUS (I.), or METTIUS, ii, m. The com - 
mander-in-chief of the Albans in the time of King 
Tullius Hostilius. 

METIUS (II.), a, urn, adf [Meting I.]. Of or 
belonging to Metina : M. porta (otherwise called 
porta Esqnilina), where dead bodies were burned, 
and criminals executed. 

METO (I.), messui, messum, 3. v. tr. 1) To 
mow, to reap, and, abs., to harvest: m. sege- 
tem; m. pabulum falce; (poet.) apes metunt 
Cores, suck the juice from the flowers; m. arva; 
of the vintage, m. vindemiam. Prov. : ut seraen- 
tem feceris ita et metes, as a man sows so shall 
he reap; sibl quisque ruri metit, i. e., every one 
looks out for himself; mihi istic nec seritur nec 
metitur, I have no interest in it. 2) (Poet.) To 
out off, to erop, to pluck, to pull off: m. barbam ; 
m. lilia summa virga. Hence = to cut down, to 
■lay, esp. in war: m. aliquem gladio; hence, 
of death, Orcus omnia m. 

METO (II.), onis, w. [= Mlrw]. A celebrated 
Athenian astronomer , who, in order to equalize 
the courses of the sun and moon, invented a 
cycle of nineteen years; hence, jocosely, annus 
Metonis, to denote a long delay. 

MET0POSC0PUS, i, TO. [= fttrunroerinof, ‘a 
forehead inspector’]. (Lat.) One who tells for- 
tunes by examining the forehead, a metoposoopist. 

METOR, atus, dep., also (poet. & lat.) METO, 

— , a turn, 1. v. tr. [meta]. 1) To measure, to 
mete out, coelum. 2) To stake off according to 
measurement , to lay out (cf. metior) : m. castra, 
agrum, regiones. 3) (Poet.) To measure bypass- 
ing through , to traverse, locum. 

METRETA, ae, to. [= /,crprfrft]. (Ante-cl. & 
lat.) The principal measure among the Greeks for 
liquids == one and a half Roman amphorae, three- 
fourths of the Attic medimnus (about 9 gallons). 

METRlCUS, a, um, adj. [metrum]. (Lat.) 

1) Of or pertaining to measuring: mm. leges. 

2) Relating to metre, metrioal, pedes; hence 
(lat.). sub*t ., Metricus, i, to., a prosodian. 

METRO DORUS, i, to. [= Mirptf&jpot]. The 
name of several Greek philosophers : — 1) M. Lamp- 
sacenus (though an Athenian by birth), a dis- 
ciple of Epicurus. 2) M. of Stratonice, an Epi- 
curean, who went over to the new Academic 
school. 3) M. Scepsius, a pupil of Cameades, 
also noted as a statesman. 

METROPOLIS, is,/. [= Mikp&toXij]. A town 
in Thessaly; hence, Metr5p51Itae, arum, to. 
pi., the inhabitants of Metropolis. 

METROpOlITANUS, a, um, adj. [Metro- 
polis]. Of or belonging to the town Metropolis. 

METRUM, i, n. [= ^irpo*»]. (Lat.) A mea- 
sure; in partic., a poetical measure, metre. 

METUENS, tis, adj. w. comp. [part, of me- 
tuo]. Fearing; dreading, apprehensive of any 
thing : m. legum, futuri. 


METULA, a e, /. [dim. of meta]. (Lat.) 1 
small pyramid, obelisk. 

METUO, ui, iituro, 3. v. tr. & ititr. [metus]. 
(The part, metutus occurs once in Lucretius.) 
1) To fear, to be afraid of, and abs. & intr ., to 
be in fear, to be afraid (it denotes the appre- 
hension that arises from caution and foresight 
— cf. tiroeo, vereor) : m. aliquem; tn. supplicia 
ab aliquo; with ne, ut, ne non, to fear or appre- 
hend that , that not: m. ne aliquid fiat, that some- 
thing may occur; metuo fratrem, ne intus sit, I 
am afraid of my brother , lest he should be in-doors; 
m. ut aliquis veniat, that some one may not come; 
m. de vita sua, to fear for one's life; m. alicui, 
to be anxious about any one; m. ah Hannibale, to 
be afraid of Jlannibal. 2) Iroprop. : A) (poet.) 
not to wish, to be averse to any thing , to avoid, 
to beware of: m. ten tare spem certarninis; m. 

I Austrura nocentem; m. aliquid reddere (of a 
debtor); penna metuens solvi, an unweaned 
wing: B) (Com.) to await with fear, to be in 
donbt: m. quid futurum sit; m quid again. 

METUS, us, to. 1) Fear, apprehension, anxi- 
ety (▼. Metuo): esse in metu, or metura habere, 
to be afraid (cf. 2); ea res mihi est in metu, 
exeiles my fears; ooncipere m., to become afraid; 
facere, injicere alicui metum, to make afraid , to 
frighten; removere, adimere alicui metum, to re- 
move; m. solvere, to dismiss one's fear; m. hos- 
tium, of the enemy; m. a Romanis, of the Romans 
(cf. metus ab II., under Metuo): m. alienus, fear 
of others; also, with ne: esse metus coepit, ne, 
etc. ; inter tales mm. ; (poet.) = religious or po- 
etic awe: evoe! recenti mens trepidat metu. 2) 
A eanse of dread, a terror: ponere aliquid in 
metu, to regard as something fearful; nullu9 m. 
in proquinquo est; quantus metus mihi est, pa- 
truum venire hue salvum ! how much I dread my 
uncle's safe arrival! 

MEUS, a, um, poss. pron. [me]. My, mine, 
belonging to me: domus m. ; herus m. ; m. inju- 
ria, an injury done me; crimina mm., the charges 
brought against me; descriptio mea, made by me; 
simulatio non est m., is not my way; men tin 
non est m., is not my business, is not my affair; 
meum esse pnto illud facere, / consider it to be 
my duty; as subst ., Mei, orum, m. pi., my rela- 
tions or friends, my adherents, follower*. In par- 
ticular: A) (colloq.) mi, my dtar, my beloved; 
mea tu! my darling! 0 mi Aeschine! mi homo! 
so, also, in the pi.: mi homines, mi spectntores! 
dear people, spectators! also, in speaking of an- 
other: Nero m., my dear friend: B) (colloq., and 
usually in derision) meus homo, or merely meus, 
this fellow, this blockhead of mine: C) (vix) meus 
sum — a) (poet.) = I am (scarcely) in my senses 
— b) = / am my own master, am free: postquam 
meus a praetore recessi — c) nisi plane vcllem 
esse m. = original : D) (Com.) meus est = I have 
him , he is in my power . 

MEVANIA, ae,/. A city of Umbria , n. Bcvagna. 
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MEZENTIUS. 6: 

MEZEN flUS, ii, m. [perh. an Oscad word]. 
(Prop., an %tppell. noun — ‘Prince.’) The my- 
thical name of a king of Caere , in Etruria , au op- 
poser of iEneas. 

MlCA, ae, /. (Poet. & lat.) A crumb, monel, 
grain: m. panis, auri; m. saliens (poet.), and 
m. sails, a grain of salt ; trop ., m. sails = a 
grain of sense. 

MICCOTROGUSj i, tti. [ — yUtKirptoyof, ‘Crumb- 
eater’]. 7'he name of a parasite in Plautus. 

MlCIPSA, ae, m. Son of Masinissa , and king 
of Kumidia; (poet.) Micipsac, arum, m.pl. = 
Numidians , Africans. 

MlOO, cui, — , 1. v. intr. 1) To move in a 
quivering or palpitating manner, to quiver, to pal- 
pitate, to beat, to pulsate : venae et arteria mm.; 
corda timore micant, palpitate ; digiti mm. (of a 
hand cut off ) ; equus m. auribus, pricks up his 
ears; m. lingua (of a snake); also (poet.), mi- 
cuere fontes, gushed forth . In partic., m. digitis, 
to raise some of the fingers suddenly , whilst another 
guesses their number (practised both as a game 
of chance and as a means of deciding doubtful 
questions): quid enim sors est? idem prope- 
modum quod micare, quod talos jacere quod 
teBseras; prov., digitus est quicum in tenebris 
mices = he is an honest man. 2) Of the quivering 
motion of light, to glitter, to flash, to gleam, 
to glisten, to sparkle: sidus, ignis m.; oculi 
mm. : gludii, hastae mm. 

MICTCRIO, 3. v. intr. [decider. of mingo]. 
(Poet.) To desire to make water. 

MlDAEENSES, ium, m. pi. [Midaeum]. The 
inhabitants of Midaeum. 

MlDAEUM, i, n. [— Midat'a*]. An ancient 
town of Phrygia. 

Mil) AM US, i, m. One of the fifty sons of 
jEgyptus, who was slain by his wife. 

MlDAS, ae, m. [= M«<W] A mythical king 
of Macedonia , who migrated with his people to 
Phrygia. He received froth Bacchus the power 
to change everything he touched into gold; but 
finding that his food became gold in his mouth, 
he prayed the god that the gift might be re- 
voked, and was ordered to bathe in the river 
PaqtolUs, whose sands were by his touch made 
golden. 

MlGDlLYBS, ybis, m. [= piy6riv - «a 
mixed Libyan*]. (Com.) A person of Libyan 
and Tyrian descent , a Carthaginian. 

MIGRATION onis,/. [migro]. 1) A changing 
of one's habitation , migration, removal, in illas 
oras. 2) A transfer in the meaning of words, 
tropical or metaphorioal use. 

MIGRO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) Intr., 
to change one's abode , to remove, to migrate (it 
denotes a permanent change of one’s place of 
residence — cf. meo) : m. e fano foras, Romam ; 
m. ad generum (in order to live with him), in 
tabernas. 2) Trop.: A) to go away, to depart: 


4 MILITIA. [ 

m. ex hac vita, de vita = to die ; voluptas m. 
ab aure ad oculos, is transferred from the ear to 
the eyes: B) to ohange, to pass into: m. in 
nigrum colorem; omnia mm. 2) Tr.: A) to 
carry away, to transport: B) to transgress, to 
violate (opp. to servare): m. legem, jus. I 

MlLANION, onis, m. [= MnWtow], The I 
husband of Atalanla. I 

MILES, itis, comm. 1) A soldier: milites le~ 
gere, to levy , to raise; mm. scribere, to enroll; 
mm.dimittere, to dismiss; mm.ordinare, to form 
into companies. In partic.: A) opp. to eques = 
a foot-soldier: B) as opp. to the general = a 
common soldier , a private: C) collect ., miles = , 

the soldiers, the army : loca milite complent. 2 ) | 

Trop. (poet): A) a raw recruit: et rudis ad par- i 
tus, et nova miles sum: B) an attendant, fol- I 
lower: m. deae: C) a piece in a game of skill. 

MlLESIUS, a, um, adj. [— MiXifctoc]. Of or 
belonging to Miletus, Milesian: M. mulier; MM. 
carmina = lascivious songs; subst.. Miles ii, 
drum, m. pi., the inhabitants of Miletus, the Mile- 
sians, famed for their luxury and lasciviousness. 

MlLETIS, Idis, /. subst. & adj. 1) Subst., the . 
daughter of Miletus. 2) A dj., of or from Milo- L 
tus : urbs M. = Tomi, a colony of Miletus. || 

MILETUS, i. m. & /. [= MiX„ro<]. 1) M., the |j 
father of Caunus and Byblis, and founder of the ; 
city of Miletus. 2) F., a rich and powerful city I 
of Caria, the birthplace of Thales. ! 

MlLlARIUM, ii, n. [milium, from its likeness j 
to millet]. A tall and narrow vessel used in baths 
for warming water. 

MILIONIA, ae, /. A city of Italy in the i 
country of the Martians. 

MlLlTARIS, e, and (ante-cl.) MILITARIES, 
a, um, adj. [miles]. Pertaining to soldiers, or to 
military service, military, warlike, tribunus, lex, I 
disciplina, ornatus; mm. signa, military stand- 
ards, ensigns; aetas m., the age for bearing arms 
(from the seventeenth to the forty-sixth year) ; 
via m., a military road; arma mm., the custom- I 
ary , ordinary weapons ; subst., Militaris, is, m., 
a soldier, military man: praesidium milit&rium. 

MlLlTARlTER, adv. [militaris]. In a sol- 
dierly or military manner: tecta m. aedificare. 

MlLlTIA, ae,/. [miles]. 1) A military ex- 
pedition, a campaign, prime, transmarine. 2) 

War: minari m. Italiae; militiae (opp. to domi), 
in war, on the field of battle; magister militiae 
a general. 8) Military service, warfare : mili- 
tiam subterfugere, tolerare, sustinere, discere; 
militiae magna scientia; disciplina militiae; 
vacatio militae, exemption from military service. 
Hence: A) the soldiery, the soldiers: cogere 
m., to collect: B) trop., any laborious service, 
office , occupation or employment: haec urbane m. 
respondendi, scribendi, etc. : C) (lat.) courage, 
bravery : uxor virilis militiae. 
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*MlLlTlOLA, a e,/. [dim, of militia]. A short 
term of military service. 

MlLlTO, avi, atum, 1. v. intr. [miles]. 1) To 
perform military service, to be a soldier, to 
serve as a soldier, sub signis alicujus, adversus, 
apud aliquem; (poet.) bellum militatur, the war 
is carried on. 2) Trop., of other than military 
service: catulus m.in silvis; m. castris alicujus, 
to help one. 

MILIUM, ii, n. Millet. 

M1LLG. I. Card. num. adj. in d eel. — A thou- 
sand; trop. = countless , innumerable : m. colores. 
II. Subst. n. (followed by is genii.) — 1) In the 
sing. indecl. y a thousand: esp., mille passuum, 
or simply mille, a thousand paces , a Roman mile ; 
ibi m. hominum occiditur. 2) In the pi., Milia, 
or Millia, ium, thousands: duo, tria mm. ho- 
minum; rarely without a genii. : sagittarios tria 
millia numero habuit; sometimes, distributively, 
for the unusual ‘milleni*: in millia aeris sin- 
gulos, on every thousand. 

MILLENI, ae, a, distr. num. adj. [mille]. 
(PI.; doubtf. read.) A thousand each. 

MILLESlMUS, a, um, ord. num. adj. [mille]. 
The thousandth: m. usura (lat.), one for every 
thousand monthly. 

MILLlARIUS, a, um, atf. [mille]. Com- 
prising or containing a thousand of something , 
grex; ala m., consisting of a thousand men; m. 
porticus, a thousand feet long; m. aper, weighing 
a thousand pounds. Hence, subst., M ill i arium, 
ii, n.: A) a milestone (set up at a thousand 
paces from the station or milestone preceding) : 
ad tertium m. consedit; esp., milliarum aureum, 
a milestone set up by Augustus in the forum : B) 
(lat.) = a Roman mile: fossam inchoabat Ion- 
gitudinis per centum sexaginta mm. 

MILLIES, num. adv. [mille]. A thousand 
times ; trop. = countless times. 

MlLO (I.), onis, ro. [== MiXom']. 1) A famous 
athlete of Crotona. 2) A king of Pisa in Elis. 

MlLO (II.), onis, m. A family name in the 
gens Annia; thus, esp. T. Annius Milo, who 
killed Clodius, and was defended by Cicero in 
an oration still extant. 

MlLONlANUS, a, um, adj [Milo II.]. Of or 
belonging to a Milo , Milonian. 

MILTlADES, is, m. [— MiXnaii*]. The famous 
Athenian general , conqueror at Marathon , 490 b. c. 

MILVlNUS, a, um, adj. [milvus]. Of or per- 
taining to a kite, kite’s, plumae; trop., rapacious, 
pilfering: ungulae mm. (of a thief). Hence, 
subst., Milvina, ae,/. (sc. fames) =a ravenous 
appetite. 

MILVIUS, a, um, adj. — v. Mulvius. 

MILVUS, also (poet., as a trisyl.) MILUUS, 
i , m. 1) A kite: adulteretur et columba milvo 
(of something impossible). 2) Melon. : A) a ra- 
pacious man : B) a jish of prey , a gurnard: C) 
a constellation. 


MILYAS, adis, /. [= MiXuuc]. A district of 
Great Phrygia, later of Lycia. 

MILYADUM COMMUNE = Milyas (q.v.). 
MIMA, ae, /. A female mimic or mime (*. 
Mimus). 

MlMALLONIS, Idis,/. (Poet.) A Bacchante. 
MlMAS, antis, m. [=■ ISKpat]. 1) A mountain 
and promontory of Ionia, opposite Chios. 2) A 
giant. 

MlMIAMBI, orum, m. pi. [= pipiap/foi]. (Lat.) 
A mimic poem in iambics. 

MlMlCE, adv. [mimicus]. Like a mimic or 
mime (v. Mimicus). 

MlMlCUS, a, um, adj. [mimus; = p«ptr<5f]. 

1) Pertaining to mimes , mimio; hence, trop., 
extravagant, farcical: jocus m. ; haec non debent 
esse mimica. 2) (Lat.) feigned, fictitious, 
seeming, currus (triumphalis). 

M1MNERMUS, i, m. [— M/prcppo;]. A Greek 
elegiac poet , of Colophon — lived about 500 b. c. 

MlMOGRAPHUS, i, m. [= mpoypdtpof]. (Lat.) 
A writer of mimes (v. Mimus). 

MIM0LA, ae, f. [dim. of niimu]. A mime. 
MIMUS, i, m. [= pipoj]. 1) A mimio actor, 
a mime. 2) A mimio play, a mime, farce, a low 
comic, and partly obscene , performance, carried on 
mainly by gestures and mimicry, interspersed with 
spoken dialogue. 8) Trop ., any thing pretended or 
unreal, a faroe, sham : in hoc quoque mimo prae- 
tor modum intemperans (of the sham triumph of 
Caligula) ; mimus vitae humanae, the vanity of. 

MlNA (I.), ae, /. [= /i*-a]. 1) A Greek weight 
=— one hundred drachmas, or one-sixiiclh of a talent. 

2) A sum of money (it was not a coin), either — 
a) a silver mina = one hundred Attic drachmas , 
or about seventeen dollars and sixty cents — b) a 
gold mina = jive silver minae. 

MlNA (II.), adj. (Ante-cl.) Only in the 
comb. m. ovis, with no wool on the belly, smooth- 
bellied; jocosely (PL), mm. oves = money for 
the sheep that have been sold. 

MlNACIAE, arum, /. pi. [minax]. (PI.) 
Threats, menaces. 

MlNAClTER, adv. w. comp. A sup. [minax]. 
Threateningly, menacingly, with threats. 

MlNAE, arum, /. pi. [kindred with mineo]. 
1) The projecting pinnacles of walls , battle- 
ments: minae murorum. 2) Trop. , threats, 
menaces, threatening words or gestures: jactare 
minas, to throw out threats; (poet.) of beasts: 
nullae in fronte mm. (of a bull) ; also of things, 
mm. frigoris. 

♦MlNANTER, adv. [minor]. (Poet.) Threaten- 
ingly, with threats. 

MlNATIO, onis,/. [minor]. A threatening, 
threat, menaee. 

MlNAX, acis, adj. w. comp. & svp. [minor]. 

1) (Poet.) Jutting out, projecting, scopulus. 

2) Threatening, menacing, full of menaces, 
homo, pestilentia, genus dicendi, aequor. 
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MINCIUS, ii, m. A river of Cisalpine Caul , | 
falling into the To, now the Mincio. 

MlNEO, 2. v. intr. [MIN, root of minae, emi- 
neo, etc.]. To jut out, to project. ; 

MINE KVA, ae, /. The Roman name of the j 
Creek 'Ainrn t the daughter of Jupiter , the goddess 
of Wisdom, of War , the. Sciences , and all the 
Liberal Arts. Hence: A) (poet.) a working in 
wool , spinning and weaving: B) prov. — a) pin- 
gui (crassa) Minerva, without skill or learning , 
in a plain , homespun way — b) bus Minervum, 
sc. docct (of the attempt of an ignorant person 
to teach one who is well informed) — c) invita 
Minerva, contrary to the natural bent of one's 
genius , against the grain. 

MlNEKVAE A EX, or MlNERVlUM, ii, n. 
A town in Calabria, with a temple of Minerva, 
now Castro. 

MlNERVAE PR0MONT0RIUM. A promon- 
tory in Campania , the abode of the Sirens , now 
Punta della Campanella. 

MINGO, nxi, nctum or mictum, 3. v. intr. 
To make water (v. Meio). 

MINI AN US, a, um, adj. [minium]. Painted 
with cinnabar or vermilion. 

MlNlATOLUS, a, um, adj. [dim. of miniatus, 
fr. minio]. Coloured with red-lead or cinnabar. 

MlNlME, adv. [minimus — ▼. Parvus]. 1) 
Least, very little: illud m. apparet; ro. raerca- 
tores saepe ad eos com meant, very seldom ; m. 
omnium, or m. gentium, least of all. 2) As an 
emphatic negative, by no means, not at all: 
An tu haec non credis ? Minime, vero. 

MlNlO (I.), avi, a turn, 1. v. ir. [minium]. 
To colour with cinnabar, to paint red, Jovem ; 
miniata cerula, a read lead pencil. 

MlNIO (II.), onis, m. 1) A small river in Etru- 
ria, now the Mignone. 2) A toum on the Minio. 

MINISTER (I.), tra, trum, adj. [v. Minister II.] 
(Poet. ) That is at hand, that ministers or serves : 
lumina mm. propositi, that promote one's design. 

MINISTER (II.). stri, m. [menus; acc. to 
others, fr. minus; hence = ‘one subject to an- 
other’]. 1) (Poet.) He who hands one any thing: 
m. Falcrni = <i cup-bearer; ales m. fulminis, the 
carrier of Jove's thunderbolts. 2) In gen., an 
attendant, waiter, servant (prop, voluntary and 
free — cf. servus, etc.): centum aliae (famulae), 
totidcmque ministri. Hence: A) an attendant 
priest, minister : ministri publici Martis: bostia 
inter cunctantes cecidit ministros ; B) an inferior 
officer, an under-offioial: mm. imperii tui; bo, 
also, mm. regis: C) a furtherer, promoter, 
helper, abettor (both in a good and a bad 
sense — cf. adjutor): mm. leguin, the executors, 
administrators (of the maeist rates) ; m. sermo- 
num = a negotiator, mediator; mm. libidinis. sce- 
lerum. accovtplices; so, al^o. m. esse in maleficio; 
Hannibale ministro, with Hannibal's help and coun- 
sel; (poet.) bttculo m., with the aid of the staff. 


MlNISTERlUM, ii, n. [ministei-J. 1) Attend- 
fence, ministry, service, help: fucere m. alicui, 
to attend upon; m. consilii, the aid of one's coun- 
sel; adhibere aliquem ad m. (at a sacrifice); 
aquila demissa velut ministerio. 2) An occupa- 
tion, business, employment, office: m. scriba- 
rum; m. nnuticum; mm. fabrilia; m. obsidum 
restituendorum, the office or charge of restoring 
the hostages; cordadiurnis fessa ministeriis, wea- 
ried with the toils of the day; m. facinoris, the exe- 
cution of a crime. 3) Servants, attendants: con- 
scribero magistratibus ministeria (i. e , lictorts, 
viatores, etc.) ; mm. nauticn — sailors. 

MlNISTKA, ae, /. [/. of minister]. A female 
servant, attendant, assistant. 

MlNISTRATOR, oris, m. [ministro]. (Bar.) 

1) An attendant, servant. 2) In gen. f a fur- 
therer, promoter, assistant 

MlNISTRATRIX, Icis ,/. (Doubtf. read.) = 
Ministra. 

MINISTRO, avi, atum, 1. v. tr.k intr. [minister]. 

1) To serve, to attend, to wait upon. esp. at table: 
nosmet inter nos ministremus, let us wait upon 
ourselves; Aoastum retine, quo commodius tibi 
ministretur, that you may be better waited upon. 
Hence, of a ship: m. velis, to tend the sails. 2): 

A) to serve with, to serve up, to reach, to hand 
something to one: m. cibos, pocula; m. alicui bi- 
bere; coena ministratur pueris tribus, is served 
up by; m. alicui faces: B) in gen., to give, to 
furnish, to supply : m. alicui viros et arma ; m. 
prolem, to present; vinum verba m. : C) to man- 
age, to exeoute, omnia timide, jussa alicujus. 

MlNiTABUNDUS, a, um, adj. [minitor]. 
Threatening. 

MlNlTO, 1. v. tr. (Ante-cl.) To threaten: 
quae minitas mihi? 

MlNlTOR, atus, 1. v. dep. tr. [ minor]. To i 
menaoe, to threaten: m. alicui; m. helium, to 
threaten war; m. alicui mortem, to threaten one 
with death; m. urbi fero ignique, with fire and 
sword; (PI.) cur ergo minitaris, tibi te vitam 
esse amissurum ? 

MINIUM, ii, n. [a Spanish word]. Native 
cinnabar, vermilion or sulphuret of mercury. 

MlNIUS, ii, m. A river in Lusitania, now the 
Minho. 

MlNOlS, Idis, /. [= M«rwf(]. A female de- 
scendant of Minos = A riadne. 

MlNOlUS, a, um, adj. [Minos] — Minous. j 

MINOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. [mineo — 
of. minae]. 1) Intr., to jut out, to project: duo [ 

scopuli mm. in coelum. 2) Tr., to threaten, to | 

menace: m. nlicui bellum, mortem; minatur se i 
abiturutn esse; also, of things without life: do- J 
mus mea, ardors suo, deflagrationem urbi mi- 1 
n at ur : ornuB minatur, threatens to fall. Z) (Poet.) I 
Like the Gr. direiXsiv, to promise boasfingly, to ; 
threaten : mutta et praeclara. |l 

MlNOS, ois, m. [=M/kwj]. The son of Jupiter || 
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and Mur op a, hatband of Pasipkaii (q. v.), king of 
Crete, and after death one of the gadget in the lower 
world. 

MIN0U8, a, um, adj. [= MiwSos]. Of or be- 
longing to Minot , Mino&n; (poet.)= Cretan. 

MlNOTAURUS, i, m. A monster with the head 
of a bull and the body of a man, the fruit of the 
amours of Pasiphae , the wife of Minos. The Athe- 
nians were required to deliver up yearly to the 
Minotaur a number of their choicest youths, 
but were finally delivered from this humiliating 
exaction by Theseus, who put him to death. 

M INTURN AE, arum,/, pi. A city of Lalium, 
on the borders of Campania. 

MINTURNENSIS, e, adj. [Minturnae]. Of or 
belonging to Minturns; subs/. r M in tu men- 
ses, ium, m. pi., the inhabitants of Minturnae. 

MlNCCIUS (I.), ii, m., and Mlnucia, a e,/. 
The name of a Roman gens; thus, esp. Quintus 
M. Rufus, magister equitum (217 b.c.), under 
the dictator Q. Fabius Maximus Cunctator. 

MlNtCIUS (II.), a, um, adj. [Minucius I.]. 
Minucian, lex, via. 

MlNUO, ui, utum, 8. v. tr. A intr. [minus]. 
1) (Poet.) To make a thing less , to make little, 
to pound 8 mall, to hew or out to pieoea : m. lig- 
na; m. aliquem, to crush. 8) To diminish, to 
abate, to lessen, to limit, to restrain, imperium, 
rem familiarem, sumptus civitatum, molestias 
vitae; artus minuuntur (in a medial sense), 
diminish in size. 8) : A) to weaken, to detraot 
from, to undermine; m. majestatem populi Ro- 
mani, to commit treason against ; m. religionem, 
to impair; m. suspicionem; m. opinionem, to 
refute ; m. controversiam, to settle ; minutus vul- 
nere, weakened by: B) to alter, to modify: m. 
consilium, sen ten ti am euam: C) (poet.) to leave 
off liltle by little, to cease: m. aliquid mirari. 
4) lntr. y to decreases aestus minuente, at the 
ebbing of the tide. 

MINUS, adv.y comp, of paulum and parum 
[minor — v. Parvus]. Less: m. bonus; m. multi, 
fewer; m. diligenter, not carefully enough; m. 
diu vivunt; m. placet; m. quam (atque), etc.; 
also, elliptic&lly, haud m. duo millia, not less 
than two thousand. In partic. : A) non (haud) 
m. quam (atque), not less , no less than , quite as 
much as: B) quo m. ... eo (followed by a com- 
parative), the less ... so much the , Ac. : C) quo 
m., by which the less (v. Quominus): D) (poet. A 
lat.) m. minusque, less and less; minus et minus 
tristis: E) in answers: nihil m . = by no means: 
F) as an emphatic negation, not at ally not: 
mihi m. obtemperat; m. intellexi: G) si minus, 
if noty but if not y otherwise: quod si assecutus sum 
guadeo: sin minus, hoc me tamen consol or: H) 
(poet.) = excepted: sex ceciderunt me m. uno, 
these six fell save me alone. 

MlNUSCCLUS, a, um, adj., comp. [dim. of 
87 


minor — v. Parvus]. Rather small, villa, no” 
men; m. epistola, rather short. 

MlNCTAL, alts, n. [rainuo], A disk of 
minced meat. 

MlNflTATIM, ado . [minutus]. 1) In small 
pieces, small. 8) Trop. y little by little, gradu- 
ally, by degrees: m. interrogare, dicere, addere. 

MINUTE, ado. with comp. A sup. [minutus]. 
1) Into small pieces, finely, small. 8) Minute- 
ly, closely, scrutari omnia; hence, jqjunely, 
meanly, aliquid tractare; grandia m. dicere. 

MlNOTIA, a e,/. [minutus]. (Lat.) Small- 
ness, fineness: redigere ad m., to reduce to 
powder. 

MlNtlTIM, adv. [minuo]. (Ante-cl. A lat) 
= Minute. 

MlNOTIO, onis,/. (Lat) A lessening, di- 
minishing. 

MlNUTCLUS, a, um, adj [dim. of minutus]. 
Very little, very paltry. (Ante-cl. A lat.) 

MlNETUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of minuo]. Diminished; hence, 1) small, little, 
puer; dii omnes magni minutique, both great 
and small; m. proelium, a skirmish; mm. res, 
trifles; epistola, iter m., short. 8) Minute: mm. 
interrogatiuncula. 3) Petty, trifling, paltry, 
insignificant, imperator, philosophus, carmen; 
m. genus orationis. 

MlNYAE, arum, m. pi. [Minyas]. The de- 
scendants of Minyas — Argonauts. 

MlNYAS, ae, m. [= Mu4of]. The mythic king 
of Orchomcnos, in Boeotia , and ancestor of the 
Minyas. 

MlNYElAS, Xdis, /. [Minyas]. The daughter 
of Minyas (v. AlcathoS). 

MlNYElS, Idis, /. [Minyas] = Minyeias. 

MlNYElUS, a, um yadj. [Minyas]. Of Minyas, 
Minyeian, proles. 

MlRABlLIS, e, adj. w. comp. A sup. [miror}. 
To be wondered at, wonderful, extraordinary, 
admirable, singular, strange, homo, pugnandi 
cupiditas; m. dictu, astonishing to tell; mirabile 
est quam, etc., how muchy Ac. 

MlRABlLlTER, adv. w. comp. & sup. [mira- 
bilis]. Wonderfully, amusingly, aftonishingly, 
surprisingly: homo m. moratus est, is strangely 
constituted , is a strange sort of a person. 

MlRABUNDUS, a, um, adj. [miror]. Won- 
dering greatly, astonished. 

MlRACCLUM, i, n. [minor]. A wonderful , 
strangey or supernatural thing , a wonder, marvel, 
miracle: adjiciunt mm. huio pugnae, they add 
great marvels to the story of this battle; portenta 
et mm. philosophorum, strange and wonderful 
opinions ; m. audaciae, magnitudinis, Victoria#, 
a miracle, prodigy, of \ Ac.; m. literarum; esse 
mirncula alicui, to be wonderful , to excite one's 
wonder; (poet.) verti in mm., to be changed into 
a strange form. 
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MIRANDUS, a, nm, adj. [gerund, of miror]. 
Wonderful, admirable, amasing. singular. 

*Ml RATIO, onis,/ [miror]. Wonder, admira- 
tion: m. facere. 

MlRATOR, oris, m. 1 [miror], (Poet. &lat.) 

MiRATRIX, Icis, /. j An admirer. j 

MlRE, adv. [mirus]. Wonderfully, strangely, 
marvellously, astonishingly: m. quam, extra- 
ordinarily , exceedingly. 

MlRlFlCE, adv. [mirificus] = Mire. 

MlRlFlCUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[mirus- fucio]. Causing wonder or admiration , 
wonderful, astonishing, marvellous; extraordi- 
nary, admirable, homo, pugna, studium, fructus. 

MIRM1LLO, onis, m. A kind of gladiators , 
who wore a Gallic helmet, upon which was the 
image of a fish (mormyr, whence his name). 
He was usually matohed with a net-fighter 
(retiarius) or a Thracian. 

MlROR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. 1) To 
wonder or to be astonished at, to marvel, to be 
amased: m. aliquem, negligentiam hominis: m. 
eum hoc fecisse or quod hoc fecit; miror si 
(nisi), etc., I wonder if &o. ; miror, unde sit, 
quid abierit: m. quae causa sit, 1 should like to 
know. 2) To look at with wonder , to admire, ali- 
quem, tabulas; (poet.) m. se, to admire one* s self 
to be vain ; m. aliquem justitiae, to admire one for 
his justice. 

MlRUS, a, um, adj. Wonderful, strange, mar- 
vellous; extraordinary, admirable: m. facinus, 
desiderium; mirum in modum (poet, miris mo- 
dis), astonishingly , surprisingly. Esp. is the n. 
mirum used in the following combinations — a) 
m. si (nisi), I am much mistaken if {if not), it will 
be strange if {if not) = most likely , undoubtedly : 
mirum, ni domi est, if he is not at home — b) m. 
quantum or quam, it is astonishing how much = 
remarkably , extraordinarily : id mirum quantum 
profuit ad concordiam civitatis, it is wonderful 
how much that contributed , &c. — o) quid mirum? 
what wonder 9 

MlSARGY RlDES, ae, m. [= ftiolta-dpyipi o*<]. 
(PI.) Honey- hater (an ironical name given to a 
usurer). 

MISCELLANEA, orum, n.pl. (prop., n. of an 
adj.) [misceo]. A hash, hodge-podge, the mixed , 
coarse diet of a gladiator . 

M1SCELLUS, a, um, adj. [misceo]. (Lat.) 
Mixed, of several kinds. 

MISCEO, miscui, mistum or mixtum, 2. v. tr. 
[conf. Sanscrit mis, Greek ftioyt o, piyv vpt, German 
mischen]. 1) To mix, to mingle, to intermin- 
gle: maria se mm.; m. aquas nectare; pix mista 
sulphure; m. fietum cruori; m. helleborum ad 
faecem; misceo lacrimas meas cumtuis; (poet.) 
of several persons, m. certamina, proelia, me- 
nus, to join battle , to engage; m. vulnera, to wound 
each other; (poet.) m. se viris (dat.), to mingle 
with the throng of men; apes densae miscentur, 


crowd together ; hoc me miscet superis, this places , 
me {in point of felicity) among the gods; mixtus ex 
rebus dissimillimis, composed of Hence: A) (lat.) 
m. curas cum aliquo, to share with, to impart to: | 

B) to mix, to prepare a drink, mulsum, poculum 
alicui. 2) To throw into confusion, to disturb, 
to embroil, to confound: m. rempublicam; n». I 
omnia armis tumultuque; omnia infima sum mis 
miscere; so also, prov., m. coelum ac terras, and 
m. maria coelo, to commingle heaven and earthy to 
raise a great commotion. Hence: A) to excite 
political commotions , to stir up: m. multa, tumul- | 
turn, seditiones; nova quaedam mala miscentur, | 

are devised, prepared: B) (poet.) to fill: moenia f ! 
miscentur luctu; campus miscetur pulvere, do- It 
m us luctu. 3) To mix, to mingle, to unite: m. | 
animum alicujus cum suo; m. eeveritatem comi- 
tati; homines cum hominibus sanguinem et ge- 
nus mm., intermarry. ! 

MlSELLUS, a, um, adj. [dim. of miser]. Poor, ,i 
wretched, pitiful, homo, spes. : 

MlSENENSIS, e, adj. [Misenum]. Of Mi- 
senum. 

MlSENUM, i, fi., also (poet.) Mlsenft, orum, , 
pi. A promontory and town in Campania , now I 
Capo di Miseno. i 

MlSER, Sra, Srum, adj. w. comp. & sup. 1) | 

Miserable, unfortunate, wofal, pitiful, homo, or- I 
bitas, condicio; (lat.) miseri ambitionis, wretched li 
from their ambition; esp. in exclamations, Yae 
miseromibi! Eheu me miserum! Misernm! what J 

a misfortune! how sad! 2) Wretched, worthless, | 
bad, detestable, homo, voluptas, ambitio, praeda, 
carmen; (poet.) miser cultfis, in the style of one's 
living. 8) Siok, ill: quo morbo misera sum; 
homo animo suo miser, sick at heart. 4) (Poet.) j 
Violent , excessive, amor. 

MIsErAbILIS, e, adj. w. comp, [miseror], I 
1) Pitiable, miserable, deplorable, wretched, || 
homo. 2) Mournful, plaintive, vox, elegi. i 

| MIsErABI LITER, adv. with comp, [misera- I 

[ bilis]. 1 ) Pitiably, deplorably, sadly, miser- 
ably, emori. 2) Mournfully, plaintively: epi- 
stola m. scripta; m. aliquem laudare, in such a 
way as to excite pity. 

MiSERANDUS, a, um, adj. [ger. of miseror]. 

To be pitied or lamented, pitiable, deplorable, 
fortuna. 

MlSER ANTER, adv. [miseror]. (Lat) Piti- 
fully, pathetically. 

MiSERATIO, onis, /. [miseror]. A pitying, 
pity, commiseration; esp., as a rhet tech, t, 
a pathetic speech: miserationibus uti. 

MlSERE, adv. w. comp. & sup. [miser]. 1) 
Wretchedly, miserably, unhappily, mori. 2) 
Miserably, badly: scriptum est m. 3) Violent- 
ly, passionately, cupere, nmare. 

MlSEREO, 5rui, Srltum, (ante-cl.) '» 2.r .intr. 

MTsEREOR, erltus(rnr. ertus), dep. j [miser]. 

To pity, to commiserate, to have compassion on 
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(cf. miseror), sociorum, nominis Romani; (rar.) 
m. alicui ; esp. impers. miscret or miseretur, mi- 
scritum or misertum est, me (te, etc.) alicujus 
or alicqj us rci — it excites pity, it distresses ; 
bonce = I pity: m. me tui, I pity you; me mi- 
ser i turn est tuarum fortunarum ; ejus vicem mo 
m. (Com.), his fate excites my pity. 

MlSfiRESCO, 3. v. inch. intr. [miser]. *1) 
(PI.) To beoome wretched or miserable. 2) 
(Poet.) To pity, to have compassion on: m. re- 
gia, lacrymis. 3) Impers. (ante-ol.) = Miseret. 

MISERET, MISEUETUll — v. Misereo, Mi- 
sereor. 

MlSERIA, a e,/. [miser]. 1) Misery, misfor- 
tune, calamity, distress : ubi virtue est, ibi esse 
miseria non potest; sedare mm., to allay . 2) 

Trouble, irksomeness, fatigue : cum miseria eru- 
dire ; nimia m. hoc est (lat.), is too irksome. 8) 
Anxiety : sollicitudo et m. 

MlSfiRlCORDIA, a e,/. [misericors]. 1) Ten- 
der-heartedness, pity, compassion: m. populi, 
of the people; yet also, m. puerorum, /or the chil- 
dren; ad misericordiam inducero, to move; m. 
adhibere, to show; aliena misericordia yivere, 
on the compassion of others; m. magnam haec 
kabent, excite great pity; but (PI.), mm. habere, 
to have pity ; dicere cum magna m. et fletu, with 
great pathos. *2) Melon. = misfortune, distress. 

MlSERlCORS, dis, adj. w. comp. (sup. only in 
ante-cl. and lat. writers) [miser-cor]. Tender- 
hearted, pitiful, compassionate : esse m. in ali- 
quem or in aliquo; animus m. 

MlsERlTER, adv. [miser]. (Ante-cl. & lat.) 
= Misere. 

MlSEROR, atus, 1. v. dep. tr. [miser], 1) To 
lament, to bewail, to deplore, aliquem, and for- 
tunam alicujus. 2) (Poet.) To pity, to com- 
miserate : m. aliquem animi or animo. 

MlSEROLUS, a, um, adj. [dim. of miser]. 
Wretched. 

MISSlCIUS, or MISSlTIUS, a, um, aejj. 
[mitto]. (Lat.) Discharged from military service. 
*MISSlC0LO, 1. v. tr. [ freq . of mitto]. (PI.) 
To send often, literas. 

MISSlLIS, e, adj. [mitto]. That may be thrown , 
cast or hurled % missile: m. lapis, a stone for sling- 
ing; m. ferrum, a javelin. Hence, in partic., 
subst.: A) Missile, is, «., a missile weapon, 
missile: B) Missilia, or res missiles, presents 
which the emperors used to throw among the people; 
fortunae mm., the gifts of. 

MISSIO, onis, /. [mitto]. 1) A sending, 
dispatching, literarum, legato rum ; m. telorum, 
a throwing , hurling. 2) A releasing, discharg- 
ng; in partic. — a) a release, liberation of a 
captive — b) a discharge from service , a dismissal 
(of soldiers, gladiators, Ac.) : m. gratiosa, granted 
out of favour (opp. to m. justa) ; spectaculum 
sine missione, in which the gladiators fought to 
death; hence, melon., pugnare sine m., for life 


or death; nascimur sine m., we cannot escape 
death. 3) A cessation, termination : m. ludorum. 

MISSlTO, 1. v. tr. [freq. of mitto]. (Rare.) 

To send repeatedly. 

MISSOR, oris, m. (Poet. ; doubtf. read.) A 
thrower, archer. 

MISSUS, us, m. [mitto]. 1) Prop, (only in 
abl. sing.), a sending, dispatching: venire m. 
Caesaris, deputed by Caesar. 2) (Rar.) A throw- 
ing, hurling: m. pili; hence, a shot: montes 
vix absunt nobis missus bis mille sagittae, are 
scarcely two thousand shots of an arrow distant. 
8) (Lat.) A round, heat in a combat at a public 
spectacle. 

*MISTIM, or MIXTIM, adv. [mis*eo]. (Lucr.) 
Mixedly. 

MISTORA, or MIXTCRA, ae, /. [misceo]. 
(Poet. & lat.) 1) A mixing, mingling, com- 
mingling, unguentorum; also, trop., m. rerum; 
m. aliorum generum cum aliis; m. virtu turn et 
vitiorum. 2) (Lat.) A mixture, compound. 

MlTE, adv. with comp. A sup. [mitis]. (The 
posit, is rare and late.) Mildly, softly, gently. 

MlTELLA, ae, f. [dim. of mitra]. A head- 
band, turban, used by voluptuous persons. 

MlTESCO, 3. v. inch. intr. [mitis], 1) Of 
fruits, to grow mild or mellow, to ripen: uva, 
herba m. 2) In gen., to grow mild, to moder- 
ate, to become gentle or calm : hiems m. ; ferao 
quaedam nunquam mitescunt 8) Trop., to be 
softened or allayed, to abate, to subside: ira, 
soditio m. ; nemo adeo ferus est, ut non mitos- 
cere possit. 

MITIIRAS, or MITHRES, ae, m. A Persian 
deity, the Sun. 

MITHRlDATES, is, m. Sumamed the Great , 
a king of Pontus, conquered by Pompey. 

MITHRlDATlCUS, a, um ,adj. [Mitliridatos]. 
Mithridatic. 

MlTlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. [mitis -facio]. 
1) To make soft: cibus mitificatus, digested. 2) 
Trop. , to make gentle, to tame, liominos, ele- 
phantos. 

MlTlGATIO, onis, /. [mitigo]. (Rare.) A 
mitigating, soothing, mitigation. 

MlTlGO, avi, atum, 1. t>. tr. [mitis-ago]. 1) 
To make soft or tender, cibum; m. agros, to 
make mellow by culture. 2) Trop. : A) to make 
gentle, to tame, animal : B) to mitigate, to alle- 
viate, morbum, labores, tribtitiam; m. metum, 
to quiet; m. severitatem, leges: C) to pacify, to 
soothe, to appease, to assuage, aliquem or ani- 
mum alicujus ; m. iram, dolores. 

MlTIS, e, adj. with comp. A sup. 1) (Poet.) 
Mild, mellow, soft: uva, pomum m. ; solum m., 
mellow; also, of rivers = tranquil, calm: m. 
fluvius ; (Com.) mitis fustibus, made soft or mel- 
low by beating. 2) Trop., mild, not harsh, gen- 
tle, kind, homo, animus, doctrina; m. taurus, 
tame; m. exsilium; haec cogitatio dolorem mi- 
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tiorem facit, n*ore tolerable; (poet. & lat.) m. 
alicui, toward* one. 

MITRA, ae, /. [= M frp«]. (Poet & lat.) A 
head-dress, turban, worn by the Asiatics, later 
also in Greece and Rome by women, and some- 
times by effeminate men. 

MITRATUS, a, um, adj. [mitra]. (Poet & 
lat) Wearing a head-dress, turbaned. 

MITTO, mlsi, missum, 8. v. tr . 1) To send, 
to dispatch (in gen. — conf. lego): m. filium ad 
propinquum; m. equitatum auxilio alicni; m. 
legatos Romam; m. literas ad aliqnem; misit 
qui diceret, be sent one to say; (poet) India m. 
ebur, sends, furnishes. In partic. : A) = to send 
word, to send some one to say : m. alicui salutem, 
to send a greeting in a letter ; m. alicui ut, etc., to 
write to one to, &c. ; Attico misit quid ageret, he 
sent word to Atticus what he was doing; Caesar 
ad Lingonas nuntios misit no eos frumento juva- 
rent, sent messengers to tell the L. not to, &c. ; 
Deiotarus legates misit se cum omnibus copiis 
esse venturum (there is prop, here an ellipsis of 
qui dicerent or qui nuntiarent) : B) = to throw, 
to oast to hurl : m. pila, lapides in aliqnem ; m. 
hominem de ponte in foveam ; m. se ab saxo ; m. 
talos; m. panem alicui, to throw to; (poet) m. 
manum ad arma, to lay the hand upon one's 
weapons; m. corpus saltu ad terram, to leap 
down: C) (poet.) m. funera Teucris, to cause , to 
occasion ; m. alicui mentem, to inspire with cour- 
age. 8) = To cause to go, to make go : A) m. 
exercitum sub jugum, to make pass under the yoke; 
m. centurias in suffragium, to send to vote; m. 
judices in consilium, to send the jurymen to de- 
liberate upon their verdict; m. aliquem in nego- 
tium, to let one carry on a trade; m. aedes sub 
titulum (poet.), to offer a house for sale or rent 
by posting a bill on it : B) = to give forth , to emit , 
to utter , sonum, orationem; m. vocem liberam, 
to speak with freedom: C) of plants, to put forth, 
radices, folia: D) m. alicui sanguinem, to let 
blood from, to bleed; also, trop., m. sanguinem 
provinciae, to bleed, i. e., to drain, to exhaust: 
E) m. aliquem in fabulas sermonesque, in ora 
hominum, to bring up one's name; m. aliquem in 
possessionem, to put into possession; m. se in 
foedera, to enter into. 3) To let go, to let loose, 
to release, to dismiss: m. hostem -e manibus; 
m. aliquem ex vinculis; m. currum, equum; 
mittc me, let me go; mittin’ me intro? will you 
let me in? Hence : A) m. senatum, consilium, to 
dismiss , to break up; m. servum, to set free: B) 
esp. in the comb, missum facere : missum fieri, 
to be let loose, to be set at liberty; missum facere le- 
gionem, to dismiss; missum facere uxorem, to 
divorce; missos facere honores, to renounce. 4) 
To dismiss, to lay aside, to drop : m. odium, cer- 
tamen, curas ex animo. Hence — a) of speech, 
to pass oyer, to omit, to forbear, to cease, ali- 
quid; m. de ilia re (sc. dicere); mitte male lo- 


qui, do not, &c. ; mitte pro nobis prec&ri, erase 
praying for us — b) to disregard, to forsake, offi- 
cium. (In all the significations, esp. 3 and 4, , 

‘missum facere* is sometimes used instead of 
‘mittere.*) 

MlTtTLUS, or Martinis, i, m. [= p€r»X»f]. 1 

(Poet.) A muscle, limpet. 

MNEMON, 5nis, adj. [= /irfyiur, ‘haring a 
good memory*]. A surname of the Persian king 
Artaxerxes, the son of Darius the Second, and 
brother of Cyrus. I 

MNEmOnIDES, dum, /. pi. The Muses, 
daughters of Mnemosyne. 

MNEMOSYNE, es ,/. [== Mvr,? ooi*n, * Memory*]. ' 
A daughter of Uranus and Gaia , and mother of j 
the Muses by Jupiter. ; 

MNEmOSTNON, i, n. (Poet.) ' 

A memorial. 

MNESARCHUS, i, m. [= A Stoic ] 

philosopher. 

MNESTER, eris, m. [= jvfrnip]. (Poet.) A | 
wooer (pure Latin, procus). 

MOBlLIS, e, adj. w. comp. A sup. [contr. fr. 
moribilis, fr. moveo]. 1) Moveable, easy to be | 

moved: m. turris; oculi mm.; m. penna, light; i 

horae, renti mm., fleeting , fleet; m. pedibus, | 

nimble of foot. 8) Trop., flexible, pliant, ani- ; 

mus, aetas; m. ad cupiditatera. Hence, in a bad | 
sense = changeable, flckle, animus; m. in con- 1 
siliis capiendis. 

MOBlLlTAS, atis, /. [mobilis]. 1) Moveable- | 
ness, mobility, quickness and rapidity of move- j 
ment: m. equitum, fulminis; m. linguae, volu - )' 

bility; (lat.) mm. dentium, looseness. 8) Trop., 
flokleneoe, inconstancy, changeableness, inge- 
nii, fortunae, vulgi. 

MOBlLlTER, adv. w. comp. & sup. [mobilis]. | 
1) Quickly, swiftly. 8) Trop., m. excitari ad 
bellum, easily. 

MOBiLlTO, 1. v. tr. [mobilis]. (Ante-cl.) To ] 
make moveable, to sot in motion, rem. 

*M0dErABILIS, e, adj. [moderor]. (Poet.) 
Capable of moderation, moderate : amor Tinum- I 
que nihil moderabile suadent. | 

MODERAMEN, Inis, n. [moderor]. (Poet.) 

1) That by which any thing is guided or managed, 
esp. a rudder: innixus moder&mine navis, lean- 
ing upon the helm; capiat alius moderamina, Ut 
another take the reins . 8) In general, guidance, 

management, equorum, rerum. 

♦MODERAMENTUM, i, n. [moderor]. (Lat) j 
A means of guidance, a guide: accentus modera- 
menta vocum. It 

MO DERANTER, adv. [moderor]. (Lucretius.) 
With moderation. 

MODERATE, adv. w. comp. & sup. [modera- 
tes]. With moderation, moderately: modeste 
ac m. ; placate ac m. 

MODERATIM, adv. [moderor]. (Lucretius.) 
Moderately, gradually. 
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MODERATIO, onis, /. [moderor]. 1) A right 
proportioning or tempering of any thing, adjust- 
ment: m. et temperatio terr&e; m. nuraerorum ; 
m. aeris, temperateness. 2) A restraining, mod- 
erating, moderation (mostly, in actions — conf. 
modestia) : m. effrenati popoli ; m. et continen- 
ts; m. animi, dicendi. 8) Gnidanoe, govern- 
ment : ease in unins potestate et m ; mundi mo- 
deratio in homines nulla est 

MODERATOR, dris, m. [moderor]. A director, 
ruler, manager: m. exercitus, the leader ; m. na- 
vis, a steersman, pilot; m. arundinis , a fisherman; 
also, of things : sol m. dierum. 

MOdERATRIX, Icis,/. [moderor]. She that 
moderates or restrains, a directress, governess, 
mistress: m. sibi, factionum, officii. 

MODERATUS, a, um, adj. with comp. A sup. 
[moderor] . Keeping unthin due bounds , restrained, 
temperate, moderate, not excessive: m. esse in re 
aliqua; m. o ratio, convivium; annonazn., moder- 
ate price (of grain). 

MODEROR, atus, dep. t also (ante -cl.) MO- 
DE RO, avi, atum, 1. v. intr. A tr. [modus]. 1) 
To keep within bounds , to restrain, to moderate, 
irae, ammo et orationi, linguae; m. cursui = to 
sail slowly; rarely with the acc. : m. gaudium; 
m. duritiam legun^ to mitigate. 2) To direct, to 
manage, regulate, to rule, navem, equos, habe- 
nas, res publicas ; m. cantus numerosque; (PI.) 
m. hero, to rule one's master ; non vinum homini- 
bus moderari, sed vino homines solent, wine is 
not wont to rule men, but , Ac. Hence, with the 
abl. of the measure or rule : m. sententiam suam 
ex reipublicae tempestate; m. oonsilia non vo- 
luptate sed officio. 

MODESTE, adv. w. comp. A sup. [modestus]. 
1) With moderation, moderately. 2) Modestly, 
unassumingly. 3) Decently, chastely. 

MODESTIA, ae, /. [modestus]. 1) The keep- 
ing within due bounds , moderation, discretion, 
sobriety (it refers mostly to the feelings and dis- 
position — cf. moderatio): earn virtutem Gracci 
eotfpooivti* vocant; quam soleo equidem turn tem- 
pera ntiam, turn moderationem appellare, non- 
nunquam etiam modcstiam. In partic. : A) = 
backwardness in asserting one f s worth , modesty, 
unassumingness, humility: m. et humanitas; 
m. in dicendo : B) in relation to a superior = 
obedience , subordination : m. militum : C) honour, 
reputation: neque sumptui, neque modestiae 
suae parcere: D) shamefacedness, chastity: m. 
virginalis: E) the doing of everything at the proper 
time and place, correctness, propriety (as a trans- 
*ation of the Greek rirafta) : m. est scicntia op- 
portunities, ideonorum ad agendum temporum: 
F) mildness, forbearance, moderation: victores 
neque modum neque m. habuere. 2) Of weather, 
Ac. = temperateness. 

MODESTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[modus]. 1) Keeping within due bounds , moder- 


ate, temperate, discreet, vir; m. plebs (opp. to 
seditiosa). 2) In partic. : A) unassuming, mod 
est, adolescens, epistola: B) mild, gentle, kind 
homo, ordo; m. alicui, towards one: C) ohaste, 
modest, decent, mulier. 

MODlALIS, e, adj. [modius]. (Ante-cl. Alat.) 
Containing a modius. 

MODlCE, adv. [modicus]. 1) With modera- 
tion, moderately, aliquid facere, dicere, vitam 
vivere; hoc me m. tangit, very little , slightly. 2) 
Calmly, tranquilly: m. aliquid ferre; aliqua re 
uti m., in a proper manner. 

MODlCUS, a, um, adj. [modus]. 1) Not ex- 
ceeding the right measure , moderate, moderate- 
si sed, middling (it refers primarily to size and 
compass — cf. mediocris): m. grad us; mm. po- 
tiones, oculi; m. mulier, of moderate size; corpus 
m. (historiae), a tolerably- sized book; m. fossa, 
not very deep. 2) In gen., middling, ordinary; 
hence, freq., scanty, small: m. equos, not very 
rich ; (lat ) modicus virium, ingenii, of no remark- 
able strength , talents; m. amnis, pecunia, small; 
Graecis hoc m., is not frequent; (lat.) modico 
ante, shortly before. 8) Moderate, temperate: 
m. severitas; homo m. voluptatum. 

MODlFlCATIO, 5nis, /. [modifico]. (Lat) 
A measuring, measure. 

MODIFICO, avi, atum, 1. v. tr. [modus-facio]. 
To measure o$ to measure (almost always in the 
part. pass. ) : verba modificata quodam modo. 

MODlFlCOR, atus, 1. v. dtp. intr. A tr. — 
Modifico. 

MODIUS, ii, m. [modus]. A Roman com • 
measure , a peck (= 16 sextarii, or J of an am- 
phora, or ^ of a medium us ; somewhat more 
than an English peck); prov., pleno m., in full 
measure , abundantly. 

MODO, adv. [abl. of modus]. Prop., by mea- 
sure , with a limit ; hence — 1) only, but: semcl 
m., only once; ad ornandam m., non augendam 
orationem; m. fac ut etc., only take care that , Ac. ; 
non m. ... sed (verum), not only ... but also. In 
partic. : A) in restrictive clauses, esp. of a rela- 
tive kind = any way , at all , provided only: ser- 
vus nemo qui m. tolerabili condicione est servi- 
tutis, who is in any tolerable condition; nemo 
aliter philosophus sensit, in quo modo esset auc- 
toritas, no philosopher , who was of any authority 
at all: B) si m., dum m. (also ‘modo’ alone, fol- 
lowed by a subjunct. ), if only, provided that: tute 
ecis (si modo meministi) me tibi turn dixisse; 
manent ingenia senibus, modo permanent stu- 
dium et industria ; so, also, m. no, if only not , 
provided that not: C) (ante-cl. A lat) m. non 
(— the more freq. tan turn non) = almost , nearly: 
modo non mon tea auripollicens: D) to strengthen 
an injunction or command; propera modo; vide 
modo, take care now; tace modo, be still now. 
2) Of time: A) (ante-cl. A lat) just now, this 
moment: m. dolores occipiunt; advenis modo ? 
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admodum B) a little while ago, just now: in ] 
qu* urbe modo gratia, auctoritato floruimns, in 
ea nunc iis omnibus caremu9: C) of time just at 
hand (Com.), immediately, directly, in a mo- 
ment: domum modo ibo: D) modo ... modo, now 
... now, at one moment ... at another , sometimes 
... sometimes: modo hue, modo illuc ; modo ait, 
modo negat, sometimes he says yes , sometimes no 
(sometimes, instead of the second ‘modo,* nunc, 
aliquando, interdum, etc., are used): E) modo 
... turn (deinde, postea, etc.), at first ... then, 
at one time ... at another: sol modo accedens, 
turn autem reccdcns. 

MODCLAMEN, Inis, n. [modulor]. (Gell.) 

Melody, euphony. 

MODULAMENTUM, i, n. [modulor]. (Gell.) 
= Modulamen. 

MODCLATE, adv. w. comp, [modulatus]. Ac- 
cording to measure, harmoniously, musieally. 

MOdDLATIO, onis, /. [modulor]. (Lat.) A 
regular measuring, measure, proportion; esp., a 
rhythmical measure, modulation, melody; m. 
Tocis, pedum. 

MODULATOR, oris, m. [modulor]. (Poet. & 
lat.) One toko measures rhythmically , a musician. 

MODCLATUS (I.), a, um, adj. w. comp. &sup. 
[part, of modulor]. Properly measured , modu- 
lated, rhythmical, musioal, melodious, sonus, 
oratio ; mm. verba fundere. 

MODOLATUS (II.), us, m. [modulor]. (Lat. 
poet.) = Modulatio. 

MODULOR, atus, 1. v. dep. tr. [modulus]. 
1) (Lat.) To measure properly, to regulate, to 
adjust. 2) In partic., to measure rhythmioally, 
to modulate, orationem, vocem ; m. sonitum vo- 
cis pulsu pedum, to keep time with the feet to the 
sound of the voice. 8) (Poet.): A) to sing, car- 
mina; m. verba fidibus, accompanied by the lyre; 
B) m. lyram, to strike , to sound. 

MODULUS, i, m. [dim. of modus], (Poet. & 
lat.) 1) That by which any thing is measured , a 
measure: dimensus ad corporis sui modulum; 
prov., metiri se suo modulo = to live according 
to one's means , to adapt one's self to one's circum- 
stances. 2) Rhythmical measure, metre, melody. 

MODUS, i, m. 1) A standard by which any 
thing is measured \ a measure; hence = size, 
quantity, measure: m. agri, cibi potionisque, 
virium humanarum. In partic. : A) = proper 
measure, due measure; suus cuique est m. ; ex- 
tra, praeter m., beyond measure ; hence = mod- 
eration: m. et continentia; res agitur sine m. ; 
modum habere (adhibere), to observe moderation; 
vox quasi extra modum absona, immoderately : 
B) a measure = a hound, limit, end, restriction: 
statuere, facere, imponcre m. rei alicui, to set 
bounds to ; modum lugendi facere, to make an end 
of mourning: C) in music and poetry, measure, 
time, metre, rhythm; a note, strain, air: mm. 
musici, flebiles; mm. vocum; (poet) mm. Pierii 


= poetry, song: D) a rule, direction, law: aliis l 
modum belli ac pacis facere ; in modum venti* 
according to the direction of the wind. 2) A way, 
manner, mode: hoc modo, or ad (in) hunc m., 
in this way ; so, also, nullo modo, in no wise, by j 
no means; tali modo, in such a manner; omni 
modo, in every way; hence, freq. modo, in nnxJo, 
or ad modum, in the manner of, like: servilcm in ! 
modum crucian, like a slave; servorum modo. 
slavishly; minim in modum, in a wonderful man - , 

net, wonderfully ; in flumini9 modum, like a river ; 
venire in artis modum, to become an art. 3) In 1 
grammar, the voice or mode of a verb : m. facien- I 
di, the active voice; m. patiendi, the passive voice ; ,1 

m. fatendi, the indicative mode. 

MOECHA, ae, /. [= jwitf]. (Poet.) An | 
adulteress. 

MOECHlMONIUM, ii, ». [moechor]. (Ante- 
cl.) Adultery. I 

MOECHISSO, 1. t>. tr. [moechus]. (PI.) To 
oommit adultery with, aliquam. 1 1 

i MOECHOR, atus, 1. v. dep. intr. [moechus]. ' 
(Poet) To commit adultery. I 

MOECHUS, i, m. [= , 10 .x*]. (Poet.) A for- 
nicator, adulterer (pure Latin, adulter). j 

MOENIA (I.), ium, n. pi. (Ante-cl.) = Mu- I 
uia (q. v.). ' 

MOENIA (II.), ium, n.pl. [moenio = munlo]. | 
1) Town- walls, ramparts (as a protection or de- j 
fence — cf. murus): cingere urbem moenibus; 
hence = bulwarks, fortifications : dividimus mu- l| 
ros, et moenia pandimus urbis. 2) A city sur - j 

rounded by walls: nulla jam pernicies parabitur || 
moenibus ipsis intra moenia; hence, mm. Ditis, I 
the citadel , realm of Pluto. 8) (Poet.) Walls, in l| 
gen.; the outer circumference of any thing: mm. , 
theatri, navis, mundi, coeli. h 

MOENIO, 4. (ante-cl.) = Munio. I| 

MOENIS, is, 1 m. The river Main , tn Gcr- 
MOENUS, i, J many. j| 

MOEREO — v. Maereo. 

MOERIS, idis,/. [=Moi/m{]. An artificial lake jj 
in Egypt, between Memphis and Arsinoe , which l| 
was supplied with water from the Nile — now 
Birket-Karum, i.e., Charon’s Sea. | 

MOESI, orum, m. pi. The inhabitants of Moe-na. 
MOESIA, a e, /. [Moesi]. A country south of I 
the Danube , extending from its confitience with the 
Save to the Euxine, now Servia and Bulgaria. 
MOESlACUS, 1 a, um, adj. [Moesi]. (Lat) j 
MOESlCUS, J Of Moesia, Moesian. I 

MOGONTlACUM — v. Magontiacum. 

MOLA, ae,/. [molo]. 1) (Rar ) A millstone. 2) I 
In pi. , a mill. 8) Grains of spelt, coarsely ground 
and mixed with salt (hence, mola salsa), with I 
which the heads of B&crificial victims were 
sprinkled. 

MOLARIS, e, and (ante-cl.) MOLARIUS, a, 
um, adj. [mola]. (Poet & lat.) 1) Of or per- 
taining to a mill , mill-: lapis molaris, a mill - 
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stone; hence, subst., M ©laris, is, m., a mill- 
atone , or (poet.) = any large stone : dens molaris, 
a jaw-tooth , grinder. 

MOLES, is,/. 1) A mats (large, heavy, shape- 
less): Chaos, rudis indigestaque m. ; (poet.) m. 
pinea, a fleet of large ships ; m. clipei — a large 
and heavy shield; Latinns ingen ti m., of gigantic 
size; m. aquae. Hence: A) a huge pile or fabrio, 
a massive structure, esp. of stone: insanae sub- 
Btructionum mm., masses of buildings: B) a mole, 
dike, dam, pier : molem atque aggerera ab utra- 
que parte litoris jaciebat; moles oppositae fluc- 
tibus : C) m. belli, warlike engines , machines, used 
in sieges: refectis vineis, aliaque mole belli : D) 
= a mass of men, troops, forces. 2) Trop . , abslr. : 

A) greatness, weight, mass: m. mali, invidiae; 
vis consilii expers mole ruit sua ; m. pugnae, a 
great , important battle; m. curarum, a multitude , 
crowd: B) a burden, difficulty, labour, trouble: 
haud magnk mole, without great difficulty; tan- 
tae molis ©rat Romanam eondere gentem, a work 
of such labour and difficulty : C) distress, calamity : 
major exorta domi moles. 

MOLESTE, adv. w. comp. &sup. [molestns]. 1) 
With trouble or difficulty: A) to other persons 
== offensively, disagreeably: amici m. seduli: 

B) to one’s self = unwillingly : m. aliquid ferre, 
to take a thing ill , to bear uneasily , to be grieved 
or displeased: molestissime fero, quod, te ubi 
visurus sim, nescio. 2) Constrainedly, afieot- 
edly : incedere m. ac mimice ; m. scribere. 

MOLESTIA, a e,/. [molestus]. 1) Troublesome- 
ness, trouble, molestation, irksomeness, pain: 
sine m. tua, without trouble to yourself; habere, 
exhibere m. (of things) — to cause , to be attended 
with trouble ; m. navigandi = sea-sickness. Hence 
= constraint, affectation: elegantia sine m. 2) 
Discontent, vexation, annoyance, dislike, dis- 
gust: trahere, capere m. ex re, or affici moles- 
tia, to grieve , to be troubled , to be vexed; asper- 
gere alicui molestiam, to cause . 8) (Lat) An- 

noying spots or blotches on the fact. 

MOLESTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[ moles] . 1) Troublesome, disagreeable, offen- 
sive, grievous, irksome, provincia, labor, homo ; 
nisi molestum est, if it be not troublesome; tu au- 
tem, nisi molestum est, paulisper exsurge. 2) 
In partic., of style, &c. = laboured, affected, 
verba, pronuhciatio. 3) (Poet) Hurtful, inju- 
rious : otium, Catulle, tibi molestum est. 

MOLlMEN, Inis, (poet) ) n. [molior]. A great 

MOLlMENTUM, i, j exertion, effort, en- 
deavour, struggle: adminicula parvi m., ma- 
chines of little power; res est parvi m., requires 
but a slight effort; ventus trudit magno molimine 
uavim, with great force; res suo m. gravis = 
difficulty : rex magni m. (lat.), of great spirit and 
activity. 

MOLIOR, Itus, 4. v. dep. tr. & intr. [moles]. 
1) (Mostly poet) To move any thing , to set in 


motion WM effort and exertion, onus; m. ancoras, 
to weigh anchor; m. currum, to drive up; m. mon 
tes sede sua, to remove , to displace ; m. terram, to 
turn up, i. e., to till the ground; m. fulmina, ignem. 
to hurl , to cast; m. bipennem in vites, to wiela, 
m. saxum, to heave; m. porta m, fores, to break 
open; m. obices, to force , to break off; m. corpus 
ex Bomno, to rouse from sleep; trop., m. fidem, to 
shake , to impair, the public credit. 2) To perform or 
to effect with labour and exertion: A) — to build, 
to construct, to erect, to rear: m. classem, mu* 
ros, viam : B) trop. = to undertake, to attempt, 
to design, to meditate, to aim at to strive after, 
to purpose: m. laborem, iter, fugam, moram; 
m. periculum, calamitatem alicui, to endeavour 
to bring upon; m. accusatorem (lat), to bring 
about, to find out; m. defectionem, to meditate a 
revolt; so, also, m. de regno occupando; m. 
helium in animo; m. triumphos, to prepare; m. 
alicui insidias, to lay snares for: C) to produce 
any condition or state , to excite: m. misericordi- 
am; apud judices molienda sunt, amor, odium, 
iracundia, invidia, etc. 8) Intr. : A) to put one’s 
self in motion; hence, to go away, to depart, 
to set sail, &c., hino; naves mm. a term, put 
off from shore: B) m. in re aliqua, to labour at. 

MOLlTIO, onis, /. [molior]. 1) A putting in 
motion, moving, removing: m. valli, a demolish- 
ing; m. agrorum, a digging up, ploughing. 2) 
An undertaking, performing, effecting: rerum; 
m. mundi, the creation. 

MOLlTOR, oris, m. [molior]. One who under- 
takes, an attempter, contriver, framer, maker, 
esp. of some great and laborious work: m. mundi, 
the Creator; m. navis, the builder; m. rerum no- 
varum, the author. 

MOLlTRIX, Icis, /. [molior]. (Lat) She who 
undertakes, a framer, oontriver, author. 

MOLLESCO, 3. v. intr . [incA. of molleo]. 
(Poet. & lat.) 1) To become soft: ebur m. 2) 
Trop. : A) to become gentle or mild : genus hu- 
manum m. ; pectora mm. : B) to beoome effemi- 
nate: vir m. in his undis (of the fount Salmacis). 

MOLLlCELLUS, ) a, urn, adj. [dim. of mollis]. 

MOLLlCCLUS, ) 1) (Lat) Soft, tender, deli- 
oate, nates. 2) Trop. (poet.), effeminate, vo- 
luptuous, versus. 

MOLLIMENTUM, i, n. [mollio]. (Lat.) A 
means of softening or mitigating. 

MOLLIO, ivi and ii, itum t 4. v. tr. [mollis]. 1) 
To make soft, pliant, or supple, to soften, ceram, 
artus oleo; m. ferrum = to melt ; m. herbas 
fl aroma = to boil; m. glebas, terram, to break 
up, to loosen; m. humum foliis, to make a 
soft bed of leaves on the ground. 2) M. clivum, 
etc., to make the ascent of a hill less steep. 8) 
Trop. — a) of plants, &c. = to improve : m. 
fructus feros colendo — b) to alleviate, to miti- 
gate, to make more supportable: m. poenam; 
m. translationem, to soften a metaphor, to make 
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it less abrupt; m. verbum usu, to render less harsh 
and prating by use — c) to oheok, to tame: m. 
venios ; Hannibalem patdentia bum, molliebat — 
d) to quiet, to appease, to tranquillise, animos, 
iram, seditionem — e) to touoh, to affeot, aiiquem 
— f) to make effeminate, legionem, animos. 

MOLLl-PES, Sdis, adj. [mollis-pes]. (Poet.) 
Soft-footed. 

MOLLIS, e, adj. w. comp. & sup. 1) Soft, cera, 
lana, pratum ; m. genae, soft, delicate. Hence = 
pliant, supple, flexible, junous, capilli, brachia; 
arcus m. t slack, unstrung ; m. pilentum, elastic. 
2): A) moving gently, oalm, ventus; m. fluvius, 

J lowing smoothly; via m., having a gentle slope: 

B) trop. — a) tender, delicate, anni, aures ; os 
molle, blushing easily; animus m. f susceptible , 
impressible — b) mild, temperate, gentle, kind, 
placid, yielding, oratio, jussa; prov. f molli bra- 
chio objurgare = gently — c) = favourable, con- 
venient, good, bora, tempora fandi ; mm. aditus 
viri, the time when one is most easily approached — 
d) agreeable, pleasant: mollis ac jucunda senec- 
tus; mm. flexiones in cantu; m. vita, quies, 
somnu8, umbra — e) in a bad sense, soft — 
effeminate, tender, unmanly, philosophus, dis- 
cipline ; Gallo rum mens est mollis, ac minime 
resistens ad calami tates perferendas; carmen 
(versus) m., an amatory poem; vir m., a volup- 
tuary — f ) changeable, flokle. 

MOLLlTER, adv. w. comp. & sup. [mollis]. 

1) Softly, gently, pliantly: substernere nidos 
m. ; excudere aera m., with delicacy and grace. 

2) Trop. : A) mildly, oalmly, placidly, patient- 
ly, compliantly: molliter aliquid ferre: ne quid 
per metum mollius consul eretur: B) tenderly, 
delicately, vivere, se curare. 

MOLLlTIA (MoUicia), ae, \ f. [mollis]. 1) 

MOLLlTIES, (Mollicies), es, j Softness, plia- 
bility, flexibility, suppleness, lanae, carnis. 2) 
Trop. : A) softness, tenderness, susceptibility, 
sensitiveness, animi, naturae; m. frontis, bash- 
fulness: B) want of energy, weakness, irresolu- 
tion: m. animi: C) effeminaoy, voluptuousness: 
m. et luxuria; mores lapsi ad m. 

MOLLlTUDO, Inis,/. [moUis]. 1) Softness, 
flexibility, suppleness: m. vocis; m. assimilis 
spongiis. 2) Trop.: A) tenderness, sensibility: 
m. humanitatis: B) effeminacy. 

MOLO (I.), ui, Itum, 8. v. tr. [mola]. To 
grind (in a mill). 

M0LO (II.), onis, m. [= MtfW]. A surname 
of the Greek rhetorician Apollodorus of Rhodes , 
teacher of Cicero. 

MOlOCHINARIUS, ii, m. [moloche, * a mal- 
low’]. One who dyes with the colour of mallows. 

M0LORCHEUS, a, urn, adj. [Molorchus]. 
(Poet) Of or belonging to Molorchus. 

MOLORCHUS, i, m. [= MO***]. ^ vine- 
dresser, near Nomea, who entertained Hercules 
when he went to kill a lion that infested that place. 


MOLOSSI, drum, m.pL [== A peoph 

in the eastern part of Epirus. 

M0LOSSIA, ae, or MflLOSSIS, Idia, /. [== 

M o\ooala 9 Mthrat';]. The country of the Molossians t 
in the eastern part of Epirus. 

MOLOSSlCUS, a, urn, adj. [= 

( Ante-cl. & lat.) Molossian: parasitus M., as 
voracious as a Molossian hound. 

M0LOSSUS, a, um, adj. [=r MoAom^]. Of or 
belonging to the Molossi, Molossian; also, subst.. 
Mol oss us, i, mi. (sc. canis), a Molossian hound. 

MOLY, yos, n. [= ^X«], A plant, with a while 
flower and black root, used as an antidote against 
sorcery. 

MOMEN, Inisy n. [for movimen, from moveo]. 
(Ante-cl.) Movement, motion. 

MOMENTUM, i, n. [for movimentum, from 
moveo]. 1) (Mostly troj>.) That which mbves any 
thing, esp. that which by its weight turns the evenly 
balanced scales, &c. ; hence — weight, influence; 
cause, motive, impulse; importance, signifi- 
cance, moment, &c. : minimis mm. hunt maxi- 
ma© inclinationes temporum, spring from the 
slightest causes; fama pendet levi m. ; mm. mag- 
narum rerum ; pater fuit minimum momentum 
ad favorem conciliandum, was the least recommen- 
dation with respect to; habere or facere momen- 
tum rei or ad rem, to exert an influence upon any i 
thing; bo, also, magni, nulliua momenti or m&guo j 
momento esse; res nullius m., of no moment; . 
magni m., of great importance; observare omnia 
mm., all the material circumstances; maximum j 
m. rerum humanarum, what is of great consequence 
in human affairs; parvo m. superior, a very Utile - 
superior; parvo m. antecedere, to go a little t* t 

advance; levi m. aestimare, to consider of little . 

moment ; adjicere momentum rei alicujus, to con- 
tribute to any thing; haud majore m. fusi sunt = 
just as easily ; juvenis maximum m. rerum ejus 
civitatis, etc., likely to have great influence upon. 
Hence: A) weight, in gen.: nstra sustinent sun 
mm. : B) mutation, change: levia fortunae mm. 

2) A short time, brief space, a moment, instant, 
temporis; momento horae, in the brief space of on 
hour; momento fit oinis, in a moment. Hence, in 
gen. = a period of time: parvo m., in a short 
time; momenta certa dimensa, certain fixed times. 

3) A part, point, in gen. : ex alio coeli m. ; also, 
trop., corpus oratiouis in parva momenta didu- 
cere; mm. officiorum, parts. 

MONA, ae, /. 1) The Isle of Man. 2) (Lat.) 

An island off the coast of Wales, a famous seat 
of the Druids — now Anglesey. 

MONAESES, is, m. A Parthian general. 

MON£D*OLA, ae, /. A jackdaw, daw; pror., 
non plus aurum tibi quam monedulae committe- 
bant; also (PL), as a term of endearment. 

MONEO, ui, Itum, 2. v. tr. [root MEN, whence 
mom ini ; lit, ‘ to cause to think,’ ‘to cause to re- 
member’]. 1) To remind, to put in mind of atry 
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thing , to bring to one's remembrance: m. aliquid 
or de re aliqua, also (lat.) rei alicujus; m., ra- 
tionem framenti esse habendam ; m. quid facto 
opus sit 2) To admonish, to warn, to advise 
(by appealing to one’s judgment and under- 
standing — conf. hortor): m. aliquem ut (ne) 
suspiciones ritet; mones eos desinant furore, to 
desist. 8) (Poet. A lat) = Doceo, to teach, to 
instruot, to tell, aliquem aliquid; m. puerum 
verbere, to chastise, to punish. 4) (Poet) To an- 
nounce, to foretell: vates multa m. 

MONERIS, is, adj. f. [= pMpw]. Having a 
■ingle bank of oars; m., so. navis, a galley. 

MONETA, ae, /. 1) = Mwitoeirti, the mother 

of the Muses. 2) A surname of Juno , in whose 
temple at Rome money was coined ; hence, 8) : 
A) the place for coining money, the mint; trop., 
ex nostra m. = of our school : B) = coin, money : 
C) (lat) a die, stamp for coining money; trop., 
carmen communi m. (poet), of the common stamp, 
in ordinary style . 

MONETALIS, e, adj. [moneta]. Of or belong- 
ing to the mint; minted, ooined; trop., jocosely, 
vir m. =? a man greedy of money. 

MONlLE, is, n. [cf. Gr. pavrt or ptfyiwf]. 
collar, neoklaoe (esp. for women). 

MONlMENTUM — v. Monumentum. 

MONlTIO, onis, /. [moneo]. A reminding, 
admonishing; admonition, advice, oonnsel. 

MONITOR, oris, m. [moneo]. 1) One who 
reminds, an admonisher, adviser, monitor. 2) 
In partic. : A ) the assistant of a pleader in court , 
a prompter: B) = nomenclator. 8) A preceptor, 
tutor : juvenis monitoribus asper. 

MONlTORIUS, a, um, adj. [monitor]. (Lat) 
. Serving for admonition, monitory. 

MONlTUM, i, n. [part, of moneo]. 1) Ad- 
monition, advioe, counsel. 2) (Poet A lat.) A 
prophecy, forewarning. - 

MONlTUS, us, m. [moneo]. (In classic prose 
only in the abl. sing.) 1) Admonition, advioe. 
2) A warning from the gods by omens , oracles, &o. 

MOnOCREPIS, Idis, m. [= /io*o«wrtf]. That 
has but one shoe. 

M0NOECUS, i, m. [= M6*oiw«, ‘that dwells 
alone*].. A surname of Hercules : Monoeci arx, 
portus, a promontory and harbour in Liguria, 
now Monaco. 

MONOGRAMMUS, a, um, adj. [=jio * 6yp«j«ftof]. 
That consists of outlines merely, sketohed: dii 
mm. — bodiless , incorporeal. 

MONOPODIUM, ii, n. [= /«m^]. A table 
with only one foot 

MONOPOLIUM, ii, n. [= potoxxuAioj']. (Lat.) 
The exclusive privilege of dealing in or selling any 
thing, a monopoly. 

MONOSYLLABUS, a, um, adj. [=/iopo*vXAa/?o$]. 

Monosyllabic. 

MONOTROPHUS, a, um, adj. [=r^o»b/M^«(]. 
(PL; doubtf. read.). One who eats by himself. 


MONS, tis, in. A mountain, mount; (poet ) 
in gen. = a large and towering mass: m. argenti, 
a great heap ; m. aquae, an immense wave ; also, 
abs. = a rock; prov., polliceri montes or mm. 
auri, to promise mountains of gold, to make great 
promises. 

MONSTRABlLIS, e, adj. [monstro]. Worthy 
to be shown, distinguished, remarkable. 

MONSTRATIO, onis, /. [monstro]. (Anto-cl. 
& lat.) A showing, pointing out; indication, 
direction. 

MONSTRATOR, oris, m. [monstro]. (Poet A 
lat.) One who shows or points out, a discoverer, 
hospitii, urbium; hence, an inventor, teacher, 
aratri. 

MONSTRATUS, a, um, adj. [part, of monstro]. 

| Conspiouous, distinguished: hostibus simul suis- 
I quo monstrati. (Lat) 

MONSTRlFER, era, grum, adj. [monstrum- 
fero]. (Lat.) Monster-bearing, producing mon- 
sters. 

MONSTRO, avi, atom, 1. v. tr . 1) To show, 
to point out, to indicate (cf. ostendo, which = 
‘to display,* ‘to exhibit*), viara, aliquem digito; 
m. ubi aliquis sil 2) (Poet. A lat) Trop. : A) = 
to teaoh, to instruot, to inform, to show: res 
gestae quo scribi possent numero, monstravit 
Homerus: B) = to desoribe, juventutem talem: 
C) to ordain, to appoint, to institute, piacula, 
arcs : D) = to advise, to incite, alicui bene ; 
pudor iraque m. : E) (lat.) = to denounce, to 
inform against: alii ab amicis monstrabantur. 

MONSTRUM, i, n. [monstro]. 1) Prop., that 
which shows or points out; in the long, of religion, 
an omen, supernatural phenomenon, which was sup- 
posed to be an indication of the will of the gods , 
esp. = an unlucky omen: mm. deftm. Hence, 
2) : A) any strange, unusual , or extraordinary ap- 
pearance or thing, a prodigy, marvel, wonder: 
m. ac prodigium; so also of the ship Argo; 
monstra narrare, dicere, loqui, to tell wonders, 
things altogether incredible: B) a monster, mon- 
strosity, i. e., any unnatural, horrible , misshapen 
person, animal, or thing: m. hominis; m. hor- 
rendum (of Polyphemus) ; succincta latrantibus 
monstris (of Scylla); m. infelix (of the Trojan 
horse); also of character: en monstrum milli- 
ons, that monster of a woman. 

*MONSTRU0SE,acfo. [monstruosus]. Strange- 
ly, unnaturally, monstrously. 

MONSTRUOSUS, a, um, adj. [monstrum]. 
Strange, preternatural, monstrous, wonderful, 
bestia; (lat.) mm. libidines, unnatural. 

MONTANIANUS, a, um, adj. [Montanus I.]. 
Of or belonging to Montanus the orator , Montanian. 

MONTANUS (I.), i, m. A Roman surname; 
thus, esp. Curtius M., a favourite of Tiberius ; 
Votienus M., a celebrated rhetorician , a contem- 
porary of M. Annaeus Seneca. 

MONTANUS (II.), a, um, adj. [mons]. 1) Of 
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or belonging to a mountain , mountain- : m. oppi- 
dum; m. flu men, rising in a mountain ; mm. fru- 
ga, growing on the mountains; mm. homines, 
mountaineers . 2) Foil of mountains, mountain- 
ous, regio; subst ., Montana, drum, n. pi. , 
mountainous regions. 

MONTICULA, ae, comm, [mons-colo]. (Poet) 

A mountaineer. 

MONTlFER, era, 6rum, adj. [mons-fero]. 
(Lat.) Mountain-bearing. 

MONTI VAGUS, a, um, adj. [mons-vagor]. 
Wandering over mountains, mountain -roving: 
cursus ni. 

MONTU0SUS, or AIONTOSUS, a, um, adj. 
[inons] . ( Riir. ) Full of mountains, mountainous. 

MOXCMEXTUM (Monim.), i, n. [memini]. 

1) That which preserves the memory of a person or 
thing , a memorial, monument: m. pugnae, unio- 
ns, clementine. 2) In partic.: A) of buildings, 
statues, images, votive offerings, &o., designed 
to preserve the remembrance of any person or 
event: mm. Africani, the statues of Africanus; 
m. senates, the house built for Cicero by the senate: 

B) a sepulchral monument: m. sepulcri, and m. 
only: C) in the^/., written monuments, records, 
histories, chronicles: mm. literarum; mm. re- 
rum gestarum; so, also, mm. annalium: *D) 
(Ter.) a means of recognition , a mark, sign, 
token. 

MOPSOPIA, ae,/. [= Mo^sma]. An ancient 
name of Attica. 

MOPS0PIUS, a, um, adj. [-= Mct/sfotof ]. (Poet.) 

Of or belonging to Mopsopia, Mopsopian, Attic,. 
Athenian. 

MOPSUESTIA (Mopsuhestia), ae,/. [=M 
ioria], A town in Cilicia , now Messis. 

MOPSUS, i, m. [= MA/t*]. 1) A son of Ampyz 
and Chloris t the soothsayer of the Argonauts. 2) 

A Cretan , the founder of an oracle of Apollo in 
Asia Minor, which was celebrated for its clear 
and decisive answers. 

MORA (I.), ae,/. A delay, retardation, hin- 
drance ( obj . — cf. cunctatio) ; m. et sustentatio; 
m. rerum; afferre (inferre, facere, interponere) 
mo ram rei alicui (also dimicandi), to cause a delay , 
to pul off, to hinder; m. facere creditoribus, to 
put off payment; res habet m., suffers delay; but, 
habco m., I wait, I delay ; esse in mora (quomi- 
nus, etc.), to hinder (from, &c.); nec mora ulla 
est, quin cam uxorem due am, there's nothing hin- 
ders me from marrying her at once; res est mihi 
morae (also mora), detains me; nulla m. est, it 
will be done immediately ; nulla m. est dicore, 1 
will tell dtrectly; per me nulla m. est, for aught 
I care it may be done immediately; inter mm., 
meanwhile. In partic. : A) = a stop or pause in 
speaking: B) m. (temporis), a space of time , 
time: dolor finitus mora: C) a stay, sojourn: 
segnis mora: D) = any thing that retards or 
delays , a hindrance. 


MORA (II), ae, /. [= ft6, »]. A division of the 
Spartan army , consisting of 600, 500, or 700 swn. 

MORALIS, e, adj. [mos]. Pertaining to man- 
ners or morals , moral, ethic. 

*M0RATE, adv. [moror]. (Lat; only in comp.) 
Slowly. 

MORATOR, oris, m. [moror]. 1) A retarder, 
delayer, one who retards or hinders any thing by 
obstructions: m. publici commodi; in partic. = 
an advocats who spoke only to gain time. 2) Of 
soldiers, a loiterer. 

MORATUS, a, um, adj. [mos]. 1) Mannered, 
matured, constituted, disposed (almost always 
in comb, with an adv.): homo bene, male m., 
of good , bad morals; nequicquam mulier exor- 
nata est bene, si morata est male, if her disposi- 
tion is bad; also of things without life: venter 
male moratus, ill- regulated ; ita h&ec morata 
est janua, is of this habit. 2) Adapted to man- 
ners or character: fabula bene morata, in which 
the characters are well sustained; thus, also, poe- 
ms (without an adv.). 

MOllBlDUS, a, um, adj. [morbus]. 1) (Lat) 
Sickly, diseased. 2) (An to -cl.) Causing disease, 
unwholesome, noxious, aer. 

*MORB0NIA, ae, /. [perh. morbus and via]. 
(PI.) Probably = siok-man’s land, plague-laad; 
only in the comb, abire morboniam, to go to per- 
dition. 

MORBOSUS, a, um, adj. [morbus]. (Antc-cl. 
& poet) 1) Siokly, ailing, diseased. 2) (Poet) 
Worn out and diseased with debauchery. 

MORBUS, i, m. A sickness, disease, malady 
of body or mind: jactari morbo, to suffer from dis- 
ease; in morbo esse, to be ill; m. ingravescit, 
grows worse; ex morbo oonvalescere, to become 
better , to recover; m. regius, the jaundice; trop., 
aniroi mm. =- the passions, affections pf the mind; 
hoc illi est morbo (PI.) p afflicts, distresses him. 

MORDAClTAS, atis ,/. [mordax]. (PI.) The 
power of biting or stinging. 

MORDAClTER, ado. with comp, [mordax]. 
Bitingly, sharply. 

MORDAX, acis, adj. w. comp. St sup. [moideo]. 
1) Given to biting, biting, snappish, canis. 2) 
Melon, (poet & lat.): A) stinging, pricking, 
arista, urtica: B) sharp, cutting, ferrum : C) 
astringent, tart, pungent (of taste), fel, acetum. 
3) Trop. (poet & lat): A) biting, snarling, 
virulent, satirioal, Cynicus, carmen, invidia: 
B) corroding: sollicitudo m. 

MORDEO, mSmordi, morsum, 2. v. tr. 1) To 
bite, to bite into, aliquem; m. hastile; m. ter- 
ram (humum), to fall in war. 2) (Poet A lat.) 
To eat, to devour, oaepe. ostrea. 3) Meton. : A) 

, to catch, to clasp, to take fast hold of (of a 
I buckle, a plough, &c.): fibula m. vestem: B) 

* (poet) of a stream = to wash, and thereby to 
i encroach upon: fluvius m. rura: C) (poet) =i(* 
i consume, rem : D) to nip, to bite, to sting (of 
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cold, flavours, &c.): radix, urtica m. ; ftngora 
mm. aliquem; so, also, aestus m. oleam. 4) 
Trop. : A) to aiiail with biting words, to carp at, 
to asperse, to backbite: invidero omnes mihi, 
mordere clanculum; non mordenda mihi turba 
fldelis erat, should not be slandered by me: B) to 
vex, to torment, to annoy, to grieve: occulto 
doloro morderi ; mordcri conscientifl, to feel the 
stings of conscience; epistolae tuao me momor- 
dcrunt; opprobriis falsis morderi: C) to ruminate 
upon : hoc tone, hoc morde. 

MORDlClTUS (doubtful reading), and MOR- 
DlCUS, ado. [mordeo]. By biting, with bites, 
with the teeth: m. aliquid arripere; trop. = 
firmly, with all one's might: m. aliquid tenere, 
to hold fast to. 

MORE, adv. [morus]. (Ante-cl.) Foolishly. 

MORETUM, i, n. (Poet.) A country dish com- 
posed of garlic , vinegar , oil, &c. 

MORlBUNDUS, a, urn, adj. [morior]. 1) 
Beady to die, dying. 2) (Poet.) Mortal, mem- 
bra. 3) (Poet.) Cansing death, deadly, un- 
wholesome, sedes. 

MORIgEROR, atus, dcp., or (ante-cl.) MORl- 
GERO, 1. v. intr. [morigerus]. To endeavour 
to please any one , to gratify, to comply with (as 
a voluntary act — conf. pareo, etc.), alicui; m. 
servituti, to accommodate one's self to servitude. 

MORIGERUS, a, um ,adj. [mos-gero]. (Ante- 
cl.) Obsequious, compliant, obedient 

MOrINI, 5rum, m. pi. A people of Northwest- 
ern Gaul, near the Channel. 

MORIO, onis, m. (Lat) A simple- 

ton, fool. 

MORIOR, mortuus (/ttt/wirtmorituruB), 3. v. 
dcp intr. [/iripopat]. 1) To die: m.desiderio, fame, 
ferro, ex vulnere; m. in tormentis, under torture; 
voces morientes, dying accents; morior si (ni), 
may I die, if (no/). 2) Trop.: A) m. in studio, 

to spend one's life in : B) to die away, to wither, 
to perish, to disappear, flamma, memoria ali- 
cqjus, gratia; dies m., closes; verba mm., become 
obsolete; virgae mm. in tergo alioujus, are worn 
out, broken. 

MORMYR, yrifl, /. [= opptjpof]. An unknown 
sea-fish. 

MORO, 1. v. intr. = Moror; pass, impers., 
morctur, time may be lost. 

MOROLOGUS, a, um, adj. [= r*po\6yo<]. (PI.) 
Talking foolishly, foolish; hence, subst.. Mo* 
rologus, i, m., a fool. 

♦MOROR (I.), 1. v. intr. [fr. To be a 

fool (a word formed by Nero as a pun). 

MOROR (II.), atus, 1. v. dep. intr. & tr. 
[more]. I. Intr. — To delay, to linger, to loi- 
ter, to stay, to tarry (cf. cunctor): m. Brun- 
disii, at Brundisium ; m. paucos dies in provincia ; 
m. alicubi diutius ; hand multa moratus, without 
long delay, forthwith; (poet) oculi telluro mm., 
remain fixed on the ground; quo loco rosa moretur, 


still lingers; trop. (lat.), nr. in extends, to be con 
stantly occupied with; nihil m. quominus, etc., 
not to hesitate, to be ready immediately to do any 
thing. II. Tr. — I) To retard, to hinder, to de- 
tain, to delay, to impede, to prevent, aliquem, 
iiupetum hostium, iter, naves; ne (te) multis 
morer =• to be brief, in short; thus, also, quid 
multis moror? Hence: A) ~ to entertain , to 
amuse , populum, a tires Caesaris : B) nihil or non 
amplius m. aliquem (the form of dismissal used 
by the consul when he closed a session of the 
senate: nihil vos m., P. C., 1 will detain you no 
longer, you are dismissed; this form was used also 
by a complainant when he abandoned his accu- 
sation against any one). 2) With nihil or 
non, not to detain, to let go =r not to value 
or regard, to care nothing for: nil moror ilium, 
I have nothing more to say to him , I will detain 
him no longer ; nihil m. vina illius orae, I do not 
like ; nihil moror officium tale, I do not value ; 
alieno uti nihil moror, / do not want or wish to, 
&c. Hence, with an object-sentence = to have 
nothing to say against any thing, not to be opposed 
to it: nihil m. eos salvos esse; i jam nunc quo 
properabas, nihil moror, I have no objection. 

MOROSE, adv. with comp. & sup. [morosus]. 
1) Scrupulously, oarefully, fastidiously. 2) 
Peevishly, morosely. 

MOROSlTAS, atis, /. [moroBus]. 1) (Lat., 
rar.) A fastidious adherence to certain customs and 
fashions, fastidiousness, nioety, pedantry: affec- 
tatio et nimia m. 2) Peevishness, fretfulness, 
moroseness. 

MOROSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [mos]. 

1) (Lat.) Adhering fastidiously to received manners 
and customs, over-nice, scrupulous, fastidious. 

2) Capricious, fretful, peevish, testy, morose. 
8) Trop. (lot.) : A) morbus m., obstinate: B) cu- 
pressus nata morosa, that grows with difficulty: 
C) lex m., hard to comply with. 

MORS, tis ,/. [morior]. 1) Death: obire (op- 
petere, occumbere) mortem, to die ; consciscere 
sibi mortem, to commit suicide; morte sud mori, 
a natural death; mortem alicui afferre, inferre, 
etc., to put to death, to kill; mm. praeclarorum 
virorum ; praeclarae mm. pro patria oppetitae, 
glorious deaths encountered by men for their country. 
2) (Mostly poet. ; in Cic. once used for the sake 
of the pun): A) = a corpse; henco jestingly of 
an old man, odiosum est mortem amplexari : B) 
= blood. 

MORSIUNCtJLA, ae, /. [dim. of morsus]. 
(Poet) A biting with the lips , a kissing. 

MORSUM, i, n. [part, of mordeo]. (Poet.) 
A litte bit, little piece. 

MORSUS, us, m. [mordeo]. 1) A biting, a 
bite: morsu petere (appetere) aliquid, to bite at 
any thing. 2) Trop. : A) = a seizing or catching 
hold, a holding fast: m. roboris, the hold, grip: 
B) sharpness of taste, acridness, pungency, e. g., of 
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vinegar, Ac . : C) = a malicious attack , slander: | 
carmina venenare morsu : D) mortification, vex- 
ation, grief, pain: m. animi, exsilii: E) m. cn- 
rarum, the gnawing; acriores solent esse morsus 
intermissae libertatis qoam amissae, the reactions 
of the spirit of liberty. 

MORTALIS, e, adj. [mors]. 1) Subject to 
death, mortal, animal; freq. aubst., Mortal es, 
ium, m. pi., mortals , men , mankind. Hence, of 
things = perishable, transient, mortal, inimici- 
tiae, res. 2) Belonging to or coming from a mortal , 
earthly, human, coudicio vitae, opus; vulnus 
m., from the hand of a mortal; macro m., wielded 
by a human hand ; subsi ., Mort&lia, ium, 
human affairs. 

MORTALlTAS, atis, /. [mortalis]. 1) Sub- 
jection to death , mortality, periehablenees : ex- 
plore mortal! tatem =■ to die. 2) (Lat) A dying, 
death: rex mortalitate interceptus. 3) (Lat.) 
Mortals, mankind. 

MORTlClNUS, a, urn, atf. [mors]. (Ante-cl. 

A lat) That has died, dead (only of animals), 
ovis. Hence: A) clams m. = a com (on the 
foot): £) subst. t as a term of reproach: morti- 
cine ! you scoundrel ! 

MORTlFER, era, erura, adj. [mors-fero]. 
Death-bringing, deadly, mortal, morbus, vulnus. 

MORTlFfiRE, adv. [mortifer]. Mortally, 
fatally, aegrotare. (Lat) 

MORTUALIA, ium, n.pl. [mortuus]. (Ante- 
cl.) (Sc. carmina) Funeral songs, dirges. 

MORTUUS, a, um, adj. [part, of morior]. 

1) Dead, deceased: m. concidit; subsi., Mor- 
tuus, i, m. t a dead person; mortuum in domum 
inferre ; a mortuis excitare, to wake from the 
dead; prov., mortuo verba facere, to talk to the 
* dead , to spend one's breath to no purpose; mortu- 
um esse alicui, to be dead to any one , to wish to 
have nothing more to do with him. 2) Melon., of 
things, dead, decayed, withered, lacerti, flores. 
3) Trop ., mm. leges, antiquated , obsolete; mm. 
plausus, faint, languid. 

MOROLUS, a, um, adj. [dim. of morum]' 
Black, dark-coloured. 

MORUM, i, n. [= /**»*]. 1) A mulberry. 

2) A blackberry. 

MORUS (I.), i ,/. [f»opla]. The mulberry-tree. 

MORUS (II.), a, um, adj. [=„«#*]. (Poet A 
lat.) Foolish, silly; hence, subst. — a) Morns, 
i, m. f a fool , simpleton — b) Mora, a e,/., a silly 
woman. 

MOS, oris, m. 1) (With the exception of the 
phrase ‘ morem gerere,’ ante-cl. and poet. A lat. 
only.) The will of a person , self-will, humour: 
ex more alius vivere ; obediens fait mori patri ; 
dominae morem pervincere, the stubbomess , self- 
will; morem alicui gerere, to comply with one's | 
humour or will. 2) A way of acting determined j 
not by law , but by men's own wills , manner, cue- j 
tom, way, fashion, practice, wont: lex et m. et , 


I eonsuetudo; mos or moris est, it is the fashion; 
mos ita rogandi ; venire in morem, to become a 
custom ; perducere in morem, to make into a cus- 
tom , to make customary; praeter m., contrary to 
custom , unusually; (Com.) qui is tic mos est? 
what kind of a fashion is this t 8) In pi, man- 
ners, morals, character (as exhibited in conduct 
and behaviour): mm. perditi, moderati, boni, 
mali, suavissimi; (lat) praefectura morum, the 
supervision of public morals. 4) (Poet A lat.) 
A precept rule, law: imponere m. pads, to pre- 
scribe the conditions of peace; ponere mm. viris, 
to give laws to men; pati mm„ to submit to laves; 
sine m. = without restraint. 6) Manner, quality, 
nature: m. Graeco, humano; so, also, in or ad 
morem, e. g., fluminis, like a river. 

MOSA, ae, /. A river in Northern Gaul, now 
the Meuse. 

MOSCHUS, i, m. [= Mtapf]. A rhetorician of 
Pergamus , accused in the time of Horace of 
mixing poisons. 

MOSELLA, a®, f. A river in Northern Gaul, 
now the Moselle. 

MOSES, or MOUSES, is, m. [= Mu^, Mwndt]. 
(Lat) Moses, the Hebrew legislator. 

MOSTELLARIA, ae, /. [mostellnm, dim. of 
monstrum]. The House-Ghost the name of a 
comedy by Plautus. 

MOSTfiNI, drum, m. pi The inhabitants of 
Mostena or Mostene , a city of Lydia. 

MOTIO, onis,/. [moveo]. A moving, motion; 
trop., animi motiones, emotions or affections of. 

MOTlTO, 1. v. tr. [freq. of moto]. (Lat) To 
move often, to move about. 

MOTIUNCOLA, ae, /. [dim. of motio]. (Lat.) 
Prop., a slight motion; hence =• an attack of 
fever. 

MOTO, avi, a turn, 1. v. tr. [freq. of moveo]. 
(Poet) To move to and fro, to keep moving, 
laoertos. 

MOTUS, us, m. [moveo]. 1) A moving, mo- 
tion, coeli, corporis, navium; m. siderum. In 
partic. — a) = motion of the body in speaking , 
dancing or gymnastic exercises , notion, gesture, 
carriage: motus dare, to gesticulate ; mm. Ionici, 
dances; dare motus Cereri, to perform dances , to 
dance ; mm. palaestrici, the motions of wrestlers — 
b) = the movements , evolutions of soldiers: ad 
motus concursusque leviores. 2) Trop. : A) of 
the mind — a) an emotion, affection, passion, 
violent agitation , Ac. (e. g., love, desire, hatred, 
grief, Ac.): ex epistolamm mearum inconstan- 
tia, puto te meae mentis motum videre, the agi- 
tation — b) = operation, action, activity: mm. 
animorum dnplices sunt alteri cogitationis, al- 
teri appetit&s — 0) m. divinus, divine inspiration , 
impulse: B) of civil life = a commotion, disturb- 
ance, tumult sedition, revolt rebellion : afferre 
| m. reipublicae; m. populi, servilis; omnes Ca- 
, tilinae mm. ; m. impendet in republics, a revobt- 
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tion. 3) (Lat) In rhetoric = a trope. *4) 
( Lat. ) A motive. 

MOVEO, movi, moti.un, 2. v. tr. & intr. 1) To 
aet in motion, to move, rem ; m. se, to bestir one'* 
self; (poet.) m. umam, to move backward and for- 
te or d, to shake; m. tympana, to strike ; m. fila 
sonantia or citharam, to play ; m. corpus, mem- 
bra, and (in a medial sense) moveri = to dance ; 
moveri Cyclopa, to represent a Cyclops by dancing; 
in. anna, to take up arms, to fight. 2) In partic. : 

A) to move from its place, to remove: omnia sua 
quae moveri poterant, all their moveable properly ; 
m. se loco, to change one's position ; m. se ex urbe, 
etc., to depart; move te istincl bestir yourself ! 
begone ! m. castra, or only m., to set out, to march : 

B) to drive away, to ejeet, to expel, to dislodge : 
m. hostes in fugam, to put to flight; m. aliquem 
senatu, tribu, to expel; m. aliquem possessione, 
agro, to drive away from , to oust; m. literam, to 
take away , to efface; m. aliquem de sententia, to 
cause to recede from his opinion , to dissuade; m. 
sententiam alicujus, to change. 3) To exoite, to 
oocasion, to oanse : m. risum alicui, lacrimas po- 
pulo, misericordiam ; m. bellum; m. mentionem 
rei alicujus, to make mention of a thing ; in par- 
ticular = to begin , to instigate: m. cantus, car- 
mina a Jove; m. seditionem, coetus. 4) (Rar.) 
To disturb, to trouble, to annoy, aliquem ; quieta 
movere, to disturb , to throw into confusion. 5) 
Trop., of the mind; A) in gen., to move, to make 
an impression on, to impress, to inflnenoe, to 
toueh, to affbet, to inspire with emotion (such as 
hatred, chagrin, grief, fright, anger, compassion, 
love, &c.): m. aliquem or animum alicujus; m. 
animos judicum ; moveri misericordih, irft, amo- 
re, etc. ; miles movetur consuetudine regionum, 
is influenced by ; vere (opp. to inaniter) moveri, 
to be truly , really affected: B) to move to any 
thing, to stir up, to rouse, to stimulate, to im- 
pel, to exhort, &c. : m. aliquem ad bellum ; iUae 
causae me mm. ; freq. the part, motus, with the 
abl., is used to express the impelling cause: fecit 
illud m. ird, amore, precibus, desiderio, etc; also, 
m. aliquem = to excite to anger ; absiste moveri, 
cease to be anxious . C) to think or to meditate upon, 
to revolve in one's mind, aliquid ; and, freq., m. 
aliquid animo : D) = muto, to change, to alter, 
aliquid. 8) Intr. (rar.), to move: terra m., the 
earth quakes; res moventes, moveables; exercitus 
m., marches away. 

MOX, adv. [moveo]. 1) Soon, directly, forth- 
with: m. hue revertas; dixit, m. se venturum; 
exspecto quam m. venturus sit, how soon. 2) 
Soon after, thereupon, by and by, presently: 
nam extemplo fusi, fugati: mox intra vallum 
compulsi ; postremo exuuntur castris ; de numero 
to., of the number 1 will speak presently. 8) (Lat.): 
A) of a long time, after some time, afterwards, 
at a later period: a quo mox principe Nero adop- 
tatus est: B) of a succession in place, theif, 


| in the next place: ultra eos D., deinde G.. 
mox A. 

MU, indecl. [= p«]. An interjection expressive 
of dissatisfaction: neque, ut aiunt, mu fucere 
auderet, to mutter ; hence (Com.) = a trifle. 

MUCEO, ui, — , 2. v. intr. [mucus]. To be 
mouldy or musty. 

MUCESCO, 3. v. intr. [inch, of muceo]. To 
become mouldy or musty. 

MCCIANUS, a, um, adj. [Mucius]. Of or be- 
longing to a Mucius, Mucian. 

MOClDUS, a, um, adj. [muceo]. 1) (Later 
poet.) Musty, mouldy. 2) ( An tc-clL Snotty. 

MUCIUS (I.), ii, m., and Mucia,%s^/. The 
name of a Roman gens, in which the only^famous 
family was that of Scaevola : 1) Caius M. Sc., who 
attempted to assassinate Porsenna. 2) Quintus 
M. Sc., sumamed Augur, consul (117 b. c.), a man 
of great integrity, a follower of the Stoic philoso- 
phy, and celebrated as a jurist — he is intro- 
duced as an interlocutor in Cicero’s treatises De 
Oratore and De Republics. 3) Quintus M. Sc., 
sumamed Pontifex Maximus, the son of the pre- 
ceding, governor in Asia (100 b. c.), celebrated 
as a statesman and jurist, and in nearly all the 
offices held by him the colleague of his brother- 
in-law Crassus — he was put to death (82 b. o.) 
by order of the younger Marius. 

MOCIUS (II.), a, um, adj. [Mucius I.]. Of 
or belonging to a Mucius, Mucian. 

MUCRO, dnis, m. 1) The sharp point or edge 
of a cutting instrument, esp. of a sword : m. gladii, 
falcis, dentis. 2) A sword. 3) (Ante-cl. & lat.) 
A point, extremity, end, in gen. 4) Trop. = 
sharpness, point , edge: m. defensionis time, in- 
genii ; m. tribunicius, of the iribunitian power. 

MUCUS, i, m. [MUG, root of mungo]. The 
muons of the nose. 

MUGIL or MDGlLIS, is, m. (Lat.) A kind 
of sea-fish ; acc. to some, the mullet. 

MUGlNOR, 1. v. dep. intr. (Rar.) To dally, 
to trifle, to delay. 

MUGIO, Ivi or ii, ftum, 4. v. intr. 1) To low, 
to bellow, bos; mugientes = cattle. 2) Melon., 
to rumble, to roar, to peal, to bellow: solum m. ; 
tonitrna mm. ; tuba m. ; malus m., cracks. 

MUGlTUS, us, m. [mugio]. 1) A bellowing, 
lowing: mm. edere, to low. 2) A loud, rumbling 
noise, a roaring, rumbling, terrae. 

MULA, a e,/. [mulus]. A she- mule; also, in 
gen., a mule; prov., quum mula peperit = when 
a mule foals, i. e., never. 

MULCEDO, Inis,/, [mulceo]. (Lat.) Pleasant- 
ness, agreeableness. 

MULCEO, si, sum, 2. v. tr. [perhaps kindred 
with mulgeo]. 1) To stroke, vitulum, barbam 
manu. 2) (Poet.) To touoh or to move gently: 
zephyri mm. flores ; aura m. rosas ; m. aera pen- 
nis, to move. 8) Trop. : A) to mitigate, to alle- 
viate, to soothe, to soften, to calm, to appease: 
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in. doloros, vulnera, lassitudinem ; m. tigres, ali- 
quem dictis; m. corpus , to put gently asleep : B) 
to flatter, to delight, to gladden, puollas carmi- 
ne, animos admiratione. 

MULCiBER, eris and Sri, m. [mulceo = ‘he 
who softens hard metal’]. 1) A surname of Vul- 
can. 2) Melon. = fire. 

. MULCO, avi, atum, 1. v. tr. [probably another 
form of mulcto or multo]. To cudgel, to beat, to 
maltreat, aliquem ; male m. aliquem. 

MULCTRA, a e,/., or (doubtf. read.) MULC- 
TRAR1UM, ii, n. [mulgeo]. A milking-pail. 

MULCTRUM, i, n. = Mulctra. 

MULCTUS, us, m. [mulgeo]. (Ante-cL; only 
in the abl. sing.) A milking. 

MULGEO, si (mulxi, Lucr.), sum or ctum, 2. 
v. tr. [cf. piXyu, d/dAyai]. To milk, capras; prov., 
m. hircos = to milk the bull (of something im- 
possible). 

M0L1EBRIS, e, adj. [mulier]. 1) Of or be- 
longing to a woman, feminine, female, womanly : 
m. vestis, venustas ; m. donum, a present from a 
woman; fraus m., practised by a woman; certa- 
men m., a dispute about women ; injuria m. , to 
which a woman is exposed. 2) In a bad sense = 
womanish, effeminate, unmanly, animus, sen- 
te nti a. 3) Subst ., Muliebria, ium, n. pi. = 
pudenda mulieris. 

MCLIEBRiTER, adv. [muliebris]. In the 
manner of a woman , like a woman , womanishly, 
effeminately. 

MCLIEBROSUS, a, um, adj. [mulier]. (PL) 

Fond of women. 

MCLIER, eris,/. 1) A woman, whether mar- 
ried or single (considered as of the weaker sex, 
and with reference to character and disposition 
— cf. femina). 2) Melon., as a term of reproach, 
a woman, i. e., a coward, poltroon. 

MCLLERARIUS, a, um, adj. [mulier]. Of or 
belonging to a woman, man us. 

MOLIERCOLA, ae, f. [dim. of mulier]. A 
little woman. 

*MCLl£ROSlTAS, atis, /. [mulierosus]. A 
passion or fondness for women (a word coined 
by Cicero, otherwise not used). 

MULIErOSUS, a, um, adj. [mulier]. Fond 
of women. 

MOLIO, onis, m. [mulus]. 1) A mule-dealer. 
2) A mule-driver, muleteer. 

MOLlONlCUS, 1 a, um, adj. [mulio]. Of or 

M 0 LION I U S, j belonging to a mule-dealer 
or muleteer. 

MULLOLUS, i, m. [mullus]. (Doubtf. read.) 
A little mullet. 

MULLUS, i, ro. The red mullet (a fish highly 
esteemed by the Romans). 

MULSUS, a, um, adj. [prob. kindred w. mel]. 

1) Mixed with honey, aqua, lac; hence, subst., 
Mul sum, i, n ., wine mixed with honey, mead. 

2 ) Trop. = sweet as honey, honeyed, delicious ; 


! also, as a term of endearment: mea mulsa ! my j 
honey ! my sweet ! 

MULTA (Mulcta), ae,/. [a Sabine word], 1) A 
punishment involving forfeiture of property, in more i 

ancient times of cattle , later of money (imposed ] 
by public authority — cf. the more comprehen- t 
sive poena) = a flue, mulct, ameroement : mol- | 
tarn dicere, to decree , to award a fine; m. com- 
mittere, to incur; m. petere (irrogare), to make I 
a motion that one shall pay a certain sum as a fine; j 
m. certare, to debate whether a fine shall be paid. < 
2) A penalty, in gen. I 

MULT-ANGCLUS (Multi-ang.), a, um, adj. . ,| 

[multus-angulus]. (Lucr.) Having many angles 9 | 

polygonal, multangular. 

MULTATlCIUS, a, um, adj. [mult*]. Of or | 
belonging to a pecuniary fine: m. pecunia, fine- 
money. I 

MULTATIO, onis,/. [multo]. A punishing with I 

a forfeiture of property , a fining, amercing: m I 
bonorum, in goods. I 

*MULT£S1MUS, a, um, adj. [multus]. (Lucr.) 
Multesimal, very small, trifling. j 

MULTlBlBUS, a, um, adj. [multus -bibo] ' 

(Ante-cl. & lat.) Drinking much. ‘ 

*MULTl-CAVUS, a, um, adj. [multus-cavusj | 

(Poet.) Having many hollows or oavities. 

MULTlCIUS (Multit), a, um, adj. [multus- J 
ico?]. (Lat) Fine, soft, splendid (only of gar- j 
mente). I 

MULTl-CO LORUS, a, um, adj. [multus-color]. . 
Many-coloured, variegated. (Lat) 

MULTl-FACIO, feci, — , 3. v. tr. (Ante-cl.) j 
To make much of, to esteem highly. ^ 

MULTYfARIAM, ) adv. In many places, I 

MULTlFARIE (lat), j on many sides: m. de- ‘ 

fossum aurum ; m. in castris visae togae. | 

MULTlFARIDS, a, um, adj. [multus]. (Lat) 
Manifold, various, multifarious. | 

MULTl-FER, gra, erum, adj. [multus-fero]. 
(Lat) Producing muoh, fruitful. | 

MULTl-FlDUS, a, um, adj. [multus-findo]. 

Cleft into many parts, many-cleft. 

MULTl-FORIS, e, or MULTI-FORDS, a, um, 
a<fy. [multus-foris]. Having many doors, en- 
trances, or openings. I 

MULTl-FORMIS, e, adj. [multus-forma]. 1) 

Of many forms or shapes, multiform. 2) Of 
different kinds, manifold, various. 8) (Lat) Trop., 
inoonstant, fickle. 

MULTI-G£n£RIS, e, 1 adj. [multus-genus], 
MULTl-GfiNUS, a, um, } (Ante-cL &lat) Of 

many kinds. 

MULTI-GRCMUS, a, um, adj. [multus-gru- 
mus]. (Lat.) Very muoh heaped up: m. fluctua, 
huge, swollen. 

MULTl-JtGIS, e, ) adj. [multus-jugum]. 
MULTI-JCGUS, a, um, } 1) Yoked rnsuy to- 
gether, equi. 2) Trop., manifold, various li te- 
rse ; (lat.) m. quaestio, complex. 
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MULTl-LOQUAX, acis, adj. [multus-loquax]. 
(PI.) Talkative , loquacious. 

MULTl-LOQUIUM, ii, n. [multus -loquor]. 
(PI.) Talkativeness. 

MULTlLOQUUS, a, um, adj. (Ante-cl.) = 
Multiloquax. 

MULTI-MODISj adv. [for multis modis ]. 
(Poet.) In many ways or modes, variously. 

MULTiMODUS, a, um, adj. [multus-modus]. 
Manifold, various. 

MULTIPLEX, Icis, adj. [multus-plico]. 1) 
Having many folds, alvus, lorica, cortex. 2) 
Having many turnings or windings, intricate : 
vitis serpens multiplici lapsu; domus m. (the 
labyrinth). 8) Having many parts, manifold: 
A) = large, spacious, extensive, spatium; in 
the pl. t and also in the sing., collect. =many, nu- 
merous : mm. folia, fetus, dapes ; jurisdictio mul- 
tiplex ad Buspiciones, affording many causes of 
suspicion; also, for multiplicior, in expressing 
a proportion or comparison : clades m. quam pro 
numeris, much greater than one had reason to 
expect from the number: B) = manifold, various, 
of many kinds, doctrina, genus orationis, ser- 
mones; homo m. in virtutibus, possessing many 
virtues. 4) Trap. : A) versatile, fickle, change- 
able, ingenium: B) difficult to penetrate , con- 
oealed, cunning (opp. to simplex), animus. 
♦MULTIPLlCABlLIS, e, adj. [multipUco]. 
(Poet.) Manifold. 

MULTIPLlCATIO, onis,/. [multiplico]. (Lat.) 
A making manifold , an increasing, multiplying. 

MULTIPLlClTER, adv. [multiplex]. (Lat) 
In manifold or various ways. 

MULTIPLICO, avi, atom, 1. v. tr. [multi- 
plex]. To multiply, to increase, to augment, rem, 
aes alienum; m. voces, to repeat (of an echo). 

MULTI-POTENS, tis, adj. [multum-potens]. 
(PI.) Of great power, mighty. 

MULTlTODO, Inis, /. 1) A great number, 
a multitude, navium, hominum, argenti facti; 
in partic., abs. = a great number of people , a 
crowd , multitude: t&nta m. lapides conjiciebat. 
2) The multitude, the populace (in opp. to per- 
sons of rank, the educated, &c.): error imperi- 
tae multitudinis ; also = the body of common sol- 
diers (in opp. to the officers or leaders). 

MULTI-VAGUS, a, um, adj. [multum-vagus]. 
(Lat.) Wandering much. 

MULTl-VOLUS, a, um, adj. [multus-volo]. 
(Poet.) Wishing or longing for much. 

MULTO (I.), or Mulcto, avi, atom, 1. v. tr. 
[multa]. 1) To punish with the forfeiture of 
property , to fine, to mulct : m. aliquem pecunia, 
to fine in a sum of money ; m. aliquem agris ; m. 
aliquem sacerdotio, to deprive of the priesthood; 
poculo multabitur, he shall be fined a cup; also, 
with the dot. of the person for whose benefit a 
fine is imposed : Veneri esse multatum. 2) To 
punish, in gen. : m. aliquem morte, consilia ali- 
cujus. *3) (PI.) To suffer, to endure, miseries. 


MULTO (II.), adv. [multus]. By much, much, 
by far: — 1) With comparatives, and verbs that 
imply a comparison: multo carior; virtutem 
omnibus multo ante ponere. 2) With superla- 
tives (rar.): multo maxima pars. 8) With 
particles: non multo secus, not far otherwise; 
multo aliter ac sperabat, far otherwise than . 
4) Of time: m. ante, long before; non multo 
post, not long after. 

MULTUM, adv. [multus]. Much, very, con- 
siderably, greatly: multum dispar; multura to 
amo; non multum confidere; multum esse in 
venationibus, to be much engaged in. 

MULTUS, a, um, adj. w. comp, (plus) & sup. 
(plurimus). I. Sing. — 1) Much, great, consid- 
erable, labor, aurura, cura, libertas ; m. sermo, 
much conversation ; (lat.) multa opinio, the general , 
received opinion ; freq. the n. multum is used ns 
a subst.y and followed by a genii. : multum auri, 
jucunditatis. In partic.: A) in specifications 
of time: ad multum diem, till late in the day; 
so, also, ad multam noctem ; multa nocte, late at 
night; multo denique die, much of the day being 
already spent; but, multo adhuc die, much of the 
day still remaining: B) (poet.) instead of the pi. : 
trudere multa cane apros in obstantes plagas, 
with many dogs; mirita victima; multa prece 
prosequi. 2) Too much, overmuch: supcllex 
modica, non multa. 8) Of discourse, prolix, dif- 
fuse : multum esse in re nota. 4) Joined to a verb 
= often, frequently, continually : in operibus, in 
agmine, atque ad vigilias multus adesse ; hence 
(PI.) homo m. = importunate. II. PI. — Many : 
mm. homines; also, with a partitive genii., multi 
hominum; bene multi, a good many; minime 
multi, exceedingly few. In partic. : A) multi = 
ol roXW, the many , the multitude: numerari in 
multis, to be reckoned one of the common herd ; 
unus e (de) multis, one of the multitude , a com- 
mon , ordinary person: B) Multa, n. pi. — a) 
abs., ne multa, or ne multis, to be brief in short , 
in a few words — b) adv. = much: multa de sen- 
tentia queri ; m. reluctari. 

MOLUS, i, m. A mule (from a he-oss and a 
mare — cf. hinnus) ; also, as a term of abuse, 
you mule! you ass! 

MULVlANUS, a, um, adj. [Mulvius]. Of or 
pertaining to a Mulvius , Mulvian, controversial 

MULVIUS (Milv.), a, um, adj. Mulvian: 
Pons M., a bridge across the Tiber, above Rome , 
now Ponte Molle. 

MUMMIUS, ii, m. t and Mummia, ae. /. The 
name of a Roman gens , of which the most cele- 
brated personage was Lucius M., consul (146 
b. c.) t who took and destroyed the city of 
Corinth. 

MONATIUS, ii, m. t and Munatia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. Lucius M. 
Plancus, a legate of Caesar in Gaul. 

MUNDA, ae, /. A town in Southern Spain, 
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where ( -aesar defeated the partisans of Pompey 
(46 b. o.) — now Monda. 

MUNDANUS, a, um, adj. [mundus], Of or 
belonging to the world , mundane : in partic., subst., 
Mundanus, i, m. = a citizen of the world , a 
cosmopolite. 

MtNDE, adv. [mundus]. Cleanly, neatly, 
prettily. 

MUNDENSIS, e, adj. [Munda]. Of or belong- 
ing to Munda, campus, proelium. 

MUNDlTER, adv. [mundus]. (Ante-cl.) = 
Munde. 

MUNDlTIA, ae, /. (mostly in the pi), and 
MUNDlTIES, ei, /. [mundus]. 1) (Ante-cl.) 
Cleanness, cleanliness. 2) Neatness, nioety, 
elegance (in dress, furniture, &c.): cultus et 
mm. 8) Trop. : A) of style = neatness: B) of 
manners = politeness, urbanity: mm. urbanae. 

MUNDOLUS, a, um, atfj. [dim. of mundus]. 
(PI.) Cleanly, neat, trim, spruce. 

MUNDUS (I.), a, um, adj. 1) Clean, cleanly, 
suppellex. 2) Neat, elegant, line (of dress and 
household arrangements); trop., also of style: 
mm. verba. 

MUNDUS (II.), i, m. [mundus I.]. 1) Whatever 
things pertain to cleanliness and dress, toilet arti- 
cles, ornaments, deooratiens (of a woman) : m. 
muliebris. 2) An implement, instrument, in 
gen.; hence, prov., in mundo habere, to hold in 
readiness. 8) The world or universe (from its 
perfect arrangement — opp. to the ‘ indigesta 
moles’ of chaos); hence, of the different por- 
tions of the universe: A) (poet.) =r the earth: 

B) — the heavens , the heavenly bodies: m. lucens: 

C) = the inhabitants of the earth , mankind. 

MCNERARIUS, a, um, adj. [munus]. (Lat.) 

Pertaining to gladiatorial exhibitions; hence, 
subst., Munerarius, ii, m., an exhibitor of gla- 
diators. 

MUnErATOR, oris, m. [munero]. (Lat.) An 
exhibitor of gladiators. 

MUNERO, avi, atum, 1 1. v. tr. [munus]. 

MCNEROR, atus, dep., j 1) To give, to be- 
stow, alicui aliquid. 2) To present with, ali- 
quem aliqua re. 

MUNIA, n. pi. [munus]. (Only in the nom. 
and accus.) The duties, functions of an office, 
professional duties (= munus 1). 

MCNlCEPS, clpis, comm, [munus-capio]. 1) 
An inhabitant of a municipium, a burgher, citi- 
sen. 2) A fellow-citisen, fellow-countryman: 
m. meus. 

MUnICIPALIS, e, adj. [municipium]. Of or 
belonging to a municipium, municipal, homo; 
m. dolor, of the inhabitants of a municipium; m. 
ambitio, the endeavour to secure favour in a muni- 
cipium. 

MOnIcIpATIM, adv. [municipium]. By mu- 
nicipia, town by town. (Lat.) 

MUNICIPIUM, ii, n. [municeps]. A town in 


Italy ( under the emperors, also a town out of 
Italy), which, though under the Roman supremacy, 
possessed its own government, laws, &c. ; a free 
town, borough. 

MONiFiCE, adv. [monificus]. Munificently, 
bountifully. 

MUNlFlCENTIA, ae,/. [munifico]. Bouti- 
fulness, liberality, munifioence. 

♦MUNIFICO, 1. v. tr. [munificus]. (Lucr.) 
To present with, aliquem aliqua re. 

MONlFlCUS, a, um, adj. w. comp, (munificen- 
tior) & sup. (munificentissimus) [munus-facio]. 
Bountiful, liberal, munificent. 

MCNlMEN, Inis, n. (poet.) ) [munio]. 1) Any 

MONIMENTUM, i, n. j means of defence , 
a defence, fortifloation, bulwark, rampart: prae- 
bere mm.; coercere milites intra mm. 2) A 
defenoe, protection, shelter : nox erat eifc muni- 
mento; m. urbis, the bulwark of the city (of Ho- 
ratius Codes) ; m. legum. 

MUNIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [moenia]. 1) To 
build a wall, to erect, to construct: m. magna 
moenia ; interim omnes undique conge re rent quod 
idoneum ad muniendum putarent, for building. 
Hence = to make or to open a road, viam ; and 
hence, again, m. rupem, silvam, to make passable, 
to lay a road out through; trop., m. viam sibi ad 
consulatum. 2) To enclose with walls, to for- 
tify, to seoure, to put in a state of defence , arcem ; 
m. aditus insulae mirificis molibus; m. castra 
vallo fossaque. 8) Trop., to make secure, to 
protect, to defend, to shelter : m. imperium ; m. 
domum praesidiis; m. se multorum benevolen- 
ti& ; m. se contra perfidiam. Hence, abs. = to 
provide with what is necessary, to fit out, to furnish ; 
m. meretrices. 

MUNIS, e, adj. [munus]. (Ante-cl. ) Ready 
to be of service, obliging, complaisant. 

MCNlTIO, onis, /. [munio]. 1) A fortifying, 
guarding, defending, a surrounding with defences: 
munitione milites prohibere, to hinder from forti- 
fying ; m. fluminum, a bridging over. 2) A means 
of fortifying, a fortifloation, rampart, bulwark, 
defenoe: mm. facere; urbem munitionibus se- 
pire. 8) A making or paving a road: ex via- 
rum munitione quaestum facere; also, trop., 
aditum ad causam et munitionem (sc. viae). 

♦MUNITO, 1. v. tr. [freq. of munio]. To make 
passable ; trop., m. sibi viam, to make a way for 
one's self. 

MONITOR, oris, m. [munio]. 1) (Poet.) A 
builder, fortifier, Trojae; in partic., a sapper, 
pioneer. 2) A miner. 

MCNlTUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [part. 
of munio]. Fortified, protected, secured, safe; 
subst., Munita, orum, n. pi., roads that have 
been made passable. 

MUNUS, 5ns, n. 1) = A charge, service, 
function, duty (in a political sense — cf. offici- 
um, which denotes moral obligation): hoc est 
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m. tuum; m. et officinal ; m. belli; m. vigilia- 
ram obire, to perform watch-duty; m. senectutis ; 
fungi munere interpretis; principam munusesse 
ducebat resistere levitati multitudinis. In partic. 
= a public office, post: mm. reipnblicae; snm- 
ma mm., the highest public offices; vac are munere, 
to be exempt from military service . 3) Favour, 

aervioe rendered to any one: munere fungi, to 
render a service ; si quid ego adhuc sum muneris 
omne tui est, it is all of your kindness. Hence, 
monere rei alicujus = by the help of. In partic. 
= the last service rendered to the dead , burial, in- 
terment: snprema mm. ; efferro ali quern amplo 
m. 3) A present, gift (cf. donum) : mittere ali- 
cui munus, aliquid muneri ; dare alicui aliquid 
muneri, as a gift; trop., m. solitudinis, a work 
of solitude, i. e., a book written in solitude . 4) A 

public show, exhibition, or spectacle, given as a 
benefaction to the people by the magistrates , esp. by 
the aediles: m. gladiatorium dare; functus est 
maximo m. aedilicio, while aediU he gave a splendid 
exhibition. Hence (lat.), a public building erected 
for such exhibitions at the expense of a private in - 
dividual and presented to the people; in gen. = 
the world as the work of Ood. 

MONUSCCLUM, i, n. [dim. of mnnus]. A 
■mall present. 

MONfCHIA, a e, /. [= Mowvgta]. A harbour 
of Attica, belonging to Athens. 

MONYCHIUS, a, am, adj. [Munychia]. Of 
or belonging to Munyohia; (poet.) ■= Athenian. 

MCRAENA, a e, /. [/<6pai ►«]. The murena, a 
kind of eel. 

MORALIS, e, adj. [murus]. Of or belonging 
to a wall, mural : m. tormentum, used in batter- 
ing walls; mm. falce9, hooks for pulling down 
walls. In partic., corona m. — a) a mural crown, 
bestowed on the soldier who at the storming of a city 
first mounted the walls — b) the crown of Cybele , 
adorned with walls and towers. 

MURCIA, ac, /. [Myrtus]. A surname of Ve- 
nus , from the myrtle, which was sacred to her. 

MURENA, ae, m. A Roman family name (v. 
Licinius). 

M0REX, fcis, m. 1) The purple-fish, a kind 
of shell-fish. 2) (Poet.) The juice of the purple- 
fish (used for dyeing), purple, purple-dye. 8) 
(Poet. & lat.) A pointed rock. 4) (Lat.) Afoot- 
trap or snare set with iron spikes , a caltrop: mm. 
ferreos in terrain defodere. 

MURGANTIA, ae, /. 1) A city in Samnium , 
now Baselice. 2) (Also Murgentia) A city in 
Sicily, now Mandri Bianchi. 

MURGANTlNUS, a, um, adj. [Murgantia]. 
Of or belonging to Murgantia , Murgantian; subst., 
Murgantini, orum, m . pi., the inhabitants of 
Murgantia. 

M0RIA, ae, /. flalt-liquor, brine, pickle. 

MURlATlCUS, a, um, adj. [muria^. (PI.) 

Preserved or piokled in brine. 
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♦MtRlClDUS, i, m. [mus-caedo]. (PI.) A 
mouse-killer = a coward , poltroon. 

MCRlNUS, a, um, adj. [mus]. Of mice 
mouse-, pellis. 

MURMUR, ilris, n. 1) A murmuring, mut- 
tering, the low and confused sound of several voices ; 
(poet.) m. Ion gum, a prayer uttered in a low voice. 
2) Me ton., the humming of bees, the roaring of 
the sea, the crashing of thunder, the rushing of 
the wind, the groaning of an earthquake , the peal 
of a wind instrument. 

MURM0RATIO, onis, /. [murmuro]. (Lat.) 
A murmuring, muttering, grumbling. 

MURM0RO, avi, atum, 1. v. intr. [murmur]. 
1) To murmur: homo m. ; hence, to hum, to 
rustle, to roar, &c. (v. Murmur) : mare m. ; ignis 
m., crackles. 2) Of discontented persons, to mur- 
mur, to grumble, to growl: servi mm.; venter 
m. (of a hungry person). 

MURRHA, a e, /. [pifipa]. (Lat.) A stone of 
which costly vessels were mads, peril, fluor spar. 

MURRHEUS, a, um, adj. = Murrhinus. 

MURRHINUS, a, um, adj. [murrha]. Of 
murrha, murrhine. 

MURREUS, a, um, adj., for murrheus. 

MCRUS, i, m. [kindred w. munio, moenia]. 

1) A wall, esp. a city-wall: m. nedificare, in- 
struere. Hence, trop. = a safeguard : m. Graium 
(of Achilles). 2) (Lat) The rim of a pot. 

MUS, muris,m. [frff]. A mouse. (The ancients 
included also under this name rats, martens, and 
similar animals.) 

MUSA, ae,/. [Mofea]. 1) A muse, one of the 
goddesses of the Liberal Arts, esp. Poetry and 
Music — they were nine in number; in the more 
ancient times however only three. Acc. to the 
myth, they were the daughters of Zeus and 
Mnemosyne. Hence, trop. (lat.), crassiore Musk 
= in a plain, rude manner, without much refinement. 

2) Trop.: A) = a song, poem: m. procax; m. 
pedestris, bordering on prose, prosaic: B)=soi- 
enoes, studies: mm. mansuetiores = philosophy. 

MOSAEUS, i, #». [= Mouffcuoc]. A Greek poet 
of the time of Orpheus. 

MUSCA, ae, /. A fiy; trop., to denote an 
obtrusive and troublesome person. 

MUSClPCLA, ae, /. ) [mus-capio]. (Lat) 

MUSClPOLUM, i, n. ) A mouse-trap. 

MUSCOSUS, a, um, adj. w comp, [muscus]. 
Mossy, overgrown with moss. 

MUSCCLUS, i, m. [dim. of mus]. 1) A little 
mouse. 2) (Ante-cl. & lat.) A sea-muscle. 3) 
A muscle of the body. 4) A (moveable) shed or 
mantelet under which besiegers stood. 

MUSCUS, i, m. Moss. 

MtJSEUS, a, um, adj. [= j®twerof]. Of or be- 
longing to the Muses ; hence, poetioal, musical ; 
subst ., Museum, i, and Musium, ii, n. (lat), 
a seal of the Muses, a place of study and learned 
conversation, a museum, library, academy. 
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. MESlCA, ae, ) /. [= po wir4]. Muslo (in the 

MESlCE, es, J more oomprehenaiTe sense of 
the ancients, including poetry and the other 
fine arts). 

MESlCE, adv. [musicus], (PI.) Splendidly, 
finely, aetatem degere. 

MESlCUS, a, um, adj. [= pot wurtff]. 1) Of or 
belonging to music, musical; hence, in the more 
comprehensive sense of the word among the 
Greeks (v. Musica) = poetical, learned, scien- 
tific. Hence, subst.: A) Musicus, i, m., a mu- 
sician: B) Musica, orum, n. pl. y music. 

MUSSlTO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [freq. 
of musso]. 1) Intr.: A) to mutter to one's self 
to mutter, to murmur, to grumble: clam m. ; 
apes mm., hum: B) to be silent: si sapis, mus- 
sitabis. S) Tr.: A) to say in a low tone, to 
mutter, haec: B) to bear in silence, injuriam. 

MUSSO, avi, atum, 1 . v. tr. & intr . [mutio]. 

1) To say any thing in a low tone, to mutter, to 
murmur: mussantes inter se rogitabant; (poet.) 
of bees = to hum , to murmur. 2) To keep silent 
about , to bear in silence: aequum est, id non 
per metum mussari. 3) To be in doubt, fear or 
uncertainty : mussat rex ipse, quos generos vo- 
cet; m. quid faciam. 

MUSTACEUM, ei, n. ) A laurel-cake, must- 

MUSTACEUS, ei, m. ) cake, a kind of wedding 
cake , mixed with must and baked on laurel leaves; 
prop., quaerere laureolam in m., to seek for fame 
in trifles. 

MUSTELA (Mustella), ae, /. 1) A weasel. 

2) A sea-fish. 

MUSTELlNUS, a, um, adj. [mustela]. Of or 
belonging to a weasel , weasel-. 

MUSTEUS, a, um, adj. [mustum]. 1) Like 
must: mala mm., must apples , i. e., juicy , mellow. 
2) (Lat.) = Young, new, fresh, caseus, liber. 

MUSTUS, a, um, adj. (Ante-cl.) New, fresh, 
aqua, vinum; subst ., Mustum, i, n. : A) must, 
new wine: B) (poet.) = a vintage, autumn: ter- 
centum mm. videre, to become three hundred years 
obi. 

MUSULAMII, orum, m. pi. A peopleof Nu- 
midia , west of the Syrtis Major. 

MUTA, ae, /. The Mute One, a nymph whom 
Jupiter for her talkativeness struck dumb (also called 
Lara, Tacita). 

METABlLIS, e, adj. w. comp. [muto). Change- 
able, mutable, inconstant, homo, animus vulge, 
pectis. 

METAbIlITAS, atis,/. [mutabilis]. Change- 
ableness, mutability. 

METATIO, oni8, /. [muto]. 1) A ohanging, 
altering; an alteration, change: m. consilii; m. 
rerum, a revolution. 2) Exchange, barter: m. 
vestis; m. officiorum, an interchange. 

METATOR, oris, m. [muto]. (Lat. & poet.) 
1) A changer, anni. 2) An exohanger, barterer. 

METlLO, avi, atum, 1. v. tr. [mutilus]. 1) To 


out or lop oft, to out short, to clip, to mutilate, 
caudam, corpora. 2) Trap., to diminish, to 
reduce, to impair: exercitus mutilatns ; (Com.) 
m. aliquem — to plunder the property of any one. 

METlLUS, a, um, adj. Maimed, mutilated: 
bos, aries m., that has lost its horns; m. navis, 
that has lost its prow; trop ., of discourse, mutila 
loqui, too briefly . 

METlNA, ae, f. A town in Upper Italy , now 
Modena. 

MOTlNENSIS, e, adj. [Mutina]. Of or be- 
longing to Mutina. 

METIO, or MUTTIO, Ivi, itum, 4. c. intr. 
(Com.) To mutter, to mumble, to speak in a low 
tone: etiam mutis? 

METlTIO, or MUTTlTIO, onis, f. (PI.) A 
muttering, mumbling. 

METlTO, 1. v. tr. [freq. of muto]. (GelL) 
To exchange frequently , to appoint by (urns; hence 
— to entertain by turns. 

METO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [for movito, 
from moveo]. 1) (Rar.) To move away or from 
its place , to displace: neque se Inna m. ; mutari 
finibus, civitate, to be driven away from , to be forced 
to leave; m. hinc, to get away from here. 2) To 
ohange, to alter, testamentum, sententiam, pro- 
positum; m. fidem cum aliquo (PL), to break 
one's word; nil muto de uxore, with respect to my 
wife I do not change my opinion ; haud muto fac- 
tum, what is done I do not wish to undo. Hence: 

A) m. vellera luto croceo, to colour; m. balsa- 
mum, to adulterate; vinum mu ta turn, spoiled: 

B) intr., to change, to alter: annona nihil m.; 
aestus m. 3) To turn, to ohange in£o : m. ali- 
quos ex feminis in mares; m. bona in pejus; 
verba mutata = used figuratively , figurative. 4) 
To exchange, to interchange, to barter, merces, 
vestimenta; m. vestem cum aliquo; it is some- 
times = to exchange one thing for another (m. 
praedam vino, porcos acre); sometimes — to 
procure one thing in exchange for another (m. ur- 
bem victam p atria victrice). In partic., m. so- 
lum — to go into exile; m. vestem = to put on 
mourning ; m. orationem, to vary one's expressions; 
m. terras alio sole calentes = to go into. 

♦METUATiCIUS, or METUATlTIUS, a, um, 
adj. [mutuor]. (Lat.) Borrowed. 

MUTUATIO, onis,/. [mutuor]. A borrowing: 
dissolvere sine m. 

METUE, adv. [mutuus]. Mutually, in re- 
turn, respondere. 

METUlTO, 1 . v. tr. [mutuor]. (Only in the 
pres, part.) To wish to borrow. 

METUO (I.), adv. [mutuus]. 1) In return, re- 
ciprocally, mutually : provincia de eo m. sen tit, 
is disposed toward him as he is toward it. 2) On 
credit, by way of loan, aliquid sumere. 

METUO (II.), — , atum, 1. v. tr. (Ante-cl. & 
lat.) = Mutuor. 

METUOR, atus, 1. v. dep. tr. [mutuus]. 1) To 
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Dorrow any thing from one: m. pecuuiam ab ali- 
quo ; m. domum, to obtain the use of. 2) Trop. 

to take or adopt for one ’s own ute, to borrow f 
to derive : m. subtilitatem ab Academia ; m. ver- 
bum asimili, to tpeak metaphorically. 

MDTUS, a, am, adj. Dumb, mate: — 1) = 
Incapable of speaking , bestia ; lex eat m. magis- 
tratua. 2J = Not speaking , silent: illico m. f ac- 
tus esfc; trop,, gratia omnis m. fuit, has not spoken. 

3) Of things : A) — still, silent, uttering no sound, 
mare, lyra; mm. res, lifeless : B) trop., artes 
mm., the plastic arts, the arts of design (in opp. to 
eloquence) ; also — the liberal arts, e. g., medicine: 
soientia m. (lat.), which does not teach to speak; 
mm. magistri (of books). 4 ) = In which or where 
no sound is heard, silent, still, forum, spelunca ; 
tempos m. a literis, in which nothing is written; 
mm. silentia noctis; m. aspectus, a silent look. 

6 ) In grammar, consonantes mm., which cannot 
be pronounced by themselves. 

MCTUUS, a, um, adj. [mu to]. 1) Borrowed, 
lent, pecunia; argentum m. rogare, exorare, to 
request as a loan, to seek to borrow ; m. pecuniam 
alicui dare, to lend, to advance to any one ; pecunias 
mutuas sumere ab aliquo, to borrow of any one. 

2) Mutual, reciprocal, valuers, officia; m. error, 
on both sides; mutuum mecum facit, he returns 
like for like ; mutuum fit a me (Com.), 1 do the 
same (as he); (poet) mutua or per mutua, as 
adv., mutually, reciprocally. 

MCtYCA, ae, )/. [= M orf*a], A town in 

MOTYCE, es, j Sicily, between Camarina and 
Syracuse, now Modica. 

MCTYCENSIS, e, adj. [Mutyca]. Of or be- 
longing to Mutyea; subst., Mutycenses, ium, 
m. pi., the inhabitants of Mutyca. 

MYCALE, es, /. [= MwraXf;]. A promontory 
in Ionia , opposite the isle of Samos , now Cap S. 
Marie. 

MYCENAE, arum, [==MwtfMn] | /. An ancient 

MYCENE, es, [= J town in Argo- 

lie, the residence of Danaus, later of the Pelo- 
pidae, esp. of Agamemnon. 

MYCENAEUS, a, um, adj. [Mycenae]. Of or 
belonging to Mycenae, Hyoenaan. 

MYCENENSES, ium, m. pi. [Mycenae]. The 
inhabitants of Mycenae. 

MYCENIS, idis, /. [Mycenae]. The Kyea- 
naan = Iphigenia, the daughter of Agamemnon. 

MYCONIUS, a, um, adj. [Myconos]. Of or 
belonging to Myconos, Kyconian. 

MYCONOS (Myconus), i ,/. [= MW*]. An 
island in the ASgean Sea, one of the Cyclades. 

MYGDONES, um, m. pL [ = M vyitf**]. A 
Thracian people, who migrated and settled in Phry- 
gia, Bithynia, and Mesopotamia. 

MYGDONIA, ae,/. [=Mt>yioi'«'a]. Ths territory 
of the Mygdones, in Macedonia f Phrygia, Ac. 

MYGDONlDES, a e, /. [Mygdones]. A son of 
Mygdon, king of Phrygia, a Xygdonid. 


MYGD0NI8, Idis, adj. f. [Mygdones]. Myg- 
donian ; (poet ). = Lydian. 

MYGDONIUS, a, um, adj. [Mygdones]. Myg 
donian; (poet) = Phrygian. 

MYLAE, arum, /. pi. [= MvXm']. A town ana 
fortress on the northern coast of Sicily, in the vi- 
cinity of which Octavius defeated S. Pompeius 
in a naval engagement — now Melazxo. 

MYLASA, ae, /. [= ftWAatra]. A town in Ca- 
ria , now Melasso or Mellassa. 

MYLASENI, drum, ) m. pi. [Mylasa], The 

mYlAsenses, ium, j inhabitants of Mylasa. 

MYLASIUS, a, um, adj [Mylasa]. Of or be- 
longing to Mylasa, Hylasian. 

MYNDII, drum, m. pi. [Myndus], The inha- 
bitants of Myndus. 

MYNDUS (Myndos), i ,/. [= M6*J*]. A sea- 
port of Carta, now Mendes. 

MYOPARO, onis, m. [== paojrapa*]. A kind 
of light piratical vessel. 

MYRlCA, ae, 1 /. [= ftvpfa)]. ,The tamarisk, 

MYRiCE, es, } a kind of shrub. 

MYRlNA, ae,/. [=• Mipira]. A fortified town 
in Mysia. 

MYRMEClDES, ae, m. [ = Mvppi?r<£w ]. A 
celebrated sculptor. 

MYRMlDONES, nnm, m. pi. [= Meppt&i'Cf]. 
A people of Thessaly, under the sway of Achilles: 
acc. to the legend, they emigrated from JSgina, 
where they had been changed, in answer to the 
prayers of JSacuB, from ants (p$p/i> 7 **) into men. 

MYRO, onis, m. [= M6po^]. A celebrated 
sculptor — lived about 430 b.o. 

MYROpOLA, ae, m. [= p^poroX*]. (Ante-cl.) 
A dealer in ointments, perfumery, Ac., a perfumer. 

MYrOPOLIUM, ii, n. [= pt>po*uiXto»']. (Ante- 
cl.) A perfumer's shop. 

MYRRHA (Murrha, Murra), ae, /. [= p$$a]. 
I. — 1) A plant growing if* Asia, the myrrh- tree. 
2) The gum of the myrrh-tree, myrrh. II. — In 
fable, as a nom. propr., the daughter of Cinyras , 
who was changed into a myrrh-tree. 

MYRRHEUS (Murrheus), a, um, adj. [myr- 
rh a]. 1) Anointed or perfumed with myrrh. 2) 
Myrrh-ooloured, yellowish, onyx. 

MYRRHlNUS (Murrhinus), a, um, adj. [myr- 
rha], (PI.) Of myrrh, myrrh-, color; subst., 
Myrrhina, ae,/., a drink made of wine flavoured 
with myrrh. 

MYRTETUM, i, «. [myrtus]. A myrtle-grove. 

MYRTEUS (Murteus), a, um, adj. [myrtus], 
1) Of myrtle, myrtle-, corona. 2) (Poet.) — 
a) adorned with myrtle, coma — b) myrtle- 
coloured, chestnut-brown. 

MYRTlLUS, i, m. [= MvprfXo*]. A son of 
Mercury , the charioteer of (Enomaus ; by bis assist- 
ance, Pelops vanquished CEnomaus in a chariot- 
race; but later, when refused the promised ro- 
ward, he threw himself (or was thrown by Po- 
lops) into the sea. 
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MYRTOS, I, f [== A small island off NAENIA — t. Nenia. 

the coast of Euboea , after which the adjacent sea NAEVlANUS, a, um, adj. [Naeviua]. Of mr 
was called mare Myrtoum, now Maredi Mandria. pertaining to a Naevius , Nasvian. 

MYRTUM, i, n. [= #rf/m>r]. The fruit of the NAEVIU8 (I.), ii, m., and Naevia, ae,/. The 
myrtle, a myrtle-berry. name of a Roman gens , the most celebrated per- 

MYRTUS, i or us, /. 1) A myrtle, myrtle- son of which was Cneius N., an epic and dramatic 

tree. 2) Melon. : A) a myrtle- grove: B) a spear poet — lived about 250 u. c. 
of myrtle-wood. NAEVIUS (II.) a, um, adj. — Naevianm. 

MYS, os, m. [= M9f]. A famous artist in cm- NAEVOLUS, i, m. [dim. of naevus], (Lat.) 

bossed work , a contemporary of Phidias. A little mole on the body. 

MYSCfiLUS, i, m. [=rM6»«Ao { ]. An Achaean, ' NAEVUS, i, m. A mole or mark on the body. I 

the founder of the city of Crotona. NAHANARVALI, drum, m. pi. A people living ! 

MYSI, drum, m. pi. The inhabitants of Myeia, in the eastern part of Germany, 

in Asia Minor , originally a Thracian tribe. NAlAS, adis, 1 /. [=Nu»a*, Nat$]. 1) A water- 

MYSIA, a e, /. [Mysi]. A country of Asia Mi- NAlS, Idis, j nymph, Naiad; also (poet.) as , 

nor, divided into Lesser Mysia, on the Hellespont, an adj . : N aides puellae, sorores. 2) 4 nymph, | 

and Great Mysia, on the zEgean Sea. in gen. 

MYSIUS, a, um, adj. [Mysi]. Of or belonging NAM, conj. Used — 1) To indicate a reason | 
to Mysia , Mysian. or cause: for, because ; or an explanation or 

MYSTA (Mystes), ae, m. A priest more explicit statement of something already j 

of the mysteries of Ceres. mentioned: namely, to wit; — it stands usually > 

MYSTAG0GL t S, i, m. [= /iwraywydj]. One at the beginning of a sentence; poet., sometimes | 
who conducts a person into secret and sacred places , placed after another word (bis n. plebecula gau- 

a mystagogue. det). Freq., it is bo used that the idea to which j 

MYSTERIUM, ii, n. [= ^wrtf/xo*]. 1) A Be- it refers must be supplied from the context; in 
cret mysterious rite, a mystery, esp. of the such cases it may generally be rendered by yet, j 
mysteries of Ceres : mysteria faoere, to celebrate on the contrary , certainly , Ac., without thereby . 
the sacred mysteries. 2) Melon., a secret thing, a losing its proper signification. 2) In interroga- 
secret, mystery : rhetorum mysteria. tive clauses it is used to strengthen the question, 

MYSTlCUS, a, um, adj. [= ptwwtfc]. (Poet and then it is added enclitically to the interro- 
& lat.) Of or belonging to secret religious rites , gative word (quisnam? ubinam? cujusnam modi? , 
mystic, mystioal (v. Mysterium). etc.); in PI. also written separately (quando 

MYSUS, a, um, adj. [Mysi] = My si us. istaec iunata est nam tibi ?). I 

MYTlLfiNAE (Mityl.), arum ,f.pl., or MYTl- NAM-QUE (also written NANQCE), conj. A 1 

LENE, es,/.[=MunA*r„]. The capital of Lesbos, strengthened ‘nam 1 : for, indeed — placed usu- 

now Castro. ally at the beginning of a sentence, but some- | 

MYTILENAEUS, a, um, 1 (Mityl.), adj. [My- times it follows another word. 
MYTlLENENSIS,e(lat.) j tilenae]. Of or be- NANCISCOR, nactus or nanctus, 3. v. dtp. tr. j 
longing to My tilenae, Mytilenean; subst., Myti- [kindr. with Aayx«*w]. 1) To get, to obtain, to 
1 e n aei, orum, m. pi., the inhabitants of Mytilenae. reoeive (unexpectedly, by chAnce or accident — 
MYTlLUS — v. Mi tying. cf. accipio, adipiscor, impetro) : n. rem aliquam, 

MYUS, untis, /. [— Moot'*]. A town in Carta, provinciam sorte ; (rar.) n. febrim, to catch ; (poet.) I 

now a ruin known under the name of Pallatia n. fidem, to obtain credit. 2) To roach, to attain; 

or Palatsha. • vitis claniculis suis, quidquid est nacta, coraplee- 

titur. 3) To moot with, to find, to light upen, 

N AbATAEI (Nabath.), orum, m. pi. [=-Na- castra intuta; n. locum egregie munitum. 

(jaraXoi]. The principal people of Arabia NANNETES, or NAMNETES, turn, m. pL A 
Petraea . people of Western Gaul , living in the neighbourhood 

NAbATAEUS (Nabath.), a, um, adj. [= N«- of the modem Nantes. 

I JaraTof ]. Of or belonging to the Nabataei, Naba- NANUS, i, m. [= *5**]. (Poet.) A dwarf 
tean; (poet.) =• Arabian, Oriental. (pure Latin, pumilio); also (lat. ) = a little horse. 

NAbATHES, ae, m. (Lat.) A Nabath® an. NAR, aria, m. [= NJp], A river of Italy which 

NABIS, Idis, m. [= No/?**]. A king of Sparta empties into the Tiber , now the Nera. 

— lived about 200 b. o. NARBO, onis, m. A town in Southern Gaul; 

NABLIA — v. Naulia. as a Roman colony, called N. Martins — now 

NAE (also written NE), adv. [= rat, *#]. Narbonne. 

Verily, truly, indeed, assuredly; freq. in con- NARBONENSIS, e, adj. [Narbo]. Of Narbo, 
junction with apron.: nae to, tu nae; also with Narbonian. 9 

other affirmative particles: medius fidius nae tu NARCISSUS, i, m. [= Nigrum©*]. 1) The 
©misti locum praeclarum. daffodil, narcissus, 2) As a nom.propr., in fable, 
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a beautiful youth , who became enamoured of his 
own image in a fountain, and in despair killed 
liimself. 

NARDlNUS, a, um adj. [= (Ante- 

cl. & lat) 1) Made of nard, nard- (v. Nardus): 
v inum n., flavoured with oil of nard. 2) Smell- 
ing like nard, pira. 

NARDUM, i, n. ) [= 1) Hard, the 

NARDUS, i, /. J name of several odoriferous 
plants. 2) Balsam of nard, nard oil, spikenard. 

NARIS, is,/. 1) In the sing., a nostril. 2) In 
the pi. (poet also in the tiny.), the nostrils, the 
nose (considered os the organ of smell — cf. na- 
8 us) : fascioulum ad nn. admovere, to hold a nose- 
gay to the nose; (poet) omnis copia narium, all 
kinds of sweet-smelling flowers ; naribus uti = to 
turn up the nose, i.e., to sneer at, to ridicule . 
Hence, trop ., to denote delicacy of taste, judg- 
ment, Ac. : homo emunctae naris, of fine powers 
of Observation (opp. to obesae naris) ; accitae nn. 

= acuteness. 

NARISCI, orum, m. pi. A people living m the 
southern part of Germany . 

NARNIA, ae, f. A town in Umbria, now Narni. 

NARNLENSIS, e, adj. [Narnia]. Of or be- 
longing to Narnia , Narnian; subst., Narnien- 
8 es, ium, m. pi., the inhabitants of Narnia. 

NARRABILIS, e, adj. [narro]. (Poet) That 
may be narrated. 

NARRATIO, onis, /. [narro]. A narration, 
as well abstr. = a telling, recounting, as concr. 

— a tale, story, narrative. 

NARRATIUNCELA, ae,/. [dim. of narratio]. 

A short narrative or story. (Lat) 

NARRATOR, oris, m. [narro]. A narrator, 
reporter: nn. rerum, mere annalists; nn. faceti, 
good story-tellers. 

NARRATUS, us, m. [narro]. (Poet A lat) 

= Narratio. 

NARRO, avi, Stum, 1. v. tr. [probably from 
narus = gnarus]. Prop., to make known; hence, 

1) to relate, to narrate, to tell: n. aliquid de sol- 
lioitudine; n. ilium esse sollicitum; n. quid ac- 
cident; n. virtutem alicojus; male, bene n., to 
bring bad or good news ; n. quomodo se haberet, 
ut res gesta est; is narro tur, he is said, Ac. 2) 
(Colloq.) To say, in gen., to speak of: nescio 
quid narras; filium narras mihit do you speak 
of my son f quid narras? what do you sayt nar- 
ro tibi, I assure you; also pass, as impers., nar- 
rator, it is said , they say. 

NARTHECIUM, ii, n. [= mpSfatov J. Prop., 
a hollowed piece of nar then-wood ; hence, a paint- 
box, a medicine-chest 

NARUS, a, urn, adj. = Gnarus, q.v. 

NARTCIA, ae, / A town in Druttium , founded 
by a colony of Ozolian Locrians from Naryx. 

NARYCIUS, a, um, adj. [Naryx]. Of or be- 
longing to Naryx , Narycian ; (poet) = Locri&n; 
‘bus, heros N. = Ajax (who was a native of 
Naryx). 

I 


NARYX, jfcis ,/. [= A town of theLocri 

Oxolae, from which a oolony went to Italy, and 
founded the town of Locri in Bruttium. 

NASAMONIACUS, a, um, adj. [Nasamones] 

Nasamonian. 

NASAMONES, num, m. pi. A tribe in Libya , 
bordering on the Great Syrtis. 

NASCOR, natus, 3. v. dep. intr. [= gnaseor, 
root GEN, kindred w. yt**a «, gigno]. 1) To be 
born, to be begotten: n. patre prneclaro, serva, 
amplissima familia, antiquo genere; also, ex 
fratre et sorore nati erant ; (poet.) n. de pellice, 
ab aliquo; n. in miseriam sempiternam; bostiae 
diligunt ex se natos, their young ; natus dea, the 
son of a goddess ; post aliquanto natum esse, to 
live somewhat later; post homines natos, since men 
have lived. 2) Of inanimate objects, to be pro- 
duced = to ooonr, to be found : violae nn. ; plum- 
bum ihi n. 3) To arise, to originate, to spring 
forth, to take a beginning, amnis, vcntus; lunu 
n., rises; collis n., ascends; trop., pestis n. ho- 
mini ab homine; profectio nata est a timore, 
originated in fear; argumentum epistolae mihi 
n., I find matter for a letter. 

NASlCA, ae, m. [nasus; 'that has a pointed 
nose’]. A surname in the family of the Scipios (v. 
Scipio). 

NASIDlANUS, a, um, acfj. [Nasidius]. Of 
Hasidius, Nasldian, naves. 

NASIDLENUS, i, m. A wealthy upstart, in the 
time of Horace. 

NASIDIUS, ii, m., and Nasldia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. L. Nasidius, one 
of Pompey's partisans. 

NASlTERNA, ae,/. [nasus-ternus]. A water- 
ing-pot with three spouts . 

NASO, onis, m. [nasus; prop, 'large-nosed’]. 
A Roman family name (v. 0 vidius). 

NASOS, i ,/. [=- t'ieof, » njoof, ‘the island’]. A 
pari of the city of Syracuse. 

NASSA, or NAXA, ae, /. A weel, a wicker- 
basket with a narrow neck; trop. = a snare. 

NASTURTIUM, ii,fi. [nasus-torqueo]. A kind 
of cress , nasturtium, nose-smart 

NlSUS, i, m. 1) The nose (the exterior, as 
a feature — cf. nares): naso clamore (PI.) = to 
snore. 2) Meton. (poet), the sense of smell: n. 
illis nullus erat. 8) Trop. ■= scorn, anger, &c. ; 
and hence == satire, sarcasm (cf. nares). 4) The 
nozsle, spout of a vessel 

NAsOTE, adv. [nasutns]. Pertly, satiri- 
cally, scornfully. (Lat) 

NASOTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[nasus]. 1) (Poet) Largo-nosed. 2) Trop., hav- 
ing a keen scent ; hence, witty, satirical: homo 
nasutissimus. 

NATA, ae, /. [nascor]. (Poet.) A daughter. 

NATALICIUS, or Natalltius, a, um, adj. 
[natalis]. Belonging to the hour or day of one's 
birth , birthday, natal, dapes, sidera; Chaldao- 
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orum piaediota nn., a catting of nativities; mbit., 
N a t a 1 i c i a, orum, n.pl. , a birthday entertainment. 

NATALIS (I.), e, adj. [nascor]. 1) Of or be- 
longing to birth , birth-, natal, dies; (poet.) hu- 
mus d., one's native country. 2) Subst.: A.) sing., 
Natalis, is, m. — a) sc. dies, a birth-day — b) sc. 
locus, a birth-place: B) pi., N a tales, ium, m. 
(lat.) — a) birth, origin, extraction, rank : clari 
nn. — b) natal stars, nativity: peritus natalium, 
a caster of nativities. 

NATALIS (II), is, m. A Roman surname , 
e. g., Centonius Natalis. 

NATATIO, onis, /. [nato]. A swimming. 

NATATORj oris, m. [nato]. (Ante-cl. & poet.) 

A swimmer. 

NATIO, onis, /. [nascor]. 1) A being bom ; 
lienee, personified = the goddess of Birth. 2) A 
race of men , a nation, people (usually less com- 
prehensive than ‘gens,’ but like it in an eth- 
nographical sense — cf. gens and populus) ; also, 
a stock, breed, kind of animals: n. eruditissima ; 
nn. immanes ; natia equorum. 3) A class, sect, 
set: natio optimatium, candidate rum, Epicurae- 
orum. 

NATIS, is,/. Thebnttock; usually in the pi., 
the buttocks. 

NATlSO, onis, m. [= Narfaiav]. A small Ita- 
lian river, near Aquileia , now the Natisone. 

NATIVES, a, um, adj. [nascor]. 1) Born: 
dii non sunt nn. 2) Inborn, innate, lepos. 3) 
Not artificial , natural, original, specus, coma. 
4) Tech, term in grammar: verba nn., primitive 
words. 

NATO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [no]. 1) 
To swim, in gen. : piscis, naufragus n. ; genus 
natantum (of fishes) ; hence (poet.) tr., to swim: 
natarefreta; (poet.) piscibus unda natatur. 2) 
Melon.: A) to float, to flow, to wave , to sail: 
carina, Graecia natat ; folia nn. ; in oceano na- 
tare; pes in laxa pelle natat, slips to and fro 
(= pctK lv Ifiaoiv ) ; campi natantes (of waving 
grain, also of the sea, as in 2, B) : B) = to 
overflow, to be oovered with water, &c.: rura, 
, arva, limina nn. : C) of the eyes, to swim, i. e., 
with sleep , wine , death. 3) Trop., to fluctuate, to 
be in doubt: n. in aliqua re, to have no fixed 
opinion. 

NATRIX, Icis, /. [no]. A water-serpent; 
trop., of a dangerous man. 

NATURA, a e,/. [nascor]. 1) (Ante-cl.) Birth: 
natura pater, filius. 2) Nature = natural quality , 
constitution , loci, montis, animae ; n. rerum ; na- 
tura deest margaritis, proper quality ; also (Com.) 
of the human form : bona naturd est, of a good 
figure; exigua natura. 3) Nature = disposition, 
character, genius, temper: n. contenta, difficilis, 
benefica; mitem esse contra n. suam; facere sibi 
naturam alicujus rei, to render a thing natural to 
one's self; hoc mihi in naturam vertit, becomes a 
second nature ; naturam expcllas furca, tamen 


usque recurret, you may drive out natters with m 
fork , yet she will still return. 4) Nature — the 
course of things, the established order of the world: 
fundamenta n. pervert ere ; est in rerum natura, or i 
cadit in rerum naturam = it is possible; satisfa- 
cere, cedere, concedere naturae = to die, to pay 
the debt of nature; jus naturae. Hence, the 
world: totius naturae mens; but, more freq., 
rerum n. = the universe, creation. 6) An element, 
essence: quinta quaedam natura, a fifth element; 
ex duabus naturis conflata, composed of two ele- i 
msnts; naturae esse, non figuras, substances, not i 
forms. 

NATURALS, e, adj. [natura]. Natural: A) 
by birth : filius n. : B) produced by or according to ] 
nature: n. societas, notio, mors; dies n., from 
sunrise to sunset: C) = relating to nature: pars || 
sapientiae n., natural philosophy. I 

NATORALlTER, adv. [naturalis]. Naturally, | 
conformably to nature. I 

NATUS (I.), a, um, adj. [part, of nascor]. , 

1) Born to = destined to by nature , fit, suited, I 

adapted: n. ad rem or rei alicui, also (poet.) in jl 
rem or w. an infin. ; n. servituti ; Scipio n. ad exi- 
tium Carthaginis ; (poet. ) natus tolerare labores. 1 1 

2) Constituted or circumstanced by natstre: locus ' 

ita n. est. Hence, pro (ante-cl. & lat. also e) re 1 1 
nata, under the circumstances, as matters are. 3) 1 

With acc. of time, old (= ytyows): homo annos '| 
centum n. ; sometimes major or minor is added ! 
with or without quam (v. Magnus). 

NATUS (II.), us, m. [nascor] (Only in the 
abl. stng.) Birth, esp. as determining age; age: I 
magnus (grandis) n., old; major n., older; mi- I 
nimus n., the youngest; less freq., magno n.. old, 
of great age; maximo n. filius, the eldest son; I 
(rar.) minor triginta annis natu, under 30 years. | 

NATUS (HI.), i, m. [nascor]. A son; pi., 
Nati, orum, children. 

NAUBOLUS, i, m. [= N aiffoXof]. A king of 
Phocis, father of Iphitus the Argonaut. I 

NAUCLERiCUS [=vaf«X»?ptrdj] ) a, um, adj. 

NAUCLERIUS [= vat ucXfipios'] j ( PL ) Per- 1 
taining to a ship-owner or master: ornatus or- 
natu nauclerico, in a ship-master's dress. 

NAUCLERUS, i, w. [= prf'Xnpoi]. (PI.) A 
ship-master, ship-owner. 

NAUCRATES, is, rn. [= Navcpdrift]. A Greek 
historian , a pupil of Isocrates. 

NAUCUM, i, n. j [Prob. kindred w. nugae]. 1 

NAUCUS, i, m. ) A trifle (usually in gen. sing. 
with a negative and facere, habere or esse) : non 
nauci habere aliquem, to consider not worth a 
straw. 

NAUFRAGIUM, ii, n. [navis-frango]. 1) A 
shipwreck: facere n., to suffer; nn. multis co- 
ortis = a great storm . Hence, trop. =• wreck, 
ruin, destruction: n. patrimonii, fortunarum; 
prov., alicujus naufragia ex terra intueri. to 
look upon another's ruin from a safe place. 2 ) 
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The remains of a shipwreck, a wreck; mostly 
trop n. reipublicae; n. amicoram C&es&ris. 

NAUFRAGUS, a, um, adj. [navis -frango]. 
1) Shipwrecked, wrecked, homo, mnlier, (poet.) 
puppis; freq., as subst. = a shipwrecked person. 
Hence, trop. — mined, impoverished, homo; 
naofragorum ejecta manus ; naufragus patrimo- 
nio, shipwrecked in fortune. 2) (Poet) Causing 
shipwreck, shipwrecking, mare, unda, monstra. 

NAULIA, or NABLIA, oram, n. pi. [= vai\a, 
v&0Xa, Heb. novel]. (Poet) A stringed instru- 
ment, aco. to J osephus, of twelve strings. 

NAULUM, i, n. [= raOXo*]. (Lat.) Passage- 
money, fare. 

NAUMlCHIA, a e,/. [= >av h *x.ia]. (Lat) 1) 
A mock sea-fight (given as an entertainment). 2) 
Melon . , the place where such sea-jig his were exhibited. 

NAUMACHIARIUS, a, um, adj. [naumachia]. 
(Lat) Of or belonging to a sea-fight; subst . , 
Naumachiarius, ii, m., a combatant in a sea - 
fight. 

NAUPACTOtJS, a, um, adj. [Naupactus], 
Nanpactian. 

NAUP ACTUS, i ,/. [= Nafiir«*roj]. A seaport 
town in the territory of the Ozolian Loerians, long 
in the possession of the AEtolians — now Lepanto, 
in modern Greek still Nepactos. 

NAUPLlADES, ae, m. [= NawrXtd4i){]. A de- 
scendant of Nanplins = Palamedes. 

NAUPLIUS, ii, m. [= NafoXw*]. A king of 
Euboea , the father of Palamedes. 

NAUPORTUM, i,n. A city in Upper Pannonia, 
the modem Lay bach. 

NAUSEA, ae, /. [= vavoia, fr. v«5f]. 1) Sea- 

sickness. 2) Sickness, in gen. ; nausea, vomit- 
ing; trop., a qualm. 

NAUSEABUNDUS, a, um, adj, [nauseo]. 
(Lat.) Seasick; in gen. = inclined to vomit. 

NAUSEATOR, oris, m. [nauseo]. (Lat) One 
subject to sea-sickness. 

NAUSEO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [nausea]. 
I) To be seasick. 2) To be qualmish, to be in- 
clined to vomit. 3) Trop. : A) (poet) to cause 
disgust: B) tr ., ista effutientem nauseare, to 
belch forth. 

♦NAUSEOLA, ae,/. [dim. of nausea]. A slight 
squeamishness. 

*NAUSEOSUS, a, um, adj. [nausea]. (Lat) 
Nauseous, disgusting. 

NAUSlCAA, ae, /. [= Navrurda], A daughter 
of Alcinous, king of the Phaeadcns. 

NAUSIPHANES, is, m. [= Namn^di'irc]. A 
Greek philosopher of Teos , instructor of Epicurus. 

NAUSTATHMOS, i, m. [== Nawn-aV*]. A 
seaport in Ionia , near Phocaea. 

NAUTA, ae, m. [navis]. A mariner, seaman; 
sometimes = the master of a ship , sometimes = 
a sailor. 

NAUTEA, ae,/. [navis]. (PI.) Bilge-water. 
NAUTES, is, m. A Trojan , ancestor of the Nauliu 


NAUTlCUS, a, um, adj. [= vmvrtsk; navis] 
Of or belonging to ships or to naval affairs, ship-, 
nautical, naval, scientia, verbum; res nn., nau 
tical affairs; clamor n., of seamen ; subst., Nau 
tici, omm, m. pi., seamen, sailors. 

NAUTIUS, ii m., and Nautia, ae, /. The name 
of a Roman geus, descended from Nautes. 

NAVA, ae, m. A river of Germany , which flows 
into the Rhine, now the Nahe. 

NAVALIS, e, adj. [navis]. Of or belonging to 
ships, naval, materia, castra ; n. corona, a naval 
crown, as a reward for bravery in a sea-fight: 
helium n. ; socii nn., usually seamen , sailors, but 
sometimes =r marines ; nn. pedes, oarsmen , galley 
slaves; nn. duumviri, for the fitting out of a fleet; 
subst., Navale, is, n. (usually in the pi. ; sing. 
only in the poets): A) a dock, dock-yard: B) 
(poet) a harbour: C) materials for ship-building, 
tackling, rigging. 

NAVARCHUS, i, m. [= satapxps]. The cap- 
tain or commander of a ship. 

NAVlCULA, ae,/. [dim. of navis]. A small 
vessel, a skiff; boat. 

NAVIC0LARIA, ae, /. [navicula]. Sc. res, 

the shipping business. 

NAVICULARIUS, ii, m. [navicula]. A ship- 
owner, ship-master. 

NAVlFRAGUS, a, um, adj. (Poet) = Nau- 
fragus. 

NAVlGABlLIS, e, adj. [navi go]. Navigable, 
amnis, fossa, litora. 

NAVlGATIO, onis, /. [navigo]. A sailing, 
voyage: n. diei, a day's sail; n. sec unda, i. e., 
with the current ; n. fluminis (lat.), upon a river; 
patiens navigations, navigable; n. longa, a long 
voyage. 

NAVIGATOR, oris, m. [navigo]. (Lat) A 
mariner, sailor. 

NAVlGER, era, erum, adj. [ navis -gero]. 
(Poet) 8hip-bearing = navigable. 

NAVlGlOLUM, i, n. [dim. of navigium]. A 
little ship, a boat, skiff 

NAVlGIUM, ii, n. [navis]. A vessel, boat; 
(Lucr.) ratio navigii, the art of sailing , navigation. 

NAVlGO, avi, atom, 1. v. intr. & tr. [navis- 
ago]. 1) Intr., to sail, to navigate : n. in Asi- 
am; sometimes = to set sail: n. e portu; also, 
trop., bellum n., sets sail (of a fleet) ; prov., n. 
in portu, to be in safety. Hence (poet.) == to 
swim. 2) Tr.: A) to sail over, to navigate, 
terram, maria; Oceanns navigatus est; also, 
impers., ventis istinc navigator: B) (Sail.) to 
gain by navigation, aliquid. 

NAVIS, is,/. [=*i$ f ]. A ship: n. longa, a 
ship of war ; n. oneraria, a transport ; n. tecta 
(constrata), decked (opp. to aperta) ; n. auri, laden 
with gold; navem ornare (adomare, etc.), to fit 
out; navem deducere, to launch; navem subdu- 
cere, to draw ashore; navem deprimere, to sink; 
navem ascendere, to embark; navem solvere, to 
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tel tail; navem appellere (applicare) ad terrain times ‘ utinam’ is added: B) in prohibition#, 
or terrae, to bring to land; navem f ran gore, to either with an imper. or tubjuncL : ne hoc feo*- 
suffer shipwreck; navem everterc, to upset ; navis ris; ne arato; ne timete: C) in conditional 
stat in portu, in salo, lies; vehi nave or in nave, or concessive sentences: supposing* that not. 
to sail; prov., navibus et quadrigis = with might though not; ne sit summum malum dolor, ma- 
and main; in eadem nave esse, to share the tame lum certe est: D) in restrictive or provisional 
fate. clauses, esp. connected with modo, dummodo, only 

NAVlTA, ae, m. (Poet. & lat.) = Nauta. let not: sint liberales ex sociorum fortunis, ne 

♦NAYITAS, atis, /. [navus]. Zeal, diligence, illi sanguinem nostrum largiantur. 3) In subor- 

NAVlTER, adv. [navus]. Zealously, actively, dinate sentences: A) in final sentences, express- 

pugnare; hence, thoroughly, altogether: n. im- ing negatively a purpose, object, or design, ia 

pudens. order that not: hoc scribo, ne me oblitum tui 

NAVIUS (I.), ii, m. A Roman proper name: putes; sometimes «ut ne’ is used for *ne % ; also 
thus, esp. Attus N., an augur under the elder Tar - freq., ne dicam, that I should not say , not to say? 
quin, noted for having divided a stone with a tam imbecillus animus, ne dicam inhuman us: 
razor. B) after verbs denoting fear, apprehension, or | 

NAVIUS (II.), a, urn, adj. [Navius I.]. Ha- danger, that, lest: timeo ne vivat ; with another ! 

vian: ficus N. (which grew on the spot where negative, ‘ne* expresses an apprehension that 

the feat of the augur Navius was performed). something will not take place : timeo ne non 

NAVO, avi, atum, 1. v. tr. [navus]. 1) To impetrem: C) after verbs denoting ‘to beware 

do sealously, to carry on or prosecute diligently: of,’ ‘to hinder,* ‘to forbid,* ‘to refuse,* Ac., j 

n. aliquid, bellum, flagitium, ope ram reipublicae ; freq. rendered in English by the present parti- ! 

n. operam, to act vigorously ; n. ope ram alicui, ciple: cavet ne decipiatur; sen ten ti am ne dice- j 

to be zealous for, to serve , to assist . 2) To show, ret recusavit: D) (rar.) = nedum, much less: | 

to exhibit: studium, benevolentdam n. me vero nihil istorum ne juvenem quidem movit | 

NAVUS, a, um, adj. [for gnavus, root GNA, unquam, ne nunc senem; E) (rar.) = ne qui- 

from nascor — cf. i gnavus]. Assiduous, aotive, dem (v. 1, B). 
industrious, arator. NE (III.) — v. Nae. 

NAXIUS, a, um, adj. [Naxos]. Kalian. NEAERA, ae, /. [= Nfatp*]. A female proper 

NAXOS, i, /. [= Nap*]. An island in the name . t 

AZgean Sea , now Naxia or Axia. NEApOLIS, is, /. [= NcfroXi*]. Prop., New | 

NE (I.), interrog. part, enclitic. In disjunctive Town: — 1) The fourth quarter of Syracuse. 2) 
sentences, followed by an, annon, or necne, in The celebrated city of Campania , now Naples. 3) 
the second interrogation: — 1) In direct ques- A city in Zeugitana , now Nabal. | 

tions: A) generally added to the verb, empha- NEAPOLlTANUS, a, um, adj. [Neapolis]. . 

sizing it, and denoting simply an interrogation: Neapolitan; subst., Neapolitan i, drum, m.pf., j 

meministine me in senatu? B) expressing aston- the Neapolitans. 

ishment or doubt: tune id veritus es? C) (like NEARCHUS, i, m. [=‘Ntap*i*]. 1) An admiral 
nonne) implying an affirmativo answer: rectene in the service of Alexander the Great , who com- 
interpretor sententiam tuam? 2) In indirect manded the expedition to India, and wrote its 
questions = whether : ut videamua satisne ista history. 2) A Tarentxne , host of the elder Cato, 
sit justadefectio; nihil interest, valeamus aegri- 3) A beautiful youth. 

ne siinus. 8) Sometimes ‘ne* is used for ‘an’ NEBULA, ae, /. [=**$&«»]. Vapour, mist, 
in the second interrogation : ut in incerto fuerit, fog; (poet.) also = smoke, cloud: pulvcris ne 
vicissent victine essent. Sometimes ‘anne’ is bula; neb u lam vomuere lucernae ; trop. •= dark- j 

used for ‘an.* ness, obscurity: per n. audire, scire, indistinctly; I 

NE (II.), adv. k conj. 1) (Ante-cl. & rar.) As m. qnaestionum. j 

the primitive negative particle in Latin: no (cf. NEbULO, onis, m. [nebula?]. An untrust - I 
Anglo-Sax. na and ne, Eng. no — v. Non). This worthy person , a good-for-nothing fellow, rascal 
signification is retained in classic writers: A) (slaves and men of low birth were thus called), 
in compounds, as nescio, nefas, nevolo, neuter, NEBtJLOSUS, a, um, adj. [nebula]. 1) FuU 
etc. : B) in the comb, ne ... quidem, not even, of vapour or mist , foggy, misty, cloudy, coelum, 
where the word or clause coming between the aer. 2) Trop. (lat.), obscure, unintelligible, 
particles i9 emphatically negatived: null& ne NEC, or NEQUE [ne-que]. I. Adv. — Not 
minimi quidem aura fluctus commovente ; also, (mostly ante-cl. k in compounds, as necopinatus, 
ne quidem, not separated: ego illud ne quidem necne): n. recto, wrongly. II. Conj. — 1) Used 
contemnam, quod extremum est. 2) In inde- simply (= et non), and not, also not, neither: 
pendent sentences: A) in wishes and assevera- nec sine causa; n. dum, and not yet. Esp.: A) 
tions, may not, would that not: ne vivat! ne with enim, vero, tamen, for not , but not , and yet 
vivam, si scio, may 1 not live f if I know; some- not: B) neque ... non or necnon, in classic 
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authors sei *es tc continue a sentence by an em- 
phatic affirmative addition, and alto, and besides, 
and: neqne tn hoc non intelligis, and you com- 
prehend this very well ; neqne tamen ilia non or- 
nant : C) * nec * is used in continuing a preceding 
negative to a new clause (= et non): quae mei | 
testes non viderunt nec sciunt: D) (rar.) = ne- j 
▼e, q. v. : E) (moBtlylat) =ne quidem, not even, j 
2 ) . Repeated : A) nec ... nec (in two negative 
sentences), neither ... nor, as well not ... as 
also not: neque ego, neque Caesar; virtus nec 
eripi nec surripi potest unquam; neque naufra- 
grio neque incendio araittitur: B) in a combina- 
tion of affirmative and negative sentences: et ... 
neque, not only ... bnt also not, on the one hand 
... and on the other hand not: via etcerta neque 
ionga; and neque ... et (rar. que), not only not 
... bnt, on the one hand not ... and on the other 
hand : nec ilia exstincta sunt, alunturque potius 
cogitatione et memori& : C) sometimes neque ... 
neque are connected. 

NEC-DUM (Neque-dum), adv. (Written either 
as one word or two.) And not yet, not yet. 

NECESSARIE, adv. [necessarius]. (Rare.) 
Necessarily: n. demonstrari, incontrovertibly. 

NECESSARIO, adv* [necessarius]. Necessa- 
rily, unavoidably : n. aliquid facere, compelled by 
necessity. 

NECESSARIUS, a, um, adj. [necesse]. 1) 
Heoessary: A) requisite, indispensable: omnia 
quae sunt ad victum nn. ; frumentum et cetera 
necessaria usibus: B) unavoidable, mors: C) 
urgent, pressing, ratio, tempus. 2) Melon., 
elosely connected by relationship , friendship , cli- 
enlship , Ac. ; hence = related, intimate (it is the 
most general expression, and embraces propin- 
qui, affines, etc. ) : homo tarn n. ; mors hominis 
necessarii. Hence, subst., Necessarius, ii,ro., 
and Necessaria, ae. /. = a relative, kinsman, 
friend: Torquatus fami liana meus ac n. ; nn. 
qui tibi a patre relicti sunt. The Sicilians are 
called the nn. of Cicero, because he had been 
their qusestor and possessed their confidence. 

NECESSE, or (mostly ante-cl.) NECESSUM, 
adj. [perhaps ne-cessum, from cedo]. (Used 
only in the worn, and acc. sing, neutr., and only in 
the combinations n. esse and n. habere — never 
with a subst. as subject). 1) Necessary, inevita- 
ble, unavoidable (from the force of circumstances 
and the laws of nature — cf. oportet): homini 
n. est mori ; n. fuit literas dari ; n. est haeo ora- 
tio nulla sit (lat. also followed by ut) ; id quod 
n. est ; non n. habeo scribere. 2) Needful, re- 
quisite: id quod tibi necesse minime fuit, face- 
rfus esse voluisti. 

NfiCESSlTAS, atis, /. [necesse], 1) Neces- 
sity, unavoidableness : parere necessitate to sub- 
mit or yield to; majores nn., more urgent reasons; 
nabet necessitatem pereuadendi, he cannot but 
convince; mors aut est n. naturae aut, etc., a 
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natural necessity ; ex n. aliquid facere (lat ) ; 
hence, A) = fate, destiny: n. divina; ultima 
(extrema) necessitas = death ; B) = obligation, 
power of obliging: magnam n. possidet sanguis 
paternus. 2) In the pi, necessaries, necessary 
expenses, necessary things: suscipere bellum su- 
arum nn. causa; indicare populo publicas nn. 
3) (Lat.) Need, want, extremity: fames et ce- 
terae nn. 4) (Rar.) For necessitudo = rela- 
tionship, friendship: si nostrum necessitatem 
familiaritatemque violasset. 

NECESSITUDO, Inis, /. [necesse]. 1) (Rar.) 
Unavoidableness, necessity : hacc est n. cui nulla 
vi resisti potest 2) Need, want, necessity : ino- 
pia, aut alia n. 3) Any close social connexion , 
relationship, olientship, friendship, tU of hospi- 
tality: n. ot familiaritas ; nccessitudinem cum 
aliquo contrahere; amicitiae nn. ; familiaritatis 
necessitudinisque oblitus. Hence, 4) melon, (lat.), 
in the pi., relations, friends, Ac. : nn. amicique 
omnes. 

NEC-NE — v. Ne. 

NEC-NON — v. Non. 

NECO, avi, Stum, 1. v. tr. [root NEC — conf. 
vt*p6f, and nex, noceo, pernicies]. To kill, to 
put to death (mostly of a cruel but bloodless 
killing — cf. interficio, jugulo, trucido) : n. ali- 
quem fame, suspendio, igni, veneno, verberibus, 
rarely ferro; (poet) trop ., n. indolem rectam, to 
destroy; n. aliquem (Com.), to torment to death 
by talking. 

NEC-OPiNANS, .tis, adj. (Rar.) Not expect- 
ing, unawares : cum necopinantem liberavi, when 
he did not expect it. 

NfiC-OPlNATO, adv. [necopinatus]. Unex- 
pectedly. 

NEC-OPlNATUS, a, um, adj. Unexpected, 
adventus, bonum; ex necopinato aversum hos- 
tem invadere, unexpectedly. 

NEC-OPiNUS, a, um, adj. (Poet) 1) Unsus- 
pecting, careless. 2) Unexpected, mors. 

NECTAR, Sris, n. [= >Urap]. Nectar: A) the 
drink of the gods: B) ointment or balsam used by 
the gods: C) meton. (poet.), any thing sweet or 
pleasant = milk , honey , a pleasant odour. 

NECTAREUS, a, um, adj. [nectar ; = apcoj]. 
Of nectar, nectareous. Hence (poet ): A) like 
neotar = divine: aquae nn. = dew: B) = sweet, 
delicious. ' 

NECTO, xui or xi, xum, 3. v. tr. [root NEC — 
cf. Oer. nahen, Gr. vlu, Lat. neo]. 1) To tie or 
bind together, to connect: n. retia, coronas, ca- 
tenas; n. brachia, to entwine; (poet.) frigus n. 
aquas, binds, fetters. Hence, to bind or wreath, 
caput olivd, comam myrto. 2 ) Trop. : A) to 
connect, in gen., to join together, to unite: vir- 
tutes inter se nexae sunt; causae necessitate 
nexae ; n. jurgia cum aliquo, to begin ; n. dolum, 
to contrive; n. causas inanes, to invent; n. mo- 
ram, to cause; alia ex alio nectuntur : B) tech. L, 
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U fetter, to eeni&ne on account of debt (v. Noxum) : ; 
p i anno necti desierunt, they ceased to be confined 
for debt; nence, subst ., Nexi, drum, m. pi. = , 
debtor-slaves, insolvent debtors , echo were given up 
to their creditors : nexi ob aes alienum. 

NECUBI, ado. [ne-aiicubi]. That nowhere, 
lest anywhere: n. Romani copias transducerent ; 
n. regain desiderium osget, lest in any thing. 

KECUNDE, adv. [ne-alicunde]. (Liv.) Lett 
from any place: n. impetus fieret 

N£crDALUS, i, m. [*«iriJaAof]. The larva of 
the silkworm , at a certain period in its develop- 
ment. 

NE-DUM, conj. 1) After an expressed or im- 
plied negation, much less, not to say : ne voce 
quidern incommoda, n. ut ulla vis fieret; satra- 
pes non potest, n. tu possis. 2) (Mostly lat) = 
much more: adulationes etiam victis graves, n. 
victoribng. 8) (Rar.) For non modo = not only 
(followed by sed etiam) : nedum morbum remo- 
visti, sed etiam gravedinem. 

NE-FANDUS, a, um, adj. [ne-fari]. (Mostly 
poet. & lat.) Prop., unspeakable; hence, abomi- 
nable, impions, heinous, adulterium, dolor. 

NEFARIE, ado. [nefarius]. Impiously, exe- 
crably: aliquid n. facore, committere. 

NEFARIUS, a, um, adj. [nefas]. Impious, 
execrable, nefarious, homo, crudelitas, scelus. 

NE-FAS, n. (Only in the nom. and acc. sing.) 

1) Any violation of divine law , a sin, wiokedness, 
crime, deed of impiety : n. mihi est illud facere ; 
per omne fas et n., through right and wrong; n. 
est dictu; cui nihil unquam n. fait, unlawful. 

2) Not permitted; hence, impossible: levius fit 
patientia quidquid corrigere est n. 8 ) Freq. as 
an exclamation : nefas ! or heu nefas ! abomina- 
ble! shocking! Hence, trop. (poet.), of an im- 
pious person, a wretch , monster: exstinxisse n. 
laudabor, i. e., Helen , as the destroyer of Troy. 

Nfi-FASTUS, a, um, adj. 1) Dies nn., days 
on which for religious reasons it was unlawful for 
the courts to pronounce judgment , or for assemblies 
of the people to be held: Numa nefastos dies fastos- 
quo fecit. 2) (Poet. & lat.) Wicked, nefarious, 
execrable: quid intactum nefasti liquimus? 3) 
(Poet. A lat.) Unlucky, inauspicious: ille ne- 
fasto te posuit die ; terra n. est victoriae ejus. 

♦NEGANTIA, a e, /. [nego]. A denying, nega- 
tion: conjunctionum negantia. 

NEGATIO, onis, /. [nego]. A denying, ne- 
gation. 

NEGiTO, 1. v. tr. [freq. of nego]. (Rar.) To 
persist in denying: renuit negitatque. 

*jNEGLECTIO, onis,/ [negligo]. A neglect- 
ing, neglect: n. amicorura, want of attention to. 

NEGLECTUS (I.), a, um, adj. [part, of negli- 
go]. Neglected, slighted: castra soluta neglec- 
taque. 

NEGLECTUS (II.), us, m. [negligo]. (Rare, 
ante-cl. & lat.) = Neglectio. 


| NEGLlGENS, tis, adj. w. comp. & sup. [ part. 
of negligo]. Negligent, careless, indifferent, 

, homo, nature ; n. in Amicis eligendis ; n. legum, 
officii, regardless of unconcerned about; in parti e. 
with reference to one’s fortune = careless, pro- 
digal, adolescentia. 

NEGLlGENTER, adv. w. comp. & sup. [negli- 
gens]. Negligently, carelessly, scribere. 

NEGLIGENTIA, a e,/. [negligent]. 1) Hegli- 
genoe, carelessness, heedlessness, indifiEeronoo: 
negligentia, pigritia, inertia impediri; n. in ac- 
cusando ; n. duarum epistolarum, with which two 
letters were written (cf. 2). 2 ) A neglecting, 

slighting, disregarding, deorum; n. tua, disre- 
spect to you; accusare aliquem de epistolarum 
negligentia, of remissness m writing (cf. 1). 

NEULlGO (also Neglego, NeclSgo), exi, ectum, 
3. v. tr. [nec-lego, ‘ not to collect or gather * — 
cf. diligo]. 1) Not to heed, not to tronblo one’s 
self about, to negleot: n. aliquid facere, m&nda- 
tum; (rar.) n. de aliquo. Hence: A) (poet.) n. 
committere f acinus, fraudem, etc., not to shrink 
from , not to scruple: B) to look with indifference 
upon, to pass over, to overlook : n. facinus ; also 
freq. with acc. and infin. : n. pecuniam raptam ; 
Gallias a Germania vastari neglexit ; n. in j arias, 
to leave unpunished: C) (poet) negligens ne, etc., 
without taking care that not , Ac. 2) Esp., te 
slight, to disregard, to despise, leges, deos, pe- 
riculum. 

NEGO, avi, atum, v. intr. A tr. [nec-aio]. 1) 
Intr., to say no: vel aias vel neges. 2) Tr. : A) 
to maintain that something is not, to deny (cf. in- 
fitior): n. aliquid; n. quicquam esse bonum; 
(poet.) negor casta, they say that I am not chaste; 
sometimes with two dependent clauses, the latter 
affirmative : plerique negant Caesarem in condi- 
tione mansurum, postulataque haec ab eo inter- 
poaita esse, quominus, etc, and affirm that these 
demands , Ac. : B) to refuse, to decline (by words 
— cf. renuo, abnuo; not so strong as recuso): 
n. alicui aliquid; (poet.) n. (se) comitem, to de- 
cline accompanying; n. se, to refuse; n. se vin- 
eulis, to escape; regio n. poma, does not produce . 

NEGOTIALIS, e, adj. [negotium]. (Rare.) 
Pertaining to things or affairs : pars constitu- 
tions n. 

NEGOTIATIO, onis, /. [negotior]. A whole- 
sale business; in partio., banking business. 

NEGOTIATOR, oris, m. [negotior]. 1) One 
who does a wholesale business, a wholesale dealer, 
wholesale merchant; esp., one who earned on 
money-lending and banking in the provinces , a 
banker, money-changer. 2) (Lat) A merchant, 
trader, in gen. 

NfiGOTlOLUM, i, n. [dim. of negotium]. A 
little business, small affair. 

NEGOTIOR, atus, 1. v. dep. intr. [negotium]. 
1) To carry on a wholesale business, and esp. 
the banking business (v. Negotiator). 2) (Lat) 
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To trade, to traffic, in gen. : n. re aliqu&, in \ 
any thing ; negotiandi causa. j 

♦NEGOTlOSiTAS, atis,/. [negotiosus]. (Lat.) 

A press of business (a translation of the Greek 

Word ffc/X vxpa ypocvMr) ) , 

NEGOTIOSUS, a, am, adj. with comp, [nego- 
tium]. Full of business, busy, dies, provincia; 
(Com.) tergnm n., i.e., i cell-beaten. 

NEGOTIUM, ii, n. [nec-otium, ‘want of lei- 
sure’]. 1) Basinets, occupation, employment: 
n. permagnum, forense ; est mihi n. cum illo, 1 
have to do with him ; quid tibi hie negotii est ? 
what's your business heref esse in n. (opp. to in 
otio), to be occupied; in magno n. habere, to con- 
sider a thing very important . In partic. : A) a 
publio affair or business: spes negotii confici- 
endi: B) a wholesale business (v. Negotiator, 
etc.): perdere nn. Bithyna: C) (lat.) a lawsuit: 
D) collectively = domestic affairs: negotium 
male gerere, to be a bad manager. 8) In partic., 
a difficult business , difficulty, trouble: habere n. 
in Yulneribus sanandis ; nihil negotii est id fa- 
cere, it is not difficult ; freq., quid negotii est, etc., 
what difficulty is there , &c. ; satis habui negotii, 

J had enough to do; nullo n., and sine n., without 
difficulty. Hapco : A) = molestation , inconvenience , 
vexation: facessere (exhibere) alicui negotium or 
(more freq.) negotia, to cause: B) (PI.) neque de 
hoc re est n. quin occidam, there can be no doubt. 

8) A thing, matter: quid negotii est? what is 
the matter f ineptum sane n. Hence: A) jocosely, 
of a person: lentum n., a slow thing (of a tardy 
payer): B) = situation, circumstance: suam 
quisque culpam ad nn. transferunt, to throw the 
blame upon circumstances; in atroci n. , in a horrid 
condition. 

N£l£IUS, and N£L£US, a, urn, adj. [Neleus]. 

Of or belonging to Neleus , Helean; as subst. = 
Nestor. 

N£LEUS, ei, m. [= NijXri*]. A king of Pylus, 
the father of Nestor . 

NfiLlDES, ae, m. [= NitXu&k]. A descendant 
of Neleus , a Nelid = Nestor. 

NfiMAUSUM, i, n. ) A town of Oaul , now 

NEMAUSUS, i, /. J Nismes. 

NfiMEA (I.), ae, /. [= IM«]. 1) A small 
place in Argolis , where Hercules killed the Ne- 
mean lion, and where afterwards the Nemean 
games were celebrated in his honour. 2) A river 
between Corinth and Sicyon. 

NfiMEA (II.), orum, n.pl. [Nemea I. = N^aa]. 
The Heme&n games. 

NEMEAEUS, a, um, adj. [= Kcptai**]. Of or 
belonging to Nemea , Hemean. 

N£m£SIS, is and eos ,/. [— (Poet 

& lat.) 1) The goddess of Retribution and Justice , 
who punished esp. the haughty and arrogant. 

2) A mistress of Tibullus. 

NfiMETES, turn, m. pi. A tribe of Northern 
Oaul, in the neighbourhood of Spire. 
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NEMETOCENNA, ae, /. A town m Belgian 
Oaul , now Arras. 

NEMO, Inis, comm. & adj. [ne-homo], (For 
the genit. nullius is always used, and instead oi 
the abl. usually nullo.) I. Subst. — Ho one, no- 
body: n. amicorum; n. ex iis; non n., many a 
one; n. non, everybody; n. nec deus nec homo; 
n. alius, no one else. II. Adj. — With personal 
subst. = nullus, no: n. vir; n. hostis; n. scriptor. 

NEmOHALIS, I e, adj. [nemus]. (Poet & 

NEmORENSIS, ) lat.) Of or belonging to a 
grove or wood, woody, sylvan, antrum, umbra; 
tcmplum Diana n. ; esp., of or belonging to the 
grove of Diana , near Aricia ; subst., Nemorense, 
is, n., a villa near the Arician grove. 

♦NEmOrI-CULTRIX, Icis,/. (Poet) A (fe- 
male) inhabitant of the woods. 

*N£mORI-VAGUS, a, um, adj. (Poet.) Wan- 
dering in the woods, aper. 

N£m 0R0SUS, a, um, adj. [nemos]. (Poet) 

1) Full of woods, woody, vallis. 2) Full of 
trees, silva. 8) Full of foliage , bushy, cupressus. 

NEMOSSUS, i,m. A town of Aquitanian Qaul, 
now Clermont 

NEMPE, ado. [nam-pe]. Surely, indeed, of 
oourse, forsooth (in confirmation of that which 
precedes; mostly ironical, and in answer to a 
preceding question) : memini: n. ilium dicis cum 
armis a lire is ; soio jam quid velis, n. me hinc 
abire vis; unde igitur justitia? n. ab his, etc., 
without doubt, &c. ; recte ego n. has fugi nuptias, 
after all; si dat tan tarn pec uni am, n. idcirco dat 
ut, etc., of course; n. negas, then you really deny. 

NEMUS, 5ris, w. [*i/*o*]. 1) A wood with 
meadows and pasture land, a grove (cf. silva, lu- 
cus, saltus) ; esp., the grove of Diana near Aricia. 

2) (Poet): A) a wood, in gen.: B) (lat.) wood, 
timber : congerere n. 

NfiNIA (Naenia), ae, /. [r^Wa]. 1) A funeral 
song, dirge: n. soricina (PI.), the cry of a mouse 
when caught in a trap and pierced; trop., prov. 
(PI.) id n. fuit ludo, my joy was turned to grief. 
2) (Poet.) A song: in partic., A) a mournful 
song , a lament: B) a magic song, an inoantation: 
C) a common, popular song, a children's song , lul- 
laby: n. puerorum. 

NfiNC, adv. (Ante-cl) = Non. 

NEO, nevi, netum, 2. v. tr. [= riw — v. Necto]. 
1) To spin, stamina. 2) (Poet.) = To weave, 
tnnicam. 

NEOBClE, es, /. [Nto^ovX^]. The name of a 
girl. 

NEOCLES, is, m. [= N«wXi){]. 1) The father 
of Themistocles. 2) The father of Epicurus. 

NEOCLlDES, ae, m. [== KcokXuAk]. A descend- 
ant of Heocles = Themistocles. 

NEONTlCHOS, i, n. [=Nr6rr*»xeg]. A fortress 
in Thrace. 

NEOPTOLEMUS, 1, m. [r= Niwrr6h^O(]. 1) A 
son of Achilles, usually called Pyrrhus; also, the 
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name of a tragedy , by Ennius, of which N. was mem, I cannot help crying out; we find also * no- 
hero. 2) One of Alexander the Cheat' e generate. quitur’ with on in fin. pree. : quicquid sine san- 
NfiPA, ae, /. [an African word]. 1) A soor- guine civium ulcisci nequitur. 
pion. 2) The coneteUation Scorpio , the Scorpion, NE-QUICQUAM, or NE-QUIDQUAM, adv. In 
8) (Com.) A crab. Tain, to no purpose, without effect or advantage 

NfiPfiSlNUS, a, urn, adj. [Nepete]. Of Nepete; (cf. frustra): n. deos implorat; non n. ansi erant 
subst., Nepesini, Gram, m. pl. t the inhabitante (Caes.), not without reaeon; (PI.) n. dicere tam 
of Nepete. indignum dictum in me, with impunity. 

NEPETE, es, /. A town in Etruria , now Nepi. NEQUlNUM, i, m. A city in Umbria , after- 

NEPHELE, es ,/. [= Nc^iAq] . 1) The firet wife ward called Narnia. 
of Athamas, mother of Phrixue and Helle (y. Ar- NEQU1S, and NEQUI — y. Quis, and Qni. 
gonautao, Helle). 2) One of the companione of NEQUlTER, adv. w. comp. & gup. [neqaam]. 
Diana. Badly, miserably, licentiously, wickedly: bel- 

NEPHfiLElS,idis,/. [Nephele]. The daughter lum n. susceptum; n. coenare; n. facere, to Sc- 
ot Kephele = Helle. have badly. 

NfiPOS (I.), otis, m. [cf. Gr. d-rexf, i*, Eng. NEQUlTIA, ae, and NfiQUlTIES, ei ,/. [ne- 
nephew, Ger. Neffe]. 1) A grandson: n. ex filio; quam]. Badness: — 1) Of things, bad quality, 
n. ex filia. 2) (Poet. ; mostly in the^l.) A de- aceti. 2) Of persons: A) remissness, inactivity, 
soendant: nn. Remi, the Romane. 8) (Lat) A idleness: B) levity, lightness of conduct: C) pro - 
brother’s or sister’s son, a nephew: n. sororis dig&lity : filii n.: D) lewdness, profligacy: n. 
or ex sorore. 4) (Ante-el.) = Neptis. 5) Melon., uxoris: E) vileness, villany: officina nequitiae. 
a spendthrift, prodigal: inpopuli Romani patri- NEREIS, idis, /. [= Nnpr?f $ ]. A daughter of 
monio n. Nereus , a Nereid, sea- nymph. 

NfiPOS (II.), otis, to. A Roman family name; NEREIUS, a, um, adj. [Nereus]. Of or be- 
thus, esp. C. Cornelius N., a Roman historian , longing to Nereus: genitrix N. = Thetis , mother 
and friend of Cicero . of Achilles. 

NEPOTATUS, us, to. [nepotor]. (Lat, rare.) NEREUS, ei, to. [= N»?pc6f]. A sea-god , son 
Prodigality, extravagance. of Oceanus and Thetis , husband of Doris; trap. 

NEpOTINUS, a, um, adj. [doubtful reading; (poet.): A) = Ncp*une: B) = the sea. 
nepos]. (Lat.) Extravagant, profase. NfiRIA, ae, or NERIO, onis,/. [a Sabine word 

NEPOTOR, atus, 1. v. dcp. tr. [nepos]. (Rare, = ‘bravery’; hence, personified]. The wife of 
lat.) To squander, to throw away, libertatem. Mars. 

*N£POT0LUS, i, to. [dim. of nepos]. (PI.) A NERlNE, es,/. (Poet., rar.) = Nereis, 
little grandson. NERlTIUS, a, um, adj. [Neritos]. Of or bo- 

NEPTIS, is,/, [nepos]. A grand-daughter: longing to Neritos; (poet.)= of Ulysses, Ulys- 
n. Veneris =• Ino; nn. Cybeles = the Muses. seen, ratis; N. dux = Ulysses. 

NEPTONINE, es,/. [Neptunus]. A (female) NERITOS, i ,/. [= N*pm*]. A small island in 
descendant of Neptune — Thetis. the neighbourhood of Ithaca. 

NEPTCNIUS, a, um, ac(f. [Neptunus]. Of or NERIUS, ii, to. The name of a Roman gem; 
belonging to Neptune , Neptunian: Troja N. (be- thus, esp. N., a well-known usurer. 
cause enclosed with walls by Neptune) ; heros NERO, onis, to. [a Sabine word, of the same 
N. — Theseus (because in some myths he was root with Nerio]. A Roman family name in the 
called the son of Neptune); N. dux = S. Pom - gens Claudia (q.v.). 

peius (because he claimed to be an adopted son NERONEUS, (lat.) NfiRONlANUS and Nfi- 
of Neptune) ; aquae N., a fountain near Tarra - RONIUS, a, um, adj. [Nero]. Of or belonging to 
cina ; N. incola = Polyphemus , the son of Neptune. Nero , Neronian, dictum. 

NEPTONUS, i, to. [Etrusc. Nethuns]. Nep- NErOpOLIS, is, /. [Nipo».**>i{]. (Lat) The 
tune, the god of the Sea ( the noacu&i' of the Greeks ), name which Nero intended to give to Rome, 
son of Saturnus , brother of Jupiter and Pluto , and NERSAE, arum, /. pi. A city of the ASqui. 

husband of Amphitrite ; (poet.) = the sea. NERTHUS, i ,/. Earth, a goddess of the ancient 

NEQUAM, indecl. adj. w. comp, (nequior) and Germans, 
sup. (nequissimus). Bad, worthless, good-for- NEROLENSIS, e, adj. [Nerulum]. Of or be- 
no thing, maucipium; esp., of young men = longing to Nerulum. 

licentious, dissolute: alicui n. dare, facere (PI.), NER0LUM, i, n. A town in Lucania , prob. 
to play one a knavish trick. near the modern village Castelluccio (acc. to 

NE-QUAQUAM, adv. In no wise, by no means, others, the modem Orinolo). 
not at all. NERVA, ae, to. A Roman family name; thus, 

NEQUE, etc. — v Nec. esp. M. CocceiusN., Roman emperor (a. d. 9C-98;. 

NE-QUEO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. Not to be NERVI A, ae, /. [nervus]. (Lat.) A suing or 

able, to be unable, aliquid facere; n. quin cla- cord, a gut-string. 
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NERViCUS, a, um, atf. [Nenrii]. Nervian. 
NERVII, drum, m. pi. A powerful tribe of 
Northern Gaul , in the modern Hainanlt. 

NERVOL ARIA, ae,/. A lost comedy of Plautus. 
NERVOSE, ado . w. comp, [nervosus]. Vigor- 
ously, energetically, dicere ; nervosius disserere. 

NERVOSUS, e, nm, adj. [ncrvus]. 1) (Poet) 
Full of n erect or tinewt, sinewy, nervous. 2) 
(Lat. ) Vigorous, bold, vivacitas. 3) Trop., of 
style, nervous, energetio: quis Aristotele ner- 
vosior ? 

♦NERVULUS, i, m. [dim. of nerms]. Prop., 
a nerve ; in the pi ., nerve, vigour. 

NERVUS, i, m. [»ctya*]. 1) A sinew, nerve, 
tendon: (PI.) condere in n. brachialem, to em- 
brace. 2) In the trop.: A) strength, vigour: 
omnibus nervis contendere; incidere nervos le- 
gionum = to weaken the legions; esp. = the source 
of strength to any thing , sinews: vectigalia sunt 
nn. reipublioae; pecunia nervi belli; nn. con- 
jurationis, the chief men ; nn. causarum, the main 
points: B) of style, vigour, foroe, energy. 8) 
The string of a musical instrument. 4) A bow- 
string. 5) (Lat) The leather with which shields 
were covered '. 6) (Ante-cl. & lat.) A thong with 

which a person is bound. Hence: A) a fetter, in 
gen.: B) a prison: jacere in nenro; vereor ne 
istaec fortitudo in nervum erumpat, will end m 
your being imprisoned. 7) = Membrum virile. 
NESAEE, es, /. [= Nijaat/j]. One of the Nereids. 
NE-SCIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. & intr. 1) 
Not to know, to be ignorant of, aliquid ; n. quid 
factum sit; n. earn venisse. Thus, also, pass, 
impere . : utrum consistere velit an mare transire 
nescitur, it is unknown. * Nescio ’ is esp. frequent 
in the phrases, nescio quis, 1 know not who , some 
one ; nescio quomodo, some how; nescio an, per- 
haps ; etc. : A) denoting uncertainty : nescio quis 
loquitur, somebody speaks; n. cujus querelis mo- 
ver! : B) denoting unimportance, meanness: for- 
tasse non jejunum hoc nescio quid quod ego 
gessi videtur, some little act of mine; rumoris 
nescio quid afflavit 2) (Poet A lat.) Not to 
know, to be unacquainted with : nescire hiemem, 
ilium ; nescire versus, i. e., not to understand their 
construction ; non tarn praeclare eat scire Latine, 
quam turpe nescire. 3) Not to understand how , 
to be unable: Stoici irasci nesoiunt; nescit vox 
missa reverti. 

NESCIUS, a, um, adj. [nescio]. 1) Not know- 
ing, ignorant of (cf. incius): nescius futuri; n. 
de aliquo; nescius quid accident; non sum ne- 
spius, ista inter Graecos dici. 2) (Poet) Not 
knowing how, not understanding, unable, inca- 
pable: puer n. fari; vinci n., invincible. 3) 
(Ante-eL & lat.) Pass, (like ignarus), unknown, 
looa; tributa iis sunt nescia; nescium habere 
(aliquid), to be ignorant of. 

I NfiSIOTAE, arum, m. pi A people of Cepha- 
lema. 

NBSIS, Idis, /. [=r Nit wit]. A small but fruitful 


island , opposite the promontory ofjfisenum, in Cam 
pania, a famous summer-residence of noble Ro 
mans — now Nisita. 

NESSEUS, a, nm, adj. [Nessns]. Of Nessus 
Nessean: N. venenum, the blood of Nessus, pot 
soned by the arrow of Hercules. 

NESSUS, i, m. [= Nfc<rof ]. 1) A river in Thrace 
now the Mesto (by the Turks called Karasu) 
2) A Centaur , who attempted to carry off Deja 
nira»and was slain by Hercules. 

NESTOR, oris, m. [•= Ncmip], A son of Ne- 
leus, king of Pylos , celebrated among the heroes 
before Troy for his wisdom and eloquence : vivat 
Nestora totnm, i. e., a long life, because Nestor 
lived to a great age. 

NESTOREUS, a, um, adj. [Nestor]. Of 

Nestor. 

NETlNI, drum, or NETlNENSES, ium,m./rf. 
[Netum]. The inhabitants of Netum. 

NfiTUM, i, n. A town of Sicily , in the territory 
of Syracuse, now Noto. 

NEU = Neve, q. v. 

NEURI, orum, m. pi. A people in European 
Scythia. 

NEUR0SPASTON, i, n.[=>n^«rr*v]. (Lat) 

A marionette, puppet. 

NEUTER, tra, trnm, adj. [ne-uter]. 1) Neither 
of two: in n. partem moveri = to remain indiffer- 
ent or neutral; neutri, neither (of two parties). 
2) Of neither sex; esp. in grammar: nomina 
nn., neuters. 

NE-UTlQUAM (in ante-cl. writers it most be 
read Nutlquam), adv. By no menus, not at all 
(opp. to utique) : id neutiqu&m mihi placet 

NEUTRALIS, e, adj. [nenter]. (Lat) In 
grammar, neuter. 

NEUTRO, adv. [neuter]. To neither side, 
neither way: neutro inclinaverat fortunn. 

NEUTRUBI, adv. [nenter-ubi]. (Ante-cl.) In 

neither plnoo. 

NE-VE, conj. In all combinations =■ et ne, 
and not, nor: hominem mortnnm in urbe ne se- 
pelito n. urito; neve ... neve, neither ... nor; peto 
a te nt id n. in hoc reo n. in sliis requiras. 

NE-V0LO, etc. ante-cl. for Nolo, q. v. 

NEX,5cis,/. [rhn*, neco]. 1) A violent death, 
slaughter: vitae necisqne potestas ; parare ali- 
cni necem; (poet) imbutus nece Phrygift, with 
the blood of the slam Phrygians; n. venatorum, 
inflicted by. 2) (Lat.) A natural death: post 
necem consnlis. 

NEXlLIS, e, adj. [necto]. (Poet) Tied or 
bound together, vestis, plaga: nn. hederae, en- 
twined. 

NEXO, 1. v. tr. [freq. of necto]. (Lncr.) To 
tie or bind together, aliquid. 

NEXUM, i, n. [necto] = Nexus I., 2. 

NEXUS (I.), Qs, m. [necto]. 1) (Poet Alat.) 
A tying or binding together, an entwining: 
nn. draconnm, coils. 2) Tech, term in jurispru- 
dence, a personal obligation for debt , solemnly 
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entered into in the presence of witnesses, by virtue | 
of which an insolvent debtor became the tlave of hie 
creditor , slavery for debt (v. necto): nexum in- 
ire, to enter into ; liberare, toll ere nexum; obli- 
gare se nexu. 3) (Lat.) An obligation, in gen., 
legis. 

NEXUS (II.), i, m. [necto]. A freeman who 
has pledged himself as security for a debt . 

N1 [identical with Ne]. I. Adv. = Non; thus 
only in the comb, quidni, q. y. II. Conj. — 1) 
= Ne (8 B and 3 A), not, that not: monent ni 
teneant cursus. 2) = Nisi, if not, unless; thus 
mostly ante-cl. and colloq., also in legal forms, 
contracts, obligations, Ac. : sponsionem fecit ni 
vir bonus esset (v. Sponsio). 

NlCAEA, a e,/. [= Nhraia]. 1) The name of 
several towns: A) in Bilhnyia , now Isnik: B) in 
Locri , near Thermopylae: C) in Liguria, a colony 
of the Massilians , now Nizza: D) in India , built 
by Alexander the Great, now (probably) ruins 
near the village Darapur. 2) The name of a 
woman. 

NlCAEENSIS, e, adj. [Nicaea]. Of or belong- 
ing to Niossa; subst., Nicaeenses, ium, m.pl., 
the inhabitants of Nicaea . 

NlCANDER, dri, m. [=• Niwipof]. A post 
of Colophon. 

NlCEPHORIUM, or NlcephSrion, i, n. [N«r*- 
A grove near Pergamos. 

NlCEPHORIUS, ii, m. A river in Armenia. 

NICEPHORUS, i, m. A Roman surname. 

NlCETERIUM, i, n. [= „*.,rijp<o*]. (Poet.) 
A prise of victory. 

NlCIAS, ae, m. [Ni*fo*]. 1) A celebrated Athe- 
nian statesman and general, in the time of the 
Peloponnesian war. 2) N. Curtins, a gramma- 
rian , and companion of Cicero , in Cilicia. 

NlCO (I.), nlci, — , 8. v. intr. (PI.) To beokon. 

NlCO (II.), onis, m. 1) A physician. 2) A 
pirate. 

NlCOCLES, is, m. [= NiwrXm]. A tyrant of 
Sicyon . overthrown by Aratus. 

NiCOMEDES, is, m. [= Nwro/i^m]. The name 
of several kings of Bithynia. 

NiCOMEDENSIS, e, adj. [ Nicomedia]. Of 
Kieomedia, Nicomedian; subst., Nicomeden- 
ses, ium, m. pi., the inhabitants of Nicomedia. 

NICOMEDIA, ae,/. [=Nuro^£cta]. Ths capital 
of Bithynia, founded by Nicomedes , now ruins near 
Isnikmid. 

NiCOPOLIS, is, /. [= NurdiroLj]. The name of 
several towns: A) in Acamania, founded by Au- 
gustus, in commemoration of the victory at Ac- 
tium, now Paleoprevyza : B) in Armenia , founded 
by Pompey, in commemoration of his victory over 
Mithridates. 

NICTO, avi, atum, 1 1. v. intr. [nico]. (Ante- 

NICTOR, atus, dtp. j cl. & lat.) 1) To wink 
with the eyes, alicui. 2) Of fire, to tremble, 
fulgura. 


NICTUS, us, m. [nico]. (Poet.) A winking 1 
with the eyes, blinking: nictu signs, remittere. 
*NlDAMENTUM,i,n. [nidus]. (Ante-ol.) The 
materials for a nest; prov., in nervum ille on. 
conge ret, i.e., will get himself a drubbing. 

NlDlFlCO, 1. v. intr. [nidus-facio]. (Lat.) T© 
build a nest. 

*NlDlFlCUS, a, um, ad(j. [nidus-facio]. (Poet). 
Host-making: ver n., when birds make their nests. 

NlDOR, oris, m. [kin dr. w. m»ra]. 8 team, 
vapour, odour, from any thing roasting, boiling or 
burning: n. ganeae; trop., n. e culina (of a slave 
idling about in the kitchen). 

NlDULOR, 1. v. dep. intr. & tr. [nidus]. (Lat.) 
1) Intr., to build a nest *2) Tr., to Imild a 
nest for, aliquem. 

NlDCLUS, i, m. [dim. of nidus]. A little nest ; 
trop., n. senectutis, a place of retirement. 

NIDUS, i, m. 1) A nest: facere, struere n., 
to build. Hence (poet) — a) = a home, house: 
servare n. =- to stay at home — b) = a town on 
a high situation = c) — the young birds in a nest: 
nn. loquaces. 2) Trop. (poet), pennas majores 
nido extendere, to rise above one’s rank. 

NIGER (I.), gra, gram, adj. w. comp. & sup. 1) 
Black, dark, dusky (it denotes 4 black’ as a col- 
our, whilst 1 a ter ’ is rather the negation of colour; 
hence, esp. of a beautiful, shining black — cf. 
ater) : n. homo, crinis, lana, silva, fluvius (from ita 
depth); nn. mariti, killed by poison; nn. pocula, 
poisoned; subst., Nigrnm, i, n. (poet), a black 
spot. 2) Trop. (mostly poet): A) -= making 
dark , obscuring, ventus: B) (= ater) mournful, 
sad, domus; dies n., the day of death; ignes nn., 
a funeral pile; sol n. = an ill-omened day: C) of 
character, black, bad, wicked, homo. 

NIGER (II.), gri, m. A Roman surname. 

NlGlDlANUS, a, nm, adj. [Nigidius]. Of 
Nigidius. 

NlGlDIUS FIGULUS, a celebrated gramma- 
rian, in Rome, in the time of Cicero. 

NlGRESCO, grui, — , 3. v. inch. intr. [nigerj. 
To grow blaok or dark, dentes; coelnm n. 

NlGRlCO, 1. o. intr. (Lat) To be blackish. 

NlGRlNUS, i, m. A Roman surname. 

NIGRIS, is, m. A river in the interior of Africa, 
now the Joliba or Niger. 

NIGRlTAE, arum, m.pL The people living near 
the Niger, the most northern of the Ethiopian 
tribes. 

NIGRlTIA, ae, ) /. [niger]! (Lat) Blaok- 

NIGRlTODO, TniB, j ness, blaok colour. 

NIGRO, avi, atum, 1. v. intr. [niger]. (Luer.) 

To be black. 

NIGROR, oris, m. [niger]. (Ante-cl. A lat) 
= Nigritia. 

NIHIL, also (rar. & mostly poet ) NIL, a. md*cL 
[original form, bnt used only in the gen, art., 
and abl., NYhflum (ni = ne, -hilnm), and (Lucr.) 
contr. Nilum]. Nothing: — 
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I. Nihil, Nil: n. forte, n. mail, but also n. | 
bonum ; non n., something; n. non, everything . 
Particular combinations — a) n. agis, you accom- 
plish nothing — b) n. quicquam, or n. unum, no- 
thing at all ; n. aliud aversus, etc., in no other 
respect — e) n. nisi, n. aliud nisi (praeter, prae- 
tor qu am), nothing but ; n. aliud quam prehendere 
prohibitus, hindered only from; nihil tibi deest 
praeter voluntatem — d) nihil ... quin or quomi- 
nus; n. praetermisi quin Pompeium avocarem, 
I have spared no effort — §) n. est quod (cur, 
quamobrem), there is no reason why; so also with 
‘ut* : nihil fuit in Catulis ut putares, etc., i. e., 
nothing in them to lead you to think, Ac. — f) 
(colloq.) n. est, it is to no purpose , it is of no use — 
g) n. ad me (sc. pertinet), it is nothing to me , it 
is no concern of mine ; but n. ad aliquid, nothing 
in comparison with — h) n. minus quam, nothing 
less than = not at aU — i) nihil dum, nothing as 
yet; n. dum certi, sed quid videatur, exquiro — 

j) n. mihi cum illo est, / have nothing to do with — 

k) of a person (a stronger expression than nemo, 
nullus): n. illo eloquentius fuit; n. esse = to be 
a mere cipher (cf. nihili esse, below) ; n. putare, 
to make nothing of; n. hominis est, he is a worth- 
less fellow — 1) adverbially (stronger than non), 
not at all, by no means: illi n. moti sunt; n. 
sane nisi, etc., from no other reason , Ac. 

II. Of Nihilum the following forms are 
found: — 1) The genit. Nihili, with expressions 
denoting value or estimation : facere (pendere) 
aliquid n. (Com.), to regard as nothing; homo n., 
a worthless fellow; thus, also, verba n., insignifi- 
cant; homo n. f actus, castrated. 2) The accus. 
Nihilum: rarely, with a verb: n. deprecans, 
without praying ; usually, after the prepositions 
‘ad’ and ‘in’: ad n. redigere, to destroy; ad n. 
venire, recidere, to come to nought; in n. inter- 
ire, occidere, to perish utterly; also (poet.) ad- 
verbially, like nihil = a strengthened non : ni- 
hilum metuenda timere. 3) The abl. Nihilo: 
A) with a comp. = by nothing , no: n. pluris; n. 
minus (secius), no less , nevertheless; (PI.) also, 
n. without minus: nihilo ego quam tu amata 
sum; nihilo benevolentior; thus, also, n. all ter 
(Com.), no otherwise: B) with the prep . de: de 
n. — a) in vain — b) without reason: G) with the 
prep, pro, for: pro n. habere, to account as no- 
thing; haec mihi pro n. sunt, I do not care at aU 
about it. 

NlLlACUS, a, um, adj. [Nilus]. Of or belong- 
ing to the Nile; (poet.) = Egyptian: N. amor, 
i. e., with Cleopatra. 

NlLOTlCUS, a, um, adj. [Nilus]. (Lat.) Of 
the Nile, Nilotie. 

NlLOTIS, Idis, a$. f. [Nilus]. Of the Nile; 
(poet) = Egyptian. 

NILUS, i, m. [= NciAof]. 1) The river Nile 
in Egypt* 2) A canal, aqueduot : ductus aqua- 
rum, quos Nilos vocant 


♦NIMBATUS, a, um, adj. [nimbus]. (Doubtf. 
reading; PI.) Enveloped in mist (?) = light, 
frivolous, femina. 

NIMBlFER, Sra, 5rum, adj. [nimbus-foro]. 
(Doubtf. read.) Storm-bringing. 

NIMBOSUS, a, um, adj. [nimbus]. (Poet A 
lat.) Full of storms or rain-clouds, stormy, 
rainy: n. mons, enveloped in clouds; ventus, 
Orion n., storm or rain-bringing. 

NIMBUS, i, m. [perh. kindred w. nubes — but 
cf. Gr. vtyof and Wrru]. 1) A black rain-cloud, 
a thunder-cloud: involvere diem nimbi. 2) A 
cloud, in gen.: tempestas regem operuit nimbo. 
Esp. of the bright mist which veiled the gods when 
they appeared to men (conf. Homer’s >)cpa reprover 
IlaXAaf): Pallas effulgens nimbo; nimbo succincta. 
3) Melon, (poet.), of a multitude of things darken- 
ing the air like a cloud: n. peditum, telorum ; so, 
also, atrae favillae n., a cloud of ashes; n. are- 
nae, of dust. 4) A storm of rain: terrere ani- 
mos tempestatibus, nimbis, nivibus. 5) Trop. % 
a storm, i.e., sudden misfortune: hunc nimbum 
cito transisse laetor. 

NlMlfiTAS, atis ,/. [nimius]. (Lat.) A too 
great quantity , a superfluity, excess. 

NlMlRUM, adv. [ni = ne A mirum ; prop., * not 
to bo wondered at,’ ‘strange if it were not so’]. 
Certainly, to be sure, undoubtedly: A) (rarely) 
without irony: si res in dubitationem veniet, n. 
Themistocles auotor est adhibendus: B) (more 
freq. ) ironically ■= of course, doubtless, forsooth: 
aperienda n. nocte janua fuit 

NiMIS, adv.[ ni-mis, kindr. w. metior, messus]. 

1) Boyond measure, too much, too: n. saepe; 
n. remiss us; also subst., with a genit. : n. insidi- 
arum, too many arts. 2) Non (hand) nimis, not 
too muoh, not very, not particularly: non n. 
firmus; non n. diligenter; ea non nimis desunt 
3) (PL) = Exceedingly, greatly, very much: 
n. id genus odi; n. quam formido (cf. nimium 
quantum, under Nimius). 

NlMIUM, adv. — v. Nimius. 

NIMIUS, a, um, adj. [nimis]. 1) Excessive, 
too great, too muoh: n. sol, excessive heat; n. 
vitis, too exuberant; homo n., too powerful ; n. 
legio, unruly; n. animus, haughty; nimii rebus 
secundis (Tac.), insolent because of. Hence, in 
gen. = exceeding the proper measure in any thing , 
immoderate, intemperate: n. in honoribus de- 
cernendis; nimius mero (poet); also, with a 
genit. : nimius sermonis, in speaking ; n. imperii, 
in the exercise of power. Freq., subst. Nimium, 
ii, fi., superabundance, excess: mediocritatem illam 
tenet, quae est inter nimium ot parum. 2) (PI.) 
Yery great, extraordinary: n. pulchritudo. 3) 
Adverbially: A) Nimio = exceedingly, muoh; 
with the comparatives plus, minus, melius — by 
far: B) Nimium = nimis — a) too much, too; 
n. parce; n. longus; non n., not particularly — 
b) very muoh, greatly: fortqnatos nimium, sua 
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Hi bona nfirint, agricolas ! — o) nimium quantum, Megarean: NN. matres, of Megaris in Sicily, a 
as much as can be, very much, exceedingly : dif- colong of Megaris in Greece. 
fort inter honestum et turpe nimium quantum; NlSUS (I.), i, ro; [= Ni**]. A king of Mr- 
so, also (PI.), nimium quam: n. quam, 0 Lyde, gara, father of Scylla. Haying been betrayed by 
es barbarus ! Scylla to his enemy Minos, he was changed into 

NINGO, ninxi, — , 3. v. intr . [nix]. (Usually a sparrow hawk, and Scylla into a bird of prey 
impers.) To snow: (poet.) ningunt fioribus, they called Ciris. 

scatter flowers. NlSUS (II.), i, m. A follower of JEneas, and 

N1NGUIS, is, /. (Ante-cL) Snow: albae friend of Euryalus. 
ningues. NlSUS (III.), or NIXUS, us, m. [nitor]. 1) 


NINUS, or NlNOS, i ,/. A m. [= 1) 

F., another name of Nineveh, the capital of Assyria. 
2) M. % a king of Assyria, husband of Semiramis. 

NlNYA, ae, m. Son of Ninus and Semiramis. 

NlOBE, es, and NlOBA, ae, /. [= Nrijfo]. 
Daughter of Tantalus, wife of Amphion; because 
she insulted Latona, her Beyen sons and seyen 
daughters were slain by Apollo And Diana, and 
she herself was changed into a stone. 

NiOBEUS, a, um, adj. [Niobe]. Of or belong- 
ing to Niobe. 

NlPHAEUS, i, m. The name of a charioteer . 

NlPHATES, ae, m. [= Ni*«r»K, ‘snow-moun- 
tain’]. 1) A mountain in Armenia. 2) (Poet.) 
A part of (he river Tigris. 

NIPTRA, orum, n. pi. [= »(nrpa, ‘washing- 
water’]. The title of a tragedy of Pacuvius. 

NlREUS, ei or eos, m. [— Ni pc6 s ]. The hand- 
somest man among the Greeks before Troy. 

NlSAEUS, a, um, adj. Of or belonging to Ni- 
sus , Nismau: canes NN., of Scylla (Ovid con- 
founds in this place, Scylla the daughter of Ni- 
sus, with Scylla the daughter of Phorcus — v. 
Scylla). 

NISEIS, Idis, /. The daughter of Kiras = 
ScyUa (but confounded with Scylla, daughter of 
Phorcus — y. Nisaeus). 

NlSElUS, a, um, adj. [Nisus], Of or belong- 
ing to Nisus, Hitman: N. yirgo = Scylla. 

NlSI, eonj. [ni-si]. 1) If not, unless (if the 
negation refers to a whole sentence; but if to 
a single word, ‘si non’ must be used in transi- 
tions): n. forte, n. yero, unless, perhaps (the 
first frequently, the last always, ironically) : n. 
vero existimatis dementem Africanum fuisse. 
Sometimes we find nisi si = nisi. 2) After a 
negation or a negativo interrogation = exoept, 
but: nemo n. im pro bus hoc facit; quid est pie- 
tas, nisi yoluntas grata in parentes ? frequently 
4 nisi ’ is separated from the negation by seyeral 
words: hoc sentio, n. in bonis amicitiam esse 
non posse; nihil aliud n. Hence: A) after a 
negative sentence, ‘nisi’ freq. = only, however: 
de re nihil possum judjcare, n. illud mihi por- 
su&deo: B) n. quod, n. quid, and (lat.) n. ut, 
also after affirmative sentences, except that, un- 
less : ilia me valde delectant, n. quod me aere 
alieno obruerunt; neque convivia inire ausus 
est, nisi ut speculatores circumstaront, unless. 

NlSIAS, adis, /. [Nisus]. Nisman; (poet.) = 


A leaning or pressing against; hence, motion or 
rest produced by pressure: n. pinnarum, nn. inso- 
liti = a flying , flight; n. per saxa = a climbing 
up; nisu immotus eodem, in the same position ; 
astra se suo n. conglobate continent, by (her, r 
own gravity. 2) (Lat.) An endeavour, effort, 
exertion. 8) (Poet. & lat.) Travail, labour of 
childbirth. 

NlTfiDflLA (lat. contr. Nlteia), ae, /. A dor- 
mouse. 

NlTE-FACIO, feci, factum, 3. r. tr. (Lat.) 
To make shining, crinem. 

NlTENS, tis, adj. w. comp. [part, of niteo]. 
1) Shining, brilliant, glittering: arm*, astra 
nn. 2) Trap. : A) = beautifal, handsome, uxor, 
femina: B) of plants, blooming, arbor: C) of 
style, elegant, oratio: D) illustrious : homo n. 
gloria : E) of animals, sleek, fat, taums. 

NlTEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To shine, to 
glisten, to glitter (with a subdued splendour — cf. 
splendeo, luceo, etc.): n. unguentis; coelom n. 
lumine diffuse; luna n. 2) Trap. : A) of animals, 
to be fat, sleek, well fed; so, also, of persons 
(Phaed.), unde sic nites? B) of persons — a) to 
be handsome, to look well: tu mihi nites — you 
appear beautiful to me — b) to bo distinguished: 
n. glorifi recenti — e) abs. = to please, to win ap- 
plause: C) of style, Ac., to shine -=to be elegant, 
beautiful: oratio n. ; ubi plum nn. in carmine, 
non ego paucis offendar maculis : D) of plants, 
fields, &c., to grow luxuriously, to flourish, to 
thrive; hence, vectigal n. in pace, yields abund- 
antly. 

NlTESCO, tui, — , 8. v. intr. [inch, of niteo J. 
(Poet & lat) To begin to shine or glisten; 
hence, A) to grow fat, sleek , or handsome: armen- 
ta, pueri nn. : B) trop., to become illustrious or 
celebrated: eloquentiae glorih nitescere. 

NlTlBUNBUS, a, um, adj. [nitor]. (Lat) 
Leaning against reclining on. 

NlTlDE, adv. [nitidus]. (Ante-cl.) Splendid- 
ly, brightly. 

♦NiTiDIUSCELE, adv. [nitidiusculus]. (PI.) 
Bather glitteringly or elegantly. 

*NITIDIUSCELUS, a, um, adj. [from comp, of 
nitidus]. (Pi.) Bather shining or glittering, 
caput. 

NlTlDO, avi, atum, 1. v. tr. [nitidus]. (Ante- 
cl.) Prop., to make bright; hence, to wash, to 
bathe; eunt ad fontem, nitidant corpora. 
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NtTlDUS, a, um, aty w. comp. & tup. [niteo]. | 
1) Shining, bright, polished, glittering (y. Ni- 
teo), esp. of a thining colour: n. ebur, caput, 
aether; also, shining with unguents; hence, homo, 
caesarics n. = anointed. 2): A) of persons and 
animals = fat, sleek B) of persons and things 
= handsome, neat: me n. bene curata cute vi- 
ses; or — elegant, femina, villa: C) trop. — 
cultivated, polished, refined (opp. to rusticus), 
homo ; also, of style : n. o ratio, vox, genus ver- 
borum : D) of plants and fields, blooming, luxu- 
riant, agri collesque, fruges. 

NITIOBRlGES, gum, m. pi. A Celtic tribe 
living in Aquilania . 

NlTOR (I.), oris, m. [niteo]. 1) Brightness, 
splendour, lustre (v. Niteo), eboris, argenti; n. 
diurnus, daylight. Hence (poet) = oolour, in 
gen. : esse in quovis n. 2) Trop. : A) = slack- 
ness, beauty, fine appearanee, corporis: B) = 
elegance, neatness: C) in partic., of style = 
elegance, brillianoy; n. eloquii, descriptionis: 
D) splendour, nobility: n. generis. 

NlTOR (II.), xus or sus, 3. v. dep. intr. [ob- 
solete form of the per/, part, guitus and gnixus; 
hence perhaps from genu]. 1) To lean or rest 
upon: n. hastd, baculo; (poet) n. in hastam; 
n. genibus, to kneel. In partic.: A) — a) — to 
try to get up, or = to plant or post one's self — b) 
of a bird, Ac. : n. aliis, to be borne up or poised — 
e) abs. = to tread upon, humi : B) trop. — a) to 
depend upon, to rest upon: divinatio n. in conjec- 
ture; solus reipublicae n. in illo h online — b) to 
rely upon, spe aliqua, consilio alicujus; with 
‘ubi’: quo confugies, ubi nitere? 2) With ref- 
erence to the ‘ terminus ad quern,’ to strive to 
reach a point, esp. a higher position, to press for- 
ward, to advance, to mount, to rise: n. ad coe- 
lum ; n. sub ipsos posies, gradibus, to ascend; n. 
pennis in aera, to fly up ; trop., per me nisus sum, 
1 have risen by myself ; and == to labour or strive 
after: n. ad immortalitatem. 8) Trop. , to exert 
one’s self, to endeavour, to labour: quantum 
quisque potest nitatur ; n. pro libertate, to strug- 
gle; n. contra aliquem; n. recuperare patriam, 
to strive; (rar.) n. ut, etc. ; *n., aliquid percipi 
posse, to insist; also (poet.) abs., Sisiphus sudans 
nitendo, with the effort; nitenti est similis, it 
like one in labour, in the effort of bringing forth ; 
also (lat.) — to strain at stool. 

NITRUM, i, ft. [= rirpsif]. Katural soda or 
natron, still used in the East as soap; hence, 
trop. = a means of cleansing. 

NlVALIS, e, adj. [nix], 1) Of or pertaining 
to mow, snowy, snow- : n. dies, a snowy day ; n. 
mons, covered with snow; aqua n., snow-water; 
nn. vend, which bring snow. 2) (Poet & lat) 
Wintery, cold, dies; compes n., ice. 8) (Poet.) 
Snow-white, snowy, candor. 

NlVATUS, a, um, adj. [nix]. (Lat) Cooled 
with snow. 
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NlVEUS, a, um, adj. [nix]. I) Consisting of 
snow, snow-: n. agger, a heap of snow. 2) Cov 
ered with snow, mons. 8) (Poet) Snow-white, 
lac, brachia; (lat.) flumen n., clear. 

NlVOSUS, a, um, adj. [nix]. Full of snow, 
snowy, hiems, loca. 

NIX, nlvis,/. [Nit, acc. Wfa]. Snow; hence 
(poet), capitis nn., gray hairs. 

NIXI (DII), drum, m. pi. [nitor]. Guardian 
deities of women in labour. 

NIXOR, atus, 1. v. dep. tr. [intent. of nitor]. 
(Rare, poet.) = A strengthened nitor. 

NIXUS — v. Nitor, and Nisus. 

NO, navi, — , 1. v. intr , [=*&»]. 1) To swim; 
prov., n. sine cortice = to be able to help one's 
self. 2) (Poet): A) to tail , to fly, &c. : n. per 
mare : B) oculi nn. (of the eyes of an intoxicated 
person), swim: C) undae nn., undulate. 

NOBILIOR, oris, m. [nobilis]. A family name 
in the gent Fulvia; thus, esp. M. Fulvius N. 

NOBlLIS, e, adj. with comp. & tup. [nosco]. 
1) (Ante-cl. & lat ) Xnowable, discernible, known: 
fidem addidit facinori nobili gaudio ilium visen- 
do, by his visible joy ; ei non sum n ., I am unknown 
to him. 2) Well-known among men ; usually in 
a good sense = renowned, celebrated; rarely in 
a bad sense — notorious : n. homo, oppidum, 
exemplum; n. et clarus ex doctrina, re aliqua; 
(poet) n. Buperare, because he excels; n. scortum ; 
nn. inimicitiae. 8) Of noble birth, noble, high- 
born, esp. sprung from a family a member of which 
has filled curule offices, and therefore possessing the 
jus imaginum (opp. to homo novas, ignobilis — 
v. Imago): n. homo, genus; mulier non solum 
n. sed etiam nota; (lat) nobiles nostri, noblemen 
of our nation. 4) (Rar.) Excellent, superior, 
fundus; nobilium greges equarum. 

NOBlLlTAS, atis,/. [nobilis]. 1) (Rar.) Re- 
nown, fame, celebrity. 2): A) abstr., noble 
birth, nobility: B) concr ., the nobility, nobles: 
conjurationem nobilitatis fecit; omnis n. inter- 
iit: sometimes with the verb in the pi. : n. coe- 
perunt, etc. 8) Excellence, superiority, disci- 
pulorum. 

NOBlLlTER, adv. w. comp. A sup. [nobilis]. 
(Lat.) Nobly, famously, excellently. 

NOBlLlTO, avi, Stum, 1. v. tr. [nobilis]. 
(Rar.) 1) To make known; usually = to make 
renowned, to make famous : praesens favor eum 
n. ; nobilitatus, renowned; (rar.) = to render no- 
torious: n. aliquem flagitiis. 2) To ennoble, no- 
vitatem suam. 

NOCENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
nooeo]. 1) Injurious, pernioious: pestiferi et 
nn. 2) Culpable, criminal, homo, mores. Freq., 
as subst., a malefactor: merits caedes nocentum. 

NOCENTER, adv. [nocens]. (Lat) Hurtfully, 
injuriously. 

NOCEO, cui, cltum, 2. v. mtr. [prob. kindred 
with nex, neco]. 1) To hurt, to harm, to injure, 
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alicui; abs., arma ad nocendum, offensive weap- 
ons; hoc ei nihil nocet, does him no harm; noce- 
tur mihi ab eo, he harms or injures me. 2) N. 
noxam (an old formula), to commit a bad action. 

NOCIVUS, a, um, adj. [noceo]. (Lat.) Inju- 
rious, noxious. 

*NOCTESCO, 3. v. inch. inlr. [nox]. (Lat.) To 
draw towards night, to grow dark. 

NOCTlCOLOR, oris, adj. [nox-color]. (Ante- 
cl. & lat.) Night-coloured, dark. 

NOCTlFER, Sri, m. [nox-fero, ‘the night- 
bringer’ — cf. Lucifer]. (Poet.) = The Evening 
Star. 

NOCTlLOCA, a e,/. [nox-luceo]. (Poet) That 
shines by night; hence == the moon . 

NOCTl-VAGUS, a, um, adj. (Poet.) Wander- 
ing by night. 

*NOCTl-VlGlLUS (Noctuv.), a, um, adj. [nox- 
vigilo]. (PI.) Watohing by night. 

NOCTC, (abl. of the unusual Noctus = nox; 
mostly used as an ado. ). By night : n. ambulare, 
stertere. 

NOCTUA (L), a e,/. [nox]. A night-owi. 

NOCTUA (II.), ae, m. A Roman surname; as, 
Q. Caedicius Noctua, consul , 289 b. o. 

*NOCTUABUNDUS, a, um, adj. [nox]. Tra- 
velling by night. 

♦NOCTUINUS, a, um, adj. [noctua]. (PI.) Of 
or belonging to night-owls, oculi. 

NOCTURNUS, a, um, adj. [nox]. 1) Of or be- 
longing to the night , nooturnal, night-, presidi- 
um, hora, fur; nocturnus venit, by night; ora 
nn., dark t ugly; Bacchus n., worshipped at night. 

2) Subst.y Nocturnus, i, m. f the god of Night. 

NOCUUS, a, um, adj. [noceo]. (Very rare.) 

Iigurious, noxious. 

NODlNUS, i, m. A rivulet near Rome. 

N0DO, — , atura, 1. v. tr. [nodus]. To tie in 
a knot, to knot: n. crines; collum laqueo noda- 
tus, with his neck tied. 

NODOSUS, a, um, adj. [nodus]. 1) Pull of 
knots, knotty, stipes, ramus, rete. 2) Trop., 
full of difficulties y intricate, verba; n. Cicuta, 
skilled in drawing up bonds in legal form. 

NODUS, i, m. [perhaps kindred with ‘to 
spin’]. 1) A knot; hence, melon. = a girdle, 
bandy a knot of hair (a kind of head-dress worn by 
Roman ladies) ; prov., n. Herculis (lat), a knot 
difficult to untie; (poet) complecti aliquem in 
nodum, to clasp a person in one’s arms; nn. ser- 
pentis. 2) A knot or knob on the joint of an ani- 
mal: alces crura habent sine nn. articulisque. 

3) A knot or knob on a tree or in wood: baculus 
sine n. ; prov., nodum in scirpo quaerere, to look 
for difficulties where there are none. 4) Trop.: A) 
= a tie, bond: n. amici tiae; (Poet.) plures im- 
ponere nn., binding oaths: B) = a knotty point, 
difficulty, intricacy, hindrance: expedire n., to 
remove; incidere in difficilcm n. ; mora et n. pug- 


nae (poet.) -= a person who offers a gallant resist- 
ance. 6) The name of a star in the constellation ' 
Pisces. 

NOLA (I.), ae, /. A town in Campania , still 
retaining the same name. 

NOLA (II.), ae, /. (Quint) The Unwilling, a 
title given in mockery to the dissolute Clodia. 

NOLANUS, a, um, adj. [Nola I.]. Of or be- 
longing to iVo/d, Nolan ; subst.y Nolani*, 5 rum, 

m. pi., the inhabitants of Nola. 

NOLlBA, ae, /. A town in Spain. 

NOLO, nolui, nolle, v. irr. tr. & intr. [non-volo]. 

To wish not, to be unwilling: n. amplius quam, 
etc. ; aliquid facere n. ; nolo eum abire, (rarely) 

n. abeat, I do not wish him to go away ; so, also, 
hostes inultos abire n. ; nolle m factum, 1 would 
it had not happenedy I am sorry for it; non n. == 
to be willing , to have no objection; quod nolim* 
which heaven forbid; me nolente, against mytriU. 

In partic.: A) freq. the imper. noli with an inffn,, 
as a circumlocution for an imperative : noli pu- 
tare, do not believe; sometime even plaenastieal- [ 
ly: nolite hunc velle exstingui: B) (rarely) n. | 
alicui, not to wish well to t to be unfavourable to. | 

NOMAS, 5dis, m. [== ve jtA]. (Poet & Lat.) I 

1) A nomad. 2) As nom . propr.. a Nnmidian. 

NOMEN, inis, n. [for novimen, from nosco; 
prop., ‘that by which something is known’]. 

1) A name: dare, imponere alicui n., to give a 
name; invenire n. re aliqua, to derive a name from 
any thing ; cst mihi nomen Caio or Cains (rar. & 
lat also Caii), my name is; thus, also, nomen ei 
dedit Marco or Marcnm; (poet) est via, lacte* i 
nomen habet, it is called the milky way. Also = 

a word, appellation : n. calamitatis. In partic. ; 

A) nomen (of several, nomina) dare, edere, pro- I 
fiteri, or ad n. respondere, to give in one’s name 
(esp. for military service), to be enrolled , to en- 
list; trop. (Com.), in his nomen snnm profitetur, 
he ranks himself among these: B) nomen alicujus 
deferre, to accuse one; n. alicujus recipere (of I 
the praetor), to receive an accusation against one, 
e. g., de parricidio: C) the second of the three 
names of each freeborn citizen, denoting the gens, 
in opp. to cognomen and praenomen (sometimes, 
however, it is confounded with one of these). 

2) = The persons bearing a certain name: A) = 
a gens, a family : Fabium n. : B) = a people, 
nation, race, stock : socii et n. Latinum ; hence, 
in addressing the Romans: n. ves train = vos. 

3) A name = renown, fame, reputation : huic 
magnum n. fuit; habere n. ; (poet.) sine n., of 
no repute; servare pomis sua nn. 4) A name =- 
show, pretence, form, in opp. to reality or sub- 
stance: rex nomine magis quam re; n. duarum 
legionura. Hence: A) the abl. sing, nomine — 
a) = under the name or title; esp., emphatically 
= under the pretext : n. sceleris damnati sunt ; 
dassis n. pecunia imperata est; legis agrariae 
simulatione atque nomine — b) in the name of 9 
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on the part of on account of a person or thing: suo 
n. populo Romano bellum indixit; jam meo n. 
earn odi; suspectus est n. negligentiae ; unius 
c rim inis n. ; eo n., on that account: B) me/on. 
(poet.), n. is sometimes used for that to which a 
name belongs: fortissima nn. = the bravest heroes; 
nec fidum femiua n., is not faithful. 6) In par- 
ticular, the name of a debtor signed to a bond; 
hence, A) = a bond, note, debt, an item of debt: 
nomiua sua solvere, dissolvere, to pay; nn. ex- 
pedire, to settle; nn. exigere, to collect; nn. in 
alium transcribere, to assign a debt to another; 

. locare n. (lat.) = to borrow money; n. quod ur- 
get; facere n., to enter or book a debt, or an item 
of debt ; pecunia ei est in nominibus, many owe 
him money ; certis nn. pecuniam habere, on good 
bonds , on good security: B) a debtor: bonum n., 
a trustworthy debtor ; lentum n., a slow payer. 
6) (Lat.) In grammar, a noun. 

NOMENCLATIO, onis,/. [nomen-calo]. (Rar.) 
A calling by name. 

NOMENCLATOR, oris,w. [nomen-calo]. One 
that calls by name, a slave who accompanied his 
master , when canvassing for votes , for the purpose 
of telling him the names of those whom he met. 

NOMENTANUS, a, um, adj. [Nomentum]. 
Of or belonging to Nomentum , Nomentan; hence, 
subst.f A) Nomentan i, orum, m. pi., the inha- 
bitants of Nomentum : B) Nomentanus, i, m., 
a Roman surname. 

NOMENTUM, i, n. A town not far from Rome , 

I now La Montana. 

NOMlNATIM, adv. [nomino]. By name, ex- 
pressly (so that some or every one is expressly 
named) : non n. sed generatim proscriptio erafc 
informata. 

NOMlNATIO, onis,/. [nomino]. 1) (Lat.) A 
naming. 2) A nomination to an office: n. in ali- 
cujus locum. 3) As a figure of speech, a giving an 
appropriate name to that which before either had no 
name or an unsuitable one. 

NOMlNATlVUS, o, um, adj. [nomino]. Of or 
belonging to naming , nominative (only in gram- 
mar) : casus n., the nominative case. 

NOMlNATUS, a, um, adj. with sup. [part, of 
nomino]. Benowned, famous. 

NOMlNlTO, 1. v. tr. [freq. of nomino]. 
(Ante-cl.) To name. 

NOMlNO, avi, atom, 1. v. tr. [nomen]. 1) 
To name, to call by a name: n. rem suo nomine; 
nominari propriis vocabulis; nominari ex (ab) 
re aliqua, to take a name from; hence, of a word, 
to be derived from : amor, ex quo amicitia est no- 
mine ta. 2) To name = to mention : n. aliqnem 
honoris causa ; o tones nominari volunt, would have 
< m honourable mention. 3) To nominate to an office: 
t. interregem ; n. aliqnem augurem, to the augur- 
ship. 4) = To accuse, to arraign: n. aliqnem; 
inter socios Catilinae nominatus. 6) (Ante-cl. 
a lat) Nominandi casus, the nominative case. 


NOMISMA (or Nfimisma), Stis, n. [=^ur^a] 
(Poet. & lat.) A piece of money , a coin. 

NOMIUS, ii, and NOMION, onis, m. [= Ntyo f ], 
The Pastnrer, a surname of Apollo. 

N0MOS (Nomus), i, m. [= My*]. (Lat) 1) 
A district 2) In music, a tune, air. 

NON, adv. [contr, fr. ne and oenum == nnum]. 
1) Wot (in gen. — cf. hand): tanta n. insolentia 
sed immanitas; n. est ita; n. solum, not only ; 
n. nisi, only ; tantum n., almost. In partic. : A) 
it reverses the meaning of the subst. or adj. fol- 
lowing: esse n. corpus, something incorporeal; p. 
honesta, immoral , wicked — before the negatives 
nemo, nihil, nullus, n. forms a weak affirmative 
(v. Nemo, etc.) : B) in interrogations it denotes 
astonishment that something is not, or is not done : 
n. mihi respondes? also for nonne: non haec 
amentia signifioat vim ? non scelus ? C) n. pos- 
sum n. dare, I cannot help giving: D) ct (ac, at- 
qne) n. (not * neque’), and not , is used where the 
negation belongs only to a single word ; esp. == 
and not rather : si hoc suo ac non impulsu tuo 
fecerit: D) (poet & lat) for Ne 2, A and B: 
E) n. modo ... sed ne ... quidem, for non modo 
non, etc., not only not , but not even : F) n. si, not 
even if: n. si victoriam certam videam : G) non 
ita, not very : n. ita antique, diu ; so, also, non 
fere, scarcely: n. fere quisquam. 2) In an an- 
swer, no: aut etiam aut non respondere, either 
yes or no. 

NONA, ae, / (Ante-cL) One of the three 
Fates. 

NONACRINUS = Nonacrius. 

NONACRIS, Idis, /. [= Nwmffpij], A town tn 
Northern Arcadia , in the territory of which tho 
Styx had its source. 

NONACRIUS, a, um, adj. [Nonacris]. Nont- 
erian; (poet) = Arcadian: N. virgo = Call is to 
or Atalanta. 

NONAE, arum, / pi. [nonns]. The ninth day 
before the Idee , the Nones; hence, the fifth day 
of the month , except in March, May, July, and 
October, in which it was the seventh : NN. Janu- 
ariae, Apriles; a. d. tertium NN. Februarins, the 
third of February. 

NONAGENI, ae, a, dislr. num. adj. [nonagin- 
4»]. (Lat) Ninety each. 

NONAGESlMUS, a, um, ord . num. adj. [nona- 
ginta]. The ninetieth. 

NONAGIES, num. adv. [nonaginta]. Ninety 
times : n. sestertium, ninety times a hundred thou- 
sand sesterces. 

NONAGINTA, ae, a, card. num. adj. Ninety. 

NONANUS, a, um, adj. [nonns], (Lat) Of 
or belonging to the ninth legion, miles; subst., 
Nonanns, i, m., a soldier of the ninth legion. 

NONARIA, ae, /. [nonns], (Lat.) A publio 
prostitute ; so called because forbidden to appear 
in public places until the ninth hour of the day 

NON-DUM, adv . Not yet 


Digitized by tjooole 


NONGENTI. 


612 


NOT A. 


NONGENTI, ae, a, card. num. adj. Vine NOSClTO, avi, atom, 1. v. tr. [Jreq. of nocco]. II 
hundred. 1) To strive to become acquainted with, to examine, I 

NONGENTIES, num. adv. [nongenti]. Nine aliquid, vestigia. 2) To perceive, to obacrva, 
hundred times. afiquem. 3) To know, to recognise, atiqnem facie. 

NONIUS, ii, m. The name of a Roman gene; NOSCO, novi, notum, 3. v. tr. [yiyrwe«* — cf. 
as, N. Marcellus, a Roman grammarian. co-gno-sco, gna-rus, etc.]. I. Pres., with the 

NON-NE, adv. 1) In direct questions, when tenses derived from it: — 1) To strive to know, 
an affirmative answer is expected, notl n. me-! to examine: n. signnm; n. provinciam, to take 
ministi, etc. T 2) In indirect questions, whether j a view of; in particular, of the praetor, n. rem 
not, if not: quaere n. id effecerit = to investigate , hence to judge; explorare et n. 

NON-NEMO, Inis, adj. 1) Many a one, some, 2) To get a knowledge of, to beeome acquainted 
several. 2) Some one, a certain person. (Freq. with, to learn: n. mores Graecorum ; n. causes I 
written separately — v. Nemo.) singulorum; n. hostem clamore magis qnam oca- || 

NON-NlHIL, n. indecl. 1) Something (v. Ni- lis. 8) (Ear.) To know, aliquid. In partic. = |i 

hiL) 2) Somewhat: n. me consolatur. to reeognise: nn. res suas (of owners who re- J 

NON-NULLUS, a, um, atf. Some; in the pL, oognise their stolen property when retarned). 
several (v. Nullus). 4) To acknowledge as valid , to allow, to admit 

NON-NUNQUAM, adv. Sometimes (conf. In- ot, excusationem, causam. II. Per/., with the [' 

terdum). derived tenses: — To know, aliquem, rem om- i 

NON-NUSQUAM, adv. (Lat.) In some plaoes. nem, leges et jura. In partic. (colloq.) nos tin’ ? | 

NONUS, o, um, ord. num. adj. [novem]. The do you understand mef |< 

ninth; subst ., Nona, a e,/. (sc. hora), the ninth NOSTER, stra, strum, pose. pron. [nos]. Onr; |, 
hour of the day (the third before sunset, the if strengthened by ‘met’ = our own . In partic.: | 

usual dinner-time). A) to denote a close relation in gen., pertaining i 

NONUS DfiClMUS, a, nm, ord. num. adj. to ns, one of us, onrs : salve n. ! (said by a slave | 

[novendecim]. The nineteenth. to hie master); n. est, he belongs to our party or | 

NORA, orum, n. pi. 1) A town in Sardinia, family; nostri, our men; Syren.! dear Syrus! B) 
on the site of the modern Torre Forcadizo. = favourable , advantageous to us : nn. loca ; Marte | 
2) A fort in Cappadocia (by Nepos erroneously nostro pugnamus, successfully: C) sometimes the n 
placed in Phrygia). pron. noster, as an adj., is used for the objective |, 

NORB A, ae, f. A town in Latium, now Al- genitive : amor noster, love toward us. . 

cantara. NOSTIUS, ii, m. The name of a Roman gens; 

NORBANUS, a, um, adj. [Norba]. Norban; hence, L. Nostius Zoilus, a fretdman. ! 

subst., Norbani, orum, m. pi., the Norbans. NOSTRAS, Stis, adj. [noster]. Of onr eoum- 
NOrEIA, a e, /. A town in Norieum. try, native, homines; nn. verba, philosophL 

NORENSIS, e, adj. [Nora]. Of or belonging to NOTA, ae, f. [nosco]. 1) That by which some - 
Nora; subst., Norenses, ium, m. pi. the inha - thing may be known, a mark, sign, note: appo- | 

bitants of Nora. nere n. ; ducere n., to draw with the finger (npon | 

NORlCUM, i, n. A Roman province, oompris- a table); esp., a distinguishing or charaeteriatie [ 

ing the modern Upper and Lower Austria, be- feature or mark: interior animi n.; cujusque ge- ] 

tween the Inn, Danube, and Vienna Forest, the neris dicendi n. ; nn. locorum ; notae ac vesti- 
gr eater part of Styria, Karinthia, Carniola, and gia scelemm. 2) In partic. : A) a written sign : 
parts of Bavaria, Tyrol, and Salzburg. nn. literarum, or simply nn., Utters, alphabetic 

NORlCUS, a, um, adj. [Norieum]. Of or be - characters ; hence (poet.) — a) a writing, letter — 
longing to Norieum, Norican; subst., Norioi, b) (lat.) secret writing, cipher — c) (lat.) signs, 
drum, m. pi., the Noricans. abbreviations used by stenographers — d) a mark 

NORMA, ae,/. [yxupifio*]. 1) (Lat.) A square, of punctuation: B) a markon a wine-cask: Tin us 
rule used by builders , masons, &c. 2) Trop., a optimae notae; interior n. Falerni ■= a superior i 

rule, preoept: dirigere aliquid normfc, or ad n. kind of Falemian wine ; hence, a kind, sort of mer- 
rationis musicorum; natura n. legis est chandise , and, in gen., a class, kind: ex hac n. 

NORMALIS, e, adj. [norma]. (Lat.) Made ao- corporum est aer; beneficia ex vulgari n.: C) 
oording to the square: angulus n., a rightangle. (lat) the stamp on a coin: D) a brand burned on 
NORTIA, ae, /. A goddess of the Etrurians , the forehead, esp. of a runaway slave: compune- 
prob. = Fortune. tus notis Thraciis, branded: E) a mole, vnother- 

NOS, strum or strikers, pron. pi. We (v. Ego), spot: n. genitiva: F) a note, added by a censor 
The yen. is ‘nostrum’ when partitivo: unus nos- to the name of a citiien to express blame: n. sere- 
tram, one of us — ‘nostri’ when objective: amor ritatis censoriae; hence = a spot, blemish, and 
nostri, love to us. trop., a reproach, disgraoe, mark of ignominy: 

♦NOSCiTABUNDUS, a, nm, adj. [noscito]. n. et ignominia: G) (poet.) a sign given to one, 
(Lat.) Endeavouring to reeognise, examining, a nod: reddere alicni nn. : H) (poet) a surname. 
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NOTABILIS. 


NOVENDIALIS. 
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N0TABILI8, e, adj. w. comp. & tup. [note], 
1) (Lat.) Perceptible,, disoernible, fundament* 
nrbis. 2) Notable, remarkable, extraordinary, 
exitus, eloquentia ; also, in a bad sense = no- 
torious, caedes. 

NOTABlLlTER, adv. with comp, [notabilis]. 
(Lat) 1) Perceptibly, expallesco. 2) Remark- 
ably, m a striking manner. 

NOTARIUS, ii, m. [nota]. (Lat) 1) A short- 
hand writer, stenographer. 2) A writer, elerk, 
amsnaensis. 

NOTATIO, onis, /. [noto]. 1) A marking, 
esp. of the voting- tablets, with wax of different col- 
ours: n. tsbellarum. 2) An observing, observa- 
tion, naturae; n. temporum, a distinguishing. S) 
An animadversion by a censor: n. censoria. 4) 
A choice, designation: delectus et n. judicum. 
6) The pointing out of the original meaning of a 
word , etymology. 6) (Lat) A characterising, 
depicting. 

NOTESCO, tui, — , 8. v. intr. [notus]. (Poet 
A lat.) To become known: malis facinoribus n. 

NOTH (JS, a, urn, adj. [=**$*]. (Poet & lat) 

1) Of men, illegitimate, bom out of wedlock (opp. 
to legitimus). 2) Of animals, mongrel. 8) Trop., 
not genuine, counterfeit false, borrowed, lumen. 

NOTlFlCO avi, atum, 1. v. tr. [notus-facio], 
(Lat) To make known, genus alicui. 

NOTIO, onis,/ [nosco]. *1) (Pi.) A making 
one*s self acquainted with : quid tibi hanc n. est? 
what business have you to make yourself acquainted 
with her f 2) An examination, investigation by a 
magistrate , a taking cognisance of, pontificum ; in 
pnrtic., n. censoria (= nota censoria), an ani- 
madversion by a censor. 8) A notion, conception, 
idea: sino n. rerum beate vivere non possumus; 
n. dedrum, of the gods; n. animi. 4) A mean- 
ing, import given to a thing or word: neque alia 
huic verbo subject* est notio nisi, etc. 

NOTlTIA, ae, and (ante-cl) NOTlTIES, ei ,/ 
[notus]. 1) In a passive sense = a being known, 
celebrity, note: intromitti propter n., because one 
is known ; (poet) consequi n., to become renowned 
= venire in n. ; habere n., to be famous (cf. 2) ; 
virtue habet n. posteritatis, is known to posterity. 

2) In an active sense = an acquaintance with , 
a knowledge of: n. dei ; habere n. rei alicujus; 
to be acquainted with (cf. 1) ; nnpera est haec in- 
ter nos n. ; n. feminae habere (= concumbere), 
to have carnal knowledge of a woman. 

NOTIUM, i, n. A town and promontory near 
Colophon in Ionia. 

NOTO, avi, atum, 1. v. tr. [nota]. 1) To dis- 
tinguish by a mark , to mark: n. tabellam cer&; 
n. germs ungue = to scratch. In particular: A) 
(poet.) to write, nomen: B) (lat.) to write in 
cipher or with abbreviations. 2) Trop.: A) to 
point out, to indicate, res nominibus ; ilia nn. 
jemporis naturam, this shows; hence (lat) = to 
allude to: n. senatum: B) of an author .= to 


make an observation or remark , to remark, aliquid : 
C) to mark = to impress on one's memory: n. ali- 
quid mente, pectore : D) to note, to observe, to 
perceive: n. cantus avium; n. numerum in ca- 
dentibus guttis; n. ali quern circumiro, that one 
goes about: E) tech, t, of a censor, to mark with 
a note of censure ; hence, in gen., to censure, to 
brand, to disgraoe: n. aliquem ignominiu ; n. 
furti nomine; tribunitia intercessio armis notata 
atque oppress* est, i. e., deprived of political in- 
fluence. 

NOTOR, oris, m. [nosco]. (Lat.) One who 
knows = a witness to another's identity. 

NOTUS (I.), a, um, adj. w. comp. A sup. [part 
of nosco]. 1) Known: hoc mihi est n. ; noti, as 
subst ., acquaintances, friends ; nn. et insignes la- 
trones; mulier n., notorious; (poet.) notus animi 
patemi, known for his fatherly feeling ; (poet ) well- 
known = customary, Bedes. 2) (Ante-cl. A lat) 
Act., knowing, that knows. 

NOTUS (H.),i, m.[=^rot]. The South wind; 
(poet) == a wind, in gen. : in nn. volons, into 
the air. 

NOVACOLA, ae,/. [novus]. A sharp knife; 
esp. — a rasor. 

NO V A LIS, e, adj. [novus]. Newly ploughed; 
in partic., as subst., No vale, is, n. (sc. solum), 
fallow land; (poet.) a field, in gen. 

NOVATILLA, ae, / A niece of Seneca the 
philosopher. 

NO V A TOR, oris, m. [novo]. (Lat) Arenewer: 

I nn. verborum, a restorer of obsolete words. 

♦NOVATRIX, Ids,/ [novo]. (Poet) She that 
renews, a renewer, rerum. 

NOVE, adv. w. sup. [novus]. 1) Newly, in an 
unusual manner . 2) Sup. : A) of time, lately, 

recently, a short time ago : B) (lat ) of succession, 
at last, finally. 

N0VELLO, 1. v. intr. [novellus]. (Lat.) To 

set out new vines. 

NOVELLUS, a, um, adj. [novus]. 1) New, 
young, newly planted or produced, vites; n. 
turbo, a young larood ; nn. Aquileienses, newly 
settled, recent colonists of A. 2 ) Inexperienced, 
unaccustomed, menus. 

NOVEM, card. num. adj. [= Mm — cf. Germ, 
neun]. Nine. 

NOVEMBER, bris, adj. [novem]. Of or per- 
taining to the ninth month : mensis N., the month 
of November (the Roman year beginning with the 
month of March); Calendae NN. 

NOVENDECIM, card, num . adj. [novem- 
decem]. (Rar.) Nineteen. 

N0VENDIALI8, e, adj. [novem-dies]. 1) Last- 
ing nine days, sacrum. 2) Taking place on the 
ninth day; in partic., sacrificium n. (or simply 
novendiale), a sacrifice offered on the ninth day 
after a funeral; pul veres nn., taken from the tomb 
the ninth day after interment (according to the 
rules of magic art). 
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NOVENI. 6: 

NOVENIj ac, a, distr. num. adj. [novem]. 
Nine each. 

NOVENSlLES. or NflVENSlDES (DII), ium, 
m. pi. [novus-sedes]. New gods, borrowed from 
other nations (opp. to indigetes, ‘native gods’). 

NOVERCA, ae, /. [novus]. A step-mother: 
trop ., quorum Italia n. est, adopted citizens ; prov., 
apnd u. queri = to complain in vain, 

NOVERCALIS, e, adj. [noverca]. (Lat.) Of 
or belonging to a step-mother, like a step- 
mother: Lavinum n., called after Ascanius y s step- 
mother Lavinia ; honce ■= hostile: nn. oculi. 

NOVESIUM, ii. n. A town in Gallia Belgica, 
on the Rhine , now Neuss. 

NOVlCIUS, a, am, adj. [novus]. New, fresh, 
recent, vinum, homo; esp. of slaves who have 
but lately entered upon a service = inexperienced. 
NOVIES, num. adv. [novem]. Nine times. 
NOVIOdONUM, i, n. The name of several 
towns in Gaul: — 1) A town of the jEduans , now 
Nevers; 2) of the Bituriges, near the modern 
Nouan ; 8) of the Suessiones, now Soissons. 

NOVlTAS, atis, /. [novus]. 1) Newness, 
novelty, unusualness, rei, sceleris; (poet.) n. 
anni = the beginning of the year; nn. = new 
friendships. Hence, concr. ■= innovation, novel- 
ty: homines cupidi novitatis. 2) Newness of 
rank (v. Novus 1, E): contemnunt n. meajn* 
NOVIUS, ii, m , and Novia, ae, /. The name 
of a Roman gens. 

NOVO, avi, Stum, 1. v. tr. [novus]. 1) To 
make new = to restore a thing to its former con- 
dition y to renew, to renovate, transtra ; n. mem- 
bra, to refresh; n. vulnera, to re-open; n. agrum, 
to plough anew; n. viros prole, to propagate; n. 
ardorem qiti residerat. 2) To make new = to 
create, to invent, to introduce : n. verba ; n. ali- 
quid in re; n. opus aliis ignotum. 3) To give a 
new appearance to, to change, to alter: n. pug- 
nam; n. aliquid in lcgibus. In partic., in a po- 
litical sense: n. res (omnia, quidquam, nihil, 
etc.), to attempt innovations, to make a revolution ; 
omnia novare velle, to wish to revolutionize; oc- 
casio novandi res ; Turnum res novantem poena 
affecerunt; also, abs., dubiis rebus novandi spes 
oblata est. 

NOVUS, a, um, adj. w. sup. [= vlof], I. Posit. 
— 1) New, fresh, recent (=that formerly was not 
in existence, in opp to antiquus — cf. recens) : n. 
et inauditus; n. exercitus; n. miles, a raw re- 
cruit; (poet.) n. serpens, that has cast its old skin. 
Frcq. = unheard of, unusual, strange: n. mon- 
strum; n. species. In partic.: A) res novae — 
a) = new things , novelties — b) (usually) tech, t., 
in the lang. of politics = political innovations, a 
revolution: B) tabulae nn. (v. Tabula): C) nn. 
tabernae, or abs. novae, shops of money-changers 
in the Forum, which were burned down, 211 B. c., 
and built anew: D) n. homo, or homo n., a man 
newly ennobled, an upstart, i. e., the first of his 


4 NUBES. 

family to obtain a curule office (v. Ignobilis) : E) 
subst ., Novum, i, n., news: num quidnam, in- 
quit, novi? 2) (Mostly poet. &lat.) iVw £» any 
thing = unused, inexperienced: nares nn., un- 
accustomed (to a smell); equus n., unbroken ; no- 
vus dolictis (Tac.), unacquainted with. II. Sup. 
— 1) Of time (rar.), the last, verba. 2) Of space, 
extreme, hindmost, last: n. agmen, the rear; 
novissimi, the rearmost; cauda n., the tip of the 
tail. 8) Trop. (lat.), extreme = severest, worst, 
poena, exempla; also, abs., novissima expecia- 
bat, the death penalty. 

NOX, ctis, /. [*6f — conf. German Nacht]. 
Night: umbra terra e officiens soli efficit noctem. 
In partic.: A) nocte (also de n.) or noctu, ad- 
verbially, by night : B) die et nocte, w a day and 
a night; but, dies noctesque (of something that 
is lasting or repeated), day and night = during 
several days and nights : C) media n., at midnight; 
multa n. (also de multa n.), late at night; in 
multam noctem, until late in the night. 2) Trop. 
(mostly poet. ) : A) = night-doings : semi ta sonat 
insana n., with nightly riot ; nn. Atticae, the well- 
known work of Gellius: B) darkness, obscurity: 
offundere noctem rei alicui; hence = confusion, 
a sad and gloomy condition: nox reipublicae: C) 
blindness; hence — a) mental blindness , ignor- 
ance : n. animi — b) unintelligibleness, obscu- 
rity: versus habent aliquantum noctis: D) the 
darkness of a storm , a tempest: imbcr noctem 
forens; so (poet.) of clouds of missiles: nox su- 
per campos telis conserta pependit: E) (poet.) 
death : omnes una manet nox ; also = the lower 
world: F) (poet.) sleep: G) cohabitation. 

NOXA, ae, /. [noceo]. 1) Hurt, harm, in- 
jury: nihil ilia res iis noxae fuit, did not hurt 
them; sine n., without doing harm. 2) An offence, 
crime: esse in n., to be in fault; comprehendi 
in aliqua n. ; damnari noxae, for a crime; nocere 
noxam (v. Noceo). 8) Punishment: mere re n.; 
dedere aliquem noxae ; exsolvere aliquem noxa. 

NOXIA, ae, /. [noceo]. 1) = Noxa 2. 2) 
(Rar.) = Noxa 1. 

NOXIOSUS, a, um, adj. w. sup. [noxia]. (Lat) 

1) Very injurious, hurtful, noxious, res, animal. 

2) Sinful, vicious, animus. 

NOXIUS, a, um, adj. [noceo]. 1) Hurtful, 
injurious, noxious, tela, crimina. 2) Guilty of 
an evil deed, criminal, culpable, nobilitas, corda ; 
noxius eodom crimine; (lat.) n. conjurationis, 
of a conspiracy ; noxii, criminals. 

NUBAE, arum, m. pi. [N««/?ai]. The Nubians, 
a people of Africa , south of Egypt. 

NCBECCLA, a e, /. [dim. of nubes]. 1) (Lat.) 
A little cloud; hence = a dark spot: smaragdo- 
rum, oculorum nn. 2) Trop., a gloomy expres- 
sion (of countenance): n. frontis. 

NGBES, is /. [kindred w. nubo, 

nebula, etc.]. 1) A cloud: n. condidit lun&m. 
2) Of things resembling a cloud, e. g., n. pulveris. 
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a cloud of dust. In partic., trop.: A) =r dark- 
ness, obscurity: objicere nubem fraudibus, to 
veil one' s bad deeds : B) = a gloomy look , a frown : 
demo superoilio nubem: C) = embarrassment , 
misfortune , calamity : vita vacet nube: D) a cloud 
= a dense mass or multitude, locustarum, jacu- 
lorum, peditum: E) to denote something unsub- 
stantial or unreal: a phantom: nubes et mania 
capture. 

NCBlFER, era, 5 rum, adj. [ nubes -fero]. 
(Poot.) 1) Cloud-bearing, cloud-capped, Apen- 
ninus, mons. 2) Cloud- bringing, Notus. 

NObIgENA, ae, com, [nubes-gigno]. (Poet.) 
Cloud-bom = a Centaur (the Centaurs were re- 
puted to have been born of a cloud). 

NOBiLIS, e, adj. [nubo]. Marriageable: A) 
of persons: n. filia, virgo: B) of age: nn. anni. 

NCBlLUS, a, um, adj. [nubes]. (Poet.&lat.) 

1) Overcast with clouds , cloudy, coelum; usually 
as subst. N ubilum, i, ft., a cloudy sky, oloudy 
weather: nubilo, in cloudy weather; freq. in the 
pi. = the clouds : igni coruSco nubila dividens. 

2) Cloud-bringing, Auster. 8) Dark, obscure. 
Hence, trop, : A) darkened by sadness or wrath , 
beclouded: Ceres nubila vultu: B) sad, unfor- 
tunate, gloomy, tempus : C) unpropitious : Par- 
ca mihi fuit n. 

NO BO, nupsi, nuptum, 3. v. intr. [nubes]. 
Prop., to cover , to veil; hence, from the custom 
of veiling the bride when given to the bride- j 
groom, to be married (of a woman): n. alicui, cum 
aliquo, also (lat.) apud aliquem; in familinm 
clarissimam n., to be married into ; quo dedisti 
nuptum, abire nolumus, you have given in mar - 
riaye; so locare, collocare nuptum, to give in 
marriage. Hence: A) (PI.) haec quotidie viro nu- 
bit, lies with a man: B) (Lat.) vites in Campano 
agro populis nubunt, are trained to the poplars. 

NCcERIA, ae, /. A town in Campania , now 
Nocera. 

NOcERiNUS, a, um, adj. [Nuceria]. Of or 
belonging to Nuceria, Nncerian; subst. Nuceri- 
ni, orum, m. pi ., the inhabitants of Nuceria. 
*NOClFRANGlBOLUM, i, n. [nux-frango]. 
(PI.) A nut-cracker, jocosely of a tooth. 

NUCLEUS, i, m. [nux]. A kernel; in partic., 

A) the eatable kernel of a nut; prov. (PL), qni e 
nuce nucleum esse vult, frangit nucem, to have the 
kernel , you must crack the nut = no fishing with- 
out wading; (PI.) nucleum amisi, reliquit pignori 
putamina, I have kept the shell , but lost the kernel; 

B) the uneatable kernel , the stone of fruit. Hence, 
trop.: a) = the inner part of any thing: n. con- 
chae, a pearl; Q) = the hardest part of any thing: 
n. ferri. 

NODIUS [nunc and dius = dies]. How is the 
... day, used, in connection with an ordinal num- 
ber, as an adverbial expression ; n. ter tins, it it 
now the third day = the dat^ before yesterday ; n. 
quartus, four days ago ; qui dies n. tertius deoi- 
mus ? what day was it thirteen days ago. 


NUGIGERULUS. 

NODO, avi, Stum, 1. v. tr. [nudus]. 1) To 
make bare or naked , to bare, to strip, corpus 
n. hominem, to undress; (poet.) membra n. ter- 
ra©, to throw one's self naked upon the ground ; n. 
gladium, to unsheath; tectum nudatum, stripped 
of tiles; (poet.) n. agros; n. messes, to thresh 
out. Hence, trop ., to lay bare , to expose, latera, 
tergum. 2) To strip of any thing , to despoil, to 
deprive, to plunder: n. murum defensoribus ; n. 
aliquem praesidio; abs., n. hostes; tribunicia 
potestas omnibus rebus nudata, stripped of every- 
thing; nudati opere censorio, stripped of their 
rights by the censor. Hence = to render desti- 
tute, to impoverish: alea eum n. 8) To lay open 
= to betray, to disclose, consilia alicujus, quid 
velint; (Poet.) n. alicui amorem. 

NODUS, ft, um, adj. 1) Naked, bare, un- 
covered, corpus, caput; gladius n., drawn , un- 
sheathed; prov. (PL), vestimentft detrahere nudo 
= to get something out of one who has nothing; 
sudor n., of a naked person. In partic. : A) = 
lightly clotbbd, in one's tunic , without a toga: 
nn. sub jugum missi: B) (poet.) — unarmed, or 
lightly armed, dextra: C) in military lang. 
not covered , exposed (cf. Nudo 1, trop.), latus, ter- 
gum, ala: D) (poet.) n. nemus, stripped of foliage , 
leafless; n. humus, the bare ground (without a car- 
pet, &c.) ; nudus jacet in arena = unburied; nn. 
snbscllia, empty, deserted ; capilli nn., unadorned; 
nudus arboris Othrys, bare. 2) Stripped, de- 
prived, or bereaved of any thing , without some- 
thing: nudus re or ab re, also rei alicujus; 
hence, terra n. gignentium, without vegetation. 
Hence, in gen. (poet.) = destitute , needy , homo, 
senectus; Antonins n. hue sc confert, without 
troops. 8) Trop. : A) bare, mere, simple, only ; 
nuda ista si ponas, etc. ; n. ira Ccesaris : B) — 
plain, simple , unadorned , commentarii. 4) (Lat.) 
Nn. verba = obscene. 

NCGAE arum ,f.pL [prob. kindr. w. naucum]. 
1) Jests, idle talk, trifles, nonsense: tantae nn. ; 
aufer nn. 1 quit your jesting ! as an exclamation, 
nngas! nonsense l agere nr*, to trifle , to play the 
fool. Hence, of verses, Ac. ■= a trijle: meditari 
nescio quid nugarum; so of the songs of hired 
mourners at a funeral (PI.) : haec sunt non nu- 
gae, non enim mortualia 2) Trop . = trifle rs, 
drolls, jesters : amicos habet meras nugas. 

N0GAL1S, e, adj. [nugae]. (Lat.) Trifling, 
frivolous, worthless. 

NEGATOR, oris, m. [nugor]. A trifler, jester, 
joker; in partic. = a swaggerer, braggart: vae 
tibi nugator. 

*NCGAT0RIE, adv. [nugatoijus], Triflingly, 
frivolously. 

NOGATORIUS, a, um, adj. [nugator]. Tri- 
fling, futile, vain, worthless: artes nn., i. e., lies. 

NOGAX, acis, adj. [nugor]. (Rar.) Trifling, 
jesting, frivolous. 

♦NCGIGERCLUS, i, m. [nugae-gernlus]. (PI. ; 
doubtf. read.) = Nugivendus. 
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*NCGIpOlYlOQUIDES, is, m. [nugae-wX«- ] 
loqaor]. (PI.) Jocosely a great talker of 
nonsense. 

*NtGlVENDUS, i, m. [nugae-vendo]. (PI.) A 
dealer in female finery. 

NCGOR, atus, 1. v. dep . inlr. [nugae]. 1) To 
trifle, to play the fool, to talk nonsense ; Demo- 
critus non inscite nugatur. 2) In partic. = to 
swagger, to lie, to cheat : non mihi nugari potes. 

NUlTHONES, um, m. pi. A people of Ger- 
many, near the river Elbe. 

NULLUS, a, um, genii, lus, adj. (freq. also 
eubet., esp. in the genit. and abl. ting., where 
‘nemo’ is unusual) [ne-ullus]. 1) Ho; none: 
n. homo, res; n. non, every ; non n., some; n. 
dum, none a* yet; n. unus, not one; nn. duo, not 
two; (poet. A lat.) nullius and nullo in the neut. 
as genii, and abl. to nihil, for nullius rei and 
nulla re : Graii praeter laudem nullius avari. In 
partio. : A) nullum esse, to be no more; and trop. 
nullus sum, 1 am lost, undone: B) nullo (abl.) 
as adv., nowhere. 2) (Colloq.) S (fine times ‘nul- 
lus ’ is added to the subject of a sentence, for 
‘non,’ with the verb = not at all: S. ab arm is 
nullus discedit. 3) Trop., as much as nothing = 
insignificant, trifling, of no account: leges nul- 
lasputaro; vides rempublicam esse n. ; senatum 
esse n. ; n. repente fui, all at once I became a 
mere cipher , powerless; Bine his studiis vita n. 
eat, is to be counted as nothing. 

NUM, interrogative adv. 1) In simple direct 
questions, where a negative answer is expected — 
in this case it is not translated in English : n. 
negare audes ? It is sometimes strengthened by 
on appended ‘ne* or ‘quid’: numne vis audire? 
numquid vis? is there any thing more f (a com- 
mon form on taking one’s leave) ; in colloquial 
style also by ‘nam.’ 2) In simple indirect ques- 
tions: whether (without any secondary signifi- 
cation): quaero n. venerit; (rar.) also numquid 
=• num : scire velim numquid necesse sit, etc. 

NOMA, ae, m. A Roman proper name ; thus 
esp. 1) N. Pompilius, the second king of Rome 
(716— 672 b.c.). 2) N. Marcius, a Sabine, friend 
of King Numa. 

NOMANTIA, ae, /. A town in Northeastern 
Spain , destroyed by Scipio Africanus (183 b. c.) 
— now prob. ruins near Puente de Don Guarray. 

NCMANTlNUS, a, um, adj. [Numantia]. Hu- 
m an tine ; subst. Numantini, drum, m. pi., the 
Numantines. 

N CM ANUS, i , m. A RuiuUan, sumamed Re- 
mu lus. 

NOMARIUS, a, um, adj. [numus]. 1) Of or 
pertaining to money, money-: res n., the coin- 
age; lex n., against forgery; n. difficultas, pecu- 
niary difficulty; theca n., a coffer. 2) Trop., 
bribed with money, venal, judex, tribunal. 

NCMATUS, a, um, adj. [numus]. Well pro- 
vided with money, rich, moneyed, homo. 


NUMELLA, ae,/. (PL) A kind of fetter for sieve*. 

NCMEN, Inis, n. [nuo]. 1) (Lucr.j Incline 
tion or tendeney towards a place: di verso n. in 
locum tendunt. Hence, an inclination of the head, 
a nod: n. capitis. 2) Trop. : A) a nod, i. e., 
command, will: ad numen mentis xnoveri ; esp. 
of a god: deus cujus numini omnia parent ; n. 
deae apparuit, divine work; also (poet. A lat.) 
of the will of great and powerful men : n. Cae- 
sareum: B) (poet. & lat.) deity — a) = divine 
| nature or majesty; n. Junonis; dii vindicarunt 
ipsi n. suum — b) =• a deity, god: precari mag* 
na nn. ; firm are promissa numine, by swearing in 
ths name of a god; hand n. nostro (poet.), not 
having the gods on one's side; purum n. (of Jw- 
piter) = a dear sky. 

NUMERAbILIS, e, adj. [numero]. (Poet.) 
That can be counted; in partio. = costly num- 
bered, small . 

NOmErATIO, onis,/. [numero]. (Lat.) A 
counting out, payment. 

NUM£RATUS, a, um, adj. [part, of numero]. 
Prop., oounted; hence, in oash, in ready money: 
duo talenta nn.; usually in the n. sing, as subst., 
ready money, eash: non n. habere ; in numerate, 
in cash; (lat.) trop., in numerate habere — to 
have in readiness. 

NOmERIANUS, a, um, adj. Of HumerinSy 
Numerian. I 

NUMERIUS (I.), ii, m . A Roman praenomcn, ; 
esp. in the gens Fabia. 

NCMERIUS (II.), ii, m., and Numeria. ae,/. [ 

The name of a Roman gens; so esp. Q. N. Rufus, ] 

tribune of the people ( a. u. o. 697), an enemy of Cic. i 

NUMERO (I.), avi, atom, l.r. tr. [numerus]. I 
1) To count, to reckon, singulos, senatum (if it I 

was doubted whether a quorum of senators was I 

present). Hence: A) to enumerate, to mention, 
auctores suos: B) (poet.) n. chordae, to touch the 
strings in succession = to play: C) (poet. A lat.) 
to number, i. e., to have: n. multos amicos. *1 
To oount out, to count down, to pay : n. alicui 
pecuniam; n. stipendium militibus. 3) To count 
or reckon among, to regard, to esteem: n. ali- 
quid in bonis (lat. also inter bona); n. illiquid 
beneficii loco or in bcneficii parte, to consider as 
a benefit; n. aliquid nullo loco, not to value; n. 
aliquem oratorem, honestissimum, to deem; n, 
aliquid in gloria, to deem it an honour; abs., n. 
aliquid, to include something in an account. 

NCMfiRO (II.), adv. [prop. abl. sing, of nu- i 
merus]. (Ante-cl.) I) Precisely, exactly, just | 
now: numero mihi in mentera fuit. 2) In partic., 
too quickly, too soon: n. advenis ad prandium. 

NCMEROSE, ado. w. comp. & sup. [numerosus], 

1) (Lat.) Humorously, in great number: senten- 
tias versare quam numerosissime, i. e., to express 
them in as many different ways as possible. 2) In 
measured members: A) tech, term in music, con- 
formably to time, harmoniously: B) tech, term 
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in rhetoric, rhythmically : sententia ©adit nu- | 
morose. 

N0m£R 0SUS, a, nm, adf. with comp. & tup. 
[numerus]. 1) (Lat) Numerous, manifold : n. 
civitas, populous ; n. pictor, prolific ; n. gymna- 
sium, hortus, extensive , consisting of many parts; 
n. tabula, with many figures; n. opus, of various 
contents; n. in arte, versatile. 2) In measured 
members or divisions: A) of a dance, measured: 
B) of music, conformable to time, melodious, ver- 
sus: C) of style, rhythmical, oratio: D) of art, 
harmonious. 

NOmERUS, i, m. [kindred with numus, rifts *, 
‘that which is measured off or apportioned']. 
1) Number: inire n., to reckon; numero compre- 
hend ere aliquid, to count; procedere in nume- 
rum, to be included in a reckoning ; freq., tres, 
etc., numero, in number, altogether. In partic., 
nn. = mathematics , or astrology. Hence: A) a 
certain number of persons or things , a class, order: 
in numerum deorum referre, to count among the 
gods; in hostium numero ducere (habere), to 
reckon among enemies; so, also, numero sapien- 
tum haberi, to be counted among the wise men; 
suum n. habere, the full number ; ad n., to the 
full number : B) (lat.) as a military tech. t. — a) 
a number, division, troop of soldiers : distribuere 
in nn. — b) the roll, list on which the names of the 
soldiers were registered: in nn. esse = to be en- 
rolled: C) trop., a number as having a certain 
value; hence — a) = dignity, rank, position: 
homo nullo n. ; obtinere aliquem n., or esse ali- 
quo (also in aliquo) n., to be of some account; so, 
also, aliquem aliquo n. putare (habere), to esteem, 
to regard as an important person ; so, also, repo- 
nere in numerum — b) a number (as opp. to one 
or a few), several, many: illos defendit n. Freq. 
numero, with a genii. = in the character of as: 
parentis n. esse, in the place of a father , as a fa- 
ther (cf. loco): D) (poet.) a mere number: nos 
n. sumus, we serve only to fill up the number: E) 
(poet.) dice (marked with numbers): F) (poet.) 
order: digerere in n. : 0) in grammar, number 
(singular, dual, plural) : H) a quantity: magnus 
n. frumenti. 2) (Mostly in the pi.) An essential 
part of a whole , a part, member: perfectus et 
expletus omnibus nn. suis; hoc omnes nn. vir- 
tues continet; (poet.) deesse suis nn., to be de- 
fective. 8) Rhythmical measure, time in music 
or dancing; of style = rhythm, euphony, har- 
mony: in numerum, keeping time; extra n. se 
movere, out of time; etiam in verbis solutis (in 
prose) inost numerus. Hence: A) in gen. = a 
rule, a regular proceeding : extra n. = improperly ; 
in ( ad ) n. , also numero, duly , properly : B) (poet.) 
averse: nn. impares, elegiac verses ; nn. graves, 
heroic metre : C) a member or part of a verse — a foot. 

N0MICIUS (or Numlcus), ii, m. 1) A small 
river in Latium , now the Numico. 2) The name 
of a Roman gens. 


| N0MIDA, ae, m. [from nomas, rop «*{]. Prop., 
a nomad, one of a pastoral race (v. Numidia). 
Hence — 1) 8ubst. t a Numidian. 2) Adf., Nu 
midian : N. leo, jaculator. 

NOMlDIA, ae, /. [Numida]. A country in 
Northern Africa , now Algiers. 

NOMlDlCUS, a, urn, a# [Numidia]. Numi- 
dian; esp. as a surname given to A. Caecilius 
Metellus (Numidicus), for his victory over the 
Numidian king Jugurtha. 

NUMlSlUS, ii, m., and Ntimlsia, ae, /. The 
name of a Latin and Roman gens. 

NCMISMA — v. Nomisma. 

N0MISTRO, onis ,/. A city in Lucania, n. Muro. 

NCMlTOR, oris, m. A king of Alba , grand- 
father of Romulus and Remus. 

NCmITORIUS, ii, m., and Nfimltoria, ae,/. 
The name of a Roman gens. 

NUMMUS, etc. — v. Numus. 

NUMORUMEXPALPONlDES, ae, m. [numus- 
expalpor]. (PI.) A jocosely-formed name = he 
who wheedles out of money. 

*NUMOSUS, a, um, adf. (Ante-cl.) = Numatus. 

NUMQUAM orNUNQUAM,adr.[ne-unquam], 
Never: n. non, always ; sometimes (colioq.) =s 
a strengthened ‘non,’ not, certainly not. 

NUMQUAMPOSTEAERlPlDES, ae, m. [num- 
quam-postea-eripio]. (PI.) A jocosely-formed 
name = from whom one can never get back 
any thing. 

NUM-QUID — v. Num. 

♦NCMULARIOLUS, i, m. [dim. of numularius]. 
(Lat.) A money-lender. 

NUMULARIUS, ii, m. [numulus]. (Lat.) A 
money-lender (of a lower rank than the * men- 
sarii,’ q. v.). 

NUMULUS, i, m. [dim. of numus]. A small 
coin; in the/)/., money in small amounts , a sum 
of money : numulis acceptis ; numulorum aliquid. 

NUMUS, i, m. [=*© twin, or the current 

silver coin of the Greeks of Tarentum and 
Sicily, worth one and a half Attic oboli]. 1) A 
coin, a piece of money, and in the pi. money ; 
adulterini nn., counterfeit money; n. jactabatur, 
the value of money fluctuated; habere in nn., in 
ready money; non modo in acre alicno nullo, 
sed in suis n. multis est, he not only has no debts , 
but is rich. 2) In partic. = sestertius (q. v.), a 
sesterce; sometimes also, more fully, n. sester- 
tius. 8) Trop. (like our ‘farthing,’ ‘cent’) = a 
trifle, a very small sum: vendi numo,/or a trifle; 
ad n. convenit, to a cent = exactly ; n. (sestertio) 
alicui addicere aliquid = to make a present to one 
(as the Romans upon receiving a present used 
to return the giver a sesterce by way of Acknowl- 
edgment). 4) (PI. = n. aureus.) As a Greek 
coin = two drachma. 

NUNC, adv. [►«►]. 1) Now, at this time: qui 
n. sunt homines (and in PI. n. homines), men 
of the present age; n. ipsum, fust now. Sometimes 
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of past time regarded as present = now, at that 
time: n. reus erat; n. nuper, lately; rarely of 
future time, now , from this lime: quem n. ama- 
bis? Interrogatively, nunccine? 2) Nunc ... 
nunc, now ... now, at one time ... at another 
(more elevated and poet, than modo ... modo): 
nunc hue, nunc illuc curro; sometimes *mox* 
and ‘postretao’ are used instead of the second 
n.; sometimes the first n. is omitted: sinistros 
n. dextros solvere sinus. 3) Nunc freq. stands 
as a part of a transition, esp. in introducing a 
climax — but now: philosophi debuerunt iutel- 
ligere, etc., nunc autem mihi videutur ne suspi- 
cari quidem, etc. 4) Then, in that case: abi n. 
populi lidem implora, go then , &c. 

NUNCIA, a e, /. [nuncius]. 1) A female pro- 
claimed announcer: historic est n. veritatis; fa- 
me n. vetustatis. 2) A female messenger: n. 
Jovis (aquila). 

NUNClATIO, onis, /. [nuncio]. Tech, t in 
the lang. of religion, the declaration, announce- 
ment of an omen , made by an augur. 

NUNCIO, avi, atuin, 1. v. tr. [nuncius]. 1) To 
announce, to report, to make known, to declare, 
to inform: n. alicui aliquid; n.res esse afflictas; 
nunciavit ei, celeriter adesset; is nunciatur ve- 
nire, it is reported that he is coming; n. alicui sa- 
lutem, to send one's compliments; trap, of things, 
e. g. sens us [the senses) nunciant aliquid. 2) To 
command, to tell: n. illae dicendam ad causam 
adesset ; est nunciatum Simonidi ut prodiret. 

NUNCIUS, adj. ksubst. [instead of noviveutius, 
‘newly come*]. I. a, um, adj. (poet.) — An- 
nouncing, indicating, making known, fibra, li- 
tem; verba nn. animi mei, betraying my sense; 
so, also, simulacra nn. formae divinae, displaying 
their divine beauty; subst ., nova nuncia, recent 
news. II. ii, m. (Nuncia, v. above) — 1) An an- 
nouncer, reporter, messenger: Mercurius est n. 
Jovis; per n., by a messenger ; literis et nn. 2) 
A message, news, intelligence, tidings : n. per- 
ferre ad aliquem; parere nuncio legato rum, the 
(oral) order brought by the ambassadors ; also, in 
the />/., nuncii tristes venerunt. 3) In partic., 
nuncium uxori reraittere (of a man) = to send a 
letter of divorce to one's wife; also, rarely, of a 
woman who separates herself from her husband, 
n. reraittere viro; (Com.) n. remittere afifini, to 
annul the marriage contract (said of parents or 
guardians) ; trop., n. remittere virtuti, to re- 
nounce virtue. 

NUNCCBI, adv. [= num alicubi], (Ante-cl.) 
1) Anywhere 1 2) (Com.) On any occasion! n. 
meam benignitatera sensisti in te claudier? 

NUNCCPATIO, onis,/. [nuncupo]. Prop., a 
naming. 1) (Lat.) An appointing or constituting 
as heir. 2) A public, solemn pronouncing of 
vows: solennis n. votorura. 

NUNCCPO, avi, atum, 1. v. tr. [nomine-capio]. 
(Mostly au te-cl. St lat. and as a juridical tech, t.) 


1) To call by name, to name, to call: aliquid 

nomine ipsius dei n. ; n. aliquid lingua, express ty; 
n. cos illo nomine, triumphos; (poet.) n. aliquem 
indigetem ; n. aliquem regem, to appoint one king. 

2) To pronounce, to declare, or to proclaim for- 
mally and solemnly. Hence: A) n. aliquem (he- 1 
redem), to appoint or constitute a person one's heir: * 
B) n. testamentum, to draw up a will in the pre- 
sence of witnesses , naming one's heirs : C) n. vola, 

to pronounce or make solemn vows. |j 

NUNDlNAE — v. Nundinus. | 

*NUNDlNALIS, e, adj. [nundinae]. (PL) Probw ,i 
= a bad cook (perhaps, originally, cooking every 1 
ninth day only — others explain it differently). 

NUNDiNATIO, onis,/. [nundinor], A traf- 
ficking, trading, buying and selling (only trop.) : > 

n. juris fortunarumque, a sale, auction of all law \ 
and every one's fortune; fuit n. aliqua ne illud 
diceret, an attempt at bargaining. .1 

NUNDlNATOR, oris, m. [nundinor]. (Lot) ' 
A trafficker, trader, salutis. ! 

NUNDlNOR, atus, 1. v. dtp. inlr. & tr. [nun- | 
dinae]. I. Inlr. — 1) To attend a market, to 
trade, to traffic, to chaffer (contemptuously). f 
*2) == To meet in large numbers: angues nn. ad j 
focum. II. Tr. — 1) To get by trading or traf- 
ficking, to purchase: n. jus ah aliquo. 2) (Lat.) 

To sell, to dispose of. j 

NUNDlNUS, a, um, adj. [novem-dies]. Of or I 
belonging to nine days — used only substantively: J 
1) Nundinae, arum,/, pi. (sc. feriae) : A) the | 
ninth day, i. e., market day, the weekly market 
(at which time the country people came to the 
city to buy and sell, and to inform themselves I 
about public affairs, esp. about new bills — vide 
sub 2) : nn. obiro, to visit the markets in order to 
canvass for votes; hence, trop. = trade, tropic, 
sale: nn. totius reipublicae: B) melon., the place 
where a market was held, a market town: Capua ! 
nn. rusticorum. 2) N u n d i n u m, i, n. (sc. tern- 
pus), the time intervening between two market days; ^ 
usually in the comb, trinum n., contr. trinundi- \ 
num, a space of time during which three markets 
were held , at least seventeen days (the first and 
third market-day being included). This term ! 
intervened between the first announcement of a ! 
bill and the voting on it in comitia. 

NUNQUAM — v. Numquam. j 

NUNTIO, NUNTIUS, etc. — v. Nuncio, Nun- ! 
cius, etc. 

NUO [vtibi] (to incline in any direction), the 
root of Numen, Nuto, Nutus, etc. 

NCPER, adv. w. sup. (nuperrime) [instead of 
novi-per, from novus]. Lately, recently.* Alio- 1 
broges n. pacati erant. Sometimes it is used of 
a long period of time: quae n., id est paocis 
ante scculis, reperta sunt; philosophia n. invents 
est, i. e., in modern times. 

N’CpERUS, a, um, adj. [nuper]. (Ante-cL A 
lat.) New, recent, fresh: homo n. et novicius. 
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NUPTA, ae, f. [nubo]. (Poet.) A spouse, 
wife: nova n., a newly married wife, a bride, 

N UPTIME, arum,/ pi. [nnbo]. A marriage, 
wedding : mulier nultarum nupti&rum, that has 
been several times married; nuptiis alicujus, at 
one's wedding; also melon, cujus mater quotidia- 
ns n. delectabaiur, i. e., sexual intercourse. 

NUPTlALlS, o, aty. [nuptiae]. Of or pertain - 
ing to marriage, nuptial, bridal, wedding-, coena, 
donum, pactio, tabulae. 

*NUPTUS (I.), i, m. [nubo], (PI.) A man-bride 
— a jocosely-formed word of a man disguised 
as a woman. 

NUPTUS (11.), us, m. [nubo]. (Lat) Mar- 
riage, wedlook: nuptus dies, the wedding-day. 

NCKUS, us, / [»u6(]. 1) A daughter-in-law. 
2) (Poet.) A young married woman. 

NUSQUAM, adv. [ne-usquam]. 1) Nowhere: 
n. esse; n. gentium, nowhere in the world. Hence, 
trop.: A) in nothing, on no occasion: n. sump- 
tus melius poni potest: B) (poet.) = not there f 
not present: n. esse. 2) With verbs denoting mo- 
tion: A) nowhere, to no place t abire: B) to or 
tor nothing: plebem n. alio natam quam ad ser- 
viendum. 

NOTATIO, onis,/ [nuto]. (Lat.) 1) An in- 
clination; hence, a tottering, reipublicae. 2) 
An inclination of the head, a nodding. 

NOTO, avi, atum, 1. r. intr. [nuo]. 1) To 
incline hith r and thither , to sway to and fro , to 
totter, to shake, galea, arbor. 2) In partic., to 
incline the head, to nod : n. alicui, to nod to^ n. 
ne loquatur, to intimate to one by nodding not to 
speak. 3) Trop., to waver: A) in one's judgment 
= to be uncertain: n. in re aliqua: B) (lat.) in 
one's fidelity = to falter: C) (lat.) in one's cir- 
cumstances = to be in danger or peril: nutantem 
aciem victor equitatus incursat. 

NOTRICATIO, onis, f. (lat.), ^ [ nutrico ]. 

NCTRICATUS, us, m. (ante-cl.) j A suokling, 
nursing: in Yenereo nutricatu plane eductns. 

NOTRlCIUS, a, um, adj. [nutrix]. Suckling, 
nourishing. Hence, a9 subst.: A) Nutricius, 
ii, m ., a nourisher, educator: B) (lat.) Nutri- 
sium, ii, n., a nursing, nourishing. 

NCTRlCO, and NOTRlCOR, dep. 1. e. tr. 
[nutrix]. To suckle, to nourish, to rear, pue- 
ros; mundus omnia n. 

NCTRICOLA, a e,/. [dim. of nutrix]. A nurse: 
fabulae nutricularum, nurses' tales; Gellius n. 
seditiosorum, the abettor. 

NCTRlMEN, Inis, (poet.), and NUTRlMEN- 
TUM, i, n. [nutrio]. Nourishment, nutriment, 
food: (lat,) locus nutrimentorum ejus, of his 
early education . 

NCTRIO, Ivi or ii,Itum (poet, also Nt}TRIOR, 
Itus, dep.), 4. v. tr. 1) To suckle, to nurse; , 
hence, to nourish, to bring up, to rear (it prop, 
refers more particularly to the sustaining of life, 
and esp. animal life — cf. alo): n. pueros; nu- ■ 


| tritua in armis, reared in the use of arms ; terra 
n. herbas, nourishes. 2) Melon., to nurse, to 
take care ot, to attend to; hence, to foster, +o 
cherish, to sustain: n. amorem; ignes foliis 
nutrit; (poet.) n. ingenium. to develop; n. malum 
naturae, to treat with indulgence; n. Gr . clam, 
to render happy. 

NCTRITOR, oris, m. [nutrio]. (Lat.) A 
bringer up, breeder, educator: a nutritore suo 
manumissus. 

NOTRIX, Icis, / [nutrio]. A wet-nurse, a 
nurse: mater n., that nurses her own child; hence, 
a (female) nourisher: virgines perpetui nn. ignis; 
(poet) tellus n. leonum; in the pi. = the breasts , 
paps; trop. = a promoter: nox n. curarum. 

NOTUS, us, m. [nuo]. 1) A nod: digitis nu- 
tuque loqui; nutu tremefccit Olympum (of Ju- 
piter). 2) A nod as the expression of will; hence, 
melon., a command, will : Scipio nutu finire dis- 
ceptationem potest ; agere contra nutum alicuj us ; 
omnia nutu deorum administrantur ; annuite nu- 
tum numenque ve strum in vie turn Campani9, i. e., 
your divine will and power on their side. 3) An 
inclination or tendency towards a centre, gravity: 
terrena suo nutu in terram feruntur ; terra sua 
vi nutuque tenetur. 

NUX, ucis, f. [conf. German Nusz]. 1) A 
nut: prov., nn. relinquere, to leave off playing 
with nuts, i. o., to give up childish ways. Hence: 
A) in gen., any fruit with a hard shell: nn. cas- 
taniae, chestnuts: B) prov., n. cassa, an empty 
nut = a trifle. 2) A nut-tree; (poet) also an 
almond-tree. 

NYCTfiLIUS, a, urn, adj. [= vvktIXuh, ‘the 
nightly one’]. A surname of Bacchus, because 
the Bacchanalia were celebrated at night ; hence, 
N. latex, wine. 

NYCTElS, Idis,/. [Nycteus]. A daughter of 
Nycteus = Antiope. 

NYCTEUS, ei, m . [= Nwcvf]. A son of Hy- 
rieus, and father of Antiope. 

NYCTlM£NE, es,/ [=N«rrtfiiiM|]. The daugh- 
ter of Epopeus , king of Lesbos, changed by Min- 
erva into a night-owl. 

NYMPH A, ae, and NYMPHE, es,/. [= 

1) A young woman, married or unmarried , esp. a 
mistress, bride. 2) A nymph, one of the goddesses 
supposed to preside over fountains , the sea, trees , 
mountains, &c. 3) (Poet) Water. 

NYMPHAEUM, i, n. viator]. A promon- 
tory and port of Illyria, now prob. Cabo di Redeni. 

NYMPHlDIUS, ii, m. [nympha]. A Roman 
surname. 

NYMPIIIOS, ii, m. [= Nu^io* ]. A man's name . 

NYSA, ae,/. [= N6#a]. 1) A town in Caria , 
now ruins near Sultan-IIissa. 2) A mountain , 
with a town of the same name, where Hercules, acc . 
to myth, was brought up by the nymphs. The 
legends place it sometimes in Thracia, some* 
times in Asia, esp. India. 
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NYSAEUS, a, um, atf. [Nysa]. Of or be- 
longing to Nysa, Nysaan; (poet.) — Bacchic; 
subst., Nysaei, omm, m. pi., the inhabitants of 
Nysa. 

NYsElS, Idis, adj.f [Nysa]. Of or belonging 
to Mount Nysa , Nyssan. 

NYtfElUS, a, um, ad/ [Nysa]. (Lat.) Of or 
belonging to Nysa , Hysaan; (poet.) = Bacchic. 

NYSEUS, ei and eos, m. [Nysa]. A surname 
of Bacchus . 

NYSIAS, Sdis, adj. f. [Nysa] = Nyseis. j 
NYsIgENA, ae, com. [Nysa-geno]. Born in 
Hysa. 

NYSIUS, a, um, atf. [Nysa] = Nyseus. 
NYSUS, i, m . [Nysa], The tutor of Bacchus. 

O interj. A frequent exclamation of joy, 

9 grief, astonishment, and also of desire : 
0 Romule! 0 me perditum! wretch that I am l 
0 hominem ncquam; also (poet.) with thefiom. : 
0 vir fortis ; 0 utinam, etc. ; 0 si, etc. ; 0 ego 
laevus, and 0 Alexi. 

0 ARION, onis, m. [= ’Oapi«*] (Poet. ) = Orion. 
OAXES, is, m. [= ’Oaf*]. A river in Crete. 
OB, prep, with acc. 1) Prop. : A) (ante-cl.) 
indicating motion, towards, to: obvertere ora 
ob os alicujus; ducore legiones ob Komam: B) 
indicating position, before, about, over: lanam 
habere ob oculum; hoc mi hi versatur ob oculos. 
2) Trop.: A) (rar.) to denote an aim or design, 
for, for the sake of: aliquid facer© ob emolu- 
mentum suum: B) freq. to denote a cause or 
occasion, on aoeount of, owing to, from: ob 
illam injuriam; ob earn causam, for this reason; 
ob metum, from fear ; quam ob rem (written also 
quamobrem), on which account , wherefore ; cam 
ob rem, ob id, ob hoc, therefore: C) for, in behalf 
of: mori ob rempublicam; thus also (ante-cl.) 
ob rem aliquid facere — successfully , advantage- 
ously: D) in speaking of a bargain, price, Ac., 
for, in consideration of: dedit triginta minasob 
filiam; talcntum ob unam fabulam ; ager oppo- 
site est pignori ob decern minas. 

OB-AERATUS, a, um, adj. w. comp. Involved 
in debt; subst ., Obaeratus, i, m., a debtor. 

OBAMBClATIO, onis, f. [ obambulo ]. A 
walking about. 

OB-AMBC LO, avi, atum, 1. e. intr & (poet.) tr. 
1) To walk about before or near a place: o. ante 
vallum; o. muris, gregi ; (poet.) o. Aetnam. 
2) To walk or go about, in gen. : o. in herba. 

OB-ARMO, avi, atum, 1. t>. tr. (Poet & lat.) 
To arm, dextras securi. 

*0B-ARO, avi, atum, 1. v. tr. To plough up 
all around, aliquid. 

OBBRCTESCO, tui, — , 8. v. inch. intr. [ob- 
brutus]. (Ante-cl.) To become stupid or brut- 
ish, to lose one's reason. 

OB-DO, didi, ditum, 8. r. tr. (Poet. & lat) 


To put or place before, to place against : o. pra- | 

8ulum osteo, to slip the bolt; hence, o. fores, /• 
close, to bar (trabe, with a beam) : o. malo latoa | 
apertum, to expose. 1 

OB-DORMIO, Ivi orii, I turn, 4. v. intr. (Lat) j 
To sloop. 

OB-DORMISCO, mlvi, mi turn, 3. v. inch. intr. ! 
& tr. 1) Intr., to foil asleep. 2) Tr. (PE), to 
sloop off: o. crapulam. i 

OB-D0CO, xi, ctum, 2. v. tr. 1) To load, to 
draw, or to bring towards or against: o. exer- 
citum ad oppidum; o. Curium, to bring forward j 
as an opposing candidate . Hence, o. diem, to add 
= to pass or spend besides. 2) To draw bofbro: 
o. fossam ab utroque latere collis ; o. serum, to ' 
make fast; also (lat), o. fores, penetralia, to | 
close , to bolt. Hence, to drsw together, vela, 
vestem; o. frontem, to wrinkle. 8) To draw over 
as a covering: o. tenebras rebus, to spread dark- | 
ness over, to darken; trep., o. callum dolori = to 
harden one's self against. 4) To oover by drawing 
over, truncos cortice, aliquid operimento; cica- 
trix obducta, a closed wound; trop., nox obdacta 
(poet.) = a dark night. 6) To draw in = to 
•wallow, venenum, potionem. 

OBDUCTIO, onis, /. [obduco]. A covering, 
veiling, capitis. 

*0B DUCTO, 1. v.freq. intr. (PI.) To load 
or bring often to, aliquem in aedes. II 

OB-D0 RESCO, rui, — , 8. v. inch. intr. 1) j 
(Ante-cl.) To grow hard, to harden: (poet.) o. 1 
Gorgonis vultn, to turn to stone; (PI.) cubando 'I 
in lecto o., to become stiff. 2) Trop., to become | 
hardened, insensible, obdnrate: animus o. ad j| 

dolorem, contra fortunam. j 

OB-DORO, avi, atum, 1. v. intr. To be hard or I 

to be hardened, only trop. = to hold out, to per- |j 

sist, to endure : persta atque obdura ; obduretur a 
hoc triduum. jj 

OBEDIENS, tis, adj. with comp. A sup. [port, 
of obedio]. Obedient (v. Obedio) : dicto obedi- | 

entem esse alicui, to obey one's command; sub- 
stantively = a subject. L 

0BED1ENTER, adv. with comp, [obediens]. j 

Obediently. * 

ODEDIENTIA, ae, /. [obediens]. Obedience. 
OBEDIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. [ob-audio]. 

1) (Rar.) To give ear or audience, to hearken to, 
to listen to, alicui. 2) To comply with, to yield 
to, to obey (with one’s own consent — cf. pareo, 
and the more emphatic 4 dicto audientem esse*): 
o. alicui, praeceptis alicujus; o. ventri, temporL 
OBELISCUS, i, m. [j=id*Xi#»*, 1 a small spit’j. 
(Lat) An obelisk. 

0B-EO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. A tr. I. Intr. 
(mostly poet A lat.) — 1) To go or to come to, 
to go to moot: o. in infera loca; donee vis o., 
until force intervene; o. ad omnes h ostium eona- 
tus, to go to meet. 2) To go down, to set: stell* 
o. 8) Trop., to perish, to die (cf II. 2, B), urbe. 
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homo. n. TV. — 1) To go or to eome to: o. re- OBlTUS, us, m. [obeo]. 1) (Ante-cl.) A go* 
giones, villas, to visit; o. coenam, comitia, nun- ing or ooming to, a visit 2) A going down: 
dinas, to appear at, to take part in; (poet) pallor A) prop. = a setting: o. stellae: B) trop. = 
o. ora, overspreads, covers. Hence: A) to review, death: o. alicujus immaturus: C) = ruin: o. 
exercitum; o. aliqnid oratione, to mention; o. occasnsque (Cic. thus styles his exile), 
aliquid ocutis or visu, to survey : B) (poet.) to OB-JACEO, ni, — , 2. v . intr. To lie before or 
go around : limbus o. chlamydem. 2) To go or ovor against : saxa oo. pedibus. 
to sot about, to undertako, to enter upon (an *OBJECTATIO, onis,/. [objecto], A reproach, 
office, Ac.), to aoeomplish: o. negotium, toper - OBJECTO, avi, atom, 1. v. tr. [ob-jacio]. 1) 

form, to attend to a business; thus, also, o. munus, To throw before or against, to set against: o. 
officium, opus, bellum, sacra; o. periculum, to caput fretis = to throw one's self headlong into the 
expose one's self to. Hence: A) of a term or limit sea. Usually, trop. : A) to expose, to abandon: 
of time: o. vadimonium (q. v.), to appear before o. aliquem (caput suum) periculis; o. animam 
court on the appointed day; so, also, o. diem; o. pro aliquo, to risk: B) o. moras, to cause delays . 


annum petitionis suae, to appear as a candidate 
for office the first year it is allowed by law: B) in 
partic., o. diem (supremum, suum) or mortem, 
to die (the dying person being conceived as en- 
tirely passive — cf. oppeto): morte obita, after 
death. 

0B-£QUlTO, avi, atum, 1. v. intr. To ride 
up to: o. portis. 

0B-ERRO, avi, atum, 1 . v. intr . A (poet) tr. 
1) Intr., to wander up and down, to wander 
about: o. tentoriis, ignotis locis. Henoe, trop.: 
A) hoc o. mihi, hovers before my eyes: B) to mis- 
take, to err: o. semper e&dem chorda, on the 
same string. 2) (Lat) TV., to wander through 
or over. 

OBESlTAS, atis,/. [obesus]. (Lat) Fatness, 
oorpulenee. 

OBfiSUS, a, urn, adj. [ob-edo]. (Poet A lat) 
1) Fat, plump (usually in a bad sense — cf. cor- 
pulentus), corpus, turdus. Hence (poet.), fauces 
oo., swollen . 2) Trop., dull, gross, unrefined: 

homo naris non obesae (poet), having a delicate 
nose. 

OBEX, Icis, m. A /. [objicio, ‘that which is 
placed before ’]. (Mostly poet A lat ) 1) A bolt 
(larger than a pessulus), portae. 2) A bar or 
barrier, an impediment, obstaole: obex maris 
(of a rocky shore); o. saxi (genit. definit.), a 
stone wall; rumpere oo., to break through the 
rocky walls. 

OBG... — v. Ogg.... 

♦0B-HAEREO, 2. v. intr. (Lat) To stick fast 
to, to adhere: o. vado. 

OB-HAERESCO, haosi, haesnm, 8 . v. inch, 
intr. (Poet. A lat.) To stick fast to, to eleavo or 
adhore to: equus o. in flumine; trop., pecunia 
o. ei, has become very dear to him . 

OB-lRASCOR, 8. v. dep. intr. (Lat) To bo 
angry at alicui. 

OB-IRATUS, a, urn, adj. Angry, alicuL 
*OB-lR ATIO, onis,/. (Doubtf. read.) A being 
angry, anger. 

OBITER, adv. [obeo]. (Lat) 1) In passing 
by, on the way, legere. 2) By the way, inci- 
dentally; hence = at the same time: verberat 
atque o. faciem Unit 


2) To reproaoh or to upbraid with: o. alicui 
probrum, vecordiam; o. aliquem natum, the death 
of his son. *8) (PI.) To throw out, to say: ob- 
jecto tibi, me iUud fecisse. 

OBJECTUS (I.), us, m. [objicio]. *1) (Poet) 
Act., an opposing: objectum parmae dare, to 
oppose the shield , i. e., to an attack upon one's person. 
2) Pass., a being opposed = a lying before or op- 
posite: insula efficit portum objcctu laterum, by 
the projection of (its sides being opposite the sea, 
and thus keeping it off); terra objectu suo um- 
bram noctemque efficit, by coming opposite to the 
sun; oo. molium, the projecting piers . *8) That 

which meets the eye, an object appearance; vi- 
dere o. 

OBJECTUS (IL), a, um, adj. [part, of objicio]. 
I) Lying before or opposite: insula objecta Alex- 
andrine. 2) Exposed: objectus fortunae, invi- 
diae; o. ad casus. 8) Aesubst., Objecta, orum, 
n. pi., accusations, charges: de objectis non 
confiteri. 

OBJICIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [ob-jacio]. 

1) To throw, to put to lay, or to hold boforo or 
against: o. cibum porcis; o. argentum; o. ali- 
cui aliquid ob oculos; res objicitur alicui, pre- 
sents itself suddenly; o. aliquid naribus, to hold 
to the nose; re terribili objecta, a terrible sight 
appearing; insula objecta urbi, lying opposite the 
town; (poet) o. nubem fraudibus alicujus, to 
veil one' s bad deeds = to conceal. Hence: A) = 
to expose, to give up: o. consulem morti; o. se 
teUs hostium ; objectus ad omnes casus : B) to 
hold or to throw before for protection or defence, 
to oppose: o. clipcos ad tela; o. carros pro 
vallo; o. navem faucibus portus; o. vallum Al- 
pium contra transgressionem hostium ; o. se ad 
currus, to throw one's self before; o. fores, to close : 
*C) (PI.) o. alicui lucrum, to put in one's way. 

2) Trop., to bringupon one, to inspire, to impart, 
to eause, to oooasion: o. alicui spem, timorem, 
laetitiam, religionem (a scruple of conscience), 
mentem earn {the resolution ). Hence, objicitur 
mihi malum, befalls me; objicitur mibi metus, the 
fear arises m my mind. 8) To bring forward against 
one, to reproach or to upbraid with : o. ali- 

| oui aliquid; o. alicui, eum ad Baias fuisse (or 
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quod ... fait) ; o. alicui de re, to reproach one o. m votis, to bind onde telf bp a vow, to take a 
with something; o. liquid in aliquem, to allege vow; (poet) obligor at tan gam, lam compelled; 
at a reproach against one. obligatus foedere, bound by: C) = to do a favour 

OBJURGATIO, onis,/. [objurgo]. A chiding, to, to lay under obligation: obligabis me, you 
reproving, reproof, reprimand. will lay me under obligation: D) (poet) dapes 

OBJURGATOR, oris, m. [objurgo]. A chider obligata, to which one it bound by a vow , solemnly 
rebuker. | promised: E) = to render liable, to make guilty : 

OBJURGAT0R1US, a, um, adj. [objurgo]. o. aliquem or se (caput suum) scelere, imp is 
Chiding, rebuking, reproachful, epistola, verba. j fraude, etc. : F) to pledge, to pawn, to mort- 
OBJURGlTO, 1. v. tr. [ intent . of objurgo]. gage: o. praedia fratri; o. fidem suum, one’s 


(PI.) To chide, to scold vehemently, aliquem. 

OB-JURGO, avi, atum, and *OB-JURGOR, 
atus, dtp., 1. v. tr. 1) To chide, to reprove, to 
reprimand, amicum, aliquem de (in) re aliqua; 
o. aliquem a re aliqua (PI.), to endeavour to deter 
by meant of reproaches. 2) (Lat.) To chastise, 
to punish, aliquem verberibus. 

*OB-LANGUESCO, gui, — , 3. t>. inch. intr. 
To become languid, to languish. 

*OBLATRATRIX, Icis ,/. [oblatro]. (PI.) She 
that barks at, a (female) barker, railer. 

OB-LATRO, avi, atum, 1. v . intr. & tr. (Lat) 
Prop., to bark at; trop. = to rail or to carp at: 
o. alicui and aliquem. 

OBLECTAMEN, Inis (poet), and OBLECTA- 
MENTUM, i, n. [oblecto]. A delight: o. senec- 
tutis, gulae. 

OBLECTATIO, onis,/. [oblecto]. A delight* 
ing, delight: o. animi, vitae; res ilia habet o., 
affords delight. 

OBLECTATORIUS, a, um, adj. [oblecto]. 
(Lat.) Delighting, pleasing. 

OBLECTO, avi, atum, 1. v. tr. [ob-lacto]. 

1) To delight, to entertain, to divest, to amuse: 
o. animos legentium; freq., o. se or oblectari re 
aliqua or in re aliqua, to be delighted with any 
thing; also, o. se or oblectari in aliquo, with any 
one, and cum aliquo, with one’s society ; so, also, 
oblectari cum libris, to amuse one’s self with books. 

2) (Poet & lat) To spend agreeably: o. tempus 
studio. 

OB-LENIO, 4. v. tr. (Lat) To soothe, aliquem. 

OBLlDO, Isi, Isum, 8. v. tr. [ob-laedo]. 1) 
To squeete together: o. fauces, to strangle. 2) 
(Lat.) To squeexe or to crush to pieces. 

OBLlGATIO, onis,/. [obligo]. (Lat) A be- 
ing bound, linguae. 

OBLlGATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
obligo]. Obliged, under obligation. 

OB-LlGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To bind to, 
to fasten to : obligatos corio, in a leather sack. 
Hence, trop., to attach to: fortune me vobis o. ; 
Prometheus obligatus aliti (poet.), chained to. 
2) To bind up: A) = to bind together, mani- 
pulos ; o. tabellas, to tie up a letter : B) = to close 
by binding: o. vulnus, venas; o. oculos alicui, to 
blindfold. 3) Trop., to bind: A) = to restrain, 
judicio: B) to bind in law or by moral force , 
to oblige: o. aliquem jurejurando, by an oath; 
o. se nexu, to bitid one’s self by a legal obligation: 


word; aedes obligatae, mortgaged, burdensd with 
a mortgage. 

OBLlMO, 1. v. tr. [ob-limus]. 1) To eovar 
with mad or mire, agros. 2) Trop., to squan- 
der, to lavish, rem suam. 

OB-LlNO, evi, Itum, 3. v. tr. 1) To daub or 
to smear over, to bedaub, to besmear, males ce- 
niBs&; oblitus unguento. Hence: A) in parfcie., 
to smear over something written on a wax tablet = 
to rub out: B) to stop up by smearing, to plaster 
up, amphoram pice, gypso: C) (lat.) o. os alicui, 
to impose upon, to hoax. 2) Trop. : A) to over- 
fill, to overload: oblitus divitiis pcregrinis, decked 
with; facetiae oblitae Latio, with a strongly Latin 
tincture: B) to befoul, to oontaminate: o. se ex- 
tends moribus; o. aliquem versibus atria, to 
defame. 

OBLIQUE, adv. [obliquus]. 1) In an oblique 
direction , obliquely, sideways. 2) Trop., ©overt* 
ly, indirectly. 

OBLlQUlTAS, atis,/. [obliquus]. (Lat) A 
slanting direction, obliqueness. 

OBLlQUO, avi, atum, 1. v. tr. [obliquus]. 
(Poet & lat.) To turn or to bend aside or in an 
oblique direction, to slant: o. ensem in latus; 
o. oculos, to turn one’s eyes aside ; o. crinem, 
to twist , to braid; o. sinus (velorum) in ventum, 
to tack (to sail with a side wind). Hence, trop., 
o. literam, to pronounce differently. 

OBLIQUUS, a, am, adj. w. comp. & sup. [ob- 
liqnis = obliquus]. 1) Turned sideways, oblique, 
slanting, sidelong, side-, motus, iter, ordo; o. 
ictus, a side blow; cursns o., winding: oculos o., 
glancing sideways ; limitibus oo., on side paths; o. 
imago, in profile; o. stare, on one side of a person. 
Adverbially, ab (ex) obliquo, from the tide; ad 
(in, per) obliquum, sideways. 2) Trop. (lat): 
A) covert, indireot, oratio: B) hostile: o. ad- 
versus aliquem: C) in grammar and rhet, de- 
pendent, oblique.* o. casus, an oblique case (not 
the nom. or voc. ) ; o. oratio, indirect discourse: 
D) of relationship, collateral; o. sanguine mt- 
culare regnum. 

OBLiTERO, avi, atom, 1. v. tr. [oblino, litera]. 
1) (Lat) To blot or to strike out to obliterate, 
nomina. 2) To blot out of remembrance, to con- 
sign to oblivion : o. adversam pugnam prospers ; 
o. famam; so, also, memoria obliteratur; obli- 
terari in animo. 

♦OBLITERUS, a, um, adj. [instead of obli- 
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teratus, from oblitero]. (Ante-cl.) Falleii into 
oblivion. 

OBLITESCO, tui, — , 8. v. inch, intr . [ob- 
latesco]. To begin to bo eonoealed, to hide 
one’s self 

OBLlVIO, onis,/. [obliviscor]. 1) A being for- 
gotten , oblivion : venire in oblivionem rei alicujus 
or oblivioni tradcre ahquid, to forget; adduci 
(ire) in oblivionem ( lat. ), to be forgotten; 
(poet.) o. reram praeteritarum (factorum dicto- 
rumque), an amnesty. 8) Subjectively, a for- 
getting, forgetfulness : oblivio rei alicujus capit 
me, I forget^ per oblivionem, through forgetful- 
ness; o. et inconsiderantia; (poet.) also in the/>L 

OBLlYlOSUS, a, nm, adj. [oblivio]. 1) For- 
getful, oblivions. 8) (Poet.) Cansing forget- 
fulness, vinum. 

OBLIVISCOR, oblltus, 8. t>. dep. intr. & tr. 
[oblino?]. To forget: o. hominis; o. recentium 
injuriarum; o. injurias tuas; o. totam causam; 
o., illos esse viros primarios; o. quid paulo ante 
dictum sit. Heuce, trop., o. sui — a) = to become 
untrue to one's nature or character — b) to be with- 
out consciousness (after death) — c) not to have 
one's thoughts about one's self. 

OBLlVIUM, ii, n. (Poet & lat.) Usually in 
the pi. = Oblivio. 

OB-LOCO, 1. v. tr. (Lat) To let out for hire, 
aliquid alicui, operam. 

OB-LONGOLUS, a, um, adj. [dim. of oblon- 
gus]. (Lat) Rather long. 

OB-LONG US, a, um, adj. w. comp. Rather 
long, oblong. 

OB-L0QUOR, cutus or quutus, 8. v. dep. tr. & 
intr. 1) To speak against a person or thing, to con- 
tradict, alicui ; o. et interpellare. 8) (Poet. & lat.) 
To rail at, to blame. 8) (Poet.) To sing to, to 
accompany in singing , avis; o. numeris septem 
discrimina vocum, to accompany the singing with 
the seven-stringed lyre. 

•OBLOQUtTOR, or OBLOCOTOR, oris, m. 
[obloquor]. (PI.) A contradictor. 

OB-LUCTOR, atus, 1. v. dep. intr. (Poet & 
lat.) To strive or to struggle against, difficul- 
tatibus; o. arenae. 

OB-LUDO, si, sum, 8. v. intr. To play off 
tricks. (PI.) 

OB-MOLIOR, Itns, 4. v. tr. 1) To push one 
thing before another , to throw up, arborum trun- 
cos et saxa. 2) To stop or to block up, to ob- 
struct; munire et o. quae minis strata sunt. 

OB-MURMORO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 
(Poet. & lat) To murmur against, at or to, 
to mutter : ventus o. precibus alicujus ; o. 
aliquid. 

OB-MUTESCO, tui, — , 8. v. inch. intr. To 
become dumb: — 1) (Lat.) = To lose one's speech. 
2) = To be silent , to become mute : o. dolore, from 
pain; trop ., animi dolor o. ; studium o., ceases. 
*OB-NATUS, a, um, part. Growing on : o. ripie. 


OB-NlTOR, sus and xus, 8. v. dep. intr. 1) 
To bear, to press, or to push against toto cor- 
pora, contra; o. tnrnco arboris; (poet.) obniso 
genu scuto, his knee set (or pressed) against the 
shield; (Lucr.) o. undos, to struggle against. 8) 
To strive against, to struggle against, to con- 
tend with, adversis. 

OBNIXE, adv. [obnixus]. (Ante-cl. & lnt ) 

With might and main, strenuously : o. rogara, 
earnestly. 

OBNIXUS, a, um, adj. [part, of obnitor]. 
Prop., striving against; hence, steadfast, un- 
yielding, firm, resolute. 

OBNOXIE, adv. [obnoxius]. 1) Guiltily, de- 
servedly. 2) Submissively, slavishly. 

*OBNOXl0SE, adv. [obnoxiosus]. (PI.) Tim- 
idly, submissively. 

OBNOXIOSUS, a,um,a<// [obnoxius]. ^Sub- 
missive. *2 (Ante-cl.) Injurious. 

OBNOXIUS, a, um, adj. w. comp, [ob-noxa]. 

1) Liable to something injurious or hurtful: A) 
obnoxious to punishment , punishable : tibi me ob- 
noxium essefateor: B) exposed to any thing: o. 
insidiis; urbs o. incendiis; also (lat.), o. ad or 
in ram. Hence, in partic. (lat.) — a) delicate, 
frail, corpus, domicilium — b) dangerous — e) 
addicted to, guilty of, libidini, culpae corn muni. 

2) Subject to a person; hence, A) — obedient, 
compliant, submissive, alicui : B) = under ob- 
ligation, beholden, obliged, alicui; (poet.) luna 
radiis fratris obnoxia, owing her light to; facies 
non obnoxia gemmis, not beholden to jewels for its 
beauty: C) servile, slavish, homo; o. pax, dis- 
honourable. 

OB-NOBlLO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
cover with clouds, to overcloud; trop., to obscure, 
serenitatem vultus. 

OB-NOBiLUS, a, um, adj. (Doubtf. reading; 
ante-cl.) Overclouded = dark, locus. 

OB-NUBO, psi, ptum, 8. v. tr. (Rar.) To veil, 
caput. 

OBNUNClATIO, onis, /. [obnuncio]. Tech, t 
in the lang. of the augurs, an announcement of a 

bad omen. 

OB-NUNCIO, avi, atum, 1. v. intr. 1) Tech. t. 
of the augurs and magistrates, to announoe a 
bad omen, as a means of suspending the transaction 
of public business , esp. the holding of the comitia: 
o. consuli. 2) (Com.) In gen., to announoe any 
thing unfortunate. 

OB-OLEO, lui, — , 8. v. tr. & intr. (Ante-cl. 
& lat.) 1) TV., to smell of, allium. 2) Intr., 
to make one's presence known by an effluvium or 
odour: marsupium huic o., she smells your purse; 
Casina o. (sc. mihi), I smell Casina. 

ObOLUS, i, i7i. [= 6doh&s,\ An obole, a Greek 
coin = the sixth part of a drachm. 

OB-ORIOR, ortus, 4. v. dep. intr. To arise, to 
spring up, to appear: bollum o. ; lux mihi o., I 
begin to see clearly; lacrimae oo., gush forth . 
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♦OB-OKTUS, us, m. [oborior]. (Lucr.) An 
arising, springing np. 

OB-R£PO, psi, ptum, 3. v. intr. 1) (Poet. & 
lat.) To creep up to , to steal upon, alicui. 2) 
Trop. : A) to creep up to = to obtain by intrigue : 
o. ad honores : B) to steal upon, to take by sur- 
prise, to come suddenly upon: adoloscentia o. 
pueritiae; obliyio o. mihi; imagines oo. in ani- 
mos dormientium, insinuate themselves into ; (ante- 
cl.) o. aliquem, to surprise one: C) (ante-el. & 
lat.) to take bp surprise = to overreach, to im- 
pose upon, alicui. 

OB-REPTO, avi, atum, 1. v. freq. intr. (PI.) 
To steal upon, to come upon by surprise. 

*OB-R£TIO, 4. v. tr. (Lucr.) To cateh in a 
net, to entangle, aliquem. 

OB-RlGESCO, gui, — , 3. v. inch. intr. To 
become stiff, frigore. 

OBRlMAS, ae, m. A tributary of the Maeander , 
now the Kodsha Tchai. 

♦OB-R0DO, 3. v. tr. (PI.) To gnaw at, aliquid. 

OB-ROGATIO, onis, /. A partial repeal of a 
law by substituting another , an amendment, al- 
teration. 

OB-R0GO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To alter 
part of a law by a new one: o. legi. 2) (Lat.) 
To oppose the passage of a bill . 

OB-RUO, rui, rutum, 3. v. tr. 1) To cover 
over with a heap of earth , with water , &c. ; hence, 
to bury, to sink: o. thesaurum, hominem. 2) 
Trop. : A) to cover, to veil, to oonceal : o. faci- 
nus tenebris; hence, vetustas o. multa, buries in 
oblivion : o. aliquid oblivione = to forget: o. no- 
men aliciyus, to eclipse; o. consulatum, to destroy 
the glory of one's consulship ; dii oo. omen, render 
vain: B) to overload, to overwhelm: o. se vino, 
epulis; o. aliquem telis; hence, obruimur nu- 
mero, we are overpowered; obrui testibus, to be 
utterly confuted by ; o. aliquem dignatione, to sur- 
pass ; o. orationem, to overcome the effect of a speech. 

OBRUSSA, ae, f. [kindred with o^po^o*-]. The 
trial or assay of gold by fire , a test, proof, assay : 
aurum ad o., refined , pure gold. Hence, trop., to 
denote a close examination: omnia ad o. exigere, 
to put to the test. 

*OB-SAT0RO, 1. v. tr. (Com.) To sate, to 
glut: obs&turari alicujus, to have enough of one. 

\ OBSCAEVO, 1. v. intr. [ob-scaevus]. (PI.) 
To give a bad omen. 

OBSCOENE (Obscene), adv. w. comp. & sup. 
[obscoenus]. Offensively: A) to msthetio feel- 
ing = unpleasantly : B) to moral feeling = in- 
decently, lewdly, obscenely. 

OBSGOENlTAS, atis ,/. [obscoenus]. Offen- 
siveness == obscenity, impurity, lewdness: o. 
verborum, in words. 

0B8C0ENUM, i, n. [obscoenus]. 1) (Usually 
in the/?/.) A privy part 2) (Always in the pi.): 
A) the hinder parts : B) excrements. 8) (In I 
the pi.) Obscene songs. | 


OBSCOENUS (Obscenus), a, am, adj. w. comp. 

& sup. [ob-coenum?]. 1) Filthy, offensive: A) 
to aesthetic feeling (poet) = repulsive, disgust 
toff. frons, volucres pelagi (the harpies ), cruor; I 
o. haustus, filthy water ; o. fetus, an abortion: B) 
to moral feeling, obscene, indeoent, lewd, ver- | 
bus, voluptos, tabellae, motus. 2) (Poet) 01* | 
boding, inauspicious, fatal, omen, volucree: o. | 
puppis, a fatal ship ; o. anus, a witch. 

OBSCO RATIO, onis,/. [obscuro]. Adarksa- 
ing, obscuration : trop., in illis voluptatibus ob- 
scuratio consequitur. 

OBSCCRE, adv. w. comp. & sup. [obscurus]. 

1) Darkly, gloomily. 2) Obscurely, uninUlli- , 
gibly. 8) Imperceptibly, secretly. 

OBSC CRlT AS, atis,/ [obscurus]. 1) Dirk 
ness, obscurity, latebrarum. 2) Trop. : A) = 
indistinctness, unintelligibleness, verbi, Prtha- | 
gorae; oo. et aenigmata somniorum : B) = sn- 
eer tainty: o. ac dubitatio: C) of rank = ob> 
seurity, lowliness : o. et humilitas. 

OBSCCRO, avi, atum, 1. v. tr. [obscurus]. 

1) To make dark, to darken, to obscure, regio 
nes ; coelum obscuratur nocte ; sol obscuratur; 
lumen lucernae obscuratur hice solis, is edipssL j 

2) To render invisible, to cover, to conceal: box 
o. nefarios coetus; o. caput lacernk; numus ob- 
scuratur in divitiis Crassi, is not noticed. 3) 
Trop. : A) of speech, to render obsoure or indie* 
tinct, to obsonre, stilum, aliquid dicendo; hence 
(lat) = to pronounce indistinctly, literam; o. to* | 
cem, to render indistinct : B) to render of ao e» 
oount, to oauae to be forgotten : magnitudo luoi 

I o. magnitudinem periculi ; o. consuetudinem, te 
bring into disuse; freq., pass., memoria o., passes 
away; vocabula oo., become obsolete: C) to rea- 
der obscure or unknown, nomen alicujus (opp. 
to celebrare): D) (PI.) to blind, ones under- 
standing : o. pectus alicui. 

OBSCCRUS, a, um, adj. with comp, and svp. 
[perh. kindred with ***«*]. 1) Dark, obscure, 

without light, locus, nox, nubes ; aqua o., turbid; 
luce obscura, when it had already commenced tt 
grow dark . 2) (Poet.) That is in darkness = 

unseen, unnoticed: ibant obscuri; subst., Ob* 
sc u rum, i, n., darkness , obscurity: r sub obscu- 
rum noctis. 8) Trop. : A) of speech, obscure 
indistinct, unintelligible, poeta, vox ; jus igno* 
turn et o. : B) unknown : tua benevolentia in me 
non erat o.; vivere per obscurum (lat), in retire- 
ment: C) of birth and rank, obscure, low, igas- 
ble, locus, majores : D) of character, dose, re- 
served, secret, homo, nature : E) gloomy, cloudy, 
vultus. 

OBSECRATIO, onis, /. [obsecro]. I) A be- 
seeohing, imploring, oonjuring, entree ting; in 
partic., public, solemn prayer to the gods (in order 
to avert their wrath and implore their mercy— 
a part of the ‘supplication q.v.). 2) (Lat) A | 

solemn asseveration, with an appeal to the gods. I 
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OBSECRO, avi, atum, 1. v. tr. [ob-saoer]. To 
beseeoh, to oonjure, to entreat, to implore : o. 
aliquem ut audiat; o. pro sua salute; o. per se- 
nectutem suam ; hoc te (or a te) o., / earnestly 
beseech this of you; o. vestram fidem, to invoke, 
Freq. ‘ obsecro ’or * o. te ’ is inserted as a form 
of deprecation or of polite entreaty = / beseech 
you , pray , as you love me: o., an is est! for 
heaven's sake , is it he ! 

OB-SECUNDO, avi, atom, 1. v. intr. To com- 
ply or to fall in with, to humour, to obey, alicui. 

OB-S£PIO (Ob-saep.), psi, ptum, 4. t>. tr. To 
hedge or to fence in, to enclose; hence, to make 
inaooessible, to close up: o. sal turn, viam; o. 
iter, to render impassable ; (lat.) os obseptum, 
shut up. ^ 

OB-SEQUELA, ae,/. [obsequor], (Ante-cl.) 
= Obsequium. 

OBSEQUENS, tis, adj. w. comp. A sup. [part. 
of obsequor], 1) Compliant, yielding, obsequi- 
ous, alicui; o. patri, obedient. 2) Of the gods 
| = favourable, indulgent, propitious. 

OBSEQUENTER, adv. w. sup. [obsequens]. 
Compliantly, obsequiously; o. collegae factum 
08 1, out of deference to. 

OBSfiQUENTIA, ae, f. [obsequens], (Ear.) 
Compliance, obsequiousness. 

OBSEQUiBiLIS, e, adj. [obsequor]. Com- 
pliant 

OBSfiQUlOSUS, a, urn, adj. [obsequium]. 
Compliant complaisant, obsequious, alicui. (PL) 

OBSEQUIUM, ii, n. [obsequor], 1) Compli- 
ance, complaisance, obsequiousness, alicujus or 
in aliquem, towards one; sometimes ‘o in opp. 
to ‘veritas’ = flattery , a humouring of any one: 
o. ventris, gluttony; obsequium ammo sumere 
(PI.), to follow the bent of one's inclinations; also 
of things: fiectitur obsequio curratus ab ashore 
ramus, by its pliancy. 2) (Lat) Obedienoo: o. 
exuere, to throw off. 

OB-SEQUOR, cutus or quutus, 8. c. dep. intr. 

1) To follow one's wishes , to comply with, to 
gratify, to humour, to yield to (willingly — of. 
obedio, pareo) : o. alicui, and o. voluntati ali- 
cujus; (ante-cl.) o. alicui aliquid, in any thing; 
(PI.) o. cordi et animo, to follow one's inclinations. 

2) (Rar.) To give one’s self up to, to indulge 
in, studiis, amori. 

OB-SERO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [ob-sero]. 
To shut up by means of a bolt , to bolt ostium; 
trop ., o. aures; (poet) o. palatum = to be silent. 

OB-SERO (IL), sevi, si turn, 8. v. tr. 1) To 
sow, to plant frumentum; jocosely, o. pugnos 
(alieui), to give one a thorough drubbing; trop ., 
o. aerumnam in aliquem, to occasion to one. 2) 
To sow or to plant with: o. terrain frugibus; 
thus esp. freq. the part, obsitus, as adj. (q. v.). 

OBSERVABlLIS, e, adj. [observo]. (Lat.) 
Observable, remarkable. 

OBSERVANS, tis, adj. w. comp. St sup. [part. 

40 


of observo]. 1) Observant, offioiorum. 2) At- 
tentive, respectful, alicujus. 

OBSERVANTER, adv . w. comp. & sup. [obser- 
vans]. Carefully. 

OBSERVANTIA, ae,/. [observans]. 1) (Lat) 

1) A taking notice, observance, temporum. 2) 
Respectful attention, reverenoe, respect, shown 
to one (e. g., to a great man, by daily attendance 
upon him, accompanying him to the senate- 
house, Ac. ) : o. in aliquem. 

OBSERVATE, adv. [observo]. (Lat) Observ- 
antly, perspieaciously. 

OBSERVATIO, onis, /. [observo]. 1) A tak- 
ing notice, observation, watching, siderum; ob- 
servation! operam dare (PL), to be on the watch; 
summa erat o. in bello movendo, an obsermng of 
everything = circumspection, care. 2) (Let.) A 
rule, precept, rei alicujus, for any thing. 3) = 
Observantia 2. 

OBSERVATOR, oris, m. [observo]. (Lat) An 

observer, watoher. 

OBSERVlTO, avi, — , 1. v. tr. [intens. of ob- 
servo]. To observe often or carefully, deorum 
voces. 

OB-SERVO, avi, atum, 1. v. tr. I) To note, 
to observe, to take notice of; to watch : o. mo- 
tus stellarum, deli eta omnia; o. quid fiat; o. ne 
(ut) illud fiat; o. dum alter veniat; o. occupa- 
tionen alicujus, the time when one is occupied. 2) 
In partic. : A) o. aliquem, to wait for one, in order 
to catch him , to injure him , Ac. (cf. servo) : o. et 
custodire aliquem; also, abs., lupus observavit 
dura canis dormitaret, kept watch till the dog fell 
aeleep : B) (= servo) to watch, to guard, to keep, 
januam, greges ; hence, to observe, to follow, to 
attend to, to regard, leges, imperinm, ordines: 
C) to show reverenoe or respect to, to esteem, 
to honour, aliquem ; esp. freq. of a client in re- 
lation to his patron. 

OBSES, Idis, m. A /. [ob-sedeo = 4 one who is 
blockaded, i. e., not free to move from placo to 
place’]. I) A hostage, pacis, for peace. 2) A 
bail, surety, security : o. in rempublicam volun- 
tatis, a security for his good will toward the stale; 
o. periculi, a guarantee that one is ready to under- 
go a danger; ejus rei obsidem sc fore, that he 
would answer for it. 

0BSESS10, onis, /. [obsideo]. (Rar.) A be- 
sieging, blockading, nostrorum ; o. viae. 

OBSESSOR, oris, m. [obsideo]. 1) One that 
remains sitting in a place, a frequenter, haunter : 
o. fori; (poet) o. aquarum = a water-snake . 

2) A besieger, blockader, investor, curiae, urbis. 

OBSIDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. A tr. [ob- 

sedeo]. 1) (Com.) To sit in any place, to abide, 
to remain: o. domi, to stay at home; servi ne 
obsideant, liberis ut sit locus, servants must not 
sit there, that there may be room, Ac. 2) Tr. : A) 
to sit on or near, aram ; hence, to frequent = 
to oooupy, to till: oharybdis o. laevum latos; 
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ranae oo. stagna; pal us obsessa salictis, covered ; 
omni 8 locus corporibus obsidetur; o. aditus; in 
partic. = to occupy with troops : o. Italiam prae- 
aidiis ; hence, trop. = to possess , to have in one's 
power, urbera, animum alicujus; anres ejns ob- 
sidentur a fratre, are taken possession of by his 
brother ( his brother exercises an absolute power over 
him ) .* B) to blookade, to invest, to besiege (cf. 
oppugno, which involves an attack), urbem, hos- 
tem : C) to watch for a person or thing , to look 
out for, to keep an eye upon (mostly with a hos- 
tile intention) : o. rostra, to watch the orator close- 
ly; o. facinns, to wail for an opportunity to com- 
mit a crime; iile o. tempos meum, takes away the 
time that properly belongs to me, 

OBSlDIO, onis, /. [obsideo]. 1) A blookade, 
investment, siege: solvere o., to raise; cingere 
urbem obsidione, to blockade; obsidione eximere, 
to free from. 2) Trop. : A) (lat.) captivity: B) 
danger, embarrassment : obsidione rempublicam 
liberare; feneratores ex o. eximere, from the dan- 
ger of losing their money. 

OBSlDlONALIS, e, adj. [obsido]. Eclating 
to a blockade: o. corona (given to a general who 
had relieved another from a blockade). 

OBSlDIUM (I.), ii,w. [obsideo]. (Poet A lat.) 
A siege, blookade. 

OBSlDIUM (IL), ii, n. [obses]. (Doubtf. read.) 
(Lat ) The condition of a hostage ; obsidio datus, 
as a hostage. 

OB-SlDO, edi, essum, 3. v. tr. To sit down 
before; hence, to beset, to invest, to besiego, to 
blockade: o. pontem, portas. Hence, trop., dic- 
tatura obsedit vim regiae potestatis, has appro- 
priated to itself; (auditor) jam obsess us est ab 
oratore. (N.B. Sometimes it is difficult to say 
whethera form belongs to ‘obsideo’ or ‘obsido.’) 

OBSIGNATIO, onis, /. [obsigno]. (Lat) A 
sealing, sealing up. 

OBSIGNATOR, oris, m. [obsigno]. A sealer; 
in partic., o. testamenti, one who signs and seals 
a will as a witness. 

OB-SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To seal up, 
literas. 3) To sign and seal a document as an 
attestation of its genuineness , tabulas, testamentum. 
Hence, trop., to denote something terminated and 
settled: totis castris testaments obsignabantur, 
were sealed, i. e., completed; velle o. tabulas =• to 
regard a thing as settled ; agere cum aliquo ta- 
bellis obsignatis = to appeal to one's sealed writ- 
ing (to use, in a controversy, the words of an 
opponent against him, like legal documents and 
proofs). 3) (Lat) To mortgage under onefs hand 
and seal, rem. 4) (Lucr.) To impress, to im- 
print: o. formam verbis, to give form to. 

OBSlPO, 1. v. tr. [ob - supo, whence dissipo, 
etc.]. To sprinkle upon; trop., o. alicui aquu- 
lam = to refresh , to cheer one. 

OB-SISTO, stiti, stitum, 3. v. intr. 1) To set 
or to place one’s self before or against, to put 


one's self in another's way (cf. obsto; usually of 
one who makes an attack — cf. resisto) ; o. ahem 
obviam. 2) Trop., to resist, to withstand, to 
oppose, alicui, consiliis alicujus, fortunae. 

OBSlTUS, a, um, adj. [port of obsero IL]. 

1) Sowed or planted with: locus o. virgultis, j 
overgrown with. 2) (Mostly poet A lat.) Covered , 
with : o. pannis, with rags ; monies oo. nive ; ob- 
situs aevo — very old; in partic. of persons or 
things covered with filth, Ac. : o. squalor©. i 

OBSOLE-FIO, factue, fieri, 8. v. pass, (of the 
unusual obsolefacio). Prop., to be worn out; 
hence, trop., to be made common or oonteenpt- 
ible, to be sallied or disgraoed: insignia digni- j; 
tatis oo. ; auctoritos ejus o. 

OBS0LESCO, levi, letum, 3. v. inch. intr. [obe- 
oleo]. Prop., to grow out of use •= to wear out; !, 
hence, trop. = to grow old, to become obsolete, || 
to fall into disuse, to lose its value or importance: t 
oratio, Ians o. ; vectigal o., becomes less. L 

OBSOLETE, ado. w. comp, [obsoletus]. In a |l 
womout style, poorly, vestitus. ' 

OBSOLETUS, a, um, adj. [obsolesco]. 1) t 
Womout, vestis; hence, verba oo., obsolete; o. 
tectum, ruinous, decayed; venisti obsoletus, to 
womout clothes . 2) Common, ordinary, poor, 

oratio, crimina, gaudia. Hence = of no worth, 
honores (because bestowed on everybody). S) 
(Poet.) Defiled, polluted, sanguine. 

OBSONATOR, etc. — v. Opsonator, etc. , 

I *OB-S0NO, 1. v. intr. (PI.) Prop., to sound j 
against; trop., to interrupt by noise: o. alicui m 
sermone. | 

OB-SORBEO, ni, — , 2. v. tr. (Ante-cl. A lat.) 

To anp np, to drink up, aquam; trop. = to !■ 
swallow up, to appropriate forcibly . 

OBSTETRIX, Icis,/. [obsto; prop., ‘she who 
stands before a woman in labour’]. A midwife. I 
OBSTINATE, adv. w. comp. A sup. [obstinatus]. I| 
Pertinaciously, obstinately, firmly (both in a 1 
good and in a bad sense). 

OBSTlNATIO, onis,/. [obstino]. Pertinacity: | 

A) in a good sense *= firmness, inflexibility: o. 
fidei ; o. sententiae, in one's principles : B) in a 
bad sense — obstinaoy, stubbornness. , 

OBSTlNATUS, a, nm, adj. with comp . A sup. 
[part, of obstino]. Pertinacious, both in a good 
sense = firm, inflexible, and in a bad sense = 
obstinate, stubborn: animus o.; o. ad vers os 
veritatem; o. lacrimis, not to be touched by; o. j 
ad resistendum; obstinatus mori , firmly resolved \ 
to die ; obstinatum est mihi, it is my firm pvrpnn. j 

OB-STlNO, avi, atum, 1. v. tr. [ob, and a i 
lengthened form of sto — cf. destino]. Prop., to ! 

establish a thing; to resolve npon, to set one’s ij 
mind npon: o. ill am affini totem; also, with an 
infin. : o. vincere, ant mori. I 1 

OBSTlPESCO — v. Obstupesco. 1 

# OB-STlPO, 1. v. tr. [obgtipus]. (PL) Tie l! 
lean to one side, verticom. || 
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OBSTIPUS, a, um, adj. [ob-stipes]. (Poet, & 
1st) Bent to one side, oblique: cervix rigida 
et o., bent back (said of a proud person); caput 
o., bent forward, 

OBSTlTA, drum, n.pl. [obsisto?]. Tech, tin 
augural lang., things struck by lightning (per- 
haps prop. * signs that something stands in the 
way,’ i. e., ‘unfavourable omens’). 

OB-STO, stiti, 8tatum, 1. v. intr. 1) (Bar.) 
To stand before: tutabantur castra obstando. 
2) Trop., to stand against, to withstand, to op- 
pose, to hinder, to obstruct: o. conailiis ali- 
cujus; o. pecuniae, the possession of a property; 
vita eomm reliqua o. huic sceleri, contradicts; 
non obstitur, no opposition is made ; quid obstat 
quominus sit beatus? quid obstat cur non ve- 
rae nuptiae fiant ? 

OB-STRfiPO, ui, Itum, 3. v. intr. 1) To sound 
or to make a noise at or against: mare o. Baiis, 
roars against the shore of £. ; pluvia o. ; avis o., 
sings the while; o. alitibus mntutinis, to vie in 
noise with; (poet.) arbor o. aquis, murmurs to; 
pass., obstrepitur aquis, it resounds with the mur- 
murs of. 2) To prevent from being heard by mak- 
ing a noise , to interrupt with olamour, to drown 
the voioe or the sound of a person or thing: tuba 
o. clamoribus; alter o. alteri, to out cry; o. ali- 
cui, to interrupt , to hinder from speaking ; obstre- 
pitur ei, his voice is drowned: B) trop. — a) (lat) 
to stand in the way of; to impede, laudi alicujus 
— b) to importune, to annoy, alicui literis, with 
letters. 

♦OBSTRICTUS, us, m. [obstringo]. (Doubtful 
reading ; lat. ) A binding, clasping. 

OBSTRlGILLO, 1. v. intr. [obstringo]. (Ante- 
cl. & lat.) To hinder, to stand in the way. 

OB-STRINGO, nxi, ctum, 3. v. tr. 1) To bind 
up, to tie up, to bind, follem; o. ventos; o. col- 
lum alicui =to throttle; but, obstricto collo ali- 
quem trahere = to seize one by the throat. 2) 
Trop., to bind, to oblige, to put under obliga- 
tion : o. aliquem jurejurando, to bind by an oath; 
o. populum Romanum religione, to render the Ro- 
man people guilty of violating a sanctuary; thus, 
also, o. aliquem scelere; o. se crimine, to make 
one's self guilty of a crime , to commit , to perpetrate; 
o. aliquem conscientih, to secure onds fidelity by 
privity , joint knowledge; o. aliquem beneficiis, 
to lay one under obligation by benefits; obstrictus 
a ere alieno, in debt; obstrictus legibus, fide, bound 
by the laws, by a pledge; obstringi religione (lat), 
to declare on oath ; o. fidem suam, to pledge one's 
word; o. clementiam suam, to guarantee. 

OB-STRUCTIO, onis,/. [obstruo]. A building 
before or against; trop., a shutting up, veiling, 
concealment: animus ejus vultu, flagitia parie- 
tibus tegebantur, sed haec obstructio nec diu- 
turna est etc. 

OB-STRUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To build 
before or against: o. novum murum pro diruto; 


saxa obstructs, placed in the way (as a dam to 
stop the course of water). In parti c., o. lumini 
bus alicujus, to obstruct one's light by building . 
hence, trop., o. luminibus Catonis, to obscure 
2) To stop or to block up, to close up, portas , 
o. flumina, to dam up; o. vias. Hence, trop., o. 
aures alicujus, to stop up one's ears; o. cognitio- 
nem, to impede. 

OBSTRCSUS — v. Obtrudo. 

OB-STUpEfACIO, feci, factum, and pass., 
OB-STUpEFIO, factus, fieri, 8. v. tr.. To 
astound, to amase, to stupify, to benumb, 
to render senseless, hostes ; o. luctum, to dull. 

OB-STtJPESCO, pui, — , 8 . v. inch. intr. 1) To 
beoeme senseless, to be stupified or benumbed. 
2) Trop., to be astonished, to be struck with 
amazement. 

OB-STCPlDUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat.) 
Senseless, benumbed, stupified. 

OB-SUM, fui, esse, v. trr. intr. To be against, 
to be injurious or prejudicial to (opp. to pro- 
sum), orationi, alicui. 

OB-SUO, ui, utum, 3. v . tr. (Poet. & lat.) 1) 

To sew on, caput. 2) To sew up or together, 
nares. 

OB-SURDESCO, ui, — , 3. v. inch. intr. To 
i become deaf; trop. = not to give ear, to be deaf. 

OB-TfiGO, xi, ctum, 3. v. tr. To cover over, 
to cover up: A) for protection = to protect: o. 
earn partem costrorum vineis ; obtectus precibus 
eorum: B) for concealment = to conceal, to 
veil, turpi tudinem. 

♦OBTEMPERATIO, onis, /. [obtempero]. A 
complying with, obeying, legibus. 

OB-TEMPERO, avi, atom, 1. v. tr. To accom- 
modate one's self to, to conform to, to comply 
with, to obey (as an entirely voluntary act — 
cf. obedio, pareo, etc.) : o. alicui; ad id, quod ex 
verbis intelligi possit, obtemperare ; non ego illi 
obtempero quod loquitur, I do not mind what he 
says; o. alicui ad verba; also, pass., impers .: si 
mihi esset ob tempera turn. 

OB-TENDO, di, turn, 3. v. tr. 1) (Poet & lat) 
To stretoh before or opposite, to draw, to spread 
or to put before: o. nebulam pro viro; o. suda- 
rium ante faciem, to hold before the face; terra 
ilia obtenditur Hispaniae, lies opposite ; o. luxum 
curia, to try to forget one's cares in luxury; (poet.) 
obtenta nocte, in dark night. 2): A) trop. (lat.), 
to bring forward as a reason, cause, or pretext, to 
allege, to plead as an excuse: o. rationem turpi- 
tudini: B) to veil as with a curtain, to cover, to 
conceal: o. diem nube; trop., o. naturam suam 
quasi velis quibusdam. 

OBTENTUS, us, m. [obtendo], 1) (Poet) 
A stretching before, a drawing or plaoing before, 
frondis. 2) Trop. : A) a veil, oovering, allego- 
rical dress ; B) a pretext, pretenee: cupido ha- 
bebat o. 

OB-TERO, trivi, trltum, 3. v. tr. 1) To crush 
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or tt bruis* to pieces, ranam; equites oo. hostee. 
8) Tiop.: A) to trample upon, to deatroy, to an- 
nihilate, omnia jura, Graeoiam; o. obtrectatio- 
nem: B) to slight, to disparage, to vilify, lau- 
dem, majestatem alicujus; n. aliquem verbis: 
C) = to contemn, to despite, voluptates. 

OBTESTATIO, onis, /. [obtestor]. 1) An ad- 
juring, conjuring, an engaging or obliging by 
calling the god* to tcitnes* ; hence, 8) a vehement 
entreaty, supplication. 

OB-TESTOR, atus, 1. v. dep. tr. 1) To call 
as a witness: o. deos, me nihil attigisse: o. 
summam rempublicam. 8) To call the god* to 
witness, to protest, to assert, to affirm solemnly ; 
o., se moriturum esse. 8) To adjure, to entreat, 
to implore: o. aliquem per omnes deos; o. ali- 
quem ut rem suscipiat 

OB-TEXO, xui, — , 3. v. tr. (Poet & lot) 1) 
To weave to or over. 8) To overspread, to 
eover: o. coelura umbra. 

OBTlCENTIA, ae,/. [obticeo]. (Lat) A rhet. 
figure, a sudden pausing in one'* discourse, for 
effect (in Greek, dnoaiumnaif). 

OBTlCEO, cui, — , 2. (perh. also OBTlCESCO, 
cui, — , 3. inch.), v. intr. [ob-taceo]. (Ante-cl., 
poet. & lat.) To be silent to be struok dumb. 

OBTlGO (PI.) = Obtego. 

OBTlNEO, tlnui, ten turn, 2. v. tr. & (rar.) 
intr. [ob-teneo]. I. Tr. — *1) (Ante-cl.) To 
hold fast to, to hold by; o. aures (alicujus). | 
8) To hold in possession, to hold, to keep, to 
possess, imperium; o. suam quisque domum; o. 
numerum deorum, to be counted among. Hence: 
A) o. provinciam, to adminieter or govern a pro- 
vince; also, abs., me obtinente, during my ad- 
minietration : B) o. spatium, to fill a space; c ce- 
des o. omnia, there i* bloodshed everywhere; caligo 
o. noctem, prevail* during the night; ea fama o. 
plerosque, is believed by most person*. 8) To hold 
Cut — to keep up, to maintain, to preserve: o. 
necessitudinem cum aliquo; o. vitam, auctorita- 
tem suam; o. silentium, to observe silence; lex 
obtinetur, is observed; testamentum obtinetur, is 
valid; nulla obtinetur pro socia, is considered as. 
4) To hold fast to by defending , to maintain, to 
defend, to assert: o. pontem, provinciam, sen-- 
tentiam (against counter arguments) ; o. quod 
dicimus, to prove; o. imperium; o. jus suum; o. 
rem, to gain the victory ; so, also, o. litem, cau- 
sam. 0) To acquire, to obtain : o. rem aliquam. 
II. Intr. — To maintain one’s self, to prevail, 
to last: fama obtinet. 

OB-TINGO, tlgi, — , 3. v. intr. [ob-tango; prop, 
•to touch*]. 1) To fall to one’s lot: provincia 
mihi o. 2) To fall out, to happen, to take plaoe 
(usually of something fortunate — cf. accipio, 
evenio, etc.): hoc mihi ex sententia obtigit, 
turned out as I wished; si quid mihi o., if any 
thing should happen to me , if I should die. 

OB-TORPESCO, pui, — , 3. v. inch. intr. To 


=} 


become numb, stiff or insensible; trap ., to Ion ‘I 
spirit and feeling , to become torpid: obtorpueront * 
quodam modo animi. i; 

OB-TORQUEO, si, turn, 2. v. tr. To tan j 
round, to turn, to twist, to wreathe : o. annua ; 
per collum ; obtorto collo (gula) aliquem rapere, j| 
to seize one by the throat and drag him before court i 
or to prison. 

OBTRECTATIO, onis,/. [obtrecto]. An en- 
vious disparagement, detraction, envy: iimdia 1; 
et obtrectatio ; o. gloriae alienee. 

OBTRECTATOR, oris, m. [obtrecto]. A dis- 
parager, traducer, detractor (v. Obtrectatio). 

OBTRECTATUS, us, m. [obtrecto]. (Lat) 
Detraction, disparagement. 

OB-TRECTO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
to act against, to oppose from envy or enmity: 
o. legi ; obtrectarunt inter se, they worked against 
each other (as political opponents). 8) To dis- 
parage, to detract from, to decry, to carp at: o. 
librum ; o. laudes or laudibus alicujus. 

OB-TRCDO (or Obstrudo), si, sum, 3. r. tr. 
(Prop., to thrust against.) 1) To force upon, ali- 
cui uxorem ; thus, also, o. alicui palpum. f) 
(PI.) To gulp down, to swallow hastily, cibrn 
8) (Lat.) Part, obstrusus = hidden, secret. 

OB-TRUNCO, avi, atum, 1. v. tr. To cut does, 
to ent to pieces, hostcs, regem ; caedere alios, 
alios obtruncaro. 

OB-TUEOR, 2. e. dep. tr. (PI.) 1) To look 
towards, to look at, aliquem. 2) To behold, to 
perceive, aliquem. 

OB-TUNDO, tudi, tusum or tunsum, 3. tr. 

1) (Ante-cl. & lat.) To strike at or against, to 
beat: o. os alicui. 2) (Ante-cl.) To blunt, to 
dull by beating , telum. 8) Trop. : A) to blunt, 
to weaken, to impair : o. aliquem or aures ali- 
cujus = to stun the ears (by always crying the 
same thing); o. vocem, to make hoarse; o. meo- 
tem, to make insensible ; o. aegritodinem: B) to 
annoy with importunities, to tease: o. aliqnes 
longis epistolis, to annoy with long letters; o. tin 
quern rogando, to annoy by entreaties; also obIt 
o. aliquem de re aliqua, to importune unceasing! y 
for any thing; obtundis tametsi intelligo, yea 
continue crying. 

OB-TURBO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To eo* 
fuse, to throw into disorder, hostes ; o. aquam, 
to make turbid; o. aliquem, to disquiet. 3) To I 
cry ont against : patres oo. = raised an outcry. | 
Hence: A) to interrupt, to disturb, aliquem; | 
ne me obturba ac tace ; o. soiitudinem , B) to 
distract: literae me oo. 1 

OB-TURGESCO, tursi, — , 3. v. inch. intr. , 
(Ante-cl.) To swell up. I 

OBTtJRO, avi, atum, l.v.tr. [perhaps kindred 
with 3<»pa]. To stop up, to close, foramen; trop., | 
o. aures alicui, to refuse to listen to; o. amorem 
edendi, to allay. | 

OBTCSUS, a, urn, adj. w. comp. 
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tundo]. Blunt, doll, obtuse (esp. In opp. to that ' 
which is pointed — cf. hebes), almost always 
trop. : o. animus; oculi oo. ; Tires oo., impaired; 
vox o., hoarte; pec tom oo., unfeeling; stoma- 
chas o., weakened. 

OBTCTUS, us, m. [obtueor]. A looking at 
or towards, a look, gase; froq., o. oculorom; 
obtutu aliquem figere, to fix one's look upon; do 
fixus in nno o., in one fixed gaze. 

0B-UMBRO, avi, atum, 1. o. tr. (Poet. & lat,) 

1) To overshadow, to shade, terrain. 2) To 
darken, to obseure, oethera telis. 8) Trop. : A) 
to obseure, to eelipse, nomen alicqjus: B) to 
conceal, crimen: C) to protect, aliquem. 

OB-UNCUS, a, urn, adj. (Poet.) Bent in, 
hooked. 

OBUSTUS, a, um, adj. [ob-uro]. (Poet) 
Burnt around, burnt : gleba o. gelu, parehed. 

♦OB-VAGIO, 4. V. intr. (Pi.) To cry or to 
whimper about to go about whiiung. 

OB-VALLO, avi, atum, 1. v. tr. To turround 
with a rampart \, to fortify, to entrench, urbem. 

OB-VfiNIO, veni, ?entum, 4. v. mtr. 1) (Bar.) 
To come before or in the way of, to meet alicui. 
Hence, o. pugnae, to come to, to join in. 2) To 
fell to one's lot or share: proyincia o. alicui. 
8) To happen, to oocur, to fell out (mostly of 
fortunate occurrences — cf. accido, etc.): yitium 
o. consuli (at the auspices). 

OB-VERSOR, atus, 1. v. dep. intr. 1) To move 
to and fro before, to rove about or around, to 
show one’s self: o. Carthagini ; o. vestibulo caree- 
ns, in foro; o. alicui, to be before anybody' $ eyee; 
in com modus obserratur, he comes inopportunely. 

2) Trop., to float or to hover before one's eyes or 
mind: species o. in somnis; res o. alicui ante 
oculos or animo. 

OBVERSUS, a, um — v. Obverto, ad fin. 

OB-VERTO, ti, sum, 3. v. tr. To turn towards 
or against: o. cornua alicui ; o. signa in hostem; 
o. proras pelago (poet.); obvertor ad undas 
(poet), I turn. Hence, part, obversus — a) pro- 
fligatig obversi s = the enemy — b) trop., busied in, 
intent upon: o. ad caedem — o) mi li turn studiis 
obversis, the soldiers being favourably inclined to 
him. 

OB-VIAM, ado. 1) In the way ; hence, with 
verbs of motion = towards, against, to meet: 
o. fieri, venire, se dare, esse alicui, to go or to 
come to meet ; so, also, o. se offerre ; o. mittere, 
to send to meet. 2) Trop. : A) o. ire periculo, to 
encounter, to face ; o. ire cupiditati hominum, to 
oppose one's self to; so, also, o. ire injuriae; o. 
ire dedecori, timori, to remedy, to obviate: B) 
(PI.) res est o., is at hand; aegritudo tibi o. est 
animo, weighs upon your mind. 

*OB-VlGlLO, — , atum, 1. v. intr. (PL) To be 
vigilant 

OBVIUS, a, um, adj. [ob-via]. 1) In the way, 
meeting, to meet: obrium esse (fieri) alicui, and 1 


(rar.) in obvio esse alicui, to meet; literas obvias 
mittere alicui, to send to meet; obvii inter se 
erant, they m£; obviam se dare alicui, to goto 
meet one. In partic. =to meet hostility , opposing: 
obvium esse hostibus; Jugurthae obvius proce- 
di t, he marched out to meet; (lat) oo. Aquiloue* 
= contrary winds. 2) Facing, lying in the way 
of: montes oo. erant itineri; (poet.) obvius hos 
pitibus, convenient for ; rapes obvia yen to rum 
furiis, exposed to. 8) (Lat) : A) easy of access, 
affable, complaisant homo: B) easy to obtain or 
to find, at hand, obvious : virtu tem o. habere. 

OB-VOLVO, vi, utum, 3. v. tr. To wrap 
around, to muffle over, caput toga; trop., o. vi- 
tium verbis decoris, to cloak, to disguise. 

OCCAECO, avi, atum, 1. v. tr. [ob-caeco]. 
1) (Lat) To make blind, aliquem. 2) Melon., 
To blind, to prevent from seeing .• hostis occae- 
catus pulvere. Hence, trop., animus occaecatus 
cupiditate; o. consilia alictyus, to blind one's 
judgment . 8) To darken, to obsonre: caligo o. 
diem ; also, trop., o. oratkmem. 4) To oovor, to 
hide: terra o. semen. 6) (Poet) To benumb, to 
make insensible: timoro. artus. 

♦OCCAEDES, is, /. [ob-coedes]. (PL) 
Slaughter. 

OCCALLATUS, a, um, adj. [ob-callum]. 
(Lat.) Prop., thick-skinned; trop. = callous, in- 
sensible : fauces oo. cibis ardentibos. 

OCCALLESCO, Ini, — , 8. v. inch. intr. [ob- 
callum]. 1) (Poet A lat) To get a thick skin, 
to become eailous. 2) Trop., to become callous, 
hardened or insensible. 

OC-CANO, nui, — , 3. v. intr. (Lat) To blow, 
to sound (of a wind instrument) : cornua oo. 

OCCASIO, onis,/. [occido]. Prop., a falling 
m the way of; hence, 1) a favourable point of 
time, on opportunity, oooasion: o. pugnandi; o. 
rei bene gerend&e; (Pl.) a. facer© aiiquid; ha- 
bere o. ad opitulandum ; habere o. ad rem ge- 
rendam; amittere (praetermittere) o. ; deesse 
occasioni, to let slip; o. capere, to seize; occasi- 
one data, or ex (per) o. y when an opportunity 
offers; per o. istius legis, the occasion afforded by 
that law; so, also, per o. partis alterius pugnare, 
when a favourable opportunity was given by the 
adverse party ; o. sua, a good opportunity for one's 
self. 2) (Lat.) A supply, lapidum. 

OCCASIUNCtLA, ae, /. [dim. of occasio]. 
An occasion, oppor tuni ty . ( Pl. ) 

OCX) ASUS, us, m. [occldo]. 1) A going down, 
sotting of a heavenly body. 2) The west. 8) 
Downfall, rain, destruction, death: o. reipubli- 
cae, Aelii; o.noster (thus Cicero terms his exile). 

OCCATIO, onis,/. [occo]. A harrowing. 

OCCATOR, oris, m. [occo]. A borrower. 

OC-CfiDO (Ob-c.), essi, essum, 3. v. intr . 
(Ante-cl.) To go towards: o. in conspectum ali- 
en jus: o. obviam alicui, to go to meet. 

| OCCENTO (Obc.), avi, atum, 1. v. &intr. [ob- 
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Ciuto] To ting before the door or a person , to 
serenade ; in partic., to ting a satirical or libellous 
song; mostly abs., but also o. ostii^i, before one's 
door . 

OCCENTUS, us, m. [occino]. (Lat.) A tingw 
ing ; hence = a squeaking. 

OCCEPTO, avi, — , 1. v. tr. [ intern . of ocoipio]. 
(PI.) To begin, insanire. 

OCClDENS, tis, m. [part, of occldo; prop., 
‘the setting one’; sc. sol]. The west. 

OCClDENTALIS, e, adj. [Occident]. (Lat.) 
Western, occidental. 

OCClDIO, onis,/. [occldo]. An -utter destruc- 
tion, extermination, massaore: victoriam ponere 
in o. ; in partic., occidione caedero (occidere), 
also occidioni dare, to cut off wholly , to destroy 
root and branch: occidione occumbere, to be wholly 
cut off. 

OCClDO (I.), idi, Isura, 8. v. tr. [ob-caedo]. 
*1) (Com.) To strike down, to strike to the ground. 
aliquem pugnis. 2) To cut down in a fight ; and 
hence* in gen., to kill, to slaj (cf. interficio, 
neco, etc.): o. oopias hostium; o. aliquem sua 
manu. 8) Trop. (poet.), to ruin, to undo, ali- 
quera; occidisti me tuis fallaciis; o. aliquem 
rogando, to torment , to plague. 

OCClDO (II.), cidi, casum, 8. v. mtr. [ob- 
cado]. 1) To fall, to Util down, arbor; homines 
et jumenta oo. 2) Of the heavenly bodies, to 
go down, to set, sol (v. Oocidens); also (ante- 
cl. & lat.) sol occasus = sol oocidens. 8) Trop., 
to fall = to be ruined or destroyed, to be lost, 
to perish, to die: vita, spes o. ; homo o. in 
bello ; (poet.) o. ab aliquo, by the hand of; (Com.) 
occidi, I am lost , undone; benoficia vestra oo., 
bear no fruit. 

OCClDUUS, a, um, a#, [occldo]. (Poet & 
lat) 1) doing down, setting, sol; trop., se- 
necta o., declining. 2) Western, oooidental. 

*OCCILLO, 1. v. tr. [dim. of occo]. (PL) To 
beat to pieces, to smash, os alicui. 

OCClNO, nui, — , 8. v. intr. [ob-cano]. To 
sing or to chirp against = to sing or to chirp in- 
auspiciously (of a bird giving unfavourable 
omens): o. corvus. 

OCClPIO, cepi, ceptum, 8. v. tr. & intr. [ob- 
capio]. (Mostly ante-cl. & lat) 1) To commenee, 
to begin, to undertake, quaestum, sermonem; 
o. magistratum, to enter upon; o. loqui; fabula 
occepta est loqui, has already commenced. 2) 
Intr.. to begin, to oommenoe : hiems occipit. 

OCClPlTIUM, ii, \n. [ob- caput]. The back 

OCCIPUT, pltis, J pari of the head , the oo- 
eiput. 

OCClSIO, onis, /. [occldo]. (Ear.) A cutting 
down, slaying; a slaughter, massacre. 

♦OCClSOR, dris, m. [occldo]. (PI.) A slayer, 
regis. 

OCCISUS, a, um, adj. w. sup. [part, of occldo]. 

Buined, lost, undone. 


OC-CLAMlTO, 1. e. intr. (PI.) TO bawl or tt 
cry out against, to disturb by bawling. 

OCCLODO, si, sum, 8. v. tr. [ob-claudo]. 1) 

To shut or to close up, ostium, tabernas. 2) Te 
shut up, to lock in: o. aliquem apod se. Hence . 
(Com. ), to restrain, linguam, libidinem. j 

OCCLUSUS, a, um, adj. with sup. [occlodo]. 
(PI.) Shut up. 

OCCO, avi, a turn, 1. v. tr. [kindred with the 
Germ, eggen]. To harrow, segetem. 

OCCOEPI (= Occepi) — v. Occipio. 

OC-C0BO, l.o. intr. (Poet) To lie, to rest 
(only of dead persons), tumulo; o. nmbris, with 
the dead. 

OCCULCO, avi, atum, 1. v. tr. [ob-calco]. | 
To tread down, aliquem. 

OCCCLO, lui, ltum, 8. v. tr. [ob-colo], 1) IS . 
hide, to eoneeal, to oover, to keep ooneealed (to 
withdraw from sight by veiling or covering — c l 
abdo, etc.), vulnera; o. classem sub rupe; o. 
feminas parictum umbris. 2) Trop., to keep | 
secret. 1 

I OCCULTATIO, onis,/. [occulto]. A hiding, i 
concealing , concealment. i 

OCCULT ATOR, oris, m. [occulto]. A hider, 
concealer: locus o. latronum, a place of conceal- j 
ment for. 

OCCULTE, adv. w. comp. & sup. [occultus]. [ 
In secret, secretly : non o. aliqnid ferre, to make 
no secret of a thing. 

OCCULTO, avi, atom, 1. v. tr. [tnicno. of oe- i 
culo]. To hide, to conceal (with anxious care— 
v. Ocoulo, etc.) : o. se latebris; occultare fugain, 
flagitia. 1 

OCCULTUS, a, um, adj. with comp, and svp. 
[part, of occulo]. 1) Hidden, oonoealed, secret, 
o. locus, cupiditas, nota, oo. insidiae; (poet) [ 
o. aevum, remote, unknown; in or ex occulto, . 
also per oocultum, secretly , m secret; eubst., Oc- 
culta, drum, n. pi., secret things, secrete. 2) Of 
persons: A) close, reserved: homo o. et astute?; 
(Tao.) occultus odii, concealing his hatred; B) ' 
(lat) keeping secret = secretly: non oecolti 
(id) forunt, they make no secret of it; preoes ejus- 
modi occulti illudunt, they laugh at in secret 

OCCUMBO, cubui, c&bitum, 3. v. intr. [ob- 
cubo]. 1) (Lat) To sink or to fall down: o. in ( 
gladium, to fall upon one's sword. In partic. of 
a heavenly body = to set. 2) To sink down dy- 
ing, to fall, to die: o. honeste; o. pro tibertate; 
freq., o. mortem or morte, (poet) also morti, 
to die. 

OCC0PATIO, onis,/. [oocnpo], 1) A Mixing, ' 
taking possession of: o. vetus, ancient possession. 
Hence, as a rhet figure — a) an anticipation of 
an opponent's objections — b) an assumed or feigned 
passing over of something which is at the same time 
emphatically mentioned. 2) An employment, oc- 
cupation: ab occupatione se expedire; impediri 
maxuhisoo. ; aucupari occupationem alicqjus, to 
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wait for the time when one it occupied; o. roi ali- 
cujus, a being occupied with something. 

OCCUPATUS, a, um, adj. with comp, andrup. 
[part, of oocupo]. Occupied, homo; o. in re 
aliqua. 

OCCOPO, avi, atom, 1. v. tr. [ob-capio]. 
Prop., to lag hold of something. 1) To take poo- 
session of; to seise upon: o. regnum, possessio- 
ncs. Hence, trop timor o. exercitum, seizes; 
more, aomnus o. aliqoem ; o. aliqnem = to take 
to one's house as a guest; o. aliquem amplexn 
(poet.), to embrace. 8) To fall upon, to attaek: 
o. aliqnem gladio. 3) To antioipato: o. rem; 
oecupavi te, omneaqne aditus tuos intercluei; 
but esp., o. facere aliqnid, to anticipate another in 
doing something; (poet.) nnncqnid via? oocupo, 
do you want any thing t l accost him first. 4) To 
ooonpy a place, te fill by placing one's self or any 
thing there: o. locum, montem; o. urbem aedifi- 
ciia, to fill; o. navem frumento, to load; o. are- 
am fundamentis, to cover. 6) To ooonpy, to em- 
ploy, animum; freq., o. pecuniam, to lay out 
money in a business; o. pecuniam gr&ndi fenore, 
to loan money at high interest. 

OC-CURRO, curri or cucurri, cursum, 8. v. 
intr. 1) To run to meet, to go or to eome up to, 
to meet, alicui; acripsi ei ut mihi Ileracleam 
occurreret, to meet me at H. ; o. obviam alicui. 
In partio. = to meet hostilely , to rush upon, to 
attaek, hosti. Hence, 8) : A) to oome to, to ap- 
pear at, to be present at: o. illi concilio, proe- 
lio, also ad or in concilium: B) to fhU in with, 
signia: C) (lat.) — a) to stand in the way of: 
mon8 o. flumini — b) to lie opposite: Taurus o. 
Euphrati : D) trop. — a) to present itself, to 
appear: aliquid o. oculis — b) freq., aliquid o. 
in animo, cogitationi, presents itself to the mind , 
to the thoughts; aliquid o. in mentem, occurs to 
me: E) to oounteract, to obviate, to oppose: o. 
conailiis alicujus; illud occurrit, this is in the 
way , this objection presents itself; hence = to 
core, to relieve, morbo: F) to meet with words , 
to answer, to reply : occurritur ab illia, this ob- 
jection is made by them. 

OCCURSATIO, onis,/. [occurs©]. A running 
np to meet one , in order to salute him (either out of 
respect or for the purpose of courting favour) : 
vestras et vestrorum ordinum occursationes ae- 
cum ablaturum esse dicit, friendly salutations. 

OCCURSO, avi, a turn, 1. v. intr. [intens. of 
occurro]. (Ante-cL A lat.) = A strengthened 
occurro (q.v.). 

OCCURSUS, us, m. [occurro]. A meeting, 
falling in with: via vacua occurau hominum, 
where one meets nobody ; o. stipitis, a running 
against ; itinerum oo. et recursua, windings. 

OCEANITIS, Idis, /. [ s Wbu]' (Poet.) 
A daughter of Ooeanus. 

OCEANUS, i, m. [= ’I Ufa**]. 1) The Ooean; 
ace. to fable, the son of Heaven and Earth, hus- 


band of Thetis , one of the primary elements (0. pa- 
trem rerum). 8) Adjectively, Oceanua, a, uni, 
of or belonging to the Ooean: mare Oceanumi 
fluctus Oceanua. 

OCELLATUS, a, um, adj. [ocellus]. (Lat ) 
Having little eyes: lapilli oo., stones marked wit v 
eyes, e.g., dice. 

OCELLUS, i,m. [dim. of oculus]. A little eye 

OCfiLUM, i, n. [= 'JU**#*]. A city in Gallia 
Cisalpina , now perhaps Usselio. 

OCIOR, ius, adj. in the comp. w. sup. (ocissl- 
mus) [wWw, u«i9ro(]. (Poet. & lat.) Fastor, 
swifter: ocior Euro, cervia. 

OCIUS, ado. in the comp. w. sup. (ocisslme) 
[ocior]. 1) More speedily, more quiokly, venire; 
8erius ociua, sooner or later. Sometimes ( ocius’ 
has no comparative force, and then = quickly, 
speedily : sequere me ocius. 8) Sooner, rather 
(= potiua) : angulus iste thus fert ociua uv&. 

OCNUS, i, m. [= 'Oo*<]. 1) The founder of 

the city of Mantua. 8) An allegorical picture of the 
painter Socrates , representing a man twisting a rope 
which is again gnawed apart by an ass; hence, 
prov., to denote a vain, unending labour. 

OCREA (I.), a e,/. [i*pn ?]. A greave, leggin, a 
piece of defensive armour covering the front of the 
leg from the ankle to a little above the knee; also 
(poet.) = a hunter's leggin. 

OCREA (II.), ae, m. A Roman surname; as, 
C. Luscius Ocrea. 

OCREATUS, a, um, adj. [ocrea L]. (Poet & 
lat) Chreaved, booted. 

OCRESIA (or Ocrisia), ae, /. The mother of 
Servius Tullius. 

OCRICOLANUS, a, um, adj. [Ocriculum]. 
Of or belonging to Ocriculum, Ooriculan; subst., 
Ocriculani, orum, m. pi., the inhabitants of 0. 

OCRICULUM, i, n. A town in Umbria, now 
ruins near Otricoli. 

OCTAVANI, orum, m. pi. [octavua]. (Lot.) 
Soldiers of the eighth legion. 

OCTAVlANUS, a, um, adj. [Octavius]. Of or 
pertaining to Octavius, Ootavian: bellum 0., of 
ths consul Cneius 0. with Cinna; milites 00., of 
a Marcus 0. who fought for Pompey; esp. subst., 
Octavianu8, i, m., a surname of the Emperor 
Augustue, after he had been adopted by Ceesar, 
and taken from the gens Octavia into the gene 
Julia. 

OCTAVIUS, ii, m., and Octavia, ae, /. The 
name of a Roman gene of Volseian origin; thus, 
esp. 1) Marcus O., a tribune of the people (B. o. 
183), with Tib. Gracchus, who was his political 
opponent. 8) Cneius 0., consul with Cinna (87 
b.c.), one of ScyUa’s partisans. 8) Cains 0., 
the father of the Emperor Augustue. His second 
wife was Attia, daughter of Juba, the younger 
sister of J. Csesar. He had two daughters, Octa- 
via major and minor, — the latter of whom was 
married at first to Claudius Marcellus, afterwards 
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to the Triumvir M. Antonios — and also a son, 
tho Emperor Augustus. 4) Cuius O. (born, 68 
B. c., died a. d. 14), afterward* the Emperor Ot~ 
tavianu s or Augustus. 

OCTAVIUS (II.), a, um, adj. [Octavios I.]. 
Of or belonging to Octavius, Ootavian: 00. por- 
ticus, two halls in Rome . 

OCTAVUS, a, um, ord. num. adj. [octo]. The 
eighth: octava (so hora), the eighth hour; octa- 
vum, as adv. , the eighth time. 

OCTAVUS-DfiClMUS, a, om, ord. num. adj. 
The eighteenth. 

OCTIES, num. adv. [octo]. Eight times. 

OCTiNGENTESlMUS, a, um, ord. num. adj. 
[octingenti]. The eight hundredth. 

OCTINGENTI, ae, a, card. num. adj. [octo- 
centum]. Eight hundred. 

OCTl-PES, edis, adj. (Poet) Eight-footed. 

OCTO, card . num. ajj. indeal. [— &crw]. Eight. 

OCTOBER, bris, e, adj. [octo]. Of or pertain - 
ing to the eighth month (reckoning from March), 
of October : 0. raensis, Kalendae. 

OCTODORENSIS, e, adj. Of or belonging to 
Octodurus , Oetodurian; subst., Octodorenses, 
ium, m. pi., the inhabitants of Octodurus. 

OCTODURUS, i, m. A town in Gallia Narbo- 
nmsis, now Martigny. 

OCTOGENARIUS, a, om, a$. [octoginta]. 
Containing eighty : homo o., eighty years old. 

OCTOGENI, ae, a, distr. num. adj. [octoginta]. 
Eighty each. 

OCTOGESA, ae, /. A town in Hispania Tarra- 
conensis, now La Granja. 

OCTOGESiMUS, a, um, ord. num. atf. [octo- 
ginta]. The eightieth. 

OCTOGIES, num. adv. [octoginta]. Eighty 
times. 

OCTOGINTA, card. num. adj. inded. [octo]. 

Eighty. 

OCTOJOGIS. e, aefj. [octo-jugum]. Eight in 
a team, eight together. 

OCTOLOPHUS, i,m., or OCTOLOPHUM, i, n. 
A town in Thessaly. 

OCT0NARIUS, a, um, adj. [octo]. (Ante-cL 
& la t.) Consisting of eight: versus o., a verse 
consisting of eight feet. 

OCTONI, ae, a, distr. num. adj. [octo]. 1) 
Eight each. 2) (Poet & lat) Eight. 

OCT0PH0ROS, on, adj. [= Arru^opof]. Car- 
ried by eight, lectica ; also, in the n., as subst., 
a litter carried by eight. 

♦OCTUPLlCATUS, a, um, adj. [octo-plico]. 
Hade eightfold, multiplied by eight 

OCTUPLUS, a, um, adj. [<kra*Ao$f]. Eight- 
fold ; subst., 0 c t u p 1 u m, i, n., an eightfold penalty. 

♦OCTUSSIS, is, m. [octo-us]. (Poet.) Eight 
asses: Quanti emptae? Octussibus. 

OCOLATUS, a, om, adj. [ooulos]. 1) Fur- 
nished with eyes, having eyes: testis o., an eye- 
witness; male o., seeing badly . 2) Striking the 


I eyes, conspicuous, visible; trap., die o. venders 
= for cash (cf. caecos). 

OCULEUS, a, om, adj. [ocolos]. (Ante-cL A 
lat) Full of eyes, sharp-sighted, Argos. 
*OcCLICR£PlDA, ae, m. [oculus-crepo], (PL) 

A feigned name of a slave, whose eyes map with 
the blows he receives. 

OCOLISSlMUS — v. Ocolus, 2, F. 

OCULUS, i, m. [dim. of an unusual ocus, lea, 
which is kindred with lam, <fy]. 1) An eye: 

adj ic ere ocolos ad (in) rem, to cast one's eyes upon ; 
adj i cere ocolos rei alicui = to covet; ocolos de- 
jicere, to turn away; ocolos demittere, to east 
down; res posits est ante oo., is apparent ; sob 
oculis alicnjis, before one's eyes; esee (vivere, 
etc.) in ooulis, in the sight of, in the pretence of; 
habere oculos alicojos in oculis, to watch closely; 
amittere oo. = to lose one's sight, to become blind; 
pascere oo. re aliqua, to feed one's eyes with; oo. . 

auferre spectanti, to cheat one before his eyes; i 

trap., oo. animi, the eyes of the mind. In partic., I 
esse in oculis alicojus or alicui, to be highly 
esteemed by, to be beloved by; gesture (ferre) ali- 
quem in oculis, to love one greatly. 2) Melon. : 

A) (poet) o. mundi, the sun: B) the eye of a | 

plant, the hud: C) the bulb or knob on certain j 

roots: D) a spot like an eye on an animcsl, e. g., , 

a panther: oo. pavonis, tigridis: E) trop ., of any 
thing very valuable or precious = a pearl, jewel : i| 

oo. orae maritimae (of Carthage and Corinth) : 

F) as a term of endearment: ocule mi! my j, 
darling! Thus also as adj., in the sup., oculis- 1 
simus, charming , dear. I 

0CYRRHOE, es,/ [= A nymph, , 

daughter of Chiron. I 

ODESSOS (or Odessus), i ,/. [= OW fr ]. A L 
town of lAtwer Moesia . .1 

ODEUM, i, n. [= An odeon, « build- |- 

ing for musical and poetical contests. 

ODI (also *0dlvi) odisse, v. defect, tr. [kindr. | 
with «-orfe>]. 1) To hate, aliquem. 2) Hot to 
like, to dislike, servire, rem. i 

ODIOSE, adv. [odiosus]. In a hateful man* | 
ner, disgustingly, offensively. / 

♦ODlOSlCUS, a, um, adj. [odiosus]. (PL) A 
comically-formed word = odiosus. 

ODIOSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
Hateful, odious, disgusting, offensive, annoy- 
ing, homo, ree ; odiosum esse alicui, to torment , 
to annoy one; multa odiosa fecit, much that was I 

offensive. In partic., odiosum est quod, etc., the ' 

worst of all is that, & c. = unfortunately ; thus 
as an exolamation : odiosum! how annoying! ! 

ODIUM, ii, n. [odi]. I) Hatred, ill-will, on- ' 

mity: odium est mihi cum illo, we are enemies; | 

venire in odium alicujus, to become hateful to; [ 

8uscipere odium alicujus, to incur one's hatred; I 

concitare odium alicujus, to excite; esse alicui j 

odio (dat.) or in odio, so also magno odio esse |j 

i apud aliquem, to be hateful U sne; als*s habere !j 
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odium, to be hated; on the contrary, habere odi- 
um rei alicujus, to hate a thing; aliquem odio 
habere, to hate one ; magno o. ferri in aliquem, 
to hate one much ; vocare aliquem in odium, to 
make one hated; odio vestro, from hatred of you, 
2) In a less emphatic sense = aversion, dislike, 
antipathy: hie mihi odio est, I cannot endure 
him; odium et strepitus senatus, the disgust and 
clamour of; o. urbis me capit, I grow tired of. 
8) Offensive behaviour, offensiveness, insolence : 
quod erat o., quae superbia? 4) (Lat.) A per- 
son who is the object of hatred or aversion: o. de- 
orum et hominnm. 

ODOMANTES, um, m. pi [= A 

people of Thrace , living on the Strymon. 

OdOmanticds, », um, adj. [Odomantes]. 
Of or belonging to the Odomantes. 

ODOR, oris, m. [from £w]. 1) A scent, 
smell, odour (emitted by any thing — cf. odora- 
tus), suavis, aoerbus ; also without an adj., some- 
times = a pleasant odour, fragranoe, sometimes 
= a stench. Hence: A) a vapour, ater: B) in 
the pi. — perfumes, essences, unguents: perfu- 
sus liquidis odoribus; thus et oo. 8) Trop., a 
scent, presentiment, inkling, hint: o. suspici- 
ons; est aliquis o. dictaturae, it is hinted that a 
dictator will be appointed; odore aliquo legum 
recreatus, by a faint hope that the laws will be 
enforced; o. urbanitas, a tincture of. 

©HORATIO, onis,/ [odoro]. (Rar.) A smell- 
ing: delectatio odorationum. 

OdORATUS (I.), us, ro. [odoro], 1) A smell- 
ing. 8) (=r Odor) Odour, smell. 3) The sense 
of smelling (cf. odor): habere o. 

ODORATUS (II.), a, um, adj. w. comp. A sup. 
[odor]. (Poet. A lat.) Sweet-smelling, fragrant, 
capilli; dux o. = the ruler over a fragrant land; 
thus, also, oo. Armenii. 

ODORlFER, 8ra, 5 rum, adj. [odor-fero]. 1) 
Odoriferous, fragrant, lanx. 8) Producing odo- 
riferous substances, spioe-bearing, terra, gens. 
8) Trap., captivating, seductive. 

ODORO, avi, atum, 1. v. tr. [odor]. (Poet A 
lat) To perfume, to make fragrant, aera. 

0D0ROR, atus, 1. v. dep. tr. [odor]. 1) (PI.) 
Io smell at: o. pallam. 8) (Poet. A lat.) To 
detect by smelling , to scent, cibum. 3) Trap. : A) 
to investigate, to traoe out, pecuniam, omnia: 
B) contemptuously, to smell or to snuff at = to 
aspire to, decern viratum : C) to get a smatter- 
ing of. philosophiam. 

ODORUS, a, um, adj. w. comp. [odor]. (Poet 
A lat) 1) Sweet-smelling, odoriferous, flos. 8) 
Scenting; o. canum vis, keen-scented dogs . 

ODRYSAE, arum, m. pi. [=’(>$p*oai]. A people 
of Thrace , in the modern Rumelia. 

ODRYSIUS, a, um, adj. [Odrysae], Of or be- 
longing to the Odrysae , Odrysian ; (poet) = 
Thracian; subst ., Odrysii, drum, m. pL, the 
Odrysians , Thracians . 


ODYSSfiA, a e, /. [= ’otonrtui]. 1) The Odys- 
sey, the well-known poem of Homer. 8) A poem 
by Livius Andronicus. 

ODYSSfiAE PORTUS. The southern extremity 
of Sicily. 

OEA, a e,/. A town in Africa , now Tripoli. 

OEAGR1US, a, um, adj. [= 0<dy/>«H]. Of or 
or belonging to (Eagrus , (Eagrian ; ( poet. ) = 
Thracian. 

OEAGRUS, i, m. [= 0?aypa<]. A king of 
Thrace, father of Orpheus. . 

OEBAL1A, a e,/. [= o«V3dXia]. Another name 
for Tarentum, so oalled because founded by a 
; colony of Spartans. 

OEBALlDES, ae, m. [= O*0 <iXi<J»k]. A male 
descendant of (Ebalus, an (Eb&lid; (poet.) = a 
Spartan: Oe. puer = Ilyacynihus ; pi., Oebali- 
dae = Castor and Pollux. 

OEBALIS, Idis, adj. f. [= O «/?-!«<]. 1) De- 
scended from (Ebalus , (Ebalian, Spartan: Oe 
nympha = Helena. 8) Sabine, because the Sa- 
bines were said to be descended from the Spar- 
tans. 

OEBXLIUS, a, um, adj. [Oebalus]. (Poet) 
1) Of or belonging to (Ebalus , (Ebalian, Spartan: 
Oe. vulnus, of Hyacinthus. 2) Sabine (v. Oeba- 
lis). 

OEBALUS, i, m. [= OitfaAoj], A king of 
Sparta , father of Tyndareus , and grandfather of 
Helena and of Castor and Pollux. 

OECHALIA, ae, /. [= Ou«iA/a]. A town in 
Euboea, the residence of Eurytus. 

OECHALIS, Idis,/. [=OixaXi f ]. An (Echo- 
lian woman. 

OECLtDES, ae, m. [= Oi«Xtd w ]. A son of 
(Eclens — Amphiareus. 

OECLEUS, ei, m. [= OuXi^]. The father of 
Amphiareus. 

OECONOMIA, ae, f. [== •foM’sjua]. (Lat) 
Prop., a proper arrangement of domestic affairs , 
household economy: trap., a correct division and 
arrangement of an oration , a play , Ac., method. 

OECONOMICUS, a, um, adj. [= ototopu**]. 
1) Of or belonging to household economy; subst., 
Oeconomicus, i, m., the title of a book by 
Xenophon. 8) Trop., of or belonging to a correct 
division of an oration , Ac., methodioal. 

OEDiPODES, or Oedlpoda, ae, m. (Lat. poet) 
=» Oedipus. 

OEDIP0DI0NIU8, a, um, adj. [Oedipus]. Of 
or belonging to CBdipus. 

OEDIPUS, i and 5dis, m. [== OMcm*]. A king 
of Thebes, son of Laius and Jocaste . He solved 
the riddle of the Sphinx, and, without knowing 
it, killed his father and married his mother, and 
became by her the father of Eteocles, Polynices, 
Ismene, and Antigone. Hence, prov. = a solver 
of enigmas. 

OEENSIS, e, adj. [Oea]. Of or belong to (Ea, 
(Ean; subst., Oeenses, ium, m. pi., the (Fans. 
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CENfilS, Mis, /. [= OtVijff]. A daughter of 
(Eneus = Itejanira . 

OENfilUS, or OENEUS, a, am, a#. [Oeneus]. 
Of or belonging to (Eneus , (Enean: Oeneae i agri, 
of Calydon. 

OENEUS, ei and eos, m. [= Otuvf]. A king 
of Calydon , husband of Althaea, and father of 
Meleager , Tydeus , and Dyanira. 

OENlADAE, arum, m. pi. [=0 fruHai]. A 
people of Acamania. 

OENlDES, ag, m. [= OtVctdw]. A male de- 
ftcendant of (Eneus; thus, in portic. : A) = Me- 
leager: B) = Diomedes , grandson of (Entus. 

OEN0MAUS, i, m. [ — Oii^aof]. 1) A king 
of Pisa and Elis , father of Uippodamia , and father- 
in-law of Pelops, 2) The title of a tragedy of 
Attius. 

OENONE, es, /. [= Ofofrii]. A Phrygian 
nymph , loved by Paris, but afterwards deserted 
by him. 

OENOPHORUM, i, n. [= wtyopo*]. Sc. vas, 

a wine-vssseL 

OEN0PIA, ae, /. [= O trowla]. Another name 
for the inland of JEgina. 

OEN0PIUS, a, urn, adj. [= Oenopia]. Of or 
belonging to (Enopia, (Enopian. 

OENOPION, onis, m. [=Ofre*cui’]. A king of 
Chios , father of Merope . 

OENOpOLIUM, ii, n. [= ob*»*Ari«»]. (PL) 
A wineshop, vintry. 

OENOTRIA, ae, /. An ancient name of South- 
eastern Italy , so called from (Enotrius, a Sabine 
king. 

OENOTRIUS, ) a, um, adj. [Oenotria]. (Eno- 

OENOTRUS, j trian, and (poet) = Italian. 

OENUS, obsolete, for unus. 

OESTRUS, i, m. [= olarp*]. (Poet. & lat.) 
1) A horsefly, gadfly. 8) Trap., the frenzy or 
inspiration of poets and soothsayers . 

OESUS, obsolete, for usus. 

OESfPUM, i, n. [= 0 ^]. (Poet) Oily 
matter, the grease , sweat and dirt adhering to un- 
washed wool, used by Roman ladies as a cos- 
metic. 

OETA, ae,/. [= Otn>], A mountain range in 
Thessaly , whore Hercules burnt himself — now 
the Kumayta. (Also, OETE, es.) 

OETAEUS, a, uhi, adj. [Oeta]. Of or belong- 
ing to Mount (Eta; in par tic., subsL, Oetaeus, 
i, m., the (Etaean = Hercules. 

OFELLA (I.), ae, /. [dim. of offa]. A little 
mouthful, a morsel. 

OFELLA (II.), ae, m. A Roman surname; as, 
C. Lucretius Ofclla. 

OFFA, ae,/. 1) A bit, mouthful*, pro?., inter 
os et 0 . — between the cup and the lip ; in partic., 
a Uttle ball of flour , a dumpling. Hence, 2) in 
gen., a lump, piece, shapeless mass. 

OFFATIM, ado. [offa]. (PL) By bits, in 
pieces. 


OFFEN DlC0 LUM, i, n. [offendo]. (Lat) A 
stumbling-block, obstacle. 

OFFENDO, di, sum, 8. v. tr. A intr. [ob-fendoj. 

I. Tr.— 1) To strike or to dash against something : 
o. caput ad fomicem ; 0 . pedem, to stumble. 8} Te 
run or to hit against: o. scopuluni (also, 0 . in 
scopulis — v. II.). Hence: A) to hit or to light j, 
upon, to fall in with, to And: o. aliquem imps- j 
ratum ; o. talem bonorum sensum : B) to offend, 
to hurt, to injure, to vex: o. aliquem and om- 
nium alicujus; o. existimationem alicujus, to in- 
jure; (lat) offenditur, illud dici, he is vexed that, 
&c. ; (poet) offendi alicui, to feel offended at any- 
body , to be angry at. IL Intr. — 1) To hit or te 
strike against: o. solido, against a solid body; 
o. in scopulis. 8) Trop. : A) to suffer damage < 
or misfortune, to fail, to be unfortunate: o. | 
et terra et man, to suffer losses; o. apnd ju- 
dices = to loss one's cause ; si aliquid esset of- 
fensum, if any thing had gone wrong: B) to giro I 
offence, to blunder, to err: 0 . in aliqua re; 0 . 
nihil, in nothing; 0 . aliquid, in something; 0 . ! 
apud aliquem, to give offence to ; neque in eo so- I 
lum offenders!, quod patriae male consuluerai, 
sed, etc., nor had he offended only in this , that hs 
had counselled badly for hie country , but, Ac. ; C) 
to take offence at, to bo displeased with: o. in 
aliquo, at anybody; o. aliquid in aliquo, to be 
displeased with something in some one; quum niha 
aliud 0 . Thus, in Lucr., the part, offensum, as 
subst. : si vita est in offenso, if you are tired of life. 

OFFENSA, ae,/. [offendo]. 1) (Lat) A strik- 
ing against: 0 . dentium, a grating against the 
teeth. 2) Trop. : A) offense, disfavour, enmity, 
hatred: esse in magna o. apud aliquem; res 
habet offensam, causes hatred; offeusam subire, 
to incur hatred: B) ( poet A lat ) an pfffrpcs 
received by one, an affront, mortification (it de- 
notes the mental state of the offended person — 
cf. cootumelia): C) (lat) indisposition. 

OFFENSATIO, onis, /. [offenso]. 1) = Of- ] 
fensa 1. 8) A failure, slip, blunder, memoriae. 

*OFFKNSATOR, oris, m. [offenso]. (Lat; 
doubtf. read.) One who stumbles, a s tumbler. 

0FFENS10, onis, /. [offendo]. 1) A striking 
against, stumbling: 0 . pedis. 8) Trop.: A) 
offence given to one, disfavour, displeasure, ha- 
tred: sapiens praetor offensionem vitat acquain- 
ts te decernendi ; suscipere o. apud aliquoa, te 
incur hatred among: B) an offence received by one, 
an affront, vexation: 0 . diotorum, vexation on 
account of what had been said; hoo mihi est often- 
sioni, this vexes me: C) a misfortune, mishap? an 
unfortunate result or issue: o. belli, loss m war; 0 . % 
corporis, indisposition; timere oo. (of a candidate 
for office), refusals , rejections; 00 . judiciorum, 
errors (occasioned by bribery). 

OFFENSIUNCCLA, ae,/. [dim. of offensio]. 

1) Slight oflbnee or disgust 8) A alight dis- 
appointment or check. 
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OFFENSO, 1. v. tr. A intr. [intent, of offendo]. 
( Mostly kt. ) I. Tr. — To strike or to dash 
against; o. oaput, to strike the head against the 
wall. II. Intr. — To stumble, to falter in speak- 
ing. 

OFFENSUS (I.), a, um, adj. w. comp. [part, of 
offendo]. 1) Act., offended, angry, irritated, 
incensed : animus alienatus et o. ; offensus ali- 
cui, at one. 8) Pass., offensive, hateful: o. et 
invisus alieui. 

OFFENSUS (II.), us, m. [offendo]. (Ante-cl.) 

A striking against 

OFFfiRO, obtfili, oblatum, offerro, v. irr. tr. 
[ob-fero]. 1) To bring before, to present, to 
offer: offerre speciem, to present, to exhibit ; o. os 
suum, to make conspicuous ; o. aliquem alieui af- 
flictum ; o. se venientibus or obviam alieui, to go 
to meet ; o. se insolentor, to behave insolently; o. 
crimina, to bring forward ; offertur religio, metus 
alieui, arises in one; offertur auxilium numinis, ap- 
pears; offertur oecasio, offers itself; o. poenam 
oculis deorum, to inflict before the eyes of the gods. 
8) Trap. : A) = to offer, to expose, to give up : 
o. se periculis ; o. se ad mortem pro patria ; o. 
vitam in diserimen : B) to proffer, to tender : o. 
alieui operam Buam: C) to render, to inflict; 
also, tooanse, to oooasion: o. alieui beneficium, 
auxilium, laetitiam ; o. alieui injuriam, to inflict 
an injury ; o. mortem alieui, to cause one's death; 
o. rirgini vitiura, stuprum = to violate. 

*0FFERUMENTAE, arum,/. pi. [offero]. (PI.) 
Gifts; jocosely = blows , stripes. 

OFFlClNA, ae, / [instead of opificina, from 
opifex]. A workshop, mannfaetory: o. armo- 
rum, ferraria ; o. vestium, a tailor's shop ; pulmo 
o. spirandi, of the breath; trop., o. nequitiae, 
sapientiae, etc. 

OFFICIO (Ob-f.), feci, fectum, 8. v. intr. and 
(rar.) tr. [ob-facio]. Prop., to act towards or 
against. *1) (Lucr.) To render its service, to 
perform its office (cf. officium): turn demum, 
puerili aevo florente, juventas officit et molli 
vestit lanugine malas (where that which follows 
specifies the service denoted by * officit’). 8) To 
oome before or in the way of one, to stop, to 
obstruct: o. alioui; ipsa umbra terras soli offi- 
ciens noctem efficit, coming before ; o. itineri, to 
stop the passage ; o. lu mini bus alicujus, to obstruct 
one's light by building ; thus, also, o. particulae 
ooeli, to obstruct one's view partially by building. 
8) Trop., to stand in the way of, to hinder, to 
obstruct, to hurt, commodis, consiliis, auribus 
alicujus, 4) (Ante -el. A lat.) To impede, rem. 

OFFlClOSE, adv. w. comp. A sup. [officiosus]. 
Obligingly, offioionsly. 

OFFlClOSUS, a, um, adj. w. comp. A tup. 
[officium]. 1) Beady te serve, obliging, oourte- 
ons, officious, homo, voluntas, sedulitas. 8) Du- 
tiful, conformable to one's duty, dolor, pietas. 

OFFICIUM, ii, n. [ob-facio = * that which one 


does tor another’]. 1) A serviee rendered to on% 
from courtesy, kindness, Ac., a favour, kindness 
(cf. beneficium) : vicissitudo studiorum et offici- 
orum. Hence: A) in partic., service, attendance 
rendered as a mark of respect or honour, esp. by * 
client to his patron; a mark -of respect, an honour 
paid to one: oo. prosequentium ; o. salutationis: 
oo. Buprema, the last honours paid to the dead: 
hence (lat.), cclebrare o. nuptiarum, to be present 
at the nuptial ceremony ; officio togae virilis inter- 
ess e, to be present ot the ceremony of one's assum- 
ing the toga virilis: B) obligingness, oourteous- 
ness, complaisance : homo summo o. proeditns, 
exceedingly complaisant; literae plenae officii, very 
obliging. 8) Duty =• obligation, as well as = 
an act of duty: facere (exsequi, pcrficero) offici- 
um, satisfacere officio, to perform one's duty (opp. 
to deserere o., discedere ab o.); esse in o., to 
continue faithful in one's duty , and esp. of con- 
quered persons = to remain submissive; conti- 
nere aliquos in offioio, to keep in obedience; o. 
perfectum, medium (tech, t in the system of the 
Stoics). 3) An effiee, function, business, ser- 
vice (as an object of moral obligation — cf. me- 
nus) : o. maritimum, sea-service; o. legationis. 
4) (Lat.) A magistrate’s office: o. praetoris. 

OF-FlGO, 3. v. tr. To drive or to fix in, to 
fasten, ramos. 

OFFIRMATE, adv. [offirmatus]. (Lat.) Firm- 
ly, stubbornly. 

OFFIRMATUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of offirmo]. Fastened — resolute, stubborn, ob- 
stinate: o. animus, voluntas. 

OF-FIRMO (Ob-f.), avi, atum, 1 . v. tr. To 
make fast, to render firm; hence, trop., o. se, 
to stand firm, to persist, to be obstinate or resolute; 
o. animum, to fortify one's self; also, o. viam 
quam decrevi persequi, and o. facere aliquid, 
to hold fast to one's purpose, to persist in one's 
course of action. 

OFFLA = Offula, q. v. 

*OF-FLECTO (Ob-f.), 3. r. tr. (PI.) To turn 
about, navem. 

OFFOCO (Obf.), 1. v. tr. [ob-fauces]. (Lat ) 
To strangle, to choke, fauces. 

OFFRENATUS (Ob-f.), a, um, adj. [ob-freno]. 
(PI.) Bridled =. tamed, curbed. 

OFFUCIA, ae,/. [ob-fucus]. (Ante-cl. A lat.) 
1) A paint or wash for the face. 8) Trop., a 
deceit, delusion. 

OFFULA, ae,/ [dim. of offs]. A little hit, 
a small piece. 

OF-FULGEO (Ob-f.), si, — , 2. v. intr. (Poet.) 
To shine against or upon, to appear, oculis. 

OF-FUNDO (Ob-f.), udi, usutn, 8. ». tr. 1) To 
pour before or over: o. oibum avibus; aer offun- 
ditur nobis, surrounds ns; rubor offunditur ali- 
oui, spreads over his face = he blushes. Hence, 
trop., o. noctem rei = to obscure; o. terrorexn 
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oculo; o. caliginem oculis, to make dizzy; religio 
olfosa auimis, religious awe infused into the mind; 
o. alicui pavorem, to inspire with fear; o. alicui 
errorem, to lead into error. 8) To cover with 
something by pouring: lucernae lumen offunditur 
luce solis, is eclipsed ; offusua pavore, overwhelmed 
with anguish. 

OFILIUS, ii, m.y and Ofilio, a©,/. The name 
of a Roman gens; thus, esp. A. Ofilius, a cele- 
brated lawyer. 

0G-GANN10 (Ob-g.), Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. 
[ob-gannio]. (Anto-cl.) To yelp at or against: 
o. alicui aliquid. 

OG-GERO (Ob-g.), 3. v. tr. [ob-gero]. (PI.) 
To bring againat, to bring, to giro: o. alicui 
osculum, to give one a kiss. 

OGtGES, is, or OGTGIUS, ii, m. [= 'ayiyw, 
’O yiytos]. The mythical founder and king of Thebes. 

OGtGIUS, a, um, atf. [Ogyges]. Of or be- 
longing to Ogygesy Ogygian y (poet.) = Theban. 

OH, inter j. An exclamation of astonishment, 
joy, or complaint: oh! ah! 

0H£, interf. An exclamation of one who trieB 
to excite another’s attention: ho there! holloa! 

OHO, interj. An exclamation of surprise or 
joy: oho! aha! 

OI, interj. An exclamation of complaint 

OILEUS, ei, m. [= ’0rA«*]. 1) A king of Lo- 

cris , father of Ajax. 2) One of the Argonauts. 

OlLlDES, ae, m. [='OiXi/<SiK]. A son of Oileus 
= Ajax. 

OLBIA, ae, /. [= ’OAtf/a]. 1) A town «n Bithy- 
nia , later called Nicaea. 2) A town in Sarmatia , 
on the Hypanis, now Kudak, not far from Oksa- 
kow. 8) A town in Northeastern Sardinia. 

OLBIANUS, a, um, adj. [Olbia]. Of or be- 
longing to Olbia in Biihynia t Olbian: 0. sinus, 
now Golfo d’Ismid. 

OLBIENSIS, e, adj. [Olbia]. Of or belonging 
to Olbia in Sardinia , Olbian. 

OLEA, ae, /. [= Main]. 1) (Ante-cl.) An 
olive, olive-berry. 2) An olive-tree. 

OLEAGlNEUS, or OLEAGlNUS, a, um, adj. 
[olea], 1) Of or belonging to an olive-tree , olive-. 
2): A) like an olive or an olive-tree: B) olive- 
coloured. 

OLEARIS, e (lat.), and OLEARIUS, a, um, 
adj. [olea]. Of or belonging to oil , oil-. Hence, 
subst.y Olearius, ii, m. t an oil-merchant. 

OLEAROS, i, /. [= ’OAiapot]. One of the Spo - 
rode* in the Mgean Sea, now Antiparos. 

OLEASTER, stri, m. [olea], A wild olive- 
tree, the oleaster. 

OLENIUS, a, um, adj. [Olenus]. Of or be- 
longing to OlenttSy Olenian; hence = Achaian, 
JE to linn : 0. capella, pecus = of Amalthea. 

OLENUS, i, /. [= *flX«K>f]. 1) A town in 
A chain. 2) A town in JElolia. 

OLEO, lui, — , 2. (in PI. also 0LO, 8.) v. intr. 
St tr. [for odeo, from £«]. 1) To emit a smell, 


to smell of any thing (cf. olfacio) : o. bene, male: | 

o. ceram, of wax ; rarely (poet.) o. sulphure, of J 
sulphur. Hence, trop. t to smell of any thing = to 
betray, to savour of: o. malitiam; iUud nihil o. 
Academism. 2) To betray itself by its smell : | 

non olet unde sit quod dicitur * cum illis "t is ti 
not easy to perceive why they say * cum illis’? j t 
homo quidam olet, I smell some one ; aurum huic 
olet, he smells my money. ! 

*0LESCO, 3. v. inch. intr. [OL-eo, whence ab- I 
oleo, adoleo, etc.]. (Lucr.) To grow. 

OLETUM (I.), i, n. (Ante-cl.) = Olivetum. | 

OL£TUM (II.), i, n. [oleo]. (Very ra re, lat) !| 
Excrement i 

OLEUM, i, n. [olea]. 1) Oil, olivo-eil: prov., j 
oleum et operam perdidi (also, oleum et opera J 

periit), / have spent both my time and means in 1 

vain; addere oleum camino = to add fuel to the I 
flame. 2) (From the practice of anointing the | 
body in gymnastic exercises, esp. wrestling.) L 
The palsMtra: decus eram olei; and hence. 
trop. = a literary or rhetorical contest : genua Ter- ' 
bo rum nitidum, sed palaestrae magis et olei, 
quam hujus civilis turb&e et fori. l 

OL-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. [oleo-facio]. 

To perceive a thing by its smelly to smell (cf. oleo, 
odoror): o. aliquid: sagacissime o. v to have a 
very keen scent. Hence, trop. t to smell, to seent, 
to detect: o. numum. \ 

OLFACTO, avi, atom, 1. v. tr. [ in tens . of ol- 1 

facio]. (Ante-cl. & lat) To smell at, aliquid. j 

OLFACTUS, us, m. [olfacio]. The sense of 
smelting y smelL 

OLlDUS, a, um, adj. [oleo]. 1) (Lat) Emit- 
ting a smelly smelling. 2) (Poet & lat) 
stinking. 

GLIM, adv. [ollus = ille?]. Denoting a re- > 
mote point of time; — 1) In the past, some time 
ago, formerly, in timet past once: alium me 
censes esse nuno atque o. ; senex o. fait there 
was once an old man; hence (lat), long ago, u 
is a long time since : o. pro visum erat 2) In the 
future, at some future time, hereafter: non, si 
nunc male, et o. erit 8) In gen.: A) = ever: 

B) =r sometimes, and in expressing what is wont 
to be done = frequently, ofttimes : ut puoris o. 
dant crustula blandi doctores. 

OLlTOR, 6 rig, m. [olus]. A kitchen gardener. 

OLlTORIUS, a, um, adj. [olitor]. Of or be- 
longing to a kitchen gardener: forum o. t a 
vegetable market. 

OLlVA, ae, /. [olea]. 1) An olive. 2) An 
olive-tree. Hence: A) a staff of olive-wood: B) 
an olive-branch. 

OLIVETUM, i, n. [oliva]. A place planted 
with olive-trees , an olive-yard, olive-garden. 

OLlVlFER, 5ra, erum, adj. [ oliva - fero ]. 

(Poet) Olive-bearing. 

OLIVUM, i, a. [oliva]. (Poet A lat) Oil; 
also = an odoriferous unguent. 
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OLLA, ae,/. [kindred w. a*X6«]. A pot, jar: 
prov. (poet.), ipsa olera oil ft legit = every one 
helps himself. 

OLLUS, a, am, adj. Old Latin for Hie. 

OLOR, oris, m. (Poet & lat) A swan. 

OLORINUS, a, um, adj. [olor]. (Poet. &lat.) 
Of or belonging to a swan, swan’s. 

OLUS, 5ris, n. [perh. from oleo, ‘ to grow* — 
y. Olesco]. A kitchen herb, a vegetable, in gen. 

OLUSCOLUM, i, i*. [dim. of olus]. A small 
herb or vegetable. 

OLYMPfiNI, orum, m. pi [Olympus]. The 
inhabitants of the town of Olympus. 

Olympia, ae, /. [= ’ox®^®]. a district of 

Elis , sacred to Zeus, where the Olympian games 
were celebrated. 

OLYMPlACUS, a, um, adj. [= ’OXvjuna*^]. 
(Poet & lat) Of or belonging to Olympia , 

Olympic. 

OLYMPIAS, adis, /. [= ’OX^vcfc]]- 1) An 
Olympiad, the period of four years elapsing between 
the celebrations of the Olympic games. The Greeks 
computed time by Olympiads. In the poets it 
sometimes = lustrum, a period of five years. 8) 
The mother of Alexander the Great. 

OLYMPlCUS, a, um, adj. [= ’oXiptM*]. Of 
or belonging to Olympia, Olympic. 

OLYMPlEUM, ei, n. [== 'OXv^Uio*]. A temple 
of the Olympic Zeus. 

OLYMPlONlCES, ae, m. [= ’oXsprwrttisf]. A 
victor in the Olympic games. 

OLYMPIUS, a, um, adj. [= *OX^io<]. Of or 
belonging to Olympia, Olympic. Hence, subst. : 
A) Olympium, ii, n., prop., a temple of the 01. 
Zeus; hence, a small town in Sicily, not far from 
Syracuse , with a temple of Zeus : B) 0 1 y m p i a, 
drum, n. pi., the Olympic games : vincere Olym- 
pia, to conquer in the Olympic games. 

OLYMPUS (I.), i,m.[=’OX^jro,]. I) Thename 
of several mountains, esp. one on the borders of\ 
Macedonia and Thessaly, which, on account of its 
height, was considered to be the abode of the gods , 
now Elymbo (by the Turks called Semavat 
Evi, i. e., ‘the residence of the celestial ones’) ; 
hence (poet) = heaven. 2) A flute-player ( pupil 
of Marsyas), who engaged in a musical contest 
with Pan. 

OLYMPUS (n.), i, /. [= *0 Xvpmi]. A town 
in Lycia , near Mount Olympus, now ruins near 
Deliktash. 

OLYNTHII, drum, m. pi. [Olynthus]. The in- 
habitants of Olynthus. 

Olynthus, i, /. [= ’ox®.*®,]. a town m 

Chalcidice, on the borders of Macedonia. 

OMASUM, i, n. [a Gallic word]. Bullock’s 
tripe. I 

OMEN, Inis, n. [ob-men, hence kindred with 
h-r ca, ‘to see’]. 1) A sign of some future event, j 
a prognostic, omen (any word or event that is 
considered as an omen) : accipere o. ; avertere , 


o. ; ominis oausa. 2) Freq. of the good wishes 
expressed on the departure of friends : i secun- 
do omine ! good luck attend you ! hence — good 
wishes, congratulations : fails ta, optima oo. Hence 
A) (Com.) a solemn assurance, condition: ea lego 
et omine ut, eto.: B) (poet) a solemn usage: 
prima oo., the first marriage-rites. 

OMENTUM, i, n. [for ob-men turn, from 
and kindred w. opimus]. (Lat) 1) Fat skin; 
hence, fat fatness. 2) The membrane covering 
the entrails, the oaul. 8) The entrails. 

♦OMiNALIS, e, adj. [omen]. (Lat. ; doubtful 
reading) = Ominosus. 

♦OMlNATOR, oris, m. [ominor]. (PI.) A di- 
viner, soothsayer. 

OMlNOR, atus, 1. v. dep. tr. [omen]. 1) To 
presage, to forebode, to prediot, to divine: o. 
alicui aliquid; naves velut ominatae se venisse 
ad, etc., as if they had had a presentiment; verba 
male ominata, of evil omen. Hence, 2) to wish 
one something (and thus to forebode it) : o. alicui 
aliquid. 

♦OMiNOSE, adv. [ominosas]. Ominously. 

OMlNOSUS, a, um, adj. [omen]. (Lat.) Con- 
taining an omen, esp. an evil omen , ominous, por- 
tentous. 

OMISSUS, a, um, adj. with comp. [part, of 
omitto]. (Ante-cl.) Negligent, careless, remiss. 

0-MITTO, mlsi, missum, 8. v. tr. [ob-mitto]. 
1) To let go, to let fall, habcnas, arm a ; o. ani- 
mam, to give up the ghost ; omitte me, let me 
alone. 2) Trap. : A) to give up, to lay aside, 
to postpone (cf. intermitto), timorem, spem, vo- 
! luptates; omissis rebus ominibus, postponing all 
other things: B) to let a thing pass (without re- 
garding it or availing one’s self of it), to disre- 
gard, to neglect, primam navigationem, occa* 
sionem; o. noxiam, to let go unpunished; o. hos- 
tera, to let go out of sight; o. Galliam, to give 
one's self no trouble about Gaul: C) to pass over 
in speaking, to omit, aliquem, rem: L>) to leave 
off doing something, lugere, iratum esse. 

OMNl-FARIAM, adv. [from an unusual adj., 
omnifarius — cf. multifarius, multifariara]. On 
all sides, everywhere. 

♦OMNlFER, 5ra, Srum, adj. [omnis-fero]. 
(Poet.) All-bearing. 

OMNl-GENUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) Of 

every kind. 

OMNl-MODIS (ante-cl.), ) adv. By all means, 

OMNI-M0DO, (lat.), J wholly, fully. 

OMNINO, adv. [omnis]. 1) Wholly, entirely, 
altogether: nihil o., nothing at all; non o. haeo 
dicit, not quite, not expressly. 2) In making 
general statements, in general, generally: de 
hominum genere aut o. de animal ium loquor. 
Hence = in short: o., ut te absolvam, nullam 
hie navem conspicio. S) With numerals, in all 
= only : quinque o. fuerunt. 4) In making a 
concession, to bo sura, certainly (in this case 
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it is followed by a ‘but’): danda omuino est 
opera ... sed, etc. 

OMNl-PARENS, tis, adj. (Poet. & lat) All- 
producing. 

OMNLpOTENS, tis, atfj. (Poet & lat) Al- 
mighty, omnipotent. 

OMNIS, e, adj. 1) In the ting. : A) every 
(cf. quisque): omnia de officio quaestio; B) the 
whole: o. insula; o. sanguis, all hit blood ; non 
omnia moriar, I shall not wholly die : C) (Com. ) for 
ullus =r any: sine omni periculo. 2) In the pi., 
all: oo. homines; omnibua qui ludoa faciunt, 
etc. ; oo. torments, all kinds of; thus, also, om- 
nibus precibus rogare — urgently; omnia facere 
(= wa*ra to do everything , to spare no paint; 

quia est omnium? who in the world f In partic., 
freq. the n. pL omnia, everything: in eo sunt 
omnia, everything depends upon that ; cum eo mihi 
aunt omnia, I am on intimate terms with him ; is 
mihi omnia est, he is my all; omnia prius erunt 
quam, etc., everything else will happen rather than 
that ; alia omnia, just the contrary (v. Alius, 3) ; 
eadem omnia, just the tame; per omnia, and (lat) 
omnia only (= in all points , in every re- 

spect ; omnia planus, everywhere level. 

OMNl-TUENS, tis, adj. (Poet) AU-ieeing. 

*OMNl-VAGUS, a, um, adj. Roving all abont 

*OMNl-V0LUS, a, um, adj. [rolo]. (Poet) 
Willing everything. 

OMNI-V0RUS, a, um, adj. [voro], (Lat.) All- 
devouring, omnivorous. 

. OMPHALE, es, /. [= ’O/i^aXij]. A queen of 
Lydia , with whom Hercules lived for some time 
as a slave in female attire. 

ONAGER, or ONAGRUSj i, m. [= ovaypot]. 
(Poet. & lat.) The wild aas. 

OnAGOS, i, m. [== Jmyot]. (PI.) An ass- 
driver. 

ONCHESMlTES, ae, m. [= (Sc. 

ventus.) A wind blowing from Onchesmus, a har- 
bour in Epirus , the Onchesmian wind. 

ONCIIESTIUS, a, um, adj. [Onchestus]. Of 
or from Onchestus (in Bocotia). 

ONCIIESTUS, i ,/. 1) A town in Bototia. 2) 
A river of Thessaly. 

ONERARIUS, a, um, adj. [onus]. Of or be- 
longing to burden, freight, or transport, navis ; 
abs., oneraria (sc. navis), a ship of burden , a trans- 
port; jumenta oo., beasts of burden. 

OnERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To load, to 
burden, to freight, navera, jumenta; o. hume- 
rum pallio, to throw one's cloak over the thouldert ; 
o. mensas dapibus ; o. manus jaculis, to arm with ; 
o. membra sepulcro, to cover; o. ventrem, to over- 
load; hence, onerari cibo, to be gorged with food; 
cibus o. (lat.), oppresses the stomach. 2) Trop. : 
A) to burden, to overload, to overwhelm: o. ali- 
quem promissis, laudibus; but mostly of some- 
thing unpleasant or distressing: o. aliquem con- 
tumeliis, injurii; o. aliquem pugnis (PI.), to , 


cudgel: B) to oppress: o. provinciam tribute. 

3) (Liv. and Tao.) To make worse or more burden- I 1 
tome f to increase, to aggravate: o. injuriam, 
pericula. 4) (Poet) To stow: o. vina cadis, to J 
store away. 

OXErGSUS, a, um, adj. with comp. [onus]. 

1) Heavy, burdensome, praeda. 2) Trop., oner- 
ous, troublesome, offensive, irksome. 

ONESlCRlTUS, i, m. [= ’Owfcpro*]. A histo- 
rian , native of jEgina. and chief pilot of the royal 
ship of Alexander the Or eat. 

ONUS, 5ris,.n. I) A load, burden; a freight, 
cargo: meroes et oo. ; jumenta et oo. Hence 
(poet.) o. ventris, or simply o., the burden of the 
womb , the foetus. 2) Trop. : A) = a burdensome 
operation or office, a burden, weight* charge: o. , 
officii; o. probandi, the burden of proof; esse 
oneri, to be troublesome: B) a burdensome obliga- 
tion, a tax, impost : haec onera in dites a pan- 1 
peribus inclinata; esp. = a debt: municipium 
maximis oneribus press um. j 

ONUSTUS. a, um, adj. [onus]. Loaded, laden, 
burdened, freighted: asellus onustus auro; na- 1 
vis o. frumento; (PI.) onustus auri. Hence, 
trop., fall of Ailed with : ager onustus praeda; 1 
o. vulneribus; (PI.) onus turn esse = to have an , 
overloaded stomach; onustus fustibus, well cud- I 
gelled; corpus o. = burdened with years , old. j 

ONYCHINUS, a, um, adj. [=r Of of 1 

resembling the onyx; subst. (lat) On j chins, 
orum, n. pi. (sc. vasa), vessels of onyx. 

ONYX, ychis, /. [S*»(, * the finger-nail *]. The 
onyx: — 1) A precious stone of a yellowish colour. 

2) A yellowish marble; (poet) a vessel made of [j 
this marble; in partic., a balsam box, perfume box. ' 

OPAClTAS itis,/. [opacus]. (Lat) Shadi- l| 
nets. 

OPACO, avi, atum, 1. v. tr. [opacus]. To 
shade, locum. f 

OPACUS, a, um, adj. with comp, and tup. 1) 
Pass. : A) shaded, shady (with reference to the 
refreshing coolness of the shade — cf. umbrosus): [ 
o. ripa; frigus o. : per opaca locorum (poet), I 
through shady places: B) (poet & lat) darkened 
by shade, dark, obscure, nox, nubes ; mater o. = i 
the earth; trop., senectus o., sad. 2) (Poet) > 
Act., shading, arbor, nonius; hence, b&rba o., I 
thick. 

0 PELLA, ae,/. [dim. of opera]. Slight labour j 
or service. (Poet) | 

OPERA, ae,/. [opus, opens]. 1) Pains, ex- I 
ertion, labour (devoted to something — cf. opus; 
without the secondary ideas of toilsomeness and I 
weariness — cf. labor): consilio et operk, with 1 
counsel and help ; opera deditfi, intentionally; ope- 
ra est mihi (PI.), Iam engaged; operain in re 
aliqua ponere (locare, collocare, consumere), or 
rei alicui tribuere (impendere), and in rem ali- 
quam conferre, to bestow pains upon; edere o., tc 
labour; but, edere operam viri fortis, to act list a 
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bold man. In partic. : A) operam dare (tribuere, 
stronger than navare) rei alicui, to occupy one's 
self with , to bestow care or pains upon, to give at- 
tention to; o. dare funeri, auctioni, to be present 
at ; o. dare alicui = to render a service , but also 
= to listen to one (as his pupil) ; o. dare tonsori 
(lat), to get shaved; o. dare in exercitationem, 
to apply one's self to an exercise; o. dare ad audi- 
endum, to listen; o. do ut (ne) valeas, I take care, 
give attention, &c.; dent operam consules, ne quid 
detrimenti respublica capiat: B) opera mea, 
tua, etc., through my, thy means or agency, by my, 
thy fault; mea opera Tarentum recepisti: C) 
unit or e&dem o. (ante-cl.), at the same time: D) 
opcrae pretium est, it is worth while ; opcrae pre- 
tium facere, to do any thing worth the pains. 2) 
A service* a rendering of service : operas dare, 
to render service , to serve; also, o. dare alicui; 
Musis operas reddere. 3) Time, opportunity for 
something: opera mihi deest, I have no time; so, 
also, opera mihi est; freq., operae mihi est au- 
dire, etc., 1 have leisure to listen, it is convenient 
for me. 4) (Ante-cl. & lat.) : A) = Opus, work: 
oo. aranearum: B) a day’s work, a day's labour. 
6) (Mostly in the/d.) Workmen, day-labourers, 
journeymen; hence, contemptuously, abettors, 
tools: oo. theatrales, a party in a theatre hired 
to applaud . 

OPfiRARIUS, a, um, atf. [opera]. Of or be- 
longing to labour: homo o., a labourer , work- 
man ; also, a hired applauder in a theatre (v. Ope- 
ra 5). In partic., subst — a) Operarius, ii, m., 
a workman, day-labourer— b) Operaria, a e,/. 
(Com.), a work-woman = prostitute. 

OPERCCLUM, ) i, n. [operio]. A oover, 

OPERlMENTUM, J lid. 

OPERIO, rui, rtum, 4. v. tr. [ob-PER-io, as 
aperio from ab-PER-io]. 1) To cover, to oover 
over: o. amphoras auro; nix o. pluteos hostium; 
capite operto, with the head covered; (lat.) o. re- 
liquias malae pugnae, to bury. 2) Melon., to 
•but, to olose : o. ostium, oculos. 3) Trop. : A) to 
oover or to load with, to heap upon : o. aliquern 
contumcliis; (Com.) o. aliqucm loris, to cudgel: 
B) to hide, to conceal, to keep secret: o. aliquid, 
luctum. 

0PEROR, Stus, 1. v. dep. intr. [opera]. 
(Mostly lat.) To work at, to be occupied with, 
to be engaged in: o. rei alicui: in partic., o. 
sacris, or only o., to perform sacred rites, to sacri- 
fice; (poet.) ora operata (tibi), devoted to thee. 

OpEROSE, adv. [operosus]. 1) Laboriously, 
with great pains. 2) Accurately, exactly. 

OpErOSITAS, atis,/ [operosus]. (Lat; as 
a translation of the Greek ntpitpyia.) Over- 
diligence, particularity. 

OPEROSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[opera]. 1) Painstaking, busy, industrious, 
laborious, colonus; (poet.) herba o., powerful, 
efficacious; operosus comas, taking pains with the 


hair; o. dierum, in regard to. 2) Costing or 
causing much trouble , troublesome, laborious, 
laboriously-wrought, labor, carmen, templum, 
moles mundi. 

*OPERTE, adv. [opertus]. (Lat.) Covertly. 

OPERTORIUM, ii, #i. [operio]. (Lat.) A 

oover. 

OPERTUS, a, um, adj. [part, of operio]. 
Concealed, hidden, secret : Apollinis operta, the 
dark oracles of A.; opertum deae bonae, the se- 
cret or sacred place ; in operto = operte ; oper- 
tum literarum, the secret . 

0PH1AS, &dis, / The daughter of Ophius (a 
person otherwise unknown). 

OPHlON, Snis, m. [= '(tyfoir]. 1) A com- 
panion of Cadmus. 2) The father of Amycus. 

OPHlONlDES, ae, m. [Ophion]. The son of 
Ophion = Amycus. 

OPHIONIUS, a, um, adj. [Ophion]. Of or be- 
longing to Ophion 1; hence = Theban: 0. cae- 
des, i.e., of Penlheus. 

OPHlOPHAGI, orum, m . pi. [= 'Optogayot]. 
The Snake-eaters, a people of Africa. 

OPHIUCHUS, i, m. [= The Ser- 

pent-holder, a constellation (pure Latin, Angui- 
tenens). 

OPHlUSA, ae, /. [= ’O^io6aa]. An old name 
of the island of Cyprus. 

OPHlCSIUS, a, um, adj. [= ’O^iofatot]. Of 
or belonging to Ophiusa, Ophiusian. 

OPHTHALMIAS, ae,/. [= (PI.) 

A species of fish (in pure Latin, Ocnlata). 

OPlCUS, a, um, adj. [for Opscus, Oscus]. 
Osoan, appellatirely = rude, stupid, clownish. 

OPlFER, 8ra, erum, adj. [ops-fero]. (Poet & 
lat) Aid-bringing, helping. 

OPlFEX, Ici8, com. [opus-facio]. 1) A framer, 
maker: o. mundi, the creator; ilia coronae o. ; 
stilus est o. dicendi; o. verborum, a coiner of 
words. 2) An artisan, mechanic: opifices om- 
nes in sordida arte versantur. 

OPlLIO, onis, m. [for ovilio, from ovis, or 
directly from oiWXoj]. A shepherd. 

OPlME, adv. [opimus]. (PI.) Richly, splen- 
didly. 

OPlMlANUS, a, um, adj. [Opimius]. Of or 
belonging to Opimius , Opimian. 

OPlMIUS, ii, m., and Opimiae, ae,/. Thename 
of a Roman gens; thus, esp. 1) Lucius 0., consul 
(121 b. c.), who slew C. Gracchus. In 115 b.c., 
he was sent as an ambassador to Africa, was 
bribed by Jugurtha, and afterwards condemned 
and banished. 2) Marcus 0., the commander of 
the cavalry in the army of Pompey. 

OPlMlTAS, atis, / [opimus]. (Ante-cl. & 
lat.) Plentifulness, abundance. 

OPIMUS, a, um, adj. with comp. [opes]. 1) 
Well-fed, fat (in a good sense, as indicative of 
plenty and good living — cf. pinguis); o. habi- 
tus corporis, bos. 2) Fertile: o. campus, vitis; 
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hence, trop ., accusatio o., lucrative. 8) Enriched: | 
o. prnedil; opus o. casibus, rich in event*. 4) 
Trop., splendid, sumptuous, copious, abundant, 
divitiae, opus; praeda o., and (lat.) Opima, 
orum, n. pi., rich booty; in portic., spolia oo., 
the arm t taken from a conquered general (or at 
least an eminent warrior). 5) In rhetoric, gross, 
overloaded: o. genus dicendi. 

OPlNABlLIS, e, adj. [opinor]. Retting on a 
supposition or conjecture , conjectural, imaginary ; 
hence, unsafe : o. res, ars. 

OPlNATIO, onis ,/. [opinor]. A supposing; 
a supposition, conjeoture, fancy. 

♦OpINATOR, oris, m. [opinor]. A supposer, 
conjeoturer: ego vero ipse et magnus quidam 
sum opinator, non enim sum sapiens. 

OPlNATUS (I.), a, um, adj. [part, of opinor]. 
Supposed, imagined, bonum. 

♦OPlNATUS (II.), us, tn. [opinor]. (Lucr.) 
A supposition, imagination. 

OPINIO, onis, /. [opinor]. 1) An opinion, 
belief (resting merely on feeling or a subjective 
conception of a thing — cf. sententia): opinio 
phis saepe valet quara res ipsa ; o. mali ; ut o. 
mea est (fert), at I think, in my opinion; addu- 
cere aliquem in earn o., to make one believe; ea 
opinione ducor, or in ea o. sum, ut putem, etc., 
I am of opinion that, &c. ; habeo o. = / am of 
opinion , but also = / am thought , supposed , Ac., 
e. g., o. habeo virtutis, 1 am regarded as virtuous ; 
Cassius venit in earn o., ipsum finxisse bollum, 
people began to think that Cassius himself &c. ; o. 
hominum de aliquo. 2) In partic. : A) = sup- 
position, expectation: contra (praeter) o., con- 
trary to expectation ; opinione citius, sooner than 
was expected: B) favourable opinion, high opin- 
ion, expectation: vicit ill© o. meam; opinio, 
quam is vir habet integritatis meae, the high 
opinion; magna est hominum opinio de te, they 
expect great things of you: C) an opinion in oppo- 
sition to reality , an imagination, fancy: D) (lat.) 
= a report: o. exiit. 

♦OPlNlOSUS, a, um, adj. with sup. [opinio]. 
Tull of opinions or conjectures. 

OPlNOR, at us, 1. v. dtp. inlr. & tr. To be of 
opinion (v. Opinio — cf. censeo, etc.), to suppose, 
to believe, to think: o. aliquid; o. male de ali- 
quo; o. eum abiturum esse. Freq. ‘opinor’ is in- 
serted in a sentence as a parenthesis = as I 
think , in my opinion: sed, o., quiescamus! 

OPiPARE, adv. [opiparus]. Sumptuously, 
splendidly. 

OPlPARUS, a, um, adj. [opes-paro]. Sump- 
tuous, richly furnished, splendid. 

OPISTHOGRAPHUS, a, um, adj. [— dmo$6- 
yparpoq]. (Lat.) Written upon on the baok. 

OPlTERGlNI, orum, m. pi. [ Opitergium]. 
The inhabitants of Opitergium. 

OPITERGIUM, ii, n. A town in the territory 
of the Veneti , now Oderzo or Uderzo. 


| OPlTtJLOR, atus, 1. v. dep. intr. [ops-TUL-o, | 
whence tuli]. To help, to suocour, to hiring aid * 
to one (one who is embarrassed— -cf. juvo, etc.): 
o. inopiae, to relieve. 

OpOBALSAmETUM, i, n. [opobalsamum]. 
(Lat.) A place planted with balsam- tree* , a balsam I 
grove. 

OPOBALSAMUMj i, n. [= dre^dXir®^*]. (Lat) 
The juice (6n<«) of the balsam-tree, balsam. 

0PORTET, tuit, 2. v. impers. [opus]. It be- 
hooves, it is becoming, it ought: it* fieri o.; 
o. pecuniam dari, the money should be given ; non a 
oportuit eas relictas esse (Com.), they ought not | 
to have been , Ac. ; fit secus quam o., otherwise \ 
than it ought to be. Sometimes = it ia necessary, ji 
it must: exstent o. vestigia, there must be; ex ! 
rerum copia efflo reseat oportet oratio. ! 

OP-PANGO Ob-p.), pegi, pactum. 3. v. tr. I 
(Ante-cl.) Prop., to fix or to fasten upon: o. J 
alicui suavium, to imprint. || 

♦OP-PECTO (Ob-p.), 3. v. tr. (PL) Prop., Is j 
comb off; jocosely — to strip off, to pick, to eat, \ 
piscem. I 

♦OP-PEDO, 8. v. intr. (Poet.) To deride, to in- l 
suit, alicui. | 

OPPfiRIOR, ritus or rtus, 4. v. dep. intr. A fir. J 
[ob-PER-ior — cf. experior, peritus]. 1) Tr., | 
to wait for, to await, aliquem, tempera sua. | 

2) Intr., to wait: o. dum ista cognoeco, 1 wait | 
until, &c. ; aut ibidem opperiar, aut me ad te > 
conferam. 

OP-PETO (Ob-p.), Ivi or ii, Itum, 2. v. tr. and 
intr. To go to meet, to enoounter an end, e. g., I 
death, to submit to, to suffer : o. pestem, poenaa | 
In partic., o. mortem, to die (with the secondary 
idea of willingness and firmness — cf. obeo); I 
hence (poet. & lat) abs. o. = to die: o. fame, | 
to die of hunger. 

OPPlDANUS, a, um, adj. [oppidtun]. Of or 
belonging to a town (in opp. to urbanus, which 
was applied to Rome)) : o. senex; sometimes in 
a bad sense = of or belonging to a small town, 
provincial. Hence, subst., Oppidani, orum, 
m. pi., the inhabitants of a town (other than 
Rome). 

OPPlDATIM, adv. [pppidum]. (Lat) By 
towns, in every town. 

OPPlDO, adv. [oppidum]. (Mostly colloq.) 
Very, exceedingly: o. pauci; o. iratus; plera- 
que o. qnam parva erant, exceedingly (cf. sane 
quam) ; in a reply = to be sure, certainly. 

OPPlDtfLUM, i, n. [drm. of oppidum]. A 
small town. 

OPPIDUM, i, n. [prob. ob-PED, whence im- 
ped-io, etc.; ‘a place hedged in or fortified*]. 

1) A town (other than Rome, which by prefer- 
ence is called ‘orbs’); sometimes also of Rome, 
Athens, Ac. 2) A fortified wood among the 
Britons. 
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OP-PIGNfiRO (Ob-p.), avi, atom, 1. v. tr. To 
pledge, to pawn. 

OP-PlLO (Ob-p.), avi, atom, 1. v. tr. (Bat.) 

To stop or to sbnt up (by means of poles): o. 
ostium, scales. 

OPPIUS (I.), ii, m., and Oppia, ae, /. The 
name of a Roman gene ; thus, esp. Caius 0., an 
intimate friend of Caeear, by some supposed to be 
the author of ‘ Bellum Alex., Afric., et Hispan.’ 

OPPIUS (II.), a, um, adj. [Oppius I.] Of or 
belonging to Oppius, Oppian: 0. mo ns, one of the 
two summits of the Esquiline hill. 

OP-PLORO (Ob-p.), 1. v. intr. To cry against 

OP-PLEO (Ob-p.), evi, etum, 2. v. tr. To All 
up, to fill: nives oo omnia; o. aedes spoliis; 
trop., o. aures alicujus; opinio o. Graeciam. 

OP-PONO (Ob-p.), sui, situm, 3. v. tr. 1) To 
•et or to place before, against, or opposite, to 
oppose: o. ae alicui; o. turrim ad introitum 
portus ; o. armatos ad portas ; moles oppositae 
fluctibus; o. manunr fronti, to hold before; o. 
auriculam, to offer the ear (to be touched by one) ; 
luna opposite soli, facing; fores oppositae, closed. 

2) Trap. : A) to oppose, to bring forward as a 
counter argument , to allege as an excuse or defence: 
o. medicinam rei; o. auctoritatem non minorem; 
o. valetudinem ; esp., to oppose by way of compa- 
rison, to compare together: multis secundis proe- 
liis unum adversum o., to set one unfortunate bat- 
tle against many fortunate ones: B) to oppose as 
an objection , to object : o. Stoicis, summum bo- 
num esse, etc. : C) to set against as a pledge , to 
pledge: o. aliquid pignori, or only o. : D) to 
set before one's mind, to represent: o. alicui 
formidines: E) to place before, to expose: o. 
se periculis; o. corpora pro patria; ad omne 
periculum is solus opponitur, he alone is exposed 
(as the only target). 

OPPORTUNE, ado. w. comp . & sup. [oppor- 
tune]. Opportunely, seasonably. 

OPPORTCNlTAS, atis, /. [opportune]. 1) 
Fitness, suitableness, favourable quality or cir- 
cumstance: o. loci, aetatis; o. temporis, a suitable 
time ; quanta o. est in animis hominum ad res 
maximas! what a capacity , &c. ; per oo., at fa- 
vourable opportunities. Also (PI.), personified = 
the goddess of Opportunity. 2) An advantage: 
tales igitur inter Tiros amicitia tantas opportu- 
nities habet, has such advantages. 

OPPORT0NUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[ob-portus?]. 1) Suitable, fit, opportune, locus, 
tempus; nox o. erat eruptioni, was favourable to, 
presented a jit opportunity for. 2) Fit for any 
thing , suited : o. rei alicui or ad rem ; of things 
= serviceable, advantageous, useful: oeterae 
res, quae appetuntur, opportunae sunt singulae 
rebus fere singulis. 3) Exposed: corpus oppor- 
tunum morbis. 

OPPOSlTIO, onis, /. [oppono]. An opposing, 
opposition. 
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OPPOSiTUS (I.), a, um, adj. [part, of oppono]. 
(Poet. & lat.) 1) Lying opposite. 2) Contra- 
dictory; subst., Opposi ta, orum, n. pi., con- 
tradictory things. 

OPPOSlTUS (II.), us, m. [oppono]. (Latl 
A setting against, an opposing; hence, A) a ly- 
ing opposite , interposition: B) = a citing agains% 

OPPRESSIO, onis, /. [opprimo]. Prop., j 
pressing down. Trop. — 1) An oppression: o. le- 
gum et libertatis. 2) A taking forcible posses- 
sion: o. curiae. 

0PPRES8IUNCCLA, ae,/. [dim. of oppressio] 

A slight pressure. 

OPPRESSUS, us, m. [opprimo]. (Ante-cl. A 
lat.) A pressing down, pressure. 

OPPRIMO (Ob-pr.), preasi, pressure, 3. v. tr. 
[ob-premo]. 1) To press down, to press to- 
gether: opprimi on ere, ruinfi, to be crushed; op- 
primi terra, to be covered over , buried* o. classem, 
to sink; o. os loquentis, to stop a speaker's mouth; 
but, os (suum) o. = to hold one's tongue. 2) 
Trop. : A) to press or to put down — a) = to 
suppress, to quell, to check, tumultum, ignem, 
fraudem, quaestionem — b) — to overcome, to 
subdue, to overpower, to conquer completely: o. 
Graeciam, libertatem ; hence — to strike down 
to the ground, to orush; o. aliquem judicio; o. 
ali quern falso crimine — to cause one's condemna- 
tion — e) to weigh down, to depress: opprimi 
aere alieno, dolore, metu — d) = to suppress, 
to keep seoret, aliquid, iram — e) in pronun- 
ciation, literae oppressae, swallowed: B) to foil 
upon, to take by surprise: o. hostes incautos; 
mors eum o. ; hence, o. aliquem consilio, to dis- 
concert: C) (PI.) to seise: o. occasionem. 

OPPROBRAMENTUM, i, n. [opprobro]. (PL) 
= Opprobrium. 

OPPROBRATIO, onis, f. [opprobro]. (Lat.) 
A reproaching, upbraiding. 

OPPROBRIUM, ii, n. [ob-probrum]. 1) A 
reproach, disgrace, scandal (cf. objurgatio) : hoo 
ei opprobrio fuit, this was a disgrace to him ; o. 
culpae; in partio. = an abusive word or speech , 
a taunt. 2) (Poet.) = A person who disgraces an- 
other , a disgrace: oo. majorum. 

OP-PROBRO (Ob-pr.), — , atum, 1, v. tr. 
(Ante-cl. & lat.) To reproach, to upbraid with:, 
o. alicui aliquid. 

OPPUGNATIO, onis, /. [oppugno]. A storm* 
ing, assaulting, an assault, siege (of a town, a 
camp): o. relinquere, to raise; trop., an attack 
with words, an assault. 

OPPUGNATOR, oris, m. [ oppugno ]. A. 
stormer, assaulter. 

OP-PUGNO (Ob-p.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
(PI.) To beat with the fist, to buffet, os alicujus. 
2) To storm, to assault: o. oppidum, castra. 
Hence: A) = to attack (with words, an accu- 
sation, Ac.), aliquem; o. aequitatem verbis, to 
oppose: B) o. aliquem pecunia, to try to bribe. 


Digitized by 


Google 


=3 


OPS. 642 

OPS (I.), opis, /. [root OP, whence also opus 
and copia]. The no min. and dat. ting . do not 
occur. 1) Sing.: A) might, power, ability (al- 
most solely in the comb, omni ope, with all one's 
might) : (poet.) non opis est nostrae, it it not in 
our power: B) aid, assistance: opem ferre alicui 
(= opitulari), to give or to render ateittance ; sine 
o. tua: C) (poet.) = opes. 2) Pl. opes, means: 

A) = wealth, riches (as a means of securing influ- 
ence, &c.) : oo. tenues : B) influence, power, esp. 
political power : oo. violentae, obtained by force, 

OPS (II.), opis,/. [a personification of ops I.]. 
Earth, or Nature, at a goddett; the goddett of 
Fertility; corresponding with the Greek Rhea 
or Cybele. 

OPSONATOR, oris, m. [opsono]. (Ante-el. & 
lat.) A buyer of victuals, a caterer, purveyor. 

OPS0NATUS, us, m. [opsono]. (PI.) A buy - 
ing of viclualt t a catering. 

OPSONIUM, ii, n. [= di//wMo*]. Any thing eaten 
with bread (meat, fish, &c.), viands, victuals. 

OPSONO, avi, atum, 1 1. v. intr. & (rar.) tr, 

OPS0NOR, atus, dtp., } 1) To buy victuals, 
to cater, to purvey. 2) To give a banquet , to 
feast: obsonat de meo. 

OPTABlLIS, e, adj. w. comp. [opto]. To be 
withed for , desirable. 

OPT ABl LITER, adv. with comp, [optabilis]. 
Desirably. 

OPTATIO, onis, /. [opto], A wishing, a 
wish. 

OPTATUS, a, um, adj. w. comp. & tup. [part. 
of opto]. Wished, desired, agreeable, pleasing; 
lienee: A ) abl. Optato, os adv., according to 
one’s wish: B) as tubet. 9 Optatum, i, n., that 
which it withed for — a wish, desiro : dii tibi 
semper omnia optata offerant. 

OPTlMAS, tis [optimus — v. bonus]. 1) Adj. 
(rar.), belonging to the bett or noblest, aristooratio: 
o. status reipublicae ; parum o. es, you are too 
little identified with the aristocratic (i. e., patriotic) 
party. 2) SubsL, in the/d., the aristooracy, the 
nobles (in opp. to the popular party). 

OPTIO, onis,/. km. [opto]. 1) F., choioe, 
option: plconastically, optio eligendi, liberty of 
choice ; o. alicui dare, to let one have hit choice. 

2) M. (ante-cl. A lat), an assistant, chosen by 
Roman officers both of high and low rank , an ad- 
jutant, deputy. 

OPTlVUS, a, um, adj. [opto]. (Poet k lat) 
Chosen. 

OPTO, avi, atum, 1. v. tr. [kindred w. r onTO, 
whence A/topci, 1 to look out for one’s self’]. 1) 
To choose, to select: o. locum, ducera; optabit 
utrum malit. 2) To wish for, to wish (to ex- 
press a wish in words or at least to indicate it — 
cf. cupio): o. aliquid; o. illud videre; o. ut illud 
bene accipias ; o. alicui aliquid, to wish one some- 
thing; o. aliquid ab aliquo = to demand to 
require. 


ORA. 

OpOLENS, tU (nr.), or OPtJLENTUS, a, no, | 
adj. w. comp. & tup. [opes], 1) Wealthy, rich, j 
opulent, homo, oppidum; opulentus re aliqua j 
and (poet) rei alicujus, rich in any thing ; arva 
oo. , fruitful. 2) Powerful, considerable, fsetio, 
ci vitas, res. 8) (Lat) Rich, sumptuous, mag- 
nificent, obsonium, dona, liber, agmen. 

OPCLENTER, adv. w. eomp. [opulens]. Rich- 
ly, sumptuously, magnificently. 

OPOLENTIA, ae, /. [opulens]. 1) Wealth, 
opulence, riches. 2) Influence, power, Lydorum. 

OPOLENTiTAS, atis, /. (Anto-cL) = Opu- | 
lentia. | 

OPfl LENTO, 1. v. tr. [opulentus]. (Poet A 
lat.) To enrich, aliquera re aliqua. t 

*0PftLESCO, 3. v. inch. intr. [opes, opulens]. 
(Lat) To become rich. , 

OPUNTIUS, a, um, adj. Of or belonging to the ! 
town Opus , Opuntian; subsl., Opuntii, drum, • 
m. pl ., the Opuntians. * 

OPUS (I.), 5ris, n. [root OP, whence also ope]. 

1) A work (= that on which one is at work — j 
cf. opera) : in partic., A) a military work (either I 
a defensive or a siege work) : operibus et muni- | 
tionibus urbem cepit; opere castrorum perfecto; 1 
admovere oo., the moveable towers , battering rams, j 
Ac.: B) any other work , e.g., a building f a work ' 
of art , a writing , &c. : publicorum operum depo- j 
pulatio; habeo opus magnum in manibus: C) |l 

= a deed, aetion: oo. immortalia edere; eonnn 
hoc unum est o. 2) Work = business, ocea- | 
pation : o. oratorium. 3) — Opera, labour, ac- 
tivity, industry: nihil est opere aut manu fae- t 
turn ; locus opere et nature munitus, by art ami I 
nature. In partic., magno (maxi mo), tan to opere 
— v. Magn opere, Tantopere. j 

OPUS (II.), n. indecl. [kindred with opus L]. I 
Necessity, need: — 1) 0. est: A) it is neeessary, 
there is need : opus est mihi aliquid or aliqua 1 
re, / need something ; o. nobis est dux or dace, 
boves nobis o. sunt; matura to o. est, speed is 
necessary; o. est Hirtio convento, there is need 
of a meeting with Hirlius; (rar.) o. est argenti, 
temporis, and (ante-cl.) o. est cibum ; o. est 
abire, o. est te abire, (ante-cl.) o. est ut abeas: 

B) it is serviceable, beneficial: ne o. quideta j 
est, nihil unquam deesse amicis. 8) ( Lat. ) O 
habere re aliqua, to have' need of any thing. j 

OPUS (in.), untis,/. [= ’OwSf]. A town of 
Locris in Greece , now Talanta. 

OPUSC0LUM, i, n. [dim. of opus I.]. A little 
work. 

ORA (I.), ae, /. [os]. 1) A margin, edge, 
border, poculi, clipei, regionis. Hence =■ the end 
of a ship's rope : oo. praecidere, to cut the hawsers; \ 
so, also, oo. resolvere. 2) A coast (cf. litus): 
o. maritima Graeciae. S) (Mostly poet.) A re- 
gion, clime, country ; also, a sone : globus ter- 
rae duabus oris distantibus habitat ills ; (poet.) 
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luminU oo. == life, the world ; exire in oo. lumi- 
nis, to be bom . 

ORA (II.), ae, /. The name of Hersilia a* a 
goddess, 

ORACCLUM, i, n. [oro]. 1) An oraole (the 
temple or place where divine predictions are 
given). 2) An oraole, a divine response or an- 
nouncement. Hence: A) a prophecy, in gen. : 
B) (half ironically) an oraole = the opinion of a 
man reputed as uncommonly wise: haec ego nunc 
physicorum oracula fundo : vera, an falsa nescio. 

ORARIUS, a, um, adj. [ora]. (Lat) Of or 
belonging to the ooast: oraria navis, a coasting - 
vessel, 

GRATA, ae, m. A surname in the gens Sergia. 

0 RATIO, onis,/. [oro]. 1) Speech, discourse, 
language: nature hominem homini conciliat et 
ad orationis et ad vitae societatem ; oratione, in 
words (in opp. to re, in deeds). Hence, in partic. : 
A) an oral communication a statement : o. cap- 
tivorum; (Com.),, haec o., what is said here : B) 
(== lingua) the language of a particular people: 
o. Graeca. 2) A set speeoh, an oration, ha- 
rangue (carefully prepared and delivered for a 
certain purpose — cf. sermo) : habere o. de re 
aliqua, pro aliquo, for one , in aliquem, against 
one; oratione accepts = an apologizing speech , 
apology, 3) A mode of speaking , style : o. fortis, 
placido, etc. 4) Eloquence : satis in eo fuit ora- 
tionis. 6) Prose (in opposit to poetry) : et in 
poematis et in o. 6) (Lat.) A written commu- 
nication on public affairs , esp. one made by the 
emperor to the senate , a rescript. 

ORATIUNCOLA, ae, /. [dim. of oratio], A 
short speech. 

ORATOR, oris, m. [oro]. 1) An orator (one 
who is in the practice of public speaking — cf. 
rhetor). 2) He who speaks in the name of an 
embassy , a speaker, spokesman, ambassador. 3) 
(PI.) An entreater. 

ORATORIE, ado. [oratorios]. Oratorically. 

ORATORIUSj a, um, adj. [orator]. Of or be- 
longing to an orator , oratorical, are, ornaments; 
eubnt ., Oratorio, a e, /., sc. ars, oratory. 

ORATRIX, Icis, /. [oro]. 1) A female sup- 
pliant. 2) (Lat.) As a translation of the Greek 
farsnKfi == rhetoric, oratory. 

ORATUS, us, 77i. [oro]. An entreaty (only in 
tile abl. sing.): o. tuo, at your request. 

ORB ATIO, onis, /. [orbo]. (Lat) A depriv- 
ing, deprivation. 

ORBATOR, oris, m. [orbo]. (Poet.) A be- 

*eaver. 

ORBlCCLATUS, a, um, adj. [orbiculus]. Cir- 
ole-shaped, circular: malum o., a round apple (an 
excellent kind of apples). 

ORBlCCLUS, i, m. [dim, of orbis]. A small 
disk or circle. 

ORBlLIUS, ii, m. A grammarian of Rome, 
teacher of Horace. 


ORBIS, is, m. 1) A circle: ducere, efficere 
o.; consiatere in orbem, to form into a circle; 
pugnare in orbem, to fight draum up in a circle 
In partic., o. signifer, the zodiac; o. lacteu* 
(= yaAa(la), the milky way ; oo. finientes, tht 
horizon ; thus also = the orbit of a celestial body 
the coils of a serpent , &c. Hence, trap. : A) the 
circuit, circle of time and events: o. annuus; 
idem o. volvitur in singulos annos, the same event 
recurs every year ; senis horis in orbem pugna- 
verunt, so that each one fought six hours in his 
turn; o. in republics est conversus, the consti- 
tution is changed: B) per (in) o. ire, to go around 
in rotation: C) of speech, o. verborum or ora- 
tionis, a period: D) (lat.) o. doctrinue (Greek 
kyrisX tot natltlu), the circle of the arts and sciences , 
encyclopaedia, 2) A circular plane , a disk, e. g., 
a shield , the disk of the sun or of the moon, the 
sky , an eye, a round table , a scale , wheel, quoit; 
o. genuum, the knee-pan. In partic. : A) o. ter- 
rarum (rarely o. terrae, or orbis alone), the cir- 
cle or orb of the earth , the whole earth: B) = a 
region, country. 

ORBlTA, ae, /. [orbis]. 1) The track of a 
wheel , a rut. 2) A path, course, in gen. ; trop., 
o. culpae, a bad example. 

ORBTTANIUM, ii, n. A city of Samnium. 

ORBIT AS, Stis /. [orbus]. 1) A being bereaved , 
esp. of parents and children , bereavement, ohild- 
lessness, orphanage : misera est o. ; maxima o. 
reipublicae talium virorum, scarcity of such men. 

2) (Lat) In gen., aloes, privation, tecti. 

ORBO, avi, atom, 1. v. tr, [orbus]. 1) To 

bereave (of loved persons, esp. parents or chil- 
dren — cf. privo, spolio): o. aliquem filio; pa- 
tria orbata multis Claris viris. 2) In gen., to 
deprive of an object of value: o. aliquem digni- 
tate, sensibus. 

ORBONA, ae, /. [orbus]. The goddess of Be- 
reavement , invoked by parents when their chil- 
dren were in peril of death. 

ORBUS, a, um, adj. % [6p<p6<, <Jp^a»-6f]. 1) Be- 
reaved, bereft (of persons dear to one) ; in par- 
ticular = parentless, childless: o. pater, filius; 
(PI.) o. liberis, childless; (poet.) o. alicujus or 
ab aliquo, of one; subst., Orb a, ae, /., an or- 
phan. 2) In gen., deprived of a valued object , 
destitute, devoid: plebs o. tribunis; concio o. 
ab optimatibus ; verba oo. viribus ; mare o. por- 
tubus; pectora oo. fide; o. cubile, a widowed 
couch. 

ORCA, ae, /. 1) [== *Opt>(] A kind of whale , 
an oro. 2) [jopsn = fyxn] (Poet) A vessel with 
a large belly , small mouth , and long narrow neck. 

3) (Doubtf.) A dice-box. 

ORCADES, um, /. pi. Islands near Scotland, 
now the Orkneys. 

ORCHAS, 5dis, /. [= ifixat"]. A kind of olive. 

ORCHESTRA, ae,/. [=«px^rpa]. (Lat.) The 
orohestra in a theatre; as there was no chorus 
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In tht Roman theatre, the orchestra was occupied 
by senators and other persons of distinction; 
hence, trop. = the senate. 

ORCIlOMENIUS, a, urn, adj. [= 'Oyncofihi^]. 
Of or belonging to Orchomenus , Orohomenian ; 
subst., Orchomenii, orum, m. pi, the inhabit- 
ants of Orchomenus. 

ORCHOMENU8, i, /. [= ’O px*w]- l) An 
ancient town in Boeotia, now ruins near Scripu* 
2) A town in Arcadia, now ruins near Ralpaki. 

ORClNDS, a, um, adj. [orcus]. (Ante-cl. A 
lat.) Of or belonging to the lower world: sena- 
tores oo., who , after the death of Caesar , were re- 
ceived into the senate by his will. 

ORCUS, i, m. [Vx»f]* Prop., a place shut up , 
so that no one can escape from it; benoe, 1) the 
lower world, the realm of the dead: demittere 
aliquem orco. 2) The god of the lower world : 
pallidus Orcus. 3) (Poet) Death: morari o., to 
make death wait — not to die. 

ORDIA PRlMA (Lucr.) = Primordia, q. ▼. 

ORDlNARlUS, a, um, adj. [ordo]. 1) (Lat) 
Arranged in rows, rites. 2) In the usual order , 
regular, ordinary, usual: consul es oo., elected in 
the usual manner (in opp. to a ‘suffeotus’). 
*ORDlNATE, adv. [ordinatus]. Regularly, 
methodically, in order. 

ORDlNATlM, adv. [ordinatus]. 1) In order 
or suooession : o. honor es petere. 2) Regularly, 
in order: o. aliquid instruere; o. ire, in good 
order. 

ORDlNATIO, onis, /. [ordino]. 1) An ar- 
ranging in rows, yitium ; hence, a regulation, 
disposition, anni, vitae. 2) (Lat): A) a regu- 
lation of state affairs, administration, govern- 
ment: B) an ordinanoe, ediot (of an emperor): 
C) an appointment to an office, installation. 

ORDlNATOR, oris, m. [ordino]. (Lat) A 
regulator, arranger. 

ORDINATUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of ordino]. Properly arranged, regular, 
orderly, copiae, rir ; ordinatos cursus definire, 
to perform their appointed courses. 

ORDlNO, avi, atom, 1. v. tr. [ordo] 1) To 
set in order, to arrange, agmina, aciem, oratio- 
nem; hence, trop. (lat), o. cupiditates, to clas- 
sify correctly; (poet) o. res publicos, to narrate 
in historical order, to chronicle. 2) (Lat): A) to 
govern, to rule, provinciam : B) to appoint to 
an office, magistratum. 

ORDIOR, orsus, 4. v. dep. tr. k intr. [=r d^fo]. 

1) Tr., prop., to begin a web ; to begin, to under- 
take (a choicer expression than ‘incipio’): o. 
telas, sermonem ; o. disputare de ilia re; freq. 
aba. = to begin to speak of, to begin to narrate or 
to describe : o. de re aliqua; o. bellum, reliquos. 

2) Intr., to begin = to take its beginning: inde 
est orsa oratio. 

ORDO, Inis, m. 1) A row, regular series (of 
trees, rowers’ benches, Ac.): o. temporum, the suc- 


cession of time. In partic. : A) a row of seats or 
benches in the theatre: sedere in quatuordecim 
(sc. ordinibus), to sit on one of the fo u r teen rows | 
of seats set apart for the knights = to be a knight: 

B) a rank, line of soldiers : observer® oo., to keep 1 
the ranks; sine ordinibus, in disorder ; hence, ce- i 1 
gere or redigere in ordinem, to force (an officer' ' 
into the ranks, to degrade , to humble ; also, in geo , 
and trop., gula reprimenda et quasi in ordinem .1 
redigenda est; hence — a) a century of soldiers 1 
m a legion, a company : ducere onlines, to be eem- | 
lurions; primorum ordinum centuriones; ded- 
mnm hastatum (sc. ordinem) mi hi assignavit (▼ , 

Hastatus); mntare o. (alicujus) militandi = to 
degrade one — b) = a oenturion: primi oo., the 
senior centurions : C) adverbially, ordine (also ex, ,| 
in ordine, or in, per ordinem), in order or succes- 
sion, one after the other, interrogare, sententiam 
dicere. 2) Order, method, proper arrangement i 
and succession: conservare, ten ere o. ; (poet) o. | 
reram, the course of things ; exponere o. facinoris, 
all the particulars of. In partic. : A) adverbially — 
a) ordine = properly, regularly, in accordance with 
law and custom; freq., recto et o. — b) extra ou, | ( 
out of order: a) = in an unusual manner (con- 
trary to law, manners, or custom): extra o. pro- , t 
vinoiam alicui deoernere; extra o. pngnasti, 
against the order that had been given ; Q) = extra- 
ordinarily, uncommonly: extra o. spem habere 
de aliquo: B) res in ordinem redigere, addu- 
cere, to reduce to order. 8 ) An order, olios, 
rank of citizens: o. amplissimus, the senators; o. 
equester, the knights; o. plebeius. Hence, a 
class, rank, in gen.: o. scribarum, aratorom; | t 
(lat) aliqnem in ordinem redigere, to reeem 
into the rank (of authors). i, 

ORDOVlCES, um, m. pL A people of Britain. '' 
OrEAS, Sdis, /. [— 'Opt tat], A mountain- i< 
nymph. P 

ORESTES, ae or is, m. [= 'Optor 9 $]. A sou 
of Agamemnon and Clytaemnestra, friend of Py- 
lades. In order to revenge the death of his 
father, he slew his mother, and was for this act 
pursued by the Furies, but acquitted by the 
Areopagus (Athene presiding). Acc. to another 
fable, he went to the Tauric Chersonese, and I 
from thence, with his sister Iphigenia, to Italy !| 
(near Aricia). I 

ORESTEUS, a, um, adj. [Orestes]. Of or be- 
longing to Orestes , Orestoan: O. Diana, whose I; 
mage was carried away by Orestes to Aricia. L 

OREXIS, is, /. [= **(<*]. (Poet. A lat) A | 
longing, appetite. 

ORGAnICUS, a, um, adj. [ = hy ** ]. | 

(Ante-cl.) Xusioal; hence, subst., Organicus, 
i, m., a musioiaa. ! 

ORGANUM, i, n. [= (Lat) 1) An j 

instrument, implement 2) (Lat) In partic^ 
a musical instrument, esp. a water-organ. 3) 
Trop. (lat.), an instrument , implement. 


Digitized by t^ooole 



ORGIA. 


645 


ORO 


OROIA, orum, n. pi. [=^ia]. 1) The orgies 
er sacred riles of Bacchus. 2) A ny secret , frantic 
revels , orgies. 8) Trop., mysteries: oo. naturae; 
oo. I tala. 

ORlCHALCUM, i, n. [= H*ix Brass 
(erroneously derived from ‘aurum,’ and henoe 
sometimes written ‘aurichalcum’). 

♦ORiCILL A, ae, /. [for auricilla ; dim. of auri- 
cula]. An ear-lap. 

ORlClNI, orum, m. pi. [Oricos]. The inhabit- 
ants of Oricos. 

ORlCOS, i and ORlCUM, i, n. [= 'tyurfc, 
’Slpt* 6 * ]. A seaport town of Epirus , now Oreo. 

ORlCIUS, a, urn, adj. [Oricos]. Of Oricos , 
Orician. 

ORIENS, tis, m. [part, of orior]. 8c. sol, 
prop., the rising sun. 1) The East, the Orient: 
ab o. ad occidentem. 2) (Poet) = Day. 

0RIENTAL1S, e, adj. [oriens]. (Lat) East- 
tern, oriental, ventus; subsL, Orientales, 
ium, m. pi., the Orientals. 

ORlGlN^TIO, Snis, /. [origo], (Ut) The 
derivation of words, etymology. 

ORlQO, Inis, /. [orior]. 1) Origin, begin- 
ning, sonree, rerum, omnium, fontis; Origines 
(Primitive History), the title of a work of the elder 
Cato. 2) In partic. : A) a springing from , de- 
scent, origin, birth: ducere o. ab aliquo, ex 
Hispania, to be of Spanish descent: B) a stock, 
raoe, family : hence, C) improp. — a) o. gentis, 
the progenitor of a race — b) = a mother-country , 
mother-city (in its relation to a colony, Ac.): 
Judaea o. hujns mali — e) o. mundi, the author . 

ORION, onis, m. [= ’Optw*]. 1) A famous 
hunter , ace. to the myth, son of Hyrieus, killed 
by Diana. 2) A storm and rain-bringing consul - 
latu p, called after the hunter Orion. 

ORIOR, ortus, 4. v. dep. intr. [OR, Greek 'OP, 
whence Spwp *]. 1) To rite, to become visible, 
to appear (of celestial bodies), sol, lux; orto 
sole, early in the morning ; ab orto sole, from sun- 
rise. 2) Trop.: A) to arise, to spring np: con- 
troversy, tempos tas, clamor o. ; hoc a te o., Mi# 
comes from you: B) to begin, to take its begin- 
ning, to proceed: o. a re aliqua: G) to spring 
from a person , to descend, to be born: o. a Ger- 
mania ; o. in hoc solo; o. eqnestri loco; D) of 
a stream, to spring, to take its rise : Rhenus o. 
ex Lopontiis: E) to grow up, to grow, uva. 

ORlTHYIA, ao, /. [— 'ty*<dwa]. 1) A daughter 
of the Thracian king Ereehtheus , mother of Zethes 
and Calais. 2) A queen of the Amazons. 

ORIUNDUS, a, ura, adj. [part, of orior]. De- 
scended, sprung from: o. coelesti semine; oo. 
ab Carthagine. 

ORMENIS, Idia,/ [= ’op^Wj]. A female de- 
fcendant of Ormenius, i.e., Astydamia. . 

ORN AMENTUM, i, n. [orno]. l) Equip- 
ment, accoutrements, furniture, trappings, the 
sum cfall things with which a person ( or an animal ) is 


equipped or furnished: oo. populi Romani, military 
stores: oo. elephantorum. 2) An ornament, deco- 
ration : pecunia et omnia oo., jewels; oo. trium- 
phalia, consularia, etc., insignia; also = a dress, 
costume: ornamenta ab aliquo sumerc, to appro - 
priate onis costume; hence, trop. — a) that which 
adorns or honours a person or thing , an ornament: 
decus et o. senectuds, reipublicae; in partic. 
= a distinotion, mark of honour: ornamentis 
afficere aliqnem — b) oo. dicendi, sentendarum, 
rhetorical ornaments — o) (lat.) o. uxoria, title, 
rank. 

ORNATE, adv. with comp, and sup. [ornatus]. 
With ornament, elegantly. 

ORNATRIX, Icis, /. [orno]. (Poet A lat) 
A female adorner, a tire- woman (a slave who 
had to dress the hair of her mistress). 

ORNATUS (I.), a, nm, adj. with comp. A sup. 
[part, of omoj. 1) Equipped, furnished, accoutred 
with, re aliqua; naves paratissimae atque omni 
genere armorum ornadssimae. 2) Ornamented, 
adorned, elegant, beautiful, orado, versus; se- 
pulchrum floribus omatum. 8) Excellent, emi- 
nent, illustrious: ordine, virtute, ingenio orna- 
dssimus; locus o. ad dicendum, suitable for. 

ORNATUS (II.), us, m. [orno]. 1) A fitting 
ont, furnishing, preparation: in aedibus nihil 
ornat&s, no preparations. 2) That with which 
a person or thing is fitted out, equipment, furni- 
ture; in pardc., A) military equipment, armour : 
o. military: B) drees, attire: o. regalis; (poet) 
= a woman' s head-dress : C) in gen., a decora- 
tion, embellishment: o. portarum, idnenxm; o. 
equi, trappings. 8) Trop. : A) equipage, furni- 
ture: eloquentia, qnocunque ingreditur, eodem 
©et instructu ornatuque oomitata: B) ornament, 
decoration : o. verborum ; afferre omatum ora- 
doni. 

ORNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To provide with 
necessaries, to furnish, to fit out, to oquip: o. 
aliquem armis, peennid; o. classem, provincial 
to provids with what is necessary; o. convivium, 
to prepare ; o. fugam, to make all necessary ar- 
rangements for. 2) To adorn, to ornament, to 
embellish, Italiam; o.capillos, to dress. 8) Trop : 
A) = to praise, to oommend, Aliquem, seditio- 
nes; o. aliquid dicendo: B) to honour, to dis- 
tinguish: o. aliquem frequendk, beneficiis; ali- 
quem ornare, to promote, to advance to honour ; 
sometimes = to reward. 

ORN US, i, /. [perhaps from IpurSs, ‘moun- 
tainous’]. A wild mountain-ash. 

ORO, avi, atum, 1. v. tr. A intr. [os]. 1) To 
speak, aliquid; in pardc. = to argue, to plead, 
to treat (as a pleader or ambassador) : o. litem, 
causam; are orandi, the art of oratory; matronis 
orandbus, at the instance of the matrons. 2) To 
beg, to entreat, to beseeoh (one whose superi- 
ority is acknowledged — cf. rogo): o. aliqnem 
aliquid, to entreat one for a thing; o. aliqnem ab- 
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eat and nt (no) aboat, to go away; also (poet. & I position or state of mind — cf. facies andvnltus): ' 
lat). o. aliqaem abire; oro to (as a formula of jin ore alicujus, before one' s eyes ; laudare aliquem 


politeness) = 1 pray , be good enough. 3) In the 
comb. o. cum aliquo, to treat with one in a expli- 
cating manner , both significations are blended. 

GEODES, is, m. [= 'Op ^» 7 s ] • 1) A king of the 
Partitions, by whom Crassus was put to death. 
2) The name of a warrior slain by Mezentiue. 

ORONTES, is or ae, m. [= 'op6*rns]. A river 
in Syria , now the Aasi or Ahssy. 

ORONTEUS, a, um, adj. [Orontes]. Of or be- 
longing to the Orontes, (poet.) = Syrian. 

ORPHEUS (I.), ei and eos, m. [= ’O p$t6<]. 
An ancient Greek poet , son of Apollo ( or of (Ea - 
gras) and the Muse Calliope , husband of Eurydice. 

ORPHEUS (II.), and ORPHlCUS, a, um, adj. 
[Orpheus I.]. Of or belonging to Orpheus , Or- 
phean, Orphic. 

ORSA, orum, n.pl [ordior]. 1) A beginning, 
commencement. 2) (Poet.) Words, speech: re- 

ferre oo. alicujus. 

ORSUS, us, m. [ordior]. A beginning = an 

undertaking, attempt 

ORTH I US, a, um, adj. [= a#*.*]. (Lat.) 
High, lofty: o. carmen, a song in a high key , 
accompanied with the cithara. 

ORTHOGRAPHIA, ae, /. [= Wsypa+ia]. 
(Lat.) Orthography. 

ORT0NA, ae,/. A town in Latium. 

ORTUS, us, m. [orior]. 1) The rising of a 
heavenly body : o. solis ; hence = the east the 
orient: sol commeans ab o. ad occasum. 2) A 
rising, iu gen.; a springing up, rise, origin, 
juris, venti, tribun iciae potestatia. 3) Of men, 
origin, birth: oo. nascentium; ducere o. ab ali- 
quo, to be descended from one ; Cato ortu Tusca- 
lanus, by birth. 

ORTtGIA (I.), ae, or ORTfGIE, es, /. [= 
'Oprvyia]. 1) An island near Syracuse , forming 
a part of the city. 2) An older name of the island 
of Delos. 

ORTtfGIA (II.) or (more correctly) ORT?GA, 
ae, /. [Latinized from ^ru{]. A quail. 

ORTTGIUS, a, um adj. [Ortygia I.]. Of or 
belonging to Ortygia, Ortygian: Oo. boves, of 
Apollo. 

OS (I.), oris, n. 1) The mouth. In partic. : A) 
the mouth as the organ of speech : esse in ore 
(hominum), to be in everybody's mouth , to be the 
common talk; venire in ora vulgi (hominum), to 
become the common talk ; habere aliquid in ore, 
to have a thing in one's mouth r to be constantly 
talking of , uno ore, unanimously: B) (poet A 
lat) trop. = language, speech: discordia oo. ; 
o. planum, plain language; o. Pindari, the poeti- 
cal language of P. : C) (lat) the beak of a bird; 
hence (poet.), the beak of a ship. 2) An opening, 
mouth, entrance, ulceris, specus, portus ; o. flu- 
minis, the mouth , or the source of a river. 3) The 
face, countenance (esp. as expressing one’s dis- 
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in os, to his face ; so, also, lacdere alcm os, to 1 
insult one to his face ; concedere ab o. alicujus, 
to depart from one's presence; o. praebere ad con 
tumeliam, to expose one?* self to personal insults. 

In partic. : A) os durum, impudens, a brazen, 
impudent face; hence, abs., os = impudence, t 
effrontery: nostis os homiuis; on the contrary, 
os molle = modesty, bashfulness: B) = the ' 
head: C) (poet) a mask. j 

OS (IL), ossis, n. [= a*rfo*]. A bone: legere || 
oo., to gather up the bones of a burned corpse , or 1 
to extract the splinters of bone from a wound. In 
rhetoric, oo. nudare, to lay bare the bones , to di*~ !j 
cuse in a poor, meagre way. Hence, trop. : A) — I 
the inmost part of any thing : arborum ossa, the 
heart : B) = the hard part of fruits , the stone. | 
OSCA, ae, /. A town in Spain, now Huesca. 
OSCE, adv. [Oscus]. After ths manner of the I 
Osci , in Oscan. I 

OSCEDO, Inis, /. [kindred w. oecito], (Lat) , 
An inclination to yawn. | 

OSCEN, Inis, n. [obs-cano]. A singing bird, 
esp. a divining bird, from whose notes omens wers ( | 
taken (cf. ales). I 

OSCENSIS, e, adj. [Osca]. Oscan: O. a rgeo- | 
turn, an Oscan coin; subst., Oscenses, ium, 
m. pi., the inhabitants of Osca. jj 

OSCI, orum, m. pi An ancient people of Can- j 
pania. |. 

OSCILLATIO, onis, /. [oscillo]. (Lat) A j 
swinging: dies festus oscillationis, the swinging 
festival at Athens, in honour of Erigone. I 

OSCILLUM, i, n, [dim. of osculum]. Prop., ' 
a little mouth. 1) A small oavity in the middle jj 
of pulse. 2) (Poet.) A little image or maafr. ! 

OSClT AN TER, adv. [osci to]. Drowsily, care- 
lessly, negligently. I| 

OSClT ATIO, onis, /. [oscito]. (Lat) 1) An j 
opening of the mouth : conchao pandentas sese 
quadam oscitatione. 2) A gaping, yawning. I 
3) Trop., tedious speaking, drowsiness. 

OSCITO, and OSClTOR, dep., 1. o. intr. [os]. 

1) To open the mouth; hence (doubtful read.), 
ares oo. := scream with open mouths. 2) To gaps, | 
to yawn: trop., to be drowsy, listless or idle. 

OSCOLABUNDUS, a, um, adj. [osculor]. j 
(Lat) Fond of kissing, kissing mneh. i 

OSCUlATIO, onis, /. [osculor]. A kissing. I 
OSCtJLOR, atus, 1. v. dep. tr. A intr. [osca- ! 
Ium]. 1) To kiss, aliquem; also, abs., o. cum 
aliquo, to exchange kisees; oo. inter se, they kiss j 
each other. 2) Trop., to love tenderly, to esteem | 
highly : o. scientiam juris tanquam filiolam. i 
OSC0LUM, i, n. [dim. of os, oris]. 1) (Poet) j 
A little mouth, sweet mouth. 2) A Hm (in I 
gen. — cf. basium and suavium): o. capere, su- 1 
mere, figere. 

OSCUS, a, um, adj. [Osci]. Osean. . 
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OSlRIS, I(lis, m . [=*0*ip«f]. The principal god 
of Egypt ( the genius of the Nile), husband of Isis , 
killed and hewn into pieces by his brother 
Typhon. 

OSOR, oris, m. [odi]. (Ante-cl. & lat.) A 

hater. 

OSSA, ae, /. [= *Ow«]. A mountain in Thes- 
saly , now Kissavo. 

OSSAEUS, a, am, adj. [Ossa]. Ossssan. 

OSSEUS, a, um, adj. [os, ossis]. 1) Of bone: 
o. larva, a skeleton. 2) Like bone, bony: oo. 
manus. 

OSSlCCLUM, i, n. [dim. of os, ossis]. A 
■mall bone. (Lat.) 

OSSl-FRAGA, ae, f. ) [os, ossis-frango, ‘the 

OSSl-FRAGUS, i, m. j bone - breaker*]. A 
species of eagle , the osprey or sea-eagle. 

0STEND0, di, sum (ante-cl. also turn), 3.e. tr. 
[obs-tendo]. 1) To stretch or to spread before 
or opposite: ager soli ostenditur, lies exposed to 
the sun; o. manus. 2) To show, to exhibit, to 
expose to view (by holding an object before one 
— cf. monstro) : o. alicui aliquid ; o. aciem, to 
display ; o. se, to show one's self , to appear. 3) 
Trap . ; A) to show, to manifest, to disclose, to 
betray: o. sententiam suam; o. se inimicum ali- 
cui: in partic., B) to hold out a prospect of: o. 
oppugnationem, to threaten with; o. bellum; o. 
spem, raetum, to show what they have to hope on 
the one side and to fear on the other; victoria os- 
tenditur, is proclaimed (by an omen) : C) to show 
by speech, to set forth, to declare, to make known, 
aliquid; o. se cum aliquo colloqui velle; o. quid 
consilii sit. 

OSTENTATIO, onis,/. [ostento]. 1) A show- 
la* exhibition, saevitiae. 2) A showing off, 
ostentation, parade, display, ingenii ; oo. meae, 
boastful promises. 3) A deceitful show, a sem- 
blance, illusion, appearance, pretence: homo 
veritate non ostentatione popularis; o. doloris; 
ostentationis causa. 

OSTENTATOR, oris, m. [ostento]. One that 
makes a show , a boaster, p&rader, vaunter: o. 
factorum, o f one's deeds. 

OSTENTO, avi, atum, 1. v. tr. [ in tens . of os- 
tendoj. 1) To hold out, to present, to offer: o. 
panem, jugulum. 2) To present to view, to 
show : o. capillos, campos nitentcs. 8) Trop. : 
A) to show off to parade, to display: quid me 
ostentem? B) to brag or to boast of, to vaunt: 
o. clienteles, memoriam, prudentiam : C) to hold 
out a prospect of — a) of something good = to 
promise, praemia, agrum — b) of something bad 
= to threaten, servitutem : D) to show = to dis- 
close, to reveal; o. principem, to reveal; o. quid 
eos maneat, to declare. 

OSTENTUM, i, n. [ostendo]. A prodigy, 
wonder (something out of the ordinary course 
of nature — cf. augurium, omen) : facere oo., to 
do wonders . 


OSTENTUS, us, m. [ostendo]. (Only in the 
dot. sing.) 1) A showing, exhibiting; corpora 
abjecta o., as a spectacle. 2) A proof: hoc est 
o. dementias tuae. 3) Show, parade, outward 
appearanoe: ilia deditionis signa ostentui ere 
dere, that they were only made for show. 

OSTIA, ae, /. A town tn Latium , at the mouth 
of the Tiber , now ruins between Torre Bovacciana 
and the modern Ostia. 

OSTIARIUS, a, um, adj. [ostium]. Of or be- 
longing to a door , door- ; subst. , A) 0 s t i a r i u m, 
ii, n., a door-tax: B)Ostiarius, ii, m., a door- 
keeper, house-porter — a slave who sat in the 
porter’s lodge (cella ostiaria) or was chained up, 
in ancient times, by the side of the entrance. 

OSTlATIM, adv. [ostium]. From door to door. 

OSTIENSIS, e, adj. [Ostia]. Ostian: provincia 
0., the office of the quaestor at Ostia (i. e., to su- 
perintend the aqueducts, and to supply Rome 
with provisions). 

OSTlOLUM, i, n. [dim. of ostium]. A little 
door. 

OSTIUM, ii, n. [os]. 1) A mouth, entrance, 
fluminis, portus; o. Oceani, the Straits of Gibral- 
tar. 2) A door, in gen. (cf. janua) : exactio ostio- 
rum, a door-tax. 

OSTREA, ae, /., and (rar.) OSTREUM, i, n. 
[Serpeov]. An oyster, muscle. 

OSTREATUS, a, um, adj. [ostrea]. (Pi.) 
Prop., covered with oysters = rough, scabby: ter- 
gum o. ulceribus. 

OSTREOSUS, a, urn, adj. w. comp, [ostrea]. 
Abounding in oysters. 

OSTRlFER, era, erum, adj. [ostrea -fero], 
(Poet.) Containing or abounding in oysters. 

OSTRlNUS, a, um, adj. [ostrum]. (Poet.) 

Purple. 

OSTRUM, i, n. [oarpto*]. (Poet. & lat.) The 
blood of the sea-snail , purple ; hence = a purple 
garment, a purple covering; stra toque super dis- 
cumbitur ostro. 

OSUS, a, um, parL of odi. (Ante-cl.) Hating: 
o. sum = odi. 

OTHO, onis, m. A Roman family name; thus, 
esp. 1) L. Roscius 0. (v. Roscius). 2) M. Sal- 
vius 0., a Roman emperor . 

OTHONlANUS, a, um, adj. [Otho], Of or be- 
longing to the Emperor Otho , Othonian. 

OTHRYADES, ae, m. [= > oSpiioiri(]. 1) A son 
of Othrys = Panthus. 2 ) A Spartan general. 

OTHRYS, yos, m. [= *09pt*]. A mountain in 
Thessaly, now Mount Goura. 

OTlOLUM, i, n. [dim. of otium]. A little 
leisure. 

OTIOR, atus, 1. v. dep. intr. [otium]. To be 
at leisure, to enjoy leisure (to he Unoccupied — 
cf. vaco). 

OTIOSE, adv. [otiosus]. 1\ At leisure, at 
ease, without occupation. 2) Leisurely, slowly 
3) Quietly. 
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OTIOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [otium]. gnatus, of the same parentage — an allusion to tbs I 
1) Without business, esp. = without public bun- fable of Leda (q. v.j, who was said to have laid | 
ness, at leisure: nunquam minus o. (unoccupied) two eggs, from one of which came Pollux and 
sum quarn quum o., than when without public Helen, children of Jupiter; from the other, Oaa- 
bueinett. 2) Unemployed, idle, tempus; otium tor and Clytamnestro, children of Tyndarus. 
o.; pecunia o. ; senectus o., unoccupied; dies o., OXUS, i, m. [= " 0 ( 05 ]. A river in Centred 
spent in idleness. 3) Quiet, unconcerned, tran- Asia , which fiows into the Sea of Aral* now the 
quil, careless, animus, homo, spectator. Hence Amoo. 

(lat.) = free from any thing: 0 . rei alicujus, and 

0 . a re aliqua. 4) (Lat.) Useless, superfluous, “pABCLATIO, onis,/. [pabulor]. 1) Feed- 
Berm 0 . Jr ing, pasture. 2) Tech. t. in military bang,, 

OTIUM, ii, n. I) Freedom from business, esp. a collecting of fodder, foraging. ] 

from public business, leisure; hence = private PAbOLATOR, oris, m. [pabulor]. A forager. i 

life , retirement: 0 . honestum; frui o. ; otium PABULOR, atus, 1 . v. dep. intr. & tr. L. Jntr.— 1 

suum coasumpsit in historia scribenda. 2) Time 1) (Lat.) To feed, to grass. 2) In milit. lang., 
for any thing: 0 . auscultandi, for hearing ; habero to collect fodder, to forage; hence, trap. (PL) of 1 ' 
o. ad aliquid faciendum ; quum est 0 ., when lhave a fisherman = to get a livelihood . II. Tr. (lat.)^ j| 
time ; otio, or per otium, at one's leisure = leisurely. To manure, oleam. I ' 

8 ) (Poet.) = The products of one's leisure , e. g., PABCLUM, i, n. [pasco]. 1 ) Food, fodder; || 
poems. 4) Idleness, sn idle life: languescore esp. in milit. lang., forage. 2) Trop Heuriah- J 
in o. 6 ) Best, quiet, peace (in opp. to war or ment, food: p. amoris. I 

other causes of disquietude; usually with refer- FACALIS, e, adj. [pax]. Of or belonging Vs [1 
ence to the foreign relations of a state — cf. con- peace , peaoeful, olea, laurns. if 

eordia): o. et pax, per o., in lime of peace: o. PACATOR, oris, m. [paco]. (Lat.) =. Pad- 1 
ab urbanis seditionibus, rest from. fioator. Is 

OTOS, i, m . [= T ar 0f ]. The name of a giant, PACATUS, a, um, adj. w .comp. &sup. [part I 

son of Aloeus, and brother of Ephialtes . of paco]. Pacified, quieted, peaceful, tranquil, '{ 

OVALIS, e, adj. [ovo]. (Lat.) Of or belong- undisturbed (opp. to hostilis), civit&a, terra; « 

ing to an ovation, corona. subst Pacatum, i, ft., a friendly country (at || 

OVATIO, onis,/. [ovo]. An ovation, a lesser peace with Rome). |. 

triumph , in which a victorious general entered the FACHTNUM, i, n. [— nax»w>*]. The southern i 
city , on horseback or on foot, crowned with a wreath promonotory of Sicily , now Capo di Passaro. I 

of myrtle. PACIDEIANUS, i, m. A celebrated gladiator. | 

OVlDIUS, ii, m ., and Ovldia, a e, /. The name PAClFER, 8 ra, 5rum, adj. [pax-fero]. (Poet i| 

of a Roman gens; thus, esp. Publius 0. Naso, and lat.) Peace-bringing, announcing peace, ' 

the celebrated Roman poet, born at Sulmo, 43 b.c., peaoeful, pacific, oliva. |t 

died at Tomi, on the shore of the Black Sea, PACIFIC ATIO, onis,/. [pacifico]. A making l| 

a. d. 1 7. of peace , paoifioation. | 

OVlLE, is, n. 1 ) A sheepfold; also = a fold PACIFICATOR, oris, m. [pacifico]. A peaoe- | 

for goats. 2) The voting-place of the Romans maker. { 

(an enclosure surrounded with boards, in the *PAClFlCATORIUS, a, um, adj. [pacificator], ii 
Campus Martius). Peace- making: 0 . legatio, negotiating a peace. 1 

OVILLUS, a, um, adj. [ovis]. Of or belong- PAClFlCO, avi, atum, and ( 1 st.) PAClFlCOR, j 

ing to sheep. atus, dep. 1 . v. intr. & tr. [pax-facio]. 1 ) lntr., I 

OVIS, is,/, [wf]. A sheep; (poet.) = wool: to make or to oonolnde peace, cum aliqno. 2 ) | 

trop. = a simpleton. Tr ., trop. (poet), to quiet to appease, deos. 

OVO, — , atum, 1. v. intr. [cf. sva, «4of]. 1 ) PAClFlCUS, a, um, adj. [pax-facio]. Peace- I' 

To shout, to exult 2) To oelebrate au ovation making, pacific. 

(v. Ovatio): ovans urbem ingress ua est he made PACIO, 3. v. intr. & tr. (Ante-cL) = Paciseor. | 

his triumphal entry on foot. PACISCOR, pactus, 3. v. dep. intr. &tr. [paco; 

OVUM, i, ft. [w 6 r]. An egg; in partic. — a) cf. gango]. 1) Intr., to make an agreement or 
as the Romans usually commenced their meals contract with one , to bargain, to agree, to cove- || 

with eggs and ended them with fruit hence: nant: p. cum aliquo magna mercede ; paciscno- ■■ 

famem integram afferre ado., to have eaten no- tur inter se; p. de re aliqua, ut aliquid fiat 
thing before dinner; ab o. ad mala, from the be- 2) TV., to bargain or to stipulate for, pro Tin 
ginning to the eud — b) in the circus seven wooden ciam, decern minas ; in partic. =• to betroth a 
eggs were set up, one of which was removed after girl , puellam; haec ei pacta erat *he was be- | 

each round, in order thus to count the courses: trothed to him; hence, subst., Pacta, ae, /., » I 

oensores carceres in circo, et ova ad notascurri- betrothed woman. 3) (Poet) To hasard, to stake: ' 

culis numerandis locaverunt — c) ovo eodem pro- 0 . vitara pro laude. I 
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PACO, avi, a turn, X. v. fa [pax]. To bring 
into a state of peace , to pacify; mostly = to sub- 
due: o. Galliam, hostes; hence (poet.) = to till, 
to render fertile : p. silvam. 

PACONIUS, ii, m., and Paconia, a e,/. The 
name of a Roman gent . 

PACORUS, i, m. 1) The eldest son of Orodes, 
king of Parthia . He defeated the army of Cras- 
sns, but was himself defeated and slain by Ven- 
tidius Bassos, one of Antony's legatee, b. o. 39. 

2) A king of the Parthians, in the time of Domitian. 

♦PACTlCIUS, a, um, adj. [paciscor]. (Lat.) 
Agreed upon, stipulated. 

PACT10, onis,/. [paciscor]. 1) An agreeing; 
an agreement, covenant, bargain, oontraot: fa- 
cere p. cum aliquo de re aliqua, to make an agree- 
ment; per p., according to agreement; p. provin- 
ciae, concerning a province. 2) In partic. : A) 
a compact between the farmer-general and the inha- 
bitants of a province : B) a secret , corrupt bargain: 
C) a truce: D) pactio verborum, a form of words. 
t PACTOLIS, Idis, adj. f. [Pactolus]. Of or be- 
longing to the Pactolus. 

PACTOLUS, i, m. [= ru*roM]. A river in 
Lydia , whose sands were fabled to bo mixed 
with gold — now the Sarabat. Also, proverbi- 
ally = wealth. 

*P ACTOR, oris, m. [paciscor]. One who makes 
a contract , a contractor, bargainer, negotiator. 

FACTUM, i, n. [part, of paciscor]. 1) An 
agreement, contract, compact: ex p., according 
to agreement. 2) In the abl. sing., manner, way: 
hoc p., in this manner; quo p., how; nescio quo 
pacto hoc fit. 

PACTOMEIUS, i, m. The name of a suppositi- 
tious son of Canidia. 

PACT YE, os, f. [== ILurrfij]. A town in Thrace, 
on the Propontis , now St George. 

PACOVlANUS, a, um, adj. [Pacuvius]. Pa- 

euvian. 

PACOVIUS, ii, m. An old Roman poet , of the 
time of the second Punic war, a sister’s son of 
Ennius. 

PADAEI, orum, m. pL A tribe in Northwestern 
India (in the modern Mooltan or Ajmer). 

PADUS, i, m. The principal river of Northern 
Italy , now the Po. 

PADCSAj a e,/. A canal extending from thePo 
to Ravenna, now Canale di S. Alberti. 

PAEAN, anis, m. [= flaw]. 1) The physician 
of the gods; after the time of Homer, the name 
and office were transferred to Apollo. 2) A 
choral chfmt or song in honour of Apollo, and also 
of other deities , a festive or triumphal song, a 
pasan; hence, from the chorus of such songs, 
Io paean! as an exclamation of joy = huzza! 

PAEDAGOGIUM, ii, n. [= (Lat.) 

1) A place where young slaves were trained for fu- 
ture service, a page's school . 2) Melon., the boys 

in a pjcdagogium. 


PAEDAGOGUS, i, m. [= »aiJay«yrfj]. 1) A 

slave who accompanied Roman boys to school and 
elsewhere, a tutor, governor, pedagogue; hence 
(Com.), jocosely, of a lover. 2) 'JVop., an ad- 
viser, guide. 

PAEDOR, oris, m. Dirt, filth (contracted by 
neglect of one’s person — cf. lutum, etc.). 

PAEGNlARIUS, a, um, adj. [watyw©*]. (Lat.) 
Of or belonging to play; in partic., gladiatore? 
pp., who fight in jest. 

PAEGNIUM,ii,n. [=IIafyvi©* # <a plaything’]. 
A Roman slave-name. 

PAEMANI, orum, m. pi. A Germanic tribe in 
Belgian Gaul, in the region of the modern 
Marche (Departement Creuse). 

PAENE, or PfiNE, adv. with sup. (paenissime, 
ante-cl. & lat.) 1) Almost, nearly (so that only 
a little is wanting — of. fere): p. periit, he was 
near perishing; quam me p. perdidisti, how near 
you were ruining me. 2) Utterly, entirely: non 
paene. 

PAENINS0LA, a e,/. [paene-insula]. A pen- 
insula. 

PAENCLA, a e,/. [perhaps from pannus]. A 
WOoUen cloak, covering the whole body , except the 
head and feet, worn on journeys, and in the city 
during cold and wet weather ; prov., scindere p. 
alicui = to urge a guest to slay. 

PAENtlLATUS, a, um, adj. [paenula]. Wear- 
ing a paenula 

PAENULTlMUS (Pen.), a, um, adj. [paene- 
ultimus]. (Lat.) The last but one; in partic., 
subnt., Penultima, he, f. (sc. syllaba), the last 
syllable but one, the penult. 

PAEON, onis, m. [=r »atw*]. A metrical foot, 
consisting of three short syllables and a long one. 

PAEONES, num, m. pi. [=nu/o*e 5 ]. The Pae- 
onians, a Macedonian tribe , living in the district 
afterwards called Emathia ; hence, sing., Paeon, 
onis, m., a Paeonian. 

PAEONIA, ae, /. [Paeones]. A district of 
Macedonia , afterwards called Emathia. 

PAEONIS, Idis, /. [Paeones]. A female Pae- 
onian. 

PAEONIUS (I.), a, um, adj. [Paeones]. Paa- 
onian. 

PAEONIUS (II.), a, um, adj. [— »a.wno(, 
Paean]. Of or belonging to Paean, Paeonian: 
herbae pp., healing, medicinal; mos p., the man- 
ner of physicians. 

PAESTANUS, a, um, adj. [Paestum]. Of or 
belonging to Paestum, Pestan: P. sinus, now the 
Gulf of Salerno: subst., Paestani, orum, m.pl., 
the inhabitants of Paestum. 

PAESTUM, i, n. A town in Lucania , also 
called Posidonia — now Pesto. 

PAETOLUS, a, um, adj. [dim. of paetus]. 
Having a slight cast in the eyes, a little squint- 
eyed. 

PAETUS (I.), a, um, adj. Blinking with the 
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•yes, sqtlnt-eyed : si pacta est, Yeneri similis, 
if she hat a cast in her eyes; esp. as an epithet 
of Venus — leering, catting Under or languithing 
took*. 

PAETUS (II.), i, m. [paetus I.]. A Roman 
tumame ; as, L. Papirius P. f a friend of Cicero. 

PAGANUS, a, um, adj. [pagus]. (Poet. & lat.) 

1) Pertaining to a pagut , rural, rustic, focus, 
lienee, tubst ., Pagan us, i, m. : A) a country* 
man, peasant, villager: B) a civilian (in opp. to 
a military man). 2) Rustic, uncultivated. 

PAgASA, a e, /., or PAGASAE, arum, /. pi. 

nayooat]. A maritime town in Thettaly , where 
the ship Argo was built, afterwards called De- 
metrius — now ruins near Volo. 

PAGASAEUS, a, um, adj. [Pagasa]. Of or 
belonging to Pagasa , Fagasean: conjux P. = 
Alcestis; puppis P. = the Argo . 

PAgXtIM, adv. [pogus]. By distriots or 
villages, in every village. 

PAGELLA, a e, /. [dim. of pagina]. A little 

PAGlNA, ae, /. [pango]. 1) A page of a 
book , or, as the ancients used to write on one 
side of a leaf only == a leaf: complere p., to fill 
a page ; hence, p. honorum, the plate of a monu- 
ment, on which one’s titles, posts of honour, Ac., 
were engraved. 2) Trop., a writing, work, 
book. 

PAGiNULA, ae, /. [dim. of pagina]. A little 
page. 

PAGUS, i, m. [perh. from pango =? 4 a district 
bound together ’ ; acc. to others, from *&yos, * a 
mountain-peak,’ as originally the place for build- 
ing villages], A rural community , a district, 
canton; hence, also = a village: pp. vicique; 
(poet.) .= the country people, 

PALA, ae, /. [for pagela, from pango]. 1) A 
spade — a) with an iron blade, for hutbandry and 
gardening — b) a wooden thovel, for winnowing , a 
winnowing-shovel. 2) The besel of a ring , which 
encloses the stone. 

PAIiAEMON, dnis, [= naXaf/iw]. 1) A tea- 
god; as a man, called Melicertes (q. v.). 2) 

Eemmius P., a grammarian of the time of Tibe- 
riut. 3) The name of a shepherd. 

PALAEPHARSALUS, i, /. [ = 4 *«X«. a +6p- 
vaXos]. Old Pharsalus, a town in Thettaly , now 
Farsa. 

PALAEPHATIUS, a, um, adj. [Palaephatus]. 
Of or belonging to Palaephatus, Palmphatian. 

PALAEPHATUS, i, m. [= JlaXaiparo*]. A 
Greek writer, author of a work vtpi dwiorw*. 

PALAEPOLlTANUS, a, um.a^. [Palaepolis). 
Of or belonging to the Campanian town Palaepolis, 
Palspolitan. 

PALAESTE, ob, f. [= IlaXaurrn]. A seaport of 
Epirus, now Palasa. 

PALAESTiNA, ae, /. Palestine, the land of 
the Israelites , in Syria. 


PALE A. I 

PXLAESTINUS (L), a, um, adj. [Palaestina]. I 
Of or belonging to Palestine, Palestinian; subtly 
Palaestini, drum, m. pi., the inhabitant* of 
Palestine. 

PALAESTlNUS (n.), a, um, adj. [Palaeste]. t 
Of or belonging to Palaeste, Palestinian: deae 1 
PP., the Furies. 

PALAESTRA, ae, /. [= waXolsrpa]. 1) A ! 
wrestling- school, wrestling-plaoe, the palms tra, . 
a place for methodical training in gymnastic exer- 
cises (palaestrae were freq. attached to private 
houses) : p. nitida, uncta (so called because the 
wrestlers anointed themselves with oil). 2 ) no 1 
art of wrestling, wrestling, gymnastic exer- 
cise: disc ere, exercere p. 3) Trop. : A ) a place 
for other exercises, a school, e. g., a school of rhet- 
oric : B) praotioe or exercise, esp. in speaking; 
grace, eleganoe: habuit vires sine nitore et p. 
Hence = art, skill. 

PALAESTRlCE, adv. [palaestricus]. Alter 
the manner of the palestra. ! 

PALAESTRiCUS, a, um, adj. [== nX««T^rf[]. 

Of or belonging to the palaestra , palms trie ; motets 
pp. = too artificial , affected. Hence (lat.), subsL: 

A) Palaestrioa, ae, /. (sc. ars), the art of 
wrestling: B) Palaestric us, i, m., a teacher 
of the art of wrestling. 

PALAESTRlTA, ae, m. [=• roXatvrptr^]. The 
director of a wrestling-school. 

PALAETYRUS, \,f. [=JTaXatrvpOf]. Old TjT% 
in Phoenicia. 

PALAM, adv. k prep, [perhaps from pando]. 

I. Adv. — 1) Openly (so that all can see, and no | 
one’s observation is shunned — cf. aperte) : p. in jj 
foro saltare; nec p. nec secrcto. 2) Publicly, I 
well-known : p. est, it is well known ; p. facere, to I 
make public. 3) Openly, unreservedly, diem. | 

II. Prep, with abl. — Before, in the presence of: 9 
p. populo, before the eyes of all the world ; me p. 1 

PALAMEDES, is, m. [== naX^^i*]. A Grttk | 
hero who fought at Troy, son of the Euboean king n 
Nauplins, celebrated by later myths os an in- ' 
ventor. He was killed by the artifices of Ulysses. 

PALATlN US, a, um, adj. [Palatium]. 1) Of or 
belonging to the Palatine hill, Palatine : P. Apollo 
(because worshipped in a temple there); PP. 
ludi, the Palatine games, instituted by Livia, in 
honour of Augustus; PP. aves (seen there by 
Romulus). 2) Imperial: P. laurus, that stood 
before the imperial palace. 

PALATIUM, ii, a. 1) Mount Palatine, on* 
of the seven hills of Rome. 2) (Lat.) Because 
Augustus had his residence there = a palace: 

P. matris = the temple of CybeU. 

PALATUM, i, »., nnd perh. PALATtJS, i. m. 

1) The palate, esp. as the organ of taste , and, 
trop., of critical judgment : palato quid sit optimum 
judicare. *2) (Poet) A vault: p. coeli. 

PALEA, ae, /. 1) Chaff *) The wattle* 
of a cock. 
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PALEAR, aris, #i. [palea]. The skin that hang s 
down from the neck of an ox, the dew-lap. 

PALES, is,/. [PA, pa-sco]. An Italian tute- 
lary deity of cattle and shepherds. 

PALlLIS, o, adj. [Pales]. Of or belonging to 
Pales : P. (lamina, a fire of straw over which they 
leaped at the feast of Pales ; subst. , P a 1 i 1 i a, ium, 
n. pi, the feast of Pales, celebrated on the 21st 
of April, the anniversary of the founding of 
Rome. 

PALlCANUS, i, 77*. A Roman surname in the 
gens Lollia , which was originally derived from 
the Sicilian town Palica. 

PALlCI, orum, m. pi. Twin sons of Zeus , who 
were worshipped as heroes in Sicily, near Palica. 

PALIMBACCHIUS, ii, m. [= 

(Lat.) = Antibacchius, an antibaoohins, a poetic 
foot consisting of two long syllables and a short one. 

PALIMPSESTUS, i, m. [=» A 
palimpsest (a parchment from which the old 
writing has been erased for the purpose of writ- 
ing on it again). 

PALINDRUS, i, *n. [= urine**]. 1 ) The 
pilot ofJEneas, who fell into the sea, off the coast 
of Lucania, and was drowned. 2) A promontory 
in Lucania , called after the pilot Palinurus — 
now Cap Palinuro. 

*PALlTANS, tis, part . of the obsolete palitor 
= palor (others read ‘balitans’). (PI.) 

PALlURUS, i, i». [= voAi'oppoj]. A thorny 
shrub. Christ's thorn. 

PALLA, ae, /. [kindred with pellis and the 
Greek *iri*]. 1) A robe, mantle, a long and 
wide upper-garment worn by Roman ladies (worn 
over the stola, corresponding with the toga of 
men). Sometimes another upper-garment was 
worn over the palla, making it an under-garment 
or kind of upper tunie. 2) (Poet) A mantle 
sometimes worn by men, esp. tragic actors; also 
represented as worn by Phoebus, Boreas, and 
Arion. 8) (Lat) A ourtain: pro?., pallas inter 
pecus (to denote insufficient precautions). 

PALLACA, ae, /. [ = voAAacft]. ( Lat ) = 
Pellex. 

PALLADIUS, a, um, adj. [Pallas I.]. Of or 
belonging to Pallas, Palladium arx P., the citadel 
of Athens, but also = Troy ; ramus P., an olive- 
branch; PP. latices, oil; subst., Palladium, 
ii, 7 *., the Palladium, an image of Pallas, which 
fell from heaven, and was preserved with sacred 
care by the people of Troy. On its preservation 
the safety of the city was supposed to depend ; 
it was stolen by Ulysses and Diomedes. 

PALLANTfiUS, a, urn, adj. [Pallas II.]. Of 
or belonging to Pallas , the ancestor of Eoander , 
Pall anti an: moenia PP., of P allant eum in Italy ; 
subst., Pallanteum, i, n. — a) a town in Arca- 
dia, whence Evander came to Italy — b) a town 
in Italy , built by Evander. 


PALLANTIAS, fcdis ,/. [= n-XX«rr«*]. A fa 
male descendant of Pallas = Aurora. 

PALLANTIS, idis,/. [=IIaAAamf, Pallas] -a 
Pallantias. 

PALLANTIUS, a, um, adj [Pallas II.]. Pal 
lantian : P. heros = Eoander. 

PALLAS (I.), idis,/. [= IIoXM,]. 1) (Poet.) 
= Minerva, q.v. 2) Trop. (poet.): A) =■ an 
olive-tree: B) = oil: infundcre P. : C) — the 
Palladium, q. v. : D) = Vesta : Pallados igncs 
(because the Palladium stood in the temple of 
Vesta). 

PALLAS (II.), antis, m. [= IliAAa*]. 1) A 
giant, conquered by Minerva. 2) A Titan, hus- 
band of the Styx. 3) The father of the fifth Min- 
erva. 4) A son of Lycaon , and father of Evander. 
5) A son Of Evander. 6) A son of Pandion , and 
brother of sEgeus, sometimes identified with No. 3. 

PALLENS, tis, adj. [part, of palleo]. 1) Pale, 
wan (esp. of things in the lower world), umbrae. 
2) In gen., of a dead pale colour, pale-coloured, 
livid, Ac., viola, gemma. 3) (Poet, and lat.) 
Making pale, morbus, philtrum; trop., mores 
pp., bad. 

PALLEO, lui, — , 2. v. mtr. 1) To be pale, 
to look pale, morbo, fame; (poet.) of things = 
to be of a faint, pale colour, to grow wan, to fade : 
nunquam pallet ebur; pallet negra segcs. 2) 
Trop. (poet.) : A) to grow pale with anxious desire 
\for anything : pallere argenti amoro; p. nummo, 
with a craving for money ; also = to grow pale with 
study: B) to turn pale at, to be afraid , to be anx- 
ious: p. pontom, at the sight of the sea; p. alicui, 
to be anxious on account of one. 3) (Poet.) Pallere 
multos colores, to change colour often. 

PALLESCO, lui, — , 3. v. intr. [tocA. of palleo]. 
(Poet A lat.) 1) To grow or to turn pale; 
hence, to turn yellow , to fade: frondes pp. 2) 
Trop. : A) to grow pale with desire : p. in aliqua 
= to be desperately in love triih: B) to turn pale 
with emotion, anxiety, Ac. 

PALLIATUS, a, um, adj. [pallium]. 1) Wear- 
ing a pallium (q.v.); hence, freq. ■= dressed like 
a Greek: illi pp. (of statues in Greek costume). 
2) (Lat.) — Covered, guarded. 

♦PALLlDOLUS, a, um, adj. [dim. of pallidus]. 
Somewhat pale. (Poet.) 

PALLlDUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
Pale, pallid. Hence (poet.): A) making pale, 
mors: B) pale with love, lovesick, in aliqua: C) 
pale with fear , affrighted. 

PALLI0LAT1M, adv. [ palliolum ]. (PI.) 

Dressed in a little mantle. 

PALLlOLATUS, a, um, adj. [palliolum]. 
(Lat.) Wearing a hood. 

PALLIOLUM, i, n. 1) [Dim. of pallium] A 
small cloak or mantle. 2) A covering for the 
head, a hood. 

PALLIUM, ii, n. [prob. kindred with ^apoy], 
1) A Greek mantle or cloak, the usual upper- 
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garment of the Greeks , worn alto by the Soman 
hetaerae; pror., manum intra p. cod tin ere, to 
tpeak calmly , without fire; tunica proprior pallio 
= near it my shirt , but nearer is my thin, 8) A 
ooverlet. 

PALLOR, oris, m. [palleo]. 1) Paleness, wan- 
ness, pallor: ducere p., to look pale , untiyhtly. 

8) Trop. (poet.) Fear, anguish; also, personified, 
the god of Fear. 

PALLCLA, ae, /. of palla]. A small 
eloak or mantle. (PI.) 

PALMA, ae, /. [= »«X«,*»i]. 1) The palm of 
the hand . Hence: A) the hand, in gen.: B) the 
blade of an oar. 8) A palm-tree. Hence: A) 
(poet.) the fruit of the palm-tree, a date: B) a 
palm-branch : C) a palm-branch at a token of vic- 
tory; hence, trop. — a) = the prise of victory , 
the palm : pal mam accipere, dare alicui ; palmam 
ferre, to bear the palm — b) == victory : quam 
palmam utjnam tibi dii reservent; gladiator plu- 
rimarurn palmarum, who hat won many victoria 
(ironically — committed many murders) — o) (poet.) 
a victor: Dares, tertia p. 3) = Palmes, q. v. 

4) (Poet.) Secondary form of Parma, q. v. 

PALMARIS, e, adj. [palms]. Of or belonging 
to palms ; in partic. = meriting the palm, excel- 
lent, status, sententia. 

PALMAR1US, a, urn, adj. [palma]. (Com.) 

= Palmaris : hoc mihi palmariam puto, I con- 
sider this my master-piece. 

PALMATUS, a, um, adj. [palma]. Having the 
figure of a palm; in partic. = embroidered with 
palm-branches : tunica, vestis p. (worn by tri- 
umphant generals). 

PALMES, Itis, m. [palma]. 1) A shoot of a 
vine, a vine-sprig, vine-sprout 8) (Poet) : A) 
a branch y in gen. : B) a vine. 

PALMETUM, i, n. [palma]. A palm-grove. 

PALMlFER, era, drum, adj. [palma-fero]. 
(Poet. ) Palm-bearing. 

PALMOS US, a, um, adj. [palma]. Abounding 
in palm-trees. 

PALMOLA, ae, /. [dim. of palma] = Palma, 
q.y. 

PALOR, atus, 1. v. dep. inlr. To wander about 
(of persons separated from their companions — 
cf. vagor, erro), to straggle: vagi pp. per agros; 
(poet.) Nilus p., overjtowing; also, trop . = erro, 
to err, to go astray. 

♦PALPATIO, onis, /. [palpo]. A stroking, 
caressing. (PI.) 

♦PALPATOR, oris, m. [palpo]. A oaresser, 
flatterer. 

PALPEBRAE, arum, /. pL (sing, only in later 
writers). 1) The eyelids. 2) (Lat) The eye- 
lashes. 

PALPlTO, avi, atum, 1. v. intr. [intent, of 
palpo]. To pant, to throb, to palpitate, to move 
convulsively (esp. of wounded and dying persons): 
oor ani mantis evulsum, cauda, colubra p. 
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PALPO, Svi, atum, and (poet.) PALPOR, 1 

atus, dep., 1. v. tr. A intr. [kindred w. ■— ]. |j 

1) To stroke» to pat oaressingly, aliquem. 2) I 

To caress, to flatter, to coax (cf. mulceo). ali- I 

cui, also aliquem; palpabo ecquonam modo pas- 
sim, 1 will try to coax him on, Ac. 

PALPUM, i, n. [palpo]. A gentle tonefc or 
stroke, a pat: trop. (PL), obtendere alicui pal- 
pum, to cajole one. 

PAlOdAMENTUM, L n. A military cloak, 
a soldier's cloak (larger, of a finer texture and 
richer than the ‘sagum,’ q. v.) ; in particular, a |i 
general's cloak. | 

PALUDATUS, a, um, atjj. [paludamentmn]. | 

Wearing a military cloak. 

PALODOSUS, a, um, adj. [pains]. (Poet) jj 

Marshy, fenny. ] 

PALUMBES, is, m. A /. (rare secondary forms || 
P&lumba, ae,/., and Palumbus, i, m.). A wood- * 
pigeon, ring-dove; prov., palumbem alicui ad J 
ascam adducere == to bring fish to onds neL jj 

PALUS (I.), i, m. [for pag-lus, from pag-o, J 
whence the dim. paxillus]. A pale or stake H 
(thinner and more slender than ‘stipes'); in [I 
partic., a stake set up at the effigy of an enemy, I 
used in training newly-enlisted soldiers to fight: ' 
exeroeri ad p. ; (poet.) = penis. 

PALUS (II.), udis, /. A marsh, swamp, fism. 

PA LUSTER, stris, e, adj. [pains]. Swampy, L 
marshy, fenny. H 

PAMPHILUS, i, in. [= IltrttX*]. 1) Adis- g 
ciple of Plato, teacher of Epicurus. 2) The in- | 
structor of Apelles. 8) A rhetorician. J 

PAMPHYLLA, ae, /. [= Hdj^eXia]. A district || 
of Asia Minor , between Lycia and Cilicia. | 

PAMPHYLIU8, or PAMPHYLUS, a, um, adj | 
[= Ha^Xiof]. Of or belonging to Pamphylia, i 
Pamphylian; subst., Pamphylii, drum, m.pL, l 
the Pamphylians. 

PAMPlNEUS, a, um, adj. [pampinus]. (poet | 
A lat.) 1) Of vine-leaves or vine-branches, co- I 
rona; umbra p. 8) Furnished with vine-loaves* I 
p. hast a, entwined with; p. vitis, uva, covered with ; ! 

p. ratis, adorned with vine-leaves. 

PAMPlNUS, i, m. 1) A vine-shoot 8) The 
foliage of a vine, vine-leaves. 

PAN, anos, «n. [= IU*]. The god of the 
Woods and of Shepherds, worshipped esp. in Ar- 
cadia; also, in the pi., Panes, rural deities . 

PANACEA, ae, /., or PANACES, is, and 
PANAX, ftcis, r*. [= »at>artia, mar({, ]. 
(Poet A lat) A fictitious herb, said to be a remedy 
for all diseases, a panacea, universal remedy. 

#PANAETIUSj ii, m. [= IIai*o/rio(]. A philo- 
sopher of Rhodes, disoiple of Anti pater, and friend 
of Scipio Africanus the younger. 

PANAETOLICUS, or PANAET0LIU8, a. um, 
adj. [= navaiwXirff, n«vairuXi«(]. Of or pert ris- 
ing to the whole of AStolia, Pansstolian: concilium 
P., Me congress or general assembly of jFlotix. 
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PANARIUM, ii, n. [panis]. A bread-basket 

PAnATHENAICUS, a, um, adj. [= llar.V 
Of or bolonging to the Panathenssa (an 
Athenian festival in honour of Minerva — IIa*a- 
94>ina ) ; subtly Pan a then aicus, i, m. (sc. li- 
ber), a panegyric of Isocrates in praise of Athene, 
read at the Panathenaea . 

PANCHAEUS, PANCHAIUS, PANCHAICUS, 
a, um, adj. [Panchaia]. Panchaan. 

PANCHAIA, ae, /. [== Ilayxofa]. A mythic 
island in the Erythraean Sea , rich in precious 
metals and incense. 

PANCHRESTUS, a, um, adj. [= wtyxp****]. 
Useful for everything , universal, medicamentum. 

PANCRATIAS, fte, m. (Doubtful read.) = 
Pancratiastes. 

PANCRATIASTES, ae, rn. [■= »ay*jxma<rrfa]. 
(Lat.) A pancratiait, i.e., one who practices the 
pancratium , q. v. 

*PANCRATlCE, adv. [pancratium]. After the 
manner of a panoratiost : p. valere, to be as well 
as a pancratiast. (PI*) 

PANCRATIUM, ii, n. [= wyspdnsr]. (Lat.) 
A oomplete contest, a gymnastic combat , in which 
wrestling and boxing were combined . 

PANDA, ae,/. [pando]. (Ante-cl.) A Roman 
goddess , worshipped as the opener of roads. 

PANDATARIA, ae, /. A small island in the 
Etrurian Sea , used, under the emperors, as a| 
place of banishment — now Ventudene. 

PANDlCOLOR, atus, 1. v. dep. intr. [pandus]. 
(PI. ) To stretch one's self. 

PANDlON, onis, m. [= n«^wr]. A king of 
Athens , father of Procne and Philomela. 

PANDlONIUS, a, um, adj. [Pandion]. Of or 
belonging to Pandion , Pandionian, (Poet.) Athe- 
nian: PP. volucres, the swallow and the night- 
ingale. 

PANDO (I.), pandi, pansum or possum, 8. v. tr. 
[root PAD, whence pal-am; kindr. with patco]. 

1) To spread out, to stretch out, to expand, to 
extend: p. pennas ad solem; p. vela ventis; cri- 
nes passi, dishevelled hair; manus passae, out- 
stretched hands ; trop. , ilia bona longe lateque se 
pandunt, extend far and wide. Hence: A) in a 
medial sense, pandi, to spread , to extend: mare, 
planicies panditur: B) in partic., to spread out 
to dry , to dry, nvas. 8) To throw open, to lay 
open, to open, januam, viam ; p. rupem ferro, 
to make passable; p. agros (poet.) = to plough; 
portae panduntur, open. Hence (poet. A lat.) trop.: 
A) to unfold in speaking , to explain, to reveal, 
to give an account of, to relate, &©., rerum na- 
turam, nomen, fata: B) res panditur = shows 
itself, appears. 

PANDO (II.), avi, atom, 1. v. tr. & intr. [pan- 
dus]. 1) (Lat) Tr., to curve, to bend, rem. 

2) Intr., to bend itself, to bend. 

PANDORA, ae, /. [= IMvdwpa]. The first wo- 
man , made by Vulcan from the earth, and endowed 


with all possible graces and gifts by the gods , wife 
of Epimetheus, and mother of Pyrrha. 

PANDOSIA, ae, f. [= nanJowta]. 1) A town in 
Epirus . 2) A town in Bruttium. 

PANDROSOS, i ,/. [= ria^faxro*]. Daughter of 
Cecrops , sister of Aglauros and Herse. 

PANDUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) Curved 
bent (prop. == somewhat bent — conf. uncus and 
curvus), carina, cornu; asellus p., crook-backed. 

PAnEgYrICUS, a, Um, adj. [= wavrjyvpi ]. 
Of or pertaining to a public festival or assembly of 
the people; as subst.. Panegyric us, i, m., the 
festival oration of Isocrates , in which he eulogised 
the Athenians, and called on them to make war 
against the Persians; hence = a panegyric, eu- 
logy. 

PANGAEUS MONS, or PANGAEA, orum, 
n. pi. [— rd riayyaiop]. A mountain in Macedonia , 
on the borders of Thrace , now Pangea (acc. to 
others, Pimari). 

PAN GO, panxi, panctum, also pbplgi, pactum, 
8. v. tr. [root PAG, whence also vfywpt, pax, pa- 
ciscor]. 1) To fasten, to ilx: p. clavum, to drive 
in; p. literam in cera, to write. Hence (poet. A 
lat): A) to plant, ramum: B) to set or to plant 
with, colies ex ordine. 8) Trop., to make, to 
compose, versus, carmina. Hence = to sing, to 
celebrate , facta alicujus. 3) : A) to fix, to de- 
termine, to settle: terminos quos Socrates pepi- 
gerit: B) to eovenant, to agree, to stipulate: 
pepigit ut auxiha mitteret; pepigerant dare ob- 
sides. (The significations in No. 8 belong only 
to ‘pepigi ' and ‘pactum,* and the forms derived 
from them ; for these the proper present is ‘pa- 
oiscor,' q. v.) 

PANlCEUS, a, um, adj. [panis]. (Poet A lat) 

Made of bread. 

PAnICULA, ae, f. [= A tuft upon a 

plant. 

PANlCUM, i, n. Panic- grass. 

PANiFiCIUM, ii, n. [panis -facio]. (Lat.) 
Any thing baked, eakes, bread, pastry ; in partic., 
a sacrificial cake. 

PANlONIUS, a, um, adj. [= nan^io*]. Be- 
longing to all Ionia; subst., Panioniura, ii,n., 
a sacred place m Ionia, where the national assem- 
blies were held. 

TANIS, is, m., also (ante-cl.) PANE, is, n. 
[root PA, whence also p&sco]. Bread: p. ciba- 
rius or secundus, coarse bread. 

PANISCUS, i, m. [= navhnro*]. A little Pan, 
a rural deity. 

PANNlCOLUS, i, m. [dim. of pannus]. A 
small piece of cloth, a tatter, rag. 

PANNONIA, ae, /. A country between Dacia, 
Noricum and Elyria, now a part of Hungary, 
Sclavonia and Bosnia. 

PANNONICUS (or Pannonius), a, um, and 
PANNONIS, e,f., adj. [Pannonia]. Pannonian; 
subst., Pannonii, brum, m. pi., the Pannonians. 
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PANNOSUS, a, um, adj. [pannus]. (Lat.) 1) 
Ragged. 2) Like a rag , shrivelled, flabby. 

PANNCCEUS, a, um, adj. [pannus]. (Lat. & 
poet.) Ragged, tattered. 

PANNUS, i, m. [=ri7*oj]. 1) A pieoe of doth, 
a garment: Fides velata albo p., in a white gar - 
ment . 2) In partic. : A) contemptuously, a rag, 
tatter : B) = a fillet. 

PANOMPHAEUS, i, m. [==na*o#i0ar®f]. A sur- 
name of Zeus at the author of oracles and divine 
omens. 

PANOPE, es ,/ [= Tlarontvt']. An ancient town 
in Phocis , now ruins near Agio Vlasi (S. Blasius), 
a few miles from Dhavlia (the old Daulis). 

PAnOpEA, ae, /. [== n<urf*c«<TJ. A tea-nymph. 

PANORMlTANUS, a, um, adj. [Panormus]. 
Of or belonging to Panormus, Panormitan ; subst., 
Panormitani, orum, m. pi., the Panormitans. 

PANORMUS, i, /., or PANORMUM, i, n. 
[= llavopftof']. A town in Sicily, now ruins near 
Palermo. 

PANSA, ae, m. [pando], (PI.) 1) A broad- 
fooled man, a splay-foot. 2) A Roman surname; 
as, C. Vibius Pansa, consul , 43 b. c. 

PANTAGIASj ae, m. [= n awraylas], A river 
in Sicily , now the Fiume di Porcari. 

PANTHERA, ae, /. [■= *d*$np]' A panther. 

PANTHERINUS, a, um, adj. [panthera]. 1) 
Of or belonging to a panther , panther’s. 2) Spotted 
like a panther ; trop., homo p., epotted with blows 
(acc. to others = cunning , trickish. 

PANTUOlDES, ae, m. [Panthous]. A son of 
Panthous — a) = Euphorbus — b) = Pythagoras , 
who claimed to have formerly been Euphorbus. 

PANTHOUS, or PANTHUS, i, m. [= 

A ton of Othrys, and father of Euphorbus . 

PANTlCES, cum, m. pi. The paunch, bowels. 

PANTO Ml M A, ae,/. [pantomimus]. A female 
ballet-dancer, a pantomime. (Lat.) 

PANTOMlMlCUS, a, um, adj. [pantomimus]. 
Of or pertaining to a ballet , pantomimio. (Lat.) 

PANTOMIMUS, i, m. [= napriftiftos]* (Lat.) 
A ballet-dancer, pantomime. 2) A ballet, pan- 
tomime. 

PAPAE, inlerj. [iraraf]. (Cora.) Oh! indeed! 

PApAVER, eris, n. The poppy. 

PApAvEREUS, a, um, adj. [papaver]. Of 
poppy, poppy-. 

PAPHLAGO, onis, m. [= Ila^Xay^]. A Pa- 
phlagonian. 

PAPHLAGONIA, ae, f. [= Tla^XayoWa]. A 
country of Asia Minor , between Pontus and Bi- 
thynia. 

PAPHIUS, a, um, adj. [Paphos], Of or be- 
longing to Paphos , Paphian; (poet.) == sacred 
to Venus; subtt ., Paphii, orum, m. pi., the 
Paphians. 

PAPHOS, or PAPHUS, i, m. kf. [-= n&<t»s]. 
1) if., son of Pygmalion , and founder of the town 
of P. 2 ) F. t a town of Cyprus, sacred to Venus. 


PAPlLIO, 5nis, m. A butterfly. I 

PAPILLA, ae, /. 1) A teat, nipple. 8) A 4 
breast. 

PAPIRIANUS = Papirius IL | 

PApIRIUS (I*), ii, m., Papina, ae,/. The name | 
of a Roman gens; thus esp. A) Carbones: — 

1) Caius P. C., tribune of the people (133 b. c.), a 
partisan of C. Gracchus , but later, as consul (120 
b. o.) f siding with the Optimates. 2 ) Cneius P. _ 
C., a brother of the preceding, was conquered br 'I 
the Cimbri and Teutones. 3) Cneius P. C„ a 
son of the last-mentioned , a partisan of Marius, 
fought against Sulla and Pompeius, and was j. 
killed in Sicily. B) Cur sores: — 4) Lucius * 
P. C., was five times consul, and twice dictator, 
during the wars against the Samnites and other 
tribes of Southern Italy. 

PAPIRIUS (II.), a, um, adj. [Papirius L]. 

Of or belonging to Papirius, Papirian: P. tribus, jj 
one of the rural tribes. 

PAPIUS (I.), ii, m., and Papia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Caius P., a 1 
tribune of the people. 2) Marcus P. Mutilus, who, b 
with his colleague Poppaeus, passed the lex 1 
Papia Poppaea. 

PAPIUS (II.), a, um, adj. [Papius I.]. Of or 
belonging to Papius , Papian : lex P. (de peregri- 
nis exterminandis). ; 

PAPPARIUM, ii, n. [from papa, a natural 
sound made by children]. (Lat.) Pap. 

PAPPAS, ae, m . £=• rams]. (Lat.) A tutor, s' 
governor. 

PAPPO, 1. v. tr . [cf. papparium]. (PL) To | 
eat pap, to oat, aliquid. I 

PAPULA, ae, /. (Poet. & lat.) A pustule, 
pimple. 

PAPYRlFER, 5ra, erum, adj. [papyrus-fero]. j, 
(Poet.) Papyrus-bearing. 

PAPYRUS, i, m. & /., or PlPtRUM, i, a. 

[= ranvpos]. 1) An Egyptian plant or reed, pa- 
pyrus. 2) : A) a garment made of papyrus bark: 

B) paper made of papyrus bark. , 

PAR, aris, adj. and subst . I. Adj. — Equal, 
coming up to, equalling (in certain qualities, as | 
greatness, number, &c. ; hence, denoting degree 
— cf. aequalis, similis) : omnia visa sunt m&gis ! 
Bimilia quam paria; p. alicni, but also, subtle 
par alioujus, an equal, peer, oompanion ; hence 
= a mate : cetera ei paria cum fratre fuere. m 
all other respects he was equal to; sunt pp. inter 
se ; feoisti eum parem cum fratribus, have placed 
him on an equal footing ; receperunt eos in parem 
condicionem atque (quam) ipsi erant, info the 
same condition that they were in themselves. In 
partic.: A) equal to, a match tor , alicui: B) 
equal in age or rank: pares cum paribus facil- 
lime congregantur ■= birds of a feather flock to- 
gether; si qua voles apte nubere, nube pari, 
marry your equal; hence, suitable, fitting, cor- 
responding, like: oratio par rebus; connubium 
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p., of persons of the tame rank ; hence, impers., 
par est, it it meet , fit, suitable, proper: dubito 
quid me faoere par Bit: C) par pari referre or 
respondere, to render like for like: D) (lat.) pari a 
(also cum aliquoparem rationem) facere, to equal- 
ize or balance accounts to pay off \ to repay tn 
the tame coin ; paria faccre cum aliqno, to eettle 
account? with one = to talisfy him ; paria facere 
pro munere, to ehow one's self thankful; paria 
facere cum vita, to eettle one's accounts with life 
= to Hue conformably to reason : E) habere par 
impar, to play at 1 odd or even * : F) (lat. ) ex pari, 
tn an equal manner. II. Subti. n. — A pair, fra- 
trom. 

PARABlLIS, e, adj. [paro]. Easily procured. 

PARABOLA, a e, /. [= napafioXn], (Lat.) A 
comparison. 

PARADOXA, drum, n. pi. [= v«pd^(a]. The 
paradoxes of the Stoics, tenets contrary to received 
opinion. 

PARAETACENE, es, /. [= rnpiirarijrii]. A 
mountainous region in Media , now Serhud. 

PARAETACENI, drum, m.pl. [Paraetacene]. 
The inhabitants of Paraetacene. 

PARAETONIUM, ii, it. [=nap«irdwe»']. A sea- 
port of Northern Africa , now el B&retone or 
Bereck. 

PARAETONIUS, a, um, adj. [Paraetonium]. 
Of or belonging to Paraetonium, Paratonian. 

PARAPHRASIS, 18, f. [= arapdppaurtj]. (Lat.) 

A paraphrase. 

PARARICS, ii, m. [paro]. (Lat.) A factor, 
broker. 

PArASITA, a e,/. [parasitus]. (Poet. A lat) 
A female parasite. 

PARASlTASTER, stri, m. [parasitus]. (Com.) 
A mean, despicable parasite. 

PARASlTATIO, onis ,/. [parasitor]. (PI.) An 
acting the parasite, a sponging. 

PARASITICUS, a, um, adj. [ parasitus ]. 
(Antc-cl. A lat.) Of or belonging to a parasite, 
parasitic. 

PARASITOR, 1. v. dep. intr. [parasitus]. 
(Com.) To aot the parasite, to sponge. 

PARASITUS, i, m. [= rapdatrcf, * one who 
eats with another’]. A sponge, parasite: nos 
parasiti ... quasi mures semper edimus olienum 
cibura; (PI.) jocosely, ulmos pp. facere, to make 
the elm-twigs stick to , to cudgel soundly. 

PARASTlCHIS, idis, f. [= *opa9r<x<$]. A se- 
ries of letters at the beginning or end of verses giv- 
ing a particular sense (e. g., the name of a poet), 
an acrostic. 

PARATE, adv. with comp. A sup . [paratus]. 
1) With preparation, preparedly. 2) Carefully, 
accurately. 3) Readily, quickly. 

PARATIO, onis, /. [paro]. A striving after : 
p. regni. 

PARATRAGOEDIO, 1, V. intr.[=znap*rpayti>Mo)]. 
(PI.) To speak or to express one’s self tragically. 


PARATUS (L), us, m. [paro]. (Mostly poet. 

A lat; for apparatus.) Preparation, provision; 
equipment, furniture: p. mensae, triumphi; p. 
funebris, a funeral; Tyrius p., attire; p. ventris, 
provisions for. 

PARATUS (II.), a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of paro]. 1) Of things, prepared, ready, 
at hand: omnia erant pp. ; verba tibi erant pp. ; 
victoria p., easy. 2) Of persons and personified 
objects, prepared, ready for any thing : p. aliquid 
facere; p. ad dimicandum; p. nd omne facinus; 
(poet.) p. neci, certamini; in partic. = ready 
for combat or battle. 3) Fitted out, equipped, 
furnished or provided with necessaries: p. et in- 
Btructus; p. omnibus praesidiis; p. ab omni re, 
with everything; p. in jure, well-versed , skiUed; 
itane buo paratus advenis ? 

PARC A, a e,/. A goddess of Fata — there were 
usually reckoned three Parcae : Clotho, Lachesis 
and Atropos. 

PARCE, adv. w. comp. A sup. [parcus]. Spar* 
ingly, frugally, penuriously, vivere. Hence: A) 
= sparingly, oautionsly, scribere: B) = rarely, 
fenestras quatere. 

PARCIPROMUS, i, m. [parcus-promo]. (PI.) 

A niggard, curmudgeon. 

PARClTAS, atis, /. [parens]. (Lat.) = Par- 
simonia. 

PARCO, pSperci and (ante-cl. A lat.) parsi, 
parsum, 3. v. intr. [parcus]. To spare, to be 
sparing of any thing: — 1) = To use frugally, 
rei alicui, operas; (ante-cl.) p. pecan iam. 2) = 
To use carefully, to take care not to afflict or 
injure, alicui, valetudini; p. auribus alicujus, to 
spare one's ears = to refrain from saying what 
might be disagreeable. 3) = To forbear, to cease, 
to leave off; to abstain or to refrain from any 
thing , 1 amentia, beUo; parce metu, be not afraid; 
p. aliquid facere ; p. auxilio = not to use proffered 
assistance; p. oculis (luminibus), to turn one's 
eyes away from; (Lucr.) p. in hostes. 

PARCUS, a, um, adj. with comp, and sup. [per- 
haps kindred with parum, paucus, and *«£/>•(]. 

1) Sparing ; in a good sense = frugal, thrifty ; 
in bad sense = parsimonious, penurious: (poet 
A lat) p. pecuniae, don&ndi, of money , in giving . 
Hence, in gen. = sparing, moderate in any thing : 
p. in l&rgienda civitate; (lat.) p. in cibum, somni. 

2) (Poet. A lat) Beauty, little, slight, small, 
terra, lucerna; p. die, after a short time ; homo 
p. = narrow-minded. 3) (Poet.) Forbearing, 
ira, verba. 

PAKDALIS, is/. [= (Lat.) A f«- ' 

male panther. 

PARDUS, i, m. [= vap6o ( ]. A panther. 

PArEAS (or r arias), ae, m. [ = itaptiaf ]. 
(Lat.) A kind of serpent. 

PARELION, ii, n. [= jrapnX<o»]. A mock sun, 
parhelion. 

PARENS (I.), tis, adj. with comp. [part, of 
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paroo] Obedient, exercitus; subst., Parentes, occasion; p. fiduciam, odium, to aseaken, to excite; I 
urn, m. pi., subject*. p. sibi letum, to kill one's self. 

PARENS (II.), tis, ro. A /. [pario]. I ) A PARIS, Idis, m. [= ni**]. A son of Prims 
lather or mother, a parent (it denotes the na- and Hecuba, who brought on the Trojan war by 
tural relation as procreator — cf. pater and ma- 1 carrying off Helen; killed finally by the arrows 
ter) ; hence, in gen. = an author, founder, in- ‘ of Philoctetes. 

ventor, operis, lyrae; Socrates parens philoso- | PARISH, drum , m. pL A people of Northers ' 
phiae. 2) PI., parents (sometimes also when I Gaul — their capital was Lntetia Parisiorum, il 
one parent ouly is meant) ; also (lat.), in a wider now Paris. 

sense = relations, relatives, kindred, or = an- PARlTER, adv. [par]. 1) Equally (in the 
oestors. same degree with another — cf. aeqnaliter) : non 

PARENTALIS, e, adj. [parens]. Of or per- | p. omnes egemns; p. ac (atque, et, ut, and once 
t aining to parents , parental: pp. umbrae, the in PL qualis), just as much; also, p. mecum, /as* 


shades of one's parents. In partic., p. Mars, the 
yearly battle of the birds that arose from the funeral j 
pile of Memnon ; dies p., the day of the annual 
funeral obsequies in honour of deceased parents ; and j 
subst ., Parentalia, ium, n. pi., a funeral fes- 
tival in honour of deceased parents or relatives. 

PARENTO, avi, atum, 1. v. intr. [parens]. 

1) To offer solemn sacrifices in honour of deceased j 

parents or relatives , to oolebrate funeral obse- 
quies, alicui. 2) Trop., to reveuge one's death 
by that of another (thus offering, as it were, an 
atoning sacrifice to him) ; p. regi sanguine in- 
imicorum; p. irae alicujus, to appease; p. am- 
bris, to propitiate. \ 

PAREO, ui, — , 2. v. intr. 1) (Rar.) : A) 
(lat.) to appear, to show one's self, alicui: B) 
in partic., impers., parefc, it is apparsnt, evident. 

2) Emphatically: A) (later, rar.) to appear ae a 
servant at another's command, to wait upon (= 
the more usual ‘appareo’), magistratui: B) to 
obey, to bo obedient to (of one in a subordinate 
position and of fixed relations — cf. obedio, ob- 
sequor, obtempero, etc.): p. alicui, voluntati ali- 
cujus; civitas, gens illi p., is subject to, governed 
by: C) to submit to, to aooommodate one's self 
to, to yield to, tempori, necessitate p. irae, to 
indulge in; p. promissis, to comply with. 

PARIAMBUS, i, m. [= wepiatfot]. (Lat) = 
Pyrrhichius, q. t. 

PARIANUS, a, um, adj. [Parium]. Of or be- 
longing to Parium , Parian. 

PARIES, 6tis, m. A wall: prov., duo9 pari- 
etes dc eadem fidelia dealbare, to whiten two walls 
out of the same pot ( = ‘to kill two birds with one 
stone'). 

PARlETiNAE, arum,/, pi. [paries]. Older 
ruined walls, ruins. 

PARlLIS, e, adj. [par]. (Poet.) Equal, like. 

PARlLlTAS, ati8,/. [parilis]. (Lat) Equal- 
ity, likeness. 

PARIO, p5p§ri, partum, 3. e. tr. [root PAR, 
kindred with paro]. 1) To bear, to bring forth, 
liberos; of animals, to drop , to lay, &c.: p. ova. 
2) To bring forth, in gen., to produce: terra p. 
fruges; trop. = to invent, to devise, verba, fabu- 
lam. 8) To procare, sibi laadem, divitias; p. 
amicos; p. alicui dolorem, curas, to cause , to 


as well as I; uldmi p. propinquis, the remotest as 
well as those near by. 2) Prop., by pairs = at 
the same time, together: p. multos invadere; 
p. cum vita sensus amittitur; studia doctrinae p. 
com aetata crescunt; (poet A lat) p. ... p. =. 
ae soon as; p. earn vidit, p. optavit, as soon as 
he saw her, he longed for her. 

PARlTO, 1. v. tr. [tntow. of paro]. (PI.) To 
purpose, to bo about, to bo on tho point of doing 
anything, aliquid facere or ut aliquid faciam. 

PARIUM, ii, n. [= Ilaptop]. A seaport town 
of Mysia, now ruins near Kemer or Kama res. 

PARIUS, a, nm, adj. [Paros]. Of or belonging 
to Paros, Parian: lapis P., Parian marble; iambi 
PP., the verses of Archilochus; subst., Parii, 
orum, m.pl ., the inhabitants of Paros. 

PARMA (I.), ae,/. [= A small, round 

shield (conf. scutum, clipeus), carried by light- 
armed troops and cavalry. 

PARMA (II.), ae, /. A town in Upper Itelg, 
now Parma. 

PARMATUS, a, um, adj. [parxna I.]. Carry- 
ing a round shield. 

PARMENIDES, is, m. A Greek 

philosopher , and one of the founders of the Eleatk 
school of philosophy — flourished about 600 b. c. 

PARMENSIS, e, adj. [Parma IL]. Of or be- 
longing to Parma; subst., Parmensea, ium, 
m. pi., the inhabitants of Parma. 

PARMOLA, ae, /. [dim. of parma I.] = Par- 
ma I., q. v. 

PARMULARIUS, ii, m. [parmula]. (Lat) 
An adherent of the party of Thracian gladiators, 
who carried a parma, a Farmularian. 

PARNASIUS, a, um, or PARNASIS, Idis, /., 
adj. [Parnasus]. Parnassian, (poet. ) = of Apollo, 
Delphic. 

PARNASUS, or PARNASSOS, i, m. [= Ump- 
r«»dj, or n apvaeeif]. A high mountain in PAocis, 
at whose foot the city of Delphi, the Castalian 
spring, and the Corycian cave, sacred to ApoDo 
and the Muses, were situated — now Japara. 

PARNES, etis, n. [= nip***]. A mountain m 
Attica , now Mount Oxia or Noxia. 

| PARO (I.), avi, atum, 1 . v. tr. [kindred with 
| pario]. 1) To make ready, to prepare, to fhr- 
I nish: p. convivium, insidias, incendia; p. tur- 
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res, to erect; p. classem, to equip; p. necem all- murderer of a chief magistrate: time, the murder- 
cui, to attempt one's life; p. fugarn, to prepare for era of Caesar were called parricides: C) a mar 
flight; thus, also, p. helium, for war; p. legem, derer, assassin, in gen.: p. civium: D) a person 
to introduce a law; p. se ita ut, etc., to present guilty of treason, a traitor, rebel : pp. reipublicae. 
one's self for the purpose of &c. ; also abs., p. = PARRICIDALIS, e, adj. [parricida]. Of or 
to make preparations , to prepare one's self: p. se pertaining to the crime of parricide, parricidal, 
ad dicendum; p. se omni fortunae, for every murderous, scelus, discordia. (Lat) 
change of fortune; p. ut (ne) aliquid fiat, to ar- PARRICIDATUS, us, m. (Lat) = Parrici- 
range it so that , &c., or (of the gods), so to or - dium. 

dairi, Ac.; (poet.) of fate, p. alicui aliquid, to PARRlClDIUM, ii, n. [parricida]. Parricide, 
prepare or to destine something for one. 2) To the murder of a father or mother. Hence : A) the 
intend, to design, to be on the point of, aliquid murder of a near relative: p. patrui; p. frater- 
facere. 3) To furnish one's self with, to pro- num, of a brother: B) treachery against onets 
oure, defensorem, exercitum, commeatum; in country , treason, rebellion: p. patriae; p. pub- 
partic. =■ to procure with money , to buy, to pur- licum. 


chase, hortos. 

PARO (II.), — , a turn, 1. v. tr. [par]. *1) 
(PI.) To esteem equally, aliquos. 2) P. se cum 
aliquo, to come to an agreement with. 

PARO (III.), onis, m. [= »ap<u/|. A kind of 
light ship. 

PArOCHUS, i, m. [= vapoxot]* 1) A pur- 
veyor, who for a certain sum received travelling 
magistrates, ambassadors and other official per- 
sons, and furnished them with necessaries, such 
as hay, wood, salt, bread, Ac. : pp. publici. 2) 
(Poet.) A host, entertainer, in gen. 

PAROPAMlSADAE, arum, m. pi [=r mpowa- 
The inhabitants of the Paropamisus. 

PAROPAMiSII, orum,v*./>/.=Paropamisadae. 

PAROPAMISUS, i, m. [= n apessra^wof]. A 
mountain-range in Central Asia , between the Cas- 
pian Sea and the sources of the Indus. 

PAROPSIS, idis, /. [= (Lat.) A 

small dish in which dessert was served up, a des- 
sert dish. 

PAROS, i, /. [= nip*]. An island in the 
JEgean Sea, celebrated for its white marble — 
the birthplace of Archilochus ; it is still known 
by its ancient name. 

PARRA, ae, /. A bird whose cry foreboded 
misfortune, an owl (in the Venetian dialect now 
parruzza) ; acc. to others, a lap-wing. 

PARRHASIA, ae,/. [=n«#<wi'a]. A district 
and town in Arcadia. 

PARRHASIS, Idis, adj. f. [= Tlapfaris, Par- 
rhasia]. Parrhasian, (poet) = Arcadian: P. 
aretes or ursa = Callisto , as a constellation. 

PARRHASIUS (I.), a, um, adj. [== Ha$wno< % 
Parrhasia]. Parrhasian; (poet.) = Arcadian: 
dea P. = Carmenta; rex P. = Evander; virgo 
P. =- Callisto. 

PARRHASIUS (n.), ii, ro. [= A 

celebrated Greek painter, a native of Ephesus — lived 
about 400 b. c. 

PARRICIDA, ae, comm, [perhaps contr. for 
patricida, fr. pater-caedo; acc. to others, from 
par or parens and caedo]. A parricide, a mur- 
derer of a father or mother . Hence : A) a mur- 
derer of a near relative: p. fratris, filii: B )•= a 
42 


PARS, tis, /. 1) A part (in opp. to the whole 
— cf. partio), a pieoe, a share: p. imperii; dis- 
tribuere copias in qnatuor partes; bona (magna) 
pars == a great many; pars transitione, pars fugh 
dissipati, some ... others; thus, also, major pars 
reoeperunt se, the majority ; esse in parte rei ali- 
cujus, or partem habere in re aliqua, to have a 
share in, to take part in; venire in partem rei 
aiicnjus, to come in for a share of; vocare (revo- 
care) in partem rei aiicnjus, to allow one to share 
in; censura vocatur in partem plebis, is shared 
by the plebeians; ea p. belli, this sort of war. In 
partio. : A) adverbially, mostly in connexion with 
prepositions — a) ex p., partly, in part ; ex magna 
p., in great part or measure; ex (ab) omni p., in 
every respect , entirely; ex aliqua p., in some mea- 
sure; ex ulla p., in any way or respect — b) mag- 
nam partem, sh a great part or measure; so, also, 
partem maximam, for the most part — c) parte, 
(poet.) in parte, partly, in part; nulla parte 
(poet.), not at all — d) pro p., for one's share; 
pro mea, tua, sua p.,/or my, your , his part; pro 
virili parte = according to one's circumstances or 
means — e) per partes, partly , partially : B) dua- 
bus partibus plus, twice as much again ; omnibus 
pp. major, infinitely, in every way greater; multi s 
pp. m&lle, to prefer by far: C) = respect , refer- 
ence (cf. A, a, c) : omnibus pp., or in omnes par- 
tes, in every respect; nnllam in p., on no account: 
D) = a side: ab sinistra p. ; utraque p. Tiberis, 
on both sides of the Tiber; ab sua p., on his side; 
in partic. — a) in earn p. = on that account , to 
t hat end, or = so, in such a manner : scripsi in 
earn partem, ne me motum putares, that you may 
not think , &c.; accipere (interpretari, etc.) ali- 
quid in bonam (mitiorem, deteriorem, etc.) par- 
tem, to take a thing in good part , to pul a favour- 
able construction upon — b) in utramque p. : a) 
on both sides: in ntramqne partem disputare, for 
and against; Q) = tn both cases. 2) In partic., 
a part of the earth , a region: orientis pp. ; in parte 
Carthaginiensinm. 8) (Mostly in pi.) A party, 
side, faction: timeo huic p. ; nullius partis esse, 
to be neutral; pp. Sullanae. 4) In the pi, a 
part, character played by an actor : prim as partes 
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Agere, to ploy the principal part; trop ., Hernici 
parati eraot ad pp. = were ready to act according 
to agreement ; hence, in gen., a part, office, Amo- 
tion, duty: imperatoris officia atqae pp. ; pp. 
moderationis, temperantiae. 6) A part of a ge- 
nu*, a ipeciet: genus est, quod plures partes 
complectitur. 

PARSlMONIA, ae, /. [parco]. Parsimony, 
frugality : magnum vectigal est parsimonia. 

PART H AON, onis, m. [= riap3a<^]. A king 
of Cal y don, father of (Eneus. 

PARTHAONlDES, ae, m. [Parthaon]. A male 
descendant of Parthaon = Meleager . 

PARTHAONIUS, a, am, atf. [Parthaon]. 
Parthaonian. 

PARTHENI, or PARTHINI, orum, m. pi. [= 

A people of Illyria , near Dyrrhachium. 

PARTHENIAE, arum, m. pL [= rspdtrfat, 

* maidens’ children’]. The Parthenians, the fruit 
of the illegitimate intercourse of Spartan virgins 
with Helot*. They migrated from Sparta, and 
founded Tarentum in Italy. 

PARTHENiCE, es,/. [.-= wopW*]. A plant, 
also called Parthenium, ii, n. 

PARTHfiNIUS (L) t ii, m. [= n*8<»i«]. 1) 

A Greek erotic poet of the time of Virgil . 8) A 

mountain on the borders of Argolis and Arcadia. 

8) A river in Paphlagonia. 

PARTHfiNIUS (II.), a, urn, ac(j. [Parthe- 
nius I.]. Parthenian, valles. 

PARTHEXOPAEUS, i, m. [= IfcpSmMbr]. 
One of the seven princes who fought against Thebes. 

PARTHENOPE, es,/. [= nsp9w6*,]. 1) The 
ancient name of Neapolis. 2) A Syren , after whom 
the city Parthenope was named. 

PARTHENOPEIUS, a, um, ac(j. [= n«p3cw- 
jr»ji'o{]. Of or belonging to Parthenope , Partheno- 
pian; hence (poet.) = Neapolitan. 

PARTHI, orum, m. pi. [= Uap3o<]. The Par- 
thians, a warlike people , south of the Caspian Sea 
(in Northern Persia ), celebrated as horsemen and 
archers. 

PARTHIA, ae, /. [=• n<v3*«]. The country of 
the Parthian s, the modern Kohestan. 

PARTHlCUS, a, um, adj. [= nap$i*a*]. Of or 
belonging to the Parthian s, Parthian. 

PARTHIENE, cs ,/. (Lat.) = Parthia. 

PARTIIUS, a, um, adj. [== n«#$4j]. (Poet) 

= Parthicus. 

PARTlCEPS, cipis, adj. [pars-capio]. 1) Shar- 
ing, partaking or participating tn any thing 
(esp. by one’s own voluntary act — cf. consors, 
socius): p. rei alicujus; participem esse alicui 
sceleris, to be one's associate in a crime; hence, 
as subst. == an associate, companion: p. meus, 
my comrade. 2) (Com.) Acquainted with, cog- 
nisant of: misit me, ut quae fierent, fieret par- 
ticeps. 

PARTlClPlALIS,e, adj. [participlum]. (Lat.) 

Of the nature of a participle , participial, verbum. 


PARTURIO. | 

PARTlClPIUM, ii, «. [particeps]. (lat) 
Tech, t in grammar, a participle. 

PARTlClPO, avi, a turn, 1. v. tr. & intr. [par- w 
ticeps]. (Mostly ante-cL A lat) 1) To make , 
partaker of, to make privy to, to acquaint with: j 
p. senrum consilii sui; ubi sint, neque parti ci- I 

pant nos, neque, etc., they do not inform us where 
they are, Ac. 8) (Rar.) To share with one: p. 
aliquid cum aliquo. 8) (Poet A lat.) To par- | 
ticipate in, to partake of, pestem, voluptaten. \ 

PARTlCtJLA, ae,/. [dim. of pars]. I) A email j 
part, a little bit, a particle, coeii. arenae. S) ; 
In rhetoric (lat), a clause of a sentence. 8) Is ,| 
grammar (lat), a particle. | 

PARTiCCLATIM, adv. [parti cola], (Lat) 

By parts, piecemeal, severally. 

PARTIM, adv. [prop, acc.of pars], 1) Partly, I 
in part, a part : partim copiarum mittit ; Caesar. I 
a nobilissimis civihus, partim etiam a se omnibus 
rebus omatis, trucidatus, some of whom had been 
invested with all their dignities by him; p. eorom | 
ejusmodi sunt; p. e nobis timidi sunt; but most 
freq. repeated : partim ... partim, partly ...partly, t 
one part ... another part, some ... others -* animus ^ 
partim misericordia devictus, partim injunis; t 
ex quibus partim tecum sentiebant, partim me- | ; 
dium cursum tenebant, some ... others again, Ac. ; i 

sometimes in one clanse 1 alius,’ or a like word, 
is used: bestiarum terrenae sunt ali&e, partim | 
aquatiles, etc. 8) (Ante- cl.) Chiefly, princi- 
pally. Il 

PARTIO (I.), Ivi or ii, Itum, and (more freq ) 
PARTIOR, Itus, dep., 4. v. tr. A intr. [pars], u 
1) To ehare: p. honorem cum aliquo; partiuntur || 
provincias inter se; hence, abs., partiunt inter 
se = they come to an agreement ; And, p. cum ali- I; 
quo, to share with one. 2) To divide into parts, 
to part: p. genus universum in certas species; j 
imperium parti turn erat regionibus, by districts; 1 
partitis tcmporibus, at certain times. 8) To di* 
tribute, praed&m in socios. 

PARTIO (II.), onis, /. [pario]. (Ante-cl. A | 
lat.) A bringing forth. || 

* PARTITE, adv. [partio I.]. With proper di- | 
visions, methodically. | 

PARTlTIO, onis, /. [partio I.] 1) A division l| 
into parts, artium; esp., a logical or rhetorical 1 
division, a partition. 2) A division among a 
number, a distribution, aerarii, pecuniae. 

PARTlTC DO, inis,/, [pario]. (PI.) A bring- 
ing forth. 

PARTORIO, Ivi or ii, — , 4. t>. intr. & tr. ~ 
[decider at. of pario]. 1) Intr., to desire to bring | 
forth, to be in travail or labour; prov., parturi- 
unt montes, nascetur ridiculus mus, the mountains 
are in labour , Ac. Hence, 2) tr., to bring forth, 
to generate, to produce: Notus p. imbres; abs., 
arbor p., is budding; ager p., is becoming green. 

8) Trop. : A) to be pregnant with any thing , te 
brood over, to meditate, to purpose, mines, ah- | 
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quid: B) = to be uneasy or concerned about: unus 
p. pro pluribus. 

PARTUS, us, m. [pario]. 1) A bearing, 
bringing forth, birth; trop ., a beginning, ori- 
gin: p. oratorum Graeco rum. 2) The young, 
offspring of any creature: pugnare pro p. suo; 
ferre p., to be pregnant ; partum eniti, to bring 
forth. 

PARUM, adv. [ xavpov ?]. 1) Only a little, 
too little, not enough (cf. paulum): A) as a 
prop, adv.: p. intellexi, p. memini, not exactly ; 
p. justa causa; p. multi, few ; p. diu, not long 
enough: B) substantively, too little: p. eloquen- 
tiae, sanguinis; p. id facio, I set little value upon 
it ; p. est, it is not enough , not eujjident ; p. babes 
violare templa, you are not content with having 
desecrated ', &c. 2) (Rar.) For paulum, not par- 

ticularly, not very, little: non p. multa. 

PARUMPER, adv. [parum; *avp6» wtpf], A 
little while, for a short time (cf. paulisper): 
tact p. ; discedo p. a somniis. 

PARVl-PENDO, 3. r. tr. To esteem lightly 
(more correctly written as two words). 

PARVlTAS, atis, /. [parvus]. (Rar.) Little- 
ness, smallness; trop. (lat.), p. mea, my own 
little self. 

PARVCLUS, a, um, adj. [dim. of parvus]. 
Very little, very small, very young: hoc parvu- 
lum, this trifle ; in the neut ., as adv. = paulum: 
parvulum differt, it matters very little; p. refert, 
it is of no consequence; p. rei (PL), too young , not 
sufficient for. 

PARVUS, a, um, adj. w. comp, (minor) &sup. 
(minimus) [for pavrus == wavpo*]. Little, small, 
petty (of. exiguus, pusillus; of a natural and 
intrinsic littleness — cf. minutas), equus, locus, 
beneficium, commodum; parvo contentus, with 
little; (rar.) with comparatives, for paulo: parvo 
plus, a little more. Hence: A) (Com.) of time = 
short, tern pus, consuetudo: B) of age = young: 
pp. liberi, and abs. parvi, little ones; hence, a 
parvo and parvis, from childhood; also, subst ., ] 
Parvus, i, m. f and Parva, a e, /., a child. In 
particular — a) minor, minimus (natu), younger , 
youngest; minor natus or natu (v. Natus) ; also 
(rar.), minor triginta annorum, under thirty years 
of age — b) minores, minors , and also = descend- 
ants , posterity: C) of value, price, &c. ■= little, 
low: parvi (minoris, minimi) rem facere, to value 
little , to care very little for ; parvi esse, to be of 
little value: parvo emere, vendere, cheap; parvi 
or parvo aestimare, to esteem lightly ; hence — a) 
parvh voce, in a low voice; pp. murmura, low 
murmurs — b) (poet.) = humble , verba — o) = 
weak r, timid, animus — d) p. carmen, poor — e) 
(poet. & lat.) of rank, birth, fortune, low, mean, 
ooor, senator, domus, Lares; pp. et ampli, both 
small and great: D) neut. Minimum, as adv., 
very little, dormire; quam minimum, as little 
itf possible. 


PASARGADAE, arum, /. pi. [— noaapywkn]. 
The ancient residence and treasury of the Tertian 
kings, now ruins near Murgbeb. 

PASCO, pavi, pastum, 3. v. tr. & intr. [PA, 
whence also pa-nis, wario/tat, etc.]. 1) To drive 
to pasture, to pasture, sues; abs. = to pasture 
cattle , or also = to breed cattle: bene p. Hence, 
pass, pascor, of cattle = to graxe, to browse ; 
and, in the same signification, sometimes (poet.) 
the act. pasco. 2) To feed, to nourish, to main- 
tain, greges, bestias, servos; p. aliquem olus- 
culis; (poet) p. barbam, etc., to let grow; p. 
flammam, to feed; p. numos alienos, to increase 
one's debts; p. spes inancs, to cherish. Pass, pasci, 
to support one's self by, to live upon: p. frondi- 
bus; p. sceleribus, to live by crime; (poet.) pas- 
tus gramma, that has eaten herbs ; so, also, pasci 
silvas. 3) To feast, to gratify: p. oculos in 
jcorpore alicujus lacerando; pasci re aliqua, to 
be delighted with. 4) (Poet) : A) to pasture cat- 
tle upon: p. colies; perduelles qui agros vestros 
pascunt pl&cide, who lay waste: B) to eat, to 
oonsume: cibus pastus (cf. 1, above). 

PASCUUS, a, um, adj. [pasco]. Serviceable 
for pasture, grasing, ager; hence, subst., Pas- 
cuum, i, n. (usually in the pi.), a pasture. 

PASlPHAE, es, f. [— Ilaai^dij]. A daughter 
of Helios (Sol), sister of Circe, wife of Jfinos, and 
mother of Androgeus , Phaedra , Ariadne and the 
Minotaur. 

PASlPHAElUS, a, um, adj. [= Oaa^a^oj]. 
Of or belonging to PasiphaS; subst., Pasipha- 
eia, a e, /., the daughter of Pasiphae = Phaedra. 

PASlTHEA, ae, f. [= n<*v»Sia], One of the 
three Graces. 

PASS ARON, onis, /. [= no <yM/Ku*]. A city 
of Epirus , in the district of Molossis. 

PASSER, eris, m. 1) A sparrow; (Com.) as 
a term of endearment. 2) P. marinus, an os- 
trich (‘mamma’ because brought by sea from 
a distance). 3) A turbot. 

PASSERCULUS, i, m. [dim. of passer]. A 
little or young sparrow (as a term of endear- 
ment). 

PASSIM, adv. [passus, from pando]. 1) Dis- 
persedly, here and there, in all directions: p. 
vagari; p. per forum volitare. 2) (Poet. &lat.) 
Promiscuously, indiscriminately: indocti doc- 
tique passim. 

PASSUS (I.), us, m. [pando]. 1) Prop., a 
stretching out of the feet for walking or standing ; 
hence either of persons walking or (rar.) stand- 
ing (cf. gradus), a pace, step: procedere passu 
anili; perpauci pp. ; stare p. tenaci. 2) A step, 
as a measure of length = five Roman feet. 8) 
(Poet.) A footstep, trace. 

PASSUS (II.), a, um, adj. [part, of pando]. 

1) Outstretched, outspread, vela, rnanus. llenoe, 

2) meton., dried, dry, uva, rapa; lac p., boiled. 
Subst.: A) Passum, i, n., wine from dried 
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grapes, raisin-wine : B) Pas s a, ae, /. flat.) = 
Passum. 

PASTILLUS, i, m. [panis]. (Poet. & lat.) 
A little ball or roll, esp. of medicinal or odorifer- 
ous substances, a lozenge, pas tile. 

PASTIO, onis, /. [pasco]. 1) A pasturing, 
feeding. 2) A pasture. 

PASTOR, oris, m. [pasco]. 1) A herdsman, 
shepherd. 2) A keeper, in gen., gallinarum. 

PASTORALIS, e, adj. [pastor]. Of or belong - 
ing to herdsmen or shepherds , pastoral, vita, fis- 
tula; p. man us, a band of shepherds; auguratus 
fuit p., originated among shepherds . 

PASTORlCIUS, a, um, adj. [pastor] == Pas- 
toralis. 

PASTORIUS, a, um, adj. [pastor] = Pasto- 
ralis : sacra pp., the Palilia , q. v. 

PAST US, us, m. [pasco]. 1) A pasturing; 
hence, pasture, fodder: accedere ad p. ; terra 
fundit varios pp. ; decedere e p. 2) Melon., the 
food of men; trop., p. animorum. 

PATAGIARIUS, ii, m. [patagium]. (PI.) A 
border-maker. 

PATAGlATUS, a, um, adj. [patagium], (PI.) 
Decorated with a border. 

PATAGIUM, ii, n. [= waraytTov]. (Ante-cl.) 
A border, a broad stripe of purple or gold upon the 
front of a woman's tunic , corresponding with the 
* clavus * of a man’s dress. 

PATALENE, es, /. [= IlaraXti**]. An island 
at the mouth of the Indus. 

PATARA, orum, n. pi. [= iMrapa]. A town 
in Lycia , with a famous oracle of Apollo — now 
ruins near the Bay of Kalmaki. 

PAtARAEUS, a, um, adj. [Patara]. Pataro&n. 

PATARANI, orum, m. pi. [Patara]. The in- 
habitants of Patara. 

PAtAREUS, ei and eos, m. [= n arapsfy, Pa- 
tara]. The Patarsean = Apollo. 

pAtAVINITAS, atis,/. [Patavium]. The dia- 
lect of Patavium , Patavinlty. 

PATAVlNUS, a, um, adj. [Patavium]. Of or 
belonging to Patavium, Patavinian ; subst., Pa- 
t a v i n i, orum, m. pi., the inhabitants of Patavium. 

PATAVIUM, ii, n. A town in Upper Italy, 
the birthplace of Livy — now Padua. 

PATE-FACIO, feci, factum, 8. v. tr . 1) To 
open (esp. = to open an enclosed space — cf. 
aperio) : p. portam ; hence = to lay open, to make 
accessible , viam, locum ; (poet.) p. sulcum, to make 
by ploughing; p. praesidia beilo, to expose to an 
attack. 2) To extend, to widen: p. aciem Ion- 
gius. 8) To render visible: lux p. orbem; hence, 
trop., to bring to light, to make manifest 
*PAt£FACTIO, onis,/. [patefacio]. A laying 
open, a making known. 

PATELLA, ae,/. [dim. of patina]. A small 
dish or plate, used for cooking and serving up food; 
in partic., a sacrificial dish. 

PATELLARIUS, a, um, afij. [patella]. Of or 


(belonging to a plate: dii pp., the Lares and Pe- I 
nates (because at every festive entertainment 
food was placed in a platter before them). 

PATENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
pateo]. 1) Open, extended, wide, outstretched, 
locus, coelum. 2) Trop.: A) open: p. cupidi- 
tati: B) evident, manifest, causa. 

PATENTER, adv. w. comp, [patens). Openly. 

PATEO, ui, — , 2. v. intr. [kindr. w. pando]. 

1) To be or to stand open: p. domus; pp. nares. 
Hence: A) to be open, accessible or attainable: 
ilia praemia nobis pp. ; res familiaris ejus mihi 
p., is at my disposal or service : B) to be exposed, 
vulneri, m or bis : €) to be evident or manifest: 
praestigiae pp. ; impers. patot, it is clear or mani- 
fest: patet hoc factum esse. 2) Of places, te 
extend : fines eorum patent mill i a passuum de- 
cern; regio late p. ; trop., avaritio, late p. ; hoc 
praeceptum latius patet. 

PATER, tris, m. [narfip']. A father (cf. parens}: 
p. families, the father of a family ; (poet) = a 
founder, author. Hence: A) patres, fathers — 
forefathers, ancestors: patrum nostro rum memo- 
ria, in our fathers' times: B)improp. — a) a foster- 
father — b) a father-in-law: C) as a title of hon- 
our — a) p. Aeneas ; p. patriae — b) of an old 
man — c) freq. of the gods: p. Gradivus, Mart; 
p. Lemnius (poet.) — Vulcan — d) freq. patres, 
or pp. oonscripti (v. Conscribo) — the senators; 
also (Liv.), patres = patricii — e) p. pa tram*, 
the chief of the Feciales : D) p. coenae, a host, ens 
who gives an entertainment : E) (poet) of the gen- 
erative powers of nature: p. aether: F) (poet) 
of animals: p. gregis. 

PATfiRA, ae, /. [pateo]. A hollow dish or 
saucer, used in pouring out libations, a libation* 
bowl. 

PATERCULUS, i, m. [dim. of pater]. A Ro- 
man surname; as, C. Velleius P., a historian. 

PATERNUS, a, um, adj. [pater]. 1) Fatherly, 
paternal: A) = becoming a father (cf. patrius), 
animus: B) = patrius, proceeding from a father: 
bona pp., inherited from a father; thus, also, p 
odium, ira, hospitium ; animus p. 2) (Poet) Of 
one’s native country: p. terra, one's native land, 
father-land. 

PATESCO, tui, — , 3. v. intr. [tncA. of pateo]. 
(Mostly poet. & lat.) 1) To be opened, to open, 
portus. Hence, trop. = to become visible or 
manifest, res, insidiae. 2) To extend: impe- 
rium late p. 

PATHICU8, a, urn, adj. [= ra$t*4$]. (Poet.) 
Who submits to unnatural lust, pathic; hence, 
lascivious, in gen. 

PATlBlLIS, e, adj. [patior]. 1) Tolerable, 
endurable, dolor. 2) Sensitive, passible, nature. 

PATiBULATUS, a, um, adj. [patibulum]. " 
Fastened to a patibulum, yoked, gibbeted. (PL) 

PAtIBCXUM, i, n. [pateo]. A fork-shaped i 
yoke, placed on the necks of criminals , and to the | 
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prongs of which their hands were tied , A gibbet — 
while thus bound, they were freq. scourged, and 
sometimes put to death. I 

PATIENS, tis, adj. w. comp. & tup. [part, of i 
patior]. 1) Bearing, supporting, doloris; p. na 
vium, navigable. 2) Patient. S) (Poet.) Firm, 
hard. 

PATIENTER, adv . w. comp. & tup. [patiens]. 
Patiently. 

PATIENTIA, a e,/. [patiens]. 1) An endur- 
ing, bearing, farais, paupertatis. 2) Patience, 
forbearance ; sometimes, in partic. = contented- 
ness. 3) In a bad sense: A) (lat) indifference , 
indolence: B) (lat) submissiveness: C) pathicitm 
— t. Pathicus. \ 

PATlNA, ae, /. [pateo — cf. mrfai]. A dish, 
pan, used in cooking tuck articles at were served 
up with gravy. 

PATlNARIUS, a, um,o<(;. [patina]. (Ante-cl. 
& lat.) Of or belonging to a dish or pan: piscis 
p., stewed in a pan with sauce; strues p., a pile 
of dishes. Hence, subst., Patinarius, ii, m., 

a gormandizer. 

PATIOR, passus, 3. v. dep. tr. [root PAT, 
whence also l-nab-oe, aor. of »a**w]. 1) To suffer 
= to endure, to put up with, to tolerate, to 
submit to (cf. fero I. 3) : p. aliquid; p. imperium 
alicujus. 2) To suffer = to allow, to permit: 
p. aliquid; p. illud fieri; nihil quietum p., to 
let nothing be quiet; ut tempus locusque patitur. 
In particular, with adverbial expressions: facile 
(aequo animo) p., to have no objection to, to be 
well pleased with: p. aequo animo consilium suum 
ab aliquo probari; and, moleste (aegre, iniquo 
animo) p., to take amiss , to be displeased or offended 
at: p. iniquo animo aliquem a se digredi. 3) To 
suffer something disagreeable , to bear, to undergo, 
dolorem, mortem, vulnera; abs. (poet), p. in 
silvis, to bear hardships ; (poet) p. novem secula, 
to live; p. repulsam, etc., to experience. 4) (Lat) 
In grammar, to be passive, to have a passive sense. 

PATRAE, arum,/, pi. [= Ildrpai]. A town in 
Achaia , now Patras. 

PATRAT 10, onis,/. [patro]. (Lat) Anofifect- 
ing, accomplishing. 

PATRATOR, oris, m. [patro]. (Lat) An ef- 
fector, aceompliaher. 

PATRATUS — v. Pater, C, e. 

PATRENSIS, e, adj. [Patrae]. Of or belong- 
ing to Patr®; subst ., Patrenses, ium, ia.pt, 
the inhabitants of Patrae . 

P ATRIA, ae, / — v. Patrius. ! 

PATRICE, adv. [pater]. (PI.) Paternally. 

PATRlClATUS, us, m. [patriciusj. (Lat.) 
The rank of a patrician. 

PATRlCIUS, a, nm, adj. [pater]. Patrician, 
noble; in partic., subst. , Patricii, orum, m.pl., 
*he patricians, the Roman nobility (as opp. to 
the plebeians) : exire ex patriciis, to be adopted 
into a plebeian gens. 


PATRIE, adv. [patrius]. (Lat.) Paternally 

PATRlMONIUM, ii, n. [pater]. An estate in 
herited from a father, a patrimony, inheritance. 

PATRlMUS, a, urn, adj. [pater]. Whose fa- 
ther is living. 

PATR1SSO, 1. v. intr. [= warpifa]. (PL) To 
take after one's father. 

PATRlTUS, a, urn, adj. [pater — cf. a vitus, 
fr. avus]. Inherited from a father. 

PATRIUS, a, um, adj. [pater]. 1) Pertaining 
to or proceeding from a father , fatherly, paternal 
(cf. paternus): p. res, estate, fortune ; p. regnum, 
m&jestas ; dolor pedum p., inherited from one's 
father ; patrium est, it is the part of a father. 2 ) 
Handed down from one's ancestors , ancestral, dii, 
sacra, mos; cultus p., hereditary. Hence, 3) of 
one’s country, native: p. sermo, one's mother- 
tongue; and thus in partic. as subst., P atria, 
ae, /. (sc. terra), one’s native country, father- 
land; also (sc. urbs), a native town, birthplace; 
hence = a home, in gen. : patria oppugnatur et 
capitur (of Rome) ; Italiam quaero patriam, my 
home ; p. major, a mother-city (as opp. to colonies); 
agitur vobiscum tanquam cum patria. 

PATRO (I.), avi, atum, 1. v. tr. To perform, 
to achieve, to accomplish, to effect: p. semen- 
tern, facinus ; p. bellum, to bring to an end ; p. 
pacem, to conclude ; p. jusjurandum, to conclude 
a treaty with the proper ceremonies, and to confirm 
it by an oath . 

♦PATRO (II.), 1. v. intr. [pater]. (Lat) To 
oast a paternal look upon. 

PATROClNIUM, ii, n. [for patroniciniura, 
from patronus]. 1) Patronage, protection af- 
forded by a patron (v. Patronus): uti p. alicujus, 
to be under one's protection. 2) A defence in a 
court of justice: suscipere p. feneratorum. 3) 
Cover. = a client: tueri pp. 

PATROClNOR, atus, 1. v. dep. intr. [patro- 
cinium]. (Ante-cl. & lat.) To protect, to defend, 
to patronise, alicui, loco. 

PATROCLES, is, or PATROCLUS, i, m. [= 
UarpoKXhf^ n<irpo#X*{J. A son of Menoetius, friend 
of Achilles , killed by Hector. 

PATRONA, ae,/. [patronus]. A patroness, 
protectress. 

PATRONUS, i, m. [pater]. 1) A protector, 
defender, patron: A) in ancient times, a master 
who had freed a slave , but retained some right over 
him after his emancipation: B) in later times, a 
man of distinction , under whose protection a client 
voluntarily placed himself — in this sense noble 
Romans were patrons of foreign towns and pro- 
vinces. 2) A defender in a court of justice , an 
advocate. 3) In gen., a defender: p. foederum. 

PATRUELIS, e, adj. [patruus]. 1) Descended 
from a father's brother or (rar.) sister (cf. con- 
sobrinus) ; hence, fratcr p., or only patruelis, 
as subst. ~ a cousin (on the father s side). 2) 
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Pertaining to a father's brother's child or children , 
of one’s cousin or cousins : pp. rogna, dona. 

PATRUUS, subst. & adj. [pater]. I. Subst ., 
Patruus, i,m. — A father’s brother, a paternal 
nnele (opp. to avunculus, ‘a maternal uncle’); 
hence, trop. = a severe reprover. II. Adj. , Pa- 
truus, a, ura (poet). — Of or belonging to a 
father’s brother or to an uncle, lingua ; jocosely 
(PI.), Olpatrue patruissime, dearest of uncles. 

PATULClANUS, a, um, adj. [Patulcius]. Of 
Patulcius (v. Patulcius 2): nomen P., the debt 
of Patulcius. 

PATULCIUS, ii, m. [pateo]. 1) A surname 
of Janus (because the doors of his temple stood 
open in time of war). 2) A debtor of Cicero. 

PATULUS, a, um, adj. [pateo]. 1) Standing 
open, open, concha, aurcs; (poet.) locus p., ac- 
cessible to all, common. 2) Spread out, widely 
extended, wide, broad, locus, navis. 

PAUClLOQUIUM, ii, n. [paucus-loquor]. 
(PI.) A speaking but little. 

PAUClTAS, atis, /. [paucus]. Fewness, 
paucity, scarcity, militum. 

PAUCOLUS, a, um, adj. [dim. of paucus]. 
Very few, very little. 

PAUCUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [kindr. 
with paulus]. 1) (Poet. & lat.) Small, little, 
numerus; p. foramen, aes. 2) In the pi., few, 
homines; freq. pauci, few, a few: disertus inter 
paucos, eloquent as but few; freq. = the nobles , 
the aristocracy; pauca, a few words; in partic., 
paucis, in a few words, in short: ausculta paucis, 
listen a moment; paucis te volo, a word with you; 
in pauca confer, be brief. 

PAULATIM, ado. [paulum]. Little by little, 
gradually, by degrees : p. ex castris discedere, 
in small divisions. 

PAULlNUS, a, um, adj. [Paulus]. (Lat.) Of 
or belonging to a Paulus , Pauline. 

PAULISPER, ado. [paulum]. For a short 
time, for a little while (mostly of bodily acts — 
cf. paruraper). 

PAULULUS, a, um, adj. [<#m. of paulus]. 
Very small, very little; subst., Paululum, i,n., 
a little bit, a trifle; hence, abl. paululo, with 
comp., a little, somewhat: p. deterius, rather worse; 
also adverbially, Paululum, a little. 

PAULUS (I.), a, ura, adj. [irouXo* = iraupof]. 
1) (Ante-cl. & lat.) Small, little, inconsiderable, 
sumptus, momentum. 2) Usually only in the 
n. sing.: A) substantively, Paulum, i, n. (the 
genii, and dat. do not occur), a little (cf. parum) 
— a) paulum: nihil aut p. auferre; p. interest; 
p. negotii; post p., soon after; thus, also, ultra 
p. — b) abl. panlo, with comp., by a little , a lit- 
tle: p. plus, p. liberius, p. ante, post, just before, 
shortly after ; p. aliquem antecedere; also (Com.) 
paulo mederi, with a trijle: B) adverbially (prop, 
here also subst.), paulum requiescere, a little; 
p. sedere, awhile; (poet.) p. ante, for paulo. 


PAULUS (II.), i, m. A Roman family name m 
the gens ^ Emilia (v. Aemilius) ; thus, esp. 1) La- i 
cius Aemilius P., consul, who fell at the battle of 1 
Cannae (216 b. c.). 2) Lucius Aemilius P., sen j 

of the preceding, father of the younger Setpio Afri- 1 
canus, and conqueror of Perseus. 

PAUPER, Sris, adj. w. comp. A sup. [parum]. 

1) Poor, not rich, of small means (v. Paupertas), j 
homo; sum p. in meo aere, yet tcilhout debts; 1 
hence, also as subst. = a poor man. 2) (Poet) 1 
Poor in any thing, in want of, aquae, argentL 
S) Of things, poor, paltry, inconsiderable, res. t ! 
mensa. 1 

PAUPERC0LUS, a, um, adj. [dim. of pauper]. 
Poor. I 

PAUPfiRIES, ei, /. [pauper], (Poet. A lat) 

= Paupertas. 

PAUPERO, 1. v. tr. [pauper]. (Poet.) Te 
make poor, to impoverish, aliquem. Hence, | 
p. aliquem re aliqua, to make poor in any thing 
= to deprive of. I 

PAUPERTAS, atis,/. [pauper]. I) Poverty, 
smallness of means (objective — cf. inopia, and 
egestas); p. est parvi possessio; trop p. ser- i 
monis, poverty of speech. 2) Afeton. (.= inopia, 
egestas), need, indigence : propter paupertatem 
sues pftscere. ' 

PAUPERTlNUS, a, um, adj. (Ante-cl. A lat) , 
= Pauper. ' 

PAUSA, ae, f. [iratwif]. (Ante-cl. & lat) A 
pause, stop: facere p., to stop; dare p. rei ali- 
cui, to put a stop to. ' 

PAUSANIAS, ae, m. [— Ilawartaf]. A Spar- j 
tan general, who greatly distinguished himself at 
the battle of Plates a — died 471 b. c. 

PAUSARIU8, ii, m. [pausa]. A rowing* * 
master, a captain of rowers, who gave them the > 
signal when to stop. (Lat.) 

PAUSIA (Pausea), ae, /. A kind of olive. 
PAUSlACUS, a, um, adj. [Pausias]. Of !j 
Pansias. j 

PAUSIAS, ae, m. [= riatxrta*]. A Greek painter 
of Sicyon , a contemporary of Apelles. jt 

PAUSILLULUM, i, n. = Pauxillulum (vide j 
Pauxillulus). I 

PAUSO, avi, atum, 1. r. intr. [pausa]. (Ante- 
cl. A lat.) To pause, to stop (in speaking). 
PAUXILLATIM, adv. (PI.) = Paulatim. i 
♦PAUXILLISPER, adv. (PI.) = Paulisper. 
PAUXILLULUS, a, um, adj., and PACXIL- | 
LtTLUM, adv. (Ante-cl.) = Paululus, Paululum. ! 

PAUXILLUS, a, um, adj., and PAUXILLUM, 1 
adv. (Ante-cl.) = Paululus, Paululum. 1 

PAvE-FACTUS, a, um, part. (Poet) Fright- 
ened, terrified. 

PAVEO, piivi, — , 2. v. intr. A tr. 1) Intr., 
to tremble, to be afraid, to be in fear or dread: I 
p. ad omnia, tibi; p. admiratione, to be struck || 
with amazement; transf., venae pavent, contract. . 
2) Tr. (mostly poet. A lat.), to be afraid of, to 
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fear, to dread: p. tristiorem casum ; (poet) p. 
face re aliquid, to shrink from. 

PAVESCO, 3. v. intr. & tr. [mcA. of paveo]. 
(Mostly lat.) 1) Intr., to begin to be afraid , to 
become alarmed: p. omni strepitu. 8) TV., to 
grow uneasy about, bellum. 

PA VIDE, ado. [pavidus]. Fearfully, timidly. 

PAVlDUS, a, um, a <#. w. comp. & tup . [pa- 
veo]. 1) Trembling, fearful, alarmed: timidus 
ac p. ; pp. consilia et imperia ; p. e somno, star- 
tled out of; (lat) paridus lucis, nandi, shunning 
the light , afraid of stemming. 8) (Lat.) Accom- 
panied with fear, anxious, fuga. 8) (Poet) 
Alarming, terrible, religiones. 

PAVIiMENTATUS, a, um, adj. [payimentum]. 
Covered with a pavement , paved. 

PAVIMENTUM, i, n. [payio]. 1) A floor 
composed of small stones , earthy limey gravely &c. 
beaten hard with a rammer , a pavement. 8) 
Meton . , the covering of a roof t tiling. 

PAVIO, ivi, Itum, 4. v. tr. [= wmfo 9 with di- 
gamma]. (Very rare.) To beat, to strike: payit 
aequor arenam. 

PAVlTO, 1. v. intr. [ intens . of paveo]. (Poet.) 
1) To tremble violently, to be greatly afraid. 
8) To tremble with a fever , to be ill of a fever. 

PAVO, onis, to. [= A peaoook. Its 

flesh was a favourite dish with the Romans. 

PAVOR, oris, to. [paveo], A trembling, anx- 
iety, fear: terror et p. ; p. aquae, hydrophobia; 
pp. falsi, groundless fears ; (poet) of a trembling 
from joyful expectation. 

PAX, acis, /. [root PAC — cf. paciscor]. 1) 
Peaoe: either — a) a concluding of peace; or — 
b) a state of quiet: conciliare, facere p. cum ali- 
quo ; p. Caudina, concluded at C. ; in pace, in time 
of peace; also, pace belloque, both in war and in 
peace; pocem agitare, exercere, pace uti, to have 
peace; also in the pL t pp. bonae, a beneficent 
peace. In partio. = peaceable , friendly relations: 
dimittere aliquem cum p., to let one go in peace; 
accipere aliquem cum p. or cum bona p., peace- 
ably ( without attacking or hurting him). 8) = 
Calmness, quiet: p ventorum, mans. Hence — 
a) trop. = tranquillity of mind — b) (colloq.) as 
interj., pax ! hush! silenoe! enough! pax, abi! 
3) = Permission: pace tua, mea, alicujus, with 
my t your, any one's leave . 4) Favour, assist- 
ance of the gods: exposcere pacem deorum. 

PECCANS, tis, to. [part, of pecco], A sinner, 
offender. 

PECCATIO, onis, /. [pecco]. (Lat) A sin- 
ning, sin. 

PECCATUM, i, n. [pecco]. A transgression 
of the laws of prudence or of morals (milder than 
maleficium), an offence, sin. 

*PECCATUS, us, to. [pecco]. (Doubtf. read.) 
A transgressing; a fault, trespass. 

PECCO, avi, atum, 1. v. intr. To commit a 
faulty to err, to mistake, to offend, to sin: p. ali- 


quid or in re aliqua, in any thing; thus, also, 
p. multa alia, in many other respects; p. in or 
erga aliquem; p. in aliquo, against one; freq., 
p. in muliere (of unlawful love) ; (poet.) equus 
p., stumbles. 

PEcOROSUS, a, um, adj. [pecus]. Abound- 
ing in cattle. (Poet.) 

PECTEN, Inis, m. [pecto], 1) A comb. 8) 
Of things like a comb : A) the siey of a weaver's 
loom : B) an instrument for hackling flax and card- 
ing wool, a hackle, card: C) a rake: D) an in- 
strument for striking the strings of a lyre ; hence 
(poet) — a) = a lyre — b) =• a poem, song: E) 
a clasping together of the hands in great distress, 
&c. : F) the soallop, a kind of shell-fish. 

PECTINATIM, adv. [pecten]. (Poet. & lat.) 
like a oomb. 

PECTO, pexi or pexui (both rare), pexum, 3. 
v. tr. [»*««]. 1) To comb, capillos. Hence, part 
Pexus, a, um, as adj. — a) homo p., combed — 
b) vestis p., with the nap on = new. 2 ) To 
hackle, to card, lanam. 3) (PI.) P. aliquem 
pugnis, to give one a thrashing. 

PECTUS, oris, n. 1) The breast of mm and 
animals: pectore adverso, with an opposed breast; 
(poet) also in the pi. of a single person: per- 
rumpere pcctora ferro. 2) : A) the breast as the 
seat of the feelings or soul = the heart, soul, 
mind: toto p. amare; toto p. cogitare; id p. in- 
geniumque; pectore alienjus cxcidere (poet), to 
be forgotten: B) = courage, bravery: nunc opus 
pectore firmo. 

PECU, dat. ui, abl. u, pi. ua, fibus, n. (Ante- 
cl.) Cattle, sheep. 

PECUARIUS, a, um, adj. [pecu]. Of or be- 
longing to eattle : Tesy., cattle-breeding. Hence, 
subst.: A) Pecuarius, ii, m., a breeder of cattUy 
a grazier; esp. = a farmer of the public pastures: 

B) Pecuaria, ae, /. (sc. res), cattle-breeding: 

C) Pecuaria, 5rum, n. pi., herds of cattle. 

PECULATOR, oris, to. [peculor]. An embezzler 

of public money , a peculator. 

PECELATUS, us, to. [peculor]. An embezzling 
of public money , peculation: (Com.) amor in me 
p. facit puts a cheat on me (of a courtezan). 

PECDLlARIS, e, adj. [peculium]. 1) Belong- 
ing to one's private property, one’s own, semis ; 
proprius et p. dens; hoo mihi est p. 2) (Lat) 
Peculiar; and hence, special, singular, extraor* 
dinary, ediotum, meritum. 

PECOLlARlTER, adv. w. comp, [peculiaris]. 
Especially, peculiarly. (Lat.) 

PECELIATUS, a, um, adj. [peculium]. Well 
provided with private property , rich. 

PECOLIO, — , Stum, 1. v. tr. [peculium]. (PI.) 
To give as private property, aliquem aliquid. 

♦PECCLiOLUM, i, n. [dim. of peculium]. 
(Lat) A little private property. 

*PECCLlOSUS, a, um, adj. [peculium]. (PI.) 
Having a large private property, wealthy, servus. 
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PfiCCLIUM, ii, n. [kindred with pecus, like 
pecunia]. 1 ) The private property of persons 
who according to strict late were not entitled to hold 
property , e. g., a son , a wife t or a slave ; esp. = 
the saving! of a slave, earned by voluntary labour , 
and mostly used for purchasing his freedom: p. 
uxoris, filii; hence, trop., epistola sine pecuFio 
= addition. 8) Property, in gen. 

PECCLOR, 1. v. dtp. tr. [peculium]. (Lat.) 
To embezzle public money , to peculate, to rob: p. 
rempublicam. 

PECCNIA, ae, /. [pecus — property in ancient 
times consisting chiefly of cattle]. 1) Property, 
wealth: invadere in alienam p. ; facero p., to 
acquire. 2) A sum of money, money (collec- 
tively — cf. num us) : dies pecuniae, the day when 
a sum of money had to be paid; p. praesens, nu- 
merata, ready money ; also, pp. = sums of money. 

PECCNIARIUS, a, um, adj. [pecunia]. Of or 
belonging to money , pecuniary: res p., a money 
affair ; lis p., a lawsuit about money. 

PECONIOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[pecunia]. Rich in money , moneyed, wealthy, 
homo. 

PfiCUS (I.), oris, n. [kindr. w. pasco]. 1) Cat- 
tle ; a herd, flock (a collect, term — cf. armentum, 
pecus II.) ; (poet.) also in the pi. 2) Esp. = 
sheep (as opposed to oxen) : balatus pecorum. 
3) (Poet.): A) = pocus II.: B) trop., of men, 
as a term of reproach = a herd: 0 imita tores, 
servum pecus. 

PECUS (IL), udis, /. [pecus I.]. 1) A single 
head of cattle, a beast, animal; esp., a head of 
small cattle , a sheep (cf. pecus I. And jumentum): 
pp. reliquaeque bestiae, domestic and other ani- 
mals. 2) Trop. , of men, as a term of reproach 
— a brute, beast 

PEDALIS, e, adj* [pes]. A foot in length or 
breadth: sol mi hi videtur qualis pedalis, a foot 
in diameter ; p. longitudo. 

p£DANUS, a, um, adj. [Pedum]. Of or be- 
longing to Pedum; subst., Pedanum, i, n., an 
estate near Pedum. 

PEDARIUS, a, um, adj. [pes]. Of or belong- 
ing to a foot: senatores pp. (also, substantively, 
Pedarii, drum, m. pi.), senators who had the 
right of going over to an opinion , without having 
the right of speaking. 

PEdATUS (I.), us, m. [pes]. (Anto-cl.) An 
attack, a charge upon an enemy. 

PEDATUS (II.), a, um, adj. [pes]. (Lat) 
Furnished with feet: male p., badly set on his 
feet. 

PEDES, Itis, m. [pes]. 1) One that goes on 
foot, a pedestrian: ire p., to travel on foot. 2) 
A foot-soldier; freq., collectively, in the sing. = 
infantry: equites peditesqne = all the Roman 
people, sometimes = the nobles and the common 
people (os the first served on horseback and the ] 


latter on foot). 3) (Lat) A land -soldier (as | 
opp. to classicus, * a marine 1 ). 

P£DESTER, stris, e, adj. [pes]. 1) On foot, |, 
pedestrian: copiaepp. etequestres; exercitusp. ; || 

statua p., standing. 2) Of or belonging to in- j| 
fan try : p. pugna, scutum. 3) On land, land-, i 
copiae, proelium. 4) Trop. : A) written in prooe, n 
proso, oratio : B) plain, oommon, prosaic: p. | 
sermo. I 

PEdETENTIM, adv. [pes-tendo]. *1 ) By I 
trying with the /eel, slowly. 8) By iegnm, J 
gradually: p. a liquid facere. 

PfiDlCA, ae,/. [pes]. A foot-snare, a gin, |j 
springe. 

PfiDiCOLUS, i, fit. [dim. of pes]. (Lat) 1) A 
little foot 2) The stalk or pedicle of fruit or e , 
leaf. 3) A loose. 

PEDIS, is, eomm. [pes]. (Ante-cl.) A louse. Ii 

PED1SSEQUA, ae, /. ) [pes-sequorj. 1) Ons > 
PfiDlSSfiQUUS, i, m. j who follows on foot = I 
a servant, lackey, footman; a waiting-woman. *i 
2) Trop., a follower, attendant: scieutia juris p. 
eloquentiae. ' 

PEdITATUS, us, m. [pedes]. Foot-aoldiers, 1 

infantry (opp. to equitatus, ‘cavalry’). 1 

PEDiTUM, i, n. [pedo]. A fort ' ; 

PEDIUS (I.), i, m. The name of a Roman gens; 1 
thus, esp. Quintus P., a joint-heir with Augustus 
to Caesar's estate, and author of a law (lex Pediaj 
against the assassins of Caesar. * 

PEDIUS (II.), a, um, adj. [Pedius I.]. Of 
Pedius, Pedian. 

P£l)0, pgpedi, peditum, 3. c. intr. [kindred 
with nlpbopai]. T© fort. j 

PEDUCAEANUS, a, um, adj. [Peducaeus I.]. 

Pednoaan. 

PEDUCAEUS (I.), i, m., Peducaea, ae,/. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Sextus P., 
a tribune of the people, the author of a law de 
incestu (113 b. c). 2) Sextus P ., praetor in Sicily, 
at the time Cicero was quaestor there. 

PEDUCAEUS (II.), a, um, adj. [Peducaeus L]. 
Peducaean. i 

PEDUM (I.), i, n. A shepherd’s crook. !' 

PEDUM (II.), i, n. A town in Latium , now j 

probably Gallicano. ; 

PEGAS£lU8, a, um, adj. [Pegasus I.]. Pega- 
soan = poetic. | 

p£GASEUS, a, um, adj. [Pegasus I.]. Of or I 
belonging to Pegasus, Pegasean: grad us P. => . 

winged. J 

PEGASIS (I.), Idis, adj. f. [Pegasus I.]. Of or i 
belonging to Pegasus , Pegasean; hence (poet ), o/ ( 
or belonging to the Muses; subst., Pegasidcs, 
um, /. pi., the Muses. ( | 

PEGASIS (II.), Idis,/. [=my*]. A fountain- 
nymph, water-nymph. || 

PEGASUS (I.), i, m. [=r A winged 

horse, who sprang from the blood of Medusa, || 
and from the stroke of whose hoofs the fomtain , 
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of Hippoorene arose. Acc. to a later myth, he 
was used by Bcllerophon to conquer the Chimm- 
ra. Trop. = a swift messenger. 

PEGASUS (II.), i, m. A celebrated Roman 
lawyer , ‘ consul suifectus' under Vespasian. 

PfiGE, es, /. [= myn]. A fountain (pure 
Latin, fons). 

PEGMA, &tis, n. [= 1) A scaffolding. 

2) A book-case. 3) (Lat.) A moveable stage, used 
m the amphitheatre , and made to rise and sink at 
pleasure by means of balance-weights, on which, 
e. g., gladiators were made to fight. 

PEG MARIS, e, adj. [pegma]. (Lat.) Stand- 
ing on a pegma, gladiator. 

PEjfiRO, or PER-JCRO, avi, a turn, 1. v. mtr. 
and (poet) tr. 1) To swoar falsely, to perjure 
one's self: jus pejeratum (poet.), a perjury; dii 
pejerati, by whom false oaths have been sworn. 
2) (PL) = To lie. 

PElAGIUS, a, [= wAayi#*]. Of or 

belonging to the sea, se&-. 

P£LAGONES, nura, m. pi. [— ncXcyfotf]. A 
people of Northern Macedonia. 

PElAGONIA, ae, /. [Pelagones], 1) A dis- 
trict of Macedonia, inhabited by the Pelagones. 
2) A town in this district, now Bitolia or Monastir. 

PELAGUS, i, n. O (Poet A lat) 

The sea, the open sea, the main (pure Latin, 
mare); (poet.) = a flood. 

PELASGI, drum, m. pi. [= n«Xo<ry»»]. 1) The 
Pelasgians, supposed to be the original inhabit- 
ants of Greece and several other countries bor- 
dering on the Mediterranean Sea. 2) (Poet) = 
The Greeks. 

PELASGIAS, adis, ) adj. f. [Pelasgi]. Of or 

PELASGIS, Idis, j belonging to the Pelasgi, 
Pelasgian; (poet) = Grecian. 

PELASGUS, a, urn, adj. [ Pelasgi] . Pelasgian; 
(poet.) = Grecian. 

PElETHRONIUS, a, urn, adj. Pelethronian 
(belonging to a region inhabited by Lapithse and 
Centaurs); hence, subst., Pelethronii, drum, 
m. pi. = the Lapilhae. 

PELEUS, ei and eos, m. [= A king 

of Thessaly, son of JEacus, brother of Telamon and 
Phocus, and father of Achilles. 

PELlACUS, a, um, adj. [Pelion], Of or be- 
longing to Pelion; (poet) = Achillean. 

p£LlADES, dum, /. pi [Pelias I.J. The 
daughters of Pelias. 

PfiLIAS (I.), ae, m. [— n<X{a ( ]. A son of 
Neptune and Tyro, brother of Neleus, and, after 
the expulsion of uEson, king of Iolcos in Thessaly ; 
when very old, he was cut into pieces and boiled 
by his own daughters, at the instigation of Me- 
dea. who promised to make him young again. 

PELIAS (II.), idis, adj. J. [Pelion]. Of or 
^rom Pelion. 

PELlDES, ae, m. [= nsXri&if]. The son of 
Peleus = Achilles. 


PfiLIGNI, oram, m. pi. An Italian tribe in 
Samnium , in the modern Abruzzo citeriore. 

PfiLIGNUS, a, um, adj. [Peligni]. Of or be- 
longing to the Peligni, Pelignian: anus P. (poet.) 
= a sorceress (because the Peligni were reputed 
to practise sorcery). 

PELION, ii, #i. [=n*Xi®*], or PELIOS, ii, m. 
A mountain in Thessaly, now Petras. 

PELIUS, a, um, adj. [Pelion]. Pelian. 

PELLA, ae, or PELLE, es, /. [= IIcAXa]. A 
town in Macedonia, birthplaco and residence of 
Alexander the Great — now Pilla. 

PELLACIA, ae, /. [pellax]. (Ante-cl.) An 
allurement 

PELLAEUS, a, um, adj. [Pella]. Of or be- 
longing to Pella, Pellaean ; hence — a) = Mace- 
donian — b) = Alexandrian (because Alexander 
founded the city of Alexandria in Egypt). 

PELLAX, acis, adj. [pellicio]. (Poet.) Allur- 
ing into error = deceitful, artful. 

PELLECEBRAE, arum, /. pi. [pellicio]. An 
allurement, enticement: p. probri, to disgrace. 

♦PELLECTIO, dnis,/. [perlego]. A reading 
through, libri. 

PELLENE, es, f. [= IleXX^f/]. A town in 
Achaia. 

PELLENENSIS, e, adj. [Pellene]. Pellenian. 

PELLEX, Icis, /. [— »oAXo*k]. A concubine 
(as a rival of a lawful wife — cf. concubina) : p. 
Jovis; but also, p. Junonis, uxoris = a rival. 

PELLlCATUS, us, m. [pollex]. Intercourse 
with a concubine, oonoubinage. 

PELLICIO, or PERLlCIO, lexi, lectum, 3. v. 
tr. [per-lacio]. To allure, to entice, to inveigle, 
to seduoe: p. aliquem and animum alicujus; p. 
gentem ad deditionem ; p. equites ut, etc. ; trop., 
magne8 p. ferrum, attracts . 

PELLlO, dnis, m. [pellis]. (PI.) A furrier. 

PELLICULA, ae, /. [dim. of pellis]. A little 
skin or hide: (poet.) p. curare, to make much of 
one's self; p. veterem retinere — practices. 

PELLIS, is,/, [cf. aiAXa and Eng. pelt, peltry], 

1) A skin, hide (of animals, usually covered with 
hair or wool, and severed from the body — cf. 
cutis): p. leonis, caprina; (poet) also = the 
human skin; prov., detrahere pellem alicui = 
to expose a person's faults; quiescore in propria 
p. = to be content with one's lot; introrsum tur- 
pis, speciosus pelle decora, with a showy outside . 

2) = A soldier’s tent (because usually covered 
with skins). 8) (Poet.) =- A garment made of 
leather: pes natat in p. — in the shoe; pp. ma- 
nicatae, leather garments with sleeves. 

PELLlTUS, a, um, adj. [pellis]. Covered with 
skins, clad in skins: oves pp. (in order to pro- 
tect their fleece). 

PELLO, pSpdli, pulsum, 3. v. tr. [kindred w. 
«r&XX<u]. 1) To thrust, to strike, aliquem; p. fo- 
res, to knock at the door; p. terram pedibus, to 
stamp; p. mare remis, to beat; p. lyram manu, 
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to play on Hence, trop. = to strike, to move, 
to affect, to touoh, to imprest : primo visa nos 
pellunt; nulla insignia injuria me pepulit; hoc 
p. animum vehementius. 2) To thrust away, 
to drive out, to expel : p. aliquem ex foro ; p. 
aliquem ab agris patriis; p. aliquem civitate 
(regno, loco) in exilium; in partic. = to drive 
back (an enemy iu battle), to rout, to diseomflt, 
Komanos, hostem. Hence: A) trop ., p. maesti- 
tiam ex animo, to drive away; p. sitim, to quench; 
p. famem, to sate; p. frigus, to keep off: B) (poet.) 
p. sagittam, to dispatch: C) (PI.) to overcome: p. 
animum suum. 

PELLOCEO, or PER-LUCEO, xi, — , 2. v. intr. 

1) To shine through, to glitter or to glimmer 
through, lux; trop., honestum p. ex illis virtu- 
tibus. 2) To be transparent or pellucid, aether, 
amictus ; (poet. ) pellucens regia (because greatly 
dilapidated); thus, also, pellucens arena, i. e., 
having many holes ; and, pellucens orntio, dear . 

PELLCCIdOLUS, a, urn, adj. [dim. of pellu- 
cidus]. Somewhat transparent. (Poet) 

PELLOClDUS, a, um, adj. [pelluceo]. 1) Very 
bright, stella. 2) Transparent, pellucid, mem- 
brana; (lat.) homo p., wearing pellucid garments. 

PElOpEIAS, adis, adj. f. [Pelops]. (Poet.) 
Of or belonging to Pelops , Pelopeian. 

PElOpEIS, Idis, adj.f. [Pelops]. Of or be- 
longing to Pelops; hence = Peloponnesian: PP. 
undae, the waters that surround the Peloponnesus. 

PELOPEIUS, or PELOPEUS, a, um, adj. 
[Pelops]. 1) Of or belonging to Pelops , Pelopian. 

2) Of or belonging to the Peloponnesus , Pelopon- 
nesian. 3) Of or belonging to Phrygia (the native 
country of Pelops), Phrygian ; hence, subst., Pe- 
1 ope a, a e, /., a female descendant of Pelops. 

PELOPlDAE, arum, m. pi. [Pelops]. The de- 
scendants of Pelops , the Pelopids. 

PElOPIUS, a, um, adj. [Pelops]. Of or be- 
longing to Pelops , Pelopian. 

P£L0PONNENSES, ium, m. pi. [Peloponne- 
sus]. (Lat.) The inhabitants of the Peloponnesus , 
the Peloponnesians. 

PElOPONNESIACUS, or PElOPONNESIUS, 
a, um, adj. [Peloponnesus]. Of or belonging to 
the Peloponnesus , Peloponnesian; subst., Pelo- 
ponnesii, orura, m. pi., the Peloponnesians . 

PELOPONNESUS i ,/. [= ntXoriww]. The 
Peloponnesus, the southern peninsula of Greece , 
now the Morea. 

PELOPS, opis, m. [= rtfXo*//]. A son of Tan- 
talus , husband of Hippodamia , father of Atreus and 
Thyestes. His father killed him, and served him 
np to the gods for food; but they restored him 
to life, and gave him an ivory shoulder in place 
of the one that had been eaten by Ceres. 

PELORIAS, Sdis, /. = Pelorum, q. v. 

PELORIS (I.), Idis,/. = Pelorum, q. v. 

PELORIS (II.), Idis,/. [^ircXovif], A kind 
qf large muscle , the giant mnsole. 


PELORUM, i, n., or PELOROS, i. ra. [= nl- 
Xojpof]. The northwestern extremity of Sicily, now 
Capo di Faro. 

PELTA, ae, /. [= riXnf]. A shield, smaL, 
light and crescent-shaped, originally used only by 
barbaric tribes. 

PELTASTAE, arum, m. pi. [= nXravm]. 
Soldiers armed with the pelta, peltasts. 

PElCSIACUS = Pelusius. 

PElESIOTES, or PELESlOTA, ae, «. [Peln- 
sium]. (Lat.) A native of Pelusium, a Felusian. 

PELESIUM, ii, n. [= n^Xn^t**]. A town in 
EffypU the eastern mouth of the Nils, now Tin eh. 

PELESIUS, a, um, adj. [Pelusium]. Of or 
belonging to Pelusium, Pelusian. 

PELVIS, is, /. viX*]. (Lat) A basin, 

PENARIUS, a, um, adj. [penns]. Of or be- 
longing to provisions: cellaj)., a storehouse, 

PENATES, turn, m. pi. [root PEN, whence 
also penitus, penetro — expressing the idea of 
* within’]. The Penates, the tutelary deities of 
the family and domestic affairs among the Romans ; * 

hence, trop. == a dwelling-house , abode. 

*PENATlGER, Sra, Srum, adj. [penates-gero]. 
(Poet.) Carrying the Penates (said of iEneas). 

PENDEO, pSpendi, penaum, 2. v. intr. 1) To 
hang, to hang down : p. in arbore ; sagittae pp. 
ab humero; p. ex arbore; p. de collo alien jus; 
tolum p. clipeo, sticks fast in; prov., pend ere 
filo, to hang by a thread , i. e., to be m great danger. 

In partic. — a) of slaves crucified or punished by 
hanging — b) of persons who had hung them- 
selves — c) of votive offerings and the like — d) 
of property announced for sale by advertise- 
ments hung np : Claudius pependit venalis = the 
property of C. was offered for sale — e) to hang 
down , to be flaccid; lacerti, genae pp. — f ) (poet) 
nubila pendentia, hanging down = low — g) = 
to overhang , to impend: scopulus p. ; cap el la e pp. 
de rupe, look as if they were hanging. Hence, 
trop.: A) to hang or to depend upon, to rest 
upon: p. ex (poet de) aliquo, de fortuna, ali- 
unde, upon others ; salus nostra p. exigua spe ; 
(rar.) fama nostra p. in sententiis omnium; B) 
(poet. & lat) p. ab orealicujus, to hang on any one's 
mouth = to listen attentively to; p. vultu alicujos, 
to gaze fixedly upon: C) (poet) = to hang about, 
to linger in anyplace: p. in limine vestro: D) 
(rar.) trop., to be ready to fall: pendentem ami- 
cum corruere patitur. 2) ( Mostly poet ) To hang 
in the air , to float, to hover: tellus p. in aere; 
avis p. pennis; p. alis in aere; p. in sumno 
fluctu. Hence, trop. : A) to be nnoortain, unde- 
termined — a) of persons — to waver, to bo in 
suspense: frequently p. animi, rarely animo and 
animis; p. et de te et de me; p. expectatione 
illius — b) of things = to bo doubtful, fortuna: 

B) (poet & lat.) to be at a stand, to be sn» 
pended: opera interrupts pp. 

PENDO, pfipendi, pensum, 3. v. tr . A (rar.) Mir. 
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[pendeo]. Prop., to cause to hang down (esp. of 
scales). 1) (Ante-cl. &lat.) To weigh, to weigh 
out, lannm. Hence, trop. : A) to weigh in one's 
mind, to ponder, to oonsider : p. causam ex veri- 
tate ; p. rem levi conjecture : B) (mostly ante-cl. ) 
to esteem, to regard, to value, aliquem magni, 
plurimi, flocci: C) intr. (poet & lat.), to weigh, 
tantundem, just as much; trop. = to be valued. 
2) To pay, to pay out, alicui pccuoiam ; hence, 
p. poenas, to pay a penalty , to suffer punishment; 
p. grates, to return. 

PEND0LU8, a, um, adj. [pendeo]. (Poet. & 
lat.) 1) Hanging, pendont 2) Trop., in sus- 
pense, uncertain. 

PENElS, Idis, adj. f. [Peneus]. Of or belong- 
ing to the Peneus , Penean : P. nympha = Daphne. 

PENElUS, a, um, adj. [Peneus]. Of or be- 
longing to the Peneus , Penean. 

PEnElOPA, ae, or PENELOPE, es, /. [= 
nqpcAfoir, nwXArcta]. The wife of Ulysses , and 
mother of Telemachus . 

PENELOPEUS, a, um, adj. [Penelopa]. Of 
or belonging to Penelope , Penelopean. 

PENES, prep, with accus. 1) With, in the 
possession or power of: potestas (jus, imperium) 
est p. eum ; eloquentia est p. eum ; culpa est p. 
eum, the fault lies with him ; causa est p. incuri- 
am vestram, is your indifference. Here belongs 
p. so esse (poet), to be one's self, to be in one's 
senses. 2) Hear, by (= apud): psaltria ilia p. 
te est 

PfiNESTAE, arum, m. pL [= Ilodvrat]. A 
people of Grecian Illyria. 

PfiNESTIA, ae, /. [Penestae]. The country 
of the Penestae. 

PENESTlANUS, a, um, adj. [Penestae]. Pe- 

nestian. 

PENETRAbILIS, e, adj. [penetro]. (Poet & 
lat.) 1) Pass., penetrable, corpus. 2) Act., 
penetrating, telum, frigus. 

PENETRALIS, e, adj. w. comp, [penetro and 
ponitus]. 1) (Ante-cl.) Penetrating, pieroing 
(= penetrabilis 2). 2) Inner, interior, inner- 

most: dii pp., the Penates; p. adytum. Hence, 
subst., Penetrale, is, n., or (the more usual) 
Penetralia, ium, n.pl. , the interior of a house, 
the inner apartments; in partic., the innermost 
sanetuary of a temple: apparent veterum pp. re- 
gum, the inner chambers; trop., pp. sapientiae. 

PfiNETRO, avi, atum, l.^v. tr. & intr. [pe- 
nus, penitus]. I. TV. — 1) (Ante-cl. and lat) 
To put, to plaee, or to set into: p. pedem intra 
porta m; in partic., p. se in fugam, to betake to 
flight; p. se foras ex aedibus, to go out of the 
house; henoe (Lucr.), penetratus, with an act. 
sense, having entered or penetrated. 2) (Poet & 
1st) To make one's way into or through, to 
penetrate, to enter, foramen, locum ; Media pe- 
netratur, they make their way through M. Hence, 
trop., id p. animum alt i us, nihil p. eum magis, 
impresses; (Lucr.) penetrabat eos, posse haec, 


etc., it occurred to them , they saw, &c. II. Intr. — 
To penetrate into, to make way, in urbem, sub 
terras, per angustias; res nulla magis p. in 
onimos; p. in vitam alicujus (lat.), to nomine. 

PENEUS, or PENEOS, i, m. [= llrjv«»<k]. 1J 
The principal river of Thessaly, now the Salam- 
bria. 2) A river-god , father of Cyrene and Daphne . 

PENiCILLUS, i, m., or PfiNlCILLUM, i, n. 
[dim. of peniculus]. 1) A pencil or brush. 2) 
Trop. = style of composition. 

PENICCLUS, i, m. [dim. of penis]. (Ante-cl.) 

1) A brush, 2) A sponge. 

PENINSCLA — v. Paeninsula. 

PENIS, is, m. [cf. nioi]. 1) (Obsolete.) A tail. 

2) = Membrum virile ; trop. debauchery. 

PENlTE, adv. = Penitus, as adv . 

PENiTUS, adj. and adv. [PEN, whence also 

penes, Penates, etc.]. 1. Adj. (a, um) w. comp. & 
sup. (ante-cl. & lat) — Inner, inward, interior, 
fauces; Scythae penitissimi, the remotest. II. 
Adv. w. comp. — 1) Inwardly, far within, into 
the innermost part: p. in Thraciam se abdidit; 
defodere p.,/ar down; p. exhaurire, deeply ; trop., 
p. dare se in causam, to penetrate deeply. 2) From 
the bottom ■= thoroughly, utterly, entirely : p. ali- 
quid intelligere; p. diffidere reipublicae ; (poet 
& lat.) also with comparatives and superlatives 
(instead of longe) : p. crudelior ; p. infestissimus. 

PENIUS, ii, m. [= Jib'll*]. A river in Colchis. 

PENNA, ae, /. [root PET, kindred w. xsropai 
and vcrari/v/u — cf. pinna]. 1) A feather (the 
larger and harder feather of the wing — cf. plu- 
ma): meae alae pennas non habent. 2) (Poet) 
In the pi., wings (also of insects): vertere pen- 
nas (poet.), to fly away; trop., incidere penuas 
alicui, to clip one's wings = to deprive of power or 
influence ; extenders pennas, to spread one's wings 
■=. to attempt something great. Hence: A) the 
feather of an arrow, and (poet.) = an arrow: 
B) (poet) = a flying , flight of certain birds , from 
which an omen was derived. 

PENNATUS, a, um, adj. [pcnna]. (Poet. & 
lat.) Feathered, winged. 

PENNlGER, 5ro, grum, adj. [penna-gero]. 
Feathered, winged. 

PENNlNUS, a, urn, adj. Of or belonging to the 
Pennine Alps (between the Valais and Upper 
Italy), Pennine, Alpes, juga; P. mons, the Great 
St. Bernard; P. iter, the road over the Great SU 
Bernard. 

*PENNlPES, Sdis, adj. [penna-pes]. (Poet) 

Wing-footed. 

PENNl-POTENS, tis, adj. (Poet) Able to fly, 
winged; subst., Pennipotentes, um, /. pi. = 
birds. 

PENNtJLA, ae, f. [dim. of penna]. A little 
wing. 

PENSlCCLATE,arft>. [pensiculo]. (Lat.) Ex- 
aotly, carefully. 

PENSlCCLO, 1. v. tr. [penso]. (Lat) To 

weigh, to ponder. 
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PENSiLIS, e, adj. [pendeo]. (Poet, A lat.) 
Hanging down, pendant: facer© se p, = to hang 
trie's self; of bouses, &o., built on arches = 
hanging, pensile; pp. horti, hanging gardens; 
balneae pp. 

PENSIO, onis, /. [pendo]. 1) A paying; 
a payment, term of payment: p. praesens, ready 
money. 2) (Lat.) Rent of a house or land. 
*PENSItATOR, oris, m . [pensito]. (Lat) A 
weigher, ponderer, oonsiderer. 

PENSlTO, avi, atum, 1. v. tr. [ infens . of pen* 
so]. 1) (Lat.) To weigh, aliquid. 2) To pay, 
vectigalia. 8) To ponder, to oonsider, aliquid 
and (lat) de re aliqua; hence (lat.) = to oom- 
pare: p. rem cum re. 

PENSO, avi, atum, 1. v. (r. [intens. of pendo]. 
(Mostly lat.) 1) (Rar.) To weigh, aurum; prov., 
pensare aliquem e&dem trutina, to weigh one in 
the same balance = to judge by the same standard. 
Hence, trop A) (=compenso) to counterbalance 
with something , to recompense, to eompensate, 
to requite, to repay : p. beneficia beneficiis ; p. 
adversa secundis ; p. mortem gloria ; hence, res 
transmarinae quadam vice pensatae, their affairs 
beyond the sea were equalized by a sort of compen- 
sation : B) to ponder, to oonsider, aliquid : C) to j 
judge of, aliquem ex factis. 2) (Poet.) To pay 
for, to purchase : p. vietoriam darano ; p. poenas, 
to suffer; hence = to atone for: p. nefarium sce- 
lus voluntaria morte. 

PENSUM, i, n. [part, of pendo]. 1) A portion 
of wool weighed out to a female slave to be spun , 
a task, a day’s work. 2) Trop., a task, charge, 
duty: conficerep. suum; p. nominis familiaeque. 

PENSUS, a, um, adj. w. comp. [part, of pendo]. 
Prop., weighed; hence, esteemed, prised, import- 
ant, valuable: p. condicio (PI.); inpartic. in the 
comb, nihil (nec quicquam) pensi habere, to at- 
tach no value to, to have no regard for, to care 
nothing for ; and thus, also, nihil pensi iis fuit 
quid dicerent, they did not care in the least. 

PENTAMETER, tri, m. [= wcvTOfUTpos]. (Lat) 
A verse of five feet, a pentameter. 

PENTElICUS MONS [= nirnAtri, Spot]. A 
mountain in Attica, celebrated for its marble; 
whence, Pentelicus, a, um, adj. , Pentelioan. 

PENTERIS, !dis, /. [== ntfrfiprn, 8C. vaS(]. A 
skip wlh five banks of oars . 

PENTHESILEA,’ ae, /. [= nertesOatm']. A 
queen of the Amazons ; she fought against the 
Greeks at the siege of Troy, but was vanquished 
by Achilles. 

PENTHEUS (I.), ei & eos, m. [= nivStfi*]. A 
king of Thebes, son of Echion and Agave, grandson 
and successor of Cadmus. His mother and other 
Bacchanals, when in a Bacchic frenzy, tore him 
to pieces. 

PENTHEUS (II.), a, um, adj. [Pentheus I.]. 
Of or belonging to Pentheus, Penthean. 


# t 

PENTHlDES, ae, m. [Pentheus L]. A mala f 
desoendant of Pentheus (of Lycurgu). i 

P£NCRIA, ae, /. [«»*«, * hunger "J- Want, | 
need (properly, of provisions; that of which one , 
is in want being stated or at least indicated = i 
inopia, etc.): penuria cibi, liberoram, argenti, , 

arborum. \ 

PENUS, oris, or P5nus, us and i, or t 
PSnum, i, n. [PEN, whence also Penates, peni- 
tus, etc.]. That which is within the house, stores j 
of provisions, victuals. 

PEPARETHUS, or PfiPlRETHOS, i [= 
n«*api»$of]. An island in the JEgtan Sea, now | 
Scopelo. 

PEPLUM, i, n., or PEPLUS, i, m. [= *exX», | 
A wide and cosily robe or shawl , worn by « 
Greek ladies; in partic., the robe of Athene, exhi- I 

bited in Athens at the Panathenaic festival. 

PER, prep. w. acc. [kin dr. w. rtp6*>, etc.]. i 

1) Of space, through: flumen floit per urbem. 
Hence, to denote a spreading or extending over | 
a space, or a going from point to point — all 
over, all along, all about: ire p. forum ; homi- I 

nes confabulantur p. vias, all along the streets; j 

invitari p. domos, to all the houses , i. e., some to I 

one , and some to another; dejicere se p. mnnitio* | 

nes, p. gradus, down the steps ; p. ora vestra, | 

before your eyes; religiones traditae p. man us, r 

from hand to hand ; p. omnia humana, t n all hu- ' 

man affairs. 2) Of time = during, in the course 
of, through, for : per hos dies ; p. idem tempos, 
at the same time ; p. noctem ; p. somnnm ; p. in* 
ducias, p. ludos, during; incendinm p. duas noc* 
tea tenuit. 8) Of way or manner, with, in, Ac.: | 

p. jo cum, in jest ; p. iram, in anger ; p. literas, i 

by letter; p. commodum, at one's convenience ; p. ! 

occasion era, occasionally; p. sum mum dedecus, | 

in the most disgraceful manner; p. speciem (cau* \ 

sam) araicitioe, under the pretext of; p. nostiwm I 

ignominiam, to our disgrace. 4) To denote the ' 

means or instrument, through, by means of, 1 

through the aid of; servari p. manus alicujus; ' 

p. spem pacis decipere aliquem; hoec p. eum I 

transiguntur. Hence: A) p. me (te, etc.) = by 
myself, without anybody's assistance: B) p. se — ! 

a) = in itself, of itself: ignis per se movetur, fire 
moves of itself — b) for its own sake — e) cognitus 
p. se, only through himself (not through his an- 
cestors). 6) To denote a reason, cause, Ac., 
on account of, for the sake of, for: p. metum; 
p. officium, from politeness; p. haec, therefore. 
Sometimes of a pretended cause or pretext — 
under the pretence of: p. tutelam aut societatera ; 
p. fas et fidem fallere. 6) Of persons or things 
that permit or hinder any thing = on account 
of, for, as to: digladientur illi per me licet, 
they may fight it out , as far as J am concerned; 
per annos non potest; stAt p. me, it is on my 
account, it is my fault ; non stat p. me quominus, 
it is not my fault, Ac. ; trahantur p. me j edibus. 
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at far at it concerns me; p. valetudinem id exse- 
qui non potuit 7) In entreaties, adjurations, 
invocations, &o., by: oro te p. hanc dextram; 
jurare p. Jovem; p. ego te deos rogo (poet.); 
p. deos immortales! 8) In composition: A) with 
verbs, ‘per* denotes — a) motion through, e.g., 
perducere, to lead through — b) it strengthens 
the idea of the simple verb, and expresses the 
completion of its action, e. g., perfioere, iofinith: 
B) w. adj\ k ado . — a) = through , e. g., perennis, 
lotting through end lest yeart — b) it strengthens 
the signification of the simple adjective =■ very, 
e.g., perlevis, very light; permagnus, very great. 
(Sometimes ‘per,’ in composition with verbs and 
adjectives, denotes destruction, e.g., perdere, to 
dettroy; perjurus, violating an oath; — this ‘per* 
is perhaps of a different origin — conf. German 
‘ver’). 

PER A, ae,/. [= *tyw]. A knapsack, wallet. 

PfiR-ABSURDUS, a, um, adj. Very absurd, 
▼cry silly. 

PER-ACCOMMODATUS, a, um, adj. Very 
convenient. 

PfiR-ACER, cris, ere, adj. Very sharp. 

PER-ACERBUS, a, um, adj. 1) Very harsh 
(to the taste). 8) Very grievous, very painful. 

PfiR-ACESCO, cui, — , 8. v. inch. intr. (PI.) 
Prop., to become very tour; hence, trop. — a) to 
beoome very angry: pectus p. — b) to provoke : 
hoc est, quod peracesoit, that provoket me. 

*PERACTIO, onis,/. [perago]. A completing. 

PER-ACOTE, adv. Very sharply, very aoutely. 

PER-ACETUS, a, um, adj. 1) Very sharp. 2) 
Very penetrating, vox. 8) Very aoute. 

*PER-AdOLESCENS, tis, adj. Very young. 

♦PER-AdOLESCENTBLUS, i, m. A very young 
man (not over twenty years old). 

PERAEA, ae, /. [= *b*ia, ‘the land on the 
other side of a border’]. 1) P. Rhodiorum, a 
ttrip of land in Carta , opposite the itland of Rhodes. 
2) A town in Argolit . 

PER-AEQUE, adv. Quite equally or evenly. 

PER-AGITO, Svi, Stum, 1. v. tr. 1) (Lat) 
To move strongly, to shake violently. 2) Trop. : 
A) to harass greatly, hostes: B) to impel, ali- 
quem. 

PER-AGO, egi, actum, 8. v. tr. 1) (Poet.) 
To drive through a space : p. pecus, to drive about . 
Hence, p. fretum, to past through, to traverse ; p. 
latus ense, to pierce , to transfix. 8) To carry 
through, to finish, to acoompUsh, cursum, iter, 
inceptum; p. vitam, aetatem, to past , to spend; 
tempus peragitur; p. dona = to finish distribut- 
ing. In partic. : A) to go through in writing or 
discourse , to narrate, to represent, to treat of, 
to discuss: p. res gestas alicujus; p. senten- 
tiam, to explain fully; peragere postulate, to slate 
one's demands; peragere fabulam, to go through 
the play ; p. auspicia, to announce: B) p. accu- 
gationem, to prosecute to *he end; hence, p. reum, 


to pursue the prosecution of any one to a conviction ; 
peragor reus, / am declared guilty. 8) To harass, 
to disturb: Sempronium usque eo perago ut 
etc.; hence (poet.) p. hnmum, to till. 
*PERAGRATI0, onis,/. [peragro]. A travel 
ling through. 

PERAGRO, avi, Stum, also (lat.) PERAGROR, 
Stus, dep. 1. v. tr. & intr. [per-ager]. I. Tr . — 
1) To travel or to wander through, to traverse, 
omnes provincias. 2) (Lat.) Of sailing, to wan- 
der to: p. litora. II. Intr. — Trop., fama p., 
spreads; orator per mentes hominum p., pene- 
trates, works on every feeling; gula peragrans 
(lat.), a roving appetite. 

PER-AMANS, tis, adj. Very loving, very 
fond, nostri. 

PER-AMANTER, ado. Very lovingly. 

PER-AMBELO, avi, Stum, 1. v. tr. (Poet & 
lat) 1) To travel or to go through, to wander 
through: p. multas terras; frigus p. artus, runs 
through. 2) To go around among, to visit in 
succession, aegrotos. 

PER-AMOENUS, a, um, adj. Very pleasant. 

PfiR-AMPLUS, a, um, adj. Very large. 

PfiR-ANGUSTE, adv. Very narrowly. 

PER-ANGUSTUS, a, um, adj. Very narrow. 

PERANNO, avi, — , 1. v. intr. [per- annus]. 
(Lat.) To live through a year. 

PER-ANTlQUUS, a, um, adj. Very ancient. 

PER-APPOSlTUS, a, um, adj. Very apposite. 

PER-ARDUUS, a, um, adj. Very hard, very 
difficult 

PER-ARGETUS, a, um, adj. Very acute, 
very witty. 

PfiR-ARMO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
arm completely, exercitum. 

PER-A.ro, Svi, atum, 1. v. tr. (Poet. & lat) 
1) To plough through ; p. pontum, to sail through ; 
p. ora rugis, to furrow. 2) Trop., to plough 
through a writing-tablet with the stylus, to write, 
epistolam, literam. 

*PERATIM, adv. [pera]. (PI.) By bags or 
wallets. 

PER-ATTENTE, adv . Very attentively. 

PER-ATTENTUS, a, um, adj. Very attentive. 

*PER-AUDIENDUS, a, um, adj. (PI., doubtf. 
read.) That must be heard by all means. 

PER-BACCHOR, Stus, 1. v. dep. intr. To revel 
through, multos dies. 

PER-BEATUS, a, um, adj. Very happy. 

PER-BELLE, adv. Very prettily. 

PER-BENE, adv. Very well. 

PER-BENEVOLUS, a, um, adj. Very kind. 

PER-BfiNIGNE, adv. Very kindly. 

PERBlBESIA, ae,/. [perbibo]. A jocosely- 
formed name of a fictitious land = Drinking-land. 

PER-BlBO, blbi, — , 8. v. tr. (Poet & lat) 
1) To suok in, to drink in: lana p. multos co- 
lores; trop., to imbibe . 2) To suck or to drink 

up: p. medullam alicui. 
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PER BlTO, 3. r. intr. (Anto-cl.) 1) To pats 
or to go over to a place: p. in Siciliam. 8) (= 
Pereo.) To perish. 

PER-BLANDUS, a, um, a#. Very charming. 

PER-BONUS, a, urn, adj. Very good. 

PER- BREVIS, e, adj. Very short, very brief 

PER-BRfiVlTER, adv . Very briefly. 

PER-CAEDO, cScidi, caesum, 3. v. tr . (Lot.) 
Te cut up completely, exercitum. 

PER-CAlEfACIO, feci, factum, 3. v. tr. 
(Antc-cl. & lat.) To warm or to heat thorough- 
ly: sol p. glebas. 

PER-CALESCO, ui, — , 8. v. inch . intr . To 
become thoroughly heated. 

*PER-CALLEO, ui, — , 2. v. tr. (Lat) To un- 
derstand thoroughly, linguas. 

PER-CALLESCO, ui, — , 3. v. tncA. intr. & tr. 

I. Intr. — To beoome very callous or unfeeling. 

II. Tr. — To beoome well acquainted with ; hence, 
iu the preterite = to know well, usum rerum. 

PER-CARUS, a, um, adj. 1) Very dear, very 
costly. 8) Very much beloved. 

PER-CAUTUS, a, um, adj. Very cautious. 

PE R-CE LEBER, bris, e, adj. (Lat) Very 
celebrated. 

PER-CELEBRO, avi, Stum, 1. v. tr. To speak 
of frequently, rem. 

PER-CfiLER, Sris, e, adj. Very quiok. 

PER-CElErITER, adv. Very quiokly. 

PER-CELLO, culi, culsum, 3. v. tr. [per, and 
cello = ciAXo), * to urge’]. 1) To strike against, 
to smite : p. legatum genu ; p. aliquem cuspide. 
8) To strike to the ground, to throw down, to 
overturn, aliquem, arborem; p. plaustrum, to 
upset the wagon; prov., perii, plaustrum perculi! 
I have upset mg wagon, Tm done fori Hence, 
trop. : A) to ruin, to overthrow, to destroy : p. 
imperium, rempublicam, aliquem; p. hostes, to 
rout : B) to strike with consternation , to oonfound, 
to disoourage, to dishearten, aliquem, civitatem. 

PER-CENSEO, ui, — , 2. v. tr. 1) To go 
through in order to count or to examine; hence 
= to reckon up, to enumerate, captivos, nume- 
rum legionum, acceptam cladem. 2) To examine, 
to review: p. orationes legatorum; in partio. — 
to travel through: p. Thessaliam. 

PERCEPT A, orum, n. pi. [percipio]. Princi- 
ples, rules, artis. 

PERCEPTIO, onis, /. [percipio]. 1) A receiv- 
ing = a gathering in, collecting, frugum. 2) 
Trop., a receiving with the mind , perception, com- 
prehension; in the pi., perceptions , ideas. 

PERClDO, cldi, clsum, 3. v. tr. [per-caedo]. 
(Ante-cl, & lat.) To beat to pieces, os alicui. 

PER-CIO, Ivi or ii, Itum, 4., and PER-CIEO, 2., 
*. tr. 1) To set in motion, to stir up, to exoite: 
voluptas p. aliquem; p. aures; usually in pari., 
percitus irS, amore, roused , excited. *2) (PI.) 
To call, to name, aliquem. 

PERCIPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [per-capio]. 


1) To take in, to gather in, frugea. 2) To take \\ 
to one's self = to get, to receive, to obtain, prae- 
mia, hereditatem. 3) To take to one's self — te | 
assume, rigorem ; p. rem in se; (poet.) p. ams, | 
to catch (in order to be able to fly). Hence freq. 
trop. : A) to receive through the senses , to perceive* 
to observe: p. aliquid oculis, to see; p. sanbos, |j 
to hear; p. voluptatem, dolorem, to fed: B) to ,j 
take into the mind, to understand, to comprehend, 1 
to oonoeive, to learn : p. aliquid animo ; p. phi- 1 
losophiam ; habere aliquid perceptum. 4) (Ante- lj 
cl.) To take possession of, to seise: horror p. 
membra; ardor p. aethera. 

PERClTUS, a, um, adj. [part, of percio]. I| 
Excitable, hot, hasty, ingenium. 

PER-ClVtLIS, e, adj. Very civil, very ccur- L 
teous. 1 

#PER-CLAMO, 1. v. intr. (Doubtf. read. ; PL) | 
To ory out aloud. j 

PER-COGNOSCO, ovi, itum, 3. v. tr. (Ante- 
cl. and lat.) To become perfectly acquainted s 
with, aliquem. ' 

PER-C0LO (I.), avi, a turn, 1. v. tr. 1) To ij 
strain, to Alter, vinum. 2) (Poet. & lat.) To 
let pass through, to let through: terra p. im- h 
bres; in the pass., percolari, to pass through; I 
humor per terras percolatur. ! t 

PER-C0LO (II.), colui, cultum, 3. c. tr. | 
(Ante-cl. & lat) 1) To complete, to finish, ali- if 
quid. 2) To adorn very muoh, to beautify, fe- 
minam. 3) To honour greatly: p. aliquem re 
aliqua. ' 

PER-COMIS, e, adj. Very friendly, very com- |' 
plaisant. | 

PER-COMM0DE, adv. Very conveniently, 
suitably, or seasonably. 

PER-COMM0DUS, a, um, adj. Very conve- | 

nient, suitable or opportune. 

PERCONTATIO, onis, /. [percontor]. An 
asking, inquiring; a question, inquiry; also as 
a figure of speech. j 

PERCONTATOR, oris, m. [percontor]. (Poet) ! 

An asker, inquirer. 1 

PERCONTOR, atug, 1. v. dep. tr. & intr. [per- i 
cunctus]. To ask, to inquire: p. aliquid, after | 

any thing; p. ex (ab) aliquo, to ask of any one; |i 
p. aliquid ex (ab) aliquo, and p. aliquem de re I 

aliqua or (PI.) aliquem aliquid, to ask one for r 
something; p. aliquem ex aliquo, to inquire of I 

one person after another. 

| *PER-C0NTCMAX, acis, adj. (Com.) Very 
obstinate. j 

I PER-COPlOSUS, a, um, adj. (Ut) Very | 

oopions (in expression). 1 

PER-COQUO, xi, ctum, 3. v. tr. (Poet & lat) 

1) To boil thoroughly, o&rnem. 2) To ripen: 
sol p. uvas. 8) To scoreh, to blacken by the heat 
of the sun : percocti viri (of the Moors). 4) To 
make hot, to heat humorem. 

PER-CREBESCO (Per-crebresco), uj. — 8. 
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v. inch. intr. To become very frequent) to pre- 
vail : conjugia pp. ; feme p. ; hoc p., becomes 
known. 

PER-CRfiPO, ui, I turn, 1. v. intr. To reaonnd 
loudly, to ring. 

PER-CRCCIO, 1. v. tr. To torment greatly: 
hoc percrucior, I am distracted about this. 

PER-CtPlDUS, a, am, adj. Very fond of, 
very muoh attached to: p. alicujus. 

PER-CCPIO, 3. v. tr. (Com.) To wish greatly, 
to long, aiiquid facere. 

PER-COltlOSUS, a, urn, adj. Very curious or 
inquisitive. 

PER-CORO, avi, Stum, 1. e. tr. To cure or to 
heal completely, vulnus ; trop ., p. mentem. 

PER-CURRO, cueurri or curri, cursum, 3. v. 
intr. A tr. 1. Intr. — To run through or over: 
p. per mare; p. ad forum, to run on to the forum; 
p. per temonem, along the pole. II. Tr. — 1) To 
run or to hasten through, a gram. Hence, trop., 
p. ampliBsimo8 honores, to fill in succession the 
highest offices; in partic. = to run over in speak- 
ing or writing , to mention cursorily, to relate briefly : 
p. mnltas res oratione; p. omnia nomina; also, 
to run over in one’s mind: p. aiiquid animo; p. 
p&gioas, to read through quickly. 2) To run 
about to: p. convening. 3) (Poet A lat.) To 
run over: p. aristas; p. aiiquid oculis, to look 
rapidly over . 

PERCURSATIO, onis, /. [percnrso]. A run- 
ning or travelling through, Italiae. 

PERCURSIO, onis,/. [percurro]. A running 
through or over: A) a rapid thinking over: ani- 
mi p. mnltaram rerum : B) a rapid passing over 
in speaking. 

PER-CURSO, 1 v. tr. A intr. 1) Tr. (lat), to 
ramble over, ripas. 2) Intr., to rove about. 

PERCUSSIO, onis, /. [percutio]. 1) A beat- 
ing, striking: p. capitis, on the head; p. digito 
rum, a snapping of. 2) In partic., in music, a 
beating time; hence = time. 

PERCUSSOR, 5ris, m. [percutio]. A striker 
7= a killer, slayer, murderer (it denotes chiefly 
the physical act of slaying; hence, a slayer as 
the mechanical instrument of another’s will — 
cf. interfector, sicarius, etc.). 

PERCUSSUS, us, m. [percutio]. (Poet. &lftt.) 
= Percussio. 

PERCOTIO, cussi, cussum, 3. v. tr. [per- 
quatio]. 1) To strike through, to thrust or to 
stab through, to pierce through, aliquem, pectus 
alicui; p. venam alicui, to let blood. Hence: A) 
to kill (v. Percussor), hostem; p. aliquem se- 
curi, to behead: B) (lat.) p. foedus, to conclude 
(cf. ico and ferio) : C) (lat.) p. fossam = to dig. 
2) To strike, to smite, to hit, aliquem ; p. janu- 
am virgS, to knock at ; percussus fulmine or de 
coelo, struck by lightning. Hence: A) in partic. 
—a) (’at) p. numum, to stamp, to coin — b) 
(poet.) p. lyram, to strike , to play on — c) color 


percussus luce, touched by ; aurcs percussae voce, 
reached by — d) (poet) p. pennas, to flap the 
wings — e) (PI.) p. se in vino, to get drunk: B) 
trop. — a) to strike, to make a strong impres- 
sion upon, to affeot or to touch keenly : hoc p. 
animum probabilitate ; percussus literis tuis, 
alarmed; percussus sum suspicionc, I was sud- 
denly struck with suspicion; illud animum per- 
c us sit, that struck me, made me suspicious ; percus- 
sisti me de oratione prolata — b) (PI.) to cheat, 
to deoeive. 

PER-DECORUS, a, am, adj. Very comely or 
handsome. 

PER-D£lIRUS, a, um, adj. (Lucr.) Very 
foolish. 

PERDEO (PI.) = Pereo. 

PER-DIFFlClLIS, e, arf. with sup. Very 
difficult. 

PER-DIFFlClLlTER, adv. With great dif- 
ficulty. 

PER-DIQNUS, a, um, adj. Very worthy. 

PER-DlLlGENS, tis, adj. Very diligent. 

PER-DlLlGENTER, adv. Very diligently. 

PER-DISCO, didlci, — , 3. v . tr. To learn 
thoroughly, to learn by heart, omnia jura. 

PER-DlSERTE, adv. Very eloquently. 

PERDlTE, adv. [perditus]. 1) Corruptly, 
wickedly. 2) Immoderately, exceedingly: p 
amare. 

PERDlTOR, oris, m. [perdo]. A miner, de- 
stroyer. 

PERDlTUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [part. 
of perdo]. Lost: A) = ruined, desperate, hope- 
less: perditus moerore; omnibus rebus perditis, 
affairs being in a desperate condition ; valetudo p., 
lost health: B) (poet.) desperately in love: per- 
ditus amore ; perditus in aliqua, with a woman : 
C) abandoned, profligate, wicked, homo, nequi- 
tia, lascivia. 

PER-DIU, adv. Very long. 

PERDIUS, a, um, adj. [per-dies]. (Lat.) AU 

day long. 

PER-DlCTURNUS, a, um, adj. Lasting a 
very long time, protraoted. 

PER-DlVES, Itis, adj. Very rich. 

PERDIX, Icis, m. [= nlp6i\, ‘a partridge’]. A 
nephew of Daedalus , changed into a partridge. 

PER-DO, dldi, dltum, 3. v. tr. 1) To make 
way with , to destroy, to min; also, morally = 
to corrupt: p. rempublicam, fruges, valetudi- 
nem alicujus; p. aliquem, cives. Hence — a) 
(poet.) = to kill: p. serpentem — b) (PI.) p. ali- 
quem capitis, e. g., to charge with a capital offence 
— o) to squander, operam, fortunas. 2) To lose 
(irrecoverably, and so that the tiling ceases to 
exist — cf. amitto): p. liberos, vitam, spem; p. 
litem. Hence (Com.), p. nomen = to forget. 

PER-DOCEO, cui, ctum, 2. v. tr. 1) To teach 
thoroughly, aliquem aiiquid. 2) (Lat.) = To 
show clearly, stultitiam suam. 
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_PElt-DOCTE f adv. (PI.) Very sldlfolly. | 

PER-DOCTUS, a, um, adj. Very learned, 
very skilful. 

PER-DOLEO, ui, Itura, 2. v. intr. 1) To be 
greatly grieved; p. illud fieri. 2) To grieve, 
to pain : id p. 

PER-D0MO, ui, Itum, 1. v. tr. 1) To tame 
thoroughly, tauros. Hence = to subdue com- 
pletely, to subjugate, Latium, gentes. 2) (Lat) 
= To knead, farinam. 

PER-DORMISCO, 8. v. intr. (PL) To sleep 
all night long. 

PElt-DCCO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To lead 
through, to lead or to conduct to a place of desti- 
nation: p. aliquem ad aliquem; p. legiones in 
Allobroges. Hence — a) in partic. = (of a pro- 
curer) to draw or to bring over a woman: p. mu- 
lierem — b) = to lead , to conduct , or to carry to 
a place (i. e., walls, ditches, Ac.), viam, murum, 
fossam. 2) Trop. : A) to bring to a certain goal: 
p. aliquem ad amplissimos honores ; p. aliquid 
ad effectum ; p. rera eo ut, etc., to bring the matter 
to such a pass that , Ac. ; hence =• to draw out, to 
prolong, to protract: p. rem disputations; p. 
(sc. vitam) ad centesimum annum = to live to be 
a hundred years old: B) to bring over to any 
thing — to induce, to persuade : p. aliquem ad 
suam sentcntiam ; p. aliquem ad se, to bring over 
to one's side. 3) (Poet.) To besmear, to bedaub, 
to sprinkle over with, corpus odore. 

PER-DUCTO, 1. v. tr. [intens. of perduco]. 
(PI.) To lead to a placet to lead along (of a 
pimp or procurer). 

PERDUCTOR, oris, m. [perduco]. 1) A leader, 
conductor. 2) A procurer, pander, pimp. 

♦PER-DODUM, adv. (PI.) A long time ago. 

PERDUELLIO, 5nis, /. [perduellis]. Hostile 
conduct against one's native country , i. e., the plan- 
ning of sedition , violation of its constitution, com- 
plicity with its enemies, treason. Hence, me ton., 
perduelliones = perduelles. 

PERDUELLIS, e, adj. [per, and duellum = 
bollum]. A public enemy (regarded as engaging 
in war against the state) ; pirata non est ex per- 
duellium numcro, sed communis hostis omnium ; 
hence (PI.) = a private enemy. 

PER-DGRO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet &lat) 
To last, to hold out, to endure. 

PER£DIA, ae, /. [per-edo]. (PI.) A jocosely- 
formed name of a fictitious country, Eating-land. 

PER-EDO, edi, esum, 3. v. tr. (Poet) To eat 
up, to consume: ignis p. Aetnam ; amor p. ali- 
quem. 

PfiREGRE, adv. [per-nger?]. Out of town, 
abroad — a) — in foreign parts — b) = to foreign 
parts — c) = from foreign part s, from abroad: 
p. esse; p. abire, to travel; p. accire, afferre. 
red ire. 

PEREGRI, adv. [per-ager?]. Abroad: pere- 
grique et domi. 


PEREGRiNABUNDUS, a, um, adj. [peregri- | 
nor]. Travelling about in foreign parts. 

PEREGRINATIO, onis, /. [peregrinor]. A 1 
travelling or staying in foreign countries, peragri* \ 
nation. I 

♦PfiREGRlN ATOR, oris, m. [peregrinor]. A I 
traveller or sojourner in foreign countries. 

PEREGRlNlTAS, atis, /. [peregrinus]. 1) j 
The condition of a peregrinus or foreigner tn the ! 
Roman republic (v. Peregrinus). 2) Foreign ha- 
bits or manners ; in partic. = a foreign tone or I 
accent. | 

PEREGRINOR, atus, 1. v. dep. intr. [peregri- I 
nus]. 1) To go abroad, to travel in foreign parts: ' 
p. tota Asia; trop., studia nobiscum pp. 2) 'To y 
live or to sojourn in foreign countries : aures 
pp., are abroad. Hence = to be a stranger in any 
place: philosophia p. Romae. 

PEREGRINUS, a, um, adj. [peregre]. 1) Be- 
longing to or coming from foreign countries , foreign, | 

strange, alien, exotic, mulier, divitiae, morbus ; 
(poet) amores pp., for foreign women; pp. fasti, 
of foreign nations. In partic., subst .: A) Per#- I 
grinus, i, m., a foreigner, an alien (opposed 
to 4 civis’), one who has taken his abode in a 
foreign country (conf. advena), without obtain- 
ing the rights of citizenship there; — ‘pere- < 
grini’ refers esp. to the tribes subjugated by j 
the Romans, and living under their dominion, 
without possessing the rights of Roman citizen- j 
ship: B) Peregrina, ae, /., a foreign sooman. j 
2) (Ante-cl.) Trop., raw, inexperienced. j 

p£R-ELEGANS, tis, adj. Very Ana, very i 
elegant [ 

PfiR-ELEGANTER, adv. Very elegantly , very | 
neatly. * 

P£R-ElOQUENS, tis, adj. Very eloquently. 

PEREMNIS, e, adj. [per-amnis]. Of or be- 
longing to erossing a river (only in augural 
lang.): auspicium p., or abs. Peremne, is, 
taken on crossing a stream the source of which was 
considered sacred. 

PfiEEMPTOR, oris, m. [perimo]. (Let) A 
slayer, murderer, alicujus. 

PERENDIE adv. [nlpa* -dies]. On the day 
after to-morrow. 

PERENDiNUS, a, um, adj. [perendie]. After 
to-morrow: die p. = perendie. 

PfiRENNA, ae,/. — v. Anna. 

PERENNIS, e, adj. [per-annus], 1) Lasting 
the whole year through : p. fons, rivus, that is 
not dried up in summer . Hence, 2) everlasting, 
perennial, perpetual, enduring, cursus, monu- 
mentum. 

PERENNl-SERVUS, i, m. (PL) One who is 

always a slave. 

PERENNlTAS, atis, /. [perennis]. Perpetual 
duration, perpetuity: pp. fontium. 

PfiRENNO, avi, atum, 1. v. intr. [perennis]. 
(Poet A lat) To last, to oontinue, to endue. 
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♦PBRENTICIDA, a e,/. [pera-caedo]. (PL) A | 
cut-purse (a comic imitation of the word 1 pa- 
renticida’). 

PfiR-EO, ii, Itum, 4. v. intr. To be destroyed 
or mined, to be loti , to disappear , urbs, regnnm, 
exercitus; (PI.) puppis pcreunda est, must be 
lost. In partic. : A) to perish, to die (by vio- 
lence — cf. intereo): B) (poet.) to die with love, 
to be desperately in love : p. amore ; p. feminl 
and feminam: C) = to be lost , to be wasted , to be 
spent in vain : opera p. : D) to be rained, to be 
undone; frcq., in comic writers, perii, I am un- 
done; peream nisi, etc., may I perish , if not, &c. : 
E) (poet) ljmpha p. fundo, disappears , runs 
through. 

PER-EQUiTO, avi, aturn, 1. v. tr . & intr. 1) To 
ride through: p. aciem ; intr., p. inter duas acies. 
8) To ride or to drive about, per omnes partes. 

PfiR-ERRO, avi, iitum, 1. v. tr. (Poet. & lat.) 
1) To wander through, to ramble or to ran over, 
orbern, freta; orbis pererratus; hence, trop., p. 
aliquem oculis, to survey. 2) To wander about 
to : p. reges, from one king to another. 

PER-ERtJDlTUS, a, um, adj. Very learned. 

pER-EXlGUE, adv. Very niggardly. 

PER-EXlGUUS, a, um, adj. Very email, very 
little. 

*P£R-EX0PTATUS, a, um, adj. (Lat.) Very 

much wished for. 

*P£R-EXP£DITUS, a, um, adj. (Doubt, read.) 

Very easy. 

PER-FABRlCO, avi, — , 1. ». tr. (PI.) Prop., 
to finish a mechanical piece of work; trop. = to 
overreach, to take in, aliquem. 

PER-FACETE, adv. Very wittily. 

PER-FACETUS, a, um, adj. Very witty. 

PER-FAClLE, adv. 1) Very easily. 8) Very 
willingly. 

PER-FAcILIS, e, adj. 1) Very easy. 2) Very 
courteous. 

PFR-FACUNDUS, a, um, adj. (Lat.) Very 
eloquent. 

PER-FAMiLlARIS, e, adj. Very intimate or 
familiar; subst., Pcrfamiliaris, is, m., a very 
intimate friend. 

PERFECTE, adv. w. comp. & sup. [porfectus]. 
Completely, perfectly. 

PERFECTIO, onis, /. [perficio]. 1) A com- 
pleting, perfecting. 2) Perfection. 

PERFECTOR, oris, m. [perficio]. A finisher, 
perfecter. 

PERFECTUS, a, um, adj. with comp, and nip. 
[part, of perficio]. Perfect, complete, opus, ora- 
tor; p. in re aliqua. 

PER-FECUNDUS, a, um, adj. (Lat) Very 
fruitful. 

PER-FERO, tfili, latum, v. irr. tr. 1) To carry 
through, to carry to some destination or goal: p. 
onus; p. litteras ad aliquem; (poet) p. vultum 
intrepidum, to maintain an intrepid countenance; 

43 


flumen p. n a vein -= has enough water for a ship 
Honce, trop. = to bear or to endure to the ena , 
to suffer, poenam ; p. frigus et famem ; p. om- 
nes contumelias. 2) To carry through, to ao- 
oomplish: (poet.) lapis p. ictum, carries home the 
blow; hasta p. vires, passes through; p. se, to 
betake one*s self somewhere. Hence : A) to convey 
intelligence, to announce : p. mnndata, nuncium ; 
p. aliquid ad aliquem ; fama Romam perfertur, 
reaches Borne ; perfertur ad me, / am informed ; 
clamor perfertur circa collem, resounds : B) p. 
legem, to carry through, to get passed: C) (lat.) 
to carry out, to conduct, to manage, legationem. 

PER-FERVEO, 2. v. intr. (Lat) To be very 
hot. 

PER-FlCIO, feci, fectum, 3. v. tr. [per-facio]. 
1) To bring to an tnd, to finish, to complete, to 
exeoute» comitia, conata, scelus; p. bollum; p. 
candelabrum, to make; (poet.) p. Achillem citha- 
ra, to make perfect; p. annos centum, to live a 
hundred years. 2) To bring about, to effect, to 
cause: p. ut (ne), etc. 

PERFlCUS, a, um, adj. [perficio]. (Lncr.) 
Finishing, perfecting. 

PERFlDE, adv. [perfidus]. (Lat.) Faithlessly. 

PER FlDELIS, e, adj. Very faithful. 

PERFlDIA, a e, /. [per-fides]. Faithlessness, 
perfidy, treaohery: p. in aliquem. 

PERFlDlOSE, adv. with comp, [perfidiosus]. 
Faithlessly, perfidiously, dishonestly. 

PERFIDIOSUS, a, um, adj. w. sup. [perfidia]. 
Faithless, perfidious, treacherous (as a habitual 
characteristic — cf. perfidus) . 

PERFlDUS, a, um, adj. [per-fides]. Faith- 
less, perfidious, treacherous (usually with refer- 
ence to single acts — cf. perfidiosus): p. homo; 
(poet.) pp. freta = dangerous, unsafe; p. verba, 
not to be relied on. 

♦PER-FlNIO, 4. v. tr. (Lucr.) To end fully. 

PER-FIXUS, a, um, adj. (Lucr.) Pierced 
through: p. telis pavoris, full of fear. 

PER-FLABlLIS, e, adj. That may be blown 
through. 

PER-FLAGiTlOSUS, a, um, adj. Very vil- 
lanous, very flagitious. 

PERFLATUS, us, m. [perflo]. A blowing 
through ; concr. = a breeze. 

PER-FLO, avi, aturn, 1. v. tr. & intr. (Poet. 
& lat.) 1) Tr., to blow through, terras. 2) 
Intr., to blow continually. 

♦PER-FLUCTUO, 1. v. tr. (Lucr.) To flow 
all over: copia animantum p. artus, swarms 
over. 

PER-FLUO, xi, sum, 8. v. intr. (Poet. &1at.) 
1) To flow through, per colum. 2) To leak 
(only trop.): hac atque iliac p. = not to be able 
to keep a secret. 8) To flow: flumen perfluit in 
mare. 

PER-F0DIO, fodi, fossum, 8. v. tr. 1) To 
dig through, montem. Hence, to pierce through, 
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pariotem, thoracem. 3) To make by digging , to 
di g, f return. 

PER-FORO, avi, atum, 1. e. tr. 1) To boro 
through, pectus ; p. navcm, to bore a hole into a 
ship. 2) To make an opening by boring or cut - 
ting through : p. lumen ; hence, p. Stabianum = 
to bring into view (by felling trees, &c.). 

PER-FORTlTER, adv. (Ter.) Very bravely. 

PERFOSSOR, oris, m. [porfodio]. A digger 
through: p. parietum — a housebreaker. 

PER-FREMO, ui, — , 3. v. intr. (Poet.) To 
roar along. 

PER-F rEQUENS, tis, adj. Much frequented, 
populous. 

PER-FRlCO, cui, catum or ctum, 1. v. tr. To 
rub all over: p. faciem unguento; p. caput, to 
scratch one 's head (as a sign of hesitation): trop ., 
p. frontem or os = to lay aside all sense of shame. 

*PER-FRIGEfACIO, 3. e. tr. To make very 
cold; trop. = to make one shudder with fear. (PL) 

PER-FRlGESCO, frixi, — , 3. v. inch. intr. 
(L&t.) To grow very cold, to eatch cold. 

PER-F RlGl DUS, a, tun, adj. Very cold. 

PERFRINGO, fregi, fractum, 8. v. tr. [per- 
frango]. 1) To break into pieces, to shatter: p. 
saxum ; p. nucem, to crack ; navis p. proram, 
breaks. 8) To break or to burst through, to 
force a way through, muros, phalangem hos- 
tium; p. domos, to break into the houses; trop., 
p. repagula juris. 3) Trop.: A) to frustrate, 
to violate (by force), leges, decreta senatds om- 
nia: B) — to affect powerfully, animos. 

PER-FRUOR, ctus, 3. v. dep. intr. 1) To en- 
joy thoroughly, re aliqua (ante-cl. also aliquid). 
2) (Poet., doubtf. read.) To fulill, to execute, 
mandatis. 

PERFOGA, ae, m. [perfugio]. One who goes 
over to the enemy , a deserter, renegade (always 
in a bad sense — cf. transfuga). 

PER-FCGIO, fugi, — , 3. v. intr. 1) To flee 
to a person or place for refuge , to take refuge: p. 
ad aliquem, Corinthum. 2) To go over to the 
enemy , to desert: p. ad Caesarem. 

PERFCGIUM, ii, n. [perfugio]. A place of 
refuge, a refuge, shelter, asylum: p. laborum 
et solid tudinuin, from toils and cares; on the 
contrary, pp. annonae, for the grain. 

PERFUNCTIO, onis,/. [perfungor]. A per- 
forming, discharging : p. honornm, of the func- 
tions or duties of posts of honour; p. laborum, an 
enduring of. 

PER-FUNDO, fudi, fusum, 3. v. tr. 1) To 
pour over, to besprinkle, to moisten: p. aliquem 
aqua, lacrimis; perfundi flumine = to bathe in 
a river; (poet) sudor p. artus, drenches; vestes 
perfusae ostreo, dyed. Hence, to bestrew: p. 
canidem pulvere; p. tecta auro, to cover. 2 ) 
Trop.: A) to imbue, to All with: p. animum ali- 
cujus voluptate; perfundi laetiti&; horror p. ar- 
tns; also, cubiculum perfunditur sole: B) p. ali- 


quem judicio, to disturb, to alarm: C) (lat) 
imbue slightly: perfundi studiis, to be slightly 'j 
tinctured with , to have a superficial knowledge of. 

PER-FUNGOR, nctus, 3. r. dep. intr. 1) To | 
go through with, to perform, to discharge: p. | 
opere, honoribus. 2) To endure to the end, te 
undergo: p. periculo; p. vith = to die; in pass. j 
signif., periculum perfunctum; also, abs., equi- \ 
dem jam perfunctus sum, I have gone through with 1 
and endured everything. 3) (Poet) To eityoy, epufis. 

PER-FCRO, 3. v. intr. (Poet.) To continue 
raging, to rage on. 

PERFUSORIUS,a,um, adj. [perfundo]. (Lat.) ; 
That only moistens ; trop. = superficial, slight: 
p. assertio, wrongful. 

PERGAM£NUS, a, urn, adj. [Pergamum]. Of 1 
or belonging to Pergamum in Mysia , Pergmmean; 
subst., Pergameni, orum, m. pL, the inhabit - M 

ants of Pergamum. ii 

PERGAMEUS, a, um, adj. [Pergamus]. 1) | 

Of or belonging to Pergamus or Troy , Trojan: P. [ 
vates = Cassandra. 2) = Perga men us. 

PERGAMUM, i, n., or PERGAMUS, i, /. and 
freq. PERGA M A, orum, n. pi. [= n E Ur- | 

ya^oj]. 1) The citadel of Troy ; (poet.) =- Troy. 

2) A town in Mysia,, the capital of the Pergamean t, 
kingdom , now Pergamo. ' 

PER-GAUDEO, 2. t. intr. To rejoice greatly. 
PERGO, perrexi, perrectum, 3. v. tr. k intr. | 
[per-rego]. 1) Tr., prop., to make straight through; 
hence, to proceed or to go on with, to pursue, to N 
prosecute : p. iter ; p. aliquid facere ; p. ire Sa- 
guntum, to go as far as S. 2) Intr., to go on, te 
go, to proceed: p. ad aliquem, hac via, obviam 
alicui. Hence: A) to undertake: B) in speak- | 
ing, to pass on, to proceed: pergamus ad reliqua, 
let us pass on to; pergite, proceed; p. explicare 
roliqua ; p. et prosequi. 

PER-GRAECOR, 1. r. dep. intr. (PI.) Te j 
feast or to drink like the Greeks. I 

PER-GRANDIS, e, adj. Very large; p. natu, 
very old. . 

*PER-GRAPHlCUS, a, um, adj. (PI.) Very 
skilful, very artful. ^ 

PER-GRATUS, a, um, adj. Very pleasant. 
PER-GRAVIS, e, adj. Very heavy; trop., wwj i 
important, very weighty. | 

PER-GRAVlTER, adv. Very gravely, very j 
seriously. | 

PERGCLA, ae, f. [pergo, as tegula fr. tego]. 
(Ante-cl. & lat.) 1) A projection in front of s ! 
house or wall, used as — a) a booth, stall or shop | 
— b) a school, lecture-room — c) an astronomical 
observatory. 2) = A brothel. 

PERHIBEO, ui, Itnm, 2. r. tr. [per-habeo]. 

1) To hold oat, to offer, to bring forward, ali- 
quem. Hence: A) = to show , alicui honorem: < 

B) = to give, to render , opemm alicui : C) — to 
ascribe, to attribute, alicui autoritatem. 2) In | 

partic., to bring forward in speaking , to say, to 
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assert, to affirm: ut perhibetis, as it tiated by 
you; qui perhibentur fuisso nuncii. Hence: A) 
p. testimonium, to bear testimony ; p. exemplum, 
to cite: B) to call, to name: p. aliquem optimum 
vatem; is perhibendus est, it to be mentioned ', 
commemorated. 

PfiR-HlLUM, i, n. (Lucr.) Very little. 

PER-HONOrIfICE, adv. In a very honour- 
able manner. 

PER-HONORIfICUS, a, urn, adj. 1) Very 
honourable. 2) Very respectful. 

PER-HORRESCO, ui, — , 3. v. inch. intr. & tr. 
I. Intr. — 1) (Poet.) To rise in billows: aequor 
p. (v. Horreo). 2) To shudder or to tremble 
greatly: corpus, Aetna p. IL TV., to shudder 
greatly at a thing : p. rem. 

PER-HORRlDUS, a, ura, city. Very horrid. 

P£R-HOMANlTER, adv . Very courteously, 
Tory kindly. 

p£R-HUMANUS, a, um, adj. Very courteous, 
Tory kind. 

PEiilALOGOS, i, m. [= llepiaAoyoj, ‘The Un- 
reasonable One’]. The title of a work by Orbiliut. 

PfiR-IAMBUS, i, m. (Quinct.) = Pyrrhichius. 

PERIANDER, dri, m. [.= IltptWpof]. A kihg 
of Corinth , one of the seven wise men of Greece. 

PERICLES, is, m. [r= n«pi*Arfo]. A celebrated 
statesman of Athens — died 429 b. c. 

♦PfiRICLiTATIO, onis,/. [periclitor]. A trial, 
experiment. 

PfiRICLlTOR, afcus, 1. v. dep. & past, [peri- 
c ulum] I. Dep., tr. — To try, to prove, to put 
to the test, to test, omnia, fortunam; p. ani- 
mum alicujus, vires ingenii; p. quid nostri va- 
leant; also (lat) intr., proeliis et periclitando 
tuti sunt, by encountering danger. II. Pass, of 
an unusual periclito = * to put in peril/ ‘ to en- 
danger/ — To be exposed to danger, to be en- 
dangered: salus reipublicae p. in uno homine: 
p. fama, in reputation ; also, p. de re aliqua ; p. 
veneno, from poison; p. rumpi (lat), to be in 
danger of breaking. 

PERlCULOSE, adv. w. comp. St sup. [pericu- 
losus]. With risk or danger, dangerously. 

PERlCULOSUS, a, um, adj. w. comp. St sup. 
[periculum]. Attended with or threatening danger, 
dangerous, perilous, bellum, vulnus; p. in se, 
putting one's self in danger. 

PERiCCLUM, contr. PERICLUM, i, n. [root 
PERI, whence peritus, experior]. 1) A trial, 
proof (mostly in the comb, periculum facere rei 
alicujus, to try, to make a trial of) : fac pericu- 
lum ex aliis, take a warning from. 2) (Rar.) 
Conor., an attempt, essay. 3) A danger, risk, 
peril (mostly as something lasting — cf. discri- 
men) : in ipso periculi discrimine; p. facere rei 
alicujus, to risk; pp. subire, to undergo; p. con- 
flare alicui, to cause , to occasion; p. capitis, risk 
of life; p. est ne veniat, it is to be feared, &c. ; 
meo, tuo p., at my, thy risk; ut illae res publico 


periculo essent, that these things should be at the 
risk of the state ; p. est a penuria, from scarcity. 
Hence, in partic. : A) = a lawsuit: versari in 
periculis privatorum: B) the record of a judicial 
sentence. 

P£R-lDONEUS, a, um, adj. Very suitable or 
convenient 

PERILLEUS, a, um, adj. [Perillus]. Of Peril- 
lus: P. aes, the brazen bull made by Perillus. 

PERILLUS, i, m. [= IlcpiAAoj]. A worker m 
metal, who made a brazen bull for the tyrant 
Phalaris — he was himself the first victim thrown 
into it. 

PfiR-ILLUSTRIS. o, adj. 1) Very clear. 2) 
Greatly distinguished. 

PfiR-IMBECILLUS, a, um, adj. Very weak. 

PErIMEDE, es, /. [= nepitfh]. A celebrated 
sorceress of the time of Propertius. 

PErIMEDEUS, a, um, adj. [Perimede]. Of 
or belonging to Perimede , Perimedean — magical. 

PERlMO, emi, emptum, 3. v. tr. [per-emo]. 

1) To take wholly away; hence, to destroy, to 
annihilate : p. divum simulacra, urbem. 2) To 
interrupt, to hinder: p. rcditum, consilium. 3) 
(Mostly poet & lat.) To kill, to slay, aliquem. 

PER-IMPEdITUS, a, um, adj. Very much 
obstructed, impassable. 

PER-INCERTUS, a, um, adj. Very uncertain. 

p£R-INCOMM0DE, adv. Very inconvenient- 
ly or inopportunely. 

PER-INCOMMODUS, a, um, adj. Very incon- 
venient or inopportune, very troublesome. 

PER-INCOHSEQUENS, tis, adj. (Lat.) Very 
absurd. 

p£R-INDE, adv. 1) Just so, in like manner, 
equally: ars operosa et p. fructuosa; si cetera p. 
processissent; p. periti imperitique; Mithrida- 
tes ingenti corpore, perinde armatus, and armed 
accordingly. 2) In partic. with conjunctions: A) 
perinde ac (atque), just ... as : B) perinde ... 
ac si (perhaps also p. ac only), quasi, tanquam, 
quam si, just as if, the same as if: C) perinde 
ut (utcunque) or (lat.) prout, according as: 
haec p. sunt ut agentur, this depends on the way 
it is done: D) (lat.) haud perinde ... quam, not 
as well ... as; p. ut, (only) to the extent that. 

PER-INDIGNE, adv. (Lat) Very indignant- 
ly, ferre. 

PER-INDULGENS, tis, adj. Very indulgent, 

PfiR-INFAMIS, e, adj. (Lat.) Very infamous. 

PER-INFIRMUS, a, ura, adj. Very weak. 

PER-INGENIOSUS, a, um, adj. Very acute, 
very witty. 

PER-INGRATUS, a,um, adj. Very ungrateful. 

PfiR-lNlQUUS, a, um, adj. 1) Very unfair. 

2) Very unwilling. 

PfiR-INSIGNIS, e, adj. Very striking, very 
remarkable. 

PER-INTEGER, gra, grum, adj. (Lat) Very 
honest. 
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PilRINTHIUS, a, um, adj. [Perinthus], Pe- 
rinthian; subst., Peri nt hi a, a e, /., the Perm- 
thian , the title of a comedy by Menander. 

PERINTHUS, i, /. [= n«pt*3®$]. A town tin 
Thrace, later (in the time of Constantine the 
Great) called Heraclea — now Erekli. 

PER-INYlTUS, a, um, adj. Very unwilling. 

PERIODUS, i, f. [= rtpiobof]. A period. 

PERIpATETICUS, a, um, adj. [= wtpnaniTt- 
‘given to walking about’]. Of or belonging 
to the school of Aristotle, Peripatetio; subst., Pe- 
ripatetici, drum, m. pi. , Peripatetic philoso- 
phers. 

PERlPETASMATA, turn, n. pi. [= 
p ara]. Coverings, tapestry. 

PERIPHRASIS, is, /. [= ircptypaffif]. (Lat.) 
A eiroumloeution. 

PER-lRATUS, a, um, adj. Very angry, alicui. 

PER1SCELIS, Idis, f. [= «pi***X(f]. (Poet.) 
An anklet, garter, worn esp. by courtezans. 

P£RI8TR0MA, atis, fl. [=r nsplorpiopa]. A 
covering (customarily spread over a bed or 
dining-couch). 

PERISTVLIUM, ii, n. [=r ntfuorvhov']. A pi- 
azza surrounded with pillars, a peristyle. 

PfililTE, adv. w. comp. & sup. [peritus]. Ex- 
pertly, skilfully, in a masterly manner. 

PERlTIA, a e,/. [peritus]. Experience, knowl- 
edge obtained by experience, skill : ars et p. ; p. 
locorum ; p. mo rum Tiberii. 

pERlTO, 1. v. intr. [in tens, of pcreo]. (Ante- 
cl.) To perish. 

PfiRlTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [root 
PERI — cf. experior, comperio]. Experienced, 
practised, well- versed, skilful ; lienee, knowing, 
acquainted with : duces peritissimi et exercitatis- 
simi; p. earum regionum, well acquainted with 
that country; p. perfidiae hostium; peritus juris 
and jure, learned in the law (only in later writers, 
with the abl. of other words) ; rarely, p. ad rem 
or in re; (poet. & lat.) p. de re; p. cantare, m 
singing. 

PERJfiRO, 1. (PI.) = Pejero, q. v. 

PER-J0CUNDE, ado. Very pleasantly. 

PER-J0CUNDUS, a, um, adj. Very pleasant, 
very agreeable. 

-PERJORATIUNCCLA, tie,/, dim. [perjure]. 
(PI.) A petty perjury. 

*PERJ0RIOSUS, a, um, adj. [perjurium]. (PI.) 
Perjured. 

PERJ0RIUM, ii, n. [peijuro]. A false oath, 
perjury. 

PER-J0RO, 1. = Pejero. 

PERJ0RUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[per-jus]. 1) Perjured. 2) (PI.) Lying, false, 
faithless. 

PER-LABOR, pens, 8. v. dep. intr. 1) To slip 
through, to glide through: ungues pp. in aedem 
Jovis; Hercules p. ad nos, reaches. 2) (Poet.) 
To glide over : p. undas rotis. 


♦PER-LAETUS, a, um, adj. Very joyfuL 

PER-LATE, adv. Vary widely or broadly: ' 
verbum ‘ ineptus’ p. patot, has a very wide eppti* 
cation. 

PER-LATEO, ui, — , 2. v. intr. (Poet.) Ts 
lie oompletely hid. 

PERLfiCEBRAE— -v. Pellecebrae. 

PER-LfiGO, egi, lectum, 3. v. tr. 1) (Poet) < 
To soan narrowly, to examine, to survey: p. 
aliquid oculis. 2) To read through, librum. 

8) To read over, leges ; p. senatum, the names cf 
the senators. 

*PER-LEPlDE, adv. (PI.) Very prettily or 
finely. 

PER-LEYIS, e, adj. Very light or alight 

PER-LEVlTER, adv. Very lightly or slightly. 

PER-LlBENS, tie, adj. Very willing, very 
much pleased: me perlibente, to my great de- 
light. 

PER-LlBENTER, adv. Very willingly, with 
great pleasure. 

PER-LlB£RALIS, e, adj. (Ter.) Very well- 
bred, very genteel. 

PER-LIB£rAlItER, adv. Very kindly, very 
liberally. 

PER-LlBET, uit, — , 2. v. impert. It is very 
pleasing: p. scire, I should like to know. 

PER-LlTO, avi, atom, 1. v. intr. To saerifies 
auspiciously, i.e., with favourable omens; also, 
pass., impersonally: primis hostiis pertibatsa 
est, propitious omens were given by the fast 
victims. 

PER-LONGE, adv. Very fa r. (Ter.) 

PER-LONGINQUUS, a, um, adj. Very tedisss. 

PER-LONGUS, a, um, adj . Very long. 

PER-L0CEO, etc. — v. Pelluceo. 

PER-LUCTUOSUS, a, um, adj. Very monrufiL 

PER-LUO, ui, utum, 3. v. tr. To wash or to 
rinse off: p. manum unda; pass. = to bathe ones 
self, in flumine. 

PER-LUSTRO, avi, atom, 1 . v. tr. 1) Is 
purify, to hallow, paleas. 2) To view all over, 
to survey, to examine: p. omnia oculis; p. ms 
anirao. 3) To wander through, agros hostium. 

PER-MAd£pACIO, feci, — , 3. v. tr. (FI) 

To wet through, to drench, rem. 

PER-MADESCO, dui, — , 3. v. inch. intr. (lat) 

1) To become quite wet 2) Trop., to grow 
weak or effeminate. 

PER-M AGNUS, a, um, adj. Very great 
*PER-MALEj adv. (Doubtf. read.) Very badly. 
*PERMANANTER, adv. [permano]. (Lucr.) 

By flowing through. 

*PER-MANASC0, 3. v. intr. [tncA. of permano]. 
(PI.) To fiow through (only trop.): aliquid p. ; 
ad me, reaches my ears. 

PER-MANEO, nsi, nsum, 2. v. intr. 1) IS 
continue, to stay, to remain, eodem loco, in ora 
maritima. 2) Trop., to continue, to last, to 
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endure, to persevere: amicitia, ira din p. ; p. 
in officio, in proposito ; p. spe atque fiducid. 

PER-MANO, avi, 5 turn, 1. v. intr. & tr . 1) 
Intr., to flow through: humor p. Hence, in gen., 
to penetrate, to spread through : aqua p. ; odor 
p. per foramina; venenura p. in omnea partes 
corporis; trop., amor p. in pectus; illud p. ad 
sens us, extends its influence to , affects the senses; 
(PI.) id palam p., becomes known, 2) TV., to 
penetrate: calor p. argentum. 

PERMANSIO, onis, /. [permaneo], A perse- 
vering, persisting. 

PER-MARlNUS, a, um, adj. Accompanying 
through the sea; only in the comb, lares pp., 
tutelary deities of those travelling by sea, 

PER-MATORESCO, rui, — , 3. t>. inch, intr. 
(Poet.) To beoome fully ripe. 

PER-MfiDIOCRIS, e, adj. Very moderate. 

PER-MfiDlTATUS, a, um, adj. (PI.) Well- 
instruoted, well-prepared. 

PER-MEO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) 
Intr., to go or to pass through, to oross, to tra- 
verse, sub mare, in Galliam ; tela pp. in hostem ; 
hence, trop. = to penetrate. 2) Tr., to flow 
through: flumen p. urbem. 

PERMESSUS, i, m. [= ntpinpok']. A river in 
Boeolia, sacred to the Muses. 

PER-METIOR, ensus, 4. v. dep. tr. 1) To 
measure out, to measure ; p. magnitudinem solis. 
2) (Poet.) To travel through, to traverse, vinm. 

*PER-MINGO, nxi, — , 3. v. tr. To soil with 
urine; hence = to commit paederasty. 

PER-MlRANDUS (lat.), and PER-MlRUS, 
a, um, adj. Very wonderful. 

PER-MISCEO, Bcui, stum or mixtum, 2. v. tr. 

1) To mix or to mingle together: p. naturam 
cum materia; permixti cum suis fugientibus; 
p. tristia laetis. Hence, trop., permixtus alicujus 
consiliis, implicated in. 2) To throw into confu- 
sion , to confound: omnia p., to turn everything 
topsyturvy ; divina et humana cuncta p. 

PERMISSIO, onis,/. [permitto]. (Rar.) 1) 
A yielding or giving up to anybody's will, a sur- 
render; hence, as a rhet. figure, the concession 
of a point by an orator to a judge or an opponent. 

2) (Rar.) Permission. 

PERMISSUS, us, m. [permitto]. Permission; 
only in the abl. sing, with a pose. pron. or with 
a genit.: permissu tuo; permissu alicujus. 

PER-MITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. 1) To let go 
through, to let pass through; hence = to let go, 
to let loose: p. equum, to spur on, to give the reins 
to (in hostes, per vias patontes); p. se in hostem, 
to rush upon; pass., equitatus per miss as, having 
mshed upon. Hence : A ) (poet. & lat. ) = to throw , 
to hurl , telum, saxa: B) trop., p. tri buna turn — 
to make free use of, to exercise without reserve: C) 
(lat) p. bonitatem ad aliquem, to extend kindness 
to one: D) pass. = to spread, to extend: regio, 
odor permittitur: E) (lat.) p. se ad aliquam rom, 


to strive after. 2) To give up, to commit, to sur- 
render : p. alicui potestatem, negotium ; p. rem- 
publicam consulibus, to invest the consuls with 
absolute power; abs., p. alicui de aliquo, to give 
one the right of deciding upon. Hence: A) of a 
vanquished party: permittunt se alicui; pp. se 
suaque omnia fidei (or in fidem) alicujus or po- 
testati alicujus; also, pp. se in deditionem cou- 
sulis, they surrender at discretion: B) p. alicui 
inimicitias, to give up an enmity for one's sake. 
8) To allow, to permit, to suffer any thing to be 
done: p. alicui respondere or ut respondeat; p. 
aliquid iracundiae, p. aliquid adolescentiae ali- 
cujus, to concede. 

PERMIXTE, adv. [permixtus]. Confusedly, 
promiscuously. 

PERMIXT10, onis, /. [permisceo]. A mix- 
ing together. 

PER-MODESTUS, a, um, adj. Very moderate, 
very modest. 

PER-MOdICUS, a, um, aflj. (Lat.) Very mod- 
erate, very small. 

PER-MOLESTE, adv. With great trouble: 
p. ferre aliquid, to be much vexed at. 

PER-MOLESTUS, a, um, adj. Very trouble- 
some. 

PER-MOLLIS, e, adj. (Lat.) Very soft. 

PER-M0LO, 8. v. tr. (Poet.) Prop., to grind 
up ; only trop. = to violate. 

PER-MOTIO, onis, /. A moving, exciting, 
excitement; esp., p. animi; permotionis causa, 
in order to move the feelings. In partic. : A) = 
an emotion of the mind: B) p. mentis, inspiration. 

PER-M0VEO, ovi, dtum, 2. v. tr. 1) (Poet 
& lat.) To move or to stir thoroughly: p. ter- 
rain, mare. 2) Trop., of the mind: A) to move 
deeply, to stir up, to exeite, to affect: res aliqua 
me p. ; p. animos judicum miseratione; permo- 
veri labore itineris, to become impatient at : B) to 
move = to induce, to prevail upon: p. aliquem 
pollicitationibus: freq.,pa«., permotus ira, mo- 
tu: C) (lat.) of a passion, to excite: p. iram. 

PER-MULCEO, si, sum and ctura, 2. v. tr. 1) 
To rub gently, to stroke : p. aliquem manu. 2) 
Melon., to touch gently, oculos virga. 8) Trop. : 
A) to make a favourable impression upon, to please, 
to delight to charm, aliquem, aures ; p. sensum 
voluptate: B) to calm, to soothe: p. animos 
eorum; p. iram alicui. 

PER-MULTO, adv. Very much, by far. 

PER-MULTUS, a, um, adj. Very much, very 
many; adverbially, pormultum, very much. 

PER-MONIO, Ivi or ii, Hum, 4. t?. tr. 1) To 
build completely, to finish building, munimen- 
ta. 2) To fortify completely. 

PER-MOTATIO, onis, /. [pennuto]. 1) A 
changing completely, a change. 2) An exchanging, 
exchange ; in partic., a negotiating a bill of ex- 
change. 8 ) In rhetoric, an exchanging of one 
expression for another , permutation. 
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PER-MtHV), avi, a turn, 1. v. tr. 1) (Lat.) 

To move from its place , to turn around or about: 
p. arborem in contrarium. 2) To ohange or to 
alter oompletoly, sententiam, statum reipublicae. 

3) To exchange, to interchange: p. nomina inter 
se ; p. doraum. 4) Iu par tic., to exchange money: 
p. pecuniam Athenas, to remit to Athene by bill* 
of exchange ; quod tecum permutavi, the amount 
I received from you in bill * of exchange . 5) (Lat.) 

To buy. 

PERNA, a e, /. [= wtpva]. A haunch ( together 
with the leg), esp. of swine = a ham, gammon. 

PER-NECESSARIUS, a, urn, adj. 1) Very 
Decenary. 2) Very closely connected with one 
(by acquaintance or relationship). 

PER-NfiCESSE, ado. Very necessary : p. esse. 

PER-NEGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To deny 
utterly. 2) (Lat.) To refuse altogether. 

PERNlClABlLIS (lat.), and PERNlClALIS, 
e, adj. [pernicies] = Peruiciosus. 

PERNICIES, ei, /. [per-nex]. Ruin, destruc- 
tion (mostly of living beings — cf. exitium): p. 
mea, my death ; moliri p. intestinam reipublicae. 
Hence, concr. — a bane , peat: Verres p. Siciliae. 

PERNlClOSE, adv. w. comp. & sup. [pernici- 
osus]. Destructively, ruinously, perniciously. 

PERNlClOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[pernicies]. Destructive, ruinous, pernicious. 

PERNlClTAS, atis, /. [pernix]. Nimbleness, 
swiftness (v. Pernix). 

PERNlClTER, adv. [pernix]. Nimbly, swiftly. 

*PER-NlGER, gra, grum, adj. (PI.) Very black. 

PER-NlMIUS, a, um, adj. (Ante-cl.) Alto- 
gether too great : pornimium, quite too much. 

PER-NlTEO, 2. v. intr . (Lat.) To shine very 
much. 

PERNIX, Icis, adj. w. comp. & sup. [pernitor, 
‘striving through’]. Nimble, swift, agile (only 
of living beings — cf. velox, celer, etc.). 

PER-NOBlLIS, e, adj. Very famous. 

PERNOCTO, avi, atum, 1, v. intr. [pernox]. 

To pass the night: p. extra moenia. 

PERNONlDES, ae, m. [pema]. (PI.) A comi- 
cally-formed pair . , the son of a ham = a bit of ham. 

PER-NOSCO, n5vi, notum, 3. v. tr. 1) To be- 
come thoroughly acquainted with ; in the perf. 

= to know thoroughly , aliquid. 2) (Ante-cl.) 

To examine closely. 

PER-NOTESCO, ui, — , 3. v. inch. intr. (Lat.) 

To become everywhere known. 

PER-NOTUS, a, um, adj. [pemosco]. Very 
well-known. 

PElt-NOX, ctis, adj. (Rar.; only in nom. & all.) 
Lasting all night: luna p., shining all night , full. 

PER-NOXIUS, a, um, adj. (Lat.) Very hurt- 
ful, very dangerous. 

PER-NIjMERO, avi, atum, 1. v. tr. To count 
over, to count out, argentum. 

PERO, onis, m. (Poet.) A boot of untanned 
hide , worn by ploughmen arid shepherds. 

PER-OBSC0RUS, a, um, adj. Very obscure. 


PERPENSATIO. 

PER-ODIOSUS, a, um, adj. Verytronblsssas, 
very annoying. 

PER-OFFlCl0SE, adr. Very obligingly, wry 
courteously. 

PER-OLEO, 2. v. mtr. (Lucr.) To emit t 
penetrating smell (stronger than redoleo). 

PERONATUS, a, um, adj. (Lat.) Weiring 
perones ( boots of raw hide). 

P£R-6pPORT0NE, adv. Very opportunity, 
very seasonably. 

PER-OPPORTONUS, a, um, adj. Veryoppsr* 
tune, seasonable or convenient. 

PER-OPTATO, adv. Very much to one’s Irish. 

PER-OPUSj n. tndecl. (Com.) Very neoeisaij: 
p. esse. 

PERORATIO, onis, /. [peroro]. The dost «/ 1 
speech , the peroration. 

*PER-ORNATUS, a. um, adj. Very ©rusts. 

PfiR-ORNO, avi, atum, 1. v. tr. To sdsn 
greatly. 

P£R-ORO, avi, atum, 1 . v. tr. 1) To discus 
to the end, to plead or to argue throughout: p. 
eausam, crimen. 2) To bring a speech to a dote 
to wind up: strepitu senatus coactus est ali- 
quando perorare; digredi antequam perorstur. 

PfiR-OSUS, a, um, part. Hating greatly, ds- 
testing, ali quern. 

PER-PACO, avi, atum, 1. v. tr. Toquist* 
to pacify completely, omnes. 

PER-PARCE, adv. Very sparingly. (Ter.) 

PER-PARVCLUS, a, um, adj. Exceedingly 
small. 

PER-PARVUS, a, um, adj. Very small 

PER-PASTUS, a, um, adj. [per-pasco]. Vsfl- 
fed, canis. (Poet.) 

PER-PACC0LUS, a, am, adj. Tar, little, 
very few. 

PER-PAUCUS, a, um, adj. with sup. Tory 
little, very few. 

PER-PAULCLUM, i, n. A very little. 

PER-PAULUM, adv. Very little. 

PER-PAUPER, eris, adj. Very poor. 

PER-PAUXILLUM, i, n. A very Uttls. 

*PER-PAv£fACIO, 3. r. tr. (PI.) To frighten 
very much. 

PER-PELLO, puli, pulsum, 3. v. tr. Prop..# 
push violently; hence, to impel, to urge, to sol* 
strain, to prevail upon: p. aliquem (ut) ne li- 
quid faoiat ; p. ut aliquid fiat ; also, abs., or*W 
donee perpulit, until he preiailed. 

PERPENDlCCLUM, i, n. [ perpendo]. A 
plummet, plumb-line: directus ad perpendin- 
lum, perpendicularly . 

PER-PENDO, pendi, pensum, S. r. tr. U 
(Lat.) To weigh carefully. 2) Trop.. 
carefully , to ©xamino, to ponder, to eonsjdsr p 
aliquid acri judicio; p. momenta officiorura, p 
amicitiam veritate, to measure, io esteem actorfal 
to its truth. 

PERPENSATIO, onis,/. [per-penso]. (W.) 

A careful consideration. 
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PERP£RAM, adv. Wrongly, incorrectly, lo- 
qui, suadere, prouunciare. 

PERPES, Stis, adj. (Ante-cl. & lat) = Per- 
petuus. 

PERPESSlCIUS, a, um, adj. [perpetior]. 
(Lat.) Enduring much. 

PERPESSIO, onis,/. [perpetior]. A bearing, 
enduring, suffering, doluris. 

PERPETIOR, pessus, 3. v. dtp. tr. and intr. 
[per-patior]. To bear or to endure to the end, 
mendicitatem, dolorem, difficultates ; (ante-cl.) 
animus aegcr neque pati, neque perpeti, potest, 
to hold out; p. Illiquid fieri, to suffer , to permit. 

PERPETRO, avi, atum, 1. v. tr. [per-patro]. 

To carry out, to carry into effect, to accomplish, 
to perpetrate, caedcm, sacrificium; p. pacem, to 
conclude; p. bellum, to finish. 

PERPETUALIS, e, adj. [perpetuus]. (Lat.) 
Universal. 

PERPETUARIUS, a, um, adj. [perpetuus]. 
(Lat.) Constantly engaged. 

PERPETUlTAS, atis, /. [perpetuus]. Unin- 
terrupted duration, perpetuity: p. vitae, the whole 
course of life; p. sermonis, unbroken continuance 
(opp. to interruptions by questions and answers); 
philosophi judicandi sunt non ex singulis verbis 
sed ex p. et constantia, by the consistency of their 
doctrines. 

PER-PETUO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [per- 
petuus]. To oause to continue, to make per- 
petual, to perpetuate : p. verba, to speak without 
interruption. 

PERPETUO (II.), adv. [perpetuus]. Con- 
stantly, perpetually, always , loquens. 

PERPETUUS, a, um, adj. [per-peto]. 1) Con- 
nected together, unbroken, uninterrupted, aedes, 
p eludes, munitiones, agmen ; pp. montes, a range 
of mountains. Hence, oratio, carmen p. ; p. dies, 
a whole day ; thus, also, p. triduum. 2) Of time, 
lasting (usually of a relative duration — conf. 
aeternus), perpetual, constant, lex, cursus, cura; 
in perpetuum, for ever. Hence, 8): A) universal, 
general, jus: B) fulmina pp. (lat.), momentous 
for one's whole future life. 

PER-PLACEO, 2. v. intr. To please greatly, 
alicui. 

PERPLEXABlLIS, e, adj. [perplexor]. (PI.) 
Perplexing: verbuin p., ambiguous. 

PERPLEXABlLlTER, adv. [perplexabilis]. 
(PI.) Perplexingly. 

PERPLEXE, adv. [perplexus]. Confusedly, 
perplexedly, obscurely. 

PERPLEXIM, adv. (Ante-cl.) = Perplexe. 

PERPLEXOR, 1. v. intr. [perplexus]. (PI.) 

To make oonfusion, to cause perplexity. 

PERPLEXUS, a, um, adj. with comp, [per- 
plecto]. 1) Entangled, intricate, iter, figurae. 

8) Trop., intricate, confused, obscure, respon- 
sum, sermones. 


PERQUIRO. 

*PER-PLlCATUS, a, um, adj. (Lucr ) En 
tangled. 

PER-PLUO, 3. v. intr. & tr. 1) \ Ante-cl.) 
Intr., to rain through. 2) (Ante-cl. A lat.) Intr., 
to let the rain through: trep., benefnetn aliis 
bcnefactis tegito, ne perpluant, cover good deeds 
with other good deeds, that they may not let the 
rain through. 8) Tr. (PI.), to rain any thing into* 
amor p. tempestatem in pectus meum. 

PER-POLIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. To polish; 
trap., to finish, to perfect, to put the finishing 
hand to: opus aliquid p. et absolvere. 

PER-POLITE, adv . with sup. In a polished 
manner. 

PER-POLlTIO, onis,/. A thorough polishing 
or refining: p. sermonis. 

PER-POLlTUS, a, um, adj. Thoroughly pol- 
ished or refined. 

PER-POPOLOR, utus, 1. v. dep. tr. To ravage 
completely, to devastate, to lay waste, agros. 

PER-PORTO, 1. v. tr. To carry through = to 
carry to the place of Us destination, to transport, 
praedam Carthaginem. 

PER-POTATIO, onis./. A continued drinking , 
a carousal, drinking-bout 

PER-POTO, avi, — , 1. v. intr. & tr. 1) Intr., 
to drink without intermission, to carouse, totos 
dies. *2) Tr. (Lucr.), to drink off, laticem. 

PERPRlMO, pressi, pressum, 3. v. tr. [per- 
premo]. To press perpetually, to press hard: 
p. cubilia, to lie upon. 

*PER-PROpERE, adv. (PI.) Very quickly. 

PER-PROPINQUUS, a, um, adj. (Ante-cl.) 

Very near. 

PER-PROSPER, Sra, Srum, adj. Very pros- 
perous. (Lat.) 

PER-PRCRISCO, 3 .v. inch. intr. (PI.) To itch 
all over. 

PER-PUGNAX, acis, adj. Very pugnacious, 
very quarrelsome. 

PER-PULCHER, chra, chrum, adj. Very 
beautiful. (Ter.) 

PER-PURGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To cleanse 
or to purge thoroughly : p. se = to purge ; au- 
ribus perpurgatis, with great attention. 2) Trop ., 
to clear up, to settle, to set right: p. locum, 
to discuss satisfactorily ; p.rtle dote, everything con- 
cerning the dowry. 

PER-PUSILLUS, a, um, adj. Very small. 

*PER-P0TO, 1. o. tr. (PI.) Trop., to explain, 
rem. 

PER-QUAM, adv. Very much, extremely; 
also written separately: per pol quam paucos 
reperias. 

PERQUIRO, qmslvi, qulsltum, 3. v. tr. [per- 
quaero]. 1) To make diligent search for, res, 
vasa ilia. 2) To inquire diligently after: p. 
quid causae sit; p. aliquid ab aliquo. 8) To 
examine, rem. 
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PERQUISITE, adv. w. comp, [perquiro]. With 
careful examination, accurately. 

PERQUlSlTOR, oris, m. [perquiro]. (PI.) A 
seeker out, a hunter after, auctionura. 

PER-RARO, ado. Very seldom, very rarely. 

PER-RARUS, a, um, adj. Very rare. 

PER-RECONDlTUS, a, um, adj. Very secret, 
very abstruse or recondite. 

PER-REPO, psi, ptum, 3. v. intr. & tr. 1) 
Jntr. (lat.), to creep or to orawl through to a 
place. 2) Tr. (poet.), to creep or to crawl over: 
p. tellurem genibus. 

PER-REPTO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [freq. 
of perrcpo]. 1) Intr., to creep or to crawl about: 
p. in omnibus latebris. 2) Tr. (poet. ), to creep 
through, plateas. 

PERRHAEBIA, ae, /. [= Uttfcujiia]. A dis- 
tricl of Thessaly. 

PERRHAEBUS, a, um, adj. [Perrhaebia]. Of 
or belonging to Perrhaebia , PerrhsBbian; (poet.) 
= Thessalian ; subst. , Perrhaebi, orum, m.pl. , 
the inhabitants of Perrhaebia. 

PER-RIDIC0LE, adv. Very ridiculously. 

PER-RlDlCCLUS, a, um, adj. Very ridiculous. 

PER-R0GO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To ask 
through, to ask one after another: p. sententias, 
the opinions of all in succession. 2) (Lat.) To 
oarry through, legem (i. e., after proposing it). 

PER-RUMPO, rupi, ruptum, 3. v. intr. & tr. 
I. Intr. — To break through, to force one’s t cay 
through , in urbcra, per hostes. II. Tr. — 1) To 
break through, to penetrate, aera: p. paludes, 
hostes, to force one's way through; p. naves, to 
pierce. Hence = to break to pieces: p. rates; 
p. fores, to burst. 2) Trop. — to break down, 
to destroy, to overcome: pp. leges; p. periculum, 
to defy ; pp. fastidia, to overcome. 

PERSA, ae, f. [= Ilcpaij]. 1) A daughter of 
Oceanus , wife of Helios , and mother of Circe , He- 
cate , &c. 2) The name of a little dog. 

PERSAE, arum, m. pi. [= Itt/wai]. The Per- 
sians, (he inhabitants of Persis (q. v.); hence, in 
gen. = the inhabitants of the Persian empire. 

PER-SAEPE, adv. Very often. 

*PER-SAEVU8, a, um, adj. (Lat.) Very furious. 

PER-SALSE. adv. Trop ., very wittily. 

PE R-S ALSUS, a, um, adj. Trop., very witty. 

*PERSALUTATIO, onis, /. [porsaluto]. A 
saluting of all, assiduous salutation. 

PER-SALOTO, avi, atum, 1. v. tr. To salute 
in succession, aliquos. 

PER-SANCTE, adv. (Ante-cl. & lat.) Very 
sacredly or solemnly, jurare. 

PER-SANO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat) To 
cure completely, vomicas. 

PER-SAPIENS, tis, adj. Very wise. 

PER-SAPIENTER, adv. Very wisely. 

*PER-SCIENTER, adv. Very discreetly. 

PER-SCINDO, Idi, issum, 3. v. tr. To tear 
asunder or in pieces, nubcm, carbasum. 


PER-SClTUS, a, um, adj. Very fine, very L 
pretty. 

PER-SCRlBO, psi, ptum, 3. v. tr. 1) Ts 
write in full (without abbreviation), verba, 
summam. 2) To write down (accurately and 
fully), to record, to state or to report in writing, 
res Romanas ; p. de rebus suis ; p. hostes disces- j 
sisse ; p. alicui orationem, to send one a written 
oration ; p. senatus consultum, to enter upon the 
minutes , to register. S) In partic. of money affairs, 1 
to enter in an account-book : p. falsum, to suit ; 
a false entry. Hence, p. alicui pecuniam, to pay tj 
one by giving him an order or check for the money, t 
to assign. | 

PERSCRIPTIO, onis, /. [pcrscribo], 1) A | 
writing down, registering; in partic. minis- 
try in an account-book. 2) A written order for ij 
payment, a note or bill of exchange. !| 

PERSCRIPTOR, oris, m. [perscribo]. One who , 
make entries in an account-book , an accountant j 
PERSCRCTATIO, onis,/ [perecrutor]. (Lat) '! 
A searching through, an examination. , 

PERSCRUTO, 1. (Antc-cl.) = Perecrutor. | 
PER-SCRUTOR, at us, 1. t>. dep. tr. 1) Tb ! 
search through, areas. 2) Trop., to examine | 
closely into, to investigate, sententiam alicujos. 

PER-SECO, cui, ctum, 1. v. tr. To ent through, i| 
j to cut up. Hence, trop. : A) p. vitium, to extir- 
pate : B) = to explore, to lay bare , rerum natures. 

PER-SECTOR, 1. v. dep. tr. (Lucr.) To pur- 
sue eagerly, to investigate. 

PERSECOTIO, onis,/. [persequor]. Alegsl 
prosecution, action, suit. 

PER S£ DEO (Per-shleo), sedi, sessum, 2. t. ! 
intr. To remain sitting a long time, in equo. 
PER-SEGNIS, e, adj. Very sluggish or slack 
PERSElS, Idis, /. 1) = Persa, 1 ; as adj., PP. 
herbae, magic herbs . 2) The title of a Latin poem. 

PERSElUS, a, um, adj. [Perseus]. Of or be- 
longing to the hero Perseus, Per*e£n. 

PER-SfiNESCO, ui, — , 3. v. intr. (Lat) lb 
grow very old. 

P£R-SENEX, nis, adj. (Lat) Very old. 
PER-SENTIO, si, sura, 4. v. tr. 1) (Poet t 
lat.) To feel deeply, aliquid. 2) To perceive 
clearly, aliquid. 

PERSENTISCO, 3. (Ante-cl.) = Pereentio. 
PERSEPHONE, es, /. [= n c/art^r,]. The 
Greek name of Proserpine (v. Proserpina). 

PERSEpOLIS, is, /. [= Il£po«voA 4s , • the town 
of the Persians’]. The capital of the Persian ea- , 
pire , the ruins of which are now called Tsehil- 
Minar. t 

PERSEQUENS, tis, adj. w. sup. [part, of per- 
sequor]. 1) (PI.) That follows or pursues, fia- ■ 
gitii. 2) That revenges, inimicitiarum. , 

PER-SEQUOR, cutus and quutus, 3. v. dtp. tr. il 
Prop., to follow through. Hence, 1) to follow, 1 
to pursue, aiiquem and vestigia a!»cujns; p. vi- |j 
am. Hence: A) to follow an auLumty or example, . 


Digitized by tjooole 


PERSONO. 


PERSES. 081 


to imitato, aliquem; p. Academiara, lo be a fol- 
lower of the Academic doctrine ; bo, also, p. sectam 
alicujus: B) to follow up, to oome op with, to 
overtake, aliquem; p. quae diountur scribendi 
celeritate, to keep up in writing with a speaker: 
C) to go through in pursuit of any thing , to search 
through, o nines solitudines. 2) To follow after 
hostUely , to pursue, to chase, fugientes, ferae. 
Hence: A) p. aliquem bello, to make war upon; 
p. aliquem judicio, to prosecute: B) = to take 
vengeance for, to avenge: perseque mortem, in- 
juries alicujus. 8) To pursue = to hnnt or to 
strive after, to endeavour to obtain, heredita- 
tem, voluptates, to follow after . Hence: A) to 
vindicate, to assert, jus suum: B) to pursue = 
to occupy one's self with , artes. 4) : A) to prose- 
oute, to follow up, to go on with: p. societatem; 
p. quaerondo: B) to perform, to execute, man- 
data: C) to follow up in speech or writing , to de- 
scribe, to treat of: p. aliquid literis Latinis, to 
treat of; p. aliquid versibus, to sing ; p. aliquid 
voce, to say, to mention ; p. omncs voluptates, to 
enumerate ; p. omnes artes, lo run over . 

PERSES, ae, m. [= 1) A son of Sol 

and Perse. 2) = Perseus 2. 8) A Persian . 

PERSEUS (I.), ei or eos,m. [=IIfpac<*]. 1) A 
son of Jupiter and Dana'e — he slew the Gorgon 
Medusa, and carried off her head as a trophy ; 
he then rescued aud married Andromeda. After 
his death he was placed among the constellations. 
2) The last king of Macedonia , an illegitimate son 
of Philip — he was vanquished by jEmilius Pau- 
las (108 b. o.). 

PERSEUS (II.), a, um, atf. [Perseus I.]. Of 
or belongutg to the hero Perseus , Persean. 

PERSfiVfiRANS, tis, adj. with comp. & sup . 
[part, of persevoro]. Persevering, steadfast. 

PERSEVERANTER, adv. with comp. & sup. 
[persevernns]. Perseveringly. 

PERS£v£RANTIA,ae,/ [porseverans]. Per- 
severance, constancy : p. oppugnandi, in attack- 
ing; p. belli, long continuance of. 

PERSEVERE, adv. [pcrseverus], (Lat.) Very 
strictly. 

PERSEVERO, avi, atura, 1. v. intr. & tr. fper- 
severus]. To persevere in , to persist, to continue 
steadfastly: p. in sententia sua; p. fugei-e, to con- 
tinue fleeing ; pcrseveratur, they persist; p. aliquid, 
also (lat.) p. rem, to persist in any thing ; p. Ro- 
mam, to proceed as far as Rome ; perseveravit, se 
esse Orestem, he persisted in asserting. 

PER-SEVERUS, a, um, adj. (Lat.) Very strict. 

PERSIA, ae,/. (PI.) = Persis. 

PERSlCE, adv. [Persicus I.]. (Lat.) In Per- 
sian. 

PERSlCUS (I.), a, um, adj. [Persae]. Per- 
sian: (poet.) Persici apparatus, splendid; subst., 
Persic a, drum, n. pi., Persian history. 

PEBSlCUS (II.), a, um, adj. [Pcrses]. Of or 
belonging to king Perscs, Persean. 


PER-SlDO, sedi, sessum, 3. r. intr. To sink 
or to settle down, to fall or to light upon. (Poet.) 

PER-8IGNO, 1. v. tr. 1) To note down, to 
record: p. dona. 2) (Lat.) To mark: p. uotis 
corpus. 

PER-SlMlLIS, e, adj. Very like or similar. 

PER-S1MPLEX, Icis, adj. (Lat.) Very plain 
or simple. 

PERSIS, Idis and idos,/ 1) Subst 

Pen ia, the country of the Persians ; in a narrower 
sense, the district of Persis , between Car mania. Me- 
dia and Susiana , now Fars or Farsistan. 2) Adj. 
(poet.) Persian. 

PER-SISTO, stiti, — , 3. v. intr. To remain 
standing = to persist, to persevere : p. in eadem 
pertinacia. 

PERSIUS, ii, m. 1) An orator , contemporary 
with Luciliu9. 2) (A. P. Flaccus) A satirist , of 
the time of Nero. 

PERSOLLA, ae, /. [<*'»». of persona]. (PI.) 
A little mask; hence, as a term of abuse, you 
fright! 

*PER-S0LUS, a, nm, adj. (PI.) Quite alone. 

PER-SOLVO, 8olvi, soiutum, 3. v. tr. 1) To 
loosen completely; only trap.: p. quaestionem, 
to unravel. 2) To pay: p. alicui pecuniam; p. 
militibus stipendia; p. pecuniam ab aliquo, by 
a draft on anybody. Hence: A) to pay, to ren- 
der, to give what is due to any one: p. praemia, 
to distribute; p. alicui gratiam, to show one's self 
grateful; p. alicui grates, to render thanks; p. 
alicui honores, to pay honours; p. promissa, fidein, 
to fulfil ; p. mortem alicui, to put to death: B) 
p. (alicui) poenas, oupplicia, to suffer punishment ; 
but also =r to inflict a punishment: C) (rar.) p. 
epistolae, to answer a teller. 

PERSONA, ae, f. [wpfoanrow]. 1) A mask (sig- 
nificant of character — cf. larva), esp. that worn 
by Greek and Roman actors: p. tragica. 2) A 
character, part, personage in a play: p. parasiti. 
Hence: A) Irop., a character or part that one sus- 
tains in life: p. gravitatis severitatisque; perso- 
nam alienam ferre (agere, sustinere, tueri), to 
play an assumed, unnatural part: B) man, inas- 
much as he acts a certain part , in a certain manner 
or in certain relations (in gen. = homo), a per- 
son, personage: p. mea; pacifies, p. ; altera p. 
sed tamen secunda, the second principal personage. 

PERSONALlTER, adv. [persono]. (Lat.) Tech, 
term in grammar, with the person expressed or 
implied, dicere. 

PERSONATUS, a, um, adj. [persona]. 1) 
Wearing a mask, masked, Roscius; pater p., 
the father in the play . 2) Trop., masked, in an 

assumed character : p.ambulare; p. felicitas (lat.), 
visionary. 

PER-SONO, ui, Hum, 1. v. intr. & tr. I. 7a/r.— 
To sound through and through, to resound or to 
ring with: domus p. cantu. II. 7V. — 1) To fill 
with sound, to make resound, aurem alicujus, 
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silvas. 2) To make sound, to play: p. aliquid 
cithaiA. 3) To call aloud, to call out: p. libi- 
dlnem hue ess© prolapsam ; p. form am principis. 

PERSPECTE, ado. [perspicio]. (PL) With 
discernment, intelligently. 

PER-SPECTO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) 
Intr. (PL), to look attentively, to look all about. 
2) TV., to look at to the end, certamco. (Lat.) 

PERSPECTUS, a, um, adj. w. tup. [part, of 
perspicio]. Seen through, perceived, evident: 
res mihi p. ; virtus p., tested. 

PER-SPfXjClLOU, atus, 1. v. dtp. tr. (Lat) 
To explore or to examine carefully : p. situs lo- 
corum. 

PER-SPERGO, 3. v. tr. [per-spargo]. To be- 
sprinkle: trap., p. orationem sale. 

PERSPlCAClTAS, atis,/ [perspicax]. Sharp- 
sightedness, acuteness, perspicacity. 

PERSPICAX, acis, adj. [perspicio]. Sharp- 
sighted, acute, perspicacious. 

PERSPlClEXTIA, a e, /. [perspicio}. A full 
perception or knowledge, veri. 

PERSPICIO, exi, ectura, 3. v. tr. [per-specio]. 
1) To look or to see through, to look into: p. 
coelum; co ne perspici quidem potuit Hence: 
A) to see , to discern , res minimas: B) to read 
through , cpistolam. 2) Trop. : A) to see through 

to perceive fully, to understand, to ascertain: 
p. aliquid, sc ipsum, quanti to faciam; p. aliquid 
conjectura, to guess: B) to look olosely at, to 
inspect, to examine, domum, rein. 

PERSPlCUE, ado. [pcrspicuus]. Evidently, 
dearly, perspicuously. 

PERSPlCUlTAS, atis, /. [perspicuus]. 1) 
(Lat.) Transparency. 2) Clearness, perspicuity. 

PERSPICUUS, a, um, adj. [perspicio]. 1) 
(Poet. & lat.) Transparent, aqua. 2) Trop., 
evident, clear, perspicuous. 

PER-STERNO, stravi, stratum, 3. v. tr. To 
make quite even: p. viam, to pave all over. 

* PE R-STl M C LO, 1. v. tr. (Lat.) To stimulate 
violently, spiritus tumidos. 

PER-STO, stiti, statura, 1. v. intr. 1) To con- 
tinue standing, to stand Jirmly , totum diem. 2) 
(poet., rar.) To last, to continue: laurea p. toto 
anno, remains green. 8) To stand fast, to con- 
tinue, to persist or to persevere many thing: p. 
iu incepto, in sententia, in impudentia; (poet. 
A lat.) p. facere aliquid, to continue doing. 

PER-STU£PO, ui, Itum, 3. v. intr. To make 
much noise. (Ante-cl. &lat.) 

PER-STRINGO, nxi, ctum, 3. v. tr. 1) To 
graze, to touch, to wound slightly: p. femur 
alicujus; p. terrain aratro, to furrow. 2) Trop.: 
A) horror p. animos seizes: B) of discourse, p. 
rem breviter, to touch upon slightly: C) to jeer 
at, to censure: p. aliquid facetiis; p. liabitum 
alicujus levibus verbis; p. aliquem suspicione, 
to attach suspicion to one: D) to blunt: p. aures, 
to deafen; p. oculos, to dazzle. 


PER-STCDIOSE, adv. Very Mgerly. I 

PER ST 0 DIOS US, a, am, adj. Very denreu, 
very fond of: p. literarum. 

PER-SUADEO, si, sum, 2. e. intr, 1) To psr- 
suade one to do something , to induee, to prev a il - 
upon: p. alicui ut abeat; huic persuader! non ^ 
potuit ut, etc., he could not be persuaded, Ac.; ' 
(very rar.) p. alicui facere aliquid; (Com.) per- 
suasum est id facere, I have been persuaded to do 
iL Hence, trop., of impersonal objects =• to cause, 
to make one do: quod nox et vinum persuasit. 

2) To make one believe , to eo&vinee, to persuade: Jj 
p. alicui, hoatc8 abisse; persuadeo mihi hoc or I 
persuadetur mihi, I persuade myself , I am con- 
vinced; so, also, mihi persuasum est or persaa- 
Hum habeo (the latter with the accus. and infin.), 

I am come to the persuasion , I am persuaded , Ac. 

. PERSUASlBlLIS, e, adj. [persuado]. (Lat.) 
Persuasive, convincing. 

PERSUASlBlLlTER, adv . [perenaaibilis]. ! 
(Lat.) Convincingly, dicere. 

PERSUASIO, 5nis, /. [pereuadeo], 1) A pef^ 
su&ding, convincing, the act of persuading. S) 
(Lat.) A persuasion, conviction, belie! 

PERSUAST1UX, Icis, /. [persuadeo]. (PL) j 
She that persuades. 

PERSUASUS (L), us, m. [persuadeo]. A per- I 
suading, persuasion: persuasu alicujus, by the 
persuasion of some one. i 

PERSUASUS (II.), a, um, adj. vr. sup. [part | 
of persuadeo]. That of which one is persuaded: 
quod mihi persuasissimum est. j 

PER-SUBTlLIS, e, adj. 1) Very fine, very • 
subtile. 2) Ingenious. , 

PERSULTO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. 1) J 
Intr., to jump, to leap or to prance about, ante ’ 
vallum ; p. in agro eorum, to make an inroad or || 
incursion in. 2) Tr., to roam over, to range 1 
through, Italiam. 1 

PER-TAEDESCO, dui, — 3. v. inch, intr . i 

(An te-cl. & iat. ) To become disgusted or wearied. 

PERTAEDET, pertaesum est, — , 2. r. iwnpers. 

= a strengthened ‘taedet,’ q. v. 

PERT AES US, a, um, adj. [pertaedet]. (Poet 1 
& lat.) Wearied, tired, rei alicujus and rea 
aliquam. I 

PER-TfiGO, 3. v. tr. (PL) To cower all , 

over: p. villam, to roof ; trop., p. henefaeta be- I 
nefactis. * 

PER-TENDO, di, sum or turn, 3. v. tr. A intr. 
Prop., to stretch out. Hence, trop. : A) to cany I 
through, to go on with, to perform, aliquid : B) I 
to go, to proceed, Romam, iu castra, ad alteram I 
ripam: C) to persevere, to persist in any thing. 

PER-TENTO, avi, alum, 1. v. tr. (PoeL&lat.) | 

To feel all over, utrumque pugionem. Hence : A) I 
to try, to tost, to prove thoroughly, rem, animos 1 
militum; p. omnia, to weigh, to consider: B) 
gaudinm p pectus, fills; tremor p. corpora, 
seizes. 
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PER-TENUIS, e, adj. 1) Very thin, very 
small. 2) Very slight, very trifling. 

PERTEREBRO, avi, atum, 1. v. tr . To bore 
through, columnam. 

PER-TERGEO, si, sum, 2. v. tr. (Poet.) To 
wipe off, mensam; trop ., aer p. p up i lias, touch* s 
gently. 

PERT£RRE-FACI0, 3. (Ante-cl.) = Per- 
terreo. 

PER-TERREO, ui, Hum, 2. v. ir. To frighten 
or to alarm greatly, to put in great fear, ali- 
qucm ; p. aliquem ab aedibus, lo frighten away. 

PERTEftRI-CREPUS, a, urn, adj. [perterreo- 
crepo]. (Ante-cl.) Roaring terribly. 

PER-TEXO, xui, xtuni, 3. v. tr. To weave to 
the end ; hence, trop., in speech or writing, to 
finish, to go through with: p. id, quod exorsus 
sum; p. hunc locum. 

PEltTlCA, ae, /. A pole; in partic. = a 
measuring-rod (decempeda); trop. ■=. a measure: 
prov., un& pertica aliquid tractare, surperficially , 
carelessly. 

PERTiME-FACIO, feci, factum, 8. v. tr. To 
frighten greatly, aliquem. 

PER-TlMESCO, mui, — , 3, v. inch. intr. ktr. 
To become greatly frightened; to fear greatly: 
p. de re aliqua and aliquid; also, p. tantum au- 
daciam*; longa obsidio crat pertimescenda, was 
to be feared. 

PERTlNACIA, ae, /. [pertinax]. 1) Obsti- 
nacy, stubbornees, pertinacity (in holding to 
one’s opinion; it does not denote opposition to 
others — cf. contumacia). 2) (Rar.) Persever- 
ance, constancy. 

PERTlNAClTER, adv. w. comp. & sup. [per- 
tinax]. 1) Firmly, haerere. 2) Stubbornly. 
8) Perseveringly. 

PERTlNAX, acis, adj. w. comp. & sup. [per- 
tineo]. 1) (Poet.) Very tenacious: digitus male 
p., pretendingly tenacious; hence (PL), very tena- 
cious of money, niggardly (stronger than tenax). 
2) Trop.: A) lasting, uninterrupted, studium: 
B) — a) in a bad sense, obstinate, pertinacious, 
homo, contentio; (poet.) p. ludere, in playing — 
b) in a good sense, persevering, constant, virtus. 

PERTlNEO, tinui, tentum, 2. v. intr. [per- 
teneo]. 1) To extend, to reach or to spread to 
a certain point : rivi pp. in mare, reach the sea ; 
Belgae pp. ad inferiorera partem Rheni; venae 
pp. per omnes partes corporis, spread through. 
Hence, trop., to reach, to extend (= *a$n- 

«»»-): hoc latius p., extends farther; ea caritas 
per omnes ordines p., pervades. 2) Trop., to re- 
gard or to concern a person or thing , to relate or 
to pertain to: hoc ad me p. ; hoc p. ad victum; 
hoc p. ad mcum officium ; sacra pp. ad flarainem, 
to the office of a flamen ; praeda p. ad milites, be- 
longs to. In partic. : A) — to tend or to lead towards : 
ea quae ad effeminandos animos pertinent; hoc 
eodom p., this tends to the same result; id eo p. 


ut, etc. ; omen p. ad illud, points to : B) facinus 
p. ad eum =■ he is guilty of; suspicio p. ad eum. 
falls on him. 

PERTINGO, 3. v. tr. [per-tango]. (Doubtful 
reading; in MSS. freq. confounded w. pertineo.) 
To reach, to touch : lux p. oculos. 

*PER-TOLERO, avi, — , 1. v. tr. (Lucr.) To 
endure to the end, aliquid. 

* PE R-TORQUEO, 2. v. tr. (Lucr.) To dis- 
tort, ora. 

PERTRACTATE, adv. [pertracto]. (PI.) TFtVA 
good arrangement , elaborately, systematically. 

PERTRACTATIO, onis, f. [pertracto]. 1) 
(Lat.) A handling. 2) Trop., an occupying 
ones’s self with, poetarum, reipublicae. 

PER-TRACTO (Per-trecto), avi, aturn, 1. v. tr. 

1) To touch, to feel, to handle, caput, vulnera 
alicui. 2) Of the mind, to handle, to treat of, 
animos hominum ; hence = to occupy one's self 
with, to consider, to go over: p. to tarn philosophi- 
am; p. ea quae scripsi; p. aliquid cogitatione. 

PER-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. To draw or 
to drag into a place: p. aliquem in castra. 

PER-TRANSEO, 4. v. intr. (Lat.) 1) To go 
or to pass through. 2) To go or to pass by. 

PER-TRISTIS, e, adj. 1) Very mournful. 

2) Very gloomy, very morose. 

PER-TRlTUS, a, urn, adj. Quite worn out; 

trop., very trite or common. (Lat.) 

PER-TCMULTUOSE, adv . In a very tumul- 
tuous manner. 

PER-TUNDO, tfidi, tusum, 3. v. tr. To thrust, 
to push or to bore through, rem; guttae pp. 
saxa, scoop or hollow out. 

PERTURBATE, adv. [perturbatus]. Confus- 
edly, in disorder. 

PERTURBATIO, onis,/. [pertnrbo]. 1) Con- 
fusion, disorder, disturbance, perturbation, va- 
letudinis; p. coeli, stormy weather; p. rerura, a 
political revolution ; p. vitae. 2) Trop., freq. with 
the yen. animi, a perturbation, emotion, passion: 
perturbationes animi sunt genere quatuor, aegri- 
tudo, formido, libido, laetitia. 

PERTURBATRIX, Icis,/. [perturbo]. A fe- 
male disturber or disqnieter. 

PERTURBATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of perturbo]. 1) Troubled, disturbed, un- 
quiet 2) Disconcerted, alarmed. 

PER-TURBO, avi, aturn, 1. 1 k tr. 1) To throw 
into disorder or confhsion, to confuse, to dis- 
turb: p. ordinem aetatum, hostes, provinciam; 
p. condiciones, to violate. Hence, 2) of the mind 
or of the state, to distnrb, to confound, to em- 
broil: p. animos, to excite; in partic. = to dis- 
concert, to discompose: pertnrbari clamore, to 
be frightened by; perturbari de re, lo be uneasy 
about. 

PER-TURPIS, e, adj. Very unbecoming, very 
shamefuL 
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PER0LA, ae, f. [dim. of pera]. A little 
wallet or pocket. (Lat.) 

PfiR-UNGO, nxi, nctum, 8. v. tr. To beemear 
or to anoint all over, corpus oleo. 

PER-URBANUS, a, uni, adj. 1) Very elegant, 
very line or witty. 2) Over-fine, over-polite : cum 
rusticis potius, quam cum his perurbauis. 

PER-URGEO, si, — , 2. v. tr. To prees or to 
urge greatly: p. aliquem ut faciat aliquid. 

PER-CRO, ussi, ustum, 8. v. tr. 1) To burn 
through and through, to burn up, corpus. Hence, 
improp. — a) sol p. agros, scorches — b) to chafe , 
to gall, to rub sore , colla boftm — o) (lat.) febri, 
siti peruri, to be burned , inflamed — d) perustus 
frigore, nipped by the frost — e) p. agros, to lay 
waste with fire. 2) Trop., of the heat of passion, 
to inflame, to consume : peruri aestu, inani 
gloria. 

PERUSIA, ae, /. A confederate town of Etru- 
ria, now Perugia. 

PE ROSlN US, a, um, adj. [Perusia]. Perusi- 
nian; sub ft., Perusini, oram, m. ply the inha- 
bitants of Perusia. 

PfiR-OTlLIS, e, adj. Very usefhl. 

PER-VADO, si, sum, 8. v. intr. A tr. 1) To 
go or to come through, to pass or to spread 
through, per agros; but also tr., p. illas oras; 
trop., fama p. urbem, spreads through; so, also, 
murmur p. concionem; opinio p. animos, per- 
vades. 2) To arrive at, to reach : p. ad castra ; 
(Lucr.) p. florem aetatis. 

PERVAGATUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of pervagor]. 1) Widespread, well-known. 
2) Common, general. 

PER-VAGOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. 1) 
Intr., to wander or to rove about, hie, in omni- 
bus locis. Hence, trop. : A) to spread out, to ex- 
tend: usque ad ultimas terras pervagari: B) to 
become common : is honos nimium pervagatur. 2) 
Tr., to wander or to range through, orbem ter- 
rarum, domus suae; trop., laetida p. animos, 
pervades. 

PER-VAGUS, a, um, adj. (Poet.) Wandering 
all about. 

*PER-VALEO, ui, — , 2. v. intr. (Lucr.) To 

be very strong. 

*PER-VARIE, adv. Very variously. 

PER-VASTO, avi, utum, 1. v. tr. To lay 
waste, to devastate, Italiam. 

PER-VEHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To carry, 
to convey or to conduct through : p. commeatum 
aliquo; pass, pervehi (lat.), to pass through: p. 
Oceanura. 2) To carry or to convey any thing to 
a place: p. aliquem in urbem; p. virgines et 
sacra Caere; pass, pervehi — to drive, to ride , to 
sail. &c. : porvectus ad oppiduin, in portum. 

PER-VELLO, velli, — , 3. v. tr. 1) To pluck, 
to pull, to twitch, alicui aurem (also trop. — v. 
Velio). 2) Trop,: A) dolor, fortuna p. aliquem, 
pinches, distresses: B) p. stomachum (poet.), to 


sharpen , to whet the appetite; p. fidem alien jus 
ad gratiam referendum, to arouse : C) p. jus H 
civile, to disparage. 

PER-VENIO, veni, ventum, 4. v. intr. 1) Ts i 
come through to some place, to reach, to arrivt ,, 
at : p. in fines hostium ; p. in portum, in summura ij 
montis. 2) Melon., to come to the knowledge v 
possession of any one, to reach: hereditas, prae- | 
dium ad me p. ; but (PI.), res p. ad he rum, | 
reaches the master's ears. 8) Trop., to come to a ij 
certain state, condition or end, to reach, to attain 
to : sine me pervenire quo volo, let me come to i 
the end of my story ; p. in senatum, to get into the j 
senate; p. ad prim os comoedos, to be reckoned 
among the first comic actors ; p. in scripta alicujus, , 
to be mentioned in one's writings; p. in amicitiam j 
alicujus, to become one's friend; laus, pecunia ad , 
me p., I secure glory, money; p. in odium alien- Ij 
jus, in invidiam, etc., to incur one's hatred or ill- j 
will, Ac. ; inde ad eum impunitas scelerum p., , 

from this an impunity for crime has accrued to Aim. *j 
PER-VENOR, 1. v. dep. tr. To hunt through j‘ 
= to run through, urbem. (PI.) I 

PERVERSE, ado. [perversus]. 1) (Lat.) Awry, i, 
the wrong way : p. sellam colloc&re. 2) Par- ij 
versely, wrongly. ' 

PERVERSIO, onis, /. [perverto]. A turning i 
about = a misplacing of words. 

PERVERSlTAS, atis,/. [perversus]. Perver- 
sity, frowardness, hominum, morum. 1 

PERVERSUS, a, um, adj. with comp, and sup. . 
[part, of perverto]. 1) Turned the wrong wag, I 
awry, askew: pp. oculi = squinting. 2) Per- 
verse, bad, wrong, mos, sapientia; homo p. = j 
malignant, envious ; (poet. ) p. omen, unfamurable; | 
p. dies, unlucky. 1 

PER-VERTO, ti, sum, 3. v. tr. 1) To turn 
upside down, to overturn, to throw down, tccu, j 
turrim ; rapes perversae, tumbled down. 2) Trop.: u 
A) to overthrow, to snbvert, to destroy, reg- !j 
num, vim alicujus, jura divina: B) to unsettle / 
the mind, to diseoneert, to disturb, aliquem: C) i. 
to corrupt, to ruin, mores, civitatem ; p. aliquem, ; 
to seduce. I t 

PER- VESPER!, ado. Very late in the evening. \ 
j *PERVESTlGATIO, onis, /. [pervestigo]. A 
searching into; trop., an investigation. 

PER-VESTlGO, avi, atum, 1. o. tr. Prop., is 
trace or to search out ; hence, trop., to investi- ti 
gate closely, to examine, omnia. [ 

PER-VETUS, a, um, adj. Very old. 
PER-VETUSTUS, a, um, adj. Very old. ' 

PER-VIAM, adv. (Ante-cl.) So that one can 
find a way through, accessibly: omnes angolas j 
mihi p. fecistis = accessible. 

PERVlCACIA, ac, /. [pervicax]. 1) Stub- 
bornness, obstinacy. 2) (Rar.) In a good sense, 
steadiness, firmness. 

PERVlCAClTER, adv. w. comp. £pervicax]. 
Stubbornly, perversely. I 
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PERVlCAX, acis, adj. w. comp. A tup. [pervin- 
co]. Bent upon punning one's own wiU : — 1) Head- 
strong, obstinate, animus, superbia; p. irae, in 
his anger; trop ., pugna p. 8) (Rar.) In a good 
sense, firm, steadfast : p. recti, in the right. 

PER-VlDEO, vldi, visum, 2, v. tr. (Poet.) 1) To 
look over, to look on: sol p. omnia. 2) Trop.: 
A) to look at or npon, to oon template: B) to 
consider, to examine: C) to peroeive, to diseern, 
aliquid. 

PER-VlGEO, ui, — , 2. v. tr. To oontinue, 
to flourish: p. opibus. (Lat.) 

PER- VIGIL, lis, adj. (Poet. A lat.) 1) Ever 
watchful 2) (Lat.) Passed without sleep, nox. 

*PER-VlGlLATIO, onis, /. A forbearing of 
tltep , a watching; in partic. = a vigil. 

PER-VlGlLIA, ao, /. A watching all night 

PERVIGILIUM, ii, n. [perrigil]. (Lat.) 1) 
= Pervigilia. 2) In partic. = a religious vigil. 

PER-VlGlLO, avi, atum, 1. v. inir. 1) To 
watch all night, to remain awake: p. in armis, 
totam noctem. 2) To keep a vigil all night: 
p. Veneri, in honour of Venus. 3) (Poet.) To 
watch, in gen. : p. longos dies, to pass. 

PER- Vi LIS, e, adj. Very cheap. 

PER-VINCO, vlci, victum, 8. v. tr. A (rar.) intr. 

1) (Poet. A lat.) To conquer completely, to de- 
feat, to overcome, aliquem ; vox p. sonum, droumt. 
Hence, intr., to conquer: pervicit Bardancs. 2) 
Io induce, to prevail upon: p. Rhodios ut, etc. 
8) To carry a point , to effect, to bring about with 
labour: consules p. non potuerunt ut, etc.; per- 
vicerunt remis ut terram tenerent. 4) (Lucr.) 
To prove, to demonstrate, aliquid dictis. 

PER-VlRlDIS, e, adj. (Lat.) Very green. 

PER-VlVO, xi, ctura, 3. v. intr. (Ante-cl.) To 
live on to a certain time: p. usque ad summam 
aetatem. 

PERV1US, a, urn, adj. [per-via]. 1) That may 
be patted through, passable, pervious, locus; am- 
nis p., fordable ; pp. naves, whose ranks or lines 
could be passed through; transitio, usus p., a pas- 
sage , thoroughfare ; so, also, subst ., Pervinm, 
ii, n., a passage, thoroughfare. 2) Trop. — a) open, 
cor — b) accessible , ambitioni. 

PER-VOLlTO, 1. v. freq.tr. & intr. (Poet.) To 
fly through, omnia loca or per omnia loca. 

PER-VOLO (I.), avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
Tr., to fly through: hirundo p. domum. Hence, 
trop., of any rapid motion = to dart through: p. 
totam nrbem ; p. sex milia passuum, to run over, j 

2) Intr., to fly to a place: animus p. in illam 
sedem. 

PER-VfiLO (II.), v5lui, velle, v. t rr. intr. To 
wish greatly, to be very desirous: p. videre 
aliquem. 

PER-V0L0TO, 1. v. tr. [ freq . of pervolvo]. 
To roll over and over = to read frequently, libros. 

PER-VOLVO, volvi, volutum, 3. v. tr. 1) To 
roll about, aliquem in luto. 2) Trop., animus 


pervolvitur in illis locis, is much oceupiea with ; 
(poet) p. librum, to turn over , to read. 

PER- VULGATE, adv. (Lat.) In a common 
manner, vulgarly. 

PER-VULGATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of pervulgo]. 1) Very common or usual, 
consolatio. 2) Well-known. 

PER-VULGO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
common to all: p. praemia virtutis; p. se (of a 
woman) = to prostitute one's self. 2) To make 
publicly known, to publish, tabulae. 3) (Ante-cl.) 
To visit everywhere, to traverse: lumina solis pp. 
coelum. 

PES, 5dis, in. [root PED, Gr. IIOA, noS6f, no^]. 
1) A foot, hominis, eqni. Hence: A) in gen. — 
a) ferre pedem (poet.) — to go or to come; effer- 
re p., to go out; conjicere se in pedes (Com.), to 
betake one's self off in haste . to take to one's heels; 
pedibus ire, to go on foot (opp. to equo) or by land 
(opp. to mari) ; excipere se in pedes, to spring to 
the ground; pedem opponere {trop.) = to throw 
an impedintenl in one's way ; ire pede dextro, for- 
tunately; ire pede sinistro, unfortunately ; servus 
a pedibus, a footman, lackey — b) trop., stans in 
uno p. (poet.) = with the greatest facility; omni 
pede stare (lat.), to use every effort; manibus pe- 
dibusque (Com.), with hands and feet , with might 
and main — c) trop.: a) esse sub pedibus alicu- 
jus = to be in one's power; g) (poet.) esse (ja- 
cere) sub pedibus = to be disregarded — d) (poet.) 
trahere pedem, to halt, to limp — e) prov., tra- 
hantur haec (illi, omnes, etc.) pedibus, they may 
be dragged by the heels, may go as they will — f) 
trop., ante pp. esse (stare, positum esse), to lie 
before one's eyes, to be palpable: B) in partic. — 
a) in military lang. : a) pedibus = on foot (opp. 
to equis); ad pedes desilire, to ( leap from a horse 
and) fight on foot; thus, also, deducere equites 
ad pp. ; g) pedibus == by land (opp. to navibus, 
etc.) ; y) pedem referre, to retreat; p. confcrre, 
to come to close quarters; pede preeso, with closed 
ranks — b)of senators, pedibus ire in sententiam 
alicujus, to takes sides in voting with one, to go over 
to one's opinion (cf. pedarius). 2) (Poet. & lat.): 
A) the foot of a table, stool , Ac. : B) pp. navales 
=■ the rowers (doubtf.): C) the barrow of a litter. 
8) A rope fastened to the lower corner of a sail to 
turn it to the wind, a sheet: navigare pede aequo, 
with the wind right aft; pedem facere, to work the 
sheet, to haul the wind. 4) A metrical foot; hence, 
a kind of verse. 5) A foot as a measure of length: 
trop., metiri se suo p., by one's own measure or 
abilities. 

PESSlNUNTIUS, a, um, adj. [Pessinus]. Of 
or belonging to Pessinus, Pessinuntian. 

PESSlNUS, untie, f. [= Jltwnjtj]. A town 
of Galatia, the principal seat of the worship of 
Cybele — now ruins near Balahissar. 

PESStJLUS, i, m. [= * 00 * 0 X 0 *]. A bolt (smaller 
than an 1 obex ’). 
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PESSUM, adv. [perh. contracted from pedes 
ycrsum, ‘towards the feet’ — cf. sursum]. 1) 
(Ante-cl. k lat.) To the ground, to the bottom, 
down: urbs p. subsidit; rete p. abit. 8) Drop. 
(mostly ante-cl. & lat., whilst in the classic pe- 
riod ‘pcreo* and ‘perdu’ were mostly used), to 
the bottom , to the ground : A) p. eo — pereo, to 
perish: B) p. do, or written as one word, Pcs- 
sumdo, dedi, datum, dare, 1. v. tr. (= perdo), 
to cause to perish, to ruin, to destroy, aliquem, 
copias hostium ; pessumdatusad inertiam,p/unped 
into. 

PESSUMDO — v. Pessum, 2, B. 

PESTlFER, gra, grum, adj. [pestis-fcro]. 1) 
Destructive of health , pestilential, odor. 2) = 
Pernicious, pestiferous, baneful: res pp. et no- 
centes. 

PESTlFERE, adv. [pcstifer]. Pernioiously, 
banefully. 

PKSTlLENS, tis, adj. w. comp. ksup. [pestis]. 
1) Injurious to health , pestilential, unwholesome, 
locus, annus. 2) Trop., pestilent, destructive. 

PESTlLENTIA, ae, /. [pestilens]. 1) An epi- 
demic or contagious disease, a pest, pestilenoe 
(cf. pestis). 2) An unwholesome air, weather 
or region. 3) Trop., in a moral sense = a pest, 
plague. 

PESTILENT US, a, um, adj. (Anto-cl.) Un- 
healthy. 

PESTl LlTAS, atis, /. [pestis]. (Lucr.) = 
Pestiientia. 

PESTIS, is,/. 1) (Mostly poet.) = Pestiien- 
tia, 1. 2) Trop. , ruin, destruction: p. ac per- 

nicies reipublicae; p. nasorum (poet.), an abomi- 
nable smell. Hence, of a destructive person = a 
pest, bane: p. patriae. 

PETASATUS, a, um, adj. [petasus]. Wearing 
a petasus. 

PfiTASIO, or PEtASO, onis, m. [= ntmoui*']. 
A fore-quarter of pork. 

PETASUNCCLUS, i, m. [dim. of petasio]. A 
little leg of pork. (Poet.) 

PETASUS, i, m. [= viragos]. A travelling- 
hat, with a broad , stiff brim. 

PET£LIA, ae, /. A town in Bruttium, now 
Strongoli. 

PETE LINUS, a, um, adj. [Petelia]. Of or be- 
longing to Petelia , Petelian. 

PETESSO, or PETISSO, 3. v. tr. [peto— -cf. 
capesso]. (Rar.) To strive eagerly after, rem 
aliquam. 

PETiTIO, onis,/. [peto]. A striving after: — 
1) An attack, thrust or blow; trop. = an attack 
with words. 2) (Lat.) A requesting, soliciting; 
esp., a soliciting of public office, eandidateship : p. 
honorum ; dare se petitioni, to solicit ; dare ali- 
cui petitionem, to admit one as a candidate. 3) A 
claim at law, a suit (in private or civil cases — 
opp. to accusatio, q.v.): p. pecuniae; hence = 
the right of claiming . 


PEtITOR, oris, m. [peto]. 1) (Poet. & lat) 

A candidate for a public office (in classic Latin, | 
candidatus). 2) A plaintiff in a civil suit . 

PfiTlT UM, i, n. [peto]. (Poet) A demand, 
request I 

PEtItCRIO, 4. v. inlr. [desicL of peto]. To 
desire to sue for an office. 

PfiTlTUS, us, m. [peto]. 1) (Ante-cL) A 
going towards : p. terrae, a falling to the ground. 

2) Trop. (lat), a desire, request 

PETO, tlvi, titum, 3. v. tr. [bito, eo]. 1) To 
go or to repair to a place , to travel to : p. Dyr- 
rhachium, castra; (poet.) p. coelom pennis, to ; 
fly up to; mons p. astra, towers to; locos petitos 
Graecis, visited by. Hence, p. viam, aliom cur- 
sum, etc. = to take. 2) To go to any one: A) 
with a hostile intention = to attack, to assail: . 
p. aliquem fraude ; p. urbem bello, to wage war 
against; p. aliquem morsu (poet), to try to bite: 

B) to apply to: p. aliquem precibos, to sobeit , 
to entreat. 3) To go after any thing: A) p. ali- 
quid in (ad) locum, to go to a place for any thing; 
hence, in gen., to fetch, lignum; p. aliquid a 
Graecis; p. gemitum, etc., to fetch a deep sigh, 
kc. ; p. initium a re aliqua, to derive: B) to de- 
mand, to require, aliquid ab aliquo; esp. — a) 

= to demand at law , to sue for, to bring an ac- 
tion for recovery : is unde petitur, the defendant 
(opp. to is qui petit = petitor) ; trop., p. poenas 
ab aliquo, to exact from , to inflict upon — b) = to 
ask for a thing , to beg, to beseech, to entreat: 
p. aliquid ab aliquo; p. a te ut (ne) id facias— 
c) to seek for an office: p. consuls turn — d) p. 
virginem, to woo, to court: C) to long for, to seek 
to obtain, to seek, to strive after: p. gloriam, . 
sopientiam ; p. salutem fuga. 

PETORRlTUM, i, n. [Celtic ‘petor’ = four, 
and ‘rit’ = wheel]. An open four-wheeled Gallic 
carriage. 

PETOSiRIS, Idis, m. A celebrated Egyptian | 
mathematician and astrologer of the time of Juvenal. 

PETRA (I.), ae, /. [=*irp«]. (Lat) A rock, 
stone. 

PETRA (II.), ae,/. [= Ittrpa]. 1) A town » I 
Arabia , now ruins of Wady Musa. 2) A town 
in Sicily , now Casal della Pietra. , 

PETRfilANUS, a, um, adj. [Petreius]. Of or 
belonging to Petreius , Petreian. 

PETREIUS, ii, m., and Petreia, ae, f. Ths 
name of a Roman gens; thus, esp. Marcus P., tf 
legate of Pompey in the Civil war. I 

PETRlNI, orum, m. pL [Petra II.]. The **- | 

habitants of Petra in Sicily, the Petreans. 

PETRlNUM, i, n. A village and a villa near 
Sinuessa, in Campania. 

PETRO, onis, m. [petra I.?]. (PL) An old 
ram (with flesh as hard as stone). 

PETROCORII, orum, m. pi. A Gallic toibe as 
Aquitania. 

\ PETRONIUS, ii, m., and Petronia, a e f. The 
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name of a Roman gene; thus, esp. (T. op C.) P. 
Arbiter (i. e., elegantiarum, ‘ director of amuse- 
ments'), a contemporary of Nero , and author of a 
satirical romance . 

PETULANS, tis, adj. w. comp, k sup. [peto]. 
1) Pert, forward, petulant, homo, animal, genus 
dicendi. 8) In partic. = wanton, lascivious. 

PETCLANTER, ado. w. comp, k sup. [petu- 
lans]. 1) Pertly, petulantly. 2) Wantonly, li- 
centiously. 

PETOLANTIA, ae, /. [petulans]. 1) Pert- 
ness, sauoiness, petulaney, impudence: pp. dic- 
torura (lat.), bold expressions. 2) (Anto-cl.) Care- 
lessness, rashness. 3) Wantonness: p. ramo- 
rum (lat.), exuberance. 

FETULCUS, a, u m,' adj. [peto]. Butting: 
agni pp. 

PEUCETIA, ae,/. The middle district of Apulia. 

PEUCETIUS, a, um, adj. [Peucetia]. Of or 
belonging to Peucetia, Peucetian. 

PHAEACES, cum, m. pi. [= <f Ma«cf]. The 
Phseaoians, the fabulous inhabitants of the island 
of Scheria (Corfu); sing., Phaeax, acis, m. t a 
Phaeaoian; also, as an adj., Ph. populus. 

PH AE AC I A, ae, /. The country of the Phaea - 
dans, the island of Scheria. 

PHAEACIS, Idis. [Phaeacia]. I. Adj.— Of or 
belonging to Phaeacia , Pheeacian, II, Subst. — A 
poem on the sojourn of Ulysses in Phaeacia. 

PHAEACIUS, a,um, adj. [=<t»acd*io { ]. (Poet.) 
PhflBaeian. 

PHAEACUS, a, um, adj. (Poet.) = Phacacius. 

PHAECASlANUS = Phaecasiatus. 

PHAECASIATUS, a, um, adj. [phaecasium]. 
Wearing white shoes. (Lat.) 

PHAECASIUM, ii, or PHAECASIA, ae,/. 
$aiKcujto»~j . (Lat.) A white shoe, toom at 
Athens by the priests . 

PHAEDON, onis, m. [= faffo*]. A pupil of 
Socrates , and friend of Plato, after whom Plato 
named his dialogue on the immortality of the 
soul. 

PHAEDRA, ae,/. [= 4»ai«Vw]. A daughter of 
Minos, and wife of Theseus. She became enamored 
of her step-son Hippolytus, whose death she after- 
wards caused by her calumnies. 

PHAEDRUS, i, m. [== <l>ar<Jp#*]. 1) An Epi- 
curean philosopher of Athens, teacher of Cicero. 2) 
A disciple of Socrates, after whom a dialogue of 
Plato is namde. 3) Afreedman of Augustus, and 
writer of fables. 

PHAESTIAS, Sdis, /. [Phaestum]. A Phsss- 
tian woman. 

PHAESTIUS, a, um, adj. [Phaestum]. Of or 
belonging to Phaestum, Phase tian. 

PHAESTUM, i, n. [= ♦awrfc]. 1) A toum in 
Crete, founded by Minos. 2) A town in Thessaly. 
3) A town in Locris, now ruins near Vithnri. 

PHAETHON, tis, m. [=«l»oe^ f ‘the Shining 
One’]. 1) A surname of the Sun. 2) A son of 


PHANTASUS. 

Helios and Clymene. In order to prove liis divine 
origin, he obtained from his father permission 
to drive the chariot of the Sun, in which attempt, 
however, he lost his life. 

PHAETHONTEUS, a, um, adj. [Phaethon], 
Of or belonging to Phaethon, Phaethontean. 

PHAETHONTIADES, dum,/ pi. [Phaethon]. 
The sisters of Phaethon, who bewailed the loss 
of their brother until they were changed iuto 
poplars and their tears into amber. 

PHAETHUSA, ae,/. [= <bateot>aa, ‘the Shining 
One’]. A sister of Phaethon. 

PHALANGAE, arum,/, pi. [= $aXJyyai]. 1) 
Poles; esp., poles for carrying burdens. 2) Rol- 
lers, placed under ships and military engines to move 
them forward. 

PHALANGlTAE, arum, m.pl. [=faXayyTra<]. 
Soldiers of the phalanx, phalangites. 

PHALANX, ngis, /. [= *«Xayf]. 1) (Poet.) 
A band of soldiers drawn up in battle-array. 2) 
In partic. — a) a Greek phalanx — the main body 
of soldiers among the Athenians and Spartans drawn 
up in close order — b) a Macedonian phalanx = a 
close, compact mass of infantry, usually of fifty 
men abreast and sixteen deep — c) a battle-array 
of the Gauls and Germans, formed into a paral- 
lelogram, and nftmed by the Romans after the 
Macedonian phalanx. 

PHALARA,orum,fi.j>Z. [4>aXdpa]. A harbour in 
Thessaly, now Stylidha. 

PhXlARIS, Idis or is, m. [= 4>a\api ( ]. A ty- 
rant of Agrigentum, notorious for his cruelty. 

PHALERAE, arum,/, pi. [faXapa]. 1) Prop., 
a boss of gold, silver or other metal, worn as an 
ornament upon the breast , esp. by soldiers. 2) 
Trappings for the head or breast of a horse. 3) 
(Lat.) An ornament or decoration, in gen. 

PHALERATUS, a, um, adj. [phalerae]. Do- 
oorated with phalers: p. equus, homo; irop. 
(Com.), dicta pp .,fine. 

PHALEREUS (trisyl.), is or eos, m. [= «t*i- 
Xr>pc6<]. Of Phalera, Phalerian: Demetrius P. (or 
also P. only), a ruler of Athens and famous orator 
— flourished about 300 b. c. 

PHALERlCUS, a, um, adj. [= <f»aXijpi«r^]. Of 
or belonging to Phalera, Phalerian. 

PHALERUM, i, »., and PHALEltA, orum, 
n.pl. The oldest harbour of Athens. 

PHANAE, arum,/, pi. [= *<mit]. A promon- 
tory of Chios, with a harbour and temple of 
Apollo — now Cap Mastico. 

PHANAEUS, a, um, adj. [Pbanae]. Phanasan: 
rex Pb. =■ Phanaean wine (which was noted for 
its excellence). 

PHANTASIA, ae,/.[=^irra<Tfa]. A thought, 
notion, fancy. (Lat.) 

PHANTASMA, Stis, n. [= t&rraepa]. (Lat) 
An apparition, spectre. 

PHANTASUS, i, m. [= ^d^racoj]. A son of 
Somnus. 
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PHAON, onis, m. [= ♦aw*]. A youth of Let- 
hot , loved by Sappho. 

PH ARETHA, ac, /. [= $*p«rpa]. A quiver. 

PHXRETRATUS, a, urn, a#. [pharetra]. 
Wearing a quiver: ph. puer, Cupid ; ph. virgo, 
Diana. 

PHARITAE, arum, m. pi. [Pharos]. The in- 
habitant* of Pharos. 

PIIXRIUS, a, uni, adj. [-= Gaptof]. Of or be- 
longing to Pharos , Pharian; (poet.) = Egyptian: 
Ph. turba, the priests of Isis. 

PH ARMXCOPOLA, ae, tn. [= ^apjjcuroinuXiK]. 
A vender of medicine, a quack. 

PHARNACES, is, m. 1) The first king of Pon- 
tus , and grandfather of Mithridates. 2) A son of 
Mithridates , conquered by Coesar. 

PHAROS, or PilARUS, i ,/. [==*opo f ]. 1) A 
small island near Alexandria in Egypt , joined to 
the continent by a molo, and celebrated as the 
site of the lighthouse built by King Ptolemaeus 
Philadelphia ; still called Pharos, or Rnudhat 
el Tin (Fig-Garden). 2) A lighthouse. 

PHARSALIA, a e, /. [^r <t>ap<raX£a]. The coun- 
try around Pharsalus. 

PHARSALlCUS, a, um, atf. [Pharsalus]. Of 
or belonging to Pharsalus , Pharsalian. 

PHARSALIUS, a, um, adj. [= 4 »apcrdX< 0 (] = 
Pharsalicus. 

PHARSALUS, i ,/. [= 4>apvaXo(]. A town in 
Thessaly , near which Cmsar gained a signal vic- 
tory over Pompey (95 b. o.) — now Pharsa or 
Fersala. 

PHASE LIS, Idis, f. [= <f>Mi}Xf(]. A town in 
Lycia , now ruins near Tdkrova. 

PHXsELITAE, arum, m. pi, [Phaselis]. The 
inhabitants of Phaselis. 

PHAsELUS, i, in. and f. [= ^oc^Xof]. 1) A 
kind of bean , French bean, kidney-bean, p has el. 
2) A light boat of the shape of a bean. 

PH As l ACTS, a, um, adj. [= 4>a<rta<r6f]. Of or 
belonging to P ha sis, Phasian; (poet.) = Colchian: 
Ph. conjux = Medea. 

PHASIANUS, a, um, adj. [= dtanairff]. Of or 
belonging to Phasis , Phasian; subst., Phasia- 
nus, i, tn., a pheasant . 

PHaSIAS, adis, adj. f. [= <f>aoui{]. Of or be- 
longing to Phasis , Phasian; (poet.) = Colchian : 
Ph. puella = Medea ; subst., Phasias, Sdis, /., 
the Colchian , i. c., Medea. 

PHASIS (I.), Idis, m. &/. [= *a«r ,,]. 1) M., 
a river in Colchis , now the Rion or Rioni. 2) F. t 
a town at the mouth of the river Phasis. 

PHASIS (II.), Idis, adj.f. [Phasis I.]. Of or 
belonging to Phasis, Phasian; (poet.) =r Colchian ; 
subst . , Phasis, Idis,/., the Colchian = Medea. 

PHASMA, atis, n. [— <f>aopa, *an apparition,’ 
‘a spectre’]. The title of a comedy by Menander , 
and of a poem by Catullus. 

PHAYLLAEUS, a, um, adj. [Phayllus]. Of 
or belonging to Phayllus , Phayllan. 


PHAYLLUS, i, m. A king of Ambraeia, who 
was torn to pieces by a lioness. 

PHEGElUS, a, um, adj. [Phegeus]. Of or be- 
longing to Phegcus, Phegeian. 

PHEGEUS, ei or eos, m. [= «* >*y*<*]* The 
father of A Iphesiboea. 

PHEGIS, Mis, adj. f. [Phegeus]. Of or be- 
longing to Phegeus , Phegeian; subst., Pbegis, 
Mis, /., the daughter of Phegeus. 

PHfiMIUS, ii, to. [= 4>n^io(]. A celebrated 
player on the cithara , in Ithaca; hence, in gen., 
of a good cithara-player. 

PH£NEATAE, arum, to. pi. [Pheneos]. The 
inhabitants of Pheneos. 

PHENEOS, i, /. [— 4 >L»cds]. A town tn Arca- 
dia (now Fonia), with a lake of the same name 
(now Mauronero, i. e., Blackwater). 

PHENGlTES, ae, to. [= ]. (Lat.) A 

kind of transparent stone of which window panes 
were made , selenite. 

PHERAE, arum,/, pi. [=*tpu]. 1) A fwis 
in Messenia , near the present Kalamata. S) A 
town in Thessaly , the residence of Admetu?, and 
later of the tyrant Alexander — now Yalestino. 

PHfiRAEUS, a, um, adj. [Pharae]. Of or be- 
longing to Pherae , Phersan; (poet) = Thessa- 
lian: gens Ph., as cruel as the tyrant Alexander. 

PHERECLEUS, a, nm, adj. [Phereclus]. Of 
Phereclus , Phereclean. 

PHERECLUS, i, to. [= eipwXoj]. The builder 
of the ship on which Paris carried off Helen. 

PHfiREeTDES, is, m. [= 4 *p«c*?,k]. 1) A% 
ancient Greek philosopher of the island of Syros — 
lived about 550 b. o. 2) An Athenian historian , 
who lived about 480 b. c. 

PHErECYDEUS, a, nm, adj. [Pherecydes]. 
Of or belonging to the philosopher Phcrtcydtx, 
Pherecydean. 

PHERES, etis, to. [= <!>//»«]. A prince of 
Thessaly , and father of Admetus. 

PHERETlADES, ae, to. [= ♦,„««*«]. Tke 
•on of Pheres, i. e., Admetus. 

PHlALA, ae, /. [= <£«iX»,]. A drin king-vessel 
with a broad bottom , a cup or sanoer. 

PHlDlACUS, a, nm, adj. [Phidas]. Of or be- 
longing to Phidias , Phidian. 

PHIDIAS, ae, to. [= 4ci <?/a$]. A celebrated 
Athenian sculptor , a contemporary of Pericles. 

PHlDlTIA — v. Philitia. 

PHlLADELPHENI, orum, to. pi. [Philadel- 
phia]. The inhabitants of Philadelphia. 

PHILADELPHIA, ae, /. [= «.XatiA*ct«]. A 
town in Lydia , now Allah Shehr. 

PHlLADELPHUS, i, w. [= ^Xi&X**, ‘bro- 
ther-loving’]. A surnamt; as, Annius Ph. 

PHlLAE, arum, /. pi. [== +<X«t]. A smell 
island in the Nile , the southern boundary of 
Egypt in the time of the Ptolemies. 

I PHlLAENI, orum, to. pi. [= +£X«<» 0 t]. Two 
, Carthaginian brothers , who, out of love for their 
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country, submitted to be buried alive; arme Phi- PHILOLOQIA, ae, /. [= ftXoX«yta]. 1) Lite- 
laenorum, a harbour on the border of Cyrene. rary pursuits, in gen., the study of literature. 

PHlLAMMON, onis, i». [= +tA A ton 2) (Let.) The ttudy and explanation of ancient 
of Apollo , and a celebrated linger, \ writers , philology. 

PHlLfiMO, onis, m. [= feAfcc*]. 1 ) A Greek PHILOLOGUS, i, m. [= *.X<X»yof]. 1) P 
writer of the Middle comedy , a contemporary of learned man, a scholar. 2) In partic. (lat. ), an 
Menander. 2) The husband of Baucis , q. v. interpreter of the writings of others , a philologist. 

PHiLETAS, ae, m. [= ♦iA.jra*]. A Greek ele- PHILOMELA, ae, /. [= 4 .X.,,*X«]. 1) The 
giac poet , teacher of Theocritus. daughter of the Athenian king Pandion. She was 

PHIlEtEUS, a, um, adj. [Philetas]. Of Phi- violated by Tereus, the husband of her sister 
Idas , Philetean. Procne, and after the sisters had avenged this 

PHlLIPPENSIS, e, adj. [= Philippi]. Of or crime by the murder of Itys, she was changed 


belonging to Philippi , Philippian. 

PHlLIPPEUS, a, um, adj. [Philippus]. 1) Of or 
belonging to King Philip of Macedonia , Philippean : 
numus Ph., a gold coin struck by Philip , a Philippe 
d'or; sanguis Ph?, i. e., Cleopatra. 2) = Phi- 
lippensis. 

PHILIPPI, orum,/. pL [= 4>iXi**oi]. A town 
in Macedonia , where Antony and Octavius obtained 
a victory over Brutus and Cassius (42 b. c.) — 
now Filibah. 

PHlLIPPlCUS, a, um, adj. [Philippas]. 1) 
Of or belonging to King Philip of Macedonia, 
Philippean: PP. orationes, of Demosthenes against 
Philip ; Cicero also named his orations against 
M. Antony ‘ orationes Philippicae.’ 2) =. Phi- 
lippensis. 

PHlLIPPIUS = Philippeus, 1, q.v. 

PHILIPPUS, i, m. [= ♦/Xivwj], 1) The name 
of several Macedonian kings , among whom Philip 
III., father of Alexander, is the most famous; 
hence, melon. = a gold coin struck by Philip , a 
Philippe d'or. 2) A Roman surname (v. Marcus). 

PHlLlTIA, orum, n. pi. [= f tXina, ‘love- 
feasts '], or PHlDlTIA, orum, n. pi. [= <pu Una, 
‘spare-meals’]. The public meals of the Spartans. 

PHILO, onis, m. [ — <PtX«v]. 1) A philosopher 
of the later Academic school — lived about 91 B. c. 
2) An Athenian architect. 3) A Greek physician 
of the time of Augustus. 

PHiLOCTETA, or PHlLOCTETES, ae, m. 
[= *tX»«r*TOf]. A son of Poeas , and companion of 
Hercules. After the death of Hercules he inhe- 
rited his bow and unerring arrows, poisoned by 
the blood of the Lernman serpent He sailed in 
the expedition against Troy, but was left by the 
Greeks on the island of Lemnos, on account of 
the stench arising from his wounded foot After- 
wards, however, he was taken to Troy by Ulysses, 
because it had been foretold that the city could 
not be conquered without the arrows of Hercules. 
Here he was cured by the aid of the gods, and 
slew Paris, Priam's son. 

PHILOCTETAEUS, a, um, adj. [Philocteta]. 
Of Philocletes, Philoctetm&n. 

PHlLODfiMUS, i, m. [= ♦iX4<S^]. An Epi- 
curean philosopher of the time of Cicero. 

PHlLOLAUS, i, m. [= 4 >tX*X«*]. A Pytha- 
gorean philosopher of Crotona. 

44 


into a nightingale. 2) Melon., a nightingale. 

PHILOmELIENSES, ium, m. pi. [Philomeli- 
um]. The inhabitants of Philomelium. 

PHiLOMELlUM, ii, n. [== 4 iX»^Xi«v]. A city 
of Great Phrygia , now Akshehr. 

PHILO PATOR, oris, m. [= ^iX#»ar«p, ‘father- 
loving’]. A surname given in derision to Plole • 
maeus IV., who murdered his father and mother. 

PHiLORHOMAEUS, i, m. [f<Xoc-PMpa?9{, ‘the 
friend of Rome ']. A title of honour given to Ario - 
bananes , king of Cappadocia , by ike Romans. 

PHlLOsOPHA, ae, / [=*i XAn>$*]. A female 
philosopher. 

PHlLOSOPHIA, ae, /. [= fiX^(a], Philo- 
•ophy : sermonem habere de ph., upon a topic of 
philosophy ; pi. = philosophic systems or sects . 

FHIlOsOPHOR, atus, 1. v. dtp. intr. To stndy 
philosophy, to philosophise; also (PL), pass.: 
sed jam satis es philosophatum, but enbugh now 
of philosophising. 

PHILOSOPHUS, i, m. [= fiXis**]. A phi- 
losophor. 

PHiLOXENUS, i, m. [= ftXifgrot, ‘hospita- 
ble’]. A Roman surname; e. g., C. Avianus Ph. 

PHILTRUM, i, n. [= p(Xrpo»]. A love-potion, 
philter. 

PHIlERA, ae, /. [= 1) Prop., the 

linden-tree; hence, melon. = the inner bark of the 
linden- tree, which was used for bands and chap- 
lets. 2) As a worn, propr ., the daughter of Ocea- 
nia, and mother by Saturn of the Centaur Chiron — 
she was changed, at her own request, into a 
linden-tree. 

PHlLf REIUS, a, um, adj . [Philyra]. Phily- 
rsan: Ph. heros, i.e., Chiron. 

PHiLTRlDES, ae, m. [Philyra]. The son of 
Philyra, i.e., Chiron. 

PHIMUS, i, m.[= 0 M *]. (Poet.) A dice-box 
(pure Latin, fritillus). 

PHINEIUS, or PHINEUS, a, um, adj. [Phl- 
neus]. Phinean, domus. , 

PHINEUS, ei or eos, m. 1) A king of Salmy- 
deseue in Thrace. He put out the eyes of his sons, 
and was punished by the gods with blindness, 
and tormented by the Harpies, from whom he 
was delivered by the Argonauts Calais and Ze- 
thus. 2) A brother of Cepheus, one of the rescuers 
of Andromeda, changed by Persons into a stone. 
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PHlNlDES, ae, m. [Phineus]. A male de- 
soendant of Phineus. 

PHINTIA, ae, /. A town m Sicily, between 
Agrigentam and Qela. 

FHINTIENSES, ium, m. pi [Phintia]. The 
inhabitants of Phintia, the Phintiam. 

PIIINTIAS, ae, m. [= A Pytha- 

gorean , celebrated for his friendship with Damon. 

PHLEGETHON, ontis, m. [= (pXtytew, ‘the 
burning one’]. A river of fire in the lower world. 

PHLEGETHONTIS, Idis, adj.fi [Phlegethon]. 
Of or belonging to Phlegethon , Phlegethontian. 

PHLEGRA, ae,/. [= <p\tyvpa, ‘burning’]. An 
old name of a district of Macedonia , which, later, 
was called Pallene, where, acc. to the myth, the 
giants, warring with the gods, were slain by 
lightning. 

PHLEGRAEUS, a, um, adj. [Phlegra]. Of or 
belonging to Phlegro, Phlegnean; trop ., campus 
Ph., the plain near Pharsalus (so called from the 
bloody battle fought there). 

PHLEGYAE, arum, m. pi. [= $X*y$ai]. A pre- 
datory people of Thessaly , who destroyed the tem- 
ple of Delphi. 

PHLEGYAS, ae, m. [= ♦A«y$a*]. A king of 
the Lapithiae, and father of Ixion and Coronis. 

PHLlASIUS, a, um, adj. [Phlius]. Of or be- 
longing to Phlius, Phliasian; subst., Phliasii, 
drum, m. pi, the inhabitants of Phlius . 

PHLlUS, untis,/. [= 4>XwC*]. A town in the 
Peloponnesus , between Sicyon and Argolis. 

PH0BETOR, oris, m. [= $o#4rup]. A son of 
the god of Sleep . 

PHOCA, ae,/. [— $w*>i]. A sea-dog, seal. 

PHOCAEA, ae, /. [= ♦ukaia]. A town in 
Ionia , the mother-town of MassiUa (Marseilles), now 
Folda. 

PHOCAEENSIS, e, adj. [Phocaea]. Of or be- 
longing to Phocaea, Phoeean ; subst. , P h o c a o- 
enseB, ium, m. pi, the inhabitants of Phocaea. 

PHOCAEI, drum, m. pi. = Phocaeenses. 

PHOCAlCUS, a, um, adj. [Phocaea, Phocis]. 
1) Of or belonging to Phocaea, Phoossan. 2) Of 
or belonging to Phocis, Phooiam. 

PHOC AIS, Idis, adj.fi [Phocaea]. (Poet) Pho- 
ossan or Massilian. 

PHOCENSES, ium, m.pl [Phocaea, Phocis]. 
1) The inhabitants of Phocaea, the Phocmans. 2) 
The inhabitants of Phocis, the Phocians. 

PHOCEUS, a, um, adj. [Phocis]. Of or be- 
longing to Phocis, Phoolan : juvenis Ph. = Py- 
lades , the son of a Phocian king. 

PHOCII, drum, m. pi [Phocis]. The inhabit* 
ants of Phocis , the Phocians. 

PHOCIS, Idis, /. [= *o«f/f]. A province of 
Northern Oreece (by later writers sometimes con- 
founded with Phocaea, and therefore erroneously 
regarded as the mother-country of Massilia). 

PHOCUS, i, m. [= 4>cirov], A son of JEacus, 
•lain by his brothers Peleus and Telamon. 


PHOEBAS, adis,/. [= +o£«f]. A prusUm of 
Phoebus; hence = a prophetess . 

PHOEBE, es, /. [= +» tf,]. 1) (Poet) = | 
Diana, usually as the goddess of the Moon. S) A j 
daughter of Leda , and sister of Helena. Z) A ' 
daughter of Leucippus. r 

PHOEBEIUS, or PHOEBEUS, a, um, oij. \ 
[Phoebus]. Of or belonging to Phoebus, Photon: 
Ph. ictus, a ray of the sun; Ph. l&mpas, the sun; , 
Ph. are, the art of pealing; Ph. ales, a raven; PL i 
anguis, the snake of JEsculapius; Phoebeia virgo ; 
= Daphne. 

PHOEBlGENA, ae, m. [Phoebus- gigno]. Sea 
of PhoBbus = AZsculapius. 

PHOEBUS, i, m. [== ♦<m/?<*]. A poetic sent 
of Apollo; hence = the sun: sub utroque Ph.= 
in the east and in the west. 

PHOENICE, es,/. [= *>e*fr.»]. 1) PhttnicU, 
a region of Syria, celebrated especially for its 1 
purple. 2) A town of Epirus. 

PHOENlCES, cum, m. pi. [= +•/>»«]. The 
Phoenicians, the inhabitants of Phoenicia; in the 
sing., Phoenix, Icis, m., a Phoenician. 

PHOENlCEUS, a, um, adj. [ = owmej]. 
(Poet. & lat.) Purple-red. 

PHOENICIA, ae, /. = Phoenice, 1. 

PHOENlCIUS, a, um, adj. [Phoenices]. 1) Of 
or belonging to Phoenicia, PhcBnician. 2) Purple- 
red: corium Ph., red with blows. 

PHOENISSA, ae, /. [= Mum]. 1) A& 
of or belonging to Phoenicia, Phoenician. 2) SuU, 
a Phoenician woman. I 

PHOENIX, Icis, m. [= ♦ofrif]. 1) Smg. of 
Phoenices. 2) As nom. prop.: A) son of Amyntor, 
companion of Achilles : B) a son of Agenor , brother 
of Cadmus. 3) The PhoBnix, a fabulous bird, said > 
to lire more than fire hundred years, and then 
to burn itself, a new bird rising from its ashes. 

PH0LOE, es, /. [= *oX6q]. A mountain » 
Arcadia, now Olono. j 

PHOLUS, i, m. [= *6Aos]. A Centaur, w 
of Ixion. 

PHONASCUS, i, m. [= two** *]. A teacher 
of singing and declamation. (Ante-cI. & lat) 

PHONOLEnIDES, ae, #». Son of Phonol«m 
(a Lapitha). > 

PHORCUS, i, or PHORCYS, yos, and THOR* 
CYN, y nos, m. [= 4>dpcof, <Mpr t* , «f>4p*w]. A m \ 
of Neptune, father of the Oorgons; after his death I 
raised to the dignity of a sea-god. , 

PHORCYNIS, Idis, / [Phorcus]. The daugh- 
ter of Phorous = Medusa. 

PHORCYS, ydis, /. [Phorcus]. The dssghtsr 
of Phorous = Medusa; pi, Phorcidos, um 1 
= the Gratae, q.T. 

PHORMIO, onis, m. [— ♦op^iW ]. 1) A per* 
site, after whom a comedy of Terence is named. 

2) A Peripatetic philosopher, who wished to de* | 
liver before Hannibal a lecture on the art of war; 
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hence, proverbially = a man who talk* on tub - 
jects which he doet not understand. 

PHORONEUS, ei, m. [==4op«*rff]. A king of 
Argot , ton of Inachut , and brother of Io. 

PHORONIS, Idis, / [Pkoroneos]. The sister 
of Phoroneus = lo. 

PHRAATES, ae, m. The name of several kings 
of Parthia . 

PHRASIS, is,/, (Lat) In rhet, 

rhetorical expression, diotion (pure Latin, elo- 
cutio). 

PHREnESIS, is, / [= #**«*]. Madness, 
frensy. (Lat.) 

PHRfiN£TlCUS, ft, um, adj. [= 

Mad, frantic, insane. 

PIIRIXEUS, a, um, adj. [Phrixus]. Of or be- 
longing to Phrixus , Phrixian. 

PURIXIANUS, a, um, a#. [Phrixus]. Of 
curled wool; subst., Phrixianae, arum, f.pl, 
garments of curled wool. 

PHRIXUS, i, m. [= tyifof]. A son of Athamas 
and Nephele. In order to escape the snares of 
his step-mother Ino, he fled, with his sister Helle, 
to Colchis, riding on a ram with a golden fleece. 

PHRYGES, gum, m. pi. [= *p 6 y«f]. The 
Phrygians, the inhabitants of Phrygia; in the 
ting., Phryx, ygis, m., a Phrygian; also, as an 
adj. = Phrygian ; hence, in particular — a) — 
JEneas — b) = a priest of Cybele (v. Gallus). 

PHRYGIA, ae, /. [Phryges]. A province of 
Asia Minor , divided into Phrygia Major and 
Phrygia Minor. 

*PHRYGlCUS, a, um, adj. [Phryges]. (Lat; 
doubtf. r.) Of or belonging to Phrygia, Phrygian. 

PHRYGIO, onis, m. [Phryges]. An embroid- 
erer in gold (so called because the Phrygians 
excelled in this art). 

PHRYGIUS, a, um, adj. [Phryges]. Of or be- 
longing to Phrygia, Phrygian; freq. = Trojan; 
or, in gen. = of or pertaining to Asia Minor: Ph. 
pastor == Parit; Ph. vates = Helenas; Ph. ma- 
ritus == JSneas; Ph. tyrannus = Laomedon ; Ph. 
mater =* Cybele; Ph. buxum —the Phrygian fiute 
used at the festivalt of Cybele; PP. modi, vehement 
and passionate music used at the festivals of Cybele; 
Ph. lapis, marble ; PP. columnae, of Phrygian mar- 
ble ; subst. , P h r y'g i a e, arum,/ pi. = the Trojan 
tcomen. 

PHRYNE, es, / [= 1) A celebrated 

and wealthy courtezan of Athens. 2) A Roman 
courtezan . 3) A Roman procuress. 

PHRYX, ygis, m. [= «pff]. 1) Vide Phryges. 
2) A river in Lydia , frequently called Phrygius 
amnis — now the Okletshak-Su. 

PHTHLA, ae,/. [= +&{«]. A town in Thessaly, 
the birthplace of Achilles. 

PHTHlAS, Sdis,/ [=**«*]. (Poet.) A wo- 
man of Phthia. 

PlITHlOTA, ae, m. [= A native of j 

Phthia, a Phthian. I 


PHTHlOTICUS, a, um, adj. [Phthiotia]. Of 
or belonging to Phthiotis, Phthiotian. 

PHTHlOTIS, Idis,/ [=*»u5rif]. A district, 
of Thessaly, in which Phthia was situated. 

PHTHISIS, is, / [= *$i»« t ]. (Lat) Con- 
sumption. 

PHTHlUS, a, um, adj. [Phthia]. Of or be- 
longing to Phthia, Phthian: Phth. vir = Achilles; 
Phth. rex = Peleus. 

PHUI, interj. (PI.) Foh! fugh! 

PHY, interj. (Com.) Pish! tush! 

PHYCUS, untis, m. [= *o<o5 f ]. A promontory 
in Cyrene. 

PHYLACA, ae, / [— <pv\a*ti]. (PI.) A prison 
(pure Latin, custodia). 

PHYLACE, es, / [= $*Xd«j]. 1) A town in 
Epirus. 2) A town in Thessaly, the residence 
of Protesilaus. 

PHYlAcEIS, Idis, / [Phylace]. Phylacean: 

PP. matres, Thessalian. 

PHYLACElUS, a, um, adj. [Phylace]. Of or 
belonging to Phylace, Phylacean: Ph. uxor = La- 
odamia. 

PHYLAClDES, ae, tn. [= $»Xa*t<J>K]. A male 
descendant of Phylacus = Protesilaus. 

PHYlACISTA, ae, m. [= 0 ®Xa«ari??]. A gaoler ; 
hence, trop. = a dunning creditor, a dun. (PI.) 

PHYLACUS, i, m. [= ♦«X<w*]. The father of 
Iphiclus, and grandfather of Protesilaus. 

PHYLARCHUS, m. [=^ 6 X«pw]. The chief of \ 
a tribe, a prinoe, emir: Ph. Arabum. 

PHYLE, es, / [— *i?Xtf]. A frontier fortress J 
in Attica, opposite Boeotia, now Fili. 

PHYLLElUS, a, um, adj. [Phyllos]. Of or be- 
longing to Phyllos, Phy Ilian; (poet) = Thes- 
salian. 

PHYLLIS, Idis, / [= +vXX/;]. The daughter 
of Sithon, king of Thrace; despairing of the re- 
turn of her lover Damophoon, she hung herself, 
and was changed into an almond-tree. 

PHYLLODOCE, es, /. A sea-nymph, daughter 
of Nereus and Doris. 

PHYLLOS, i ,/ [== ♦tfXXoj], A town in Thes- 
saly, near the modern Petrino. 

PHYSIC A, ae, / [= fwu *#]. Natural phi- 
losophy, physics. 

PHYSlCE, adv. [physicus]. In the manner of 
natural philosophers, physically. 

PHYSlCUS, a, um,*#. [= ?wrc*^]. Relating 
to nature, physical; also, relating to natural 
philosophy. Hence, subst.: A) Phy sic a, orum, 
n. pL, physics, natural science : B) Physicus, i, 
m., a natural philosopher, naturalist . 

PHYSIOGNOMON, onis. m. [— ^wrtoy*^J^a»]. 

One , who judges of the character of men by their 
features, a physiognomist. 

PHYSlOLOGIA, ae,/ [=^woX#yfa]. Knowl- 
edge of nature, natural philosophy, 

PlABlLIS, e, a#, [pio]. (Poet) That may 
be expiated, expiable. 
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PlACtJ LARIS, e, adj. [piaculum]. Atoning, 
expiatory: p. saciiflcium, an expiatory or propi- 
tiatory sacrifice. 

PIAC0LUM, i, ». [pio], 1) A means of ap- 
peasing the gods , an expiation, an expiatory 
sacrifice ; p. irae deomm ; dedere aliquom pia- 
culuin rupti foederis, for the violation of the treaty. 
Hence = punishment (as expiating a crime) : 
exigere p. ab aliquo, to punish. 2) That which 
requires an expiatory sacrifice , a sin, crime: com- 
mittere, merer© p., to commit. 

PIAMEN, InU (poet) | n [pioi = Piaculum 1. 

PIAMENTUM, i (lat.) J lp J 

PlATRIX, icis, /. [pio]. (Ante-cl.) She that 
propitiates , a propitiator. 

PICA, ae, /. A magpie. 

PlC ARIA, ae, /. [pix]. A place where pitch is 
made , a pitch-hat. 

PlCEA, ae, /. [pix]. The pitch-pine, red Hr. 

PlCENS, tis, adj. [Picenum]. Of or belonging 
to Picenum , Pieene ; subst. , P i c e n t e s, am, m.pt. , 
the inhabitants of Picenum. 

PICENUM, i, n. A district of Eastern Italy , in 


the region of the modern Ancona. 

PlCENUS, a, urn, a <#. [Picenum]. Of or be- 
longing to Picenum, Pieene. 

PlCEUS, a, urn, adj. [pix]. 1) Hade of pitch. 
2) Black as pitoh, pitch-black. 

PlCO, avi, atum, 1. v. tr. [pix]. 1) To besmear 
with pitch , to pitch, to tar, dolium. 2) To season 
with pitch, Yinum. 

PICTONES, um, or (lat.) PICT A VT, orum, 
m. pi. A people ofAquitanian Gaul , living in the 
region of the modern Poitou. 

PICTOR (I.), oris, m. [pingo]. A painter. 

PICTOR (II.), oris, m. A surname in the gens 
Fabia (v. Fabius). 

PICT0RA, ae,/. [pingo]. 1) Abstr., paint- 
ing, the art of painting: ars ratioque picturae ; 
hence (PI.) = the painting of the face. 2) Concr. 
= A) a picture: nulla p. ibi fuit; hence, trop. — 
a picture floating before the mind, an image , repre- 
sentation: pp. imaginesque virtu turn : B) embroi- 
dery: p. textilis. 

PICTCRATUS, a, um, adj. [pictura]. (Poet) 
Embroidered, vestis. 

PICTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of pingo]. 
I) Elegant, ornate. 2) Deceptive, vain, metus. 

PlCUMNUS, i, *»., and PlLUMNUS, i, f». 


Txoo brothers , tutelary deities of married people and 
newborn children among the ancient Romans. Pi- 


cumnue was the personification of the wood- 
pecker (pious), and Pilumnus of the pestle 
(pilum). 

PlCUS, i, m. 1) As worn, appell : A) a wood- 
pecker, one of the birds of augury: B) a fabulous 
bird, the grifin. 2) As nom. propr ., a Latin god 
of Augury , ths son of Satumms , and father of 
Fasmus. He was also represented as the first 
king of Latium, the husband of Pomona, and 



changed by Circe, whose love lie had alighted, 
into a woodpecker. 

PIE, adv . with sup. [pins]. 1) BdHgieusly, 
piously, dutifully. 2) Tenderly, affectionately, 

Ac. (v. Pius). 

PlERIA, ae,/. [== nupta]. 1) A region of Ma- 
cedonia, near the coast, with a mountain of the 
same name. 2) A region of Syria , to which be- 
longed Seleucia Pieria (v. Seleucia). 

P LERIS, Idis, /. [Pierua]. 1) A daughter af 
Pieros. 2) A Muse. 

PIERIUS, a, um, adj. [Pieros]. 1) Of or be- 
longing to Mount Pier us , Pierian; (poet.) = Thes- 
salian , Macedonian. 2) Of or belonging to the 
Muses, poetic: Pierii modi, poems; P. via, ths 
art of poetry; subst., Pieriae, arum, /. pi, ths 
Muses. 

PIERUS, i, m. [= Iltcpof]. A Macedonian, who 
gave to his nine daughters the names of the nine 
Moses; according to others, ths father of the 
Muses. 

PjfiTAS, atis, /. [pins]. The sentiment of loti 
and reverence . Hence, 1) veneration of the gods, 
piety (proceeding from natural feeling — cf. re- 
ligio): pietas adversus deos; p. et sanctitas. f) 
Affection for one?* parents , children, relatives, coun- 
try, benefactors, Ac., parental or filial leva, pa- 
triotism, gratitude, loyalty. S) (Poet. A lat): 
A) justice : si qua est coelo pietas : B) 
tenderness, mercy. 

PlGER, gra, grum, adj. w. comp. A sup. [root 
PIG, whence also piget]. 1) Sluggish, slethfel, 
lasy, inactive: p. ad literas scribendas ; p. in to 
militari; trop., mare (pains) p., stagnant; auras 
p., passing slowly; bellnm p., protracted ; p. cam- 
pus, unfruitful. 2) (Poet.) = Making sluggish, 
benumbing, frigus. 

PlGET, uit, — . 2. v. impers. 1) It eaasis 
disgust, displeasure or vexation ; also, piget me 
(te, ilium) = I dislike, I am vexed, dinmtisM 
with: p. meillius; p.memorumcivitatis; (Com.) 
id me p. ; incertum habeo pudeat magia, an pi- 
geat disserere, lam in doubt whether it would emu 
me more shame or sorrow to speak of it; indued ad 
pigendum; (poet) verba pigenda, disagreeable. 
2): A) (ante-cl. A lat.) = poenitet, it causes re- 
pentance: B) = pudet, it eausee shame. 

PIGMENTARIUS, ii, m. [pigmentum]. A 
dealer in paints. 

PIGMENTUM, i, n. [pingo]. 1) A paint, pig- 
ment (cf. color): (PI.) pp. ulmeis aliquem pin- 
gere = to beat black and blue. 8) Trop., of style, 
colouring, ornament. 

PIGNERATOR, 5ris, m. [pignero]. One who 
takes a pledge, a mortgagee. 

PIGNfiRO, avi, atum, 1. v. tr. [pignus]. Ti 
pledge, to pawn, to mortgage, rem; praebere j 
bona pigneranda poenae, to leave one’s property \ 
as security for the penalty; trop., p. animos, is 
bind (as it were, by a pledge). 
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PIGNfiROR, atos, 1. v. dtp. t r . [pignus]. Prop., 1 
to take at a pledge; hence, trop. t to make ono'f 
own, to appropriate: Mars fortissimum quern- ' 
que p. ; p. fidem militum, to make one's tel/ ture 
of the fidelity of the toldiert; (poet.) p. omen, to 
accept a t certain. 

PIGNUS, 5ris, n. [root PAG, pango, pe-pig-i]. 
1) A pledge, mortgage: pignori dare (opponere) 
ali quid, to give as a pledge; pignori accipere ali- 
quid, to take as a pledge; capere pp., to take 
pledges (as a means of enforcing the attendance 
of senators in the senate): pignoracaedere, either 
= capere pp., or = to tell the pawns at auction. 
Hence: A) = a hostage: B) a wager, stake: 
da p., bet; quovis pignore tecum certabo or con- 
tendam, l will bet any thing you please. 2) Trop. : 
A) a pledge, seourity, proof, assaranoe: dedit 
reipubiicae magnum pignus, se velle, a proof that 
he was willing; p. gratiae reconciliatae: B) in 
the pL (mostly poet. & lat.), pledget of love , i. e., 
children, parents , brothers and sisters, and relatives: 
domas cum pp. ; pp. uxorum et liberorum, their 
dear ones , i. e., their wives and children. 

PIGRE, adv. w. comp, [piger]. (Lat) Slug- 
gishly, laxily, slowly. 

PIGRlTlA, ae, ) /. [piger]. Slnggishness, 

PIGRlTIES, ei, ) laziness, sloth: p. stoma- 
chi, weakness of the stomach. 

PIGRO, avi, — , 1. v . inlr . [piger]. (Ante- 
cl) To be slow or backward. 

♦PIGROR, 1. e. dep. mtr. [piger]. To be slow, 
backward or dilatory in doing any thing. 

PILA (I.), ae, /. 1) A mortar. 2) A pillar 
(always as a support of something — cf. colum- 
ns): nulla pila meos habeat libellos, no bookstall 
(which were by the pillars of the public build- 
ings). 8) (Poet) A pier or mole of stone for 
the protection of a harbour . 

PILA (IL), ae, /. 1) A ball, a playbaU: lu- 
dere pili; prov. (PI.) — a) pila est mea = I've 
won — b) claudus pilam (of one who does not 
know how to use a thing). 2) (Poet. & lat) A 
ball, in gen., a globe, clew of thread, Ac. 

PlLlNUS, a, urn, adf. [pilum]. (Poet) = 
A triarius, q. v. 

PlLARIUS, ii, m. [pila]. One who performs 
tricks with balls, a juggler. (Lat.) 

PlLATUS, a, am, adf. [pilum]. (Poet) Armed 
with javelins. 

PILE AT US, a, um, adj. [pileus]. Wearing a 
oileus or fait cap: plebs p. (as an emblem of 
their liberation from tyranny — v. Pileus); p. 
turba, the Roman people during the Saturnalia. 

PlLENTUM, i, n. A chariot used by Roman 
*adies, a state carriage (cf. carpentum, etc.). 

PlLEOLUS, i, m. [dim. of pileus]. A small 
felt-cap. 

PlLEUS, i, m. [= *?Xof]. A felt hat or oap, 

PlLEUM, i, n. / worn by the Romans on festival 
occasions, esp. during (he Saturnalia. It was con- 
sidered the symbol of liberty, and was given to 


a slave at the tlmerof his manumission; hence, 
vocaro servos ad pp., to offer freedom to slaves, 
i. e., to entice them to take up arms by the promise 
of freedom ; and, capere p. =- to become free. 

PlLlCRfiPUS, i, m. [pHa-crepo, 4 he that 
makes a noise with the ball’]. (Lat) A ball- 
player. 

PlLOSUS, a, um, adj. [pilus]. Hairy. 

PILUM, i, n. The javelin of the Roman in - 
f untry (cf. hasta): prov., pilum injicere alicui, 
to make an attack upon one. 

PILUMNUS — v. Picumnus. 

PlLUS (I.), i, m. [cf. »»Xo f ], I) A hair (a 
single hair — cf. coma; mostly of animals, hence 
esp. of short and bristly hair — cf. crinis, etc.). 
2) Trop. = a trifle: ne ullum pilum boni viri 
habere videtur, not a hair of an honourable man 
about him; non pili facere aliquid = not to care a 
straw for. 

PlLUS (II.), i, m. [pilum]. Almost always 
in the comb, primus p., the first company of the 
triarii in a Roman legion : primum p. ducere = 
to be chief centurion. Freq., in this comb., the 
word 4 centurio’ was omitted, and it was simply 
said, e. g., S. Baculus primi pili (sc. centurio); 
hence (but perhaps only in later writers). Pri- 
mus pilus or Primi pilus =■ centurio primi pili, 
the centurion of the first company of the triarii, the 
chief centurion. 

P1MPLA, ae,/. [= ru>«Aa]. A town and foun- 
tain in Pieria, sacred to the Muses — now Lit- 
okhoro. 

PIMPLEU8, a, um, adj. [Pimpla]. Pimplean 
P= sacred to the Muses; subst ., Pimplea, ae,/. 
= a Muse. 

PlNA — v. Pinna. 

PlNARIUS, ii, m., and Plnaria, ae, /. The 
name of an ancient Roman gens. The Pinarii, and 
the Potitii, another sacerdotal family, presided 
over the worship of Hercules, which was origin- 
ally instituted by Evander, and was reestablished 
by Romulus. 

PlNDARlCUS, a, um, adj. [Pindarus]. Of 
Pindar, Pindaric. 

PINDARUS, i, m. [= lU*6ap*]. A celebrated 
lyric poet of Greece (628 — 442 B. o.). 

PINDfiNISSAE, arum, m. pi. [Pindenissus]. 
The inhabitants of Pindenissus. 

PINDENISSUS, i ,/. [= n«^i mw]. A town 
in Cilicia. 

PINDU8, i, m. [= n/*A>c]. A mountain in 
Thessaly, the seat of the Muses, now Mezzara. 

PlNETUM, i, n. [pinnsj. A pine-grove. 

PlNEUS, a, um, adj. [pinus]. Of pine, piny, 

[ pine-: p. silva; p. ardor, afire of pint-wood. 

PINGO, nxi, ctum, 8. v. tr. 1) To paint, to 
depict by painting: p. simulacrum Veneris; p. 
hominem; tabula picta, a picture; (poet.) p. 
frontem moris, to besmear; pictae volucres, va- 
riegated. Hence, trop.: A) to adorn, to oma- 
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men l, bibliothecam : B) id partic., of style, to 
paint, to eolonr, to embellish, verba, totum lmnc 
locum. 2) To embroider, stragulum ; torus pic- 
tus, with embroidered covering*. 

PINGUESCO, 3. v. inch. intr. [pinguis]. (Poet. 
& lat.) To become or to grow fat, piscis; cam- 
pus p. sanguine, is enriched. 

PINGUIS, e, a<fy\ with comp. & tup. [kindred 
with 1) Fat (cf. opimus), homo, agnu9; 

subst., Pi ague, is, n., fat , grease. Hence: A) = 
fertile , productive , agor; pp. s tabula apum, full 
of honey; (poet.) p. flumen, fimus, fertilizing: 
B) = dense, thick , coelum, toga: C) besmeared: 
crura pp. luto: D) (poet.) -= plump, juicy, ficus: 
E) (poet.) p. coma, anointed ; p. vinum, oily ; p. 
taeda, full of pitch; p. flamina, that is well fed — 
strong: F) of taste == dull , not pungent. 2) Trop.: 
A) spiritless, dull, stupid, ingcnlum; pingui Mi- 
nerva (v. Minerva); pingue sonare (of the song 
of a dull, spiritless poet) : B) (lat.) coarse, strong, 
verba: C) (poet. & lat.) quiet, oomfort&ble, quios, 
secessus: D) (lat.) sleek, spruce, orator. 

PINGUlTUDO, Inis,/, [pinguis]. 1) Fatness. 
2) (Lat.) Coarseness of pronunciation. 

PlNlFER, and PlNlGER, Sra, Srum, adj. 
[pinus-fero and gero], (Poet) Pine-bearing, 
mons. 

PINNA (I.X a e,/. [= rtwa]. A kind of shell- 
fish. 

PINNA (II.), ae, f. [a secondary form of 
penna]. 1) (Mostly ante-cl. & lat.) A feather 
(v. Penna) ; hence, melon. = a wing. 2) A fin 
of a fish. 3) A battlement, pinnacle. 

PINNATUS, a, um, adj. [pinna II.]. 1) 
Feathered, plumed, winged, Cupido. 2) Feather-, 
like, folium. 

PINNlGER, 5ra, Srum, adj. [pinna II. and 
gero]. (Poet.) 1) Winged. 2) Having fins, 

finny. 

PINNlRAPUS, i, m. [pinna II. and rapio], 
(Poet) A gladiator who carried off the peak of his 
opponent's helmet as a trophy of victory. 

PINNOTERES, ae, m. [= ire yroropw]. The 
pinna-guard, a species of crab found in the shell of 
the pinna , and supposed to keep watch over if. 

PINN0LA, a e, /. [dim. of pinna II.]. A little 
plume or wing. (Ante-cl. & lat.) 

PINSO (or PIso), pinsui or pinsi, pinsltum, 
pinsum or pistum, 8. v. tr. [root PIS, whence also 
rrioaut]. To pound, to bray, to bruise, farinam, 
far; (PI.) p. aliquem flagro, to scourge. 

PlNUS, us or i ,/. [=ir»rv{]. A pine (probably 
used freq. of all trees having pointed and needle- 
like leaves). Hence (poet.), any thing made of 
pine-wood , esp. : A) =? a ship : B) a pine- 
torch: C) = an oar. 

PIO, avi, atum, 1. v. tr. [pius]. (Poet. & lat.) 
1) To atone for, to expiate : p. damnum, to com- 
pensate. Hence: A) p. fulmon, to avert by sacri- 
fice a misfortune portended by the lightning: B) p. 


nefas, to alone for , to avert the penally of a sn: 

C) = to avenge, to punish: p. culpam morte 
alictyus: *D) (PI.) to free from madness (as 
the consequence of a sin), aliquem. 9) Te hon- 
our with religious rites — a) p. sacra, to perform 
sacred rites — b) p. aras ture, to bum incense on 
the altar — e) p. Pietatem (PL), to propitiate. 

PlPER, Sris, n. [= *£«#»]. Pepper. 

PIpERATUS, a, um, adj. [piper]. Peppered. 

PlPlLO, and PlPIO, 1. v. intr. To pip, to 
obirp (of young birds). 

PlPULUM, i, n. \ [pipilo]. A pipping , ehrrp- 

PlPULUS, i, ro. J ing; hence (PL), a scold- 
ing, upbraiding. 

PlRAEEUS, also (poet) PIRAEUS (L),ei,n. 
[= nupaie*;]. The harbour of Athens , now called 
by the Greeks Dhrakon, by the Turks Arslin 
Lim&ni. 

PIRAEUS (II.), a, nm, adj. [Piraeus L]. Of 
or belonging to the Piraeus , Pitman. 

PlRATA, ae, m. [— mparft]. A pirate. 

PlRATlCUS, a, um, adj [= mpsne^]. Of or | 
belonging to pirates , piratical, navis; subst Pi- 
rat i c a, ae, /., piracy : pi rati cam facere, to prac- 
tise piracy. ( 

PlRENE, es, /. [= natfru]. A fountain in the 
citadel of Corinth , sacred to the Muses. 

PlRENIS, Idis, adj. f. [Pirene], Pirenisn; 
(poet) = Corinthian. 

PiRlTHOUS, i, m. [= ITftpt3Mf]. A kmg 
the Lapithae , son of Ixion, husband of Hippods- 
mia , and friend of Theseus. He descended with 
his friend Theseus into the lower world, in order 
to carry away Proserpina ; but he was seized, 
and imprisoned there in chains. 

PlRUM, i, n. A pear. 

PlRUS, i, /. A pear-tree. 

PlRUSTAE, arum, m. pL A people of TUyrk. 

PlSA, ae, /. [= n/*a]. A town in Elif, near 
which the Olympian games were celebrated. 

PlSAE, arum, /. pi. A town in Etruria, nov 
Pisa. 

PlSAEUS, a, um, adj. [Pisa]. Of or belonging ^ 
to Pisa , Pissan; hasta P., of (Enomaus ; P. Are- j 
thusa, the fountain Arethusa , which was said to 
have its source in Elis; subst., Pisa e a, ae,/. 

= Hippodamia. 

PlSANUS, a, um, adj. [Pisae]. Of or belong- \ 
ing to Pisae , Pisan; subst., Pisani, orum, m.pl., 
the inhabitants of Pisae. 

PlSAURENSIS, e, adj. [Pisaurum], Of or be- 
longing to Pisaurum , Pisauran. 

PlSAURUM, i, n . A town in Umbria, now 
Pesaro. 

PISCARIUS, a, um, adj. f piscis]. (Ante-cl) 

Of or belonging to fish , fish-, forum. 

PISCATOR, oris, m. [piscor]. A fisherman. 

PISCATORIUS, a, nm, adj. [piscator]. Of 
or belonging to fishermen , fishing-: p. navis, a 
fishing-smack. 
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PISCATUS, us, m. [piscor]. X) A fishing, 
catching of fish. 2) (PI.) Collect. = fishes, fish : 
emere piscatum. 

PISClCtJLUS, i, m. [dim. of piscis]. A little 
fish. 


PISCINA, ae, /. [piscis]. 1) A fish-pond. 
2) (Lat.) A pond, in gen., a basin, pool, e.g., 
for bathing , watering cattle, &c. 

PISClNARIUS, ii, m. [piscina]. A person fond 
of fish-ponds , and who keeps them for his pleasure. 

PISCIS, ie, m. 1) A fish. 2) As a constella- 
tion: A) Pisces, the Fishes: B) P. aqnosns, a 
constellation in the southern hemishere. 

PISCOR, atus, 1. v. intr. To fish: proy., p. 
in aere = to labour in vain. 

PISCOSUS, a, am, adj. [piscis]. (Poet) 
Abounding in fish. 

PISC0LENTUS, a, um, adj. (Ante-cl. & lat.) 

Abounding in fish. 

PlSlDA, ae, m. [= Ifo/fa]. An inhabitant of 
Pisidia, a Pisidian. 

PlSlDIA, ae,/. [= nwiA'a]. Pisidia, a pro- 
vince of Asia Minor. 

PISISTRAtIDES, ae, m. [Pisistratus]. A de- 
scendant of Pisistratus , a Pisistratid. 

PISISTRATUS, i, m. [= n etoisrparot']. A cele- 


brated tyrant of Athens , contemporary with Ser- 
vius Tullius. 

PlSO (I.), onis, m. A Roman family name (y. 
Calpurnius). 

PlSO (II.), si, — , 3. v. tr. (Lat) — Pinso. 
PlSONlANUS, a, um, adj [Piso I.]. Of or 
belonging to Piso , Piaonian. 




A pestle. 


PISTOR, oris, m. [pinso]. 1) A pounder, esp. 
one who pounds com in a mortar or grinds it in a 
handmUl; hence == a baker. 2) A surname of 
Jupiter , to whom was attributed the suggestion 
that the Romans, besieged in their capitol, should 
hurl loaYes of bread upon the Gauls, to create 
the impression that they had ample stores of food. 

PISTORIENSIS, e, adj [Pistorium]. Of or 
belonging to Pistorium , Pistorian. 

PISTORIUM, ii, n. A town in Etruria , cele- 
brated for the battle in which Catiline fell — 
now Pistoja. 

PISTRILLA, ae,/. [dim. of pistrina]. (Ter.) 
A small pounding-mill. 

PISTRINA, ae,/ (rar.), or (usually) PISTRl- 
NUM, i, n. [pinso]. 1) A pounding-mill, a place 
where com was pounded in mortars, or (lat ) ground 
in handmills. This difficult work was assigned 
to slaves as a punishment ; hence, detrudere ali- 
quem in p. ; ci vitas pistrinorum (PL, of a num- 
ber of incorrigible slaves). Hence, 2) : A) trop. 
= drudgery : B) = a bakery. 

PISTRlNENSIS, e, adj. [pistrinum]. (Lat) 
Of or belonging to a pounding-milt 

PISTRIS (or Pristis), is, and PISTRIX, Tcis,/. 
[= vierptf , wiorpti], 1) A sea-monster (a whale, 


shark, &c.); (poet.) the Whale, a constellation. 
2) A kind of fast- sailing ship. 

PiTANE, es, /. [= ritrart)]. A toum tn Asia 
Minor , now Sandarlik. 

PlTHfiCIUM, ii, n. [= nb«ne»]. (PI.) A lit 
tie ape. 

PlTHECOSA, ae,/., or PlTHfiCCSAE, arum, 
/. pi. [— llt$n*ovca, n<3>j*otwai]. An island in the 
Tuscan Sea, near Cumae, now Ischia. 

PlTHEUS, ei or eos, m. [= mSd*]. (Lat) A 
barrel-shaped comet. 

PITTACUS, i, m. [— IHrrocof]. A philosopher 
of Mitylene , one of the seven wise men of Greece. 

PITTHfilS, Idig,/ [Pittheus]. The daughter 
of Pittheus = AElhra. 

PITTIlElUS, or PITTHEUS, a, um, adj [Pit- 
theus]. Of or belonging to Pittheus, Pitthean. 

PITTHEUS, ei or eos, m. [=n*r3ri>f]. A king 
of Troezenc, father ofJEthra , the mother of Theseus. 

PlTUlTA, ae, /. 81ime or clammy moisture 
m animal bodies; hence, in partio. = rheum, 
phlegm ; also = the gummy moisture of trees . 

PlTUlTOSUS, a, um, adj. [pituita]. Full of 
phlegm, phlegmatic. 

PIUS, a, um, adj. w. (lat.) sup. Acting from 
sentiments of affection and duty (v. Pietas): — 1) 
With respect to the gods, pious, devout, homo. 
Hence: A) sacred, holy, locus; p. far (because 
it was used in sacrifices) : B) of the departed: 
pii, the blessed. 2) With respect to one’s parents, 
children, native country, Ac., tender, affection- 
ate, dutiful, loyal: p. Aeneas (on account of his 
filial love for Anchises) ; p. dolor, metus, for a 
beloved person. 3) (Ante-cl.) In gen., honest, 
upright. 4) Of things, actions, &c. = just: p. 
bellum; p. quaestus, lawful; jus piumque, law 
and equity. 5) (Poet.) Of the object of one’s 
affections, beloved, dear: pia sarcina nati (of 
Anchises, carried by ASneas); pia testa! dear 
bottle! 

PIX, Ici8, /. [— n laaa\. Pith. 

PLACABlLIS, e, adj. with comp, [placo]. 1) 
That can be appeased or pacified, placable : p. ini- 
micis, to his enemies; ira p. 2) (Ante-cl.) Ap- 
peasing, pacifying, propitiating, ara; placabi- 
lius est, it is more fitted to appease. 

♦PLACABiLlTAS, atis ,/. [placabilis]. A pla- 
cable disposition , placability. 

PLACABlLlTER, adv. [placabilis]. (Lat.) 
Appeasingly. 

PLACAMEN, Inis, n., and PLACAMENTUM, 
i, n. [placo]. (Rar.) A means of appeasing or 
pacifying. 

PLACATE, adv. w comp, [placatus]. Calm- 
ly, composedly. 

PLACATIO, onis, /. [placo], 1) A propi- 
tiating, deorum. 2) An appeasing, calming, 
animorum. 

PLACATUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [part. 
of placo]. 1) Appeased, reconciled, alicui, to one. 
2) Calm, composed, gentle, peaceful. 
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PLACENTA, ae, /. [= »Xa* oe*r#f (instead 
of — 4 a flat cake ’]. A e&fce. 

PLACENTIA, ae, /. A town in Upper Italy , 
now Piacenza. 

PLACENTlNUS, a, um, a# [Placentia]. Of 
or belonging to Placentia, Plaoentian, Placentine; 
subst., Placentini, orum, m. pi . , the inhabitants 
of Placentia. 

PLACEO, ui (but also pass, placltus sum), Itum, 
2. v. intr. [root PL AC — v. Placo]. To please, 
to be pleasing or agreeable, alicui; fabula p., is 
applauded; *placens uxor = lovely; (ante-cl.) 
dos est placenda, must suffice; si diis placet! for- 
sooth l (to denote something incredible or revolt- 
ing to the feelings): apellatus est hie vulturius 
illius provincioe, si diis placet, imperator! In 
partio. : A) sibi placere, to be pleased with one's 
self — to be self conceited, to plume one's self: B) 
placet (alicui, or absol.) — a) it is the will or 
pleasure of any one: placuit raihi ut, etc., I de- 
termined, &o. ; si placet, if it suits you thus ; in 
partic., of magistrates, &c. : senatui placet, it is 
the will of the senate; placet urbem incendi, it t« 
decided that the city shall be burned; edixit pla- 
cere, etc., that it was his pleasure , Ac.; non ita diis 
placuit, it was not the will of heaven — b) it is the 
opinion of any one: placet Carneadi, duo esse 
genera vitiorum, in the opinion of Carneades; ut 
Stoicis placet, according to the notions of the Stoics. 

PLAClDE, adv. with comp. & sup. [placid us], 
8oftly, calmly, qnietly, placidly : progredi p., 
slowly , gently. 

PLAClDUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[plaoeo]. Bolt, calm, quiet, placid, peaceful 
(esp. when these qualities show themselves out- 
wardly — cf. mitis, lenis): p. homo, amnis, mare, 
somnus, pax ; p. urbs, peaceful. 

*PLAClTO, 1. v. intr. [freq. of placeo]. (PI.) 
To please exceedingly. 

PLAClTUS, a, um, adj. [part, of placeo]. 
Pleasing, agreeable, acceptable: aides semel pp.; 
ultra placitum lau^are, beyond what is agreeable. 
Hence, subst ., Placitum, i, n. (lat), the opin- 
ion, will, pleasure of any one. 

PLACO, avi, atum, 1. v. tr. [causat. of placeo, 
like sedo of sedeo]. 1) (Poet.) To calm, to ap- 
pease, aequora; p. sitim, to quench. 2) To ap- 
pease, to propitiate, deos; p.aliquem beneficiis; 
p. aliquem alicui, to reconcile. 

PlAgA (I.), a e, /. [= »X»jy* — cf. plango]. 
1) A blow, stroke; hence = a blow that wounds , 
a wound (cf. vulnus). 2) Trop., a blow, stroke, 
misfortune, disaster: injicere plagatn petitioni 
alicujus, to give a blow to; oratio magnain p. 
facit, makes a deep impression; levior est p. ab 
amico, a loss. 

PLAGA (II.), ae,/. [root PLAC, whence also 
plac-enta, and Gr. *Adf]. 1) (Mostly poet. & lat.) 
A region, tract: p. aetheria, the etherial regions; 
quatuor pp., the four zones. 2) A hunter’s net, 


a snare (for catching the larger animals — cf. 
re to and cassis) ; trop. = a snare, trap, toil: in 
plagas se coqjicere; pp. Stoicorum, thm eopkums 
of the Stoics. 

PLAGIARIES, ii, m. [plagium]. A naan- f 
stealer, kidnapper. 

PLAGIGER, Sra, 5rum, A PLAgIgErOLUS, 1 
a, um, adj. [plaga-gero]. (PI.) Stripe-bearing. 

PLAGIpAtIDA, ae, m. [plaga-patior]. (PL) | 
A buffet-bearer. | 

PLAGOSUS, a, um, adj. [plaga]. (Poet.) la- *1 
jlicting many blows , fond of flogging. I, 

PLAG0LA, ae, /. [plaga]. 1) A curtain. 2 ) || 

A sheet of paper. jj 

PLAGOSIA, ae,/. A kind of fish. (PL) 
PLANASIA, ae, /. An island south of Elba, \ 
used in the time of the emperors as a place of 
banishment — now Pianosa. 

PLANCIUS, ii, m., and Planoia, ae, f. The j 
name of a Roman gens; thus, esp. Cneius PL, I 

who, as quaestor in Macedonia, rendered im- 1 

portant services to Cicero during his exile. |] 
Cicero afterwards defended him when he was . 
accused of ‘ambitus.* |j 

PLANCTUS, us, i». [plango]. (Lat.) 1) A 
beating, striking (so as to produce a loud noise) ; j 
a roaring (of the waves). 2) A beating of the 
breast , a wailing, lamentation. f 

PLANE, adv. w. comp. &sup. [planus]. Prop., 
evenly. Hence: — 1) Plainly, distinctly, in e | 
straightforward manner , loqui. 2) Wholly, en- 
tirely, completely, quite: p. carere sensu; p. I 
bene; p. eruditus. 3) (Ante-cl.) In affirmative 
answers, certainly, by all means, to be sura. 

PLAnETA, ae, m. [=r vXa»qr<fs]. (Lat.) A tj 
wandering star , a planet (pure Latin, stella er- 
rans). jj 

PLANGO, nxi, nctum, 8. v. tr. [root PLAG, 
whence also wXrpvwy l-trXhyn* — cf. plaga], 1) Te jl 
beat, to strike, esp. so as to produce a noise: ' 
fluctus p. saxa; p. terrain vertice; also, pass. ' 
plangitur (of a bird when caught), beats with its j 
wings. 2) In partic., to beat a part of the body, 
esp. the breast or the arms: p. pectora, laccrtos; » 
so, also, the pass, plangor, in a reflective sense: ' 
matres planguntur, beat themselves. Hence = 
to lament aloud, to bewail one , aliquem ; agmina 
plangontia, the lamenting troops. 

PLANGOR, oris, m. [plango]. 1) (Poet) A t 
striking or beating (that produces noise). 2) A 
loud mourning, wailing, lamentation. I 

*PLANG UNCOLA, ae,/. [= »Xoyyu>»J. A little 
wax-doll. 

*PLANlLflQUUS, a, um, adj. [ plane-1 oquor]. |j 
(PI.) 8peaking plainly. . 

PLANlPES, 5dis, m. [planus-pes, ‘flat-foot,* I 
‘bare-foot’]. A kind of ballet- dancer, who danced 
without the soccus. || 

♦PLANiTAS, atis,/. [planus] (Lat.) Plain- i 
ness, distinctness. J 
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PLANITIES, ei, a nd (par.) PLAnITIA, a e,/. 
[planus]. A flat or level tract/* plain: pp. re- 
gion am, flat regions. 

PLANTA, ae, /. 1) A young green branch , a 
•don, sprig, twig; hence, a set, slip for trans- 
planting. 2) (Poet.) A plant, in gen. 3) The 
sole of the foot 

PLANTARIA, ium, n. pi. [planta]. 1) Sets, 
young trees. 2) (Lat.) Transf., the hair. 

PLANTATIO, onis, /. [planto]. (Lat) A 
transplanting. 

PLANTO, 1. v. tr. [planta]. (Lat.) To plant, 
to set to transplant, malos. 

PLAN US (I.), a, um, w. comp. ksup. [rootPLA, 
whence also rXari*]. X) Flat, even, level, plane 
(opp. to ospcr, ‘uneven/ ‘rough*; henoe, de- 
noting a smooth surface— cf. aequus) : p. locus, 
latus. Hence, subst., Planum, i ,n., level ground, 
a plain; hence, A) (lat., in opp. to tribunal), a 
place not raised like a tribunal \ level ground: e or 
de p., not on the tribunal , out of court , exlrajudi- 
cially : B) de p. (Lucr.) = without difficulty , easily: 
in piano = in an obscure condition. 2) Trap ., dis- 
tinct, clear, perspiouous, oarratio; planum fa- 
cere aliquid, to make plain , to demonstrate. 

PLANUS (II.), i, m. [=jrAaw>s]. A vagabond. 

PLASMA, atis, n. [= »Xu?pa]. (Lat.) An 
affected modulation of the voioe. 

PLASTES, ae, m. [= jrX»i*r»j$]. (Lat.) A 
moulder, statuary. 

PLATAEAE, arum, /. pi. [-= IlXaraiaf]. A 
town in Uoeotia , where the Greeks obtained a 
great victory over the Persians (479 b. c.) — 
now Palaeo Castro. 

PLATAEENSES, ium, m. pi. [Plataeae]. The 
inhabitants of Plataeae. 

PLATALEA, ae,/. The spoonbill (a bird). 
PLAtANUS, i, /. [= vXaravof]. The plane- 
tree, platane: p. caelebs (because no vines were 
tied to it). 

PLATE A, ae, /. [= vlar*?**]. A street in a 
town. 

PLATO, onis, m. [= nX«ra»]. 1) A celebrated 
Greek philosopher, pupil of Socrates , and founder 
pf the Academic school of philosophy. 2) An Epi- 
curean of the time of Cicero. 

PLATONiCUS, a, um, adj. [Plato]. Of or 
belonging to Plato, Platonic ; subsl. , P 1 a t o n i c i, 
5rum, m. pi., the followers of Plato, the Platonists. 

PLAUDO, si, sum, 8. v. tr. & intr. 1) 7V. 
(poet. & lat.), to beat, to strike so as to produce 
a sound of clapping: p. pectora manu; p. telas 
pectine; p. choreas pedibus, to stamp the feet in 
dancing. 2) Intr.: A) (poet.) to clap with any 
thing, pennis, rostro: B) (lat.) mnnus plaudunt: 
C) to clap the hands in token of approbation , to 
applaud, alicui; — ‘plaudite* was the address of 
the actors to the audience at the close of a play : 
nunc spectatores, Jovis summi causfL, plaudit©! 
Hence, in gen. — to express approbation, to 


praise, to approve : p. alicui ; p. sib H to be satis - 
fled with one's self. 

PLAUSlBlLIS, e, adj. [plaudo]. (Rar.) De- 
serving applause, praiseworthy. 

PLAUSOR, oris, m. [plaudo]. An applauder. 

PLAUSTELLUM, i, n. [dim. of plaustrum]. 

A little cart or wagon, 

PLAUSTRUM, i, n. [perhaps from plaudo, on 
account of its creaking noise]. 1) A wagon, 
oart, wain (for hauling — cf. currus, carpentum, 
pilentum, etc.): prov. (PI.), perculi p., I have 
upset my cart = I hare managed badly. 2) A 
constellation near the North Pole, Charles's Wain 
( the Greater Bear). 

PLAU8US, us, m. [plaudo]. 1) (Poet. & lat.) 
A clapping. 2) An applauding, applause; hence 
= approbation, in gen. 

PLAUTIANUS (Plot.), a, um, adj. [Plautius I.] 
Of or belonging to Plautius, Plautian. 

PLAUTlNUS, a, um, adj. [Plautus]. Of or 
belonging to Plautus, Plautian. 

PLAUTIUS (I.), or PLOTIUS, ii, m., and 
Plautia, or Plotia, ae, /. The name of a Roman 
gens; thus, esp. Lucius P., a poet. 

PLAUTIU8 (II.) (Plot.), a, um, adj. [Plautius 
I.]. Of or belonging to Plautius , Plautian, lex. 

PLAUTUS, i, m. (Marcus Accius.) A Roman 
freed man, a celebrated writer of comedies — died 
about 80 b. o. 

PLEBECCLA, ae, /. [dim. of plebs]. The 
common people, the populace. 

PLEBEIUS, a, um, adj [plebs]. 1) Belong- 
ing to the Roman plebs (q. v.), plebeian: p. fami- 
lia, consul; ludi plebeii, instituted by the plebeians. 
2) Trop., vulgar, common, mean, low, philoso- 
phy vinum, purpura; sermo p. 

PLEBlCOLA, ae, m. [plebs-colo]. One who 
courts the popular favour, a friend of the people. 

PLEBS (also Plebis), plebis, or PLEBES, ci ,/. 
[root PLE, whence also ple-o, ple-nus; Greek 
11 AE, flAA, whence vX^Sai, wX^s«>{]. 1) The com- 

mon people, the plebeians, the oommonalty: A) 
(in opp. to the patricians) the lower class of the 
citizens of ancient Rome, who had been added to 
the commonwealth by immigration or conquest. 
They were, both as to political and private 
rights, rigorously distinguished from the old fami- 
lies (v. Patricii, Populus): B) later, when the 
original distinction had disappeared, and the 
plebeians had acquired equal rights with the 
patricians, ‘plebs* denotes, the populace, the 
mass, in opp. to the ‘nobiles* (v. Nobile, 8) and 
to the senate; when foreign nations are spoken 
of, plebs = the multitude , the people. 2) Melon., 
a mass, crowd: p. superum. 

PLECTlLIS, e, adj. [plecto]. (PI.) Plaited. 

PLECTO (I.), xi and xui, xum, 3. v. tr. 
flecto]. 1) (Only in the part, plexus ; poet.) To 
plait, to braid. *2) (Doubtf. r. ) To twist, to turn. 

PLECTO (II.), 8. v. tr. [»X/}rrw], (Only in the 
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pass.) To be punished for , to sufifor for: p. in 
aliquo vitio, negligqptia; also = to be blamed , 
in re aHqua. 

PLECTRUM, i, n. [= irX/j*rpo*]. A little stick 
with which the cords of a stringed instrument were 
struck , a quill, plectrum ; lienco = A) a lyre, 
lute : B) a lyric poem. 

PLEIAS, or PLElAS, adis, f. [= niijFiij], A 
Pleiad, one of the seven daughters of Atlas and 
Pleione; often, in pl., Pleiades = the Pleiads , ! 
the daughters of Allas placed in the heavens as a 
constellation. 

PLEIONE, es, f. [= nX^i'dvrj], Daughter of 
Oceanus and Thetis , wife of Allas, and mother of 
the Pleiads. 

PLEMMlfRIUM, ii, n. [= IlXrr/ipijpioi']. A pro- 
monlory of Sicily , near Syracuse , now Punta di 
Gigante. 

PLENE, ado. with comp. & sup. [plenus]. 1) 
Pull. 2) Completely, fully, perfectly. 

PL£NlT0DO, Inis, /. [plenus]. Fullness, 
completeness. 

PLENUS, a, um, adj. with comp. & sup. [root 
PLE, whence ex-ple-o, etc. — conf. also plebs]. 

1) Full : p. manus ; plenis portis effundi ; domus 
plena argonti; coelum p. stellarum; plenus irae, 
odii, fraudis ; rarely with the abl. : domus p. 
ornamentis ; so, also, plenus exspectatione ; ple- 
nus negotii, very busy ; plono ore = in strong lan- 
guage, strongly. Hence: A) well provided with, 
having an abundance of, abounding in : p. ini- 
micorum, having many enemies ; cxercitus plenus 
praeda; apes pp. thymo, loaded with: B) rich, 
in gen., wealthy, plentiful, urbs, mensa: C) 
pregnant, femina; p. sus, big with young. 2) 
Complete, full, whole, entire, gaudium, annus; 
p. numerus, exercitus, complete in number; p. 
pecunia, a considerable sum; p. orator, perfect. 
Hence: A) = stout, oorpulent, homo, corpus: 

B) of the voice = full, sonorous, vox; C) of 
pronunciation, full: verbum p. = not abridged 
in pronunciation : D) p. gradu ire, in a rapid or 
forced march: E) (lat.) in plenum, as adv., on 
the whole , generally. 

PLERUM-QUE, adv. [n. of plerusque]. 1) For 
the most part, mostly. 2) (Lat.) Frequently. 

PLERUS-QUE, aque, umque, adj. (the sim- 
ple plerus = plerusque, is found in an old law, 
Cic. Log. 8,3) [kindred with plus; plerusque is 
from plerus, like quisque from quis]. I. Sing. 
(rar.) — Only with collectives and words denoting 
a whole that can be divided into parts: the 
greater part of, the most of: p. juventus, exer- 
citus, Africa; plerumque noctis, the greater part 
of the night. II. PI. — 1) The most, the greater 
number (not strictly as a superlative, but indefi- 
nitely — cf. plurimi): pp. crodunt; ut plerique 
meministis, as most of you recollect ; plcracque 
hae, most of these; pp. omnes, nearly all. 2) (Lat.) 

In gen. = very many. (N. B. — The genit. pi. is 
unusual, instead of which 4 plurimorum ’ is used. ) 


PLUMBEUS. 

PLEUMOXII, drum, m. pi. A tHbe in OaJSa I 
Belgica. | 

PLEURON, onis, m. [= nAcepuv]. A town is I 
JEtolia. 

PLEURONIUS, a, um, adj. [Pleuron]. Of or jj 
belonging to Pleuron , Pleuroni&n. I 

PLlCO, avi or ui, atum and Hum, 1. r. tr. 1 
[kindred with v\Uw and plecto]. (Poet. & lat) * 
To fold, to fold up, ch&rtam ; angois se p., coils 
itself up. 

PLlNIUS, ii, m ., and Plinia, ae, f. The name t 
of a Roman gens ; thus, esp. 1) Caius Pl. Secun- 
dus (major), a celebrated writer, and author of « j 
historia naturalis — died about a. d. 79. 2) Caius | 
PI. Caecilius Secundus (minor), a friend of the 
Emperor Trajan , and author of a panegyric on Air | 
life and character, and also of a collection of letters. 

PLISTHfiNES, is, m. [=■ IKWSirw]. 1) A 
son of Atreus, and father of Agamemnon and Mens- j 
laus. (Acc. to others, he was a son of PeJops, 1 
and brother of Atreus and Thyestes. ) 2 ) A sen > 
of Thyestes. I 

PLISTHfiNIUS, a, um, adj. [Plisthenes]. Of 
or belonging to Plisthenes, Plisthenian: P. torus, >i 
i. e., of Agamemnon. i 

PLISTONlCES, ae, m. [== w\turr**iKr,c, ‘the I 
conqueror of many *]. (Lat ) A surname of the 
grammarian Apian. j| 

PLORABlLIS, e, adj. [ploro]. (Lat.) Do- 
plorable, lamentable, 1 

PLORATUS, us, m. [ploro]. A wailing, 1 
menting. ,, 

PLORO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [probably l| 
from fleo, like porto from fero]. 1) Intr., to j‘ 
wail, to lament, to weep aloud (cf. fleo, lacri- | 
mo). 2) Tr. (poet.), to lament, to bewail: p. 
turpe commissum; p. aliquid fieri. i| 

PL0DO, etc. — v. Plaudo, etc. 

PLOSTELLUM — v. Plaustellum. I 

PLOSTRUM = Plaustrum. 1 

PLOXfiMUM, i, n. [a Gallic word]. A wagon- 
box. (Poet.) ;j 

PLUIT, pluit or pluvit, — , 3. v. impcrs. [root 
PLU, kindr. w. flu-o; Greek n AT, whence »Xw]. | 
It rains : p. sanguinem or sanguine, it rains blood; 
trop. (poet.) = to pour down in great abundance. 

PLUMA, ae, /. [perh. kindr. with plait]. 1) j 
A short and soft feather , a down-feather (cf. pen- 
na) ; in the pl. = down : facilior plum A, lighter 1 
than down; prov., p. haud interest (PL) = there N 
is not the slightest difference. 2) The first beard, | 
down. 3) (poet.) The scales on a coat-of-mail ' 
PLUMAtILE, is, n. [pluma]. A garment 1 
embroidered with feathers. (Pl.) 

PLUMBATUS, a, um, adj. [plumbum]. (Lat) 
Leaden, tabula. 

TLUMBEUS, a, urn, adj. [plumbum]. Made 
of lead, leaden, vas; numus p. = bad. Hence: 

A) trop. (poet.), heavy, oppressive, Austcr, ira: 

B) blunt, dull, pugio, gladius; hence, trop. = 
dull, stupid: nisi plane pp. sumus in physicis. 
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PLUMBUM, i, n. [=p6X*£fo]. Lead; (poet.) 
of things made of lead: A) a leaden ball: B) a 
leaden pipe. 

PL0MEUS, a, nm, adj. [pluma]. Of down, 
downy. 

PLOMIPESj 5dis, adj. [pluma-pes]. (Poet.) 
Having feather* on the feet, feather- footed. 

PLOMO, avi, dtura, 1. v. tr. & intr. [pluma]. 
I. Tr. — To cover tenth feather*, to feather. Hence: 
A) to embroider: B) to cover with scales, lori- 
cara. II. Intr. (lat) — To get feathers. 

PL0m 0SUS, a, am, adj. [pluma J. (Poet) 
Feathered. 

PLORALIS, e, adj. [plures]. Of or belonging 
to the plural number, plural; in partic., numerus 
p., the plural number. 

PLOrATIVUS, a, nm, adj. [plus]. (Lat.) 
Plural, numerus; subst., Plurativum, i, n., 
the pluraL 

PLURES, a (rar. ia), ium, pi. adj. [comp, of 
multns]. 1) More (as a comparative — cf. com- 
plures): multo pp. quam, far more than; una 
tribus plures legem antiquarunt, by a majority 
of one. 2) = Complures, several. 3) (PI.) As a 
euphemism = the dead: penetrare ad pp., to die. 

PLURIES, adv. [plures]. Oftentimes, fre- 
quently. 

PLOrIfXRIAM, adv. [plures]. In several 
plaoes, on several occasions. 

PLtJRlMUM, ado. [ acc . n. of plurimus]. 1) 
Most, very muoh, valere, aliquem diligere. 2) 
For the most part, mostly, commonly, Cypri 
vixit 3) (Lat.) With numbers, at the most 

PLtTRlMUS, a, um, adj. [ *up . of multus]. 

I. Sing. — 1) The most, very muoh, praeda, ser- 
mo; sol erat p. ,, very oppressive ; silva p., thickest; 
p. colles, very high; collect ., p. rosa, a great many 
roses; p. sal us, my best respects. 2) In n. sing., 
most very much : quam p. scribere, as much as 
possible; p. gravitatis^ laboris, great dignity, much 
trouble; plurimi faccre, etc., to esteem very highly. 

II. PL — The most very many (strictly as a su- 
perlative — cf. plerique). 

PLUS, pluris, adj. in the n. sing. [comp, of 
multum; subst. = »X«ro»»]. 1) Subst., more (a 
larger quantity — cf. magis): multo p., much 
more; quod plus est what is more; p. valere; p. 
pecuniae, hostium, more money , more enemies; p. 
animi, more courage; pluris emere, etc., dearer; 
esse pluris, to be worth more; pluris facere, to 
make more of, to esteem more highly. In partic., 
when followed by a numeral, plus = more than, 
over: non p. quam quatuor millia effugerunt 
not more than; p. septingenti capti sunt more 
than seven hundred; parte p. dimidik auctus, by 
more than half; p. unus rex, more than one king; 
nunquam p. triduo Romae fuit, more than three 
days; plus nimio, overmuch; uno p. Romanorum, 
one Roman more. 2) Adverbially (yet properly 
the acc. of extent), more: A) with verbs, p. no- 


cere, diligere: B) to indicate that the word used 
does not fully express the idea: animus p. quam 
fraternus, more than fraternal . 

PLUSC0LUS, a, um, adj. [dim. of plus] 
(With the exception of the n. sing., onto-cl. and 
lat. only.) A little more; in the pi., several 
more, supellex, noctes; plusculura negotii, some- 
what more work; plusculum annum, somewhat more 
than a year. 

PL0TEUS, i, m., and (rar.) PL0TEUM, i, n 
[prob. kindred w. pluo; ‘a shelter from rain’] 
1) A (moveable) pent-house or shed, made of 
hurdles , by means of which besiegers screened them- 
selves from the missiles of the enemy; trap. (PI.), 
vineas et pluteos agere ad aliquem, to try every- 
thing against one. 2) A breastwork, parapet of 
a tower , &o. 3) (Lat.) The baok of a bench or 

sofa. 4) (Lat) A shelf; in partic., a bookshelf, 
book-case. 

PL0TO, orPL0TON,onis, m. [=nx<^ra»»']. Son 
of Saturn and Rhea, and god of the Lower World. 

PLOTONIUS, a, um, adj. [Pluto]. Of or be- 
longing to Pluto , Plutonian : P. domus, the grave ; 
subst., Plutonia, orum, n. pi, a pestilential dis- 
trict of Asia. 

PL0TUS, i, m. [= nXoOrof]. (Lat.) The god 
of Riches. 

PL0VL4, ae, /. [pluo]. Rain (considered as 
a beneficial natural phenomenon — v. Pluo ; cf. 
imber, nimbus). 

PLOVIALIS, e, adj. [pin via]. Pertaining to 
rain, rainy, rain-, aqua, dies: Auster p., rain- 
bringing; fungus p., produced by rain. 

PL0YIUS, a, um, adj. [pluo] = Pluvialis: p. 
ros; p. aqua, rain; p. arcus, a rainbow; p. 
Jupiter, dispensing rain. 

PO\ an old form of Post, q. v.' 

POCILLUM, i, n. [dim. of poculum]. A little 
cup. 

POC0LENTUS, a, um, ad?, [poculum]. (Ante- 
cl.) Drinkable. 

POC0LUM, i, n. [root PO, whence also po- 
tus, poto]. 1) A drinking-vessel, cup: prov., 
eodem p. bibere, to drain the same cup = to un- 
dergo the same fate; in poculis, or inter poculn, 
in one's cups, at a banquet. 2) (Poet.) A drink, 
potion, draught 3) In partic. = a poisoned 
draught, poisoned cup. 

PODAGRA, ae, /. [= nolaypa]. The gout. 

PODAGROSUSj a, um, adj. [podagra]. (PI.) 
That has the gout, gouty. 

PODALlRIUS, ii, m. [== rWaXn>o*]. 1) A son 
of ASsculapius , and a celebrated physician in the 
Greek camp at Troy. 2) A Trojan, companion 
of JEneas. 

PODEX, Icis, m. [kindred wPh pedo]. The 
fundament, anus (as a general term — cf. onus, 
natis). 

PODIUM, ii, w. [= n&W]. A balcony, next to 
the arena of a circus or amphitheatre, rising in the 
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form Of A terrace, and protected from the wild own strength; an vos p. quod sal rum exercitum 

animals by a breastwork. Here those who gave traduxerim ? are you dissatisfied that /, &c. ? also j 

the spectacle, the emperor, and other distin- (ante-cl.) pert.: condicio haec me p., dvrpietnai 

guished persons, sat. me. II. Other forms: A) gerund., nobis poe- i 

POEANTlADES, ae, m. [Poeas]. The son of nitendum puto, I think we mutt repent; poeni tew , 

Poeas = PhUoctetet. do, by repentance ; vis poenitendi : B) infinity ilE 

POEANT1US, a, am, adj. [Poeas]. Of or be- primi poenitere coeperunt: C) part., poenitens* 1, 

longing to Poeat , PcBantian: heros or proles P. repenting; D) gerund., Ponitendus, a, um, as |j 

x (also tubst. Poeantius, ii, m.) = PhUoctetet. adj., that with which one mutt be dissatisfied, objeo» ! 

POEAS, antis, m. [= U«la*]. The father of tionahle, blameable, dax. It 

PhUoctetet . POEN0LUS, i, m. [Poenus], The Young Car- *| 

POEClLE, es, /. [=r wovclXn, ‘variegated’], thaginian , the title of a comedy by Plant ae. 

The picture gallery, a celebrated hall or portico POENUS (I.), i, m. — v. Poeni. I 

in the market-place at Athene. POENUS (II.), a, um, adj. [Poeni]. 1 ) Of or 

POEMA, atis, n. [-- wi'^a]. A poem (con- belonging to the Carthaginiant , Carthaginian. 2) * 

sidered as a work of art — cf. carmen). Phoenician. | 

POENA, a e, /. [=*oi*4; prop, ‘quit-money POESIS, is,/. [= mfiptf]. 1) (Lat.) The art 
for a deed of blood’]. 1) Poet. ■= punishment, of poetry. 2) Metrical competition, poetry (opp. Ij 

penalty, or actively = vengeance, revenge : poe- to oratio) ; also = a poem. I 

nam or poenas dare (solvere, reddere, pendere, POETA, ae, m. 1) (PI.) A maker It 

expendere) alicui, to be punished by one; poenam = a contriver (of a trick). 2) A poet. | 

or poenas rei alicujus solvere (pendere, susci- POETlCA, ae, ) /. [= *mi »m*}, sc. rl***]. The i 
pire, subire, pati), to suffer punishment for any POETlCE, es, ) art of poetry. >] 

thing; poenam petere (repetere, capere, sumere) POfiTlCE, adv. [poeticus]. After the manner j; 
ab aliquo, to punish one; poenas alicujus (also of poets , poetically. 1 

pp. patrias = patris) persequi,^ avenge one , to POETlCUS, a, um, adj. [= wmncAj]. Poetic, , 
punish another for his sake; also, poenas capere poetical: dii pp., such as the poets represent them; !j 

pro aliquo, to avenge one; but, poenas capere de tubst.. Poetic um, i, n., any thing poetical; pi, ’ 

aliquo = to avenge one's self upon one; poenas Poe tic a, orura, n., poetry. Ij 

habere ab aliquo, to have taken vengeance upon POETRIA, ae, /. [= Mi#rp<«]. A poetess. 
one; but, is habet poenam meritam, he hat re - POfiTRIS, Idis or idos ,/. [= wi^'s]. (Pers.) || 

ceived a just punishment. Hence (poet.), p. vote- A* poetess. l 

rum, the fulfilment of a vow ; also, in games = POGONIAS, ae, m. [= ‘bearded’]. i 

loss, forfeit : victam ne poena sequatur. 2) Per- A kind of comet. \ 

sonified, the goddess of Punishment or Vengeance. POL, interj. [abridged from Pollux]. As a | 
3) (Lat.) Trouble, hardship. term of asseveration, by Pollux! forsooth! (c£ I 

POENARIUS, a, um, adj. [poena]. (Lat) edepol). j 

Penal, criminal. POlEMO, onis, n. [= IWl^]. 1) A Greek j 

POENI, drum, m. pi. The Carthaginians (so Academic philosopher of Athens, pupil of JCenocra- | 
called because they were descendants of the Phce- tet — lived about 300 B. c. 2) A king of Pontus. I 
nicians); ting., Poenus, i , m., a Carthaginian. P0LEM0NEUS, ft, um, adj. [= n^u^mc]. ? 
POENICE, POENICUS — v. Punice, etc. Of or belonging to the philosopher Palemo, Pole- | 

POENLCEUS — v. Phoenicens. monian. | 

POENIO, and (dep.) POENIOR, old form for POLEMONlACUS, a, um, adj. [Polemo]. Of j 

Punio, q. v. or belonging to King Polemo, Polemonian. ! 

POENlTENTIA, ae, /. [poenitet]. (Lat). Re- POLENTA, ae,/ [root POL, whence also pol- t 
pentance: agere p. rei alicujus, to repent of. len; Greek ITAA, waAwr*]. Pearl-barley. 

POENITIO — v. Punitio. POLENTARIUS, a, um, adj. [polenta]. Of 

1’OENlTET, tnit — , 2. v.lr. & inlr. [poenio]. or belonging to pearl-barley: p. crepitus, caused 

I. Impert. — It causes repentance, sorrow or re- by eatmy pearl-barley. j 

morse: p. me (eum, etc.) rei alicqjus (also aliquid); POLlMENTA, orum, n.pl. [polio]. (PI.) The 

p. me hoc dixisse; p. me quum or quod hoc feci, testicles. 

Thus, 1) — to repent of any thing: cujus (rei) POLIO, Tvi, Itum, 4. v. tr. To make smooth, 
si vos poenitet; solet eum poenitere, he it accus - to polish, to farbish, parietem, rogura ascii. 
tomed to repent. 2) — To be displeased or dis- Hence: A) to paint, coluronam albo: B) to 
satisfied with: p. niorum civitatis; baud me p. adorn, to decorate, in gen , domum* C) trap., to 
eorum sententiae esse, / do not hesitate, Ac . ; non polish, to refine, to improve (by giving the An- 
te p. quantum profeceris, you are not dissatisfied ishing touches to), orationem, carmen; thus esp. 
with your progress; minime se p. virium sua- the part, politus, q.v. 

rum, they were by no means dissatisfied with their POLIORCETES, ae, m. [= *uA4»p<r*jnx, the 

e 
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besieger of towns’]. A surname of Demetrius, 
king of Macedonia. 

POLITE, ado . w. comp. A sup. [politus]. In 
a polished manner , elegantly, beautifully, die ere, 
scribere. 

POLlTES, se, m. [= HoXiVik]. A son of Pri- 
am , killed by Pyrrhus. 

POLITIA, ae, /. [ — wXmia, ‘civil polity’]. 
The title of a work of Plato. , 

POLITICUS, a, um, adf. [= **Xim*]. Of or 
pertaining to the stats or political government, 
political, libri. 

POLITOKA, ae,/. [polio]. (Lat.) A smooth, 
ing, polishing, furbishing. 

POLITUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [part. 
of polio]. 1) Well-ordered, elegant, oubiculum. 

8) Prop., refined, accomplished, elegant, taste- 
ful, polite, oratio; homo p. artibus, refined by; 
p. ars, humanitos. 

POLLA, ae,/. = Paula — v. Aemilius. 

POLLEN, Inis, n., and PQLLIS, luis, comm, 
[cf. polenta]. Pine flour or meal. 

POLLENTIA (L), ae, /. [polleo]. 1) (PL) 
Might, power. 8) Persoafified, the goddess of Power. 

POLLENTIA (U.), ae,/. 1) A town in the 
island of Majorca, now Pollenxa. 8) A town in 
Picenum, now Urbisaglia. 8) A town in Liguria . 

POLLENTINUS, a, um, adf [Pollentia II.]. 
Of or belonging to Pollentia (in Liguria), Pollen* 
tian. 

POLLEO, ui, — , 2. v. intr. [perh. contracted 
from potis and valeo]. To be powerful, to hare 
influence or power (never connected with an infin. 
— conf. possum): is plurimum p. in republioa; 
late terra mariqae p. ; (poet. A lat) with an abl. 
= to be distinguished in, to have power or eminence 
in : p. armis, antiquitatis glorii, nobilitate, for* 
m&, pecan id ; gens pollens, powerful. 

POLLEX, Icis, m. [polleo; ‘the strong one’]. 

1) The thumb; also, p. digitus; p. premere, to 
press down (as a Bign of wishing luck) ; p. ver- 
tere, to turn towards the breast (as a sign that the 
people demanded the death of a gladiator) ; utro- 
que p. landare = very highly. 8) The great toe. 

POLLlCEOR, Itus, 2. v. dep. tr. [pro-liceor]. 
To promise (mostly of one’s own accord — of. 
promitto): p. alicui aliquid and de aliqua re; 
p. benigne, to make fair promises ; p. dare jus- 
jur&ndum; part, pollicitus, fVeq. in a passive 
sense, promised; subst., Pollioitum, i, n., some- 
thing promised , a promise. 

POL LlClT ATIO, onis, /. [pollioitor]. A pro- 
mising; a promise : magna praemia et pp. 

POLLlClTOR, atus, 1. v. dep. tr. [mtens. of pol- 
lioeor]. (Mostly ante-ol. A lat.) To promise. 

POLLlNARIUS, a, [pollen]. (PL) Of 

or belonging to fine flour : p. cribrum, a fine sieve. 

POLLINCTOR, oris, m. [pollingo]. An under- 
taker's man , who washed corpses and prepared them 
for the funeral pile, a corpse- washer. 


POLLINGO, nxi, nctum, 8. v. tr. (Ante-cL A 
lat.) To wash and embalm a corpse, aliqjem. 

POLLIO, onis, m. A Roman family name — v. 
Asinius. 

POLLOCEO, xL otnm, 2. v. tr. (Ante-cL) 1\ 
To set or to bring before as a saerifioe, to offer 
np, Jovi vinum, Herculi dapem. 2) To serve np 
at table, pisces; trop., non sum pollucta pago, a 
am no dish for common people (said by a girl 
who rejects a lover); semis polluctus virgis, 
served with a flogging. 

POLLOClBlLlTER, adv. [polluceo]. (PL) 
8plendidly, magnificently. 

POLLUCTUM, i, n. 1 [polloceo]. (Ante-cL) 

POLLUCT0RA, ae,/. } A feast, banquet; in 
partic., a eacrificial banquet. 

POLLUO, ui, utura, 8. v. tr. [pro-luo]. Prop., 
to overflow: — 1) To soil, to pollute, to defile: p. 
dapes ore. 2) Trop.: A) to defile morally , to 
pollute, to contaminate, to desecrate : p. domum 
scelere; p. feminam, to dishonour: B) to violate, 
to transgress: p. jura deorum hominumque ; p. 
oeremonias; p. disciplinam militarem ; (poet.) p. 
Jovem, to insult; p. pacem, to break; p. rempub- 
licam, to ruin. 

POLLUX, ucis, m. [= IIoAwkfoijf]. The son of 
Tyndareus (or of Jupiter) and Leda, and brother 
of Castor: (poet.) P. uterque, Castor and Pollux. 

POLUS, i, m. [-= irlXof], 1) A pole, as one end 
of the axis of the world: p. glacialis (also abs. 
polos =), the north pole; p. australis, the south 
pole. 8) (Poet) = The heavens. 

POLUSCA, ae, /. .An ancient town of Latum. 

POLYAENUS, i, m. [= n*X»oiM><]. A mathe- 
matician, one of the disciples of Epicurus. 

POLYBIUS, ii, m. [=IIoA€AiOf]. A Greek his- 
torian, and friend of the younger Scipio A fricanus. 

POLYBUS, i, m. [== IldXt#*]. 1) One of Pe- 
nelope's suitors. 2) A king of Corinth , at whose 
court (Edipus was brought up. 

POLYCLETUS, i, m. [= neXtoAmoj]. A cele- 
brated Greek sculptor , contemporary with Phidias. 

POLYCRATES, is,m. [= noAwr^ar»n]. A prince 
of Samos, in the time of the Persian king Cam- 
byses, celebrated for his riches and for his good 
fortune. 

POLYDAMAS, antis, m. [= noX*<W/i a 0* A 
Trojan , son of Pantheus, and friend of Hector. 

POLYDECTES, ae, m. [= noAwJarr»;f]. A king 
of Seriphos , who brought up Perseus. 

POLYDOREUS, a, um, atf. [Polydorus], Of 
Polydorus, Polydorean. 

POLYDORUS, i, m. [= YloMSvpos]. A son of 
Priam and Hecuba. When the Greeks besieged 
Troy, he was entrusted with a large sum of 
money to the care of the Thracian king Polym- 
nestor, by whom he was killed. 

POLYGNOTUS, i, m. [— n*A$yram*]. A cele- 
brated Greek painter and statuary, contemporary 
with Socrates. 
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POLYHYMNIA, ae, / [= n oXfyna, ‘rich in | 
song']. One of the Muse t. 

POLYmACHAEROPLAGIDES, ao,m.[=wXvr- 
fiuXaipa-nXnyfi, ‘the son of many blows with the 
sword’]. (PI.) The fictitious name of a soldier. 

P0LYMNESTOR (Polymestor), oris, m. [= 
noXtyi^rwp]. A king of Thrace, husband of Ilione 
(daughter of Priam) — v. Polydorus. Accord- 
ing to the legend, Hecuba avenged her son by 
the death of Polymnestor. 

POLYNICES, is, m. [= noXvrefrjK]. A son of 
(Edipus and Jocaste , and brother of Eteocles , by 
whom he was expelled from Thebes. They both 
fell in single combat with each other. 

POLYPHAGUS, i, m. [= roXu^dyof]. (Lat.) 
A glutton, gormandiser. 

POLYPHEMUS, i, m. [= IloX^of]. 1) A 
one-eyed Cyclop in Sicily , son of Neptune , whom 
Ulysses during his wanderings visited. 2) One 
of the Argonauts . 

POLYPLOSIUSj a, um, adj. [= no\vw\ovoiof, 

‘ very rich ’] . (PI. ) A fictitious family-name . 

POLYPUS, i, m. [= jtoXvvov(]. 1) A polypus. 
2) Trop. : A) a rapacious man : B) an excrescence 
in the nose. 

POLYXfiNA, ae, / [= n*Xvf&»j]. A daughter 
of Priam , loved by Achilles, at whose grave she 
was sacrificed by his son Pyrrhus. 

POlYxENIUS, a, um, adj. [Polyxena]. Of 
Polyxena, caedes. 

rOMARlUS, a, um, adj. [pomum]. Of or per- 
taining to fruit , fruit- ; hence, subst. : — 1) P o- 
marius, ii, m., a fruit-seller, fruiterer. 2) 
Pomarium, ii, ». ; A) an orohard: B) a store- 
room for fruit, a fruitery. 

POMERlDlANUS, a, um, adj. [post-meridi- 
anus]. In the afternoon, postmeridian. 

POMETIA, ae,/, and POMETII, orum, m.pl. 
An old town of the Volsci in Lalium , also called 
Suessa Pometia — v. Suessa. 

POMETiNUS, a, um, adj. [Pometia]. Of or 
belonging to Pometia , Pometian. 

POMlFER, 8ra, drum, adj. [pomum- fero]. 
Fruit-bearing. 

P0MOER1UM (Poraerium), ii, n. [post, and 
moerus for murus]. The space left free from build- 
ings inside and outside of the walls of a town. 

POMONA, ae, /. [pomum]. The goddess of 
Fruit. 

POMOSUS, a, um, adj. [pomum]. Rich in 
fruit, full of fruit. 

POMP A, ae, /. [ 'wop** ]. 1) A solemn publio 
procession at festivals , games , triumphs, funerals, 
&c. : pomparum ferculis similis, as slow as a 
solemn procession ; pompam funeris ire, to attend 
a funeral. Hence, 2): A) a procession, train, 
retinue, in gen. : p. lictorum : B) of things = a 
row, series, sarcinarum. 3) Trop. = pomp, pa- 
rade, display, esp. of a speech that aims to excel 
by the use of rhetorical ornament : adhibere in 


dicendo speciem et p. ; thus freq. in opposition to 
‘ pugna’ or ‘ acies* : genus orationis pompae quasi 
pugnae aptius. 

POMPELlNUS, a, um, adj. [Pompeii, Poa- , 
peius]. 1) Of Pompeii, Pompeian; subst. : — j 
A) Pompeianum, i, n., a country-seat of (Surt 
near Pompeii: B) Pompeiani, orum, m.pl., tk 
inhabitants of Pompeii. 2) Of Pompey the Gres!, 
Pompeian; subst., Pompeiani, drum, m. pi, 
the followers or party of Pompey. 

POMPEII, drum, m. pi. A town in Southern 
Campania, overwhelmed by an eruption of Yew- i 
vius, a. d. 79 — now to a great extent excavated 
again. 

POMPElOPOLIS, is,/. A city of Cilicia , ori- 
ginally called Soli. 

POMPElUS (I.), ii, m., and Pompeia, ae,/. 
The name of a Roman gens, in which two families 
are prominent — A) Rufi: 1) Quintus P. R., a 
partizan of Pompey the Great . His sister was the 
third wife of Julius Caesar. B) Magni: 2) 
Cneius P. M. Strabo, who fought against Ciena 
and Sertorius. 3) Cneius P. M., a son of the 
preceding (born 106 b. c.), triumvir with Cstmt 
and Crassus, conqueror of the pirates and Midi- 
ridates, vanquished at Pharsalus by Caesar, and 
at last assassinated in Egypt. He had two sons, 
Sextus and Cneius, who, after the death of their 
father, fought against Caesar. 

POMPElUS (H.), a, um, adj. [PompeiusL]. 

Of or belonging to Pompey the Great, Pompeian. 

POMPlLIUS (I.), ii, m., and Pompfiia, ae,/ 
The name of a Roman gens ; thus, esp. Noma P., 
the second king of Rome. 

POMPlLIUS (II.), a, um, aefj. [Pompilius L]. 

Of Pompilius: P. sanguis, a descendant of Poor 
pilius. 

POMPlLUS, i, m. [— mpriXas]. A sea-fish saii 
to accompany ships, the pilot-fish (pure Latin, 
nautilus). 

POMPONIANUS, a, um, acfj. [Pomponios]. 
Pomponian. 

POMP0NIUS, ii, m., and Pomponia, as,/ lj 
The name of a Roman gens; thus, esp. 1) Titus 
P. Atticus, a friend of Cicero. His sister Pompe- 
nia was married to Quintus Cicero. 2) Lucias ■ 
P. of Bononia, an Atellan pocL 8) Publius P. ( 
Secundus, a tragedian in the reigns of Caltyds | 
and Claudius . I 

POMPTlNUS, a, um, adj. An appellation fires j 
to a district of Latium, Pomptine, Pontine; in 
p&rtic., PP. pahides, a marshy region in southern 1 
Latium; subst.: A) Pomptinum, i , n., the 
Pomptine region: B) Pomp tin a (ae, /.) su®* ( 
ma, the upper end of the Pomptine or Pontint . 
marshes. 

POMUM, i, n. 1) Fruit any kind (apple*, 
cherries, nuts, Ac.). 2) (Poet A lat) A tnfc | 
tree. 

POMUS, i, / A fruit-tree. I 
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PONDfiRO, avi, atom, 1. v. tr. [pondus]. 1) 
(Poet. & lat.) To weigh, rem. 2) Trap ., to weigh 
in the mind , to ponder, to reflect upon, to judge 
of: p. fidem ex fortuna; p. quo quid animo sit 

PONDEROSUS, a, um, adj. w. comp. & tup. 
pondus]. Weighty, heavy, compedes; Irop., 
literae pp., of important contents ; p. vox, powerful. 

PONDO, subst. [pondus]. 1) As an old abl. 
sing., by weight, in weight: coronam auream 
libram p. accepit. 2) As indecl. neutr. subst. = 
a pound : quinquagona p. data sunt consulibus ; 
auri quinque p. ; ad miliia p. ; torques aureus 
duo p., of two pounds' weight; uncia p., the twelfth 
part of a pound; donum ex auri p. quinquaginta. 

PONDUS, 5ris, n. [pendo]. 1) Weight, heavi- 
ness: saxa magni ponderis; in partic. — a) a 
weight used on scales: pp. iniqua aGallis allata — 
b) — balance, equilibrium : extra p. 2) A heavy 
body, a mass, load: omnia pp. iu terrain ferun- 
tur; hence (poet.) = the fruit of the womb (also 
p. uteri). 3) Trop. : A) weight, importance, 
oonsequenoe, authority, influence : p. teatimonii ; 
magnum p. habere apud aliquem ; verborum pp., 
expressive words ; magnum p. accessit, a circum- 
stance of importance: B) (poet.) = onus, an op- 
pressive weight, a burden: p.curarum: C) (poet) 
= firmness, constancy: nulla femina habet p. 

PONE, prep. & adv. [kindred w. post]. (Rar., 
mostly poet.) I. Prep, with accus. — Behind, 
aliquem, aedem Cereris; manus vinctae p. ter- 
gum, behind the back: p. castra ire. II. Adv. — 
Behind, after: subire p. ; moveri et ante et p., 
before and behind. 

PONO, posui (ante-cl. also p5slvi), posTtum, 8. 
v. tr. [POS — cf. postis; for posno, the n inserted, 
as in temno]. 1) To put, to set, to plaoe, to lay : 
p. fundamenta; p. libros in mensa; p. tabulas 
I in aerario; also (mostly poet &lat.), p. stipitem 
in flammam; p. coronam in caput; p. aliquid in 
conspectu, ante oculos alicujus, to place before 
one's eyes. In pArtic. : A) = to set up, to ereot, 
to found, to build — a) p. columnam in foro — 
b) p. castra, to pitch — c) p. domum, to erect; p. 
tropaeum; p. donum in aede Jovis, to set up a 
votive offering ; p. urbem, a ram, to raise ; p. 
praesidium ibi, legionem in castris, to station: 
B) (poet & lat) = to set, to plant, vitem: C) 
(poet & lat.) = to set on the table , to serve up, 
cibum: D) = to set over, to appoint, as a 
guard, watch, &c., alicui custodem, accusatorem: 

E) to put up as a prize, to propose, praemium: 

F) = to deposit as a pledge, to pledge, rem: G) 
(poet.) = to set in order , to adjust, to arrange, 
comam: H) of artists = to place a figure in a 
work of art (= I<rnhac), to form, to fashion: Al- 
cimedon duo pocula fecit, Orpheaque in medio 
posuit, carved: I) = to put out at interest, to in- 
vest, pecuniam. 

2) Trop. : to set, to put, to place, to lay: p. 
fundamenta virtu tis ; his ego neo metas rerum 


nec tempora pono; ponor ad scribendum, my 
name is set down as a signature to the senate's de- 
crees. In partio. : A) to put or to place in, to 
cause to rest upon : p. spem in aliquo ; p. aliquid 
in dubio, to consider as doubtful; mul turn p. in 
re aliqua, to attach great importance to; pass , 
positum esse in re aliqua: B) = to spend or to 
pass, esp. one's time in: p. operam diligentiam- 
que in re aliqua ; p. diem in accrrima cogita- 
tions : C) = to establish, to ordain, to make, 
to give, leges, nomen alicui, condicionem: D) 
= to count, to reckon: p. mortem in malis, 
among the evils; p. aliquid in beneficii loco, to 
consider as a benefit; p. aliquem principem, to 
consider as the first ; p. aliquid in metu, to regard 
as something terrible; p. aliquid in gloria, as some- 
thing glorious: E) p. calculum or rationcm, to 
make a calculation, to ponder: F) = to set down, 
to mention, to state : recte illo posuit, rempub- 
licam non posse, etc. : G) to suppose, to assume: 
pone, eum esse victum: H) to propose a theme 
for discussion: p. quaestionem; p. de quo quia 
audire velit: I) to put or to place one in a certain 
condition : p. aliquem in gratia or gratiam apud 
aliquem, to bring one into favour with another ; p. se 
in possessions (lat.), to possess one's self of a thing. 

3) In partic., to lay down, to put oft, to put 
aside, arma, onus, libros de manibus ; p. genu, 
to kneel down. Hence: A) to get rid of a thing: 
p. barbam, to shave off: B) trop. — a) to lay aside , 
to renounce, to give up, to dismiss, ludicra, vi- 
tam, inimicitias, curas — b) p. tirocinium, rudi- 
raentum = to give the first proof of one's skill : 
C) (poet) to calm , freta; hence (rar.), intr. = 
to abate: venti pp. 

PONS, tis, m. 1) A bridge: p. fluminis, across 
a river. In partic. — a) a bridge of planks from 
a ship to the shore — b) a drawbridge: a) connect- 
ing two towers ; Q) attached to the machines used 
at sieges, and let down on the walls of a besieged 
town — o) a temporary bridge of planks over which 
the voters at the comitia went into the septa. 2) 
(Lat.) The deck of a ship upon which towers and 
military engines were erected. 3) The floor of a tower . 

PONS ARGENTEUS. A town in Gallia Nar- 
bonensis , now Argens. 

PONTlCOLUS, i, m. \dim. of pons]. A little 
bridge. 

PONTlCUS (I.), a, um, adj. [Pontus]. Of or 
belonging to the Black Sea, Pontio: P. mare, the 
Black Sea ; P. serpens, the dragon which watched 
the golden fleece; P. triumphus, over Mithridates. 

PONTlCUS (II.), i, >». A Roman poet, con- 
temporary with Ovid. 

PONTlFEX, Tcis, m. A (Roman) highpriest, 
pontiff, pontifez. There were at first four, then 
eight, and at last fifteen, pontifices, who had the 
superintendence of religious offices. Their chief 
was called Pontifex maximus. PP. minores, a 
lower class of pontiffs, sub-pontiffs . 
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PONTlFlCALIS, e, adj. [pontifex]. Relating 
to a pontifex , pontifical, lionos. 

PONTlFlCATUS, us, m. [pontifex]. The dig- 
nity and office of a pontifex, the pontificate. 

PONTlFlCIUS, a, um, adj. [pontifex] == Pon- 
tificalia. 

PON TO, onisr, m. [a Gallic word]. 1) A (Gallio) 
transport. 2) A floating bridge, a pontoon. 

PONTUS (I.), i, m. [= *<$*«*]. The sea (con- 
sidered as the deep — cf. mare, pelagua, etc.): 
aequora ponti; (poet.) p. maris, the deep sea ; 
(poet.) =r a large wave. 

PONTUS (II.), i, m. [=n**rt*]. 1) The Black 
Sea. 2) A district of Asia, forming a part of the 
southern coast of the Black Sea. 

POPA, ae, m. An assistant at sacrifices , who 
slew the victims. 

POpANUM, i, n. [=• wonavov]. (Poet.) A sa- 

orifloial cake. 

POPELLUS, i, m. [dim. of populus]. The rab- 
ble, populace. (Poet.) 

POPlLlUS (I.), ii, *»., and Popilia, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. Caius P. Lae- 
n&s, who killed Cicero, after he had been out- 
lawed. 

POPlLlUS (II.), a, um, adj. [Popilius I.]. 
Of or belonging to a Popilius, Popilian. 

POPlNA, ae,/. [rhrrw, popa]. A oook-shop, 
eating-house ; melon. = the food sold at a cook- 
shop. 

POPlNO, onis, m. [popina]. (Poet. & 1st) 
A frequenter of cook-shops , a glutton, gorman- 
diser. 

POPLES, Itis, m. The ham, the hough ; hence 
= the knee, in gen. : duplicato poplite, with 
bended knees, kneeling; poplitibus semet exci- 
pere, to sink upon one's knees. 

POPLlCOLA, ae, m. [populus - colo ; others 
write publicola, from publicus-colo]. The Peo- 
ple’s Friend, a surname of P. Valerius. 

POPPAEA, ae, /. The wife of the Emperor 
Nero. 

POPPAEANUS, a, um, adj. [Poppaea]. Of or 
belonging to Poppaea , Poppaan: pinguia Pop- 
paeana, a cosmetic invented by Poppaea to preserve 
the smoothness of the skin ( made of dough mixed 
with asses' milk). 

POPPYSMA, Stis, n. [= » 6 nwvepa], or POP- 
PYSMUS, i, m. (Lat.) A smacking or clucking 
with the tongue as a sign of approbation. 

POpOLABILIS, e, adj. [populor]. (Poet) 
Destructible: p. flammae, by fire. 

POPCLABUNDUS, a, um, adj. [populor]. 
Laying waste, ravaging. 

POpOLARIS, e, adj. [populus]. 1) Of or 
pertaining to the people, popular: p. opinio, 
generally received; p. verba, from the popular dia- 
lect ; p. munus, given to the people; p. lex, pro- 
ceeding from the people ; p. laus, ventus or aura, 
popular favour ; p. offensio; subst., Popularia, 


ium, n. pi , the seats cf the people ns ei theatre. 

2) In a political sense, of or pertaining to the 
people’s party (in opp. to the nobility or to the 
government), popular, democratic: p. consul; 
animus vere p. ; subst., Po pul ares, iom, m.^, 
the democrats , the liberal or people s party ; hence I 
s=s trying to please the popular parly , courting the U 
favour of the people ; p. lex ; pp. lacrim&c, making " 
an impression on the people; hoc est civile et p. | 

3) Of or pertaining to the same people:: thus as | 
adj. and poet., flumina pp., neighbouring ; leaena j| 
p., from the same place ; freq., ae subst., Popu- > 
lari 8, ip, m. : A) a fellow-countryman : p. mens; 

p. alicujus defied ti loci, an inhabitant of some 
definite place (opp. to civis to tins mondi): B) a 
companion, associate, accomplice : p. conjurm- 
tionis; p. meus (Com.), my comrade; pp. nostri, i 
our colleagues = followers of the same philosophical 
school. 

POP0LAr!TAS, atis,/. [popularis]. 1) (Lat) I 
A courting the favour of the people a popular 
bearing. *2) A being of the same country, fellow- ; 
oitisenship. { 

POPCLARITER, adv. [popularis]. 1) After 
the manner of the common people , commonly, nJr J 
garly, coarsely. 2) In a popular manner •, popu- f 
larly. I 

POpCLATIO, onis, /. [populor]. A laying || 
waste, ravaging, plundering, devastation: pleai 1 
populationum, having enough of, satiated with. I 

POPOLATOR, oris, m. [populor], A ravage?, | 
devastator, plunderer. i 

POPOLATUS, um, m. (Lat.) = Popnlatio. ,| 

POPOLEUS, a, um, adj. [populus II.]. Of er 
belonging to a poplar, poplar-. \ 

POPC LlFER, Sra, irum, adj. [populus IL and | 
fero]. (Poet) Poplar-bearing. | 

POPOLISClTUM, i, n. [populus I. and seie] || 
(or separately, populi scitum). A decree of the • 
people. I 

POPULNEUS, or POPULNUS, a, tun, adj. J 
[populus II.], (PI.) Of poplars, poplar-. | 

POPOLON LENSES, ium, m. pL [Po ulonia]. II 
The inhabitants of Populonia. I 

POpCLONIA, ae, /. A town in Etruria, de- 
stroyed in the wars of Marius and Sulla. 

POpOLOR, atus, dep., or (mostly however in 
the pass.) POP0LO, avi, atum, 1. v. tr. [popo- 
lus I.]. 1) To lay waste, to ravage, to devas- I 
tate, to plunder, to pillage (a town or region— | 
cf. spolio, etc. ; not so strong as vasto) : p. pro- I 
vincios, urhem; p. Siculos. 2) (Poet.) In gen.: I 
A) = to rob : tempora populata auribus rmptis, | 
the temples bereft of the cropped-off ears: B) = te | 

destroy, to consums: fiamma p. capilloe. 

POpGLUS (I.), i, m. 1) A people (in apo- 
litical sense, considered as forming a state; 
equivalent to the Greek iiipt — cf. gens and ne- 
tio) : p. Samnitium, Carthaginiensis. In partie. 
at Rome: A) in the earliest period, populoe =- 
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the patricians (in opp. to the plebeians) : a plebe 
consensu populi consulibus negotium mandatur; 
at ea res populo plebique Roman&e bene eveni- 
ret: B) later — a) sometimes, populus = plebs: 
tribuni plebis ad p. tulerunt — b) usually = the 
whole people, including both patricians and pie- 
beians; thus, freq., p. Roman us; senatus popu- 
lusquo Romanus; p. urbanus, the citizens , town's 
people (in opp. to the military). 2) (Poet &iat.) 
A multitude, host, throng, fratrum, apum. 

POpCLUS (II.), i ,/. A poplar, poplar-tree. 

PORCA, ae, /. [porcus]. 1) A aow. 2) The 
ridge between two furrows , a balk. 

PORCELLUS, i, m.[dtm.of porcus]. Alittle pig. 

PORCETRA, ae,/. [porca]. (Ante-el.) A sow 
that has littered once only. 

PORClNARIUS, ii, m. [porcinus]. (PL) A 
pork-seller. 

PORClNUS, a, um, adj. [porcus]. Of or per- 
taining to swine, swine’s, hog's, vox; subst ., Por- 
cina, ae, /. (sc. caro), swine' s flesh, pork. 

PORCIUS, ii, m., and Porcia, ae,/. The name 
of a Roman gens , the most distinguished family 
in which was that of the C a tones: — 1) Marcus 
P. Cato, surnamed Censorius, called also Major, 
Superior, born 234 b. c., a man of stem character, 
a maintainor of the Roman manners and tradi- 
tions in opposition to all innovations, and esp. 
to the Greek culture. He is especially distin- 
guished for his severity in administering the 
censorship. 2) Marcus P. C. Uticensis, a great- 
grandson of Cato Major , bom 95 b. c., a stem 
republican, and defender of the old Roman con- 
stitution ; hence, an opponent of both Caesar and 
Pompey, until the outbreak of the Civil war, 
when he with the senate joined Pompey’s party. 
After the battle of Thapsus, he killed himself at 
Utica, in Africa, 46 b. c. 

PORCCLA, ae, /. [dim. of porca]. (PL) A 
little aow. 

PORCCLUS, i, m. [dim. of porcus]. A young 
pig. (Ante-cl. & lat.) 

PORCUS, i, m. [from the old Attic »dpw*]. A 
male swine , a hog; esp. = a pig (conf. sus): p. 
femina, a sow ; trop. = a glutton. 

PORPHtRETlCUS, a, um, adj. [«#»pa]. 
(Lat.) Purple-red, porphyretio. 

PORPHtRION, onis, m. The name of a giant. 

PORRECTIO, onis,/. [porrigo]. A stretching 
out, extension. 

PORRECTUS, a, um, acfj. with comp. [part. 
of porrigo]. 1) Stretched out, extended, level: 
loca porrecta et aperta. Hence, syllaba porrecta 
long ; senox p., stretched out like a corpse = 
dead; p. frona (PL), cheerful . 2) Wide-spread, 

extended, fama. 

PORRlCIO, — , ectum, 8. v . tr. [tech, t in 
the lang. of religion, for projicio]. To throw or 
to east as a sacrifice : prov., inter caesa et por- 
recta (v. Caedo, 6, B). 

46 


PORRIGO (I.), Inis, /. A disease in the hair ; 
scurf, dandruff; of animals, perhaps, the mange, 
scab. 

PORRIGO (II.), rexi, rectum, 8. v. tr. [porro 
or pro-rego]. 1) To stretoh or to spread out in 
front or forward , brachium; in partic., p. menus 
(in voting), to hold up. Hence: A) to extend: 
p. aciem longius, to deploy into line : B) p. se, or 
freq. pass., in a reflective sense, to be stretchee. 
out, to stretoh out, to extend: per novem jugera 
corpus porrigitur; planicies p. ; also (trap.), quo 
se porrigit ira? C) p. hostem, to strike to the 
ground, to lay at full length. 2) To hold out, to 
offer, to present, alicui aliquid ; p. opem amicis, 
to procure. 

PORRlMA, ae,/. A Roman goddess, the same 
as Antevorta, q. v. 

PORRO, adv. [i rtffu}. 1) Of space (rar.): A) 
with verbs of motion, onwards, farther on, to a 
distanoe: armcntum p. agere: B) with verbs of 
rest, at a distanoe, afiar off: p. esse, habitare. 
2) Of time: A) (poet., rar.) formerly: quod p. 
fuerat: B) henoeforth, hereafter: fac ut eadem 
sis p. : C) in aftertimes. 8) To denote succes- 
sion and progress, again, in turn : ut quisque 
audierat, aliis porro impertiebat gaudium suum ; 
esp. in discourse = furthermore, then, next, 
moreover, besides : videte jam p. cetera ; porro 
anxius erat quid, etc., etc. ; et p., and moreover , 
and besides f loquere p., say on. 

PORRUM, i, m., or PORRUS, i,m. [=»**•*]. 
A leek. 

PORSfiNA, or PORSENNA, ae, m. A king 
of Clusium in Etruria, who endeavoured to re- 
store Tarquinius Superbus to his throne. 

PORTA, ae, /. [kindred w. porto]. The gate 
of a town, a camp , Ac. : pp. urbis ; fores portae. 
Hence — an entrance, passage, in gen., e. g., a 
pass, defile : p. jecoris, a part of the liver; (Lucr.) 
= a means, way. 

PORTATIO, onis, /. [porto]. A carrying, 
oonveying, oonveyanoe, armorum. 

PORTENDO, di, turn, 8. v. tr. [porro = pro, 
and tendo]. Prop., to stretch forth. To indi- 
cate or to announce something future, to foreshow, 
to portend, to presage: p. malum, ilium regna- 
turum esse; p. spem, to promise hope; p. auspi- 
cia, to give auspices. Hence: A) trop., omnes 
rerum mutationes pp. caedem, bring along with 
them: B) pass., in a reflective sense = to im- 
pend: nobis pericula portenduntur. 

PORTENTlFlCUS, a, um, ad;, [portentum- 
facio]. (Poet) Marvellous, extraordinary, mon- 
strous. 

PORTENT0SUS, a, um, aflj. w. comp. A sup. 
[portentum]. Marvsllous, monstrous, unnatural, 
strange: caput p.; pp. nata, monstrous births. 

PORTENTUM, i, n. [portendo]. An extra- 
ordinary or marvellous appearance, a talTfif, 
portent (that strikes terror into the mind — of. 
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omen, augurium). Hence: A) (poet.), a mon- 
ster, monstrosity: dira pp. : B) trop. — a) of 
persons, a monster: Clodius p. reipublicae — b) 

an extravagant notion, a wonderful story: poo- 
tarum et pic to rum pp. 

PORTHMEUS, ei, m. [= tro A ferry- 
man (in partic. of Charon). 

PORTlCOLA, a e,/. [dim. of porta]. A small 
portico. 

PORTlCUS, us, /. [porta]. 1) A portico, 
porch, colonnade, used esp. for walking. In par- 
ticular: A) the Porch or Portico = the Stoic phi- 
losophy (ant a = porticus) : B) the entrance or porch 
of a tent. 2) A pent-house, shed, for the protec- 
tion of besiegers, usually called vinea. 

PORTIO, onis ,/. [kindred with pars and par- 
tior]. 1) (Mostly lat.) A part (usually with 
reference to the receiver — cf. pars), a portion, 
share. 2) A relation, proportion: cadem p. 
Bervabitur; mostly in the comb, pro p. or ad p. 
(also portione only), in proportion, proportionally : 
frumentum iis pro p. imperatum cst ; pro p. ro- 
rum, in such a proportion as the matter requires. 

PORTISC0LUS, i, m. The hammer t cith which 
the master of rowers beat time to regulate the strokes 
of the oars; hence, trop. = a signal. 

PORTlTOR (I.), oris, m. [porto]. (Poet. & 
lat.) A ferryman, boatman; in partic. = Charon. 

PORTlTOR (II.), oris, m. [portus]. A col- 
lector of customs, a custom-house officer, who 
examined exported and imported goods, and received 
the toll charged upon them. He also forwarded 
letters; hence, doferre epistolam ad pp. Trop. 
= an inquisitive woman. 

PORTO, avi, atum, 1. v. tr. [fero]. 1) To 
bring, to bear, to oarry (esp. something big and 
hoavy — cf. fero, gero, etc.): p. frumentum in 
alias terras; p. onera. 2) (Poet. & lat.) Trop., 
to bring with one's self, to bear, to oarry: p. 
auxilium alicui ; p. laetum nuncium ad aliquem. 

PORT0RICTM, ii, n. [portus]. 1) A toll, 
duty, impost, oustom, paid (prop, in a harbour) 
on goods imported or exported: dare p. 2) Trop., 
p. oircumvectionis, a pedlar's tax, paid for the 
privilege of hawking goods about the country. 

PORTCLA, ae, /. [dim. of porta]. A small 
gate or port. 

PORTCNUS, i, m. [portus]. The god of Har- 
bours among the Romans (identical with the Greek 
Palmmon). 

PORTUOSUS, a, um, adj. w. comp, [portus]. 
Full of harbours . minime p., without any harbours. 

PORTUS, us, m. [same root ns porta; ‘an 
entrance']. 1) A port, harbour, haven: in portu 
operam dare = to be an officer of the customs (v. 
Portitor II.): prov. (Com.), in portu navigare 
=: to be in safety. Hence, trop. = a haven, place 
of refuge: senatus, p. omnium nationum; (poet.) 
p. est in limine, is near ; tu es p. et ara tuis. 
2) The mouth of a river. 


f PORUS, i, m. A king in India , conquered by 
; Alexander the Great 

POSCA, ae,/. [PO-o, whence also poto — cf. 
esca]. (Ante-cl. & lat.) A drink made of vinegar 
and water. 

POSCO, poposci, — , 8. v. tr. [probably from 
pct-sco, ‘to wish to have’]. 1) To demand, to 
request, to ask for (urgently and from a sense 
of one’s right and power; stronger than postal©, 
but not so strong as flagito) : p. pugnam, rmde«; 
p. filiam alicujus sibi uxorem; p. aliquem, ran 
aliquam or aliquid ab aliquo; poscor aliquid 
(poet. &lat.), they demand something of me; (poet 
& lat.) p. ut is veniat, p. eum mornri, to ask to 
come, to stay. In partic.: A) (poet.) to call upea: 
poscimur, we are called upon (to sing) : B) (poet) 
p. causas, to demand: C) to challenge: poscunt 
majoribus poculis, they challenge each other to drink 
from larger cups: D) to demand for punishment: 
quos populus poscit: E) (Pi.) — a) of a seller, 
to ask a price: tanti qnanti poscit ille emitur, at 
his oum price — b) of a buyer, to wish to buy: p. 
aliquid coend. 2) Of things, to require: quod 
res poscere videtur. 8) (Ante-cl.) To call, ho- 
minem; hence (poet) to invoke, numina tux 

POSlDEUM, i, n. A promontory : A) of Ionia: 
B) of r aliens. 

POSIDONIUS, ii, m. [= no«i^un#j]. A Stow 
philosopher of Rhodes, teacher of Cicero. 

POSlTIO, onis, /. [= pono]. (Mostly lat) 

1) A putting, placing, setting. Hence, trrp.: 
A) the use of a word: B) affirmation : C) a pre- 
position, theme: D) in grammar, a termination: 
E) in prosody — a) a downward beat in marking 
time (opp. to sublatio, ‘an upward beat’) — b) 
p. gyllabae, the position of a short syllable befort 
two consonants, by which it becomes long. 2) Po- 
sition, posture, corporis. Hence, trop.: A) a 
state of mind, mood: B) a circumstance. %) 
Situation, loci. 

POSlTlVUS, a, um, adj. [pono]. (Lat.) No- 
men p., given , imposed. 

POSlTOR, oris, m. [pono]. (Poet.) A builds, 
founder. 

POSiTCRA, ae, /. [pono]. (L&t.) Position, 
posture: p. corporis; also, trop., p. verborum. 

POSlTUS, us, m . [pono]. (Poet. & lat.) A 
position, situation. 

POSSESSIO, onis,/. I. [Possido] — A taking 
possession, entrance upon an estate , bonorum. 
II. [Possideo] — 1) Possession (the use and enjoy- 
ment of a thing, without ownership — v. Domi- 
nium): esse in p. rei alicujus; trop. = a haring 
or possessing : prudentiae doctrinaeque possessio. 

2) The thing possessed, a possession, property, 
estate: habere magn as pp. 

POSSESSIUNCULA, ac, /. [dim. of possess:©]. 
A small possession or estate. 

POSSESSlVUS, a, um, adj. [possideo]. (Lat) 
Tech, terra in grammar, pertaining to possession, 
possessive. 
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POSSESSOR. 

POSSESSOR, oris, m. [possideo]. A possessor, 
bonorum. 

POSSlBlLIS, e, a<(/. [possum]. (Lat) Pos- 
sible. 

POSSlDEO, sedi, sessum, 2. v. tr. [pot-(is)- 
sedeo]. 1) To possess, to have in one's power , to 
be master of; p. bona, agrum; p. plus fidei quam 
artis; p. roligionem, to have. 2) To oocupy a 
place , to keep possession of: p. forum armatis. 

POSSlDO, sedi, sessum, 3. v. tr. [pot-(is)-sido]. 
To take possession of, to possess one’s self of, 
bona alicujus; to turn kominem possederat, he 
had gained for himself. 

POSSUM, pdtui, posse, v.irr.intr. [contracted 
from potis-sum, as it is also sometimes written 
by ante-cl. authors]. 1) To be able, I (lhou t he , 
&c.) can: p. facere aliquid; faciam quantum 
(quod) potero; non possum non scribere, or non 
possum (facero non possum) quin scribam, lean 
not help writing , I must write; (PI.) non possum 
quin excl&mem, I cannot but exclaim; fieri potest, 
it is possible; quam (quantas) maximas potest 
copies armat, as great a number as possible. In 
partic. : A) potest = fieri potest, it mag be , it is 
possible; quantum or ut p., as far as it is pos- 
sible; hence (PI.) non potest quin obsit, it must 
prove injurious: B) (Com.) possum scire? may 
1 know f = pray tell me. 2) = To have the power 
or faculty of doing a thing , to have weight or 
influence with any one: p. omnia; p. plurimhm 
apud aliquem, in re aliqua ; multum p. amicitia, 
to have great weight by reason of friendship. 

POST, prep, and adv . [prob. pone-sto, ‘ stand- 
ing behind’ — cf. juxta]. I. Prep, with acc. — 
1) Of space, behind, aliquem, castra; p. me erat 
Aegina. Hence, trop. (poet. & lat.), to denote 
inferiority in rank: Lydia erat p. Chloen, was 
considered inferior to. 2) Of time, after: p. Veios 
captos; p. Brutum proconsulem ; p. annum quar- 
tern, or p. annos quatuor quam (quo, quibus) 
urbs capta est, four years after , &c. ; aliquot p. 
menses, some months after ; (Com.) p. id or ilia, 
after this, after that , afterwards . II. Adv. — 1) 
Of space, behind, back: qui p. erant. Hence, 
trop. : A) of rank : invidia et superbia p. erant, 
were disregarded , were lost sight of; illud putavit 
p. esse, he considered that as something inferior: 
B) of succession, or in an enumeration: prima 
Cyrene est, ac deinceps duae Syrtes, deinde 
Philemon arae, post aliae Punicae urbes. 2) 
Of time, afterwards, later, after: paulo (ali- 
quanto, multo) p., or p. paulo (p. non multo), 
shortly (a little, long) after; multis p. annis, or 
multis annis p. (rarely p. multis annis). Hence 
(mostly ante-cl.), p. inde, p. deinde, afterwards ; 
initio mca sponte, p. invitatu tuo, afterwards; 
thus, also, p. oritur, after that. 

POSTEA, adv. [post-ea]. 1) After that, after- 
wards, thereafter: Romae, p. Athenis fuerat; 
p. quam, written also as one word, Postea- 


quam, afterwards, after that = postquam; p. 
loci (Sail. ) = postea; aliquanto (non multo) p., 
a little while ( not long) after . 2) = a) Next, 

then, further: quid p., si Romae fui, what else 
can be inferred from my having been , &c. — b) 
besides. 

POSTERlTAS, atis,/. [posterus]. 1) Future 
| time, futurity : si minus in praesens tempus, at 
in postcritatem. 2) Future generations, pos- 
terity: servire p., to strive for fame with posterity. 
Hence (poet.) of animals = offspring. 

POSTER (Posterus), 5ra, erum, adj. w. comp. 
& sup. [post]. (The nom. sing, does not occur.) 
I. Posit. — Of time, ooming after, following, next, 
ensuing, nox; laus p. (poet.), posthumous fame; 
in posterum — a) (sc. tempus), for the future , in 
future — b) (sc. diem), to the following day; pos- 
tero = postero die, on the following day. Hence, 
subst Posteri, orum, m. pi., posterity , descend- 
ants. II. Comp. Posterior, us. — 1) Of space, 
that comes after, the hinder, hind, pos. 2) Of 
rank or succession, inferior, of less aocount or 
valne: patriae salus ei p. erat sua dominatione, 
he sacrificed, &c. ; posteriores (sc. partes) ferre 
(Com.) to play an inferior part, to be behind. 3) 
Of time, later, following, cogitationes; posterior 
aetate, living later. Hence, as adv., later, after- 
wards: posterius dicere. III. Sup.: A) P os t re- 
mu s, a, um. — 1) Of space, the hindmost, last: 
p. acies, the rear; thus, also, in postremis ad- 
esse ; in p. libro, at the end of the book. 2) Trop., 
of rank and succession, least, lowest, basest: ho- 
mines pp. ; postremum malorum, the worst ; non 
in postremis = in primis, especially. 8) Of time, 
the last: ad postremum, at last, finally. Hence, 
as adv. — a) Postremo, in an enumeration, at 
last, finally — b) Postremum, for the last 
time. B) Posts mus, a, um. — 1) (Poet.) The 
last born, the yonngeit. 2) Bom after the death 
of the father or after the father had made his will, 
posthumous, filius. 

POST-FfiRO, 3. v. tr. (Mostly lat.) To post- 
pone, to esteem less : p. suas opes libertati ple- 
bis, to sacrifice. 

♦POSTGENiTUS, a, um, adj. [post-gigno], 
(Poet.) Born afterwards; hence, subst., Post- 
gen it i, drum, m. pi. = descendants. 

POST-HABEO, ui, Itum, 2. v. tr. To place 
after, to postpone, to esteem less: p. omnia rei 
alicui; omnibus rebus posthabitis, neglecting 
everything. 

POST-HAC, adv. 1) After this time, here- 
after, henoeforth. 2) Of the past, after that 
time, afterwards. 

POST-H1NC, adv. (Better written separately.) 
After this, henoeforth. 

*POST-lBI, adv. (PI.) Afterwards, hereupon. 

POSTlCCLUM, i, n. [dim. of posticum]. (PL) 
A small back-building. 

POSTICUS, a, um, adj. [post]. That is behind. 
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the hindex, back- : pp. partes aedium; (poet.) 
pp. sannae, made behind the back . Hence, subst., 
Posticam, i, n. (poet), so. ostium, a back- 
door. 

POSTiDEA, ado. (PI.) An old form for Postea. 

POSTlLENA, a e,/. [post]. (PI.) A crupper. 

POST-ILLA, adv. (Com.) =• Postea. 

POSTIS, is, m [root POS, which is also the 
root of pono]. 1) A post, a door-post 2) 
(Poet) Usually in the pL = a door; trvp. = 
the eyes. 

POSTLIMINIUM, ii, n. [post-limen]. Prop., 
that which it behind the threshold; hence, the 
right of recovery, postliminium, the right of re- 
turning to one's former home, rank and privileges : 
quern pater suus aut populus vendidisset, aut 
pater patratus dedidisset, ei nullum esse post- 
liminium. 

POST-MERlDlANUS, a, um, adj. — v. Pome- 
ridianus. 

POST-M0DO, or POST-M0DUM, adv . (Mostly 
ante-ol. A poet.) == Postea. 

POST-PARTOR, 5ri8, m. (PI.) One who ob- 
tains afterwards — an inheritor, heir. 

POST-P0NO, p5sui, pSsItum, 3. v. tr. To put 
after, to postpone ; to esteem less, to disregard. 

POST-P R IN ClPI A, orum, n . pi. (Ante-cl.) 
That which follows a beginning , a continuance, 
progress, sequel. 

POST-PCTO, avi, atum, 1. v. tr. To regard 
as inferior, to disregard: p. omnes res prae pa- 
rente ; also, omnia sibi p. esse prae tuo commodo. 

P03T-QUAM, conj. After, after that, when, 
as soon as: A) of time, it is followed — a) usu- 
ally by the perf. , when two events follow each 
other in immediate connexion: eo postquam 
Caesar pervenit, obsides poposcit — b) by the 
pluperf, when a space of time is thought of as 
intervening between two events: undecimo die 
postquam discesseram — c) by the imperf. , when 
a duration or a repeated action is indicated: 
postquam res eorum satis prospera videbatur, 
invidia ex opulentia orta est: B) (ante-cL) for 
quoniam, to denote a reason or cause = because, 
sinoe. 

POSTREMO, POSTREMUS — v. Poster. 

POST-SUM, fui, esse. v. irr. intr. (also sepa- 
rately, post sum). (Lat) To be after or future. 

POSTRlDIE (ante-cl. also Postriduo), adv. 
[postero-die]. On the following day, on the 
next day, the day after : prima luce p. ; p. ka- 
lendas, nonas, idus, and p. ludos, the dag after 
the games; (C»s.) p. qjus diei; p. quam a vobis 
discessi, the day after I left you. 

♦POSTSCENIUM, ii, n. [post-scena]. (Lucr.) 
The part of the theatre behind the scenes , the post- 
tcenium ; trap. = a secret. 

POST-SCRIBO, psi, 3. t>. tr. (Lat ) To write 
after, to add in writing, alicqjus nomen suo. 

POSTELATiCIUS, a, um, a<y. [postulo]. 


(Lat) Demanded, requested: gladiatores pm 

demanded by the people on account of their excel- 
lence in fighting. 

POSTCLATIO, onis,/. [postulo]. 1) Ad* 
mending; a demand, request: p. aequa; p. ig no 
scendi, a begging pardon. 2) A demanding of a 
writ or leave to proseeute from the praetor or 
other magistrate: inter p. et nominia delationem. 
3) (Ante-cl. & lat) An application for redress; 
also, a complaint, in gon. 

POSTCLATOR, oris, m. [postulo]. (Lat ) A 
claiman t; csd. a plaintiff. 

POSTCLATORIUS, a, am, adj. [postaUtor], 
(Lat) Demanding, postulatory: fulgura pp., 
indicating that the fulfilment of a vow or a sacrifice 
is demanded by the gods. 

POSTELATUM, i, n. [postulo]. (Mostly in 
the pi.) A demand, request. 

♦POSTCLATUS, us, m. [postulo] = Postula- 
tio, 3. 

POSTCLO, avi, atum, 1. r. tr. [posco]. l)Te 
ask, to demand, to request (cf. posco) : p. auxi- 
lium; p. aliquid ab aliquo; p. aliquem aliquid 
(rar. A doubtf.), but more freq. in the pass, po§- 
tulor aliquid ab illo, he demands something of cu; 
p. ab aliquo de re aliqua, to make a request of cm 
about something; p. ut (ne) illud facias; p. earn 
servire ; also, of things = to require, to need: 
haec aetas alios mores p. 2) (Com. ) = To wish, 
to endeavour: p. aliquid facere; me ducere istii 
dictis postulas ? are you trying to deceive me, Ac. ! 
3) To summon before a court , to prosecute, to in- 
peach: p. aliquem de maj estate, re pc tun damn 
and repetnndis; p. ahqnem impictatis reus. 
Hence: A) to demand a writ or leave to pres* 
cute: p. in aliquem delationem nominis; p. ser- 
vos in qn&estionem: B) (PI.) intr., p. cum ali- 
quo = expostulare, to dispute or to expostolats 
with one. 

POSTEMlANUS, a, um, adj. [Postumius]. Of 
or belonging to the dictator Postumius, Poetnmian. 

POSTUMIUS (I.), ii, m., and Postumia, a e,/. 
The name of a Roman gens; thus, esp. 1) S punas 
P. Albinus, who was shut up by the Samnites 
in the Caudino Pass, 821 B. c., and waa com- 
pelled, with his army, to go under the joke. 
2) Aulus P. Tubertus, who, when a dictator, or- 
dered his own son to be put to death, because 
he had disobeyed his orders. 

POSTEMIUS (II.), a, um, adj. [Postumius L]. 
Of or belonging to a Postumius, Postumian: PP. 
imperia, of the dictator Postumius. 

POSTEMUS (I.)— v. Posterua. 

POSTEMUS (IL), i, m. (Poet) =r Postumius I. 

POSTVORTA, ae, /. [post-verto]. A goddess, 
sister of Antevorta , either a goddess of Futurity, 
or a goddess of Birth (invoked in behalf of wo- 
men in labour). 

POTATIO, onis, /. [poto]. A drinking, a 
drinking-bout, potation. 
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POTATOR, oris, m. [poto], A drinker. 

POTENS, tis, adj. w. comp. A tup. [possum]. 
1) Abs., powerful, mighty, potent, eiritas, urbs, 
rex; pp. arm a, arguments. Hence (poet.), herba 
p., efficacious (in healing diseases or in working 
spells); p. ad ea obtinenda, ad animum ejus, 
having a gnat influence upon. 2) Having the 
power to do any thing , able, capable: potens effi- 
ciendi quae relit; p. regni, of reigning; so, also, 
non potens fugae, incapable of flight; p. pugnae, 
able to fight. 3) Having power over, master of, 
ruling over: p. urbis, matter of the town; diva 
p. Cypri, reigning over; p. sui or mentis, master 
of one's self in one's right mind; but also, p. sui 
= one's own master , independent, or = self - re- 
strained; p. consilii, master of one's purposes; p. 
imperii, able to rule. 4) (Mostly poet & lat.) 
Having attained, possessing: A) potens ingenti 
praeda, in possession of much booty: B) = con • 
tented with: p. parvis = frugal: C) p. voti, whose 
wish has been fulfilled; p. pacis, having obtained 
peace; p. jussi, having fulfilled the command. 

POTENTATUS, us, hi. [potens]. (Rar.) Power 
in the state, supreme power or command. 

POTENTER, adv. w. comp. A sup. [potens], 
(Poet A lat) 1) Powerfully, effectually. 2) 
According to one’s ability. 

POTENTIA (I.), ae, f. [potens]. 1) Power, 
might, force, efficacy, herbarum, forma© ; p. ar- 
morum retinendorum, to hold their arms. 2) In 
partic. : A) (lat) mental power, faculty, capa- 
city: supra humanam p. : B) political power, 
influence, sway (obtained by personal qualities 
or external circumstances, e. g., riches, usurpa- 
tion, Ac. — cf. potestas): esse in magna p. ; p. 
si ngu laris, the rule of one person , autocracy ; peri- 
culosissimse hominum pp. 

POTENTIA (II.), a e, /. A town in Picenum, 
founded by the Romans — now perhaps Monte 
Santo. 

POtERIUM, ii, n. [= wortpto,]. (PI.) A 
drinking-vessel, a goblet. 

POTESTAS, atis, /. [possum]. 1) Power, 
might (esp. that which one has from his office 
or legal authority, or by virtue of some agree- 
ment — cf. potentia) ; in partic., political power 
= dominion, sovereignty, sway: esse in ali- 
cujus potestate (also potestatem), to be in one's 
power , also = to be subject to, to obey; hence, 
dixit se fore in populi Romani (senatus) potes- 
tate, that he would submit to or obey; habore p. 
vitae nccisque, the power of life and death; ha- 
bere familiam in sua p. = not to free one's slaves; 
senatus populi potestatem fecit, left the matter to 
the decision of the people. Hence, in partic. = 
self-command , self-control: exire ex p. = to lose 
sne’s reason. 2) In partic., magisterial power, 
office, authority, magistracy: p. praotoria, tri- 
bunicia; imperium et p., military and civil au- 
thority; gerere p., to administer an office ; hence 


= the person that administers an office , a m&gis 
trate, officer: evocatus a magistrate aut aliqua 
legitim a p. 3) The power to obtain any thing , 
faculty, opportunity, privilege: p. data est au- 
gendae dignitatis tuae ; quoties mihi hominum 
certorum p. erit, as often as I shall be able to find; 
facere (alicui) potestatem aliquid faciendi, to 
give or to procure for one an opportunity or per- 
mission; facere alicui potestatem sui, to give an 
audience to one; non habere p. alicigus, to be un- 
able to speak to; hence, also, in war, facere po- 
testatem sui = to give an opportunity for an 
engagement with one's self. 4) Of things (lat. ) : 
A) plumbi p., nature, property: B) of words, 
meaning, signification. 

POTIN’. 1) For potis-ne ; potin' es ? are you 
ablet 2) For potis-ne est: potin* ut desinas? 
can you leave offt i. e., pray leave off. 

POTIO (I.), onis, /. [poto]. 1) A drinking: 
in media p., in the midst of a drinking-bout. 2) 
A drink, draught: cibus et p. ; in partic. — a) 
= a poisoned draught , poison — b) = medicine — 
c) = a love-potion , philter. 

POTIO (II.), Ivi, Itum, 4. v. fr.[potis]. (Ante-cl.) 
To make partaker of: — 1) p. aliquera servitutis, 
to make a slave of one — 2) poti tus hostium, fallen 
into the power of the enemy. 

POTIONATUS, a, um, adj. [potio]. (Lat.) 
That has had a philter given to him. 

POTIOR, Itus, 4. v. dtp. intr. [potis]. 1) 
To possess one’s self of, to take possession of, 
to get, to obtain: p. imperio, victorifl, castris, 
praed&; p. rerum, to get possession of the supreme 
power; thus, also, p. regni, urbis ; (rar.) p. sum- 
mam imperii, urbem, the control of a city; spes 
costrorum potiendorum ; p. monte, to ascend; p. 
campo (poet), to reach. 2) To be in the posses- 
sion of a thing , to have, to hold, to possess: p. 
voluptatibus, to eryoy ; p. mari, to have dominion 
over; p. rerum, to have supreme power; (ante-cl.) 
p. gaudia, to enjoy. 

POTIS, e, adj. with comp, (potior) and sup. 
(potissimus) [root POT, whence also im-pot-s, 
impos]. I. Posit, (ante-cl. and poet.) — Able; 
possible; always in connexion with the verb 
esse : potis est -= potest ; p. esse = posse ; pote 
est = potest (fieri), it is possible; nihil pote su- 
pra, nothing could exceed ; potin’ = potisue es or 
potisne est (v. Potin’). II. Comp. PStior, us. — 
Prop., more powerful; hence, better, more im- 
portant, greater, preferable to something else: 
cives pp. quam peregrini ; mors mihi potior est 
servitute, I prefer death to servitude; sententia 
p., more correct; nihil mihi potius fuit quam, 
about nothing was I more concerned; potior puella 
(poet.), more beloved , preferred; p. aliquem ha- 
bere, to deem one more worthy; bcnce, adv. Po- 
tius, preferable, more, rather (usually involving 
the idea that of the two things the one takes 
place and the other not — cf. magis) : non judi- 
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cavit, GUliam p. Ariovisti quam populi Romani 
esse, that Gaul belonged to Ariovislu* , and not to 
the Roman people; perpessus est omnia p. quam 
indicaret, rather than give information. III. Sup. 
Potisslmus, a, um. — The most prominent, 
chief, principal: p. semis, causa, the beat ; hence, 
oilo. Potissimum, or (rarely) PStissIme, 
principally, especially, in preference to all other* : 
ut is p. urbi praecsset ; is potissime daretur do- 
feusor. 

POTISSIME, adv.— v. Potis. 

POTlTIUS, ii, m. — v. Pinarius. 

P0TITO, 1. c. tr. I freq . of poto]. (PL) To 
drink hard. 

POTiTOR, 5ris, m. [potior]. (Lat.) A possessor. 

POTIUNCCLA, ae,/. {dim. of potio]. (Lat.) 
A small draught or potion. 

POTIUS, ado. — y. Potis. 

POTNIAE, arum,/, pi. [= IMmai]. A village 
in Boeotia. The pastures in its vicinity were said 
to madden horses and asses. 

POTNIAS, adis, adj. f. [Potniae]. Of or be- 
longing to Potniae , Potnian : PP. equae, the mare * 
of Qlaucua , that tore him to piece*. 

POTO, potavi, potatum or (more freq.) potum, 
1. v. inlr. and tr. [root PO, whence also po-tus, 
po-culum, pO-SCa, s6ri(, worie, etc.]. 

I. Intr. — To drink (in large draughts, as the 
larger animals do — cf. bibo): juvenci pp. ; of 
men == to tipple, to carouse : p. apud aliquem, 
voluptas potandi. II. Tr. (ante-cl., poet. &lat.) 
— To drink: p. aquam; sanguine poto, after the 
blood had been drunk; p. crapulam, to drink one'* 
*elf into intoxication , to get drunk. Hence : A) = 
to drink up , to abaorb : vellora pp. succum (in 
dyeing): *B) p. fluvium, to drink from = to 
dwell near. 

P0TOR, oris, w». [poto]. (Poet. & lat.) 1) A 
drinker, aquae; p. Rhodani, a dweller by. 2) 
A tippler, toper, sot. 

POTORIUS, a, um, adj. [potor]. (Lat.) Per- 
taining to drinking , drinking*, vas. 

POTRIX, icis ,/. [poto]. (Lat.) A (female) 
tippler. 

POTOLENTUS, a,ura, adj. [potus]. 1) Drink- 
able; subst., Potulenta, drum, n. pi., drink- 
able*, drink*. 2) Drunk, intoxicated. 

POTUS (I.), a, um : — 1) Part, of poto, q. v. 2) 
Adj., drunk, intoxicated: donmm bene p.redire. 

POTUS (IL), us, m. [poto]. 1) A drinking. 
2) A draught. 

PRAE, prep. & adv. I. Prep, with abl . — 1) 
Of space, before : prae se armentum agere ; p. 
manu (ante-cl.), at hand , on hand. Ileuce, trop.: 
A) p. so ferre == to show clearly, to disclose , &c. 
(v. Fero II. 3): B) (poet.) to denote a prefer- 
ence, before, above: unns p. omnibus. 2) To 
denote a contrast or comparison, compared with, 
in comparison with: Romam prao sua Capua 
irridebunt, they will laugh at Rome compared with 


their own Capua. 3) Esp. in negative sentences, 
to denote a preventing cause = for, because of: 
p. lacrimis loqui non possum; p. laetitia; vix 
p. strepitu lex audita est. II. Adv. — 1) Before, 
in front: ire prae. 2) (Ante-cl. & lat.) In the 
combination ‘praequam' or ‘praeut,’ in comper 
rison with, compared with, &c. : nihil hoc est 
praequam alios sumptus facit. 

PRAE-AcOTUS, a, um, adj. Sharpened at 
the ond, pointed. 

PRAE-ALTUS, a, um, adj. 1) Very high. 
2) Very deep. 

PRAEBEO, ui, ftum, 8. v. tr. [prae-habeo]. 
1) To hold to, to reach out, to proffer, to oiler, 
ubera parvulo, nianum verberibus ; trop p. ali- 
quem bosti ad caedem, to give up , to abandon; 
p. aurcs (alicui), to lend an ear to , to listen to; p. 
os ad contumeliam = to allow one'* *elf to be dis- 
graced (lat.) p. se legibus, to yield to , to submit 
to. 2) To give, to furnish, to grant, alicui pa- 
nem; p. alicui spectaculura; praebuerant spe- 
ciem pugnantium, had the appearance of, looked 
like; p. suspicionem, to occasion; p. errorem, to 
cause ; p. materiam seditionis, to give rise to; 
(poet.) p. ludos, to furnish sport; p. sonitum, to 
make a noise; (poet.) praebuit se rapi, suffered 
herself to be carried off. 3) To show, to exhibit, 
alicui fidem; p. operam rcipublicae, to serve; 
in partic., p. se, to show or to prove one's self: p. 
se fortem; also, p. sc pari virtu te; (Com.) p 
hominom strenuum, to prove one'* self to be. 

PRAE-BlBO, blbi, — , 3. v. tr. To drink be- 
fore, to drink to, alicui venenum. 

PRAEBlTIO, onis, /. [praebeo]. (Lat) A 
furnishing, supplying. 

PRAEBlTOR, oris, m. [praebeo]. (Rar.) A 
furnisher, purveyor. 

PRAEBlTUM, i, n. [part, of praebeo]. (Lat) 
That which is furnished for support, an allowance. 

PRAE-CALlDUS, a, um, adj. (Lat) Very 
warm. 

PRAE-CALVUS, a, um, adj. (Lat) Very 
bald. 

PRAE-CANTATRIX, Icis, /. (PL) An en- 
chantress, witch. 

frPRAE-CANUS, a, um, adj. (Poet) Gray 
before his time. 

PRAE-CAVEO, civi, cautum, 2. v. intr. & tr. 
I. Intr. — 1) To use precaution, to take care: 
p. ab insidiis, ne quid accidat. 2) P. alicui, to 
provide for one's safely, to protect II. Tr. — 
To seek to avert, to guard against, to obviate, 
dnjurias, peccata. 

PRAE-CfiDO, cessi, cessum, 3. v. tr. & intr . . 
1) (Poet. & lat.) To go before, to precede, ali- 
quem; also abs., nulla injuria p. ; Victoria 
praeccdente, the image of Victoria being carried 
before. 2) Trop. == to surpass, to excel, to be 
superior to: p. Gallos virtute; (ante-cL) also, p. 
alicui. 
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PRAECELLENS, tis, adj. with comp, and sup. 
[part, of praecello]. Excellent, eminent, dis- 
tinguished. 

PRAECELLO, 3. v. tr.&inlr. [prae-CELLO — 
cf. antecello]. I. Tr. (lat) — To excel, to sur- 
pass, aliquem ro aliqua. II. Intr. — 1) (Ante-cl. 
& lut.) To distinguish one’s self, to excel, dig- 
nitate inter reliquos. 2) (Lat.) To preside or to 
rule over, genti. 

PttAE-CELSUS, a, urn, adj. Very high. 

PRAECENTIO, onis,/. [praccino]. A singing 
or playing before a sacrifice, &c., a prelude. 

PRAECEPS, clpitis (ante-cl. also cipis), adj. 
[prae-caput]. 1) Headforemost, headlong: de- 
jicere aliquem p. ; p. ire, ferri, dari, to fall head- 
long , to be dashed to the ground. 2) Headlong, 
hurried, hasty : praecipites se fugae mandabant ; 
p. profectio; (poet.) p. amnis, rapid; p. ventus, 
violent; p. nox, fleeting. Hence: A) of persons, 
precipitate, overhasty, rash: homo p. in omni- 
bus consiliis; poenae agunt eum p., drive him 
headlong; thus freq. of men who are carried 
away by their passions, vices and violent emo- 
tions: praeceps amentia fertur; mulier praeceps 
luxuria abierat; p. ad explendam cupiditatem: 
B) of abstract notions = rash, inconsiderate , vio- 
lent: p. furor. 8) Of localities, precipitous, 
steep, locus, via; hence, trop ., critical, danger- 
ous, hazardous: p. ternpus, libcrtas. Thus tho 
n. praeceps: A) a ssubst. — a) a precipice, abyss: 
in praeceps deferri ; pervenire in praecipitia — 
b) trop., a critical position, danger: dare rem- 
publicam in p., to bring into extreme danger: B) 
(lat.) a Badv., downward: praeceps tradcre mul- 
tos; trop., praeceps dare famam alicujus, to de- 
stroy. 4) Declining, sinking, drawing to an 
end: boI p. in occasum. Hence, trop. = inclined 
towards. 5) (Lat.) As subst. n., praeceps = the 
sublime: orator ad p. accedere debet. 

PRAECEPTIO, onis,/. [praecipio]. 1) (Lat.) 
A receiving in advance =■ the right of receiving 
in advance: p. quadringentorum millium dare. 
2) A preconception. 8) A precept, injunction, 
Stoicorum. 

PRAECEPTlVUS, a, um, adj. [praecipio]. 
(Lat) Preceptive, didactio (a translation of the 
Greek sapatvtru rdf), 

PRAECEPTOR, oris, m. [praecipio]. 1) A 
teacher, instructor, vivendi, fortitudinis. 2) 
(Lat) A commander, ruler. 

PRAECEPTRIX, Icis,/. [praecipio]. A pre- 
ceptress. 

PRAECEPTUM, i, n. [praecipio]. 1) An 
injunction, order. 2) A precept, rule. 

PRAECERPO, psi, ptum, 3. v. tr. [prae- 
carpo]. (Poet. & lat.) 1) To pluck or to break 
off before the time, to gather before the time, 
messes, germina. 2) Trop., to pluck before- 
hand, to diminish, to take away, fructum officii 
tui; laetitia praeccrpta, previously enjoyed. 8) 
(Lat.) To make extracts from, libros. 


*PRAE-CERTATIO, onis,/. (Doubtful read.) 
A contest for precedence. 

PRAECIDANEUS, a, um, adj. [praecldo]. 
(Lat.) 1) Slaughtered before, hostia. 2) Pre- 
liminary. 

PRAEClDO, Idi, Isura, 3. v. tr. [prae-caedo] 
1) To cut off in front, alicui nasum ; p. ancoras, 
to cut the cables; p. fistulas, to cut the water-pipes. 
Honce, trop.: A) to cut off^ alicui spem, liberta- 
tem vivendi, sibi reditum: B) to refuse flatly, 
aliquid plane: C) abs., to out short one's words. 
to break off: brovi praecidam, in short, briefly; 
praecide, be brief: D) (lat.) to cut off in sailing 
= to avoid : p. omnes sinus maris. 2) To cut 
up, to cut to pieces, cotem novacula; p. naves, 
to render unfit for service. 8) (PI.) To beat, to 
bruise, os alicui. 

PRAE-CINGO, nxi, nctura, 3. v. tr. (Poet. & 
lat.) 1) To gird, to gird about (only in pass.): 
praecingor enso ; altius praecinctus, more girded 
up = travelling more rapidly. 2) To surround, 
to encircle, fontem vallo; p. parietes testaceo 
opere, to cover. 

PRAEClNO, clnui, centum, 3. v. tr. & intr. 
[prae-cano]. 1) Intr., to play before on an in- 
strument: fides pp. epulis, at banquets. 2) (Poet.) 
To repeat an incantation. 8) (Poet. A lat.) To 
foretell, to predict. 

PRAECIPIO, ccpi, ceptum, 3. v. tr. [prae- 
capio], 1) To take or to receive beforehand, to 
get in advance: p. pecuniam mutuam, to borrow 
beforehand; p. locum, to preoccupy ; acstus p. lac, 
dries up the milk before the milking-time. Hence: 
p. iter, aliquantum viac, to depart before another , 
to get the start of; thus, also, p. longius spatium 
fuga, to accomplish a greater distance before being 
pursued; tempos praeceptum, priority of time; 
p. laetitiam, to anticipate joy ; p. bellum, to com- 
mence beforehand, i. e., sooner than was expected; 
p. aliquid animo, expectation, to conjecture or to 
imagine beforehand; p. rem faraa, to learn of by 
report beforehand; p. aliquid opinione, to suspect 
beforehand. 2) To give rules or precepts to, to 
advise, to admonish, to prescribe, to order: p. 
alicui aliquid ; p. alicui ut (ne) vigilet, and freq. 
p. vigilet, to awaken ; also, justitia praccipit par- 
cere victis. 8) To teach, aliquid ; p. de eloquen- 
tia; (poet. & lat.) praecipere artem. 

PRAEClPlTANTER, adv. [praecipito]. (Lucr.) 
With headlong haste , preoipitately. 

PRAEClPlTANTIA, ae, & PRAECiPiTATIO, 
onis,/. [praecipito]. (Lat.) A falling headlong. 

PRAEClPlTlUM, ii, n. [praeceps]. (Lat) A 
steep place, a precipioe. 

PRAECIPITO, avi, atum, 1. v. tr. and intr . 
[praeceps]. I. TV. — To throw or to cast down 
headlong, to precipitate, equites ex equis, se ex 
saxo, de turri, in fossas; freq., p. se, or pass, in 
a reflect, sense, praccipitari, to throw one's self 
down; lux praccipitatur aquis (poet.), the sun 
sinks in the waves of the sea. Hence, trop.: A) 
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to throw or to east down from a higher portion, 
to a lower one or into ruin: p. aliquem ex altis- 
simo dignitatis grndu; p. civitatem, spem, to 
destroy : B) praecipitata nox, soon ending; prae- 
oipitata aetas, declining. 2) To hasten, to hurry, 
to precipitate, editionem librorum, consilia ; quae 
praecipitant obi turn, hasten their setting ; (poet.) 
p. moras, to lay aside all delay . 3) (Poet) To 

urge or to press with eagerness , facere aliquid. 
II. intr. — 1 ) To hasten or to rush down, to 
fall down headlong: Nilus p. ex altissimis mon- 
tibus; p. in fossam; nox p. coelo (poet), sinks 
from the sky, i. e., disappears; thus, also, sol p., 
draws near to his setting ; praecipitantem impel- 
lers, to give a falling man a push , to aggravate his 
misfortunes. Hence, trop., to sink , to perish, to go 
to ruin: respublica p. ; hiems p., is near its end; 
p. in insidias, to fall into. 2) To be too hasty, 
to hurry too much. 

PRAEClPUE, adv. [praecipuus]. Especially, 
particularly, principally. 

PRAECIPUUS, a, um, adj. [praecipio]. 1) 
That in which one is beforehand with another, ex- 
clusive, particular, peculiar, jus; non p. Bed 
par condicio ; esp. of that part of an inheritance 
which one gets beforehand (before the general 
distribution). 2) Distinguished, remarkable, ex- 
cellent, opera, amor, vir; subst., Praecipua, 
drum, m. pi., considerable things (coming next to 
absolute good — the wponyiitra of the Stoics). 

PRAEClSE, adv. [praecisus]. 1) In a few 
words, in short 2) Absolutely, entirely, negare. 

PRAECISUS, a, um, adj. [part, of praecido]. 
1) (Poet.) Steep, preoipitous, iter, saxum. 2) 
(Lat.) Short, broken. 

PRAECLARE, adv. with comp. & sup. [prae- 
clarus]. 1) Very dearly or plainly, intelligere, 
xneminis8e. 2) Excellently, very well. 

PRAE-CLARUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
1) (Poet.) Very clear, very bright lux. 2) Very 
well-known ; usually = celebrated, homo, dux ; 
rarely = notorious: p. sceleribus. 3) Excellent, 
distinguished, remarkable, splendid, virtus, ge- 
nus dicendi, homo; p. res, fortune. 

PRAECL0DO, si, sum, 3. v. tr. [prae-claudo]. 
1) To shut to, to dose, foras ; p. portas consuli ; 
p. orbem terrarum alicui; p. vocem alicui, to 
stop one's mouth. 2) To shut up, to hinder, to 
impede: p. navigationem, etc.; p. effugium ali- 
cui, to arrest the flight; (lat.) via lapidum ruinh 
praeclusa, blocked up. *3) (Lat) Negotiators 
praeclusit, he excluded the merchants , according 
to others, closed their shops. 

PRAECO, onis, m. A publio crier or herald, 
employed on various occasions by magistrates , some- 
times also by private persons , e. g., at funerals , auc- 
tions, &c. ; trap., p. laud is, a proclaimer, publisher. 

PRAE-COGlTO, uvi, atom, 1. v. tr. To con- 
sider beforehand, to premeditate, facinus. 

PRAE-COGNOSCO, — , Itum, 3. v. tr. (Rar.) 


To know beforehand, to foreknow, to fore see, 

adventum alicnjus. 

PRAE-C0LO, cdlui, cultum, 3. v. tr. 1) Trop.. jj 
To cultivate beforehand: p. animi habitum ad i 
virtutem. 2): A) (lat.) to make muck of, to jj 
esteem: B)part. praecultus, highly ornamented, 
genus eloquentiae. 

*PRAE-COMM0VEO, 2. v. tr. (Lat.) To move 
greatly, aliquem. i 

*PRAE-COMP0SlTUS, a, um, adj. (Poet) I 

Composed beforehand, os. : 

PRAEC0NIU8, a, um, adj. [praeco]. Otar I 

pertaining to a publio orier or herald, quaestua 
Hence, subst., Praeconium, ii, n. : — 1) He p 
offioe of a public crier: facere p., to be a public | 
crier. 2) A crying out in public = a proclaim- ( 
ing, publishing: peragere p. casus, to proclaim | 
one's fall 3) Trop., a celebrating; praise, com- * 
mendation: Homcrus Achilli tribuit p. ; p. la- jj 
borum suorum. f 

PRAE-CONS0MO, sumpsi, sumptum, 8. v. tr. 
(Poet) To waste or to spend beforehand, vires j] 
suas. 

*PRAE-CONTRECTO, 1. r. tr. (Poet) Ts J 
handle beforehand. j 

PRAE-CORDIA, orum, n. pi. [prae-cor]. 1) * 

The muscle that separates the heart and lungs from I 
the abdomen, the midriff diaphragm. 2) The ‘ 
entrails. 3) The breast: sanguis coit in pp. j; 
4) (Poet.) The breast, the heart, as the seat of 1 
feeling and desire: virtus redit in pp. ; Liber 
aperit condita pp. *5) (Poet) A body, in gem. 

PRAE-CORRUMPO, rupi, roptum, 3. t>. tr. 
(Poet.) To oorrupt or to bribe beforehand, ali- 
quera. j 

PRAECOX, 5ci8 (ante-cl. also Praecoquis, e, | 
and Praecoquus, a, um), adj. [prae-coquo]. 1) § 

Ripe before its time, premature, precocious, uva, | 
rosa. Hence, arbor p., bearing fruit before its \ 
time: locus p., where the fruits ripen early. 2) j 
Trop., coming or showing itself too early, prsma- , 
tnre, precocious, untimely, andacia, risus. It 

PRAECULTUS — v. Praccolo. ' 

♦PRAE-CUPlDUS, a, um, adj. (Lat) Very j 
desirous, very fond, puellae. j, 

PRAE-CURRO, ciicurri (curri), cursum, 3. e. I 
intr. & tr. 1) Intr., to run or to hasten before, j 
to precede: equites pp.; trop., fama p. ; cert* j 
signa pp. certis rebus. 2) 7V. .* A) to hasten 
before, to precede: appetitus pp. rationcm: p. 1 
adventum alicujus, to arrive before one. Hence, 
trop., p. aliquem aetate, to live before or eo riser: 
p. alicui studio = to be more zealous than another: | 
B) to surpass, to excel: p. aliquem edentate, 
to outrun; p. aliquem in virtute j 

PRAECURSIO, onis, /. [prnceurro]. 1) A 
running before , a going before or preceding. 2) i| 
(Lat.) As a military tech, t., a preliminary com- H 
bat, a skirmish. 3) In rhetoric a preparation . 
of the hearers. I 
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PRAECURSOR, oris, m. [praecurro]. 1) A 
forerunner, precursor : in partic. — a) on attend- 
ant upon a noble Roman — b) a scout , spy. 2) In 
the pl. t as a military tech, term, an advanced 
guard, vanguard. 

PRAECUR30RIUS, a, am, adj. [praecursor]. 
(Lat.) Precursory. 

PRAECOTIO, cassi, cuss am, 8. v. tr. [praequa- 
tio]. (Poet) To shake or to wave before, taedas. 

PRAEDA, a e,/ [perh. kindred w. praedinm]. 
1) Booty, spoil taken in war (in gen. — cf. ma- 
nubiae, spolia) : p. belli ; p. pecorum, consisting 
of cattle; esse alicui praedae, to be some one's 
booty; praedam militibns donare. Hence = 
booty, spoil, in gon. : praedam capere ex fortu- 
nis alicujus. 2) (Poet. & lat.) Spoils taken in the 
chase or in fishing , prey, game. 8) TV op. = gain, 
profit, advantage: maximos quaestus praedas- 
que facere. 4) (Poet.) Something found: p. os- 
tendere. 

PRAEDABUNDUS, a, um, afij. [praedor]. 
Seeking to take booty , pillaging, plundering. 

PRAE-DAMNO, avi, atom, 1. v. tr. To oondemn 
beforehand, aliquem ; p. spem, to give up before- 
hand; (lat.) se perpotuae infelicitatis p., to deem 
one's self already condemned to. 

PRAEDATlCIUS (or Praedatltius), a, nm, adj. 
[praedor]. (Lat.) Taken as booty or plunder. 

PRAEDATIO, onis,/. [praedor]. A taking of 
booty , a pillaging, plundering. (Lat.) 

PRAEDATOR, oris, m. [praedor]. 1) A plun- 
derer, pillager: exorcitus p. Hence (poet.) = 
a hunter: p. aprorum. 2) (Poet.) As an adj. t 
greedy of gain, avaricious. 

PRAEDATORIUS, a, um, adj. [praedator]. 
Plundering, predatory; p. navis, a piratical ship; 
p. manus, classis. 

PRAEDATUS, a, ura, adj. [praeda]. (PI.) Pro- 
vided with booty : bene p. 

♦PRAE-DELASSO, 1. v. tr. (Poet.) To weary 
beforehand: p. incursum aquae, to weaken. 

PRAK-DESTlNO, avi, atum, 1. v. tr. To de- 
termine beforehand: p. sibi triumphum, to pro- 
pose to one's self as the aim of one's efforts. 

PRAEDIATOR, oris, m. [praediura]. A buyer 
of a proedium, i. e., property that had been given 
as security to the stale. He was freq. consulted 
as the most competent judge in questions relating 
to the value, &c., of property. 

PRAEDIATORIUS, a, um, adj. [praediator]. 
Relating to the sale of a praedinm (v. Prae- 
dinm), jus. 

♦PRAEDICABTLIS. e, adj. [praedico]. Praise- 
worthy. 

PRAEDlCATIO, onis, /. [praedico]. 1) A 
proclaiming by the common crier , a publication, 
proclamation. 2) A praising; an honourable 
mention, commendation. 

PRAEDIcATOR, oris, m. [praedico]. Tie who 
mentions commendingly t a eulogist, praiser. 


PRAE-DlCO (I.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
cry out in publio, to make publioly known, to 
publish: praeco p. aliquid. 2) To tell, to de- 
clare, to state, aliquid; p. contumcliam sibi il- 
latam esse ; praedicant paucitatem nostram, they 
report; (PI.) vitium alicui praodicare, to attri- 
bute; injuriam in eripiendis legionibus p., to 
mention emphatically. 8) To mention commend- 
ingly, to praise, to commend: p. benignitatem 
tuam ; p. aliquid miris laudibus ; p. de mentis 
alicujus. 

PRAE-DlCO (II.), xi, ctum, 3. *. tr. 1) To 
say or to mention beforehand, aliquid; hence, 
praedictus, mentioned before. 2) To determine 
or to appoint beforehand, diem alicui, horam. 
3) To tell one beforehand = to command, to en- 
join, to advise, to warn: p. alioui ne (ut) faciat 
aliquid; (poet.) p. alicui aliquid. 4) To fore- 
tell, to prediot: p. defectionem solis. 

PRAEDICTIO, onis,/. [praedico]. 1) (Lat.) 
A saying before , a promising (in rhetoric). 2) 
A foretelling, predicting, mali. 

PRAEDICTUM, i, n. [praedico]. 1) A fore- 
telling; a prediction, prophecy: Cbaldaeorum 
pp. 2) An order, command. *8) An agree- 
ment. 

PRAEDlOLUM, i, n. [dim. of praedium]. A 
small estate. 

PR A E-DISCO, dldlci, — , 3. v. tr. To learn 
beforehand, rem. 

*PRAE-DISPONO, pCsui, pSsItum, 3. v. tr. To 
station beforehand at different places , nuncios. 

PRAEDlTUS, a, um, adj. [prue-do]. Endowed 
or provided with any thing , possessed of: homo 
p. parvis opibus, singulari audacia; p. ea spe, 
cherishing the hope; p. nullo metu, entertaining 
no fear. 

PRAEDIUM, ii, n. [praes]. Any immoveable 
property that may be given as security ; esp., a 
landed estate: p. urbanum, rusticum. 

PRAE-DlVES, Itis, adj. Very rich. 

PRAE-DlVlNO, 1. t>. tr. (Ante-cl. & lat.) To 
have a presentiment of, to forebode, futura. 

PRAEDO, 5ni8, m. [praeda]. One who makes 
booty , a plunderer, pillager (iu gen. — cf. latro, 
pirata): p. maritimus, a pirate; (poet.) = rap- 
tor, an abductor. 

PRAE-DOCEO, cui, ctum, 2. v. tr. (Rar.) To 
inform beforehand, aliquem. 

*PRAE-D0MO, ui, — , 1. v. tr. (Lat.) To tame 
beforehand , to master beforehand, omnes casus. 

PRAEDOR, atus, dep. (ante-cl. also Pracdo), 
1. v. intr. & tr. I. Intr. — To make booty, to 
plunder: spes praedandi et rapiendi; also, of 
rapacious animals. Hence — to enrich one's 
self from , to take advantage of: p. cx inscientia 
alicujus; p. iu (de) bonis alicujus. II. Tr . — 
1) To plunder, to pillage, socios. 2) (Poet. & 
lat.) To carry off as booty: p. bona alicujus. 
Hence: A) = to catch: p. ovem: B) trop., pu- 
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efla roe p., catches me , conquer 9 me; anni euntes I Praetorium) — d) with reference to foreign troops, S 
pp. rnulta, carry off. a general, commander: usually, p. regia or regins " 

PRAE-DOCO, xi, ctum, 3. v. tr. To draw be- — e) p. fabrum = the director of the engineer* («- jj 
fore, to make before: p. fossara castris. peiintendent of the military engine 9 ) — f j p. ea§- ' 

PRAE-DULCIS, e, adj. (Poet. & lat.) Very trorura or castris, the quartermaster : B) = a jj 
sweet; hence, very pleasing or delightful. governor: p. Aegypti; also, of the Persians, p. 

PRAE-DORUS, a, am, adj. (Poet. & lat.) 1) Ioniae = a pasha. J 

Very hard, faba. 2) Very strong, homo. 3) PRAE-FERO, tuli, latum, ferre, v. irr. tr. 1) ,| 

Trop. os p., very impudent: pp. verba, very To bear or to carry before : p. t&edas alicui; p. *. 
harsh. mamis cautas, to stretch out before one'* self so as { 

PRAE-EMlNEO, 2. v. tr. (Lat.) To project for- to feel one's way; also, trop. = to set before, to 1 
wards — to surpass, to excel, alicui and aliquem. present: p. clarissimum lumen menti alicujos. ,j 
PRAE-EO, ivi or ii, Itum, 4. v. intr. & tr. 1) Hence: A) pass. part, praelatus, borne past = ‘I 
To go before, to lead the way: A) intr ., p. Ro- hurrying by or past: praelatus equo, riding by; 1 
main, to Rome: B) tr., to precede, alicui and castra (also praetor castra) praelatus, hurrying i 
(lat. ) aliquem ; p. famam, to outstrip. 2) To past the camp : B) to take beforehand, to anticipate: , 
precede in reciting the formula of an oath , a prayer , p. diem triumpbi, to celebrate a triumph sooner i 
&c., to dictate: p. sacramentum, verba, obsecra- than was intended. 2) To prefer, to give prefer- J 
tioncm, carmen. Hence: A) in gen., to pro- enoe to: p. aliquem alicui: p. voluntatem aii- || 
scribe, to order, to dictate: p. iis voce, quid ju- cujus suis commodis. Hence, with an infin. = , 
dicent; omnia, ut decemviri praeierunt, facta: to choose rather : p. ire. 3) = Prae se ferre (t. I 
B) (lat.) to recite , to read, to sing or to play before Fero II. 3), to show or to manifest clearly, to | 
one: de scripto praciro; praeeunte aliqua jucun- discover: p. avaritiam, sensus; opinio praefer- j 
da voce. tur, was entertained or spread abroad; p. omen, jj 

PRAEFATIO, onis, /. [praefor]. 1) A saying to give. | 

or mentioning before: sine p. elementiae, with - PRAE-FEROX, ocis, adj. Very fieroo or bold, l| 
out first mentioning or boasting of. 2) As a tech. t. very impetuous, animus. . 

in the lang. of religion and politics, a form of PRAE-FERRATUS, a, ura, adj. ( Ante-cL&lat) | 
words, a formula, spoken before the performance Tipped or shod with iron: p. servus = fettered, j 
of a religious or political act: p. sacrorura. 3) A PRAE-FERVlDUS, a, um, adj. 1J Very hot. 1 
preface, introduction (iu gon., entirely distinct 2) Trop. = burning: p. ira. jj 

from the subject which it introduces — cf. pro- PRAE-FESTlNO, avi, atum, 1. v . tr. 1) To l j 
ocmium). hasten too much, to make muoh haste, aliquid jj 

PRAEFECTCRA, ae,/. [praeficio, praefectus]. facere. 2) To hasten past, sinum. 

1) The office of an overseer or prefect, superintend- PRAEFlCA, ae, f. [praeficio]. (Ante-cL A I 
ence, command, prefecture: p. morum, the super - lat.) A woman who was hired to weep at funerals, | 
intendence of the public morals ; p. equitum, ala- a mourner. 1 

rum, the command of. 2) An Italian city governed PRAEFICIO, feci, fectum, 3. v.tr. [prae-facio]. 
by a Roman prefect, a prefecture. 3) (Lat.): A) To set over, to appoint over, to give the com- 
the administration of a province: B) the tern- mand of: p. aliquem rei alicui; p. aliquem in 
tory of a prefecture, a district, province. excrcitu, to give one a command in the army. jj 

PRAEFECTUS, i, m. [par/, of praeficio]. 1) PRAE-FlDENS, tis, adj. Trusting too maeh, | 
An overseer, director, president, commander, over-confident, sibi. 

prefect, both in private life (= a superintendent PRAE-FlGO, xi, xum, 3. v . tr. 1) To fix or 
of one's domestic affairs or fortune) and in public to fasten before, to fix on the end of any thing: 
life: p. gymuasii; p. custoduin, the chief of the p. arma puppibus; p. caput bastae. to set tis 
guard. In partic. : p. morum (ante-cl. also mo- head upon a spear. 2) To tip, to head, to point: 
ribus), the superintendent of the public morals; p. p. aliquid re aliqua; p. jacula ferro. 3) (Lat) 
annonae (rei frumentariae), of grain and provi- To shut, to close, prospectum ; p. tumulum (bj 
sions; p. urbi or urbis, the governor of the city witchcraft). 4) (Poet.) To pieroe, to transfix, 
(under the republic, the vicegerent of the con- aliquem. 

8ul; under the emperors, it became a perpetual PRAE-FlNIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. To de- 
office) ; p. classis, a commander of a fleet, an ad- termine or to appoint beforehand, to prescribe, 
miral (under the emperors, the admirals of the alicui diem; p. sumptum, to fix a limit to the 
fleets stationed at Ravenna and Misenum). In expenses. 

partic.: A) as a military tech. t. — a) p. equi- *PRAEFlNlTO, adv. [part. ofpraefinio].(Com.) 
turn, or p. only, a commander of the cavalry, or In the prescribed manner. 
of the troops of the allies — b) (lat.) p. legionis = PRAEFISClNE, ) adv. [prae-fascinum]. (An- 

legatus — c) (lat.) p. praetoria, the commander PRAEFISClNI, j te-cl. & lat.) Perh. origin- 

of the imperial bodyguard , the praetorian prefect (v. ally = without enchantment; a word used to avert 1 
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the effect of enchantment which might result from 
one's commending himself = without offenoe, 
without harm: p. dixerim (or only p.), be it said 
without offence, give me leave to say. 

PRAEFLORO, avi, a turn, 1. v. tr. [prae-flos]. 
Prop., to deprive of its blossoms beforehand; trop. 
= to tarnish, to diminish, gloriam aliciyus. 

PRAE-FLUO, 3. v. tr. & intr. To flow past 
or by: infimA valid praefluit Tiberis; p. urbem. 

PRAEFLUUS, 14, urn, adj. [praefluo]. (Lat.) 
Plowing past or by. 

PRAEFOCO, avi, atum, 1. v. tr. [prae-fauces]. 
(Poet. & lat) To ohoke, to suffocate, to strangle, 

aliqucm. 

PRAE-F0DIO, fodi, fossum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To dig before or in front of : p. portas, to make 
a trench before the gates. 2) (Lat.) To dig be- 
forehand, Bcrobes. 3) (Poet. ) To bury before- 
hand, aurura. 

PRAE-(FOR), fatus, 1. v. dep. tr. & intr. (It 
does not occur in the first pers. indie, pres.) 1) 
To say before, to dictate (a formula), carmen. 
2) To Bay before something else , to premise, to 
preface, aliquid ; p. pauca rei gerendac ; p. nr- 
rogantius, to use an arrogant introduction . In 
partic. : A) (ante-cl. & lat.) to utter a prelimi- 
nary prayer or religions formula: p. Jovi; ma* 
jorcs nostri, omnibus rebus agendis, * Quod bo- 
num, faustum, felix, fortunatumque esset,’ prae- 
fabantur; hence = to invoke beforehand, deos: 
B) p. honorem = to say beforehand ‘ with permis- 
sion,’ ‘ with respect be it spoken ’ (an apology for 
using a word that may not be quite proper); 
res praefanda (or n. pi. praefanda), words that 
need an apology, foul expressions. 3) (Ear.) To 
foretell, to predict. 

PRAE-FORMlDO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat. ; 
doubtf. read.) To fear beforehand, rem. 

PRAE-FORMO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) 1) 
To form or to fashion beforehand, literas. 2) 
To prepare beforehand, raateriam. 

PRAEFRACTE, adv. [praefactur]. Inflexibly, 
obstinately. 

PRAE-FRACTUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of praefringo]. Prop., broken off. Trop. : — 1) Of 
style, broken, abrupt. 2) Of character, inflexi- 
ble, stern, harsh. 

PRAE-FRIGIDUS, a, um, adj. (Poet. & lat.) 
Very cold. 

PRAEFRINGO, fregi, fractum, 3. v. tr. To 
break off before or at the end, hastas, cornu. 

PRAE-FULCIO, ai, turn, 4. v. tr. Prop., to 
prop before or in front. Hence, trop.: — 1) To 
support, to contribute to the effecting of something: 
pracfulci ut simus annui. 2) (PI.) Praefiilcior 
miseriis, / am surrounded by. 3) (PI.) To place 
under as a prop , to use as a prop: p. aliqucm 
negotiis suis. 

PRAE-FULGEO, si, — , 2. v. intr. (Poet. & 
lat) 1) To shine or to glitter greatly : equus 


p. dentibus aureis. 2) Trop. : A) to distinguish 
one's self, prae ceteris : B) to glitter too much. 

PRAE-GfiLlDUS, a, um, adj. Very oold. 

PRAE-GESTIO, 4. v. intr. To desire greatly, 
videre. 

PRAE-GIGNO, 8. v. tr. — a false reading, ii * 
stead of Progigno. 

PRAEGNANS, ntis (ante-cl. also PR AEG NAS, 
atis), adj. [prae and GNA, whence gnascor, nns- 
cor]. 1) Pregnant, with ohild, big with young 
(of the lower animals as well as man — cf. gra- 
vidus, fetus). 2) Of plants — full of sap; honco, 
in gen., full of, swollen with: vipera p. veneno; 
(PI.) plague pp., hard. 

PRAE-GR ACl LIS, e, adj. (Lat.) Very slender. 

PRAE-GRANDIS, e, adj. 1) Very large, colos- 
saL 2) (Lat.) Very great or powerful: p. senex 
(of Aristophanes). 

PRAE-GRAVIS, e, adj. (Poet. & lat.) l)Very 
heavy. 2) Trop., of persons, very wearisome, 
very troublesome. 

PRAE-GR A VO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. 1) 
To press heavily upon, to encumber by its weight : 
scuta praegravata tclis. Hence, trop. = to en- 
cumber, to burden, to oppress, aliquem, animum ; 
also, abs., turba praegravante, oppressive, trou- 
blesome. 2) (Poet. & lat.) Trop. : A) to prepon- 
derate, to have the advantage: cetera ejns facta 
pp. ; pars civitatis deterior quanto p. : B) to de- 
press, to keep down: p. artes infra se positas. 

PRAEGUfiDlOR, gressus, 3. v. dep. tr. & intr. 
[prae-gradior], 1) To go before, to precede: 
amici praegredientes. Hence: A) = to get the 
start of: p. aliquem, (ante-cl.) also alicui: B) 
trop. = to surpass, to excel. 2) To pass by, 
castra. 

PRAEGRESSIO, onis, /., and (lat.) PRAE- 
GRESSUS, us, m. [praegredior]. A going be- 
fore, precedence. 

PRAEGUSTATOR, oris, m. [praegusto]. A 
taster, cup-bearer , who tasted the meats and drinks 
before they were served up at the table of a prince. 

PRAE GUSTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
taste beforehand, cibum. 2) To take before- 
hand: p. medienmina, an antidote. 

PRAEHlBEO, 3. v. tr. (PI.) = Pracbco, q. v. 

PRAE-JACEO, 2. v. intr. (Lat.) To be situ- 
ated before or in front of: p. Asiac; p. castra. 

PRAE-JCDiCIUM, ii, n. 1) In a court of 
justice, a preliminary sentence, a decision, which 
may or must serve as a rule for future decisions in 
the same case or in analogous cases: damnatus jam 
erat duobus pp. Hence, in gen. = a premature 
judgment, a prejudgment: praejudicium afferre 
tantae rei, to forestall the decision (of the proper 
authority). 2) A precedent, example, in gen. 
(inasmuch as it lays down a rule of conduct for 
others) : p. vestri fncti, the precedent afforded by 
your conduct; pp. belli Afriei, the precedents of 
the African war; quaestor ejus arreptus est in 
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praejadicium, as a specimen or example of what 
would happen to himself. 3) (Lat.) Damage, die- 
advantage: quaorere p. in aliquem. 

I*RAE-J0dICO, avi, atum, 1. v. tr. & inlr. 
1) In the lang. of law, to give a preliminary 
decision or judgment, de aliquo. 2) In gen., 
to judge of beforehand, to prejudge, eventnm 
belli, rem; opinio praejudicata, a preconceived 
opinion, prejudice; subst ., Praej udicatum, i, n.: 
A) something decided beforehand : B) a preconceived 
opinion , prepossession. 

PRAK-J0VO, juvi, — , 1. v. tr. To help be- 
forehand, fidem alicujns. (Lat) 

PRAE-LABOR, lapsus, 8. v. dep. intr. To 
glide or to flow by or paet : p. nando, to swim by ; 
(poet.) p. rotis flumen, to drive along . 

PRAE-LAMBO, 8. v. tr. (Poet) To liek or to 
taste beforehand, aliquid. 

PRAE-LARGUS, a, um, adj. (Lat. poet.) Very 
abundant. 

PRAE-LATIO, onis,/. (Lat) A preferring, 
preference. 

PRAE-LAUTUS, a, um, adj. (Lat) Very 
sumptuous or elegant. 

PRAELECTIO, onis,/. [praelego]. (Lat.) A 
reading aloud to others , a lecture, prelection. 

PRAELECTOR, oris, m. [praelego]. (Lat) 
One who reads and explains to others , a lecturer. 

PRAE-LEGO, legi, lectum, 3. v. tr. 1) To read 
and explain , to lecture upon, poetam. 2) To sail 
past, Campaniam. 

PRAE-LlCENTER, adv. (Lat.) Too freely, 
too boldly. 

PRAE-LlGO, avi, atum 1. v. tr. 1) To bind 
on before, to bind, sarmenta cornibus. 2) (Lat.) 
To bind around, coronam fascia. 3) To bind up, 
os alicujus, vulnera; trop ., pectus praeligatum, 
obdurate. 

PRAE-LiNO, levi, II turn, 3. v. tr. (Lat.) To 
smear or to daub in front, villas tectorio. 

PRAELIUM, PRAELIOR— vide Proelium, 
Proelior. 

praelOcOtio, onis,/. [praeloquor]. (Lat.) 

A speaking before. 

PRAE-LONGUS, a, um, adj. Very long. 

PRAE-LOQUORj cutus or quutus, 3. v. intr. 
*1) (PI.) To speak before another , to speak be- 
forehand. 2) To preface, to premise : p. de re 
aliqua. 

PRAE-L0CEO, xi, — , 2. v. intr. (Lat) 1) To 
give light before, to shine forth: trop ., amicitia 
bona spe praeluccat; in partic. = to carry a 
light before: servus qui p. 2) Trop., to outshine, 
to surpass, alicui. 

PIvAE-LDDO, si, sum, 3. v. inlr. (Lat.) 1) To 
play beforehand, to prelude, tragoediis. 2) To 
make a prelude: rabies Mariana pracluserat, 
quasi experiretur. 

PRAELtiSIO, onis, /. [praeludo]. (Lat.) A 

prelude. 


PRAELUSTRIS, e, adj. [prae-hufj. (Poet) ’ 
Very illustrious or magnificent: vit&re praelus- 
tria, the grandeur of the world. |i 

PRAE-MANDO (L), avi, atnm, 1 . v. tr. 1) Ts 
order or to command beforehand: p. alicui de |j 
aliquo, ut id fiat; praemandatis requlsitus = 
prosecuted by a writ of arrest. 2) To order or te H 
procure beforehand, puerum. 

PRAE-MANDO (II.), 3. v. tr. (Lat) To chew 
before : trop. = to explain clearly. [ 

PRAEMAtORE, adv. [praematnrus] . Pro- 
maturely. (Ante- cl. & lat) 

PRAE-MAtURUS, a, um, adj. Premature, 
untimely, mors, honores. |i 

PRAE-MEDICATUS, a, nm, adj. (Poet) 
Furnished beforehand with medicines or charms, |> 
PRAEMEdITATIO, onis, /. [praem editor]. 

A considering before, premeditation, malormn. jj 

PRAE-M£dITOR, atus, 1. v. dep. tr. To think j 
or to deliberate upon beforehand, to premeditate : l> 
p. aliquid esse faciendum, or p. facere aliquid; ^ 
pass., mala praemeditata, thought of beforehand. |! 

PRAE-MERCOR, atus, 1. v. dep. tr. (PL) Ts J 
buy beforehand, rem. 

PRAEMETUENS, tis, adj. [ part . of praeme- j 
tuo]. (Poet.) Fearing beforehand, doli. 

*PRAEM£TUENTER, adv. (Lucr.) Cautious- 
ly, anxiously. j 

PRAE-METUO, 3. v. tr. & intr. To fear be- ; 
forehand: p. alicui, for one; p. conjugis iras, | 
the anger of his wife. 

PRAE-MlNISTRO, 1. v. intr. & tr. (Lat) 1) J 
Intr., to wait upon, alicui. 2) TV., to famish, | 
modulos. 

PRAEMIOR, 1. v. dep. intr . [praexniumj. | 
(Lat) To stipulate for a reward. I 

PRAE-MITTO, mlsi, missum, 3. v. tr. To send ' 
before, to send out in advance: p. legi ones in 1 
Hispaniam; p. vocem, to say first or beforehand; i 
p. cogitationes in longitudinem, to think of the 1 
distant future. , 

PRAEMIUM, ii, n. [prae-emo = ‘that which 5 
one takes beforehand for himself']. 1) Advan- ' 
tage, profit, prerogative, legis; also, in the pL, 
gifts, riches that one enjoys above others: pp. for- i 
tunue. 2) That which confers distinction upon one, I 
reward, recompense (as a mark of honour — cl. | 
merces, pretium); (poet.) ironically = punish- 
ment: pp. sceleris. 3) (Poet) Booty, spoil; aho j 
— game killed, prey. ! 

♦PRAE-MODEROR, 1. t>. dep. intr. (Lat) To 
prescribe a measure, gressibus. 

*PRAE-M0DtLOR, atus, 1. v. dep. tr. (Lat) 

To measure out or to modulate beforehand: p. 
cogitationem gestu. 

PRAE-MODUM, adv. (Ante-cl. ) Beyond 
measure. 

PRAEMOENIO — v. Praemunio. 
PRAE-MOLESTIA, ae,/. Trouble beforehand, 
anxiety, apprehension. 
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PRAE-MOLIOR, 4. v. dep. tr. To make pre- 
parations for beforehand, rem. 

PRAE-MOLLIO, — , Itum, 4. r. tr. 1) To 
•often beforehand, solemn. 2) To mollify or to 
•oothe beforehand, mentes. (Lat.) 

PKAE-MOLLIS, e, adj. (Lat) Very soft. 
PRAE-M0NEO, ui, Hum, 2. v. tr. 1) To ad- 
monish beforehand, to forewarn : p. ali quern ne 
(ut) facia t aliquid; p. aliquem aliquid and de re 
aliqua. 2) (Poet A lat.) To foretell. 

PRAEMONlTUM, i, n. (lat) ) [pmemoneo], 
PRAEMONITUS, i, «. (poet.) J A foretelling 
or forewarning. 

PR AEMONSTRATOR, oris, m. [praemonstro]. 
He who points out beforehand , a guide. (Ter.) 

PRAE-MONSTRO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet 
A lat.) 1) To show or to point out beforehand, 
alicui aliquid. 2) To prediot, to foretell. 

PRAE-MORDEO, di A si, sum, 2. v. tr. (Poet 
A lat.) 1) To bite in front, to bite off the tip 
or end of any thing: p. aliquem, linguam. 2) 
Trop. (poet), to snatch away, to pilfer: p. ali- 
quid ex ali quo. 

PRAE-MORIOR, tuus, 8. v. dtp. intr. To die 
prematurely: trop. = to decay , to fail: visus p.; 
pudor praemortuus. 

PRAE-MONIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. Prop., to 
build up in fronts at a wall or fortification : — 1) 
Trop., to premise in defenoe: p. aliquid ex ac- 
cus&torum oratione, to adduce in defence; quae 
praemuniuntur omnia reliquo sermoni, are pre- 
mised at a preparation for , and a strengthening of 
the rest of our discourse. 2) To fortify in front, 
to secure: p. aditum magnis operibus; trop., p. 
aliquem ; praemuni illud, first take care of that. 

PRAEMONlTIO, onis,/. [praemunio]. Prop., 
a building beforehand: trop., an introduction by 
which an orator tries to secure beforehand the as- 
sent of his hearers, a premunition. 
♦PRAE-NARRO, avi, atum, 1. v. tr. (Com.) 
To narrate beforehand, rem. 

PRAE-NATO, 1. v. intr. (Poet & lat.) To 
swim by: amnis p., flows by. 

PRAE-NAVlGO, avi, — , 1. v. tr. (Poet & 
lat.) To sail by or past, litus; trop., p. vitam 
= to hurry through. 

PRAENESTE, is, n. and (poet)/. A town in 
Lalium, probably a colony founded in the time 
of Sulla — now Palestrina. 

PRAENESTlNUS, a, um, adj. [Praeneste]. 
Qf or belonging to Praeneste, Pnsnestine; subst., 
Praenestini, drum, m. pi, the inhabitants of 
Praeneste. 

PRAE-NlMIS, ado. (Lat) Too much. 
PRAE-NlTEO, nitui, — , 2. v. mfr. (Poet A lat. ) 
To shine forth; trop., to outshine = to be pre- 
ferred to, alicui. 

PRAE-NOMEN, Inis, n. 1) The prwnomen or 
first name of a Roman, which preceded the name 


of the gens, and designated the individual, e. g., 
Marcus (Tullius Cicero). 2) (Lat.) A title. 

PRAE-NOSCO, novi, ndtum, 8. v. tr. To learn 
beforehand, to foreknow, future. 

*PRAE-NOT10, onis, /. A preconception (*r*- 
Aji/rtf ) : p. deorum, on innate idea. 

PRAE-NCBlLUS, a, um, adj. (Poet) Very 
oloudy, very gloomy. 

PRAE-NGNC10, avi, atum, 1. v. tr. To an- 
nounce or to make known beforehand, to fore- 
tell, to prediot: p. future, de adventu hostium. 

PRAE-NUNCIUS, a, um, adj. Announcing 
beforehand. Subst. : A) Praenuncium, ii,*., 
a preintimation, token: quaedam sunt praenun- 
oia istarum prooellarum : B) Praenuntius, ii, 
m. (also Praenuntia, ae, /.), a foreteller, 
harbinger ; lucis p. ; stellae cal&mitatum pp. 

PRAE-OCCtJPATIO, onis, f. [praeoccupo], 
A seizing beforehand, preooeupation. 

PRAE-OCC0PO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
seise or to occupy beforehand, to preoooupy : p. 
Macedonian!, loca opportuna; timor p. animos; 
hoc oratio tua praeoccupavit, your speech has 
anticipated this ; hence, legem praeoccupaverunt 
ferre, they brought in the bill before them, i. e., 
their opponents. 2) To anticipate, to prevent, 
aliquem. 

PRAE-0LEO, 2. (lat), and (PI., doubtf. read.) 
Prae-dlo, 8., v. intr. To emit an odour before- 
hand; trop. (PI.), p. quod tu veils. 

PRAE-OPTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To wish 
or to chose rather: p. ilium dominum; p. ali- 
quid facere (ante-cl. p. ut, etc.). 2) To prefer: 
p. aliquid alicui rei. 

PRAE-PANDO, 8. v. tr. (Poet A lat) To 
open or to spread ont before, rem ; trop., p. lu- 
mina menti alicujus. 

PRAEPARATIO, onis, /., and (lat.) PRAE- 
PARATUS, us, m. [praeparo]. 1) A preparing, 
preparation. 2) In rhetoric, a preparing or pre- 
disposing of onds auditors. 

PRAEPARATO, ado. [praeparo]. (Lat.) With 
preparation. 

PRAEPARATUS, us, m. [praeparo]. (Gell.) 
A preparation. 

PRAE-PARO, avi, atom, 1. v. tr. To make 
or to get ready, to prepare, to lit ont, to equip: 
p. se ad proelium ; p. animos ad sapientiam ; p. 
profeotionem, to get everything ready for departure ; 
p. locum. Hence = to provide, naves, res ne- 
oesearias ; ex praeparato = praeparato. 

PRAEPfiDlMENTUM, i, n. [praepedio]. (PI.) 
An impediment, hinderanee. 

PRAEPfiDIO, Ivi and ii, Itum, 4. v. tr. [prao- 
pee, ‘to entangle one’s feet’]. 1) To fetter, to 
sha ck l e , aliquem; equis praepeditis, tied to the 
manger; trop., p. se praedh, to hamper one's self. 
2) To hinder, to obetrnet, to impede: p. fugam 
hostium; praepeditus valetudine, prevented; p. 
gaudio, overcome with joy; avaratia p. bonas ar- 
tes, stifles. 
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PRAE-PENDEO, 2. v. intr. To hang down in 
front. 

PRAEPES, Stis, adj. [prae-poto, or iriropai, 
‘hastening before’]. (Poet. & lat.) 1) Swift in 
flight, float, penna; freq. as subst. = a bird; in 
partic. of birds from whose flight omens were 
taken, henoe =■ lucky, fortunate. 2) Trop. : A) 
rapid, cursus: B) winged, deus. 

PRAEPlLATUS,. a, um, adj. [prae-pila]. 
(Lat.) Tipped with a ball or button : pila pp., 
with blunted points, foils. 

PRAE-PING U IS, e, adj. (Poet & lat) 1) 
Very fat. 2) Too thick, vox. 

PRAE-POLLEO, 2. v. intr. 1) To be very 
powerful. 2) To have an abnndanoe of, to be 
distinguished for : p. di vitas, virtute. 

PRAE-PONDERO, 1. v. intr. & tr. I. Intr. — 
To be of greater weight, to preponderate. Henoe : 
A) to sink in consequence of a preponderance , to 
incline : p. in partem humaniorem ; B) to turn 
the scale, to give a decision: p. neutro, neither 
one way nor the other. II. TV. — To outweigh : 
honestus p. omnia commoda. 

PRAE-PONO, pfoui, posltum, 8. v. tr. 1) To 
put, to set or to plaoe before: p. aditum aedibus, 
ultima primis; pauca p., to make first a few re- 
marks; causae praepositae, before-mentioned. 2) 
To set or to place over as chief or superintendent, 
to give the command, administration or manage- 
ment of, to appoint as: p. aliquem hello, nego- 
tio; p. aliquem provinciae, to appoint one gover- 
nor; p. aliquem vectigalibus, to appoint one col- 
lector of taxes ; p. aliquem navibus, to appoint one 
admiral. 8) To set over or above = to prefer: p. 
amicitiam patriae; hence, Praeposita, orum, 

«. pi., in Cicero, as a translation (= products) 
of the Gr. wporiyptva, ‘things preferable to their 
contraries,’ but which were not yet ‘ bona ’ (tech, 
term in the system of the Stoics). 

PRAE-PORTO, 1. v . tr. (Poet.) To boar or to 
carry before, tela. 

PRAEPOSlTIO, onis, /. [praepono]. 1) A 
preferring, preference. 2) In grammar, a pre- 
position. 

PRAEPOSlTUS, i, m. [part, of praepono]. 
One that has been pul over others or over any busi- 
ness, an overseer, superintendent, commander, 
chief, director, president, &c. ; in partic. = a 
general or governor: p. militum, the commander. 

PRAE-POSSUM, potui, posse, v. irr. intr. 
(Lat. ) To be very powerful, to get the upperhand. 

PRAEPOSTERE, adv. [praeposterus]. In a 
reversed order, irregularly. 

PRAE-POSTfiRUS, a, um, adj. 1) Out of 
order, having the last first ; hence = unseason- 
able, dies, frigus. 2) Wrong, absurd, prepos- 
terous, ordo, postulatio; homo p., perverse. 

PRAE-POTENS, tis, adj . Very powerful or 
mighty, vir; p. omnium rerum, reigning over all 
things. 


PRAERUPTUS. 

t 

PRAE-PROPERANTER, adv. (Ante-cL) Very 
hastily. 

PRAEPROPERE, adv. [ praeproperus ] . Very 
quickly, very hastily. 

PRAE-PROPERUS, a, um, adj. 1) Very quick 
or speedy, festinatio. 2) Trop., over-hasty, pie- 
cipitate, ingenium, amor. 

PRAE-POTIUM, ii, m. [prae-rfaW]. (Lat) 
The foreskin, prepuoe. 

PRAEQUAM — v. Prae, U. b. 

PRAE-QUEROR, questus, 3. v.dep. intr. (Poet) 

To complain beforehand. 

PRAE-RADIO, 1. v. tr. (Poet.) To outshine, 
signo minora. 

PRAE-RANClDUS, a, um, adj. (Ante-cL) 
Very stale; trop., obsolete , finitiones. I 

PRAE-RAPlDUS, a, um, adj. (Lat.) 1) Very 
rapid. 2) Trop., very ardent. 

PRAE-RlGESCO, ui, — , 3. v. inch. intr. (Lat.) 

To become very stiff. 

PRAERlPIO, ripui, reptnm, 3. v. tr. [prae- 
rapio]. To take before another, to take, to tear 
or to snateh away : p. alicui cibos, arm a, spo a- 
sam, laudem destinatam; p. praemia a lieu jus. 
Hence: A) to take away before the time , to carry 
off prematurely: p. beneficium deorum festiea- 
tione : B) to take unexpectedly, to snateh : p. os- 
cula alicui: C) to forestall, to anticipate : p. 
consilium tuum; p. scelus, to commit beforehand. 

PRAE-RODO, si, sum, 3. v. tr. (Ante-cL, 
poet. & lat) 1) To gnaw in front, to gnaw at 
the end, digitos. 2) To gnaw of£ hsmum. 

PRAEROGATIVUS, a, um, adj. [praerogo]. 
Asked first for one's opinion or vote, voting first, 
prerogative (only as a political tech. term). In 
partic. : A) centuria p. y the century to which it 
fell by lot to vote first in the comitia — the other 
centuries usually followed the omen which the 
result of this first voting seemed to indicate, and 
voted the same way: B) tribus p., the tribe to 
which the prerogative century happened to belong: 

C) omen p., the prerogative omen, i. e. f the chows 
of a century to vote first, which was conndercl at 
an omen ; hence, subst., Praerogativa, a e,/. — 
a) = centuria praerogativa — b) the vote of tic > 
prerogative century: p. referre, to inform the pre- 
siding magistrate of the choice of the prerogative 
century (which was done by the rogator. q.v.); 
p. renunciare, to announce — c) a previous election, 
in gen.: urbana comitia sequuntur praerogati- 
vam coraitiorum militarium — d) an omen , prog- 
nostic, triumphi. 

PRAE-R0GO, avi, a turn, 1. v. tr. (Lat) Te 1 
ask before or first, sentential. ' 

PRAE-RUMPO, rupi, ruptum, 3. r. tr. Tb * 
break or to tear off before o*- in front, funem. 

PRAERUPTE, adv. [praeruptus]. Steeply, 
abruptly. (Lat.) 1 

PRAE-RUPTUS, a, um, adj. w. comp. A sup. | 
[part, of praerumpo]. 1) Prop., broken or form 
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off = steep, abrupt, rugged, saxum, fossa; 
hence, subst., Praerupta, drum, m. pi., rugged 
places. 2) Trop., precipitate, hasty: juvenis p. 
animo, rash: p. dominatio, hard , tyrannical; p. 
periculum, critical. 

PRAES (I.), aedis, m. [kindred w. praedium ; 
perhaps fr. prae video]. One who becomes surety 
for another , a surety (in a civil action — cf. vas), 
a bondsman: esse p. pro aliquo; vendere prae- 
dem = the property of a bondsman; cavere po- 
pulo praedibus et praediis, to procure security to 
the state by bondsmen and their property. 

♦PRAES (II.), adv. [prae, like abs from ab, 
from (Ante-cl.) = Praesto, at hand. 

PRAE-SAGIO, ivi or ii, — , (PI. also PRAE- 
SAGIOR, dep.), 4. v. tr. 1) To have a presen- 
timent of, to forebode: p. aliquid in futnrum; 
p. victoriam. 2) To prediet, to presage, to fore- 
bode, alicui aliquid ; exiguitas copiarum p. re- 
cessum. 

PRAESAGlTIO, onis,/. [praesagio]. A pre- 
sentiment, foreboding, presaging. 

PRAESAGIUM, ii, n. [praesagio]. (Poet. A 
lat) 1) A presentiment: pp. mentis. 2) A pre- 
sage, prediction: pp. vatum. 

PRAE-SAGUS, a, urn, adj. (Poet A lat) 1) 
Having a presentiment of, foreboding: mens p. 
mali. 2) Prophetic, verba. 

PRAE-SCATENS, tis, part. (Lat) Abound- 
ng in: liber p. doctrinis. 

PRAE-SCIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. (Ante-cl. & 
lat) To know beforehand, to foreknow, aliquid. 

PRAE-SCISCO, 3. v. tr. (Poet. A lat.) To 
And out or to learn beforehand, aliquid. 

PRAESCIUS, a, um, adj. [praescio]. (Poet. 
A lat.) Foreknowing, prescient, futuri; facere 
aliquem p. rei alicujus. 

PRAE-SCRlBO, scripsi, scriptum, 3. v. tr. 1) 
To write before, to prefix in writing , nomen li- 
bro; auctoritatee praescriptae (v. Auctoritas); 
ut praescripsimus, as I have written above. 2) 
Trop. : A) to write before for copying ; hence = 
to dictate, alicui carmina: B) to determine be- 
forehand, to prescribe, to enjoin, to direct to 
order: p. finem rei alicui; p. alicui ut (ne) fa- 
ciat aliquid; p. civibus jura, senatui quid agen- 
dum sit: C) to use as a pretext aliquem or ali- 
quid: D) (lat.) to object or to exoept to. 

PRAESCIUPTIO, dnis, /. [praescribo]. A 
writing before. Hence: — 1) The heading, title 
or beginning of a public document — here be- 
longed, partly, the names of the persons present 
at the drawing up of a decree (auctoritates prae- 
scriptae — v. Auctoritas), partly, by way of in- 
troduction, an extract from the terms in which 
it had been recommended to the senate. 2) A 
prescription, preoept, rule, law, naturae, ratio- 
nis; p. semihorae, a limitation to half an hour. 
8) A pretext: honesta p. rem turpissimam te- 
gere. 4) (Lat ) In law, an objection or excep- 


tion ; hence, also = a philosophic objection : pp. 
philosophorum. subtleties. 

PRAESCRIPTUM, i, n. [part, of praescribo], 

1) (Poet.) A limit traced out: p. calcis. 2) 
(Lat.) A oopy for imitation in writing. 3) A pre- 
scription, precept, rule, order: p. legum, consu- 
lis ; agere ad prescriptum, according to order. 

PRAE-SfiCO, sgeui, secatum or sec turn, 1. v. tr. 
To out off at the end, crines; ad unguem prae- 
scctum — very accurately. 

PRAESEGMEN, inis, n. [praeseco]. (PI.) 
That which is cut off of the end , a paring. 

PRAESENS, tis, adj. w. comp. & sup. [prae- 
sum]. 1) Of space and time, present: me prae- 
sentc, in my presence; assum p. In partic. : A) 
praesenti tempore, and more freq. in praesenti, 
at present , now: B) in (lat. also ad) praesens, or 
in p. tempus, for the present: C) — instant, im- 
mediate, poena; pecuniap., cash; deditio p.: D) 
= in person: praesens egi tecum; p. sermo, 
oral communication with one : E) = evident, ob- 
vious, res, insidiae: F) in the lang. of law — a) 
in re praesenti, on the spot (where something 
has happened, or on the spot just spoken of) : 
in re praesenti rem cognoscere, to investigate on 
the spot; also, in re p. disceptare inter aliquos, 
to decide on the spot; vocifcrari in re p., while the 
case is under consideration — b ) venire in rem 
praesentem, to repair to the very spot (where one 
may himself Bee that which is the subject of con- 
tention) — c) subst., Praesentia, ium, «., 
the present state of affairs , present circumstances. 

2) Trop. : A) present with one's aid , aiding, pro- 
pitious, dii: B) present with one's might , mighty, 
powerful: deus tarn p. ; (poet.) p. tollere, able 
to: C) present with one's activity , efficacious, 
prompt, auxilium; p. memoria, ready. Hence, 
animus p., a resolute mind; praesentioribus ani- 
mis, with greater presence of mind. 

PRAESENSIO, onis,/. [praesentio]. A pre- 
sentiment, foreboding, rerum futurarum ; prae- 
sensio praenotioque. 

PRAESENTANEUS, ) a, um, adj. [praosens]. 

PRAESENTARIUS, j (Ante-cl. A lat.) Imme- 
diate: venenum p., taking effect instantly. 

PRAESENTIA, ae,/ [praesens]. 1) Presence: 
vitare p. alicujus; anirni p., presence of mind. 
Hence, in praesentia: A) (ante-cl. & lat.) in 
praesentiarum or impraesentiarum (perhaps for 
in praesentia rerum), at present, for the moment: 
B) of space, present , at hand. 2) (Poet) Effi- 
cacy, power, veri. 

PRAE-SENTIO, sensi, sensum, 4. v. tr. To 
feel or to perceive beforehand, to have a pre- 
sentiment or foreboding of, futura, dolos. 

PRAESEPES, or PRAE-SEPIS, is, & PRAE- 
SEPIA, ae,/., oftenor PRAESEPE, is, n., also 
PRAESEPIUM, ii, n. [pracsepio]. (Usually in 
the pi.) Prop., any enclosure. Hence: — 1) A 
orib, manger; contemptuously = a table. 2) A 
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i tall, lUble, fold, pen: trop., intra pp. meaa, in PRAESTANS, tia, adj. w. comp. St sup. [port. I 
my house ; praesepibus arcent, from the hives; in of praesto]. Superior, excellent, distinguished, | 
praesepibus, in drinking-shops. nature, civia; dignitas praeatabilior, preferable ; P 

PHAE-S£PIO, sepsi, septum, 4. v. tr. To fence (poet A lat) with a gen., p. anion, distinguished ] 
in front, to block np, to barricade, locum. for courage ; (poet.) p. ciere, excelling in rousing. 

PRAESERT1M, adv. [prae-sero = ‘put fore- PRAESTANTIA, a e, /. [ praestans]. Pre- 
most*]. Especially, particularly (an essential eminenoe, superiority, excellence: p. omnium 
reason beiug added) : quum p. rerum, in all things; p. animantium re li quorum, j 

PRAE-SERVIO, 4. v.mtr . (Ante-oL A lat.) To superiority over other creatures. ' 

serve as a slave, alicui; also, trap., verbum nu- PRAESTATIO, 5nis,/. [praesto]. (Lat) A 
meris praeserviens. guaranty, warranty: scribere ad p., to warrant !J 

PRAESES, idis, adj. and subst. [praesideo]. the truth of what is written. \ 

I. Adj. (ante-cl. A lat.) — Protecting, defending, PRAESTERGUS, a, ora, adj . [prae-tergeo]. | 
dextra; p. locus, a place of refuge. II. Subst. (PL; doubtf. read.) Wiped off beforehand 
comm. — 1) A protector, guardian, defender, rei- PRAE-STERNO, 3. v. tr. (Ante-cl. & lat) To I 

publicae. 2) (Poet & lat.) A president, super- strew or to spread beforehand, to prepare be- ' 

intendent ruler, belli; p. provinciae, a governor, forehand. 

PRAESIDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. [prae- PRAESTES, Itis, comm, [praesto], (Poet. A 
sedeo]. 1) To sit before or in front of; p. fori- lat) A proteotor, guardian, 
bus coeli (of Janus). Hence, 2) to protect, to PRAESTlGIAE,arum,/./d. [praestringo]. D- 
defend, to guard, urbi; (Tao.) p. Galliam. 8) To lnsions, jugglers’ tricks, deceptions.* per pp.,6y 
have the charge, care or management of, to preside stratagem, fraudulently ; pp. verborunt, bombast 
over, to superintend, to commend; in partic., in PRAESTlGlATOR, oris, m. ) [ praeetigiae ]. 

the time of the emperors, to preside over the senate PRAESTIGIATRIX, Icis, /. J A juggler, im- I 

(as consul): p. ludis, classi, judicio ; (Tac.) p. postor, cheat i 

exercitum; abs., p.in Piccno, to command; subst., PRAE^TlGlOSUS, a, urn, adj. [praestigiae]. W 
Praesidens, tis, m. = Praeses, II. 2. (Lat) Full of tricks. I 

PKAESiDlARICS, a, am, adj. [praesidium]. PRAESTlNO, avi, atom, 1. v. tr. [praes — cfl jl 
Serving for defence: pp. milites, the soldiers of a crastinus, from eras]. (Ante-cl. & lat.) To buy, < 
garrison. pisces. | 

PRAESIDIUM, ii, n. [praesideo], 1) A de- PRAESTlTUO, ui, utnm, 8. o. tr. [prae-sta- | 
fence, protection, safeguard, help, assistance: tno]. To determine or to appoint beforehand, Q 
praesidio esse alicui contra vim; thus, also, pro- to prescribe, tempus, diem. • 

ficisci alicui praesidio, to set out to the relief of PRAE-STO (L), stifti, statum and stitam, L | 
one. 2) A means, help towards the attainment or v. intr. A tr. I. fntr. — Prop, (lat.), to stand U 
accomplishment of something (of. remedium): com- before or in front; hence, trop., to s tand out | 
parare sibi p. ad vitam beatam ; p. virtutis. 3) to be conspicuous, to distinguish one’s self: p. | 
In partic., in military affairs: A) a garrison: inter aliquos: p. re aliqua, and (anto-cL) p. in t 
praesidium imponere urbi, to station a garrison in re aliqua, in anything; p. probro, in infamy; in 
a town; thus, also, firmare locum praesidiis: B) partic., impers. praestat, it it better, preferable: 
an escort, convoy, guard: venit cum magno p. ; multo praestat; p. mori quam vivere; hence =r 
hence, in gen., pp. amicorum circa se habere: to surpass, to cxocl : homo p. beetiis. II. Tr. — 

C) in gen. = troops: Italia tenetur praesidiis: 1) To exoel, to surpass, ceteros honors, t) Te 

D) any fortified place, a station, post, fort, camp, exhibit, to show: A) p. se, to show or to prevs 
entronohment : esse in pp. alioujus, in the camp one’s self: p. se fortem, prinoipem; p. se eon 
or with the army of one , in the fortified posts held qui, etc., to show one's self such a man as, Ac.: 
by one; legio occupavit p. ; expugnare p. regi- B) to make, to accomplish, to execute, te fhlAl: 
urn ; decedere praesidio or relinquere praesidium. p. rempublicam salvam, to save the state; per- 

♦PRAE-SIGNlFlCO, 1. v. tr. To show or to haps, in the same signification, p. popuhun, ts 
signify beforehand, futura. preserve well ; p. menus, jus hospitii, to fulfil; 

PRAESIGNIS, e, adj. [prae-signum]. (Poet.) p. ea quae praesoripta sunt, to execute: C) ts 
Remarkable, extraordinary, distinguished. show, to do, to render: p. alicui honorem; p. 

PRAESlLIO, 4. v. intr. [prae-salio]. (PI.) To patriae pietatem; p. benevolent! am, fidem, vir- 
ipring forth: lacrimae pp., burst forth. tutem, to show one's self benevolent, faithful, virtu* 

PRAE-SONO, ui, — , 1. v. intr. (Poet.) To ous; p. alicui silentium, to maintain silence with 
sound before. regard to one: D) to maintain, to retain, to ke ep , 

PRAE-SPARGO (Praesporgo), S.v. tr. (Lucr.) to preserve: p. pacera cum ufiquo; p. soeioe sal- 
To strew or to soattor before, viam. vos; p. fidem, promimum, to keep one's word or 

PRAESTABlLIS, e, adj. with comp. = Prae- promise; p. alicui memori&m, to preserve the mo- 
tions. mory of one: E) to give, to present, te iftri, 
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to furnish: p. mille militea; p. stipendium, to 
pay; p. voluptatera; (lat. ) p. tcrga hosti to 
jke: F) to prove, to manifest, to evince: p. illi- 
quid ro, by a fact ; sin omnia pracsto, if l prove 
everything (to be found in this man ) ; p. senten- 
tiam senatui, to let the senate clearly understand 
ones opinion. 3) To become surety for, to war- 
rant, to take upon one’s self, to be responsible 
for: p. incertum vitae cosum; p. aiiquid futu- 
rum esse, that something will happen ; p. aiiquid 
de se, for something that concerns one's self; p. 
ali quern, to be surety for some one ( that he will 
turn out or act as desired ) ; p. alicui damnum, to 
guarantee to one an indemnity for his loss; p. fac- 
tum alicujus, to assume the responsibility of. 

PRAESTO (II.), adv. [prae-situs]. (Usually 
in comb, with the verb ‘sum.’) At hand, pre- 
sent, ready, here: p. est apud me or mihi, with 
me. Hence: A) = present with one' s aid ; hence 
p. esse = to assist, to interest one's self for , to 
serve , alicui, saluti alicujus; p. ad omuia, on all 
occasions: B) (rar.) = present as an enemy ; hence 
r= to resist , to oppose: p. alicui esse cum armatis 
hominibus; p. mihi fuerunt cum facibus, they 
made their appearance , &c. 

PRAESTO LOR, iitus, 1. v. dtp. tr. & intr. 
[praesto]. To stand ready for a person or thing , 
to wait for, to expect, alicui and (ante-cl.) ali- 
quom, also, abs., p., to wait. 

P 11 A K - S T ill X G 0 , nxi, ctum, 3. u. tr. 1) (Poet. 
& lat. ) To tie or to bind fast, to tie or to bind 
up, pollices, monum. 2) To blunt, to make doll, 
aciem ferri; also, trop., p. aciem animi. Hence, 
trap.: A) to dazzle, to blind, oculos: B) to 
deafen, aures. 

PRAE-STRUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To build 
before as a preparation for other buildings. Hence, 
trap. : A) to procure beforehand, fidem sibi : B) 
(lut.) to prepare or to arrange beforehand, aii- 
quid. 2) (Poet.) To build before so as to obstruct , 
to block or to stop up. aditum, portum. 

PllAESUL, ulis, m. [praesilio]. He that leaps 
before = tho leader of a dance: p. ludis, in the 
games; in partic., the leader of the Salii in their 
solemn dancing procession through the city. 

PUAESULTATOR, oils, m. [praesulto] = 
Praesul. 

PRAESULTO, 1. v. intr. [prae-salto].. To leap 
or to dance before: p. signis. 

PRAESULTOR, oris, ro. [praesilio] = Praesul. 

PRAE-SUM, fui, esse, v. irr. intr . 1) Prop., to 
stand before; hence = to be set over, to be at 
the head of, to have the charge or command of: 
p. negotio ; p. provinciae, to administer the affairs 
of; p. potestati, to fid or to hold an office; p. sta- 
tuis faciendis, to superintend: p. exercitui (clas- 
8i), to have the command of; p. crudelitati, to take 
the lead in; p. studio, artificio, to prosecute ( with 
teal and success). 2) (Poet) To protect, to de- 
fend: lares pp. moenibus. 
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TRAE-SOMO, sumpsi, sumptura, 3. v. tr. (Poet. 
& lat.) 1) To take before or in advance; in par- 
ticular = to enjoy beforehand : p. dapes, remedia, 
gaudium, fortunam; p. patientiam, to acquire be - 
forehand; opinio (suspicio) praesumpta, a pre- 
conceived opinion (suspicion) ; ingenium judicio 
praesumitur, precedes judgment , is stronger thax 
the faculty of judging. 2) Trap., to anticipate: 
p. futura, to imagine , to represent to one's self be- 
forehand; p. bellura spe, to expect beforehand; p. 
rom voto, to wish beforehand; p. rem cogitatione, 
to conceive of beforehand; p. gravem militiam, to 
suspect beforehand; p. officia, to fulfil beforehand; 
p. fortunam utriusque, to foresee. 

PRAESUMPTIO, onis, /. [praesumo]. (Lat.) 
Prop., a taking beforehand, nence: — 1) An 
enjoying beforehand, anticipation, rerum. 2) 
An assuming beforehand, a supposition, presump- 
tion. 3) In rhetoric, an answering beforehand. 

PRAE-SUO, — , utum, 3. v. tr. (Poet.) Prop., 
to sew over, to sew up; hence, to cover over; 
hasta praesuta pennis. 

PRAE-TEGO, xi, ctum, 3. v. tr. (Poet. & lat.) 
To cover in front, to shelter, to protect: saxa 
pp. somnurn tuum. 

PRAE-TENDO, di, turn, 3. v. tr. 1) To stretch 
forth or forward, cornua. 2) To stretch, to sproad 
or to place bofore: p. sepem segeti, to make be- 
fore; p. vestem oculis, to hold before; p. insidias, 
to lay an ambush; hence, of places, praetendi, 
to extend bffere or in front of: praetenta Syrtibus 
arva. 3) Trop.: A) (poet.) to promise, taodas 
conjugis ; B) to use as an excuse or pretext, to 
pretend: p. numen deorum scoleri suo, to allege 
as an excuse for; hominis doctissimi nomen p. 
moribus; p. sermonem decreto, to make a pre- 
amble as an apology for his decision; p. ignoran- 
tiam; also = to allege , to assert: p. haeo a se 
factitari. 

PRAE-TENTO, avi, tatum, 1. v . tr. (Poet. & 
lat.) 1) To examine, to search or to grope orit 
beforehand, iter pedibus, culcitas. 2) To try 
beforehand, vires suas. 

PRAE-TENUIS, e, adj. (Lat.) 1) Very thin, 
folium. 2) Very fine, sonus. 

PRAE-TfiPEO, ui, — , 2. v. intr. (Poet.) To 
be warm before. 

PRAETER, prep, and adv. [prao]. I. Prep., 
with acc. — 1) Past, by: p. castra ire; p. oculos 
alicujus, before one's eyes ; p. oram, along the coast. 
2) Trop. = against, contrary to : p. spem, opi- 
nionem, consuetudinem, naturam. 8) Before, 
above ~ more than : unus p. cetcros. 4) Over, 
beyond in amount or degree: p. modum, beyond 
measure. 6) Besides, except, excluding: nemo 
p. me; frumentum omne, praeter quod secum 
portaturi erant, comburunt, they bum up all the 
gram , except what they purposed to carry with them . 
6) Besides, in addition to: praeter se denos ad 
colloquium adducunt, they bring to the conference 
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ten men each besides themselves; p. haec, besides , 
moreover. II. Adv. — 1) (Ante-cl.) = More: p. 
sapere quam, etc. 2) Exoept, exoepting, save : 
omnibus disoedere licuit p. rerum capit&lium 
damnatis ; nil p. causa fuit. 

PRAETER-AgO, egi, actum, 8. v. tr. (Poet) 
To drive by or past: equus diversoria nota prae- 
teragendus ©st. 

PRAETER-BlTO, 8. v. intr. A tr. (PI.) To 
go by, to pass, inter vias ; p. aedes illas. 

PRAETER-DDCO, 8. e. tr. (PI.) To lead past 
or by, aliquem. 

PRAETER-EA, adv. 1) Besides, moreover. 
2) Of divisions and in distributions, then, next 
8) (Poet) Hereafter, thereafter: neque eum p. 
vidit 

PRAETER-EO, Ivi or ii, Itum, 4. t>. tr. A intr. 
1) To go by or past, to pass by, aliquem, hortos; 
p. hac, here ; praeteriens dixit, in passing by; 
amnia p., flows past ; tempus p., elapses. Hence, 
trop. : A) aliquid me praeterit (usually impers.), 
escapes my notice, is unknown to me: non me p., 
it has not escaped me, I know very well : B) (Com.) 
to eeoape = to avoid, malum: C) to go beyond = 
to exoel, aliquem: D) (poet.) to exceed, modum : 
E) to go before, to get the start of: p. aliquem 
cursu. 2) Trop., to pass by or over: A) in dis- 
course or writing, to omit, to leave out, not to 
mention, aliquem, caedem alicujus ; p. syllabas, 
to suppress in pronunciation : B) in action, to pass 
over, to nogleet, to take no notice of, to forget, 
e. g., in inheritances, elections, the bestowing of 
rewards, Ac. : is praeteritur, is not elected; fra- 
tris filium p., to pass by in one's will , to bequeathe 
nothing to; hence = to disapprove, to be dis- 
pleased with , austera poemata: C) (poet.) to 
omit to do something , facere aliquid. 

PRAETER-EQUlTO, 1. v. intr. To ride by. 

PRAETER-FEROR, latus, ferri, 8. v. pass. 
To run, to oome or to fly past, latebras. 

PRAETER-FLUO, 8. v. intr. & tr. 1) To flow 
past, castra. 2) Trop., to go by, to pass or to 
slip away, voluptas. 

PRAETERGREDIOR, gressus, 8. v. dep. tr. 
[praeter-gradior]. To pass by, castra. 

PRAETER-HAC, adv. (PI.) Further, besides 
this : si p. verbum facies. 

PRAETERlTUS, a, nra, adj. [praetereo]. 
Gone by, past, res, tempus; subst., Praeterit a, 
orum, n. pi., the past; (poet) viri pp., living in 
former days. 

PRAETER-LABOR, lapsus, 8. v. dep. tr. kintr. 
To glide or to flow by: p. tumulum; p. tellu- 
rem, to sail past; trop., definitio p., slips away. 

PRAETER-MEO, 1. v. intr. A tr. (Ante-cl. A 
lat.) To go by or past 

PRAETERMISSIO, onis, f. [praetermitto]. 
1) A leaving out, omission. 2) A neglecting: 
p. aedilitatis, a neglecting to sue for. 

PRAETER-MITTO, misi, missum, 8. v . tr. 


1) To let pass, aliquem; p. nullum diem quin, , 

etc. ; p. oocosionem, tempus, not to avail ends seif 
of; p. Yoluptatem = to resign. 8) To omit t* 
negleot, dofensionem, officium ; p. seel us, not to 
commit; p. facere aliquid. 8) Of speech or writ- i 
ing, to pass over, to leave out verbum, aliquid. | 
4) (Ante-cl.) To let pass unpunished, to oonxive 
at aliquid. { 

PRAETER-MONSTRO, 1. *. tr. (Lat) To shew | 
the way from one's self to another, aliquem. 

PRAETER-NAVlGO, 1. v. tr. A intr. (Lat) 

To sail by or past sinum. I 

PRAE-TERO, trivi, — , 8. v. tr. ( Ante-cl. A 
lat.) To rub or to wear off in front januam. 

PRAETER-QUAM, adv. 1) Besides, except I 
save: nihil p. seditio fuit; nec quidquam eet p. 
ut; thus, also, p. quod, except that; p. si. S) 
Besides, in addition : p. maj estate petentium, 
religione, etc. ; sometimes, by way of abridge- | 
ment = p. quod, followed by a complete sea- [ 
tence: cum his, p. fwitimis populis, ab causa ^ 
etiam tarn nefanda bellum instabat besides that 1 
they were neighbouring tribes. 

PRAETERVECTIO, onis, f. [praeterrehor]. ^ 
A riding, sailing or passing by. 

PRAETER-VEHOR, vectus, 3. v. dep. tr. (and , 
the part. Pratervchens, in the same signification). 
Prop., to be borne or carried past. Hence: — 1) To 
ride, to sail or to pass by, insulam, aliquem. 

2) To pass by, to pass over: p. locum eilentio; 
o ratio p. aures, is not listened to with sufficient at- 
tention; oratio scopulos praetervecta est, km 
passed the cliffs , i. e., the most difficult places. 

PRAETER-V0LO, 1. v . tr. A intr. 1) Tb if \ 
by or past aliquem; opportunitas temporis p., 
soon passes away. 2) Trop. : A) of speech or 
writing, to pass over cursorily, aliquid : B) ts 1 
slip by, to esoape without notice: numenu p. eos. 

PRAE-TEXO, xui, ctum, 8. v. tr. Prop., Is * 
weave before. Hence: — 1) (Lat.) TO placebo- 
fore, to prefix, nomon auctorum ; praetexor poo- 1 
tibus, my statues stand before the doors. 2) Ts 
furnish with a woven border , to fringe, to border: 
purpura practexit amictus tuos, the pstrple frutga i 
your garments; thus, esp., toga (purpura) prte- ( 
texta, a toga bordered with purple (worn by tie 1 
higher magistrates, and by freeborn boys, until 
their 17th year) ; fabula p., the national tragetj 
of the Romans (because celebrated Romans were 
represented in it — cf. togatus). Hence, (rep.: n 
A) to furnish with a border, beginning, Ac: 
natura p. omnia quae fiunt lenioribus principiu, 1 
gives to all things a gentler beginning , makes ths 
transitions easier; p. carmen primis literis, to 
border the poem with initial letters (after the mea- 
ner of an acrostic); domus prae texta lauru, j 
fringed with laurel; litera p. chartam ; natiooes j' 
Rheno praetexuntur, are bordered by; flumes 
praetexuit ripas arundine: B) to cloak, to cen- 
oeal: p. hoc nomine culpam; p. fun. ra sacru: I 
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C) to allege or to assign as a pretext, to pre- 
tend, causam. 

PRAETEXTATUS, a, mo, adj. [praetexta — 
v. Praetexo]. 1) Wearing the toga pnetexta: 
homo p. ; aetas p., under seventeen years. 2) Dis- 
guised, equivocal; hence = nnohaste, obseene, 
verba, mores. 

PRAETEXTUS (I.), a, um, adj. [part, of 
praetoxo]. 1) Toga p., or subst., Praetexta, 
ae,/. — vide Praetexo, 2; thus, also, fabula p. 
2) Praetextura, i, «. (lat.): A) an ornament: 
B) a pretext 3) (Lat.) = Praetcxtatus. 

PRAETEXTUS (II.), us, m. [praetexo]. (Lat) 
1) An ornament 2) Outward appearance. 8) 
A pretext pretenoe. 

PRAE-TlMEO, ui, — , 2. v. tr. A intr. (Poet 
A lat) To fear beforehand, to be in fear be- 
forehand: p. mihi, for myself. 

PRAET1NCTUS, a, um, atf. [prae-tingo]. 
(Poet.) Moistened beforehand. 

PRAETOR, oris, m. [= prae-itor, fr. praeeo]. 
1) Prop., one who is before; and hence, esp. in 
ancient times = a president, ohief, leader, in 
gen. — it is used of the Roman consul, as supreme 
judge; of the dictator (p. maximus) ; of the presi- 
dent of the treasury (p. aerarii, an office founded 
by Augustus, and abolished under Claudius) ; of 
Ike mayor of Capua; of the suffetes of Cartbnge; 
of the commander of a foreign army. 2) In par- 
ticular, the prator, a Roman magistrate, next in 
rank to the consul , and entrusted esp. with the ad- 
ministration of justice (there was at first only one 
prator, later there were two, then more, up to 
eighteen). 8) = Propraetor, q. v. 

PRAETORlANUS, a, um, adj. [praetorium]. 
(Lat.) Of or belonging to the bodyguard , pnsto- 
rian (v. Praetorium), exercitus, cohors; p. miles. 

PRAETORIUM, ii, n. [praetorius]. 1) A gen- 
eral's tent. 2) A oouncil of war (because held in 
the general's tent): dimitterep. 8) The official resi- 
dence of a propraetor or governor , the prmtorinm. 
4) In gen., a palace, villa; (poet) = the cell of 
the queen-bee. 6) (Lat) = Milites praetoriani, 
the imperial bodyguard — its leaders were called 
praefecti praetorio. 

PRAETORIUS, a, um, adj. [praetor]. 1) Of 
or pertaining to a general (v. Praetor, 1) : oo- 
hors p., that served as the generals bodyguard, 
a praetorian cohort; navis p., the admiral's ship; 
imperium p., the chief command; porta p., the 
gate of a camp, directly before the generate tent 
and facing the enemy. 2) Of or belonging to the 
praetor , pratorian (v. Praetor, 2): p. potestas, 
the office of a praetor; p. comitia, convened for the 
election of a praetor; p. jus, proceeding from a 
praetor; homo p., who has been a praetor; turba 
o., that is usually about the praetor. 3) Of or per- 
taining to a propraetor , propmtorian (v. Prae- 
tor, 8, and Propraetor). 

PRAE-TORQUEO, si, tom, 2. v. tr. To turn 
or to twist around. 


PRAE-TREpIDO, 1. V. intr. (Poet) To bo 
very eager or impatient 

PRAE-TRfiPlDUS, a, um, adj (Let.) 1) 
Trembling very mnoh: p. cor, palpitating. 8) 
Very anxious, homo. 

PRAE-TRUNCO, 1. r. tr. (PI.) To cut off 
before, to clip or to lop off 

PRAETORA, a e, /. [praetor]. The dignity 07 
office of a praetor, pratorship. 

PRAETtTlAffUS, a, um, adj. [Praetutii]. Of 
or belonging to the Praetutii, Prastutian, ager. 

PRAETOTII, orum, m. pi. A tribe in Pice- 
num, in the modern district of Teramo. 

*PRAE-UMBRO, 1. 1 >. tr. (Tac.) To cast a shade 
before; hence, to obscure, to darken, rem. 

PRAEUSTUS, a, um, adj. [part, of praeuro]. 
Burnt in front or at the end, sudes; p. telum, 
hardened m the fire. 

PRAEVALENS, tis, adj. [part, of praevaleo]. 
Very powerful, populus. 

PRAE-VALEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To be 
very powerful or influential: p. gratia, to be in 
great favour ; p. opibus, to have great means; mo* 
p., prevails; auctoritas ejus p., is paramount. 2) 
(Lat.) To be more able or powerful, to have 
greater weight or advantage : sapientia p. vir- 
tute, has more power than. 

PRAEVALlDE, adv. [praevalidus], (Lat.) 
Very strongly. 

PRAE-VALlDUS, a, um, adj. Very strong, 
very powerful, juvenis, legiones, urbs; terra p., 
exceedingly fertile ; vitium p., prevalent. 

PRAE-VALLO, 1. v. tr. To fortify in front, 
pontem. 

PRAEVARIcATIO, onis ,/. [praevaricorj. A 
deviation from the line of duty (v. Praevaricor) ; a 
betraying the cause of one's client by collusion with 
the opposite party , prevariomtion, collusion. 

PRAEVARlCATOR, oris, m. [praevaricor]. 
An advocate who colludes with the opposite party , 
a prevaricator, ehuiller: p. Catalina©, a sham ac- 
cuser; p. causae publicae, a mock defendant. 

PRAEVARICOR, Stus, 1. v. dep. intr. [prae- 
varico]. 1) To deviate from a straight line , to 
walk orookedly, arator. 2) Trop., of an advo- 
cate (usually of the plaintiff’s advocate, but also 
of the defendant’s), to eollnde with the opposite 
party, to prevaricate: turpissime p. ; p. accu- 
satori. 

PRAE-VfiHOR, ctus, 8. v. dep. tr. & intr. 1) 
To ride, to flow or to fly before, curru, equo, 
navi; equites praevecti, who had ridden before 
them; tela hostium pp., fly before them. 2) (Lat.) 
To ride or to flow by or past: Rhenua p. Ger- 
manism. 

PRAE-VELOX, 6c is, adj. (Lat) Very fleet 
or swift 

PRAE-VfiNIO, veni, ventum, 4. v. tr. A intr . 

To oome before, to get the start of, to antioi- 
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pate, t6 prevent, nliquem, desiderium plebis; p. 
breviore via; praeventus est morte, he teas pre- 
vented by death. 

PRAEVERB1UM, ii, n. [prae-verbum]. (Lat.) 

A preposition. 

PRAE-VERRO, 3. v. tr. (Poet.) To sweep or 
to brash before, viam. 

PRAE-VERTO, ti, — , and PRAE-VERTOR, 
sus, dep ., 3. v. tr. & intr. 1) (Poet.) To come or to 
run before , to outran, to ontstrip, veutos, He- 
bram. Hence, trop. : A) to be beforehand with, 
to forestall, rera; fata me pp., prevent me; ea 
res nsum illius p., has rendered useless: B) (PI.) 
p. poculum, to empty before the time: C) (poet.) 
p. aniraos furore, to preoccupy: D) to avail more , 
to outweigh: amor p. pietati. 2) To turn in 
preference to: illuo praevertamur, let us first 
consider this. Hence: A) to take up or to under- 
take before something else: p. aliquid bcllo; p. 
rem omnibus aliis: B) to attend to principally 
or first, rei alicui ; p. aliquid serio, to take some- 
thing in earnest ; p. quod in rem sit, to attend to 
what is to one's advantage: C) to prefer: p. uxo- 
rem prae republica: D) (lat.) p. pigritiae, to give 
one's self up to indolence. 

PRAE-VlDEO, viili, visum, 2. v. tr. (Rar.) To 
see beforehand, to foresee, futura, ictum, quid 
is dicturns sit. 

FRAE-YINCIO, vinxi, vinctum, 4. v. tr. (Lat.) 

To bind or to tie before or in front, to fetter: 
laquco praevinctus; trop., voluptatibus prae- 
vinctus. 

PRAE-VlTIO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet.) To 
eorrupt beforohand, aquam. 

PRAEVTUS, a, urn, adj. [prae- via]. (Poet.) 
Going before, leading the way. 

PRAE VOLO (I.), avi, atum, 1. v. intr. (Lat.) 

To fly before. 

PRAE- VOLO (II.), velle, v. irr. tr. (PI., doubtf. 
read. ) To be willing beforehand. 

PRAGMATiCUS, a, um, adj. [ = wpay^iartK^. 
Experienced in state affairs ; hence, subst., Prag- 
ma tic us, i, m., a counsellor, who furnished ora* 
tors and advocates with the principles on which they 
founded their speeches. 

PR AN DEO, ndi, nsum, 2. v. intr. Sl tr. [pran- 
dium]. I. Intr. — To breakfast; hence, in par- 
ticular, part, pransus, one who has breakfasted; 
milites curati et pransi = ready for marching. 
II. Tr. (poet.) — To breakfast upon, to take for 
breakfast, olus. 

PRANDIUM, ii, n. [from Dor. wpae = wpumv]. 

A light meal t taken at about twelve o’clock in the 
forenoon , a breakfast, luncheon; (poet. & lat.) 

= the feed or fodder of animals. 

PRANSlTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of 
prandeo]. (Ante-cl. & lat.) To breakfast upon, 
to eat at breakfast : p. polentam. 

PRANSOR, oris, m. [prandeo]. (Ante-cl. & 
lat) One who partakes of a breakfast , a guest 

I. 


PRECIAB. 

PRANSORIUS, a, um, adj. [pransor]. (Lat) 
Used at breakfast 

PRASII, drum, m.‘pl. A people of India. 

PRASlNUS, a, um, adj. [— v^dacro^]. (Lat) 
Leek-green: fuctio p., the leek-green faction ef 
charioteers in the circus. 

PRATENSIS, e, adj. [pratum]. (Poet & kt) 
Qrowing in meadows , meadow-. 

PRAtOLUM, i, n. [dim. of pratum]. A little 
meadow. 

PRATUM, i, n. A meadow. Hence (poet): 
A) meadow grass : secare pp. ; proferre coudita 
pp. in patinis: B) pp. Neptunia = the sea. 

PRAVE, adv. w. sup. [pravus]. 1) Crookedly. 
2) Perversely, badly, wrongly : p. pudens, ru* 
a false shame. 

PRAVlTAS, atis, /. [pravus]. 1) Crooked- 
ness, irregularity, membrorum, corporis. 2) 
Trop., perverseness : A) = nntowardnesa, im- 
propriety, bad condition: nc acl nliquam p. veni- 
amns, some impropriety (in gesture and action 1; 
p. ominis, an untoward omen: B) — perversity, 
viciousness, depravity: p* animi; p. morum: 
C) — incorrect pronunciation. 

PRAVUS, a, um, adj. with comp, and step. 1) 
Crooked, misshapen, distorted (iuvolvirg blast 
— cf. obliquus), talus; si qua prava in roembris 
in pravum (lat.), adverbially, into crookedness. 
2) Trop., perverse : A) = improper, wrong, bed, 
aemulatio, spes; dux p., inexperienced; subst-, 
Pravum, i, n. (opp. to rectum), perverseness, 
wrong: quae in p. induruerunt; B) = vicious, 
depraved, unprincipled, homo. 

PRAXITELES, is, m. [= 1) A 

statuary of Athens, celebrated esp. for hia statue* 
of ‘Aphrodite inCnidos’ and his ‘Cupid in The*- 
piae * — lived about 400 b. c. 2) A Greek crust 
of the time of Pompey ; others, however, read his 
name ‘Prasitele9.’ 

PRAXiTELIUS, a, nm, adj. [Praxiteles]. Of 
or belonging to Praxiteles , Praxitelian. 

PRECAR 10, adv. [precarius]. 1) By entreaty 
or request, rogare ; tradere alicui aliquid p., »p*s 
his request. 2 ) Dependently, in an nneertaii 
manner, precariously : p. iis rebus studeo, depen- 
dent upon the will of others; p. praeesse, until re- 
called. 

PREcARIUS, a, um, adj. [preces]. 1) De- 
pendent upon entreaty, obtained by entreaty 
(opp. to debitus, Justus), vita, auxilinm; opens 
p. orare, from mere favour. 2) (Poet. & lat.) 

Dependent upon another's will, uneertain, pre- 
carious, transitory. 

PREcATIO, onis, /. [precor]. An entreat- 
ing, praying; a prayer. 

PRECATOR, oris, m. [precor]. (Com.) An 
intercessor. 

PRECES, cum,/, pi. — v. Prex. 

PRECIAB, or PRETIAE, irum,/. pL AM 
of grape-vine. 
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PRfiCOR, atus, 1. v. dtp. tr. & intr. [prex]. 
1) To entreat, to beseech or to snpplioate for 

something: p. illiquid ab aliquo; p. aliquem (ut) 
id fuciat; absol., parce, p re cor, faaso, / pray , 
prithee. 2) To pray to (with a calm mind — cf. 
supplico): p. deos; rarely, p. ad deos. S) To 
wish one something good or evil: p. alicui aliquid; 
p. tibi mala or male. 

PREHEN DO, or PRENDO, ndi, nsum, 8.t\ tr. 
[prae, and HENDO — cf. Greek x«»<)-uKi> t Germ. 
Hand, and Engl. hand]. 1) To grasp, to take, 
to lay hold of, to seize: p. dextram alicujus; p. 
aliquem tnanu; tellus prehendit stirpes (of trees 
that take root). Hence (poet.) p. aliquem cur- 
6u, to overtake; p. oras Italian, to reach; p. ali- 
quid oculo, to perceive , to see; animus naturam 
prehendit, comprehends; also = to arrest 2) 
To rush upon, to seise: A) to take hold of or to 
detain one in order to speak to him : p. aliquem so- 
lum, /ace to fact, privately: B) (poet.) of danger, 
misfortune, Ac. = to attack , to seize: preusus in 
raari, overtaken by a tempest. 3) (Poet. & lat.) 
To oatch in the act : prendi in furto or furti, in 
a theft . 

PREHENSIO (Prensio), onis, /. [prehendo]. 
1) (Lat) A seizing = the right of arresting: 
habere p. 2) (Doubtf. read.) A jaokscrew. 

PREHENSO, or (more freq.) PRENSO, avi, 
Stum, 1. v. tr. [freq. of prehendo]. 1) To take 
hold of one in order to speak to him , to entreat him , 
to thank hint , &c. : p. araicos. 2) (Mostly absol.) 
Esp. of candidates for office, who, when can- 
vassing for votes (v. Ambitio), shook hands with 
the people, as a means of securing favour and 
popularity = to sue or to solicit for an oflioe : 
p. patres, 

PRELUM, i, n. [premo]. A wine or oil-press. 

PRfiMO, pressi, prossum, 8. v. tr. 1) To press : 
p. anguem, to tread upon; thus, also, p. pedem 
alicujus pede, to tread upon somebody's foot; p. 
membra paterna rotis, to drive over ; p. natos ad 
pectora, to press to one's heart Hence: A) to 
press upon with one's weight: p. torum, humum, 
to lie upon; p. tergum equi, to ride on horseback; 
p. carrum, to drive in; p. vestigia alicqjus, to 
tread in one's footsteps; p. locum praesidiis, to 
occupy: B) (poet.) p. frena dente, to champ ; p. 
ore aliquid, to chew; p. ubera, to milk; p. vina, 
to press: C) p. litus, to sml hard by, to keep close 
to; p. nera = to Jiy : D) p. lac, to make cheese; 
(poet) p. frena, to grasp: E) trap. — a) to bur- 
den, to oppress: pressus magno oncre, rnero; 
gravitate soporis prenii, to be overpowered by; p. 
navein merce, to load — b) to press hard or close, 
to embarrass, hostes, aliquem verbo; p. reum — 
s) to press hard upon, to pursue closely : p. cur- 
sum apri; p. cerium in retia, to drive into; 
hence, poena p. culpara, follows close upon the 
heels of the offence — d) to urge: p. aliquem ad 
excundum; p. argumentum, to urge , to lat, great 


| stress upon — e) p. confessionem, to force a con* 
fessionfrom one. 2) (Poet.) To press into, vo- 
merem, dentes in fronte; hence, p. rem nota = 
to mark. 3) (Poet. & lat.) To press down: p. 
curruiu, to sink low (of the chariot of the Sun); 
premi, to sink, lienee: A) p. virgulta, to plant; 
p. sulcum, to dig or to plough; p. aliquem = to 
strike to the ground: B) trop . — a) to disparage, 
to undervalue, superiores, famaui alicujus — bj 
to surpass, to eclipse, aliquem rc aliqua — c) to 
keep in subjection , to rule over, populos — d) lobe 
detrimental to, to injure: unuui crimen p. reum. 
4) To press together, to compress (something 
that was open or separated) : p. oculos, fauces 
alicui; p. collum alicujus laqueo = to strangle: 
pressus amplexus, united in close embrace ; pressa 
o soul a jungere, to exchange kisses. Hence: A) to 
keep short, to prnno, vitem falce: B) (poet.) to 
keep short — to draw tight, babenas : G) to com- 
press, to abridge, aliquid: D) to eheck, to stop, 
to arrest, to restrain, sanguinem, vocem; cla- 
mor pressus, suppressed clamour; p. vocem nli- 
cujus, to silence. 5) (Poet. & lat.) To cover, to 
conceal, canitiem galed; p. iram; p. ossa, to 
bury ; p. aliquid ore, to keep secret. 

PRENDO — v. Prehendo. 

*PR£NSATIO, onis,/. [prenso]. Properly, a 
taking hold of; hence, trop., a soliciting, can- 
vassing/or an office (v. Prehenso, 3). 

PltENSO, 1. v. tr. — v. Prehenso. 

PRESSE, adv. w. comp, [pressus]. 1) (Lat.) 
With pressure, violently. 2) Of pronunciation, 
olearly, neatly = not broadly or drawUngly ; 
hence, oorrectly. 8) Of style: A) briefly, oon- 
eisely, simply : B) accurately, exactly. 

♦PRESSIO, 6ui8, /. [premo]. (Doubf. read.) 
A jaokscrew. 

PRESSO, 1. v. tr. [mtot*. of premo]. (Poet.) 
To press, pedem; p. ubera, to milk . 

PRESSURA, ae,/. [premo]. (Lat.) Apressing, 
pressure ; hence, that which is pressed out, juice. 

PRESSUS (I.), a, um, adj. w. comp, [/>cnf. of 
premo]. 1) Pressed, close; heuce, presso grndu 
(pede) incedere, etc., in close ranks. 2) Trop.: 

A) of the voice, indistinot, obscure, modi, vox: 

B) of style — a) close, concise, sententious, 
plain, oratio and orator; tenuia et pressa — b) 
exact, accurate, oratio and orator: C) of thought 
and action, lingering , holding back, cunctatio; 
homo pressior, more moderate. 

PRESSES (II.), us, m. [premo]. A press- 
ing, pressure, ponderum; hence — a pressing 
together, palmarum; p. oris, a proper pressure of 
the lips, so as not to pronounce a word loo broadly. 

P KESTElt, eris, in. n^ornp]. (Ante-cl. & 
lat.) 1) A whirlwind, in appearance like a pillar 
of fire. 2) A kind of serpent. 

PRETIOSE, ado. w. comp, [pretiosue]. Ex- 
pensively, magnificently. 

PRETIOSUS, a, um, adj. with comp, and sup 
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[prelum]. 1) Of great value, valuable, precious, 
equus, res. 2) (Poet.) Costly, expensive, ope- 
raria. 3) (Poet.) Prof tut in expenditure , extra- 
vagant, emptor. 

PRETIUM, ii, n. [perh. kindred w. wp/a^ai]. 
1) The price, value, worth of a thing: constitu- 
ere (facere) p. merci, to fix the price of; pp. ja- 
cent, the prices are low; quibus pp. res venit? 
how does the thing sellt esse magni, parvi, etc., 
pretii, to be of great , of little value ; habere p. or 
esse in pretio, to be of value , to avail something ; 
si morum est aliquod p. 2) The money or prioe 
paid for an article of merchandise (cf. praemium 
and mcrces): p. rei alicujus; freq., the abl. pre- 
tio, for money: pretio mercari ordinem senate- 
rium; hence = a bribe: pretio judicem corrum- 
pere; magno p., for much money , dear; parvo 
p., cheaply . Hence: A) = money, in gen.: deus 
con versus in pretium (of Jupiter descending in 
a shower of gold): B) operae (curae) pretium 
est aliquid facere, it is worth while , Ac. ; facere 
operae pretium, to do something worth while, some- 
thing useful or serviceable: C) = reward, wages: 
operae p. habent libertatem, as a reward for the 
trouble; pp. vivendi, the inducements to live; p. 
recte et perperam facti = reward and punishment ; 
pretium est mori, the punishment is death : * D) 
(Tac.) pretium ei fuit (perhaps = operae pre- 
tium), he thought it best (doubtf.). 

PREX, Scis, /. (of the sing, only the dat., acc. 
and abl. occur), more freq. PRECES, um,/ [root 
PREC, kindred with proco, and Germ, frag-en]. 
1) An entreating, beseeehing; a prayer, entreaty: 
omnibus pp. oro. 2) A prayer to a god: pp. et 
vota. In partic. : A) = an intercession: B) = 
a wish: C) = an imprecation, curse. 

PRlAMElS, Idis,/. [= UpiannU]. The daugh- 
ter of Priam = Cassandra. 

PRiAMElUS, a, um, adj. [Priamus], Of or 
belonging to Priam : hospes P. = Paris. 

PRlAMlDES, ae, m. [= npqdfa]. The Ion 
of Priam. 

PRIAMUS, i, m. [= ripfapof]. 1) A son of 
Laomedon , king of Troy , husband of Hecuba , and 
father of Hector , Paris, Ac. ; slain at the sacking 
of Troy by Pyrrhus, the son of Achilles. 2) A 
grandson of Priam, and son of Polites. 

PRIAPUS, i, m , [= ripiawf]. A son of Bacchus 
(or Adonis) and Venus; originally worshipped at 
Lampsacus in Mysia, later also in Greece and 
Rome : the god of rural Fertility, esp. of gardens. 
He also symbolized the generative power in gen., 
hence = penis, and trop. ~ a lecherous man. 

PRlDEM, adv. [from an old form, PRIS, and 
the demonst. dem]. 1) Long ago, long since: 
quod p. scripseras; quam p. ? how long since t 
non ita p., not very long since . 2) (Lat.) For- 

merly, in old times. 

PRlDlANUS, a, um, adj. [pridie]. (Lat.) Of 

the day before, yesterday's, reliquiae. j 



PRlDIE, adv. [a contr. of priore-die]. On the 
day before : illo loco p. pugnatum erat ; p. quam j 
illuc veni, the day before I came. In partic., p. earn '| 
diem, p. kalends s (nonas, idus) Juntas, etc., m 
the day before the first of June, Ac. ; also, p. ejns | 
diei, that day before; and (Tac.) p. insidiaram, 
the day before the ambush. 

PRlENE, es, /. [= Ibxnrif]. A town in Ionic, 
the birthplace of Bios — now Sam sun Kalesi. 

PRlLIUS LACUS. A small lake in Etmrm, 
now Lago di Castiglione. 

PRlMAEVUS, a, um, adj. [primus-aevum]. 
(Poet.) In the first years, young, youthful: p. 
corpus ; primaevo flore, in the first bloom. 

PRlMANUS, a, um, adj. [primus}. (Lat) Of ' 
the first legion; subst., Primani, drum, m.pL, 
soldiers of the first legion. 

PRlMARIUS, a, um, adj. [primus]. Among j 
the first of one's order or rank , eminent, promi- 
nent, remarkable, chiefs vir: p. loco, occupying 
the first place. 

PRlMlGENlUS, a, um, adj. [primus-geno]. 
(Ante-cl. & lat) Original, primitive; subsL, 
a surname of Fortuna, as the constant companion 
of her favourites from their birth. 

PRiMiGENUS, a, um, adj. [primus-geno]. 
(Ante-cl. ) i=* Primigenius. 

PRlMlPlLARlS, is, and PRIMIpILARITS, i 
ii, m. (Lat) The chief eenturion of the Triani 

PRlMl-PlLUS, i, m. — v. Pilus. 

PRlMlTIAE, arum,/. pi. [primus]. l)(Poet 
A lat.) The first things of their kind , firstlings, ! 
first-fruits: p. metallorum, the first product of* 
mine. 2) Trop., a beginning or first attempt: 
pp. juvenis. j 

PRlMlTUS, adv. [primus]. (Ante-cl. A 1st) ' 
For the first time, at first. i 

PRlMO, ado. [primus]. 1) At first, first, m 
the beginning : p. quinque naves habuit, postea 
decern. 2) (Rar.) = Primum: quam primo, as 
soon as. 

PRlMORDIUM, ii, n. (mostly in the pi. ) [pri- 
mus-ordior]. The beginning, origin of any thing. 
mundi, gentis, urbis; also (Lucr., transposed), 
ordia prima. 

PRlMORIS, e, adj. (the nom. sing, does ntd 
occur) [primus]. 1) (Ante-cl. A lat.) The first: 1 
as pectus p. ; imbres pp. 2) The foremost, ex- | 
treme, dentes; pp. digiti, the tips of the fingers ; 
primoribus labris attingcre, to touch with the tips 
of one's lips; trop. = to become superficially ac- 
quainted with; in p. acie, foremost in the battle 
array; subst., Prim ores, um, m.pL, the first, 
foremost. 3) Chief, principal, homines; pp. po- 
puli, the first men, the chiefs of the people, the 
nobles. | 

PRlMCLUM, adv. [dim. of primum]. (Aote- 
cl.) At first, first 

PRIMULUS, a, um, adj. [dim. of primus]. 
(Ante-cl.) The first 

i 
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PRlMUM, adv. [primus]. 1 ) Por the first i 
time : hodie p. 2) In An enumeration, first, in 
the first place — followed by deindo, postea, etc. : 
omnium p., first of all. 3) In connexion with 
ut, quarn, quum, also simulac, ubi — as soon as: 
quam p. fieri potuit, as soon as possible . 

PRIMUS, a, um, adj. [sup. of prior]. 1) As 
an ord. num. adj., first in space or time : ducern 
priinura interfecit; in primis mater lapidem at- 
tulit, the mother teas among the first that , &c. ; p. 
dies ; primo quoque tempore, as soon as possible , 
at the first opportunity. Freq. — the first part of, 
the beginning of: prima nocte, at the beginning 
of the night; primo tumultu, at the beginning of 
the tumult ; p. sol, the rising sun ; a primo, from 
the first; in primo, in the beginning, at first. 
Hence, in partic., subst. Prima, drum, n. pL — 
a) a beginning — b) the elements — c) pp. naturae 
(a philosophical tech, t), the objects of our earliest 
natural desires and impulses — d) = primae (vide 
8, A, b). 2) Of space, the foremost, front: pp. 
dentes; cecidit inter primos; pp. labra = pri- 
mora labra (v. Primoris) ; in p. provincia, at the 
entrance of the province. In partic., subst., Pri- 
mum, i, »., the forepart , front: provocare in pri- 
mum = to the front of the battle; in primo ire, 
in front. 8) The first m rank, value, &c., the 
most eminent, ohief, principal: quindecim primi 
Massiliensium; vir p. ejus vicinitatis. Hence: 
A) primae, sc. partes — a) the first or principal 
part of a play (prop, and trop.): agere pp., to 
play the first part , to occupy the first rank ; pri- 
mes pp. alicui deferre, to assign the first rank to 
one — b) the first place, the first price, dare, au- 
ferre ; so, also, primas pp. tenere, to occupy the 
first place, to be the best: B) in or cum primis, 
also written as one word, as adv. = especially, 
principally. 

PRINCEPS, ctpis, adj. & subst. com. [primus- 
capio]. 1) Of succession and time, the first: p. 
in proelium ibat; p. erat ad conatum, in agendo, 
also p. rerum novandarum, the first to try, to act, 
to attempt innovations ; Sicilia p. se ad amicitiam 
populi Romani applicuit, was the first to seek, &c. 
2) The first, ohief, most eminent, leading: viri 
pp. ; p. ingenii et doctrinae (rar.), in talent , Ac.; 
p. Romanus, a noble Roman, a distinguished Ro- 
man statesman; thus, freq. subst., Prinoipes, 
the nobles , the leading men ; also, of things, amor 
p. ad conciliandam benevolenti&m, peculiarly fitted 
for. In partic. — a) p. senatfis (rar. senatorum), 
the first on the list of the senators (who had this 
place assigned to him by the censor) — b) p. ju- 
ventutis, the noblest Roman of the knights (under 
the emperors = an imperial prince). 3) A leader, 
chiefs head, originator, author: p. consilii; pp. 
conjurationis; p. Stoicorum, the founder of the 
Stoic sect ; p. belli inferendi, who is at the head of; 
p. familiae, an ancestor; p. gregis, a director and 
teacher of a company of actors; pp. sententiarum 


l consulares, who were first asked for their opinion 
4) (Poet & lat.) A prinoe, monarch; in Rome, 
an emperor. 6) Principes, the second line of sol- 
diers (originally the first, whence their name) 
stationed between the ‘hastati’ and the ‘triarii.* 
Hence, princeps = A) a century of the principes. 

B) a centurion of the principes (cf. hastatus). 

C) the centurionship of the principes. 

PRINCIPALIS, e, adj. [princeps]. 1) The 

first, original, primitive, causa, significatio. 

2) The first, chief; principal, causa, quaestio. 

3) (Lat.) Pertaining to a prince, princely, impe- 
rial. 4) Pertaining to the principia in a camp (v. 
Principium, 2, B), ohief, porta, via. 

PRINClPA LITER, adv. [principalis]. (Lat.) 
Like a prince, imperially. 

PRINClPATUS, us, m. [princeps]. 1) The 
first or ohief plaoe in rank, esteem, power, &c., 
preeminence: p. dignitatis; Gallia principatum 
tenet hujus belli proptilsandi, occupies the first 
place in; tenere p. sententiae, the right to volt 
first. In partic., in a political sense = the chief 
plaoe in a stale, supremacy; esp. = the post of 
commander-in-chief. Hence (lat.) = rule, domi- 
nion, sovereignty: deferre alicui principatum; 
p. et libertas, monarchy and liberty. 2) (Rar.) 
A beginning. 

PRINClPlALIS, e, adj. [principium]. (Lucr.) 
Original. 

PRINCIPIUM, ii, n. [princeps]. 1) A begin- 
ning, commencement (inasmuch as it serves as 
a basis for that which follows — cf. initium), 
origin : origo principii nulla est ; hoc cat p. mo- 
vendi; in principiis dicendi; (poet.) p. moris, 
the author , originator; p. avorum = an ancestor. 
Freq., adverbially, principio or in principio, m 
the beginning, at first; a p., from the beginning ; 
(PI.) principio atque, at soon as. In partic.: A) 
in voting = praerogativa (q. v. ) : eadem curia 
fuit p. : B) in the pi. — a) elements, first prin- 
ciples: rerum, juris pp. — b) pp. naturae = 
prima naturae (v. Primus, 1, c). 2) In the pi., 

in military lang.: A) the foremost or first ranks, 
the front: qui post pp. pugnabant : B) the head- 
quarters, a large open space in a camp, where the 
general's tent stood, and where the soldiers assem- 
bled when the general unshed to address them: jura 
reddere in pp. 

PRIOR, oris, adj. [perh. comp, of an old form, 
PRIS — cf. pridem, prae, pro, priscus]. 1) Of time 
and order, the first of two , the former, previous, 
prior: prior earn proelio oppugnavit; pp. comi- 
tia; p. Dionysius, the elder; p. annus, aestas, the 
last; priore loco dicere, first of the two. Hence 
(poet.), subst. Priores, um, m. pi., forefathers , 
ancestors. 2) (Rar.) Of space, the foremost of 
two , fore-: pp. pedes, the forefeet. 3) Superior, 
more excellent: nemo habetur p. ; p. fuit aetate 
et sapientia; ilia res ei fuit prior, was of mors 
importance to him. 
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PRISCE, adv. [priscus]. In the old-fashioned 
manner, straightforwardly, openly. 

PRISCUS, a, um, adj. [from the root PRIS, 
which is kimlr. w. jrptV — cf. prior, prae, pro]. Per- 
tain in j to, or coming from , bygone times (v. Pris- 
tinu.sj, old (with the accessory ideas of worth 
aud vcuerubleness — cf. autiquus, vetus), anciont, 
antique, homines, literae, mos. Hence: A) (poet.) 
the former: B) (poet.) old-fashioned, striot, se- 
vere. 

PRISTlN US, a. um, adj. [from an old form, 
PRIS, Greek irpi* — cf. crastinus, from eras]. 1) 
Former, old, pristine, primitive, diguitas, ani- 
mus, consuetude. 2) Just past, last, dies, nox. 

PRIUS, adv. [prior]. 1) Before, sooner (with- 
out quam) : p. exirc o vita; (poet.) = in former 
times, formerly. 2) P. ... quam, or (more rar.) 
Priusquam: A) before that, before: non prius 
fugere destiterunt quam, etc. ; priusquam dicere 
coepisti ; sine, priusquam’ amplexum accipio, sci- 
am, etc.: B) sooner, rather: Aegyptii quamvis 
carnihcinam prius subiorint quam ibin violent. 
Sometimes (poet.) these words are inverted, as 
quam ... prius. 

PRlVATIM, adv. [privatus]. 1) In one’s 
own name, in private, privately (opp. to pub- 
lico) : p. alicui rein mandare ; p. et publice. 2) 
(Rar.) At home: p. sc ten ere. 3) (Lat.) Par- 
ticularly, apart. 

PRiVATIO, onis, /. [privo], A taking away 
of something evil — a releasing : p. doloris, from 
pain. 

PRlVATlyUS, a, um, orf;. (Lat.) Tech. t. in 
gramrn., denoting privation , privative, particula. 

PRIVATUS, a, um, adj. [ part . of privo]. 
Limited to one or to several individuals , and not 
concerning the state , private (opp. to publicus): 
dummodo calamitas p. sit, afflicts me alone; pp. 
aedilicia; omnes boni privato consensu, univer- 
sus seuatus publico consensu vestem mutavit. In 
partic. : A) homo p., or subst. Privatus, i, m., 
a private man , i. e. — a) under the republic = 
one who held no office , who was not a magistrate — 
b) under the emperors = a subject (in opp. to 
the emperor) ; hence, pp. spectacula, given by 
private persons : B) with a prep , the n. privatum 
is used substantively: tributum conierre ex pri- 
vato, from one's private property ; but, proripere 
se privato, from one's house; in privato, at home , 
in private; in privatum vendero, for private use. 

PRlVERNAS, utis, adj. [Privemum]. Of or 
belonging to Privemum , Frivernau; subst., P ri- 
ve mates, turn, m. pi, the inhabitants of P. 

PRlVERNUM, i, m. A town in Latium, now 
Fiperno. 

PKlVIGXA, ae, /. [privignus], A step- 
daughter. 

PRIVIGNU.S, i, m. [privus-geno, ‘who is of a 
separate race*]. A step-son. 

PRlVlLEGlUM, ii, n. [privus-lex]. 1) A bill 
or law concerning an individual , a special law 


(which was unlawful under the republic): ferre 
p. de aliquo. 3) (Lat) The right obtained by a 
special law, privilege, license, special right: pp. 

habere. 

PItlY r O, avi, atum, 1. v. tr. [privus]. To 
rate one from a thing. 1) To deprive of something 
good: p. aliquem vita, oculis, somno. 2; To free 
or to release from some evil: p. aliquem cxllio, 
injuria. 

PRlVUS, a, um, adj. Prop., separate, apart 
1) Single, every, each: in dies pp., every day; 
ut lapides privos ferrent, each one stone. 2) One's 
own, proper, private: dives quem tlucit p. tri- 
remis; binae pp. tunicae; aliud p., particular. 

PRO (I.), prep. w. abl. [perh. old dal. n. of PR US 
or PER, whence also prae — cf. prior, primus]. 
1) Before, in front of: sedere p. aede Casioris ; 
also, with verbs of motion, producerc copias p. 
castris. Hence: A) on the front of, from the 
front of: pronuuciare aliquid p. suggest u, tri- 
bunali, rostris, from the front of the tribunal, 
from the rostra; p. concione, in the assembly; 
pueri p. tectis saxa mittunt, from the front of the 
roofs; stare p. litore: B) for, in defence of: di- 
cere p. aliquo; hoc non est p. me, sed contra 
me, to my advantage; dulce et decorum est pro 
patria mori. 2) Instead of, in the place of, for: 
p. verbo proprio adhibetur aliud; thus, freq. in 
the comb, pro consule, pro praetore, etc. — the 
governor of a province (considered as the depr r y 
of a consul or praetor — the compounds proc 
sul, propraetor, etc., arc of a later origin, and 
occur but rarely in earlier writers) : quum pro 
praetore Athenas venissem, when 1 had evnu to 
Athens as propraetor ; Caesarem non vocat pro 
praetore, he does not call Caesar propraetor ; CL 
Atilii pro consule nomine, in the name of the pro- 
consul C. Atilius. Hence: A) to denote the man- 
ner in which something is regarded, treated. Ac. 
= os, for, as good as: p. vietis, as conquered; 
hunc amavi p. meo, asmyoten; esse p. dnmnate, 
as good as condemned; gerere se p. cive, as a 
citizen; habere aliquem p. amico, to consider any- 
body one's friend; nihil p. sano facere = nihil 
sani, nothing reasonable; thus, also, p. certo p-d- 
licero, scire, as certain, with certainty; p. certo 
ponere, to assume as certain: B) of a payment, 
otc., for, in return for: p. veetura solvere a!i- 
quhl: C) iu some expressions, pro =■ in tba 
name of: pontifices (tribuni, etc.) p. cojWi „ 
decreverunt, in the name of the whole c -un* rl. 
3) Of measure, proportion, Ac. = according :o» 
in proportion to: p. viribus : p. mea (virili i p : irte, 
for my part; p. se qubque, every one fur h; 
according to his ability; p. tempore, a^r^rd.' >> 
circumstances ; p. imperio, imperiously ; p. t.>a 
liumunitatc, prudentia ; proelium utmeiu* qn.nu 
p. numero pugrmntium, than could hare ,i- 
peeled from the number of the combatants II »ncc, 
p. co quod == because: p. eo quauti to faoi.i, at 
proportion to my esteem for you; p. eo ac tatque, 
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quasi, otc.), in proportion l o t according at , just as: 
p. eo ac debui. 

PRO (II.), or PROII, interj. Expressing ad- 
miration or lamentation, 0 ! ah ! alas ! p. supre- 
me Jupiter! p. dii immortales! p. deum et ho- 
minum fidem! (‘tidem* is sometimes omitted in 
comic writers). 

PROAgORUS, i, m. [= irpo«yopof, ‘ one who 
speaks iu behalf of others’]. The chief magistrate 
in some towns of Sicily. 

*PRO-AUCTOR, oris, m. (Lat.) A remote 
ancestor. 

PRO- A VI A, ae, /. A grandfather's or grand- 
mother's mother , a great-grandmother. 

PRO-AVlTUS, a, uiu, adj. (Poet.) Inherited 
from one's ancestors , ancestral, regnum. 

PRO-AVUS, i, in. 1) A grandfather' s or grand - 
mother's father , a great-grandfather. 2) A fore- 
father, ancestor, in gen. 

PROHA UlLIS, e, adj. w. comp, [probe]. 1) 
That may be approved, approvable, commendable, 
pleasing, fit, orator, genus orationis, ingenium. 
2) That may be proved, probable, oredible, likely, 
ratio, conjectnra, mendacium. 

PROBABiLlTAS, atis , /. [probabilis]. Credi- 
bility, probability. 

PRObABI LITER, adv. w. comp, [probabilis]. 

1) So as to deserve approbation , commendably, 
laudably: consulatus p. actus. 2) So as to be 
believed, credibly, probably. 

PllO RATIO, onis, /. [probo]. 1) A trial, 
examination, atldetarum; p. equitum, a review. 

2) An approval. S) (Lat.) Demonstration, 
proof. 

PRObATIVUS, a, um, adj. [probo]. (Lat.) 

Relating to proof. 

PRO BATOR, oris, m. [probo]. An approver, 
facti, ratiouis. 

PROBAT US, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of probo], 1) Tried, tested, excellent, 
argentum, statua, artifex ; fernina p. 2) Pleas- 
ing, agreeable, highly esteemed by, alicui ; proba- 
tissimus suis, most beloved by (v. Probo, 3). 

PROBE, adv. w. comp. & sup. [probus]. 1) 
Well, excellently, rightly: narras p., you briny 
good news; agitare mlmos p., in a moral manner; 
aedes p. factae, strongly built. 2) = Greatly, 
very mnch, potarc, errare. 3) In an answer, 
as an expression of approval, good! bravo! 

PROBlTAS, atis,/. [probus]. Probity, hon- 
esty, integrity. 

PROBLEM A, atis, n. [t= y/>i5/?Aj?/4a]. (Lat.) A 
question proposed for solution, a problem. 

1'RoBO, iivi, utuin, 4. v. tr. [ probus] . 1) 

(Aute-cl., poet. & lat.) To examine, to try, to 
k e3t, to prove, munera. Hence, in partic. : A) 
)f censors or others, to inspect a building given out 
on contract, after its completion: tempus prorogare 
ad probanda opera quae locassent: B)of troops, 
to review: quo (die) priwum probati sunt: C) to 


judge of one thing by another: p. amicitiasutilitate, 
by utility; p. alienos mores ex ingenio suo. 2) As 
the result of an examination, to decide to be good , 
true or serviceable , to approve of: p. rem. causam, 
hominem; p. se, to be pleased with one's self. 3) 
To show to be good, true , serviceable , &c. , to make 
acceptable, to recommend: p. alicui librum; p. 
officium suum, causam ; p. se, or probari alicui, 
to gain one's approbation , to please one. 4) To 
prove, to make credible, to demonstrate, to 
evince, alicui aliquid; probor esse pater (poet.), 
it is proved that lam thy father. 

PROBOSCIS, ldis, /. [=- npofSooxif, and 
(Iooko), ‘to feed,* ‘to graze’]. (Lat.) A trunk, 
proboscis, esp. of an elephant. 

PROBROSE, adv. [probrosus], (Lat.) Dis- 
gracefully. 

PROBR0SUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[probrum]. 1) Causing disgrace , disgraceful, 
shameful, crimen, natura; carmen p., a lampoon. 
2) Acting disgracefully , infamous, notorious, 
femina. 

PROBRUM, i, n. 1) A shameful or disgraeful 
act: pp. ignaviae et luxuriae. In partic., freq. 
= unchastity , lewdness, adultery. 2) That which 
arises from shameful acts, disgrace, infamy, dis- 
honour: probri gratis, in order to disgrace one ; 
probro esse, to be disgraceful ; inferre alicui pro- 
brum. 3) A reproach, abuse, insult: diccrc ali- 
cui pvobra; jactaro pp. in aliquein. 

PROBUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [prob. 
kindred with ir/*n)f]. Standing the test. 1) Of 
persons, upright, honest, worthy, honourable, 
homo, cantor, architectus. 2) Of things, good, 
fit, serviceable, excellent, argentum, clava, oc- 
casio, res. 

PROCAClTAS, atis./. [proeax]. Shameless- 
ness, impudence. 

PROCAClTER, adv. w. comp. &sup. [proeax]. 
(Lat.) Boldly, petulantly, impudently. 

PROCAS (Proca), ae, m. A icing of Alba, and 
father of Numitor and Amulius. 

PROCAX, acis, adj. w. comp. & sup. [proco]. 

1) (Rar.) Importunate in demanding, leno. 2) 
Bold, impudent, shameless, pert, wanton, inge- 
nium; p. otii (lat.), in peace. 

PRO-CEDOj ccssi, cessum, 3. r. intr. 1) To 
go or to come forth, to step forth: p. foras, 
extra munitiones, de castris, ab aula. In partic. 

— a) of troops, &c. = to move, to march, in 
aciem — b) to show one's self, to appear: turn de- 
mum processit — c) of plants, &c. to spring 
forth — d) altera jam pngella p., now comes — e) 

— to step or to come forward (of a champion iu a 
coinbat, a player, &c.): p. in publicum, in me- 
dium. Hence (PI.) = to happen: p. ad aliquein. 

2) To go or to come farther on, to proceed, to ad- 
vance, to progress: moenia pp. Frcq. trap., of 
time, to advance, to elapse: ubi plcrumquc noc- 
tis processit; procedente tempore, in the course 
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of title; j. aetate, to become older: B) = to con- 
tinue, to go on : proelium p. in multum diei ; sti- 
pends iis pp. t they continue receiving: C) to make 
progress, to advance, to got on: tantum processi 
iu philosophia; p. honoribus; non multum p. 
dicendi kudo; hence (Com.) abs. == to succeed, 
to be successful: tu bodie pulchre (bene) prooes- 
sisti; libido prccedemli, of rising in the world: 

1)) to reach, to extend, to arrive at: ira p. lon- 
gius; eo amentiae p., to arrive at such a degree 
of madness; quo illud procedit? how far does this 
got in multum vini p. — to drink much: E) to 
turn out, to result : omnia prospera pp. ; p. ali- 
cui bene, pulcherrime: F) to turn out favour- 
ably for , to be of use or benefit to : consilia mihi 
pp. ; benefacta mea reipublicae pp. 

PROCELLA, ae, /. [ procello ]. A storm, 
tempest; hence, trop ., p. telorum; p. equestris, 
a sudden attack , onset of the cavalry; pp. tribuni- 
oiae, civiles, commotions; p. eloquontiae. 

PROCELLO, 3. v . tr. [pro-CELLo — cf. ante- 
cello, praecello]. (Poet.) To throw or to oast 
down. 

PROCELLOSUS, a, um, adj. [procella]. 
Stormy, tempestuous, boisterous, ver; vontus, 
Notus p., raising storms. 

PROCER, Sris, m. (of the sing, only the acc. 
procerem occurs). A chief, noble; usually in 
the pi. proceres, um, the chiefs, nobles, leading 
men in a state: pp. civitatis. Hence (lat.), pp. 
artis, the masters in an art. 

PROCERlTAS, atis ,/. [procerus]. 1) Tallness, 
height, arboris. 2) Length, colli; p. pedum, 
of metrical feet. 

♦PROCERIUS, adv. in the comp, [procerus]. 

To a greater length. 

PROCERUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[pro, and the root CER or CRE, whence also 
cre-sco — cf. sincerus; hence prop, ‘grown for- 
ward or high']. 1) Tall, high, arbor, homo, 
etatura. 2) In gen., long, collum, passus. 

PR0CESS1O, onis, /. [procedo]. A proceed- 
ing, advancing; an advance. 

PROCESSUS, us, m. [procedo], (Only trop.) 
Progress, advanoe, process: tantos pp. feci; p. 
orationis; alieni pp., the success of others. 

PROCHYTA, ae, f. An island on the coast of 
Campania , now Procida. 

PROClDO, cldi, — , 3. v. intr. [pro-cado]. To 
fall forwards, to fall down: p. ad pedes alicujus, 
to throw one's self down. 

PROCINCTUS, us, m. [procingo]. Prop., a 
girding. Only in the comb, in procinctu, ready 
or prepared for battle, in readiness for action: in 
procinctu stare, esse ; testaraentum in procinctu 
facere, immediately before a battle; trop., habere 
aliquid in p., to have a thing ready or at hand. 

PR0-C1NGO, cinxi, cinctum, 3. v. tr. To gird: 
only in the part, procinctus — prepared for bat- 
tle, ready for action. 


PROCHEATIO. I 

PROCLAMATIO, onis,/. [procl&mo]. (Lat) | 
A calling or crying out 

♦PROCLAMATOR, oris, m. [proclamo]. (Lat) i 
A vociferator, bawler (of a bad advocate). ! 

PR0-CLAMO, avi, atum, 1. v. intr. To eaB : 
or to cry out, pro aliquo, illud esse verum. ‘ 

PROCLES, is, m. [ItywrMt]. A son of Aristo- 
demus, brother of Eurysthenes , king of Sparta, and 
progenitor of the royal family of the Prodtdes 
(UpoeXtlbai). 

PROCLlNO, avi, atum, 1. v. tr. [pro, and 
cliuo == cAi'ro), ‘to incline*]. To incline or te ■ 
bend forwards : p. mare in litora ; mostly in the p 
part, proclinatus, viz.: res p., an affair that is 
near its issue; hence, sometimes =■ on the serge I 
of ruin : adjuvare rem p. | 

PROCLlVE, adv. w. comp, [proclivis]. Bowa- . 
wards, downhill: proclivius labi, more rapidly. | 

PROCLIVIS, e, also (ante-cL & lat) PRO- ! 
CLlVUS, a, um, adj. w. comp, [pro-clivus]. 1) 
Inclining downwards , going downwards, steep, j| 
sloping, via; in or per proclive, downwards, ’ 
downhill; p. detrudi. 2) Trop.: A) inclined to- | 
wards any thing , inclined or disposed to, prose: 
p. ad kborem, ad comitatem; p. ad morbum: l| 
B) easy: proclivia anteponuutur laboriosis ; in | 
proclivi est (ante-cl.), it is easy. El 

PROCLIVlTAS, atis, /. [procliris]. 1) An " 
inclining = a declivity, descent. 2) Inelinatisa, 
propensity. 

PROCLlVlTER, adv. with comp, [proclivi*]. j 
(Lat) Easily, readily. I 

PROCNE, es, /. [= npfem]. A daughter of 
King Pandion , and sister of Philomela, q. v. 2] 
Melon ., a swallow. ; 

PROCO, or PROCOR, dep ., 1. v. tr. [cL pre- 
cor]. (Unusual.) To ask, to demand. 

PRO-CONSUL, tilis, m. (A form used mostly ij 
by later writers, instead of the more classic ‘pro | 
console * — v. Pro, 2.) A proconsul: A) in the |j 
time of the republic, the governor of a province, | 
who usually held this office after having held !j 
the consulship: B) under the emperors, when [ 
the administration of the provinces was divided I 
between the emperor and the senate, a governor 
of one of the provinces belonging to the senate. 

PR0CONS0LARIS, e, adj [proconsul]. Of or ; 
pertaining to a proconsul , proconsular: imago p. i 
(of the office of the tribuni militum consuiari 
potestate, because it took the place of the con- 
sulship). 

Pr6cONSULATUS, us, m. [proconsul]. Tit 
office or dignity of a proconsul, prooonsulship ; .1 

also, improp. (lat.) =r propraetor ship. 

PROCRASTlNATIO, onis, /. [procrastino]. 

A putting off till to-morrow , procrastination. 

PROCRASTINO, 1. v. tr. [proscrastinus]. To 
put off till to-morrow , to procrastinate, rem. 

PROCREATIO, onis,/. [procreo]. A beget- 
ting, procreation. 
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PROCREATOR, oris, m. [procreo]. A beget- 
ter, author, mundi ; pp. = parent s. 

PUOCREATRIX, Icis, /. [procreo]. She that 
bring e forth , a produoer, mother, ortium. 

PRO CREO, avi, atum, 1. v. tr . 1) To beget, 
to prooreate: p. filium de (ex) uxore. 8) To 
bring forth, to produce, in gen. : terra p. fran- 
cos; p. ortum tribunatus, to came. 

PRO-CRESCO, 8. v. inch. intr. (Lucr.) 1) To 
grow forth, to prooeed. *2) To grow larger, to 
increase. 

PROCRIS, Idis,/. [= IlfidKpif]. A daughter of 
Erechtheus, aud wife of Cephalus, who accidentally 
killed her in a wood, whither she had followed 
him from motives of jealousy. 

PROCRUSTES, ae, m. [= llpoKpovarrn]. A high- 
wayman in Attica, slain by Theseus. 

PRO-C0BO, ui, — , 1. v. intr. (Poet.) To lie 
along , to lie at full length. 

PRO-CODO, di, sum, 3. v. tr. 1) (Lucr.) To 
thrust or to drive forth, aera. 2) To forge, en- 
sem. Hence, trop.: A) to forge, to contrive, do- 
los, voluptatem : B) to produce, to bring forth, 
ignem: C) to oultivate, linguam. 

PROCUL, ado. [prob. from procello, ‘to drive 
onwards’]. 1) With verbs of rest, at a distanoe, 
far off, far, stare; p. turrim constituo, at a great 
dietance; p. a castris; hence (poet. A lat.) as a 
prep, with abl. (the prep. *ab’ being omitted), 
far from, far away from: p. mari, urbe; thus 
also, trop. = far from: haec culpa p. a me abest; 
p. esse a literis, entirely unlettered ; thus, also, p. 
negotiis; p. dubio, without doubt; p. errare, to 
err greatly; haud p. abfuit quin, not much was 
wanting to, Ac. 2) With verbs of motion, to a 
distance, far away: p. tela conjicere; p. a terra 
abripi. 8) From afar, from a distance: p. jacu- 
lari ; p. aliquid conspicere. 

PROCULCATIO, onis, /. [proculco], (Lat.) 
A treading down. 

PROCULCO, avi, atum, 1. v. tr. [pro-calco]. 
(Poet. A lat) To tread down, to trample upon, 
segotem; trop., to tread under foot =• to despise, 
to oppress , fata, senatum. 

PROCCLElUS, i, m. A Roman knight , brother 
of Terentia, the wife of Maecenas , who, when his 
two brothers had lost their estates in the Civil 
war, divided his property with them. 

PR0CUMBO, cttbui, cubltum, 3. v. intr. [pro- 
cubo]. 1) To bend or to lean forwards: ligna 
pp. secundum naturam fluminis; (poet.) of men 
who lean forwards while eating, rowing, Ao.: 
dimidiati pp. dum appetunt ; illi certamine sum- 
mo pp. 2) To sink or to fall down, to throw or 
to east one’s self down: agger p. in fossam; p. 
ad pedes alicui or ad genua alicujus, to prostrate 
one'* self before ; vulneratus p. ; so, also, legiones 
pp. 8) To sink, to fall, to go to ruin: respub- 
lica p. ; p. in voluptates. 

PROCO RATIO, onis,/ [procuro]. 1) A taking 


cars of, management, administration, eep. upon 
the order and in the name of another: p. rerum 
suarum; p. annonae. In partic. : A) the office 
of imperial procurator (v. Procurator, 2), procu- 
ratorship: pp. amplissimae: B) an averting amis 
fortune indicated by an omen , an expiatory sacri- 
fice, expiation. 2) (Lat) A oaring for, endeav- 
our: p. gratiae recipiendae. 

*PR0CCRATIUNC0LA, ac, /. [dim. of pro- 
curation (Lat.) A small charge, a charge of 
minor importance. 

PR0C0RATOR, oris, m. [procuro]. 1) A 
manager, administrator of the affairs of another , 
an agent, overseer: agerc aliquid perp. ; p. reg- 
ni, the regent, viceroy. In partio. = a manager 
of an estate , a steward. 2) (Lat.) Under the 
emperors, an officer who had the management of the 
emperor's revenues in the provinces, a procurator. 

PROCCrATRIX, Icis,/. [procuro]. A gover- 
ness, protectress. 

PRO-CORO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To manage, 
to administer another's affairs by his will and in 
his name , negotia alicujus, hereditntem. Hence, 
in partic. (lat.), abs., to be procurator (v. Pro- 
curator, 2) : p. in Hispania. 2) To manage, in 
gen., to take oare of, sacra, religiones; p. arbo- 
res; p. se, to pamper one's self; also (ante-cl.), 
p. alicui. In partic., p. omen, to attend to such 
religious ceremonies as may avert a misfortune por- 
i tended by an omen , to expiate, 
j PRO-CURRO, cucurri and curri, cursum, 3. 
i v. intr. 1) To run forth: p. in proximum tumu- 
lum ; in partic. of troops = to move or to march 
forth. Hence (poet. A lat.) of places, to run out, 
to project: insula p. in mare. 2) (Lat.) .= To 
go on: p. ultra, to advance farther; pecuniA p., 
increases . 

PROCURSATIO, onis, f [procurso]. A run- 
ning forth , esp. to fight , a sally, onset. 

PROCURSATOR, oris, m. [procurso]. One 
who runs forth = a skirmisher. 

PROCURSIO, onis,/. [procurro]. (Lat.) *1) 
A running or advancing forwards. *2) A digres- 
sion. 

PRO-CURSO, 1. v. intr. [freg. of procurro]. 
To run forth ; in particular = to sally forth, to 
skirmish. 

PROCURSUS, us, m . [procurro]. * 1) A run- 
ning or sallying forth, an onset, militum. 2) 
(Lat.): A) of places, a running out , projection: 
B) a course, progress. 

PRO-CURVUS, a, um, adj. (Poet.) Curved 
in front, winding, litora. 

PROCUS, i, m. [proco]. A wooer, suitor. 

PROCYON, onis, m. [— n [porfu*]. A constella- 
tion (pure Latin, Antecanis). 

*PR0-DEAMBULO, 1. v. intr. (Com.) To walk 
forth, to take a walk. 

PRO-D-EO, ii, Itum, 4. r. intr. 1) With refer- 
ence to the terminus a quo, to go, to come or 
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to step forth: p. foras, in aciem, ex portu; p. 
obviam alicui, ad colloquium; p. in fanus, to 
accompany; p. volando, to fly forth; p. in sce- 
narn (of an actor), to make one's appearance; but, 
Jupiter p. iu tragoedia, is introduced , plays a part. 
Hence: A) of plants, to spring forth, to grow up: 
B) trop., to come forth, to appear; novae coiuoe- 
diae pp. ; cousnetudo up. 2) With ref- 

erence to the terminus ad quern, to go forwards, 
to advance: naves pp. Hence: A) to projeot: 
rupes p. in aequor: B) hop. , p. sumptu extra 
modum, to exceed due measure; p. quadam tenus, 
to advance to a certain point ; i/npers., no ad extre- 
mum prodeatur. 

PKODlCiUS, a, uin, adj. [Prodicus]. Of or 
belonging to a Prodicus , Prodician, Hercules. 

PitO-DlCO, xi, ottim, 3. v. tr. 1) (Rar.): A) 
to predict, to foretell, aliquid: B) to appoint 
beforehand, diem. 2) To put off, to defer, diem. 

PRO-DICTATOR, oris, m. (also pro dictatore 
— v. Pro, 2). A vioe-diotator (who had the 
power, though not the title, of a dictator). 

PliODlCUS, i, m. [=np«J<5ncoj]. A Greek sophist 
of Ceos , contemporary with Socrates, supposed 
to be the author of the fable, of “ The Choice of 
Hercules.” 

PROdIGE, ado. [prodigus]. Prodigally. 

PRODIGENTIA, ae,/. [prodigo]. (Tac.) Pro- 
digality, profusion, opum. 

PROdIGIALIS, e, adj. [prodigium], 1) (Poet, 
ami lat.) Prodigious, wonderful, unnatural. 2) 
(PL) Jupiter p., averting bad omens. 

PRODIGIALITER, adv. [prodigialis]. (Poet, 
and lat.) Prodigiously, unnaturally, in a very 
strange manner. 

PRODlGlOSUS, a, um, adj. [prodigium]. 
(Poet. & lat.) 1) Full of wonders, filled with 
prodigious shapes , atria Circes. 2) Prodigious, 
wonderful, unnatural, corpora. 

PRODIGIUM, ii, n. [for prodicium, from pro- 
dico, ‘that which points out beforehand’]. An 
appearance or occurrence out of the ordinary course 
of nature, from which omens can be drawn (cf. por- 
tentum, omen, etc.), a prodigy, wonder, portent. 
Hence, of persons: A) in a good sense (lat.), 
pp. ltomana, prodigies of courage: B) a monster. 

PRODlGO, egi, actum, 3. v. tr. [pro-ago]. 1) 
(Ante-el.) To drive forth, to drive to: p. sues 
in lustra. 2) (Ante-cl. & lat.) To squander, to 
lavish, to waste, opes, bona patria. 

PRODIGUS, a, urn, adj. [prodigo]. Prodigal, 
wasteful, lavish: p. homo; (poet.) p. aeris, of 
money, lienee: A) (poet.) abounding^.* locus 
p. herbac; also, ahs., terra p., productive: B) 
giving away or sacrificing readily: p. anitnae, lav- 
ish ff life; p. arc aid. 

PROUlTIO, on is, /. [prodo], A betraying, 
betrayal: p. nreanorum: p. amici tiae; multo- 
ruin pp., faithlessness. 

PKODlTOR, oris, m. [prodo]. A betrayer, 


traitor: p. patriae ; exerciths p. disciplinae, a tio- 
lator of the discipline of; (poet.) as adj., betray- 
ing: risus p. 

TRO-DO, didi, dltum, 3. v. tr. 1) To give 
forth, to put or to bring forth: p. vina: p. 
suspiria, to heave sighs, to sigh ; lumas proditum, 
ascending ; p. oxempluin, to set an example. 2) 

To make known, to publish, decretum. Hence: 

A) = to disclose, aliquid, conscios; p. Crimea 
vultu: B) to proclaim (an officer elected), inter- j 
regem, flaminem. 8) To put farther: A) = to 
put o$ to prolong, diem, vit&ni alicui: B) to 
propagate, genus. 4) To give over to some one = 
to deliver, to transmit; in partic. — to deliver 
up: p. alicui imperium, to bequeathe, to leave; p. 
imaginem, to transmit to one's posterity (of noble 
families — vide Nobiles) ; literae nobis prod ant 
haoc monumenta; p. aliquem ad mortem ; p. sup- 
plicem. Hence: A) to give up in a treacherous 
way, to abandon, to betray: legiones projects 
et proditae ad improvidam pugnam : p. aliquem, . 
patriam, causam populi; p. rempublicam hosd, j] 
to the enemy: B) p. memoriae, or only p., to 
transmit as a historian = to record, to narrate: ■ 
p. bolla gesta; falso proditum est; on the coa- . 
trary, hoc proditum est memoria, has been traxs- ' 
milted by tradition from generation to generation. 

*PR0-D0CEO, 2. v. tr. (Poet.) To teaeh pub- 
licly : haec Janus ab imis p. 

PRO-DR0MUS, i, fit. [=r npdipo^. A fore- 
runner ; in particular =• a north northeast wind, t, 
blowing usually eight days before the rising of the 
Dog star. j 

PRO-DOCO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To lead \ 
or to draw forth: p. copias in aciem, pro castris; « 
p. aciem; p. aliquem testem. In partic.: A) te ' 
bring forward, to make appear, to produoe, before ;j 
a court or assembly (e. g., witnesses, the childrea 
of an accused person, &c.) : p. aliquem in coneio- ti 
ncm, ad populum; thus, also, of an actor = to 
bring upon the stage: B) to expose for sale, ser- | 
vum: C) (poet.) to place before: p. scamnmn 
lecto ; p. inoram rei alicui, to cause a delay ; I») 
trop. — a) (rar.) to beget or to bring forth, Jibe- i 
ros, sonos; hence (Com.) = to bring up, to edu- 
cate, filiain nudientem dicto — b) to promoted a 
higher position, to advance: p. aliquem honors 
or ad aliquam dignitatem — c) to move, to lead J 
or to induce to any thing: p.* aliquem ad pn>e- , 
lium — d) (poet.) to bring before, to betray: p. 'j 
crimina ad patres. 2) To lead, to draw &r to j 
stretch farther on: A) (poet. &lat.) to draw c-t, 
ferrum incude: B) of pronunciation, to lengthen, j 
to pronounce long, syllabam: C) to prolong, to ! 
protract, vitnin alicui; p. serraonom in nmitnm | 
noctem: D) to put off, to defer: p. diem: F. ) to ! 
detain, to put off, aliquem aliqua rc: Fj (Corn.) |! 
to spend or to pass a portion of time : p. diem. , 

PRODUCTE, adv. w. comp, [pvoductnsj. Of j( 
pronunciation, in a lengthened vianmr , locg, \ 
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PRODUCTIO, onis,/. [produco]. A lengthen- 
ing, extending, prolonging: A) of a word, by 
adding a syllable: B) of pronunciation: C) of 
time: p. teinporis. 

PRODUCT US, a, um, adj. with comp. and «*//>. 
[part, of produco]. 1) Lengthened, extended; 
hence, long: productior ibat manus equitum; 
fabula ne productior sit actu quinto. In partic. : 
A) of pronunciation, long , syllaba: B) of time, 
prolonged: dolores producti longinquitate. 2) 
In partic., Producta, 5rum, n.pl ., as a philos. 
tech. t. (a translation attempted by Cicero of the 
Greek irpoijy^a), in the doctrine of the Stoics = 
preferable things (= praecipua, praeposita). 

PROEGMENA, drum, n.pl. A Latinized form 
of KponYpt** — Productus, 2. 

PUOELIArTs, e, adj. [proelium]. (PI.) Of 
or pertaining to a battle: pugnae pp., pitched 
battles. 

PROELIATOR, oris, m. [proelior]. (Lat.) 
A fighter, combatant, warrior. 

PROELIOR, atus, 3. v. dep. inir [proelium]. 
To fight, to join battle, to engage: p. pedibus, 
on fool; legiones pp. ; trop., of debate or contro- 
versy = to contend : vehementer proeliatus sum. 

PROELIUM, ii, n. [peril. pro-EL, the latter 
kindred w. du-cllum and tlXw, ‘to press hard’]. 
A fight, battle, engagement, combat: commit- 
tere p., to join or engage in battle ; (poet.) = the 
combatants: proelia armigera. Hence, trop. = a 
fight, contest, in gen. ; hence, also (PI.) = eating 
or feasting. 

PROETIS, Idis,/. [Proetus]. A daughter of 
Prcetue. 

PROETUS, i, m. [= Tlpoiros ]. A king of Ti~ 
ryns , brother of A crisius. 

PROFANO, avi, atum, 1. v. tr. [profanus]. 

1) To divest of a sacred character , to declare not 
sacred, to unhallow: p. dies festos, sacerdotes. 

2) (Lat.) To desecrate, to profane, to violate. 

PROFANUS, a, um, adj. [pro-fanum, ‘outside 

of the consecrated space’]. 1) Not sacred or 
dedioated to a deity, profane, locus, res. In partic. 
of persons, uninitiated, ignorant, vulgus ; procul 
este profani 1 2) (Poet. & lat.) Impious, wicked. 

3) (Poet.) Ill-boding, bubo. 

PROFAT US, us, m. [profor]. (Lat.) A speak- 
ing out. 

PROFECTIO, onis, /. [proficiscor]. 1) De- 
parture. 2) Trop., a source: p. pecuniae, from 
whence the money had been obtained. 

PROFECTO, adv. [pro-factum?]. 1) Indeed, 
eertainly, surely. 2) By all means. 

PROFECTUS, us, m. [proficio]. (Poet. &lat.) 
I) Progress, increase, growth, in re aliqua. 2) 
Profit, advantage; sine p., without effect. 

PRO-F£RO, tuli, latum, ferre, v. irr. tr. 1) 
To carry, to bring or to fetch forth : p. anna ex 
oppido; p. numos ex area; p. lingnam, digitum, 
to stretch out Hence: A) to bring forward, tes- 


tem: B) (lat.) of the earth, to bring forth, to 
produoe: C) (lat.) to pronounce, sylhbara: D) 
trop. — a) to bring to light, to show, to make 
known, to publish: p. aliqnid in aspectura lu 
cemque, and only p. aliquid; p. librum, to pub 
lish ; ars profertur; p. ingenium, studia, to shou 
to display; p. se, to make one's self known — b) 
to quote, to cite, to mention : p. aliquem nomi- 
natim; p. aliquid in medium. 2) To carry, to 
bring or to move farther on : p. fines, pomoeri- 
um, to enlarge, to extend; p. gradum, pedem, to 
go on, to proceed; p. castra, to move forward. 
Hence, trop. : A) pietas eum longius protulit, 
impelled him : B) to put off, to defer, diem ; p. 
rem in annum ; hence = to delay, to detain (with 
words, &c.), exercitum: C) to lengthen, to ex- 
tend: p. vitam beatam usque ad rogum. 

PROFESSIO, onis,/. [profiteor]. 1) A decla- 
ration, expression, bonae voluntatis, pietatis. 
2) A public statement or specification of one's 
name or property ; hence = a register of persons 
and their property. 3) A profession, trade, busi- 
ness (which one had, according to his public 
declaration): vis oratoris et ipsa p. dicendi; p. 
grammaticae. 

PROFESSOR, oris, m. [profiteor]. (Lat.) One 
who announces himself publicly as a teacher of a 
science or art , a public teacher, professor: p. elo- 
quentiae. 

*PR0FESS0RIUS, a, um, adj. [professor]. 
(Lat.) Of or pertaining to a professor , professo- 
rial: lingua p. 

PRO-FESTUS, a, um, adj. 1) Not festive, 
common: p. dies, lux, a working-day. 2) (Lat.) 
Uninitiated, vulgus. 

PROFlCIO, feci, fectum, 3. v. intr. [pro-facio]. 
1) To go forward, to advance, to make progress : 
nihil p. in oppugnatione oppidi ; p. aliquid in 
philosophia, to make some progress. Hence, 2) — 
to be of use or service, to help, to contribute : nyjla 
res tnntum p. ad dicendura ; verba tua pp. aliquid. 

PROFICISCOR, fectus, dep. (ante-cl. also Pru- 
flcisco,), 3. v. tr. [proficio]. Prop., to make or 
to put one' s self forwards ; bonce, to set out, to 
depart; and, in gen., to go, to travel; in partic. 
i=r to march: p. Romam, ad bcllum, in pugnarn; 
p. Romh, ab urbe, ex castris; p. alicui subsidio, 
to go to one's aid; navis p., sets sail; p. ad som- 
num, ad dormiendum, to go to sleep; (poet.) p. 
magnum iter, to set out upon. Henco, trop. : A) 
(Com.) = to intend to go: sinas me ire quo pro- 
fectus sum : B) of speech, to pass over to: nunc 
p. ad reliqua: C) to proceed from, to begin: 
p. a re aliqua; oratio inde p. ; omnia quae a 
me ad te profecta sunt, all that that I have done 
for you ; plura a parent e proficisci non potue- 
runt, a father could not do mors: D) to spring, 
to arise or to originate from: aliqnid p. a na- 
ture; genus a Pallante profectum; qui a Zenone 
profecti sunt, the disciples of Zeno . 
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PROFlTEOR, fessus, 2. r. dep. tr. [pro-fatcor]. 
1) To deolaro openly or publicly (cf. confiteor), 
to profoss: p. aliquid; p. so nullum periculum 
recusare; p. de re aliqua; p. bo legatum, to pro- 
feat to be an ambataador; also, p. so consultant 
(a lawyer) esse. Hence, in partic.: A) to pro- 
fess an art or acienee = to declare one' a ability to 
teach it: p. jus, philosophiam, to profeaa to be a 
lawyer , a philosopher ; bence (lat. ), abs., p. = to 
be a public teacher or profeaaor: B) to offer freely, 
to promise: p. operam sunm; p. se ad colloqui- 
um venturum esse; p. indicium, to declare one' a 
readiness to make a deposition. 2) To declare or 
to give in a public statement of one's name , proper- 
ty, business , &c. : aratores pp. jugera sationum 
suarum ; p. nomen, to give in one's name , to enlist 
as a soldier; also, abs., proliteri, to announce 
one's self as a candidate; trop., nomen in his p., 
to count one's self among them. 8) (Poet. & lat.) 
The part, as adj. pass., oonfessed, known: ex 
professo, as adv., manifestly. 

PROFLlOATOR, oris, m. [profligo], (Lat) 
A profligate, spendthrift 

PROFLlGATUS, a, urn, adj. with sup. [part. 
of profligo]. 1) (Lat) Advanced: p. aetas; 
in profligato esse, to be almost ended. 8) Cast 
down, wretched, homo; judicia pp., powerless. 
8) Profligate, abandoned, homo. 

PROFLIGO (I.), avi, atum, 4. v. tr. [pro- 
fligo II.]. Prop., to thrust forth. 1) To bring 
almost to an end, almost to finish or to decide : 
helium profligatum is confecit; p. quaestionem; 
res est profligate. 8) To strike to the ground, 
to conquer, to overpower, copies hostium, clas- 
sem. Hence, trop ., to destroy, to ruin, tantas 
copies, rempublicam. 

PRO-FLlGO (II.), — , flictum, 8. v. tr. (Lat.) 
To oast down, to ruin, rem. 

PRO-FLO, avi, atum, 1. v. tr. To blow forth, 
flammas; (poet.) p. somnum toto pectore, to 
snore. 

PROFLUENS, tis, adj. [part, of profluo]. 
Prop., flowing forth. Hence: — 1) Trop., of 
speech, flowing , fluent. 8) As subst. f. (sc. aqua) 
= running water. 

PROFLUENTER, adv. w. comp, [profluens]. 
Flowingly: only trop. — a) (lat) of speech, flu- 
ently — b) — easily. 

PROFLUENTIA, ao, /. [profluens]. A flow- 
ing forth : p. loquendi, fluency of speech. 

PRO-FLUO, xi, xum, 8. v. intr. To flow forth: 
flumen p. ex monte. Hence, trop., ab his fonti- 
bus profluxi ad hominum famam; p. ad incog- 
nitas libidines, to fall or to hit upon. 

PROFLOVIUM, ii, n. [profluo], (Ante-cl. & 
lat.) A flowing forth. 

PRO-FOR, fetus, 1. v. dep. tr. & intr. (Poet 
& lat.) 1) To speak or to say out 8) To fore- 
tell, to prophesy. 

PRO-FCGIO, fugi, fugitum, 8. v. intr. & tr. 


I. Intr. — To flee away, to escape, domo, ex 
oppido, in Britanniam. In partic. = to take 1 
refuge, ad aliquem. II. Tr. (lat) — To fles 
from, to avoid, to shun, dominos, agros. 1 

PROF0GUS, a, um, adj [profiigio]. 1) Flee* 
ing, fugitive: milites pp. discedunt; p. e pro*- ( ! 
lio ; p. ad rebelles. In partic. — fleeing from 
one's native country , fugitive , banished, exiled (et 
transfuga, profuga): p. pa trie; p. ex Pelopos- | 
neso; p. domo; subst.. Pro fugue, i, m., ofo- 1 
gitive, exile. 8) (Poet) Roving about (of no- 
madic tribes). 

PROFUNDE, adv. [profundus]. (Lat) Deeply. 

PR0-FUNDO, fudi, fusum, 3. r. tr. 1) TO 
pour out or forth, to cause to flow, to shed: p. . 
sanguinem, lacrimos; freq., p. se, and, in a me- 
dial sense, profundi, to flow or to rush forth; p. , 
se in lacrimas, to burst into. 8) Trop. : A) te 
cause to flow forth, to pour out: p. odium in ali- 
quem; p. vires, to expend; p. vitia, to lei loose; 
vites se pp., shoot forth (to denote a too exube- 
rant growth) : B) = to shed profusely , to sacri- 
fice : p. vitam pro patria : C) to spend uselessly, 
to lavish, to squander, patrimonium ; hence = 1 

to throw away , verba. 8) To bring forth, to pro* 
dnoo: ea quae frugibus terroe fetu profunduntor; 
p. suspiria, to heave. 4) (Poet) To stretch oat 
at full length: somnus p. membra; profosus, 
stretched out. 

PROFUNDUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[profundo]. 1) Deep, profound (from above 
down — cf. altus), mare; (poet) of the lower 
world and persons belonging thereto = below: 
manes pp. ; (poet) poeta profundo ore (a figure , 
taken from a river), copious; silvae pp., thick, 
dense. Hence, subst., Profundum, i, a., depth: : 
A) = the deep, the sea: B) trop. (lat), a depth, 
abyss: p. miserarum: C) (PI.) jocosely, the stem- 
ach. 8) = Altus, high: p. coelum. 8) Trop.: 

A) boundless, immoderate, cupiditas, libido: 

B) (lat.) unfathomable = unknown, ars. 

PROFUSE, adv. w. comp. & sup. [profusus]. 

1) Rushing forward without order: p. tenders 
ad c astro, in tumultuous flight. 8) TYop.: A) 
immoderately : p. laudare : B) at an immoderate 
expense, extravagantly: aedes p. exa tracts. 

PROFCSIO, onis, /. [profundo]. (Lot) A 
pouring out; hence, trop., prodigality. 

PROFOSUS, a, um, adj. with comp, and sap. 
[profundo]. 1) Immoderate, unrestrained, ex- ’ 
cessive, hilaritas, libido. 8) : A) extravagant m 
one's expenditures, profuse, homo, luxuria ; p. sui, 
of one's own fortune: B) expensive, oostly : pp. 
epnlae. 

PRO-G£NER, Sri, m. (Lat) A grand-daugh- [ 
ter’s husband. 1 

PR0-G£n£RO, 1. v. tr. (Ante-cl. A poet) Te !' 
beget, to generate, columbam. 

PROGENIES, ei, /. [pro-gigno]. 1) Abstr., 
Descent, lineage. 8) Conor , offspring pregssy: 
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veteres ae progeniem deorura dixerunt; p. libe- 
rornm ; (poet) = a tingle detcendant: p. tua, 
thy ton or daughter. 

PROGENITOR, oris, m. A progenitor, an- 
cestor. 

PRO-GIG NO, ggnui, ggnitum, 3. *. tr. To 
beget, to bring forth, aliquotn, rem ex re aliqna. 

PROGNARlTER, adv. [pro-gnarus]. (Ante- 
cl. ; doubtf. read.) Skilfully; hence, precisely, 
decisively: age, indica p. (perhaps), be quick , fix 
the price. 

PROGNATUS, a, am, adj. [part, of an nnnsnal 
P r °-(g)“ nasoor ]- Begotten, bora, sprang from: 
p. aliquo, from tome one; p. ex Cimbris, ab Jove, 
descended from; thus, also, p. tali genere; subtly 
Prognat i, orum, m. pi. = children. 

PROGNOSTlCA, orum, n. pi. [= >rpoyi>axrri*<i]. 
The Signs of the Weather, the title of a work of 
Aratus, translated by Cicero. 

PROGREDIO, 4. v. tr. (PI.) ■= progredior. 

PROGREDIOR, gressus, 3. v. dep. intr. [pro- 
gradior]. To go farther on, to march forward, 
to proceed: regredi quam p. malunt; p. foras; 
p. in locum iniquum. Freq., trop ., to proceed, 
to advance in anything: videamus quantum amor 
in amicitia p. debeat; p. in virtute, to make pro- 
greet; p. aetate, to advance in age ; in partic., of 
discourse, p. ad reliqua, to past or to proceed to. 

PROGRESSIO, onis, /. [progredior]. A go- 
ing forward; only trop., progress: facere p. ad 
virtutem; as a rhetorical figure, a progressive 
rising to stronger expressions , climax. 

PROGRESSES, us, m. [progredior]. 1) A go- 
ing forth ; trop. = a beginning : primus p. 2) 
A going on, an advancing, proceeding. 3) Trop., 
progress, advancement: facere pp. in stndiis; 
p. aetatis ; p. rerum, the development of events. 

PROGYMNASTES, ae, m. [= xpoyvfiyaort)^. 
(Lat.) A slave who practised gymnastic exercises 
before his master, in order to show him how to per- 
form them. 

PROHlBEO, ui, Itum, 2. r. tr. [pro-habeo]. 
1) To keep or to ward off, to restrain: p. prae- 
dones ab insula; p. vim hostium ab oppidis; p. 
cxercitum itinere, to impede the march of. Hence, 
with a change of the construction, to proteot, to 
save: p. rempublicam a tali periculo, from such 
a danger; p. cives calamitate, from misfortune; 
(PI.) p. aliquem aliquid, to preserve from. 2) To 
prevent, to hinder: p. aliquem abire; p. pere- 
grinos uTbibus uti; prohibeor delectum habere; 
p. ne id fiat; hiems p. quorainus, etc. ; dii pro- 
hibcant (ut, etc.), may the gods avert it; (rar.) 
p. aliquem aliquid; p. conatus alicujus; p. adi- 
tum. 8) To prohibit, to forbid: lex p. aliquid 
(opp. to imperare) ; orator prohibetur abire. 

PROHiBiTIO, onis, /. [prohibeo]. (Rar.) A 
prohibiting, forbidding. 

PltO-lNDE, orabbrev. PROIN, adv. 1) Hence, 
therefore, consequently (esp. in an exhortation, 


admonition, &c.). 2) (= Perinde, 2.) Just so, 

in like manner. 

PROJECTlCIUS, a, urn, atf. [projicio]. (PI.) 
Cast oat, exposed, infans. 

PROJECTIO, dnis,/. [projicio]. A stretohing 
out, brachii. 

PROJECTO, 1. v. tr. [intens. of projicio; 
doubtful reading]. (Ante-cl.) To attack with 
words , to incriminate. 

PROJECTUS (I.), us, m. [projicio]. (Only in 
the abl. sing.) A stretching out, projection, cor- 
poris. (Ante-cl. & lat.) 

PROJECTUS (II.), a, am, adj. w. comp. ksup. 
[part, of projicio]. 1) Projecting, jutting out: 
insula p. in altum; p. venter, prominent. 2) 
Stretched out, prostrate: p. ante simulacra. 8) 
Trop., immoderate, excessive, unbridled, auda- 
cia, cupiditas; homo p. ad audendum, bold; p. 
ad libidinem, given up to. 4) Abject, contempt- 
ible, base, imperium, res. 5) (Lat.) Downcast, 
dejected, vultus. 

PROJICIO, jeci, jectum, 8 . v. tr. [pro-jacio]. 
1) To throw or to cast forth or before: p. cani 
cibum; hence, to fling away, to throw down: p. 
aliquid in ignem ; p. se ad pedes alicujus. In 
partic. : A) p. se aliquo (in forum, in ignem), 
to throw one's self; to rush; hence — a) abs., 
p. se = to rush into danger — b) p. se in fletus 
mutiebres, to burst forth into tears: B) to thrust 
or to drive out, to expel: p. aliquem foras, ab 
urbe; hence = to banish: p. aliquem aliquo, to 
some place: C) (lat) to put off to defer to another 
time. 2) To oast away, arms. Hence, trop. : A) 
to give up, to renounce, to desert, libertatem, 
patriam: B) to expose to danger , aliquem. 8) 
To stretch or to hold before or in front, hastam, 
clipeum pro se; of a building, Ac. — to cause 
to project (v. Projectus II.). 4) (Lat.) To utter, 
verba. 

PRO-LABOR, lapsus, 8 . v. dep. intr. 1) To 
glide forward, serpens; elephantus p. clunibus. 
Hence, trop. : A) to come to, to fall or to get 
into: p. ad istam orationem, in rabiem; p. in 
misericordiam, to melt into compassion ; p. ad su- 
perbiam, to become haughty ; p. eo, hue, to go so 
far; p. longius quam, etc., to be more prolix than, 
8&.: B) to slip out, to escape: verbum p. 2) 
To fall forwards, to fall down, ex equo, in fora- 
men; equus p., staggers, falls. Hence, trop.: A) 
to fail, to err, in multis rebus: B) to sink, to 
fall to decay, to ge to rain, mores, imperium, 
res. 

PROLAPSIO, onis,/. [prolabor]. 1) A slip- 
ping. 2) A tumbling down ; a fall. 

PROLATIO, onis,/. [profero]. 1) A bringing 
forward, a citing, quoting, exeraplorum. 2) A 
carrying forward, enlargement, finium. 3) A 
putting off, postponement, judicii. 

PROLATO, avi, atum, 1. v. tr. [pro-latus], 
1) To carry fbrward , to enlarge, to extend : p. 
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agros, imperium. Iloncc, trop ., p. vitam, to pro - 1 
long ; p. spew et wetum, to entertain still longer. 

2 ) To put off, to defer, rem. 

PKOLEOTO, avi, utnm, 1. v. tr. [intent, of 
prolicio]. To allure, to entice, aliquem re aliqua. 

PiiOLEPSiS, is,/. [= npohuf/if]. (Lat.) Rhot. 
tec!», t. t (he forestalling of an objection , prolepsis. 

PROLES, is, /. [pro-oleo]. (Mostly poet.) 
Prop., that which grows forth: A) freq., of men, 
offspring; a child, descendant; and, collect. = 
descendants, progeny, posterity, race: Silvius 
tua postuma p., youngest child; p. ferrea, an iron 
race; (Archaic) p. peditum equituraquo, fresh 
troops. 

PROLETARIES, a, um, adj. [proles]. 1) Of 
or pertaining to posterity ; subst., Proletarins, 
ii, m., a citizen of the lowest class (perhaps, more 
correctly, belonging to no class), who was without 
property (census), and could therefore serve the 
state only by producing children. 2) (PI.) = Low, 
common, sermo. 

PROLICIO, 3. v. tr. [pro-lacio]. (Poet. &lat.) 
To allure or to entice forth, aliquem ad spem. 

PROLIXE, adv. w. comp, [prolixus]. Abun- 
dantly, copiously; p. et cumulate; p. promit- 
terc, to be profuse in promises ; respondent parum 
p., they do not give in their names very numerously. 

PR0L1XUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [pro- 
IhxusJ. 1) Stretched far out , long, extended, 
cauda, corpus; p. ictus, far-reaching. 2) Trop.: 
A) (lat.) comprehensive in meaning: B) going 
on well, successful: C) affable, courteous, ani- 
mus ; p. in aliquem, favourable. 

PROlOGUS, i, tn. [= r. p<sAoyo$]. (Ante-cl. & 
lat.) 1) The prologue of a play. 2) The actor 
who recited the prologue. 

PKOlOQUIUM, ii, n. [proloquor]. (Lat.) A 
proposition, assertion, axiom (class, enunciatio). 

PKO-LOQUOR, cutus, 3. v. dep. intr. & tr. 
(Mostly ante-cl. & lat.) I. Intr. — To make a 
prologue: omitto proloqui. II. Tr.: — A) to 
speak out, to say freely, illiquid; p. aliquidapud 
aliquem: B) to predict, to foretell. 

PROLUBIUiM, ii, n. [pro-lubet]. (Ante-cl. & 
lat.) 1) Desire, inclination. 2) Pleasure. 

PRO-LCDO, si, sum, 3. v. intr. To make a 
trial or essay beforehand, to prelude; hence," p. 
ad puguain, to prepare to fight ; trop. = to intro - 
duce a speech by some preliminary observations. 

PRO-LUO, lui, lutum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To wash forth or out: genus omne natantum li- 
tore in extremo fluctus proluit. 2) To wash 
away: tempestas p. nives ex montibus ; hence, 
trop. (lat.) = to dissipate , to squander , pecuniam. 

3) To wash over, to wash: A) (poet.) = to 
moisten, to wet, manum rore: B) (poet) prolui 
mulso, vappa = to drink; proluit se auro, he 
drank from the golden cup; (PI.) p. cloacam, to 
wash out the stomach = to drink one's self full. 


PR0LUSIO, onis,/ [proludoj. A prelude — 
a trial, essay. 

PROLOVIES, ei ,/. [proludo]. (Poet. & lat) 

1) An inundation. 2) Excrements, ventris. 

PR0M£RCALI3, e, adj. [pro-merx]. (Lat.) 

That which may be bought, vendible, for sale: ! 
promercale dividere, to offer for sale. 

PR0-M£REO, ui, itum, and PRO-M£REO? s 1 
Itus, dep., 2. v. tr. & intr. I. Tr. — I) Te da- 1 
serve, to merit (both in a good and a bad sense): 
p. aliquid, poenam; p. ut ne quid orem quia . 
impetrem. 2) To gain, to earn, to acquire, fa- [ 
vorern. II. Intr. (usually as dep.) — To deserve 
well of: p. de aliquo, also in aliquem; bene de 
multis p., to bestow benefits upon many ; also (kt ), 
p. aliquem. i 

FROmErITUM, i, n. [promereor]. Desert, ; 
merit, in aliquem; also, male pp., ill-deserts. 

PROMETHEUS (I.), ei, m. [= *tbe jj 

Forethinker’]. A son of lapelus, brother of E t i- ' 
metheus, and father of Deucalion. He formed D,en 
of clay, and animated them with fire stolen from 
heaven, for which offence he was chained by 
Zeus to the rocks of Mount Caucasus, where s 11 
vulture fed upon his entrails. He was rescued 
by Hercules, who killed the vulture. 

PROMETHEUS (H.), a, um, adj. [= iw 

oj ]. Of or belonging to Prometheus , Promethean. 
PROmETHIDES, ae, m. [ = *£»»]. A 

descendant of Prometheus, i. e., Ucucalion. \ 

PROMINENSj tis, adj. w. comp. [part, of pro* 
mineo]. Projecting, prominent : subsb, Promi- 
nens, tis, n ., a projection: in prominent! litorLs 
on a headland; prominentia montium, the tops 
mountains. 

PRO-MlNEO, ui, — , 2. v. intr. To jut or to 
stand out, to projeot: prpmontorium p. ; dentes 
pp.; p. in altum; hence, trop., gloria p. in p 
teritatem, reaches posterity. 

PROMISCAM (ante-cl.), & PROMISCE (1st), 
adv. = Promiscue, q. v. 

PROMISCUE, adv. [promiscuusj. Without 
distinction, promiscuously. 

PROMISCUS, a, um, adj. (Lat.) =• Promis- 
cuus. l« 

PR0M1SCUUS, a, um, adj. [pro-misceo]. 1) 
Mixed, promiscuous, indiscriminate, common to 
all: p. multitudo; p. omnium generum caede?: 
p. spectaculum, to which all are admitted tnthent ! 
distinction; connubia promiscua, between pairs - 1 

dans and plebeians ; consulatus p., shared both by |] 
patricians and plebeians; divina et humana pp. | 
habere, to make no distinction between divine mstd | 
human things ; esse in promiscuo, to be common. 1 

2) (Lat) Common, usual, ordinary, cibua; vilia I 
et pp. 8) In grammar, nomen p. = epicocmun, i 
epicene , used ahks of both genders. 

PROMISSIO, onis, f. [promitto]. A pfonii* I 
ing, promise (the act of promising — cf. promia- [ 
sum), auxiliL | 


Digitized by tjooole 



PROMISSOR. 


787 


PRONUBA. 


> 

PROMISSOR, oris, m. [promitto]. (Poet. & 
lat.) A (boastful) promiaer. 

PROMISSUM, i, n. [promitto]. A promise 
(the thing promised — oonf. promissio): facere, 
implere, servare promissam, or promisso stare, 
manere in p., to keep , to fulfil; oxigcre p., to de- 
mand the fulfilment of a promise. 

PliOMISSUS, a, ura, at#, [part, of promitto]. 
Hanging down, long, coma. 

PRO-MITTO, mlai, missum, 3. v. tr. 1) To 
let go forth; hence — a) to let hang down, to let 
grow: p. barbam, capillum — b) arbor p. se, 
grows up. 2) (Perhaps = to place before one , to 
hold out a prospect of something . ) To promise 
(mostly upon the request of some one — cf. pol- 
Uceor): p. alicui aliquid; p. de re aliqua, to 
promue with reference to; p. se aliquid facturum 
esse; p. bene, to make good promises. In partic.: 

A) p. alicui ad coenam, to engage one's self to dine , 
to sup; so, also, p. ad aliqnem: B) p. damni in- 
fecti (sc. causa), to promise indemnification for a 
possible damage: C) (poet. & lat.) = to give hope 
or promise of to cause to expect: terra p. aquas; 
p. se oratorem, of becoming an orator ; honce, 
promissum carmen, with regard to which great 
expectations have been raised: D) to promise to a 
deity , to vow. 8) To say beforehand: A) to fore- 
tell: p. aliquid de eventu rerum: B) (lat.) to 
forebode, to portend: clarum fore flamma pro* 
misers t. 

PROMO, mpsi, mptum, 3. v. tr. [pro-emo]. 

1) To take or to fetch forth, to bring out or forth, 
vinnm, pecuniam ex aerario. Hence, p. consi- 
lia, to bring forward; p. jura clienti, to expound 
the law to a client; p. arguments ex certis locis; 
(poet.) p. se, to come forth; yitis p. se, grows up; 
(poet) p. vires = to use. 2) Trop., to bring to 
light; hence, to manifest, to disclose, to re- 
late, omnia, sensum animi, cogitata. 

PROMONTORIUM, ii, n. [pro-mons]. 1) The 
projecting part of a mountain. 2) A promontory, 
cape. 

PRO-MO VEO, movi, motum, 2. v. tr. 1) To 
move or to push forth or forward, to cause to 
advance: p. sax a, moenia; p. manum in ainis- 
trum; ibi te vidobo et promovebo, I will lake 
you along as my guest; nihil promoves (te), you 
do not stir; (poet) p. arcana loco, to remove ; 
freq., in military lang., p. castra, to move for- 
ward \ to advance ; so, also, p. exercitum, aciem. 

2) (Poet &lat) To carryforward = to enlarge, 
to extend: p. terminos imperii, or p.imperi urn. 8) 
Trop. : A) (ante-cl & lat) to aoeomplish, nihil: 

B) (poet & lat) to promote, to increase: doctrina 
p. vim insitam ; hence = to promote one to a 
higher place: p. aliquem in amplissimum ordinem, 
gd praefecturam aerarii: C) (Com.) to put oft, 
nuptias alicui: J>) Promote, drum, n. pi. = 
Products, q. v. 

PROM PTE. udv. w. comp. & tup. [promptus]. 

47 


1) Promptly, quickly, unhesitatingly: p. ad esse. 

2) Willingly, cheerfully: p. necem subire. 8) 
Easily. 

PROMPTO, 1, v. tr. [roton*. of promo]. (PI.) 
To have the disposal of to give out, to distribute : 
p. thesanros Jo vis, to be Jupiter T s treasurer. 

PROMPTUARIUS, a, um, adj. [promo]. (PL) 
From which anything is taken forth: cells p. ; 
(Com.) = a prison. 

PROMPTUS (I.), a, um, adj. w. comp. A sup. 
[part, of promo]. Prop., taken forth . 1) Exposed 
to view , visible, manifest, evident: p. et apertus. 
2): A) of persons, ready, prepared, quick; and, 
also, willing, inclined to: p. homo; vir p. ad 
vim, ad jocandum; (lat) p. in pavorem; (lat.) 
p. seditioni, for rebellion ; p. in agendo, in act- 
ing; (lat) p. animi: B) of things, ready, pre- 
pared, at hand, tides, celeritas, andacia; p. auxi- 
lium. 8) Easy, practicable, defensio, aditus: 
promptum est, it is easy; p. est mihi dioere. 

PROMPTUS (II.), us, to. [promo]. Only in the 
abl. sing., with the prep, in: — 1) =■ A being vis- 
ible, visibility : esse in p., to be visible , to be be- 
fore the eyes of all; ponere or habere in p., to 
display, to show to all (formam, iram). 2) = 
Readiness : in p. esse, in p. habere, to be ready 
or at hand, to have in readiness. 3) = Easiness, 
facility : in p. esse, to be easy. 

PROMULGATIO, onis,/. [promulgo]. A mak- 
ing publicly known, a proclamation, esp. of a bill 
or law. 

PROMULGO, avi, Stum, 1. v. tr. [pro-vulgus]. 
To make publicly known , esp. a bill or law on which 
the comiiia were soon to vote (by posting up a pub* 
lio notice of it), to publish, to promulgate: p. 
legem. 

PROMULSIS, Idis,/. [pro -mulsum]. The first 
course of a Roman meed, consisting of stimulants 
to the appetite, an antepast, whet 

PROMUS, i, to. [promo]. He who gives out 
provisions from a storeroom, a steward, butler (a 
slave in the houses of wealthy Romans) ; trop., 
ego sum p. pectori meo, I am keeper of my own 
breast. 

PRO-MOTUUS, a, um, adj. Loaned before- 
hand, advanoed. 

PRONE, adv. [pronus]. (Caes. ; doubtf. read.) 
With inclination. 

PR0-N£POS, otis, m. A great-grandson. 

PR0-NEPT1S, is, f. (Lat) A great-grand- 
daughter. 

PR0NOE A, ae, /. A Latinized form of wptoota, 
providence. 

PRO-NOMEN, Inis, n. Tech. t. in grammar, 
a pronoun. 

PRO-NOMlNATIO, onis, f. A rbet figure, 
another appellation of an object (e.g., Afrioani 
nepos, instead of Gracchus). 

PRO-NOBA, ae, f. [pro-nubo]. A bride's 
woman, who attended to the necessary arrangements 
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of a wedding on the part of the bride: Juno p., as 
the goddess of Marriage. 

PRONUNCIATIO, onis, /. [pronuncio]. 1) A 
public declaration, publication, proclamation; in 
partic. : A) the decision of a fudge: B) a procla- 
mation bg the public crier . 2) Expression, lan* 

guage: p. Grneca. In partic.: A) of orators and 
actors, representation bg means of voice and ges- 
tures (= actio), delivery : B) in logic, a propo- 
sition. 

PRONUNClATOR, oris, m. [pronuncio]. (Rar.) 
A narrator, rerum gestarum. 

PRONUNCIATUM, i, n. [pronuncio]. Tech. t. 
in logic, a proposition, axiom (— df«u/ia). 

PRONUNClATUS, us, m. [pronuncio]. (Lat.) 
Pronunciation. 

PIlO-NUNCIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
declare publicly, to make known, to proclaim: 
p. legem; p. nomina victorum; p. proelium 
in po8terum diem, that a battle is about to be 
fought , to announce the battle; p. ut (ne), to pro- 
claim that , Ac. In partic. : A) to promise bg a 
public proclamation , pecuniam or praemia militi, 
numos in tribus, populo munus: B) p. rem in 
vennndando, to give notice of the defects of an ar- 
ticle offered for sale: C) judex p., decides; also, 
p. sententiam, to deliver a verdict ; hence, in gen. 
= to declare or to pronounce one to be, Ac.: p. uxo- 
rem ingenuam: D) p. sententias (of the presid- 
ing magistrate in the senate), to state brieflg the 
different opinions brought forward, with the names 
of their authors, and to put them one bg one to vote, 
to put to vote: E) at the election of magistrates, 
to proclaim as elected, aliquem praetorem, etc. 
2) To say or to speak eut aloud, to cry out, ali- 
quid, castra jam esse capta. In partic.: A) = to 
report, to narrate, quae gesta sunt: B) to re- 
hearse, to declaim, to recite, multos versus. 8) 
(Lat.) To accent a sgUable. 

*PRO-NftPER, adv. (PI.; doubtf. read.) Quite 
lately. 

PRO-NORUS,us,/. (Poet.) A grandson’s wife. 

PRONUS, a, um, adj. w. comp. &sup. [pro]. 1) 
Inclined, leaning or bending forward, corpus, 
arbor; freq. of one who leans forward to strike or 
to catch a person, esp. of one who pursues eagerlg. 
Hence: A) going or bending downwards: p. via, 
motus corporis; pp. tigna; haec duo genera nihil 
habent proni, have nothing that leads downwards: 
B) of localities = steep, precipitous: urbs p. in 
paludes, inclining towards; per pronum, down- 
wards: C) (poet.) of constellations, about to set, 
going down : D) of time, flying , passing away. 2) 
Trop. : A) inclined, prone, ad neccra cujusquc, 
in libidines, rei alicui: B) (poet. & lat.) inclined 
or favourable to, alicui and in aliquem: C) easy: 
omnia virtuti pp. ; id pronius ad fidem est. 

PR0OEMIOR, 1. v. tr. [prooemium]. (Lat.) 
To make a preface. 

PROOEMIUM, ii, n. [•= »poo/p«>v]. An intro- 


duction, preface: p. citharoedi, a prelude ; (poet) 

= a beginning : p. risus. 

PROPAGATE, onis,/. [propago]. 1) A pro- 
pagating ; propagation of vines, Ac. 2) An ex- \ 
tending: A) of space = an enlarging 1 , enlarge- 
ment, finium imperii nostri : B) of time, a pre- 
longing, prolongation, temporis. 

PROPAGATOR, oris, m. [propago]. (Doubtf. 
read.) A propagator: p. provinciae, a prolonger 
of one's command in a province. 

PROPAGO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [pro-PAG 
— v. Pango]. 1) To propagate, arbores, stir- 
pem; trop., p. aliquid posterity ti, to transmit. 

2) To extend, to enlarge, fines imperii, imperi- 
um. 3) Of time, to extend the duration of, to pro- 
long, to continue : p. memoriam, bellnm ; p. im- , 
perium consuli in annum; p. vitam, to preserve; \ 
p. multa secula reipublicae, to prolong the exist - | 

ence of the slate for many gears. 

PROPAGO (II.), Inis, /. [propago I.]. 1) A i 

set, layer; a slip, shoot, esp. of a vine. 2) I 
(Poet) An offspring, child; collect ., children, 
race, lineage: pp. virorum. i 

PRO-PALAM, adv. 1) In sight of all, ia 
public, collocare. 2) Manifestly: p. fieri, to be- 
come known to all. 

PRO-PATOLUS, a, um, adf. Open to mspee- , 
tion or entrance, locus. Freq., the n. as subst., ia 
the comb, in propatulo: A) in the open air (in 
opp. to that which is under the roof): in p. 
aedium, in the open court: B) openly, pubhely: 
esse in p. ; rem habere in p., to put up pubhdf 
for sale. 

PROPE, prep, and adv. w. comp, (propius) and 
sup. (proximo) [perh. from pro and the enclitic 
pe]. I. Prep. w. acc. — Hear: A) of apace, p. 
castra; p. me: B) of time, towards, about: p. 
lucem, about dagbreak ; p. kalendas Sextiles: C) 
in other connexions: p. metum res fuerat, thef 
had been near being frightened; p. secessionea 
plebis res venit, matters came almost to a secession 
of the common people. II. Adv. — I) Of space, 
near, close by: p. esse alicui; p. ad aliquem 
cedere; p. aliquid conspicere; p. mb Italia; p. 
a meis aedibus. 2) Of time, near, at hand: 
partus instat p. ; p. adest (est) quum (quando), 
etc., the time is at hand when, Ac. 8) Hearty, 
almost: p. omnes; hence, p. est ... ut, etc., d 
wants little of, Ac. ; p. erat ut pelleretur, he was 
near being expelled. 

PROPS -DIEM, adv. Within a few days, very 
soon: p. te videbo. 

PR0-PELLO, puli, pulsum, 8. v. tr. 1) To 
push or to drive forwards, to drive forth, to 
propel: p. navem remis; p. oves in pabulum; 
p. saxa in subeuntes, to hurl; (poet.) p. aliquem 
e scopulo, to thrust down. Hence (poet. A lat.), 
trop., to drive, to impel: p. aliquem ad yoIub- 
tariam mortem. 2) To drive away; in partic. 

= to put to flight : p. hostes a castris ; p. multi- 
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tudinem equitum. Hence, to ward oS, injurias; 
p. vitae periculum ab aliquo; p. famem aliqua re. 

PR0p£-M 0DO (rar.), or PROpE-MODUM, 
adv. Nearly, almost 

PRO-PEN DEO, di, sum, 2. (PI. also Propen- 
do, 3.), v. intr. 1) To hang forth, to hang down, 
lanx; hence = to have the preponderance: bona 
pp. 2) Of the mind, to be inolined to , to be well 
disposed or favourable to, alicui. 

PROPENSE, adv. w.comp. [propensus]. Will- 
ingly, readily. 

*PROPENSIO, onis, /. [propendeo]. Of the 
mind, inclination, propensity. 

PROPENSUS, a, um, adj. with comp, andsn/?. 
[propendeo]. Prop., hanging forth. 1) Trop.: A) 
inclined or leaning towards , prone to : p. ad vo- 
luptates ; p. ad bene merendum ; p. in alteram 
partem; animus p., ready: B) (lat.) inclined, 
well-disposed or favourable to, alicui or pro ali- 
quo. 2) In the comp., having the preponderance, 
preponderating: id fit propensios, more import- 
ant. 3) — Approaching, ad veritntem. 

PROpERANTER, adv. with comp, [propero]. 
Hastily, speedily, quickly. 

TROpERANTIA, ae, /. [propero]. A hasten- 
ing; haste. 

*PR0pErATIO, onis,/. [propero], A hasten- 
ing; haste, quickness. 

PRO PER ATO, adv. [propero]. (Lat) Speedi- 
ly, quickly. 

PROpERE, adv. [properus]. Hastily, in haste : 
(PI.) p. esse, to hasten. 

PROPERO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [pro- 
perus]. I. Intr. — To hasten, to make haste 
(in a good sense — cf. festino): properato opus 
est, there is need of haste; p. Romam, and p. re- 
dire in patriam, to return hastily ; trop., p. ad 
gloriam, to strive eagerly for. n. Tr. (poet. & 
lat.) — To make or to do with haste , to accelerate, 
to hasten: p. mortem, caedem, iter; p. opus, 
studium, to prosecute earnestly ; p. naves, to pro- 
cure hastily; p. peouniam heredi, to hasten to get 
money for. 

PROPERTIUS, ii, m. (Sextus Aurelius P .) A 
celebrated Roman elegiac writer , contemporary with 
Ovid. 

PROPERUS, a, um, adj. (Mostly poet. & lat) 
Hastening, quick, speedy, agmen, homo; (Tac.) 
p. occasionis, quick to seize an opportunity; p. 
clarcscere, eager to become famous. 

PROPEXUS, a, um, adj. [pro-pjecto]. (Poet.) 
Combed forward = hanging down, barba. 

PROPlNATIO, onis, /. [propino]. (Lat) A 
drinking one’s health. 

PROPlNO, avi, atum, 1. v. tr. [== rpwfrw]. 
1) To drink to one’s health: p. alicui aliquid, 
to drink something to one's health , and thereby to 
challenge him to drink likewise; p. salutem, to 
drink a health. 2) (Ante-cl. & lat.) To give to 
drink, vinum; hence, trop., p. aliquem deriden- 
dum, to give or to deliver to. 


PROPINQUE, adv. [propinquus]. (Ante-cl.) 
Near at hand. 

PROPINQUlTAS, atis, /. [propinquus]. 1) 
Nearness, hostium; pp. silvarum ac fluminum 

2) Relationship (v. Propinquus). 

PROPINQUO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [pro- 
pinquus]. (Poet. & lat.) I. Tr. — To bring near 
— to aocelerate, to hasten, augurium. II. Intr. — 
To draw near, to approach: p. fluvio, domui. 

PROPINQUUS, a, um, adj. with comparative. 
[prope]. 1) Of space, near, neighbouring, pro- 
vincia, praedium; hortus p. cubiculo ( dat .); the 
n. substantively, in proqinquo, in the neighbour- 
hood , near by; ex p., from a place in the neigh- 
bourhood. 2) Of time, near, at hand, reditus. 

3) Of resemblance, similar, resembling, rei ali- 
cui. 4) Of relationship, related; freq., subst., 
Propinquus, i, m., and Propinqua, ae, /., 
a relation, kinsman, kinswoman (the ‘propin- 
qui * comprise both 1 consanguinei * and * affines ’). 

PROPIOR, us, adj. in the comp, [prope]. 
Nearer; — 1) Of space = lying, standing or situate 
nearer, portus, tumulus ; p. montem, nearer the 
mountain; subst., Propiora, um, n. pi., places 
lying near. 2 Of time — a) — later, more re- 
cent, tempora, epistola — b) trop., p. funcri, 
nearer death. 8) Of resemblance =• more nearly 
resembling, more like, sceleri; propius vero est, 
it is more likely or probable. 4) Of relationship, 
more nearly related. 6) Trop., in other combi- 
nations: A) affecting more nearly: p. amicus, 
more intimate; damnum p. medullis, affecting 
more deeply: B) of disposition = more favour- 
ably inclined to: C) more inolined to, better 
adapted or suited: aetas p. huic aetati; irae 
quam timori propior, more inclined to anger than 
to fear; Latium p. fuit supplement), offered a 
better opportunity for reinforcements. 

PROPlTIO, avi, atum, 1. v. tr. [propitius]. 
(Poet. & lat.) To render favourable, to propitiate, 
Venerem. 

PROPITIUS, a, um, adj. [pro-peto, »po*trfr]. 
Favourable, well-disposed, propitious (esp. of 
the gods), alicui; reddere aliquem p. : satin’ 
illi dii propitii? (Com.) = is he in his right 
mind t 

PROPIUS, adv. (in the comp.) & prep, [prope]. 
More nearly, nearer, closer, stare, accedere: p. 
loco alicui (rar.); p. castra stare; p. aliquem 
accedere; p. a terra stare, nearer to the earth; 
nihil p. factum est quam ut ilium persequeretur, 
he teas very near, was on the point of, &c. 

PROPNlGEUM, i, n. [= irpoenytlai']. A place 
before an oven or furnace, the room where a bath 
was heated. 

PROPOETlDES, dum, /. pi. [= npuram'&f]. 
Cyprian girls, who, having denied the beauty and 
divinity of Venus, were changed into stones. 

PROPOLA, ae, m. [= rporoXift]. A retailer, 
huckster. 
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rRO-PONO, p5sui, posltum, 3. v. tr. 1) To 
plaeo before the eyes, to expose to view, to set up 
(esp. for public inspection): p. aliquid venale ; 
p. vexillum ; p. fastos populo ; p. legem in pub- 
licum, to publish, to post up where it can be read. 

2) Trop.: A) to set before as a prize , reward \ &o . — 
a) of something good = to propose, to offer: p. 
praemia militibus — b) of something bad = to 
threaten, to denonnoe, mortem, exsilinm alicni ; 
proponuntar mihi injuria© ab illo, I can expect 
only injury from him: B) to set before one for his 
consideration , to represent, to imagine, to pro- 
pose: p. sibi (animo) vim fortnnae; p. (sibi) 
exemplar or aliqnem ad imitandum, to place be- 
fore one's self; p. sibi solatium, spem; omnis 
metos ei proponitur, every terror is held up before 
him: C) to set before one as the object of his activity 
(v. Propositum) : nihil mihi erat propositum ad 
scribendum, / had no subject to write on ; in par- 
ticular = to impose, to set (as a task), alicni 
quaestionem: D) to propose to one’s self, to in- 
tend, to design: p. aliquid in animo; mihi pro- 
positum est hoc facere, lam resolved , I intend; 
id propositum est art!, such is the aim of my art : 
£) to quote, to mention, to report, to represent, 
to say, aliquem, rem gestam, de re aliqua: F) 
to state the premises of a syllogism : G) to ex- 
pose; mulier proposita omnibus, common. 

PROPONTlACUS, a, um, adj. [Propontis]. 
Of or belonging to the Propontis, 

PROPONTIS, Idis ,/. [== Upemerfr]. The Pro- 
pontis, the sea between the Thracian Bosphorus and 
the Hellespont , now the Sea of Marmora. 

PR0-PORRO, adv. (Lucr.) 1) Furthermore, 
moreover. 2) Wholly, altogether. 

PRO-PORTIO, onis, /. Symmetry, analogy, 
proportion. 

PROPOSlTIO, onis,/. [propono]. 1) A repre- 
sentation, statement (of a fact). 2) A repre- 
sentation (which the mind forms of any thing), 
hujus vitae; but, p. animi, framed by the mind. 

3) The first proposition of a syllogism; hence 
= a theme. 4) (Lat.) A proposition, sentence. 

PROPOSITUM, i, n. [propono], 1) Purpose, 
design, intention : peragere, exsequi p. 2) ( Lat. ) 
Plan of life, way or manner of life. 8) The prin- 
cipal subject (of a treatise), a theme: reverti ad 
p. 4) An assertion; esp., the premiss of a syl- 
logism. 

PRO-PRAETOR, oris, m. (A rarer form, in- 
stead of pro ... praetore — v. Pro, 2.) A pro- 
pnstor, one who , after his praelorship at Rome , 
was sent as praetor into a province , without however 
being invested with military authority. 

PROPRIE, adv. [proprius]. 1) Not in common 
with others , for one’s self alone, individually, 
personally : mavultis promiscue toto campo quam 
p. parva parte frui. 2) In particular, exclu- 
sively, especially, by preference: neque senatus 
publics neque ullus ordo proprie. 3) Properly, 


in a proper manner: honestum quod propriety 

citur. 

PROPRlfiTAS, atis,/. [proprius]. 1) Pees, 
liar quality, property, peculiarity. 8) (Lat) 
The right of property, ownership, juxnenti. Si 
(Lat.) Proper signification. 

/ PROPRlTIM, adv. [proprius]. (Lucr.) Pro- 
perly. 

PROPRIUS, a, um, adj. 1) Proper: A) = be- 
longing exclusively to one , one's own: ei prw- 
dia pp. dedit, to him as his own: B) concerns^ 
an individual only, personal, individual: p. eoc- 
tumelia; p. ira, a personal cause for resentment; 
sub quadam p. facultate ; quae nostra pp. eraat 
2) Special, peculiar, characteristic : id ei or fjcs 
proprium fuit; p. vitium servitutis ; hence = 
fit, proper, verbum, tempos ; subst ., Proprium, 
ii, n. — a) a possession, property : id est eujusque 
proprium, quo quisque fruitur — b) a character- 
istic, peculiarity: hoc proprium virtu tis, etc. I; 
Lasting, constant, certain: p. et perpetuus. 

PROPTER, prep, and adv. [for propiter = 
prop©]. I. Prep. w. acc. — 1) Hear, close te, 
beside: p. statuam consedimus. 8) To denotes 
reason or cause, on account of, from, through: 
p. metum, p. humanitatem ejus; (ii) p. qa« 
hanc lucem sspexit = his parents ; p. plebeie* 
numerus adjectus, out of regard for. U. Ad*.— 
Hear, hard by: duo filii p. Cuban tes: vident ecs 
p. esse. 

PROPT£R-EA, adv. Therefore, on that as* 
oount: p. quod = because; hoc p. dixi ut, etc., 
tn order that , Ac. ; pleonastioally {Com. ), id p. 
ergo p., therefore. 

PR0PUDI0SU8, a, um, adj. [propudraa]. 
(PI.) Shameless, reprobate. 

PROPUDIUM, ii, n. [pro-pudet]. (Ante-eL 
& lat.) A person or thing of which one is ashamed 
Hence: A) a vile wretch : B) a shameful or bs«« 
action. 

PROPUGNACULUM, i, n. [propugno]. 1) 
A bulwark, rampart: eorum ( Atheniensnm 
urbs ut p. oppositum fuerat barbaris; eoeii B*- 
manorum pp. ; in partic., pp. imperii =• «rw 
and feels; also, of works of fortification = n 
advanced work : rauri propugnaculis armabactur. 
2) Trop., a bulwark, defenoe, protection: pp. 
tranquilitatis ; esse propugnaculo ceteris; pn- 
pugnaculo uti, proof. 

PROPUGNATIO, onis, f. [propugno]. A de- 
fending a place ; henoe, trop., defenoe, vindica- 
tion : p. dignitatis tuae ; p. pro omamentis tui?. 

PR0PUGNATOR, oris, m. [propugno]. 1) He 
who defends a place , a defender: cksais infirm 
propter dimissionem propugnatorum, the marines. 
2) Trop., a defender, champion, rei alicujus. 

PRO-PUGNO, avi, atom, 1. v. intr. & (lat) h. 
1) To rush out to jightfrom a place, to fight be- 
fore or in front of: hostes ex sirvis pp. 2) f» 
fight m defence of to defend, to fight for: p. pto 
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partu suo; virtue p. pro aequitete; *(Tac.) p. 
munimeuta. 

PROPULSATIO, onis,/. [propulso]. An avert- 
ing, warding of£ periculi. 

PROPULSATOR, oris, m. [propulso]. (Lat) 

An averter. 

PRO-PULSO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To repel, 
to drive away, hostem, lupos. 2) To avert, to 
ward off, suspicionem a se. 

PROPULSUS, us, ro. [propello]. (Lat.) (Only 
in the abl. ting.) A pushing forwards; an im- 
pulse. 

PROP? LAEUM, i, n. [= vpoirvAaiov]. A vesti- 
bule, entrance ; esp., in the pi , of the magnifi- 
cent entrance to the temple of Athene, in the 
citadel of Athens. 

PRO-QUAESTOR, oris, m. [a rarer form, for 
pro ... quaestore — v. Pro, 2]. A proquastor, 
a magistrate, who , after having held the quae* tor- 
ship in the city , exercised the same office in a pro- 
vince. 

PRO-QUAM, cortf. (Lucr. ; in some editions 
it is written separately.) According as. 

PRORA, ae, /. [= »pcj»#>a]. The forepart of a 
ship , the prow (opp. to puppis) ; ( poet ) = a 
ship, in gen. : prov., mihi p. et pappis erat tui 
dimittendi ut, etc., my chief object in sending you 
away was, &c.‘ 

PRO-REPO, repsi, reptum, 3. v. intr. (Poet 
& lat.) 1) To creep forth, to crawl out 2) 
Trop., of plants, &c. f to oome forth gradually. 

PRORETA, ae, m. [=rpypan «]. The look-out 
on the prow , the under-pilot. 

PRO REUS, i, m. [=jrpyp«fc]. (Poet) = Pro- 
re ta. 

PR0RlPIO,rlpui, reptum, 3. v. tr. [pro-rapio]. 
To drag or to snatch forth, hominem. Hence : 

A) p. se — a) = to hasten of to rush forth, ex 
curia, porta foras; trop., libido p. se, bursts forth 
— b) to hasten to a place, in silvam; (poet) also 
proripere (abs.), in the same signification : B) 
trop., to drag or to hurry away: p. aliquem in 
c&edem. 

PRORlTO, 1. v. tr. [pro-RITo, whence also 
irrito]. (Lat.) To incite, to allure: spes eum p. 

PR0R0GAT1O, onis,/ [prorogo]. 1) A pro- 
longing of a term of office: p. imperii, of the chief 
command. 2) A putting of£ deferring, diei ; p. 
legis, of the publication of a law . 

PROROGATlVUS, a, urn, adj. [prorogo]. 
(Lat.) Admitting of delay, prorogative: fulmina 
pp., whose forebodings may be delayed. 

PltO-ROGO, avi, atum, 1. v. tr . Prop., to ask 
the people whether something shall be prolonged. 1) 
To prolong, to continue : p. imperium alicui, the 
chief command; p. provinciam, the administration 
of a province. Hence: A) to keep for a long time, 
to preserve: p. Latium; (poet) p. vitam alicui: 

B) to put off, diem ; p. paucos dies ad solvendum, 
to grant a few dags more. 2) (Lat.) To propagate. 


PROSCRIPTIO. 

PRORSA (or Prosa), ae,/. [for pro -versa], 
A goddess of Childbirth, assistant of Lucina. 

PRORSUM, ado. [pro-versum]. (Ante-cl. & 
lat) 1) Forwards: versum prorsum, to and fro 
2) Straight, straight on. 8) Trop., absolutely , 
at all. 

PRORSUS, adv. [pro-versus]. 1) (Ante-cl.) 
Forwards. 2) (Ante-cl. and lat) Straight on, 
right onwards. 3) Trop.: A) entirely, oertain- 
ly, absolutely, wholly : B) (Sail.) in short, in a 
word. 

PRO-RUMPO, rupi, ruptum, 3. v. tr. & intr. 
I. Tr. — To eause to break or to burst forth, 
to send forth : Aetna p. nubem ; p. se, to hasten 
forth; sudor proruptus corpore, breaking forth 
from the body; mare pro ruptum (poet), rushing 
forth. (N. B. — The part. piVuptus, in MSS., 
frequently = broken down; but in most editions 
ohanged into prorutus.) U. Intr. — To break, 
to burst or to rush forth: p. per medios hostes; 
incendium p., breaks out; trop., cupiditas homi- 
num p. ; Graeoia p. in bellum. 

PRO-RUO, mi, rfitum, 3. v.tr.&intr. 1. Tr. — 
To throw forward or down, to overthrow, to de- 
molish, columnam, vallum, hostem ; hence(Com.) 
p. se, to rush forth. II. Intr. — 1) To rush forth. 
2) To fall or to tumble down. 

PRORUPTUS, a, um, adj. [part, of prorumpo]. 
Trop., unbounded, unrestrained, audaoia. 

PROSA [for prorsa, * straight on,’ from pror- 
8 us; opp. to versus]. (Sc. oratio.) Prose. 

PROSA PIA, ae, /. (Archaic). A race, stock, 
family: esse de Coclitum p. ; Junonis et Jovis 
p., the offspring of. 

PROSCENIUM, ii, n. [pro-scena]. The place 
before the scene where the actors appeared, the pro- 
scenium, stage. 

PRO-SCINDO, scidi, scissum, 3. v. tr. (Poet 
& lat) 1) To tear open in front: p. ferro quer* 
cum; esp. = to plough, to break up: p. terrain 
aratro; oarina p. aequor, furrows. 2) Trop., to 
censure, to satirise : p. aliquem convicio, to chide. 

PRO-SCRlBO, psi, ptum, 3. v. tr. Prop., to 
write before or in front. 1) To make known by 
writing, i. e., by posting up an advertisement upon 
a tablet, &o., to anuounoe pubUoly: p. auctio- 
nem, legem ; p. kalendas Martias, that it is the 
first of March; p. (or p. tabulam) sedomum ven- 
diturum esse, that one is going to sell a house. ; p. 
aliquam reginam, to proclaim one queen. 2) In 
partic., to advertise for sale or to rent, by posting 
up an advertisement, domum. Henoe, p. aliquem 
— a) = to declare one’s property forfeited, to 
oonllseate the property of: p. Pompeium, the 
estates acquired by Fompey — b) to outlaw, to 
proscribe (this use of p. does not occur before 
the time of Sulla). 

PROSCRIPTIO, onis, /. [proscribo]. A writ- 
ten public notice (v. Proscribo). I) An offering 
for sale by a public advertisement) bonorum. 2) 
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Proscription, outlawry (including tlie confisca- 
tion of one’s property). 

PROSCRIPTtfRIO, 4. v. intr . [desid. of pro- 
scribo]. To desire to prosoribe. 

PRO-SECO, cui, ctum, 1 . v. tr. To cut off in front. 
Hence: A) tech. t. in agriculture, of the first 
ploughing of land, to break up, terram : B) tech, 
t. in the lang. of religion, to cut off the parte to 
be sacrificed, exta; hence. Prosect a, drum, n. 
pi. , the parts cut off for sacrifice , the entrails. 

PROSE DA, ae. /. [pro-sedco]. (PI.) A com- 
mon prostitute. 

PRO-SEMlNO, avi, atura, 1. v. tr. Prop., to 
sow about; hence, to propagate, to disseminate, 
fami1ia8. 

PRO-SENTIO, sensi, 5. v. tr. (PI.) To per- 
oeive beforehand, aliquid. (Doubtf. rend.) 

PRO-SEQUOR, cutus or quutus, 8. v. dep. tr. 
1) To follow forth or along, to aooompany, to 
attend (usually with a friendly design, of those 
who see their friends and relations off, &c.): p. 
nliquem usque ad portam. Hence: A) trop., 
with an abl. or adv ., to attend one with any thing , 
to treat m a certain manner: p. aliquem benevo- 
lent^, to cherish good-will towards one; p. aliquem 
beneficiis, to bestow benefits upon; p. aliquem le- 
gato, to leave one a legacy ; p. aliquem grata 
memorid, to remember one gratefully ; p. aliquem 
misericordid, to pity; p. aliquem laudibus, to 
praise; p. aliquem oratione liberaliter, to address 
kindly; p. aliquem cantu, to celebrate in song; p. 
aliquem lacrimis, to bewail: B) frcq., p. exse- 
quias, funus alicujus, to follow to the grave , to 
attend one's funeral: C) Ilercynia silva p. Cattos, 
extends as far as. 2) To follow hostilely , to pur- 
sue, hostes. 8) To pursue, to continue or to pro- 
oeed with a narration, &c.: nonloDgiusprosequar; 
thus, also, abs. = to proceed, to speak further. 
4) To follow == to imitate: p. et imitari. 

PROSERPINA, ae,/. [= n cpot<p4»ri]. A daugh- 
ter of Ceres, and wife of Pluto, who carried her 
away from Sicily; hence, queen of the lower 
world. 

PRO-SERPO, 3. v. intr. (Anto-cl. & lat.) To 

ereep forth. 

PROSECJCHA, ae,/ [=r rpornorf]. (Lat. poet.) 

A plaoe for prayer. 

PROSlLlO, sllui or sllii, — , 4. v. intr. [pro- 
salio]. To leap or to spring forth: p. ex taber- 
naculo, ab sede ; p. in concionom, to hasten forth ; 
sanguis p., gushes forth; quod prosilit villae, 
projects. Hence, trop. (poet) = to venture rashly 
upon : p. ad arma dicendn. 

PRO-SOCER, Sri, m. (Poet. & lat.) A wife’s 
grandfather. 

PROSODIA, ae, f. [= *pso<pAia]. (Ante-cl.) 

Prosody. 

PROSOPOPOEIA, ae, f. [ = wpoctiinonotta^. 
(Lat.) 1) Personification. 2) A dramatizing. 

PRO-SPECTO, avi, a turn, 1. v. intr. and tr. 


I. Intr. — To look forth to look out upon some- 
thing distant: p. e fenestris; vestigia prospec- 
tantia, turned forwards. II. Tr. : — A) to look at 
to view, proelium; p. pontum, to look out upon; 
hence, trop., of localities = to look towards, to 
lie or to be situated towards : villa p. mare: ter- 
ra finesque septentrionem longe prospectant ex- 
tend towards: B) to look about for, aliquem; 
hence, trop. — a) = to expect: p. ecquod auxi- 
lium appareat — b) = to await: eadem fata 
te pp. 

PROSPECTUS, us, m. [prospicio]. 1) A lock- 
out, prospect: p. maria, upon the sea; impedir? 
p.; capere, peter© prospectum (poet.), to look 
out. Meton. = the eyes: aequora metior pn^- 
spectu meo. 2) (Rar.) = Conspectus, a bei^g 
visible, a sight, view.* esse in p., to be in 
producer© in populi prospectum, before the eyes 
of the people. Hence, 8) = appearance: portw 
pulcherrimo p. 4) (Lat.) Regard : habere p. 
officii. 

PRO-SPECCLOR, atus, 1. v. dep. intr. Si tr. 
I. Intr. — To look into the distanoe; hence, to 
look out, to reconnoitre, n. TV. — To look oat 
to watch for: e muris adventum consulis pro- 
spec tabant. 

PROSPER, or PROSPERUS, Sra, gram, m?j. 
w. comp. & sup. [pro-spes = ‘ answering to one's 
hopes’]. 1) Wished for, fortunate, favourable, 
prosperous (cf. felix, faustus), res, augurium, 
exitus, suedessus; verba pp., of good omen; a & 
subst ., Prospera, 5 rum, n. pi., prosperous a*- 
cumstances, prosperity; (Tac.) luna prospera fro- 
gum, beneficial to the fruits. *2) Making kspsg 
= agreeable, desirable: nihil p. praeter vohip- 
tatem. 

PROSPERE, adv. w. comp. & sup. [prosper]. 
According to one's wishes, fortunately, pros- 
perously. 

PRO-SPERGO (Pro-spargo), si, sum, 3. r. tr. 
(Lat.; doubtf. read.) To besprinkle, rem aqui. 

PROSPE RlTAS, atis ,/ [prosper]. Prosperity, 
good fortune, success: p. valetudinis, yaorf health; 
p. vitae. 

PROSPERO, avi, atom, 1. v. tr. [prosper], 
1) To make prosperous = to eause to turn oat 
well, to make successful, to prosper: dii pp 
consilia mea reipublicae; abs., p. alicui, to mait 
happy; (PI.) p. tibi hanc veninm, I give you the 
wished -for permission. 2) (Lat.) Non prospe- 
rantibus avibus, not giving favourable omens. 

PROSPlCIENTER, adv. [prospicio]. (Lat.) 
Cautiously, providently. 

PROSPlCIENTIA, ae,/. [prospicio]. (Rar.) 
Foresight, precaution. 

PROSPICIO, spexi, spectum, 3. p. intr. & tr. 
[pro-specio], I. Intr. : — A) to look forward cr 
into the distance: p. ex castris in urbem; p. 
longe, mnltum, to have an extensive prospect * ni?*i 
oculi parum pp. (Com.), unless my eyes Jecriv me; 
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PROTIN US. 


B) in panic., to look about: p. ab janua: C) to 
look or to toe to beforehand, to take care of, to 
provide for: p. alicui or ealuti alicujos; p. ne 
quid illi noceat; p. huic malo, to remedy. H. 
Tr. : — A) to look out into the diHanee upon, ali- 
quera, Italiam, oampoe; hence — a) to tee afar 
off, to descry, aliquem — b) trop., p. vitam, to 
get only a glimpse of t to tee life at it were from a 
distance — c) to look at from a distance: p. incen- 
dium e Tiberiana domo: B) to foreiee, tempos- 
tatem futuram, exitum vitae; p. senectutem, to 
see as near at hand, to be near to : C) to provide 
or to prooure beforehand, aliquid; p. frumentum 
exorcitui : D) of localities, to look or to lie to- 
wards, to oommand a view of: domus p. agros; 
villa lacum p. 

PRO-STERNO, stravi, stratum, 8. v. tr. Prop., 
to strew before . 1) To throw to the ground, to 
throw down, to prostrate: p. arborem; p. se or 
corpus humi, ad pedes alicujus; p. hostem, to 
cast down. 2) Trop. : A) to overthrow, to de- 
stroy : p. omnia furore suo : B) p. se, to debase 
one's self: C) (lat) to give up to prostitution: p. 
sorores alioui, pudicitiam. 

PROSTlBOLUM, i, «. (PI. also Prostfbllis, is, 
/.) [prosto]. A common prostitute, a strumpet 
(an expression of contempt — cf. meretrix). 

PROSTlTUO, ui, utum, 3. v. tr. [pro-statuo]. 
(Poet. & lat.) To place forth = to give publicly 
up to prostitution , to prostitute, aliquam ; trop., 
p. f amain. 

PRO-STO, stlti, statum, 1. v. intr. 1) (Lucr.) 
To stand forth, to project 2) In partic., to stand 
anywhere in public: A) (PI.) of a seller = to offer 
one’s wares for sale: lenonos pp. in ocultis locis: 
B) of wares = to be exposed for sale: C) of 
common prostitution, to prostitute one's self. 

PRO-SC BlGO, 3. v. tr. (Poet) To dig or to 
east up before one's self: sus p. terram. 

PRO-SUM, profui, prodesse, v. irr. intr. To 
be useful or of use, to profit, alicui, ad virtutem ; 
nihil p., to be of no use; prosunt alicui venti, 
are favourable. 

PROTAGORAS, ae, ra. [= n pwrayfyo*]. A 
Greek sophist , contemporary with Socrates, after 
whom one of the dialogues of Plato is named. 

PROTAGORlON, ii,n. [= npurayopuo*']. (Lat) 
A dictum or maxim of Protagoras. 

PROTECTIO, onis, /. [protego]. (Lat) A 
covering over, protection. 

PROTECT US, a, um, adj. — vide Protego. 
(N. B. — The comp, protectior is a false reading 
instead of tectior.) 

PRO-TEGO, xi, ctum, 8. v. tr. 1) To cover 
before or in fronts to cover, aliquem scuto. In 
partic., p. aedes, to furnish with a shed or pro- 
jecting roof for turning off the rain. 2) Trop. : A) 
to shield from danger , to shelter, to proteot, 
aliquem; p. naves a vento: B) (lat) to oover 
up, to oonoeal, nequitiam. 


PROTEIN), 5vi, utum, 1. v. tr. [pro-TEL, root 
of telum, Gr. rfi\s =• * to drive into the distance ’]. 
(Ante-cl. & lat) To drive away, to put to flight, 
aliquem verbis. 

I PROTELUM, i, n. [pro-tendo]. ( Ante-ol. & lat. ) 
1) Prop., a draw-line of a plough, serving as a 
shaft, to which the oxen were bound together; 
hence = oxen harnessed together , a team: pp. bo- 
urn. Hence, 2) = a line, row, suooession: pro- 
telo plagarum continuato; also, adv. Protelo 
— in succession. 

PRO-TENDO, di, sum or turn, 3. v. tr. (Poet) 
To stretch forth or out, to extend, hast-as, cer- 
vices, aciem. Hence (lat.) = to pronounce long. 

| PROTENUS, adv. — v. Protinus. 

PRO-TERO, trivi, trltum, 3. v. tr. 1) To tread 
or to trample down; to crush by treading on, fru- 
mentum, agmina curru; p. januam limd, to wear 
away; (poet.) aestas p.ver interitura, etc., tram- 
ples down, i.e., supplants. 2) Trop., p. aciem 
h ostium or hostes, to destroy, to cut down ; p. ali- 
quem, to tread underfoot, to treat with contempt. 

PR0-TERREO, ui, itum, 2. v. tr. (Poet) To 
frighten or to scare away, aliquem. 

PROTERVE, adv. w. comp, [protervus]. With- 
out being ashamed: A) in a good sense, boldly: 
B) in a bad sense, impudently. 

PROTERVlTAS, atis, /. [protervus]. Bold- 
ness, impudenoe; also, in a milder sense, wan- 
tonness: grata p. 

PROTERVUS, a, um, adj. with comparative. 
[probably from protero = ‘trampling on or 
down’]. 1) (Poet) Violent, vehement, ventus, 
manu9 ; p. stella canis, oppressive. 2) Impudent, 
shameless ; and, in a milder sense, pert, wanton, 
juvenis, meretrix, oculi. 

PROTESiLAODAMlA, ae, /. The name of a 
tragedy by Livius Andronicus. 

PROTESiLAEUS, a, um, adj. [Protesilaus]. 
ProtesilaSan. 

PROTESILAUS, i, m. [== IJpcjrtatXaof], The 
husband of Laodamia, and one of the wooers of 
Helen. He took part in the expedition against 
Troy, where he was killed immediately upon 
disembarking. 

PROTEUS, ei, m. [= Ilpur*^]. A sea-god, 
residing, acc. to Homer, on the island of Pharos, 
near the coast of Egypt. He possessed the fa- 
culty of transforming himself into numberless 
shapes, as well as the gift of prophecy; hence, 
used to denote a changeable or a cunning man ; 
(poet) Protei columnae, the boundaries of Egypt. 

PROTHYME, adv. [a Latinized form of wpe* 
Win*]. (PI.) Willingly, gladly. 

PROTHYMIA, ae, /. [= wpo^ta’]. (Ante-cl. 
& lat.) Beadiness, willingness. 

PROTlNAM, adv. (Ante-cl.) = Protinus, 2. 

PROTlNUS, adv. [pro-ttnus], 1) Forwards, 
onwards, farther on: p. ago capellas; p. pergere, 

| to go right on. 2) (Poet & lat.) Of uninter- 
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mpted extent in space, continuously, uninter- 
ruptedly, In immediate succession: quump. utra- 
que teUus una foret; p. deinde ab Oce&no Rugii ; 
p. pratum. 3) Of uninterrupted succession in 
time: A) continually, constantly: hasta fugit 
p. ; felix si p. ilium nocti aequosset diem : B) 
directly, forthwith, immediately, on the spot: p. 
hostes fugerunt; p. ab, immediately after; p. de 
via, directly after hie journey; hence, p. ut (quam, 
quum, atque), as soon as. 

PROTOGENES, is, m. [= npcuroyh'ift]. A cele- 
brated Greek painter , who lived about 300 b. c. 

PR0-TOLLO, 8 . v. tr. 1) To lift or to stretch 
forth, manum. 2) Trop. : A) to prolong, vitam 
alicui : B) to put off, mortem sibi. 

PROTOPRAXIA, ae,/. [=*p«r.»pa*/a]. (Lat.) 
The privilege of being preferred to other creditors , 
a right of preferenoe. 

PRO-TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To draw 
or to drag forth, aliquem in convivium, in me- 
dium; hence, trop., p. aliquem ad indicium, etc., 
to force or to compel one. 2) Trop. : A) to bring 
to light, to reveal, facinus: B) to prolong, to 
protraot: p. convivium in primam lucem: C) 
protractus ad paupertatem, reduced to. 

PRO-TR0DO, si, sum, 8 . v. tr. 1) To thrust 
forward, to thrust or to push out, aliquem. 2) 
(Rar.) To put of£ comitia in mensem Januarium. 

PRO-TURBO, avi, a turn, 1. v. tr. 1) To drive 
away, to repulse, hostes. 2) (Poet) To throw 
down, to prostrate, silvas. 

PRO-UT, conj. [v. Pro]. According as, just 
as, as: p. res postulat; ita ejus rei ratio ha- 
betur p., etc., in proportion as, &c. 

PR0-VEHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To carry 
forwards, to oonduot, to oonvey , aliquem ; navis 
p. saxa; usually, in pass. = to ride (equo), to 
sail (navi), or to move forwards : provectus equo 
ante stationos ; naves provectae a terra, in altum. 
Hence, 2) trop.: A) to carry forwards or on: 
sentio me esse longius provectum, quam propo- 
sita ratio postularet; also — to carry away, to 
mislead: gaudium p. me; haec spes provexit 
ut, etc., misled them; freq., in the pass. = to be 
transported or carried away : provehi eo auda- 
ciae, to that pitch of audacity ; p. in maledicta ; 
in partic. — a) aetate provectus or provectd, ad- 
vanced xn age; also, senoctus provecta, old age; 
box provecta erat, the night was already far ad- 
vanced — b) bellum longius provectum, protracted 
— c) also/MW*., to advance , to make progress : pro- 
vehi in amicia; gratia alictgus provectus: B) to 
raise, to promote : tua te virtus p. ; p. aliquem 
ad amplissimos honored. 

PRO-VENIO, veni, ventum, 4. v. intr. 1) 
(Ante-ol. & poet.) To come forth, to appear: p. 
in scenatn. Hence: A) of productions of the 
earth, to be produced, to grow : lana p. ; plum- 
bum ibi p. ; also (lat.), of animals and men: 
nullum ibi p. : B) — to grow up, to thrive : fru- 


mentum angustius provenerat. 2) (Lat.) Te ta- I 
our, to happen: ostentum p. alicui. *) Tr*,.: 

A) id palam p., becomes known: B) to go on, to 
turn out well or ill: G) emphatically — a) of i 
things, to turn out well: si deetinata pp. — b) || 
of persons, to have suooess: recte provenisti; 
nequiter p. (Com.), to come off badly, to have \ 
bad luck. j' 

PROVBNTUS, us, m. [proveuio]. 1) A com- ’ 
ing forth, growth, vineae. 2) Produce, supply, 
stock, poetanim. 3) An iseme; in partic., cm- j! 
phatdcally = a fortunate issue, success. 

PR0VERBIALI8, e, adj. [proverbium]. (Lat.) r 
Proverbial. 

PROVERBIUM, ii, a. [pro-verbum]. A pro* , 
verb, adage: est in proverbio, it is a proverb; j 
ut est in proverbio, as the saying is; venire in 1 
proverbium or in proverbii oonsuetudraem, to be- 
come a proverb. tj 

PROVIDE, adv. [pro vidua]. Oautiouslyf pro- 
vidently. (Lat) 

PROVlDENS, tis, adj. w. comp. A sup. [part | 
of provideo]. Cautious, provident. 

PROVlDENTER, adv. w. comp. & sup. [pro- 
vider]. Cautiously, providently. 

PROVlDENTIA, ae, f. [providens]. 1) A | 
foreseeing; foresight, foreknowledge. 2) Fort- 1 
thought, precaution, providence. S) (Lat) Di- 
vino pro vide not: dona providentiae. 

PRO- VIDEO, vldi, visum, 2. v. tr. and intr. 

1) Prop.: A) to see before one, to see in the 
distance, aliquid procul, navem : B) to see first 
aliquem. 2) To foresee, morbum ingraveseeB- 
tem, tempos tatem. 3): A) intr., or with a sen- 
tence os object, to exordia foresight, te take 
oare, to see to, to look after: p. alicui or salmi 
alicujus; actum de te est nisi provides: p. ut 
(ne) aliquid fiat: B) tr., to provide or to procure 
beforehand: p. rem frument&riam ; p. ea qne 
opus erant ; omnia pro visa ©rant, everything had 
been provided ; p. fru men turn exercitui ; abL part 
ptrf. proviso, with caution. 

PROVlDUS, a, um, adj . [provideo]. 1) Fore- f 
seeing: mens p. rerum futurarum. 2) Provi- 
dent prudent, cautious, orator: cautus et p. |i 
3) Providing for, taking care of: p. utilitstum, 
for the useful; providum even erat something pro- 
vidential. 

PROVINCIA, ae, f. [pro- VIC, the root of 
vices]. 1) Charge, command, esp. of an army; 
government administration: huio llemici pro- i 
vincia evenit, the command of the army sent against; 
pnrtiri provincias inter se, to select each his divi- 
sion of the army ; Africam in ilium annum pro- i t 
vinciam esse non censuit would not require tbs \ 
sending of a general and an army. Hence: Alp. i 
urbana, the office of praetor urbanus; p. juris di- 
ccndi, the office of administering justice : B) in pri- I 

vate affairs, office, business; sibi provineiam l! 
depoposcit, nt me in meo leotnlo traoidaret I 
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2) A provinoe, i. e., a country out of Italy , con- 
quered by the Romans, and administered by a Ro- 
man governor ; freq. == provincial administration: 
p. consularis, praetoria, governed by a procon- 
sul, by a propraetor (the proconsulship and pro- 
prnetorship being considered as a continuation 
of the consulship and praetorship in the city). 
8) (Lat.) A provinoe in a foreign country. 

PROVINCIALI8, e, adj. [provincia]. Of or 
pertaining to a province, provincial: p. admini- 
stratio; p. scientia, of provincial administration ; 
p. abstinentia, shown in the administration of a 
province; bellum p., in a province; aditus mini- 
me pp. = not as they usually art with the admin- 
istrators of provinces; subst., Pro vinoi alis, is, 
«n. (usually pL), an inhabitant of a province, a 
provincial. 

*PROVINClATIM,edt>. [provincia]. (Lat) By 
provinces, provinoe by provinoe: legiones p. dis- 
tribuere. 

PROVlSIO, onis, /. [provideo]. 1) : A) a fore- 
seeing, foreknowing, animi: B) foresight, pro- 
vidence, animi. 2) A providing for : p. posteri 
temporis, for the future. 3) A providing against, 
a preventing, obviating: p. vitiorum. 

PRO-YlSO, 8. v. tr t (Ante-cl.) To go or to 
oome forth to see: proviso quid agatPamphilus; 
p. hominem, to be on the lookout for. 

PROVlSOR, oris, m. [provideo]. 1) (Lat.) 
A foreseer. 2) (Poet) A provider, utilium. 

PROVlSUS, us, m. [provideo]. (Tac. ; only 
in the abl. sing.) 1) A looking into the distanee. 
2) A foreseeing, periculi. 3) A providing for ; 
precaution, providence : p. rei frumentariae; p. 
defim. 

*PRO-VlVO, xi, otum, 8. v. intr. (Lat.) To 
live on. 

PROVOCATIO, onis,/. [provoco]. 1) (Lat.) 
A challenging to a combat. 2 ) An appeal to a 
higher tribunal: p. ad populum; p. ab aliquo or 
adversus aliquem; provooatione (also de p.) cer- 
tare = provocare. 

PROVOCATOR, oris, to. [provoco]. 1) (Lat) 
A ohallenger to a combat. 2) A kind of gladiator. 

PROVOCATORIUS, a, um, adj. [provocator]. 
( Lat. ) Pertaining to challenging, provooative : 
p. donum, given to one who had challenged and 
slain an enemy. 

PR0-V0CO, avi, atum, 1. v. ir. & intr. 1) To 
call forth, to call out: p. aliquem ad se. Hence, 
trop. : A) to call or to draw forth, to ocoasion: 
p. aliquid ab aliquo, sermones, officia: B) to 
challenge, to incite to: p. aliquem ad hilarita- 
tem, ad communionem sermonis. 2) To challenge 
to a combat or contest : p. aliquem ad pugnam ; p. 
Oraecos elegii; hence, in gen. = to provoke or to 
incite one, by treating him in a certain manner , to 
do the same thing: provocare aliquem beneficiis, 
injur i&. 8 ) To summon ths plaintiff before a higher 
court, to appeal (in the time of the republic, to 


the people — at first to the centuries, afterwards 
to the tribes ; in the time of Hie emperors, to p 
higher judge, and finally to the emperor) : p. ju- 
dicium ad populum, to bring the decision befon. 
the people by appeal ; hence, trop., to appeal , in gen. 

PR0-V0LO, avi, atum, 1. v. intr. To fly forth; 
trop. K to rush or to hasten forth, ex castris. 

PRO-VOLVO, volvi, vdlutum, 3. v. tr. 1) To 
roll forwards or along: p. aliquem in tiled i am 
viam; p. lapides; p. se or provolvi ad pedes 
alicujus, to prostrate one's self. 2) (Lat.) In the 
pass., trop. : A) to be rolled out, to be ejected: p. 
fortunis: B) to debase one's stlf, to submit slav- 
ishly: p. ad libita alicujus. 

PR0-V0MO, 8. v. tr. (Lucr.) To vomit forth, 
turbinem. 

PRO-VULGO, avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
make publicly known, to publish, to divulge, rem. 

PROXEnETA, ae, to. [=r Tpofcvnr^]. (Lat.) 
An agent or negotiator employed in buying and 
selling , a broker, fee tor. 

PROXlME, prep. & adv. [sup. of prope]. 1) 
Of space, nearest, next, very near — a) p. Car* 
thaginem ; p. hostem ; p. earn sedebam — b) p. 
traus Padum; p. ab ilia urbe. 2) Of time — a) 
immediately before, last: quern p. nominavi — b) 
immediately after, next. 3) Of succession — a) 
next to or after: p. deos — b) next: p. aLacyde; 
p. ..., mox ..., tertio loco, 4) To denote simi- 
larity, closely resembling: proximo morem Ro* 

| mauum, almost as it was customary with the Ro- 
mans; p. speciem navium, having almost the ap- 
pearance of; p. atque ill©, nearly the same as he. 
Ileuce : A) p. et secundum = nearest and second 
(v. Proximus, 8): B) (lat.) = accurately, appro- 
priately, aliquid signare. 

PROXlMIOR, oris, adj. in the comp, [incor- 
rectly formed from proximus]. (Lat.) Bearer, 
more like. 

PROXlMlTAS, atis, /. [proximus]. (Poet A 
lat) 1) Nearness, proximity. 2) Trop.: A) 
near relationship: B) resemblance. 

PROXIMO (I.), 1. v. intr. [proximus]. (Doubt- 
ful reading.) To oome near, to approach, to be 
near. 

PROXIMO (II.), adv. [proximus]. Very 
lately. 

PROXIMUS, a, um, adj. [sup. of proprior]. 
1) Of space, next nearest, very near : pp. oppi- 
da; p. via, the shortest way; p. vicinus, a next- 
door neighbour; proximum esse loco alicui and 
locum aliquem, also ab loco ; subst., Proximum, 
i, n.: A) in proximo, tn the neighbourhood: B) 
(Ter.) the most convenient place: ibi p. est ubi 
mates. 2) Of time: A) immediately preceding, 
last previous : ubi proxima nocte fuisti ? pp. 
tuae litcrae; pp. superiores dies; his proximis 
nonis non affuisti: B) immediately following, 
next: proxima nocte oastra movebo. 3) Trop. : 
A) of order and succession, next: me proximum 
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h&bot: B) of resemblance, most like or nearest: 
id deo p. est (not so strong as secundus, q. v.): 
C) of relationship, very nearly related: proxi- 
mus cognationi; subst. — a) Proximi, orum, m. 
pi — nearest relations — b) Proximus, i, m. 
(lat.) = a fellow-man. 

PRODENS, tis, adj. w. comp. & sup. [instead 
of providens]. 1) Snowing, aware, conscious; 
freq. to be rendered by adverbs, as knowingly, 
designedly: prudens illud feci; usually connected 
with scions: sciens et p. 2) Intelligent, judi- 
cious, prudent, sensible: p. orator, homo; p. 
consilium; p. in jure civili, in respondendo, in 
disserendo; p. ad consilia. 3) Experienced, 
skilled, practised in : p. rei militaris ; p. loco- 
rum, well-acquainted with. 

PR0DENTER, adv. w. comp. ksup. [prudens]. 
Circumspectly, cautiously, prudently, intelli- 
gently. 

PR0DENTIA, ae, / [prudens]. 1) A fore- 
seeing, futurorum. 2) Prudence, discretion, 
good sense : p. est scientia rerum expetendarum 
fugiendarumque. 8) Knowledge of, skill in: p. 
juris civilis. 4) Understanding, intelligence: 
auditoris prudentiam impedire confusions par- 
tium. 

PRUlNA, ae,/. Hoar-frost, rime; (poet.) — 
a) — snow — b) = winter. 

PRUlNOSUS, a, um, adj. [pruina]. (Poet) 

Full of hoar-frost, frosty, rimy. 

PR0NA, ae,/. (Poet. & lat.) A live ooal. 

PR0NICIUS, a, um, adj. [prunus]. Of plum-, 
tree wood. (Poet) 

PR0NUM, i, n. [prunus]. A plum. 

PRONUS, i, /. [= *potvT)]. A plum-tree. 

PR0RIGO, Inis, /., and PRDltlTUS, us, m. 
[prurio]. (Lat.) An itching; trop. = lasciyi- 
ousness. 

PRO RIO, 4. v. intr. To itch; hence, trop., to 
have an itching for , to be very eager for; esp. 
(Com.), ironically, of the limbs = to itch for a 
beating; and, in partic. = to be lascivious. 

PR0SA, ae, or PROSIAS, adis ,/. A town in 
Bilhynia , now Brussa. 

PROSIAS, ae, m. A king of Bilhynia , by 
whom Hannibal was hospitably received, but 
afterwards betrayed to the Romans. 

PROSIENSES, ium, m. pi. [Prusa]. The in- 
habitants of Prusa , the Prusians. 

PRYtAnEUM, ei, n. [= itpvravtiov]. The City 
Hall, a public building in Oreek cities, where the 
Prytanes assembled and dined, and where also men 
who had deserved well of their country were enter- 
tained at the public expense. 

PRYTANIS, or PRYTANES, is, m. 

One of the chief magistrates, in several Greek states. 
In Athens, the Prytanes were the one-tenth of 
the Council who met at the Frytaneum, and 
attended to current affairs. 

PSALLO, 3. v. intr. [= i//«AAw]. To play on a 


stringed instrument; esp., to play on the cithara, " 
to sing to the cithara: ps. et cant&re. i| 

PSALTERIUM, ii,i». A stringed 

instrument of the lute kind , a psaltery. ,| 

PSALTES, ae, m. [=i/*iArfc]. (Lat.) A plays | 
on the cithara. ,i 

PSALTRIA, ae, /. [= i//<iArp««]. A (female) ’ 
player on the cithara. 

PSAMATHE, es, /. 1) -4 daughter 

of the Argive king Crotopus. 2) A sea-nymph, 
mother of Phocus. '* 

PSAMMETlCHUS, i, m. [■= * w *™x*]. An | 
old king of Egypt, who lived about 670 ».c.; I 
acc. to the legend, builder of the Labyrinth. 

PSfiCAS, adis, /. [jJ/muj — ‘ besprinkling'], j 
1) A female slate , who perfumed her mistress's katr: \ 
psecade natus = a man of humble, birth. 2) A I 
nymph in the train of Diana.. 

PSEPHISMA, atis, m. [= A decne 

of the people among the Greeks — the plebiscite a j 
of the Romans. | 

PSEUDO-CATO, onis, m. [d^w^-Cato]. A . 

sham Cato. | 

PSEUDO-DAMASIPPUS, i, m. [*c*J%-Dama- 
sippus]. A false Damasippui. I 

PSEUDOLUS, i, m. ‘the liar’]. The 

title of a comedy by Plautus. 

PSEUDO MENOS,i ,m. In logic, 

a false or sophistioal syllogism (pure Latin, .1 
mentiens). ' 

PSEUDOTHYRUM, i, n. [= A | 

secret back-door: prov., per ps. -= in a teem . 
manner. | 

PSlLOClTHARISTA, ae, m. [=i^l«n5a yyr% ]. j 
(Lat.) One who plays on the cithara without smg- i 

ing, a player on the oithara. II 

FSITTACUS, i, m. [= ^irrarof], A parrot , 
PSOPHIS, idis, /. [= t<w^t(]- A town in the J 
Peloponnesus. | 

PSOPHODEES, is, m. ‘the bash- I 

ful one’]. The tide of a comedy by Menander. i 
PSYCHOMANTlUM, ii, n. [= I 

A place where the spirits of the dead were intern- i 
gated, a place of necromancy. | 

PSYLLI, orum, m. pL A people in Northers. 
Africa, who practised serpent-charming. 

PSYTHIUS, a, um, adj. [= </*$<•*]. Psythiaa, 
the designation of a species of Greek vine, vitis. 

PTE, a suffix appended to possessive (rareiy 
personal) pronouns, esp. in the ablative case — I 
self, own : meopte ingenio ; suapte manu ; mepte. 

PT£LEUM, i, n. [== UrcXiSr], A town in Ties- i 
saly, now Ftelia. j 

PTlSANA, ae,/. [= «rr «,«,„]. (Lat.) Barley- 
groats, pearl-barley. | 

PTiSANARIUM, ii, n. [ptisana]. A beverage | 
made of water poured over barley-groats 9 barley* j 
water. 

PTOlEMAEUS (I.), i, m. [= nrekpefe]. The 
name of several kings of Egypt , after Alexander. i 
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PTOLEMAEUS (II.), and PTOLEMAEUS, a, 
urn, adj. [Ptolemaeus I.]. Ptolemoean. 

PTOLEMAIS, Idis and Ido9, /. [= OraX^af*]. 

1) A town in Egypt . 2) A town in Cyrene, now 

Tolometa. 

POBENS, tis, adj. [puber]. Full of vigour, 
juicy (of a plant). 

POBERTAS, titis, /. [puber]. 1) Puberty. 

2) The signs of puberty, the beard , &c. 3) Man- 
hood, virility, the power of procreation. 4) (Lat.) 
Young men, youth. 

POBES (I.), also PUBER, 5ris, adj. [pubes II.]. 
I) Of a ripe age, grown up, adult, homo, netas; 
subst., Pub ere s, urn, m.pl ., adults , men. 2) Of 
plants, covered with soft hair, downy. 

PUBES (II.), is,/. l)(Lat.) The hair appearing 
on the body at the age of puberty. 2) The genital 
region, the genital parts. 3) Coll., youth, young 
men: omnis Italiae p. ; also (poet.) = bullocks. 
Hence (poet.) = men, people, in gen. : Dardanap. 

PUBESCO, 3. v. inch. intr. [puber]. 1) To 
arrive at the age of puberty , to grow up, to be- 
come pubescent: quum primum Hercules p. 
Hence, in gen. = to grow up, to ripen : quae 
terra gignit maturata pubescunt. 2) (Poet. & 
lat.) To begin to have the first down , to gel a beard; 
hence, in gen., to become oovered with, to clothe 
itself with: prata pp. flore. 

PUBLIANUS, a, um, adj. [Publius]. Of or 
belonging to a Publius , Publian, sententia, i. e. f 
of Publius Syrus. 

PUBLIC ANUS, a, um, adj. [publicus]. Per- 
taining to the public revenue; almost always 
as subst., Publicanus, i, m., a farmer of the 
public revenues in a province, via., of pasturage 
(scripturae), of the tithe of com (decimae), of 
the customs ( portoriorum) ; muliercula publicana, 
the wife of a certain farmer general (with the ac- 
cesory idea of contempt, because she gave her- 
self up to Verres). 

PUBLlCATIO, onis,/. [publico]. An appro- 
priating to the public treasury, confiscation. 

PUBLlCE, adv. [publicus]. 1) In the name 
or in behalf of the state, by publio authority : 
p. interfectus, by order of the state; p. statuae ei 
positae sunt, according to the will of the people; 
p. efferri, ali, at the public expense; p. maxima 
laus est, is considered as the highest honour to the 
state; p. scribere, litteras mittcre, to send an 
official letter ; p. polliceri, in the name of the slate; 
p. privatimquc, publicly and privately. 2) = Al- 
together, universally. 8) (Lat) = In the sight 
of all, publicly, openly. 

PUBLlClANUS, a, um, adj. [Publicius I.]. 
v ublician, locus. 

PUBLlClTUS, adv. [publicus]. (Ante-cl.) = 
Publice. 

PUBLlCIUS (I.), ii, m., and PublTcia, ae, f. 
The name of a Roman gens, the most celebrated 
men of which were the two brothers Lucius and 
Marcus P. Malleolus, both sediles. 


PUBLlCIUS (II.), a, um, adj. [Publicius I.]. 
Publician: clivus P., a hill in Rome. 

PUBLICO, avi, utum, 1. v. tr. [publicus]. 
1) To appropriate to the state, to make public 
property, private; in partic. = to confiscate: p 
bona alicujus; hence, trop., p. crimen, to tranr 
fer from private individuals to the state. 2) = To 
give or to grant for public use: p. Aventinum, 
to make free to all; p. bibliothecas, to make acces- 
sible to all; p. rem aliquam dignam cognitu; 
p. se (studia sua), to cause to be heard in public , 
to appear before the public (as a musician); p. se 
or corpus suum, to prostitute one's self. 3) — To 
make known, to disclose: p. rem aliquam, refci- 
nenda, what ought to have been kept secret ; hence, 
p. orationem, to publish. 

PUBLlCOLA — v. Poplicola. 

PUBLICUS, a, um, adj. [contr. of populicus, 
from populus]. 1) Belonging or relating to the 
state or to the people, publio, state-: pp. loca; 
pecunia p., the public revenue, the public treasury; 
pp. literae, public documents, state-papers ; pp. sa- 
crificia, instituted by the state; p. sollicitudo, 
about state affairs ; p. poena, for a cri?ne against 
the state; p. causa, that concerns the whole state 
(a criminal process of importance) ; p. judicium, 
judgment in a causa publica; p. funus, at the 
public expense; res p., a public affair , or, collect., 
public affairs (vide Respublica). Hence, subst.: 
A) Publicus, i, m., a public functionary, public 
servant : timuit pp., the police: B) Publicum, 
i, a. — a) the territory or domain of the state : 
incurrere in p. Campanum — b) the public trea- 
sury: referre, redigere in publicum, to put into 
(sometimes = to confiscate) ; convivari de p., at 
the expense of the slate; teneri publico, to be in 
debt to the state — c) mostly in the pi. = the reve- 
nues of the state: conducere publica, to farm ; pp. 
habere, to be a farmer of; pp. locare, to farm out; 
trop. (lat.), exercere p. salutationum (of a door- 
keeper, who takes money for admitting people 
to an audience with his master) — d) consulere 
in publicum, for the public weal — e) =• a public 
business. 2) (Rarely as adj.) = General, com- 
mon, publio, lex, pavor; (poet.) p. cura, an ob- 
ject of universal esteem; (poet.) 4 verba pp., com- 
mon, usual. Hence, subst.: A) Publica, no, f. 
(lat.), a common prostitute: B) Publicum, i, n. 
— a publio place, publicity: prodire in publi- 
cum; esse in publico; legem proponere in p., 
publicly ; publico carere, abstinere, not to go out 
or to show one's self in public. 8) (Poet.) =r 
Common, ordinary, bad: publica structura car- 
minis. 

PUBLlLIUS, ii, m., and Publllia, ao, /. The 
name of a Roman gens, in which Publilius, the 
father of Cicero’s second wife, was the most 
famous person. 

PUBLlPOR, oris, m. (Lat.) = Publii pucr 
(servus). 

PUBLIUS, ii, m. [from pSpulus = * sacred to 
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tha people *]. A Roman surname, commonly writ- 
ten P., o. g., P. Cornelius. 

PUdEFACTUS, a, am, a<fy\ [pudeo-facio]. 
(Lot) Ashamed. 

PODENDUS — v. Pudet. 

P0DENS, tis, adj. w. comp. & tup. [part, of 
pudeo]. Shamefaced, bashful, modest, homo, 
risus. 

PODENTER, ado. w. comp. & tup. [pudens]. 
Modestly, bashfully. 

PODEO, ui, — , 2. v. intr. & tr. X. Intr . — 
To be ashamed: (PI.) pudeo, I am athamtd; in- 
duci ad pudendum; pudendo, by being ashamed. 
IL Tr. — To make ashamed, to cause to be 
ashamed: A) (rar.) per ton. f me autem quid pu- 
deat qui, etc.; (Ter.) nonne te haeo pudent? 
B) impert., pudet, puduit, or puditum est, it 
cautet one to be athamed , it maket at homed; usu- 
ally with the aec. of the person who is ashamed 
and the gen. of the object of which one is ashamed : 
me p. criminis, I am athamed of; p. me hoc fa- 
cere; also, abs., p deorum hominumque, it it a 
thame before godt and men; id me p. ; hence, 
gerund, pudendus, a, um, of which one ought to 
be athamed \ shameful, disgraoeful, abominable. 

PODlBUNDUS, a, um, atf. [pudeo], (Poet. & 
lat.) 1) Ashamed, shamefaeed. 2) (Lat.) Of 
which one ought to be athamed shameful, dis- 
graceful, genus. 

PC DICE, adv. w. comp, [pudicus]. Decently, 
chastely. 

PCDlClTIA, a e,/. [pudicus]. 1) The feeling 
of thame , esp. with regard to texual relations (cf. 
pudor), shamefaeedness, modesty, chastity. 2) 
The goddett Pudiciiia — there was a P. patricia 
and a P. plebeia. 

pCDlCUS, a, um, atf. w. comp. & tup. [pudeo]. 
Shamefaoed, especially with regard to texual rela- 
tione (of. pudens), modest, chaste, femina, yir, 
mores. 

PCDOR, oris, m. [pudeo]. 1) Shamefaeedness, 
shyness (in all the relations of life — cf. pudici- 
tia), modesty, shame: p. paupert&tis, on ac- 
count of; facere pudorem rei alicujus, to make 
one athamed of a thing ; pudor est referre, I am 
aenamed to tell, Hence: A) respect, regard for: 
p. patris, famae: B) a sense of honour, deoeney, 
propriety, good manners : homo summo p. ; si 
pudor est, etc., if you have good mannert : C) =• 
pudicitio, chastity: p. projicere. 2) Meton. : A) 
^lat.) esteem in which one it held by others: p. 
dofuncti : B) a reason for being athamed , shame, 
disgraoe: hoo tibi pudori est, it a disgrace to you. 

PCDORI-COLOR, is, adj. (Ante-cl.) Shame- 
coloured ’, blushing. 

PUELLA, a e, /. [puer], 1) A girl, maiden, 
lu partic. : A) = a mistress: B) = a daughter. 
fe ) A young woman, young wife: laborantes 
U\>oro pp. 

f UELLARIS, e, adj. [puella]. (Poet, k lat) 


Pertaining to a girl or young woman, giifiA, 
maidenly, aetas, animus. | 

PUELLA RlTER, adv. [pnellaris]. In a girir 
ish manner, like a girl. | 

PUELLCLA, a e,/. [dim. of puella]. A little 
girl. (Poet.) 

PUELLUS, i, m. [dim. of puer]. (Ante-cl.) 

A little boy. 

PUER, Sri, m. [Spartan w6Xp = »«:*]. 1) Ori- 
ginally, a child, in gen. ; thus in the ting, only 
in ante-cl. writers, but frequently pi., pueri = 
children (cf. liberi). 2) A male child, a boy 
(among the Romans until the seventeenth year;; 
hence, also = a young man , a youth: a puero, 
or (esp. of more than one) a pueris = u rm&c, | 
U waiSuvy from boyhood or from childhood. Hence: 

A) (poet) in gen. = a son: p. alicujus: B) = | 

a servant, slave (mostly young and delicate — 
cf. mancipium) : pp. regii = pages: C) (poet) ; 
— an unmarried man, a bachelor. I 

PUfiRASCO, 3. v. inch . intr. [puer]. (Lat) 

To attain the age of boyhood or youth. j 

PUERlLIS, e, aeff. w. comp. [puer]. 1 ) Cf or 
pertaining to a boy or to boyt, boyish, childish, , 
aetas, delectatio; regnum p., the government of a j 
boy; agmen p., a troop of boyt. 2) Childish, 
puerile, silly, consilium. 

PUERiLlTAS, atis,/. [puerilis]. (Lat.) Child- 
ishness, silliness, puerility. (N. B. — The ag- 1 
nification ‘boyhood* is doubtful; in Val. Max. 

5, 4, 2, the reading is probably ‘pubertatis.*) 
PUERiLlTER, adv. [puerilis]. 1) like a 
ohild, blandiri. 2) Childishly, canere. J 

PUERlTIA (contr. PUBRTIA), ae, /. [puer]. j 
Childhood, boyhood: agere p., to spend; a p., i| 
from boyhood. 

PUERPfiRUS, a, um, adj. [puer-pario]. (Poet | 
k lat.) Pertaining to childbirth : p. uxor, in 
childbed ; verba pp. , facilitating childbirth ; tubsL, | 
Puerpera, ae, /., a woman in childbed. 

PUERPERIUM, ii, it. [puer-pario]. 1) Child- i 
birth, childbed; a lying-in. 2) A newbors 
ohild, an infant : numerus puerperii, of children l| 
born together. 

PUErOLUS, i, m. [dim. of puer]. A little 
boy; a little slave. j 

POGIL, llis, m. [PUG, root of pungo — ct 
pugnus, wfi^]. One who fights with the caestvt , a ! 
boxer, pugilist. 

♦PUGiLATIO, onis ,/. [pugil]. A fighting with 
the caeslus, pugilism. j 

PUGlLATUS, us, m. (Ante-cl. k lat) = Pa- i 
gilatio. '| 

PUGlLlCE, adv. [pugil]. (PL) Like a boxer: 1 
p. valere, to be at strong at a boxer. 

PCGILLAR, aris, n. = Pugillares — vide Pu- f 
gillari8. , 

PUG ILL ARIS, e, adj. [pugiUus]. That may | 
be held in the fist , as big as a flat; tubsL, I 
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Pugillares, iam, m. pi (so. tibelli or codi- 
cilli), writing- tablet*. 

PCGILLUS, i, m. [dim. of pugnus]. (Ante-cl. 
& lat.) A handful. 

POGIO, onis, m. [pnngo]. A dagger, dirk, 
poniard (of a warrior — cf. aica). 

PCGIUNCULUS, i, m. [dim. of pugio]. A 
•mall dagger or poniard. 

PUGNA, ae,/ [PUG, root of pungo]. 1) A 
fight (in gen., both between individuals and ar- 
mies — conf. oertAmen, dimica tio, proelium): p. 
eqnestris, navalis; res venit ad mannm et p., 
(hi matter cam* to blow* (at a drinking-bout) ; 
hence, trop., a controversy , contest, in gen. 3) = 
Acies, a line of battle. 

PUGNAClTAS, atis, /. [pugnax]. (Lat) 
Eagerness to fight, pugnacity. 

PUGNAClTER, adv. w. comp. ksup. [pugnax]. 
Oontentiouflly, obstinately, ardently, with might 
and main. 

PUGNACOLUM, i, n. [pngno]. (Ante-cl.) 
A fortified place from which one fights against an 
enemy , a fort, fortreei, bulwark. 

PUGNATOR, oris, m. [pugno]. (Rar.) A 

fighter, combatant. 

PUGNAtORIUS, a, um, adj. [pugnator]. 
(Lat.) Used in fighting, fit to fight with: pp. 
arms, sharp weapons. 

PUGNAX, acis, adj. w. comp. & sup. [pugno]. 

1) Fond of fighting, warlike, pugnacious, gens ; 
(poet) ensis p. ; trap., contentious : oratio p. 

2) Refractory, obstinate: pugnax contra eum 
esse noluit; p. in vitiis; (poet) ignis est p. 
aquae, opposed, repugnant. 

PUGNEUS, a, um, adj. [pugnus]. (PL) Of 
the fist: mergae pp., with the fist 

PUGNO, avi, a turn, 1. v. intr. [pugna]. 1) To 
fight, to combat, to engage in battle (in gen. — 
t. Pugna): p. cum aliquo or contra aliquem; p. 
pro commodis patriae; p. pugnam acrem; hence, 
to oontend, in gen., to disagree: Stoici pp. cum 
Peripateticis ; p. secum, to be at variance with 
one's self (one’s former words or deeds) ; pugnan- 
tia loqui, to contradict one's self; frigida pugna - 
bant siccie, were struggling against. 2) To strug- 
gle for something , to strive or to exert one's self 
for: p. aliquid; pugno ne trader; (poet.) also, 
p. facere aliquid. 8) (PI.) To employ artifice, 
to trick. 

PUGNU8, i, m. [PUG — cf. »•{]. A fist 

PULCRELLUS, a, um, adj. [dim. of pulcher]. 
Somewhat beautiful, pretty: pp. Bacchae (i. e., 
Baccharum statuae); also, contemptuously, of 
Clodius, who had the surname Pulcher. 

PULCHER (I.), chra, chrum, adj. w. comp. & 
etip. [root PULC, kindred with FULC, whence 
fulgeo]. Beautiful, frdr, in gen. (esp. to denote 
an ideal beauty which calls forth admiration — 
of. bellus, also formosus, venustos): p. homo, 
▼irgo, facies, urbs, hortus. Hence, freq. in a 


moral sense: A) = magnificent, noble, illustri- 
ous, glorious, exemplum ; nihil virtute pulchrius : 
B) = luoky, dies, exitus; ne pnlchrum so ao 
beatum existimaret, that he might not think he 
was in a fortunate situation. 

PULCHER (II.), ri, m. 1) A Roman surname; 
as, P. Clodius Pulcher. 2) Pulchri promonto- 
rium, a promontory of Africa, northeast of Car- 
thage, now Cape Bon. 

PULCHRE, or PULCRE, adv . with comp, and 
sup. [pulcher], 1) Beautifully; in partic. = 
excellently, finely, well: p. intelligere, dicere; 
p. assererare, cunningly; p. est mihi, I am well; 
p. sum (PL), Iam enjoying myself ; freq. (colloq.), 
pulehre! as an exclamation of assent, good! well 
done! 2) (Pi.) = Utterly, entirely: peristi p.; 
p. ocoidi. 

PULCHRlTflDO, inis, /. [pulchor]. Beauty; 
also, trop. = beauty, excellence. 

PtLEIUM, i, n. Pennyroyal, an odoriferous 
herb; trop., p. sermonis — pleasantness . 

PULEX, icis, m. A flea. 

PULLARIUS, ii, m. [pullus]. A chicken- 
keeper (who fed the sacred young chickens, and 
predicted future events from their mode of tak- 
ing or rejecting the food). 

PULLATUS, a, um, adj. [pullus II.]. (Lat.) 
1) Clothed in blaek garments (of mourners). 2) 
Poorly olad; hence, as subst., in the pi = com- 
mon people. 

PULLElACEUS, a, um, adj. = Pullus IL, 
black. 

PULLtlLO, avi, atom, 1. v . intr. [pullus I.]. 
To put forth, to sprout: silva p. ; trop., luxuria 
p., increases, prevails . 

PULLUS (I.), i, «n. [contr. from puellus]. 1) 
A young animal, young: p. equinus, a colt; 
pp. glirium; pp. oolumbini; trop., p. milvinus 
(of a rapacious man); (poet) as adj., p. passer, 
a young sparrow. 2) In partic., a young ohicken ; 
hence, trop., as a term of endearment, chick! 
darling! 

PULLUS (II.), a, um, adj. [kindr. w. vcXX^]. 
Dark-gray, blackish, dusky (mostly with the ac- 
cessory idea of ugliness — cf. niger, ater): p. 
color; p. vestis, of mourners , or of the common 
people; p. myrtus, dark-green. Hence, eubst.. 
Pull urn, i, ft. = vestis pulla. 

PULMENTARIUM, ii, n. [pulmentum]. Any 
thing eaten with bread, a relish. 

PULMENTUM, i, n. [pulpa]. 1) Any thing 
eaten with bread; a sauce, condiment, relish 
(fruit, vegetables, Ac.). 2) Food, in gen. 

PULMO, onis, m. [jrXr^e** = A lung; 

pi, pulmones, the lunge. 

PULM0NEU8, a, nm, adj. [pnlmo]. 1) Per- 
taining to the lunge , pulmonio: vomitum p. egere, 
to epit up the lunge. 2) Ae soft ae the lunge, 
spongy, pee. 

PULPA, ae,/. (Ante-el. & lat) 1) The fleehy 
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portion of animal bodies, the flesh. 2) The flesh 
= corrupt human nature: p. scelerata. 

PULPAMEN, Inis, and PULPAMENTUM, i, n. 
[pulpa]. A dish prepared of bits of meat, a tit- 
bit: (Ter.) lepus tnte es, et p. qnaeris? you are 
a hare, and do you hunt venison t 

PULPlTUM, i, n. (Poet. & lat.) A platform, 
scaffold of boards , for disputing , delivering lec- 
tures, Ac. ; a stage for actors: quem pp. pascunt, 
i. e.. his theatrical pieces. 

PITLS, tis, /. [= »dXr*j]. A thiok pap, made 
of meal, pulse, &c. ; the food of the Romans be- 
fore they became acquainted with bread ; after- 
wards, the food of the poor people. It was also 
used at sacrifices, and for feeding the sacred 
chickens. 

PULSATIO, onis, /. [pulso]. A beating, 
knooking : p. ostii, at the door. 

PULSO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. of pello]. 

1) To beat often, to strike, to knopk at, to batter 
(in gen., of both living and inanimate objects — 
cf. verbero, mulco) : p. et verberare homines ; p. 
ostium, fores, etc., to knock at the door ; p. ter- 
rain pede, to stamp upon the ground; p. chordas, 
etc., digitis, to strike; (poet.) ligones pp. arva; 
(poet.) p. sidera = to raise one's self to the stars. 

2) Trop., to make an impression upon, to agi- 
tate : p. animum ; p. pectus aliciyus ; pavor pul- 
sans, alarming; in particular = to disquiet, to 
trouble. 

PULSUS, us, fa. [pello]. A striking, push- 
ing: p. remorum, the stroke of the oars, rowing ; 
p. pedum, the tramping of; trop., an impulse: 
oxterno pulsu agitari. 

PULTATIO, onis,/. [pulto]. (PI.) Aknocking. 

rULTlPHAGONlDES, ac, and PULTlPHA- 
GUS, i, m. [puls-<£ayco]. (PL) A pap-eater; 
comically = an ancient Roman. 

PULTO, 1. v. tr. (Ante-cl.) = Pulso. 

PULVfiREUS, a, um, adj. [pulvis]. (Poet.) 
1) Of dust, dust-, farina, nubes. 2) = Pulvc- 
rulentus. 3) Raising dust, palla. 

PULVERO, 1. v. intr. [pulvis], (Ante-cl.) To 
scatter dust. 

PULVErOLENTUS, a, um, adj. [pulvis]. 

Full of dust, dusty. 

PULVILLUS, i, m. [contr. from pulvinulus, 
dim. of pulvinus]. A small oushion or pillow. 

PULVINAR, uris, n. [pulvinus]. Prop., a 
cushioned couch. Hence, 1) a sacred couoh, spread 
over with costly coverings , and prepared for the 
images of the gods at the banquet called leclistemium 
(q. v.); hence, ad, npud, circa omnia pp. = in 
all the temples. Hence, meton. = a saored ban- 
quet: tides praecinunt pulvinaribus deorum et 
epulis magistratuum. 2) Transf. : A) a couch 
of a goddess or an empress: B) the cushioned seat 
of the emperor on the spina in the circus. 

PULVINARIUM, ii, n. [pulvinar]. 1) = 
Pulvinar. 2) (PI.) An anchorage. 


PULVINUS, i, m. 1) A pillow, bolster, eosb- 
ion for sitting or lying. 2) Any thing raised in 
the form of a bolster or pillow , esp. in Julds and 
gardens, a bed, ridge. 

PULVIS, 5ris (poet also is), m. A (rar.) /. 1) 
Dust, powder : p. major = a bigger cloud of dust; 
p. eruditus, the green glass-dust or sand m which 
rkathematicians drew their figures with a staff' (ra- 
dius); (poet.) p. hibernus, i. e.,a dry winter. 2) 

= Arena, a place of contest, an arena ; and, hence, 
trop. = a scene of action, field; hence, al«s sol 
et p., trop. == a contest in public life (in opp. to 
the previons exercises of the orator at home); 
producers doctrinam in solem et p. ; procedure 
in solem et p., to appear in public; p. forensas. 
Hence (poet.) = struggle, labour: palms sine 
p. (= dtovt r(). 8) (Poet.) == Earth; in partic., ^ 
potter's earth. 

PULVISC0LUS, i, m. [dim. of pulvis]. (PL) 
Small dust, fine powder: enm p., entirely , wholly . 

PCMEX, icis, m. 1) A pumice-stone, used 
for smoothing books and skins; prov., aquam a p. 
postulare = to demand money of one who has 
none. 2) (Poet) A porous rock, in gen. 

PUMlCEUS, a, um, adj. [pumex]. Of jramiee- 
Stone: trop., oculi pp., dry, from which no tears 
can be drawn. (Poet) 

PUMlCATUS, a, um, adj. [pumex]. (Bat) 
Prop., smoothed with a pumice-stone; hence, trap., 
polished, effeminate: homo p. 

POmIcOSUS, a, um, adj. w. comp, [pumex]. 
(Lat.) Like a pumice-stone, porous. 

POMlLIO, onis, comm, [pumilus]. A dwarf, 
pigmy; also, of a little woman. (Ante-cl. A lat) 

POMlLUS, i, m. [perh. kindred with pner]. 

A dwarf. (Lat) 

PUNCTIM, adv. [pungo]. With the point 
(opp. to caesim, ‘with the edge of a weapon'): 
p. petere hostem. 

PUNCTIO, onis, /. [pungo]. A pricking or 
stinging pain, a stitch. 

PUNCTIUNCtJLA, a e, /. [ dim. of pnnetio]. A 
slight pricking pain. (Lat.) 

PUNCTUM, i, n. [pungo]. Prop., that which 
is made by pricking, a small spot, a point, punc- 
ture. In partic. : A) a mark made by branding: 

B) a point on dice: C) a point or puncture mads 
in a waxen tablet for every vote given at an election ; 
hence = a vote, suffrage, ballot : omne tulit p., 
he has received every vole; trop. = has gained uni- 
versal applause: D) a (mathematical) point « 
indivisible magnitude; hence — a) a small space, 
point : p. terrae — b) of time, a moment : p. tem- 
poris (horae, diei): E) of discourse, a brief 
clause, short passage: pp. argumentorum : F) j 
(lat) of a steelyard (statera), which indicated 
the weight by points upon a scale: certo com- 
po score puncto neecius ex&men, without being obis 
to stop the tongue at the right point , i. e., to weigh L 
correctly . 
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PUNGO, pupugi, pane turn, 3. v. tr. [root PUG, | with comp. & sup. [purus]^ 1) Purely, cleanly, 
whence also pug-io, png-na, pag-nus, pug-il]. without spot; hence, trap ., quid p. tranquillet. 
1) To priok, to puncture (in order to occasion gives perfect tranquillity. 2) Without a veil: 
pain or to make a mark — cf. stimulo): p. ali- p. apparere. 3) Trap.: A) purely, chastely: B) 
quern; yulnus acu punctum, made by pricking, without ornament, plainly. 

Hence: A) to penetrate, to affect sensibly: p. PURGAMEN, inis, n. (poet.), and PURGA- 
oorpus (Lucr.); p. sen sum: B) puncto tempore MENTUM, i, n. [purgo]. 1) That tohich is re* 
(Lucr.) = in a moment. 2) Trop. t to sting, to moved by cleansing , dirt, filth, offscourings; do* 
trouble, to vex, aliquem, animum alicujus. acareceptaculum omnium purgamentorumurbis; 

PCNiCANUS, a, um, adj. [Poeni]. Made in p. Vestae, that teas annually taken from the temple 
the Punic manner, Punic. of Vesta; pp. oris = spittle. Hence, trop ., as a 

PUNiCE, adv . [Punicus], In the Punio man- term of abuse, offscouring! outcast! 2) (Poet.) 
ner ; in the Punio tongue. A means of purification or expiation. 

PONlCEUS, n, um, adj. [= dxn *<*»*]. 1) = PURGATIO, onis,/. [purgo]. 1) A cleansing, 
Punic, Carthaginian. 2) Purple-coloured, cruor ; cloncarum; p. alvi, a purging. 2) (Lat.) An 
(PI.) p. corium, made purple by beating . expiation. 8) A justification, apology. 

PUNICUS, a, um, adj. [Poeni]. 1) Phoenician; PURGATUS, a, um, adj. with sup. [part, of 
hence (as Carthage was a colony of the Phoeni- purgo]. Cleansed, pure, 
cians), Carthaginian, Punio: P. bellum; tides PURGlTO, 1. v. mtr. [intens. of purgo]. (PI.) 
P. = bad faith , perfidy; pomum P., a pomegra - To excuse one’s self. 

note. 2) Purple- coloured. PURGO, avi, atum, 1. v. tr. [contracted from 

P0NIO, ivi and ii, itum, and P0NIOR, Itus, purum-ago]. 1) To make clean, to clean, to 
dep. t 4. v. tr. [poena]. 1) To punish, aliquem, oleanse, to purify, fossam, ungues; p. oleam a 
peccatum. 2) To avenge, to revenge, neccm foliis, from leaves; p. locum cum falcibus, to 
alicujus. clear; in partic., p. se, or, in a reflective sense, 

PONiTIO, onis, /. [punio]. A punishment, purgari -- to purge; also (poet.), purgari bilem; 
PUNlTOR, oris, m. [punio]. 1) (Lat.) A (poet.) purgari morbi, to be freed from a disease. 
punisher. 2) An avenger, doloris sui. Hence, trop.: A) to cleanse , to purify , pectora: 

P0NUS, a, um, adj. with comp. (Ante-cl.) = B) to clear from accusation , to justify, to excul- 
Poenus, Punio, Carthaginian; in the comp. = pate: p. aliquem; p. se alicui; p. adolescentem 
more skilled in the Carthaginian language . crimine, and p. aliquem alicujus rei, to acquit; 

PUPA, ae, /. [pupus]. (Lat.) X) A girl, p. factum amore, to excuse from; hence — a) 
damsel. 2) A doU, puppet (rar. — cf. excuso), to allege by way of excuse 

P0PILLA, ae, /. [dim. of pupula]. 1) An or self-defence: (raisit legatos) qui purgarent, 
orphan girl, a ward. 2) The pupil of the eye. nec auctos ab eo Bastamos, etc. ; p. nihil novi 
PCPILLARIS, e, adj. [pupillus]. Of or per- factum, to excuse one's self by saying that nothing y 
taining to an orphan or ward, pupillary : pecu- Ac. — b) p. innocentiam suam, to defend: C) 
niae pp., money paid by orphans (as a tax on (lat) to settle, rationem: D) (poet. & lat.) to 
their property) ; p. aetas, minority . make pure in a religious sense , to expiate, to atone 

P0PILLUS, i, m. [dim. of pupulus]. An for, agros, nef&s. 2) (Rarely.) To remove by 
orphan boy, a ward. cleansing , lapides, rudera. Hence, trop. : A) p. 

PUPlNlA, i, m. A district of Latium. crimina, to refute: B) (poet.) nubes p. se in 

PCPlNIENSIS, e, 1 adj. [Pupinia]. Pupi- aethera, disappears. 

PCPlNIUS, a, um, J nian. PUrIfIcATIO, onis,/. [purifico]. (Lat.) A 

P0P1US (I.), ii, m., and Pupia, ae, /. The purification. 
name of a Roman gens . A Pupius is mentioned PORlFiCO, avi, atum, 1. v. tr. [purus-facio]. 
as a tragic poet To purify; esp., in a religious sense = to expi- 

POPlUS (II.), a, um, adj. [Pupius I.]. Pu- ate, to atone for, se. (Lat.) 
plan, lex. PURlTER, adv. — v. Pure. 

PUPPIS, is,/. The stern or poop of a PURPCRA, ae, /. [= * op^fya]. Prop., the 

ventus surgit a p., astern; p. advertere, to land, purple-fish; hence, purple colour, purple. Hence: 
Hence: A) (poet.) — a ship, in gen.: B) (Com.) A) purple cloth, a purple garment or a purple 
= the back. covering : B) (lat. ) trop . , a high dignity or office : 

PUPULA, ae, /. [dim. of pupa]. The pupil septima p., the seventh consulship ; p. sumere, to 
of the eye. assume the purple , to be made emperor. 

PUPULUS, i, to. [dim. of pupus]. (Lat.) A PURPURASCO, 3. v. intr. [inch, of purpuro]. 
little boy. To become of a purple colour. 

P0PUS, i, to. [root PU,kindr. w.pu-er]. (Lat.) rURPORATUS, a, um, adj. [purpura]. Clad 
A little boy; also, as a term of endearment. in purple; subst., Purpuratus, i,m.,ont dressed 
PORE, and (ante-cl. A poet.) PURlTER, adv. in purple t a court officer , chamberlain. 
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PURP0REUS, a, um ,adj. [purpura]. 1) Pur- 
ple-coloured, purple (including various shades, 
from red to brownish or blackish), aurora, flos, 
viola; pp. genae; p. arcus , the rainbow; (poet) 
p. a uirim, blood. Also (poet.) = dark-coloured, 
mare. 2) (Poet.) = Purpuratus, olad in pur- 
ple: purpureua pennis, with purple-coloured feath- 
ert upon his helmet. 8) (Poet.) Brilliant, beau- 
tiful, lux, olor, ver. 

PURP0RISSATUS, a, um, adj. [purpurissum]. 

( Ante-cl. k lat ) Painted with purpurissum, 
painted purple. 

PURPURISSUM, i, n. [purpura; = mp+vpify*]. 
A kind of dark -purple colour , used for dyeing 
red and as a cosmetic. 

PURP0RO, avi, a turn, 1. v. tr. & intr. [pur- 
pura]. (Ante-cl. & lat) To make purple-ooloured : 
p. undas, to darken. 

P0RUS, a, um, adj. with comp. k sup. [root 
PU, Sanscr. pfl (= ‘to purify’), whence also 
pu-to, pu-tus]. 1) Free from dirt and stains , 
pure, clean: p. supellex, menus, domus; p. i 
aqua, pure, unmixed ; p. dies, coelum, clear , un- 
clouded; thus, also (poet.), purum, as subst. = 
an unclouded sky; p. campus, open (without 
bushes, hills, Ac.); p. hasta, without an iron 
head; p. toga, without purple stripes; p. locus, 
not built upon; p. parma, unadorned; thus, also, 
p. argentum, without figures in relief; pp. genae, 
beardless. Hence: A) in a moral sense — a) pure, 
undefiled, spotless, animus ; purus sceleris, free 
from guilt; in partio. — a) = chaste — b) familia 
p., that has completed the funeral rites — c) =free 
from faults , correct, oratio, sermo — d) = with- 
out ornament, plain, unadorned: sermo p. et di- 
lucidus; genus diccndi p. et candidum — e) in 
law, unconditional, absolute, judicium: B) of 
business, purum = clear, net gain (after all de- 
ductions made) : quid puri ac reliqui ad domi- 
nos pervenire possit 2) (Poet) Cleansing, puri- 
fying, sulphur. 

PUS, puris, n. [= rfo*]. (Poet. & lat) The 
white viscous matter produced by infiammation, pus 
(cf. sanies) ; trop. •= a malicious person. 

POSILLUS, a, um, adj. [dim. of pusus, ‘a 
boy’]. Little, small, petty (of littleness re- 
garded as ridiculous — cf. exiguus), homo, mus. 
Hence: A) = weak, vox: B) trop. — a) insig- 
nificant, trifling, res, causa — b) of low rank, 
homo — c) of the mind, narrow, slender, ani- 
mus, ingenium. 

PCSIO, onis, m. [from pusus, ‘a boy*]. A 
little boy. 

PUSTOLA (Pusfila), a e,/. [pus]. A blister, 
pimple, pustule. 

PUST0LATUS (Pusulatus), a, um, adj. [pus- 
tula]. (Lat.) Blistered; hence, argentum p., 
purified. 

P0TAMEN, Inis, n. [puto]. That which is 
peeled off, a shell, peeling. 


PUT A TIG, onis, /. [puto]. A pruriag er f 
lopping of trees. I 

PCTATOR, oris, m. [puto]. A prnner er | 
lopper. (Ante-cl.) 1 

P0TEAL, alia, n. [puteus]. 1) An anelonra j 
around the mouth of a well. Hence, •)—«*<*- i' 
closure around a place struck by lightning, ami for 
that reason sacred. It was erected to keep away ' 
the profane. In the Roman foram, the p. Libe- 
nis was esp. remarkable, and the name denotes < 
sometimes the foram and the business transacted P 
there, esp. the money transactions of the argen- « 
tarii. J 

PUTEALIS, e, adj. [puteus]. (Poet. A lat.) I 
Pertaining to a well, well-, aqua. j 

PUTEARIUS, ii, m. [puteus]. A well-digger. | 
PCTEO, ui, — , 2. v. intr. [root PUT, whence 
pus, put-er, etc.]. 1) To bo rotten or pi- ; 
trid. 2) To stink. 

PCTEOLANUS, a, um, adf. [Puteoli]. Puts- • 
olan; subs/., Puteolanum, i, w , an estate near | 
Puteoli; Puteolani, drum, m. pi. , the inhabit- |* 
ants of Puteoli. ii 

PUTEOLI, drum, m.pi A town in Campania, | 
now Pozzuolo. j 

P0TER (or Putris), tris, tre, adf. [cf. puteo]. 1 
1) Putrid, putrefied, rotten, stinking, pomum, 
navis. 2) Loose, friable, brittle, crumbing, II 
mellow, ager, solum, lapis ; pp. mammae. Hence: t 
A) (poet) anima p., withered, old: B) (poet) | 
oculi pp., languishing . ' 

P0TESCO, or P0TI8CO, tui, — , 8. v. intr. i 
[incA. of puteo]. To rot, to putrefy. (Poet) 
P0TEUS, i, m. [root PUT, kindred with BOO, 
whence Uto]. 1) (Poet & lat) A pit; hence j: 
= a dungeon for slaves. 1) In partic., a welt 
cistern. || 

POtIDE, adv. w. comp, k sup. [putidus]. 1) I 
Disgustingly. 2) Affectedly. 1 

P0TIDIUSC0LU8, a, um, adf. [dim. of puti- 
dus]. A little more disagreeable (of discourse). 
P0TIDU8, a, um, adj w. comp. & sup. [puteo]. J 

1) Rotten, decayed; hence, stinking: p. cam, | 

uva. Hence, trop., of men and animals = 
withered, old, vir, femina. 2) Trop. : A) dis- 
gusting, disagreeable: moles tus et p. : B) if- I 
footed, unnatural, podantio, oratio, sonn? togs, 
orator. | 

P0TILLUS, i, m., and P0TILLA, a e,/. [doe. 
of putus n.]. (PI.) A little boy, a little girl I 
(as a term of endearment). 

P0TO, avi, atum, 1. v. tr. [conf. pntus, 
purus]. 1) (Ante-cl.) To cleanse, to clean: p. 
lanam. Hence: A) of trees, Ac. = to prune or 
to lop: p. vitem: B) to clear up, to settle, te 
adjust: p. rationem or rationed* an account; also J 
(colloq. ), quum earn rationem mecnm puto, when 
I cast up that account in my mind, when I consider ' 

that matter: C) (ante-cl.) to reckon, to compete. 

2) Transf., to reckon, to count, to Talus, te 
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esteem: p. aliquem in imperatorum numero, to 
count among ; p. hominem prae se neminem; p. 
honore8 plans, to value more ; p. statuam dena- 
riis qnadringentis. Hence: A) to think, to deem, 
to belieTe, to consider, to suppose: p. ilium hoc 
fecisse; p. aliquem fortem, pro nihilo; p. damns* 
tionem pro praetura; recto p., to be right; rem 
ipsam putasti, you have hit the nail on the head ; 
pu tares, one would believe ; sometimes *puto’ is 
parenthetically inserted, as, opinor, 1 think; here, 
also, the imperat. puta (lat.), used as an adv ., 
seems to belong — for instance; also, ut p., at for 
example: B) to reflect upon, to consider, to pon- 
der: p. aliquid, multa secum; hence, p. aliquid 
cum aliquo arguments, to explain. 

PUTRE-FACIO, feci, factum, 3. (and past. 
PUTREFIO, factus, fieri,), v. tr. 1) To cause 
to putrefy, to make rotten. 2) To make loose, 
friable or brittle, sa xa. 

PUTRE9CO, 8. v. inch. intr. [puter]. (Poet. 
& lat) 1) To become rotten or putrid, to moul- 
der. 2) To become loose or friable. 

PUTRlDUS, a, um, adj. [puter]. 1) Rotten, 
putrid: pp. dentes, carious; p. aedificium, going 
to decay. 2) Loose, friable, mellow. 

PUTROR, oris, m . [puter]. (Ante-cl. &lat.) 
Rottenness, putridity. 

POTUS (I.), a, um, adj. with sup. [root PU, 
whence also purus]. (Almost solely in connexion 
with purus.) Pure, dear, unmixed: trop., purus 
p. est sycophanta, merely a sycophant , a genuine 
sycophant; oratio p., elegant , brilliant. 

PtfTUS (II.), i, m. (Poet.) = Pusus, a little 
boy. 

PYCTA, or PYCTES, ae,m. [-=*$***]. (Lat). 
A boxer, pagilist 

PYDNA, ae, /. [= n M*a\. A town in Macedo- 
nia perhaps the modern Ayan. 

PYDNAEI, drum, m. pi. [Pydna]. The inha- 
bitants of Pydna. 

PYGA, a e, /. [= **yh]. (Poet) The rump, 
buttocks (pure Latin, nates). 

PYG ARGUS, i, m. [=*■ -tyopyof, ‘white rump*]. 
A kind of antelope. 

PYGMAEI, drum, m. pi. [= Tbrynaiot, from 
wr/tf, ‘ a fist*]. The Pygmies, a fabulous , dwarf- 
ish race , who, acc. to Greek writers, lived on the 
shores of the ocean; later, near the sources of 
the Nile, where they waged a continual war 
against the cranes. 

PYGMAEUS, a, um, adj. [Pygmaei]. Pyg- 
masan: avis P., a crane ; virgo P., a dwarf ; ma- 
ter P., the Pygmy (Enoe. 

PYGMALION, onis, m. [= nvypaX/wr]. 1) A 
king of Cyprus , grandson of Agenor, who became 
enamoured of a statue of a woman which he bad 
made, and to which life was given by Yenus, in 
answer to his prayers. 2) A king of Tyre, brother 
of Dido, whose husband, Sichaeus, was killed by 
him. 

48 


PYLADES, ae or is, m. [= n«Xa4i?f]. 1) A son 
of King Strophius , and friend of Orestes ; henoe, 
proverbially = an affectionate friend. 2) A cele- 
brated pantomime of Rome , in the time of Augustus , 

PYLADEUS, a, um, adj. [Pylades]. Pyla- 
dean: P. amicitia, close , intimate. 

• PYLAE, arum,/, pi. [= n«Xa<]. A pass, de- 
file between mountains : — 1) P. Tauri (Amanicae), 
between Cappadocia and Cilicia. 2) P. Syriae, in 
Eastern Cilicia. 8) P. Caspiae, between Media and 
Hyrcania. 4) P. Armenia©, beyond the Euphrates. 
6) In partic. = Thermopylae, q. v. 

PYLAlCUB, a, um, adj. [Pylae, 5]. Thermo- 
pyloan: P. concilium, of the Grecian states at 
Thermopylae. 

PYLAEMENES, is, m. [= IluXai^i^]. A king 
and leader of the Paphlagonians , killed at Troy. 

PYLIUS, a, um, adj. [Pylos]. Pylian; (poet) 
sometimes = Nestorian: P. senectus, dies; pp. 
agri, Messenian; subst., Pylii, drum, m. pi., the 
inhabitants of Pylus. 

PfLUS, and PYLOS, i, /. [= n«Xo { ]. The 
name of two cities of the Peloponnesus: A) a city 
in Messenia , now Old Navarino : B) a city in Tri - 
phylia , a southern province of Elis. It is doubt- 
ful which of the two was the home of Nestor— 
probably the latter. 

PYRA, ae, /. [= Ilepa]. (Poet.) 1) A funeral 
pile, a pyre (pure Latin, rogus). 2) The name 
of the place on Mount (Eta where Hercules is said 
to have burned himself. 

PYRACMON, onis, m. [= nopur/tui']. A Cy- 
clops , servant of Vulcan. 

PYRAMIdAtUS, a, um,o<(;.[pyramis]. (Doubt- 
ful read. ) In the. form of a pyramid, pyramidal. 

PYRAMIS, idis, /. [= rvpapf*]. A pyramid. 

PYRAMUS, i, m. 1) A youth of Babylon , lover 
of Thisbe, who, supposing Thisbe had been torn 
to pieces by a rapacious animal, killed himself. 
2) A river in Cilicia, now the Djyhun. 

PYRENAEUS, a, um, adj. [Pyrene]. 1) Of 
or belonging to Pyrene , Pyrenman : PP. montes, 
or saltus, also subst. Pyrenaeus, i, m., the 
Pyrenees. 2) Of or belonging to the Pyrenees, 
PyrensBan: PP. nives. 

PYRENE, es, /. [= IIupnM*]. 1) A daughter 
of Danaus. 2) A daughter of Bebryx , loved by 
Hercules, and buried upon the mountains called 
after her 4 the Pyrenees ’ ; hence = the Pyrenees. 

PYRETHRON, i, n. [= Spanish 

ohamomile, pellitory (a plant). 

PYRGENSIS, e, adj. [Pyrgi]. Of or belonging 
to Pyrgi, Pyrgan. 

PYRGI, drum, m. pi. [■= n<5pyo»]. A town in 
Etruria , now S. Severo. 

PYRGO, us,/. [= llspyw]. The nurss of Pri- 
am's children. 

PYRGOPOLlNiCES, ii, m. [»<pyof-ir6Aif-uriw]. 
(PI.) Tower -town -taker, a jocosely -formed 
surname. 
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PYROIS, and PYROEI8, entis. m. [= m>p6us, 
‘fiery*]. One of the horses of the Sun. 

PYROPUS, i, m. [= A metallic mix- 

ture , gold-bronse, bronse. 

PYRRHA, ae, f [= n «#«]. 1) A daughter 
of Epimetheu* and Pandora, and t vife of Deucalion 
(q. v.). 2) The name of several (owns , among 

which that on the island of Lesbos (now Caloni) 
is best known. 

PYRRHIA, ae, /. The name of a thievish female 
m an old comedy by Tilinnius. 

PYRRHlCHA, ae,/. [== (Lat.) A 

dance in armour, the Pyrrhic dance. 

PYRRHlCHIUS, a, urn, ad/ [=*#*«*, ‘be- 
longing to a Pyrrhic dance’]. P, pes, or subst. 
Pyrr hi chins, i, in., a metrical foot consistiug 
of two short syllables , a pyrrhio. 

PYRRHlDES, ae, tn. [Pyrrhus]. A male de- 
scendant of Pyrrhus , a Pyrrhid; pi., Pyrrhidae 
arum = the inhabitants of Epirus. 

PYRRHO, onis, m. [= Tliftw*]. A Greek phi- 
losopher of Elis , founder of the Skeptical school, 
contemporary with Alexander the Great. 

PYRRHONEl, and PYRRHONII, orum, m. pi. 
[Pyrrho], The disciples of Pyrrho , the Pyrrho- 
nista, Skeptics. 

PYRRHONIUS, a, nm, adj. [Pyrrho]. Of or 
belonging to Pyrrho : PP. philosophi = Pyr- 
rhonei. 

PYRRHUS, i, m. [= IH^]. 1) A son of 

Achilles and Deidamia, also called Neoptolemus, 
founder of a kingdom in Epirus; killed by Ores- 
tes. 2) A king of Epirus , and for a time of Mace- 
donia and Greece , who waged war against the 
Romans. 

PYTHAGORAS, ae, m. [= ITo3ay4p<i{]. A cele- 
brated Greek philosopher of Samos (about 550 b. c.), 
founder of the Pythagorean school; after much 
travelling, he finally fixed his residence at 
Crotona, from whence his doctrines (and politi- 
cal institutions) spread over Lower Italy and 
Greece. 

PYTHAGOREUS, a, um, adj. [Pythagoras]. 
Pythagorean, somnia; P. pavo (into which, ac- 
cording to Pythagoras, the soul of Homer had 
passed before entering into Ennius); subst., Py- 
th ago reus, i, m. f a disciple of Pythagoras, a 
Pythagorean. 

PYTHAGORICUS, a, um, adj. [Pythagoras]. 
Pythagorean; subst., Pythagorici, orum, m. 
pi., the followers of Pythagoras, Pythagoreans. 

PYTHAULES, ae, m. [= *v9«6X«]. (Lat.) 1) 
One who plays upon the flute the song of the combat 
between the Pythian Apollo and the dragon Python. 
2) One who in comedy accompanies the solo (canti- 
cum, q. v.) with the flute. 

PYTIIIA (I.), ae,/. [Pytho; = t, IIv3/«J. The 
priestess of Apollo at Delphi. 

PYTHIA (II.), orum, n. pi. [Pytho] — v. Py- 
thicus. 


PYTHlCUS (rar.), and PYTHIUS, a, | 

[Pytho]. Pythian, Delphio: P. incola, deus = 
Apollo; PP. regna = Delphi; hence, subst., P y- 
thia, 5 rum, n. pi. ( = r 4 IW*« ), the Pythian 
games, celebrated near Delphi, in honour ef i 
' Apollo, at the end of every fourth year. 

PYTHO, 5s, f. [= n*3w]. The old name of 
Delphi and its environs. i 

PYTHON, onis, m. [= IT*?*)*]. A large ser- 
pent near Delphi, slain by Apollo, before he took 
possession of the oracle. I 

PYTISMA, atis, n. [= mi^a]. That vkith 
is spit or spirted out (in tasting wine). 

PYTISSO, 1. v. tr. [= rvn'^w]. To spit or t» 
spirt out wine in tasting. 

PYXIS, Idis,/ [= A box, a small bos 

for unguents , medicines , Ac. 

Q UA, adv. [a££ sing.fem. of the interr. and | 
relat.pron. qui]. I. Interr . — 1) By what 
road? in what direction ? where? 2) In what 
manner? II. Relat. — 1) By which road, a 
that side where, where: ad omnes aditas, q. 
adiri poterat urbs; omnia jp visus erat, as 
as one could see; agri q. ierant, through which, i 
2) (Mostly lat) As far as, in so far as: q. pe- 
tes, effuge; mitigare naturam q. repngnat. 3) 

In what manner: delectum habebit q. potent 
4) (Rar.) Qua ... qua = partly ... partly, both , 
... and: q. dominus, q. advoc&ti; qua feminae, 
qua viri. 

QUA-CUNQUE, mdef. relat. ado. [aR sing./. 
of quicunque]. 1) Wheresoever, wherever: q. 
iter fecit 2) Whithersoever: q. nos comso- 
vimus. 

QUADAM-TENUS, adv.[abLsing. f. ofquidsrai 
(Usually written separately; poet. & lot) l)Ts 
a oert&in point, so far, prodire. 2) In saws 
measure, somewhat: q. his historiae floscafis 
aspergi. 

QUADI, orum, m. pi. A people of Southeastern 
Germany, in the modern Moravia. 

QUADRA, ae, / [quatnor]. (Lat.) A equals. 

In partic.: A) = a (square) dining-table: pro*., | 
vivere alienh quadrfi, from another *s table (as a | 
parasite): B) (poet.) a (square) bit. morsel. 

QUADRAGENARIUS, a, um, adj. [quadra- 
geni]. (Ante-cl. & lat.) Containing forty: homo \ 
q., forty years old. 

QUADRAGENIj ae, a, distr. nun. adj. [oua- 
draginta]. Forty each. 1 

QUADRAGESiMUS, a, um, ord. nvn. adj. 
[quadraginta]. Tht fortieth; in partic. (lat), (l 
subst., Quadragesima, ae, /. (sc. pars), tht I 
fortieth part (as a tax). ! 

QUADRAGIES, num. adv. [quadraginta]. 
Forty times : q. sestertinm = four millions. 

QUADRAGINTA, card. warn. adj. [quatnor] 
Forty. 
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* QUADRANS, tis, m. [quatuor-as]. The fourth QUADRINGENI, ae, a, distr. num. adj. [qua- 

pari of a Roman ‘as’ = three uneiae ; hence, in dringenti]. Four hundred eaoh. 


gen., a fourth part, a quarter, e. g., of an inherit- 
ance (heros ex q.) t of a jugerum, of a sextarius, 
etc. (v. As). 

QUADRANTAL, alia, n. [qnadrans]. 1) A 
liquid measure, containing eight congii. 2) A die, 
cube. 

QUADRANTARIUS, a, am, adj. [qnadrans]. 
Costing a quarter of an ‘ as 9 : res q. = a bath 
(for which the quarter of an ‘as’ was usually 
paid); mulier q., a common prostitute, who offers 
herself for a trifle to everybody . 

QUADRATES, a, nm, adj. [ part . of quadro]. 
1) Squared, square, lapis; agraen q., an army 
marching in order of battle , in the form of a paral- 
lelogram; q. versus, of four measures, or eight 
(sometimes also only seven) feel. Hence, subst.. 
Quadrature, i, n. : A) a square: B) in astro- 
nomy, quadrature. 2) (Lat.) Square, robust, 
thiok-set, statura, bos. 3) (Lat.) Well-joined, 
well-constructed. 

QUADRIENNIUM, ii, n. [quatuor-annus]. A 
period of four years. 

QUADRIFARIAM, adv . [quatuor]. In four 
parts, fourfold, dividers. 

QUADRlFlDUS, a, am, adj. [quatuor-findo]. 
(Poet. ) Split into four parts, four- ole ft 

QUADRIGAE, arum, /. pi. [for quadrgugae, 
from quatuor -jugum]. A team of four horses 
yoked abreast, esp. at a race-course ; hence, also 
= a four-horse ohariot, a quadriga: proverbi- 
ally (poet.), navibus et quadrigis aliquid petere 
by sea and by land , in every way. 

QUADRlGARIUS, a, um, adj. [quadrigae]. 
Pertaining to a four-horse ehariot: q. habitus, 
worn by the driver of a quadriga or racing-chariot ; 
hence, subst., Quadrigarius, ii, m ., the driver 
of a quadriga in the circus , a charioteer. 

QUADRlGATUS, a, um, adj. [quadrigae]. 
Marked with the figure of a quadriga (of a 
coin). 

QUADRlGOLAE, arum, f. pi. [tfim. of qua- 
drigae]. A little four-horse team. 

QUADRlJtGUS, a, um, and QUADRIJUGIS, 
e, adj. [quatuor-jugum]. (Poet.) Pertaining to 
a team of four: qq. equi, a team of four horses; 
hence, subst., Quadrijugi, drum, m. pL (sc. 
equi), a four-horse team. 

QUADRlLIBRIS, e, adj. [quatuor -libra]. 
(PI. ) Weighing four pounds. 

QUADRlMESTRIS, e, adj. [quatuor-mensis]. 
(Ante-cl. & lat.) Of four months. 

QUADRlMULUS, a, um, adj. [dim. of qua- 
drirous]. Of four years. 

QUADRIMU8, a, um, adj. [quatuor]. Of four 
years, four years old. 

QUADRINGENARIUS, a, um, adj. [quadrin- 
geni]. Of four hundred eaeh: qq. cohortes, con- 
sisting each of four hundred men . 


QUADRINGENTEsI.MUS, a, um, ord. num. 
adj. [quadringenti]. The four-hundredth. 

QUADRINGENTI, ae, a, card. num. adj 
[quatuor-centum]. Pour hundred. 

QUADRINGENTIES, num. adv. [quadringer 
ti]. Four hundred times. 

QUADRlPARTlTUS, a, um, adj. [quatuor* 
p&rtio]. Divided into four parts, fourfold. 

QUADRlPfiDANS, QUADlilPES — v. Qua- 
drupe dans, etc. 

QUADRIREMI8, e, adj. [quatuor -remus]. 
Having four banks of oars, navis; subst., Qua- 
rt rirem is, is,/., a vessel having four banks of 
oars, a quadrireme. 

QUADRlVlUM, ii, n. [quatuor- via]. (Poet.) 
A place where four ways meet, a cross-road. 

QUADRO, avi, atura, 1. v. tr. & inir. [qua- 
drum]. L Tr. — To make square. Hence: A) 
q. acervum = to make complete: B) trop., to join 
properly together : q. orationem. II. Jntr. — 
(Properly, of square stones which can be joined 
closely together.) To fit, to suit, to agree: con- 
junctio q. ; hoc quadrat in ilium, is applicable to 
him; q. ad multa, to suit in many respects; ita tibi 
quadrat, it suits you so = you like it so. In 
partic., of accounts, to square, to agree. 

QUADRUM, i, n. [quatuor]. A square; trop., 
redigere aliquid in q ., to bring into proper order, 
to embrace in rhythmical periods. 

QUADRUpEDANS, tis, adj. [quadrupes]. 
(Ante-cl. & lat) Going on four feet, galloping; 
equo juxta quadrupedante ; sonitus q., of a gal- 
loping horse; hence (poet.), subst. = a galloping 
horse. 

QUADRtJPES, Sdis, adj. [quatuor-pes]. 1) 
Of animals: A) going on four feet, galloping, 
equus: B) four-footed; hence, subst. comm., a 
four-footed animal, a quadruped. 2) Of a man 
(his arms being used as feet): q. receptus, creep- 
ing on all-fours ; constringere aliquem quadru- 
pedem, to bind one hand and foot. 

QUADRUPLATOR, oris, m. [quadruplor]. I) 
(Lat) One who multiplies by four: qq. benefi- 
ciorum, magnifiers of their benefactions. 2) A 
pnblie informer (perhaps because he received 
the fourth part of the penalty); henoe, in gen., 
a ohicaner, trickster. 

QUADRUPLEX, Icis, adj . [quatuor-plico]. 1) 
Fourfold, quadruple, ordo, pecunia. 2) (Poet.) 
In the pi. = quatuor, fonr. 

QUADRUPLlCO, avi, atum, 1. v. tr. [qua^ 
druplex]. (Ante-cl. & lat) To make fourfold, 
numernm; q. rem, one's fortune. 

QUADRUPLOR, atus, 1. o. dep. inir. (PI.) 
To bo a public informer (quadruplicator, q. v.). 

QUADRUPLUS, a, um, adj. [quatuor]. Four 
times as mush, fourfold; mostly ns subst., Qua- 
druplum, i, n ., a fourfold amount 
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QUAERlTO, avi, atum, 1. r. tr. [intent, of 
quaero]. (Ante-cl.) 1) To seek eagerly, to look 
for, aliquem inter vivos mortnum; q. victnm, to 
endeavour to earn. 2) To require, to need : ser- 
in ones cinerem hand qaaeritant. 3) To ask or 
to inquire with eagerness: quid tu id quaeritas? 

QUAERO, slvi, si turn, 8. v. tr. 1) To seek, 
to search or to look for, aliquem, escam. Hence: 
A) to nek in vain, to miss, occosionem; hence 
= to wish , Asiam," bellum : B) to seek to pro- 
cure or to earn, to strive for (and, as resulting 
from it, emphat.), to procure, to get, to earn: 
q. rem, fortune ; q. laudem sibi, to win : q. gra- 
tiam alicui, to conciliate ; q. ignominiam alicui, 
to inflict; q. invidiam in aliquem, to seek to excite; 
hence — a) mors quaesita = suicide — b) (poet 
& lat.) with an infin., to seek, to endeavour: q. 
facere aliquid : C) s= to seek to find out , to medi- 
tate or to think upon: q. fugam, an opportunity 
for flight ; q. remedium, quomodo aliquid faci- 
am: D) of things = to require, to need: illud q. 
eloquentiam oratoris. 2) To seek to ascertain: 
A) to ask, to inquire: q. aliquid ab (ex, de) ali- 
quo, to ask something of me; quaero num illud 
feceris; also, q. de nliquo, to ask about one; in 
partic. — a) si quaeris (quaerimus, quaeritis), 
also si verum q., if you wish to know the truth , to 
say the truth , to be honest — b) quid quaeris ? or, 
noli quaerere -= in short , in a word: B) of judi- 
cial investigations, to institute an investigation, 
to inquire into, to examine: q. de morte ali- 
cujus, concerning the death of one; also, q. rem, 
oriraen; q. de servo in dominum, to question by 
torture; q. legibus (of a praetor), according to 
law , impartially. 

QUAESlIIO, onis, f. [quaero]. (Lat) A 
questioning by torture , an inquisition. 

QUAESlTOR, oris, m. [quaero]. An investi- 
gator: A) in criminal affairs, a presiding judge ; 
hence, usually of the prmtor, who presided at cri- 
minal trials; but also of one who presided in his 
stead, esp. a judex quaestionis (v. Judex): B) 
(lat.) in science = an inquirer (of the Skeptics). 

QUAE8ITUM, i, n. [part, of quaero]. (Poet.) 
A question, inquiry. 

QUAESlTUS, a, urn, adj. with comp, and sup. 
[part, of quaero]. 1) (Lat.) Sought — affected, 
studied, assumed, oratio, comitas. 2) Extraor- 
dinary, special, honores. 

QUAESO, Ivi, — , 3. v. tr. [old form for quae- 
ro]. 1) (Ante-cl.) To seek: quaese medicum. 
2) To pray, to beseeoh, to entreat: q. deos ut, 
etc.; q. a vobis ut, etc.; id nnum q., this only I 
pray for ; q. eum consulem faciatis ; a te peto 
et quaeso. 3) Freq., abs., as a parenthetical 
expression, I pray, I beg, prythee (in the same 
sense, quaesumus): ubinam est, quaeso? tu, 
quaeso, crebro ad me scribe. 

QUAESTlCCLUS, i, m. [dim. of quaestus]. 
A small profit or gain. 


QUAESTIO, onis, /. [quaero]. 1) (PL) i ( 
seeking : esse quaestioni or in quaeetione ahem, 
to be sought for by one. 2): A) abstr ., a qus- 
tioning, investigating: q. captivorum; in que- 
Stionem vocare aliquid, to make something the ab- 
ject of an investigation, to investigate it ; res t ct- 
satur in q., is investigated: B) concr. — a qiss- 
tion, theme, sulgeet: perdifficilis est q. de as- 
tura deorum; ponere quaestionem; in partis, 
in rhet, the main point in a controversy . an ism. 

3) A judicial investigation, publie trial of a capi- 
tal offence (sometimes connected with torture: 
hence), examination by torture: exercere q. t 
to institute ; ferrc quaestionem in aliquem, tcpn- 
pose or to make a motion for; habere qnaestioBea 
mortis paternae de servis, to question the staves 
by torture concerning his father’s death ; constitu- 
ere q. de furto; praeesse quaestioni, to conduct, 
to preside at (of the praetor, or one presiding re 
his stead — v. Quaesitor); qq. perpetuae, a stand- 
ing commission or court, established 149 no, 
which, under the presidency of the praetors, in- 
vestigated criminal cases of particular import- 
ance, and passed judgment upon them; qq. ex- 
traordinariae, trials held under a special coatus- 
sion; hence, (lat.), the court, judges : toUmq. 
ad clementiam transferre. 

QUAESTIUNCOLA, ae, f. [dim. of quaesth)]. 

A little or trifling question. 

QUAE8T0R, oris, m. [qnaero], 1) In tbt 
earlier times (perhaps also later) = quaesitor, 
q.v. ; thus, esp., qq. parricidii. 2) A quastsr, 
a Roman magistrate. There were originally tv$ 
quaestors only, whose administration was cos- 
fined to the city (qq. urboni) ; afterwards there 
were two for Rome and two for the provinces: 
later, four, six, and at last eighteen for tbc pro- 
vinces. They had the charge of the pob5c 
revenues (qq. aerarii), and were therefore tie 
accountants and treasurers of the state. Co- 
der the emperors, a quaestor, nominated by tie 
emperor, read in the senate the imperial speeches 
and rescripts. 

QUAESTORIUS, a, nm, adj. [quaestorl 1{ 

Of or pertaining to a quaestor: tetas q., requuii: 
for the quaestorship ; scriptus q. t a secretary*. if 
to a quaestor ; seel us q ., perpetrated by a qua ester ; 
porta q., a gate in the camp near the quaestor's 
lent; qq. munera, gladiatoral combats (which the 
qusestors were obliged to furnish at their ova 
expense). Hence, subst.. Qua est orium, ii,*.: 

A) the quaestor's tent in a camp : B) the resident* 
of a quaestor in a province. 2) Having the rank of 
a quaestor , qusBitorian: legatus q., of qva**t*na% 
rank; adolescens nondum q., who had not j M 
been even a quaestor; subsL , Quaes tonus, ii, 
m. t an ex-questor. 

QUAESTUARIUS, a, um, adj. [gasesta*} 
Seeking for gain, mercenary; subsL , Qiaesta- 
aria, ae,/., a prostitute. (Lat.) 
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QUAESTUOSE, ado. w: comp. & tup. [quae- 
stuosus]. Advantageously, profitably. (Lat.) 

QUAESTUOSUS, a, urn, adj. w. comp. & tup. 
[quaestus]. 1) Gainful, lucrative, profitable, 
mercatura; res q. alicui. 2) Of persons, bent 
on gain, greedy of gain, homo. 8) Deriving 
great gain from , rich, wealthy: gens navigiorum 
spoliis q. ; veterani nitidi et qq. 

QUAESTOR A, ae, /. [quaestor]. Qusestor- 
ship; melon., translator quaesturae, i. e., of the 
chest of the quaestor . 

QUAESTUS, us, m. [quaero]. 1) Rar.) A 
gaining, acquiring, pecuniae. 2) Gain, profit 
(from trade, &c. — oonf. compendium, lucrum, 
fructus) : illae res quaestui sunt alicui, one makes 
a traffic of these things, uses them for profit ; thus, 
also, quaestui hAbere rem publicam, to make one's 
self rich by the administration of public affairs ; pe- 
cuniam relinquere in quAestu, at interest ; oranes 
homines ad suum quaestum cal lent et fastidiunt, 
every one looks to his own interest. 8) A business, 
occupation, trade; freq., facere q. = to be a 
prostitute. 

QUA-LlBET, adv. 1) Where you will, every- 
where. 2) As you please, in any way. 

QUALIS, e, adj. [from quam, like talis from 
taro]. 1) Interr., of what kind or sortl what 
kind ofl what? 2) Relat., usually preceded by 
‘ talis/ yet also when a sentence with ‘ talis* is 
implied, but not expressed, of such a kind, such 
as: in hoc bello, quale bellum nulla barbaria 
gessit, the like of which. Hence: A) in quota- 
tions = as for example: B) (poet.) = qualiter, 
just as: qual'is Philomela queritur. 3) Indef., 
tech. t. in philosophy, having some quality. 

QUALIS-CUNQUE, lecunque, adj. 1) Relat., 
of whatever kind. 2) Indef, any whatever. 

QUALlTAS, atis, /. [qualis]. (Formed by 
Cicero, as a translation of n oi6rm.) A quality, 
property: in verbis genera et qq., moods. 

QUALITER, ado. [qualis]. (Poet & lat) 1) 
Interr., in what way ? how? 2) Relat., just as, as. 

QUALlTER-CUNQUE, ado. (Lat.) 1) Relat., 
in what way soever, howsoever. 2) Indef, in 
any way soever. 

QUALUM, i, n., orQUALUS, i, m. [tuXaS*]. 
A wicker-basket or hamper. 

QUAM, ado. [qui]. I. Interr. — In direct and 
indirect questions, and in exclamations, how, 
how muoh, to what a degree: quam sint morosi, 
intelligis; q. cupiunt laudari! q. nihil praeter- 
mittis! II. Relat. — 1) Answering to ‘tam,’ 
which sometimes is not expressed, but only im- 
plied, as: non tain facile q. tu nrbitraris; homo 
non, q. isti sunt, gloriosus, not as vain-glorious 
as these are ; mors q. acerba tam tristis, as bitter 
as sad. Hence: A) with superlatives with or 
without ‘possum,* to denote the highest degree 
possible (cf. possum): gratias q. maximas egit; 
q. primum, as soon as possible ; constitucrunt se- 


QUAMQUAM. 

mentes q. maximas facere: B) (ante-cl. & lat.) 
with superlatives and comparatives, but rendered 
by the English comp. = the ... the ... : q. paucis- 
simos reliqueris, tam optimi fiunt, the fewer yot 
leave, the better they become; magis q. id reputo, 
tam magis uror, the more I consider it, the more, 
&c. ; sometimes the comp, ‘magis’ is not ex- 
pressed; sometimes ‘tam’ is omitted, or ‘tanto* 
used instead of it; sometimes ‘quam’ answers, 
instead of ‘quantus,’ to a preceding ‘tantus.’ 
2) Of comparison: A) after comparatives, than: 
is major est quam tu; sometimes it stands after 
the positive of an adjective, in which CAse ‘ma- 
gis’ is to be supplied : tacita bona est mulier q. 
loquens (instead of melior); Claris mqjoribus q. 
vetustis (instead of magis olaris, etc.); so, also, 
with other words: pacem q. bellum probabam 
(supply ‘potius’ or ‘magis’): B) after other 
words involving a comparison — a) after ‘secus,’ 
‘alius,’ with a negation, instead of the more 
freq. ‘nisi’ — b) after ‘supra,’ ‘ultra’ = more 
than — e) multiplex q. pro numero, far greater 
than might be expected from the number; dimidi um 
tributi q. quod, etc., half of the tribute that, &c. ; 
baud centesimam partem q. quod, etc., of what, 
&c. ; sometimes the first part of the comparison 
(e. g., alius) is omitted: ne quis Asiae rex sit q. 
file, some one else than he, &c. — d) contra quam 
dixerat, contrary to what he had said — e) aeque 
quam, so much ... as: nihil aeque cos ter- 
ruit, quam robur ao color imperntoris — f) 
tyrannus q. qui unquam saevissimus, as cruel a 
tyrant as there ever was — g) sometimes instead 
of q. si: haud secus q. inhorreret acies, as if: 
C) freq. denoting succession of time, esp. after 
‘ante’ and ‘post,’ before or after that; so, also, 
with ‘postridie’ and ‘pridie,’ and even when 
these words are wanting: postero die quam ilia 
erant acta; die tertio q. venerat. 8) (Colloq.) 
To strengthen a preceding adverb -= very : minis 
quam ; valde quam ; mire quam. 

QUAMDE (Lucr.) = Quam. 

QUAM-DIU, adv. 1) Inter., how long! 2) 
Relat., as long as. 

QUAM-LlBET, ado. (Poet. & lot.) 1) As it 
pleases, at pleasure: q. infirm us; lambe otio q. 
2) How muoh soever: occupat egresses q. ante 
rates, how far soever they may have gone. 

QUAM-OB-REM, adv. 1) Interr., tor what 
reason? wherefore? why! 2) Relat. , on which 
account, wherefore, why: multae sunt causae q., 
etc. It is freq. found at the beginning of a prin- 
cipal sentence, to connect it with what precedes 
= on that account, therefore. 

QUAM-PLCRES, a, adj. in the p l. (Ante-cl. 
A lat. ) Very many. 

QUAM-PRlMUM, ado. (more correctly written 
separately). Forthwith, as soon as possible. 

QUAM-QUAM, or QUANQUAM, conj. Though, 
although: q. id minime est probandum, tamen 
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etc. (it is followed usually by the indie., yet also 
by the aubj. when the construction requires that 
mood, e. g., in oratio obliqua; in poets and later 
writers, howover, the aubj. is freq. used in place 
of the indie.). In partio. : A) to add an indepen- 
dent, limiting remark or correction to what pre- 
cedes, and yet, though, however; thus freq. at 
the beginning of sentences (q. quis ignorat, etc.) 
and in parenthotical sentences (q. quid loquor): 
B) (lat.) it is added to a part, or adj without a 
verb: triumpho donatus est q. expers belli; (vi- 
cit eum) q. affirmate resistentem. 

QUAMVIS, ado. & eonj. [quam-volo]. I. As 
ado., in connexion with an adv. or adj. — As yon 
like, as much as yon like, ever so: q. multos 
proferre possum, at many a* you like; q. subito; 
q. multos enumeres lioet, at many you please (q. 
belongs to them#., not to the v., as licet); thus, 
also, q. licet insectemur illos, we may attack them 
aa violently as toe trill; hence = exceedingly, as 
mnoh as possible. II. As eonj , with a verb. — 
As mnch as ever yon will, however mnoh, 
although (prop., denoting a concession — it may 
be a$ much at you like ; properly, therefore, con- 
nected with the aubj., and only in poets and later 
writers with the tWtc.) : q. illud occultetur; q. 
in rebus turbidis sint; q. sis prudens; erat inter 
eos dignitate regia, quamvis ca rebat nomine. 
Also, without addition of the verb (conf. quam- 
quam, B): res gesserat, q. reipublicae calami- 
tosas, attnmen magnas, although. 

QUA-NAM, interr. adv. By what way? in 
what manner ? 

QUANDO, adv. k eonj. 1) Interr ., when? 2) 
Relat., when, at what time (usually corresponding 
w. turn): quando esurio turn (intestina) crepant. 
8) Indef, ever, at any time: no q. ; si q. ; si q. 
nnquam. 4) (Rar. in Cic.) As a causal conjunc- 
tion = quouiam, because, since: q. ad majors 
nati sumus. 

QUANDO-CUNQUE, adv. (Mostly poet.) 1) 
Relat ., at what time soever, as often as, when- 
soever: q. trahunt invisa negotia Romam. 2) 
Indef, at some time or other, in dne time: 
q. mihi poetias dabis; written also separately, 
as, quando consnmet cunque. 

QUANDO-QUK, adv , 1) At what time soever, 
whenever, as often as. 2) At some time or 
other. 8) (Lat.) Sometimes. 

QUANDO-QUlDEM, eonj. 8inoe indeed, see* 
ing that. 

QUANQUAM — v. Qunmquam. 

QUANTILLUS, a, um, adj. [dim. of quantu- 
lus]. 1) Of size, how small 2) Of quantity, 

how little. 

QUANTlTAS, atis,/ [quantus]. (Lat.) Great- 
ness, quantity: q. vocis, strength. 

QUANTO — v. Quantus. 

QUANTOPERE (more correctly, quanto ope- 
re). Prop., with how much labour; hence, as ad A 


1) Interr., how mnoh? how greatly? S) RdssL, 
tantopero ... quantopere, as much ... aa, 

QUANTOLUS, a, um, adj. [ dim. of quantesj. 

1) Interr., how small? how little? how trifling ? 
q. nobis videtur soil quantulom memoriae raiM 
est! 2) Relat., as mnch as: qu&ntulam judk&re 
possemus ; quantulum visum est, as much as seem 
good to him. 

QUANT CLUS-CUNQUE, acunque, umeunque. 
indtf, relat. adj. However small, how small so- 
ever; also, separately, qnantulum id cunque est. 

QUANTUMVIS, adv. and eonj. [quantusvi?]. 

I. Ado — As mnch as yon will, how much soever, 
however: quantumvis exigua sint. TL Crmj. — 
(= A strengthened quamvis.) Although: ille ea- 
tus, q. rustiens. 

QUANTUS, a, nm, adj. [quam]. 1) Interr.. 
used in exclamations, how great? how much? 
how many? quantum frumenti ? how much com? 
quanti emisti? at what price 7 sets quanti te fa- 
ciam, you know how much I prize you; quanti est 
Sftpere! (Com.) how valuable it is! Hence, ironi- 
cally = how email, how little: homunculi qq. suit 
quura recogito! 2) Relat., as great as, as much 
as, such as ; freq., as correlative to tantus = u: j 
tanta dimicatio quanta unqnam fait; nox quanta 
fait, acta est per Incrimas, the livelong night: q. 
non umquam antes cxercitus venit; also, with a I 
sup., tanta distant! a quanta maxima esse potent, ( 
as great a difference as possible; quantis maiirads 
itineribns poterat, the greatest he could. In partic, 
quantus quantus = quantuscunque. Hence, the 
n. substantively: A) abl. Quanto, with compa- 
ratives and the like — a) interr., how much?— 
b) relat., a) by how mnch, by as mnch as, so i 
cording as: quanto major; quanto ante, pest: 

Q) (usually) corresponding with tanto, etc., the 
... the: quanto gravior erat oppugnatio, tanta 
(eo, hoc) crebriores literae mittebantur: B) art. 
and nom. Quantum — &) interr ., how much ? q 
mutatus! how changed! — b) relat., as much as, 
as far as : q. in me est, as far as it is in my power: 
q. audio; q. possum; quantum ad P., as far st 
P. was concerned; q. est hominnm, as many es 1 
there are of men ; q. importunitatis b a bent, 
is their tnsolenee ; (poet. & lat.) in q., as far as. 
Sometimes ‘quantum* is used with comparative*, 
instead of ‘quanto*: quantum Ion gins procede- 
bant, eo magis, etc. 

QUANTUS-CUNQUE, tncunque, tnmeunque, 
indef relat. adj. How great soever: bona qq. 
sunt; ironically, q. victoria, how inrignifnpt | 
soever; hence, n. Quantumcunque, as edr., 
how mnch soever: q. possim. 

QUANTUS-LlBET, tallbet, tumTlbet, adj. Ji 
great as you please, how great soever. 

QUANTUSVIS, tavis, tumvis, adj. [quantus- 
volo]. As great as you please, however great, 
how great soever : quantaevis classi satis, f& 
any fleet however great. 
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QUA-PROPTER, ado. 1) Inter, (ante-cl.), fo r 
what reason? wherefore? why? 2) Relate for 
Whieh reason, on whioh aecount, wherefore. 

QUA-QUA, adv. [ abl . ring. f. of quisqnis]. 
(Ante-cl. ft l&t.) Wheresoever, whithersoever. 

♦QUA-QUAM, adv. [abl. ring. f. of quisqnam]. 

( Ante-cl . ) Anywhere. 

QUA-RE, adv. [qui-res]. 1) By which means, 
whereby: A) interr. (Ter.), quid si fortnnatus 
fins? Ch. quare? whereby t how t B) relat. y per- 
multa sunt quae dici sunt q. intelligatur. 2) 
For what reason, wherefore, why: A) interr. y 
quare ausus ? D) relate multa dicta sunt quare 
non posset. Hence, at the beginning of consecu- 
tive principal sentences = wherefore, for which 
reason. 

QUARTADECiMANI, orum, m. pi. [quartus- 
dccimus]. (Lat.) The soldiers of the fourteenth 
legion. 

QUARTANUS, a, um, adj. [quartus]. Of or 
belonging to the fourth: A) febris q. (also abs. 
Quartan a, ae, /.), a quartan ague : B) subs!., 
Quartan i, orum, m. pl. t the soldiers of the fourth 
legion. 

QUARTARIUS, ii, m. [quartus]. A fourth 
part, quarter, esp. of a sextarius, a quartern , 
gill 

QUARTUS, a, um, ord. num. adj. [quatuor]. 
The fourth, pars; q. pater (poet.) = abavus. 
Hence: A )subst. y Quarto, a e, /. (lot), a fourth 
part, esp. of an inheritance: B) adv.. Quarto — 
a) in the fourth place, fourth in order — b) the 
fourth time: C )adv. t Quar turn, for the fourth 
time. 

QUARTUS-DECiMUS, a, um, ord. num. adj. 
[quatuordecim]. The fourteenth. 

QUA-Sl, conj. & ado. L Conj. — In hypothet- 
ical sentences, as if, jost as if: q. nunc id aga- 
tur, ita, etc.; proinde q.; medico tria millia 
jugerum dedisti, q. te sanasset; also, with a 
part., hostes maxiino clamore insecuti, q. jam 
part a victoria; (Com.) assimilabo q. exeam, I 
will pretend at if &o. ; pleonastically, quasi si = 
quasi. II. Ado. — 1) In comparative sentences, 
like as, ae: q. poma ex arboribus, cruda si sint, 
vix avelluntur, sic vitam adolescentibns vis au- 
fert; is servit q. ego servio. 2) (Freq. in con- 
nexion with quidam.) To mitigate, or to apolo- 
gize for, a figurative or bold expression, as it 
were: philosophia artium omnium procreatrix 
quaedam et q. parens. 3) With numbers, &c. : 
almost, nearly : q. talenta ad quindecim ooegi ; 
hence, unus q. animus; q. in extrema pagina. 

QUiSILLUM, i, or QUASILLUS, i, m. 
[dim. of quAlum or qualus]. A small basket: 
scortum quasillo pressum, who must spin •= low , 
mean. 

♦QUASSABlLIS, e, adj. [quasso]. (Poet.) 

That may be shaken. 


QUATUOBVIRI. 

QUASSATIO, onis, /. [quasso]. (Rar.) A 
(violent) shaking, capitis. 

QUASSO, avi, dtum, 1. v. tr. ft intr. [intent, o# 
quatio]. 1) To shake or to toss violently, caput; 
q. hast am; q. ramum super temp ora, to shake. 
In partio. : A) = to damage by shaking , to shat- 
ter, to batter: naves quassatae, leaky; ctassis 
quassata ventis; quassata muri (poet), breaches 
made in : B) trop. y to shatter, to ruin, to destroy: 
q. rempublicam. 2) lntr. y to shake = to shako 
itself: caput q. ; siliqua quassante, rattling. 

QUASSUS (L), a, um, adj. [part, of quatio]. 
1) Part. — v. Quatio. 2) (Lat) Broken, weak, 
anima, litera. 

QUASSUS (II.), &s, m. [quatio]. (Ante-cl.) 
A shaking. < 

QUATEFACIO, feci, — , 3. v. tr. [quatio- 
facio]. To shake = to cause to waver, Antonium. 

QUA-TENUS, adv. 1) Interr. : A) how far? 
to what extent? B) of time = how long? 2) 
Relat. : A) of space, as far as: petentibus Sn- 
guntinis, ut, q. tuto possent, Italiam speotatum 
irent: B) irop. y so far as: q. de religi one dice- 
bat Bibulo assensum est: C) (poet ft lat.) since, 
as: quatenus nobis deuegatur din vivere, relin- 
quamus aliquid, quo nos vixisse testemur. 

QUATER, num. adv. [quatuor]. Four times: 
q. quini, four times five — twenty ; q. decies, four- 
teen times; q. tantum./our times as much; ter et 
quater (also, ter aut q., terque quaterque) pro- 
verbially = frequently y over and over again. 

QUATERNI, ae, a, distr. num. adj. [quatuor]. 
1) Four each, four at a time: qq. centesimae, 
four per cent, interest a month. 2) Four together : 
qq. cohortes. 

QUATIO, — , quassum, 3. v . irons. 1) To 
shake, alas; ventus q. aquas; (poet) q. popu- 
lum, to make the people laugh immoderately ; equus 
q. carapnm, shakes the plain. Hence: A) to dam- 
age by shaking, to shatter, muros; navis quassa, 
shattered , leaky ; quassae faces, bits of pine wood 
used for torches; aula quaesa, a broken pot: B) 
trop. — a) to agitate, to excite: q. mentem, ani- 
mum — b) to vex, to harass, oppida hello: C) 
anhelitus creberq. ertus, shakes , makes the limbs 
tremble: D) vox quassa, a broken voice. 2) (Anto- 
ol. ft lat) To push, to drive: q. aliquem foras, 
prae so; q. equum cursu. 

QUATRlDUUM, i,n. [quatuor-dies]. A space 
of four days, four days. 

QUATUOR, card. num. adj. indecL [cf. Sanscr. 
chatur, Germ. vier]. Four. 

QUATUOR-DECIES, num. adv. (Lat.) =r 
Quater decies, fourteen times. 

QUATUOR-DECIM, card. num. adj. indecl. 
Fourteen: sedere in q. (ordinibus), to have a seat 
in the theatre , on the fourteen front or equestrian 
benches = to be a knight. 

QUATUOR-VlRI, orum, m. pi. A board of 
four commissioners , who managed certain public 
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I affairs. The Quatuorviri of Rome saperintended 
the highways. In par tic., in the municipia = 
the board of chief magistrate*. 

QUE, coij. Appended enclitic&lly to another 
word, and characterizing the second member of 
a proposition, as an addition to, a continuation 
or enlargement of, the first, so that both are to 
be considered as a collective whole ( ( particula 
adjectivu,’ whilst *et’ is a ‘ particula copulativa') 
—and: senatus populusque Romanus; jus po- 
testasque. In partic. : A) que ... et (connecting 
words only, but not sentences), que ... que (esp. 
in relative sentences, and in connecting two 
words, one of which is a pronoun), also (rar.), 
et ... que, both ... and, as well ... as : B) to 

I denote a transition from something particular 
to something general = and in general: eloquen- 
tiam studiaque liberalia exercuit: C) to explain 
what precedes — and indeed: D) ‘que* is used, 
more freq. than ‘et,’ to express positively what 
the preceding sentence had expressed negatively 
(v. Et, 4) = but, on the oontrary: noq nobis 
solum nati sumus, ortusque nostri partem patria 
vindicat (N. B. — ‘Que’ is rarely added to a 
monosyllabic preposition, but usually to the word 
governed by it; as, in reque, inter nosque. The 
poets have still greater license with regard to 
its position in the sentence.) 

QUE.M-AD-MODUM, ado . 1) Interr., in what 
manner 1 howl 2) Relate as, just as; in par- 
cular, freq. in quoting examples, in compari- 
sons, Ac. 

QUEO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr . (When followed 
by an infin. pats ., ante-cL writers use the passive 
forms ‘quitur,’ ‘quitus,’ in the same significa- 
tion.) To be able — possum, q. v. (usually con- 
nected with a negation, or a limitation, condi- 
tion, Ac.). 

QUERCfiTUM, i, n. [quercu8], (Ante-cl.) 
An oak-forest, oak-wood. 

QUERCEUS, a, um, adj. [quercus]. (Lat.) 
Of oak, oaken, oak- : q. corona, of oak-leaves. 

QUERCUS, us, f. An oak, oak-tree (cf. ro- 
bur). Hence (poet.): A) =fl garland of oak- 
leaves: q. civilis: B) — an acorn. 

QUERELA, a e,/. [queror]. 1) A oomplaining, 
complaint (in words — cf. questus; merely as the 
expression of feeling — cf. querimonin) : moestis 
implere juga querelis. Hence, a plaintive sound 
or note of an animal, a flute , Ac. 2) = Queri- 
monia (q. v.), a oomplaint: epistola plena que- 
relarum: habere querelas apud aliquem de ali- 
quo, to complain against ; but, ilia res nonnullara 
q. habet, give* occasion to tome complaint . 8) 

(Lat.) A cause for complaining, disorder, dis- 
turbance. 4) (Lat) A oomplaint, disorder: q. 
viscerum. 

QUERlBUNDUS, a, um, a4j. [queror]. Com- 
plaining. 

QUErIMONIA, ae,/. [queror]. A oomplaint 


(demanding redress or satisfaction — cf. qaen- | 
la) : q. de alicujus injuriis. j 

QUERlTOR, 1. v. dtp. intr. [freq. of quwor]. ] 
(Tac.) To oomplain loudly. 

QUERNEUS, or QUERNUS, a, um, adj. [qa* t; 
cus]. = Querceus: q. folium, corona. j 

QUEROR, questus, 3. v. dep. intr. & tr. [ct 
old Germ, queran, modern Germ, girren]. 1) 
(Poet.) To utter plaintive sounds or notes (of 
birds, a flute, Ac.), to oomplain, to warble. S) 

To complain of, to bewail, to lament: q. de is- 
juriis alicujus, de Milone expulso, and q. inju- I 
riam, fortunam; q. cum aliquo or apud aliquem 
(lat also alicui), to make complaint to one; que- 
ror me relictum esse, of having beat deserted. 

QUERQUERUS, a, um, adj. [ac^ca/pw, ‘to ■ 
quake’]. (Ante-cl. A lat.) Cold to trembling, 
shivering. i 

QUERQUETCLANUS, a, um, adj. [querque- 1 
turn = quorcetum]. Of or pertaining to an oak- 
forest: mona Q., an ancient name of mons Coelioa, 
at Rome. (Lat.) 

QUERtJLUS, a, um, adj. [queror]. (Poet k 
lat.) 1) Uttering plaintive sounds or notes, war- 
bUng, wailing, Ac., cicada, chorda, tuba. 2) Ever 
complaining, querulous, senex, calamitas. 

QUESTIO, onis,/. [queror]. (Doubtf. read.) 

= Querela, 1 (esp. of an orator who strives to 
excite compassion). 

QUESTUS, us, m. [queror]. A complaiat, 
lamentation: effundere questus; vano q. elami- 
tare; (poet) of the soft, plaintive note* of the 
nightingale. 

QUI (I.), qhae, quod, pron. [Sanscr. ka<, loa. 
kov, instead of »•«]. I. Interr. pron. — 1) Mostly 
actyectively, what! whioh! (Ter.) quisfuitifi- 
tur? Py. Iste Chaerea — Th. Qui Chaerea? tehsi 
Chaerea t 2) Substantively, when the question 
is about the rank or character of a person, and 
not his name, for which latter ‘quis’ is used: 
occiso Roscio, qui primum Ameriam nnndai? 
what kind of a man f 

II. Relat. pron. — Who, which, that: eolo- 
nia qoam Fregellas appellant and (the relative 
agreeing in person and number with the sub- 
stantive in the relative clause) peroratio q«i 
epilogus dicitur. Sometimes (by attraction, as 
in Greek) the relative agrees with its antecedent 
in case : hoc confirmamus illo augurio, quo diii- 
mas. Hence, in partic. : A) instead of a conjunc- 
tion and a personal or demonstrative proDooa, 
to connect a sentence closely with what pre- 
cedes — a) with the indie. = and {but, kc .). b 
{she, it): qui quum venisset, and {but)rhenk 
had come — b) with the subj. , a) to denote a 
cause (instead of quam) = as or beeavse he, kt: 
exsecrari eum .solebat qui primus utihtaten a 
naturn sejunxisset; Q) to denote a purpose or | 
consequence (instead of ut) = that, so dot: aho 
= to and an infin . : equitatum i\ui sci>dneret « 
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h ostium impetum misit, to sustain the attack of 
the enemy ; dignus (aptus, idoneus) est qui ame- 
tur, to be loved: B) quae tua est humnnitas, or 
qua es humanitate, such is your kindness: C) 
n. tiny, quod = as much as, as far as: quod 
Doiam, as far at / know: D) old abl. tiny, qui 
(of. qui IL) — a) m. and (rar.) /., in connexion 
with the prep, cum (quicum; mostly after general 
expressions; as, ac nemo, aliquis, etc.) — b) n., in 
some combinations, where no subst. precedes: 
liabeo qui utar, what I can make use of; vix re- 
liquit qui efferretur, the wherewithal to be buried. 
HI. Indef. pron. — v. Quis II. 

QUI (II.), ado. [abl. ting , of the interr. pron. 
quis and the relat.pron. qui]. 1) Interr ., how? 
qui fit ut, etc.? in indirect questions (ante-cl.), 
nec q. hoc niihi eveniat scio. Hence: A) to ex- 
press a wish, 0 that, would that: q. dii istum 
perdant! elliptically, q. illi dii irati! (sc. sint): 
B) (Com.) why? wherefore? q. non? q. dum? 
why indeed f C) (PI.) of price = quanti, how 
much? 2) Relat. f why, wherefore: multa con- 
currunt qui conjecturam hano nunc facio. 

QUI A, conj. [prop. n. pi. of qui]. Because 
(to express a real cause or motive — cf. quoni- 
ara) ; freq. correlative to the particles ideo, id- 
circo, propterea, etc.: quia enim (PI.), because 
forsooth. 

QUlA-NAM, ado. (Poet.) Why? wherefore? 

QUICQUAM, QUICQUE, QUICQUID — vide 
Quisquam, etc. 

QUl-CUNQUE, quaec., quodc., pron. 1) Indef. 
relate whoever, whosoever, whatever, whatso- 
ever (both substantively and adjectively) : q. is 
est, ei, etc. ; omnia quaecunque loquimur, every- 
thing we may say; q. fortuna imminot. Hence = 
qualiscunque, of whatever kind: q. mens ilia 
fuit, Gabinii fuit. 2) Indef. , any whatsoever, 
every possible: quacunque ratione eos sanabo; 
q. modo, by all means. 

QUl-DAM, quaedam, quiddam (subst.) or quod- 
dam ( adj), indef pron. A certain, a oertain one 
(where a particular person or thing is thought 
of, but for some reason is not mentioned — cf. 
aliquis, quisquam): q. ex advocatis; quodam 
tempore; quiddam mali or malum, something 
bad. Freq. it is used (usually with quasi) to 
mitigate or to emphasize a figurative and im- 
proper expression =r as it were (v. Quasi). 

QUlDEM, conj. 1) It calls attention to the 
emphatic word of a sentence, which it almost 
invariably follows = indeed, and indeed, eer- 
tianly, in truth: nunc q. Romac est; tres epis- 
tolae et q. uno die, and indeed; thus, also, do- 
leo ac mirifice q. 2) It indicates a limitation 
of a statement = at least: non video enusam, 
cur itn sit, hoc quidem tempore. 3): A) ne ... 
quidern, not even (v. Ne) : B) in concessive sen- 
tences it is freq. placed after a demontr. pron ., 
although it emphasizes another word (= if a* 


true , to be sure): ludo et joco uti illo quidem 
licet, sed, etc. 

QUIDNI — v. Quis I. 

QUIES, etis, /. [root QUI, kindred w. stiiiaij 
1) Best (from labour, exertion, excitement, &c._ 
and usually in opposition thereto — cf. tranquil- 
litas, requies), quiet, repose: quies senectutis, 
which old age affords; but, q. laborum (more 
freq. a laboribus), repose from hardships; mors 
est q. laborum ac miseriarum; somnus et cete- 
rae qq., the other recreations. Hence, in partic.: 
A) rest at night — a) = sleep: capere quiotem, 
to sleep; ire ad q. ; tradcre se qnieti, to go to 
sleep; secundum q., in quictc, and (lat.) per q. f 
in sleep — b) (poet.) = the sleep of death: dura 
q. — o) (lat.) == a dream, phantom, vision: B) 
(mostly poet.) = peace: q. diuturna: C) = re- 
tired life, neutrality between contending parties: 
Attici q. Caesari fuit grata. *2) (Lucr.) Qq. of 
animals a lair, resting-place. 

QUIESCO, evi, etum, 3. v. intr. [quies]. 
1) To rest, to repose from labour , toil , &c. : et 
agenti quiescendum et quiescenti agendum est. 
In partic. : A) of inanimate objects, to be still 
or quiet, to rest ; ventus, bcllum q. : B) to leave 
off working , &c., to rest: C) to undertake nothing , 
to keep quiet, to be inactive; esp. in a contest 
— to be neutral: q. in republica, to retire from 
political or public life; quiesce! keep quiet! D) 
= to sleep, and hence = to be dead, to rest in 
the grave: E) foedus q., remains inviolate: F) to 
be undisturbed by a thing : q. ab re aliqua. 2) 
Emphatically: A) (PI.) to leave off, to cease, to 
desist from, potare; quiesce hanc rem modo pe- 
tere: B) to suffer quietly, to permit: q. rom 
adduci ad interregnum. 

QUIfiTE, adv. with comp, and sup. [quietus]. 
Quietly ; hence — a) — without being disturbed, 
without battle: q. se recipere — b) = in a retired 
manner, vivere — c) = calmly, with composure, 
aliquid ferre. 

QUIETUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [qui- 
esco]. Quiet, at rest (v. Quies, Quiesco), homo, 
animus; aetas q., old age. In partic. : A) = keep- 
ing quiet: rex sedit q. : B) of inanimate objects 
=r slow, gentle , calm , amnis; q. statio, a safe an- 
chorage; hence — a) of mental qualities =r peace- 
able, oalm, free from ambition; or, in a bad 
sense, slow, phlegmatic, without energy — b) of 
the circumstances in which one lives, quiet, 
private; or, neutral — c) (poet.) = sleeping: 
C) = undisturbed by, free from: omnia quieta 
a bello erant; republica quieta, while the stats 
is in peace. 

QUl-LlBET, quaellbet, quidllbet (subst.) and 
quodllbet (adj.), indef. pron. Any one who will, 
any whatsoever, all; freq. with the accessory 
idea of disdain = the first that comes to hand: 
q. vel minima res, any circumstance , even the most 
trifling; olim adhibebatur peri tua, nunc q. 
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QUIN, eonj. [qui, and ne = non]. I. [From 
Ihe relat. qui] — Prop. ■= how not. Hence, in 
dependent sentences, with the subjunctive, the 
principal seutence always implying a negation — 
1) in consecutive sentences, that not, as not to, 
but, without : ncgat ullum cibum esse tam grn- 
vem quin concoquatur; numquam tam male ost 
Siculis, quin aliquid facete et commode dicant; 
thus, in partic., after nemo (nihil, quis, quid) 
est, nihil est q. depravari possit ; nulla picture 
fuit q. inspexerit, which he had not; quis est, 
quin cernat, quanta vis sit in sensibus? thus, 
also, non quin = not as though: non q. ipse 
dissentiara. 2) After verbs of forbearing, hin- 
dering, refusing, abstaining, being wanting, &c., 
usually expressed in English by 4 from,’ followed 
i by a participial substantive, or by the present 
participle: vix me continero possum q. clamem; 
non possum q. scribam, I can not refrain from 
writing ; fieri non potest q. vincat omnes; intrare 
non possum, quin me videant, without their teeing 
me. 3) After verbs and other words expressing 
! doubt or uncertainty = but that, that : non du- 
bitari debet quin fuerint ante Uomerum poetae; 
quis iguorat, quin tria Graecorum genera sint? 
II. [From the interr. qui] — In indirect ques- 
tions why not: A) in a question containing 
a challenge: q. conscendiinus equos? why not 
mount the horses f in gen., with the imperal ., to 
strengthen or to emphasize a challenge, usually 
in opposition to something else: q. uno verbo 
die, just sag in one word; q. omitte me, let me go 
then: B) alone or in connexion with 4 etiam’ 
(prop. = and why aUo notf) = nay, nay even, 
indeed: multum scribo die, q. etiam noctibus; 
herclo q. recte dicis. , 

QUl-NAM, quaenam, quodnam, interr. pron. 
(Ante-cl. ) Who (which, what) pray? 

QUIXCTIUS, QUINCTILIANUS, eto.— vide 
Quin tius, etc. 

1 QUfNCUNX, ncis, m. [quinque-uncia]. 1) 
Five- twelfths of a Roman 4 a#’; hence = five- 
twelfths , in gen., e. g., of an inheritance; of in- 
terest = five per cent, (a gear). 2) (From the 
way of marking five on a tessera, thus *•*)== 
I A number of trees planted in the form of a quin - 
| cunx t — 


QUINDECIES, num. adv. [quindecim]. Fif- 
teen times. 

QUINDECIM, card. num. adj. [quinque-deccm]. 

Fifteen. 

QULNDECIM-PRIMI, orum, m. pi. (perhaps 
to be written as two words). The first fifteen 
of the senators of a municipium (not a committee, 
but a higher class only). 

QUINDfiCIM-VlRI, orum, m. pi. (Sacris fa- 


ciundis) The Fifteen, a college of prioote who hoi j 
charge of the Sibylline book*, from which, oft ex- 1 
traordinary occasions, they derived the mean ] 
of mitigating the wrath of the gods and avert- f 
ing public calamities. I 

QUINDfiCIMVlRALIS, e, adj [qoindeeim- || 
virj. (Lat.) Of or pertaining to a quindecim- . 
vir. 

QUINGENARIUS, a, nm, adj. [quingeni]. 
(Lat.) Consisting of five hundred eaoh. 

QUINGENI, ae, a, distr. num. adj. [quingenti], | 
Five hundred eaeh. 

QUINGENTESlMUS, a, urn, ord. num. adj. | 
[quingenti]. The five hundredth. 

QUINGENTI, ae, a, card. num. adj. [quinque- 
centum]. Five hundred. . 

QU INGENUES, num. ado. [quingenti]. Five I 
hundred times. . 

QUlNI, ae, a, distr. num. adj. [quinqne]. 1) <| 
Five eaoh. 2) Esp. in multiplying, five times: i 
quater q. 3) (Ante-cl. & lat.) In the oing. : 1 ex ' 
quina vicenaria, forbidding to enter into a contract i 
before one's twenty-fifth year. J 

QUINI-DENI, or QUIN-DENI, ae, a, distr. | 
num. adj. 1) Fifteen each. 8) Fifteen. ’ 

QUlNl-VlCENI, &e t &, distr. num. adj. Twenty- i 
five eaoh. I 

QUINQUAGENARIUS, a, nm, adj. [qninqua- I 
geni]. Consisting of fifty, containing fifty: q. ; 
grex; homo q., fifty years old. i 

QUINQUAGfiNI, ae, a, diet. sum. adj. [quin- I 
quaginta]. Fifty each. || 

QU1NQUAGESIES, num. ado. (Ante-cl.) = 
Quinquagies. il 

QUINQUAGESlMUS, a, nm, ord. nim. adj. j 
[quinquaginta]. The fiftieth; in partic., nbst ' 
Quin quagesim a, ae,/. (sc. pars), a fiftieth, i 
as a tax. J 

QUINQUAGIES, num. adv. [quinquaginta]. 1 
Fifty times. 

QUINQUAGINTA, card. num. adj. inded. ,| 
Fifty. 

QUINQUATRUS, uum ,f.pL, or QUINQUA- 1 
TRIA, orum and ium, n. pi. [quinque, because 
it was celebrated on the fifth day after the Idea]. 1 
A festival in honour of Minerva, lasting four day*. 
There were two such festivals at Rome: the 
greater (majores QQ.) celebrated on the 19th of I 
March, and the lesser (min ores or minimculae 
QQ.) on the 13th of June. r 

QUINQUE, card. num. adj. indecL [cfi. run, 
nif/ffc]. Five. * 

QUINQUENNALIS, e, adj. [quinque-annus]. 

1) Taking plact every fifth year, quinquennial, | 
certnmen. 2) Lasting five years, censnra. 

QUINQUENNIS, e, adj . [quinque-annus]. 1) ( 

(= Quinquonnalis 1.) Celebrated every fifth year, ! 
quinquennial, Olympias. 2) = Five years old, t 
filia. j 
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QUINQUENNIUM, ii, n. [quinque - annus] . Ihabes enim a rhetoribus, of count, you have it, 

A period of fire years, Are years. &c. 2) With the particles quia, quoniam, quum. 

QUlNQUfi-PARTlTUS, a, am, adj. Divided at, and with the relat. pron., it expresses a rea- 
into five parts, fivefold. son or oause still more strongly = since, inas- 

QUINQUfi-PRlMI, orum, rn.pl. The first five much as, indeed, in fact: convivium cum patre 
senators of a munieipium (not a oommittee, but non inibat, quippo qui ne in oppidum quidcm, 
a higher class merely). nisi perraro veniret. 

QUINQUEREMIS, e, adj. [quinque -remus]. QUIPPfiNI,odo. [quippe-ne]. (Ante-cl.) Why 
Having five banks of oars, navis; freq. as subst. notl or, affirmatively, to be sure. 

/. — navis q., a quinqueremt . QU1PPIAM — v. Qnisquam. 

QUINQUE-VlRATUS, us, m. The dignity or QUl-QUI (Ante-cl.) = Quisqnis. 
office of a quinqnevir. QUlRlNA, a e, /. A Roman tribe. 

QUlNQUfi-VlRI, orum, m. pi. The Board of QUlRlNALIS, e, adj. [Quirinus]. Of or be- 
Five, a commission for the administration of public longing to Quirinus, Quirinal: Q. lituus, trnbca, 
business. such as Romulus bore; collis Q., the Quirinal hilt \ 

QUINQUIES, num. ado. [quinque]. Five one of the seven hills on which Rome teas built, now 
times. Monte Cavallo. In partic., subst ., Quirinalia, 

♦QUINQUl-PLlCO, 1. o. tr, (Lnt.) To make ium, n. pi, a festival in honour of Romulus , cele- 
fivefold, rem. brated on the 17th of February. 

QUINTADECiMANI, orum, m. pi. [quintus- QUlRlNUS, i, m. [kindred w. Quiris]. 1) A 
decimus]. The soldiers of the fifteenth legion, name given to Romulus after his apotheosis. Hence : 

QUINT ANUS, a, um, adj. [quintus]. Of or A) of other gods, esp. Janus: B) of distinguished 
belonging to the fifth. In partic.: A) Quinta- persons , e. g., Augustus , Antonius. 2) As adj. = 
no, ae, /. (sc. via), a street in a camp , separating Quirinalis. 

the fifth maniple and the fifth turma from the QUlRIS, ftis, m. [from Cure9, ‘an inhabitant 
sixth maniple and turma, and serving also as the of the Sabine town Cares’]. Hence, after the 
market-place of the camp; hence (lat.) = a union of the Sabines with the Romans — 1) 
market: B) Quintani, drum, m . pi., the sol- generally in the pi., Qnirites, ium or urn, m.. 
diers of the fifth legion, the Boman citizens, the Bomans — a name held 

QUINTlANUS, a, urn , adj. [Quintius I,], in high honour, as a distinctive name of the Ro- 
Quintian: exercitusQ ., commanded by L. Q. Cin- mans as citizens; while in the field they were , 
dnnatus. called ‘milites’ (‘Quirites’ was considered by 

QUINTlLlANUS, i, m. (Marcus Fabius.) A soldiers as a term of derision), and in their rela* 
celebrated rhetorician of Rome, in the time of the tions to foreign nations ‘Romani’ — hence, jus 
Emperor Trajan, the well-known author of the Quiritium =• full Roman citizenship. Thus, they 
work De Institutione Oratoria. said populus Roraanus Quiritium, or, by way of 

QUINTlLIS, e, adj. [quintus]. Of or pertain- apposition, populo Romano Quiritibus; pro pa* 
ing to the fifth month (of the old Roman year, tria Quiritibusque Romanis; populns Romnnus 
which began with March); hence = of July: Qniritesque. 2) In the sing, (rnr.), a Boman 
mensi8 q.; Kalendae, etc., qq. citisen, who was in possession of full citizenship. 

QUINTIUS (I.), ii, ro., and Quin tin, ae,/. The QUlRlTATIO, onis, /. [quirito]. A cry for 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) L. Q. Cin- aid, a plaintive cry. 

oinnatus, who, when dictator, defeated the iEqui, QUlRlTO, 1. t*. intr. &. tr. [originally, pro b- 
458 b. c. 2) T. Q. Flaminius, who vanquished ably = fidem Quiritium implornrc, ‘to implore 
the Macedonian king Philip, at Cynoscephalm, the assistance of the Roman citizens’]. I. Inlr. 
197 b. o. * — To cry for aid, to raise a plaintive cry; also 

QUINTIUS (II.), a, um, adj. [Quiutius I.], (lat) •= to scream. II. Tr. — To cry aloud, to 
Of or belonging to ,a Quintius, Qointian, gens; cry out: quiritat ‘civis Romanus jmtus sum.* 

Q. prata, named after L. Q. Cincinnatus. QUIS (I.), quae, quid, interr. pron. [corresp. 

QUINTO, adv. [quintus]. For the fifth tims. with the Greek «*]. 1) Subst., who? what! quis 
QUINTUM, adt>. [quintus]. For the fifth time, id fecit? (ante-cl. writers use ‘quis’ also as a 
QUINTU8 (I.), a, um, adj. [quinque]. The fern.: quis tu es mulicr?) Hence, in partic., tho 
fifth. n. sing, quid: A) as subst., followed by a genif ., 

QUINTUS (II.), i, m. A Roman praenomen, what? = how much? how many? quid argenti? 
usually abbreviated to Q. quid tabulnrum? scire quid ejus sit? t chat there 

QUIPPE, adv. [quia-pe]. 1) If alone, it de- is in it f B) as adv. — a) to denote indignation 
notes, usually with some irony and indignation, and astonishment, how! quid, eundem dcsti tu- 
ft reason or oause = to bo tors, of eourse, ©or- isti! quid, quod? what do you say to this, that , 
tainly : q. vetor fatis! movet me q. lumen cu- &c.? quid si? how if? — b) = why? where- 
riao! ista ipsa a to apte et rotunde diountur, q. fore? (also, in quid, quid ita): q. venisti? sed 
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quid ego argumentor, quid plura disputo? quid 
ni? (and quidni non?) why not? II. Adj . — 
What? what sort of? quid mulieris (PI.), what 
sort of a wifef quis videor? how do 1 appear to 
yout quid est tibi nomen? what is your name t 

QUIS (II.), subst. & adj., and QUI ( subst . only 
when preceded by the conj. si, nisi, ne, or num), 
quae or qua, quid (subst.), and quod (adj.), 
indef. pron. Any one, some one ; anybody, some- 
body; any thing, something. It denotes an un- 
determined person or thing, without emphasis; 
mostly after a relat. pron., after ‘si,’ and other 
particles : potest quis, cum divinationem habeat, 
errare aliquando; si quid in tepeccavi, ignosce; 
si qui rex, si qua natio fecisset aliquid, etc. 

QUIS-NAM, or QUI-NAM, (quaenam,) quid- 
nam or quodnam, interr. & indef. pron. 1) Interr. 
(a strengthened form of quis), who, pray? what, 
pray? freq. separated (PI.): quis ea est nam 
optima? (of a woman). The n. quidnam is used 
adverbially, why, prayf quidnam Pamphilum 
exaniraatum video? 2) Indef. (only in connexion 
with the interr. num, and then mostly written as 
one word) = anybody, any thing. 

QUIS-PIAM, quaepiam, quidpiam (subst.) and 
quodpiam (adj.), indef. pron. (Rar.) Anybody, 
somebody, any thing, something (of an unde- 
termined person or thing): dicimus, velle aliquid 
quempiam quia, eto. ; res quaepiam; neul. sing., 
Quidpiam, as ado. — somewhat, a little: q. 
nocere; q. impudicior. 

QU1S-QUAM, quidquam or quicquam, indef. 
pron. (Without /. and pi. — usually subst.) Any 
one, anybody, any, any thing, something (ex- 
pressing the idea of an indefinite pronoun in the 
most general and undetermined sense, so that a 
particular person is not thought of; hence, used 
esp. in negative, doubtful and interrogative sen- 
tences): quamdiu quisquam erit, qui te defen- 
dere audeat, vivos; nemo tale quidquam cona- 
bitur; quisquamne istuc negat? nec q. unus, not 
a single one; nihil quidquam, nothing at all. 

QUIS-QUE, quaeque, quidque (subst.), and 
quodque (adj.), indef. pron. 1) Whoever he be, 
each one, every one, everything (implying a dis- 
tribution, therefore freq. with superlatives, or- 
dinal numerals, and the rejlect. pron. suus and se) : 
suus cuique honos habetur; pro se quisque que- 
runtur, each on his part; quo quisque est soller- 
tior, eo, etc., any one, a man, &c. : ut quisque 
est optimus, ita difficillime alios suspicatur, the 
better one is, the less, &c. ; decimus quisque ; pri- 
mus quisque, the first or earliest possible ; primo 
quoque tempore (die), as soon as possible; with 
the sup. freq. in a general sense, and thus often 
collectively: doctissiinus q., every learned man- 
all the learned ; optimus q ., the noble. 2) Some- 
times = whoever, every one who (probably an 
abbreviation of the corresp. forms of quicunque) : 
Oiy usque populi civesvicissent(=cujuscunque). 


QUISQUlLIAE, arum, f. pi. [quisque = ‘all 
sorts of things’]. Ofbeourings, rubbish, refuse; 
hence, trop., of persons = refuse, dregs, trash: 
qq. conj uni tionis Catilinariae. 

QUIS-QUIS, quidquid or quicquid, indef. relat. 
and indef. pron. (Of common occurrence only in 
in the nom. and abl. m. & n., and in the ace. n. ) 
1) Indef relat. (usually subst.), whoever, whoso- 
ever, whatever, whatsoever, every one that, ell 
that: quisquis es; (poet.) deorum quidquid re- 
git terras, all the gods who ; quidquid progredior, 
the farther, the more; quidquid amnre patrem et 
matrem videntur, much as they seem. 2) Indef., 
any one whosoever, any thing whatsoever: qui- 
busquibus Romanis liberos suos d&bant ; quoquo 
modo, in every possible way. 

QUl-VIS, quaevis, quidvis (subst.), and quod- 
vis (adj.), indef. pron. Any one or any thing yen 
please, any whatever: non quivis hoc videt; 
quidvis perpeti, dicere; q. unus. 

QUlVIS-CUNQUE, quaeviscunque, quodvis- 
cunque, indef. relat. pron. (Poet.) = Quicunque. 

QU1ZA, AC, /. A fortified place in Mauretania, 
int he vicinity of the modem village Gias, near 
Oran. 

QUO, interr. and relat. adv. I. Interr. — 1) Of 
space: A) whither ? q. gentium ? wherein the world f 
trop., q. illae nubent? (PI.) into which kovsef 
— whom will they marry! q. evadet res, how will 
the affair turn oulf hence, trop. — a) how far? 
q. amen tine progress us sit? to what pitch of mad- 
ness — b) for what purpose? with what design? 
q. hano molem statuerunt? n esc is, quo valeat 
nuinus? — c) wherefore? to what advantage? q. 
mihi fortunam si non, etc.: B) (rar.) in combi- 
nation with ‘loci/ where? 2) Of time, only in 
the combination ‘qnonsque,’ q.v. n. Relat — 
1) Of spaoo, whither: gratiosua erat apud eos 
q. se contulit, to whom. 2) As conj.: A) to the 
end that, in order that: q. eum absterreant (= 
nt eo ; hence usually w. comp., where it is prop, 
the abL of measure ; in other combinations it is 
used only by poet and lat writers): castella 
community quo faoilius prohibere possit, etc.; 
id adjuta me, quo id fiat f&cilius; freq. thus in 
the combination ‘quominus/ q.v.: B) because, 
in combination with a negation: haec scribis 
non q. ipse andieris sed, etc. ; non edepol quo 
te impudicam crederem: C) (rar.) for which 
reason, wherefore, and therefore: anseres vo- 
races sunt; q. temperandum iis (in the combi- 
nation ‘quo factum est nt’ etc., it is merely the 
abl. sing. f». of the relat. pron. =r from which it hap- 
pened. III. Indef. — Anywhere: si q. me ire vis: 
Romam aliove quo ire, or to any other place. 
IV. In many combinations it is the abl. sing. n. 
of the relat. pron. ; esp. thus with comparatives, 
when it corresponds with ‘eo* = the ... the. 

QUO-AD, interr. & relat. adv. I. Interr. (rar.) 
1) Of space, how far? 2) Of time, *howlong? 
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until what point of time? II. Relat. — 1) Of time : * 

A) till, until, until that (with the indie, or subj .): , 
ezercebatur ad eum fincm q., etc. ; ipse, q. le- 
giones collocasset, in Gallia morari constituit: 

B) at long at (with or without ‘tamdiu’); q. 
potui ; neque finem insequendi fecenint, quoad 
praecipitc8 hostes egerunt; taradiu vello debebis, 
q. te quantum proficias non poenitebit, you ought 
to desire it, just as long as you are not dissatisfied 
with your proficiency. 2) To what extent or de- 
gree : est modus q. pati uxorem oportet 8) At 
far at, to far at : q. patitur consuetudo ; q. pos- 
sum; q. longissime, as far as possible; sometimes 
with the genit. ejus, to denote a relation to what 
precedes: q. ejus fieri potest, as far as it can be 
done. 

QUO AD-USQUE (or sep. quoad usque), adv. 
(Lat.) Until that. 

QUO-CIRCA (also sep. quo, bone, circa), relat. 
adv. Wherefore = and therefore, and on that 
aooount. 

QUO-CUNQUE, indef. relat. pron. Whitherso- 
ever, to whatever plaoe: q. me verto, whitherso- 
ever I turn. 

QUOD, conj. [n. of the relat. pron. qui]. 1) To 
denote an actual circumstanoe or fact of which 
something is declared, that, the foot that: mul- 
tum oi detraxit q. alienee civitatis erat, the fact 
that he was a foreigner was very prejudicial to him ; 
magnum beneficium est naturae, quod necesse 
est mori. Freq. it relates, in this sense, to a 
demonsL pron. (id, hoc); sometimes even to a 
subst., to which it is thus joined as an explana- 
tory apposition. Hence : A) as to the circumstance 
that, at respects that, at to what: q. scribis te 
ad me venturum esse, ego vero te istio esse volo ; 
q. me Agamemnonem aemulari putas, falleris: 
B) with other, esp. conditional, conjunctions, to 
effect a closer connexion of two sentences (q. si, 
q. quum, q. quoniam) = but, though, &o. : q. nisi 
domi invidia debilitatus esset, kc. ; in the poets, 
‘quod’ is used in this sense, without being con- 
nected with another conjunction : quod te oro, 
therefore I beg you: C) (PI.) diu est q. te oro, I 
have now for a long time: D) (ante-cl. & lat) == 
although: si te in platea offendero, q. dicas 
mihi — periisti : E) (ante-cl. k lat ) after verba 
senticndi it declarandi — that, instead of the 
acc. c. infin. 2) To denote a cause: A) in gen., 
beoause : noctu ambulabat in foro quod somnum 
capere non posset: B) in partic., after verbs 
denoting ‘to rejoice,* ‘to be sorry,* ‘to praise,’ 
‘to blame,’ Ac., beoause, that: indignantur, q. 
spiratis; laudatur A. q. fnerit abstinens; tibi 
agam gratias, quod me vivere coegisti. 

QUODAM-MODO (also sep. quodam modo), 
adv. [qui -modus]. In some measure, in a 
oertain manner. 

QUOJAS, QUOJUS, pron. (Ante-cL)=Cujas, 
Cujua. 


QUO-LlBET, adv. (Poet) Whither it pleases, 
to any plaoe whatever. 

QUOM — v. Quum. 

QUO-MlNUS, conj. (Prop. = by which the lee* 
that the less.) With verbs and expressions of hin- 
dering, that not; usually it is translated by 
‘from,’ followed by a participial substantive: 
impedivit q. abirent eo; non prohibeo q. id fa- 
cias, I do not prevent you from doing it ; per ilium 
non stetit q. dimicaretur, it was not owing to him 
that no engagement took place. 

QU0-M0DO, interr., relat. and indef. adv. L 
Interr. — In what manner 1 how 1 II. Relat. — 
In what manner, in the same manner, in. 
Indef. = Quocunque modo, in whatsoever man- 
ner. 

QUOMODO-CUNQUE, indef. relat. k indef. adv. 
I. Indef. relat. — Howsoever, in whatever man- 
ner. II. Indef. (ante-cl. k lat) — In some way 
or another, somehow. 

QUOMODO-NAM, interr. adv. In what man- 
ner, pray? how thenl 

QUO-NAM, interr. adv. Whither, pray 1 trap., 
q. haec pertinent? to what does this tend? (lat) 
q. usque, how long? how far? 

QUONDAM, adv. [quum-dam]. 1) Of the past, 
once, formerly. 2) (Rar.) Of time in general, 
sometimes, at times (= aliquando, q.v.). 8) 
(Poet.) Of the future, hereafter, sometime or 
other, ever. 

QUONIAM, conj. [quum-jam]. Whereas, since, 
because, seeing that (to denote a cause already 
known to the hearer or reader). 

QUOPIAM, indef. adv. [quispiam]. (Ante-cl.) 
To any plaoe, whithersoever. 

QUOQUAM, indef. adv. [quisquam]. To any 
place, whithersoever: se q. movere ex urbe; 
(poet. ), trop., q. resolvi, to be resolved in any way. 

QUOQUE, conj. (Never at the beginning of a 
sentence, but placed enclitically after the em- 
phaticword) = Also: me q. hoo decepit. Some- 
times (ante-cl, k lat.) it is connected pleonasti- 
cally with ‘et* or ‘etiam.* 

QUOQUE-VERSUS — v. Quoquoversus. 

QUOQUO, indef. relat. adv. [quisquis]. Whith- 
ersoever. 

QUOQUO-YERSUM, or QUOQUO-VERSUS, 
adv. In every direction, in every way. 

QUORSUM, or QUORSUS, interr. adv. [quo- 
versum or versus]. 1) Of space, whither? 2) 
Of result, issue, &c., whither? whereto? q. hoo 
tendit? to what does this lead? q. haec eveni- 
ent? how will this turn out? 8) Of a purpose, 
to what purpose? to what end? for what? q. 
hoc quaeris? 

QUOT, interr. k relat. adj. indecl. I. Interr. — 
How many? q. sunt? q. homines inveniuntur? 
IL Relat. — As many as ; usually corresponding 
with ‘tot,’ as: q. homines, tot causae; tot an- 
nosq. habet. Hence: A) Qufit-annis (annus), 
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ns adv., ev ery year: B) (ante-cl.) with other 
substantives also = each, every : quot Kalendis ; 
q. mensibus. 

QUOTANNIS, adv. — Y. Quot. 

QUOT-CUNQUE, adj. indecl. How many soever, 
as many as. 

QUOTENI, ae, a, distr. num. adj. [quot]. How 

many eaoh. 

QUOTiDlANUS, a, um, adj. [quotidie]. 1) 
Daily, labor, vitA. 2) = Usual, common, verba. 

QUOTlDIE, adv. [quot-dies]. Daily, every 
day (of that which is repeated every day — cf. 
indies). 

QUOTIES, interr. & relat. adv . [quot]. L In- 
terr. — How often? how many times? II. Re- 
lat. — As often as (correlative of toties). 

QUOTIES-CUNQUE, adv. How often soever, 
as often soever as. 

QUOT-QUOT, adj. indecl. = Quotcunque. 

QUOTOMUS, a, um, adj. (PI.) = Quotus. 

QUOTUS, a, um, adj. [quot]. Which or what 
in order , number , &o. (partly interr ., partly relat): 
q. annus? q. hora est? what o'clock is it? quotus 
esse vis? = of what number do you wish to be onef 
how many persons do you wish to meetf quota parB 
laudis! = how very email! thus also (Lucr.), et 
quota pars homo sit terrai totius unus, how email 
apart. In partio., quotus quisque — a) quoto 
quoque loco libebit, in whateoever place one may 
wieh — b) = what one among many, how few: 
quotus quisque philosophorum est qui, etc., how 
few philoeophere are there t Ac. ; quotus quisque 
disertus? 

QUOTUS-CUNQUE, acunquo, umcunque, adj. 
(Poet.) How great or small soever. 

QUOTUSQUISQUE — v. Quotus. 

QUO-USQUE, interr. adv. 1) Of place, how 
far? 2) Of time, until when? how long? 

QUO VIS, adv. [qui vis]. (Com.) Whitherso- 
ever, to any place soever: q. gentium, any place 
in the world. 

QUUM, or CUM, corj. & relat. adv. 1) As a 
causal particle, since, as (always with the 
eubj.). In partic., it is used: A) to express, con- 
cessively, what might have happened, or have 
been expected, different from the actual state 
of the case = whilst, although : Phocion fuit 
perpetuo pauper, quum ditissimus esse posset: 
B) quum ... turn, whilst ... yet ; if each of the 
two sentences has its own verb, q. is followod 
by the eubj. : quum plurimas commoditates ami- 
citia continent, turn ilia praestat omnibus, etc. ; 
but usually the causal signification is lost, both 
sentences have one verb only, which is in the 
indicative, and quum ... turn = both (the gen- 
eric) ... and (the particular). 2) Of time: A) 
when — a) introducing a subordinate sentence, 
in a succession of events (always with the eubj. ) — 
b) (when corresponding with 1 turn’ or a similar 
expression) to denote the time when something 


has token place, when, at the time when (meetly 
with the indie., but not rarely also with the 
imperf. eubj.); thus, also, instead of the relat. 
pron.: fuit tempus quoddam q. homines vaga- 
bantur, there woe a lime when: B) when speak- 
ing, in general, of events that occur or are re- 
peated frequently, when, as often as (with the 
indie. ) : C) =• whilst, when (to denote the con- 
temporaneousness of two actions): q. imperium 
abrogabat, poterat videri facere id injuste : 1>) 
particular combinations — a) audivi ex eo q. 
dioeret, I heard him saying — b) diu est q., etc., 
it is long since , Ac. — c) q. maxime = very par- 
ticularly, preeminently ; nunc q. maxime hoc co- 
pit (prob. an abbreviation, instead of now is the 
time when she wishes it most). 

R ABIDE, adv. [rabidus]. Bsgingly, madly,' 
rabidly. 

RABIDUS, a, am, adj. [rabies]. Mad, raving, 
fierce, rabid, enraged (v. Rabies), cams, leo, 
homo, sitis, mores, lingna, furor animi. 

RABIES, ei, /. [rabo]. 1) Rage, madness, as 
a disease of dogs and other animals; also, of 
men = madness, frenzy. 2) Trop. y of the pas- 
sions, rage, fury, fierceness, esp. of anger ami 
love; hence, melon., r. ventris, raging hunger; 
thus, also, r. edendi; r. pelagi, ventorum, etc.; 
r. civics, a fierce civil war; (poet.) = a dome 
phrenzy , inspiration. 

RABIOSE, adv. [rabiosus]. Madly, furiously. 
RABlOSOLUS, a, um, adj. of rabiosus]. 
Kaddish, foolish. 

RABIOSUS, a, um, adj. [rabies] == Rabidus. 
RABlRlANUS, a, um, adj. [Rabirius], Of or 
pertaining to C. Rabirius , Babiriaa: R_ domua, 
of C. Rabirius, the knight. 

RABIRIUS, ii, m., and Rabin a, ae, f. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Cains R*, 
tribune of the people; having been charged with 
causing the death of the tribune L Apuleias 
Saturuinu9, he was defended by Cicero, in an 
oration still extant. 2) Caius R., a knight, ac- 
cused of high treason (perduellio), and likewise 
defended by Cicero, in an oration yet extant. 
3) Caius R. f a poet, contemporary with Virgil 
RABO (I.), 3. v. intr. To rage, to rave, to 
be mad. 

RABO (II.), onis, m. Jocosely = arrhabo. 
RABOLA, ae, m. [rabo I.]. A brawling , wran- 
gling advocate , a pettifogger, wrangler. 

RAC£Ml-FER, 8ra, Srum, adj. [racemue- 
fero]. Cluster-bearing, uva; Bacchus t., crowned 
with clusters. 

RACEMOSUS, a, um, adj. [racemus]. (Let) 
Full of dusters. 

RACEMUS, i, m. 1) A duster or buneh cf 
grapes and like fruits. 2) A berry, in gen., and 
in partic. a grape (cf. uva) ; uva fert vr. ; variis 
uva racemis. Hence (poet.) = wine. 
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RACILIUS, ii, m., and Racilia, ae, /. The 
name of a Roman gene; thus, esp. L. R., a tribune 
of the people and defender of Cicero against Clodius. 

RADlATUS, a, urn, adj. [radius]. 1) Fur- 
nished with spokes, rota. 9) Emitting rays, 
shining; in partic. = surrounded with a halo (of 
deified emperors). 

RADlCESCO, 3. v. inch. mtr. [radix]. (Lat.) 

To take root 

RADlClTUS, ado. [radix]. 1) With the root, 
by the roots: r. evellere arborem. 2) Trop., 
radically, completely, thoroughly : r. extrahere 
cupiditatem. 

KADIC0LA, a©,/. [dim. of radix]. A little 
root. 

RADIO, Svi, atom, and RADIOR, atus, dep., 
1. v. intr. [radius], (Poet. A lat.) To emit 
beams, to beam, to shine, to be radiant: galeae 
gemmis radiantur et a or© ; valvae radiabant lu- 
mine. 

♦RADIOS^, a, um, adj. [radius]. (PI.) Emit- 
ting many beams, radiant. 

RADIUS, ii, m. A staff, rod connecting a centre 
with a circumference. Hence: A) the spoke of a 
wheel; B) a side-branch of a palisade or a tree: 
C) a Staff, rod, used by mathematicians for measur- 
ing, or drawing figures in the sand : D) the radius 
of a circle: E) a weaver’s shuttle: F) the spur 
of certain birds: G) a kind of oblong olive: H) a 
ray, beam of light. 

RADIX, Icis, /. 1) The root of a plant: agere 
rr., to strike root; in partic., an edible root , esp. 
= a radish. 2) Melon., the lower part of an object , 
by means of which it rests upon something else , a 
root, foot: rr. linguae, capillorum, saxi; esp., 
rr. montis. 8) Trop., a root: vera gloria it. 
agit, atque etiam propagator. In partic. : A) 
origin, extraction : iisdem rr. natus, of the same 
origin : B) —firmness, stability: vir iis radicibus, 
so firmly established. 

RADO, si, sum. 8. v. tr. 1) To scratch, to 
scrape; hence, to rub , to smooth , to polish , Ac. : 
r. tigna; r. terram pedibus; r. parietes, to scrape 
off (i. e., the dirt from them) ; r. lapides palmfi, to 
sweep with a palm-broom. Hence: A) trap., to 
grate upon, to offend, aures alicujus; r. mores, 
to satirize: B) (poet.) to touch or to brush lightly 
in passing , to grate, to skim along: r. litora, 
cautes; p. frcta Slcco passu; avis r. aquas; 
aquilo r. terras ; r. iter liquidura = to fly through 
the air; also, r. surculo9 = to creep over; ultima 
linen raditur (trop.) -= I am at the goal. 2) To 
remove by scraping , to scrape or to scratch off: 
in partic., r. barbam (or radi) =• to shave off; r. 
caput, to shave (with a rator — conf. tondeo). 
Hence = to erase: r. nomen fastis. 

♦RALLUS, a, um, adj. [for rarulus, fr. rams]. 
(PI.) Thin, tunica. 

RAM ALIA, ium, n.pl [ramus]. (Poet. & lat.) 

Twigs, brushwood. 


RAMENTUM, i, »., and RAMENTA, ae, /. 
[for radimentum, from rado]. (Usually in the 
n. pi. , radimenta, orum.) That which comes off of 
metal, wood, &c., by scraping, scratching, hewing , 
Ac., shavings, scrapings, ohips: rr. auri, ligui; 
prov., aurum cum r. (PI.) = every farthing, every 
cent. 

RAMEUS, a, um, adj. [ramus]. (Lat.) Of 
branches, of boughs, fragmentum. 

RAMEX, Icis, m. [ramus]. 1) A rupture, 
hernia. 2) In the pi., the blood-vessels of the 
lungs, the lungs. 

RAMNES, or RAMNENSES, ium, m. pi. [the 
same root as Rom-a, Rom-ulus]. One of the three 
original tribes (Ramnes, ‘the Latins,’ Taties, ‘the 
Sabines,’ Luceres, ‘the Tuscans’) into which the 
free citizens of Rome were divided, and from which 
Romuhts formed three centuries of knights, bearing 
the same names; hence (poet.) ■= knights. 

RAMOSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[ramus]. (Poet. A lat) 1) Full of branohee, 
branching, arbor. 2) : Ay of a stag’s horns, 
branching, cornu: B) hydra ramosa colubria 
natis e caede, branching with snakes that sprang 
from every wound. 

RAMOLUS, i, m. [dim. of ramus]. A little 
bough or branch, a twig, sprig. 

RAMUS, i, m. [kindred with radix, radius]. 
1) A bough or branoh of a tree; (poet.) = the 
club of Hercules. 2) Melon. : A) in the pi., the 
antlers of a stag: B) (poet) a branch or arm of 
the Greek letter T, used by Pythagoras as a symbol 
of the two paths of life ; hence, rr. Samii. 8 ) 
Trop., a branoh: rr. ampntare miscriarum; also 
(poet.) of a branch of consanguinity. 

RANA, ae, /. 1) A frog. 2) R. marina, 
the frog-fish, angler. 

RANCENS, tis, adj. [part, of an unusual verb, 
ranceo]. (Ante- cl.) Rancid, stinking. 

RANClDE, adv. [rancidus]. (Lat) Rancidly; 
trop., nauseously, disgustingly. 

RANCIDCLUS, a, um, adj. [dim. of rancidus]. 

1) Stinking, rancid. 2) Nauseous, disgusting. 

RANCIDUS, a, um, adj. with comp, [mneco]. 

(Poet. A lat.) 1) Rancid, stinking, cadaver. 

2) Trop., nauseous, disgusting. 

RANUNCULUS, i, m [dim. of rana]. A little 

frog; also, jocosely, of the inhabitants of Ulu- 
brae, in the vicinity of the Pontine marshes. 

♦RApACIDA, ae, m. A jocosely-formed patro- 
nymic, from rapax — a descendant of a rapax 
( robber ) ; a robber. 

RAPAClTAS, atis, /. [rnpax]. Rapacity. 

RAPAX, acis, adj. w. comp. & sup. [rnpio], 
1) Ravenous, greedy, esp. of plunder , grasping, 
rapacious, homo, lupus. 2) Melon., of things 
without life : r. ignis, ventus, unda; rr. amnes, 
falces. 8 ) Trop., and sometimes with the genii. 
= greedy, grasping, avaricious: nihil cst ra- 
pacius quam natura; ingenium rapacissimum 


Digitized by t^ooole 


RAPHANUS. 


768 


BAST RUM, 


nrtutis. 4) (Tac. ) Of the twenty-first legion = 
that sweeps everything he/ore it. 

RAPHANUS, i, m. O frmml A radish. 

RAPlDE, adv. w. comp, [rapidns]. Rapidly, 
quickly. 

RAPiDiTAS, iitis, /. [rapidus]. Rapidity. 

RAPlDUS, a, am, adj. w. comp. ksup. [rapio]. 
1) That tears along , swift, rapid, flumon, equus, 
cursus; orntio r., vehement , impetuous; venenum 
r., operating quickly; r. in consiliis, hasty. 8) 
Trop., violent, fierce, consuming: r. sol, ignis. 
(N. B. — The signification 4 rapacious/ of wild 
animals, cannot be established; in the passages 
adduced for it, e. g., rr. leones, ‘rabidua’ is the 
oorrect reading.) 

RAPlNA, ae,/. [rapio]. 1) Rapine, pillage, 
robbery: facere r., to practise. 8) Booty, prey, 
plunder. 

RAPIO, pui, ptum, 8. v. tr. [root RAP ; Greek 
API1, in hpiufa]. 1) (Mostly poet. & lat.) To 
seise, to snatch, to carry off, to drag away 
hastily and violently: r. anna, hastam; r. oscula; 
r. occasionem; r. voluptates, to enjoy hastily; 
sulphur r. flammam, catches quickly; res r. co- 
lorem, takes quickly; but (poet.), rapuit flam- 
mam in fomite, kindled a flume by rapid motion. 
In partic.: A) to take or to bring hastily, to 
hurry: r. commentum in naves ; r. aliquem ad 
supplicium (sometimes r. alone in the same sig- 
nification) ; r. aliquem in jus, to compel one to 
appear in court; hence, r. se or pcdem, also pass, 
mpi = to hurry: B) (poet.) to accelerate, to 
hasten, cursum, fugam, letum; hence, r. viam, 
iter, to make hastily; r. silvas, to range through 
hastily: C) trap., to draw or to attract to , to carry 
away, to snatch away, to hurry along: utilitas 
r. ad se; rapere aliquem in arma, in errorem; 
rapi (cupiditatc) ad aliquid; res r. verba, the 
subject prompts words in abundance; hence, freq. 
= to transport, to ravish : utraqne forma r. : 
D) = to apply, to construe: r. aliquid ad se, to 
regard as said against one's self; r. aliquid in pe- 
jorem partem, to put a bad construction upon , to 
misconstrue ; r. consilium alicujus in contrarinm 
partem, to construe the opposite way; r. gloriam 
in se, to appropriate. 2) To carry off forcibly or 
by robbery , to seise, to rob, to take by as- 
sault, rem, virginem ; f^pes rapiendi et praedan- 
di; freq., of death, lcti vis r. gentes; r. soranum, 
to deprive one of sle*p ; r. castra, urbem. Hence 
(poet. & lat.) = to plunder, to pillage, Arme- 
niam, Pergama. 

RAPTIM, adv. [rapio]. Hastily, hurriedly, 
scribcre, frui. 

RAPTIO, onis, /. [rapio], (Ante-cl. & lat.) 
A carrying off, abduction. 

RAPTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of rapio]. 
(Mostly poet.) 1) To take away by force, to 
oarry off, to drag away: r. conjugera; r. Hec- 
tors circa muros, to drag; r. aliquem = to mal- 


treat. Hence: A) r. divos in crimina = to sc- J 
cuss, to arraign: B) trop., of passion, to hurry | 
along, to agitato : amor me rap tat. 8) T© lay j 
waste, to ravage, to plunder: r. Africans. j| 

RAPTOR, oris, m. [rapio]. (Poet. A lat) A 
robber, plunderer, abductor, filiae, panis; adjec- I 
tively, lupi rr., ravenous. j 

RAPTUS, us, m. [rapio]. 1) A forcible ab- 
duction, rape, Virginia; hence = a plundering. |j 
8) (Poet) A tearing to pieeee: r. Inous, by 1 
/no. I 

RApCLUM, i, n. [dim. of rapum]. A small j 
rape or turnip. j 

RAPUM, i, n. [lor*]. A rape or turnip. 
RARE, adv. (Lat) = Raro, 1. I 

RArE-FACIO, feci, factum, 3. w. tr. (Locr.) I 
To make thin or rare, to rarefy, terrain. I 

RARESCO, 8. v. inch. intr. [rarus]. (Poet) I 
To become thin, to separate, to become rarefied: j 
nubila rr.; claustra Pelori rr., open (i. e., the || 
straits, which, when seen from a distance, ap- I 
peered to be closed, grow wider ns one ap- j 
proaches); thus, also, montes rr., di sapp e ar ; | 
trop., sonitus r., grows fainter , dies away. j 

RARlTAS, atis,/. [rarns]. 1) Looeenees of I 
texture: in pulmonibus inest raritas quaedam, I 
ad hauriendum spiritnm aptissima ; r. dentium, | 
distance apart. 8) Smallness of number, fine- 
ness, scarcity, rareness, exemplorom^ r. capU- I 1 
lorum, thinness. | 

RARO, adv. w. comp, k sup. [rarns]. 1) (Lat.) | 
Thinly. 8) Rarely, seldom. , 

RARUS, a, um, adj. w. comp, k sup. 1) Rot 1] 
thick or dense, thin, loose (of an object, place, \ 
Ac., so filled as to leave intervals or interspaces *| 
— opp. to densns, spissos) : r. silva, with many 1 
open spaces; r. rete, with many interstices; r. ter- , 
ra, loose; r. tunica, of thin material; r. manu*, | 
with the fingers spread apart; rr. ordines, ra which 
the soldiers are standing far apart. 8) Of objects I 
far apart from each other, soattered, seaaty, a 
•ingle: rr. aedificia, arbores, loca, racemi; ap- P 
parent ran nantea in gurgite vasto; freq., scat- A 
tered, dispersed, apart: milites rr. (opp. to con- " 
ferti); r. juventus, reduced in numbers. 3) Oc- |, 
earring rarely, rare, few, infrequent; rr. por- :! 
tus, naves; rr. litorae; r. genus hominum. a 
Hence = rare in its kind, excellent, eminent, " 
extraordinary, superior, virtus, facies, vestis. 1 
RASlLIS, e, adj. [rado]. (Poet, and lat) 
Shaved, smooth, polished: argentum r., without 
raised work. 

RASlTO, 1. v. tr. [freq. of rado]. To shave 
often, to shave, bArbam. (Lat.) 

RASTELLUS, i, m. [dim. of rastrum] -=■ 
Rastrum, q. v. 

RASTRUM, !, n. (in the pi. usually Rastri, I 
orum, m.) [rado]. A hoe or rake witA two or | 

I more teeth: prov., res redit mihi ad rastroe, ie., j 

I I must obtain a living by manual labour, I 


l 
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RATARIA, ae,/, bo. navis [ratis]. (Lat. ) A raft 

RATIO, onis, /. [RA, root of ra-tus, part . of 
reor]. 1) A reckoning, calculation, aocount; 
hence = a money transaction: putare (computa- 
re, conficere) r., to comptiie f to cast up an account; 
inire, ducere, subduoere r., to make a calculation; 
ratio constat, agrees , is correct; inducere in r., 
to set doom in an account, to reckon ; referre r. or 
rr., to present or to return one's account; habere 
r. piratarum, to keep an account of; re et ratione 
oonjunctus cum aliquo, to have business with one. 
Freq., trop., inire, putare, etc., rationem =■ to 
ponder , to consider ; in partic., roddere r. roi ali- 
cujus, to render an account; r. reposcere, to de- 
mand an account. Henoe: A) r. carceris = a 
list or register of the prisoners: B) ■= regard, re- 
epect, ooneideration, care for: habere (ducere) 
rationem rei alicujus, to have regard for (in one’s 
measures and practice — cf. respectus) ; dii ra- 
tionem habent piorum et iropiorum = reward and 
punish; habuisti r. nt mihi consuleres, you have 
been careful to, &c. ; habui r., quid acceperim, I 
have taken into consideration how much 1 have re- 
ceived; sine r. ejus, without regard to him; est in 
me ratio reipublicae = rationem habeo. 

3) A manner, way: A) conduct, prooedure, 
mode, plan: mea r. in dicendo haec esse solet; 
eaope jam scribendi totum consilium rationemque 
mutavi; vitae meae rationes, plan of life: B) 
condition, nature, kind, sort, way : ita compa- 
rata est ratio vitae nostrae; r. equestris proelii; 
novae rr. bellondi ; quorum operura haec est r. ; 
nulla ratione, in no way; hac r., in this way; 
sometimes r. is merely used by way of circum- 
locution — as, r. belli Gallici, instead of bellum 
Gallicum; r. veritatis; per r. fiduciae, through 
confidence; novorum consiliorum rr., instead of 
nova consilia — where it however always points 
to the condition of a thing or the circumstances 
connected therewith. 

8) Relation, relationship : agricolae r. habent 
cum terra, have to do with the earth; cum omnibus 
Musis rationem habere cogito; pro r. pecuniae, 
with respect to the sum ; thus, also, ad r. nostro- 
rum annalium. 

4) An affair, matter, business: r. numaria, a 
money matter; r. Gallicana, the Gallic business; 
r. domestica; r. bellies; aptus ad earn r. ; r. 
fori et judicii. Hence, meao, etc., rr. = inter- 
est, advantage. 

8) The reasoning faculty , reason: corpus debet 
obedire rationi; bona (sana) r., good sense; ratio 
non est id facere, there is no reason in doing this , 
I.C., it is unreasonable. Hence: A) = the use of 
reason , reflection, deliberation: nullum scelus ha- 
bet r. ; freq., the abl. sing., almost adverbially 
= reasonably , justly , judiciously: B) a reason, 
ground, motive; r. aliquid faciendi ; causa ct r. ; 
hence — a) an argument, proof urged in support 
eff an assertion: ratio est causa, quae demonstrate 
49 


verum esse id, quod intendimus — b) argumen- 
tation, reasoning, demonstration: summa uni- 
uscujusque rationis; concludere rationem, t * 
draw a conclusion: C) a rule, principle, precept, 
r. mathematicorum : D) an opinion, view: dis- 
sentio ab hao r. ; r. mollior: £) a theory, sys- 
tem: r. Stoicorum, the doctrines of the Stoics; 
freq., ratione et vifl (modo), systematically and 
methodically: F) an investigation, treatise: r. 
quae est de nature deorum : G) knowledge: r. 
civilis, of public affairs; in partic. = theoretical 
knowledge (in opp. to exercitatio) : r. hujus rei. 

RATIOCINATIO, onis,/. [ratiocinor]. 1) Ra- 
tional reflection or consideration, reasoning; 
hence, as a rhetorical figure, a reasoning with one's 
self (iia\oywn6f). 2) A syllogism. 

RATlOCiNATiVUS, a, um, adj. [ratiocinor]. 
Pertaining to reasoning , syllogistic. 

RATlOClNATOR, oris, m. [ratiocinor], A 
reckoner, accountant; trop., boni rr. officiorum. 

RATIOCINOR, atus, 1. v. dtp. intr. [ratio]. 1) 
To reckon, to calculate. 3) To reason, to argue ; 
to infer, to conclude: r. recte; r. quid sit utile. 

RATlONABlLIS, e, adj. (Lat.) = Rationale. 

RATION ALIS, e, adj. [ratio]. 1) Endowed 
with reason, rational, animal. 8) Founded upon 
reason, reasonable, rational : r. philosophic = 
logic; r. causa, a case that must be decided by ar- 
gumentation and analogy (not by positive laws). 

RATIONALITER, adv. [rationalis]. (Lat.) 
Reasonably, rationally. 

RATIONARIUM, ii, n. [ratio]. (Lat.) A sta- 
tistical table, imperii. 

RATIS, is,/. A raft, float; hence, also (poet), 

a bark, boat, vessel. 

RATIUNCCLA, a e,/. [dim. of ratio]. 1) A 
small account. 2) : A) a slight ground or rea- 
son: B) a trifling syllogism. 

RATUS, a, um, adj. [part, of reor]. l)Reokoned. 
calculated ; hence = fixed by calculation : pro rata 
parte (sometimes ‘parte’ is left out), in propor- 
tion , proportionally. 2) Fixed, determined, cer- 
tain, safe: rr. motus stellarum; societas r., to 
be relied upon; r. vita. 8) Valid, legal, lex, co- 
mitia, testamentum ; spes r. ; henoe, ratum ha- 
bere (ducere) aliquid, to make or to consider as 
valid = to confirm , to ratify , to approve. 

RAUCl-SONUS, a, um, adj. (Poet.) Hoarse- 
sounding. 

RAUCUS, a, um, adj. [for ravious, kindr. w. 
ravis]. 1) (Poet.) Hoarse -sounding, harsh, 
rough: r. mare, boisterous; r. cornu, stridor, os 
aselli; rr. postes; cohors r., the noisy band of ths 
priests of Cybcle. 2) Hoarse: r. factus sum cla- 
mando; vicinia r. clamat, shouts itself hoarse. 

RAUDIUS CAMPUS (usually^!. RaudiiCam- 
pi). A plain near Vercellae , where Marius de- 
feated the Cimbrians, 101 b. c. 

RAUDUS, Sris, n. (Ante-ol.) = Rudus, 1. 

KAUDUSC0LA, tnd EAUDUSCCLANA, »e,/ 
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RECENS 


(Sc. porta. ) A gale of Rome, between tne Porta 
Naevia and La vernal is. 

RAUDUSCOLUM, i, ». [dim. of raudos]. A 
liltle piece of copper; hence — a small sum of 
money. 

RAURACI, orura, m. pi. A people of Gaul , 
living on the southern bank of the Rhine. 

RAVENNA, ae, f. A town in Gallia Cispa- 
dana , still called Ravenna. 

RAVENNAS, atis, atf. [Ravenna]. Of or per- 
taining to Ravenna. 

RAVIO, 4. v. intr. [raucus]. (PI.) To talk 
one's self hoarse. 

RAVIS, is, /. [kindr. w. raucus]. (Ante-cl. & 
lat.) Hoarseness. 

RAVUS, a, urn, adj. Dark-gray, lupa, mare. 

RE, an inseparable particle, denoting, in com- 
pounds: — 1) Back. 2) Again. 3) Against. 
4) In some words, the opposite of the action 
expressed by the simple verb; as, recludo = to 
open; refigo = to take down. 

RE APSE, adv. [re, and ea-pse = ipsa]. In 
fact, in reality, really (v. Res, 2). 

RE ATE, n. (only the worn., acc. and abl ., occur, 
all with the same ending). An old Sabine town , 
in Latium , now Rieti. 

REATlNUS, a, am, adj. [Reate]. Of or be- 
longing to Reate; subst., Re a ti ni, drum, m.pl. , 
the inhabitants of Reate. 

REATUS, us, m. [reus], (Lat.) The state of 
an accused person , the condition of impeachment: 
Alcibiadem ad r. revocare, i. e., to defend himself. 

REBELLATIO, onis, /. [rebello]. (Ante-cL 
A lat.) A renewal of war , rebellion, revolt. 

REBELLATRIX, Icis, /. [rebello]. That re- 
news the war, revolted, rebel, provincia. 

REBELLIO, onis, /. [rebellis], A renewal of 
war by a conquered nation, revolt, rebellion, in- 
surrection. 

REBELLIS, e, adj. [re-bellum]. (Poet. Alat.) 
Renewing the war against a conqueror, insur- 
gent, rebellious, refractory; trap., amor r. 

RE-BELLO, avi, atum, 1. v. intr. To renew 
the war against a conqueror, to rebel, to revolt; 
trop.. vitia rr., break forth anew; pudor r. 

RE-BlTO, 3. v. intr. (Ante-cl.) To go back, 
to return. 

RE-BOO, 1. v. intr. & tr. (Poet.) I. Intr . — 
To resound, silva; tecta reboant citharae ( dat .), 
with the tones of the cithara. II. Tr. — To cause 
to resound , to re-boho : tuba r. bombum raucum. 

RE-CALCITRO, 1. v. tr. Prop., to kick back 
(of horses) ; hence (poet.) = to refuse aocess. 

RE-CAlEfACIO (Re-calfacio), feci, factum, 
8. v. tr. (Poet. & lat.) To make warm again, 
telum sanguine. 

RE-CALEO, 2. v. intr. (Poet. & lat.) Trop., 

to warm again. 

RE-CALESCO, lui, — , 3. v. inch. intr. To 

grow warm again. 


RECALV ASTER, tri, adj. m. (Lat. ; prob. a 
false reading.) Having a bald forehead. ' 

RE-CALVUS, a, urn, adj. (PI.) Bald on Os [| 
forehead. ■ 

RE-CANDESCO, dui, — , 3. v. inch. intr. |‘ 
(Poet.) 1) To grow white again: unda reean- 
duit percussa, grew white with foam . 2) To grow | 
hot again, to glow again, tellus, irm. 

RE-CANTO, 1. v. tr. (Poet.) 1) To ting back I 
(what had been sung before), to recant. 2) TS 
charm away, curas. > 

RE-CEDO, cessi, cessum, 3. v. intr. 1) To go ' 
back, to retire, to withdraw, to retreat : r. hme, ( 
a t'e, ex illo loco; r. hue, in c&stra: undue acce- 
dunt et recedunt. Hence: A) in partic., to re- * 
tire, to go to rest: B) trop., r. de medio = t» | 
trouble one's self no more about any thing; anni , 
recedentes, departing : C) of localities, to stud \ 

baok, to recede: domus secreta r. ; regio r. in Cos, jj 
introrsum ; thus, also, of objects in a picture =■ I 
to appear in the background. 2) In gen., to gs jj 
away, to depart, to withdraw: r. a conspectu J 
alicujus; apes rr. a stabnlis; caput recedit t >' 
cervice, separates from. More freq., trop. : A) = |j 
to deviate or to turn from, ab officio, natuii: 

B) to retire from, to give np: r. ab armis, to lag 
down; thus, also, of a gladiator, r. a gladio = g 
to give up fighting; r. ab oppugnatione, to desist 
from ; r. a vita, to commit suicide .* C) nomen re- f 
cessit a peregrino, has lost the signification of , 

4 foreigner ,* has ceased to be used of a foreigner: ' 
D) = to vanish ; ira r. : E) of property = ts l| 
pass from one: res r. ab aliquo. 

RE-CELLO, 3. v. intr. To bound back, ts jj 
bond baok. j. 

RfiCENS, tis, adj. w. comp. & sup. 1) Hew, | 
fresh, reoent (that has lately happened or come 
into existence — opp. to vetns ; conf. novus) : r. I 
cespes, lac, conglutinatio ; r. injuria, lately it- j 
flicted; r. flos, newly plucked; r. victoria, latdg i 
won; rr. arma, newly whetted; sol r., the rising 'I 
sun; epistola recentissima, the last letter; memo* || 
ria recentior, recent times ; recentiores (viri), the i 
modems, modem writers. Hence : A ) recenti re ji 
(negotio), while the matter is still fresh = imme - | 

diately , on the spot: B) usually with prepositions ' 
= fresh from , coming immediately from any thing — ( 

a) r. ab re ; r. ab Riorum actate, living tame- j 
diately after them; Poenus r. ab cxcidio orbis, 
fresh from the destruction of the city; r. a vn Inert, 
her wound still fresh ; homines a Roma rr., just 
come from Rome — b) r. ex provincia. fresh from | 
the province — c) with the abl. alone, in the same 
signification: recens ira et dolore; rccens Roma, 
just from Rome; recens Victoria, fresh from wc* 
lory; r. praetura, having just laid down the proc- 
torship; r. stipendiis, having just come from mili- 
tary service — d) recens de ira, but just now agi- 
tated by — e) recens in dolore, also receus dolore, 
whose grief was still fresh. 2) Fresh in strength. 
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unexhausted, vigorous (opp. to defessns, vulne- 
rata?, etc.). 3) The ft., recens, is used as adv. 
— recently, just, lately. 

RE-CENSED, sui, sum or sltum, 2. v. tr . 1) 
To examine elosely, to review, to survey, to 
count, to muster: r. equites, captivos, numerum 
suorum ; qui recensi non erant, those whose names 
had not been entered on the lists (in a distribution 
of corn). Hence, 2) trop. : A) to go over in 
thought, to eonsider, to examine : B) to go over 
in speech , to reeount, to rehearse, fortia facta: 
C) (poet) = to go through: sol r. signa. 

RECENSIO, onis, /. [recensco]. A review, 
recension, enumeration ; a counting of the people 
and entering of their names tn the censor's register ; 
also = an enumeration for the distribution of pub- 
lic com . 

RfiCENSUS, us, m. [recenseo]. (Lat) = 
Recensio. 

RECENTER, adv. with sup. [recens]. (Lat) 

Recently. 

RECENTOR, 1. v. dep. intr. [recens]. To re- 
new itself (= dvaKotoSai, a word formed by On. 
Mattius). 

RfiCENTORlCUS (i, m.) AGER. A public 
estate of the Romans , in Sicily. 

RfiCEPTACflLUM, i, n. [recepto]. 1) A re- 
eeptaole, reservoir, magasine, depot (for wares) : 
r. cibi, praedae; r. frugibus; cloaca maxima, r. 
omnium purgamentorum urbis; r. avium. 2) 
A place of refuge, retreat, shelter: castella di- 
ruit, nehostibus receptaculo essent; castrasunt 
victori receptaculum, victo perfugium ; mors est 
receptaculum nihil sentiendi, the refuge of uncon- 
sciousness; r. fugae, whither one can flee; r. ad- 
versae pngnae, a place of refuge from defeat. 

RECEPTATOR, oris, m. [recepto]. (Lat) =■ 
Receptor. 

RECEPTlCIUS, a, um, adj. [recipio]. (Ante- 
cl. A lat.) Kept back, reserved by the wife, in a 
marriage contract , as her own exclusive property, 
servus. 

RECEPTIO, onis, /. [recipio]. (PI.) A re- 
ceiving, reoeption. 

RfiCEPTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of reci- 
pio]. (Mostly poet A lat.) To take or to receive 
again, to recover, to retake: nature r. cuncta 
siuu; r. so, to retire; r. animam, to take breath. 
RECEPTOR, oris, m. ) [recipio]. A receiver, 
RECEPTRIX, Icis ,/. J shelterer — in a bad 
sense, a harbourer, concealer: r. praedarum; 
locus r. praedonum, a rendezvous of robbers. 

RECEPTUM, i, «. [part, of recipio]. That 
which one has taken upon himself, an engagement 
RfiCEPTUS, us, m. [recipio]. *1) A taking 
back, retraotion, sententiae. * 2 ) (Lat. ) A draw- 
. ing back, spiritns. 8) Military tech, t, a fall- 
back, retreat : habere r. ad aliquem, to be able 
t o retreat to one; receptus nobis non est, there is 
no way of retreat for us; dare alicui receptum; 


receptui canere, to give the signal for ; thus, esp., 
signum receptui audire; trop. , canere receptui 
a molestiis, to draw the mind away from. Hence : 

A) melon., a place of retreat a refuge: tuti rr.: 

B) trop., a withdrawing, retreat: r. a malis 
consiliis; habere r. ad poenitendum. 

RECESSIM, adv. [recedo]. (PI.) Backwards. 

RECESSUS, us, m. [recedo]. 1) A going 
back, receding, retiring: lunne accessus et r. , 
accessus et r. maris, flux and reflux ; trop., r. a 
rebus pestiferis, aversion from ; r. animi, timidity ; 
in military lang. = receptus, a retreat. 2) Of 
places, a retired spot, a nook, retreat recess : 
spelunca vasto submota recessu; Phrygiae rr. 
et anguli, nooks; marmoreus r. (poet) = an in- 
ner apartment of a house; mihi provincia est so- 
litudo et r.; circumspicere tecta et recessus, 
lurking places, places of refuge; also, abs., r. = 
remoteness; trop., of a picture, umbra et r. = 
shade and background. 

RECHARMlDO, 1. c. tr. (PI.) A jocosely- 
formed verb ■= to give up the name of Charmidas, 
to un-Charmidise one's self. 

Rfi-ClDlVUS, a, um, adj. [recldo]. (Poet A 
lat.) Prop., falling back; hence, returning, re- 
curring: Pergama rr., rebuilt. 

REClDO (I.), cidi, casum, 3. v. intr. [re-cado]. 
1) To fall back: omnia rr. in terras; romnlus 
in oculom recidit recoils. Hence, trop., to fall 
back into a certain condition, to return : r. in mor- 
bum, in servitutem, to relapse; potentatus r. ad 
eum, devolved again upon him; poena, snspiclo 
r. ad ilium ; consilia in ipsorum caput reciden- 
tia, recoiling on their own heads. Hence, trop. = 
to subside , contendo. 2) To fall or to sink from 
a better condition to a worse one , to come or to 
be reduced to : rex r. in earn fortunam ; omnia 
iiii ex laedda ad luctum reciderunt; ors r. ad 
paucos, becomes the property of a few; res eo 
(hue, illuc, etc.) r., comes to that; r. ad nihilum, 
to come to nought, to end in nothing; quorsum r. 
responsum? which way will the answer turn outf 
r. ex liberatore patriae ad Vitellios, after having 
been called the liberator of the country , to sink to 
a level with the VileUii. Hence = to occur: res 
r. in illnm annum. 

REClDO (II.), Idi, Isum, 3. V. tr. [re-caedo]. 
1) To cut away, to cut off, to cut down, malleo- 
los, caput; r. barbam falce; r. columnas (poet), 
to hew out. Hence, r. ornamenta, mnlta ex ora- 
tionibus Ciceronis, to take away ; r. nationes, to 
extirpate. 2) (Poet. A lat.) To cut short, to re- 
trench, to diminish, to reduce: r. culpam sup- 
plied; r. mercedem alicujus; r. aliquid ad pri- 
stinum morem. 

RE-CINGO, nxi, nctum, 8. v. tr. (Poet.) To 
ungird, to unloose, tunicam, sonam ; in a reflec- 
tive sense, recingi, to undress; recingitur an- 
guem, puts off the snake with which she is girded. 

REClNO, 8. v. intr. A tr. I. Intr. — 1) To 
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mound. 2 ) To screech, parra. IL 7V. (poet. ) — 
To sound baok, to re&oho: imago r. nomen, re- 
peat*: r. Latonam, to celebrate ; r. dictate, to 
repeat. 

RECIPE RO, etc. = Recupero, etc. 

RfiClPIO, cepi, ceptum, 3. v. tr. [re-capio]. 
1) To tAke back ; to fetch, to bring or to lead 
back: r. telum; r. aliquem ex modi is hostibus; 
r. copias in tumulum ; r. urbem, to reconquer. 
In partic., r. se, to betake one’s self back, to 
withdraw, to retreat, to return: r. se ex his 
locis, ad signa, in c&stra (in PI. also r. only, abs. 
= to go back) : trop. t r. se ad bonam frngem, to 
return to virtue, to reform ; r. se ad cogitationem 
belli, to begin to think again of war; r. se in prin- 
cipem, to reeume a princely air. Hence : A) = to 
take again, to seise again: r. arma; r. reges, 
to receive again : B) = to get back, to regain, to 
recover, to take possession of again ; r. res amis- 
sas; r. Tarentum, to reconquer; hence, some- 
times (the prepos. losing its signification) = to 
conquer, in gen.: C) trop ., r. animum, to take 
courage again ; r. se ex fnga, timore, etc., to col- 
lect one's self to recover : D) r. res afflictas, to 
restore to their former state: E) to keep back at a 
sale , &c. = to reserve, pecuniam. 

2) To take to one's self to receive (upon the 
request or entreaty of any one, esp. one who 
implores protection or help — conf. accipio) : r. 
aliquem, supplicem ; munitio r. perterritos ; mare 
r. fluvium ; homo r. ferrura = suffers himself to 
be killed; equus r. frenum, submits to; freq., r. 
urbem (civitatem) in deditionem, in fidem (also 
with the omission of the latter words) = to ad- 
mit to a surrender , &c. ; also, r. aliquem tecto, 
into one's house; rarely, r. aliquem in loco; r. ali- 
quem in ordinem senatorum. Hence: A) to per- 
mit, to admit: timor non r. misericordiam ; an- 
tiquitas r. fabulas; res non r. cunctationem ; 
hence — a) tech, t., of the prator, to receive or 
to entertain a charge preferred against one: r. no- 
men alicujus (lat. also r. reum or cognitionem) — 
b) r. religionem in se, to draw guilt upon one's 
self: B) to receive as revenue: r. pecuniam ex vec- 
tigalibus: C) to take upon one's self, to under- 
take (at the request of another, as a benevolent 
protector — cf. -suscipio) : r. causam, officium: 
D) to pledge one's self, to promise, to engage 
(as a protector and helper — cf. polliceor, spon- 
deo) : r. aliquid alicui ; r. alicui de re aliqua, 
to promise concerning; recipio, me illud esse fac- 
turum; spondere et in se r., eos esse ejus mo- 
res, to warrant. 

RECIPROCATION onis, /. [reciproco]. (Lat.) 

1) A returning by the same way, retrogression. 

2) Trop. , reciprocation: r. talionum, retaliation. 

RECIPROCO, avi, a turn, 1. v. tr. & intr. [re- 

ciprocus]. I. TV. — 1) To move back by the same 
way : r. navem in adversum oestum ; in a reflect 
sense, aestus reciprocatur, flows back. Hence, 2) 


to move backwards and forwards: r. animam, tm 

fetch breath , to breathe; r. motum, to reciprocate, ! 
to repeat. 8) Trop., to reverse, to convert (a i 
proposition). IL Intr. — To move backwards, 
or to come and go: mare r., ebbs and dotes. 

RECIPROCUS, a, um, adj. [prob. from re and 
pro]. (Poet. & lat.) Returning by the same way : 
r. mare, receding; hence, trop., n\ arguments 
(= d*ritrpip>9ra), retorted upon him who adduced 
them; r. ars, talio, reciprocal , alternating. 

RECITATION onis,/. [recito]. A reading aloud > 
of documents injudicial proceedings; hence, in 
gen., a reading aloud, recitation. 1 

REcITATOR, oris, m. [recito]. A reader of t 
documents: in gen., a reader, reciter. 

Rfi-ClTO, avi, atum, 1. v. tr. To recite, te 
rehearse, to read aloud documents , names from a 
list, &c. ; in later writers, freq. =■ to read a poem, 
speech, &c., to an audience of friends: r. legem, 
literas; r. senatum, the list of senators; abs., r. 
de tabulis publicis. ; 

RECLAMATIO, onis, f. [reclamo]. A cry- 
ing out against = a loud expression of disap- 
probation. 

*RE-CLAMIT0, 1. v. freq . tr. To cry outer 
to exolaim against. 

RE-CLAMO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. L 
Intr. — 1 ) To ory out against, to exclaim against, 
to oontradict loudly, alicui and orationi alicujn?; j 
omnesrr. neillajuraret. 2) (Poet.) To resound, , 
to reecho. IL TV. (lat.) — To object to loudly, ! 
aliquid. , 

RECLlNIS, e, adj. [v. Reclino]. (Poet.) Bent 
back, reclining. ! 

RECLINO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [conf. i 
acclino, *X/*w]. I. TV. — 1) To bend or to turn 1 
back, to recline: r. palmos; r. se; reclinatns, I, 
stretched out on his back. Hence, trop., otium r. 
aliquem labore, releases one from labour. IL 
Intr. (lat.) — To lean back; trop., onus r. in j? 
eum, leans on him, is supported by him. 

RECLCDO, si, sum, 8. v. tr. [re-claudo]. 1) Tb 
open again (what had been closed — v. Re, 4; l 
cf. nperio, patefacio): r. fores, domnm; r. por- 
tas hosti ; r. pectus, to cut open ; r. humum, te I 
dig up; r. tellurem bidente, to break up, to till; j 
(poet.) r. jugulum ense, to cut; r. pectus mu- ' 
crone, to pierce; r. ensem, to unsheathe; t. the- j 
sauros tellure, to disclose; r. iram, to give vent 
to; (poet.) r. fata (of Mercury, as the leader of (j 
souls to the lower world). 2) Trop., to disclose, | 
to reveal, operta, justitiam alicujus. 3) (Lat) ! 
To shut up, aliquem in c&rcerem. !, 

RE-COGlTO, 1. v. tr. (Rar.) To think over, [ 
to consider again, aliquid, de re aliqua. I 

RECOGNlTIO, onis, f [recognoscoj. A rt- | 
viewing, inspection, examination, equitum; r. 
scelemm (doubtf. read.), a thinking over = re- 
collection. 

RE-COGNOSCO, novi, nltum, 8. o. tr. 1) J 
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(Rar.) To reoall to mind, to recollect: r. pristi- 
nam alicujus virtu tem ; r. quae ejus adolescentia 
fuerit 3) : A) to look over, to inspeot, to ex- 
amine, to review: r. socios nn vales, leges po- 
puli Romani, res suas, aliquem penitus; r. dona 
populorum, to survey: B) to examine the genuine- 
nest of a writing , to authenticate : r. decretum, 
codicem; libellos r. et emendare, to revise and 
correct. 

RE-COLLlGO, legi, lectum, 8 . v. tr. (Mostly 
poet. & lat.) To gather or to oollect again what 
was scattered or dissevered: r. multi tudinem, cap- 
tivos, stolam ; r. gladium, parvulum, to take up 
again. Hence, trop. — a) r. se or animum, to 
collect one's self to take courage again ; but, r. se 
a longa valetudine, to recover; r. primos annos, 
to grow young again — b) r. animum alicujus, to 
regain one's affections . 

RB-COLO, c5lui, cultum, 8 . v. tr. 1) To cul- 
tivate or to till again, terram; r. mctalla, to 
work again. Hence, trop. : A) to apply one's self 
to again t to resume, studia antique, artem : B) 
to exeroise or to practise again, ingeniuro: C) 
(lat.) to restore, dignitatem, imagines Galbae: 

D) to dignity again with, aliquem honoribus: 

E) to reconsider, to reflect upon, aliquid secum : 

F) (poet.) to recall to mind, aliquid. 2) (Poet) 
To revisit, locum. 

*Rfi-COMMlNISCOR, 3. v. dep. tr. (PI.) To 
reoall to mind. 

RE-COMPONO, posui, posltum, 3. v. tr. (Poet 
& lat ) To readjust, comas. 

RECONClLlATIO, onis,/. [reconcilio]. 1) A 
reestablishing, restoration: r. gratiae, concor- 
diae. 2) A reconciling, reconciliation, simula- 
te; variae rr., different means of. 

* RECONClLlATOR, oris, m. [reconcilio]. A 
restorer: r. pacis. 

Rfi-CONClLIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To re- 
unite — to reestablish, to restore, gratiam, pa- 
cem, concordiam ; r. existimationem judicum, to 
recovery to regain ; v. studia patrum, to conciliate 
again. 2) To make friendly again, to reconcile : 
r. animos militum imperatori ; r. aliquem alioui ; 
r. inimicos; r. aliquem in gratiam, to restore to. 
3) (Anto-cl.) To bring back, to get back again, 
aliquem domum. 

RE-CONCINNO, 1. v. tr. To relit, to repair, 
pallam, dctriinentum. 

RECONDiTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
recondo]. 1) Hidden from view , remote, seques- 
tered, terra, saltus; r. vinum, stored away; re- 
condite templi, the remote , sequestered parts of the 
temple (== oowra, ‘the innermost sanctuary’). 
Hence = deep t venae auri. 2) Trop., hidden from 
the intellecty recondite, abstruse, profound, res, 
ratio, sententiae; rr. litterae (in opp. to popular 
writings); rr. verb% unusual, antiquated; nature 
T., reserved , close. 

Rfi-CONDO, didi, dltum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To put back again: r. gladium in vaginam, to 


sheath again ; r. Be in locum, to retire. Hence, 
2) to lay up, to hoard, to stow or to store away : 
r. uvas in amphoras; r. opes aerario; (poet.) r 
aliquid alvo = to swallow , to gulp down ; r. en- 
8em lateri, to bury ; r. oculos, to close. 3) (Poet 
& lat) To hide, to conoeal, voluptates, verba. 

* IiE-CON FLO, 1. v. tr. (Lucr.) To blow up 
again = to rekindle, sensum. 

RE-COQUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To oook or 
to boil over again: r. senem = to make young 
again. 2) To melt, to cast or to forge again, 
euses patrios; jocosely, scriba recoctus ex quin- 
queviro, recast , remoulded. 

RECORDATIO, onis, /. [recordor], A recall- 
ing to mind, reoolleotion, remembrance: r. rei 
alicujus; memoria et r. eorum jucunda fuit; r. 
veteris memoriae, the recollection of an old circum- 
stance; jucundne rr. rerum nostrarum. 

RECORDOR, atus, 1. v. dep. tr. & intr. [re- 
cor]. 1) To reoall to mind, to bethink one's 
self of, to rooollect (cf. memini, reminiscor): r. 
virtutes, vitam alicujus; recordor, me eadem 
esse perpessum, quid tu feceris; r. aliquid de 
aliquo. 2) (Poet & lat.) To think of something 
future , to reflect upon, to lay to heart: quae 
sum passura recordor. 

Rfi-CORRlGO, rexi, — , 3. v. tr. (Lat) To 
reform, animum. 

RECRfiMENTUM, i, n. (Lat) =r Excremen- 
tum. 

RE-CREO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Ante- cl. & 
lat.) To make or to create anew, to reproduce, 
lumen, vitam; r. bominem, to renew. 2) To im- 
part new strength and life 1o t to invigorate, to re- 
fresh; to restore to a goody healthy condition : r. 
animos, vocem; r. bominem perditum, to cheer 
up again; freq., pass. , in a reflect, seuse, recre- 
ari, and r. se, to recovery ex morbo, a timore ; 
thus, also, civitas recreatur. 

RE-CRfiPO, 1. v. intr. & tr. (Poet) I. Intr. — 
To resound. II. Tr. — To reecho, murmura. 

RE-CRESCO, crevi, ere turn, 3. v. intr. (Poet 
& lat) To grow again. 

RE-CRODESCO, dui, — , 8. v. inch. intr. 
Prop., to become raw again. Hence, 1) of a wound, 
to open afresh: vulnus r. 2) Trop ., to break out 
again, seditio, amor. 

RECTA, adv. [abl. sing. f. of rectus, sc. vifl]. 
Straight forward, right on, directly. 

RECTE, adv. w. comp. & sup. [rectus]. 1) = 
Recta, straight on: r. ferri, to move in a straight 
line. 2) Rightly, correctly, properly, well (in 
such a manner as secures approbation — cf. rite) : 
r. facere, dicere; r. valere, to be in good health; 
r. vivere, to live happily ; r. sperare, to cherish 
good hope; r. te novi, I know you well; r. dubi- 
tas, r. vinctus est, justly ; r. alicui se commit- 
tere or literas dare = safely , without risk; r. 
molestias ferre = patiently; r. vendere, advan- 
tageously ; r. est apud matrem, it is all right. 
S) (Colloq.): A) In answers = well! good! 
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TKr. Primum aedes expugnabo — Gn. Recte: 
B) in a polite, evasive answer, esp. when some- 
thing is declined = very well, all right 

RECTIO, onis,/. [rego]. (Rar.) A guiding, 
direction, rerum publicarum. 

RECTOR, oris, m. [rego]. A leader, director, 
guide, elephanti; rr. navium, pilots; r. civitatis, 
maris, a ruler; summus r. (of the supreme god) ; 
freq., of a general, governor, tutor (paedago- 
gus), Ac. 

RECTRIX,Icis,/. [rego]. (Lat.) A directress, 
mistress. 

RECTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [rego]. 

1) Going in a straight line or direction , straight 
(both horizontally and vertically — opp. to ‘ob- 
lique,’ ‘crooked’): r. linea, via, acies, aes (= a 
1 tuba ) ; rupee rectis saxis, perpendicular ; talus 
assistit rectus, homo, straight , erect ; crus r. ; 
serpens r., erecting itself; rectis oculis aspicere 
aliquem, to look straight at one , to look one full in 
the face; also, the n. rectum, as subsl. : ita non 
agit in rectum, not directly forwards. Hence, re- 
gular, faultless, figura; rr. numi, good securities. 

2) : A) of the mind, right, correct, proper: rec- 
to vi& rem narrare; hence, = straightforward, 
simple, artless, oratio, ordo; B) morally right, 
proper, just, virtuous, good: r. consoientia, 
natura, consilium ; rectum est, it is proper , right. 
In partic., subst ., Rectum, i, n., what is right or 
virtuous , rectitude , virtue : r. officium perfectum, 
rd KaSfaov rlXttor. 3) In grammar, casus r. — 
the nominative. 

RE-CEBO, 1. v. intr. To lie on the back, to 
recline, to rest . 

RfiCUMBO, cubui, cQbitnm, 3. v. intr. [re- 
cubo]. 1) To lie down on the back, to recline, 
in herba; r. sponda, on a couch; in partic. == 
to lie down to sleep, or, to recline at table. 2) 
(Poet) To fall or to sink down, nebula, onus; 
juba r., rolls down. 

REcEpErATIO (Recip.), onis,/. [recupero]. 

A regaining, recovery. 

RECEPErATOR (Recip.), oris, m. [recupe- 
ro]. He that recovers : — 1) A reconqueror, urbis. 
2) In the;?/., a college of three Roman judges, in- 
stituted for the decision of suits , esp. for damages , 
between Roman citizens and foreigners. 

RECEPERATORIUS, a, urn, adj. [recupera- 
tor]. Of or belonging to the reouperatores. 

RECEpERO (Recip ), avi, atuin, 1. v. tr. [re- 
cipio]. To obtain or to get again, to regain, to 
retake, to recover : r. res amissas, pecuniam de- 
positam, libertatem ; r. voluntatem alicujus ; so, 
also, r. rempublicam, one's ascendency in the state; 
r. urbem, to reconquer; r. usum togae, to resume; 

T. Pelopidam (in vipcula conjectum) = to restore 
to liberty; trop ., r. aliquem, to regain one's affec- 
tions. 

RE-EERO, avi, atum, 1. v. tr. (Poet & lat.) 


To take care of: r. chartam, to revise carefully; , 
r. se, to cure onds self. 

RE-CURRO, curri, cursum, 3. o. intr. 1) To 
run or to hasten back, ad aliquem; aqua r. a 4 
fontem ; r. in Tuscul&num. 2) To come bsek, 
to come again, to return; in partic., of a peri- 
odical return, to reour: bruma r. ; anni rr.; 
trop., r. ad easdem condiciones = to propw 
again; (lat.) hoc r. memoriae hominnm, emit 
again to their remembrance. 3) (Eat) Trop.. to 
have recourse to: r. ad auctores; r. ad aliqwm 
rationem. 

RfiCURSO, 1. v. intr. [miens, of recurro]. To 
run back often, to return often: virtna anim& 
r., comes again. (Poet. & lat) 

RfiCURSUS, us, m. [recurro J. A nmiisg 
back, returning, return. 

RE-CURVO, avi, atum, 1. v. tr. (Poetilsf.J 
To curve or to bend back, collum equi, radicem: 
r. aquas, to cause to flow back; undae recurro* 
tae, winding. 

RE-CURVUS, a, nm, adj. (Poet. & lat) Bat 
back, curved, crocked, cornu, puppis; tectum r. 
= the Labyrinth; aera rr., fish-hooks. 

RECOSATIO, onis,/. [recueoj. 1) A refusal, 
declination. 2) An objection, protest; in partic., 
as a part of a defence at law = a counter-plea 
RECESO, Ivi, atum, 1. v. tr. [re-causa]. 1) 
To refuse, to decline, to reject (it supposes a re- 
quest or entreaty — cf. nego): r. aliquid facere; 
non r. ne (quin, quominus) aliquid faciam; r. 
uxorem, aliquem disceptatorem ; r. de stipes- 
dio; r. laborem, periculum, to shun; (poet) of 
things without life, e. g., genua rr. cursum. 2) 

To be unwilling, to object: non r. quin (quomi* 
nus) omnes mea legant, I do not object to 
body reading my writings; non r. quin alii a me 
dissentient ; usually = to enter a protest in court, 
to take exception. ; 

RECETIO, cussi, cussum, 3. v. tr. [re-qnatio]. 
(Poet.) To strike baok, to cause to rebound, 
uterum. 

RE-D-AMBELO, 1. v. intr. (PI.) To walk 
back. 

*RE-D-XM0, 1. v. tr. To love again, to low 
in return (formed after the Greek 

RE-D-ARGUO, ui, utum, 3. v. tr. \) To refute, 
to disprove, aliquem and orntionem alicujus. 2) 
(Lat.) To prove irrefutably: in hoc inconsiaa- | 
tiam r. tuam. 

♦Rfi-D-AUSPlCO, 1. v. intr. (PI.) Prop., tolskt I 
the auspices again; (Com.) = to return: r. is i 
catenas. ' 

REDDlTIO, onis,/ [reddo]. (Lat) Tech, t I 
in rhetoric (= d*66oet S ) t the consequent claue, j 
apodosis. 1 

RE-D-DO, dldi, dltum, 3. v. tr. 1) To give I 
back, to put back: r. se or reddi convirio = to 
return to the banquet. Hence, to return, to r* * 
store: r. rem alicui; r. captivos. In partic.: h 

!' 
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A) = to giro in return, to repay: r. benefici- | 
um ; r. hostibus cladera, dolorem : r. gratiam = 
referre gratiam (▼. Gratia) ; r. salutera, to salute 
in return: B) =r to pay, &c.: r. debitum; r. 
vota, promissa, to fulfil; r. poenas, to suffer: C) 
r. responsum, to return an answer; r. clamorcm, 
to answer; thus, r., absolutely, to answer: D) to 
deliver something entrusted to one: r. epistolam, 
mandata: E) in gen. (the force of the preposi- 
tion becoming less emphatic), to give forth: r. 
vocem, to utter; r. sanguinem, to spit; r. catu- 
lum partu, to bear; r. animam, to exhale; terra 
r. fruges, yields , brings forth: F) to express in 
words, &c. = to repeat, to recite : r. dictata, to 
rehearse; hence — a) = to render, to translate: 
r. verba verbo, aliquid Latine — b) = to pro- 
nounce: r. verba male — c) (poet. & lat.) to re- 
present, to imitate, to resemble : r. aliquem no- 
mine, to be named after one; r. veteros; r. mores 
alicujus. 2) The signification of the preposition 
almost entirely disappearing: A) to give, to 
render, to assign, &c. : r. alicui jus, rationem, 
to render an account; r. causam, to state the 
ground of; r. suum cuique honorem : B) often 
of a victor, or of rulers, who, as it were, give 
one the thing which he is permitted to retain = 
to leave, to let have: r. populo Romano suns le- 
ges: hence, C) to grant, iis connubia: D) tech, 
term in law: r. judicium, to fix the time for a 
trial; r. jus, to pronounce sentence. 3) To ren- 
der, to make or to cause to be (usually with an 
adj.)i r. servitutem lencm; r. vitam tutiorem; 
r. loca tuta. 

REDEMPTIO, onis,/. [redimo]. 1) A buy- 
ing back, redeeming, captivorum ; r. sacramenti 
(lat.), from military service. 2): A) •= a farm- 
ing (of the revenue): B) a bribing, corrupting: 
r. judicii. 

♦REDEMPTO, 1. v. tr. [intent, of redimo], 
(Tac. ) To buy back, to redeem. 

REDEMPTOR, oris, in. [redimo], A contrac- 
tor, purveyor, farmer, &c. 

REDEMPTCRA, ae,/. [redimo]. (Rar.) A 
contracting, farming (of the public revenues). 

RE-D-EO, ii, Itum, 4. v. intr . 1) To go or to 
come back, to return (cf. revertor) : r. e foro, a 
porta, in castra, Romam, hue; r. viam (an old 
form), to return. Hence: A) of things without 
life: mos r., gains ground again; ager r. ad Ar- 
deates, comes into the possession of the A. ; fortu- 
na r. alicui (poet.), returns: B) r. in pristinum 
Btatum ; r. in gratiam cum aliquo, to regain one's 
favour , to be reconciled to; r. ad ingenium, ad 
mores suos, ad se, to return to the natural bent of 
one's disposition , to one's former habits ; but, also, 
r. ad se to come to one's self \ to recover one's 
senses: C) r. in memoriam, to recollect: D) to go 
baok to a subject in speaking, to recur : r. ad fa- 
bulas; r. ad propositum, to return to the subject; 
8ed illuc redeamus, but , to the point ; r. ad Sci- 
pionem, to begin to treat again of: E) of things, 


to return periodically , to recur: annus r. ; solem 
nia rr. : F) r. in viam (trop.) = to return to the 
right way: G) of places, Germania in septentri 
onem r., extends; collis ad planitiem r., slopes 
down to. 2) The preposition expressing, more 
or less distinctly, an opposition : A) to oome to, 
to be brought or to be reduced to: pilis omissis 
ad gladios redierunt, they betook themselves to; 
opinions trium legionum dejectus ad duas redi- ' 
erat, he was reduced to two legions ; res r. ad in- 
terregnum, it came to an interregnum; bona rr. 
in tabulas publicas, are entered in ; bona rr. ad 
me, fall to me; res r. in eum locum or eo, comes 
to that pass; summa rerum (imperii) r. ad eum, 

I he obtains; hereditas r. ad cum, comes to him; 
ut ad pauca red earn (Com.), to be brief: B) of 
revenues, &c., to come in, to be yielded: pecu- 
nia quae ex metallis r. 

RE-D-HALO, l.v.tr. (Lucr.) To breathe back. 

REDHlBEO, ui, Itum, 2. v. tr. [re-d-habeo]. 

1) (PI.) To give baok, to return, alicui viaticum. 

2) Tech. t. in mercantile lang., to cause to return 
(something bought, on account of defects dis- 
covered): A) of the buyer, to demand baok, 
mancipium: B) of the seller (lat.), to take back. 

REDHlBlTIO, onis,/. [redhibeo]. (Lat.) A 
returning or receiving back (v. Redhibeo): r. 
mancipii. 

R£l)lGO, egi, actum, 3. v. tr. [re-d-ago]. 1) 
To drive back: r. hostes in castra. Hence: A) 
r. in unura, to collect: B) trop., to bring or to 
lead back: r. disciplinam ad priscos mores; r. 
aliquos in gratiam, to reconcile persons to each 
other; r. aliquid in memoriam, to recall. 2) To 
collect, to call in, to raise: r. pecuniam ex bonis 
patriis; quod inde redactum est, what has been 
collected from it; hence, r. aliquid ad quaesto- 
rem, in fiscum, to pay. 3) The signification of 
the preposition disappearing almost entirely — • 
to bring or to reduce to any condition : r. hostes 
in servitutem, to servitude; r. Galliam in pro- 
vinciam or in formam provinciae, to reduce to a 
province; r. regionem sub imperium (jus dicio- 
nemque) and in suam potestatem (dicionem), to 
bring under one's sway; r. aliquos ad internccio- 
nem, to destroy wholly, to annihilate; r. aliquid 
ad irritum, to render useless; r. aliquem ad ino- 
piam, to bring to poverty; r. aliquem eo ut, etc., 
to bring one to such a pass, that , &c. 4) (Rar.) 

To render: r. aliquid facile, to make a thing easy. 
5) Of number and quality, to bring within , to re- 
duce, to diminish: ex tribus ad unum reductus ; 
hos (octo) libros ad sex redegit. 

RfiDlMlCtjLUM, i, n. [redimio]. A band, 
tie: A) prop., a frontlet, fillet: B) trop., a bond, 
fetter. 

REDlMIO, ii, Itum, 4. v. tr. To bind around, 
to encircle, to crown: r. capillos vitta; r. fron- 
tera coronfi. 

REDIMO, emi, emptum, 3. v. tr. [re-d-emo]. 
1) To buy back, to repurchase, fundum. In 
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parti c. = to ransom, to redeem, to buy off: r. 
captives; r. se pecunifi, a judicibus, .auro a 
Gallia. 3) (Ante-cl. & lat.) To buy in return: 
aliam ei pallarn rcdimam. 3) The preposition 
denoting opposition merely, or losing its mean* 
ing entirely : A) to bay, to purchase, rem ; usu- 
ally trop. = to gain, to procure: r. vitam ab 
aliqno; r. potestatem sepeliendi pretio; r. om- 
nium gratiam morte alicujus; r. vitam om- 
nium civium quinque hominum poena; (lat.) = 
to bribe : auctoros redempti ; hence, irop. — a) 
to buy off a threatening evil =■ to avert (by some 
sacrifice), to ward off: r. metum virgarum pre- 
tio; r. omnia pericula uno quaestu; r. acerbita- 
tem a republica — b) to make amends for, to atone 
or to compensate for, to redeem, flagitium, cul- 
pam: B) to undertake by contract — a) = to 
pawn, vectigalia — b) = to undertake, opus, 
navem fabricandam. 

REDINTEGRATIO, onis, /. [redintegro]. A 
repetition. 

Rfi-D-INTEGRO, avi, atum, 1. v. Ir. 1) To 
make whole again: r. copias, to recruit. 2) To 
renew, to restore, bellum, pacem, animos, vires ; 
r. an i mum legentis, to refresh. 

♦REDiPISCOR, 8. v. dep. tr. [re-d-opiscor]. 
(PI.) To get again, to recover, rem. 

REDlTlO, onis,/. [redeo]. (Ror.) Agoing 
or coming back; a returning, return: r. domum, 
home; r. hue. 

REDlTUS, us, m. [redeo]. 1) A returning, 
return : r. ad aliquem ; r. Narbone, from Narbo : 
(poet.) freq. in the pi. ; r. in gratiam, reconcilia- 
tion. 2) An income, revenue, return; also, in 
the pl. t rr. metallorum, from mines. 

REDlVlVUS, a, um, adj. [redi = ro-vivus]. 
Prop., living again; only trop., of old building- 
materials, used again for building = renovated, 
used anew; thus, subsl., Redi viva, orum, n.pi, 
old building-materials , used as new. 

RE-D-0LEO, ui, — , 2. v. intr. & tr. I. Intr. — 
To emit a smell, to smell (stronger than oleo) : 
r. thymo, of thyme; trop., ex illius orationibus 
ipsae Athenae rr., may be detected. II. Tr. — To 
smell of, to be redolent of: r. vinum, thymum; 
trop., to bear the impress of to savour of: hoc r. 
antiquitatem, exercitationcm puerilem. 

*RE-DOMlTUS, a, um, part, of an unusual 
re-domo. Tamed or subdued again. 

REDONES. um, m. pi. A tribe in Gallia Lug- 
dunensxs, in the region of the modern Rennes. 

RE-DONO, avi, — , 1. v. tr. (Poet.) 1) To give 
back again, to return, to restore, aliquem patriae. 
2) To give up, to resign: iras et nepotem Marti 
redonabo, to please Mars 1 will give up my anger 
and let my grandson go unpunished. 

RE-DORMIO, 4. «>. intr. (Lat.) To sleep 
igain. 

RE-DECO, xi, ctum, 3. »>. tr. To lead or to 
bring back: r. aliquem de exilio, in carcerem; 
\ exercitum, copias; r. remos, clipeum, to draw to 


one's self to draw back; also (lat.), r. in jacoko- I 
do bracchia ; r. aliquem domum — to accompany, ll 
to attend; r. uxorem, to marry again; r. regem, (i 
to reinstate ; r. aliquos in gratiam, to restore; r. ( 
vestitum pristinum (lat), to bring into use egm; 
also (poet.), r. aliquid in formam. lt 

REDUCTIO, onis,/. [reduco]. (Rar.)AtasA 
ing or bringing back: r. regia = restoration. 

RfiDUCTOR, oris, m. [reduco]. (Rar.)l)0as 
Who leads or brings back, plebie Romanae. 2) 
Trop., a restorer, literarum. 

REDUCTUS, a, um, adj. w. comp, [parted 
reduco]. 1) Of place, drawn back = retired, P 
remote, lonely, vallis; sinus r. Hence, in paint- ! 
ing, reductior = less prominent. 2) Re ducts 
orum, n. pi., used by Cicero as a translation 
of the Greek ri dvorpanyphra, in the doctrine of 
the Stoics = things regarded as inferior (opp. to !, 
producta). \ 

Rfi-D-UNCUS, a, um, adj. (Poet & lat) Bsnt 
back; and, in gen., orooked, bent 

RfiDUNDANTER, adv. with comp. [part, of I 
redundans, from redundo]. In overflowing fair ■, 
ness, redundantly, excessively. 

REDUNDANTIA, ae, /. [redundo]. (Rsr.) 

An overflowing; trop., of style, redundancy. ^ 
RE-D-UNDO, avi, atum, 1. v. intr. 1) Prop., !| 
of water, to flow back, to run over, to overflow 
(cf. abundo) : mare, lacus r. ; thus (poet), the 
pass. part, redundatus = redundans, overflowing. 1 
Hence, meton. and trop. : A) crux civis Romani 
sanguine redundat, is soaked with; r. sanguine 
hostium Africa : B) nationes quae in nostrum ij 
provinciam rr., overrun; hinc illae pecuniae rr., 
proceed: C) = to flow back upon one , to redound, I 
to fall upon, &c. : inde periculum ad me r. ; in- , 
vidia ex hac re ad me r. : D) oratio inde redun- 
det oportet, must flow forth copiously : E) Postu- 
mus non ex ea causa reus r., is not an additional i 
criminal (in excess of the origiu&l number): F) 1 
with abl., to have a redundancy or excess of, to | 
be redundant: r. clientele ; r. hilaritate'et joco; 
acerbissimo luctu redundat ista victoria. 2) To 

|| 

be at hand in abundance, to abound: ornatns 
orationis in eo r; multi tudo r.; hoc bonum milii i 
redundat. Ilence — a) = to remain, to be left: l 
aliquid ex meo tenui vectigali r. — bj literae | 
illae rr., are redundant. |! 

REdOVIA, ae,/. [root DU, Gr. <W, ‘to pot,’ f 
whence also induo, induviae, exuviae]. An eg- i| 
nail, whitlow; trop., curare reduviam, to burg ,| 
one's self with trifles. .j 

REDUX, ucis, adj. [reduco]. 1) (Poet, and , 
lat., rar.) Act., that leads or brings back; u>u- i 
ally an epithet of Jupiter and Fortuna. 2) Pan., | 
that returns after a long absence, esp. from exile, | 
slavery , imprisonment , &c. ; returning or re- | 
turned, brought back : viderunt Caesarem exer- i 
cituraque reducem; facere aliquem reducem in I 
patriam; r. Romam, returned to Rome; so, also. I 
r. domum, returned home. 
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RfiFECTIO, onig, /. [reficio]. (Lat.) 1) A 
restoring, repairing. 2) Refreshment, recrea- 
tion 

REFECTOR, oris, m. [reficio]. (Lat.) A re- 
storer, repairer. 

RfiFELLO, fell!, — , 3. c. tr. [re-fallo]. To 
refute (by argument — cf. refuto); to rebut as 
false, to disprove, to oonfate: r. aliquem; r. 
dicta alicujus; mendacium. Hence (poet.), to re- 
move : r. crimen commune ferro. 

REFERCIO, rsi, rtum, 4. v. tr. [re-farcio]. 
1) To staff, to cram, cloacas corporibus. Hence. 
trop., to fill, to fill np: r. omnia libris; r. aures 
istis sermonibus; r. libros fabulis. 2) To crowd 
together, to heap up: quae Crassus in oratione 
coartavit et peranguste refersit 

RE-FERN}, 4. v. tr. (Poet) To strike back or 
in return, aliquem. 

RE-FERO, tuli, latum, 3. v. irr. tr. 1) To boar, 
to earry or to bring back, to lead back: r. lite- 
ras ad Caesarem; r. aurum secum; r. pecunias 
in templum; r. naves illuc; classis relata est 
(poet.), has returned; sonus relatus, resounding; 
r. pcdem, to go back ; r. caput, to look back ; also, 
freq., r. se, to betake one's self back, to return: r. 
so Romam, de Britannia. Hence, in partic. : A) 
as a milit. tech, t., r. pedem (also r. gradum), 
to retire, to retreat: B) of a debt or obligation, 
to bring back — to repay or to refund, or 
= to requite, to retaliate, to return, &c.: 
r. argentum; r. pateram surreptam; r. alicui 
aliquid; r. alicui gratiam, to show gratitude ; r. 
alicui salutem, to return a salutation; par pari r., 
to return like for like: C) to restore what has dis- 
appeared , is lost , or is gone out of use , to renew : 
r. morem, consuetudinem, to reintroduce; r. lau- 
des gentis; hence = to represent by something 
similar , to imitate, to resemble (= reddo, 1, F, 
c): r. aliquem ore, sermone: D) to repeat, re- 
sponsum; (poet.) r. aliquid = to reconsider: E) 
mostly as a tech. t. in official business, to bring 
back a message or order, to notify, to announce, 
to report: r. mandate; r. numerum ad aliquos, 
ill! referunt, omnes abisse; haec Caesari man- 
data referebantur; certorum hominum sermones 
referebantur ad me: F) to answer, alicui ali- 
quid: *G) = rureus fero (v. Fero, 2, B), to 
propose anew, aliquid ad populum. 

2) The preposition sometimes denoting only 
opposition, sometimes entirely losing its signifi- 
cation : A) to refer one thing to another , to re- 
duce, to make conformable to, &c. : r. omnia ad 
voluptatem, to refer all things to enjoyment; also, 
r. omnia ad suum arbitrium ; r. libernlitatem ad 
sum fincm, to limit according to; r. ad se quid, 
etc., to judge from one's self what, &c. ; freq., 
pass, referri, to relate to some one, to concern, to 
regard: hoc refertur ad tc; rarely, in the same 
signification, referre se: B) tech. t. in business 
long., to enter in writing, to inscribe, to note 
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down, to register, &c. : r. nomen (bona, etc.) 
alicujus in tabulae; r. aliquem inter proscriptos; 
r. absentem in reos; r. sonatusconsulta (in aera- 
rium); hence — a) r. rationes in aerarium (ad 
aliquem) or r. aliquid in rationibus, to give, to 
present , or to render an account; r. pecuniam ali- 
cui, to credit to; so, also, r. pecuniam operi pub- 
lico, to charge as expended in a public work; r. 
alicui aliquid acceptum, expensum (v. Accipio, 
Expendo) — b) to count or to reckon among: r. 
aliquem in numero deorum or inter (in) deos: 
C) (mostly lat) to relate, to report, to cite, Ac., 
aliquid, exemplum, verba: D) a tech. t. of the 
Publicists, esp. of the proceedings of the senate, 
to make a motion, to bring before for a decision, 
to propose (cf. defero): r. rem ad senatum; r. 
ad senatum, quid fieri placeat; de quo consules 
spero ad senatum relaturos: E) of oracles, &c., 
to consult to apply to : r. ad Apollinem de re- 
bus obscuris. Hence, 3) inlr. aud impers., re- 
fert, q. v. 

REFERT, retulit, referre, v. irr. impers. & intr. 
[res (cf. e re mea est) and fero]. It is of con- 
sequence or importance to any one ; it concerns, 
it imports, it profits: refert mea, tu&, sufi, 
etc.; rarely, refert illius, fratris; illud magni 
(magnopere, mnltum) refert; nihil refert qnam 
saepe id fiat; parvi r. nos vectigalia nmissa re- 
cuperare, it helps little; quid r. ? of tchal uh is 
ilt r. compositionis (lat.), it is important for com- 
position. To the same signification also belong 
(ante-cl.) r. ad rem, ad aliquem (once in PI. also 
pi. haec referunt ad rem), and (poet. & lat.) r. 
alicui or rei alicui. 

RfiFERT US, Oj um, adj. with comp, and sup. 
[part, of refercio]. Stuffed, crammed, crowded, 
full: domus r., well-furnished ; r. aerarium, full; 
locus r. praeda, and (of persons) Gallia r. est 
negotiatorum. 

Rfi-FERVEO, 2. v. inlr. To boil or to bubble 
up again, to boil over: trop., crimen refervens 
= very passionate. 

ItEFERVESCO, 8 . v. intr. [tncA. of referveo]. 
To boil or to bubble up again. 

REFICIO, fSci, fectum, 8 . v. tr. [ve-facio]. 

1) To make again, to make anew, arma; r. re- 
gem, to restore. Hence, as tech, t., to reappoint, 
to reelect a magistrate: r. consulem, tribunos. 

2) To restore to a former condition, to repair, to 
rebuild, &c. : r. naves, pontem, urbem ; r. co- 
pias, to recruit; so, also, r. exercitum. Hence, 
trop. : A) of the body, to refresh, to recruit, to 
reinvigorate, boves, saucios; r. se, or pass., in 
a reflective sense, to recover, to grow well, &c.: 
B) of the mind, to restore = to revive, to cheer 
up, aliquem and animum alicujus. 3) As an 
economical tech, t, to get back or to receive a 
revenue: r. pecuniam ex fundo; tantum ci refi- 
citur ex possessionibus, so large an income has he. 
Hence (lat), r. impensas belli, to defray. 
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RE-FlGO, xi. xum, 8. v. I r . 1) To unfix some - 
thing fattened , to take down, to tear down: r. 
tabu las, clipcum ; sidera refixa (poet.), the fall- 
ing tlart. Hence, trop. = to make portable , to 
pack up (for a journey), res suas. 2) Trop., to 
take down the tablet of the law tutpended in public 
placet ; hence = to annul, to abolish. 

RE-FINGO, 8. v. tr . (Poet, rar.) To form 
again, to refashion, rem. 

RE-FLAGlTO, 1. v. tr. (Poet) To demand 
back or again, rem. 

REFLATUS, us, m. [reflo]. A blowing againtt ; \ 
hence = a contrary wind. 

RE-FLECTO, xi, xum, 8. v. tr. & r ntr. I. Tr. — 
To bend or to turn back or baokwards, caput, 
oculos; r. pedem or gressum (poet.), to return. 
Hence, trop. — to turn back, to change, animum, 
rnentos ; in melius tua orsa reflectas, mayetl thou 
alter thy purpotet for the better. II. Intr. (Lucr.) 
— To yield. 

RE-FLO, avi, atum, 1. v. intr. A tr. I. Intr. 

— To blow back, to blow contrary. II. Tr. 
(poet A lat.) — To breathe or to blow out 
again, nera. 

RK-FLO RESCO, ui, — , 8. v. inch. intr. (Lat) 

To bloom again. 

RE-FLUO, 3. v. intr. (Poet) To flow back. 

REFLUUS, a, um, adj. [refluo]. (Poet.) Flow- 
ing back, refluent 

RE-FOCILLO, avi, atum, 1. v. tr. (Later, 
doubtf. read.) Prop., to warm again; hence, 
trop. — to calm again, to revivify, to comfort, 
lugentem. 

RE-FODIO, fodi, fossum, 3. v. tr. (Lat) 1) 
To dig up, to turn up, terram. 2) To dig out, 

r&diccin. 

REFORMATIO, onis,/. [reformo]. (Lat.) A 
transformation; trop. = a reformation. 

♦REFORMATOR, oris, m. [reformo]. (Lat.) 
A transformer = a reformer, literarum. 

♦REFORMIDATIO, onis, /. [reformido]. A 
shrinking; a great fear or dread. 

RE-FORMIDO, — , atum, 1. v. tr. To fear 
greatly, to shrink from, to shun, dolorem, hel- 
ium, aliquem; r. dicere, to fear to tay; abs., 
non r., not to be muck afraid. Hence (poet. & 
lat) = not to endure : membra saucia rr. ma- 
num; lumina (the eyet) rr. solem. 

RE-FORMO, avi, atum, v. tr. (Poet A lat) 
To shape again, to transform, to change, to 
alter, aliquem; (poet.) reformo quod ante fui, 
I resume my former shape. 

RE-FOVEO, fdvi, fotum, 2. v. tr. (Poet & lat.) 
To warm again; hence, to revive, to strengthen, 
to refresh, Ac., corpus, aliquem; r. ignem, to 
rekindle. Hence, r. provincias, to assist; r. stu- 
dia, disciplinam, to renew; r. reliquias pnrtiura, 
to revive afresh ; r. aliquem == to comfort. 

REFRACTARlOLUS, a, am, adj. [dim. of re- 
fractarius]. Somewhat stubborn or refractory. 


REFRACTARIUS, a, um, <*<#*. [refringo]. (lat) 
Inclined to opposition, stubborn, refractory. 

REFRAGATOR, oris, m. [refragor]. Am op- 
ponent. 

REFRAGOR, atus, 1. v. dep . intr. [kind?, v. 
refriugo — opp. to suffragor and suffrage an? I 
1) To oppose, to resist, to vote against, alkt 
and pctitioni alicujus. 2) In gen., to thwin, 
to oppose, rei alicui. 

REFRENATIO, onis, /. [refreno]. (Lat) i 
bridling, restraining, doloris. 

RE-FRfiNO, avi, atum, 1. r. tr. 1) To heM 
in with a bridle, to curb, to restrain, cqa* 
(poet) r. aquas, materiem ; trop. 9 r. adolescent* 
a gloria, to keep from. 2) Trop ., to earb, to 
check, libidines, licentiam. 

RE-FRlCO, ui, atum, 1. v. tr. A intr. L Tr. 

— To rub open again, to gall, vulnus, dcatrv 
cem. Hence, trop., to excite afresh, to rsasv, 
memoriam facti, desiderium, dolorem; r. Ms- 
lam veterem, to bring forward again. U. Intr.— 
To break out afresh: lippitudo r. 

REFRiGERATIO, onis, f. [refrigeroj. 1 
oooling. 

REFRIGERATORIUS, a, um, adj. [refrigwa' 
(Lat) Cooling. • 

REFRIGEROJ avi, atum, 1. v. tr. [re-firigt*]. 
1) To make cool, to cool, aquam, plumbum, a* 
lorem; pass., reflect. ■=• to cool one's self. t)0t 
the mind, to cool, to make less zealous or srimi 
r. testem = to check; aegre perlegit refrigerate 
saepe, being often interrupted ; freq. pass n redeem 
= to grow cool, to abate, to become laagsiA 
accusatio, sermo hominum; (lat.) refrigerari i 
se ipso, it is his own fault that ths applause a 
feint and dull. 

RE-FRlGESCO, frixi, — , 3. v. inch. intr. li 
To grow cold or cool, to eooL 2) Trcf., * 
fail or to flag in strength or zeal, to g rew lan- 
guid or remiss, to stop, to abate, Ac.: crimes, 
belli apparatus, or&tio r. ; forum r. a judkes. 
has a cessation from judicial business; Scaorof r. 
= has given up the election; sortes rr., have pu 
out of use. 

REFRINGO, fregi, fractum, 3. r. tr. [rt- 
frango]. 1) (Rar., lat) To break up: r. radiis 
solis, to refract. 2) To break open, to opm. 
januam, carcerem. 3) (Poet. A lat) In gea. 
to break, to break to piecei: r. mucronem, r*- 
raum, to break off ; vestes tot&s r., to tear ops: 
t . vim fluminis ; trop., r. vim fortunae = to r»- 
quish; r. dominationem, to destroy; r. Achiws, 
to weaken. 

RE-FCGIO, fugi, — , 3. v. intr. A tr. L hir 

— 1) To fleo back : r. ex caede in casfra : hestes 
rr. Hence, trop. : A) r. ab institute, a cowse- 
tudine, to depart , to recede; r. a dioendo, to ab- 
stain from, to discontinue; r. a genere hoc sw* 
monis, to make no use of: B) = to flee to, t* 
take refuge with, ad aliquem: C) (poet) cf 
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places, to ran back, to reoede: r. a litore; ex 
ocalis r. humus. II. Tr. — To flee from a person 
or thing , to avoid, to shun: r. anguem* aliquem 
judiccm, not to like to have; trop., to avoid, jur- 
gia, vitia, voluptatem. 

REFUGIUM, ii, n. [refugio]. 1) (Lat.) Abstr., 
a taking refuge. 2) Conor. , a place of refuge, 
a refuge; dare alicui r. ; senatus e»t r. populo- 
rum. 

REFUGES, a, um, adj. [refugio]. (Poet & 
lat.) Fleeing back, receding; subst ., Re fug us, 
i, m. (Tac.), a fugitive. 

IlE-FULGEO, si, — , 2. v. inlr. (Mostly poet.) 
1) To flash back, to be radiant, luce solis. 2) 
To shine, to glitter, to glisten, in gen. : Aeneas 
r. in clara luce; corpus r. pictis armis; Jovis 
tutela refulgens. 

RE-FUNDO, fudi, fusum, 8. v. tr. (Mostly 
poet. & lat) 1) To pour back, to cause to flow 
back: aether r. vapores; r. aquam in mare; 
(poet.) r. algam, to wash back ; freq. pass., in a 
medial sense (esp. the part, refusus) = to flow 
back, stagna. Hence, trop. — to give back, ali- 
cui aliquid. *2) To make liquid, to melt, gla- 
ciem. *3) The signification of the preposition 
being entirely lost : fletus refusus, flowing. 

REfOtATIO, onis, /. [refuto]. A refuta- 
tion. 

*REFtjTATUS, us, m. [refuto], (Lucr.) A 
refutation. 

RE-FCTO, avi, atum, 1. t>. tr. [kindred with 
ref undo]. 1) To drive back, to check, nationes 
bello. 2) To repress, to repel, to restrain, &c., 
cupiditatem alicujus, clamorem, virtutem; fore 
refutet dicta! (poet) may fate avert! 3) To re- 
fute, to disprove (by any means — cf. refello) ; 
r. aliquem, and r. arguments alicujus. 

REGALIOLUS, i, m. [regalia]. A small bird , 
perh. the wren. 

REGALIS, e, adj. w. comp. [rex]. Pertaining 
to a king, like or flt for a king, kingly, regal, 
royal (cf. regius): r. nomen, potestas; respub- 
lica r., a kingdom , monarchy ; scriptum r., treat- 
ing of kings. Hence, trop., kingly = magnificent, 
splendid, ornatus. 

REGALlTER, adv. [regalis] = Regie. 

REGELO, avi, atum, l.v.tr. [re-gelu]. (Lat.) 
To thaw, to warm again, solum aedificii. 

RE-GERO, gessi, gessum, 8. v. tr. 1) To 
bear, to bring or to carry back, onera: r. tellu- 
rem, to throw back; r. faces, to hurl back. Hence, 
trop., r. alicui convicia, to retort ; so, also, r. ali- 
cui crimen; r. tibi Stoicos, to oppose. 2) The 
signification of the preposition being lost — to 
bring or to bear to some place: r. humum, to 
throw up. Hence, trop. : A) to record, aliquid in 
commentaries: B) r. culpam in aliquem, to throw 
the blame on some one. 

REQIA, a e,/. [regius]. 1) (Sc. domus) A royal 
palace or c&stle; in partic., the castle of Numa , 
situated on the Via Sacra, which, after the ex- 


pulsion of the kings, was converted to religious 
purposes. Hence: A) in partic. = the royal 
palace , with the courtiers , the court: B) the royal 
tent in a camp. 2) (So. urbs; poet. & lat.) A 
royal oity or residence. 3) The Latin expression 
for ‘basilica,’ q. v. 1 

REGIE, adv. [regius]. Royally — a) in a 
good sense — magnificently, splendidly — b) in 
a bad sense = imperiously, tyrannically. 

REGIEXSES, ium, m. pi. [Regium]. The in- 
habitants of Regium. 

REGlFlCE, adv. [regificus]. (Ante-cl.) = 
Regie. 

REGIFICUS, a, um, adj. [rex-facio]. (Poet.) 
Kingly, royal, magnificent 
♦RE-GIGNO, 3. v. tr. (Lucr.) To beget again, 
to reproduce, rem. 

REgIFCGUJM, ii, n. [rex-fuga]. A festival 
(called by Ovid ‘regis fuga’) commemorating the 
expulsion of the kings. 

REG1LLANUS, a, um, 1 adj. [Regillusl.]. Of 

REG1LLENSIS, e, j or pertaining to Re- 
gillus. 

REGILLUS (I.), i, m. (also REGILLI, orum, 
m. pi.) 1) A Sabine town. 2) A small lake in 
Latium , near which the Dictator Postumius 
gained a great victory over the Latins, 496 b. c. 
3) A surname in the gens ^Emilia. 

REGILLUS (II.), a, um, adj. [regius]. (Ante- 
cl.) Regal, magnificent. 

REGIMEN, Inis, n. [rego]. (Mostly poet. & 
lat.) 1) A guiding, directing, equorum, classis. 
Hence, trop., a ruling, governing; government, 
command : r. omnium rerum ; r. cohortium ; in 
Tac., abs. = direction of state affairs. 2) (Poet.) 
That by which one guides: r. carinae, a rudder . 
3) A ruler, director of state affairs : r. rerura. 

REGINA, ae, /. [rex]. 1) A queen: trop., 
haec una virtus est omnium domina et r. 2) A 
daughter of a king, a princess. 3) (Poet.): A) 
== a goddess: B) = a lady of rank: istae regi- 
nae domi suae fuere. 

R£GIO, onis,/. [rego]. 1) A direction, line: 
freq., recta r., a straight line; so, also, declinare 
a r. ; regione platearum, in the neighbourhood of 
the streets ; regione portae illius, m the vicinity 
of that gate; primi supernbant regionem enstro- 
rum, the line; natura et r. enstrorum, position. 
Hence, adverbially, e regione: A) = in a 
straight line, directly : B) = directly opposite, 
over against, oppidi, nobis ( dat .); abs., nciein 
e r. instruere. 2) A boundary-line, boundary, 
limit: rr. ac termini; trop., rr. officii. In par- 
ticular, in augury, an imaginary visual line in the 
heavens. 3) A region, territory, distriot; in the 
pi. = lands, territories: locus in regione pesti- 
lenti salnber; agri et rr. 4) Trop., a sphere, 
provinoe: r. rati on is. 

REGION ATIM, adv. [regio]. By distriots or 
wards. 

REGIUM (ii, n.) LEPIDUM. A city in Oalha 
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Cisalpina , on the Via ^Emilia — the modern 
Regia. 

REGIUS, a, urn, adj. [rex]. 1) Of or pertain- 
ing to a king, royal, kingly (cf. regalia) : r. ge- 
nus, nomen, ornatus ; r. bellum, t car with a king. 
Hence, suSst., Regii, orum, m. pi. — royal 
troops , or, courtiers. 2) Befitting a king, royal, 
prineely, splendid, forma, moles; regia res est 
succurrere lapsis, befitting a king. 

RE GLOtINO, — , Stum, 1. v. tr. (Poet.) To 
unglue = to unloose, rem. 

REGNATOR, oris, m. [regno]. (Poet.) A 
ruler, sovereign, commander, Olympi. 

♦REGNATRIX, Icis,/ [regno]. (Lat.) A fe- 
male ruler ; used only as an adj. = royal, ruling* 
domus. 

REGNO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [regnum]. 

I. Intr. — To have royal power and dignity, to 
be a king, to reign: tot annos regnatum est 
Romae, during so many hundred years kings 
reigned; omnes volebant regnnri, that there should 
be a king; (Tac.) advenae rr. in nos, have been 
kings over us. Hence: A) in gen., to rule, to 
command: Graecia jam r. ; r. in illis centuriis, 
to be supreme; in partic. — a) in a bad sense 
= to tyrannize, to domineer , to exercise absolute 
power: Gracchus regnavit paucos menses — b) 
of inanimate objects = to prevail: ignis r. ; ar- 
dor edendi r. per viscera, rages: B) (poet.) = 
to live in magnificence , like a king : vivo et regno. 

II. Tr. (poet. & lat.) — To rule, to govern: r. 
terras; Bactra regnnta Cyro, by Cyrus; *r. po- 
pulorum (a Greek construction). 

REGNUM, i, n. [rex]. 1) Kingly government, 
royal power, royalty: potiri r. ; obtinere r.; 
regnum rodit ad cum. Hence, in gen., dominion, 
rule, sovereignty; and freq., in accordance with 
the republican spirit of the Romans, in an odi- 
ous sense = despotism , tyranny ; exercere r. in 
plebo Romana; hoc vcro r. est, this is a real 
tyranny; r. judiciorum, forense; (poet.) rr. vini, 
the presiding over a drinking-bout (conf. magiste- 
rium). 2) A kingdom; hence (mostly poet. & 
jocosely) = an estate , property , inheritance. 

RfiGO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To direct, to 
lead, to guide, tela, equum, navem; (poet.) r. 
iter, vestigia; trop ., r. crrantem, etc., to set 
right , to correct. 2) Tech, term, r. fines, to draw, 
to mark out. 3) To lead = to rule, to govern, 
to manage, to direct, rempublicam, mundum, 
conRilia senatus, juvenem; r. legiones, to com- 
mand. 

REG RE DIOR, gressus, 8. v. dep. intr. To go 
or to step back, to return, ab ostio, in urbem ; 
milites rr., retire, retreat; r. in memoriam (PI.), 
to remember. 

REGRESSIO, onis,/. [regredior]. (Lat.) A 
going back — a repetition (in a speech). 

REGRESSES, us, m. [regredior], 1) A going 
back, return ; esp. of troops = a retreat Hence, 


trop., fortuna non habet r., can not be changed; 
r. ab ira non datus erat ; r. ad poeni tendon. 
2) (Lat.) A recourse, ad principem. 

REGOLAj ae, f. [rego]. 1) A straight-edged 
piece of wood for ruling , a ruler, rule. 2? La 
gen., a straight piece of wood, a board, lath; a bar 
(of wood or iron). 3) Trop. = a standard, pat- 
tern, rule: r. naturae; r. loquendi, sermonis; 
ad hanc r., according to this rule. 

REGOLUS (I.), i, m. [dim. of rex]. 1) A 
king of a small country, a petty king, chieftain. 
2) A king’s son, a prince. 

REGOLUS (II.), i, m. A Roman surname : — 
1) Of the Atilii, e. g., M. Atilius R., the Romas 
consul, who was taken prisoner by the Cartha- 
ginians, in the first Punic war. 2) Of the Li- 
vineii. 

Rfi-GUSTO, avi, atum, 1 . v. tr. To lasts 
again or repeatedly, rem; trop., r. li terns, t$ 
read again. 

REGTRO, avi, — , 1. v. intr. [re - gyro*]. 
(Lat.) To wheel round, to turn about again. 

RE-HALO, 1. v. intr. (Lucr.) To breathe for A 
again, to exhale (prop, reading, ‘redhalo,’ q. v.). 

*REJECTANEA, orum, adj. in the pi [re- 
jicio]. That is to be rejected, objectionable; a 
translation by Cicero of the Gr. r< 
in the doctrine of the Stoics, instead of which 
he also used ‘rejecta’ and ‘rejicienda.’ 

REJECTIO, onis,/. [rejicio]. Prop., a throw- 
ing back; hence, trop., a throwing away, reject- 
ing: r. rci alicujus; in partic., r. judicum jt. 
Rejicio). Hence, as a rhet. tech, t., r. in alien, 
a shifting off from one's self to another. 

REJECTO, 1. v. freq. tr. [re-jacto]. (Ante-cL 
& lat.) To throw or to oast back, cUmoim 

REJICIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [re-jack*]. 

1) To throw baek: r. tela in hostium ; r. sangw- 
nem, to spit out. Also = to throw behind eae'i 
self: r. togam ab humero, vestem ex humeris; 
r. manus ad (post) tergnm, to put behind; so, 
also, r. scutum, to throw over one's back (in flightu 
Hence : A) to drive or to chase back, aliqoen, 
esp. hostcs; navis rejicitur, is driven back $y 
the mnd; r. fcrrum, to strike back; hence, r. oco- 
los, to turn away; r. aliquem a libris, etc.: Bl 
to cast off, to repel, to ward off: r. aliquid a «: 
r. minas alicujus; r. socordiam ase: C) frcp., 
to put aside with contempt, to reject, to disdain, 
to scorn: r. dona, ilia bona, disputationein. na- 
nus; in partic., r. judices, to set aside „ to chal- 
lenge, the judges appointed by lot (this was the 
right of both plaintiff and defendant, np to s 
certain number); hence, rejecta and rejicieuds 
(v. Rejectanea). 2) To remand, to refer: r. ah- 
quern in ilium gregem: no bis eadem legos. »d 
ipsam epistolam te rejicio. In partic., as a t«L i 
term, to refer a matter or person to the proper 
officer or to some authorized body : r. rem or le- 
gates ad senatum, ad pontifices. Hence * A) = 
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to put off, to defer: r. rem in mensem Janua- 
rium: *B) r. se aliquo, to fling one's self on some- 
thing == to apply one's self to it. 3) The significa- 
tion of the preposition being lost (ante-cl.) = to 
throw* in gen. : r. se in gremium alicujus ; fati- 
gata membra rejicit, he stretches on the ground. 

REJiCOLUS, a, urn, adj. [rejicio]. (Ante-cl. 
& lat.) That is to be refected = naeleis; dies r., 
lost, spent uselessly. 

RE-LABOR, lapsus, 3. v. dtp. intr. (Poet.) 
To glide* to sink or to fall back: unda r., flows 
back; iterum r., to sink back upon the couch; r. 
▼orso vento, to sail back; r. in Binum alicujus, 
to return : so, also, mens et sonus r. ; r. ad prae- 
cepta Aristippi, to come back imperceptibly , to re- 
lapse. 

RE-LANG UESCO, gui, — , 8. v. inch. intr. 
To grow languid or faint again: moribundus r. ; 
Yentns r., lulls , abates; animus r. ; impetus re- 
gis r. ; ira r., subsides. 

RElATIO, /. [refero], 1) (Lat.) A bringing 
back: crebra r. quoad intinguntur calami, a 
carrying of the hand back to the inkstand , i. e., a 
frequent dipping of the pen. Hence : A) r. crimi- 
nis, a retorting of a charge upon the accuser: B) 
a repeating: C) r. gratiae, a returning, repay- 
ing: D) (lat.) a telling* relating; a narration: r. 
dictorum. 2) Tech, t.* a proposition* motion, 
proposal, esp. of a magistrate to the senate (v. Re- 
fero* 2* D) : approbare, mutare r. ; egredi rela- 
tionem, to go beyond the proposition, i. e.* to speak 
of matters foreign to it. 3) (Lat.) Philosophical 
tech, t., a reference* relation. 

RELATOR, oris, m. [refero]. (Rar.) A mover, 
proposer (in public deliberations). 

RfiLATUS, us, m. [refero]. 1) A report* nar- 
ration* recital* carminum. 2) = An official re- 
port in the senate. 

RELAXATIO, onis, /. [relaxo]. Prop., an 
easing; hence, trap. — relaxation* recreation, 
animi; r. doloris* an alleviation. 

Rfi-LAXO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To make 
wide, to widen* to open, oras, vias; alvus re- 
laxatur (opp. to astringitur), u relaxed. 2) To 
loosen* to untie, to break up, nodos* vincula, 
glebas. 3) Trop. : A) to ease, to relax, to miti- 
gate, to alleviate* laborem, vultum, continuatio- 
nem verborum, tristitiam ac severitatem ; r. cu- 
res quiet© : B) to free from labour , pain , &c. = 
to recreate* to enliven, to cheer up : r. animum 
a contentione ; r. animum or relaxari animo, to 
take recreation ; also, r. se contentionibus, to re- 
lieve , to free: C) abs. = to abate: r. aliquid a 
contentionibus; dolor r., decreases ; pass, (in a 
reflect, sense), insani relaxantur* come to them- 
selves. 

RElEGATIO* onis, /. [relego]. A sending 
away, banishment (v. Relego). 

RE-LEGO (I,), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
send away* to remove: r. filium ab hominibus; 


r. aliquem in praedia rustica ; (poet.) r. tanros 
procul; r. aliquem nemori, to consign. Hence: 
A) tech, t, to banish (to a certain distance from 
Rome, and usually for a limited time; — ‘rele- 
gatio ’ was the mildest form of exile — cf. exsi- 
lium and deportatio): r. aliquem: sometimes 
pleonastically, relegatus in exsilium. 2) (Lat.) 
To ascribe, to attribute* to assign* to impute: 
r. aliquid ad philosophos; r. culpam in aliquem; 
(poet.) r. alicui causam. 

RE-LEGO (II.), legi, lectum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To gather together, to collect again: r. filum, 
to take up again (the thread of Ariadne). 2) 
(Poet. & lat.) Of places, to travel over again, 
to pass through again* viam, Asiam. 3) To 
read again* librum. 4) Trop., to go over again: 
r. sermone labores suos, to relate again; r. quae 
ad cultum deorum pertinent, to consider carefully. 

RE-LENTESCO, 8. v. inch. intr. (Poet.) To 
grow slack again, to abate* amor. 

Rfi-LEVO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Poet.) To 
raise up again, corpus. 2) To lighten, rem, 
onus; relegari catena, to be freed from chains; 
vimina curva r., to empty. Hence: A) to make 
less troublesome , to lighten* to soothe* to miti- 
gate, communem casum, luctum, laborem, sump- 
tum : B) to give relief or comfort to any one, to 
relieve, to free, &c. : r. aliquem cur& et metu; 
r. aliquem moerentem, to comfort; r. pectora 
mero (poet), to cheer up: r. membra sedili 
(poet), to rest; tre q., pass ., in a reflect, sense 
= to recover , to receive relief. 

RE-LlCEOR, 2. v. dep. intr. To bid below 
(doubtf. reading). 

RELICTIO, onis, /. [relinquo]. A leaving be- 
hind, forsaking* reipublicae. 

RfiLICTUS, us, m. [relinquo]. (Lat.) A for- 
saking, neglecting. 

♦RELlGATIO, onis, /. [religo]. A binding up, 
vitium. 

*RELIGENS, tis, adj. [part, of religo = re- 
lSgo]. (Ante-cl.) Pious, religious. 

RfiLlGIO, onis, /. [prob. from religo = re- 
lego (4) — cf. religens], A careful and conscien- 
tious consideration of any thing; hence, 1) rever- 
ence for the gods: A) subjectively, piety, reli- 
giousness; also, superstitious feeling, superstition: 
sacra Cereris magna religion© conficiuntur; deus 
colitur summa religione: B) objectively, a wor- 
shipping, honouring* deorum; mira est ibi Ce- 
reris r., Ceres is held in great reverence there; cul- 
tus et r. So, in gen. = a religious act* a reli- 
gious oustom ; and, collectively = all acts per- 
taining to divine service, religious affairs* worship, 
religion: it. publicae; rr. divinae; jura religi- 
onum; Numa omnes partes religionis statuit 
sanctissime; Druides interpret an tur rr. 2): A) 
the quality in any thing that is worthy of reverence 
and receives divine honours , sacredness, sanotity : 
r. fani, deorum, signi ; fanum tanta erat religions. 


Digitized by tjOOQle 



RELIGIOSE. 


RELUCTOR. 


782 


was held in tuck reverence: B) met on., an object 
of religious reverence , a sanctuary, a holy place 
or thing; externa r., a foreign deity; viol are rr. ; 
restituit civitati illam r. (the statue of Diana). 
8) Scrupulousness arising from religious feeling , 
a religious seruple, scruple of eonsoienoe, &c. : 
inanis r. et timor; oblata eat ei r., a scruple 
arose in his mind ; so, also, afferre, injicere r. 
(alicui), to cause a scruple in any one; habere 
aliquid religioni or in religione, trahere in reli- 
gionera, to scruple concerning; so, also, religio 
(niihi) est dioere, I scruple. Hence, an offenoe, 
sin (producing a scruple of conscience in one): 
liberare (solvere) templum religione, to free from 
profanation; r. inexpiabilis. 4) Obligation, ob- 
ligatory power, sortis, jurisjurandi; obstringere 
populum Roraanum religione. 6) Conscientious- 
ness, scrupulosity, exactness, honesty: tides et 
r. vitae; r. antique; r. privati officii, conscientious 
observance ; rr. judicum. 

RELIGIOSE, adv. w. comp. ksup. [religiosus]. 
1) Sacredly, religiously. 2) Scrupulously, striot- 
ly, with careful observance of all customs , testimo- 
nium dicere, commendare, rem rusticam curare. 

ItELTGlOSUS, a, um, adj. with comp. & sup. 
[religio]. 1) Fearing the gods, devout, reli- 
gious, pious. 2) Set apart for religion , sacred, 
holy, signum, locus. 8): A) exciting religious 
scruples: religiosum erat illos fructus oonsumere, 
it was a matter of conscience , &c. ; dies r., a day 
upon which it was unlucky to undertake any thing 
important, a day of evil omen: B) sorupulous, 
conscientious, precise, anxious, civitas, homo ; 
auctor, testis r., honest; aures rr., fine, delicate ; 
hcnco (Com.) = too anxious , over-scrupulous, 
superstitious. 

RE-LlGO (I.), avi, atom, 1. v. tr. 1) To bind 
back or behind; and, hence, in gen., to tie, to 
bind; r. Hectorem ad currum; r. manus post 
tergum ; r. comas. In partic., r. navem ad ter- 
rain, to make fast; so, also, r. funem saxo. 2) 
(Poet.) To unbind, jugum. 

RELlGO (II.), 8. o. tr. [re-lggo]. (Lat) To 
consider carefully. 

IlE-LlNO, levi, lltum, 3. v. tr. (Poet. & lat.) 
To xpueal, to open, to broach, dolia; r. mella, 

to take out. 

RE-LINQUO, llqui, lictum, 8. v. tr. 1) To 
leave behind, to leave (by moving away from — 
cf. omitto): r. aliquem; r. Britanniam sub si- 
nistra; r. milites praesidio castris. Hence (lat), 
r. omnes procul se, to leave far behind — to be far 
ahead. In partic. : A) to leave behind (by dy- 
ing), to leave, to bequeath: r. alicui arva; r. 
fundos, servos; r. aliquem heredem: B) to leave 
over, to leave behind (as a remainder, &c.): r. 
paucos; r. partem sibi; r. nullum locum objur- 
gandi; r. locum morti honestae; froq., relinqui- 
tur, there remains , there is left: una via r. ; nihil 
nisi fuga r. ; r. illud, etc.; relinquitur ergo, 


hence it follows: C) to leave, to let remain fia a 
certain condition, relation, Ac.): r. aliquos i»- 
sepultos; r. aliquid incertum: D) to resign, ts 
give up: r. urbem direptioni; r. bomineos ad 
alicujus quaestum. 2) To desert, to a b a a d em , 
to go away from (expressing the action simply, 
without reference to its moral quality — cf. de- 
sero, destituo): r. aliquem, urbem; relictus ah 
omni honestate, destitute of; r. animam or vitaa 
(poet), to die; also, vita (animus) earn r., he 
dies. Hence: A) to give up, to relinquish, to desist 
from: r. obsidionem, to raise ; r. beilum , r. ca\- 
tum agrorum, to neglect; r. hostem, to let alone; 
relictis omnibus rebus, postponing all other thmyi; 
(Lucr.) r. mirari, to cease: B) to let a thing be ts 
it was , to leave unnotioed, jus ; hence = to lean 
unpunished or unavenged, injurias, legs turn inter- 
fectnm: C) to omit (in a speech), aliquid. 

RELIQUIAE, arum,/. pi. [relinquo]. Remaias, 
remnant, remainder, rest : reliquiae oopiarum. tV 
miliae, cibi, pristinae fortunae, of the troops, of fA# 
family, &c. ; rr. alicujus, the ashes of a My 
has been burned; on the contrary, rr. Dsna&a, 
the remnant who had escaped from the Greeks; rr. 
avi, that which the grandfather left , i. e., the fis- 
ishing of the war; in partic. =. the vnetmstaud 
remains of a sacrifice (opp. to exta). 

RfiLlQUUS, a, um, adj. [relinquo]. 1) (Mostly 
sing.) That is left, remaining: hoc mihi est rr- 
liquum, I have this left; is unus r. est ex ids 
familia, he alone remains ; reliquum vitae, briH 
the rest, the remainder. In partic. : A) nihil egt 
reliqui, nothing remains; quod fortuna reliqia 
fecit, what fortune has left; nihil reliqui facer*— 
a) = to leave nothing remaining — b) = to emit 
or to neglect nothing : nihil reliqui facere ad ee- 
leritatem: B) aliquid (aliquem, rem) rehqinia 
(reliquam) facere, to leave behind; agros reliqa* 
facere, to leave for consideration ; nullum mano? 
cuiquam reliquum fecisti, you have left no ** 
for another = you have performed all: C) of has 
— future : tempus r., the future ; in reliqmns, 
adverbially, in future, henceforward : D) of debts, 
outstanding, in arrear: pecunia reliqua. c t 
subs/., Reliquum, i, a., a balance . , arrears ft: 
persolvere r. ; reliqua mea is percepit 1) 
(Mostly in the pi., or collect in the stag.} Hi 
other, the remaining, the rest (considered « 
the residue of something, or of a number of ob- 
jects — cf. ccteri) : Decemviri et rr. magistrate*; 
rr. labores; reliqua vaticinationis, the rest efths 
prediction; r. populus; r. pars excrcitu?: r. 
commeatus: quod reliquum est, ms for the rot; 
jocosely, the sequel (of a story). 

RE-LOCEO, xi, — , 2. v. mtr or Rfi-LtCES- 
CO, 3. t>. inch. intr. To shine ba ck , to blase, ts 
shine out: freta rr. igni. 

Rfi-LUCTOR. atus, 1 . v. dtp. intr. (Poet & lat) 
To straggle against, to resist, alicui; aquae rr- 
luctantur, the water offers resistance. 
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RE-LEIX), lusi, — , 8. v. tr. (Lat.) Prop., to | 
jut or to mock in return ; hence, r. jocos, to re- 
tarn. I 

Rfi-MACRESCO, crui, — , 8. v. inch. intr. 
(Lat.) To grow lean again. 

REmALEDICO, 3. v. intr. (Lat.) To abnee 
in return, to render railing for railing, nlicai. 

Rfi-MANDO (I.), 3. v. tr. (Lat.) To ohew 
over again, cibum. 

Rfi-MANDO (II.), 1. v. tr. (Lat.) To tend back 
word again, to notify in return, alicui aliquid. 

RE-MANEO, mansi, — , 2. v. intr. 1) To re- 
main behind, domi, in Gallia ; pars ilia integra 
r. f remained whole . 2) To continue to exist , to 

continue, to abide, to endure: animi rr. post 
mortem ; memoria ejus rei r. ; in duris rema- 
nentem rebus amicum, constant . 

Rfi-MANO, 1. v. intr. (Poet.) To flow back. 

REMANSIO, ouis,/. [remaneo], A remaining 
behind. 

REMEDlABlLIS, e, adj. [remedium]. (Lat.) 

That heals. 

REMEDIUM, ii, n. [re-medeor]. 1) A medi- 
cine, remedy, cure : r. caecitatis, a remedy against 
blindness ; r. doloris, against pain ; esse remedio, 
to serve as a remedy. 2) In gen., a means of re- 
lief, a remedy (cf. praesidium) : comparare sibi 
r. ad tolerandum dolorem; r. iracundiae, timo- 
ris; also, in venire remedium timori, against fear. 

Rfi-MEO, avi, — , 1. v. intr. & tr. (Mostly poet. & 
lat) To go or to oome baok, to return, in patri- 
am; r. Aegypto,/rom Egypt; aSr r., flows back; 
(poet.) r. urbes, to the cities; r. aevum peractum, 
to live again. 

RE-METIOR, mensus, 4. v. dtp. tr. (Poet. & 
lat.) To measure again or back. Hence: A) r. 
astra, to observe again ; trap. = to consider again , 
dicta sua: B) to travel over again, iter, pelagus: 
C) to discharge again, omne vinum vomitu. 

REMEX, Igis, m. [remus-ago]. 1) A rower. 
2) (Poet. & lat.) Colled. == rowers (= Remi- 
gium, 8). 

REM!, orum, m. pi. A people living in Northern 
Gaul , in the region of the modern Rheims. 

♦REMIGATIO, oni9, /. [remigo]. A rowing. 

REMiGIUM, ii, n. [remex]. 1) (Poet.) = 
Remigatio. 2) Oars: (poet.) remigio alarum 
(of birds); prov. — a) remigio et velo festi- 
naro, with all one's might — b) meo r. rem gero 
(PI.), I do as I please. 8) Collect. = rowers, 
oarsmen. 

REMiGO, 1. v. intr. [remex]. To row. 

Rfi-MIGRO, 1. v. intr. To remove back, to 
return again, domum, in vicos; trop ., r. ad jus- 
titiam, to return. 

RfiMlNISCOR, 3. v. dep. intr. & tr. [re- 
memini; mens]. 1) To recall to mind, to re- 
member, to recollect (cf. memini, recordor): r. 
pristinae virtutis illorum; r. aliquid. *2) To 
imagine, to conceive, aliquid. 


Rfi-MISCEO, — , mixtum or mistnm, 2. v. tr. 
(Poet & lat) 1) To mix again: animus natu- 
rae suae remiscebitur. 2) To unite by mingling 
together , to mix, venenum cibo, falsa veris. 

RfiMISSE, adv. with comp, [remissus]. 1) 
Gently, mildly. 2) Jocosely, merrily. 

REMISSIO, onis,/. [remitto]. 1) A relaxing 
of what is stretched tight , a slackening, loosening, 
superciliorum (opp. to retractio) ; r. corporis; r. 
vocis, a lowering of the voice (opp. to contentio). 
Hence, 2) trop. : A) a remitting, an abatement, 
cessation, laboris, morbi ; r. usus = an intermis- 
sion of intercourse : B) a remission of a debt , pen- 
alty, &c. : r. tributi: C) r. animi, or simply r. — 
a) relaxation of the mind by amusement , recreation 
— b) (opp. totristitia) mildness, lenity: adver- 
8arius turn ad severitatem, turn ad remissionem 
animi est contorquendus ; also, in a bad sense = 
indifference, slackness: in acerbissima injuria 
r. animi. 

REMISSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of remitto]. 1) Unbent, slack, loose, arcus; 
ager r. (poet.), thawed. 2) Trop.: A) in a good 
sense — a) gentle, ventus — b) mild, calm, 
animus, sermo — c) cheerful, good-humoured, 
gay, jocus: B) in a bad sense — a) negligent, 
languid, remiss: r. ac languidus; homo r. — b) 
mean, aestimatio. 

REMITTO, mlsi, missum, 8. v. tr. & intr. 
I. Tr. — 1) To send or to dispatch back: r. ali- 
quem Rom&m; r. obsides alicui; r. literas ad 
Caesarem or Caesari. Hence, r. pila, to hurl 
back; equus r. ealeem, kicks back; r. beneficium, 
to requite , to return; r. causam ad senatum, to 
refer back; r. opinionem, to renounce an opinion; 
r. provinciam, to give up, to resign. In partic. : 

A) r. uxori nuncium or repudium (v. Nuncius) : 

B) — to send forth, to emit: chorda r. sonum; 
ficus r. lac; r. labem, to leave behind: C) (lat) 
the signification of the preposition being lost — 
to refer, ali quern ad philosophos. 2) To let go 
baok: r. ramum abductum. Hence: A) of things 
stretched or bound, to unbind, to relax, to 
slacken, to loosen, arcum, habenas; (poet.) r. 
vincula, to loosen; r. brachia, to let fall: calor 
r. mol, dissolvu; r. terram = to thaw: B) trop., 
to relieve tension of the mind, to recreate, to re- 
fresh, to relieve, to release, to relax: r. animum 
or se, also pass, remitti, in a reflect, sense, to 
recreate one's self; cantus r. animum, recreates , 
amuses; spes r. animos a ccrtamine, refreshu, 
invigorates: C) trop., to make activity, exertion, 
&c. , less ardent and steady, to remit, to abate, to 
diminish, contentionem, diligentiam; r. de cele- 
ritate; r. aliquid ex pristina virtute; dolor r. se 
or remittitur, abates; so, also = to intermit: r. 
quaerere : D) to remit a punishment or the pay- 
ment: remittere alicui poenam; remittere pe- 
cuniam de summa; hence — a) = to permit, to 
grant, alicui aliquid — b) r. patriae inimicitiaa 
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Boas, to give up private enmities for the sake of 
one's country; r. populo sapplicium magistri 
equitum, to relinquish the punishment of the mag. 
eqait. out of regard to the people; r. patriae mc- 
moriam simultatom, to sacrifice to one's country — 
c) to yield, to resign, to give np, alicui legio- 
nem, voluptatum, praemium. II. Intr. — (= R. 
ee, vide 2, C.) To diminish, to cease : ventus, 
dolor r. 

REMMIUS (I.), ii, m., and Remmia, ae, /. 
The name of a Roman gens. 

REMMIUS (II.), a, um, adj. [Remmius I.]. 
Remmian: R. lex, a law against calumniation, 
proposed by a Remmius. 

RE-M0LIOR, Itus, 4. f>. dtp. tr. (Poet. &lat.) 
To move baok (something heavy), to push back. 

RE-MO LLESCO, 3. v. inch. intr. 1) To be- 
come soft again, to grow soft. 2) Trop.: A) 
to be softened, touched, precibus : B) to become 
effeminate, ad laborem ferendum. 

RE-MO LLIO, — , Itum, 4. v. tr. (Poet. &lat.) 
1) To mkke soft, to soften, terram. 2) Trop.: 

A) to move, to mollify, aliquem : B) to weaken, 
artus. 

RE-MORA, ae, /. (Ante-cl.) Delay, hin- 
drance. 

♦REmOR.AMEN, Inis, n. [remoror]. (Poet.) 
That which causes delay , a hindrance. 

Rfi-MORDEO, mordi, morsum, 2. v. tr. 1) 
(Poet.) To bite again, aliquem. 2) Trop., to 
gnaw, to torment: cura r. aliquem. 

R£-MOROR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. I. Intr. 
— To loiter, to linger, to tarry: r. in concilio. 
IL Tr. — To delay by hindering , to hold baok, 
to detain, to hinder, aliquem; mors ac poena 
eum r., wait for him = do not meet him imme- 
diately ; r. spem alicujus, to delay; longae se- 
nectae r. aliquem, to preserve to a good old age. 

REMOTE, adv. with comp, [remotus]. At a 
distance. 

REMOTIO, onis,/. [removeo]. A removing, 
removal: r. brachii, a tvilhdrawing ; r. criminis, 
a denying. 

REMOTUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [part. 
of removeo]. 1): A) far of£ distant, remote, 
locus; sedes r. a Germanis; locus r. ab arbitris: 

B) sequestered, retired, pars domus, antrum: 

C) of time, r. a memoria, belonging to a remote 
past time. 2) Trop., removed from something: 
A) = divergent, different: sermo Xenophontis 
a strepitu forensi remotissimus: B) distant =• 
free from, removed, separate, not connected 
with, averse: homo r. ab suspicione; scientia 
quae r. est a justitia; homo r. a vino, a dialoc- 
ticis. 3) Cicero uses ‘remota’ as a translation 
of the Greek dnunponyplva, in the doctrine of the 
Stoics = rejecta, reducta, things which are not 
evil , but yet of secondary worth. 

Rfi-MO VEO, movi, motura, 2. v. tr. To move 
back, to remove, to withdraw, to put away: r. 


equos ex conspoctn; r. aliquid de medio; r. sr* 
bitros; trop., r. raoram, to lay aside; t. sump 
turn ; r. suspicionem a se, also r. sc a suspicione, \ 
to free one's self from; r. aliquem a republics, ft 
withdraw from a participation in state affairs; m, 
also, r. se a negotiis publicis; r. se artibas; r. 
aliquem praeturd; r. aliquem a vita (poet.) = * 
to kill. 

RE-MUGIO, 4. v. intr. (Poet.) I) To bellsv 
back (in reply), ad verba alicujus. 2) To re- 
sound, to reecho: nemus r. ventas; vox r. 

RE-MULCEO, si, sum, 2. v. tr. (Poet.) Ti 
stroke back: r. caudam, to droop. 

REMULCUM, i, n. [fioftovXjrfa]. A tewis§» 
cable : navem remulco trahere, to tow. 

REMCLUS, i, m. A king of Alba. 

REmONERATIO, onis, f. [remuneror]. 1 
recompense, reward, benevolentiae. 

RE-MCNEROR, atus, dep. (rar. Remuniim • 
1. v. tr. To repay, to reward, to recompose: 
r. aliquem magno praemio; r. merit urn alicujus: 
rarely, in a bad sense = to requite : r. aliqaen 
supplicio. 

REmCRIA, or REmORIA, ornm, n. pL [Be* 
mus]. A festival , so called from Remus (= Le- 
mur in, q. v.). 

Rfi-MURMtJRO, 1. v. intr. (Poet.) To m 
mnr baok, nnda. 

REMUS (I.), i, a. [Ipcr/i4f]. An oar; trop n d 
the wings of birds and of the hands and feet a l s , 
swimmer; prov., remis ventisque (veils) = *«d 
all one's might. 

REMUS (II.), i, m. The brother of Row&s. 
by whom he was put to death. 

RE-NARRO, 1. v. tr. (Poet.) To tell fi* ' 
again, aliquid. 

RE-NASCOR, natus, 3. v. dep. intr. Tb be 
born again; hence, to grow or to spriag tf 
again: phoenix r. de nihilo; dentes it.; orb 
r., is rebuilt; bellum r., is renewed. 

R£-NAVlGO, 1. v. tr. To sail back. 

Rfi-NEO, 2. v. tr. (Poet.) To unspin = tt 
undo, to unravel something spun: filum r., te re- 
verse one's destiny. 

RENES, num, m. pL [kindred with 
The kidneys. 

RE-NlDEO, 2. v. intr. (Mostly poet) 1) Ii 
glitter, to glisten, to be radiant or respleadest i 

ebur, domus. 2) Trop. : A) to beam tctih jcj — I 
to rejoice: r. aliquid fecisse: B) to miu [«* | 
an expression of friendly humour — cf. rid**): ( 
ore renidenti; falsum renidens vultu, with s ms- \ 
licious smile. 

♦RENiDESCO, 8. v. intr. [tJtcA. of reaideo] 
(Lucr.) To begin to glitter. 

RE-NlTOR, 3. v. dep. intr . To withstand 
to resist. 

RE-NO (I.), avi, a turn, 1. e. intr. (Poet | 
& lat.) To swim baok: s&xa tt., foot back te > 
the surface. 
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RENO (II.), or RHENO, onis, /. [a Celtic 
word]. 1) A reindeer (?). 2) A reindeer skin. 

RE-NODO, — , atum, 1. v . tr. (Poet., rare.) 
To untie, to loosen, comam. 

*RENOVAMEN, Inis, n. [renovo]. (Poet.) A 
forming anew, renewal. 

REnOVATIO, onis,/. [renovo]. A renewing, 
renewal, mnndi ; r. doctrinae, a return to learned 
studies. In partic., r. numorum, a renewing of 
intereel — compound interest . 

RE-NOVO, avi, atum, 1. v. tr. To renew, to 
restore, to renovate, teraplum ; r. scelns, to re- 
peal; r. memoriam rei alicujus, proelium, socie- 
tatem; r. omnes casus, to go over again; r. 
agrum, to renovate . Hence: A) (rar.) = to re- 
peat in words , ea quae dixi: B) to revive, to 
refresh, to recreate, animum alicujus; r. se, to 
recover-. C) r. foenus, to take compound interest. 

RE-N0mERO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Ante- 
©1. A lat. ) To pay back, to repay, alicui aurum. 
2) To enumerate, alicui sagitta. 

REN UNCI ATIO, onis,/. [renuncio]. A notice, 
publication, report, announcement. 

Rfi-NUNCIO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To bring 
back word, to report, to announce : r. responsum 
ab aliquo; nihil a quoquam renunciabatur, no 
answer was brought. In partic., as a tech, term, 
to state officially, to report, quae perspexi ; le- 
gati rr. postulata Caesaris; r. aliquid ad sena- 
tum ; r. legationem, to give an account of his em- 
bassy. 2) The preposition denoting opposition, 
or its signification disappearing — to report, to 
inform, in gen. : r. alicui aliquid. In partic. : 
A) as a tech, t., to make known by public pro- 
clamation (the result of an election, Ac.), to pro- 
claim, to declare, aliquem consulem : B) r. ali- 
cui repudium (v. Repudium). 8) To retract, te 
refuse, to disclaim, to renounoe : r. alicui hospi- 
tium, to renounce the connexion of hospitality: r. 
alicui societatem; also (lat.), r. inertiae, Cam- 
paniae; non multnm abfuit, quin vitae renun- 
ciaret, he was not far from putting an end to his life. 

RE-NUNCIUS, ii, m. [renuncio]. (Ante-cl. A 
lat) A reporter. 

RE-NUO, ui, — , 8. v. intr. A tr. To deny by 
a nod. I. Intr. — To deny, to refuse, to decline, 
to disapprove, crimini ; r. alicui, to give a sign to 
any one to desist; renuente deo (poet.), against 
the will of the god. II. Tr. — To decline, con- 
vivium, aliquid. 

*RE-NOTO, 1. v. intr. [ freq . of renuo]. (Ante- 
cl. A lat. ) To refuse, to deoline. 

RE-NCTUS, us,m. [renuo]. (Lat.) A refusing, 
refusal. 

REOR, ritus, 2. v. dep. tr. [root RE, which 
appears also in res]. (Mostly poet, except the 
part, ratus.) To think, to believe (mostly in 
consequence of a calculation — cf. puto, cen 9 eo, 
opinor, eto.): r. aliquid; r. eos plures esse; 
plures quam rebar. 
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REpAGELA, orum, n.pl. [re-pango]. A bolt* 
bar for fastening a door , Ac. ; a crossbeam set into 
a wall: convellere rr. ; trop. f rr. pudoris, the 
restraints of. 

♦REPANDIROSTRUS, a, um, adj. [repandus- 
rostrum]. (Ante-cl.) With a turned-up snout. 

RE-PANDUS, a, um, adj. (Poet A lat.) Bent 
upwards. 

REPARABlLIS, e, adj. [reparo]. (Poet) 
That may be restored, reparable, damnum; r. 
echo, repeating. 

REPARCO, 8. v. intr. (Ante-cl.) To spare in 
one’s turn (in opposition to another) : r. rei ali- 
cui, to be saving or sparing with; r. aliquid fa- 
cere, to refrain from doing. 

RE-PARO, avi, atum, 1. r. tr. 1) To get or 
to procure again, to recover, amissa. 2) To 
restore, to renew, Ac.: r. exercitum, bibliothe- 
cam, potestatem tribuniciam, proelium. Hence: 
A) = to repair , to rebuild , villam : B) = to re- 
vive, to recruit, to reoreate, aliquem, animos; 
r. membra, to refresh. 8) The preposition indi- 
cating opposition — to procure by buying or by 
exchanging , vinum merce. Hence (poet) r. classe 
latentes oras, to repair to. 

REPASTlNATIO, onis, /. [repastino]. A dig* 
ging up again, a working anew. 

RE-PASTiNO, avi, atum, 1. v. tr. To dig 
again, to break up, terram. 

RE-PECTO, — , xum, 8. v. tr. (Poet.) To 
comb again, comam. 

REPEDO, avi, — , 1. v. intr. [re-pes]. (Ante- 
cl. A lat. ) To go back, to retreat 

Rfi-PELLO, rSpuli or reppuli, rSpulsum, 8. 
v. tr. 1) To thrust back, to push back, to repel: 
r. manum, mensam; (poet) r. aras, to overthrow; 
telum repellituf aere, rebounds from; (poet.) = 
to press against or to spurn the earth in starting to 
fly upwards: r. tellurem hastfi ; r. spretos pedo 
amnes; (poet.) aera repulsa, cymbals struck to- 
gether. 2) To drive back: r. hostes in silvas; 
r. aliquem a ponte. 8) Trop. : A) to repel, to 
keep off, to deter, to repulse, to hinder, Ac. : r. 
aliquom a conatu; r. oratorem a gubernaculis 
civitatum; repelli spe, to be deprived of hope ; con- 
tumelia repellatur, must be discarded; r. dolorem, 
to drive away ; r. aliquem a consulatu, to repulse 
from : B) to refuse, to reject, to disdain, preces, 
(poet.) connubia nostra; in partic., repelli = 
repulsam ferre (v. Repulsa) : C) to avert, peri- 
culum, vim: D) r. causam, to oppose; r. crimi- 
nationes, to disprove: *E) (PI.) = to drive , ali- 
quam ad meretricium quaestum. 

RE-PENDO, ndi, nsum, 3. v. tr. 1) (Poet.) 
To weigh back, to weigh to again, pensa. 2) 
To weigh in return, to pay by weight: r. aurum 
pro capite alicujus; on the contrary, r. caput 
auro, to pay the weight of the head in gold; (poet) 
miles repensus auro = ransomed. Hence, trop. 
(poet), r. fa tie fata contraria, to balance; thus, 
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also, r. damn a formae ingenio, to compensate. 

8) (Poet. & lat.) Trop.: A) to requite, to repay, 
to return, gratiam, beneficium ; r. vices, to re- 
turn like for like: B) to purchase, to buy, inco- 
lumitatem turpi tudine. 

RE PENS, tis, adj. Sudden, unexpected, un- 
looked-for; also (poet) neut. Repens, as an 
adv. t suddenly. 

Rfi-PEN SO, 1. v. tr. [intent, of rcpcndo]. 
(Lnt.) To requite, to recompense: r. injurias 
injuriis. 

REPENTE, adv. [repens]. Suddenly (contrary 
to expectation — cf. subito), unexpectedly. 
RfiPENTlNO, adv. = Repcnte. 

REPENTlNUS, a, um, adj. [repente]. Sud- 
den (v. Reponte), unexpected, unlooked-for: ho- 
mines ignoti et repentini, upstart. 

*REPERCUSSIO, onis, /. [rcpercutio]. (Lat.) 

= Repercussus. 

REPERCUSSUS, us, m. [repercutio]. (Lat.) 

A rebounding; hence = a reflection (siderum), 
or a reverberation, echo (vocis). 

RE-PERCCTIO, cussi, cussum, 3. v. tr. 1) 
(Mostly poet. & lat.) To strike, to thrust or to 
drive book : r. discum ; r. lumen or Phoebum, to 
reflect the rayt of the sun. Freq., in the pass. = 
to be thrown back :, to rebound, imago, lumen; 
clamor r., resounds ; vallis r. clamore. 2) Trop., 
to retort, to refute : r. orationcm dicto. 

RE-P£RI0, rgpSri or reppSri, repertum, 4. 
v. tr. 1) (Ante-cl.) To find again, filium, pa- 
rentes. 2) In gen., to And (after searching — 
cf. invenio): r. multos; si quaerimus, causas 
rcperiemu8 multas. Hence: A) to find = to 
discover, to learn, to ascertain, rem omnem; 
sic reperiebat, he learned as follows; Pythagoras 
in Italiam Tarquinio regnante venisse reperitur, 
it is ascertained that P. : B) with a doublo accus ., 
to find or to discover one to possess some quality , 
aliquem fidelem; freq., past., pares aut etiam 
superiores reperiuntur, they are found to be, they 
prove to be : C) = to acquire, to procure, to ob- 
tain, salutem sibi, laudem. 3) To find out some- 
thing new, to invent, to devise, to discover, viam, 
astutiam, ludum scenicum, aurum; hence, subst., 
Report a, orum, n. pi, inventions. 

REPERTOR, oris, m. [reperio]. (Mostly poet. 

& lat.) An inventor, originator, author, medi- 
cinae, legum. 

REPETENTIA, ae, /. [repeto]. (Ante-cl. & 
lat.) A remembering, remembrance. I 

REpEtITIO, onis,/. [repeto]. A repetition. I 
*REP£TIT0R, oris, m. [repeto]. One that de- 
mands back, a reclaimer. (Poet.) 

RE-PETO, Ivi or ii, itum, 3. v. tr. 1) To go 
back to, to return to, to revisit, Africam, castra, 
domum; (poet.) r. aliquem; r. viam, to retrace, 
r. pugnam, to return to the battle; rarely, with a 
prep., t. in Asiam. 2) In a hostile sense, to 
return to again , to attack or to fall upon again: 


REPLICO. 

r. aliquem; (poet.) repetitus am ore, mfiameibg 
his former love. Hence (lat.) =■ to prrosecute agrm. 
aliquem. 8) To go back again for : A) to fetch 
back, to bring again: r. impedimenta; r. t ho- 
racem e conditorio; alii (elephanti) repetid sect, 
they went back and brought others ; hence — a! r. 
aliquid memorial, or r. memori&m (recordahv- 
nem) alicujus rei, and abs. r., to recall to mini, 
to revive the recollection of, to recollect: r. rae»s- 
riam ex annalibus; r. omnia praecepta; iede 
usque r., to recall to mind everything tixre that 
time — b) to go back to, to repeat, to resume, t» 
begin again, vetera consilia, verba, studio. *u- 
spicia; r. spectacula, to restore; (ante-cl. & U-i 
r. aliquid facere, to do something repeated iy ; aed, 
abs., r. = to say again , to repeat ; hence (poet I. 
the part. Repetitus, in an adverbial sense, to 
express the repetition of the action denoted by 
the principal verb: repetita robora caedit, k 
strikes repeatedly — o) to seek for, to derivs, ta 
deduce : r. ortum juris a fonte ; r. res remetas 
ex literarum monumentis; r. multa longe; a h»., 
r. a capite, alte or altius, to trace from the bepn- 
ning, to go back to the very beginning : B) to ask 
or to demand back, to claim, obsides, peenn^a 
ab Aliquo; r. urbem in antiquum jus, in liVr* 
tatem, to demand the ancient rights, freedom fia 
the slate; Salaminii it. Homerum, claim Borer 
as their countryman ; so, also, r. Lysiam Sm- 
cusas, to claim Lysias as a Syracusan ; r. poenas 
ab aliquo, to exact; in parti c., r. res, to cl^sm 1 
one's property — sometimes, a) in a court of ja*- 
tice, os a private person — sometimes, bi is 
public life, esp. of the ‘fetiales,’ to demand from I 
the enemy things which they had taken = to demzk 
satisfaction. 

REpETUNDAE, arum (sc. res, pecuniae),//*. , 
[repeto]. Money, &c., extorted by a yoferwr, 
and for which satisfaction was or could be demanded \ 
by a public prosecution : lex de rr. ; accusare, ' 
aliquem repetundarum ; nomen alicujus deferre 
de rr. 

RE-PLEO, evi, etum, 2. r. tr. 1) To fill sgsh, 
to replenish, exhaustas domos ; crater repletor 1 
(poet.) is filled again; r. exercitum, to fill tit | 
number of; r. quod deest, to complete , to surf. jr. 

2) The signification of the preposition beia? 
lost — to fill, to fill up (mostly poet. A lat j: r. 
campos strage hostiura; r. galeas conchis; r. 
corpora carne, to satiate ; r. virginem, to gd , 
with child. 

REPLETUS, a, um, adj. [part, of repleo]. j 
Filled, full : templa omnia rr. erant ; ampbv>m j 
rr. argento; exercitus r. iis rebus quae, ete., 
well-provided with; homines rr. eadem vi ruorbi, 
infected by the same disease; semita r. pueronua, 
filled with children. \ 

♦REPLiCATIO, onis, f. [replico]. A fbldiag 
of a book, a rolling up again. 

RE-PLlCO, cui (rarely cavi), catum ftidj 
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cltum), 1. v. t r . 1) (Lat.) To bend or to turn 
back, cervices; r. radios, to reflect. 2) To nnroll, 
to open; mostly trop., r. memoriam annalium, 
to turn over the records of the public annals: so, 
also, r. memoriam temporum. 

RE-PLUMBO, — , atum, 1. v. tr. (Lat.) To 
free from lead, to unsolder, argentum. 

*RE-PLUO, 8. v. intr . (Lat.) To rain down 
again. 

REPO, repsi, reptum, 3. v. intr. [root REP, 
Greek Ipxu ]. To oreep, to orawl (prop, of in- 
sects and the like animals that have very short 
legs — cf. serpo): formica, nitedula r. ; in gen., 
elephantus r. genibus ; infans r. Hence, trop. — 
a) = to move slowly (of travellers, of flowing 
water, &c.) — b) sermones repen tes per humum, 
written in a common , prosaic style. 

RE-PONO, posui, posltum, 3. v. tr. 1) To 
place or to lay baok, to put back : r. cervices, 
digitum, to bend back ; se in cubitum r., to lean 
on the elbow again , i. o., to begin again to eat. 
Hence: A) to layup for preservation , to store 
up, to keep, to preserve: r. cibum; r. nlimenta 
in hiemem; r. odium, to cherish; (poet.) = to 
bury: repositus tellure: B) to lay by, to lay 
aside, to put away, onus, vestem; r. artem, to 
give up; hence (poet.), arbusta reponunt falcem 
= permit to be laid aside: C) to put back in its 
former place, to restore, to replace : r. pecuniam 
in thesauris or in thesauros ; r. lapides suo quem- 
que loco, columnas; (poet.) r. aliquem in scep- 
tra, to restore one to his royal dignity : D) to re- 
store to a former condition , to repair : r. pontem, 
templum: E) trop. — a) (poet. & lat.) to bring 
baok again, to lead baok : r. aliquem in gradum ; 
in partic. = to bring again on the stage , to repeat , 
Achillem, fabulam — b) to give back, alicui ali- 
quid. 2) To give in return, to set in the place 
of, to substitute: r. aliquem pro aliquo; diem 
r. diebus illis. Hence: A) to make restitution, 
to repay: r. aliquid pro re aliqua; r. injuriam 
alicui: B) to answer, aliquid. 3) Tho signifi- 
cation of the preposition disappearing — to lay, 
to place, to put, in gen. : r. ligna super foco ; r. 
collum in tergo praecedentis. Hence, trop. : A) 
to reckon among, to count: r. aliquem in nu- 
moro deorum: B) to set, to place, to rest: r. 
speni in aliquo, on some one; r. Balutem in illo- 
rura armis; r. plus in duce quam, etc., to depend 
more upon the leader , &c. 

Rfi-PORTO, avi, atum, 1. v. tr. To bear, 
to bring or to earry baok: r. aurum ab aliquo 
domum; r. milites navibus in Siciliam; (poet.) 
via r. aliquem; r. pedem, to return; r. voces, to 
rvf.-cal (of an echo). Hence: A) = to bring back 
word; hence, in gen., to mention, to report: r. 
mandata, pacem, tristia dicta: B) in partic., to 
bring back as victor = to bear away, to get, to 
gain, to obtain : r. laudem ex hostibus, praedam ; 
freq., r. victoriam de aliquo, to gain the victory, i 


RE-POSCO, 3. v. tr. To demand baok, u ask 
for again : r. puerum ab aliquo, and r. virginem 
aliquem, a child , a maiden from some one. In 
partic., to demand as one's due , to ask as one's 
right , to olaim, to exaot, to require: r. aliquid ; 
r. poena8, or r. aliquem ad poenam, to demand 
punishment , to punish; r. rationem ab aliquo, to 
require an account. 

REpOsItORIUM, ii, n. [repono], (Lat.) A 
tray, waiter, on which the dishes were brought to 
the table. 

*REPOSTOR, oris, m. [repono]. (Poet.) A 

restorer. 

REPOST US, a, um, adj. [s= repositus, from 
repono]. (Poet.) Remote. 

REpOTIA, drum, n. pi. [re-poto]. (Poet. & 
lat.) A drinking or carousing on the day after 
the wedding , a drinking after an entertainment. 

REPRAESENTATIO, onis, /. [repraesento]. 
1) (Lat.) Rhet tech, t., a placing before the eyes , 
a showing, representation. 2) Merc ant. tech, t., 
a cash-payment. 

REPRAESENTO, avi, atum, 1. v. tr. [rc- 
praesens]. 1) To place before the eyes as if pre- 
sent , to make present again, to bring back, to 
represent, to portray: templum illud r. memo- 
riam consulatus mei; is r. mores Catonis; r. 
imagines rerum animo; r. fidem, to place the 
truth beyond all doubt. 2) Mercantile tech, t., 
to pay immediately, to pay in cash, pecuniam, 
mercedem alicui; r. diem promissorum, to settle 
without delay. 3) In gen., to do, to undertake 
or to execute on the spot (in opp. to a delay) : r. 
aliquid; r. id quod in diem suum differri de- 
bere dixi; r. medicinam, to use medicine imme- 
diately; r. poenam, to inf id punishment without 
delay ; r. vocem, to sing immediately ; minae re- 
praesentantur, are fulfilled instantly: judicia re- 
praesentata, held on the spot (for which the orator 
had made no previous preparation). 

RE-PREHENDO, di, sum, 3. v. tr. 1) (Rnr.) 
To seise or to lay hold of for the purpose of pull- 
ing back; hence = to hold back, to hold fast: 
r. aliquem pallio, by the coat ; r. Persas ex fuga ; 
(poet) r. aliquid memori mente = to remember; 
r. locum, to restore (what had been omitted). 
Hence — to oheck, to restrain: r. cursum ali- 
cujus; r. se, to restrain one's self. 2) To restrain 
one who is in a wrong course = to reprove, to cen- 
sure, to reprehend (less offensive thnn ‘vitupc- 
ro’): r. temeritatem, cupiditatemque alicujus; 
r. aliquem in eo genere or in eo quod, etc., to 
find fault with one in regard to something , &c ; 
r. consilium alicujus; r. aliquid in aliquo, to cen- 
sure something in a person. 3) In rhetoric, to 
refute. 

REPREHENSIO, onis,/. [reprehendo]. *1) 
A holding back (of a speaker) = a stopping or 
pausing: sine r. 2) Censnre, blame, reproof: r. 
i temeritatis; carere r., to be blameless ; capere r. # 
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to be found fault with; incurrere in Y&rias rr. 

3) In rhetoric, a refutation. 

♦REPREHENSO, 1. v . tr. [ intent . of reprehen- 
do]. To hold baok eagerly, singulos. 

REPREHENSOR, oris, m. [reprehendo]. 1) 

A reprover, oenaurer *8) A oorreotor, im- 
prover, comitiornm. 

REPRESSE, adv. w. comp, [reprimo]. (Lat.) 
Constrainedly, with restraint. 

REPRESSOR, oris, m. [reprimo]. A represser, 
restrainer. 

REPRIMO, pressi, pressnm, 8. v. It. [re- 
premo]. To press baok, to confine; henoe, in 
gen., to stop, to eheok, to repress, to restrain: 
r. lacum Albanum, amnem, aliquem; r. pedem, 
manum, to withdraw. Hence, trop., r. pestem 
reipublicae, conatus alicujuB, fugam; homines 
vix odium suum a corpore ejns rr., could scarcely 
refrain from satisfying their hatred by an attack 
upon hie person; vix se r., or pass, reprimi quin, 
etc., scarcely to be able to refrain from , Ac. 

RE-PR0BO, — , at urn, 1. v. tr. (Rare; doubtf. 
read.) To disapprove, to reject, aliquid. 

REPROMISSIO, onis, /. [repromitto]. A 
promising in return, a counter-promise (vide 
Repromitto). 

RE-PROM ITTO, mtei, missnm, 8. v. tr. 1) To 
promise in return, to promise as a requital: r. 
alicui aliquid. 8) (Lat.) To promise anew. 

REPTABUNDUS, a, um, adj. [repto]. (Lat) 
Creeping, orawling. 

♦REPtXtIO, onis, f. [repto]. (Lat) A creep- 
ing, orawling. 

REPTO, avi, atom, 1. v. intr. A tr. [ freq . of 
repo]. (Poet. & lat.) I. Intr. — To oreep, to 
crawl (of persons moving slowly). IL Tr. — 
To oreep or to orawl through. 

REPCDIATIO, onis,/. [repudio], A reject- 
ing, disdaining. 

REpDDIO, avi, atom, 1. v. tr. [repudium]. 

1) To refuse, to reject supplicem, preces ali- 
cojus; r. officium, to disregard; r. iracundiam, 
to keep from. 8) To disdain, to scorn, to repu- 
diate, condicionem, legem. 3) (Ante-cl. A lat) 
= Repudium remittere, etc. (v. Repudium). i 
REpDDIOSUS, a, um, adj. [repudium]. (PI.) 
That ought to be rejected, offensive. 

REPODIUM, ii, n. [perh. re-pes — cf. tripu- 
dium]. A putting away, rejecting; in partic., 
of betrothed or married persons, the breaking off 
of the betrothal or marriage , a separation, divoroe, 
repudiation (as the act of one party, while 
‘divortium’ expresses a mutual agreement): 
repudium renunciare (remittere, mittere, dice- 
re) uxori, to give a wife a writing of divorce , to 
separate from her. 

RE-PUERASCO, 8. v. inch. intr. To become a 
boy again; trop. = to become childish; also, in 
a good sense = to frolic like a child, to play the 
child. 


REQUEESCO. 

♦RfiPUGNANTER, adv. [repugno]. Unwil- 
lingly. 

RfiPUGNANTIA, ae, /. [repugno]. I) Is- 
sistanoe, opposition. 8) Trop., contrariety, in- 
compatibility, rerum, utilit&tis. 

RE-PUGNO, avi, atum, 1. v. intr. 1) Of a 
warrior, to fight against, to resist, to defesi 
one's self, fortiter. 8) In gen., to strive against, 
to contend against, to oppose, to resist: cook- 
ies non valde rr. ; r. fortunae, alicui in re aS- 
qna; r. contra veritatem; (poet.) r. ne ffiad 
fiat; r. amare. Hence: A) non repugno, Ihsse 
no objection , I will say nothing against it : B) of 
things = to bo repugnant, inconsistent or in- 
compatible, to disagree: simulatio r. amicitbe: 
haec rr. inter se; illud vehementer repugnat, 
esse eundem, etc., it is a great contradiction theL 
Ac.; repugnantia, things incompatible with sad 
other. 

RfiPULSA. ae, f. [repello, 3, B]. 1) PabS- 

cUts’ tech. t, a repulse, rejeotion, m wioj & 
office: ferre (referre, rarely accipere) repubaa, 
to lose one's election; dolor repulsae, on acre**-' 
of one’e failure ; r. aedilicia, in seeking the eedir 
ship. 8) (Poet. A lat.): A) in gen., a itsuL 
repulse: B) a fruitless endeavour: in triitita* 
ira post r. resolvitnr, after the failstre cf is 
efforts. 

RE-PULSO, 1. v. tr. (Lncr. ; only in tbe/wt 
pres.) 1) To drive or to beat baok, verba. S 
Trop., to refuse. 

RfiPULSUS (I.), us, m. [repello]. (Poet k 1st, 
mostly in the abL sing.) A driving* back, ai* 
bounding, e. g., of light: r. scopulormn, the 
from ths rocks; r. deatium, the striking egmwt 
each other , chattering. 

REPULSUS (IL), a, um, adj. [repello]. 

Remote. 

*R£-PUNGO, 1. v. tr. To prick again; frap, 
== to vex in return , animum alicujus. 

RE-PURGO, avi, atum, 1. v. tr. ( Mostly 
A lat) 1) To oleanse again, iter, alvua f s- 
minis. 8) To remove by cleansing , to purge tvsy 
aliquid. 

REpCTATIO, onis,/ [reputo]. (Lat) Acs* 
sidering, reckoning, consideration. 

RE-POTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To sales- 
late, defectiones solis, annos. 8) To eouite. 
to reflect upon, to oontemplate: r. infinnitstos 
suam: r. aliquid secum or cum animo sue; r. 
quid ille velit. 

RE-QUIE8, etis (also ace. requiem, abL r t- 
quie), /. Rost, repose from toil , disquiet. 4t- 
(cf. quies) ; hence = refreshment, relaxatiaa, 
recreation : r. animi et corporis; on the eee- 
trary, r. mali, from evil; r. curarum, from cert: 
abs., quaere re r. 

RE-QUIESCO, evi, etnm, 8. v. intr. A tr. 
I. Intr. — To bo at rest, to rest, to repooe (after 
labour, activity, Ac.): r. sub umbra; r. Wets, 
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to sleep; r. a muneribus, from business; rare* 
rr. a strepitu; (poet) amor r., is at rest; r. in 
sepnlcro. Hence, trop. = to find rest or eonso- 
lation in, to take rest: r. in ope alicqjus; r. 
eoruin exitio. II. TV. (poet) — To let rest, to 
stay, to arrest: r. cnrsus suos, avenam. 

R£QUl£TUS, a, um, adj. That has rested, 
refreshed, miles, ager. 

♦REQUiRlTO, 1. v. tr. [freq. of requiro]. (PL) 
To ask after, to inquire for, res novas. 

REQUIRO, sivi, 8ltum, 8. v. tr . [re-quaero]. 
I) To seek again, to seek out again, aliquem, 
libros. Hence, in gen., to seek for, to search 
for, to inquire into, aliquid, rationes. 2) To 
ask after, to inquire about : r. aliquid ab or ex 
aliquo, to inquire of one about something. Hence, 
in gen., to ask, to seek to know: r. aliquid ex 
aliquo, ab aliquo de aliqua re ; r. quid illis fac- 
tum sit 8) To demand, to require, to need (as 
something necessary and as a right — cf. desi- 
dero): r. auxilium; res r. magnam diligentiam; 
multae virtutes requiruntur, are requisite . 4) 

To miss, prudentiam in aliquo. 

RfiQUlSlTIO, onis, /. [requiro]. (Lot.) A 
searching, examination. 

RES, ei, /. [kindred w. PE-«, whence find], 
1) A thing (in the widest sense of the word, 
* any thing that exists or can be thought of as 
existing*): res quae sunt; natura rerum, nature , 
the universe; imperitus reruin, ignorant of all 
things. Sometimes 'res* stands as a general ex- 
pression, in place of the repetition of a word : 
multae artes — quibus rebus exculta est homi- 
num vita. Sometimes we have *ea (quae) res,’ 
where ‘id (quod)’ would be expected; as, nihil 
esse quod non facturi essent, dummodo ea res, 
etc. ; and, on the other hand, the n. relat. pron. 
‘quod* refers to *ea res.* In the poets, it is 
sometimes used as a paraphrase, e. g., res cibi 
= cibus. Hence, in partic. : A) state, condi- 
tion, oiroumstanoe : rr. meae; r. bona; bonis 
tuis rebus (PL), while your affairs are in a good 
condition ; freq., rr. secundae, prosperous circum- 
stances, prosperity ; rr. adversae, adversity ; res 
salvae sunt, everything is in a good condition ; abi 
in malam r. ! go, be hanged! pro (e) re nata, or 
simply pro re, under the circumstances : B) = 
cause, reason, ground; only in the combination 
ea (hac) re: earn (hanc) ob rem, on that ac- 
count , therefore; quamobrem, wherefore , why : 
C) an affair, matter, business: res bellies, 
militaris, collect. =■ military affairs; thus, also, 
res maritime, etc. ; res divina, a sacrifice; tran- 
sigere r. cum aliquo, to transact business with 
any one; res mihi est (rem habeo) tecum, 1 have 
business with yon; (poet.) esse rei alicui, to be 
good for something; res tuas tibi habeto (the 
usual formula of divorce) ; ab re visum est, it 
appears to be foreign to the matter: D) •= a law- 
suit, case: coguoscere, judicare rem: E) = 


profit, interest, advantage, benefit: est in rem 
meam (mihi), ft is to my advantage; thus, also, 
ex re: hoc est e republics, is best for the state; 
ob rem facere aliquid, to do any thing for profit ; 
dummodo ob rem (sit), provided it is profitable; 
in rem suam converter e aliquid, to turn to one's 
own advantage; on the other hand, ab re (PL), 
to one's injury : F) wealth, property, substance: 
rem habere, augere; freq., res familiaris; res 
patriae, inherited from one's father: G) = a state, 
commonwealth: r. Romana: surnma rerum, su- 
preme power; so, also, rerum potiri; Roma ca- 
put rerum, the chief of cities; in partic., r. pub- 
lica (v. Respublica). 

2) Reality, fact, aotuality (in opp. to appear- 
ance, name, &c.): r. atque veritas; re quam 
famfi mnjores; nomen sine re, a name to which 
no existing object corresponds; re (vera, ipsa), in 
fact, indeed , really; res probat vocem auguris, 
the result, event. Hence = experience: res eum 
quotidie mitiorem facit 

8) A deed, action (in opp. to words) : res se- 
cuta est clamorem; bene, male rem gerere, to 
execute an undertaking well, ill — freq. in refer- 
ence to war, hence = to fight successfully or un- 
successfully, to conquer or to be conquered, and, 
in gen. = to be fortunate or unfortunate, to have 
a prosperous or adverse issue. In partic. = a 
great deed of a hero, statesman, &c. : gerere rr. 
magnas; res gestae = deeds, actions, exploits; 
auctor non scriptor rerum, the doer, not the histo- 
rian, of great exploits. Hence = a life, history, 
Neronis, populi Romani. 

*RE-SACRO, 1. v. tr. [cf. resecro]. To free 
from a curse, aliquem. 

♦Rfi-SAEVIO, 4. v. intr . (Poet.) To rage 

again. 

REsXLUTATIO, onis, /. [resaluto]. (Lat.) 
A greeting or saluting in return. 

RE-SAlOTO, avi, atum, 1. v. tr. To greet 
again, to salute in return. 

RESANESCO, nui, — , 8. v. inch. intr. [re- 
sanus]. (Poet & lat.) To become sound again, 
to be healed again. 

RE-SARCIO, — , sartum, 4. v. tr. 1) To patoh 
or to mend again, to restore, vostem, tecta. 2) 
Trop., to make good again, to replaoe. 

RE-SCINDO, scidi, scissum, 3. ». tr. 1) (Poet.) 
To tear open again, vulnus; trop., r. luctum, to 
renew; r. gratiam, to disturb again. 2) The sig- 
nification of the preposition being lost — to rend, 
to tear up, to out to pieces, vestem; r. pontem, 
to break down; r. vallum, doraos, to tear down. 
Hence: A) to open forcibly, venam, vias, locum 
praesidiis munitum: B) trop., to cancel, to make 
void, to abrogate, to annul: r. acta alicujus; 
r. praeturara ejus; r. res judicatas; r. testa- 
ments mortuorum. 

RE-SCIO, 4. v. intr. (Gell.) To find out. 

RE-SCISCO, Ivi or ii, itum, 8. v. inch. tr. A 
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intr. (Mostly ante-cl.) To learn, to ascertain, 
aliquid, rem totara; r. de adventn alicnjus. 

RE SCRlBO, psi, ptum, 8. v. tr. & intr. 1) To 
write baok or in return, to answer in writing: 
r. epistolam ad aliquem: r. literis or ad literas, 
to a Utter; so, also, r. ad aliquid; r. alicui or 
aliquem ; r. rei. In partic., of the emperor = to 
write back an answer to a petition or legal question, 
to publish a rescript or decision: Tiberio pe- 
tenti rescripsit Augustus. Hence: A) = to write 
against, to reply to: r. actionibus oratorum: 
B) cantus rescripti erant sonis Yocum, tongs set 
to music. 2) To write over again, to write 
anew: r. commentaries. Hence: A) as a military 
tech, t., r. legionem, to enroll anew ; r. legionem 
ad equum, to transfer from the infantry to the ca- 
valry: B) tech, t., in business lang., r. alicui 
pecuniam, etc., to pay by a check or bill = to 
transfer money to the credit of a person on the 
books of a banker (argentarius). 

RESCRIPTUM, i, n. [rescribo]. (Lat.) The 
answer of an emperor to a petition , a rescript. 

RE-SECO, cui, ctum, 1. v. tr. 1) To cut off 
lingunm, capillos, partem de tergo; r. unguera 
ad vivura, to cut to the quick. 2) Trop. : A) = 
to out off, to take away, to onrtail, to restrain: 
r. nimium, libidinem; r. spem longam, to abridge: 
B) aliquid non ad vivum r. t not to lake in loo 
strict a sense. 

♦RESECRO, 1. v. tr. [prop. = resacro, q. ▼.]. 
(PI. ) To implore or to beseech repeatedly. 

RE-S£MlNO, 1. v. tr. (Poet.) Tosow again = 
to beget again: phoenix r. se, reproduces itself. 

RE-SEQUOR, secutus, 3. v. dep. tr. (Only in 
the peif. and part, perf.) To follow in speaking = 
to answer: r. aliquem his dictis. 

RE-SERO, avi, atum, 1. v. tr. [re-sera]. 1) 
Trop., to unbolt, to unlock, to open, domum, 
valvas; trop., r. aures, os, rem familiarem. 
Hence, Janus r. annum, begins ; so, also, r. fas- 
tos, to enter upon the. consulship at the beginning 
of the year. 2) Trop. (poet.) = to reveal, ora- 
cula mentis. 

RE-SERVO, avi, atum, 1. v. tr. To lay up, 
to reserve, &c. : r. reliquos merces ad obsidio- 
nem ; r. aliquem ad earn rem ; r. inimicitias in 
aliud tempus; r. praedam alicui; r. se aliis 
temporibus; quo eum reservas? whereto t for 
what purpose? Hence: A) = to save from perish- 
ing, to preserve, aliquem : B) = to keep, to re- 
tain: r. nihil ad similitudinem hominis. 

RESES, Idis, adf [resideo]. 1) That remains 
behind, &c., aqua, plebs. 2) Slothful, inactive, 
sluggish, unoccupied: r. homo, animus; r. ac 
segnis. 

RESlDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. & tr. [re- 
sedeo]. I. Intr. — 1) To remain sitting, to sit. 
2) To remain behind, to Unger, to tarry, to con- 
tinue, to abide: r. in oppido; freq., periculmn, 
culpa, res, amor, ira r. Hence, 3) to be idle or 


inactive. *11. Tr. — (PI.) Venter g utt orque rr 
esuriales ferias, keep a holiday ; denieales rea- 
dentur mortuis, are kept in honour of the deed 

RE-SIDO, sedi, sessum, 3. v. intr. To sit dews, 
to settle, homo, avis ; pell is r. cruribus, gathers 
on the legs. In partic. = to settle in a place: r. 
Siculis arvis. Hence: A) = to grow calm, u 
subside, mare; hence, in gen., to sink, to settle 
down, mons : B) trop., to become quiet, to abate, 
to grow calm : flatus, tumor animi, ira r. ; asi- 
mi rr. 

REsIDUUS, a, urn, adf. [resideo]. That ra 
mains behind, left remaining, residuary, over, 
odium, bcllum; residui nobilium, the remamdtr, 
residue; subst., Residuum, i, n., the rest , re- 
mainder: pecunia i\, arrears. 

RE-SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To ux- 
seal, to open, literas, testamentum. 2) Trop: 
A) to reveal, fata: B) to cancel to invalidate, 
to destroy, fidcra tabularum : C) (poet.) to givs 
back (cf. rescribo, 2, B), alicui aliquid: *D) 
Mercurius morte lumina resignat (donbtf. read.), 
perh. =■ unseals the eyes from death. 

R£SlLIO, lui or lii, — , 4. v. intr. [re-salio]. Ts 
leap or to spring back: ranae rr. in ond&s: ve- 
lites rr. ad manipulos; sarissa r., rebounds ; so, 
also, trop., crimen r. ab illo, rebounds from km. 
can not affect him; manus r. in breve spado® 
(poet.), shrinks , contracts. Hence, trop. (1st), 
to desist from, to cease: r. a re aliqua. 

Rfi-SlMUS, a, um, adf. (Poet. & lat.) Bssi 
upwards, turned-up, nares. 

RESINA, ae, f. Resin, gum. 

RESlNATUS, a, um, adf. [resina]. (Lai) 
Smeared over with resin (in order to take «s 
the hair and to make the skin smooth). 

RESlPIO, 8. v. tr. [re-sapio]. To taste arte 
smack of, picem; trop., r. patriam, to savour cf 
one's native place. 

RESiPISCO, Ivi or ii, — , 3. v. intr. [»cL of 
resipio]. To recover flavour; hence, 1) te is* 

cover one’s senses, to oome to one’s right 
2) To recover from a swoon , &c., to oome ts 
one’s self, to revive. 

RE-SISTO, stlti, stitnm, 3. v. intr. 1) Ta 
remain standing, to stand still, to halt: r. pro- 
cul; r. ad verba revocantis; nemo restitit peg- 
nandi causa; incipit effari, mediaque in vxe 
resistit, stops; resiste! nuuquam cum eo rr- 
stiti (emphat.), I never stopped to talk with hm. 
2) To oppose, to withstand, to resist (usually 
of one attacked, hence freq. as & military terh 
term — cf. obsisto) : r. alicui, dolori ; r. contra 
veritatem ; ab nostris fortiter resistitur, our wu% 
resist bravely ; ripae flurainis prominentia mec- 
tiura resistunt, advance into; animus mofli* et 
minime resistens ad calamities perferendas; 
r. defensioni, to reply to. 3) (Rar.) Te riss 
again : lapsus restitit. 
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REsOlCTIO, onis,/. [resolvo]. (Lat.) A re-' 
Using, loosening. 

RESOLVO, solvi, solutum, 3. v. tr. 1) To 
untie or to undo again, to loosen, to unbind, 
fila, vcstes cinct&s; also, r. aliqaem catonis, to 
set free from chains: r. equos, to unyoke. Hence: 
A) = to open, &c., venas; r. jugulum, to cut ; r. 
literas; (poet.) r. fauces or ora in haec verba, 
to open the mouth to speak: B) r. nebulas, to dis- 
perse: C) to loosen , &o., terrain; gleba se r., be- 
come soft; r. nivera, to dissolve , to thaw; r. au- 
runi, to melt: D) to relax, to unbend: Cerberus 
r. immania torga, his monstrous limbs ; r. corpus 
(sorano). 8) Trop. : A) to relax, to enfeeble, 
to enervate: felicitas eos r. ; r. disciplinam, ju- 
dices, to slacken , to soften: B) = to absolve, to 
release, aliquem: C) = to annul, to make void, 
to remove, &c., vectigalia, curas, tristitiam; r. 
jura, to violate; r. dicta, to refute: D) to un- 
ravel, to disentangle: r. ambiguitatem, to clear 
up; (poet.) r. dolos, tecti ambages, the mazes of 
the labyrinth , to teach one to find the way out; 
hence = to disclose, to show : r. qua fieri quid- 
quid possit ratione. 3) To repay, pecuniam ; r. 
en quae pollicitus sum, to perform . 

♦REsONABILIS, e, adj. [resono]. (Poet.) 
Resounding. 

RE-S0NO, avi, — , 1. v. intr. & tr. I. Tntr. — 
To resound, to ring again: imago ( the echo) r. ; 
theatrum r. ; aedes r. clnmore; locus r. voci 
(poet.), echoes to the voice; thus, also, cornua rr. 
adnervos; trop., gloria r. virtuti tanquam ima- 
go, as its echo. Hence, in gen. (poet.), to ring, 
to sound, aura; apes rr., hum; pharetra r. ; vir- 
gulta rr. avibus. II. Tr. (poet.) — A) to reboho, 
to repeat: silvae rr. Amaryllida: B) to make 
resound: r. lucos cantu: C) impers ., in fidibus 
resonatur testudine, an echo «» returned. 

RE-SON US, a, urn, adj. (Poet.) Resound- 
ing. 

RE-SORBEO, 2. v. tr. To swallow or to suek 
up again, fluctus; mare resorbetur (in se), sinks 
back; r. spiritum, to draw in. 

RE-SPECTO, l.o. intr. k tr. [freq. of respicio]. 
1) To look back often, to look around or behind: 
r. ad tribunal; quid repectas? nihil pericli est; 
(lat.) r. aliquem, to look at. 2) Trop.: A) to 
regard, to eare for, pios: B) to wait for, to 
expect : r. par munus ab aliquo. 

RESPECTUS. us, m. [respicio]. 1) A look- 
ing back: fugere sine r. ; r. incendiorum, a look- 
ing back at. 3) Trop. : A) respect, regard, con- 
sideration: habere r. amicitiae, ad senatum, to 
have respect for ; sine r. humanitatis, in contempt 
of; t. rerum Romanarum eos maxime movit, a 
respectful regard: B) a place of refuge, a refuge, 
retreat: habere r. ad aliquem. 

RESPERGO, rsi, rsum, 3. v. tr. [re-spargo]. 
To sprinkle over, to besprinkle: r. cram san- 
guine; trop., rospersus probro. 


RESPERSIO, onis, /. [respergo]. A sprink- 
ling, besprinkling. 

RESPICIO, exi, ectum, 3. t>. intr. k tr. [re- 
specie]. 1) To look back, to look around, to 
look behind: A) intr., r. ad aliquem; r. longe, 
nemo respexit: B) tr ., to look back at, to look 
for: r. aliquem; r. signa, to look out for; r. oc- 
casum, to look back towards the west; (poet.) sol 
r. tan turn (spatii), looked back upon; trop., r. 
tempos praeteritum, to reflect upon. 2) Trop. : 
A) to have regard for, to consider, to care for, 
to be mindful of: dii nos respiciunt; r. aetatem 
alicujus; r. commoda populi Romani; nisi deus 
aliquis nos respiciat, looks graciously upon , assists ; 
libertas me r., honours me with attention; rarely, 
in a bad sense, dii vos rr. == punish you: B) in 
gen., to think of, to consider: r. se, to think of, 
to have regard for one's self; r. exemplar, to keep 
in view: C) to expect, to hope for, subsidia: D) 
(ante-cl. k poet.) to observe: respicio nihili mc- 
am vos gratiam fucere: *E) summa imperia ad 
eum rr., the supreme power was centred in him. 

RESPlRAMEN, Tnis,n. [respiro]. (Poet.) The 
passage of the breath, the windpipe. 

RESPlRATIO, onis, /. [respiro]. 1) The act 
of breathing, breathing, respiration. 2) A taking 
breath (during labour, &c.), a pause, intermis- 
sion: pugnabant sine r. *3) Evaporation: r. 
aquarum. 

RESPlRATUS, us, m. [respiro]. A drawing 
breath, respiration. 

RE-SPlRO, avi, atom, 1. v. tr. k intr. I. Tr. — 
To breathe back, to breathe out, to exhale: r. 
animam. II. Intr. — 1) to fetch breath, to 
breathe, to respire: r. libere. Hence: A) to 
recover from fatigue, to take breath; and, trop., 
to be relieved or refreshed: r. a me\n, from fear ; 
r. a continuis cladibus, from a series of disasters; 
civitas r. : B) to abate, to cease, oppugnatio, 
avaritia. 2) (Lucr.) To blow contrary: veu- 
tus r. 

RE-SPLENDEO, 2. v. intr. (Poet.) To shine 
brightly, to glitter. 

RE-SPONDEO, ndi, nsum, 2. v. tr. k intr. 1) 
(Ante-cl.) To promise in return, to promise, 
aliquid; hence, par pari r., to return like for like. 
2) To give an answer , to answer, to reply, to 
respond (esp. byword of mouth, hence, Senec., 
praesens esse vidcor quasi tibi non rescribam 
sed respondeam, I shall reply in words as well as 
by writing): r. alicui; r. aliquid; r. alicui ali- 
quid; r. literis, to reply to; thus, also, r. cri mi- 
ni, to reply to an accusation; r. ad aliquid, to 
something; r. contra ilia; r. adversus utrosquo 
(poet.); ripa r., saxa rr. voci, echo. In partic. : 
A) r. jus, or (poet.) r. jura and de jure (of a 
lawyer), to give an opinion, decision or advice, esp. 
to clients: B) in partic., of soldiers, &c., At nn 
enrolling or muster of troops = to answer to one's 
name , to declare one's self present: citati ad no- 
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min* respondent. Hence, trop. = to appear, to 1 
be present : podagra r. ad tempus. 3) Trop. : , 
A) to answer to, to agree or to acoord with, to ( 
be like or conformable to : verba verbis rr. ; for- . 
tuna r. optatis; eventus r. ad spem; hoc non 
plane r. ei ad animum, did not fully agree with 
hie expectation* ; (poet.) vires non rr. in carmina, 
do not suffice for ; metalla plenius rr. (lat.) — give \ 
a rich return; hence, in partic. — a) to correspond 
with in power, worth or excellence, to be a match 
for, to be eqnal to, &c. : r. gloriae Graecorum ; 
urbes nostrae rr. tumulis Catilinae — b) to re- 
turn, to requite: r. amori amore; r. officiis — 

0) of debtors, lo meet one's engagements, to pay, 
nominibus; r. ad tempus: B) of places, to lie 
opposite: tellus r. contra. 

RESPONSIO, onis, /. [respondeo]. 1) An 
answer, reply, rejoinder. 2) In rhet, a refu- 
tation: r. sibi, a replying to a question started by 
one's self. 

RESPONSlTO, 1. v. intr. [freq. of responso]. 
(Rar.) Of lawyers, to give an opinion, to give 
advice. 

RESPONSO, 1. v. intr. [freq. of respondeo]. 

1) To answer, to reply, alicui; ripae rr., reecho. 

2) Trop. = to withstand, to oppose, fortunae, 
cupiditatibus ; jocosely, ne gallina malum re- 
sponsot dura palato, should be disagreeable to his 
palate. 

* RESPONSOR, oris, m. [respondeo]. (PI.) One 
who answers , an answerer. 

RESPONSUM, i, n. [part, of respondeo]. An 
answer, reply: ferre, auferre, etc., r., to receive 
an answer. In partic. : A) an opinion, decision 
given by a lawyer or a magistrate: B) a response 
qf an oracle. 

RESPUBLlCA, reipubllcae, or sep. Res publi- 
co,/. (v. Res). 1) An affair of state; or, collect ., 
public affairs; political power, government or 
administration: accedere ad renip., capessere 
or attingero remp., to engage in public affairs, to 
enter the service of the state ; versari in rebus pub- 
licis, to be occupied with public business ; remp. 
bene (male) adrainistrare (gerere, etc.), to ad - 
minister public affairs well (ill), in partic., of a 
general, to conduct a war successfully (unsuccess- 
fully); abesse reip. causa, on a public mission ; 
sentire eadem de rep., to have the same public 
views ; omnem rempublicain populo Romano tri- 
buere, the management, government of the state; 
Bumma resp., the supreme power, the stale; hoc 
est e re publica, this is lo the advantage of the 
stale. 2) The state, the body politic (mainly 
with reference to its power and government, 
while ‘civitas’ relates to the citizens) : conser- 
vare, labefactare r. In partic. — a state with a 
free form of government, a republic, common- 
wealth: si erit ulla resp. ; pericula reip., etc. 

RE-SPUO, ui, — , 3. v. tr. Prop., to spit back , 
to spit out. 1) To throw or to cast out from one's 


self, to reject, to expel, Ac.: r. liqnorem; sqm | 

( r. ligna; nature r. reliquias cibi; (poet) mate- ■ 
ria r. securem. 2) To reject, to disdain, to is- | 

; fuse, to disapprove: r. condi ciones, poetas; r. 
interdictum, to disregard. 

RE-STAGNO, 1. v. intr. 1) Of overdosing 
water, to remain behind, to form a stealing | 
j pool. 2) Of a place, to be covered with stall- 
ing water. 

RESTAURO, avi, atom, 1. v. tr. (Lat) l)Te - 
restore, to rebuild, navem, theatrum. 2) Is 
renew, to repeat, bellum. 

RE-STLLLO, tivi, atum, 1. v. tr. (Doubtful 
read.) To instil again, alicui illiquid. 

REST1NCTIO, bias,/, [restinguo]. A quitt- 
ing (of thirst). 

RE-STING UO, nxi, nctum, 3. v. tr. 1) Is 
quench, to extinguish, ignem ; r. opera flanas 
comprehensa; r. sitim; (poet) r. pocula Fakr- 
ni lymphi, to temper Falemian trine with water. , 
2) Trop. : A) to moderate, to appease, te allay, | 
mentes inflammatas, ardorem cupiditatum: C) 
to supprees, to extinguish, to extirpate: r. ser* 
monem hominum, stadia; sensus restinguontar 
morte. 

RESTIO, onis, m. [restis]. A ropes liter; 
trop. = one who is scourged with ropes. 

RESTIpOLATIO, onis, /. [restipulor]. 1 

counter-engagement 

RE-STlPCLOR, at us, 1. v. tr. To preaiat 
or to engage in return. 

RESTIS, is, /. A rope, oord (smaller tbs 
funis) : prov., res redit ad r. = / might as *rl 
hang myself, i. e., my affairs art desperate. 

RESTlTO, 1. v. intr. [restoj. To staybehiil, 
to loiter, to hesitate. 

RESTITRIX, icis,/ [resto]. (PI.) She thst \ 
remains behind. 

RESTlTUO, ni, utum, 3. v. tr. [re-stato®]. , 
1) To restore to a former position, to replace: r. I 
statu am. Hence : A) to lead or to bring one lack: ( 
r. aliquem sospitem io patriam, to recall: B) t» 
give back, to deliver up, to return: r. alicui i 
aliquid, bona; restitue nobis veterem tuamctl* 
liditatem, show us again. 2) To reetori l* * 
former condition, to reestablish: r. aedes, mans; 
r. ordines; r. proelium, pugnam; r. rempubli- 
cam, etc., to restore to its ancient power and rank; 
thus, also, r. rein prolapeam, animos, spea 
Hence: A) to restore to a former state: r. sliquca 
ex servitute in libertatera; r. eqnites in prsd- 
num honorem; r. rem in integrum; in partic-, 
r. aliquem = to restore one to his possess*** asi 
rights, an exile to his home, to reinstate; 
more fully, r. aliquem in integrum: B) r. ac , 
amicum alicui, to become a friend again: C) t* ' 
repair, damnum : D) to restore a thing is i'** j> 
condition it was in before the rendering of a jad*6d I 
sentence ; hence = to reverse a sentence , te ash i 
void : r. vim factam, to make good again jj 
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RESTITUTIO, onis, /. [restituo]. 1) A re- 
storing, rebuilding, Ac., libertatis, theatri. 2) 

A replacing, reinstating in a former condition , 
Ac., damnatorum; in partic. = a recalling from 
banishment. 

RESTItUTOR, oris, m. [restituo]. A re- 
storer. 

RE-STO, stiti, — , 1. v. intr. 1) (Rare.) 
To remain standing, to stay behind: solus re- 
st i tit. 2) To remain over, to be left, to remain 
(in opp. to perisse, etc. — cf. supersum) : pauci 
jam aequales rr. ; (poet.) dona restantia pelago 
et flftimnis, saved from the sea and flames; hoc 
r. Latio, awaits Lalium. Freq., restat ut, or 
with an in fin. , it remains, that , &c. ; quod restat, 
for the future , hereafter. 3) To withstand, to 
oppose, to resist: mostly abs., r. fortiter; but 
also r. hostibus. 

RESTRICTE, adv. with comp, and sup. [re- 
stricts]. 1) (Lat.) Closely, sparingly. 2) 
Exactly, strictly. 

RESTRICTUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
restringo]. 1) (Lat.) Drawn tight, toga. 2) 
Moderate. 3) Close, penurious: r. ad largien- 
dum. 4) Strict, rigorous, imperium. 

RE-STRINGO, inxi, ictum, 3. v. tr. 1) To 
bind back, to draw back: r. roanus ad terga. 
2) In gen., to bind, to bind fast, Ac. : r. aliquem 
vinculis; also, r. vinculum, to tie tight or hard. 
8) Trop. : A) natura omnes ad custodiam pecu- 
niae r., binds all men , Ac.: B) to restrain, to 
restrict, to cheok, Ac., liberalitatem, delicias 
frngalitute. 4) (PI.) R. dentes, to show the 
teeth. 

RE-SCDO, 1. v. intr. (Lat.) To sweat forth, 
to exude (of the ground). 

RESULTO, — , a turn, 1. v. intr. [freq. of re- 
eilio] . (Poet. A lat.) 1) To spring back, to re- 
bound: tela rr. galed. 2) To reecho, to rever- 
berate, to resound (both of sounds and of places) : 
imago vocis r. ; colies rr. clamore ; tecta rr. vo- 
cibus. 8 ) Trop. : A) (verba) ne brevium sylla- 
barum contexu resultent (of a discourse that has 
too many short syllables): B) to be unsuitable: 
nomina barbara rr. versibus. 

RE-SUMO, mpsi, mptum, 8. v. tr. 1) To take 
up again: r. librum relectum; r. arma, to seize 
again ; r. praetextas, to put on again. 2) Trop. : 
A) to resume, to renew: r. curas, pugnom: B) 
to obtain again, to recover, animum, dominatio- 
nem; r. libertatem, to regain onds liberty. 

*RE SUO, ui, utum, 3. v. tr. To rip open: 
tunica resuta. 

RE-SCPlNO, avi, a turn, 1. v. tr. 1) To bend 
Sack, to throw on the back : r. collum : resupi- 
natus, lying on the back ; r. valvas, to beat in; 
r. aliquem — a) to throw one down on his back — 
b) to bend back the head so as to look behind — c) 
trop., to make one throw the head back , i. e., to 
make proud: quid te tantopere resupinat? i chat 


makes you so proud t resupinatus =■ prostrate 
(from drunkenness). 

RE-SUPlNUS, a, um, adj. 1) Bent back, r» 
dining baokwards; in partic. — lying on the 
back , supine. 2) Trop. : A) = throwing the head 
back with pride : B) (lat.) effeminate, idle. 

RE-SURGO, surrexi, surrectum, 3. v. intr. 
1) To stand or to rise up again (from the ground, 
from bed, after sickness, Ac.): cornua lunae 
rr., appear again; luna r., rises. 2) Trop., to 
rise again, to come forth again, urbs, amor; 
also = to flourish again, res Romana. 

RE-SUSClTO, 1. t>. tr. (Poet. A lat.) To 
rouse or to exdte again, iram. 

RfiTAE, arum, / pi. (Ante-cl.) Trees on the 
bank or in the bed of a river. 

RE-TALIO, 1. v. tr. (Lat.) To retaliate: (id) 
retaliari debet. 

RETARDATIO, onis,/. [retardo]. A delay- 
ing, hindering. 

Rfi-TARDO, avi, atum, 1. v. tr. A intr . 
I. Tr. — To delay, to hinder, to retard, to im- 
pede, aliquem, impetum hostium ; haec me rr. 
a scribendo ; motus stellarum retardantur. *11. 
Intr. — To tarry, to stay behind. 

RE-TAXO, 1. v. tr. (Lat.) To blame in re- 
turn, aliquem. 

RETE, is, n. (ante-cl. also in the acc. retem). 
A net, in gen. (cf. cassis, plaga) ; trop., r. amo- 
ris ; tendere retia alicui, to seek to entrap. 

REtEGO, xi, ctum, 3. v. tr. To uncover, 
to make bare, pedes, caput ; homo retectus, not 
protected (by a shield) ; r. ensem, to draw. Hence : 
A) to open, thecam; sacra nullis retecta viris, 
open to no men: B) to make visible, to show: 
Titan r. orbem ; thus, also, Lucifer r. diem : C) 
to manifest, to betray, to disclose, scelus, oc- 
culta conjurationis. 

RE-TENDO, ndi, ntum or nsura, 3. v. tr. 
(Poet. A lat.) To unbend, to slacken, to relax, 
arcum. 

RETENTIO, onis,/. [retineo]. A holding baok ; 
r. aurigae, a holding in of the horses. In partic., 
trop., r. assensionis (the Ivoxfi of the later Aca- 
demicians), a withholding of consent. 

RETENTO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [freq. of 
retineo]. To hold baok, to hold fast, to restrain, 
legiones, equos, pecuniam. Hence: A) (Lucr.) 
to keep separate: quae mare a terris retinent: B) 
to preserve, to maintain, vitam hominum: C) 
melon., to suppress, iras. 

RE-TENTO (II.), avi, atum, 1. v. tr. (Lat.) 
To attempt or to try again: r. verba interraissa; 
r. refringere vestes. 

RE-TEXO, ui, xtum, 3. v. tr. 1) To unravel 
something woven , to unweave. Hence: A) of 
other things, to decompose: sol r. humorem; 
(poet.) luna r. orbem, wanes: B) to annul, to 
invalidate, to reverse, Ac. : r. praeturam ali 
cry us; r. dicta, to take back; r. orationem, to 
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alter 2) To weave anew or again, fila. Hence: 
A) to revise, scripta; me ipse retexam? shall I 
make another man of myself $ B) to repeat, to re- 
new, eumlein ordinein; r. fata (poet) •= to re - 
call to life. 

RETIAIUUS, ii, m. [rete]. A net-fighter (a 
kind of gladiator, who tried to entangle his an- 
tagonist by throwing a net over his head). 

RETICENTLY, ae, f. [reticeo]. A keeping 
silent, silence (where it is expected that one 
will speak); hence — reserve, concealment: 
poena reticentiao constituta est. In partic., as a 
rhet. figure = a pause in the midst of a speech. 

RETICEO, ui, — , 2. v. inlr. & tr . [rc-taceo]. 
L Inlr. — To keep silence, not to answer (where 
an answer to a question is expected — cf. taceo, 
sileo): r. de re aliqua; r. alicui. II. Tr. — rTo 
conceal, illiquid. 

RETICULUM, i, n. [dim. ot rote]. A small 
net, a reticule; in partic. = a network cap (for 
confining the hair of women or effeminate men). 

RETIX ACCLUM, i, n. [retineo]. (Nearly al- 
ways in the pi.) Any thing that holds back, a 
tether, fetter, cord, line, rope, navis, mulae; 
trop., rr. vitae. (Poet. &lat.) 

RfiTlXENS, tis, adj. [part, of retineo]. Tena- 
cious, observant of (with genii.). 

RfiTiNENTIA, ae, /. [retineo]. (Lucr.) A 
retaining in the memory , recollection. 

RETINEO, tfnui, tentum, 2. v. tr. [re-teneo]. 
1) To hold back, to restrain: r. milites in loco; 
r. nliquem domi; r. lacriinas; aegre retenti sunt 
quin, etc., are scarcely restrained , &c. lienee: A) 
to hinder, to detain, to stop, aliquem, cursum; 
biduuin retentus: B) to keep within bounds, to 
curb, liberos, gaudia: C) to retain, to hold, Ac.: 
r. aliquem in fide, in officio. 2) To keep, to 
preserve, to maintain, &c.: r. provinciam; r. 
amicos, jus suum, pristiuam virtutem, hunc mo- 
rem; r. aliquid niemoria, and r. memoriam rei 
alicujus, to recollect something. 

♦RE-TONG, 1. v. inlr. (Poet.) To resound, 
locus. 

RE-TORQUEO, torsi, tortum, 2. v. tr. To 
twist, to turn or to bend back: r. caput in ter- 
gum ; r. oculos ad orbem ; r. brachia tergo, be- 
hind the back ; r. tergum pantherae, to wrap the 
panther's skin about one's self; r. undas litore, to 
cast back; agmen retorquetur, wheels around; 
trop ., r. animum ad praetorita; r. mentem, to 
change. 

RK-TORRIDUS, a, um, adj. (Lat.) Parched, 
dried up: r. ramus, mus, withered, shrivelled. 

RETRACTATIO, ouis, f. [retracto]. A re- 
fusal, hesitation (only in the combination 

‘sine r.’). 

RETRACTATUS, a, um, adj. w. comp. [part, 
of retracto]. Revised, corrected: syntagma il- 
lud r. 

RE-TRACTO, avi, atum, 1 . v. tr. 1) To take | 


hold of or to handle again, arms ; r. radons, is 
feel again. 2) To take np again, to undertake 
anew: r. causam ; r. librum, to reread: r. lege, 
to revise; r. munera neniae Ceae, to resume 
again ; r. agrum, to reexamine. Hence, in partic., 
of the mind, to examine again, to reconsider: r. ' 
aliquid Becum; augemus dolorem retractando; 
rctractare memoriam rerum gestarum, to recall 
to recollection things past. 2): A) to refuse, te , 
protest, to decline: retractantem arripi jubet: 
B) (poot.) to reoall, to retract: r. dicta: Cj 
(lat.) to disparage, to detract from. 

RETRACT US, a, um, adj. w. comp. [ pert, of 
re trail o]. Drawn back = remote, concealed, 
distant, locus. 

RE-TRAHO, xi, ctum, 3. t*. tr. 1) To drsv 
back, to withdraw, manum, pedem ; r. Hanni- 
balem in Africam, to recall. Hence: A) of a fu- 
gitive, to drag back, to overtake and to bring bed, 
aliquem; trop., r. argentum fngitivum: B) t» 
keep back, to deter: r. consules a foedere; r. 
aliquem a studio: C) (lat.) to keep out cf tight, 
to suppress, verba : D) = to save, to present: r. 
aliquem ab interitu: E) r. se, to scithdraw frtm 
— to be unwilling to take a part in: F) (lat) is 
take away from a number , to reduce. 2j (Tac.) ■ 
To bring or to drag forth again: r. aliquem ad 
eosdem cruciatus; r. oblitterata m on n menu, t» 
bring to the light again . 3) The signification <d \ 

the preposition being lost — to draw, to fcriaf, . 
in gen. : r. aliquem in odium alicujus, to render 
one odious to another; r. imaginem nocturne { 
quiotis ad spem baud dubiam, to explain a raws 
as a reality hoped for. 

RE-TRlBUO, ui, utum, 3. v. tr. 1) To gin i 
back, to return, to restore : r. alicui aliquid. 

2) To give one his due: r. alicui fructus. 

RETRO, adv. [from re, and the suffix tro, u 
iu citro, ultro, intro, etc.]. 1) In word* end 
phrases indicating motion, back, backwards: ( 
r. regredi, revocare, etc.; also, r. navem inbi- 
bore ; fugam r. spec tare. Hence, trop., Ion# 
et r. ponere aliquid, to postpone; pretium r. | 
abiit, has fallen; sententia vobis r. versa est 
is changed; r. abhorrere a re aliqua (Lucr.),tt i 
recoil with horror from anything ; r. There (1st), 
to live perversely. 2) With verbs of rest, behind, 1 
backward, back: cst mihi conclave r. iu aedibus. 

So, also, of past time : quod r. est, what is pea 
what lies behind us. Henee, trop. = back, is 
return, on the contrary. h 

RETRO-AGO, egi, actum, 3. v. tr. (Lat) 1) 

To drive book, to cause to go back, to turn back: 
r. capillos, to push back; trop., r. irain, to repress, ( 
to pacify. 2) To invert, to change: r. ordinem; !| 
r. literas, to repeat backwards. 

RETRO-EO, 4. v. intr. (Lat.) To go back. i 

RETROGRADUS, a, um, [ retro -gradu?]. |l 
(Lat.) Going hack or backwards, retrograde; | 
Mercurius in Tauro retro gradus. ; 
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RETRORSUM, or RETRORSUS, adv. [contr. 
from retrovorsum, retro versus]. 1) Back, back- 
wards. 2) In return, in reversed order. 

RETRO-VERSUS, and (contr.) RETRORSUS, 
a, um, adj. (Poet. & lat.) Turned backwards. 

RE-TR0DO, — , sum, 3. v. tr. To thrust 
baok, aliquem. Hence, thenar/. Retrusus, a, 
um, as an adj. , removed, ooncealed: res abditae 
et rr. 

RE-TUNDO, tudi, tusum, 3. v. tr. Prop., 
to beat or to hammer back; hence, 1) to blunt, to 
dull, tola, gladios restrictos; trop ., ingeniurare- 
tusum, stupid. 2) Trop., to blunt, to weaken, 
to check, to restrain, to repress: r. impetum; 
r. nuimum alicujus; r. improbitatem tuam; r. 
linguam, to silence. 

REUD1GNI, drum, m. pi. A people living in 
the north of Germany. 

REUS, i, m., and REA, ae, / [res]. 1) A party 
to an action at law , a plaintiff or defendant ; but 
usually = the defendant, accused person, cul- 
prit: aliquem roum facere (citare), to accuse; 
in reos referre, to inscribe among the accused; 
eximere ex reis, to strike from the number of; 
reus parricidii, de vi, eodem crimine. 2) In 
gen., as an at#., chargeable with , responsible or 
liable for : reum agere aliquem; reus culpae 
alienae; r. fortunae hujus diei; r. suae partis 
tutandae, answerable for. Hence (poet.), reus 
voti, one whose prayer has been granted , and hence 
is bound by his vow. 

RE-VALESCO, lui, — , v. intr. (Poet. & lat.) 
1) To grow well again, to regain strength, to 
recover. 2) Trop., urbs r., regains its former 
power; diplomata rr., regain their former au- 
thority. 

RE-VEHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To carry or 
to bring back, praedam. 2) Generally in the 
pass. = to ride, to drive or to sail back, to 
return, ad proelium, in castra; trop., of dis- 
course, to go back to a previous period, Ac. 

Rfi-VELLO, velli, vulsum, 3. v. tr. 1) To 
pull back; to pull or to tear out, to tear down, 
to tear off: r. tela de corpore ; r. arbores terrfi, ; 
r. her bus ; r. murum, saxa; r. terminos agri, 
to remove. Hence (poet.), r. aliquem morte, to 
deliver from; r. aliquos urbe, to carry off. 2) 
To tear apart, to open: r. fores, claustra porta- 
rum, to break open; (poet.) r. humum = to 
plough; r. vincula. 3) Trop., r. aliquem ab 
aliquo, to separate; r. omnes injuries, to banish 
from the memory. 

RE-VELO, avi, atum, 1. v. tr. To unveil, to 
uncover, caput. (Poet. A lat.) 

RE-V£N10, veni, ventum, 4. v. intr. To come 
back, to return (it denotes the act of returning 
as completed — cf. redeo) : r. domum ; r. in ur- 
bem; (PI.) r. cum aliquo in gratiam. 

*REVENTO, 1. r. intr. [intoi*. of revenio]. 
(Lucr.) To come baok. 


RE-VERBERO, 1. v. tr. (Lat.) To strike or 
to beat back, to repel, saxa. 

REvEltENS, tis, adj. w. comp. A sup. [ part 
of revereor]. 1) Reverent, respectful: r. ali- 
cujus, toward a person; r. majestatis, standing 
in awe of. 2) (Poet.) = Modest, os. 

R£VERENTER, adv. w. comp. A sup. [reve- 
rens]. Reverently, respectfully. (Lat.) 

REVEltENTIA, ae, /. [roverens] Respect, 
reverence, awe: r. legum, judicis, for the laws, 
for the judge; adhibere r. ad versus homines; 
praestare reverentiam alicui, to show respect. 
Hence = shame, fear, poscendi. 

RE-VEREOR, Itus, 2. v. dep. tr. 1) To stand 
in awe of, to fear, to avoid (cf. timeo, metus) : 
r. suspicionem ; mulier r. coetum virorum ; r. 
multa adversa. 2) To respeot, to esteem, to 
honour, to revere: r. aliquem; r. opulentiam 
alicujus, to have respect for. 

*RE-VERRO, 3. v. tr. (PI.) To scatter again 
what has been swept together, aliquid. 

REVERSIO, onis,/. [revertor]. 1) As ft gram- 
matical tech. t. = dvaerpofn, inversion (e. g., ‘mc- 
cum,’ instead of ‘cum me’). 2) A turning back, 
turning about before arriving at one's place of 
destination. 3) A return, febrium. 

RE-VERTO, ti, sum, 1 8. v. intr. (The per- 

RE-VERTOR, 8us, dep. ) feet tenses are most- 
ly derived from reverto, the imperfect tenses 
from revertor.) To turn back, to turn about (in 
opp. to proficiscor — cf. redeo): r. ex itinere, 
ad aliquem, in castra ; sol r. sub umbras ; r. ad 
sanitatem; r. in gratiam cum aliquo; r. ad 
propositum, to the subject of discourse. 

*RE- VIDEO, 3. v. intr. (PI.) To go back to 
see, to revisit, ad aliquem. 

REVlLESCO, 3. v. inch. intr. [re-vilis]. (Lat.) 
To become vile again = to lose value. 

RE-VINCIO, vinxi, vinctum, 4. v. tr. 1) (Poet.) 
To bind back: r. manus post terga. 2) In gen., 
to bind fast, to fasten: r. aliquem ad snxn; r. 
trabes introrsus, to make fast ; r. latus ense, to 
gird; r. templum fronde, to bind around; trap., 
r. men tern a more, to captivate. 

RE-VINCO, vlci, victum, 3. v. tr. 1) (Poet. 
A lat.) To oonqner again, aliquem. 2) Trop. : 
A) to reftite, crimina, aliquem: B) to convince, 
aliquem: C) to expose, to bring to light , conju- 
rationem (acc. to others = to suppress). 

Rfi-VlRESCO, rui, — , 3. v. inch. intr. 1) To 
become green again: silva r. : trop., sen ox r., 
becomes young again. 2) 'Prop., to flourish again, 
to grow strong again, to revive: res nostrao rr.; 
senatus r. ad spem auctoritatis pristinao. 

RE-VlSO, 3. v. intr. & tr. I. Intr. — To 
look at again, to oomo back to see: r. ad ali- 
quem; (poet.) rabies r., returns. II. TV. — To 
go or to oome to see again, to revisit: r. ali- 
quem, rem Gallicanam; r. quid illi ngant; quao 
satis digna fortuna te r., has fallen to your lot. 


Digitized by tjOOQle 



REVIVISCO. 


796 


RHAPSODIA. 


ItE-VtVISCO, vixi, — , 3. v. inch. intr. To 
revive, io come to life again : aliqnis mortuorum 
r. ; trap., respublica r. ; causa r. 

REVOCABlLIS, e, arfy. [revoco]. (Poet) That 
may be recalled, revocable. 

REVOCAMEN, Inis, n. [revoco], (Poet.) A 
calling back, reoall. 

REVOCATIO, onis ,/. [revoco]. A recalling: 
r. a bello. In partio., in rhetorio = a retraction 
of a word. 

*RE\ f OCATOR, oris, m. [revoco]. (Lat.) One 
who recalls. 

RE-VOCO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To call 
back again, to recall: r. aliquem; r. tribus eas- 
dem in suffragium; (poet.) r. fluctus, to command 
to go back. Hence: A) to invite again, aliquem: 
B) to summon again, to call out again, to 
encore an actor , Ac. : r. actorem ; r. praeconem ; 
also, with the accus. of the thing, to call for the 
repetition of a speech , poem , Ac. : C) to repeat, 
versus. 2) = To lead or to bring baok, to cause 
to return, to turn baok: r. pedem, gradum, to 
return ; spes r. Samnites ad Caudium; r. capil- 
lo8 a vertice, to stroke back. Hence: A) to bring 
back a former position , order , condition , Ac., to 
restore, to renew: r. vires, pristinos mores; r. 
situs foliorum; r. studia intermissa: B) to draw 
away, to withhold, to restrain, to draw off: r. 
aliquem a consilio; r. aliquem a cupiditatc; r. 
men tern a sensibus: C) to bring back a person or 
thing to a former position , condition , Ac., to re- 
oall, to restore: r. aliquem ad spera; r. se ad 
pristina studia, to return; thus, also, r. se ad 
industriam; r. se ad se, to come again to one's 
self to recover one's senses ; r. memoriam rei ali- 
cujus (revocari in memoriam rei alicujus), to 
recollect (to be reminded of something) : D) (lat.) r. 
praemia, to demand back; r. facta, promissum, 
to cancel , to revoke: E) r. se -= to recollect or to 
check one's self or = to extricate one's self: vino- 
lenti haesitant, revocant se interdum ; revocare 
se non poterat familiaritate implicatus. 3) To 
refer, to bring or to reduoe to, to treat as belong - 
ing to (generally with the idea of limitation or 
restraint, so that the signification of the prepo- 
sition is not entirely lost) : r. rem ad suum nr- 
bitrium, to arrogate to one's self the decision of any 
thing; r. ouinia ad scientiam; r. omnia ad po- 
tentiam suam ; r. animura, rati on em ad verita- 
tem; r. rem ad sortem, to decide the matter by 
lot; r. rem ad manus, to let come to a close fight; 
T. rem in dubium, to bring into doubt; r. aliquid 
in crimen, to make the subject of an accusation ; 
r. aliquid ad suas res (of an orator), to refer to 
one's self. 

RR-V0LO, 1. v. intr. To fly back. 

REvOlDbILIS, e, adj. [revolvo]. (Poet.) 
That may be rolled back. 

Rfi- VOLVO, volvi, volutum, 8. v. tr. 1) To 
roll back: ventus r. aestum; luna r. se; r. fila 


(of the Parcae), to wind back again \ span /*# 
spindle = to reverse one's destiny. Hence: r. 
se, or pass . in a reflect sense, to go or to com* 
back, to return, in Tuscul&num; esp. -= to re- 
turn , by the operation of some cause or necessity, io 
something (usually something worse): revolvi ad 
patris sententiam; revolvi in eandem vitam; re- 
volutus ad dispensationem inopiae, having re- 
course to ; res eo revolvitur ut, etc. ; revolveris 
eodem, you have come back to the same point. 

2) In partic., to unroll again, to open a book 
for the purpose of reading , librum ; hence — to 
read over, to read again. 3) Trop. (poet A lat ): 

A) r. iter, to travel over again; r. casus eosdexn, 
to suffer again: B) r. aliquid = a) to consider 
again — b) to mention , to repeat again. 

Rfi-VOMO, ui, — , 3. v. tr. (Poet & lat) Te 
vomit forth again, to disgorge, rem. 

REX, egis, v*. [rego]. 1) A king: regem 
aliquem appellare; freq., in the pi-. = a royal 
family: post reges exactos. During the Republic, 
and when used in reference to Rome, rex = a ; 
despot , usurper , tyrant. It was nevertheless re- 
tained, in its ordinary acceptation, as the name 
of a priestly person, esp. the r. sacrificulus or ,i 
sacrorum, who performed sacrificial duties which 
ealier had been discharged by the king. 2) Trop, : 

A) (poet) in gen., a governor, master, ruler, l 
Ac.: r. divflm hominumque, Jupiter; r. Stygios, ( 
Pluto; the lion is also called the king of ani- 
mals, the eagle, the king of birds ; r. convivii ; 1 

r. (pueritiae), an instructor, preceptor of youth ; , 

also, as a title of honour , e.g., of JBneas: B) in " 

gen. = a rich or powerful person; freq. = a pa* | 

tron, protector of clients : C) as adj. = ruling: i 
populus late r. : D) = a surname in the gem 
Marcia, e.g., Q. Marcias Rex, the brother-in-law J 
of Clodius. | 

RIlADAMANTHUS, i, rn. [== P mbmpa^. A | 

son of Jupiter and Europa , brother of Minos, and 
one of the judges of the lower world. I 

RI1AETI, 6 rum, m. pi. A people living between I 

the Danube , the Rhine and the Lech. i 

RHAETIA, a e, /. [Rhaeti]. The country of the I 
Rhaetians , now tho country of the Grisons ai>d I 
the Tyrol. ® 

RHAETlCUS, ] a, nm, adj. [Rhaeti]. Of I 
RHAETIUS (lat.) j- or belonging to the Rhae- 
RIIAETUS (poet.) J tians , Rheetian. ji 

RHAMNUS, untie,/. [= The mut • 

northern town in Attica , celebrated for its temple l| 
and statue of Nemesis. » 

RHAMNCSIS, idis, adj f. [Rhamnus], Ti. 1 

Rhamnusian, i. e., Nemesis. ' 

RHAMNBSIUS, a, um, adj. [Rhamnns]. } 

Rhamnusian. i 

RHAMSES, is or ao, m. (Tac. ) An ancient < 

king of Egypt . 

RHAPSODIA, ae, f. [~ »]. A rhap 

sody. I 
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RIIEA (I.), ae, f. A n old Italian name; thus, 

R. Silyia, daughter of the Alban king Numitor, and 
mother of Romulus and Remus (cf. Ilia). 

RHfiA (II.), ae,/. [= ’Pia]. The daughter of 
Uranus and Oaea ( Tellus ), i cife of Chronos (Sa- 
turn), and mother of Jupiter , Neptune, Pluto , Juno , 
Ceres and Vesta ; freq. the same as Cybele, q. v. 

RHEDA, ae, / [a Gallic word]. A four- 
wheeled carriage (cf. currus, essedum, pilen- 
tura, etc.). 

RIIEdARIUS, ii, m. [rheda]. A driver of a 
rheda , a coachman. 

RIIEdONE 8, um, m. pi. A people of Gallia 
Lugdunensis , in the neighbourhood of the modern 
Rennes, in Brittany. 

RHEGlNI, drum, m. pL [Rhegium]. The in- 
habitants of Rhegium. 

RHEGIUM, ii, n. [=*P^yior]. A town in Brut - 
tium , on the Straits of Sicily , now Reggio. 

RHENO — ▼. Reno. 

RHENUS, i, m. 1) The Rhine. 2) (Poet.) 
The people living on the Rhine , the Germans. 

RHESUS, i, m. [= 'PAw*]. A Thracian king , 
who went to aid the Trojans, bat was killed by 
Diomedes and Ulysses on the night of his arrival. 

RHETOR, dris, m. [^rwp]. 1) A teacher of 
oratory , a rhetorician. *2) An orator. 

RHEtORICE (I.), adv. [rhetoricus]. In a 
rhetorical manner , rhetorically: r. loqui (in opp. 
to dialectice loqui). 

RHETORICE (II.), es, or RHEtOrICA, ae,/. 
[= faropiKT,]. The art of oratory, rhetorie. 

RHETORlCOTfiROS, i, adj. (Ante-el.) A Lat 
form of jmrefnnwTspoiy as comp, of rhetoricus, q. v. 

RHETORlCUS, a, um, adj. [= /5rjropt*6j]. Of 
or belonging to rhetoric , rhetorical : doctor rh. = 
rhetor; libri it., works on rhetoric or oratory ; 
so, also, in the same signification, subst. Rheto- 
ric i, orum, m.pl., and Rhetorics, drum, n.pl. 

RHETORISCUS, i, m. [dim. of rhetor]. (Lat.) 

A paltry rhetorician. 

RHINOCEROS, otis, m. [= jn *<«p**]. 1) The 
rhinoceros. 2) A vessel made of the horn of a 
rhinoceros. 

RHiNOCOLURA, ae, /. [= 'Pirocftoepa]. A 
town on the south coast of the Mediterranean Sea , 
sometimes reckoned to Egypt, and sometimes to 
Syria. 

RHINTON, onis, m. [= 'Pi A Greek 
poet of the Alexandrian period , author of the 
serio-comic drama. 

RHION, or RHIUM, ii, n. [= *Pfc>]. A 
promontory in Achaia , opposite the promontory of 
Antirrhium , now Castello di Morea. 

RHlPAEUS, or RHlPHAEUS, a, urn, adj. 
[‘PmiiOf]. Riphssan: montes rr., a mountain- 
range in the northern part of Scythia (cf. Hyper- 
borei). 

RHTZlNlUM, ii, or RHlZON, onis, n. A town 
in Illyria , now Rizano. 


RIDEO. 

RHlZONlTAE, arum, m.pl. [RhiziniumJ. The 
inhabitants of Rhixinium. 

RHO, n. ind. [= /$w]. The Greek letter R. 

RHODA, ae, / A town in Eastern Spain , now 
Rosas. 

RHOdANUS, i, m. A river in Gaul , now the 
Rhone. 

RHODIENSIS, e, adj. [Rhodos]. (Lat.) Of 
or pertaining to Rhodes, Rhodian; subst., Rho- 
dienses, ium, m. pi., the inhabitants of Rhodes . 

RH0D1US, a, um, adj. [Rhodos]. Rhodian; 
subst. , Rhodii, drum, m.pl., the inhabitants of 
Rhodes. 

RHODOPE, es, /. [= 'Po^rrr/]. A mountain - 
range in Thrace , now Despoto Dag. 

RHODOPElUS, ) a, um, adj. [ Rhodope]. 

RHOdOpEUS, ) (Poet.) Rhodopean. 

RHODOS, or RHODUS, i, /. [= T6A*]. A 
noted island on the coast of Asia Minor , containing 
a city of the same name, now Rhodos. 

RHOETEUM, i, n. [= *poir«io»]. 1) A town 
and promontory in Troas, on the Hellespont. 2) 
The sea in the vicinity of the promontory of 
Rhoeteum. 

RHOETEUS, a, um, adj. [Rhoeteum]. 1) Of 
or belonging to Rhoeteum, RhcBtean. 2) (Poet.) 
= Trojan. 

RHOETUS, i, m. [= 'Potro^]. 1) A giant . 
2) A centaur. 3) A companion of Phineus. 4) 
A king of the Marsi. 

RHOMBUS, i, m v [= foQof). 1) A magician's 
circle. 2) A sea-fish of the turbot kind. 3) A 
mathematical figure , having its sides and opposite 
angles equal. 

RHOMPHAEA, ae, /. [=^ ferula], A long 
javelin, used by barbarous nations. 

RHOSlACUS, a, um, aefj. [Rhosos]. Of or 

belonging to Rhosos. 

RHOSOS, i, /. [='Pt3*©f]. A seaport of Cilicia , 
now Totose. 

RHYTHMlCUS, i, m. [= pv3pi«6s]. One who 
observes or teaches the rules of rhythm, a rhythmist. 

RHYTHMUS, i, m. [= (Lat. ; Cicero 

always uses, instead of it, * numerus,' q. v.) Har- 
mony, symmetry, rhythm, in music or speech. 

RIGA, ae,/. (Anto-cl. & lat) A veil or head- 
dress worn by Roman women. 

RlClNIUM, ii, w. [rica]. A small veil or 
hood, worn by the early Romans, esp. by mourn- 
ers and women. 

RICTUS, us, m., and (rar.) RICTUM, i, n. 
[ringor]. The opened mouth, esp. in laughing ; 
of animals = gaping, distended jaws: risu di- 
movere r. ; rictus sint modici, don't be gaping ; 
(poet.) = the opening of the eyes. 

RlDEO, risi, risum, 2. v. intr. & tr. I. Intr. — 
1) To laugh (in gen. — cf. cachinnor) : r. in re 
aliqua, at any thing ; ridentem dicere verum, to 
speak truth in jest; (poet. & rar.) r. alicui, to 
smile upon. Hence, meton. t of things: A) to smile 
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lo look cheerfwt , pleasant or gay: aether, tempes- 
tas, unda r. ; dooms r. argento, glitters with sil- 
ver ; angulus ille mihi r., pleases me: B) to smile 
= to be propitious : vultu ridet Fortuna sereno. 
2) To laugh at, to deride: r. muneribus alicujus. 
II. Tr. — 1) To laugh over, to laugh at, joca 
tua ; haec non rideo, I do not say this in jest ; 
ridendus, ridiculous , comical. 2) (PI.) To smile 
upon: quasi niuti silent, nequo mo rr. 8) To 
laugh at, to sneer at, to deride, to ridioule, ali- 
qucm or aliquid; hence = to disregard, to con- 
temn: sapiens r. damna. 

KlDlBUNDUS, a, urn, adj. [rideo]. (Ante-cl.) 
Laughing. 

1UDICA, ae,/. A stake, vine-prop. 

RIDICOLA, ae, /. [dim. of ridica]. A small 
stake ; a peg, plug. 

RIDICOLiARIUS, a, um, adj. [ridiculus]. 
Laughable, droll ; onlyouta/. .* A) Ridicularia, 
drum, n. pi, jests, drolleries: B) Ridicula- 
rius, ii, m., a jester, buffoon. 

RlDlCCLE, adv. [ridiculus]. 1) Laughably, 
ridiculously. 2) Humourously, jokingly, jo- 
oosely. 

RIDICDlOSUS, a, um, adj. w. sup. [ridiculus]. 
(Antc-cl.) Laughable, ridiculous, droll; 

RlDlCCLUS, a, um, adj. [rideo]. Exciting 
laughter : — 1) In a bad sense, ridiculous, silly, 
absurd, homo, res ; ridiculo or pro ridiculo esse, 
to be a subject of ridicule. 2) In a good sense, 
jocose, facetious, droll, funny, laughable, homo, 
res, dictum. In partic., subst.: A) Ridiculus, 
i, m. (antc-cl.), a jester, buflbon: B) Ridicu- 
lum, i, n., and esp. in the pi., Ridicula, drum, 
n. pi., a jest, joke, witticism; fun. 

RlGEO, gui, — , 2. v. inlr. [kiudr. with faylw, 
frigeo]. To be stiff or numb, to stiffen, esp. with 
cold: r. frigore; corpora rr. omnibus; oculi rr. 
(poet.), are fixed in their sockets. Hence, to stand 
stiff or upright , arbor, mons ; comae rr., stand 
on end. 

RlGESCO, gui, — , 3. v. intr. [mcA. of rigeo]. 
To grow stiff or numb, to stiffen. 

RlGlDE, adv. with comp, [rigidus]. 1) Stiffly. 
2) Melon., in a straight line, pilam mittere. 
8) Trop., rigorously, severely. 

RlGlDO, 1. v. tr. [rigidus]. (Lat.) To make 
stiff. 

RlGlDUS, a, um, adj. w. comp. ksup. [rigeo]. 
1) Stiff, hard, rigid, esp. with cold: r. silex; r. 
aqua, frozen ; r. membra; r. cornu, hastn; fri- 
gus r. (poet.), making stiff; thus, also, mors r. 
Hence (poet.), erect, upright, columna, quercus, 
capilli 2) Trop. (mostly poet. & lat.): A) rigid, 
severe, stern, inflexible, innocentia, mens, im- 
perium, mores: B) fierce, cruel, ruthless, Mars; 
rr. ferae: C) rude, unpolished, Sabini. 

RlGO, iivi, atum, 1. v. tr. 1) (Rar.) To con- 
vey water or any other liquid: r. aquam per agros; 
trop., motus rigantur per membra (Lucr.), are 


conveyed. 2) To moisten, to water a place by 
conveying water thither: r. hortum font©; r. Cam- 
pos Euphrate ; also, imbres rr. terras. 

RIGODOLUM, i, n. A town in the territory 
of the Treviri , on the Moselle, now Reol. 

RlGOR, oris, m. [rigeo]. 1) Stiffness, hard- 
ness, rigidity, inflexibility, esp. from cold: t. 
Alpinus, septentrionis, caused by the cold of the 
Alps, of the north ; r. fcrri. 2) (Poet. & lat.) : A) 
roughness, harshness, rigour : r. disciplinae ve- 
teris: B) ungraciousness, stiffness in behariottr. 

RlGUUS, a, um, adj. [rigo]. (Poet. A lat) 

1) Watered, hortus. 2) That waters or irri- 
gates, amnis. 

RlMA, ae, / [perh. for rigraa, from RIG, root 
of ringor; hence, 4 that which gaps or yawns *]. 

A cleft, rift, fissure, rent : facer© r. ; r. ignea, 
lightning. Hence, trop. — a) plenus rimarum sum 
(Com.),/w// of chinks = a blab — b) = a ruhier- 
fuge: reperire aliquam r. 

RlMOR, atus, 1. v. dep. tr. [rima]. To lay 
open: — 1) To dig up, to tear up: r. terrasa 
rastris; sues rr. terram. 2): A) meton. r te 
search into, to examine, to explore, viscera, 
partes apertas: B) trop., to inquire into, to in- 
vestigate, rationem alicujus ; r. secreta, to pry 
into. 

RlMOSUS, a, um, adj. w. comp. [rima]. (Poet 
& lat.) Full of ohinks, cracks or clefU, force; 
trop., aures rr.. that keep nothing secret. 

RINGOR, ctus, 3. v. dep. intr. Prop., to open 
the mouth and show the teeth ; hence, trop. = ts 
be vexed, to ohafe, to fret, to fume. 

RlPA, ae, /. The bank of a river (cf. Htus); 
(poet.) sometime -=■ litus. 

RlPOLA, ae,/. [dim. of ripa]. A little bank 
or margin. 

RISCUS,i, m.[=r faric]. (Ter.) A trunk, chwt 

*RlSIO, onis ,/. [rideo]. (PI.) = Risus. 

*RlSOR, oris, m. [rideo]. (Poet.) A laugher, 
derider, mocker. 

RlSUS, us, m. [rideo]. Laughing, laughter: 
movere r., to excite; captare r., to seek to excite; 
risum dare, praebere, to occasion laughter , to make 
one's self a laughing-stock; esse alicui risui, and 
deus iis risus erat, an object of derision. 

RITE, adv. [ritus]. 1) According to religious 
usage, with due religious observances (cf. recte); 
r. colero deos; r. mactare bidentes. 2) In gen., I 
rightly, properly, duly, fitly: r. res para re: r. 
eum beatum dicimus, with good reason ; r. reai 
(Pl.) = fortunately. 8) In gen., in the usus 
way, according to oustom. 

RlTUS, us, m. 1) A religious usage or cere- | 
mony, a rite (resting upon natural feeling or 
the supposed will of the gods — cf. consuetude, || 
mos): mos et r. sacrorum. 2) In gen., a cus- 
tom, usage, manner, way; usually in the *bL i| 
sing., with a genii, or an adj. = after the manner | 
or custom of: r. mulierum, pecoris, fluminis , r, ii 
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barbarico ; reforro ritus Cyclopum, to imitate, 
to practise . 

RlVALIS, e, adj. [rivus]. Prop., using the 
same brook; hence, subst ., Rival is, is, to., one 
who loves the same woman as another , a competitor 
in love, a rival (cf. aemulus) : amare sine r., to 
love without a rival. 

RlVALlT AS, atis,/. [rivalis]. Rivalry in love. 

RlVOLUS, i, m. [dim. of rivusj. A little 
brook, a rivulet, rill. 

RlVUS, i, m. [root RIV, Greek PET-w]. A 
brook: (poet.) rr. lactis (in the Golden Age); 
rr. lacrimarnna, streams of tears; prov., e rivo 
flumina magna facere = to make mountains of 
molehills. Hence = an artificial water-course , a 
eanal, conduit, gutter, &c. : deducere r., to make; 
claudere r., to obstruct. 

RIXA, ae, /. A quarrel, brawl; contention, 
strife: r. ut inter vinolentos; (poet.) = a battle. 

RIXATOR, oris, m. [rixor]. (Lat.)' A brawler, 
wrangler. 

RIXOR, 1. v. dep. intr. [rixa]. To brawl, to 
quarrel, to wrangle, to contend : r. de re aliqua. 

ROBlGlNOSUS, a, um, adj. [robigo]. Rusted, 
rusty. (Poet. & lat) 

ROBIGO (I.), (Rubigo), inis, /. [rubeo]. 1) 
Rust of metals. 2) Melon., of things like rust, 
mildew in corn , blight, mouldiness, smut, &c. ; 
(poet.) the foulness of the teeth. 3) Trop.: r. 
animorura ; ingenium longa rubigine laesum tor- 
pet 

ROBIGO. (U.), Inis,/., or ROBlGUS, i, m. 

A Roman deity, who was invoked to avert Hie 
mildew. 

RObOrARIUM, ii, n. [robur]. (Lat) An 
onelosure for animals, built of oak boards. 

R0b0REUS, a, um, adj. [robur]. Oaken, 
of oak. 

ROBOROj avi, atum, 1. v. tr. [robur]. To 
make strong, to strengthen, to invigorate, ar- 
tus; trop., r. vocem, aetatero, conjurationem. 

ROBUR, oris, n. [root RO, Gr. fM-p»vpt, »,]. 

1) Oak-wood (cf. quercus): navis ex r. facta; 
(poet) quercus annoso r., an oak of tough fibre. 
Hence: A) any hard kind, of wood , e. g., the wood 
of the wild olive: B) (poet.) an oak tree: dclphi- 
nes pulsant agitata robora: C) any thing mode l 
of oak-wood; hence = a spear , a bench , the club 
of Hercules , the wooden horse before Troy , &c. In 
partic. = the lower part of the prison at Rome , 
built by Servius Tullius (probably the walls were 
at first lined with oak boards). 2) Trop.: A) 
strength, power, vigour (as well physical as 
mental) : r. ferri ; satis roboris habere, sufficient 
strength of body ; r. onimi, virtutis; r. oratorium, 
rhetorical energy : B) the strongest and best part of 
any thing, the strength, heart, pith, kernel; 
the flower of an army, &c. : flos vel robur 
civium; esp., r. exercitus; distinguished men are 
called rr. populi. 


ROBUSTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[robur]. 1) Of oak, oaken. 2) Solid, firm, 
strong, robust (in enduring and resisting — cf 
validus, firmus): r. homo, corpus, vires; r. ani 
mus, fortitudo. 

R0l)O, si, sum, 8. v. tr. 1) To gnaw: r. re 
liquias cibi, vitem; r. pollicem dente. 2) (Poet.) 
To eat away, to corrode: fluraen r. ripas. under- 
mines; ferrum robigine roditur. 8) Trop., to 
disparage, to backbite, to slander, ali quern . 

ROGALIS, e, adj. [rogus]. (Poet.) Pertaining 
to a funeral-pile. 

ROGATIO, onis, /. [rogo]. 1) (Rar.) Are- 
quest, entreaty, demand. 2) (Rar.) In rhetoric, 
a question. 8) Tech, t., properly, a proposal to 
the people for passing a law or decree , a proposed 
law or decree, a bill (= lex, 2). 

ROGATIUNCCLAj ae, f. [dim. of rogatio]. 
1) An unimportant bill. 2) A trifling ques- 
tion. 

ROGATOR, oris, m. [rogo]. 1) (Lat.) One 
who entreats , a petitioner. *2) A proposer of 
a law to the people. 3) An officer who collected 
the votes in the comitia , a polling-clerk. 4) In 
gen., a proposer. 

ROGATUS, us, m. [rogo]. A request, en- 
treaty, prayer (only in the abl. sing., with a 
poss. pr on. or a genit.): meo, illius r., at my, at 
his request. 

ROgITATIO, onis, /. [rogito]. (PI.) A pro- 
posed law. 

ROGiTO, avi, — , 1. v. tr. [ freq . of rogo]. 
To ask for frequently, to inquire after eagerly. 

ROGO, avi, atum, 1. v. tr. [root ROG, Greek 
6py, whence dplyw, ipiyotiat ]. 1) To ask for, to 
request, to crave, to solioit something from one, 
esp. from one's equal (cf. oro) : r. aliquem auxi- 
lium, beneficium; r. aliquem res turpes; r. ali- 
quem ut audiat, ne abeat; r. aliquem finem oran- 
di faciat, to, &c. ; abs., r. pro aliquo. 2) To ask, 
to question, to interrogate: r. aliquem aliqnid; 
multa rogatus; mene rogas? do you ask? (rar.) 
r. aliquid de aliquo, to ask one about something ; 
on the other hand, r. de re aliqua, to inquire 
about ; r. cur hoo dixeris; abs., respondere ro- 
ganti. In partic., tech. t. : A) (usually of sena- 
tors) r. aliquem sententiam, to ask one’s opinion 
or vote: primus rogatus sum seutentiam: B) r. 
populum or legem, or abs., prop. = to ask the 
people concerning a proposed tow, to propose a 
law, to introduce a bill; hence, in gen., to pro- 
pose, to move: r. alicui provinciam, that a pro- 
vince be assigned to some one: C) r. (populum) 
magistratum, prop., to ask the people in reference 
to the choice of a magistrate , to propose for eleotion: 
factum senates consultum, ut duo viros ex pa- 
tribus dictator populum rogaret ; r. plebem Ro- 
manum tribunos plebis: D) r. milites Sacramen- 
to, to administer the oath to (prop., by calling out 
and putting the oath to each one separately). 


Digitized by ^ooole 


BOGUS. 


800 


ROSTRUM. 


ROGUS, i, m. A funeral-pile : (poet.) car- I 
mina effugiunt r. = escape destruction. Hence, 
melon. = the grave. 

ROMA, ae, /. Rome. 

ROMANE, adv. [Romanus]. (GelL) In the 
Roman manner. 

ROMANUS, a, um, adj. [Roma]. Of or be- 
longing to Rome , Roman: esp., Romano more, in 
the Roman manner , i. e., candidly , frankly; Ro- 
mnni ludi, also called ‘ludi magni,’ Me most an- 
cient games of Rome, celebrated annually on the 
4M of September ; subst ., Romani, drum, m. pL, 
the Romans ; sometimes, emphat., Romanus =a 
Roman general. 

RO Ml LIUS, a, um, adj. Romilian, tribus. 

ROMCLEUS, a, um, adj. [Romulus I.]. Of 
or belonging to Romulus , Romulean; (poet.) = 
Roman. 

ROMOLTDAE, arum, m. pi. [Romulus I.]. 
The descendants of Romulus , the Romans. (Poet.) 

ROMCLUS (I.), i, m. The founder and first 
king of Rome , according to legend, the son of 
Mars and Rhea Sylvia. 

ROMULUS (II.), a, um, adj. [Romulus I.]. 
Of Romulus ; (poet.) = Roman. 

RORARIIj drum, m. pi. [ros]. A kind of 
light-armed soldiers , who made the first attack , 
skirmishers. 

*ROUESCO, 3. e. inch. intr. [ros]. (Poet.) To 
begin to drop like dew. 

RORlDUS, a, um, adj. [ros]. (Poet) Be- 
dewed, wet with dew. 

ROltlFER, era, erum, adj. [ros-fero]. (Poet.) 
Dew- bringing. 

RORO, iivi, atum, 1. v. intr. & tr. [ros]. 
(Poet.) I. Intr.: A) to drop dew, to distil 
dew: rorat, the dew falls; quum Tithonia conjux 
coeperit rorare: B) lacrimae rorantes, falling 
like the dew: C) of any thing from which a liquid 
drops like the dew, to drip: comae, pennae rr., 
drip with water ; vepres rr. sanguine, drip with 
blood; delphines rr. aspergine; pocula rorantia, 
which yield the wine only in drops. II. Tr. : A) 
to bedew, to moisten, to wet: r. genas lacrimis: 
B) to cause to fall as dew, to oause to fall in 
drops, to sprinkle : Aquae roratae, shed in drops. 

ROS, oris, m. [kindred w. <5p4a*j]. 1) Dew; 

(poet.) any distilling or dropping moisture : rr. 
pluvii, the rain ; r. lacrimarum; r. sanguineus, 
drops of blood; r. vitalis, milk from the breast ; 
r. Arabus or Syrius, balsam , gum. 2) R. mari- 
nus (poet, also r. maris, and, instead of it, r. sa- 
lis, or simply ros), rosemary. 

ROSA, ac, /. [kindred w. fr6&o»]. 1) A rose; 
collect. = a wreath of roses: multa in rosa; ser- 
tis redimiri jubebis et ros&? Hence, as roses 
were used for crowns at feasts, and generally on 
joyous and festive occasions, the word often 
stands for such: in rosa potare, jacere; yet, 
also, in rosa jacere, on a bed of roses, i. e., a 


cushion sir own with roses; freq.. Crop., vivere is r. j 
to live in pleasure, luxuriously. 2) Trop. (PL), 1 

as a term of endearment, mea rosa! ray sweet l ' 
3) (Poet.) A rosebush: flores rosae. | 

R0SARIU8, a, um, adj. [rosa]. Of rosea, 
rose-; hence, subst., Rosarium, ii, it., a r oe s 
garden. 1 

ROSCIANUS, a, um, adj. [Roscius I.]. Of 1 
Roscius, Roscian. 

ROSClDUS, a, um, adj. [ros]. 1) Wet with ] 
dew, dewy: dea r. = Aurora; Iris r. permit; 
pruina r., the dew; mella rr., dropping like dew. I 
2) Melon., bedewed, moistened, wet: sax* rr. I 
rivis, wet by the brooks. j 

ROSCIUS (I.), ii, m., and Roscia, ae. /. The 1 
name of a Roman gens ; thus, esp. 1) Sextus R. of ' 
Ameria, a young man who was defended by 1 
Cicero when charged with parricide. 2) Quin- ( l 
tus R. Gallus, the famous actor, a contemporary l 
and friend of Cicero. 3) Lucius R. Otho, a trt- j 
buns of the people, B. o. 67, author of the lex j 
Roscia theatralis, which enacted that fourteen I 
benches in the theatre should be set apart for 1 
the knights. 1 

ROSCIUS (II.), a, um, adj. [Roscius I.]. Of i' 
Roscius, Roscian; esp., any one who was master \ 
of his own science or art was called a Roscius. 1 
ROSEA, ae, /. A region in the Sabine terri- I 
lory, near Reate, now Le Roscie. J 

ROSEANUS, 1 a, nm, adj. [Rosea]. Of Roses, 1 
ROSEUS (I.), j Roseau. 

ROSEUS (IL), a, um, adj. [rosa]. 1) Of I 
roses, rose-, vinculum. 2) Rose-coloured, rosy, j 
nitor; rosea dea = Aurora. Freq., of youthful j 
features or complexion = ruddy , blooming: rr. j 
lobelia, os, cervix. I 

ROS-M ARlNUS — v. Ros. 

ROSTRATUS, a, um, adj. Having 1 a beak, 1 
beaked (v. Rostrum) ; in partic., navis r.. armed i| 
with a brazen beak, a ship-of-war ; columns r., 
erected in the Forum, to commemorate the naval ( 
victory won by the Consul Duilius over the Car- |' 
thaginians ; corona r. = corona naval is, arrow ' 
adorned with miniature beaks, given to him who II 
in a naval action first boarded the enemy’s venseL J 
ROSTRUM, i, n. [rodo]. 1) The biU or beak | 
of a bird, the muxsle or snout of an animal: r. | 
avis, cameli, delphini, lupi, suis; sometimes, \ 
contemptuously or in vulgar language, applied | 
to men = os. 2) Of objects projecting like a 1 
beak, snout, &c. = the curved point of a bUl-hoek, 
of a hammer , &o. : in partic. = a ship’s bs sk, | 
i. e., a sharp-pointed instrument of iron or bran, i 
fastened under the bow of a ship, for the par- | 
pose of piercing the sides of hostile ships. 
Hence, 3) Rostra, drum, «. pL, the Rostra or 
speaker's stand tn the Roman Forum, adorned | 
with the beaks of ships taken in war from the I 
inhabitants of Antinm, b. o. 33S: in or pro || 
rostris, on the Rostra. | 
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ROTA, ae, / 1) A wheel. In partic. : A) = 
e oarri age- wheel ; (poet.) melon. — a ear , cha- 
riot: r. solis: B) = a potter’s wheel: cur rota 
currente urceus exit? 0) a wheel used for torture 
and executions , a rack ; trop. t verson in r. amo- 
ris, on the rack of love: D) trop., fickleness, in- 
constancy : fortunae rotam pertimescere. 2) : A) 
the disk of the sun : B) = a circle , course (in the 
circus) : septima r. 

ROTO, avi, atum, 1. v. tr. & intr . [rota]. 
(Poet.) I. Tr. — To turn around like a wheel , 
to swing or to whirl about: r. aliquem per 
auras; flammae rr. fumum: r. clipeum, ensem. 
II. Intr. (rar.) — To revolve: saxa rotantia. 

ROTOLA, ae, /. [dim. of rota]. (Ante-cL A 
lot.) A little wheel. 

ROTUNDE, adv. with sup. [rotundus]. 1) 
Roundly. 2) Trop., in well -turned phrases , 
smoothly, elegantly. 

ROTUNDO, avi, atum, 1. v . tr. [rotundus]. 
To make round, to round, aliquid; trop., mille 
talenta rotundentur, let the round sum of one thou- 
sand talents be made up (v. Rotundus). 

ROTUNDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [rota]. 
1) Bound, circular; iropr. *^= spherical, globular 
(cf. teres): r. coelum, mundus, s tell arum am- 
bitus; diruit, aedificat, mutat quadrata rotundis, 
i. e., turns everything upside down . 2) Trop.: A) 

round, complete, without defects or inequalities: 
sapiens in se ipse totus, teres atque rotundus: 
B) of style, well-rounded, smooth, flowing, pol- 
ished, elegant: r. scriptor, oratio. 

ROXANE, es, /. [= ’Pw(dyi?]. A daughter of 
the Persian Oxyartes, and wife of Alexander the 
Great. 

RUb£-FACIO, feci, factum, 8. v. tr. (Poet) 
To make red, to redden : r. setas sanguine. 

R0BEO, ui, — , 2. v. intr. [ruber]. To be red 
or ruddy ; in partic. = to blush. 

RtjBER, bra, brum, adj. [kindred with ru- 
fus — cf. <-pt&,4]. Red, ruddy, sanguis, flam- 
ma, Aurora, crocus; leges rr. t with red titles (cf. 
rubrica). In partic., Mare r., the Red Sea , to- 
gether with the Persian and Arabian gulfs; Saxa 
rr., a village in Etruria. 

RUBESCO, bui, — , 3. v. inch. intr. [ruber]. 
(Poet. & lat.) To become red, to redden. 

RUBETA, ao ,/. [rubus]. A toad, living among 
bramble bushes, prob. the common load, 

RCbETUM, i, n. [rubus]. A thicket of 
brambles. 

RUBEUS, a, um, adj. [rubus]. (Poet.) Of or 
belonging to brambles , bramble-, virga. 

RtfBI, orum, m. pi. A town in Apulia , now 
Ruvo. 

RCBiCO, onis, m. The Rubicon, a small river 
in Italy , which, before the time of Augustus, was 
the boundary between Italy and Cisalpine Gaul. 

REbICUNDELUS, a, um, adj. [dim. of rubi- 
oundus]. (Poet.) Somewhat ruddy. 

51 


REBTCUNDUS, a, um, adj. w. comp, [rubeo]. 
(Poet & lat) Red, ruddy, cornum, luna, os. 

ROBlDUS, a, um, adj. [rubeo]. (Ante-cl. & 
lat) Dark red, reddish, brownish. 

RUBiGO, etc. — v. Robigo, etc. 

RUBOR, oris, m. [rubeo]. Red colour, red- 
ness: fusus et candore mixtus r. ; aliquem in 
ruborem dare (PI.) = to make red by blows. In 
partic., a blush; hence = bashfulness, modesty: 
rubor suffunditur ei, he blushes; res est mihi ru- 
bori, I am ashamed of it; afferre alicui ruborem, 
to make one blush. Hence, melon. =r shame, dis- 
grace: minor r. est in juris iniquitate; duae res 
ei rubori fnere, una quod, etc. ; r. ac dedecus. 

RUBRICA, ae,/. [ruber]. (Poet. & lat.) 1) 
Red earth; in partic., a red earth , used in colour- 
ing, red ochre, red chalk. 2) The title of a law , 
usually written in red letters , a rubric : conferre so 
ad rr., to study only the titles of the laws (of a 
shallow lawyer). 8) (Lat. & poet) A law. 

R0BUS, i, m. [root RUB, whence also ruber, 
rubeo]. 1) A bramble-bush, blackberry-bush. 
2) A blackberry. 

RUCTO, avi, atum, and RUCTOR, atus, dep., 
1. v. intr. & tr. [root RUG, whence also ructus, 
eructo; Gr. /prfyu]. I. Intr. — To belch: r. ali- 
cui in os. n. Tr. — To belch out, to vomit: r. 
partem exiguam coenae; trop., in a contemptu- 
ous sense, r. versus. 

RUCTUOSUS, a, um, adj. [ructo]. (Ante-cl.) 
Full of belohing. 

RUCTUS, us, m. [ructo]. A belching, eruc- 
tation. 

R0DENS, tis, m. [rudo?]. A oable or great 
rope, esp. of a ship; pi. — rigging , cordage. 

R0DIAE, arum, f. pi. A town in Calabria , 
the birthplace of Ennius — now Rotigliano. 

R0DIARIUS, ii, m. [rudis n.]. A discharged 
gladiator. (Lat) 

RtJDlMENTUM, i, it. [rudis I.]. A first at- 
tempt or essay, a first trial, &c., belli, regni; 
ponere, deponere r., to have passed one's novitiate; 
also (lat.), rr. diccndi, first principles , rudiments. 

REDlNUS, a, um, adj. [Rudiae]. Of Rudis, 
Radian; subst., Rudini, orum, m. pi., the in- 
habitants of Rudiae. 

R0DIS (I.), e, adj. 1) Raw, unwrought, un- 
shaped, unimproved by art, rough, rude, unpol- 
ished: r. ager, materies, lana; r. aes (in opp. 
to stamped or wrought metals) ; r. moles, rude , 
shapeless; rr. capilli, undressed, disordered; r. vox, 
stilus, vita; quae rudia nobis exciderunt, my first 
rude essays. 2) Unversed in any thing = un- 
skilled, untaught, ignorant inexperienced, awk- 
ward: r. dicendi, literarum, exeroplorum, belli 
civilis; also, freq., r. in re aliqua, (rar.) ad rem 
aliquam; (poet) animi rr. = ignorant of love; 
so, also, puella r. ; dextra r., that has not yet shed 
blood, innocent; Amphitrite r., a sea not yet na- 
vigated. 


Digitized by 


Google 


RUDIS. 


802 RUMPO. 


RttDIS (II.), ia, /. A staff or rod; esp., a 
foil, rapier, used by soldiers and gladiators in their 
exercises , and given to gladiators token discharged 
from service (v. Rudiarius — conf. fastis): rude 
donari, accipere r., to be dismissed, to retire from 
service. 

RUDO, dlvi, dltum, 3. v. intr. Of animals, 
to bellow, to bray, to roar (esp. of an ass, yet 
also of stags, lions, and, rarely, of men): (poet) 
prora rudcns, roaring. 

RODUS, or RAUDUS, eris, n. 1) Broken 
atones, mixed with lime , for rough-casting , paving 
floors , &c. : Alexandrine aedificia tecta sunt ru- 
dere. 2) Rubbish from old buildings , Ac. 

RUFRAE, arum, /. pi. A town in Campania , 
now Lacosta Rufaria. 

RUFRIUM, ii, n. A town in the territory of the 
Jlirpini , now Ruto. 

RCFOLUS, a, ura, adj. [dim. of rufus]. Red- 
dish, rather red. (Ante-cl. & lat.) 

RCFCLI, orum, m. pi. The military tribunes 
appointed by the general (usually in opp. to those 
appointed by the people at the comitia in Rome, 
who were called Comitiati, and composed two- 
thirds of the whole number). 

ROFUS, a, am, adj. [kindr. with ruber — cf. 

Red, esp. light-red, reddish ; of men 
= red-haired. 

ROGA (I.), ne, /. A wrinkle, crease, in the 
skin, esp. of the face. Hence, trop., to denote 
old age, Badness, Ac. : non rugae auctoritatem 
arripere possunt; hoc trahit r. 

ROGA (II.), ae, m. A Roman surname. 

RUGII, orum, m. pi. A Germanic tribe, living 
on the shores of the Baltic. 

ROGO, avi, atum, 1. v. intr. [ruga]. To be- 
come wrinkled or rnmpled: pallium r. (PI.) 

ROGOSUS, a, um, adj. [ruga]. (Poet. & lat.) 
Full of wrinkles, wrinkled, furrowed, shrivelled, 
gena; r. cortex, corrugated; pagus r. fur- 

rowed. 

RUlNA, ae, /. [ruo]. 1) A tumbling or 
falling down ; a fall ; esp. = the falling down 
of a building: incendium ruina exstinguere, by 
pulling down the houses; (Lucr.) dare ruinarn 
equitum peditumque, to cause the defeat of to 
overthrow; but, usually, dare (facere, traliere) 
ruinarn, to tumble down , to go to ruin. Hence: 
A) = a fall, a downfall, overthrow, disaster, 
destruction, ruin, &c. : r. reruin nostrarum ; r. 
Canneusis; ille dies utramque r. ducet, will bring 
death to us both ; r. fortunarum, the ruin of one's 
fortunes ; odere r., to occasion a misfortune; fa- 
cere r. = to make a mistake: B) (like pestis, etc.) 
of a person who occasions a misfortune : Clodius 
r. rcipublicne: C) coeli r., a storm, tempest. 2) 
( Mostly poet. & lat. ) A building that has tumbled 
down , a ruin : rr. templorura. 

RUlNOSUS, a, um, adj. [ruina]. 1) Going 


to ruin, ruinous. 2) (Poet.) Mss, nasi 
domus. 

RULLUS, i, m., and Rulla, ae, f. A Roma 
surname ; thus, esp. P. Servilms R., a tribune of 
the people , in the consulship of Cicero, by vkro 
he was attacked in his three orations ‘de hp 
agraria.* 

RCMEX, ici8,/. Sorrel. 

ROMlFlCO, 1. v. tr. [rumor-facio]. (PI.) T» 
report, to spread abroad, aliquid. 

ROMlNA, ae, /. [ruma = ‘the breast tia; 
gives suck']. A goddess of Suckling, among tie 
Romans. 

RUMINAL^, e, adj. [Rumina]. Only in tk 
comb, ficus or arbor r., the fig-tree, beneath wind 
Romulus and Remus were found and suckled bgtu 
she- wolf. 

RUMINATE, onis,/. [rumino]. A chewiaf 
the end; trop. = a musing or ruminating upones^ 
thing , rumination. 

ROMiNO, or RCMlNOR, dep ., 1. r. tr. [rsmx 
or rumen, Archaic = ‘the throat, gullet*], ft 
chew over again, herbas; trop., to muss or vs 
ruminate upon. 

RCMOR, oris, m. [prob. fr. an obsoi. rua»,xi 
clam-or fr. clnrao]. The talk or gossip cf a craei 
eommon talk: A) as narrating or informing = 
common report, hearsay, rumour (cf. famal: rs- 
mor est, te rem volde auxisse, they say , it ar- 
moured that you, Ac. ; r. serpit, the report spreads: 
rumor affertur de aliqua re ; rarely, r. re: s:~ 
cujus : B) as passing judgment = public opinki. 
reputation, fame : ad verso r. esse or (poet. , is- 
grare, to be in bad repute; so, also, r. secundns, 
but this usually — approbation , applause 

RUMPO, rupi, ruptum, 3. r. tr. 1) To brisk, 
to break to pieces, to rend, to burst opes, a 
force asunder: r. vincula, vestes; r. ckastn: 
r. pontem, to breakdown. Hence: A) (poet)r. 
nubcm, to break through; r. guttura cnltre, & 
cut ; r. praecordia ferro, to pierce; r. fane®, 
colla securi, to cut asunder : B) freq. (poeij- 
to cause to burst: hiems r. saxa; mess*- n 
horrea = fill the bams to bursting ; r. 

(by charming); in partic., r. se, or freq . pat 
rumpi, in a reflect. sense* to be annoyed tc hxrti 
ing , to burst , esp. to burst with rage , envy, it. 
rumperis (ira) et latras, you burst with anger, ad 
growl at them; ante rumpebar, nunc ne momr 
quidem, 1 could have burst , &c. ; lingua r. J*r* 
bitara, etc., the Moor screamed himself tc Seai 
( while he tried to equal Timagcnes) : C) = to beak 
through, acicm: D) to open, to force a pane?, 
Ac., aditum, viam: hence (poet.), to cause t» 
burst forth, fontem; in partic., r. voces, gflsi- 
tum; vox rumpitur re aliqua, breaks forth; ter* 
bo ruptus (poet.), bursting forth . 2) Trop. : X) 

to break, to violate, fidem, jus gentium: fi)te 
destroy, to make void, testamentum, leges; r. 
necessitated foederis* C) to interrupt, totis* 
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turb : r. somnum, silentia ; r. moras, to cast off 
delay. 

ROMUSCCXUS, i, m. [dim. of rumor]. Idle 
talk, common gossip. 

RUNA, a e, /. (Doubtf. read.) A kind of inu- 
tile, a javelin or dart. 

RUN CO, 1.©. tr. (A ; -cl.&lat.) To deprive of hair. 

RUO, ui, utura (but part, rulturus), 8. v. intr. 
& tr. [kindr. with /&*«]. I. Intr. — To fall with 
violence, to rash headlong, to tumble down, to 
go to ruin, aedes, mums; (poet.) pugnantes it., 
fall; aether or coelum r. (of a violent thunder- 
storm); Troja r., Troy falls; prov., quid si coe- 
lum r. ? what if the sky should fallt (of any very 
unlikely event). Hence: A) to hurry, to hasten, 
to run or to rush with haste : fugientes rr. in 
captra, ad portas; (poet.) fluminA rr. per cam- 
pos; (poet.) nox r. Oceano, hastens up from the 
ocean ; but, nox r. = passu away ; so, also, dies 
or sol r., sets; trop., r. in exitium; r. in pejus, 
to grow worse , to degenerate: B) trop. = to fall, to 
go to ruin: respublica r. : C) = to rush head- 
long, to dash on, to act impetuously and rashly : 
in agendo rue^e, ac saepo peccare; emptorem 
patitur mere, et in fraudem incurrere, to act 
hastily ; quo raitis? whither are you rushing head- 
long f compescere ruentes. II. Tr. : — A) to 
throw or to hurl down, to cast headlong, to over- 
throw, aliquem; imbres rr. antennas : B) to turn 
up, to castor to throw up: mare r. arenam (du- 
ring a storm) ; navis r. spumas saliaaere, ploughs 
up the foam; r. nubem coelo or ad coelum, to 
carry up; (poet.) r. ossa, et cinerem, r. acervos, 
to rake up, to heap up. 

ROPES, is, f. [rumpo]. A rock, cliff: urbs 
im posit a rupibus. 

R0PEX. Icis, m. (Gell.) A boor, down. 

ROPlLlUS, ii, m. The name of a Roman gens. 
1) An actor. 2) Aulus Rupilius, a physician , in 
Cicero’s time. 8) Publius R., consul , 182 b. c., 
a friend of the younger Africanus, who finished 
the Servile war in Sicily. 4) A native of Prat - 
neste , contemporary with Horace. 

. RUPTOR, oris, m. [rumpo]. A breaker = a 
violator, foederis. 

ROrIcOLA, ae, comm, [rus-colo]. (Poet. & 
lat.) Tilling the land, living in the country, 
rural, rustio, boves, aratrum, Ceres ; subst. = 
a countryman , rustic ; also (poet.) = an ox. 

♦ROrIGENA, ae, m. [rus-gigno]. (Poet.) One 
bom in the country , a rustio. 

EURO, or RCROR, dep ., 1. v. intr. [rus]. 
(PI.) To live in the country. 

RURSUS, or (mostly ante-cl.) RURSUM, adv. 
[— revorsus, fr. reverto]. 1) (Ante-cl.) Back- 
wards, back: r. prorsum cursare, to run back- 
wards and forwards. 2) Again, anew (cf. i te- 
rn in) : r. aliquid facere. 3) Denoting opposition, 
on the other hand, in return, on the contrary: 
at illae, etc., sic hue r., etc. ; necesse erit ca- 


RUTENL 

per© et optare, r. autem angi et dolero; is salu- 
tat: saluta hunc r. meia verbis. 

RUS, riiris, n. 1) The country (in opp. to 
the town — cf. ager) ; a country-house or farm, 
a country-seat: laudo ingentia rr., the great 
estates ; freq. in the comb, rus ire, etc., to go to 
the country ; ruri esse, to be in the country ; rure 
venire, to come from the country (with an adj ., 
always rure = ruri). 2) Trop., rustic sim- 
plicity. 

♦RUS A DIR, Iris, m. A seaport of Mauritania , 
now Melilla. 

RUSClNO, onis,/ A town in Southern Gaul , 
on the Pyrenees , now La Tour de Roussillon. 

RUSC0LUM, i, n. [dim. of ms]. (Gell.) A 
small farm or country-seat. 

RUSCUM, i, n. A butcher’s broom. 

RCSELLAE, arum,/ pi. A town of Etruria, 
now Rosello. 

RUSELLANUS, a, um, adj. [Rusellae]. Of 
Rusella, Rusellan; subst., Ruscllani, Grain, 
m. pi., the inhabitants of Rusellae. 

RUSPlNA, ae, /. A town of Zeugitana , in 
Africa. 

RUSSUS, a, um, adj. [kindr. with rub-er and 
ruf-us]. (Poet & rar.) Bod. 

RUSTlCANUS, a, um, adj. [rusticus]. Of or 
belonging to the country, rustic, country- (a more 
honourable appellation than rusticus) : r. homo, 
vita. 

RUSTlCATIO, onis, /. [rusticor]. A living in 
the country, country life. 

RUSTlCE, adv. w. comp, [rusticus]. Like a 
rustic, clownishly, awkwardly. 

RUSTlClTAS, atis,/. [rusticus]. (Lat.) 1) 
Rustic simplicity, rusticity. 2) In a bad sense, 
awkwardness, clownishness (v. Rusticus, 2) : r. 
est contraria urbanitati ; r. verborum. 

RUSTlCOR, atua, 1. v. dep. intr. [rusticus]. 
To stay in the country, to rusticate. 

RUSTlCULUS, a, um, adj. [dim. of rusticus]. 
Somewhat rude or rustio ; subst., Rusticulus, 
i, m., a countryman , rustic. 

RUSTICUS, a, um, adj. w. comp. [rus]. 1) 
Of or pertaining to the country, rural, rustic : r. 
vita, praedium, homo, numen. Hence, subst., 
Rusticus, i, m., a countryman; and Rustics, 
ae,/., a countrywoman. 2) Trop., rude, ill-bred, 
clownish, foolish (it denotes, usually, that want 
of culture, which is shown in a disregard of the 
proprieties and civilities of life — cf. tho harsher 
agrestis): r. homo, dicta. 

ROTA, ae, /. [/lur^]. Rue, a bitter herb; trop . 
= unpleasantness , bitterness . 

RUTA CAESA — v. Caedo. 

RUTABULUM, i, n. [ruo]. A rake, poker. 

RCTENI, orum, m. pi. A tribe in Gallia Aqvi- 
tania , neighbours of the Cadurci, in the region 
of the modern Rhodez, Depart. Aveyron. 
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R(JT t LIAN(JS, a, urn, adj. [Rutilius]. Of or | 
pertaining to Rutilius, narratio. 

RflTlLIUS, ii, m., and Riitilia, ae, /. The 
name of a Roman gene; thus, esp. 1) Publius R. 
Lupus, an orator and historian , contemporary 
with Marius. 8) Publius R. Lupus, a rhetorician 
and grammarian , in the time of Augustus and 
Tiberius. 

ROTiLO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [rutilus]. 

I. Tr. — To oolour red, to make red, capillos. 

II. Intr. — To be reddish, to shine like gold, 
arma. 

RUTlLUS, a, um, adj. [kindr. w. ruber and 
rufus]. Reddish, golden-yellow, golden. 

RUTRUM, i, n. [ruo]. A spade, shoveL 

RUtOBA, ae, m. 1) A river in Liguria. 2) 
The name of a gladiator. 

ROtULA, ae,/. [dim. of ruta]. Small rue. 

RUTOLI, drum, m. pi. An ancient people of 
Lalium, whose capital was Ardea. 

RCtOLUS, a, um, adj. [Rutuli]. Rutulian, 
rex. 

RUTftPIAE, arum, /. pi. A town and harbour 
of the Cavemi , in Britain, according to some, the 
modern Richborough. 

RCtCpINUS, a, um, adj. [Rutupiae]. Of the 
Rutupia, Rntupian. 

QABA, ae,/. [Sotfu]/ A town in Arabia Felix, 

0 famed for its frankincense and myrrh. 

SABAEUS, a, um, adj. [Saba]. 8absBan; 
(poet.) = Arabian; eubst., Sabaei, drum, m. 
pi., the Sabaeane. 

SABATE, es, / A town in Etruria. 

SABATlNI, drum, m. pi. The inhabitants of 
an unknown town in Campania. 

SABATlNUS, a, um, adj. [Sabati]. Of or per- 
taining to Sabate. 

SAbAZIUS, ii, m. [Ia0d$«of]. 1) A surname 
of Dionysus or Bacchus. 2) A surname of Ju- 
piter. Hence, S abasia, orum, n. pi., a festival 
in honour of Dionysus. 

SABBATA, orum, n. pi. [ohfWara]. 1) The 
weekly day of rest among the Jews, the Sabbath. 
2) In gen. = a holiday : S. tricesima, the new 
moon. 

SABELLI, orum, m. pi. (dim. of Snbini]. 
(Poet) An ancient name of the Sabines. Horace, 
jocosely, calls himself Sabellus, because he had 
a villa in the Sabine territory. 

SABELLlCUS, or SABELLUS, a, um, atf. 
[Sabelli]. Sabellian, Sabine : anus S. , an old hag ; 
SS. carmina, incantations. 

SABlNI, drum, m. pi. 1) The Sabines, an old 
Italian people, neighbours of the Latins, and 
united by Romulus with the Romans, under the 
name of Quirites. 2) The territory or country of 
the Sabines. 

SABINUS (I.), a, um, adj. [Sabini]. Sabine: J 
herba S., a kind of juniper, the savin; subst. — a) 


Sabin us, i, «., a Sabine — b) Sabina, ae,/, 
a Sabine woman — c) Sabinuxn, i, n., Salem t 
wine — d) Sabina, drum, n. pL, Horaces estate 
in the Sabine territory. 

SABlNUS (II.), i, m. The name of an Augusta 
poet, a friend of Ovid. 

SABIS, is, m. A river of Belgian GatiL bow 
the Sambre. 

SABBATA, ae, /. A town of Africa, near the 
Syrtis Minor — now Sabart. 

SABRATENSIS, e, adj. [Sabrata]. Of le- 
brata, 8abratan. 

SABRINA, ae, /. (Tac.) A river of Britan. 
now the Severn. 

SAB0LO f onis, m., and SAbCLUM, i, a 
(Lat.) Coarse sand, gravel (cf. arena). 

SAB0LOSUS, a, um, adj. [sabulo]. Ml of 
sand, sandy, gravelly. 

SABULUM, i, n. — Sabulo, q. v. 

SABURRA, ae, /. [kindr. w. sabulo]. Sad 
used for ballast, ballast. 

SABURRO, — , atum, 1. v. tr. [saburra]. ft 
fill with ballast, to ballast; (Com.) = team* 
full, aliquem. 

SACAE, arum, m. pL [= ftnoi]. A Scythia 
people, living in Asia. 

SACCARIUS, a, um, adj. [saccns]. (Lat) Of 
or pertaining to sacks, sack- : navis s. (pert; 
= laden with eacks. 

SACCIpERIUM, ii, n. [saccus-pera], Apeefcit 
for the purse. 

SACCO, — , atum, 1. v. tr. £saccus]. (Lat) 
To strain through a bag, to filter, aquam. 

SACCOLUS, i, m. [dam. of saccns]. A littk 
bag. (Poet & lat) 

S ACC US, i, m. [= rd**»*]. a sack, hag: & 
numorum, money-bags. 

SACELLUM, i, n. [dm. of sacrum], A 
uncovered place, consecrated to a deity, a littk 
sanctuary, a chapel. 

SACER, era, crum, adj. [root SAC, which is 
the same as Ay in Ayioj]. 1) Consecrated to « 
deity, sacred, holy (opp. to profan us — cf. aue- 
tus): 8. aedee, dies, votes; s. jus (opp. to s. peb- 
licum, privatum) ; quercus s. Jori ; insula 3b 
deorum ill orum sacra putatur; s. commissua, es 
offence against religion ; s. lapis, a boundary stem. 
Hence: A) awful: 8. silentium: B) (poet) — 
sanctns, venerable, taored: (poet.) of deities, s. 
Vesta; in partic. (lat), of everything belonging 
to the person of the emperor: custos Uteri? «- 
cri = the imperial guard. 2) As that which is 
devoted to a deity, as a sacrifice, is devoted to 
death, hence: A) = devoted to destruction, ac- 
cursed, exeorated: thus, esp. in formulas sad 
decrees, s. esto, s. sit: B) abominable, execra- 
ble, detestable, infamous: s. et scelestus; s. fa- 
mes auri. 

SACERDOS, dotis, «. & /. [sacer]. A priset, 
priestess (in gen. — cf. pontifex) : & public**?; 
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8. Cereris; s. Veneria, of Venus; 8. Vestae, a 
Vestal virgin. 

SACERDOTALIS, e, adj. [saoerdos]. (Lat.) 
Of or belonging to a priest, priestly, saoerdot&l. 

SACERDOTIUM, ii, n. [sacerdos]. The pflloe 
of a priest, priesthood. 

SACRAMENTUM, i, n. [sacro]. Tech, term. 
That by which a person binds himse{f to do any 
thing: — 1) A sum of money deposited by each 
party in a civil suit , and of which the losing party's 
share was forfeited to the state treasury , a penal 
sum, security (called *s&cramen turn,* either be- 
cause the money was spent for religious pur- 
poses, or because it was deposited in a sacred 
place). Hence: A) a lawsuit, cause: ss. injus- 
ta; contendere justo s. = to gain a suit; thus, 
also, s. raeum justuin judicatur: B) beyond the 
sphere of judicial lang., a mutual challenge , with 
a penalty , a bet : Sacramento contendis, mea non 
esse, you wager . 2) Originally, a preliminary 

engagement or promise made by newly levied sol- 
diers; hence, a military oath, oath of allegiance 
(cf. jusjurandum) : obligare (rogare) milites Sa- 
cramento ; adigere milites sacramento or sacra- 
mentum, to administer the oath to; so, also, di- 
cere sacramentum and sacramento, to swear; di- 
cere Bncramentum alicui, to swear allegiance to 
one; teneri sacramento, to be bound to military 
service by an oath; (lat) legiones sacramentum 
mutaverunt, revolted. Hence, in gen., an oath, 
a solemn engagement: non ego perfidum dixi 
sacramentum. 

SACRANUS, a, um, adj. Of or belonging to 
the Sacrani (an ancient people of Latium). 

SACRARIUM, ii, n. [sacer]. 1) A place where 
holy things are kept , a shrine, sacristy. The town 
Caere, where, during the Gallic invasion, the sa- 
cred things were kept, is called *s. populi Ro- 
mani.’ 2) A chapel, oratory. 

SACRATUS, a, um, adj. — v. Sacro. 

SACRlCOLA, ae, comm, [sacra-colo]. A su- 
perintendent of sacred rites, a priest, priestess. 

SACRlFER, 6ra, Irura, adj. [sacra -fero]. 
(Poet.) Bearing sacred things. 

SACRlFlCALIS, e, adj. [sacrificium]. (Lat) 
Of or belonging to sacrifices, sacrificial. 

*SACRIF1CATI0, onis,/. [sacrifico]. A sacri- 
ficing, sacrifice. 

SACRlFlCIUM, ii, n. [sacrum-facio]. A sac- 
rifice (cf. victims, etc.): facere, perpetrare s. ; 
ss. publics. 

SACRlFlCO, avi, atum, 1. v. tr. [sacrum- 
facio]. To offer a sacrifice, to sacrifice: s. bo- 
vem; freq. abs., s. Jovi; nunc sacrificabo. 

SACRlFlCCLUS, i, m. [dim. of sacrificus]. 
A sacrificer, a sacrificing priest; usually in 
opp. to rex s. — v. Rex. 

SACRlFlCUS, a, um, adj. [sacrum-facio]. 
'Poet.) 1) Of or belonging to sacrifices, saori- 
flcial, dies. 2) Sacrificing, rex = sacrificulus. 

SACRlLfiGlUM, ii, n. [sacra-lSgo]. 1) The 


robbing of a temple , saorilege. 2) Trop. t a pro- 
fanation of sacred rites or duties . 

SACRiLEGUS, a, um, adj. [sacra-lego]. 1) 
That robs a temple , sacrilegious: ss. manus ; 
usually subst . , Sacrilegus, i, m., a sacrilegious 
person. 2) That violates sacred things , impious, 
profane: s. dextrn, lingua; ss. artes meretri- 
cum, adulterous . 

SACRl-PORTUS, us, m. 1) A town of the 
Volscians , near Rome. 2) A town on the Oulf 
of Tarentum. 

SACRO, avi, atum, 1. v. tr. [sacer]. 1) To 
dodioate to sacred purposes , to conseorate, to de- 
vote (withdraw from profane use — cf. dlco): s. 
agrum, aras Jovi. Hence: A) (poet.) = to give, 
to render: s. alicui honorem: B) to devote to 
destruction, to deolare accursed: s. caput ali- 
cujua. 2) To make inviolate, to oonsocrato, to 
hallow: s. foedus, s&nctiones; leges sacratae, 
laws for the violation of which the offender was 
deemed accursed. Hence (poet.) s. deum sede, to 
dedicate a temple to a deity. 8) Trop ., to render 
imperishable, to immortalize: s. aliquem scriptis. 

SACRO-SANCTUS, a, um, adj. Declared sa- 
cred by religious observances , inviolable: s. tri- 
bunus plebis ; trop. = most sacred , venerable. 

SACRUM, i, n. [neuter of the adj. sacer]. 1) 

A holy thing or plaoe, a sanctuary: 9. Minervae; 
ss. Troia, the images of the gods which ASneas car - 
ried with him ; eripuit ss. ex domo ejus. 2) A 
religious act, a sacrifice; esp., in the pi. = re- 
ligious worship, sacred rites, a religious fes- 
tival: ss. publica et privata; ss. Dianae; ss. 
gentilicia, the private religious rites of a gens; ss. 
nuptialia, marriage solemnities. Hence ( PI. ) prov. , 
inter s. et saxum stare, to stand between the vie- 
tim and the knife , to be in great straits ; hereditas 
sine ss. = great profit without trouble or cost (the 
taking of an inheritance being generally attended 
with the offering of private sacrifices, 1 sacra gen- 
tilicia, 1 which were very expensive). Hence (poet 
A lat) = secrets, mysteries. 

SAD ALA, ae, m. 1) A king of Thrace. 2) A 
son of Cotys , king of Thrace. 

SAECOLUM, SAECLUM, etc. — v. Seculum. 

SAEPE, adv. w. comp. A sup. Often, often- 
times, frequently (opp. to semel — conf. crebro ’ 
and frequenter): s. et multum cogitavi. Freq. 
joined to ‘numero,’ and sometimes combined 
with it a 8 one word (saepenumero) = very 
often, very frequently. 

SAEPlCULE, or SAEPIUSCflLE, adv. [dim. 
of saepe]. (PI.) Pretty often, ever and anon. 

SAEPPlNUM, i, n. A town of the Samnites. 

8AEVE, adv. w. comp. A sup. [s&evus]. (Poet 
A lat.) Fiercely, ernelly. 

*SAEVlDlCUS, a, um, adj. [saevus - dico]. 
(Ante-cl.) Spoken angrily, dicta. 

SAEYIO, ii, Itum, 4. v. intr. [saevus]. To bo 
fierce or cruel, to rage, to bo violent, angry, 
furious, Ac. : 8. in aliquem, to lay violent hands 
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upon; (poet.) s. facer© illiquid, f to seek to do some- 
thing in the excitement of passion; here mi, nimi- 
um sac vis, you are in too much of a passion ; vul- 
gus s. animis; (poet.) trop., mare, Tentus s., 
rages , is tempestuous ; dolor 8. in praecordiis. 

SAEVlTER, adv. [saevus]. (PI.) Ferooiously, 
cruelly. 

SAEVlTIA, ac, and flat.) SAEVlTIES, ei ,/. 
[saevus]. A raging, rage, violence; hence, 
fleroenese, oruelty, severity, savageness, fero- 
city: s. hostium, Appii; (poet.) s. maris, etc. 

SAEVUS, a, urn, adj. w. comp, k sup, (Freq. 
poet.) Raging, violent, furious; hence, cruel, 
fieroe, harsh, severe, ferooious ( 1 roused to vio- 
lence and fierceness’ — cf. ferus, which signifies 
•fierce by nature’): s. leo, procella, mare; s. 
tyrannus, uxor, minae; sidus s., causing storms; 
also, in a good sense, s. Hector, valiant , impetu- 
ous in battle; s. tridens Ncptnni, brooking no 
opposition; (poet.) s. fingero, in inventing. 

SAGA, ae, /. [sagus]. A fortuneteller. 

SAGAClTAS, atis, /. [sagax]. 1) Keenness 
or acuteness of sense ; in particular, of dogs == 
quickness of scent. 2) Trop., of the mind, 
Quickness of perception, acuteness, shrewdness, 
sagacity. 

SAGACITER, adv. w. comp. & sup. [sagax]. 
1) Of the senses, keenly, odorari. 2) Of the 
mind, acutely, shrewdly, sagaciously. 

SAGAN A, ae,/. = Saga ; also, as nom. propr ., 
the name of an enchantress. 

SAGAR1S, is, or SANGARIUS, ii, m. [=Zay- 
y4xo$]. A river in Bithynia and Phrygia , empty- 
ing into the Propontis , now the Sakari. 

SAGARlTlS, idis, adj. f. [Sagans]. Of Sa- 
gans, nympha. 

SAGATUS, a, um, adj. [sagum]. Clothed in 
a sagum or military oloak. 

SAGAX, acis, adj. with comp. & sup. [sagio, 
as capax, from capio]. 1) Endowed with acute 
senses: s. anser, hearing acutely; in partic. = 
quick- seen ted, sagacious: canis s. 2) Of the 
mind, quick, keen, shrewd, aoute, sagacious : s. 
mens, iugenium; s. ad suspicandum; s. in con- 
jecturis, in guessing; also, with the simple abl. t 
s. rim&ndis offensis, in tracing out offences ; (poet.) 
s. rerum utilium, in discovering the useful; s. pro- 
digiorum, skilled in omens ; s. videre, in seeing. 

SAG IN A, ae, / [o&rru, ‘to cram’]. 1) Abstr. t 
a feeding, for the purpose of fattening; hence, a 
stuffing, cramming, fattening: s. anserem; lrop. y 
in saginam se conjicere ad aliquem, to fatten on 
one. 2) Cover., food, meat, nourishment, by which 
a man or animal is fattened: s. gladiatoria; trop., 
s. dicendi, the nourishment of oratory. 8) (Lat.) 
Fatness, corpulence. 4) (PI.) A fattened ani- 
mal: caedere s. 

SAGlNO, avi, utum, 1. v. tr. [angina]. To 
make fat, to fatten, boves ; hence, to feed boun- 
tifully, to feast, aliquem. 


♦SAGIO, 4. v. intr. To pereeivo or to tnes 
acutely, to seout 

SAG1TTA, ae, /. 1) An arrow. 2) Met on., 
the Arrow , a constellation. 

SAGITTARIUS, ii, m. [sagitta]. 1) An archer, 
bowman, a sort of light-armed soldier (the * 
tarii 1 formed a part of both the cavalry and ilw 
infantry). 2) A constellation , the Archer. 

SAGITTiFER, 5ra, ifrum, adj. [»agitts-f«ro]. 
(Poet.) Bearing arrows, pharetra. ParthL 

SAGITTl-POTENS, tis, m. (Poet.) The ccst- 
stellation Sagittarius. 

SAGITTO, — , atum, 1. a. intr. [sagitta]. T» 
discharge arrows. (Poet, k lat.) 

SAGMlNA, um, n.pl. [root SAC, and kindred 
with sacer, sancio]. A tuft of grass or herbs, 
plucked from the precincts of the capital, and cor- 
ned by the fetiales and ambassadors , as a token 
of the sanctity and inviolability of tbeir persons. 

SAGRA, ae, m. A river of Lower Italy. 

SAGOLATUS, a, um, adj. [sagalum]. (Lat) 
Wearing a sagulum. 

SAGCLUM, i, n. [dim. of sagum]. A (nnD) 
military oloak. 

SAGUM, i, n. [o*y^]. A thick woollen cloak; 

I in partic., of soldiers, a military cloak; hence, 

! sumere ss., ire ad ss., to take up arms, to prepare 
for battle (but also said of the citizens remaining 
in Rome, as a sign that the state was carrrrag 
on war); esse in sngis, to be under arms; sags 
ponere, to lay down one's arms. 

SAG UNTIN US, a, um, adj. [Sagan tom]. Of 
Saguutum, Saguutino ; subsl. , S a g a n t i n i, onus, 
i/i. pi, the Saguntines. 

SAGUNTUM, i, n., and SAGUNTUS, or Sl- 
GUNTOS, i, /. [= £iy»twr»»]. A town u Her 
pania Tarraconensis , now Murviedro. 

SAGUS, a, um, adj. [root SAG, whence sagas, 
sagio]. Presaging, prophetie. 

SAIS, is, f. [= Dais]. The ancient capUdff 
Lower Egypt , now ruins near Sa el-Haggar. 

SAlTAE, arum, m. pi. [Sais]. The mhabiiswtt 
ofSah. 1 

SAL, 51is, m. (ante-cl. k lat also «.) [= Ck]. 

1) Salt; sometimes also in the pi. Hence (poet) 

= sea-water, the sea: s. Tyrrhenum. 2) Tnp., 
of the mind: A) acuteness, shrewdness ; «sp.= 
facetiousness, wit; a witticism, repartee: Irpos 
et 8. ; humanitas et 8. ; s. niger, biting saresm: 

B) good taste, eleganoe: tectum habet plus safci 
quam 8 u nipt us; nihil salis in corpore. 

SALACIA, ae, / [salum-cieo]. A seo-geddm 
(the Greek Tethys), wife of Oceanus. 

♦SALACO, onis, m. [= ouAfico*]. (Doubtful 
read.) A braggart swaggerer. j 

SALAMlNlACUS, a, um, adj. £ Salami? ]- 
(Poet.) Salaminian. 

SALAMlNIUS, a, um, apj. [Salamis]. Of v 
belonging to Salamia (1 &2); subst. Salami- 
nii, drum, m. pi., the inhabitants of Salamis. 
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SALAMIS, Inis (lat also S&lamlna, ae), /. ] 
[— £aXa/i((]. 1) An island, with a city of the ! 

tame name , in the Saronic Gulf opposite Attica , I 
the residence of Telamon, father of Ajax and 
Teucer — now Koluri. 2) A town on the island 
of Cyprus, built by Teucer, and named after the 
island Salamis. 

SALAPIA, a e,/. A town in Apulia, nowSalpi. 

SALAPlNUS, a, um, adj. [Salapia]. Of or be- 
longing to Salapia , Sal&pian; subst., Salapini, 
drum, m. pi, the Salopians. 

SALAPlTANI, orum, m. pi. [Salapia]. The 
8alapians. 

SAlApUTIUM, ii,n. (Poet.) A dwarf, man- 
nikin (a term of contempt). 

SALARIUS, a, um, adj. [sal]. Pertaining to 
Balt, salt- : s. annona, the yearly revenue from salt. 
Hence (lat.), subst. , Solarium, ii, n., prop,, an 
allowance for salt, salt-money, given to soldiers , 
and to magistrates when in their provinces , or tra- 
velling thither; hence, in gen., a stipend, allow- 
ance, salary. 

SALAX, acis, adj. [salio]. 1) Lustful, sala- 
cious. 2) Provoking lust. (Poet. & lat.) 

SALEBRA, ae,/. [salio]. (Mostly in they*/.) 
A rough, uneven place, viae. Hence, trop. : A) 
= a difficulty: B) of style, harshness, rough- 
ness. 

SALEBROSUS, a, um, adj. [salebra]. (Lat.) 
Bough, uneven; trop., of style, rough, dis- 
jointed. 

SALENTlNI, orum, m. pi. 1) A people living 
on the cotut of Calabria. 2) The country of the 
Salentines. 

SALENTlNUS, a, um, adj. [Salentini]. Of or 
belonging to the Salentines, Salentine. 

SALERNlTANUS, a, um, adj. [Salernum]. 
8alernian. 

SALERNUM, i, n. A maritime town in the 
Picenline territory, now Salerno. 

SALGANEA, orum, n. pU A town of Boeotia, 
near the Euripus. 

SALIARIS, e, adj. [Salii]. 1) Of or belonging 
to the Salii (priests of Mars), Balian: S. saltus. 
2) Sumptuous, splendid (of banquets — it being 
the custom to connect a sumptuous entertain- 
ment with the Salian procession). 

SALICTUM, i, n. [for salicetum, from salix]. 
A willow-thicket. 

SALIGNUS, or SALIGNEUS, a, um, adj. 
[salix]. Of willows or willow-wood, willow-. 

SALII, orum, m. pi. [salio]. Properly, ‘the 
Leapers.’ A college of the priests of Mars. On 
the first days of March they made a solemn 
procession tlyough the city, with songs and 
dances, and carrying the Ancilia, or sacred 
shields of Mars. 

SALILLUM, i, n. [dim., for salinulum, from 
salinum]. A little salt-cellar. 

SALlNAE, arum,/. pi. [sal]. (Sc. fodinae.) 


Bait-pits, salt-works; in partic., ss. Romanae. 
the salt-works at Rome . 

SALlNATOR, oris, m. [salinus]. ‘The Salt- 
dealer,' a Roman surname. 

SALINUM, i, n. [sal]. (Sc. vas.) A salt- 
oellar. 

SALIO (I.), — , Itum, 4. v. tr. [sal], (Ante-cl.) 
To salt down, to salt, piscem. 

SALIO (II.), lui or (rar.) lii, sal turn, 4. v. intr 
& It. [cf. 4AXo/iai] v I. Intr. — To leap, to jump, 
to bound, to spring: 8. de muro, in aqua, super 
vallum; grando s. in tectis; aqua s., leaps down; 
mica (sal) saliens, that crackles or leaps when 
thrown into the fire (which was considered a fa- 
vourable omen); cor »., leaps, palpitates. II. Tr. 
— Of animals, to leap, to oover. 

SALlSUBSULUS, i, m. [Salius-subsilio]. 
(Poet.; a comic word.) A dancing priest of 
Mars. 

SALIUNCA, ae, /. Wild nard (an odorifer- 
ous plant). 

SALIVA, ae, /. [cf. aiaXo*]. 1) Spittle, sa- 
liva (still in the mouth— cf. sputum). 2) Meton., 
slime (of snails, &c.). 3) Trop., longing, appe- 
tite: res mihi salivam movet, makes my mouth 
water. 

SALIX, Icis, /. A willow-tree, willow. 

SALLUSTlANUS, a, um, adj. [Sallustius]. 
Sallustian; subst., Sallustianus, i, m. f an 
imitator of the historian Sallust. 

SALLUST1US, ii, m., and Sallustia, ne, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Cuius S. 
Crispus, the famous historian, contemporary with 
Cicero. 2) The grand-nephew of Sallustius (1), 
and friend of Augustus, famed for his riches. 

SALMACIS, Idis, /. [= ZaXpaWf J. A foun- 
tain in Caria, said to render those who bathed in 
it effeminate; hence, personified = the nymph 
of the fountain ; trop. = an effeminate person. 

SALMO, onis, m. A salmon. 

8ALM0NEUS, ei, m. [= SaXpurrff]. A son 
of JEatus, brother of Sisyphus, father of Tyro, and 
king of Elis. Aspiring to divine honours, he imi- 
tated the thunder and lightning of Jupiter, but 
was slain for his impiety by a thunderbolt 

SALMONIS, Idis, /. [ — ZaXpwrfs]. The daugh- 
ter of Salmoneus = Tyro. 

SALONA, ae, /., or SALONAE, arum, /. pi. 
A town in Dalmatia. 

SALPA, ae, /. [<raXinj]. A kind of stock-fish. 

SALPlNATES, um, m.pl. A people of Etruria 

SALSA MENTARIUS, ii, m. [salsamentum] 

A dealer in salt fish. 

SALSAMENTUM, i, n. [salsus]. 1) Fish^ 
pickle, brine. 2) (Usually in the pi ) Salted 
fish. 

SALSE, adv. w. comp. A sup. [salsus]. Wit- 
tily, facetiously. 

SALSl-POTENS, tis, adj. (PI.) BuHng the 
sea: s. f rater Jovis, Neptune. 
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SALS OR A, a e, /. [salsus]. (Ante-cl. A lat.) 
A waiting, pickling ; trop., s. evenit aniraae meae 
= / am in an ill humour. 

SALS US, a, um, adj. w. comp. A sup. [salio I.]. 
1) Salted, salt*, mare, aqua, lacrimae; mola s., 
or (poet.) farra as. (v. Mola). 2) Trop ., acute, 
witty, facetious: multa salsa, many unity say- 
ings; tie eo negotia sa., amusing stories. 

SALTABUNDUS, a, um, adj. [salto]. (Lat.) 
Dancing. 

SALTATIO, onis, f. A dancing, a dance (t. 
Salto). 

SALTATOR, oris, m. A dancer (generally, 
among the Romans, with an accessory disrepu- 
table signification (v. Salto). 

SALTATORIUS, a, um, a<fj. [saltator]. Per- 
taining to dancing , dancing, saltatory, orbis. 

SALTATRICOLA, ae, /. [dim. of saltatrix]. 
(Cell.) A little dancing girL 

SALTATRIX, Icis, /. [saltator]. A dancing 
girl. 

SALTATUS, us, m. [salto]. (Rar.) A (reli- 
gious) dance. 

SALTEM, adv. [a contr. of salutemj. 1) At 
least, at the least, at all events : eripo mihi hone 
dolorem aut minue s. ; (PI.) quis sum s. si non 
sum S. ? Men, who am /, pray 9 2) Negatively, 
with non, neque, ne (= ne ... quidem), not even, 
nor even: non deorum saltern, si non hominum 
memores estis ? 

SALTlTO, 1. t>. intr. [ frtq . of salto]. (Lat.) 
To dance muoh or often. 

SALTO, avi, dtum, 1. v. intr. A tr. [ freg . of 
salio II.]. I. Intr. — To danoe. Among the an- 
cients, the dance was never, as with us, simply 
a social amusement, but was originally a part 
of the services of religion, and was later prac- 
tised as a representation of certain feelings and 
passions, esp. love and desire ; hence its use in 
pantomime. Except in connexion with religious 
worship, it was considered disgraceful for a free- 
born Roman to dance: nemo b. sobrius. Hence, 
trop. t scriptor s. = uses short and abrupt expres- 
sions. II. Tr. — To represent by dancing and 
gesticulation, Cyclopa. 

SALTUATIM, adv. [saltus I.]. (Lat.) By 
leaps or hops; trop., s. scribere, in a desultory 
manner. 

SALTUOSUS, a, um, adj. [saltus II,]. Pull 
of woods. 

SALTUS (I.), us, m. [salio], A leap, spring, 
bound: (poet.) saltu corpora ad terram mittere, 
to jiing to the ground; saltum dare, to take a 
leap. 

SALTUS (II*), us, m. 1) A tract of woodland 
used for pasture, a wooded chain of mountains, 
a forest. Hence, 2) : A) = a mountain pass : 
B) a pasture. 

SALUBER (or SAlCBRIS), bris, bre, adj. w. 
comp. A sup. [salus]. 1) Conducive to health, 


healthful, wholesome, salubrious (opp. to pes- 
tilens — cf. salutaris): locus, annua s. t in tvktck \ 
no epidemic rages; s. victus, strengthening. 2) 
(Poet. A lat.) = San us, sound, healthy, corpus. 

8) (Rar. ) = Salutaris, salatary, serviceable, use- 
ful, sententia, consilium; quicquid est s. in ora- 
tion e, vigorous , sound. i 

SALDBRlTAS, atis,/. [saluber]. 1) Whole- 
someness, healthfullness, salubrity, loci, eoeli; 
trop., s. et quasi sanitas Atticae dictionis, health- 1 
fid vigour. 2) Soundness, health, good condi- 
tion, corporis. 

SALOBRlTER, ado. w. comp. & sup. [saluber]. 

1) Wholesomely, healthfully. 2) Profitably, ad- 
vantageously. 

SALUM, i, n. [aaX®«]. 1] The uneasy motion 

of the sea, and the tossing of ships occasioned there- 
by : sttlo nnuseaque confecti. 2) The open sea, 
the main (as opp. to the coast or & harbour): 
classis stat in s. 3) (Poet.) The sea, in gen. ( 

SALUS, uti s,f. [kindred with sulvus]. 1) A ' 
safe and uninjured condition : A) good condition, 
health: medicine aliquem &d s. redo cere, ton- 
store to health; (ante-cl.) mater rediit sua et £»- ' 

miliao salute maxima, in excellent health: B) 
welfare, prosperity: cum s. alicujus, with sd- 
vantage to any one; salus civitatis nititur in le. ' 
Esp., freq. of civil condition = the rights and 
privileges of citizenship : restituere exsuli salutem: 

C) preservation, safety: ferre alicoi salutem; 1 
fuga salutem petere; D) (PI.) as a term of en- 
dearment, mea s. ! my life! 2) The welfare that 
one wishes another , a greeting, salutation : aseri- 
bere, nunciare, dicere, dare alicui salutem, H 
salute , to greet (either in writing or by word of t 1 
mouth); ascribere, etc., nomine (verbis) alicujus 
salutem, in the name of any one ; hence, salutes 
dicere (ferre) rei alicui = to renounce, to W 
farewell to. 

SALUTARIS, *,adj. w. comp, [salus]. Health- 
ful, salutary, advantageous, 'serviceable, benefi- 
cial (opp. to pestifer — cf. saluber) : s. res, con- 
silium ; cultura agrorum hominum generi sals- 
taris est; liters s. = A. (the abbreviation of 1 
4 absolvo,’ written on a juror's ballot) ; (lat) di- 
gitus 8 ., the index finger. 

SALDTARlTER, adv. [salutarisj. Beneficial- 
ly, profitably, salutarily. 

SALUTATION onis,/. [saluto]. 1) A greet- 
ing, salutation. 2) In partic., a waiting upex 
one at his house by clients and friends , a visit of 
ceremony ; under the emperors = attendance at 
court (v. Saluto). 

SAlOTATOR, oris, m. [saluto], 1) One irl* 
greets or salutes , a greeter, salnter. 2) One whs 
makes visits of ceremony , a visitor, eourtier (ride 
Saluto). 

SALCTATRIX, Icis, adj. f. [saluto], (Lat) , 
Saluting, paying eonrt (v. Saluto). 1 
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SXlDtIFER, 8ra, 8 rum, adj. [salus-fero]. 
(Poet.) Health-bringing, healthful. 
*SAlOtIgER^LUS, a, um, adj. [salus-gero]. 
(PI.) That carries a salutation or compliments, 
puer. 

SAlOTO, avi, Stum, 1. v. tr. [stilus]. 1) To 
greet, to salute, to wish health to : 8. aliquem ; 
8. aliquem alicujus verbis, in the name of another . 
In partic., s. aliquem dominum, to salute one at 
matter; s. aliquem imperatorem, to greet at em- 
peror, to proclaim emperor. 2) To visit for the 
purpose of showing respect or reverence: A) s. de- 
um, to pay honour to, to go to worship : B) of cli- 
ents and friends, to pay a complimentary visit 
to, to pay one's respects to: Curtius venit salu- 
tandi causa; rarely, of receiving one'9 visitors: 
s. multos, etc.: C) (PI.) to bid farewell to: oti- 
am nunc saluto te, priusquam eo. 

SALVE, adv. [salvus]. (Com.) Well, in good 
condition or health: satin’ salve? is all well 9 s. 
ago, lam well ; salven' advenio ? do I find you well 9 

SALVEO, 2. v. intr. [salvus]. To be in good 
health, to be well ; usually in the imperat. and 
infin. only: A) imperat., salve! as a term of sa- 
lutation, good day to you! how fare you! God 
bless you! welcome! Ac.; (rar.) at parting = 
vale! farewell! in partic., in addressing a di- 
viuity, Ac., hail! all hail! B) infin., with jubeo : 
juboo te salvere! (= salve!) I greet you! good 
day to you! Dionysium velim salvere jubeas,yrf<J 
Dionysius for me; deum salvere (eum) jubent, 
they greet him as a god: C) in the fut., in salut- 
ing by letter: ‘salvebis a Cicerone meo, you are 
saluted by my son, my son desires to be remembered 
to you. 

SALVUS, a, um, adj. [same root as Bal-us — 
kindr. w. 5Xo ( ]. Whole, safe, sound, uninjured, 
not lost (opp. to perditus, etc.): 8. respubliea, 
filia, cives; epistola 8., not torn, whole; s. sig- 
num, unbroken; freq., in the abl. abs., me salvo, 
as long as 1 live; salvo jure amici tiae, without 
violating the obligation of; re salvi, while 1 still 
had money; rebus salvis, while the republic lasted, 
before all was lost; res salva est, or pi. re9 salvne 
eunt, all is well; so, Also, satin' salvae (sc. res 
sunt)? is all well9 salvus sis! good day to you! 

SAMAEI, drum, m. pi. [Same]. The inhabit- 
ants of Same, the Samaeans. 

SAMARIA, ae, /. [= la^apcta]. The central 
district of Palestine. 

SAMAltlTES, ae, m. [Samaria]. A Samaritan. 

SAMAROBRTVA, ae,/. A town of Northern 
Gaul, now Amiens. 

SAMBCCA, ae, /. [= ea^vsn]. A sackbut, 
harp. 

SAMBCClNA (PI. ), and SAMBUCI8TRIA, ae, 
J. [sambuca]. A woman that plays on the sam ^ 
buca, a female harpist. 

SAME, es, /. [— 2u/in]. 1) An ancient name 

of the island of Cephalenia, in the Ionian Sea (ac- 


cording to some, an island near Cephalenia). 2) 
The chief town of the island of Cephalenia. 

SAMlOLUS, a, um, adj. [dim. of Samius] 
(PI.) 8amian: S. poterium, made of Samian clay. 

SAM1US, a, um, adj. [Samos]. Of or belong - . 
ing to Samos , Samian: S. terra, the Samian ter- 
ritory (including the mainland adjacent) ; S. vir, 
Pythagoras; subst. — a) Samii, orum, m, pi., 
the Samians — b) Sarnia, drum, n. pi., Samian 
earthenware (proverbial for its brittleness). 

SAMN1S, Itis, adj. [Samnium]. Of or belong- 
ing to the Samnites , Samnite, oger, exercitus; 
subst., Samnites, ium, tn.pl. — a) the Samnites 
— b) gladiators furnished with Samnite weapons. 

SAMNlTlCUS, a, um, adj. [Samnium]. (Lat) 
Samnite. 

SAMNIUM, ii, n. [contr. from Sabinium]. A 
tract of Italian territory , extending north from Cam- 
pania to the Adriatic Sea. The inhabitants were 
of Sabine origin. 

SAMOS, or SAMUS, i ,/. [= «,*]. 1) An 
island on the coast of Ionia, opposite Ephesus, the 
birthplace of Pythagoras, and chief seat of the 
worship of Juno. 2) Another form of ‘Same,’ 
q. v. 

SAMOTHRACE, es, (or Samothraca and Sa- 
mdthracia, ae), /. [=■ Zafio$p«*i)]. An island of 
the JEgean Sea, near the coast of Thrace, with a 
city of the same name — now Samothraki. 

SAmOTHRACIUS, a, um, adj. [Samothrace]. 
Bamothracian. 

SAMPSlCERAMUS, i, m. A petty king of 
Emesa, conquered by Pompey, hence a humor- 
ous designation applied by Cicero to Pompey 
himself. 

SANABiLIS, e, adj. w. comp. [sano]. That 
may be healed, curable. 

SANATIO, dnis,/. [sano]. A healing, curing; 
trop., s. malorum. 

SANCAPTIS, Idis, /. (PI.) A fictitious spice. 

SANCIO, nxi, nctum or ncltum, 4. v. tr. [root 
SAC, whence sacer; Greek *Ar, whence u ytof, 
<Sy«su>]. 1) To make sacred, to declare inviolable, 
to establish irrevocably, to ordain: 8. legem, 
and s. aliquid lege or in lego; s. foedera; s. ut 
(ne) aliquid fiat; also, 8. omaes esse liberos, 
that all should be free; hoc lege naturae, com- 
muni jure gentium eancitum est ut, etc., it has 
been established, Ac.; haec igitur lex in amicitia 
sanciatur, ut neque rogemus res turpes, neo fa- 
ciamus rogati, let this law , therefore , be ordained, 
Ac. ; s. digna scelore alicujus = (of a senator) 
to vote for a punishment suitable to one y s crime. 
Hence: A) = to forbid: s. aliquid capite, under 
the penalty of death ; s. aliquid exsecratioiiibus: 

B) — to punish : s. incestum supplicio. 2) To 
oonfirm, to ratify, to approve, to make valid: s. 
aliquid jurejurando ; s. acta Cacsaris ; s. discipli- 
nam militarem, to preserve, to keep up; 8. agros 
lege, to confirm the possession of land by a law ; 
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K ali quern augurezn, to confirm the appointment 
of one at augur. 

SANCTE, adv. with comp, and sup. [sanctus]. 
Solemnly, devoutly, inviolably* jurare, deosco- 
lere; hence, scrupulously, oarefully, &c. 

SANCTlMONIA, ae, /. [sanctus]. (Rar.) = 
Banc titan. 

SANCTIO, onis,/. [sancio]. An ordaining as 
inviolable under tut penalty of a curse; the penal 
clause of a law: sacrare s. ; recitare leg um s. 
poenamque; irritae ss. 

SANCTlTAS, atis, f. [sanctu9]. 1) Sacred- 
ness, sanctity, inviolability, templi, regum. 2) 
Moral purity, piety, virtue, integrity, &o. 

SANCTlTODO, Inis, /. [sanctus] = Sanc- 
titas. 

*8ANCTOR, oris, m. [sancio]. (Tac.) An or- 
dainer, establisher, lcgum. 

SANCTUS, a, uin, adj. w. comp. ksup. [prop., 
part, of sancio]. 1) Held sacred, sacred, divine, 
inviolable (hence, of any thing which by virtue 
of a law, custom or special consecration cannot 
be disturbed or injured — cf. sacer): s. socie- 
tas, tides, jusjurandum ; ss. ignes, the sacred fire 
in the temple of Vesta; 8. Osiris, divine; aerari- 
ura sanctius, a sacred treasure of the State, to be 
used only in times of extreme need; sanctissimum 
orbis consilium, the most venerable (of the Roman 
senate); vates s., the Sibyl; animal sanctius = 
man (in opp. to the lower orders of animals). 
2) Transf., pure, pious, holy, blameless, vir, 
mores; esq., s. uxor, virgo, chaste. 

SANCUS, i, m. A Sabine deity , worshipped at 
Rome , the same as Deus Fidius and Semo. 

SANDALlARlUS, a, um, adj. [sandalium]. 
Of or belonging to sandals, sandal-: Apollo s., 
who had a statue in Sandal or Shoemakers' street. 

SANDAlIgErCLA, a e, /. [sandalium-gero]. 
(PI.) A sandal-bearer, a maid who carried her 
mistress' slippers. 

SANDALIUM, ii, n. [= aaniaW]. (Ante-cl.) 
A sandal, slipper. 

SAN1)ApILA, ae,/. (Lat.) A common bier, 
for the poorer classes of people (the bodies of 
persons of distinction were carried on a litter, 
‘lectica’). 

SANDIX (or Sandyx), Icis, /. Vermilion, or 
a pigment like vermilion , made by mixing realgar 
with red ochre. 

SANE, ado. w. comp, [sanus]. 1) (Rare, poet.) 
Soberly, reasonably, sensibly, amare, baccliari. 
2) As a strengthening particle, indeed, verily, 
truly, certainly: ager s. major; s. vellcm, etc. ; 
s. ego ilium metuo; hence = entirely, very: s. 
brevi; s. bene, right well , very well; esp., with 
other strengthening particles, s. quidem, s. her- 
cule, e. quam, very much indeed , exceedingly. 8) 
In irony, forsooth, to be sure: s. queritur vicus, 
etc. 4) In concessions, to be sure, indeed, no 
doubt: sa ne bonum reipublioae genus ; sint ista 


falsa sane, invidiosa non aunt. 6) With intpef*- \ 
tives, then, pray then, only: abi sane; ite a sue; 
cedo sane. 

8ANGARIUS, ii, m. = Sag^ris, q. ▼. 
SANGUALIS = Sanqualis. 

SANGUEN, Inis, n. (Ante-cl.) — - Sanguis 
SANGUlNARIUS, a, um, adj. [sanguis]. 
Prop., of or pertaining to blood; hence, blood- 
thirsty, sanguinary, juventus, belltim. 

SANGUINEUS, a, um, adj. [sanguis]. 1) Of 
blood, bloody: liquor s. = blood; imber s. f) 
Bloodstained, bloody: s. caput, hast a* manna. 
Henco (poet), blood-rod, luna. 3) Trop.. ca n s- ' 
ing bloodshed, sanguinary. Mayors, rixa, hel- 
ium. 

SANGUlNO, 1. v. intr . [sanguis]. Prop., to 
bleed: hence, trop., to bo bloodthirsty, sangwi- < 
nary. (Lat.) 

SANGCINOLENTUS, a, nm. adj. [sang»u]. I 
1) Stained with blood, bloody, pectora, palma. 
Hence, trop., litera s., offensive; centesimae ss., 
bloodsucking, excessive. 2) (Poet.) Blood-red, f 
color. | 

SANGUIS, Inis, m. 1) The blood (in the 
veins, as the condition of life and of vital power ! 
— cf. cruor) : fundere, effundere s., to shed bhsd; | 
cohibere s., to staunch; mittere s .. to let Hood, 
to bleed; also, trop., sanguinem mittere (pnm*- 
ciae), to impoverish a province. 2) Me ton. : A) = I 
bloodshed: usque ad s. incitari; s. civiiis; aol- 
tus s. ac vulnera; facere s., to cause bloodshed; t 
helium oritur ab ejus s., from his murder: B) | 
blood = descent, parentage, cona&nguinity. race: 
s. Transalpine, a Transalpine race ; sanguine ■ 
conjunctus, a blood relation; attingere aliqaea T 
sanguine, to be related to one; s. Trojanus: C) 
(poet.) a descendant, oflipring: s. deorum: D) j 
(poet.) the juice of plants. 3) Trop ., the pow, 1 
strength, vigour, spirit, life of any thing: a t 
civitatis, orationis; s. aerarii; esp. of anorak? ‘ 
or a discourse. I 

SANIES, ei, /. [kindr. w. sanguis]. 1) C*r- 
rnpt matter issuing from a sore , putrid bleed: 
eructare 8. (of Polyphemus, after he had de- 
voured the companions of Ulysses). 2) (Peet) * 
Of like fluids, venomous slaver, venom: & «r- 1 
pentium, Cerberi. I 

SANlTAS, atis, /. [sanus]. 1) Soundness ef I 
body, health (cf. salubritas). 2) Soundness ef I 
mind, good sense, reason, discretion, sanity: 
redire (reverti) ad s., so also reducere (reTo- | 
care) ali quern ad 8., to restore to reason. S) i 
Trop., of style, purity, propriety, correctness 1 
(including both thought and expression). 4) 11 

(Tac.) S. victoriue = permanence , completeness. 

SANNA, ae, /. A mimicking grimace, i I 
mocking by grimaces. I 

SANNIO, onis, m. [sanna]. A mimic, buflbea. | 
SANO, avi, atum, 1. v. tr. [sanus]. 1) To main ( 
sound or healthy, to heal, to cure, aliqaem, ] 
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vulnera. 8) Trop., to heal, to restore, to repair: 
s. homines, mentes, voluntates hominum; epis- 
tolae tune me ss. ; s. discordiam, to quiet , to allay ; 
in parti o. = to make good again, detrimentura. 

SANQUALIS, e, adj. [Sancus]. Of or belong- 
ing to Sancus (tho Sabine god); hence, as subst., 
sc. avis, a bird sacred to Sancus, the osprey. 

SAN TONES, urn, or Santoni, orum, m. pi. A 
people of Aquitanian Gaul , who lived in what is 
now the province of Saintonge. 

SANTONiCUS, a, um, orf;'. [Santones]. Of or 
belonging to the Santones , Santonian. 

SANTRA, ae, m. (Lat.) A famous grammarian. 

SANUS, a, um, adj. with comp, and sup. 1) 
Of the body, sound, whole, healthy (cf. validus, 
saluber): 8 . homo, corpus; trop ., respublica 8 ., 
in a good condition ; navis 8 ., uninjured ; vox s. : 
s. ab vitis,/ree from faults (poet.); vulnera re- 
dierunt ad sanutn, were healed. 8) Of the mind, 
sound, rational, disoreet, sober, prudent, homo, 
mens; (PI.) sanus mentis, sound in mind , of a 
sound understanding , mens sana; vix sanae 
mentis; so, also, satin' sanus (es)7 are you in 
your senses f male sanus, unsound in mind; Dido 
male s., raving; and, poetae male 8 ., inspired 
(possessed by a god, hence in a state of ecstacy, 
without self-control); homines ss. = well-dis- 
posed , discreet (opp. to insani, ‘violent’). 8) Of 
style = correct, chaste, pure. 

SAPA, a e, /. New wine boiled thick, must. 

SAl'AEI, drum, m. pi. [= lairaio«]. A Thra- 
cian people, living on the Propontis. 

SAPERDA, ae, m. [= »a*ip4i,f]. (Poet.) A 
small fish, caught in the Buxine Sea. 

SAPIENS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
sapio]. Wise; hence (mostly poet.), less pre- 
cisely = prudent, discreet, judicious, homo, vi- 
ta, excusatio; (lat.) s. rei alicujus, acquainted 
with. Hence, as subst ., Sapiens, ntis, m. — a) 
a discreet , prudent person — b) a philosopher , sage. 

SAPIENTER, adv. w. comp. & sup. [sapiens]. 
Wisely; hence = prudently, discreetly, judi- 
ciously. 

SAPIENTIA, ae, f. [sapiens]. 1) Wisdom, 
good sense, discretion, prudence: numquam te- 
rn eritas cum sapieutiacommiscetur; herusmeus 
non habet plus sapientiae quam lapis, hus no 
more sense than a stone. 8) Emphat. : A) (like 
eoifiia) wisdom, philosophy: s. rerum est divina- 
rura atque humauarum scientia: B) knowledge, 
soience: s. constituendae civitatis, statesmanship ; 
hence, in partic. — a) knowledge of the world , 
practical wisdom : s. quae ars vivendi putanda 
est — b) (lat.) mathematics: sapientiae professor. 

SAPlENTl-POTENS, tis, adj. (Old poet.) 
ILighty in wisdom. 

8APINIA TRIBUS [perh. from Sapis]. One 
of the Roman tribes. 

SAPIO, Ivi or ii, (rar.) — , 3. v. intr. & tr. 
[kindr. w. »#»?(]. 1) Of things: A) to taste: b. 


bene, male : B) with the accus. = to taste or to 
savour of: mel s. herbam illam: C) (very rare) 
of smell, to smell of, to be redolent of: s. hir 
cum; unguenta ss. terram. Hence, trop. (poet.) 
= to be like , patruos. 8) To have a taste or a 
sense of taste: palatus s. Hence, trop , of the 
mind: A) to have good sense or judgment, to 
be prudent, wise, discreet: is s. plus quam ce- 
teri, he has more discernment than , &c. ; nihil sapis, 
you have no sense , are foolish; si sapis, cavebis, 
if you are wise; (poet.) s. ad rem suaxn, to look 
out for one's interests : B) tr., to know, to under- 
stand : recto ego rem meam sapio. 

SAPIS, is, m. [sd*i{]. A river in Italy , now 
the Savio. 

SAPOR, oris, m. [sapio]. 1) The taste, fla- 
vour of any thing (cf. gustatus, which denotes 
the sense of taste): 8. gratus, dulcis. Hence, 
melon. : A) (poet.) that which has a pleasant fla- 
vour, a dainty, delioacy: B) trop., s. vernaculus, 
natural taste , native elegance. 8) The sense of 
taste, taste; trop., sense, understanding: homo 
sine sapore, a dolt. 

SAPPHIC US, a, um, adj. [Sappho]. Of or 
belonging to Sappho, Sapphic: S. Musa = Sap- 
pho, as a tenth Muse. 

SAPPHO, us, /. [= Z«*^a>]. A lyric poetess 
of Mitylene, in Lesbos, who, according to legend, 
on account of a hopeless passion for Phaon, 
threw herself from the Leucadian rock into the 
sea. 

SARClNA, ae,/. [sarcio]. A bundle, pack- 
age; pi., the luggage or baggage carried by sol- 
diers (cf. impediraentum): adoriri hostes sub ss. 
Hence: A) a load, pack carried by an animal: B) 
a burden of grief or care: 8. sum tibi: C) the 
burden of the womb. 

SARClNARIUS, a, um, adj. [sarcina]. Of or 
relating to burdens, pack-, jumentum. 

SARCiNATOR, 5ris, m. [sarcio]. (Anto-cl.) 
A mender, patcher of old garments. 

SARClNATUS, a, um, adj. [sarcina]. (Anto- 
cl.) Laden with baggage, burdened. 

SARCiNCLA, ae, /. [dim. of sarcina]. (Lat.) 
A small pack or burden. 

SARCIO, rsi, rtura, 4. v. tr. 1) To mend, to 
patch, to repair any thing bursled , torn or broken: 
s. funem, dolia, corbem. 2) Trop., to make 
amends for, to make good, to repair, damnum, 
injuriam; gratia male sarta, a badly patched 
reconciliation. 

SARCOPHAGUS, i, m. [= capto<ptyo<, from 
auf>{-tyayo»]. (Lat.) A kind of limestone, wed for 
coffins, which consumed the flesh of a corpse; hence 
= a tomb, sepulchre. 

SARCCLUM, i, n., or Sarc&lus, i, m. [snrrio]. 

A hoe, weeding^hook. 

SARDANAPALUS, i, m. The last king of As- 
syria, who set fire to his palace, and burned him- 
self with his treasures. 
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SARDES (or SARDIS), ium,/. pi. [=r*pfci { ]. 
The ancient capital of Lydia, the residence of 
Croesus. 

SARDI, orum, m. pi. The inhabitants of the 
island of Sardinia, who were notorious for their 
faithlessness (Sardivenales). 

SARDIAN US, a, um, adj. [Sardes]. Of or bo- 
longing to Sardis , Sardian; subst., Sardiani, 
Grunt, m. pi. , the inhabitants of Sardis. 

SARDINIA, ae, / [ZapiSetot, * Sardinian 
The island of Sardinia , near Italy. 

SARDlNIENSIS, e, adj. [Sardinia]. Sardi- 
nian. 

8ARDIU8, a, um, adj. [Sardes] = Sardianus. 

SARDONY T X, ychis, comm. [= saptov vf]. The 
sardonyx, a precious stone. 

SARDOUS, a, um, adj. [= Sardi- 

nian: 8. herba, a poisonous plant , crow-foot . 

SARDUS, a, um, adj. = Sardous, q. v. 

SARGUS, i, m. [= sapy •*]. A kind of sea-fish , 
much esteemed by the Romans. 

SARISSA, ae, f. [= aupiova]. A long Mace- 
donian lance. 

SARISSOPHORUS, i, m. [= aapwropApof]. A 
Macedonian lancer. 

SARMATA, ae, m. — v. Sarmatae. 

SARMATAE, arum. m. pi. [= Zavpop&reu]. 
The Sarmatiane, a Slavic people , living in what 
is now Poland and West-Rnssia. Their territory 
extended from the Vistula to the Don. 

SARMATIA, ae, /. [Sarmatae]. The country 
of the Sarmatiane , Sarmatia. 

SARMATiCE, adv. [Sarmaticus]. Like the 
Sarmatiane. 

SARMATICUS, a, um, and SARMATIS, e,/., 
adj. [Sarmatae]. Sarmatian : S. mare, the Black 
Sea. 

SARMENTA, orum, n. pi. (Very rare in the 
sing. ) Twigs, faggots, brush- wood. 

SARNUS, i, m. A river of Campania, now the 
Sarno. 

SARONlCUS SINUS. A gulf between Attica 
and the Peloponnesus , now the Gulf of Egina. 

SARPEDON, onis, m. [= Zaps/ite*]. A son of 
Jupiter, and king of Lycia. He was killed by 
Patroclus, at Troy. 

SARRA, or SARA, ae, /. The ancient name of 
Tyre, in Phoenicia. 

SARRANUS, a, um, adj. [Sarra]. Of or be- 
longing to Sarra, Barron ; (poet.) = Tyrian 

SARRACUM, i, n. 1) A (Gallic) wagon or 
cart. 2) The Wain, a constellation: ss. frigida 
Bootne. 

SARRASTES, um, m. pi. A people of Cam- 
pania, living near the Sarnus. 

SARRIO, ui and Ivi, Ttum, 4. v. tr. To weed 
com , &c. ; to hoe, to rake, terrain. 

SARRlTOR, or SARTOR, oris, m. [sarrio]. 
A hoer, weeder ; trop. = a cultivator : s. scelerum. 

SARSlNA, or SASSlNA, ae, f. An ancient 


town in Umbria, the birthplace of Plautus, st3! 
called Sarsina. 

SARSlNATIS, e, adj. [Saroina]. Of or be- 
longing to Sarsina, Sarsinian. 

SARTAGO, Inis,/. (Poet. Alat.) 1) A frying, 
pan. 2) Trop., a hotch-potch, medley: s. lo> 
quendi. 

SARTU8, a, um, adj. [part, of sarcio]. Mend- 
ed, repaired, in good repair: only in the phrase 
sartus tectus, or more freq. n. pL , s&rta tecta, 
buildings in good repair: aedem sartam tecta m 
traders, in good repair ; hence, trap. , conserrmre 
aliquem sartum tectum ; precepts turn sarta tecta 
habui (PI.), I have carefully observed your injunc- 
tions. 

SASERNA, ae, m. A friend of Antony. 

BAT — ▼. Satis. 

♦SAtAGEUS, a, um, adj. [satago]. (Lai) 
That troubles or vexes himself, oyer-anxious. 

SAT-AgITO, 1. v. intr. (Com.) = Satago, 2 . 

| SAT-AGO (also written sep., 8 AT AGO. or 
SATIS AGO), 8. o. intr. *1) (PI.) To satisfy, 
to pay. 2) To have enough to do, to haye one's 
hands full, to be busily occupied: e. rerum sum- 
rum, with one's own affairs; Caesar alteram alma 
mittit, qui satagentibus celeriter occurrerent, f 
help the hard-pressed troops; also, abs. and «ep., 
pugnatur acriter, agitur tamen satis, there was 
enough to do. 

SATELLES, Itis, *».&/. An attendant cf « 
distinguished person, a life- guardsman of a prtnee ; 
in they/., attendants, escort, retinue: ss. Hmnni- 
balis, the attendants, adherents of HannibaL Hence: 

A) (poet.) in gen., an attendant, aervant: satel- 
les Orci = Cerberus; s. pinnata Joris, the eagle: 
s. noctis, the Evening Star ; ss. Neptuni, the winds : 

B) in a bad sense, a partner in crime, an accom- 
plice: s. audaciae alicojus; vires corporis per- 
niciosissimae 88. 

SATIAS, atis, /. [satis]. (Ante-cL & lat) = 
Satietas, q.v. 

SATiCOLA, ae, f. A Samnian town, on the 
borders of Campania, near the modern Cascrtm 
Vecchio. 

SATiCCLANUS, a, um, adj. [Saticula]. Of 
or belonging to Saticula , Saticulan; subst Smti- 
culani, orum, m.pl., the inhabitants of Satwtda. 
♦SATICOLUS, i, m. [Saticula]. (Poet.) A Sa- 
ticulan. 

SATIETAS, atis, /. [satis]. 1) A sufficiency 
in number or quantity , abundance, plentifulnemi, 
supplied, cibi; ad s., abundantly. 2) (Subjec- 
tively.) A surfeit, satiety; hence, disgust, 
loathing: s. vini, amoris, dominationis, hoiui- 
num; s. me tenet (cepit) provinciae, I am weary 
of the province ; ut varietas occurrat satietah; 
also, in thep/., ss. amicitiarum. 

SATIN’ — v. Satis. 

SATIO (I.), avi, atom, 1. v. tr. [satis]. 1) 
To fill, to satisfy, esp. with food, aguos, ali^rem. 
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Hence: A) to fill, to saturate, to impregnate: 

8. terrain stercore; 8. ignes odoribua; lana sa- 
tiatnr colore : B) to appease, to satiate, famem, 
sitim; hence, a. aviditatem legendi, libidines, 
odium; s. Be poenA aHcujns; (poet.) SAtiatns 
cacdis, satiated with slaughter . 2) To overfill, to 

glut, to oloy ; usually in the past. = to be oloyed, 
wearied or disgusted with any thing: 8. aliquem; 
horum vicissitudines efficient, ut neque ii sati- 
entur qui audient, neque, etc. ; agricola Batiatus 
assiduo aratro. 

SATIO (II.), onis, /. [sero]. A sowing, 
planting. 

SATlRA, ae,/.=v. Satura. 

SATIS, or (mostly colloq.) SAT, adu. w. comp . 
Enough, sufficiently (objective — so that no more 
is needed — cf. affntim). L As an ado. — With 
verbs, when it freq. = well, right well: non s. 
intelligo ; ego istuc satis scio. Also, with elec- 
tives and adverbs: s. dives; pabuli s. magna oo- 
pia; s. ornata mulier, well enough dressed; s. ho- 
neste. Sometimes it may be rendered, moderate- 
ly, tolerably: satis dives; s. audacter: s. bene, 
moderately well. With the interrogative particle 
‘ne,’ it is usually written Satin* (rarely Sa- 
tin e): A) satin’ sanus es? are you quite in your 
senses f satin’ recte? is all right f B) = very: 
satin’ parva res est ? is it very small t II. As a 
subst., or an adj. used substantively = Enough, 
sufficient: — 1) Abs., alter consul s. erat; duo 
talenta s. erunt, will he enough ; non s. est, pul- 
era esse poemata, it is not enough ; s. habes a me. 
lienee, s. habere (credere) aliquid, to consider 
something sufficient; freq., with an infin ., s. ha- 
beo illud dicere. 2) With a genit. : s. verborum, 
words enough ; 8. poenae, punishment enough; s. 
superque est ei rerum suarum, he has enough and I 
to spare. III. Particular comb. — 1) Satis ac- j 
cipio — v.Satisdo. 2) Satis ago — v. Satago. 
3) Satis do — v. Satisdo. 4) Satis facio — 
v. Satisfacio. 

SATISDATIO, onis, / [satisdo]. A giving 
of bail or security. 

SATIS-DO, dddi, datum, 1. v. intr . To give 
security, to give bail: s. alicui damni infecti, 
to give security against damage (opp. to satis ac- 
cipio, ‘to take security’). 

S A T1S-F ACIO (also written sep.), feci, factum, 
8. v. intr. 1) To give satisfaction to, to satisfy, 
to content: s. alicui petenti, populo; s. officio, 
to discharge one's duty; s. legibus, to obey the 
laws; 8. amicitiae, to fulfil the obligations of 
friendship; s. in re aliqua (histriones in dissi- 
milis personis satisfaciebant), to give satisfaction 
in. 2) In pecuniary affairs, to satisfy, to pay 
or to secure a creditor: s. alicui. 3) To give 
satisfaction to an offended or injured person , to 
make amends, to make excuse, to apologise : s. 
alicui, de aliqua re: legati missi sunt satisfaci- 
endi causa. 


SATISFACTIO, onis,/. [satisfacio]. Satisfao 
tion rendered to an injured person, reparation, 
apology, excuse: accipere satisfactionem ali- 
cujus. 

SATIUS, adj., in the neuter comp, [satis]. 
(Only in the nom. and acc. sing., and with the 
verb ‘esse.’) Properly, more satisfying ; hence, 
better, fitter, preferable: scire satius est quam 
loqui servum ; Bat i us est me mori ; repertus est 
nemo qui raori diceret satius esse. 

SATOR, oris, m. [sero]. A sower, planter. 
Hence, trop.: A) ad author, originator, litis, 
scelerum: B) a begetter, father, oreator: s. de- 
orum liominuraque = Jupiter. 

8ATRAPES, is, m. (in the pi. the word be- 
longs to the first declension also) [larp£ir»rc, a 
Persian word]. A governor of a Persian province , 
a satrap. 

SATRAPlA, ae,/. [=ff«r/wirti«]. The province 
of a satrap, a satrapy. 

SAT RlCAN I, drum, m. pi. The inhabitants 
of Satricum. 

SATRlCUM, i, n. A town t n Latium, on the 
Appian road, now Casala di Conca. 

SATUM, i, n. [part, of sero] — v. Sero, 2. 
SATUR, ura, urum, adj. [satis]. Full of food, 
sated: s. et potus; (poet. & lat.) also with a 
genit., s. omnium rerum esse, to have one's fill of 
everything; or with the abl., s. succo ambrosiae; 
also trop., s. fabulis. Hence (poet.): A) well- 
filled, full, rich, fruitful, praesepia, auctumnus, 
Tarentum: B) color 8 ., full, deep; vestes sat ura e 
ostro Tyrio, richly dyed with: C) trap., of style, 
rioh, copious. 

S AT ORA, ae, / [fen i. of the adj. satur, sc. 
lam]. 1) A dish filled with fruits of all kinds, 
a plate of fruit; hence = a medley, farrago, olio: 
per 8 . aliqnid facere, in the lump , without order, 
confusedly. 2) (Also written S Stir a.) A species 
of poem, originally of mixed metres, and of various 
contents, satire. In partic. : A) esp. in the more 
ancient periods, a species of extemporary dramatic 
verse, of a comic cast; afterwards renewed under 
the name *s. Menippea* (vide Menippus): B) a 
hexameter poem, in which the follies and vices, both 
of society generally, and of particular individuals , 
are attacked and exposed to ridicule. 

SATCRAE PALUS. A lake in Latium. 
SAtUREIA, ae, /. (in the pi. also S&t&reia, 
orum, n. ) Savory, a potherb. 

8ATCREIANUS, a, um, adj. Of or relating 
to a certain region in Apulia, Satureian; hence 
= Apulian. 

SAtURITAS, atis, / [satur]. 1) (Ante-cl. 
& lat) Satiety, fulness, repletion. *2) Plenti- 
fulness, abundance. 

SATURNALIA, drum, n. pi. [Saturnus]. The 
Saturnalia, a festival commemorative of the Golden 
Age, in Latium, under Saturn. It began on the 
17 th of December, and Lasted several days. 
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SATURNlNUS, i, m. A Roman surname in the 
gem Appuleia, Most known is, Lucius Appu- 
lcius 8 ., tribune of the people (100 B. c.), who, 
with C. Servilius Glaucus, was convicted of 
treason and put to death. 

SATURNIUS, a, um, adj . [Saturnus]. Of or 
belonging to Saturn , Saturnian: SS. regna — the 
Golden Age ; SS. arva (tellus) — Italy; S. gens, 
the Italians ; S. pater, Jupiter; S. virgo = Vesta. 
Hence, subst. — a) Saturnius, ii, m.: a) = 
Jupiter; Q) =• Pluto — b) Saturnia, a e,/: a) 
s= Juno; Q) the ancient town of Saturn, on the 
Capitoline hill , the mythical beginning of Rome. 

SATURNUS, i,m. (The Greek Kp6*o ( ). Saturn, 
the son of Uranus and Gaea , brother and husband 
of Rhea , and father of Jupiter, Neptune, Pluto, 
Juno , Ceres , and Vesta . In the Italian legends, 
he is described as the god of Agriculture, and 
as having Ops for hiB wife. The treasury of the 
Republic (aerarium) was in his temple at Rome. 
Hence, Saturni sacra dies, i. e., Saturday; Sa- 
turni stella, the planet Saturn. 

SATDliO, avi, at uni, 1. v. tr. [satur]. 1) To 
fill, to satisfy, esp. with food, armenta. Hence : 
A) of things without life, to saturate, to impreg- 
nate: 8. pa! lam Tyrio murice, to dye richly: B) 
to sate, to satiate, crudelitatem ; s. se sanguine 
civium ; s. dolorem, to assuage. 2) To over-fill, 
to glut, to oloy: s. leones caede; (PI.) hae res 
vitae me saturant, disgust me with. 

SATUS,us,w. [seroll.]. 1) A sowing or plant- 
ing, herbae, vitium. 2) Prop., a begetting, pro- 
ducing; a stock, race : Jovis satu editus, a son of 
Jupiter; a primo s. 8) Seed: trop., philosophia 
praeparat nnimos ad accipiendos satus. 

SATf RISCUS, i, m. [= earvpi'arof; dim. of 
Satyrus]. A little Satyr. 

SATfRUS, i, m. [= 'Zarvpos']. A Satyr, a kind 
of wood-god, with pointed ears , horns , and goat's 
feet. The Satyrs belonged to the retinue of Bac- 
chus. Hence, melon. = the Satyric drama of the 
Greeks , in which Satyrs aoted the part of the 
chorus. 

*SAUClATIO, onis, /. [saucio]. A wounding. 

SAUCIO, avi, atum, 1. v. tr. [saucius]. (Rar.) 
To wound, to hurt, esp. m battle: s. aliquem; 
also, emphat. = *to kill: meus discipulus valde 
amat ilium, quern Brutus noster sauciavit, has 
stabbed; (poet.) vomer s. terram; trop., haec ss. 
animum. 

SAUCIUS, a, um, adj. 1) Wounded, hurt, 
esp. in battle (cf. vulneratus) : saucius gravi vul- 
nere. 2) Trop. : A) malus saucius vento, shat- 
tered; glacies saucia sole, melted: B) saucius 
mcro, drunk: C) = enfeebled, injured, sick: D) 
(poet.) of the mind = hurt, injured, grieved, 
offended; esp. = wounded, smitten by love: sau- 
cius aliqua or ab igne alicujus. 

SAUUOmATES, ae, m. [=r ^avpopdrru']. A Bar- 
matian. 


' SAXA, ae, m. A surname of L. D eeidmn, a 
partisan of Caesar . 

| SAXATILIS, e, adj. [saxum]. (Poet. A let) 
That is or dwells among rooks : piscatus «xt- 

tilis, a catching Jish among rocks (opp. to hama- 
tilis). 

SAXETUM, i, n. [saxum]. (Rar.) A reeky 
place. 

8AXEUS, a, um, adj. [saxum]. Of atone or 
rock, stony, rooky, moles, pons; tectum a. a 
I house built of marble; trop. == unfeeling, hard- 
hearted. 

SAXlFlCUS, a, um, adj. [ saxum - faeio ]. 
(Poet.) Turning to stone, petrifying. 

SAXiFRAGUS, a, um, adj. [saxum-frango]. 
(Poet. & lat.) That breaks stones or rocks , stone- 
breaking, stone-crushing. 

SAXOSUS, a, um, adj. [saxum]. (Poet A 
lat) Tull of stones or rocks, stony, rocky: fla- 
vins saxosum sonans, resounding among rocks; 
also (lat.), subst., Saxosa, drum, n. pi., rocky 
or stony placet. 

SAXOLUM, i, n. [dim. of saxum]. A littis 
rook. 

SAXUM, i, n. A large stone (cf. cakuhts, 
lapis), a pieoe of rook, a rook (in gen. — cf. ra- 
pes, scopulus) : durities s&xi ; saxa magui poo- 
deris conjicere; in partic. = a cliff, crag, e^i 
upon the shore of a river or the sea ; also, abs. = 
the Tarpeian rock. Hence, pror. — a) volrcre s. 

= to strive in vain (in allusion to the stone cf 
Sisyphus) — b) inter s. et sacrum (r. Sacrum). 

SCABELLUM, i, n. [dim. of scamnum]. lj 
A footstool. 2) A musical instrument, used, esp 
in theatrical representations , and played by tht 
pressure of the foot. 

SCABER, bra, brum, adj. with comp. [scab]. 
Rough, scurfy (opp. to levis, ‘ smooth ') : sc. cor- 
tex, tophus; sc. manus, dens, charta ( not clean); 
ovis sc., scabby, mangy. 

SCABIES, ei ,/. [scaber], 1) (Poet.) Rough* 
ness, soahbiness. 2) The itch, scab, manga 
8) Trap., an itehing, longing, strong desire: sc. 
et dulcedo ; inter tantam sc. et contagia lucri — 
lust of gain. 

SCABlOSUS, a, um, adj. [scabies], (Poet ■ 
& lat) 1) Rough, scurfy; sc. far, spoiled, lj 
Scabby, mangy. 

SCABO, bi, — , 8. v. tr. [root SCAB; Greek 
To scratch, to rub, to scrape, caput 

SCAEA PORTA, or pi. SCAfiAB PORTAL, 
[ftratai «r4Xa<]. The western gate of Troy. 

SCAEVA, ae, m. A Roman surname; «.£, 
Cassius Sc., one of Caesar's partisans. 

SCAEVlTAS, atis, f. [scaevus]. (Lat) Per* 1 
vereeneBS. 

SCAEVOLA, ae, ro. [scaevus]. « The left- 
handed,' a surname in the Mucian gens (v. Mo- 
dus). , 

SCAEVUS, a, um, adj. [= «*«<tfi]. (Ant a-cL 4 ! 
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lat.) That is on the left , left; hence, subst.. 
Sen era, ae, /., an omen: bona sc. mihi est. 

SCALAE, arum, /. pi. [acando]. A ladder, 
flight of stairs : ss. admovere, to fix , to apply ; 
fugiens in scalarum tenebras se abdidit, under a 
staircase. 

SCALDIS, is, /. A river in Northern Gaul, 
now the Scheldt. 

SCALMUS, i, m. [= A peg on the 

tide of a boat , to which the oar woe fastened , a 
thowl, oar- lock; melon., null us sc. = no boat . 

SCALPELLUM, i, n. [dim. of scalprum]. A 
small surgical knife , a scalpel, lancet. 

SCALPO, psi, ptum, 3. v. 1r. [root SCALP; 
Gr. yAa^-w — conf. sculpo, yXty-u]. 1) (Poet. & 
lat) To scratch, to scrape, caput, terram. 2) 
To cut, to o&rve, to engrave, wood, stone , Ac. : 
e. gemmas, mnrmora ; manus apta est ad fingen- 
dum, ad scalpendum; sc. querelam sepulcro. 
*3) (Poet) To tickle, to titillate: sc. tremulo 
intima versu. 

SCALPRUM, i, n. [scalpo]. A sharp , cutting 
instrument , a knife, chisel; also (lat.) = a pen- 
knife. 

SCALPTOR, oris, m. [scalpo]. A cutter, 
graver (of stones or gems, while ‘sculptor* was 
a worker in marble). 

SCALPTCllA ae, /. [scalpo]. (Lat.) A out- 
ting, graving or carving in stone . 

SCALPTtjRIO, 4. v. intr. [desid. of scalpo]. 
(PI. ) To scratch, to scrape. 

SCAMANDER, dri, m. [= Exapa^pof]. A river 
of Troasy called also Xanthus — now the Men- 
dere Su. 

SCAMBUS, a, um, adf. [= oKapffk']. (Lat) 
Bow-legged (pure Latin, varus). 

SCAMMONEA (or Scammonia), ae, /. [= 
OKafifVdtrtl «]. Scammony (a plant). 

SCAMNUM, i, n. [scando]. 1) A step, stool, 
used to assist in getting into a high bed. 2) A foot- 
stool. 8) A benoh. 

SCANDO, ndi, nsum, 8. v. intr. & tr. I. Intr. 
— To mount, to climb, to asoend, in aggerem, 
in nidum; trop ., to elevate one's self \ to rise, supra 
principcm. II. Tr. — To mount, to climb : sc. 
malos, navem, arcem, cubile. 

SCANTlNIUS, ii, m., and ScantTnia, ae, /. 
The name of a Roman gens. The ‘lex Scantinia* 
(de nefanda Venere) was proposed by one Scan- 
tinius, a tribune of the people, of whom nothing 
more is known. 

SCANTIUS (I.), ii, m., and Scantia, ae, /. 
The name of a Roman gens . 

SCANTIUS (II.), a, um, adf. [Scantius I.]. 
Bo&ntian: S. silva, in Campania. 

SCAPHA, ae,/. [=air<ty»j, « any thing scooped 
out*]. A skiff. 

SCAPHIUM, ii, n. [== e**p »»]. Prop., a small 
basin, bowl, Ac. Hence : A) a drinking-cup : B) 
a chamber-pot 


SCAPTESOLA, ae, /. [a Latinized form of 
T*awrfi 6X>i]. A town in Thrace, famous for its 
gold and silver mines. 

SCAPTIA, ae, /. An ancient town of Latium. 

SCAPTIENSIS, e, adf. [Scaptia]. Of or be- 
longing to Scaptia, Scaptian. 

SCAPTIUS, a, um, adf. [Scaptia] = Scapti- 
ensis. 

SCAPULA, ae, m. A Roman surname in the 
gens Cornelia; thus, esp. 1) a partisan of Pompey , 
and fomenter of the Spanish war. 2) A usurer , in 
the lime of Cicero . 

SCAPCLANUS, a, um, adf. [Scapula]. Sca- 
pulan. 

SCAPULAE, arum, /. pi. 1) The shoulder- 
blades of men and animals. 2) Melon., the shoul- 
ders, book, in gen.: prov., perdere scapulas, to 
be well beaten. 

SCAPUS, i, m. [= ffrifoof]. Any cylindrical 
body, esp. a shaft, stem, stalk, Ac. 

SCARDUS (Scordus), i, m. A mountain of 
Illyria. 

SCARUS, i, m. [= rrdpof]. A kind of sea-fish , 
esteemed by the Romans as a great delicacy. 

SCATEBRA, ae,/. [scateo]. (Poet.) A gush- 
ing forth of water: so. undae. 

SCATEO, ui, — , 2. (ante-cl. also SCATO, 3.), 
v. intr. 1) To gush or to spring forth/to bubble 
up, fons; hence — a) = to be plentiful, to abound 
— b) = to be frequent. 2) To overflow with, to 
swarm with, to abound in; sc. vino; Nilussc. pis- 
cibus; (poet.) terra bc. ferarum; animus id sc. 

SCATO RlGO, Inis, /. [scateo]. 8pring- water, 
a spring. 

SCAtORIO, 4. v. intr. = Scateo: trop., Curio 
sc. hoc, is full of this, is possessed with it. 

SCAURUS, a, um, adf. [= oraSpot]. Having 
large and swollen ankles; hence, as a surname 
in the iEmilian gens (v. Aemilius). 

SCAZON, ontis, m. [= osatyv, ‘limping’]. 
An iambic trimeter, with a spondee or trochee in the 
last foot , a oholi ambus. 

SCELErATE, adv. with comp. A sup. [scele- 
ratus]. Wickedly, impiously, nefariously. 

SCELERATUS, a, um, adf. with comp. & sup, 
[part of scelero]. 1) Stained with crime, pol- 
luted, profaned, accursed, terra; vicus sc , the 
street of Rome in which the daughter of Servius 
Tullius drove over the corpse of her father; cam- 
pus sc., the place where unchaste vestals were buried 
alive ; sedes sc., the abode of the wicked in Tar- 
tarns. 2) Impious, wicked, flagitious, nefari- 
ous (cf. scelestus): sc. homo, conjuratio, vox; 
poena sc. (poet.), punishment for a crime. 3) 
(Poet.) Hurtful, pernioious, baneful, noxious, 
sinapi, friguB. 

SCELERO, 1. v. tr. [scelus]. (Poet.) To pol- 
lute, to defile, to contaminate, pias manus. 

SCELEROSUS, a, um, adf. [scelus]. (Ante- 
cl. A lat) Full of orime, impious, wioked. 
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SCELESTE, adv. [scelestus]. Wickedly, im- 
piously, nefariously. 

SCELESTUS, a, urn, adj. with comp, and tup. 
[scelus], 1) Wicked, knavish, villanous, impi- 
ous, abominable (mainly with respect to disposi- 
tion; in Cicero, not applied to persons — cf. sce- 
lcratus): so. facinus, res, nuptiae, sermo ; subst ., 
Scelestus, i, m., a knave, rogue: scelestel you 
knave! you wretch! me scelestum qni non cir- 
cumspexi (Pl.),/ooZ that I have been , not , Slc. 2) 
(PI.) Unhappy, calamitous, annus. 

SCfiLUS, Sris, n. 1) A misdeed, orime (re- 
garded as an injury of others — cf. flagitium, 
maloficium, etc.): committere (facere) sc.; so. 
legatorum interfectorum, the crime of murdering 
the ambauadort ; (poet.) expendere so., to suffer 
the punishment of a crime. 2) (Com.): A) as a 
term of reproach, rascal! scoundrel! also, of a 
woman, drab ! strumpet! sc. viri! you scoundrel 
of a man! (also, with a pron. in the m. : is so.) : 

B) = a misfortune, calamity. 

SCENA, ae, /. [= r« »M]. The stage, scene 
of a theatre: in scenam prodire, to appear upon 
the stage; in scena esse, to be a player; scenam 
tenere, to rule the stage , to be eminent as an actor ; 
in scenam deferre fabulam, to bring upon the stage. 
Hence, trop. : A) the stage of the world , the public, 
the world: scenae servire, to appear before the 
public , to act a part ; afferre aliquid in scenam, 
to bring before the public ; ad sc. pompamque, for 
show and display (of an orator): B) = outward 
show, parade, pretext: so. totius rei haeo est: 

C) (poet.) silvis so. ooruscis, a bright spot , shel- 
tered by the woods. 

SCENA LIS, e, adj. [scena]. (Ante-cl.) = 
Scenicus. 

SCENlCE, adv. [scenicus]. (Lat.) After the 
manner of players , theatrically. 

SCENICUS, a, um, adj. [scena]. Of or per- 
taining to the stage , soenic, theatrical: artifices 
sc., or simply scenici, actors , players; dicacitas 
sc., suited to the stage , stage wit; ludi scenici, the- 
atrical representations (in opp. to gladiatorial 
shows, Slc. — v. Ludi). Hence, rex sc., a pre- 
tender , fictitious king. 

SCEPSIS, is, /. [= iMihpn']. A town in Mysia, 
now Eskiupschi. 

SCEPSIUS, a, um, adj. [Scepsis]. Of or be- 
longing to Scepsis , Boepsian. 

SCEPTlCI, drum, m.pl. (Lat.) The disciples of 
Pyrrho , the 8oeptios. 

SCEPTKlFER, Sra, Srum, adj. [sceptrum- 
fer o ] . ( Poet. ) Sceptre-bearing, 

SCEPTRUM, i, n. [ — o*Hirrfio»], 1) A staff; 
in partic., a staff as a symbol of dignity and au- 
thority , a sceptre. 2) Trop. (mostly*in the pi.), 
sovereignty, rule, sway, authority: (poet.)pelli 
sceptris, to be deprived of royal power; reponere 
aliquem in sceptra, to restore to power, to replace 
upon the throne . 


SCEPXCCHUS, i, m. [= r m&x* k j. (Xat) 

A sceptre-bearer (an officer of state in the East). 

SCH£DA, or SClDA, ae,/. [scindo]. A a trip 
of any thing , esp. of papyrus bark ; hence = a 

leaf of paper. 

SCHEDCLA, or SClDCLA, an, /. [dim. d 
soheda]. A small piece of paper. 1 

SCHEMA, ae,/., and atis, n. [= 1) 

(Poet. & lat.) Carriage, demeanour, posts re *f 
ths body. 2) Outward appearance, attire, dress: 
s. senrilo. (Corresponding in signification wici, 
the pure Latin * habitus’). 

SCHEmATISMUS, i, m. (Lat.) 

A figurative manner of speaking. 

SCHOENEIS, idis ,/. [Schoeneus]. Thedaugb- 
ter of Schotneus = Atalanta. 

SCHOENElUS, a, um, adj. [Schoeneus]. Of 1 
or relating to Schoneu s: S. virgo — Atalanta. j 
SCHOENEUS, ei and eos, m. [— rx»*»<^]. A ' 
king of Boeotia , and father of Atalanta . I 

SCHOENObATES, ae, m. [= 

(Lat) A rope-danoer. | 

SCHOENUS, i, m. [== (Ante-cL k J ! 

lat.) A reed, rush (pure Latin, juncus): brace, j | 
a cheap salve, made of a kind of aromatic rush. r 
SCHOLA, ae, /. [= a*oXu]. (Prop., leirurt; \ 
esp., leisure from public business, devoted to let- 
rary pursuits — otium.) Hence, 1) a lonrani | 
disputation, treatise, lecture, discourse: exph- ] 
care, habere sc. ; sunt certae ss. de exilio, de is- 
teritu patriae, etc, 2) A place for learned e» 
venation or instruction , a school (esp. for higher 
culture — cf. Indus): ss. rhetorum, philoeopbe- 
rum ; sedere in so. 3) The followers of a teacher. 
a sohool, sect: clamabunt omnes ss. philosopbo- 
rum. 

SCHOLASTIC US, a, um, adj. •xodarMit]. 
(Lat.) Of or pertaining to a school , esp. a rrW ' 
of rhetoric , soholastic, rhetorical: sc. materia, 
controrersia, generally discussed in the ttUch. 1 
Hence, subst.: A) Scholastics, 6 rum. npi. 
school exercises : B) Scholas ti c u s, i, — a) 

a professor of rhetoric , a rhetorician — b) a student 
of rhetoric. 

SCIlOLlCUS, a, um, adj. [=ex.Xic*]. (GeH) 1 
Of a school, school-. t 

SClATHUS, i ,/. [=2WaS#j]. An island m th 
Sinus Thermaicus , with a town of the same name. 

SC1ENS, tis, adj. with comp. & sup . [part, of ( 
scio], 1) Knowing, having knowledge; hence, 
freq. rendered by, knowingly, purposely: sci ex- 
tern facere aliquid; si sciens fallo (a formula ia 
taking an oath). 2) Having knowledge «/, 
knowing, understanding, acquainted a cuh, belli, 
juris; sc. citharae; (poet.) sc. fiectere, skdfd 
in guiding. 

SCIENTER, adv. with comp. A sup. [sdens]. 
Knowingly, expertly, skilfully. 

SCIENTIA, ae,/. [sciens]. A knowing «/ «ay 
thing , knowledge, skill, expertnees, edemas: I J 
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habere so. rei alicujus; so. futurorum malorum, I 
dialecticorum, juris, belli, rei militaris; (rar.) | 
bo. pacne divina in re aliqua, and constat ejus 
scieniiam fnisse de omnibus rebus ; tenere ali- 
quid scientia; abs., sc. et cognitio; obscurior 
sc., a knowledge of thingt which the people do not 
understand. 

SCILICET, ado. [scire -licet — cf. videlicet, 
and ilicet]. 1) (Ante-cl.) Prop., one may know 
(with the accus. A infin.) = it is evident, clear, 
manifest: sc. ita earn facturam fuisso. 2): A) 
Of course, evidently, certainly, assuredly : nota 
sc. ilia res, that matter is certainly well knoum; 
Brutus terram osculo contigit: sc. quod ea com- 
munis mater, etc., evidently because , Ac. ; in ques- 
tions, yet so that the answer seems implied: co- 
mites secuti sc. sunt virginem? followed her , of 
course f B) (ante-cl.) in answers, exactly, precise- 
ly, eertainly : C) ironically, doubtless, to be sure, 
forsooth: scilicet is sum, qui existimem, etc, of 
course I believe , Ac. ; id curat populus scilicet, of 
course people care a great deal about that. 3) (Lat.) 
As a completing or explanatory particle, to wit, 
namely : sub nomine alieno, nepotum so. 

SCILLA, or SQUILLA, ao, /. 1) A sea-onion, 
squill. 2) A species of lobster . 

SCIMP0D1UM, ii, n. [=sKtpMw]. (Gell.) 
A small bed or couch. 

SCINDO, Idi, issum, 3. v. tr. [kindr. w. cxffti]. 
1) To split, to oleave, to tear asunder (cf. findo), 
lignum, vestem, crines, epistolam : sc. vestem ali- 
cui (or de corpore), to tear off. Hence, sc. latus 
(alicui) flagello, to scourge , to lacerate; sc. val- 
lum, to tear down; sc. pontem, to break down; 
sc. limen portae (PL), to tear away ; sc. agmen 
(lat.), to break through; sc. quercum cuneis, to 
split; sc. aequor ferro, to plough; navis sc. 
aquas ; ruga sc. genas, furrows ; nubes sc. se, 
divides, parts asunder : prov., sc. paenulam alicui, 
to tear off one's travelling-cloak , i. e., to press one 
to stay. 2) Trop. : A) to sever, necessitudinem ; 
freq. pass., or sc. se, in a reflect, sense = to di- 
vide, to separate: homines scinduntur in duas 
partes; vulgus scinditur in contraria studia: 
B) sc. dolorem, to tear open , to renew: C) to in- 
terrupt, actionem. 

SCINTILLA, a e,/. [kindr. w. mfi**]. 1) A 
spark. 2) Trop., a spark, glimmer, trace: bc. 
ingenii. 

SOINTILLO, avi, — , 1. v. intr. [scintilla]. 
(Ante-cl. , poet. & lat.) To sparkle, to glitter, 
to gleam, ardor coeli, clipeus, oculi. 

SCINTILLCLA, a e,/. [dim. of scintilla]. A 
little spark. 

SCIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. 1) To know, aliqnid; 
scio id ita esse, quis hoc feccrit; sc. de re ali- 
qua, about any thing ; scio omnia ex illo ; thus, 
also, scies ex illo, you will learn from him ; nemo 
ex me scibit (Com., for sciet) ; scito eum mor- 
tuurn esse, you must know that , Ac. ; quod sciam, 
62 


I for aught 1 know , as far as I know; haud scio an 
= perhaps (v. An). 2) To have a knowledge of 
to understand, to be acquainted with : sc. artem 
aliquam, li terns; sc. Latino, to understand Latin; 
so, also, sc. fidibus, to be skilled in music; sc. uti 
regibus, to be able to associate with kings. *8) 
(Doubtf. read.) = Scisco, 2. 

SClPlADES, ae, m. [= ZKividfa]. (Poet. ; a 
patron., formed after the Greek, from Scipio.) 
One of the Scipios, a Scipio. 

SClPIO (L), onis, m. [=*«(*»*] A staff (esp. 
as a mark of rank and station — conf. baculus, 
fustis). 

SClPIO (II.), onis, m. The name of a celebrated 
family in the gens Cornelia (v. Cornelius). 

SClKON, 5nis, m. [= EWpw*]. 1) A noted 
highwayman , who dwelt on the rocks between Me- 
garis and Attica, slain by Theseus. 2) The north- 
west wind, with the Athenians . 

SClRONIS, Idis, adj. f. [Sciron]. Sciroznc, 
petrae. 

SCIRONICS, a, um, adj. [Sciron]. Of Sciron, 
Soironic. 

SCIRPEUS, a, um, adj. [scirpus]. Of rushes, 
rush-: ss. simulacra, images of men , made cf 
rushes, cast annually into the Tiber (v. Argei); 
sub st., Scirpea, ae, /., a wagotibody, made of 
woven rushes. 

SCIRPICCLTJS, i, m. [dim. of scirpus]. A 
wicker basket: ss. piscarii, fish-nets, wens. 

SCIRPUS, i, m. 1) A rush, a bulrush: prov., 
nodum in sc. querere, to find a difficulty where 
there is none. 2) Meton. (lat.), a riddle, enigma. 

SClSClTOR, atus, 1. v. dep. tr. [scisco]. To 
inform one's self; to inquire, to demand, to 
ask: sc. aliquid ab (ex) aliquo; sc. consilium 
alicujus; sc. de re aliqua; sc. cur aliquid fac- 
tum sit; also, with the accus. of the person = 
to ask, to question: so. singulos, deos. 

SCISCO, sclvi, scltum, 3. v. tr. [iwcA. of scio]. 
1) (Ante-cl.) : A) to seek to know, to inquire: 
accurro ut sciscam quid velit : B) to learn, to 
ascertain: nt illi id factum sciscerent. 2) As a 
political tech, t: A) of the people — a) to or- 
dain, to enact, to decree, aliquid ; de civi Roma- 
no plebs scivit ut, etc. — b) to accept, to approve, 
rogationem: B) of an individual (cf. decerno), 
to vote for : sc. legem. 

SCISSIS, is,/. A town of Bispania Tarraco- 
nensis. 

SCISSOR A, ae, /. [scindo]. A cleaving, 
rending. (Lat) 

SCISSUS, a, um, adj. [part, of scindo]. 
Cloven, cleft, split: A) genae ss., furrowed: B) 
vocis genus s., grating . 

SClTAMENTA, oruro, n. pi. [scitus]. 1) 
(Ante-cl.) Dainties, tit-bits. 2) (Gell.) Of style, 
prettinesses. 

SCITE, adv. with (ante-cl.) comp, and sup. 
[scitus]. Shrewdly, skilfully, finely. 
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SClTOR, atus, 1. v. dtp. tr. [ intern . of soio]. 
(Poet.) To seek to know, to ask, to inquire, 
aliquid ; sc. oraculum, to consult. 

SClTCLUS, a, um, adj. [dim. of scitus IL]. 
(Ante- cl. & lnt.) Handsome, neat, trim. 

SClTUM, i, n. [part, of scisco]. 1) Tech. t. of 
the Publicists, a decree, ordinance: plebis (pie- 
bei, plebi) sc., also as one word, Plebisoitum, 
i, n., a decree of the people (in opp. to ‘Benatus 
consultum’). When the decrees of other states 
than Rome are spoken of, ‘populi scitum* is 
used in the same signification ; yet, also, populi 
scita (lat.), the decreet of the Roman people; also, 
simply sc. : scita et jussa nostra. 2) (Lat) A 
dogma, tenet (= decretum, 

SClTUS (I.), us, m. [scisco]. A decree, ordi- 
nanoe : only in the abl. ting., scitu plebis, by the 
decree of the people. 

SClTUS (II.), a, um, adj. with (ante-cl.) comp. 
and sup. [scisco]. Prop., blowing. 1): A) wise, 
shrewd, acute, experienced, skilful, homo; sc. 
convivator, a tblful entertainer. Hence (poet & 
lat.), with a genit. obj ., acquainted urith: sc. lo- 
corum; sc. Thalia lyrae, skilful upon the lyre: 
B)of things, fit, suitable, proper, sensible, witty, 
sermo, dictum; tubst ., Sc i turn, i, n. an acute, 
witty saying. 2) (Ante-cl.) Handsome, fine, ele- 
gant, mulier. 8) (Ante-cl. &lat.) Suitable, con- 
venient for: nox scita rei alicui. 

SClORUS, i, m. [= <T*/oi'pot]. A squirrel. 

SCOBlNA, ae, f. (Ante-cl. & lat) A large 
Ale, a rasp. 

SCO BIS, is, /. [scabo]. Powder or dust pro- 
duced by filing, sawing, rasping, boring , Ac., saw- 
dust, filings: sc. eburnea, of ivory; sc. aeris, 
auri. 

SCODRA, a e, /. A town in Macedonian Illyria, 
now Scutari. 

SCODRENSES, ium, m. pi. [Scodra]. The in- 
habitants of Scodra. 

SCODRUS, i, m. The eastern continuation of the 
Illyrian mountain-range , now Argentaro. 

SCOMBER, bri, m. [= <r«4/i/?po(]. A kind of 
sea-fish , prob. the mackerel. 

SCOPA, rc, /. A twig; usually in the pi.: 
A) a bundle of twigs: B) a broom. Hence, prov. 
— a) dissolvere sc., to undo a broom, i. e., to 
throw any thing into confusion — b) sc. solutae = 
a good-for-nothing person. 

SCOPAS, ae, m. [= x*Airaf]. 1) A famous 
sculptor of Paros. 2) A rich Thessalian , in the 
time of Simonides. 

SCOpDLOSUS, a, um, adj. [scopulus]. Full 
of rocks, rocky, craggy. 

SCOpOLUS, i, m. [=• fffftfircXof]. 1) A high, 
projecting point of rock , from whence one can see a 
great distance, a rock, crag, cliff; in partic. = a 
ledge of rock in the tea (cf. saxum). 2) Trop., to de- 
note danger or harm: sc. libidinis ; incidere in hos 
bs. vitae; (poet.) ad ss. ire, to perish; scopulos 


et ferrum gesture in corde (of a harsh, hard- 
hearted man). 

SCOPUS, i, m. [=»w»4t]. (Lat.) A marked 
which one shoots; hence, trop., an end, object. 

SCORPIO, dnis, and SCORPIUS, ii, «. [ = 
o*op*iejy 9 em/miof]. A scorpion. Hence: A j tse 
constellation Scorpion : B) a kind of prickly tea- 
fish : C) a military engine for throwing stones 
huge darts, a scorpion: mittere sc. acc orating s 
hit the mark. 

SCORTATOR, oris, m. [scortor]. A wWrv 
monger, fornicator. 

SCORTEUS, a, um, adj. [scortum]. Of skim, 
of leather, leathern ; subst., Scortea, ae,/. « 
leathern gar mbit. 

SCORTILLUM, i, n. [dim. of scortum]. A 
little or young harlot 

SCORTOR, atus, 1. v. dtp. intr. [ scortum}. 
(Ante-cl.) To go a whoring. 

SCORTUM, i, n. 1) (Ante-cl.) A akin, hide 
2) A harlot, strumpet (in a contemptuous seme 
— cf. meretrix) ; also of a male prostitute. 

SCOtOSA (or Scotussa), ae, f. [= idmn} 
A town of Thessaly , near Larissa. 

SCOTOSAEUS, a, um, adj. [Scotusa]. Of 
Sootusa. 

SCRAPTA (or Scratta), ae,/. (Ante-cl) A 
prostitute. 

SCREATOR, oris, m. [screo]. One who hawks 
or hems , a hawker, hammer. (PL) 

SCREATUS, us, m. [screo]. A hawking 
hemming. (Ter.) 

SCREO, 1. v. intr. (Ante-cL A lat) To hawk, 
to hem. 

SCRlBA, ae, m. [scribo]. A public notary * 
clerk (cf. scriptor). The ss. were chiefly em- 
ployed in making up the public accounts, cc-py- 
ing out laws, and iu recording the proceed^ 
of the different public functionaries. They wen 
paid out of the treasury of the state. They 
formed a numerous order (ordo), and were di- 
vided into companies or classes (decuriae), and 
were assigned by lot to different magistrates, 
from whom they took the names, quaestors 
aedilicii, etc. 

SCRIBLlTA, ae, f. (Ante -cl.) A tad 
tart. 

SCRIBO, psi, ptum, 8. v. tr. [kindred ritk 
ypatm »]. I) To scratch, to cut, to mark with t 
sharp pointed instrument: sc. line&m, to draw s 
line; sc. stigmata alicui, to brand one. Hence, 
to draw, to design, formam. 2) To writs, litc- 
ram, epistolam; sc. alicni or ad aliquem ut rt- 
niat, to write to one to come; so, also. sc. Lahieao 
veniat; scribitur iis obsequi (Tac.),/o obey; sc. 
de re, about any thing; scribitur nobis, mulbto- 
dinem convenisse, they write to us that, Ac. : se. 
ad aliquem de aliquo, to recommend. In parde.: 
A) sc. alicui salutem, to send a greeting; sc. ali- 
cui gratias, to thank: B) — to write, to compost: 
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bo. librain, orationem, poemata; thus — a) abs. 
sc. = to be an author or writer , to write book s, 
and esp. = to write poems — b) scribit, in the 
pres., freq. of a writer long dead, but whose 
works are still extant; so, also, scribitur (also 
scriptum est), it is related: C) to draw up a law, 
decree , kc., to conclude a treaty : sc. legem; haec 
gens numquain ad scribendum amicitiae focdus 
adduci potuit, could not be brought to enter into ; 
esp., sc. senatus consultum; hence, adesse scri- 
bendo, or esse ad scribendum, to witness the draw- 
ing up of a decree of the senate , to pul one's signa- 
ture to it (v. Auctoritas, 9, B, and Praescribo) : 
D) — to relate, to describe, to set forth by 
writing, bellum, res gcstas; sc. situm agri: 
(poet.) sc. Martem; sc. Marium, to celebrate in 
song: E) = to appoint or to designate in writing: 
sc. aliquem heredem: F) to enlist, to enroll as 
soldiers , colonists , &c. : sc. milites, exercitum, 
colonos; G) in business lang. — a) to draw up 
contracts or legal instruments , in which forms and 
precautions, not generally understood, were to 
be observed — b) sc. pec uni am alicui, to pay 
money by a draft upon another person (cf. rescri- 
bo), or to give one's note or bond for a sum of 
money. 

SCRIBONIUS, ii, m., and Scribonia, ae, /, 
The name of a Roman gens , in which the families 
of the Curiones and Libones were distinguished. 
A) C uriones: — 1) Caius Sc. C., tribune of the 
people, 90 b. c., consul , 76 b. c., a friend of Cice- 
ro, and an opposer of Caesar. 2) Caius So. C., 
son of the first , a man of talents, but trifling and 
dissolute ; a partisan of Caesar. He was attacked 
in Africa by Varus and Juba, and fell in the 
battle. He was married to Fulvia, the widow 
of P. Clodius. B) Libones: — 8) Lucius So. 
L., friend of Pompey , and father-in-law of his son 
Sextus. — A Scribonia was the second wife of 
Augustus. 

SCRlNIUM, ii, n. A ease, cheat or box for 
books , papers , &c. 

SCRIPTIO, onis, /. [scribo]. 1) The act of 
writing: lippitudo impedit so. meam, prevents 
my writing. 2) The practice of writing , composi- 
tion; hence, a writing, essay: multnm ad di- 
cendom proficit scriptio, the practice of writing 
one's thoughts; cansa scriptione digna, worthy of 
being recorded; impulsi sumus ad philosophiae 
scriptiones, to writing on philosophical subjects. 
8) = The wording, letter of a law: interpretari 
ex sc. 

SCRIPTlTO, avi, Stum, 1. v. tr. [freq. of 
scribo]. To WTite often, to compose in writing: 
so. aliquid accurate, orationes. 

SCRIPTOR, oris, m. [scribo]. 1) A writer 
(a private person — conf. scriba), transcriber, 
copyist: sc. librarius, or simply sc. 2) One who 
compose* in writing, a writer, author; sometimes 
= a poet: so. rerum gestarum, the narrator , his- 


torian; sc. belli Trojani, the poet who describes 
the Trojan war; sc. historiarum; ec. satirarum; 
sc. legura, the compiler , framer ; sc. testamenti, 
the drawer up of a will. 

SCRIPTULUM, i, n. [dim. of scriptum], 
(Poet.) A small line on a gaming-board. 

SCRIPTUM, i, n. [part, of scribo]. 1) A line 
on a gaming-board: only in the comb, duodccim 
scripta, or lusus duodecim scriptorum, a game , 
played with stones (calculi), on a board divided 
into squares by twelve lines. 2) A written compo- 
sition, a writing, treatise, book, work, &c. : 
scriptis aliquid mandare, to commit to writing; 
de sc. dicere, to speak from a written paper, to 
read a speech; sine sc., without notes; laudavit 
(mortuum) scripto meo, in a speech written by me; 
ss. tua, your works , writings. 8) The wording, 
letter of a document (as opp. to the intention of 
its author): voluntas scriptoris dissensit cum 
sc. ; dicere contra sc. legis (or simply contra 
scriptum). 

SCRIPTCRA, ae, / [scribo], 1) A writing, 
written characters: mendum scripturae, an error 
in writing; legato plura verbo quam scriptura 
mandata dare, rather orally than in writing. 2) 
The practice of writing, composition: assidua sc. ; 
continens sc., continuous composition (without di- 
vision into books). 8) (Ante-cL & lat.) Some- 
thing written, a writing, hook, &c. 4) A tax 
paid by those who used the public pastures , pastu- 
rage-money. The publicani noted in their books 
(scribebant) the sums paid, and hence the 
name. 

SCRIPTUS, us, m. [scribo]. The office of a 
scribe, a clerkship, secretaryship: facere sc., to 
be a scribe. 

SCRlPULUM, i, n. — v. Scrupulum. 

SCR0B1S, is, m. &/. A ditch, dike, farrow, 
trench. 

SCROFA, ae, /. [kindr. w. y/xy^i*]. A breed- 
ing sow. 

SCROFlPASCUS, i, m. [scrofa-pasco]. (PI.) 
A feeder of sows, a swine-herd. 

SCRUpEDA, ae, f. [perh. = Kpoind,a, ‘wear- 
ing high wooden shoes’]. (Ante-cl.) Hobbling, 
shambling. 

SCRCPEUS, a, urn, adj. [scrupus]. (Poet.) 
Consisting of sharp or pointed stones, rough, stony, 
pebbly, spelunca. 

I SCRUPOSUS, o, um, [scrupus]. (Ante-cl. & 
lat) 1) Full of sharp, pointed stones, rough, stony, 
via. 2) Trop. (Lucr.) Hard, difficult, ratio. 

SCRUPULOSE, adv. w. comp. & sup. [scrupu- 
losns]. Carefully, scrupulously. 

SCRUPULOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[scrupulus]. 1) Full of sharp little stones , rough, 
stony. 2) Trop., very exact or careful, scrupu- 
lous, precise, disputatio. 

SCRUPULUM, or SCRlPULUM, i, n. [a kin- 
dred form of scrupulus]. The smallest part of a 
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weight or measure: A) a scruple, the 24 th part of 
an ounce , or the 288 th part of a pound: B) the 
24 th part of an uncia of land , or the 288 th part of 
ajugcrum. 

SCRtJPflLUS, i, m. [dim. of scrupus]. Prop., 
a sharp , pointed stone; only trop., uneasiness, 
anxiety, doubt, scruple, trouble : evellere sc. ex 
amino; injicero alicui scrupulura; ss. sollicitu- 
dinum; also (Gell.) = a minute examination. 

SCRPPUS, i, m. (Rar.) 1) (Lat.) A sharp, 
rough stone. 2) Trop. y anxiety, solicitude (for 
scrupulus). 

SCROTA, orum, n. pi. [= yptfro]. Trash, 
trumpery, lumber (old clothes, rag9, or broken 
stuff). 

SCROTARIUS, ii, m. [scruta]. (Ante-cl.) A 
dealer in trash or trumpery , a ragman, old clothes- 
man. 

SCROTATIO, onis, /. [scrutor]. (Lat.) A 

searching, examining. 

SCR0TATOR, oris, m. [scrutor]. (Lat.) A 
searcher, examiner, scrutiniser. 

SCROTOR, atus, 1. v. dep. tr. [scruta]. 1) To 
search through diligently , to explore, to examine, 
domum, mare, naves, loca abdita; esp., sc. ali- 
quem, to search one's person. 2) (Poet. & lat.) 
With the object sought for in the acc ., to search 
into, to inquire after, to examine, to investi- 
gate, causas, arcanum, fata. 

SCULPO, psi, ptum, 8. v . tr. [kindr. w. — 
v. Scalpo]. To cut, to carve, to grave in wood , 
stone , &c. ; to form, to fashion by carving , grav- 
ing , &c. : sc. ebur ; sc. aliquid ex saxo ; sc. ima- 
ginem ; trop. r= to elaborate with care. 

SCULPONEAE, arum,/, pi. [sculpo]. (Ante- 
cl.) A kind of wooden shoes. 

SCULPTlLIS, e, adj. [sculpo]. (Poet.) Formed 
by graving or carving, carved, sculptured. 

SCULPTOR, oris, m. [sculpo]. (Lat.) A 
sculptor. 

SCULPTORA, ae, f. [sculpo]. A carving tn 
wood , stone , &c., sculpture. 

SCULTENNA, ae,/. A river of Cisalpine Caul, 
emptying into the Po. 

SCCJRRA, ae, m. 1) (Com.) A fine gentle- 
man, coxcomb, dandy. 2) A jester, buffoon 
(generally a person of the lower class, who en- 
tertained the guests at the tables of the rich with 
low wit and buffoonery). 

SCURRlLIS, e, adj. [scurrn]. 1) Buffoon- 
like, scurrilous. *2) Witty, facetious. 

SCURRlLlTAS, atis, /. [scurrilis], (Tac.) 
Buffoonery, drollery, scurrility. 

SCURROR, 1. v. dep. intr. [scurra]. To play 
the buffoon. (Poet.) 

♦SCOTALE, is, n. [scutum]. The thong of a 
■ling. 

SCUTARIUSj ii, m. [scutum]. (Plautus.) A 
shield-maker. 

SeCTATUS, a, um, adj. [scutum]. Armed 


with a scutum or long shield; su bst., Scutati, 
orum, m. pi., soldiers armed with shields* 

SCUTELLA, ae, /. [dim. of scutra]. A small 
salver or waiter (of nearly square form). 

SCOTlCA, ae,/. [scutum]. (Poet,) Alaska 
whip of leather (less severe than flagellum). 

*SCCTI-GErCLUS, i, m. (PL) A shidir 
bearer. 

SCUTRA, ae,/. A flat dish or platter (al most 
square). 

SCCtOLA (I.), ae, /. [dim. of scutra]. 1 } A 
little dish or platter. 2) A diamond or loseogt- 
shaped figure. 

SCOTOLA (II.) (Scytala), ae, /. [= owvt&mX 
I) A roller, cylinder. 2) A secret meth-A / 
writing and sending messages , practised among tk* 
Spartans. The message was written upon a strip 
of parchment rolled around a sc u tula, and w 
read by being placed upon another staff of the 
same thickness. 

SCCTCLATUS, a, um, adj. [scutulaL]. (Lat l 
Diamond-shaped, checkered. 

SCUTCLUM, i, a. [dim. of scutum] A sssfl 
shield. 

SCUTUM, i, 91 . [**$»■•$, ‘leather’]. 1) Ax 
(oblong) shield, a buokler, made of wood coterri 
with leather , and worn by the heavy-armed in- 
fantry of a Roman army (cf. clipeus, pxraa, 
pelta). 2) Trop., a shield, defenee, proteetisa 

SCYLACEUM, 1, n. [= IreXontwr]. A tsvs 
on the coast of Brultium , now Squillace. 

SCYLACEUS, a, um, adj. [Scylaceum]. Of 
Scylaoeum, Scylaoean. 

SCYLLA, ae,/. [— 3UrfXX«]. 1) A famous red 
on the lower coast of Italy, opposite the whirly-y 
of Charybdis. According to the myth, Scrli* i» 
a sea-monster, girt round the waist with decs 
daughter of Phorcys and Krataeis, or of Tvpbce 
and Echidna. 2) The daughter of Nisus. king t? 
Megara. She robbed her father of bis gokkt 
locks of hair, on which his life depended, sad 
was changed into the bird Ciris. 

SCYLLAEUS, a, nm, adj. [Scylla]. Of orb*- 
longing to Scylla (1), Scyllaean. 

SCYMNUS, i, 9ii. [= a«v/ii*f]. (Lucr.) ActK 
whelp. 

SCYPHUS, i 97i. [= crct^of]. A cup, goblet 

SCYRIAS, adis, adj. /. [Scyros]. Seyrisi: 
Sc. pnella, Deidamia , the mother of Pyrrhos. by 
Achilles. 

SCYRIUS, a, um, adj. [Scyros]. Of or bdmp 
ing to Scyros, Boyrian: Sc. jurenis, Pyrrhus. 

SCYROS, or SCYRUS, i, /. [= Zc^j, One 
of the Sporadic islands, where Achilles, dressed 
like a girl, was kept in concealment by Lyco- 
medes — now Scyro. 

SCYTALA, ae, /. — v. Sen tala. 

SCYTHAE, arum, m. pi. [= Th • 

Soythians, a general appellation of the noosed* 
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tribes of Northern Europe and Asia, occupying 
chiefly the region now embraced in Russia. 

SCYTHES, or SCYTHA, ae, adj. comm. [Scy- 
tiiae] (Poet) Soythian. 

SCYTHIA, ac, /. [Scythae]. The country of 
the Scythians, Scythia. 

SCYTHlCUS, a, um, adj. [Scythao]. Scythian: 
Sc. amnis t the Tanais; Sc. Diana, the Taurian 
Diana. 

SCYTHIS, Idis, 1 /. [Scythae]. A Soythian 

SCYTHISSA, ae, J woman. 

SE (I.), prep. 1) An old form of sine, q.v. 
2) (Before a vowel, sed ) An inseparable prep ., 
denoting separation or division == aside, away. 

SE (II.), reflect, pron. — v. Sui. 

8EBETHIS, Idis, adj. f. [SebethoB]. Of the 
Sebethos, Sebothian. 

S£B£THOS, i, m. A small river in Campania. 

SEBUM, or SEVUM, i, n. Tallow, suet 

SE-CEDO, cessi, cessum, 8. v. intr. 1) To 
step aside, to withdraw, de coetu, in abditam 
partem aedium. 2) In partio. : A) = to retire 
from public life, from business: B) to separate, 
to secede, to revolt : plebs s. a patribus, in mon- 
tem sacrum : C) trap. (poet. A lat. ) — a) of places, 
to withdraw , to remove ; and hence, in the perf.= 
to be distant: villa soptem millibus passuum se- 
cessit ab urbe — b) — to dissent from an opinion — 
e) 8. ad stilum, to betake one's self to writing — d) 
s. in 8e, to withdraw into one's self. 

SECERNO, crevi, cretum, 8. v. ir. 1) To 
sunder, to separate, to put apart: s. aliquos ab 
illis ; s. s e ex grege ; s. flores calathis, to sepa- 
rate in baskets; s. praedam in publicum, to set 
apart for the public treasury. Hence = to set 
aside, to reject, judicem, minus idoneos sena- 
tor es. 2) Trap ., to separate, to distinguish, to 
discern : s. illas res ; s. verum amicum a falso. 

SECESPlTA, ae,/. [seco]. (Lat) A (long) 
sacrificial knife. 

SECESSIO, dni?,/. [secedo]. 1) A stepping 
aside, withdrawing: ss. subscriptorum. 2) A 
political separation, secession (cf. seditio) : mi- 
lit es s. faciunt, a mutinous secession, a mutiny , 
revolt. 

8ECESSUS, us, m. [secedo]. 1) (Lat) A 
retiring, withdrawing, departure. 2): A) re- 
tirement, solitude : curminu seccssum scribentis 
et otia quaerunt: B) a sequestered place , a re- 
treat, recess : est in secessu longo locus. 

SECLUDO, si, sum. 8. v. tr. [se-claudo]. 1) 
To shut up in a separate place , carmina antro ; 
(poet) sccludi, to seclude one's self. 2) To sepa- 
rate, to sunder: s. dextrum cornu a sinistro. 
Hence, s. curas, to shut out , to exclude; s. vitam 
'•.orpore, to kill one's self. 

SECO, cui, ctum, 1. v. tr. To cut digitum, 
tapillos, oabulum. Hence, in partic. : A) = to 
operate upon, to cut off, to amputate, aliquem, 
membza, vomicam: B) = to scratch , to tear , to 


wound: s. genas ungue; s. aliquem flagellis: C) 
to carve: dona sccto elephanto, of carved ivory ; 
s. marmora: D) (poet.) = to hurt , to torment: 
podagra eum s. : E) = to divide, to separate : 
quinque Zonae ss. coelum: s. causa* in plura 
genera; hence — a) (poet) to cut through to 
run , to flow, to sail or to fly through , &c. : fluracn 
s. agros, flows through; s. mare, to sail through; 
s. aethera pennis, to fly through; s. viara (=r rfy- 
vsi v Mdr), to make one's way, to go on; lienee 
(Virg.), 8 . spem = to follow , to entertain — b) 8 . 
litem, to decide. 

SECRETE, ado. w. comp, [secretus]. (Lat.) 
Seoretly, privately. 

SECRETlO, onis, /. [secerno]. A separating, 
dividing, separation. 

SECRETO, adv. [abl. sing, of secretus]. 1) 
Separately, apart, aside. 2) In secret, secretly. 

SECRETUS, a, um, adj. w. comp. &sup. [part. 
of secerno]. Separate, apart 1) Of places = re- 
mote, retired, lonely, solitary : s. incus ; vastum 
ubique silentium, ss. colies, deserted by the enemy ; 
trop., ss. studia, pursued privately. Hence, subst., 
Sec re turn, i, n ., solitude, retirement, and concr., 
a retired place, a solitude , retreat : s. longuih, ab- 
ditum; petere secretum = to seek a private inter- 
view with some one , or. alBO, to betake one's self to 
a retired place; in secreto, in private , alone. 2) 
Remote from human knowledge , concealed, secret, 
libido. Hence freq., subst., Secretum, i, n., 
a secret: ss. deae = mysteries ; habere ss. cum 
aliquo, a secret meeting with one. 8) (Lat.) Un- 
common, rare: s. lingua, obsolete. 4) (Lucr.) 
Deprived of, wanting; s. re aliqua, or s. rei 
alicujus. 

SECTA, ae, /. [seco]. (Prop., secta via, 4 a 
beaten way,’ 4 a path.’) 1) A way, manner, 
method of thinking , acting f living , Ac. (mostly in 
comb, with seqnor): sequorhanc 8 . rntionemque 
vitae : sequi 8. alicujus, to tread in one's foot- 
steps ; secuti sectam ejus = his adherents, party. 
2) A school, sect in philosophy: secutus es illo- 
rum philosophorum s. ; s. Stoicorum ; duces di- 
versarum sectarum. 

SECTARIUS, a, um, aflj. [seco]. (PI.) Gelded, 
castrated. 

SECTA TOR, oris, m. [sector]. 1) A follower, 
attendant, adherent; in the pi., a retinue, train. 
2) A follower of a school or sect of philosophy, a 
disoiple. 

SECTlLIS, e, adj. [seco]. (Lat.) 1) That 
may be cut or cleft. 2) Cut, cleft, divided, ebur; 
pavimenta ss., tesselated. 

SECTIO, onis, /. [seco]. 1) A outting, cut- 
ting off 2) Trop.: A) a dividing, distributing 
of the parts of a discourse: B) the parcelling out, 
distributing, by sale, of booty , or of the goods of 
a proscribed person ; hence = booty, oonfiseated 
goods: sectionem ejus oppidi vendidit, the spoils 
taken from the town. 
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SECTOR (I.), oris, m. [seen]. One who cuts , 

% cutter: s. collorum, a cut-throat; s. zonarius, 
a cut-purse . Hence, 8. bonorum, a buyer and 
seller of confiscated goods or of booty taken in war. 

SECTOR (II.), atus, 1. v. dtp. tr. [freq. of 
sequor]. 1) To follow everywhere and eagerly , 
to attend upon, to run after, aliquem; s. matro- 
nas, to run after , to make court to. In partic., to 
attend or to follow one as a servant , client, ad- 
herent, Ac., to be in the retinue of: scctantur illi 
servi Chrysogonum; (poet.) 8. oves, to guard ; 8. 
aratrum, to follow the plough; pueri eum 89., run 
after. 2) (Ante-cl. & lat.) To hunt, to chaae, 
apros. 3) Trop to follow or to strive after, to 
pursue, praedam, voluptates; (lat.) s. babitum, 
vultus alicujus, to imitate. Hence (poet.) — a) 
= to seek to find out: s. quo loco rosa sera mo* 
retur — b) (lat.) to strive to do something. 

SECTCRA, a e,/ [seco]. (Rar.) 1) (Ante-cl. 
&lat.) A outting. 2) (Doubtf. read.) In the pi., 
pits, mines: ss. aerariae. 

SECCBlTUS, us, m. [secubo]. (Poet.) A ly- 
ing or sleeping alone. 

SE-CCBO, ui, — , 1. v. intr. To lie alone, to 
sleep alone; (poet.) — to live alone. 

SECCLARIS, e, adj. [seculum]. Of or per- 
taining to a seculum or age , secular: ss. ludi, the 
Secular games , celebrated at the close of a cen- 
tury; carmen s., a hymn sung at the Secular 
games. 

SECtfLUM (contr. SECLUM), i, n. [perh. fr. 
seco]. 1) (Ante-cl.) A race, generation, speoies: 
8. hominum, ferarum; propngnre ss. 2) The 
average period of human life (i. e., 33J years, or 
one-third of a century), a generation: multa 89. 
hominum. 3) The spirit of the age , the times, 
the age: novi ego hoc s. ; hujus seculi intempe- 
rantia ; corrumpere et corrumpi seculum voca- 
tur. 4) A century. Hence, in gen., and usually 
in the pi. — an indefinitely long period of time: 
multa ss., many ages; vir seculorum memorih 
dignus. 

SECUNDANI, orum, m. pi. [secuudus]. (Sc. 
milites.) The soldiers of the second legion. 

SECUNDARIUS, a, um,a(/;. [secundus]. Per- 
taining to the second rank or quality , seoond-rate, 
inferior, panis. 

SECUNDE, adv. [secundus]. (Ante-cl.) Fa- 
vourably, fortunately. 

SECUNDO (I.), 1. v. tr. [secundus]. 1) (Ante- 
cl.) To arrange suitably , to adjust, to accom- 
modate; 8. tempus rei nlicui. 2) (Poet. & lat.) 
To favour, to prosper, to make prosperous, iter, 
incepta; dii 89 . visus , give a favourable issue to 
the tokens. 

SfiCUNDO (II.), num. adv. [secundus]. 1) 
Secondly. 2) For the second time. 

SECUNDUM, prep, and adv. [for sequendnm, 
fr. sequor]. I. Prep. — 1) Of place: A) after, 
behind, aliquem: B) by, along, fluvium; s. flu- 


men, along, following the course of the river. 11 
Of time, immediately after, after : s. hune dies ; 
8. quietem, after falling asleep , in sleep. 3l Trop : 
A) of succession and rank, after, next to ;ride 
Secundus, 1) : s. deos homines hominibus maxi- 
mc prosunt; s. ea, after this: B) in arcordanet 
with, according to: s. naturam, legem, arh-tri- 
um tnura: C) in favour of, to the advantage ef: 
8. aliquem judicare, decernere; s. causara *H- 
enjus dicere. II. Adv. — 1) After, behind, ire. 
2) For the second time (= iterum). 

SECUNDUS, a, um, adj. w. comp.k. sup.[ sequor]. 

1) Coming after the first , the following, the next, 
the second: id erat s. ex tribus; s. a reg*, 
next in honour after the king ; s. mensa, the seetii 
course; heres 8., the next or second heir (after the 
death of the first heir, or in case he refuses t he 
inheritance). In partic.: A) ss. partes, theseesmd 
or inferior parts of a play ; hence, trop. — a) par- 
tes ss., a secondary position, rank , &e. ; seeuedaa 
(partes) alicui deferre, to assign one the sectmd 
place; is fuit Crassi quasi secundarum. pltrprd « 
it were a subordinate part to Orassus — b) parte 
secundas agere (tractare), to agree with any 

one says, to flatter: B) inferior to the first or best, 
of the second grade : s. panis ; band ulli secaa- 
dus, second to no one; secundae sortis ingeniau, 

2) Of the currents of wind or water, favoured 
fair: ventus 8. ; seenndo arani, down the stream, 
with the current; 8. aestn, with the tide. Heo«: 
A) (poet.) vela bs., filled by the favouring seisds: 
cumis 8. = moving easily and swiftly • B) pv* 
pitions — a) = favouring, favourable : seeowb 
concione, with the approval of the assembly ; second? 
populo aliquid facere, with the approval of ik 
people , so as to have the people on one's side; «- 
cundis auribus accipere orationcm, farowmlk, 
partial; lfcges secundissimae plebi, most adrss- 
tageous to — b) = fortunate, prosperous, lucky, 
proelium; res, fortuna s., or in the pi., res, f§r* 
tunae 88., good fortune, prosperity ; sometime?, 
the n. Secundum, i, or the pi. Secuada, 
drum, has the same signification. 

SECCRE, adv. w. comp, [seenrns]. (Lst) 1) 
Fearlessly, unconcernedly. 2) Safely, securely. 

SECORlCtlLA, a e.f. [dim. of securis]. (Ante- 
cl. & lat.) A little axe or hatchet. 

SECCRlFER, I Sra, 5rnm, adj. fsecnris-ferv 

SEcCRlGER j and gero]. ( Poet. ) Ax* 
bearing. 

SECORIS, is,/, [seco]. 11 An axe, hatchet: 

8. anceps, a two-edged axe. In partic. — a) = « 
battle-axe — b) an executioner's or lector's axe. fj 
Trop. : A) as the axe in the fasces was a symbol 
of power, hence = dominion , sovereignty, autho- 
rity, esp. of Rome: Gallia subjecta securibes; 
virtus neo sumit aut ponit ss. (= magistrate*): 
Germania colla Romanae pracbens animosa se- 
curi: B) injicere (infligere) securim reipublicae, 
petitioni = to give a death-blow to . 
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8ECt)RlTAS, atis, /. [securus]. 1) Freedom 
from sorrow and care , composure, peace of mind : 
8. est vacuitas aegritudinis. 2) In a bad sense, 

carelessness, negligence, remiasneas. 3) (Lat.) 
Safety, security. 

SECURES, a, um, adj. w. comp . [se-cura]. 
1) Free from anxiety or care , unconcerned, tran- 
quil, fearless (cf. tutus): hostes ss. proelium 
ineunt; s. sum de ilia re; also (poet. A lat.), with 
the genit.y s. futuri, unconcerned about the future; 
so, also (poet.), s. amoruni alicujus, famae ; s., 
cadat an stet fabula, whether the play , Ac. Hence 
(poet. A lat), of things without life, tranquil, 
serene, cheerful, aevum, quics, convivium. 2) 
(Lat) In a bad sense, careless, heedless, reck- 
less. 3) (Rar.) = Tutus, safe, secure, locus. 

SfiCUS (I.), n. indecl. = Sexus. 

SECUS (II.), ado . with comp, (secius, and also 
sequius) [sequor]. 1) Posit, secus: A) other- 
wise, differently: nemo 8. dicet; longe s. ; hora 
nona aut non multo s., or thereabouts ; quod quum 
s. sit, since this is different ; freq., with ao (atque) 
or quam : ne quid fiat secus quam volumus, other- 
wise than we wish; freq., also, with a negation, 
esp. (poet.) in a comparison: non (haud) 9. quam 
(ac, atque) =fust as, precisely as, just as if Ac. : 
hand s., ac jussi, faciunt; in arduis servare 
mentom, non s., ac bonis; non 8. ac si meus es- 
8et frater, just as if Ac. : B) otherwise than might 
be wished, ill, badly: res s. cessit, turned out 
badly , was unsuccessful; 8 . de eo existimo, I have 
a poor opinion of him: C) (rar.) as a subst. =■ 
minus: neque s. in iis virium (erat). 2) Comp. 
eecius or sequius: A) otherwise: quid dixinms 
s. quam velles ? B) with a negation (non, haud, I 
nihilo), no less, just as : si servos meus esses, j 
nihilo secius mihi obsequiosus fuisti, just as if\ 
you had been my slave , Ac. ; neque eo s., nihilo 
s., nevertheless: C) (lat.) not well, badly: 8. cum 
aliquo agere. 

SEC C TOR, oris, m. [sequor]. (Lat.) A pur- 
suer, a kind of gladiator who fought with a 
retiarius. 

SED, conj. [the same word as the particle 
sSd or s6; hence, prop, ‘apart from,* ‘except,’ 
‘only’]. But, yet (it denotes a direct opposition 
to something preceding, which is thereby limited, 
corrected, or denied — cf. verum, vero, autem): 
difficile factu est, sed conabor; non perfectum 
illud quidem, sed tolerabile est. When « sed* is 
omitted, the word in which the opposition lies 
is placed first: non agitur de sociorum injuriis, 
libertas nostra in dubio est. In partic. : A) with 
a negation, to express a climax : non modo (so- 
lum, tantum) ... sed or sed etiam, not only, not 
merely ... but also, but even : hoc non modo sin- 
gulis hominibus sed potentissimis populis saepe 
contingit; — when a new negative statement is 
added, sed ne ... quidem freq. occurs: ego con- 
tra ostendo non modo nihil eorum fecisse Sex. 


Roscium, sed ne potuisse quidem facere : B) in 
returning to a subject, esp. after a parenthetic 
clause = but however, but now, I say, Ac. : C) 
in breaking off discourse = but, however: sed 
haec parva, veniamus ad majoru; thus, freq., 
sod do hac re (or hoc) hactenus. 

*SEDAMEN, Inis, n. [sedo]. (Lat. poet.) An 
alleviation. 

SEDATE, ado. [sedatus]. Calmly, tran- 
quilly. 

SEdATIO, onis, /. [sedo]. An allaying, 
calming, assuaging, animi. 

SEDATUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [part. 
of sedo]. Composed, ealm, quiet, sedate, gra- 
dus, tempus, animus, vox. 

SEDECIM, or SEX-DfiCIM, card. num. adj. 
Sixteen. 

SEdECCLA, a e,/. [dim. of sedes]. A little 
seat, a low stool. 

SEDENTARIUS, a, um ,adj. [sedeo]. 1) (PI.) 
That works sitting , sedentary. 2) (Lat.) That is 
done sitting: s. necessitas assentiendi, of assent- 
ing without rising to speak. 

SEDEO, sedi, sessum, 2. v. intr. [conf. i, 
ilpa]. To sit, in Bolio, in equo, ante fores, ad 
gubernaculum ; s. carpento. Freq., of judges 
and magistrates = to sit in council , in court , in 
judgment , Ac.: 8 . in rostri9, pro tribunali; vos 
iidem in eum sedetis judices; also, of the assist- 
ants of the judges, and (lat) of advocates and 
witnesses. Hence: A) to stay, to remain in a 
place (esp. with the accessory idea of inaction) 
•— to sit still, to be idle or inactive, to loiter, 
to linger, Ac. : s. domi, in villa sua ; sedit qui 
timuit, staid at home; imperator s. ante mocnia, 
remained inactive; thus freq., as a mi lit. tech. t. y 
of an army = to keep the field , to be encamped , to 
sit down before (a town), to besiege: sedendo et 
cunctando bellum gerere; sedendo expugnare 
urbem; s. ante urbis moenia; also, nebula s. 
campo; pallor s. ore, settles upon: B) of javelins, 
Ac., to stick fast: telum s. scuto; glnns s., sticks 
fast in the sling; plaga 8., penetrates: C) (poet.) 
esca s., sits well upon the stomach: D) trop., sedet 
mihi, I am resolved; sedet animo, it is settled on 
or determined: E) = to settle, to sink, to sub- 
side: montes ss. ; gravia ss. ; libra nec surgit 
nec sedet. 

SEDES, is,/, [sedeo]. I) A seat (in gen. — cf. 
sedile, sella): s. regia; s. honoris; prov. (poet.), 
sedes priores ten ere, the first seat , the foremost 
rank. 2) Trop. : A) a dwelling-place, abode, 
habitation, seat: figere s., to fix one's abode; in 
the pi ., both of the dwellings of several, and of 
the dwelling of a single person: B) a place, seat, 
foundation, ground : convellere turrim altis sc- 
dibus; moliri montem sede sua; solidis astare 
ss. (poet.), to stand on firm ground ; trop., dimo- 
vere mentem e s. su&; hence, s. belli, the seat 
of war; 8 . orationis (lat.), the main point . 
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SEDlGlTUS, a, urn, adj. [sex-digitus, ‘six- \*oil = material , source: Clodias erat s. 


fingered’]. (Lat.) A Roman surname. 

SEDlLE, is, n. [sedeo]. (Poet Alat) A seat, 
stool, chair (cf. sedes): prime ss., the first seats 
in the theatre. 

SEDiTIO, onis ,/. [se-d-itio]. Prop., agoing 
asunder ; henoe, 1) a civil dissension, mutiny, 
sedition (cf. secessio) : duo tribuni plebis per s. 
crcantur. 2) A revolt, insurrection: s. orta est 
in castris; movcre s. ; also in the pi. 3) (Mostly 
poet.) Disoord, strife, dissension, in gen. 

SEDlTlOSE, ado. w. comp. &sup. [seditioBUs]. 
Seditiously. 

SEDlTlOSUS, a, um, adj. w. comp. A sup. 
[seditio]. 1) Turbulent, faotious, seditious: s. 
homo, oratio. 2) (Rar.) Quarrelsome, in gen. 
*3) (Lat.) Pass. = troubled: vita s. et tumul- 
tuosa. 

SEDO, 1. v. tr. A intr. [ causal . of sedeo, for 
sedere facio]. I. Tr. — 1) To settle, pulverem ; 
hence = to still, to calm; s. mare, fluctus, ven- 
tos; (poet.) s. vela, to furl ; s. curriculum, to 
check. 2) Trap., to allay, to assuage, to ap- 
pease, to pacify: s. animos militum, appetitum, 
discordiam, seditioncm; s. bellum, to terminate; 
8. fumcm, to appease; s. sitim, to slake , to quench. 
II. Intr. (lat.) — To subside: tempestas s. 

SE-DCCO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To lead or 
to draw aside, to lead away : s. aliquem foras ; 
s. amicum a turba; (poet.) b. ocuIof, to avert. 
Hence: A) (lat.) =to lag by , aliquid: B) 8. ali- 
quem =. to withdraw , to take out of the way: C) 
consilia eeducta a conscientia illorum, remote 
from their knowledge. 2) (Poet.) To separate, 
to divide, terras duns. 

*SEDUCT10, onis, /. [seduco]. A leading or 
drawing aside. 

SEDUCTUS, n, um, adj. [part, of seduco]. 
(Poet. A lat.) Remote, distant, terra: in se- 
ducto, in retirement. 

SEdClITAS, atis, /. [sedulus]. Assiduity, 
activity, seal : s. et diligentia ; sometimes, in a 
bad sense = officiousness. 

SEDCLO, adv. [sedulus]. 1) Carefully, dili- 
gently, assiduously, aliquid facere, comparare; 
8. audire, attentively; s. dicere, emphatically ; s. 
credere, sincerely. 2) Purposely, designedly: s. 
tempu8 terere. 

SEDOLUS, a, um, adj. [sedeo, as credulus fr. 
credo; prop. = ‘sitting steadily At work’]. 1) 
Assiduous, active, diligent, sedulous: b. mater, 
nutrix; spectator s., interested in the play. 2) 
Officious, obtrusive. 

SEDONI, drum, m. pi. A Helvetian people , in 
the region of the modern Sion. 

SEDJJSII, orum, m. pi. A people of Germany. 
SEGES, etis, f. 1) A corn-field: subigere s. ; 
ss. fecundae; hence (PI.), jocosely, s. Btimulo- 
rum, a cudgel-field. 2) Standing corn, a crop 
(of. semen): s. alta stat. 3) Trap.: A) ground \ 


Milonis: B) (poet) a harvest , crop ; trap. = md~ 1 
vantage: quae inde s. ? 

SEGESTA, ae, /. The Roman name of the Um* j 
’A*i»n», on the northern coast of Sicily, now Caste! 
a Mare di Golfo. i 

SEGESTANUS, a, um, adj. [Segesta]. Of vr { 
belonging to Segesta , Segeatan; subst. — a) Se- 
gestanum, i, n. t the Segestan territory — b) 1 
Segestani, orum, m. pi . , the inhabitants of Se- 
gesta. 

SfiGESTENSES, ium, m. pi. [Segesta]. The i 

8egestans. 

SfiGESTES, is, m. A German prince . fatker-im- \ 
law of Arminius, and a friend of the Romans. 

SEGESTlCA, a e, /. A town of the CelttberL 

SfiGESTRB, is, n. [seges]. 1) A covering, 
wrapper of straw or hides , a mat. 2) A sort of 
mantle. 

SEGMEN, Inis, n. [seco]. (Ante-cl.) Apiece 
cut off from any thing , a cutting, shred. 

SEGMEN’fATUS, a, am, adj. [segmentao], 
(Lat.) Ornamented with segment a, embroidered, 
flounced, pnrfled. 

SEGMENTUM, i, «. [seco]. A piece cut of 
from any thing , a cutting, shred; in psrtic., pL 
segments = bands, strips, flonnoea, trimmings, 
sewed on women's garments. 

SEGNE — v. Segniter. 

SEGN1, drum. m. pi. A people of Gdtis 
Belgiea. 

*SEGNl-PES, 5dis, m. (Lat. poet.) Slow-lost 
(a designation of a worn-out horse). 

SEGNIS, e, adj. with comp. A sup. [prob. fr. 
sequor]. (In the earlier writers, almost exclu- 
sively in the comp. A sup.) Slow, sluggish, in- 
ert, inactive, slothful, miles, equus ; & bellow, 
pugna, obsidio, prosecuted without energy ; (poet) 

= unfruitful, campus; s. ad credendum : (Tec.) 
with a genit., 8. occasionum, in using opportuni- 
ties; (poet.) 8. solvere. 

SEGNlTER, and (rar.) Segne, adv. with comp 
[segnis]. Slowly, sluggishly, inertly. 

SEGNlTIA, a e, /. [segnis]. Slowness, slug- 
gishness, inactivity, iaxineas: s. et aocordia; 
desidia et s. 

SEGNlTlES, ei ,/. [segnis]. (Ante-cl. A lat) 

= Segnitia, q. v. 

SEGREGIS, e (or Segrex), adj. [se-grex]. 
(Lat.) Apart, separate, vita. 

SEGREGO, avi, atum, 1. r. tr. [ste-grrx]. 

To separate from the flock, and hence, in gen., to 
separate, to remove: s. oves; 8. aliquem a na- 
me ro civiurn ; s. liberos a se. Hence, trop. : A) 
eloquentia nos 8. a vita immani, draws us away 
from ; s. virtutem a summo bono, to separate from: 

B) (PI.) 8. sermonem, to break off the conversa- 
tion, to be silent. 

SEGOSlANI, orum, m. pi. A peofU of Gal tie 
Lugdunensis , neighbours of the Al'sbroges and 
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JSdui, in tho modern Fears (Depart de la 
Loire). 

SEJANIANUS, a, um, adj. [Sejanus]. Of or 
pertaining to Sejanus, satellites. 

SEJANUS, i» m. (Lucius Aelius.) A ton of 
Sejus Strabo , a favourite and influential profectus 
prsetorii of Tiberius. 

§£-J0GATUS, a t um, adj. (Rar.) Disjoined, 
separated. 

SEJOGIS, is, m. [sex-jugum]. (Prop. ana#., 
sc. currus.) A team of six horses , a chariot and 
six. 

SEJUNCTIM, adv. [sejungo]. (Poet.) Sepa- 
rately. 

SEJUNCTIO, onis,/. [sejungo]. 1) A sepa- 
ration, disjunction. *2) (Lat) A dissension, 
quarrel. 

SE-JUNGO, junxi, junctum, 8. v. tr. 1) To 
disjoin, to separate : s. se ab aliquo ; Alpes bs. 
Italian! a Gallis; s. aliquem ex numero civium : 
sejunctutn est a re proposita, it does not enter 
into my plan; 8. se a libertate verborum, to 
refrain. 2) To distinguish: s. benignitatem a 
largitione. 

SEJUS, i, m. A Homan name: a certain 
Marcus S. was very rich, and a friend of Atticus 
and Cicero. 

SELAS, plur. sela, n. [«iAaf]. A kind of 
meteor. 

SELECTIO, onis,/. [seligo]. A choosing out 
a choice, selection. 

SELENE, a e, /. [StAffm]. Daughter of Ptolemy 
Physco , and mother of Antioehus and Seleucus of 
Syria. 

SELEUClA, or Seleucea, a e,/. [= ScAcfetia]. 
The name of several towns : — 1)3. Babylonia, a 
city in Babylonia , near the Tigris , the capitol of 
the Parthians; built by Seleucus Nicator — now 
el-Madaicn. 2) S. Pieria, a large town in Syria , 
not far from the Orontes, now ruins near Kepse. 

SELEUCUS, i, m. (Nicator) [= EfAswro* h 
Nrcarup]. S. t the conqueror , a general of Alexan- 
der the Great, afterwards king of Syria. 

SELIBRA, ae, /. [semi-libra]. A half pound. 

SELlGO, legi, lectum, 3. v . tr. [se-lSgo]. To 
ohoose out, to select aliquid, exempla; esp., 
judices sclecti, the judges chosen by the praetor 
for the trial of criminal causes. 

SELlNUS, untis, /. [= I*Aiw>Cf]. 1) A town 
in Sicily, now Sclinonto. 2) A town in Cilicia , 
3 ow Selenti. 

SELLA, ae, f. [for sedula, from sedes]. A 
seat chair, stool (cf. sedes, sedile). In partic. : 

A) a magistrate's seat, a curule chair: s. curulis: 

B) a stool on which mechanics worked , a work- 
"tool: C) a sedan chair: s. gestntoria; and later 
for lcctica, q. v. : D) a teacher’s chair: prov., 
duabus sollis sedere, to keep in with both parties. 

SELLARIUS. a, um, adj. [sella]. Pertaining 
to seats or chairs ; only subst.: A) Sellaria, 


ae, /., a room furnished with chairs , a drawing- 
room (used for lewd purposes) : B) S el lari us, 
ii, *»., a lewd fellow (v. Suet. Tib. 48, and Tac. 
Ann. 0, 1). 

SELLISTERNIA, orum, n. pi. [sella- stemo]. 
Religious entertainments in honour of goddesses , 
whose images were then placed on seats (sellae), 
just as in the Mectisterniura* the images of the 
gods were placed on couches. 

SELLCLA, ae, /. [dim. of sella]. A little 
chair or sedan. 

SELLULARIUS, a, um, adj. [sella]. Of or 
pertaining to a chair or stool ; hence, s. quaestus, 
the gains of a sedentary occupation ; and, subst . , 
Sellularius, ii, m., a sedentary mechanic. 

SEMEL, adv. [root SEM, or SIM, ‘one/ 
whence sem-per, sim-plex, sim-ilis]. Once: — 

1) In its proper sense, as a num. adv., once, a 
single time : non s. sed bis ; s. ct vicies, or vi- 
cies s., one and twenty times; non plus quam s. ; 
non s. major, not greater by once , not as large 
again; 8. atque iterum = twice , yet more com- 
monly = often , once and again , repeatedly. In 
partic., in a series = the first time, at first 
first : bis idem fecit, s. Romac, iterum Athenis. 

2) Emphatically: A) = once for all, but onoe : 
quum facile exorari, Caesar, turn s. exorari so- 
les; illis a te s. ignotum esse oportuit; interim, 
quod pluribus collcgit adversarius, satis est s. 
proponere, in a word, briefly ; liumam s. ore mo- 
mordit for ever: B) in gen., like ‘primum/ to 
denote the simple antecedence of an action or 
occurrence, and usually joined with ut, quum, 
si, ubi, etc. •=■ onoe, ever, at any time ; vox s. 
emissa nescit reverti ; quod s. dixi hand muta- 
bo; ubi erit accubitum 8., ne exsurgatis; scmel 
quoniam venerat since he had come once; ut s., 
as soon as; also, with a par ticip., incitato s. mi- 
liti impetum addere. 

SEmELE, es, or S&nela, ae, f. [= Sr/dAn]. 
The daughter of Cadmus , and mother of Bacchus 
by Jupiter. 

SEmElEIUS, or SEMELEUS, a, uni, adj. 
[Semele]. Of or belonging to Semele. 

SEMEN, Inis, n. [sero]. 1) The seed of plants. 
Hence: A) the seed of animals : B) a shoot used 
for propagating, a scion, set, slip. 2) Trop. : A) 
(poet.) the elements of bodies , e. g., of fire, water , 
Ac.: Rs. fiammne: B) a stock, race: 8. regiutn: 
C) (poet.) a progeny, descendant, child: D) an 
anthor, instigator; a cause, occasion. 

SEMENTlFER, fSra, fSrum, adj. [sementis- 
fero]. (Poet.) Bearing seed, fruitful. 

SEMENTIS, is, /. [semen]. 1) A sowing: 
facere maximas ss. ; trop., s. malorum a diis 
facta non est. 2) In agriculture: A) seed-time: 
B) seed sown, seed-corn: C) (poet.) a growing 
crop, young corn =r seges, 2. 

SEMENTIVUS, a, um, adj. [sementiB]. Re- 
lating to sowing , seed-, dies. 
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SEMESTRIS, e, adj. [sex-mensis]. Of fix 
months, jt half a yea r, regnum; s. fiHus, six 
months old; (poet.) semcstri auro vatum digitos 
circninligare, to bestow upon poke the rings of tri- 
bunes ( worn for six months ), i. e., to make them 
tribunes. 

SEmE.SUS, ft, ura, adj. [somi-gdo]. (Poet. & 
lat. ) Half-consumed, half-eaten. 

SEMI [= ;,/«]. (Only in composition.) Half-, 
semi-. 

SE.MT-XdXPERTUS, a, um, adj. (Poet) 
Half- opened. 

SE.MI-AMBUSTUS, a, um, adj. (Lat.) Half- 
burned, half-consumed. 

SEMI-AnIMIS, e, or SEMI-ANlMUS, ft, um, 
adj. (Poet. & lat.) Half- dead, half-alive. 

♦SEMI-APERIES, a, um, adj. Half-open. 

SEmI-BARBARUS, a, um, ac{j. (Lat.) Semi- 
barbarian. 

SE.Ml-BOS, ovis, m. (Poet.) A half-ox: vir 
8., the Minotaur. 

SEMI-CAPER, pri, m. (Poet.) ‘The Half- 
goat,' an epithet of Pan. 

SEMICREMATUS, or SEMICREMUS, ft, um, 
adj. [sewi-cremo]. (Poet.) Half-burned. 

SE.MI-CRODUS, a, um, adj. (Lat.) Half- 
raw. 

*SEmI-C0BItALIS, e, adj. Half a cubit 
long. 

SEMl-DEUS, i, m., and SEMl-DEA, ae, /. 
(Poet.) A demigod, demi-goddess. 

SEmI-DOCTUS, a, um, adj. Half-taught. 

SEMIERMIS, e, or (lat.) SEM1ERMUS, a, 
um, adj. [scmi-arma]. Half-armed = badly 
armed. 

SEmI-FACTUS, a, um, adj. Half-made, half- 
finished. 

SEMlFER, Sra, <5 rum, a^j. [semi-fern]. (Poet) 
Half-animal, in partic. of the Centaurs; hence, 
trop ., half- wild, half-savage, Cacus. 

SEMI-GERMANUS, a, um, adj. Half-German, 
semi-German. 

SEMI-GRAECUS, a, um, adj. Half-Greoian, 
half-Greek, poetae; 8. civitns, i. e., Tarentum . 

*S£MI-GRAVIS, e, adj. (Doubtf. read.) Half- 
intoxicated. 

SE-MIGRO, avi, — , 1. v. intr. To go away, 
to remove, a patre. 

SEMIHIANS, tis, adj. [semi-hio]. (Poet.) 
Standing half-open. 

SEMI-HIULCUS, a, um, adj. (Poet) Half- 
open. 

SEMI-HOMO, Inis, m. (Poet.) 1) Half man, 
half man and half beast (in partic. of the Cen- 
taurs). 2) Adj., half- wild, half-savage. 

SEMI-HOB A, ae, /. A half hour. 

*SEMl-LACER, era, erum, adj. (Poet.) Half- 
torn. 

*SEMl-LAUTUS, a, um, adj. (Poet) Half- 
washed. 


| *SEMl-LlBER, era, grum, adj. Half-free. 

I SEMl-LIXA, ae, m. Half a nuttier, ome hide 
1 better than a suttler (a term of reproach). 

I S£Ml-MARlN US, a, um, adj. Half in tb* 

! sea. 

SEMl-MAS, aris, m. (Poet.) 1) Half male, 
hermaphrodite. 2) Gelded, castrated. 

SEMl-MORTUUS, a, um, adj. (Poet.) Half- 
dead. 

SEMlNARIUM, ii, n. [semen]. A mursery- 
garden, seed-plot nursery. Also, trap., prio d- 
pium ac 8. reipublicae; s. Catilinarium ; Hisp*- 
nia b. exercitus hostilis; s. sceierum (BaceLft- 
nalia), a nursery of crimes. 

SEiMlNATOR, oris, m. [semino]. A sower; 
trop ., an originator, author. 

SEMl-NEX, Scis, m. [Nom. sing, not in use.) 
Half dead. 

SEMlNIUM, ii, n. [semen]. (Ante-cL) 1) A 
seed. 2) A race, breed of animals. 

SEMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [semen]. 1) fls 
sow, hordeum. 2) To supply with seed, to sow. 
agrum. 3) To beget 4) To bring forth, t» 
produce, viscum; quod non sua s. arbor. 

SEMI-NODUS, a, um, adj. Half-naked. 

SEMl-ORBIS, is, m. (Lat) A half-cuds, 
semicircle. 

*SEMI-PAGANUS, i, m. (Poet) A half rustic, 
half a clown. 

SEMI-PERFECT CS, a, um, adj. (Lat) Half 
finished. 

SfiMl-PES, Sdis, m. A half foot; in partic, 
a half foot in verse. 

SE.MI-PHAlARICA, ae, /. (Lat) A sasB 
phal&rica (a sort of missile weapon). 

SEMI-PLACENTINUS, a, um adj. Half , 
Flacentian. 

SEM1-PLENUS, a, nm, adj. Half-fall: *. ! 
stationes, half-manned. \ 

SEMiPCT AT US, a, um, adj. [semi-pato]. 
Half-pruned. 

SfiMlRAMIS (also SSmfrSmis), idis, /. [= , 
ItfttfMifi'n]. The wife and successor of JS'inus, km$ 
of Assyria. 

SEMiRAMIUS, a, um, adj [Semiramisj. Of 
or belonging to Semiramis , Semiramian. 

SEMiRASUS, a, um, adj. [semi-radoj. (Poet) 
Half-shaven. | 

SEMI-REDUCTUS, a, um, adj. (Poet.) Hilf 
bent back. 

SEmI-REFECTUS, a, um, adj. (Poet) Half 
repaired. 

SEmIRETUS, a, um, [scmi-ruo]. Halfto* , 
molished, half-destroyed, murus, urbs; sain., 
Semiruta, drum, n. pL , the half-demduhtd 
parts of a wall. 

SEMIS, issis, m. [semi-as]. Half an as, a II 
semi-as (as a coin): homo non semissis. n&t | 
worth a cent , a worthless fellow. Hence: A) hslf l 
a unit, a half: B) as a rate of interest half per I 
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tent, a month , or six per cent . a year: semissibus 
magna copia est, money is plenty at six per cent . : 
C) as a moasure of extension — a) half a juger 
of land — b) (lat.) half a foot. 

SEmI-SENEX, nis, ni. (M.) An elderly 
man. 

SEMIS EPULTUS, a, nm, acff. [semi-sepelio]. 
(Poet.) Half-buried. 

SEMl-SOMNUS, a, nm, adj. Half-asleep, 
drowsy. 

SfiMl-StlPlKUS, a, um, adj. (Poet.) Half- 
bent backwards, half-supine. 

SEMlTA, ae, /. A narrow way, footpath; 
esp., the footpath or causeway running parallel 
with a highway (via — cf. c&llis, frames): 8. an- 
gusta et arduft ; omnes viae et ss. lienee, trop ., 
8. vitae fallentis; and, in partic. = a byroad , 
byway: pecuniam, quae via visa est exire ab 
isto, eandem semith revertisse : Aesopi semitnm 
feci viftm = I have enlarged AEsop's materials ; 
qui sibi semitam non sapiunt, altcri monstrant 
viarn; (PI.) in rectam redii semitam, I am on 
the right track. 

♦SEMiTALIS, e, adj. [semitaj. (Poet) Per- 
taining to footpaths or byways: 88. dii, wor- 
shipped in byways (= t*66ioi). 

SEmITAEIUS, a, um, adj. [semita]. (Poet) 
Found in or frequenting byways. 

SEMl-TECTUS, a, um, adj. (Lat.) Half- 
oovered. 

SEMI-USTtlLO, — , atom, 1. v. tr. To half 
burn (used only in the part, semiustulatus, and 
in the ger. semiustulandus). 

SEMIUSTUS, or SEMUSTUS, a, um, oc(j. 
[semi-uro]. Half-burned. 

SEMl-VIR, i, m. (Poet & lat.) I. Subst. — 
A half man: A) = a half man and half beast (a 
Centaur): B) a hermaphrodite: C) a eunuch (of a 
priest of Cybelc). II. Adj. — Trop., eliminate, 
unmanly. 

SEMl-VlVUS, a, um, adj. Half-alive, half- 
dead; trop., voces ss., half -expiring, feeble. 

SEMl-VOCALIS, e, adj. (Lat) Half-sound- 
ing; in grammar, as subst., f. pi. (sc. literae), 
the letters which , in pronunciation , begin with a 
vowel sound , semivowels (f, 1, in, n, r, 8, x). 

SEMl-ZONARIUS, ii, m. (PI.) A maker of 
small girdles. 

SEMNONES, num, m. pi. A Qer man people, 
living between the Elbe and Vistula . 

SEMO — ▼. Sancus. 

SE-MODIUS, ii, m. [for semimodius]. Half 
a modius. 

SEMOTUS, a, um, adj. [part, of semoveo]. 
Remote, distant, locus; trop., dictio %., familiar; 
natura 8., distinct. 

SE-MOVEO, movi, mo turn, 2. v. tr. To put 
aside, to remove: 8. aliquem a liberie; s. sen- 
tentia8 eorum a philosophia; s. verba, volup- 
tatem. 


SEMPER, ado. [sem- (v. Semel) and per, os 
nuper from noviper]. Always, continually, at 
all times (cf. usque); sometimes of continuance 
within a definite time = constantly: antebac s. ,* 
horresco s. ubi, etc., always , when. 

SEMPlTERNUS, a, um, adj. [semper — conf. 
aeternus from novum, hestemusfrom hcri, etc.]. 
Everlasting, perpetual, continual, imperishable, 
cursus stellarum, ignis, memoria; as ado., Scra- 
p i t e r n u m ( PI. ), perpetually, for ever. 

SEMPRONlANUS, a, um, adj. [Sempronius]. 
Sempronian: S. senatus consnltum, of Cuius S. 
Rufus; S. clades, cf the consul C. Sempronius 
Atratinus. 

SEMPRONIUS, ii, m., & Sempronia, ae,/. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Tiberius S. 
Gr., consul, 177 and 166 b.c., married to Corne- 
lia, daughter of the elder Africanus. 2) Tibe- 
rius S. Gr., son of the preceding, who, as a tribune 
of the people, originated an agrarian law, and 
was murdered by the aristocracy, 133 b.c. 3) 
CaiusS. Gr., brother of the last-mentioned, tribune 
of the people, and originator of several demo- 
cratic measures. He was put to death by the 
aristocracy, headed by the consul Opimius, 129 
B.c. 4) Sempronia, sister of Caius S. Gracchus , 
married to the younger Africanus. 

SEM-UNCIA, ae, /. 1) A half ounce, i. e., the 
twenty-fourth part of an as; hence, in gen., a 
trifle: bona cjus semiuncifi. venierunt, a trifling 
sum. 2) The twenty-fourth part of any whole 
(v. As). In partic. — a) the twenty-fourth part 
of a pound — b) as a measure of extension, the 
twenty-fourth part of a juger. 

SEMUNClARIUS, a, urn, adj. [semuncia]. 
Containing half an ounce: fenus s., interest equal 
to one twenty-fourth of the capital , i. e., four per 
cent. 

SEMURIUM, ii, n. A field near Rome, with 
a temple of Apollo. 

SENA, ae, f. A town on the coast of Umbria, 
where 11 asd rubai was defeated by M. Livius Sa- 
linator — now Senigaglia. 

SENACOLUM, i, n. [senatus]. (Archaic.) 
A council hall, in which the senate met at Rome. 

SENARlOLUS, a, um, adj. [dim. of senarius]. 
A little, trifling senarius. 

SENARIUS, a, um, adj. [seni]. Consisting 
of six each; usually, versus s., or simply s., a 
verse of six feet (usually iambic). 

SENATOR, oris, m. [senatus]. A member of 
the Roman senate, a senator ; hence, transferred, 
of similar functionaries among other nations. 

SfiNATORIUS, a, um, adj. [senator]. Of or 
belonging to the senators, senatorial: literae ss. v 
speeches made in the senate ; subst., Senatorius, 
ii, m., a senator. 

SENATUS, us (an early form also senati), m 
[senex]. 1) The Roman senate or supreme council, 
which had jurisdiction over the most important public 
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affairs. It consisted at first of 100 members, 
then of 200, afterwards of 800; later of 1000, 
bat Augustus reduced it to 600. Special mean- 
ings: A) = a nutting of the senate: senatus est, 
habetur, the senate is in session; venire in se- 
natum, to attend a meeting of the senate (cf. B) ; 
8 . legitimus, a regular meeting of the senate , held 
on the days appointed (in opp. to An extraordinary 
session, s. indictus, called by a magistrate) : B) 
= the senatorial body, the list of senators : venire 
in Bcnatum, to become a senator (cf. A) ; legere 
8., to read aloud the names of the senators ; but, 
legere aliquem in senatum, to elect one a senator , 
to receive into the number of the senators; aliquem 
eenatu movere, to expel from the senate: C) sena- 
tus datur alicui, an audience is granted to one by 
the senate: D) (lat.) melon. = the seats of the 
senators in the theatre. 2) Sometimes of similar 
deliberative assemblies in other states: s. Ye- 
netorum. 

SENATUSCONSULTUM — v. Consultum. 

SENECA, ae, m. A family name in the gens 
Annaea; thus, esp. 1) Marcus A. S., eurnamed 
Rhetor, born at Corduba, and composer of vari- 
ous extant Declamationes. 2) Lucius A. S., son 
of the former , preceptor of Nero, and author of 
numerous philosophical treatises. 

SENECIO, onis, m. [senex]. A Roman sur- 
name. 

SENECTUS (I.), a, urn, adj. [senex]. (Rar.) 
Very old, aged: s. netas, and, oftener, ns 
Senecta, a e, old age, senility. 

SENECTUS (II.), utis, /. [senex]. 1) Old 
age, senility. 2) Trap. : A) the gloominess of old 
age, mortyseneai : B) = vetustas, age , long dura- 
tion: C) (lat.) the slough , old skin of serpents, &c. 

SfiNENSIS, e, adj. [Sena]. Of or pertaining 
to Sena, proelium. 

SENEO, 2. v. intr. [senex]. (Poet.) To be 
old or aged; trop., to be weak, feeble. 

SENESCO, nut, — , 3. v. inch. intr. [senex]. 
1) To grow old, to become aged. 2) Trop. : A) 
to grow weak or feeble, to decline with years, to 
wane, to waste away: prata ss., the meadows 
lose their freshness ; ngcr seuuit continua messe, 
is worn out; Hannibal s. fa mi et viribus, the 
fame and power of Hannibal decline; bellum 8 ., 
languishes; civitas 8 . otio, is weakened; luna 8 ., 
wanes: *B) (lat.) to grow old over a work (= 
consenesco, 2, B). 

SENEX, nis, adj. w. comp . I. Posit. — Old, 
aged, advanced in years (cf. antiquus, vetus), 
of men; also (poet. &lat.) of women or animals, 
and (poet.) of inanimate and abstract objects : 
8 . aevum, anni = old age; 8. dies, far advanced , 
drawing to a close. Freq., subst. m. — an old 
man; rarely as /., an old woman. II. Comp., 
Senior. — 1) (Except in political lang., and in 
the pi., mostly poet. & lat) Older, elder; often 


= senex. 2) Trop., oratio s., more mature; lnec 
vis est 8., more ancient (== antiquior). 

SENI, ae, a, distr. num. adj. [sex]. Six sack: 
bis ss., twelve; (poet) in the sing., bis senna, 
twelvefold, labor. 

SENl-DENI, ae, a, distr. num. adj. (Mere 
freq. written sep.) Sixteen each. 

SENILIS, e, adj. [senex]. Of or belonging ts 
an old man, aged, senile, prudentia, ouni. par- 
tes; adoptio 8 ., by an old man; statua incum 
b., of an old man. 

SfiNlLlTER, adv. [senilis]. (Lat.) After the 
manner of old persons, tremere. 

SENIO, onis, m. [seui]. The number rtr, a six: 
mittere s., to throw the dice so that each shows tie 
number six. 

SENIUM, ii, n. [senex]. (Poet. & lat.) Ag« 
= feebleness, debility, decay: omni morbo .re- 
move carero. Hence : A) vexation, fretfalnsa 
caused by decay: confectas senio; es res mi hi 
senio est: B) gloominess, melancholy, trouble: 
C) slowness: torpor ac s. : D) melon., am cli 
man, old fellow. 

SENG, onis, m. [Senones]. A Senonian. 

SENONES, nm, m. pi. [= 1) A 

people of Gallia Lugdunensis , whose capital vsi 
Agendicum, now Sens. 2) A tribe, descended frm 
the former , in Gallia Cisalpina. 

SENSA, drum, n. pi. [sentio]. Things per- 
ceived by the senses, sensations ; thoughts, senti- 
ments. 

SENSlBlLIS, e, adj. [sentio]. ( Ante-cL) Per- 
ceptible by the senses, sensible. 

SENSlCtfLUS, i, m. [dim. of aensus]. (Lat) 

A little sentence. 

SENSlFER, Sra, Srum, adj. [sensns - fero]. 
(Lucr.) Causing sensation. 

SENSlLIS, e, adj. [sentio]. (Lucr.) Enderei 
with sensation, sensitive. 

SENSIM, adv. [root SENT, whence sent-io]. 

( Prop. , so gradually that one can see it, perceptibly . ) 
Little by little, slowly, softly : s. et pedetentun, 
s. et moderate; 8. tentare aniraos, privately, by 
stealth; amare s. et sapienter, moderately. 

SENSUS, us, m. [sentio]. 1) Physically: Al 
feeling, sensation, doloris : B) the faculty of Jett- 
ing, sense: s. videndi or oculorum, the sense cf 
sight; tactus corporis est s. ; s. audiendi or aa* 
rium, the sense of hearing. 2) Of the mind: A) 
feeling, sense : s. humanitas ; s. amoris or nmin- } 
di, of love; in partic., of oratory, emotion pre- |( 
ceeding from sympathy: oratio sen sum bn Wat: 

B) consciousness: carere s., to be unconsci «r; 

si quis est s. in morte, if one is conscious in deo'k: j 

C) = sentiment, disposition, inclination, opin- I 
ion, &c. : civium s. erga nos; orator pertraefat , 
ss. mentesque; mihi placet s. ejus de republic, fj 
his opinion or way of thinking : ego illius senmra 
pul ere calleo, I know his humour to a nicety; s. 
communis, the manner in which men generally vine I 


Digitized by tjOOQle 



SENTENTIA. 


620 


SEPELIBILIS. 


or judge of a thing , the common feeling of huma- 
nity : D) (poet.) the understanding, sense, rea- 
son: eripcre alicui omnesss. ; s. communis, sound 
common sense (cf. C). 3) (Poet. & lat.): A) the 

sense, idea, signification of a word , &c. : notare 
voces et 89. verbis; verba duo9 ss. significantin: 
B) a sentenoe, period : bs. ordino collocati; ss. 
communes = loci communes (v. Locus). 

SENTENTIA, a e,/. [sentio]. 1) An opinion, 
view (founded on a certain conviction — cf. opi- 
nio): habco illam s., or sura in ill& 8., 1 am of 
that opinion , I take that view; mei s., in mg 
opinion ; non est sententia illud facere, it is not 
mg purpose to do that; (poet.) sententia stnt, it 
is mg firm purpose; ex animi mei (tui, etc.) s. 
(in the formula of an oath), to the best of mg 
knowledge and belief on mg conscience , by my 
faith ; on the contrary, ex s. = according to one's 
wish , happily , prosperously : te ex sententia na- 
vigasse vohementcr gaudeo, that you have had a 
prosperous voyage; dc s. alicujus, according to the 
opinion of some one, at the suggestion of some one ; 
de sua sententia, of one's own accord. 2) In 
partic., in public affairs, an officially expressed 
opinion , a decision, sentenoe, vote (cf. suffragi- 
um), esp. of a senator: dicere (ferre, dare) sen- 
tentiam, to cast one's vote, to vote; rogare or in- 
terrogare sententias, to ask senators for their 
opinion , to call on them to vote; (pedibus) ire 
(discedere) in sententiam alicujus, to assent to 
one's opinion; factum est senntus consultum in 
meam s., in conformity with my opinion; also, of 
a judge, ferre (dicere) sententiam, to cast one's 
vote , to vote . 3) The sense, idea, purport, sig- 
nification of a word , writing , &c. : unum verbum 
saepe non in endem s. ponitur; in hano 8. epis- 
tola scripta est (locutus est), to this purport , to 
this effect ; thus, also, freq. s., in opp. to verba. 
4) A thought expressed in words , a proposition, 
sentenoe : dum breviter de singulis ss. disputo. 
In partic. = an apothegm, maxim : acutae c re- 
brae quo ss. 

SENTENTlOLA, ae, /. [dim. of sententia]. 
A short sentence, maxim, aphorism. 

SENTENTIOSE, adv. [sententiosus]. Full of 
thought, sententiously. 

SENTENTIOSUS, a, um, adj. [sententia]. 
Full of thought, pithy, sententious. 

SENTlCETUM, i, n. [sentis]. (1>1.) A thorn- 
brake. 

SENTlNA, ae, /. 1) The sink in the hold of a 
ship , where the bilge- water collects ; hence = bilge- 
water: exhaurire s. ; hence, trop , hi Romam 
sicuti in sentinam confiuxerant. 2) Trop., re- 
fuse, filth, dregs, esp. of the people: s. reipubli- 
cae (of the confederates of Catiline); s. urbis, 
the vile rabble ; also, the hangers on of an army. 

SEN TINAS, atis, adj. [Sentinum]. Of or be- 
longing to Sentinum. 

SENTINUM, i, n . A town in Umbria . 


SENTIO, nsi, nsum, 4. v. tr. & i ntr. [root 
SENT, whence sent-entia, sen-sim]. 1) Of the 
body, to be sensible of, to feel, to perceive, do- 
lorera, morbum, odores ; gemma ignem non sen 
tiens, on which the fire has no effict; (poet.) s 
sonare, to hear sound. 2) Of the mind: A) to 
perceive, to understand, to observe, to notice: 
animus sentit se moveri ; s. quid sit ordo, quum 
id sit exiguum; plus s., to be tciser , to know more; 
Hence — a) to experience , to find out by experience, 
aliquid; sentiet qui vir sim ; tecum sensi Phi- 
lippos, 1 know by experience what Philippi is — b) 
8. de re aliqua, to hear of to learn : B) to deem, 
to think, to judge: idem s., to take the same view; 
vera s., to have the true view; s. humilitcr de ali- 
quo, to have a poor opinion of, to think meanly of; 
mirabiliter de aliquo s., to have a high opinion 
of one; s. cum aliquo, to agree with one. Hence, 
in partic., tech. t. in the lang. of publicists, to 
declare one's opinion, to vote, to decide: lenissi- 
me s. (of a judicial decision); si judices pro 
causa mea senserint, have decided in my favour. 

SENTIS, is, m. and (poet.) /. A thorn, brier 
(cf. dumus); trop. (PL), of thievish hands. 

SENTISCO, 3. v. inch, i ntr. [sentio]. (Lucr.) 
To observe, to perceive. 

SENTUS, a, ura, adj. [sentis]. (Ante-cl. and 
poet) Thorny, rough, loca; homo s., rough , 
with hair like bristles. 

SEORSUM, or (rar.) SEORSUS, adv. [se-ver- 
sum, se-versus]. (Mostly ante-cl.) 1) Apart, 
asunder, separately: s. in custodia habere ali- 
qnem: 8. a roge exercitum ductare. 2) Trop., 
apart, without a person or thing: s. a collega 
aliquid facere, apart from one's colleague; thus, 
also (Lucr.), s. corpore; 8. abs te sentio, / think 
differently from you . 

SEPARABlLIS, e, adj. [separo]. Separable. 

SEPARATE, adv. w. comp, [separatus]. Apart, 
separately. 

SEpARATIM, adv. [separo]. Separately, 
asunder, apart: dei s. ab universis singulos dili- 
gunt; usually abs., sejungere ct s. scribere; co- 
pins singularum civitatum s. collocavit, the forces 
of each state apart ; s. dicere, generally (in opp. 
to definite dicere). 

SEPARATIO, onis,/. [separo]. A sundering, 
separating; a separation. 

SEPARATUS, a, um, adj. [part, of separo]. 
Separate, distinct, particular: (poet) juga ss., 
remote; temporibus ss., at different times. 

SE-PARO, avi, atum, 1. v. tr. To sunder, to 
separate, to part, to sever: mare s. Europam 
ab Asia, also (poet.) Asinm Europh and Asiam 
Europamque. Freq., trop., of a separation in 
speech or thought: 8. nnrrationem; s. honestum 
a virtute ; 8. suum consilium a ceteris, to corns 
to a different conclusion from others. 

SEPELIBILIS, e, aty. [sepelio]. (PI.) That 
may be buried = that may be concealed , stultitia. 
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SfiPfiLIO, pSIlvi or pelii, pultum, 4. v. tr. 
[root SEP, whence, with a modification of the 
vowel, sop-or, sop-io]. Prop., to bring to rest. 

1) To bury, to inter (it includes all the ceremo- 
nies of burial, while ‘humo’ denotes interment 
as the conclusion of them ; hence, also — to bury 
afterburning): s. nliquem. 8) Trop.: A) to bury 
— to destroy, to suppress, to put an end to : 8. 
pudorcm, famam, dolorem ; s. bellum, to end com- 
pletely ; patria sepulta, destroyed: B) (poet.) to 
bury, as it were, in something: sepultus vino, 
somuo, intoxicated , buried in sleep; on the con- 
trary, inertia sepulta, lazy , idle. 

SEPES (Saep.), is, /. A hedge, fenoe, enclo- 
sure; (poet) of any enclosure: ss. portarum. 

SEPIA, ae, /. [= own]. 1) A euttle-fish. 

2) (Poet.) The black juice of the cuttle-fish, used 
as ink , ink. 

SfiPlMENTUM, i, ft. [sepio]. An enclosure. 

SfiPIO, psi, ptum, 4. v. tr. [sepes]. To en- 
compass with a hedge , to hedge or to fence in, to 
inclose, to surround with a protection: 8. sege- 
tem; 8. vallum arboribus, urbem muris ; trop., 
a. domum custodibus; s. mare praesidiis classi- 
um; a. urbem praesidio, to garrison ; a. aliquid 
veste, to cover , to envelope. Hence, trop. =. to 
guard , to secure: 8. aliquid memoria; septus le- 
gibus, protected. In partic., the part, as subst., 
Septum, q. v. 

SEPIOLA, ae, /. [i dim . of sepia]. (PI.) A 
small cuttle-fish. 

SEPLASIA, ae, /. A street in Capua , where 
uuguents were sold. 

SE-PONO, posui, posltum, 3. v. tr. 1) To lay 
aside, to put aside; esp., to put by for future 
use, to lay by: s. rem; a. et recondere; 8. pe- 
cuniam in aedificationem templi; so, also, s. 
frumentum in decern annos. 2) In partic. : A) 
to set apart, to reserve : s. illam materiam se- 
liectuti: B) to appoint, to destine for any pur- 
pose: locus sepositus servilibus poenis: C) (lat.) 
to remove: intcresse pugnae imperatorem an 
seponi melius esset dubitare, or that he should 
keep himself at a distance from the battle; hence 
= to banish: s. aliquera in insulam: D) to dis- 
tinguish: s. hanc partem a ceteris; (poet.) s. 
inurbanum dictum lepido: E) to seleot, to pick 
out: s. do sagittis unam: F) to keep off, to 
drive away : s. curas graves. 

SEPOSlTUS, a, um, adj. [part, of sepono]. 
1) Put aside, select, choice: vestis s., a state- 
dress. 2) Bemote, locus. 

SEPSE, reJL pron. [se-ipse]. One's self. 

SEPTEM, card. num. adj. [= l»rra]. Seven. 
In partic.: A) subst. — the Seven Wise Men: B) 
8. stellae = Septentriones : C) Septem Aquae, 
a lake in the region of Reate, now S. Susanna : D) 
Septem maria, the lagoons at the mouth of the Po, 
where later the city of Venice rose. 

SEPTEMBER, bris, e, adj. [septem]. Of or 


pertaining to the seventh month (reckoned from 
March, the beginning of the Roman year), of 
September, mensis, kalendae, etc. 

SEPTEMDECIM — v. Septendecim. 

SEPTEMFLUUS, a, um, adj. [septem-fiuc"} 
(Poet.) Flowing in seven stream*: s. Nilas, 
having seven mouths. 

SEPTEM-GEMlNUS, a, um, adj. (Poet) = 
Septemfluus. 

SEPTEM-PEdALIS, e, adj. (PL) Of seven 
feet, seven feet high, statua. 

SEPTEMPLEX, Icis, adj. [ septem - plie*> ]. 
Sevenfold: s. clipeus, of seven folds of ox-ktde: 
Nilus s. = septemfluus. 

SEPTEM-VIR, i, m. One of a college of frr-es 
men , appointed for some public duty , e. g., the di- 
viding of lands, a septemvir. 

SEPTEMVlRALIS, e, adj. [septemvir]. Of 
or belonging to the septemviri, septem viral, suet o- 
ritas; subst., Septem viral es, ium, to. A. = 
septemviri. 

SEPTEMViRATUS, us, w. [septemvir]. T\e 
office or dignity of a septemvir, the septem viral*. 

SEPTEMVIRI — v. Semptemvir. 

SEPT£NARIUS, a, um, adj. [septem]. Cca- 
sisting of seven: in partic., versus &, consist 
of seven feet. 

SEPTEN-DEC1M, card. num. adj. Seventeen 

SEPTENI, ae, a, distr. num. adj. pL [septets]. 

1) Seven each. 2) (Poet.) Seven: bis s. 

SEPTENNIS, SEPTENN1UM— vide Septa- 

ennis, etc. 

SEPTENTRIO — v. Septentriones. 

SEPTENTRlONALIS, e, adj. [septentriones]. 
Of the north, northern; subst., Septentrio- 
nalia, ium, n. pi., the northern regions. 

SEPTENTRIONES, num, to. pL [septere-tri- 
ones, prop., ‘the seven oxen’]. 1) The Seva 
Stars near the north pole, which form the constel- 
lation known as the Great Bear or Charles’ Wsia; 
hence, in the sing. (Sep ten trio, onis), s. isa- 
jor, the Great Bear; s. minor, the Lesser Bear. 

2) The north; so, also, in the sing. 3) In the 
sing., the north wind: acer s. ortus est. 

SEPTENTRlONARIUS, a, um, adj. [septea- 
triones]. (Lat.) Northern. 

SEPTIES, card. num. adv. [septem]. Sevca 
times. 

SEPTlMANI, orum, m. pi. [septimus]. Tbt 
soldiers of the seventh legion. 

SEPTlMIUS, ii, m., and Septimia, ae, /. The 
name of a Roman gens; one S. is mentioned as a 
friend of Horace. 

SEPTlMONTlALIS, e, adj. [septem -mens], 
(Lat.) Of or belonging to the feast of the SeTem 
Hills (celebrated in the month of December, is 
commemoration of the addition of the seventh 
hill to the city of Rome). 

SEPTIMUS, a, nm, ord. num. adj. [septem} 
The seventh. Hence, as adv. t F Optimum, and 
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(ante-cl. ) Septimo, for the. seventh time; (PI.) 
die septimi, on the seventh day . 

SEPTlMUS-DfiClMUS, a, am, ord. num. adj. 
(Also written sep.) The seventeenth. 

SEPTINGENTESIMUS, a, um, ord. num. adj. 
[septingenti]. The seven-hundredth. 

SEPTINGENTI, ae, a, card. num. adj. [Sep- 
tem-centum]. Seven hundred. 

SEPTIrE.MIS, is,/. [septem-remus], A ship 
having seven banks or benches of oars, a septi- 
reme. (Lat) 

SEPTUAGESiMUS, a y um, ord. num. adj. 
[septuaginta]. The seventieth. 

SEPTUAGINTA, card. num. adj. Seventy. 

SEPTUENNIS, e, adj. [septem-annu s]. Ofj 
seven years, seven yeArs old. 

SEPTUM, i, n. [sepio]. (Usually in the />/. ) 
A fence, hedge, enclosure; in partic., a barrier, 
waU, &c. : quibus septis belluas continebimus? 
bs. domorum, the walls of houses; pecus repetit 
ss., the stall , fold ; at Rome, in partic. = the 
barriers or enclosure within which the people of 
Rome voted at the comitia. 

SEPTOMlLEIUS, ii, m. A Roman , who ob- 
tained the reward offered by the consul Opimius 
for the head of C. Gracchus. 

SEPTUNX, nois, m. [septem-uncia]. Seven 
ounces = seven-twelfths of an as, or of any whole 
divided into twelve parts. 

SEPULCRALIS, e, adj. [sepulcrum]. Of or 
pertaining to a tomb, sepulchral: fax s., a fu- 
neral torch. (Lat.) 

*S£PULCRETUM, i, #i. [sepulcrnm]. (Poet) 
A burial-place, cemetery. 

SEPULCRUM, i, n. [sepelio]. 1) A grave: 
monumentum scpulcri, a tomb, sepulchre: aliquem 
sepulcro condere, to bury, to inter; honore9 se- 
pulcri, i. e., a tombstone, epitaph , &c. ; (poet.) s. 
vetus (of an old man). Hence: A) a sepulchral 
mound, a barrow: onerare membra sepulcro: B) 
the place where a corpse is burned: ad s. venimus, 
in ignem imposita est; ara sepulcri, a funeral 
pile. 2) A grave, with its monuments, tombstones, 
inscriptions , &c., a tomb, sepulchre, mausoleum: 
legere ss., the epitaphs; (poet.) placare ss., the 
dead. 

SEPULTCRA, ae,/. [sepelio], 1) A burying; 
a burial, interment, sepulture, funeral: sepul- 
tura aliquem afficere ; corpus sepulturae (or ad 
Bopulturam) dare, trad ere, mandare, to bury some 
one; ss. deraonstrantur deorum (according to 
some = a burying-place , grave). 2) The burn- 
ing of corpses (v. Sepelio). 

SEPYRA, ae, /. A village on Mount Amanus , 
in Cilicia. 

SLQUANA, ae, f. A river in Gaul , now the 
Seine. 

SEQUANI, drum, m.pL [Sequana]. A people 


of Gaul, dwelling about the sources of the Sequana t 
in the modern Franche Comtd and Burgundy. 

SEQUANUS, a, um, adj. [Sequanij. Sequa- 
nian. 

SEQUAX, acis, adj. w. comp, [sequor]. (Poet.) 
1) Following or seeking after, pursuing, equus ; 
undae ss., following closely upon each other ; ilam- 
mae ss. , darting ; caprae ss., hunting after the vine ; 
curao ss., that follow one everywhere; s. fumus, 
penetrating; dare terga Latio (= Latinis) sequa- 
ci, pursuing. 2) Pliant, yielding. 

SEQUELA, ae,/. [sequor]. (Lat.) A conse- 
quence, sequeL 

SEQUENS, tis, ft. [part, of sequor]. (Lat.) 
According to Quintilian, used by some instead 
of hrOcr«i', an epithet. 

SEQUESTER, tra, trum, and SEQUESTRIS, 
tre, adj. [from secus (sequus), as magister from 
mngis, minister from minus]. Mediating: pace 
sequestrh, in consequence of the peace. Hence, 
subsl. — 1) Sequester, tris (ante-cl. also tri), 
m. : A) a depositary, trustee in a suit, with whom 
the thing t h dispute is deposited till the case is de- 
cided: B) an agent, go-between (in the bribery 
of judges, &c.): venditor hujus tribus et cor- 
ruptor et s. is fuit: C) (poet. &lat.) a mediator, 
umpire, in gen. : Menenius Agrippa inter patres 
et plebem publicae gratiae sequester fuit. 2) 
Sequestrum, i, or Sequestre, tris, n„ the 
depositing of the object in dispute in the hands of 
a third person. 

SEQUOR, quutus (cutus), 3. v. dep. tr. [root 
SEC, kindr. w. “Ell-ojia*]. To follow: — 1) To 
follow after, to oome or to go after, to attend, 
to accompany : s. aliquem, vallem ; funus proce- 
dit, sequimur; secuti sunt cum omnibus copiis; 
(poet.) dicta sic voce s., to answer. Hence: A) 
of time or order, to follow after, to suoceed: 
anno sequente; hunc annum pax s.: sermo s. 
convivia; patrem ss. liberi, succeed to the rank 
of the father; freq., of a discourse = to suoceed, 
to oome next in order: sequitur ilia divisio; se- 
quitur ut doceam, etc.; sequitur videre do eo 
quod, etc. : B) in logical conclusions, to result, 
to follow: (impers.) sequitur causas esse iminu- 
tabiles; but usually with ‘ut’: sequitur ut hneo 
faha sint: C) of a possession or inheritance, &c., 
to fall to the portion of, to fall to, to remain 
with: res s. victorem; possessio s. heredem; 
urbes captae ss. Aetolos; so, also, poena h. eura, 
overtakes him: D) to follow as an authority : 8. 
naturam dncom; s. soctam alicujus; s. aliquem 
or auctoritatem ; s. consilium alicujus: E) to 
come off, to oome away : to oome of itself: ra- 
mus s .— is easily broken off; telum s. = is easily 
withdrawn ; laus est pulcherrima quum sequitur, 
non arcessitur; verba non invita sequentur rem 
provisam. 2) To follow hostilely , to pursue, to 
chase, hostes. 8) To go to, to seek, Italiam. 
Hence, trop ., to strive for, to aim at, to oourt: 
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s. alicujus amici tiam; s. tranquillitatem vitae; 
8. gratiam Cacsaris. 

SEltA, ae, /. [sero]. A (moveable) bolt for 
fastening doors (cf. elnustrum, pessulus). 

SEltAPIO, onis, m. [ — Ztpaviw]. A Greek 
proper name , very common in Egypt: thus, in 
partic., 1) a Greek geographer of Antioch. 2) 
A nickname of P. Corn. Scipio Nasica. 3) An 
Egyptian ambassador at Rome. 4) A Stoic phi- 
losopher. 5) A slave or freedman of Atticus. 

SERAPIS, is and Idis, m. [= repair**]. A divi- 
nity of the Egyptians , later worshipped also in 
Greece and Romo. 

SEitENlTAS, atis, /. [serenus]. 1) Clearnees, 
serenity of the weather , coeli. 2) Trop., s. for- 
tunae, serenity , favour; s. mea = tranquillity of 
mind. 

SERENO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [serenus]. 
(Poet.) I. Tr. — To make clear or fair, to dear 
up: s. coolum tempestatesque ; trop., s. spem 
fronte, to show hope by a cheerful face. II. Intr. 
(poet.) — Luce serenanti, in bright daylight. 

SEltENUS a, um, adj. 1) Clear, bright, 
serene, cloudiest, coelum, nox, ver; as a subst, 
Serenum, i, n., a clear sky, fair weather: puro 
Bereno, or simply sereno, in fair weather. Hence 
(poet.) 8. ventus = bringing fair weather. 2) Of 
one’s appearance or state of mind, serene, calm, 
cheerful, joyful, frons; (poet.) vultus s. 

SERES, rum, m. pi. [= »**]. A people of 
Eastern Asia, from whom the ancients received 
their silks — the modern Chinese. 

SERESCO, 3. v. inch. intr. [sorenua]. (Lucr.) 
To grow dry. 

S HUGEST US, i, m. A pilot of Mneas, whose 
name Virgil connects with the gens Sergia, at 
Home. 

SERGIUS, ii, m., and Sergia, ae,/. The name 
of a Roman gens; thus, esp. Lucius S. Catilinn, 
whose conspiracy was put down by Cicero. 

SER1A, ae,/. A large vessel for wine , oil, &c., 

a cask, jar. 

SERlCATUS, a, um, adj. [Sericus]. (Lat.) 
Clothed in silk. 

SEUlCUS, a, um, adj. [Seres]. Of or pertain- 
ing to the Seres, Seric, sagitta; hence = of Berio 
silk, silken : ss. carpenta, with curtains of Seric 
silk; hence, subst ., Serica, orum, n. pi, silk • 
stuffs or garments. 

SERIES, ei, /. [sero I.]. (The genit . and dat. 
do not occur; very rare in the/d.) 1) A row, 
series, succession, chain (cf. ordo): s. dentium, 
rerum, fabularum, annorum, causarum. 2) In 
partic. (poet.), a line of descent , lineage: nec ta- 
men haec series prosit. 

SERIO. adv. [serius]. In earnest, seriously. 

SERlOLA, ae,/. [dim. of serin]. (Poet.) A 
small jar. 

SERlPHIUS, a, um, adj. [Seriphus]. Seri- 
phian; subst., Seriphius, ii, m., a Seriphian. 
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SERIPHUS, \,f. [= ripe#®*]. .4a island in th 
JEgean Sea , now Serfo or Serfanto. 

SERIES, a, um, adj. [prob. kindr. w. sevens]. 
Earnest, serious, grave (that ia said or done is 
earnest; in opp. to what is jocose — cf. Severn? I : 
r. res, verba; subst., Seri urn, i, n., and, uwi 
freq., Seri a, orum, n.pl ., earnestness , scrioetsnm, 
serious matters: joca ac scria, jests and sene si 
matters; per (inter) seria, amid serious oemps- 
tions; serio, in earnest. 

SERMO, onis, m. [sero I.]. I) .4 tcltesf 
among several, conversation, discourse (cf. 
quium): conferre, habere s. cum aliquo: habe- 
bant s. inter se. In partic. = a learned exn vena- 
tion, a scientific disputation, discussion: habere 


l 


8. cum aliquo de amicitia. 2) The language cj j 
common life, conversation (cf. oratio: also, ia 
opp. to contentio, etc.): sermo potius quam era- 
tio ; s. est oratio remissa et finitima qaotidiacte 
locutioni. Hence = satire (esp. of the satire of i 
Horace, because of their likeness to prose, ia I 
opp. to a properly poetic form of expresses), j 
3) Common talk, report, rumour : s. est in tots ] 
Asia dissipatus; s. ac fama; venire in s. homi- \ 
num, to be talked about by everybody ; so, also, ! 
esse in ore et s. omnium ; hence = a subject sr \ 
topic of conversation: dare sermonem iis, Ut gm 
them something to talk about ; filius mens & est ' 
per urbem. 4) A mode of expression, language, 1 
diction, style: elegantia sermonis; s. fea&vm, < 
elegans; egestas patrii aermonis; s. Graeeas, | 
Latinus; also, in a restricted sense = a dialect 


SERMOClNATIO, onis, /. [sermocinor]. 1) j 
A conversation, disputation, dialogue. 2) Ass i 
figure of rhetoric, the introduction of some tju a | 
speaking. 

SERMOCINATRIX, feis, f. [ sermocinor], i 
(Lat) The art of discoursing (a translation ef 
the Greek irpoao/nXijncn). I 


SERMOCINOR, iitus, 1. v. dep. intr. [sera*]. i 
1) To talk, to converse. 2) (Lat.) To carry m ' 
a learned conversation , to dispute, to discuss. J 


SERM0NOR, 1. v. dep. intr. [sermo]. (Lat) jj 
= sermocinor. J 

SERMUNCtLUS, i, m. [dim. of sermo]. Cos- f 
mon talk, rumour, tittle-tattle. t 

SERO (I.), rui, rtum, 3. r. tr. [r. Sero IL]. | 
1) To join or to bind together, to plait, to inter- ■ 
weave ; only thus in the perf. part. : loricae per- J 
tae, linked armour; and, subst., Serta, orum, 
n. pi, also, Sertae, arum,/. pL (sc. coronae), j 
wreaths of flowers, garlands , festoons. 2) Trvp . 
to join, to connect, to unite, to combine: ord# j 
rerum humanftrum seritur fati lege, the order || 

human affairs is arranged by the law of fate; s. ' 
tumultum ex tumultu, to excite one disturbance |> 


after another; so, also, s. certamina, beUa, proe- | 
lin, to continue; s. sermonem, colloqnia cum ah- ■, 
quo, to enter into; 8. fabulam argument*, to com- I 
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pots a play from a well-connected dory; s. nego- 
tium, to prepare , to make. 

S£RO (IL), sevi, s&tum, 8. v. tr. [fp*>, «?po»; 
prob. the same as sero I., with the orig. meaning 
‘to put’]. 1) To sow, fromentum. 8) To plant, 
vitem, arborem. 8j (Poet.) To supply with seed, 
to sow, agrum; hence, subst., Sata, orura, n.pl., 
teed sown , young corn. 4) Trap. : A) to beget, 
to bring forth, aliquem, genus hominum ; freq. 
(mostly poet.), part, satus (ab qliquo), begotten 
by , sprung from; as a subst. = a ton , offspring: 
s. Jove, a son of Jove; stirpe divina satus: B) 
to soatter, to disseminate, to propagate; to ex- 
cite, to occasion, &c. : g. certamina, discording 
civiles, rumores, opinionem, crimina. 

SERO (III,), adv . with comp. & sup. [serus]. 
1) Late in the day. 8) In gen., late: serius ocius, 
earlier or later . In partic. = too late (so that it 
becomes useless — cf. tarde): s. resist imus; s. 
ac nequicquam ; also the comp, in the same sense : 
possumus audire aliquid, an serius venimus? 

SEROTINUS, a. um, adj. [serus]. (Lat.) That 
happens or comet late , late, backward. 

SERPENS, tis, adj. & tubst. [part, of serpo]. 
I. Adj. — Creeping, bestia. II. Subst. comm. — 
A) a serpent :*B) the Serpent (a constellation). 

SERPENTiGENA, ae, m. [serpens -gigno]. 
(Poet.) The serpent-born. 

♦SBRPENTl-PES, 8dis, adj. (Poet) Serpent- 
footed. 

SERPERASTRA, orum, n. pi. [perhaps from 
sirpo, * to bind’]. Knee-splints, a kind of splint 
or bandage used for straightening the crooked legs 
of children; jocosely, of officers who restrain 
their soldiers. 

SERPO, psi, ptum, 8. v. intr. [= fpru]. 1) To 
creep, to orawl on the ground (without feet, and 
noiselessly, like a snake — cf. repo): anguis s. 
per kumurn. 8) Melon, and trap, (mostly poet), 
to creep, to spread, to make way, to extend by 
t low and imperceptible degrees : vitis, ignis 8.; ser- 
pit per membra senectus; lanugo s. per ora; 
oomnus, rumor, malum s. Hence, of a writer, 
8. humi, to creep along the ground = to use plain, 
familiar language (in opp. to the elevated style 
of poetry). 

SERPYLLUM, i, n. Wild thyme. 

SERRA, ae, f. [sec-ra, from seco]. 1) A saw. 
8 ) A serrated order of battle. 

SERRANUS, also Saranus, i, m. [from Sara- 
num, a town of Umbria]. A surname in the gens 
Attilia. 

SERRATU8, a, um, adj. [serra]. Saw-shaped, 
serrated: numus s., notched on the edge. 

SERRHEUM (or Serrium), ii, n. A promon- 
tory, with a fort , in Thracia. 

SERRULA, ae, /. [dim. of serra]. A small 
■aw. 

SERTORIANUS, a, um, adj. [Sertorius]. 
Sertorian, bellum, dux. 
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SERTORIUS (Quintus), ii, m. A partisan of 
Marius; a famous general, who fought a long 
time in Spain against the army of Sulla, but 
was at length treacherously murdered by Per* 
perna. 

SERTA — v. Sero I. 

SERUM, i, n. The watery part of curdled milk , 
whey. 

SERUS, a, um, adj. with (rar.) comp. & sup. 
1) That happens or comes late, late ; hence = too 
late: s. gratulatio; nox s., late in the night; 
sero die, late in the day; also, serum diei, noctis, 
a late hour of the day, of the night; (poet.) sora 
spes, late in its fulfilment; ss. anni, old age; s. 
arbor, old; ss. ignes = a funeral pile; s. bellum, 
protracted. Also (poet.), for the adv. sero, of one 
who does any thing late: serus in coelum re- 
deas; s. aliquid facere; 0 seri studiorum! that 
learn too late ! so, also, s. querelis. 

SERYA, ae,/. [servus]. A female slave. 

SERVABlLIS, e, adj. [servo]. (Poet. & lat.) 
1) That may be kept or preserved, uva. 8) That 
may be saved, caput. 

SERVANS, tis, adj. w. sup. [part, of servo]. 
(Poet.) Observing, keeping. 

SERVATIO, onis, /. [servo]. (Lat.; doubtful 
read.) An observance. 

8ERVATOR, oris, m. [servo]. 1) A preserver, 
observer, honesti. 8) A deliverer, saviour: s. 
mundi. 

SERVATRIX, Icis, /. [servo]. A (female) 
saviour or deliverer. 

8ERVILIANUS, a, um, adj. [Servilius I.]. Of 
or belonging to Servilius , Servilian. 

SERVlLIS, e, adj. [servus]. Of or pertaining 
to a slave or slaves, servile, slavish : s. jngum, 
vestis; tumult us, bellum s., a war against slaves, 
a servile war; manus 8., a band of slaves; terror 
s., a dread of a servile insurrection ; indoles s. ; 
literae ss., the lower branches of learning (in opp. 
to literae liberales, ‘the higher branches’). 

SERYlLlTER, adv. [servilis]. like a slave, 
slavishly, servilely. 

SERVILIUS (I.), ii, m., and ServUia, a e, /. 
The name of a Roman gens, of which the follow- 
ing families and individuals are best known. 
A) Ahalae: — 1) Cains S. A., who, as the ma- 
gister equitum of L. Quinotius Cincinnatus, slow 
Spurius Mcelius, 440 b. c. B)Caepiones: — 
8) Quintus 8. C., was vanquished by the Cimbri, 
and afterwards banished. 8) Quintus S. C., an 
opponent of Satuminus Glaucia , and later of Lu- 
cius Drusus , of whom he was supposed to be the 
murderer. His daughter was the mother of M. 
Junius Brutus, the Liberator. C) Yatiae: — 
4 ) Publius S. V. Is&uricus, a proconsul of Asia , 
who vanquished the pirates, and conquered Ci- 
licia and Isauria. D) Cascae: — 5) Publius S. 
C. , one of the murderers of Caesar. E) R u 1 1 i : — 
6) Publius S. R., author of an agrarian law. 
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SERVlLIUS (H.), a. urn, adj. [Servilius X.]. 
Of or belonging to a Servilius , Bervilian. 

SERVIO, Ivi or ii, itura, 4. v. intr. [semis]. 
1) To live in slavery, to be a servant or a slave, 
to serve, to be in service: s. apud aliquem or 
alicui; also, s. servitutem; also (in Plaut.) with 
a kindred abl. : s. servitute. Uence: A) of the 
political relations of a people = to be subject to 
an absolute monarch , to be in a state of servitude : 
per tres annos servistis: B) of buildings, &c., 
to be subject to some servitude (e. g., a right of way, 
of conveying water, &c., held by certain parties) : 
C) (lat.) to serve for, to be fit for: domino non 
minori s. 2) Trop. : A) = to suit one’s self to, 
to conform or te accommodate one's self to, to 
oomply with: s. tempori, rumoribus, pietati, ira- 
cundiae; s. auribus aliciyus, to say what is agree- 
able only , to humour : B) to do something for the sake 
of another , to have respect or care for, to render 
service to: s. amicis, reipublicae: C) to busy 
one’s self about, to bestow care on, to strive 
after, to aspire to : e. honoribus, voluptatibus, 
pecuniae, brevitati. 

SERVlTIUM, ii, n. [servos]. 1) (Rar.) Sla- 
very, servitude. 2) In the pi., or collect, in the 
sing., slaves: esse e 8. alicujus; excitare ss. 

SERVITRlTUS, a, um, adj. [servus-tero]. 
(PI.) Balled by slavery : s. stabulum (as a term 
of reproach). 

SERVlTCDO, Inis,/, [servus]. (Very rare.) 
= Servitus, 1. 

SERVlTUS, utis, /. [servus]. 1) The condition 
of a servus, slavery, servitude : esse in s., servire 
servitutem, to be a slave; (PI.) s. alicui, to be the 
slave of any one; civitas servitute oppressa. 
Hence: A) of a people or state, subjection to a 
despot: B) in gen., servitude, subjection, obe- 
dience (of a wife to her husband, of a child to its 
parent, and also of a soldier) : s. officii, the duty 
of obedience. 2) Of a house or other property, 
a liability to certain burdens or duties , servitude. 
3) (Poet.) In the pi., or collect, in the sing., 
slaves, servants. 

SERVIUS, ii, m. [servus; prop., ‘a slave- 
child ']. A Roman pracnomen , e. g., Servius Tul- 
lius; afterwards it occurs as a pranomen in the 
gens Sulpicia only. 

SERVO, avi, atum, 1. v. tr. 1) (Mostly poet.) 
To give heed to, to watch, to observe: s. sidera; 
abs. (of an augur), s. de coelo, to observe the signs 
appearing in the heavens; uxor me 8 ., watches me; 
s. atria (of clients who wish to speak to their 
patron) ; s. no, etc., to take care lest, &c. ; also 
(colloq.), serva! lookout! take care! Hence, 2): 
A) to keep watch that something may not be injured 
or disturbed , to preserve, to keep safe and un- 
harmed, to maintain, to observe, &c. (cf. obser- 
ve)) : s. legem, pacem, modum; s. jusjurandum, 
proraissa, to keep; s. officium, to fulfil; 8 . con- 
euetudinem, to follow, to remain faithful to; s. 


praesidia; s. ordinee, to keep the ranks .* B) (poet) 
to guard or to keep a place — to dwell in, t» 
inhabit: s. nidum; s. silvas; hence, abs. = te 
remain, to stay, domi, intus : C) to save, to do- | 
liver; to keep or to lay up, to reserve for th*r*- | 
ture: s. rempublicam; s. navem ex hieme: & i 

vinum; s. ad tempora = to defer to a more fa- ' 

v ourable time; (poet.) s. se rebus secundis. 

SERVOLA, a e, /. [dim. of serva]. A yeuf 
(female) slave, a servant-girl. 

*SERV0Ll-COLA, a e, /. (PL) She that wests 
upon slaves , a slave’s drab (a term of reproach 
applied to prostitutes). 

SERVCLUS, i, m. [dim. of servus]. A y eng 
slave, a servant-lad. 

SERVUS, a, um, adj. [sibilated from <?$-«»]. 

1) Bound to service, subject, servile, slavish, 
caput; s. civitas, subject to a monarch ; s. aqtn, 
water drunk by slaves; s. pec us, a servile herd 
(contemptuously, of mere imitators); rex oinna 
serva vult, wishes all things to be subject to kin. 

2) Of houses, &c., encumbered with a burdm 
or servitude: s. praedium. Hence, Serves, i, 
m., a slave, servant (cf. minister — it denotes » 
slave in a legal and political sense — cf. fasa- 
lus, mancipium); trop., s. cupiditatum. 

SESAMUM, i, n. [= rfrapor]. Am Orients* 
leguminous plant, sesame. 

♦SESCENNARIS, e, adj. (Liv. 41, 15) H«» 
not yet been satisfactorily explained (a. bos); 
according to some = sexennis. 

SESCUNCIA, ae, /. [sesqui-uncia]. One sad 
a half unci® = a twelfth and half of a twelfth et 
a whole, or one-eighth (v. Uncia) ; as an adj , e#- 
pula s., an inch and a half thick . 

SESCUPLEX, Icis, atjj. [sesqui-plico]. Oact 
and a half as mnoh. 

SESC0PLUS, a, um, adj. [for sesquiplw}. 
(Lat.) Taken onoe and a half, onee and a UM 
as mnoh. 

SESELIS, is, f. [= vhtXif]. Hartwert (» 
plant). j 

SESOSTR1S, Idi8, m. (the abL Sesoeide, frca 
Sesosis, occurs in Tac.) [= £Wr^ ( ]. A ede , 
brated king of Egypt. 

SESQUI, adv. [semis-qui]. *1) As a sep ink 
word, one half more, more by one half: s. majer. \ 
2) In compos.: A) w. an ord. num. adj l (^m, 
in inbyioof), it denotes a unit and such a frartue 
over as the numeral designates ; as, s. octanrs 
eight and one-eighth: B) with other words (sub- 
stantives and adjeotives formed therefrom), it 
denotes one and a half times the measure indi- 
cated by the second word (v. Seequihora). 

SESQUI-ALTER, era, Srum, adj. One id ft 
half. 

SESQUI-HORA, ae, f. (Lat.) An hour tad 
a half 

SESQUl-MODlUS, ii, m. A modiu/ tad ft 
half. 
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*SBSQUl-OCTAVUS, a, am, num. adj. Con- 
taining one and an eighth. 

*SESQUI-OPUS, Sris, n. (PL) The work of a 
day and a half. 

SESQUl-PEDALIS, e, adj. A foot and a half 
long; (poet.) irop., 88. verba, bombastic , sesqui- 
pedalian. 

SESQUl-PES, 5dis, m. A foot and a half (in 
length, &c.). 

SESQUl-PLAGA, a e,/. A blow or itroke and 
a half (i. e., two blows, either of unequal force, 
or not very effective). 

SESQUIPLEX, Icis, adj. [sesqui-plico]. Onoe 
and a half as much. 

SESQUI-TERTIUS, a, um, adj Containing 
four thirds or one and a third. 

SESSlBCLUM, i, n. [sedeo]. (PI.) A seat, 
ehair. 

SESSlLIS, e, adj [sedeo]. (Poet. & lat.) 1) 
Fit for sitting upon : 8. tergum equi. 2) Low, 
dwarf. 3) Standing firm : 8. obba (because fur- 
nished with a broad foot). 

SESSIO, onis,/. [sedeo]. 1) A sitting. Hence, 
in partie. : A) a session for discussion: s. pome- 
ridiana: B) trap ., a sitting idly, a loitering. 
2) Conor. , a sitting-place, seat. 

SESSlTO, avi, — , 1. v. intr. [freq. of sedeo]. 
To sit much or long. 

SESSIUNCOLA, ae, /. [dim. of seasio]. A 
little meeting or company assembled for amuse- 
ment. 

SESSOR, oris, m. [sedeo]. 1) (Poet & lat.) 
A sitter, e. g., tn the theatre = a spectator. 2) 
Hence: A) = a resident, urbis: B) (lat.) a rider 
(in opp. to the horse). 

SESTERTIUS, ii, m. [semi 8 -ter tins, * the third, 
less one-half,’ i. e., ‘two and a half’]. (Prop., 
an adj., so. numus, which is sometimes expressed.) 
1) A small silver coin, in value equal to two and 
a half (later four) asses; in our currency = 
three cents and nine mills; a sesterce: duo, tre- 
centi, etc., sestertii ; duo millia sestertiorum or 
(more freq.) sestertifim. The use of the abbre- 
viated genitive gave rise to a further application 
of the word, viz. : A) sums above one thousand, 
and under one million, were expressed by S es- 
ter ti a, drum, n. pi. (not the sing.) = one thou- 
sand sesterces: duo, septem, trecenta, etc., sester- 
tia (for duo, septem, trecenta millia sestertio- 
rum) = 2000, 7000, 800,000 sesterces'. B) sums 
of one million, and upwards, were expressed by 
the numeral adverb in ‘-ies,’ with ‘sestertifim’ 
{gen.pl.), or with the proper case of 4 sestertius,’ 
‘centena millia’ being understood; e. g., decies 
sestertifim = dccies centena millia sestertifim, 
a million; accepi vicies sestertium, two million 
sesterces ; emi fundum sestertio undecies, for eleven 
hundred thousand sesterces ; summa sestertii mil- 
lies, the sum of one hundred million sesterces. 2) 
Trap., a trifle, small sum. 


SESTIlNUS (or Sextianus), a, um, adj. [Sen- 
tius]. Of or belonging to a Sestius, Station, con- 
viva. 

SESTIUS (I.), ii, m., and Sestia, ae, /. 7% 
name of a Roman gens (often interchanged with 
4 Sextius,’ although, during the earlier periods 
at least, the 4 SeBtii’ were patricians, and the 
‘Sextii’ plebeians) ; thus, esp. Publius S., a firm 
friend of Cicero, and opponent of Clodius. 

SESTIUS (II.), a, um, adj. [Sestius I.]. Of 
or belonging to a Sestius , Sestian. 

SESTUS (I.), i, /. [= x»?ardf]. A town in 
Thrace, on the Hellespont , opposite Abydos, the 
residence of Hero — now Jalova. 

SESTUS (II.), a, um, adj. [Sestusl.]. Sestan: 
puella S. = Hero. 

SETA, ae, /. 1) The stiff hair of an animal, 
a bristle (cf. crinis, etc.), and sometimes also 
used of stiff, bristly human hair: s. equina; ri- 
gidae ss. 2) Melon., an angling line made of 
hair. 

SETABIS, is, /. A town in Spain , now Ja- 
tiva. 

8ETABUS, a, um, adj. [Setabis]. Of or be- 
longing to Setabis. 

SETANIUM, i, n. [= aijr<!*io*]. A kind of 
medlar. 

SETIA, ae, /. A town tn Latium , now Sezze. 

SETlGER, Sra, 5rum, adj. [seta-gero]. (Poet.) 
Bearing bristles, bristly; as a subst. m. = a 
boar. 

SETlNUS, a, um, adj. [Setia]. Of or belong- 
ing to Setia , Setian; subst.. Set ini, drum, m.pl., 
the Sedans. 

SET0SUS, a, um, adj. [seta]. Bristly, aper; 
ss. verbera, made of hair. 

SEU — v. 8ive. 

SEVERE, adv. with comp, and sup. [severus]. 

Severely, austerely, seriously, rigidly. 

SE VERITAS, atis, /. [severus]. Seriousness, 
severity, strictness, austerity (cf. gravitas): s. 
disputandi, the strictness of a scientific investigation. 

SfiVERlTUDO, Inis, f. [severus]. (Ante-cl 

& lat.) Seriousness, austerity. 

SEVERUS (I.), a, um, adj. with comp. & sup. 

1) Serious (of one who does not indulge in 
sport and jokes — cf. serius), grave, austere, 
stern, severe: s. vultus, homo; s. in filium; 
judex s. in judicando; 8. sententia; s. genus 
dicendi. 2) (Poet.) Intensively: A) = harsh, 
rough, eruel, frightful: s. necessitas, mare; s. 
amnia Cocyti: B) of modes of life, temperate, 
hardy: adimam can tare severis; ngricola s.: C) 
vinum s., tart. 

SEVERUS (II.), i, m. A proper name; thus, 
esp. 1) Cornelius S., a poet, in the Augustan age. 

2) Titus Cassius S., a Roman orator , in the time 
of Augustus and Tiberius. 

SEVERUS (III.) MONS. A mountain in the 
Sabine territory , now Vissa. 
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8E-V0C), avi, Stum, 1. v. ir . 1) To call 
apart or asMo, to call away, singulos ; s. ple- 
bem, to excite the people to a secession (▼. Secessio) : 
B. se e senatu (PI.)* t0 withdraw from. 2) 7 Vop., 
to call off, to withdraw, to aeparate, to remove : 
8. animum a republica; b. animum contagione 
corporis; s. aliquid in privatam domom, to put 
aside or away; (PI.) 8. se in consilium, to advise 
with one’s self only. 

SEVUM — v. Sebum. 

SEX, card. num. adj. [=?{]. Six: (poet.) 
sex septem, from six to seven. 

SEXAGENARIES, a, um, adj. [sexageni]. 
Of or containing sixty ; in partic. = sixty years 
old . 

SEXAGENI, ae, a, distr. num. adj. [sexaginta]. 
Sixty each. 

SEXAOESlMUS, a, um, ord. num. adj. [sexa- 
ginta]. The sixtieth. 

SEXAG1ES, mum. adv. [sexaginta]. 8ixty 
times. 

SEXAGINTA, card. num. adj. [sex]. Sixty. 

SEX-ANGtlLUS, % um, adj . (Poet & lat) 
Hexagonal, sex angular. 

SEXCENARIUS, a, um, adj. [Bexcenti]. Con- 
sisting of six hundred. 

SEXCENI, ae, a, distr. num. adj. [Bexcenti]. 
8ix hundred each. 

SEXCENTENI, ae, a, distr. num . adj. [sex- 
centi]. (Lat.) Six hundred eaoh. 

SEXCENTESlMUS, a, um, ord. num. adj. 
[Bexcenti]. The six-hundredth. 

SEXCENTI, ae, a, card. num. adj. [sex-centum]. 
Six hundred; trop., in gen. = very many , num- 
berless. 

SEXCENTIES, num. adv. [sexcenti]. Six 
hundred times. 

♦SEXCENTO-PLAGUS, i, m. [plaga]. (PI.) 
A man of six hundred stripes. 

SEXDECIM — v. Sedecim. 

SEXENNIS, e, adj. [sex-annus]. Six yean 
old, of six years. 

SEXENN1UM, ii, n. [sexennis]. A period of 
■ix years. 

SEXIES, num. adv. [sex]. Six times. 

SEX-PRlMI, orum, m.pl. The six chief men 
of the council in small towns. 

SEXTA-DEClMANI, orum, m. pi. The sol- 
diers of the sixteenth legion. 

8EXTANI, orum, m.pl. [sextus]. The soldiers 
of the sixth legion. 

SEXTANS, ntis, m. [sex-as]. The sixth part 
of an as or of any unit. In partic. : A) as a coin 
= two unciae : B) the sixth part of an inheritance : 
C) the sixth part of a pound: D) as a measure of 
liquids = two cyalhi , the sixth part of a sextarius. 

SEXTARIUS, ii, m. [sextus]. The sixth part 
of a measure , weight, &o. Esp. : A) as a dry 
measure, the fourth part of a modius , a peok: B) 


as a liquid measure, the sixth part of a cwgig 
a pint and a hall 

SEXTIANUS — v. Sestianus. 

SEXTlLIS, e, adj. [sex]. Pertaining to ths 
sixth month (reckoning from March) : s. mensb, 
August; ss. Kalendae, nonae, idus. 

SEXTlLIUS, ii, m., and ScxtHia, ae, /. Tie 
name of a Roman gens. 

SEXT1US (I.), ii, m., and Sextia, ae, /. H# 
name of a Roman gens (cf. Sestius) ; thus, esp. 
1) Lucius S., a tribune of the people, aboal 
876 B. o., who advocated the admission of ple- 
beians to the consulship. 2) Titus S-, a tin ten- 
ant of Caesar , in Oaul. 

SEXTIUS (II.), a, um, adj. [Sextius L]. Sex- 
tian: Aquae Sextiae, a Roman colony, new 
Massilia, founded by C. Sextius Calvin us — mv 
Aix. 

SEXT0LA, ae, /. [sextus]. (Prop, an 
sc. pars.) The sixth part of an uncia ; heace, 
the seventy-second part of an ‘ as,’ or any uioL 

SEXTUS, a, um, ord . num. adj. [sex]. Tfct 
sixth. Hence, Sextum, num. adv., the 
time. 

SEXTUS-DfiClMUS, a, um, ord. mtm. 

The sixteenth. 

SEX-UNGULAj ae, /. (PL) 8ix-elavi (a 
i nickname of a rapacious prostitute). 

SEXUS, us, m., or (mostly poet. A lat) Sfi- 
j CUS, r. indecl. [prob. from seco; hence = ‘that 
[which creates separation or distinction’], ll 
Sex (male or female): omnes puberes ririEi 
sexus; liberos utriusque sexus ; on the other 
hand, libera capita virile sec us ; omnes mnEehre 
secuB. 2) The sexual organs. 

SI, conj. [orig. but obsolete form Sei, kindred 
w. «i]. 1) As a conditional particle, if, provided 
that: si deus mundum creavit, gubernat etisa; 
si hoc negem, mentiar; si scirem, dieemn. 
In partic. : A) (like the more frequent quoties. 
quum, etc.), in speaking of an action seven! 
times repeated — as often as, every time when: 
si hostes deterrere nequiverant, disjecta cir- 
cumveuiebant: B) in explaining or justifying a 
previous expression = if indeed, in case tkst: 
delectus habetur, si hie delectus habendas «t: 
C) elUptically: aut nemo aut, si quisquam, fl> 
sapiens fuit; si minus (without a verb), if net: 
educ tecum omnes tuos, si minus, quam plcri- 
mos: D) (poet) in wishes, would that, 0 that: 
0 ! si, etc. (where, properly, the entire principal 
sentence is to be supplied) : E) the signification 
of ‘si’ is often made more definite or emphatic 
by adding to it other words: si qnidem, if indeed, 
provided that; si modo, if only; si maxime, d 
jam, though , although; ita ... si, on condition that; 
quod si (in transitions — ▼. Quod). 2) In de- 
pendent sentences, expressing an interrogation 
or doubt (in prose, mostly to express an expects- 
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don or effort), whether, if perchance: exspccta- 
bat, si hostes priores transirent; visam si domi 
est. 

SlBlLO, 1. v. intr. & tr. [sibilus]. I. Intr. — 
To hiss (of snakes, and rod-hot iron, when dip- 
ped in water). II. Tr. — To hiss at, aliquem. 

SlBlLUS (I.), i, m. (poet also, in the pi, 
SlBlLA, drum, n.) 1) A hissing, whistling, 
rustling, rudentum, venti; horrenda ss. miait 
(of a snake). 2) A contemptuous or derisive hiss- 
ing, a hissing at, a hiss: sibilis conscindere 
(consectari, explodere) aliquem. 

SlBlLUS (II.), a, um, adj. (Poet.) Hissing, 
whistling. 

SlBlNA(Sibyna), ae,/. [=3U/ftro]. (Ante-cl.) 
A kind of hunting-spear. 

SlBONES, is, /. (Lat; doubtf. read.) Perh. 
= Sibina. 

SIBUZATES, um, m. pi. A people of Aqui- 
tania. 

SIBYLLA, ae, /. [=■ Zifi »XX«, from ficWa, 
Mol for Aid; QovXfi]. A prophetess and priestess 
of Apollo, a sibyl. There were many prophet- 
esses of this name; tho most famous was the 
Sibyl at Cumte, in the time of AEneas. 

SlBYLLlNUS, a, um, acj. [Sibylla]. Of or 
belonging to a sibyl , sibylline: libri (also fata) 
ss., the Books of Fate (according to a legend, 
bought of a sibyl by king Tarquin), which were 
kept in the temple of Jupiter on the Capitoline 
hill, in the care of a oollege of priests, and were 
consulted in behalf of the state, in times of 
danger. 

SIC (in PI. Sicce, liko hicce, etc.; with the 
intcrr. particle 4 ne,’ it is Slclne), ado. [kindred 
with hie]. 8o, in suoh a manner, of suoh kind 
(cf. adeo, tarn). Freq. it corresponds with ut, 
tanquam, quasi, so as, as if, just as if: sic, Sci- 
pio, ut ar us hio tuus, ut ego, justitiam cole; 
yet, also, sic ... ut = so ... that. Sometimes it 
denotes a quality = of suoh sort, such, so : sic 
sum, such am 1; sic est rulgus, of such sort is the 
multitude. In partic. : A) (rar.) = adeo, so, so 
much, to suoh a degree : sio eum diligebat ut, 
etc.: B) like *ita,’ in conditional and limiting 
clauses: ut id s. ratum esset si, etc., that it then 
only should be valid , &c. ; hence — a) (like the 
Greek aSrwj) =r so without more ado, without cere- 
mony: non 8. nudos in flumen oonjicere volue- 
runt — b) (Com.) to indicate a low degree: sic 
tenuiter, so so; sic satis, tolerably: C) (poet.) 
in protestations, wishes, affirmations, so truly, 
so surely: sio has deus artes adjuvet, ut, etc., 
no may the god assist my art, as, &c. ; sic me dii 
amabunt: D) (Com.) to express assent, yes, cer- 
tainly. 

SlCA, ae, f. [perhaps kindred with seco]. A 
(curved) dagger, a poniard (of an assassin — cf. 
pugio) ; trop ., assassination. 

SlCANI, orum, m. pi. [= £ura*>t]. Tho Sica- 


nians, a people (probably Iberians from Spain) 
who migrated from the west coast of Italy to Sicily , 
and settled there. According to some = the Siculi . 
according to others, not the same. 

SlCANIA, ae, /. [= XicaWa]. (Poet.) The 
island of Sicily. 

SlCANIS, Idis, adf.f. [Sicani]. (Poet.) Si- 
cilian. 

SlCANlUS, a, um, adj . [= 3 U*a*u> f ]. Biea- 
nian; (poet.) =rr Sicilian. 

SlCANUS, a, um, adj. [= Zura^]. Sicanian; 
(poet.) = Sicilian. 

SlCARIUS, ii, m. [sica]. An assassin, mur- 
derer: accusare aliquem inter ss., to accuse one 
of assassination. 

SICCA, ae, /. A border town on the east of Nu- 
midia, now Kef. 

SICCE, adv. [siccus]. Dryly; trop. of style. 

8ICCENSES, ium, m. pi. [Sicca]. The inha- 
bitants of Sicca. 

SICClNE, more correctly SlClNE — v. Sic. 

SICClTAS, atis, /. [siccus]. 1) Dryness, pa- 
ludum; in partic., of the weather, dryness, 
drought. Hence, improp., of the body, freedom 
from gross and unhealthy humours , solidity, firm- 
ness. 2) Trop.: A) of the mind, want of fer- 
tility, poverty: B) of style, want of ornament, 
dryness, jejuneness. 

SICCO, Hvi, a turn, 1. v. tr. [siccus]. 1) To 
make dry, to dry: s. aliquid in umbra; s. c.v 
pillos sole; 8. lacrimas. 2) To dry up, palu- 
dem. 3) (Poet) S. calices, to drain ; s. ubera, 
to suck dry; s. ovcm (lat.), to milk; s. vulnus 
(of an unhealthy humour) = to heal. 

SICC-OCCLUS, a, um, ad(j. (PI.) With dry 
eyes, dry-eyed. 

SICCUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Dry 
(prop., on the surface — cf. aridus), vas, ager, 
coelum, dies; (poet) ss. oculi, tearless; s. ho- 
mo, not weeping; 8. corpus, dry, solid, vigorous 
(free from rheum, catarrh, &c. — v. Siccitas) ; 
signs ss. (urea major et minor), that do not set 
under the sea; hence, subst., Siccum, i, n., dry 
land, a dry place : in sicco, on the dry land, on 
the shore; Sicca, orum, n. pi., dry places, also 
the earth. 2) Trop.: A) dry, thirsty: B) that 
drinks no wine, sober, abstemious (opp. to uvidus) : 
C) poor (opp. to unctus) : C) of style, simple, 
pithy, nervous; also (lat.) = dry, jejune: E) s. 
puella, cold, passionless: F) (lat) pueri ss., ig- 
norant. 

SlCE — v. Sic. 

SlCfiLIS, Idis, adj.f. [=m«Xf,[. (Poet.) Si- 
cilian; subst. =* a Sicilian female. 

SlCfiLISSO, 1. v. intr. [= 2.«*Xr;«]. (PI.; 

donbtf. read.) To imitate Sicilian manners. 

SlCHAEUS, i, m. The husband of Dido, killed 
by Pygmalion. 

SlClLIA, ae, /. [= Si«Xf«]. The island of 
Sicily. 
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SlClLlOISrTTO = Sicolisso, q.v. 1 

SlClLlCOLA, a e,/. [rfiw. of sicilis]. A small 
siekle. (PI.) 

SlClLIENSIS, e, adj [Sicilia]. Sicilian: fre- I 
turn S., the Strait of Messina ; S. pecunia, earned 
in Sicily; S. bellum, carried on in Sicily; S. pe- 
regrinatio, a stay of a traveller in Sicily. 

SlClLTS, is,/, [sica]. (Lat.) A sickle. 

SICIMINA, ae, m. A mountain in Gallia Cis- 
alpina. 

SlCINNISTA, ae, m. [= ?urt mortif]. (Lat.) 
One who performs the sicinnium, a sicinnist. 

SlCINNIUM, ii, n. [= ricuwif]. A dance of 
satyrs. (Lat.) 

SlCORIS, is, m. A river in the north-east of 
Spain , now the Segre. 

SlCOBI, adv. [si, and cubi, for ubi]. If any- 
where, wheresoever. 

SlC C LA, ae, /. [dim. of sica]. A small 
dagger. 

SlC 0 LI, drum, m. pi. The Sicnlians or Sici- 
lians (cf. Sicani), an ancietit people , living on the 
Tiber, who passed thence into the island of Si- 
cily — hence, the collective name for the inha- 
bitants of the island; sing., Siculus, i, m. t a 
Sicilian. 

SlCtLUS, a, um, adj. [Siculi]. Sicilian: S. 
pastor := the poet Theocritus', 8. conjux = Pro- 
serpina; S. tyrannus, Phalaris. 

SlCUNDE, adv. [si, and cunde, for unde]. If 

from any place. 

SlC-UT, or SlC-tJTI, conj. So as, just as, as : 
mentem, s. erat antea in simili causa factum, 
occupaverunt ; often corresponding to ita, sic, 
etc.; freq. without a verb: Graeciae, s. apud 
nos, delubra magnifica. In par tic. : A) to con- 
firm a preceding statement: 8. est, erat, etc. 
(sometimes also with other verbs), as ii really is 
(was), as it indeed is (was): sit ista res magna, 
sicut est; quod fore, sicut accidit, videbat: B) 
to introduce a figurative expression, esp. a com- 
parison, as it were, as if: natura rationem in 
capita s. in arce posuit: C) (rnr.) to introduce 
an example, as, as for instance: D) (poet. & lat.) 
to denote the continuance of a quality, position, 
action, Ac. : s. eram ,just as I was, just as I stood 
there: E) (PI.) to assign a reason = inasmuch 
as, since: F) (Sail.) = quasi, as if, just as if. 

SlCYON, onis,/. [= Earedi*]. The chief town 
of Sicyonia , in the north of the Peloponnesus. 

SlCYONIUS, a, um, adj. [= Znvtuno*]. Sicy- 
onian; S. bacca, the olive; SS. calcei, a kind of 
soft shoes. Subst.: A) Sicyonii, orum, m. pi., 
the Sicyonians: B) Sicyonia, orum, n. pi., Si- 
cyonian shoes. 

SlDA, ae, /. [= 2/<Jij], A town in Pamphylia 9 
now E«ki Adalia. 

SlDEREUS, a, um, adj. [sidus]. (Poet.) 1) 
Of or belonging to the stars, starry or starred : 
canis 8., the Dog Star; coelum s., studded with 


stars ; ignee ss. = the alar*; dea s .-= the myh; 
conjux s. — Ceyx, as a son of Lucifer . %) Trap, 
bright, shining, clipeus. 

SlDETAE, arum, m. pL [= *■**]. The in- 

habitants of Sida. 

SlDlClNI, orum, m. pi. A people of Campems, 
whose chief town was Teanum, now Teano. 

SlDlClNUS, a, um, adj. [Sidicini]. fifi- 
cinian. 

Si DO, sedi or aldi, sessum, 8. v. tntr. [sibi- 
lated from !£«]. (Poet. &lat.) To seat eat’* 
self, to sit down, to alight : avis s. Hence: A 
to settle or to sink down, coelum ; arx & in ci- 
neres; trop., metus 8., subsides.' IS) to remain exi- 
ting or lying; in partic., navis s., sticks fasL 

SlDON, onis, f. [= A great and an- 

cient city of Phoenicia, now Saida. 

SlDONES, num, m. pi. [— (Let) 

The Sidonians. 

SIDONICUS, a, um, adj. [= r«W<r*]. (GeS.) 
Sidonian. 

SlDONIS, Idis, aijj. & subst. [Sidonj. (Pwt) 

I. Adj. — Sidonian: S. concha, Syrian pwpk; 

S. tel l us, Phoenicia. II. Subst. f. — A 8ideain 
woman, esp. Europa , Dido, Anna (the sister sf 
Dido). 

SlDONIUS, a, um, adj. [== £*&»«•(]. fids* 
nian; (poet.) — Tyrian, Fhconioian : S. h os pea, 
i. e., Cadmus; often = purple, chlamys. Hence, 
subst.: A) Sidonii, orum, m. pi , the Sidomcu; 
(poet. ) = the Phoenicians : B) S i d o n i a, ae, /, 
the country about Sidon. 

SlDUS, Sris, n. [sibilated from (?&(]. A gmp 
of stars, a constellation (cf. Stella, astrura,; 
sometimes (poet. & lat.) == a celestial body, s 
star; freq. in astrological usage, e. g., s. nau- 
liciura. In partic.: A) = a quarter of the heav- 
ens, a clime , region: s. p&trium: B) (poet) = 
a time of the year, a season: mutato s. ; hibere# | 
sidere, in winter: C) = weather: grave s. et 
imber; s. Minervae, a storm raised by Minerve: 

D) = night: exactis sideribus, when the 
had passed: E) (poet) — the sky , the heavens: 
terram, mare, sidera movit: F) trop. — a) fer- 
re, etc., ad ss. — to extol to the stars: tangert 
ss., to be very fortunate , or to enjoy great honour — 
b) — an ornament, glory: flores ss. terrestra; 

8. Fabiae gentis (of Fabius Maximus). 

SlG AMBER, bra, brum, adj. [Signmbri]. fi- 
gambrian ; subst . , S i g a m b r a, a e,f, a Stgam- 
brian woman. 

SlGAMBRI, orum, m. pi. [= zfyap/3^]. A 
powerful people in North-western Germany . 

SlGfiUM, i, ». [= £tytio»>]. A promontory arJ 
maritime town in Troas , now Yenishehr. 

SlGEUS, or SlGElUS, a, um, adj. [Sigeuta]. 
Sigean; (poet) — Trojan. 

SIGILLARIA, orum, n.pl. [sigillum]. 1) 

Feast of Images, a festival at Rome , in which fht 
/ topic made each other presents, especially of small 


Digitized by V google 



SIGILLATUS. 


839 


SlLANUS. 


image s. 8) Hence : A) = the little image* given 
at present*: B) the place where image* were told , 
* the Image-market .* 

SIGILLATUS, a, um, adj. [gigillum]. Adorned 
with small images, scyphus. 

SiGILLUM, i, n. [signum]. (Mostly in the pi.) 
A little image or figure; in partio. = the image 
on a teal-ring ; hence, melon. = a seal. 

SIGIMERUS (or SSgfmerus), i, m. [= Z«y»- 
A prince of the Chcrusci, the father of Ar- 
minius, and brother of Segestes. 

SIGN ATE, adv. [signatus]. (Lat.) Clearly, 
distinctly. 

SIGNATOR, oris, m. [signo]. One who atteels 
a writing by affixing hi* seal , a signer, sealer; 
hence, a witness, esp. to a will or to a marriage - 
contract. 

SIGXIA, ae, /. A town in Latium , now 
Segni. 

SIGNiFER, 5ra, $rum, adj. [signum -fero]. 
Bearing signs or images ; in partic. = bearing 
the heavenly sign* or constellation*, starry: s. 
aether; orbis s., the zodiac. Hence, subst., Sig- 
nifer, 5ri, m.: A) a standard-bearer, ensign: 
B) a leader, chief. 

SIGNlFlCANS, tis, adj. with comp, and sup. 
[part, of significo]. (Lat.) Full of meaning, 
expressive, significant, dear, verba, locorum 
descriptio. 

SIGNlFlCANTER, adv. w. comp. & sup. [sig- 
nificans]. Significantly, distinctly, clearly. 

SIGNlFlCANTIA, ae, /. [significo]. (Lat.) 
The force, signifloancy of word*. 

SIGNlFlCATIO, onis, /. [significo]. 1) A 
pointing out, denoting; an indication, intima- 
tion, token, sign: s. pudoris, victoriae; aliqua 
virtu tis s., some token of virtue; id habet non du- 
biam s. ; inde magna s. fit, non esse constantiam, 
this clearly shows that , &c. ; una liter arum s., a 
written order; nutu atque significations, by nod- 
ding and making signs. 2) In partic. : A) a sign 
of assent, an expression of approval, favour, 
applause: omni s. florere; ss. et acclamations 
multitudinis: B) in rhetoric, significance, em- 
phasis (= : G) the meaning, significa- 

tion, sense, import of a word ', &c. : 8. scripti. 

SIGNlFlCATUS, fis,m. [significo]. (Lat.) The 
meaning, signification of a word. 

SIGNlFlCO, avi, atum, 1. v. tr . [signum- 
facio]. Prop., to make or to give a sign: — 1) To 
show by signs, to point out, to signify, to indi- 
cate, to intimate, Ac. : s. alicui aliquid, also de 
re aliqua, quid factum sit; s. voce et manibus; 
significant deditionem, that they will surrender; 
ornatus aliquem regem s., shows him to be a king. 
In partic.: A) to foreshow, to prognosticate: 
s. future: B) abs., ss. inter se, they make signs 
to each other; canes ss., si fare* venerint, sound 
the alarm , if, &c. 8) Of words, to mean, to sig- 


nify, to denote: uno verbo duae res significant 
tur ; quae idem significant, are synonyms. 

SIGNlNUS, a, um, adj. [Signia], Of or be 
longing to Signia , Signian; subst.. Sign ini 
orurn, m. pi., the inhabitants of Signia. 

SIGNO, avi, atum, 1. v. tr. [signum]. 1) To 
designate by a sign or mark , to mark, to mark 
out: s. humum limits; s. locum; s. saxum car- 
mine, with an inscription. Hence (poet.) : A) = 
to cut: s/ aliquid in cortice; s. nomina saxo: 

B) s. humum pede, vestigio = to tread upon. 
2) To mark with a seal, to seal, to seal up: s. 
tabellas, libellum; s. vota, to confirm. Hence: 
A) (poet.) = to settle, to establish: s. jura: B) 
to mark with a stamp , to stamp, to coin : s. pe- 
can i am, aes; argentum signatum, silver coin. 
8) Trop. (poet. &lat.): A) = to point out, to 
indicate , to express: s. aliquid verbis: B) = to 
observe, to mark: 8. ora discordia sono: C) = to 
distinguish, to decorate: s. aliquem honore. 

SIGNUM, i, n. [perhaps kindred with «i*4]. 

1) A sign, token, mark (cf. imago) : s. loci, scr- 
vitii, libidinis ; quod est signum, nullam queri- 
moniam intercessisse, which is a proof \ that , &c. ; 
(poet.) ss. pedum, foot-tracks. In partic. : A) a 
sign of something future, an omen, prognostic: 
dare s., habere s. ex re aliqua; B) a sign to do 
something , a signal: signum dare cantandi, to 
give the signal for singing; chiefly, in milit. lang., 
a signal, command (esp. for an attack) : signo 
dato, at a given signal; dare signum proelii 
incipiendi ; but, also, dare signum receptui, for a 
retreat; usually the signal was given by a trum- 
pet — hence, canere signa, to sound the charge : 

C) (lat.) = tessera, a watchword, password. 

2) A (military) standard, ensign: ab ss. disce- 
dere, relinquere ss., to desert; signa convelli 
jubere, to break up the camp ; ss. inferre, to make 
an attack, to charge; ss. conferre cum aliquo, to 
unite with; but, more freq., in a hostile sense, 
ss. conferre cum hoste = to join battle, to engage 
with; so, also, signis infestis concurrere; sub 
ss., in rank and file , in complete military order; 
collatis signis (certare, dimicare, hostera supe- 
rare), in a regular battle. Hence: A) the stand- 
ard of a single cohort or maniple: B) a cohort, 
maniple: milites unius signi. 8) An image, 
figure (a general term for works of plastic art 
— cf. Btatua). 4) An image on a seal-ring, a 
seal, signet: integris ss. = unopened (of a let- 
ter) ; sub s., under seal. 6) A sign in the heav- 
ens, a constellation, star. 

SlLA, ae, /. A large mountain-forest in Brut- 
tium , still called Silo. 

SILANA, ae,/. A town in Thessaly. 

SlLANUS (I.), i, m. A Roman surname, in 
the Julian gens. 

SlLANUS (II.), i, u*. [= Sili)rtf(], A foun- 
tain or jet of water (usually spirting from the 
hood of a Silenus). 
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SIlXRUS, i, m. A river in Lucania, now the 
Sele. 

SlLENS, tis, adj . [part, of sileo]. Still, calm, 
silent: umbrae ss. Hence, subst ., Silent es, 
um, fit. pi., the dead , the shades: rex silentum. 

SlLENTIUM, ii, n. [sileo]. 1) A being silent, 
silence, stillness (y. Sileo): silentio, also cum 
s. and per s., in silence; silentio patrum edicitur 
de'ectus, without opposition on the part of the sen- 
ate; silentio aliquid praeterire, to pass over in 
silence , to say nothing about; but, oratio silentio 
praeteritur, without applause ; facere s., to cause 
silence , but also = to keep silence; facere s. fa- 
bulae, to look quietly at the performance of the play ; 
furto silentia deme, reveal , disclose. 2) Trop., 
inaction, repose, tranquillity: biduum s. fuit, 
nothing happened for two days; vitam silentio 
praeterire, inactively. 8) In augury = freedom 
from disturbance in taking the auspices, fsultloss- 
ness. 

SlLENUS, i, m. [= The tutor and 

companion of Bacchus , a jovial old man , in ap- 
pearance like a Satyr — always represented as 
riding on an ass, and usually drunk; in the/)/., 
Sileni = old Satyrs. 

SlLEO, ui, — , 2. v. intr. & tr. 1) To make 
no noise or sound , to keep silence, to be silent, 
to be still (cf. taceo): silva s., does not rustle; 
unda s., is calm , at rest; nox s., is still; ceteri 
de nobis ss. Hence, tr., s. rem or de re, to be 
silent about, to say nothing of. 2) Trop., to 
be inaotive, to rest, to oe&se : nec ceterae nati- 
ones silebant; inter arma ss. leges, are silenced. 

SlLER, Sris, n. A brook-willow. 

SlLESCO, lui, — , 8. e. intr. [tncA. of sileo]. 
(Poet) To become still, quiet or silent, turbae; 
domus 8. 

Si LEX, Icis, m. and /. Any hard stone; in 
partic., a pebble-stone, flint; also, lapis s.; 
sternere viam silice, to pave a street; (poet) — 
a) = scopulus, a rock, crag — b) trop ., hard- 
heartedness , inflexibility : pectus tuum habet ss. 

SlLlANUS, a, um, adj. [Silius], Of or belong- 
ing to Silius, 8ilian. 

SlLlCERNIUM, ii, n. (Rare, ante-cl.) 1) A 
funeral-feast. 2) Trop., an old dotard, dry-bones 
(a term of reproach applied to old men). 

SlLlGlNEUS, a, um, a(fj. [siligo]. Of wheat, 
wheaten. 

SlLlGO, Inis, /. A kind of very white wheat, 
winter-wheat. 

SlLlQUA, ae, f. 1) A pod or husk of pulse: 
s. fabae. 2) Melon., pulse: yivere siliquis. 

SlLIUS, ii, m., and Sllia, ae, /. The name of 
a Roman gens; thus, esp. 1) P. Silius Nerva, a 
propraetor in Bythinia and Pontus. 2) T. Silius, 
a military tribune under Caesar. 

S1LLUS, i, m. [= <nXXd t ]. (Doubtf. read.) A 
kind of satirical writing. 

SILLfBUS, i, m. r = afAAv/foj]. A strip of 


parchment, attached to a roll of manuscript (toHk 
men), on which the title of the work and the nam § 
of the author were written. 

SILO, onis, m. (PL) = Silos, a anutmossu 

SILPIA, ae, /. A city of Spain. 

SILERES, um, m. pi. [— A people 

of Britain. 

SlLERUS, i, m. [= fAosfWf], A rivcT-flsk, 
prob. the sheat-fish, 

SlLUS, a, um, adj. [= <r*XA£$ or #tA4f ]. Having 
the nose turned upward, snubnosed. 

SILVA, ae, /. [from 6Xi», with digamma 3kf?]. 
A forest, wood, in gen. (conf. nemus, lucasj. 
Hence : A) a plantation of trees, a garden, orchard 
(= viridarium) : B) trop. = a dense mass, quan- 
tity, abundance: s. rerum sententiarumque; s. 
▼irtutum; s. dicendi, abundant materials for a dis- 
course. 

SILVANUS, i, m. [silva]. A Latin god, pre- 
siding over woods and fields; also, in the pL =. 
the gods of woods and fields, sylvan deities. SUtu- 
nus is often confounded with Pan or Faunas. 

8ILVE8CO, 8. v. inch, intr . [silva]. (Ear.) 
To grow wild, to become a wood, rites. 

SILVESTER (or Silvestris), stris, e, adj. with 
comp, [silva]. 1) Overgrown with woods, woody, 
mons, locus. 2) Found, living, or growing to the 
woods, faba, mel; hence — a) of plants grow- 
ing wild, wild — b) of men — rude, unpolished. 
8) (Poet) Sylvan, rural, Musa. 1 

SILVIA — y. Rhea. 

SILVlCOLA, ae, m. [silva-colo]. (Poet) An 
inhabitant of the woods. 

SILVl-CGLTRIX, icis,/. (Poet) Living in 
the woods, cervo. 

SILVIFRAGUS, a, um, ac[j. [silva - frangoj. 
(Poet.) Breaking the trees or woods, fiabra. 

SILVIUS, ii, w. The name of several kings 
of Alba. 

SILVOSUS, a, um, atfj. [silva]. Full of woods, 
woody. 

SIMBRUlNUS, a, um, adj. [SimbruviumJ 
Of or belonging to Simbruvium : SS. stogna. 

SIMBROVIUM, ii, n. A place in Latam, 
abounding in springs. 

SlMIA, ae, /., and (rar.) SlMIUS. ii, n 
[simus]. An ape; trop., a servile imitator: a 
Stoicorum. 

SlMlLE, i, n. [similis]. A comparison, simile: 
ponere s. ; uti s. 

SlMlLIS, e, adj. with comp. & sup. [cf. V*; 
kindr. with im-ago, im-itor]. Resembling, like 
(in appearance and nature — cf. par — ‘similis’ 
refers to quality, ‘par* to quantity): «. alicui, 
and (more freq. of persons) alicujus; veri and 
Yero similis, probable; ss. inter se; simile ali- 
quid ab isto atque a ceteris factum est ; so, also, 
s. ut si (ac si, tanquam si), as if. 

SIMILITER, adv . w. a mp k sup. [similis]. 
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Similarly, in like manner, likewise: s. atqae 
ano modo; s. m si, etc. 

SlMlLlTftDO, inis, /. [similis]. A resem- 
blance, likeness, similitnde : homini a. est cum 
deo; s. among humani, like human love ; ad s. 
panis id efficiebant, they made it like bread, i. e., 
made bread out of it. Hence, in rhetoric: A) a 
simile, comparison: B) an imitating: sine cujus- 
quam similitudine aliquid consequi : C) unifor- 
mity: s. est satietatiB mater. 

BlMlOLUS, i, m. [dim. of simius]. A little 
ape (a term of abuse).* 

SlMlTU, adv. (PL) = Simul, together, at once. 

SlMO (L), onis, m. [Simus]. A proper name , 
freq. in Latin comedy. 

SlMO (II.), or SIMON, onis, »». [= Xejuw*]. 
(Tac.) A chief of the Jewe. 

SlMOIS, enfcis, «n. [= £qifr<c]. A email river 
in Troas, that falls into the Scamander , now the 
Mendes. 

SlMONlDES, ae, m. [= X</ia>*i<5ix]. A cele- 
brated Greek poet of Ceos, inventor of a system of 
mnemonics and of some letters in the Greek al- 
phabet, &c. — lived about 600 b. c. 

SIMONIdEUS, a, urn, adj. [Simonides]. Of 
Simonides, Simonidean. 

SIMPLEX, icis, adj. [semel, singuli-plico]. 1) 
Of a single ingredient, simple, uncompounded, 
unmixed (in opp. to what is compounded or 
mixed) : nature aut s. est aut concrete e pluri- 
bus; (poet) plus vice simplici, more than once. 
2) Trop. : A) simple = natural, inartificial, 
plain : s. esca, myrtus (in opp. to crowns com- 
posed of various and rare flowers) ; s. via mor- 
tis, without torture: B) single (in opp. to what 
is composite) : quaedam sunt in rebus simplicia, 
quaedam copulate: C) in a moral sense, simple 
= plain, straightforward, frank, ingenuous, 
homo, verba. (With comp. & sup.) 

SIM p LlClTAS, atis, /. [simplex]. 1) Sim- 
plicity. 2) Trop., straightforwardness, frank- 
ness, openness, candour, uprightness. 

SIMPLlClTER, adv. with comp. & sup. [sim- 
plex]. 1) Simply, plainly, naturally, artlessly. 
2) Directly, openly, frankly, candidly: s. et 
candide ; s. et libere. 

SIMPLUS, a, um, adj. [the same stem as 
simplex; <i»Ao$<]. Used only in the n. sing. t as 
a subst.y that which is single or simple , the simple 
sum or number: solvere s., to pay the simple 
sum. 

SIMPCLUM, i, n. A (small) sooop, a ladle, 
used at sacrificeSy &c . y for pouring wine into a cup; 
prov., excitare fluctus in 8. = to make much ado 
nbout nothing . 

BIMPtJVlUM, ii, n. A sacrificial vessel; 
perh. = simpulum. 

SlMUL, ado. [root SIM — v. Semel]. To- 
gether, in company, at once, at the same time 
(of. uu&): multn s. rogas; omnes s. abeunt; 


totos dies simul eramus, we were in company, to- 
gether; cum eo colloquitur, s. monet, etc. ; s 
esse; s. cum illo, nobiscum, and hence (poet. & 
lat.) as a prep., 8 . illo, nobis, with him , with us. 
Hence, in partic. : A) s. atque (or ac), s. ut, 
and less freq. s., as an adv., as soon as: B) s. 
et (when something new is added), at the same 
time, also: salve, s. nutem vale! C) s. ... 8 ., as 
well ... as, both ... and , partly ... and partly. 

SIMULACRUM, i, n. [simuloj. 1) A figure, 
image, effigy, likeness, picture (as a work of 
art, or at least of imitation — cf. imago; both 
of plastic art and of painting, but esp. referring 
to images of the gods — cf. signum, status) : 
adverbially, ad (or per) s. alicujus rei, in the 
form of, after the manner of: ad s. templi. 2) 
Trop. : A) a shadow, semblance, appearance : s. 
aut vestigium civitatis; s. pugnae, a sham battle; 
Hence (Lucr.), a mental image , a conception, idea: 
B) a shade, phantom, apparition, esp. of the 
dead: C) a portraiture of character, a description: 
D) (PL) a likeness, similitude. 

SIMDLAMEN, inis, n. [simulo], (Poet.) A 
copy, imitation. 

SlMtfLAMENTUM, i, n. [simulo]. (Lat.) A 

deception. 

SlM CLANS, tis, adj. with comp. [part, of si- 
mulo]. Imitating, imitative. 

SIMULATE, adv. [simulo]. In appearance, 
feignedly, not sincerely. 

SlMCLATIO, onis,/. [simulo]. A false ap- 
pearance, pretenoe, disguise; insincerity, hypo- 
crisy, simulation (cf. dissimulatio) : s. virtutis. 
timoris; per s. amicitiae, under the show of friena • 
ship, feigning friendship : simulations legis agra- 
riae, under the pretence of an agrarian law; quam 
non est facilis virtus! quam vero difficilis diu- 
turna simulatio. 

SIMULATOR, oris, m. [simulo]. 1) (Poet.) 
An imitator. 2) A counterfeiter, feigner; in a 
bad sense = a pretender, hypocrite, rei alicujus ; 
in a milder sense = a master of ironical simula- 
tion (in partic. of Socrates) : simulator in omni 
oratione. 

SlMCLO, avi, atum, 1. v. tr. [similis]. 1) 
(Mostly poet.) To make like, to imitate, to copy: 
Minerva simulata Mentori, in the form of Mentor ; 
Troja simulata, a city built like Troy , a counter- 
feit Troy; s. cupressum, to paint; s. anum, to 
assume the form of an old woman, to personate; s. 
fulmen, to imitate. 2) To act as though that were 
real which is not so (cf. dissimulo), to feign, to 
pretend, to counterfeit, to simulate: s. mor- 
tem, fugam, lacrimas; s. se furere, to feign mad- 
ness; s. scientiam rei alicujus, to pretend to un- 
derstand; simulata nxmoMin, pretended friendship; 
(PL) simulo quasi affuerim. 

SlMULTAS, atis,/. [simul; hence, prop, ‘an 
encounter ’]. 1) Rivalry, jealousy, animosity, 
ill-will (chiefly in public, but also in private 
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life — of inlmcitia): habere, exercere s. or esse 
in simultate cim aliqao; freq., in the pi., sus- 
cipcre maltos s s. 9) A contest, strife for a 

prize. 

*SImOLUS, a, am, adj. [dim. of simus]. (Lacr.) 
Fiatnosed, snabnosed. 

SiMUS, a, um, adj. [= <n^]. Turned-up, 
flat, esp. of the nose; hence, flatnosed, snub- 
nosed, capella. 

SIN, conj. [si-ne]. But if, if however (almost 
always preceded by si or nisi). Elliptically, sin 
aliter (minus, secus) ; and also (rar.) in epistolary 
style, sin autem, or simply sin = but if not, but 

that is not the case . 

SIN API, indecl, or SlNAPIS, is,/ [=,/,«»«]. 
Mustard. 

SINCERE, adv. w. comp, [sincerus]. 1) Well, 
justly. 2) Uprightly, honestly, sinoerely. 

SINCERlTAS, atis, /. [sincerus]. 1) A being 
uninjured , cleanness, wholeness: s. corporis, 
soundness; trop., s. vitae, innocence. 2) Trap., 
uprightness, honesty, sinoerity. 8) Perfection, 
completeness. 

SINCERlTER, adv. [sincerus]. (Lat.) Sin- 
cerely. 

SINCERUS, a, um, adj. w. comp, k sup. 1) 
Pure, genuine, unmixed, unadulterated: s. vas; 
secernere fucata a sinceris, the spurious from the 
genuine; gens, populus s., unmixed , pure; s. 
equestre proelium, a battle between cavalry alone. 
Hence, corium s. (PI.), without stripes or marks; 
corpus s., uninjured , unwounded; gena s., un- 
painted, natural; neut. sincerum, as adv. (Lucr.): 
non sincerum sonare, not to ring clearly , not to 
be genuine. 2) Trop., unstained, uncorrupt; 
hence, honest, upright, candid, sincere: s. Mi- 
nerva, chaste; tides, concordia s., undisturbed; 
nihil s. et sanctum ; judicium s., a correct taste; 
scrip tor s., impartial. 

SINCIPUT, clpltis, n. [semi-caput]. (Ante-cl. 
k poet.) Half a head; trop . == caput, the head 
as the seat of the intellect , the brain. 

SINDENSES, ium, m. pi. The inhabitants of 
Sinda , a town in Pisidia. 

SINDES, is, m. A river of Media. 

SINE, prep., with the abl. Without (in gen. — 
cf. absque): homo sine fide; s. numine, without 
divine assistance; abs., cum fratre an s., with or 
without my brother; s. ullo periculo; s. ulla du- 
bitatioue, without any doubt; s. dubio, without 
doubt. In the poets, sometimes placed after the 
noun: vitiis nemo s. nascitur. 

SINGOLARIS, e, adj. [9inguli]. 1) Single, 
separate: aliquos ss. egredientes conspexit; ne 
s. quidem homini, not to a single person. 2) Of or 
belonging to a single person only , sole, individual: 
s. odium alicujus, personal hatred of any one; 
s. iinperium, a monarchy , or also sole command: 
locus s., secluded, private; sunt in te quaedam 
singularia, certain peculiarities. In partic., as a 


gram. tech, t = belonging to the singular nsensber, 1 
singular : s. numerns. 3) Alone of its kind, dis- 
tinguished, remarkable, rare, match lota, aim- I 
gular, unique: s. vir, amicus, virtue; yet, at ae, 
in a bad sense: 8. turpi t ado, crudelitos. 4) i 
(Lat) Subst ., Singulares, ium, m.pL, a aalert 
bodyguard. 

SINGOLArITER, and contr. (Lucr.) SIN- 
GLARlTER, adv. [singulars]. 1) Singly, sepa- 
rately. 2) Gram. tech, t, in the singular num- 
ber. 3) Particularly, exceedingly. 

SINGClARIUS, a, nm, adj. ( Ante-cL k lot) ' 
1) Single, separate, particular: ss. literae, abbre- ] 
vialions. 2) Extraordinary, velocities. 

SINGtJLATIM, or 8INGILLATIM (SplK- \ 
tim), and contr. SINGULTIM, ado. [singuh]. 
Singly, one by one. I 

SINGOLI, ae, a, distr. num. adj. [root SIM — 
v. Semel]. 1) One to eac h , one each, each sin- | 
gle, each : a ss. legionibns ss. legati, one lieuten- 
ant of each legion; quanta pecunia militibus in \ 
singolos promissa esset, to each soldier ; duodena \ 
in singulos homines jugera describere, tmfai { 
acres to each man . Hence, in singulos dies, ad- 
verbially, every day , daily. 2) Mach apart, safe- j 
rate, single: meliores erimus as., each by himsdf | 
alone; so, also, legiones singulas posuit; in ss. 
rebus, in each particular affair; pauci an singufi. 

N. B. — The sing., singulus, occurs only in the \ 
ante-cl. k lat. writers = a single : singuhunvee- \ 
tigium. 1 

SINGULTIO, 4. v. intr. [singultus]. (Poet) j 
To throb with pleasure , vena. 1 

SINGULTO, — , atum, 1. v. intr. and &. | 
[singultus]. 1) To sob. 2) Of persons dyiig. J 
to rattle in the throat. Hence (poet.), fr., s. am- I 
mam, to breathe out with sobs , to sob away. 

SINGULTUS, us, m. 1) A sobbing: fletas || 
cum s. 2) A rattling in the throat (of djiag | 
persons). 3) The ducking of a hen. I 

SlNIS, is m. [= A robber in the neigh 

bourhood of Corinth* killed by Theseus. 

SINISTER, stra, strum, adj. (with comp., is 
the same signification as the positive). 1) Left, 
on the left hand or side (in gen. — cf. Uenu): 
s. manus, cornu. Hence, subst. : A) Sinistra, ] 
ae, /., the left hand or the left side : duae sinistra* u 
Pisonis (of a thief and accomplices): B) Sini*- I 
trum, i, n. (with a prep.), the left ride: a a; ia ™ 
s. 2) Trop. (poet. & lat.): A) unlucky, advene, , 
unfavourable, &c., pugna, fama, sermo: Notre It 
s. pecori, injurious : B) awkward, perverse, sis- i 
is ter, pernicious, mores, instituta. 3) Of omwn, « 
&c. : A) (among the Romans, who faced tb* ] 
south in taking the auspices, and so had the I 
east on the left hand) = favourable, lucky, as- | 
spicious: s. fulmen: B)(rar. ; among the Greeks, * 
who looked northward in taking the auspices, \ 
and hence had the west on their left hand) = | 
unfavourable, unlueky. 1 
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SINISTErITAS, it is, /. [sinister]. (Lat.) 
Trop., awkward behaviour, awkwardness. 

SINISTRA — v. Sinister. 

SiNISTRE, adv. [sinister]. Unfavourably: s. 
ali quern excipere. (Poet. & lat) 

SINISTRORSUM, or SlNISTRORSUS, adv. 
[sinister- versus]. Towards the left side, to the 
left. 

Si NO, slvi, sltum, 3. v. tr. (Prop., to lay or 
to tel down , to let down. ) To let happen, to allow, 
to permit: s. aliquid fieri; non sinimus, gentes 
Transalpine serere; accusare eum ill© non est 
situs, he was not permitted to accuse him; (rar.) 
s. id fiat, or ut id fiat. Hence: A) (poet) s. 
aliquid, to let any thing alone ; s. arma viris, to 
leave to; sine hanc animam! spare my li/e! B) 
(colloq.) s. aliquem, to let one do a thing; sine 
me, let me go; sine veniat, let him come; sine j 
modo veniat! if he would only come! abs., sine! j 
be it so! very well! ne dii sinant! ne Jupiter 
sirit (= siverit)! Ood forbid! heaven for/end! 

SlNON, onis, m. [== Em^]. A Greek , through 
whose representations the Trojans were induced 
to take the wooden horse into their city. 

SINOPE, es, /. [= in;]. 1) A town in 

Paphlagonia , the birthplace of Diogenes, the 
Cynic — now Sinub. 2) A Greek town in Latium, 
colonized by the Romans, and named Sinuessa. 

SlNOPENSES, ium, m. pi [Sinope]. The in - 
habitants of Sinope, 

SlNOPEUS, a, um, adj. [Sinope]. Of or be- 
longing to Sinope. 

SINTI, or SLNTII, drum, m. pi A people of 
Macedonia. 

SINTlCUS, a, um, adj. [Sinti], Of or belong- 
ing to the Sinti, Sintian. 

SINUESSA, ae, /. A town in Latium (v. Si- 
nope, 2), now ruins near the fort Rocca di Man- 
dragone. 

SlNUESSANUS, a, um, adj. [Sinuessa]. Of 
or belonging to Sinuessa; subst., Sinuessa- 
num, i, n., the territory of Sinuessa. 

SlNUM, i, n., and SlNUS, us, m. (Ante-cl. & 
lat.) A large round drinking- vessel, with swell- 
ing sides. 

SlNUO, avi, atum, 1. v. tr. [sinus]. (Poet. & 
la t) To curve, to twist, to bend, to wind: 
8. arcum ; serpens sinuatur, winds. 

SlNUOSE, adv. [sinuosus]. (Lat., and in the 
comp, only.) Of speech, in a roundabout manner , 
intricately. 

SlNUOSUS, a, um, adj. [sinus]. (Poet. & lat.) 
1) Full of folds, turnings or windings, winding, 
sinuous, vestis, fluvius, fiexus (of a snake), ar- 
cus: vela 88. 2) Trop., narratio s., full of di- 

gressions, diffuse; in sinuoso pec tore, tn the depths 
of the heart. 

SlNUS, us, m. 1) A curved surface , a curve, 
bend, fold, in gen. In partic.: A) a gulf; bay: 
8. maritimus; hence — a) (poet A lat) the shore 


of a gulf — b) a point of land which extends , like 
a gulf into a region of country: sinus Parthiae, 
montium, the projection: B) the coil of a snake: 
C) of hair, a ringlet , curl. 2) In partic., the 
hanging fold of the upper part of a toga , the bosom 
of a toga, which was formed by throwing the 
toga over the left shoulder and around the left 
arm. Hence: A) (poet) a robe , garment , in gen. 
BS. fluentes; prov., sinu laxo ferre aliquid, to be 
careless about a thing , to neglect it : B) the bend or 
belly of a sail , made by the wind , hence = a sail: 
implore ss. sec undos = to sail with a favourable 
wind: C) a cavity , bag of a net; hence = a 
net, in gen. : D) since various articles, esp. the 
purse, letters, Ac., were carried in the bosom 
of a toga, as in a pocket, sinus sometimes = a 
pocket purse : ilia ponderat amatorum sinus, she 
weighs the wealth of her lovers. 8) The part of the 
body covered by the fold of the garment , the bosom 
(cf. gremium): demittere caput in s. alicujus; 
hence, freq. = the lap. Hence, trop. : A) the 
interior, inmost part of a thing : in s. urbis, in 
the heart of the city ; in intimo s. pacis, during a 
profound peace; of an army = the centre: B) 
love, protection, Ac. : esse in sinu alicujus, to 
be loved by someone; gesture aliquem in sinu, to 
love one very much; dimittere aliquem ex s. suo, 
to withdraw love and protection from one : C) = 
secresy , concealment: in sinu gaudere, tn secret , 
secretly : D) a place of concealment , a hiding-place : 

E) (lat. ) power : opes in sinu praefectorum fore : 

F) a hollow, abyss, terrae. 

SiPARIUM, ii, n. [oi*apoi\. 1) The smaller 
ourtain tn a theatre (used in comedies, in the in- 
tervals between the acts of a play — cf. aulae- 
um): post s., behind the curtain , secretly; hence, 
trop. = comedy. 2) A curtain over the judges * 
seats , as a protection against the sun. 

SlPHO, onis, m. [= vigour]. (Lat.) A pipe = 
1) a siphon ; 2) a kind of fire-engine. 

SlPONTlNUS, a, um, adj. [Sipontum]. Sl- 
pontian. 

SlPONTUM, i, n. [= InroOf]. A town in Apu- 
lia, now Maria di Siponto. 

SlPYLUS, i, m. [= XtiroAoi]. A mountain in 
Lydia , on which Niobe is said to have been 
changed into stone — now Sipuli-dag. 

Sl-QUANDO, Sl-QDTDEM, etc, are more cor- 
rectly written separately- 

SIRACI, orum, m. pi. A people of Asiatic Sar- 
matia. 

SIRAE, arum, / pi. A town of the Odomantic 
region in Thrace. 

SlREMPS, or SlREMPSE, e, adj. [accord, to 
Festus, contr. from similis re ipsa]. In juris- 
prudence = the like, the same, just the same : 
s. lex. 

SIRENES, num, /. pi. [= Yvp )** { ]. The Si- 
rens ; according to fable, virgins — it is only in 
later writers that they appear os birds, with the 
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faco of virgins — living on the south-west coast of ! festivals ; ironically, as the war-trumpet t» the 
Campania, who by their sweet singing enticed army of Cleopatra. 

the passers-by to the shore, and then destroyed SISYMBRIUM, ii, n. [= at *t?&{***\ W ate- 
them : SS. scopuli, three small islands , on the south - mint, spear-mint, a fragrant plant, sacred to Venus, 
west coast of Campania , now Licosa, St. Pietro, SlSYPHlDES, ae, m. [Sisyphus]. The 
and La Galetta. Hence, trop ., Siren, enis: spring of Sisyphus, the Bisyphid (of Ulysses, be- 
A) = a sweet , seductive song: B) = a seducer: canse Sisyphus was said to be his real father), 
deddia S. SlSYPHIUS, a, urn, adj. [Sisyphus]. Of or 

SlRCNIUS, a, am, adj. [Sirenes]. (Lat.) Of belonging to Sieyphue. 


or belonging to the Sirens : scopuli 
scopuli (v. Sirenes). 


: Sirenum SISYPHUS, i, m. [= 1) A som cf 

JEolus , king of Corinth, notorious for his cunning 


SlUIUS (I.), ii, m. [= «(„.«]. The Dog star and malignity. He erae wntenoed, in the lower 


(pure Latin, Canicula). world » to roU > "P * hi « h hill > * lar *° 8,one - which 

cTotitq /▼▼ \ * r • • ▼ i * \ continually rolled back again. 2) A dwarf 

SIRIUS (II.), a, urn, adj. [sinus I.J. (Poet) , . / „ j \ 

v . . 9 L J v J Mark Antony , so called on account of his cun- 

Of Sirius, ardor. 9 

mng. 

SIBPE, is, a. (Ante-cl.) = Laserpitium, q. t. sIxella> ^ y. {dim . 0 f situla]. Am «*. 


SIRPE, is, n. (Ante-cl.) = Laserpitium, q. v. 


SlKUS, i, m. [«*]. A pit to keep com in, drawing lot » (y. Situla). 


an underground granary. 


SlTHON (L), onis, m. [= KSw], A mm cf 


SlS = si vis. (Colloq.) If thou wilt, if yon Neptune , and king in the Thracian Chersonesus. 
please (a formula of politeness) ; so, also, sultis SlTHON (II.), onis, adj. [Sithon L]. Sitfcs- 
= si vultis. nian, Thracian. 

SIS APO, onis, /. A town in Hispania Baetica, SlTHON IS, Idis, adj.f. [Sithon I.]. Sitheniaa; 
now Guadalcanal. (poet.) = Thracian; as eubtl. f. = a Throats* 


SISXPONENSIS, e, adj. [Sisapo]. (Lat) Of woman. 


or belonging to Siiapo. 


SlTHONIUS, a, um, adj. [Sithon L]. 


SlSENNA, ae, m. 1) Lucius Cornelius S., a nian; (poet) = Thracian; subsL, Sithonii, 
Roman orator and hietorian , contemporary with drum, m. pi. = the Thracians. 


Sulla and Cicero. 9) The name of a notorious 
slanderer in Rome . 

SlSER, Sris, n. A plant , with a root fit for 
eating , the ekirrel or carrot. 

SISTO, stlti, statum 3. v. tr. & intr. [Tanj/ii]. 


TV. — 1) To cause to stand , to bring, to eot, greedily. 


SlTlCEN, inis, m. [situs-c&no]. ( Ante-cL) A 
musician at a funeral. 

SlTlCOLOSUS, a, um, adj. [sitia]. (Poet A 
lat.) Thirsty = parched, arid, dry. 

SlTIENTER, adv. [sitio]. Thirstily; trop.= 


to put, to place anywhere: 8. victimam ad aram; 
s. aciein in litore ; s. cohortes in monte ; s. jacu- 


SlTIO, Ivi or ii, Itum, 4. v . intr. & tr. [siti?]. 
I. Intr. — To thirat, to be thirsty : hence, tnf.. 


lum in ore. In partic. : A) =■ to raise, to erect, to be dry or parched , to lack moisture: s. ager; 
tcmplum, tropaeum: B) in law, to present (one's colonia sitiens, that has no water; Afri sitientcs, 
self or another) in court at the appointed time: s. living in a hot and dry climate ; a. m edits ia 
aliquem ; freq., 8 . se, or sisti, to appear in court; nndis, to be poor in the midst of wealth. XL Tr. — 
in the same sense, s. vadimonium ; hence, in To thirst for : aquae sitiuntur. Hence, trop. = 
gen., 8. se = to appear, to be preeent or at to long for, to covet, sanguinem, honores; sit > 
hand in a place. 2) (Mostly poet. & lat.) To ens virtutis. 

cause to stand still, to etop, to arrest, to check, SlTIS, is, /. 1) Thirst: explere (poet., re- 

to Stay, legiones, pedem, equos; s. fugam. stinguere, exstinguere, etc.) sitim, to quench: 
Hence, trop. — a) s. metum, lacrimas, to repress; sitim colligere, to become thirsty, but also to com 
s. opus, to discontinue; 8. sitim, to quench — b) thirst. 2) Dryness, aridity: deserta si Li regiu. 
to make fast, to establish: s. rem Romanam. 3) Trop., strong desire, greediness, thirst: s. 
II. Intr. — 1) (Poet. & lat.) To place one's self, argenti, for money. 

to etand: s. capite, to stand on one's head. 2) To SITONES, um, m. pi. The collective name Jet 
Stand still, to remain standing, amnes; legio the non- Germanic tribes of Scandinavia. 
tertia s. contra, offers resistance; (PI.) qui obsti- SlTULA, a e, /. 1) A bucket, pail for drtumj 
tuit, ore sistet, shall be made to kiss the ground, and carrying water. 2) An urn, used in dravi*j 
3) To present one's self, to appear, before court , lots ; when used, it was filled with water, and, 
on an appointed day. 4) Trop., to last, to en- having a narrow neck, only one of the lots 
dure, to hold out: respublica sistere non potest; (which were made of wood) could come at a 


freq., impers., sisti non potest, it cannot be en- 
dured, one cannot hold out , it is all over. 


time to the surface. In partic. = the um used 
by the comitia at Rome, for determining the or- 


SISTRUM, i, n. [=■ auarpoe']. A rattle, used der in which the tribes or centuries should rote 
by the Egyptians in the worship of Isis and in other (cf. cista, urna). 
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SITUS (I.), a, am, adj. [part, of sino]. 1) 
As a part., placed, set: in suo quidque loeo nisi 
erit raihi situra sapellectilis. Hence: A) = built: 
am Druso 8. : B) = buried, interred: Aeneas s. 
est super Numicium flu men. 2) As an adj., 
lying, situate : urbs s. in ora; insula s. ante 
promontorium ; of persons = dwelling. 3) Trop. ; 
A) haec sita sunt ante oculos omnium, are before 
Ike eyee of all the world — are manifest to all; 
voluptates in medio sites esse dicunt, are acces- 
sible to all: B) situm esse in aliquo or in re ali- 
qua, to depend upon upon some one or something: 
hoc s. est in vobis or in vestra menu, that depends 
upon you ; 8. in temporibus, upon circumstances. 

SITUS (II.), us, m. [sino]. 1) Situation, site, 
urbis, castrorum; s. membrorum, the position 
with regard to each other. 2) (Prop., a lying long 
in a place): A) (rar.) a want of use , attention or 
care , neglect : 8. diutinus ; loca senta situ, from 
want of cultivation; cessat terra situ: B) that 
which is produced by lying a long time , mould, 
rust, mustiness: regalis 8. pyramid urn = the 
decayed glory (usually, but less correctly, trans- 
lated acc. toll ‘royal structure*): C) trop. — a) 
of the mind, a rusting, slackness, dulness, ani- 
mi, civitatis — b) inactivity — c) forgetfulness 
— d) s. Aosonis, decrepitude — e) of the body, 
filthiness. 

St-VE, or SEU, corj. 1) As a conditional 
conjunction simply vel si, or if: postulo, s. 
aequum est, rogo; usually after a preceding 
conditional proposition: si omnes atomi decli- 
nabunt — sive aliae, etc. 2) As a disjunctive 
conjunction: A) used alone, or (in the different 
designations of the same or a kindred object, 
e. g., synonyms): Paris s. Alexander; ejusmodi 
nuncioB b. potius Pegasos: B) repeated (rarely 
sive ... seu, and seu ... sive), if either ... or if, 
be it that ... or that, either ... or, whether ... 
or (denoting that of two things one takes place, 
but without determining which) : sive casu, sive 
consilio deorum ; seu maneant, seu proficiscan- 
tur; s. tu medicum adhibueris, 8. non adhibu- 
eris, non convalesces; leges quas s. Jupiter 8. 
Minos sanxit. In partio. (poet. A lat.) some- 
times one 8. is omitted: toilers seu ponere vult 
freta; vacui s. quid urimur; sometimes, instead 
of repeating sive, we have sive ... aut, or sive 
... an. 

SMARAGDUS, i, m. or /. [= eplpayt* ]. A 
precious stone, of a bright green colour; esp., an 
emerald; also, meton. — the colour of emerald. 

SMARIS, Idis,/. [apiaplf]. A kind of sea-fish. 

SMERDIS, is, m. 1) A brother of Cambyses , 
king of Persia , by whom he was put to death. 
2) An impostor , named Oropastes , who assumed 
the name of Smerdis, after Cambyses*s death. 

8MILAX, Scis, /. [= tpifef]. Bindweed, 
withwind; hence, personified, a maiden who was 
changed into that herb. 


SMINTHEUS (I.), ei, m. [= 2>«$f*]. A sur- 
name of Apollo; acc. to some, from Smintha, a 
townofTroas; or from (mouse), i. e., ‘the 
Mouse-killer.* 

SMINTHEUS (II.), a, um, adj. [Smintheus I.]. 
Of or belonging to Smintheus. 

SMYRNA (I.), ae, /. [■= *p6pva]. (Lucr.) 
Myrrh. 

SMYRNA (II.), ae, /. [= D/Apm]. A famous 
maritime city of Ionia , still called Smyrna. 

SMYRNAEUS, a, um, adj. [Smyrna XI.]. Of 
or belonging to Smyrna , Smyrnaean ; hence, subst ., 
Smyrnaei, drum, m. pi., the inhabitants of 
Smyrna. 

80B0LES — v. Subolcs. 

SOBRIE, adv. [sobrius]. 1) Soberly, mode- 
rately. 2) Circumspectly, prudently. 

SOBRlETAS, atis, f [sobrius]. Sobriety, 
temperance. ( Lat. ) 

SOBRlNUS, a, um, adj. [for sororinus, from 
soror]. Prop., relating to sisters; but nearly 
always subst., Sobrinus, i, m., and Sobrina, 
ae,/., a cousin-german, a cousin by the mother's 
side. 

SOBRIUS, a, um, adj. [se-ebrius]. 1) Sober 
= not drunk, homo; male s. (poet), drunk; 
also (poet. & lat.), of things, poculum s., not 
intoxicating; so, also, lympha s., water; s. nox, 
in which there is no drinking; thus, also, s. con- 
rictus. 2) Sober == moderate, temperate, con- 
tinent 3) Trop. = sensible, reasonable, cau- 
tious, prudent, homo, orator. 

SOCCATUS, a, um, adj. [soccus]. (Lat.) 
Wearing a soccus. 

SOCCOLUS, i, m. [dim. of soccus]. 1) A 
small soccus; among the Romans, worn by 
women and effeminate persons, and also by 
comic actors. 2) Meton., oomio style. 

SOCCUS, i, m. [= •wyxf*]. A kind of low, 
light shoe, worn indoors by the Greeks and by 
effeminate Romans; a slipper, soocus. In partio. 
worn by comic actors; hence, meton. = comedy 
(cf. cothurnus): carmina socco digna, suitable 
to the (low) language of comedy; socci cepere 
iambos, the iambic verse was used in comedy. 

SOCER, 5ri, also SOCERUS, i, m. [= few*]. 

1) A father-in-law; (poet.) pi. = parents-in-law. 

2) (Com.) A son's father-in-law. 

SOClABlLIS, e, adj. [socio]. Easily united or 

joined together ; hence, companionable, sociable, 
homines, consortio inter duos. 

SOCIALIS, e, adj. [socius]. Pertaining to so- 
ciety or fellowship : — 1) Sociable, social, animal. 
Freq. = pertaining to marriage, conjugal, amor, 
foedus; jura ss., matrimonial rights; carmina 
ss., nuptial songs. 2) Relating to allies or con- 
federates, allied, confederate, lex, judicium; ex- 
ercitus s., the army of the allies; bellum a,, war 
with allies , the Social war . 
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♦SOOIALITAS, atis,/ [socialis]. (Lat.) So- 

ciableness, sociality. 

SOClALlTEB, adv. [socialis]. (Poet.) Soci- 
ally, compliantly, de Bede cedere. 

SOCIENNUS, i, m. [socius]. A fellow, a com- 
rade. (PI.) 

SOClfiTAS, atis,/. [socius]. 1) Abstr ., fel- 
lowship, association, connection, union, sooiety : 
societas facinoris, in a crime ; judicium aocietatis, 
against one for defrauding his partner; infida reg- 
ni 8 ., want of faith between two joint sovereigns; 
inire, coire, facere, iustituere 8 ., to establish , to 
make; venire in societatem laudum alicujus, to 
partake; of things, habere 8. cum re aliqua, to 
be connected with. In partic., politically: A) a 
league, alliance, between nations or princes (in 
gen., not supposing a formal conclusion of a 
treaty — cf foedus) : B) commercial associa- 
tion, partnership: s. rei alicujus, in a business. 
2) Concr.y an association, society: s. generis 
humani. In partic. = partners, a company or 
association of farmers-general at Rome : ss. pro- 
vinciarum illarum ; m agister aocietatis, the chief 
officer of a company of farmers-general. 

SOCIO, avi, atom, 1. v. tr. [socius]. To join 
together, to unite, to associate: s. periculum 
vitae cum aliquo, to risk one's life with any one; 
s. aliquem regno, to make one a sharer of royal 
power; bo, also, s. aliquem domo, to receive into 
one's house; sociari facinoribus, to take part in; 
(poet.) 8. 8e alicui vinclo jugali, to marry one; 
8. gaudia cum aliquo, to share one's joy ; s. san- 
guinem = to unite the different classes by inter- 
marriage ; s. verba chordis, to accompany with 
the lyre; (poet.) labor sociatus, undertaken in 
company with another , common. 

SOCIOFRAUDUS, a, urn, adj. [sooius-fraus]. 
(PI.) Deceiving a comrade. 

SOCIUS (I.), a, um, adj. [perh. connected w. 
sequor, sec-utus]. (Mostly poet.) Common, 
united, associated: s. lingua, a common language; 
8. lectus, the marriage-bed; s. regnum, the govern- 
ment of two co-regents; Bocias vias carpero, to 
travel together. In partic., politically = allied, 
confederate : agmina 88. ; classis 8. 

SOCIUS (II.), ii, m.y and SOCIA, ae, f. [vide 
Socius I.]. A sharer, companion, associate, oom- 
rade (oue whose interest or activity is the same 
as that of another — cf. particeps, consors, so- 
dalis) : habere aliquem socium belli ; vitae socia 
virtus, a companion through life; socius culpne, 
an accomplice; 8. sanguinis, a relative; s. tori, 
a husband , wife; nulla pro socia obtinet, no one 
is considered a lawful wife; (poet.) socium esse 
cum aliquo in negotio. In partic.: A) politi- 
cally, an ally, confederate; esp., pi. socii, the 
nations {mostly Italian) in alliance with Rome: B) 
a co-partner, partner in business or a commercial 
transaction; hence, freq. as a legal tech, term, 


i pro 8. (damnari, sgere, etc.), m an action breu f k 
for defrauding a partner. 

SOCORDIA, ae,/. [socors]. 1) (Lat.) Wash 
mindedness, stupidity, dulnoss, silliness. 2, 
Carelessness, negligence, indolence, sloth. 

SOCORDlTER, adv., only in comp, [soeers* 
Carelessly, negligently. 

SOCORS, dis, adj. [se-cor], 1) Without is* 
tellect, senseless, stnpid, dull, silly. 2) Cars* 
less, negligent, unconcerned, faturi. 

SOCRATES, is, m. [= Xaxphnfg ]. Son of So- 
phroniscus, the famous Greek philosopher : S. pa* 
rens philosophise. 

SOCRAtICUS, a, um, adj. [= 

Of or belonging to Socrates , Bocratic : SS. chartae, 
i. e., philosophy ; 8. sinus, devoted to philosophy: 
hence, subst. , Socratici, drum, m. pi, tkef &* 
lowers or disciples of Socrates. 

80CRUS, us, /. [socer]. A mother-in-law. 

SODALICIUM (Sodalitium), ii, n. 1) FeUse* 
ship, companionship, intimacy. 2) Melon.: A 
an association, oompany, society : B) an unlcu* 
ful or secret association. 

SOdALICIUS (Sodalltius), a, um, adj. [«*b* 
lis]. (Poet. & lat.) Of or pertaining to ftUsu- 
ship or companionship, social. 

SODALlS (I.), e, adj. (Poet., rar.) Social 
companionable: turbo s., a band of friends. 

SODALlS (II.), is, comm. A comrade, isd* 
mate, associate, boon companion, &c. (cf tc<d- 
ub): s. mens; 8. alicui, of any one: trap af 
things usually found together: Eurus s. hiemis; 
sodalis Veneris (of tbe mixing-bowl, ‘craterv 
because wine and love are usually classed fc- 
gether). In partic.: A) a pot-companion: IT 
an accomplice m an unlawful association : Cj a 
fellow or member of a corporation , college, 4c. 

SODALlTAS, atis, /. [sodalis]. 1) Alto* 
companionship, fellowship, intimacy: s.intisa. 

2) Concr., a company, association, fraUruiiy 
clnb: A) a religious fraternity , a college of prusa: 

B) a company assembled for feasting: C) en ■»* 
lawful association (for conspiracy, bribery, AeA 

S0DE8 [acc. to Cicero, instead of si audse*]- 
A term of friendly entreaty, if yon will, if y«i 
please: dici s., etc. 

SOG DIANA REGIO. A country of Asia, be- 
tween the lazartes and Oxus , now Sogd. 

SOGDlANI, orum, m. pi. [Sogdiana]. This- 
habitants of Sogdiana. 

SOL, is, m. 1) The son: nondum omnium 
dierum 8. occidit, the sun has not set for rr<r; 
(poet.) primo s., at daybreak; medio s., at m id- 
day; supremo 8., in the evening; novo » flu 
morning. 2) Transf: A) = sunshine: arabu- 
lare in s. : B) = the heat of the sun : a. Libycus: 

C) (poet) = day: D) trop. — a) publicity: pro* 
cedere in s., to appear in public — b) *sol’ ofta 
denotes ‘a public contest,* while ‘umbra* de- 
notes * the exercises of a school * ; a s, c*4a: um 

i 

I 
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bra soli = jurisprudence must yield to military 
science; of an orator, ‘sol’ denotes ‘a publio dis- 
course in the forum,’ 4 a public rhetorical con- 
test * ; on the contrary, 4 umbra,* 4 an exercise at 
home or in a school* — c) an extraordinary per- 
son : 8. Asiae Brutus. 3) Personified, the Bun, 
son of the Titan Hyperion and Thia ; but in later 
writers = Apollo . 

SOLAMEN, Inis, n. [solor]. (Poet.) A com- 
fort, consolation, solace. 

SOLARIS, e, adj. [sol]. (Poet & lat) Of or 
pertaining to the sun , solar, lumen. 

SOLARIUS, a, um, adj. [sol], = Solaris; 
mostly as a subsi. t Solarium, ii. n. : — 1) A 
sundial; hence, transf., a water-clock. There 
was a ‘solarium* in the forum of Rome, near 
which the Romans were in the habit of assem- 
bling about midday, partly for business, and 
partly for pastime ; hence, ad s. versari = to be 
much among the people , to appear in the much fre- 
quented forum. 2) A flat roof, exposed to the sun, 
a terrace. 

SOLATIOLUM, i, n. [dim. of solatium]. 
(Poet. ) A little comfort or consolation. 

SOLATIUM", ii, n. [solor]. A comfort, con- 
solation, solace : hoc est mihi solatio, is a conso- 
lation to me. Hence: A) a means of consolation , 
a mitigation, relief, calami tatis; campum Mar- 
tium solatium populo patefecit: B) compensa- 
tion, indemnification: ne sine solatio ageret: 
C) = a consoler: aves ss. runs. 

•SOlATOR, oris, m. [solor]. (Poet) A con- 
soler, comforter. 

SOLDORIUS, ii, m. [a Celtic word]. One who 
binds himself to another for life and death, a re- 
tainer, vassal (cf. devotus — v. C»s. B. G. 3, 22). 

SOLDUS — t. Solidus. 

SOLEA, ae, /. [solum]. 1) A sandal, which 
covered the sole of the foot only , and was fastened 
by straps (of. calceus). Sandals were worn both 
by men and womeu, but in the house only. 
When the ancients reolined at table, they put 
their sandals off, and after the meal received 
them again from the servants; hence, poscere 
ss. = to wish to retire from an entertainment. 
Hence: A) s. ferrea, a kind of iron shoe for horses 
and other animals: B) ss. ligneae, a kind of fetter 
for the feet. 2) A kind offish , a sole. 

SOLEARIUS, ii, m.[8olea] (PI.) Asandalmaker. 

SOLEATUS, a, um, adj. [solea]. Wearing 
sandals. 

80LEMNIS, SOLENNIS — v. Sollemnis. 

SO LEO, solltus sum, 2. v. intr. To be ao- 
customed, to be wont, aliquid facere ; ut solet 
(sc. fieri), as is usual ; ita soleo, so 1 am accus- 
tomed (to do, Ac.); (Com.) solens facio (sum), 
according to my custom, Ac. Sometimes it de- 
notes, not a custom or usage, but only a frequent 
repetition: cum animo volvere solitus est, he 


often thought, &o. In partic. (Com.) s. cum all- 
quo, to have carnal intercourse with. 

SO LI, or SOLOE, drum, m. pi. [= JtfXoi]. A 
town of Cilicia , later called Pompeiopolis. 

SOLlDE, adv. w. comp . -[solidus]. 1) Densely, 
closely, firmly. 2) Trap., surely, entirely, 
truly, gaudere, scire. 

SOLlDlTAS, atis, /. [solidus]. Density, 
solidity, firmness. 

SOLlDO, avi, atom, 1. v. tr. [solidus]. 1) 
(Poet. A lat.) To make solid or firm, to harden, 
to strengthen, to consolidate: s. aream crctd; 
8. aedificium. 2) (Lat.) To make whole, to 
join, fracta. 

SOLlDUS (poet also Soldus), a, um, adj. w. 
comp. & sup. [kindr. with sollus]. 1) Prop. = 
not hollow, not full of holes, or not mixed with 
foreign elements; hence, dense, solid, compact, 
massive: s. cornu, columns (not hollow); crater 
auro solid us, massive; s. terra, humus; in soli- 
do, on firm ground, also trop. = in safety. 2) : A) 
solid, strong, hard, dens, telum : B) trop. — a) 
firm, mens — b) complete , clear, effigies, indici- 
um — c) real, lasting, solid, substantial, gloria, 
suavitas, beneficiura — d) whole, entire, dies ; 
vires ss., unimpaired; solidum solvere, the whole 
sum; (poet) decies solidum (accus.), full ten 
thousand sestertii. 

SO LIFER, Sra, Srum, adj. [sol-fero]. (Poet.) 
Sun-bringing: s. plaga = the east. 

SOLlFERREUM — v. SoUiferreum. 

SOLISTlMUM — v. Tripudium. 

SOLlTARIUS, a, um, acj. [solus]. Solitary, 
lonely, alone, homo, vita. 

SOLlTO, avi, — , 1. v. intr. [inlens. of 9oleo]. 
(Lat.) To be much acoustomed or wont. 

SOLlTODO, Inis,/, [solus]. 1) Abstr., a bt- 
ing alone, loneliness, solitude: s. est ante ostium; 
8 . loci; ejus 8 ., want of men or troops. 2) Conor., 
a lonely place , a desert, solitude: discedere in 
aliquas ss. 3) A being left deserted or alone , 
bereavement, deprivation, viduarum, liberorum. 

SOLlTUS, a, um, adj. [part, of soleo]. Cus- 
tomary, artes, honores, virtue; (poet.) Dunn dm 
naves ss., well-known, that one is accustomed to; 
solito mngis, more than usual; so, also, solitum, 
according to custom. 

SOLIUM, ii, n. 1) An elevated seat; in par- 
ticular: A) a throne: hence (poet.) = royal 
dignity, dominion or rule: potiri s. : B) a chair , 
used by lawyers when they gave advice to clients 
or answered questions concerning the law. 2) A 
bathing-tub. 3) A stone coffin, saroophagus. 

80lI-VAGU 8, a, um, adj. 1) Roving about 
alone, bestiae; coelum s. 2) Trop., that is limited 
to itself, one-sided, cognitio. 

SOLLEMNIS, or (perh. more correctly) SOL- 
LENNIS, e, adj. [sollus-annus]. 1) That hap- 
pens every year at an appointed time and with 
stated solemnities , recurring every year, annual« 
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yearly (esp. of religious festivals) ; hence, in gen., to induce: a. aliquem ut (ne) illiquid facial; a 
stated, established, appointed, sacra, cerimoniae ; aliquem ad venenum ; in partie. = to w rt / rt r 
dies festi ao ss., annual holiday s ; iter e., made to any dangerous or wicked undertaking : a. servoi 
yearly at a stated lime. 2): A) the idea of fes- epe libertatis; 8. ciyitates; Jupiter solhcitatas, 
tivitj predominating, folemn, festive, religious, irritated. 

religiones; officium 8., a sacred, religious duty; SOLLlClTODO, Inis, /. [sollicitus]. Uieaa- 
in partie. the n. as subst., Sollemne, is, and ness of mind, solioitnde, anxiety, grief (cf. cun. 
more freq. pi., Soil omnia, orum, a religious dolor) : afficere aliquem eollicitudine, to cause any 
rite, a festival , solemnity , sacrifice , games , Ac. : in- one grief. 

ter publicum s. ; omnia bs. servata sunt: B) the SOLLlClTUS, a, am, cw(j. with eo mp. A amp. 
idea of a periodical return predominating, one- [sollus, i. e., totus-cieo]. (Prop. = wh o lly , i.e^ 
tomary, usual, habitual, ordinary: verba ss., violently , moved.) 1) (Poet) Set m motion, ag> 
used in certain rites; (poet.) arae ss., on which tated, tossed, mare. 2) Trap.: A) of peix*BA 
offerings are wont to be made; 8. Opus, a cue- solicitous, uneasy, anxious, troubled : s. animus: 
tomary exercise ; in partie, the n. Sol lemne, ns s. quid futurum sit; s. de re aliqua; a. ne iHud 
subst. = a custom, usage: nostrum illud s. ; sol- fiat; sollicitum habere aliquem, to disquiet or j 
lemnia insanire, to be mad in the common manner, (poet) to torment , to molest any one: B) of am- 
SOLLEMNlTAS, atis,/. [sollcrauisj. (Lat.) A mals, uneasy, restless: s. equus, cams: C) of I 
solemnity, festival ; a celebration of a day, Ac. things, restless, unquiet = full of disquietude <* ) 
SOLLEMNlTER, or SOLLENNlTER, adv. grief: in tyrannorum vita omnia sunt ss. ; n#x j 
[sollemnis]. 1) Solemnly. 2) In the usual s. ; (poet) s. amor; opes ss. f causing solin&de; I 
manner. s. justitia, vacillating. 

SOLLERS, tis, adj. [sollus, i.e., totus-ars]. SOLLl-FERREUM, i, n. A missile weapon, I 
(Prop., all art; opp. to iners.) Expert, skilled, made wholly of iron f an iron javelin. J 

dexterous, ingenious, intelligent, sagacious (cf. SOLLUS, a, um, adj. [oA**]. Obsolete — totsa. I 
sapiens): s. agricola, pistor; 8. ingenium, in- whole; used only in composition (v. SoOeaais, , 
ventum : (poet) sollers pouere hominem, expert Sollers, Sollicitus). , 

in portraying; sollers lyrae, skilled in playing on SOLO — v. Solon. 

the lyre. SOLOE — v. Soli. i' 

SOLLERTER, adv. w. comp. A sup. [sollers]. S0LOECISMUS, i, m. [— ooXairur^]. A grtn * 
Skilfully, shrewdly, ingenuously, intelligently, matical fault in the arrangement of words, a sols- [ 
sagaciously. cism. 

SOLLERTIA, ae, /. [sollers]. Expertness, S0LOECUM, i, n. [= *Amw»]. (Lat.) = Se* I 
skilfuluess, ingenuity, dexterity, versatility: loecismus. 

ratio et s. ; s. judicandi, in judging. SOLON, or SOLO, onis, m. [= sOe»]. 1) TW j 

SOLLlClTATIO, onis,/. [sollicito]. 1) (Com.) famous lawgiver of Athens, on© of the Seven Wist 1 

A disturbing: s. nuptiarum, the disquietude which Men of Greece — lived about 600 b. c. t) J j 

the proposed marriage occasions me. 2) An incit- commander in Pydna. 

ing, instigating, instigation to mutiny and re- S0LON1UM, ii, n, or Solon lus ager. A dktnet ( 
bellion. of Latium: ire in Solomons, to the 5o&m 

SOLLlClTATOR, oris, m. [sollicito]. (Lat.) country. 

An enticer, tempter, seducer. SOLOR, atus, 1. v. dep. tr. (Poet A 1st) = 

SOLLlClTE, adv. w. comp. A sup. [sollicitus]. the more usual consolor. 1) To ©obsoIo: s. aB- 
1) Anxiously, with solicitude. 2) Carefully, quern decies sestertium dote, to indemnify, t) 1 
urgently, diligently. To alleviate, to mitigate, to allay: s. metsa, I 

SOLLlClTO, avi, atum, 1. v. tr. [sollicitus]. lacrimas, famem; s. desiderium fratris amwd 
(Poet.) 1) To move violently, to displace, to nepote, to console onds self with a grandchild fr j 

stir, to shake, to agitate : s. mundum de suis the loss of a brother. 1 

sedibus; s. tollurem aratro, to turn up with the SOLPflGA, or SOLlPUGA, ae,/. A kmdd t 

plough ; so, also, 8. freta re mis ; s. feras, to venomous ant. I 

hunt; s. stamina pollice, to strike; s. stomachum, SOLSTlTlALIS, e, adj. [solstitium]. Ofse [ 

to load, to oppress. 2) Trop ., to excite: A) to relating to the summer solstice , solstitial (opp to 
disturb, to break: s. aliquem; s. paeem; s. sta- brumal is): s. dies, the longest day; e. tempos; ]' 
turn quietae civitatis: B) to make uneasy, to s. ortus solis, the rising of the sun in the summer I 
grieve, to disquiet, to vex : s. aliquem ; libido solstice. Hence, melon. : A) of or relating to end- f 
et ignavia semper animum exoruciant et ss.; summer , summer-: s. nox, the shortest might; s. i 
multa me sollicitant anguntque; (PI.) s. myro- herbs, a summer plant: B) of or relating to tk 
polas, to trouble , i.e., to keep busy: C) to rouse, sun , solar: s. orbis, the tropic of Cancer. 
to stir up, to incite, to instigate, to tempt, and SOLSTITIUM, ii, n. [sol-sisto]. The time uke* 
(rar.) in a good sense, to urge on, to enoourage, the sun seems to stand still , tha sdstie©, in gea.: 
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8. brum ale, the winter solstice (commonly called 
4 hmraa’J ; s. aestivum; bo, also, in later writers, 
in partic. = the time of the longest days , the sum- 
mer solstice; lienee, melon . *= summertime , the 
heat of summer. 

SOLUM, i, n. 1) The lowest part of any things 
the bottom, fossae. In partic. : A) — the floor 
of a room: 8. marmoreum; coeleste solum, the 
vault of heaven : B) the sole of the foot or of a shoe. 
8) The soil, earth, ground (cf. fundus, etc.): s. 
exile et mnerurn, pingue; (poet.) aere solum 
terrae tractare, to plough or to cultivate the earth ; 
aequare solo urbem, domum, to level with the 
ground ; prov., quodcunque (or quod) in s. venit, 
whatever falls to the ground = whatever occurs to 
the mind. Hence: A)=fl country , region, soil: s. 
nat&le; s. patriae or patrium; hoc omne 8., all 
this region ; solum vertere (rar. mutare), to leave 
one's country ; freq., 8. vertere exilii causa to 
go into exile: B) (poet.) = a basis , foundation , 
ground: solum subtrahitur navi, the sea under 
the vessel; solum Cereale, the board of wheaten 
cake*: C) in law: res soli, landed property, real 
estate. ' 

SOLUM, adv. — y. Solus I. 

SOLUNTlNUS, a, urn, adj. [Solus]. Of or 
belonging to Solus , 8oluntian : subst. , S o 1 u n t i n i, 
drum, m. pi., the inhabitants of Solus. 

SOLUS (I.), a, urn, adj. 1) Alone, single, 
sole: Stoici ss. ; mea solius causa; solos novem 
menses ibi fuit, only nine months; solus omnium, 
entirely alone; solum aliquem seducere; quae- 
rere ex aliquo s., to inquire of in private , secretly. 
2) Of places, little frequented , lonely, solitary, 
mons, loca. 3) (Com.) Forsaken by one's friends , 
standing alone: sola hie sum. Hence, Solum, 
ado., alone, simply, only, merely: de una re s.; 
freq., non solum, not only. In later writers, it 
is strengthened by ‘modo’ — Solummodo — 
with the same meaning. 

SOLUS (II.), untis, f [= XoX«9f]. A town on 
the north coast of Sicily, now Castello di Solanto. 

SOLUTE, ado. w. comp, [solutus]. 1) Freely, 
without hindrance, movori. 2) Easily, fluently, 
diccre. 3) Loosely, negligently: s. aliquid com- 
ponere. 

*SOLUTlLIS, e, adj. [solvo]. (Lat.) That is 
easily loosened or taken apart, loose, navis. 

SOlCTIO, onis ,/. [solvo]. 1) A loosening, 
unloosing: linguae s. = volubility. 2) A pay- 
ment, pecuniae. 8) Trop. (lat.), a eolation of 
a question. 

SOLUTUS, a, urn, adj. w. comp. & sup. [part. 
of solvo]. 1) Let loose, unbound, unrestrained, 
free: s. animus; s. a cupiditatibus, free from de- 
sires; so, also, solutus opere and (poet) ope- 
rum; s. eligendi optio, free choice. 2) Trop.: 
A) of persons — a) (poet.) = unbounded, im- 
moderate, unbridled, dissolute: s. risus, libido, 
homo — b) loose, negligent, effeminate: s. in gestu — 
64 


o) in paupertate s., cheerful, merry: B) of thing# 
— a) easy, careless, slack, lenitas, cura — b) cf 
style, a) o ratio s., prose; @) free, flowing (opp. 
to vincta atque contexta) : C) of an orator, s. in 
dicendo, fluent: D) = free from debt: s. prae- 
dium. 

SOLVO, lvi, lutum, 8. v. tr. 1) To set loose, 
to loosen, to untie, to unbind: A) a band, &c.: 
8. vinculum, nodum: B) a person or thing that 
is bound: s. hominem vinctum, to unfetter ; s. 
equum a curru, to unharness ; 8. crinem, to undo ; 
8. vela, to unfurl. In partic. — a) s. epistolam, 
to loosen the band around a letter = to open or to 
unseal a letter — b) 8. navem, also s. ancoram, 
funes (sometimes simply s.) ^ to weigh anohor, 
to set sail, to put to sea; naves ex portu solvent, 
sail out of the harbour. 2) Trop. : A) (accord- 
ing to 1, A) as a mercant. tech, t., to pay, pe- 
cuniam; s. aes alienum, a debt; s. litem aesti- 
matam, to pay the estimated damages; solvendo 
non est, he cannot pay, is insolvent ; in solutum, 
or pro soluto, as a payment ; hence — a) s. poe- 
nas, to suffer punishment: s. injuriam magnis 
poenis, to atone for — b) s. funeri (mortuo) justa 
or suprema, to render the last honours to the dead, 
to bury a deceased person with fitting solemnities — 
c) s. fidem, to fulfil one's promise, to keep one's 
word; s. votum, to fulfil a vow — d) s. benefici- 
um, to repay: B) (according to 1, B) to disen- 
gage, to release, to free, to deliver (from a bur- 
den, obligation, care, &c.): s. civitatem religi- 
one; s. aliquem legibus, to exempt from the laws; 
nec Rutulos solvo, I do not except the Rutuli, do 
not release them from that condition: C) to break 
up, to dissolve, &c. — a) s. pontem, to break 
down ; 8. navem, to dash in pieces — b) to melt , 
nivem; hiems solvitur, is dissolved — c) viscera 
solvuntur, putrify ; solvi morte, to die — d) to 
relax, to weaken: membra solvuntur frigore, 
are rendered powerless; quies s. membra, sleep 
solaces the whole body ; s. vires — e) s. lingunm 
ad jurgia, to let loose; s. os, to open the mouth — 
f ) to abolish, to remove, to raise: s. morem an- 
tiquum; s. obsidionem; s. metum corde, to drive 
away; s. pudorem, to dismiss; s. versum, to 
change into prose — g) to separate, to part, duos 
acies — h) to explain, to solve, aenigmata, cap- 
tiosft. 

SOLYMI, orum, m. pi [= X^X^ot]. The ear- 
liest inhabitants of Lycia, from whom some sup- 
posed the Jews wero descended, hence the name 
of their city, Hierosolyma, q. v. 

SOLtMUS, a, um, adj. [Solymi]. Of or belong- 
ing to Jerusalem, Jewish. 

SOMNlATOR, oris, m. [soranio]. (Lat.) A 
believer in dreams , a dreamer. 

SOM NlCU LOSE, adv. [somniculosus]. (PI.) 
Sleepily, sluggishly. 

SOMNICULOSUS, a, um, adj. [somnus]. 1) 
Inclined to sleep , drowsy, sleepy, sluggish, so* 
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nectus. 8) (Ante-ol.) That makes sleepy, that 
causes numbness or torpidity, aspis. 

SOMNlFER, 8ra, Srum, adj. [somnus -fero]. 
(Poet.) 1) Sleep-bringing, soporific. 2) Deadly, 
venenura. 

SOMNIO, avi, atum, 1. v. tr. [somnium]. To 
dream of, to dream : s. somnium mirum, to dream 
a wonderful dream ; 8. aliquem or de aliquo, of 
some one; s. ovum, of an egg; 8. aliquid, to dream 
something. Hence, trop., to dream = to talk or 
to act foolishly , to imagine vainly. 

SOMNIUM, ii, n. [somnus]. 1) A dream: s. 
jucundo uti, to have a pleasant dream. 2) Trop., 
a dream, an idle fancy: ss. Pythagorea; freq. 
(Com.), as an exclamation of disapproval, som- 
nium! or somnia! nonsense! fudge / 8) Melon., 
Bleep. 

SOMNUS, i, m. [properly sop-nus, root SOP, 
whence also sop-or, sop-io]. 1) Bleep (the com- 
mon and prosaic expression, while ‘sopor’ is a 
choicer and more poetic word) : somnum capere, 
to sleep ; somno se dare, to lie down to sleep ; pro- 
ficisci ad s., to go to bed; e 8. excitare (poet, 
somno excutere) aliquem, to waken one out of 
sleep; 8. tenere, to keep one's self from falling 
asleep ; s. ducere, to bring on sleep, also to sleep ; 
somnum non vidi, I have not slept; in somnis, 
more rarely per somnum or somno, while asleep; 
in somnis videre, while asleep , in a dream ; imago 
somni, a dream . 2) Trop. : A) lasiness, inac- 

tivity: deditus ventri ac somno: B) = death: 
8. longus: C) = the night: primo somno, in the 
first sleep , in the first part of the night. 

*SON t ABILIS, e, adj. [sono], (Poet.) Sound- 
ing, jingling, sistrum. 

SONAX, acis, adj. [sono]. (Poet. & lat.) 

Loud-sounding, noisy. 

SONl-PES, edis, adj. (Poet.) Making a noise 
with the feet , noisy-footed ; as a subst. = a horse. 

SONlTUS, us, m. A sound, noise, din (cf. 
fragor, strepitus): 8. venti, fiammae, verborum; 
of a speaker, 8. noster, the thunder of my speech. 

SONlVIUS, a, um, adj. [sonus]. Sounding 
(used only in augurial language) : s. tripudium 
(of the peculiar sound of the food as it fell on 
the ground from the mouths of the sacred chick- 
ens when they were eating — probably = soli- 
stimum tripudium). 

SONO, ui, Itum (rarely avi, atum), 1. v. intr. 
& tr. [sonus]. I. Intr. — To give forth a sound 
or noise, to sound, to resound, to ring: tympana, 
vevbera, fletus s. ; fiuctus ss., roar; fons 8., mur- 
murs; vox ejus prope me s. ; (PI.) dicta non ss., 
do not ring = are not money. Hence: A) of a 
place where any thing sounds, to resound, to re- 
echo , &c. : ripae ss. ; 8. re aliqua, to resound with 
any thing; omnia ss. gemitu: B) (poet.) of a 
dog: molle s. alicui, to bark in a friendly manner 
at any one: C) (poet.) sonare plectro, to play 
upon: D) of the voice of a man when he speaks, 


sings or laughs (freq. with an adv ., or with tiU 
accus. n. of an adj. used adverbially) : s. fwwi**- 
um, to laugh like a woman ; s. raucnm, U 
hoarsely; inani voce sonare, to make a merejmge 
of words. II. Tr . — 1) To sound, to spook, ft 
utter, to cry out: sonuere confusum qaidha. 
s. agreste, to have a rough pronunciation or mea- 
ner of expression; so, also, a. pingue quoddia: 
tale sonat pop ulus, cries out ; atavos a., to boat 
of. 2) (Poet.) = To sing, to celebrate m *sk, 
bella, aliquem. 8) To signify: haee uoum n. 
quid haec vox s. ? 4) (Poet. ) To indicate by uu 
voice, to betray: juvenci ss. furem; von homines 
sonat, sounds like that of a man. 

SONOR, oris, m. [sono]. (Poet. & lat.) A 
noise, sound, din. 

SONORE, adv. [sonorus]- (LatT) Wuh a bud 
sound, londly. 

SONORUS, a, nm, ad{j. [sonor]. (Poet! 
Bounding loud, resounding, roaring, soaur— , 

cithara, tempestas. 

SONS, tis, adj. Prop., hurtful; hence, guilty, 
criminal (of a violation of law — cf. Doxies u 
usually, as a subst., a criminal, malefactor: ra- 
ni re ss. ; (poet.) s. anguis, anima; (poet) sobs 
sanguine fraterno, guilty of shedding a brokers 
blood. 

SONTlCUS, a, um, adj. [sons]. Dangeum, 
serious ; only in the comb, morbus s., c skkam 
that excuses one from appearing in court or per- 
forming military duty; and, causa a ream 
arising from a serious sickness ; hence, in geu = 
important, valid, weighty. 

SONUS, i, m. [kindred vr. tonus]. A ssaai 
tone, noise, clang: arma dant s., clash ; «. mer- 
vorum; chorda reddit s. ; lingua efficit sows: 
(poet.) = a word, voice: 8S. ficti, feigned wards; 
reddere s., to answer; s. cycni ; s. acutiaRBW. 
the highest treble; s. gravissimus, the lowed lea 

SOPHIA, ae, /. [= *o^<a]. ( Aote-cL k Ut) 

Wisdom (pure Latin, sapientia). 

SOPHISMA, Stis, n. [= *s*«^]. (Ut) A 
fallacy, sophism (pure Latin, captio). 

SOPHISM ATlCUS, a, um, adj. [ — : 

(Lat.) That draws false conclusions. Othen 
read, SSphism&ti on, ii, n. [= a 

small fallaoy, slight sophism. 

SOPHISTES (or Sophista), ae, m. [— <*+*■ 
rfo]. 1) A pretender to wisdom , a sophist- 8) 
(Rar.) In a good sense — a philosopher. 

SOPHISTlCUS, a, nm, adj. [ = -*ar**} 
(Lat.) Sophistical, subtle. 

SOPHOCLES, is, m. [= A front 

Greek tragic poet. 

SOPHOCLEUS, a, nm, adj. [= 

Sophoolean. 

SOPHONEA, ae, /. The wife of Sypkax. mi 
daughter of Hasdrubal. 

S0PHOS, or SOPHUS, a, um, adj. [=•**]. 
(Lat.) Wise (pure Latin, sapiens). 
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SOPHRON, 5uis, m. [= Z^ppw]. A Greek 
composer of mimes, cod temporary with Euripides. 

SOPHItOXISCUS, i, m. A statuary, father of 
Socrates. 

SOPHROsTNB, es ,/. [= St^^paa^i)]. A daugh- 
ter of Dionysius the elder. 

SOPIO, Iri or ii, Itam, 4. v. tr. [root SOP, 
whence aho sotn-nus, sop- or]. 1) To lull to 
sleep: s. aliquem vino et epulis; lcto sopitua, 
lulled for ever to sleep. 2) Of inanimate things, 
to bring to rest, to oalm, to still: s. ventum, 
mare; ignis sopitus, slumbering under the ashes 
(the sacred, ever-burning fires of Vesta). 3) 
To deprive of feeling , to stun: saxo ita impactus 
est ut sopiretur; sopiri vulnere, to faint ; quies 
sopita, profound sleep. 

SOPOLIS, Idis, m. A famous painter of the 
time of Cicero. 

SOPOR, oris, m. [sopio]. 1) A deep sleep 
(mostly poet & lat — cf. somnus) : lnnguere 
sopore. Hence: A) (poet) = eternal sleep , death: 
B) sleepiness, lasiness, inactivity: 8. et igna- 
via. 2) A soporific medicine , a sleeping-draught: 
dare alicui 8. ; miscere s., to prepare a sleeping- 
potion. 3) Stupefaction, insensibility, e. g., of 
a drunken person. 

SOPOR AT US, a, um, adj. [sopor]. (Poet) 
Endowed with soporific qualities , oausing sleep: 8. 
offa. 

SOPORlFER, 5ra, Srum, adj. [sopor-fero]. 
Inducing sleep, soporific. 

SOPORO, — , atum, 1. v. tr. [sopor]. (Poet 
A lat.) 1) To put to sleep; trop., to bring to rest , 
to still, to allay , dolorem ; hostia soporatus, sleep- 
ing. 2) (Poet) To make soporifio: ramus vi 
Stygia soporatus. 

SOPORUS, a, um, adj. [sopor]. (Poet) Bleep- 
bringing, causing sleep, nox. 

SORA, a e, /. A town of the Volscians, in La - 
tium , still called Sora. 

SORACTE, is, n. A mountain in Etruria , on 
which was a temple of Apollo — now Monte di 
S. Siivestro. 

SORACUM, i, n. [= swfi am]. A hand basket 
or small box. (PI.) 

SORANUS, a, um, adj. [Sora]. Of or belong- 
ing to Sora , Soran; subst., So r anus, i, m., an 
inhabitant of Sora. 

SORBEO, bui (psi?), — , 2. tr. [kindred with 
k*h*]. 1) To sip, to suck, to swallow (with an 
audible sound): 8. aliquid, aqyam; prov., simul 
dare sorbereque haud facile, to whistle and drink 
st the same time , i. o., to do two things at once. 
2): A) (poet.) to absorb, to swallow up, to 
drink up: Charybdis s. aquas; terra arida 8. 
flumina; s. odia, to swallow , i. e., to endure: B) 
a. aliquid animo =• to desire eagerly. 

SORBILLO, 1. v. tr. [sorbeo]. (Aute-cl. A lat) 
To sip, cyathos. 

SORBlLO, adv. [sorbeo]. (PL) Prop., sip- 


pingly, drop by drop; hence = scantily, poorly, 
vivere. 

SORBlTIO, onis, /. [sorbeo]. (Poet & lat.) 

1) A sipping, cicutae. 2) Melon., a potion, 
draught: s. liquids. 

SORBUM, i, ». The fruit of the sorbus, service 
berry. 

SORBUS, i, /. The servioe-tree. 

SORDEO, ui, — , 1. v. intr . [sordes]. 1) To 
be filthy, dirty, nasty: toga, facies 8. 2) Trop.: 
A) to be mean, base, sordid, conviviums: B) to 
appear mean or low , to be disregarded, slighted 
or despised : munera nostra tibi ss. ; cuncta ss. 
prae Tiberi et campo. 

SORDES, is, /. (more freq. in the pi.). 1) 
Filth, dirt, nastiness (esp. that which is dry — 
cf. lutum, stereos, etc.): ungues sine ss. ; ss. 
aurium. 2): A) the dregs of the people , the 
rabble : 8. urbis, the vilest of the rabble; 0 lutum! 
0 sordes! you dirty , mean fellow! B) low condi- 
tion, lowness ; meanness, baseness of manners , 
sentiments or habits: infamia et ss. ; mens op- 
pleta sordibus; in partic. = meanness, avarice, 
niggardliness, sordidness : ss. domesticae, in re 
familiari : C) dirty , soiled clothing , as the costume 
of a person in mourning or charged with crime , a 
mourning-dress; hence, mourning: jacere in 
luctu et 88. ; sordes reorura, unhappy condition. 

SORDESCO, 3. v. inch. intr. [ sordeoj. (Poet. A 
lat ) To become dirty or filthy : ager s. , is untiUed. 

SORDlDATUS, a, um, adj. [sordidus]. In 
dirty olothes, shabbily dressed: in partic., of 
accused persons, who appeared in such clothing 
(like the Jewish “ sackcloth and ashes”) in or- 
der to excite pity. 

SORDlDE, adv. w. comp. A sup. [sordidus]. 
) Filthily. 2) Trop. : A) meanly, basely: s. 
loqui, vulgarly: B) stingily, penuriously, sor- 
didiy. 

SORDlDCLUS, a, um, adj. [dim. of sordidus]. 
(Poet) 1) Soiled, smutched, toga. 2) Low, 
mean, servuli. 

SORDID US, a, um, adj. with comp, and sup. 
[sordeo]. 1) Filthy, dirty, foul, squalid (esp. 
from poverty or stinginess), vestis, fumes; sor- 
didus pulvere; sordida terga suis, smoked ham. 

2) Trop.: A) paltry, poor, miserable, homo, 
domes, rura: B) base, mean, despicable, dis- 
graceful, homo; res. s. ad famam, that brings 
into bad repute: C) avaricious, sordid, niggardly: 
D) = sordidatus : homo sordidus squalore, wear- 
ing a mourning-garment. 

*SORDlTCDO, inis,/, [sordes]. (PI.) Dirt, 
filth. 

SOREX, icis, m. [=• ww$]. A shrew-mouse. 

SORlClNUS, a, um, adj. [sorex]. Of a shrew- 
mouse, nenia. 

SORITES, ae, m. [= svpctnx]' An argument 
in which one proposition is accumulated upon an- 
other , a sorites (pure Lat, acervus). 
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SOROR. 5ri8, /. 1) A lister: ss. tristes, the 
Fates. 2) Trap. : A) 8. patruelis, a cousin , nieee : 
B) a female friend , companion: C) of things simi- 
lar or mated together: 8. doxtrae, the left hand: 
bs. comae (of the hair left upon the head after 
cutting). 

SORObICIDA, ae, m. [soror-cmdo]. The mur- 
derer of a sister. 

SOltORCtfLA, ae,/. [dim. ofsoror]. A little 
sister. (PI.) 

SORORIO, 1. v. intr. [soror]. (Lat. ) To 
grow up together as sisters : mammae sororiant, 
swell up, like two sisters; papiliae sororiabant, 
began to swell up. 

SOliORIUS, a, um, adj. [soror]. Of or per- 
taining to a sister , sisterly, oscula; b. coena, 
made on account of a sister; stupra 8., incest. 

SOR8, tis, /. [from sero, as fors from fero]. 
1) A lot (of any kind, whether dice, or tablets 
marked with certain characters; in partic., the 
oracular sticks or tablets preserved at Prmneste, 
Caere, &e., and used as oracles): conjicere ss. 
in urnam: mea s. prima exiit, came out first. 
Hence = a casting or drawing of lots, a deci- 
sion by lot: res revocatur ad s., it is decided by 
lot; sorte, by lot: sorte provincia evenit; extra 
s., without drawing lots; conjicere provincias in 
sortem, to cast lots for the distribution of the pro- 
vinces. Hence: A) sortis mea est, it is my lot , 
it falls to me: B) = a share, participation: puer 
in nullam s. bonorum natus, bom to no share of 
the property: C) a presiding over (given by lot) : 
sore comitiorum. 2) (Poet.) Fate: sore future. 
Hence = the destiny of a man , station, lot, for- 
tune, condition: sorte sua contentus; prima, 
secunda, ultima 8 ., rank, position ; Saturni pri- 
ma sore, the first child. 3) An oracular response, 
a prophecy : edere alicui sortem ; s. oraculi, the 
response of an oracle; ss. Lyciae, the responses 
of the Lycian Apollo. 4) An office, the performing 
of the duties of an office: sorte abesse, on account 
of one's office. 5) Capital bearing interest, prin- 
cipal (in opp. to the interest) : negare sortem, 
to deny a debt . 

SORTlCtJLA, a e, /. [dim. of sore]. (Lat.) A 
small lot, a small tablet or ticket. 

SORTlFER, f&ra, fSrum, adj. [sore- fero J. 
(Poet. ) That gives an oracular response, oracular. 

SORTlLEGUS, a, um, adj. [sore-lego]. Fore- 
telling, prophetic; subst., Sortilegus, i, m., 
a prophet, diviner (by lots or oracles). 

SORTIOR (ante-cl. also SORTIO), Itus, 4. v. 
dep. intr. & tr. [sore]. 1) To cast or to draw 
lots, inter se; hence, to draw lots for something : 
b. provinciam ; s. provincias, to divide or to dis- 
tribute by lot ; s. judices, to draw lots for the 
judges; sortiuntur uter id faoiat; also, s. de re 
aliqua. 2) To obtain or to receive by lot, pro- 
vinciam. Hence (mostly poet. & lat.) : A) to 
divide, to share, laborem,periculum: B) (mostly 


in the pret.) to receive, to obtain, in gea., *5- 
quem amicum: C) to select, to choose: in m+- 
trimonio sortiendo, in the choice of a wife; (pccLl 
s. fortunam oculis = to mark the most fort&st* 
spot with the eyes. 

SORTlTIO, onis,/. [sortior]. A drawings 
lots: sortitionem judicum facere = sortirijsii 
ces; s. aedilicia, for the aedileship ; sortirisef is 
aliquem animadvertcre, by lot, at pleasure. 

SORTlTO, adv. [sortior]. 1) By lot. t] ly 
fate, by destiny. 

SORTlTOR, oris, m. [sortior]. (Lat poet 
A caster of lots. 

SORTlTUS (I.), us, m. [sortior]. (Poet) = 
Sortitio. 

SORTlTUS (II.), a, um, adj. [part of osr* 
tior, pass.]. Determined by lot or by fata. 

SOSlANUS, a, um, adj. [Sosius]. Ofork- 
longing to a Sosius, Soii&n. 

SOSlLUS, i, m. A Lacedaemonian, who ii- 
structed Hannibal in Greek literature, and re- 
corded his exploits. 

SOSIUS, ii, m., and Sosia, ae, f. The ms? 
of a Roman gens. Several Sosii (prob. brother- 
were, in the time of Horace, well-known book- 
sellers at Rome. 

SOSPES, Itis, adj [mu*]. (Mostly poet & 1st ; 
a more stately and elegant expression than j*i- 
vus.) Safe, uninjured, unhurt, unharmed: £33 
est salvus ct s.; (poet.) dies, cursus s.. Zsth, 
prosperous , auspicious. 

SOSPlTA, ae, /. [sospes]. (Ante-cl 4 hi 
She that saves or delivers, a saviour, deliverer; 
only in the comb. Juno s. 

SOSPlTALIS, e, adj. [sospes]. (Ante-cl A 
lat.) Giving health or safety, salutary. 

SOSPlTO, 1. v. tr. [sospes]. (Rar.) T» be? 
safe, to protect, to bless, to preserve, aliqaea. 
progeniem. 

SOTADES, ae, m. [= Sura^^]. J Greti]*^ 
who composed verses which, when read Wet- 
wards, had an obscene meaning. 

SOTADEUS, a, um, adj. [Sotades]. Ofv a 
the manner of Sotades, 8otadean, versus. 

SOTADlCUS, a, um, adj. [Sotades]. (bl 
= Sotadeus; subst., Sotadica, drum, u, si, 
Sotadean verses: Sotadicorum liber. 

SOTER, eris, m. [a Latinized form of ih<Gr 
storfip ]. A saviour, deliverer. 

SOTIATES, um, m. pi. A people of GsHa 
Aquitania , now Sds, Depart, du Gera. 

SPADIX (I.), Icis, m. [= »*&!.£]. 1) A pain- 
branch, broken off, together with its fruit 2) A 
stringed instrument. 

SPADIX (II.), Scis, adj. [= uuMfl. jkt- 
brown, date-brown, equns. 

SPADO, onis, m. [= a»AA»»]. (Poet A hi] 

A castrated person, a eunuch. 

SPARGO, rsi, rsum, 3. v. tr. [root SPJS. 
Gr. MAP, whence sntipo, W^»]. l) To tfcrev 
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here and there , to strew, to scatter ; to sprinkle, 
to spatter; s. nuces; b. numos populo; s. aquam, 
cruorem; s. aliquem in fluctus, to east the dis- 
membered limbs of any one into the waves. Hence: 
A) in partic. = to sow: b. Bernina, to scatter the 
seed ; trop., res gestae in memoriam sempiter- 
nam sparsi, I sowed my exploits as a seedy for 
eternal remembrance: B) = to spread out, to 
extend: arbor s. raraos; sol 8. radios, defuses 
everywhere: C) to distribute: s. animos in cor- 
pora; s. exercitum, to station at points far distant 
from each other ; 8. bell urn, to carry now hither 
and now thither; 8. vestigia fugae, to divide \ so 
as to make them indiscernible : D) to scatter, to 
disperse, to separate, hostes, canes; b. bc; spar- 
gis tua prodigus, you squander: E) of a rumour, 
report, &c. — a) to spread abroad, to dissemi- 
nate: b. voces in vulgum; impers. (Tao.), spar- 
gitur, a report is spread abroad — b) to inter- 
sperse, to insert a word or words: sparge (poet, 
sparge subinde): F) (poet & lat) to throw, to 
hurl, tela; Qorgon sparsus, cast to the ground. 
2) (Mostly poet) To bestrew, to besprinkle, to 
bespatter: b. humum foliis; s. tellurem lacri- 
mis; b. penetralia cruore; trop., Aurora s. ter- 
ras lumine, and literae bumanitatis sale sparsae; 
maculis sparsus, besprinkled , spotted with; ore 
sparso, with a freckled face. 

SPARSIM, adv. [spargo]. (Lat) Scatteredly, 
dispersedly, here and there. 

SPARS 10, onis, /. [spargo]. (Lat) A strew- 
ing, sprinkling. 

SPARTA, ae, /. [= X»aprn]. The capital of 
Laconia, now Misitra. 

SPARTACUS, i, m. 1) A Thracian , leader 
of the gladiators and slaves in their war against 
the Romans. 2) Melon., a name applied to An - 
tony . 

SPARTANUS, a, um, adj. [Sparta]. Spartan; 
subst.y Spartan i, orum, m. pi., the inhabitants 
of Sparta, the Spartans. 

SPARTI, orum, m. pi. [— 5>apr#t]. The armed 
men who sprang up from the dragon's teeth sown 
by Cadmus. 

SPARTIATES, ae, m. [= sputr*]. A 

Spartan. 

SPARTlATlCUS, a, um, adj. [Spartiatcs]. 
(PI.) Spartan. 

6PARTUM, i, n. [= *#iS pr#*]. A grass, very 
common in Spain, of which mats, rojps, Ac., were 
made , prob. Spanish broom. 

SPArCLUS, i, m. [dim. of sparus II.]. The 
bream (a kind of fish). 

SPARUS (I.), i, m., or SPARUM, i, n. A 
kind of rustic or hunting -spear. 

SPARUS (II.), i, m. The gilt-head, gilt- 
bream (a kind of fish). 

8PATHA, ae. /. [^ #*«$.»]. 1) A broad, flat, 
wooden instrument , used for stirring, a ladle, spa- 
tula. 2) A batten, used by weavers for driving 


home the threads of a woof. 8) A broad two- 
edged sword. 4) The stalk of a palm leaf. S) A 
kind of fir-tree. 

SPATHE, es ,/. = Spatha, 5. 

SPAT10R, atus, 1. v. dep. t ntr. [spatium]. It 
To take a walk, to walk about, to promenade (it 
denotes a walking for recreation or pleasure — 
cf. arnbio, ambulor) : sp. in xysto. 2) To walk 
along, to go, to proceed: Dido ante ora defim 
ad aras spatiatur. 3) Of things, to spread out, 
to extend: Nilus sp. per Aegyptum; (poet.) alae 
spatiante8, the outspread wings. 

SPATlOSE, adv. with comp, [spatioaus]. 1) 
Widely, extensively, greatly. 2) (Poet.) Of 
time, long. 

SPATIOSUS, adj. w. comp. & sup. [spatium]. 
(Poet. & lat.) 1) Of space, of great extetit, ample, 
wide, large, spacious: sp. stabulum, collis; tau- 
rus sp. Hence, vox sp., a polysyllable; res sp., 
comprehensive. 2) Of time, long, nox. 

SPATIUM, ii, n. [= 9va6u>9, Dor. for vro^ior]. 
1) Of place, space, room, extent: sp. non erat 
agitandi equos, there was no room there; sp. cas- 
trorum; dimidium sp. itincris, the extent; sp. 
viae, the length; sp. hostis, the size, dimension; 
aures in sp. trabere, to lengthen. In partic. : A) 
= an interval, distance : trabes paribus spatiis 
intermissae; ab tan to sp., from so great a dis- 
tance: B) a race- ground; also, a course, heat: 
septem spatiis merere coronam ; hence, trap. = 
a path, course : mos ranjorum deflexit de spatio ; 
Horten8ium in spatium consecuti sumus; spati- 
um defensionis: C) — a) concr ., a walk, prome- 
nade : spatium Academiae ; spatia silvestria — b) 
abstr., a walking, promenading; a walk, turn: 
duobus spatiis factis, after we had taken a couple 
of turns; extremis spatiis, towards the end of the 
walk. 2) Of time, an interval, period: sp. tem- 
poris praeteriti; sp. annuum, triginta dierum; 
sex dies spatii, a space of six days ; tarn longo 
spatio; hoc interim spatio, in the meanwhile. 
Hence: A) — length or duration of time: arbor 
spatio durata, by the length of time : B) leisure, 
time, opportunity: sp. habere ad dicendum; sp. 
dare apparandis nuptiis, for preparing for the 
nuptials; neque temp us sp. ullum dabat, neither 
did time permit. 3) Of metre, quantity, measure: 
trochaeus est eodem sp. quo choreus. 

SPEC I A LIS, e, adj. [species]. (Lat) Par- 
ticular, special. 

SPEClALlTER, adv. [specialis]. (Lat.) Par- 
ticularly, specially. 

SPECIES, ei, /. [specio]. 1) (Rar.) Act., 
a seeing, sight, view: convertere sp. aliquo; 
prim a sp., at first sight. 2) Pass., that which is 
seen, an appearance, shape: nova sp. visa est. 
Hence: A) that which is seen in sleep, a vision, 
apparition: sp. nocturna: B) that which it seen 
by the mind, an idea, notion, conception: hano 
(i6i*v) nos recto specicm vocare possumus; sp. 
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eloquenttae, viri boni, the ideal. 8) The form, 
appearance, exterior (cf. forma and figure) : ali- 
qui8 hamana specie ; nihil est specie ornatius, 
nothin y hot a finer exterior ; speciem latronis io~ 
ducere ; speciem ridentis praebere, to exhibit the 
appearance of one laughing. Hence: A) in partic. 
= a beautiful form, beauty, splendour: speciem 
legationi addere, to give splendour to the embassy; 
speciem triumpho praebere, to adorn the triumph ; 
bos mirfi specie; sp. quaedam in dioendo, a cer- 
tain dignity , imposing appearance; quae sunt in 
sp. posita (of a speaker), which belong to outward 
endowments: B) the outward form (in opp. to the 
reality), show, semblance, pretence: sp. auspi- 
ciorum (opp. to veritas) speciem hosti fecit, 
made the enemy believe ; fallax equitum sp., o fal- 
lacious semblance of horsemen; in partic., specie, 
in or per (rarely ad) speciem, also (rarely) sub 
specie, in appearance , apparently, and with a genii. 
= under the appearance or the pretence of: specie 
blandus; per speciem auxilii, captivorura redi- 
mendorum, under the pretence of ransoming the 
captives: C) (poet.) an image, likeness, Joys a. 
4) A specie* (subdivision of genus) : genus con- 
tinet plures partes specie differentes. Hence 
(lat.) = a case: haec Bp. incidit. 

SPECILLUM, i, n. [specio]. A surgical tn- 
strument for probing wounds , Ac., a probe. 

SPECIMEN, Inis, n. [specio]. 1) A token, 
proof, warranty: specimen dare alioui rei ali- 
cujus, to furnish one with a proof of any thing. 
8) An example, pattern, model: est in eo speci- 
men humanitatis; sp. innocentiae, an ideal; ca- 
pere sp. naturae ex re aliqua. 8) An ornament, 
domfis. 

SPECIO, exi, ectum, 3. v. tr. [= cr«brrw]. (An 
old form.) To look at, to behold, aliquid; nunc 
specimen specitur, it is now put to the proof. 

SPEClOSE, ado. w. comp. A sup. [speciosus]. 
Beautifully, showily, handsomely. 

SPECIOSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[species]. 1) (Poet. A lat.) Having a fine appear- 
ance or majestic form (of a higher grade of beauty 
than formosus), beautiful, splendid, brilliant, 
showy: sp. mulier. Hence: A) = resounding, 
verba, eloquentia: B) = considerable , remark- 
able , opes. 2) Deceiving by outward show t spe- 
cious, plausible, delusive, nomen. dicta. 

SPECTABlLIS, e, adj. [specto]. 1) That can 
be seen , visible, corpus; campus sp., that can be 
surveyed by the eye , open. 2) (Poet. A lat.) 
Worth seeing, distinguished, beautiful, admi- 
rable, heros, Niobe. 

SPECTACOLUM, i, n. [specto]. 1) A sight, 
epeotaole: 8. rerum coelestium; esse spectaculo, 
to serve as a spectacle; praebere sp., to present 
one's self as a spectacle; sedere spectaculum, to 
be exposed to public view. In partic., a public sight , 
a show, speotaole, play: dare sp.: sp. gladiato- 
rum or gladiatorium. 2) The place where or from 


whieh one sees a play: A) (lat, ) — a theatre ** 
amphitheatre: B) in the pi. = the set s v 
benches where the spectators sit. 

SPECTAMEN, inis, n. [specto]. (PL) A mart- 
si gn, proof. 

SPECTATE, adv. w. sup. [spectator]. (Lat 
Excellently. 

SPECTATIO, onis, / [specto]. 1) A lookisg 
at, seeing, beholding (esp. of n play). 21 As 
examining or testing of money. S) (Lat.) 1* 
sped, consideration. 

♦SPECTATlVDS, a, um, adj. [specto]. fLat 
Contemplative , speculative; hence = theoretical. 

SPECTATOR, oris, m. [specto]. A looker-co. 
observer; in partic. = a spectator in a theatre. 
Ac.: sp. coeli, ludorum; (Com.) = an examiser, 
judge, form si rum, 

SPECTATRIX, Icis, /. [specto]. (Poet) A 
(female) spectator. 

SPECTATUS, a, um, adj. with eomp. and sup 
[pari, of specto]. 1) Proved, tested, tried: »a- 
rum spectatum igni; homo sp. : integntas sa- 
tis rebus sp. ; id cnique spec tat isaimum sit bn t 
proved. , safest. 2) = Excellent, aceoinphthd, 
esteemed, femina. 

SPECTIO, 6nis, /. [specie]. Prop., am obser- 
ving; tech. t. in augury = the right of ebs ertiag 
auspices (cf. nunciatio). 

SPECTO, avi, alum, 1. tr. & intr. [ta/eat :f 
specio]. 1) To look or to gaxe at, to behaU 
(with attention — cf. video), aliquid; sp. OIic. 
ad earn, in eos solos; sp. &lte, on high. Ib 
partic. = to look at or to look on as a spectat 
in a theatre , Ac. : sp. ludos ; spectatum vearsst. 
to see the play. Hence (poet.), quem totum tri- 
bunal spectat = looks upon with wonder. 2} 
Trop. t of the mind, to look at: A) to eeni^r, 
rem : B) to regard, to have respect to. to hn 
in view: sp. fortunam in aliquo, the peewnsrj 
circumstances ; sp. res non auctores; nihil sp. bh 
fugam; hence — a) to judge, to estimate: P^- 
losophos ex singulis vocibus — b) to test, t» try: 
sp. aurum in igne; sp. hominem in dubiispefi- 
culis; hunc igni spectatum arbitrantur: C)d 
persons, to aspire to, to strive after, to think «f: 
sp. magna quaedam, nil nisi fugam ; sp. ad m- 
peratorias laudes ; semper spect&vi ut tibi 
conjunctissimus, I have endeavoured , Ac. : Di fcf 
things — a) to aim at, to tend or to re kr t e: 
quorsum haec oratio sp. ? consilia cjus spectaat 
ad concordiam, tend to the restoration of Acrmcns; 
hoc longe alio spectat, to something • e holly dtfr- 
ent; hoc eo spectat ut, etc., this has refer*** 
the circumstance that , Ac. — b) to incline or to 
point to : res sp. ad vim, appears as if forte rrt 
about to be used: E) of places, to look, to be rite* 
ated, to lie or to point towards : sp. ad f re tom, 
in septentrionem, inter occ-asum sobs et meridi- 
em ; also, terra sp. orientem ; omnia vestigia to 
adversum spectant, towards you. 
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SPECTRUM, i, ». [specio]. A mental image, 
an apparition, spectra (a translation by Cicero 
of the Greek ct6a>\ov). 

SI'EcOLA (I.), a e,/. [dim. of apes], (Rar.) 

A slight hope. 

SPECULA (IL), ae, /. [specio]. A high place 
for looking, a look-out, watch-tower : praedonum 
adventum significabat ignis ex sp. ; irop ., esse in 
epeculis = to observe closely , to be on the watch. 
Hence (poet.), in gen. = a height, eminence, 
e.g., a high hill , the walls of a town. 

SPfiCU LABUNDUS, a, um, a dj. [speculor]. 
(Lat.) Watching, on the look out 

SPECOlARIA, orutn or ium, n. pi. [specula- 
ris] Window-panes ; a window. 

SPECULARLY, e, adj. [speculum]. Of or per- 
taining to a mirror ; like a mirror : ratione »pe- 
culari, in the manner of a mirror; hence, lapis 
ep., mica , isinglass stone, a transparent stone of 
thin scales, used by the ancients as we use panes 
of glass. 

SPECULATOR, oris, m. [speculor]. 1) A spy, 
•eout (one who is sent out secretly for the pur- 
pose of spying — cf. explore tor). There was a 
division of ‘epeculatores’ in each legion; hence, 
also (lit.) = aids-de-camp , life-guards. 2) Trop., 
an investigator, naturae. 

SPECOlATORIUS, a, um, a$j. [speculator]. 

Of or pertaining to spies or scouts ; sp. navigi- 
um, a spy-boat. 

SPEcULATRIX, icis, /. [speculor]. A (fe- 
male) spy, a watcher; trop., furiae Bpp. facino- 
rum, watchers of crimes . 

SPECULOR, atus, 1. o. dep. intr. & tr. [spe- 
cula]. I. Intr. — To searoh around, to look about 
(as from a watch-tower): sp. in omnes partes. 

II. Tr. — to search for, to spy out, to watch, to 
obsfrve, to lie in wait for, aliquem ; sp. consilia 
alicujus. 

SPECULUM, i, n. [specio]. 1) A looking- 
glass, mirror: (poet.) sp. lympharum, the mirror- 
like turf ace of the waters; speculo plaoere, to be 
well-adorned. 2) An image in a mirror : Tides 
sp. tuum; hence, in gen., a oopy, mirror: sp. 
naturae, futuri temporis. 

SPECUS, us, m. (rarely/, and n.) [= **&>(]. 

A cave, grotto (in gen. — cf. antrum, spelnnca), 
Hence: A) a covered water-course, a ditch, drain: 

R) = a oavity, alvi, vulneris. 

SPELAEUM, i, n. [= <r»4Aa«»r]. (Poet, rar.) 

A cave, grotto. 

8PELUNCA, ae, /. [= <nr*Xwy(]. 1) A cavern, 
cave, den (as a dark and fearful place — cf. an- 
trum, specus). 2) The name of a country-seat of 
Tiberius, near Terracina. 

SPERABiLIS, e, adj. [spero]. (PI.) That 
may bo hoped for. 

SPERATUS— v. Spero. 

SPERCHEIS, Idis, adj. f [Spercheos]. Of or 
belonging to the Spercheos, undae, ripae. 


SPHAERA. 

SPERCHEOS, or SPERCHlUS, i, m. [= 

*«<•«]. A river of Thessaly , now the Agramela or 
Ellada. 

8PERCHIAE, arum, /. pi. [Spercheos]. f 
town in Thessaly, on the Spercheos. 

SPERCHlONlDES, ae, m. [Spercheos]. A 
dweller on the banks of the Spercheos. (Poet. ) 

SPERNO, sprevi, spretura, 8. v. tr. 1) (Rar.) 
To remove, to separata: sp. se ab aliquo. 2) 
To despise, to spurn, to disdain, to reject (id 
one’s heart and thought — cf. aspernor, ‘not to 
despise’ — cf. condemno, despicio): sp. volnpta- 
tes, aurum; non spernendus, not to be rejected, 
sometimes = very good; sp. imperium consulis, 
not to grieve one's self about; (Tac.) spernendus 
moruin, on account of his character. 

SPERO, avi, alum, 1. v. tr. [spes], 1) To 
hope for something good; hence, in gen., to ex- 
pool, to look for: sp. aliquid ab aliquo, benefi-^ 
cium ; sp. ilium venturum esse, fore ut id con- 
tingat; spero me ideo mitti, I hope that 1 shall 
therefore be sent ; spero me tibi enusnm probasse; 
also, abs., bene (recte) de aliquo sp., to have a 
good hope of any one; pax sperata, a peace hoped 
for ; ( PI. ) sp. deos teque, in the gods and in thee. 
More rarely = to expect something evil, to appre- 
hend: sp. dolorem; sp. haec vobis molesta vi- 
deri; id quod non spero. 2) (Ante-cl. & lat.) 
in parti c., the part, speratus, as an adj.: A) in 
the m. and f. — a betrothed person , a lover, 
bride: B) uxor sp., whom one has not seen for a 
long time. 

SPES, ei ,/. 1) Hope: 8. rei alicujus, of some- 
thing; spes me tenet , I hope; also, spem habeo, 
and (more emphatically) spedacor; sum in mng- 
na spe, I have great hope; but, pax est in spe, 

\ peace is hoped for; in spe habere (ponere) ali- 
quid, to have a hope of any thing; spes est in 
vobis, rests upon you ; spem alicui facere (dare, 
afferre), to give hope to any one; in secundam 
spem natus (Tac.) = the second heir; spes osten- 
ditur, there is ground for hope; in spem venire, 
iugredi, to lake hope; adolescens gumma spe, a 
youth of great promise; omnes spes, all hopes; 
partim spe, partim metu, by promises, &c. Hence 
(poet.) — that upon which the hope of any one is 
placed: Aeneas sp. Teucrorum; thus, freq., of 
children, young aniraAls, fruits, &o. : sp. gregis. 

2) An expectation, supposition, in gen. : aspera 
sp. ; helium spe serius, happening later than was 
expected; praeter or contra sp., contrary to expec- 
tation. 8) (Rar.) The. anticipation of something 
evil, an apprehension, naufragii. 

SPEUSIPPUS, i, m. [— 5 >tv<Ninrof]. A nephew 
of Plato , and his successor in the Academy. 

SPHAERA, ae, f. [= o^alpa]. 1) A globe, 
sphere (the scientific term for the mathematical 
figure — cf. globus). 2) In partic., a celestial 
or astronomical globe; hence =r the orbit of a 
planet. 8) A play-ball. 
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SPHAERISTERIUM, ii, n. [= 

(Lat.) A place for playing ball, a tennis-court. 

SPHAEROmACHIA, ae, /. [= a*a W «xe«]. 
(Lat. ) . A sparring match with iron balls (covered 
with leather aud fastened to the hands). 

SPHINX, gis, /. [= spiyi]. 1) The Sphinx, 
a monster — half woman and half beast — near 
Thebes, that proposed riddles to the passers-by, 
and killed those who could not solve them; — 
(Edipus finally rid the country of her. 2) A 
species of ape , prob. the Chimpanzee. 

SPlCA, ae, /. (rare and obsolete Spicum, 
I, n.) 1) An ear, spike of grain. 2) : A) a tuft, 
head, top of other plants: B) (poet.) an arrow 
(doubtful) : C) the brightest star in the constella- 
tion Virgo. 

SPlCEUS, a, um, adj. [spica]. Consisting of 
ears of oorn: sp. messes, of grain. (Poet.) 

SPlClFER, 6ra, erum, adj. [ spica -fero]. 
( Poet. ) Ear-bearing. 

SPlCOLUM, i, it. [dim. of spicum — v. Spica]. 
1) A point; in partic., the iron point of a spear 
or arrow. 2) Melon., a spear, dart, arrow. 8) 
The sting of a bee, Ac. 

SPlNA, ae, /. [perh. for spicna, from spica]. 
1) A thorn (the sharp points on rose-bushes or like 
shrubs — cf. seutis); hence (lat.) = the haw - 
thorn. 2) A prickle or spine of a hedge-hog and 
like animals. 8) The baekbone of animals and 
men; hence (poet) = the baok. 4) Sp. pisci- 
um, a fish-bone. 6) Trop. , in the pi. : A) diffi- 
culties, subtleties, perplexities : spp. definiendi, 
disserendi: B) — a) faults, vices — b) cares. 

SPlNETUM, i, n. [spina] (Poet) A thorn hedge. 

SPlNEUS, a, um, adj. [spina]. (Poet) Of 
thorns, thorny, vincula. 

SPlNlFER, Sra, erum, atf. [spina- fero]. 
(Poet.) Thorn-bearing, thorny. 

SPlNO, ouis, m. A small stream, near Rome, 
to which divine honours were paid. 

SPlNOSUS, a, um, ac(j. w. comp, [spina]. 1) 
Tull of thorns, priokly, herba. 2) Trop. : A) 
(poet) curae spp., irritating, slinging: B) = 
subtle, intricate , genus dicendi, oratio. 

SPINTHER (I.), firis, n. [«^iy*ri 7 p?]. (PI.) A 
bracelet, which was held on the arm by its own 
elasticity. 

SPINTHER (II.), Sris, m. A Roman surname; 
thus, esp. P. Cornelius Lentulus Sp. 

SPINTHRIA, or SPINTItlA, ae, m. [= otfy*- 
njf]. A man who prostitutes his body to lewd 
purposes. 

♦SPINTURNlCIUM, ii, n. [dim. of spinturnix]. 
A small bird of ill omen. 

SPINTURNIX, icis,/. An unknown bird of ill 
omen, 

SPlNUS, i,/. [spina]. A black-thorn. 

SPIO, us,/. [= £iri<b>J. A sea-nymph, daugh- 
ter of Nereus and Doris. 

SPlRA, ae,/. [= «rci>a]. (Poet A lat.) Any 


thing coiled or twisted, a Ibid, ooH, unguis; in 
partic. — a) the base of a column — b) a braid ef 
hair — o) a twisted tie for fastening the hat (galerus) 
under the chin — d) a kind of twisted cake. 

SPlRABlLIS, e, adj. [spiro]. Fit for breath- 
ing, respirable: natura h&ec animalis et sp.. cm 
uomen est aer; (poet.) coeli lumen sp. sermee 
able for life, vital. 

SPlRAcOLUM, i, n. [spiro]. (Poet. & ktl 

A breathing-hole, air-hole, went: hie -pccos est 
sp. Ditis. 

SPlRAMEN, Inis, \ n. [spiro]. (Poet A lat) 

SPlRAMENTUM, i, ) 1) A breathing - hole, 
air-hole, vent. 2) An interval of time deUrmmsi 
by the breathing, a pause : spp. temporuio. 

SPIrIDION, on is, m. mt^J. A 

surname of the Greek rhetorician Glycon. 

SPlRlTUS, us, m. [spiro]. 1) (Poet. A lai) 
A breath of air, a current, breese (cf. anims, 
aer): sp Boreae; aer movetur spiritu ahqoe. 
2) Breathed air, the breath: cibue, potio. sp.; 
ducere spiritual, to breathe. 3) Breathing, respi- 
ration: uno sp. ; hujus coeli sp., the inksbstw* 
of this air; anima quae ducitur spiritu. Hence: 
A) = the breath of Ufe, life: redder© sp.. a 
expire; spiritus naturae debetur: B) (po?L) = 
an odour, unguenti: C) (poet.) = a sigh: D) 
(lat.) a tone, sound: E) a hissing (of a serpent): 
F) trop. — a) = inspiration: spiritu divine tac- 
tus, inflatus, inspired by a god; homines diviai 
spiritus — b) (poet A lat) the spirit seal: 
morte carens sp. ; spiritus regit bos artus — c) 
= disposition, hostilis, generosus — d) exaspera- 
tion, indignation — e) genius, understanding, in- 
gens — f) high spirit courage; esp. = haugh- 
tiness, pride, arrogance: sumere sibi spp.: ca- 
per© slicujus spp. ; thus usuaUy in the pL, bat 
also sp. regius. 

SPlRO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. I. fntr — 

1) To breathe, to blow; Austri spp. ; (poet) <p. 
alicui, to favour (cf. xty* vi»i r»m). Hence: A) 
to emit fragranoe, fios: B) == to burst forth: 
fiamma sp. e pec tore : C) to roar, to rage, freti; 
D) to sound, litern. 2) To breathe, to respite 
Hence: A) ■= to Uve: mens ejus sp. in scriptis, 
still lives; exta spirantia, still reeking; heoce. 
also, of a life-like representation by painting, 
sculpture, Ac.: aera (signa) spirantia: B) oi s 
poet to bo inspired: quod spiro et placeo, tuna 
est II. Tr. — 1) To breathe out, ignem I) 
Trop. : A) to breathe forth, mendacium: B) to 
be occupied with, to bo thinking about, mag- 
num aliquod, tribunatum: C) of things, to bo 
full of, aliquid. 3) To exhale, odorent. 

spiss Amentum, i, n. [spisso]. (Lat.) a 

stopper, plug. 

♦SPISSATIO, onis,/. [spisso]. (Lat. ; doubtf 
read.) A condensation. 

SPISSE, ads. w. comp, [spifius]. 1) Thickly. 

2) Slowly. 
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8PISSESC0, 8. v. inch. inir. [spissus]. (Lucr.) the amphitheatre where the dead gladiators were 
To beoome thick. dragged to be stripped of their clothes ; hence, 

♦SPISSIGUADUS, a, um, adj. [spisse-gradior]. trop. — a den of robbers or murderers. 

(Only in the sup. ; PI.) Slow-paced. SP0L1ATIO, dnis, /. [spolio], A robbing, 

SPISSITODO, Inis,/, [spissus]. (Lot.) Ben- plundering, spoliation, fanorum; trop., sp. cou- 
sity, thiokness. sulaths, dignitatis. 

SP1S30, iivi, atura, 1. v. tr . [spissus]. (Let.) SPOLIATOR, oris, m. [spolio]. A robber, 
To make thick, to thioken, lac. plunderer, pillager. 

SPISSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 1) SPOLIATRIX, Icis, /. [spolio]. She that robs, 
(Mostly poet & lat ) Thick, compact, close, dense spoils or pillages. 

(without spaces between — stronger than *den- SPOLlATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
bus*): sp. coma, grando; laurea sp. ramis, with spolio]. Plundered, despoiled: nihil illo regno 
thick branches ; sp. tunica, of close texture; trop ., spoliating. 

sp. caligo. Hence =■ crowded, theatruro, sedi- SPOLIO, avi, aturo, 1. v. tr. [spolium]. 1) To 
lia. 2) Trop.: A) (rar.) hard, diffloult, opus: deprive of covering , to Strip, aliqueui. 2) To 

B) slow, tardy, late, cxitus; omnia spp., every- plunder, to pillage (individual persons or places 

thing was done deliberately ; pro spisso, as adv., — cf. populor, diripio), to rob, to despoil one of 
slowly. any thing: s. tompla doorum; s. aliquem ar- 

SPLEN, enis, m. [= airXii*]. (Lat) The milt or gento, viti; abs. = to get booty , to make gain 
spleen: (poet.) sum petalanti splene cachinno, by pillage. 

I am disposed to laugh at the faults of others. SPOLIUM, ii, n. [kindr. w. a*$Ao*]. 1) (Poet) 

SPLENDEO, ui, — , 2. v. intr. To be bright, The skin, hide of an animal, whether stripped or 
to glisten, to gleam, to glitter (it denotes the cast off: sp. leonis; sp. serpcutis, the slough. 2) 
imposing impression which anything brilliant The armour stripped from a slain enemy ; licuce, 
makes — cf. niteo, fulgeo) : sp. auro, with gold; in gen., booty, plunder, spoil (cf. praeda, rna- 
pontus sp. sub luce lunae; puella sp., has a nubiae, exuviae): spolia classium, ships ’ beaks 
dazzling white complexion. Hence, trop., virtus (rostra); also, spp. n a valia; cruentabpp. dct.ra- 
sp. per se; verba spp., are brilliant. here = weapons , clothes; spp. opium, the arms 

SPLENDESCO, ui, — , 8. v. intr. [inch, of taken from the commander of a hostile army. 
splendeo]. To become bright, to begin to shine, SPONDA, ae, /. 1) The frame of a bedstead , 

vomer; trop., illud Bp. oratione, takes a lustre couch , &c. 2) Melon., abed, sofa, couch. 

from. SPONDALIA (Spoudaulia), drum, n. pi. [= 

SPLENDlDE, ado. w. comp. & sup. [splendi- oiro^-aSAo* ?]. A sacrificial hymn, accompanied 
dusj. 1) Brightly, brilliantly. 2) Magnificently, by the flute. 

splendidly: multi splcndidissirae nati, of the SPONDEO, spdpondi, sponsum, 2. v. tr. [oiriv- 
noblest birth. 3) Clearly, distinctly. dw, ‘to pour out,' libare]. To promise solemn - 

SPLENDlDUS, a, um, adj. with comp. & sup. ly, to bind or to pledge one's self, to vow: 
[splendeo] 1) Shining, bright, radiant, glit- sp. alicui nliquid, sponsionem; in partic. in civil 
taring (v. Splendeo), sol; sp. toga, dazzling while; suits = to stipulate (v. Sponsio). In partic. : A) 
fons s., clear. 2): A) = eminent, distinguished, to promise in marriage, to betroth: sp. alicui 
vir, facta, ingenium : B) = famous, persona: filium or filiam: B) to go security or bail : sp. 

C) splendid, magnificent, brilliant: sp. oratio, pro aliquo; sp. pecuniam solutum iri, to be se - 

full of beauty, Jlor id: D) clear, distinct, vox: E) curity that, &c. : C) trop. — a) to give promise 
= speciosus, showy, fine, nomen, verba. of any thing: ingenium magnum spondet vi- 

8PLENDOR, oris, m. [splendeo]. 1) Bright- rum — b) sp. animo aliquid, to fetl confident of 
ness, radiance, lustre, auri. 2) Trop.: A) of the any thing; multum sibi sp. de viribus suis, to 
style of living, sumptuousness, magnificence : promise one's self much from, to rely upon. 
omnia nd sp. referre: B) splendour, eminence, SPONDEUS, ei, m. [=r onrAr*]. Prop., of or 
lustre, renown, dignity, honour: dignitatis suae belonging to a libation; in partic., sp., sc. pes (oil 
splendorcin obtinere; sp. equester: C) beauty, account of its solemn, prolonged character), a 
ornament, verborum, ordinis: D) dearness: sp. poetical foot, consisting of two long syllables, a 
vocis. spondee. 

SPLEXIUM, ii, n. [a nllwr]. A small SPONDtLUS, i, n». [= .nr^Xoj]. 1) A joint 
plaster; a patch. (Lat.) of the spine. 2) A kind of muscle-Jish. 

SPOLEllNUS, a, um, adj. [Spolctium], Of SPOXGIA, ae, /. [^royyfa]. A sponge { hence, 
or belonging to Spoletium; subst., Spoletini, trop., an open- worked coat-of -mail. 
orum, m. pi., the inhabitants of Spoletium. SPONS — v. Sponte. 

SPOLEflU.M, ii, n. A town in Umbria , now SPONSA, ae, /. [part, of spondeo]. A be- 
Spoleto. trothed maiden, a bride. 

SPOLlARIUM, ii, n. [spolio]. The place in SPONSALIA, orum, n. pL [sponsalis, from 
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spondeo | 1) A betrothal, espousal. 2) A be- 

trothal-feast. 

SPONSIO, onis, /. [spondeo]. 1) A solemn 
promise, an engagement, voti. 2) A solemn 
obligation entered into by the parties to a suit, a 
pledge, stipulation. This proceeding was in the 
form of a wager, inasmuch as each of the liti- 
gants or disputants pledged himself \o pay a 
certain sum of money, if his assertions in the 
case were not found true. Hence, sponsionem 
facere, sponsione provocare, lacessere, to chal- 
lenge to a wager , is said of the plaintiff, usually 
with the conj. si or nisi, because he pledged 
himself to show that something was, or was not, 
true: e. g., Caium sponsione lacessivit, ni Cains 
dicerot, etc. = he summoned Caius before the court , 
and undertook to show that Caius said , &c., under 
the penalty of paying a certain sum, if he failed to 
make good his declaration. The plaintiff further 
asked (stipulabatur) : spondesne (mille numos, 
or a like specification of the amount staked), si 
or ni, etc. ? i. e., do you promise to pay the stipu- 
lated sum . if that is (is not) so , which you deny (or 
assert) f Whereupon the defendant replied: spon- 
deo, si or nisi. The defendant then asked (resti- 
pulabaturj : spondesne, si or ni? if Ac. ? Where- 
upon the plaintiff also replied: spondeo, si or ni. 
Thus. e. g., if a suit was brought for fraud, Ac.» 
and the plaintiff asserted that Caius was not an 
honest man, then the plaintiff asked: spondesne 
ni vir bonus es ? to which the defendant replied : 
spondeo, but in return asked: spondesne si vir 
bonus sum? The suit was then carried on, and 
the litigants were said sponsione or pignore cer- 
tare, contendere, se defendere; and the gainer 
of the suit, who received back his money, was 
said sponsione or sponsionem vincere; the loser 
was said condemnari sponsionis. 8) Of states 
or nations, a solemn treaty, an alliance in which 
hostages and pledges were given : facere sponsio- 
nem or sponsione se obstringere ; pax facta est 
per sp. 4) A security, guarantee, pro aliquo. 

SPONSOR, oris, m. [spondeo]. One who is 
security for a person or thing , a bondsman, surety, 
in gen. (cf. vas, praes) : sp. pro aliquo ; sp. rei 
alicujus: (poet.) dca sp. conjugii. 

SPONSUM, i, n. [part, of spondeo]. (Rare.) 
=■ Sponsio, 2. 

SPONSUS (I.), us, m. [spondeo]. (Rare.) 1) A 

solemn promise, an engagement. 2) A security, 
guarantee. 

SPONSUS (II.), i, m. [part, of spondeo]. A 
betrothed husband, a bridegroom. 

SPONTE, abl sing, fern., from the rare form 
Spons, tis. 1) (With the abl. mea, tuft, sua, etc. ; 
usually sp. stands after the pronoun; in later 
writers the pronoun is omitted.) Of one’s own 
accord, of one's self, voluntarily (without being 
forced or persuaded — cf. ultro, libentcr): sua 
sp. recte facere. 2) By one’s self, alone, without 


the aid of others: sub sponte instituissef ; sub sp. 
helium movere ; quum iis sua, sponte per sua d ers 
non posset; Deque id mea sp. prospexi, by my 
own sagacity . 8) Of things: A) of itself: ignis 
sua sp. exstinguitur: B) in or by itself, on its 
own account, for its own sake : res quae saa sp. 
scelerata est; virtus sub sponte laudabilis. 4i 
(Lat.) Sponte alicujus, according to the will ef 
any one. 

SPONTANEUS, a, am, adj. [sponte]. (Lat) 

Of one’s own free will, voluntary, spent* 
noons. 

SPORADES, um ,/. pi. [= Xvvpofef]. Islands 
in the JEgtan Sea , between the Cyclades and Crete. 

SPORTA, ae, /. A plaited basket, hamper. 

8PORTELLA, ae, /. [dim. of sportula]. X) A 
small basket , a fruit-basket. 2) ▲ disk of old 
meats (because served up in small baskets). 

SPORTOLA, ae, /. [dun. of sporta]. 1) A 
small basket. 2) A portion of meat given oe fes- 
tival occasions by a patron to hie clients , or by a 
emperor to the people , which was carried home a < 1 
sportula. Later a small gratuity was given is iB 
stead. Hence: A) = a present, in gen.: B) = 
a short play, to which Claudius invited the peo- | 
pie by this name. 

*SPR£T10, onis, /. [sperno]. (Doubtf. read) ( 
Contempt, disdain, scorn. 

SPRfiTOR, oris, to. [sperno]. (Poet, rare.} * 
A despisor, soornor. 

SPCMA, ae,/. [spuo]. Foam, froth (of water, 
of the mouth, Ac.) : spuma argenti, silcer-spomt, , 
litharge. 

SPOMATUS f a, um, adj. [spams]. (Feet) 
Covered with foam, foaming. 

*SPCMESCO, 8. v. mch. intr. [spuma]. (Poet) 

To grow foamy or frothy, to begin to froth sr 
to foam. t 

SPOMEUS, a, um, adj. [spuma]. Foaming, i 
frothy. 

SPOmIFER, and SPOMlGER, era, erum, 
[spuma -fero, spuma -gero]. (Poet) Foan- 
be&ring, foaming. 1 

SPCMO, avi, a turn, 1. v. intr. 8t tr. [spans]. 

I. Intr. — To foam, to froth, poculum. eqnos; 
frena spumantia. II. Tr. — To cause to team, L 
to oover with foam : s&xa salie spuma ta hqnore; 
trop., to foam forth , scelus ex ore. 

SPOMOSUS, n, um, adj. [spuma]. 1) Fsfl -i 
of foam, foaming. 2) Drop., frothy, bombastic, 
carmen. |t 

SPUO, spui, sputum, 3. v. intr. & tr. [mw], 

I. Intr. — To spit, to spew. II. Tr. (poet) — 

To spit out, terrain (i. e., fJulverem). 

SPURCE, adv. with comp, and sup. [spurcus], i| 
1) Filthily. 2) Trop., basely, indecently. 
♦SPUltClDlCUS, a, um, adj. [spureus-dicc]. ‘ 
(PI.) Filthy, indeeent, versus. | 

♦SPURClFlCUS, a, um, adj. [spurcus-fado]. 
(PI.) Making filthy. 1 
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SPURClTIA, ac, and SPURClTIES, ei, /. 
[spurcus]. Filthiness, foulness. 

SPURCO, — i atum, 1. v. tr . [spurcus]. To 
make filthy, to befoul, to defile, rem. 

SPURCUS, a, um, ad{j. w. comp. & sup. [per- 
haps fr. porous]. (A vulgar expression.) Filthy, 
dirty, nasty, saliva, vns. Hence, trop . = foul, 
mean, base, low, homo. 

SPURINNA, ae, m. [an Etruscan word]. 1) 
A harutpex, who warned Caesar to beware of the 
Ides of March. 2) Vestricius Sp. t a leader of the 
Othonian party , and celebrated as a lyric poet. 

SPDRIUS, ii,m. (Abbreviated Sp.) A Roman 
surname. 

SPDTATIlICUS, a, um, actf. [sputo]. (Rar.) 
That deserves to be spit at = despicable. 

♦SPCtATOR, oris, m. [sputo]. (PI.) A spitter. 

8P0TO, 1. v. tr. [inlens, of spuo]. (PI.) 1) To 
spit out, sanguinem. 2) To spit at: morbus qui 
eputatur (perhaps the epilepsy; acc. to others, 
madness). 

SPOTUM, i, n. [spuo]. Spittle, spit (cf. 
saliva). 

SQUALEO, ui, — , 2. v. intr. [kindred with 
vffiXAu, the generic idea boing that of a dry rough- 
ness]. 1) (Poet.) To be covered with a rough and 
dry rind or surface , to be stiff, rough or uneven: 
tunica sq. auro, is covered with gold as with scales ; 
tergam sq., is hard and scaly ; conchaesqq. Hence, 
tela sqq. venenis, are smeared with poison . 2) To 
be filthy, to be negleoted, to be squalid: tem- 
plum sq. musco ; supellex sq. Hence, to mourn 
tn squalid garments: squalebat ci vitas mutata 
veste. 

♦SQUALlDE, adv. [squalidus]. (Only in the 
comp.) Trap., without ornament, rudely: sq. 
dicere. 

SQUALlDUS, a, um, udj. w. comp, [squaleo]. 

1) (Poet.) Stiff; rough, uneven (v. Squaleo). 2) 
Filthy, dirty, squalid, homo, humus, career; 
in partic. =s clothed in mourning , reus. 8) Trop., 
of style, rough, rude, unadorned: haec sunt 
equalidiora. 

SQUALOR, oris, m. [squaleo]. 1) (Lucr.) 
Stiffness, roughness, materiae; trop., sq. seculi. 

2) Filth, dirtiness, foulness, squalor: obsitus 
squalore. In partic. = filthy garments, as a sign 
of mourning: aspicite judices sq. sociorum. 

SQUALUS, i, m. A kind of sea-fish. 

SQUAMA, ae, /. [squaleo]. 1) A scale of 
a fish , &c. ; also, Ike scale of a coai-of-mail. 2) 
(Poet.) = A fish. 

SQUAMEUS, a, um, adj. [squama]. Scaly. 

SQUAMlFER, Sra, drum, adj. [squama-fero]. 
Scale-bearing, scaly. 

SQUAMlGER,dra, drum, adj. [squama-gero]. 
Soale-bearing, scaly; hence, subst., Squami- 
geri, drum, m. pi. (Lucr.) = fishes. 

SQUAMOSUS, a, um, adj. [squama]. Full 
of scales, soaly. 


SQUILLA, or SCILLA, ae,/. [== «a\ a ]. 1) 
A kind of lobster , a shell-fish that protects the 
pinna . 2) A sea-onion. 

ST, interj. Hist! hush! 

STABIANUM, i, n. [Stabiae]. A villa of M 
Marius, near Stabiae. 

STlBlANUS, a, um, adj. [Stabiae]. Sta 
bian. 

STABIAE, arum, /. pi. A town in Cam - 
pania. 

*STAbIlIMEN, Inis, n. [stabilio]. (roet.) = 
Stabilimentum. 

STABILIMENTUM, i, #i. [stabilio]. A stay, 
support. 

STABILIO, Ivi, Itum, 4. v. tr. [stabilis]. To 
cause to stand firmly , to make firm, to establish, 
stipitem; trop., s. rempublicam; (lat.) s. ali- 
quem, to make steadfast or persevering. 

STABILIS, e, adj. w. comp. & sup. [sto]. 1) 
On which one can stand firmly, firm : locus s. ad 
insistendum. 2) That stands firmly , firm, steady, 
stable, domus, gradus. 8) Trop., firm, constant, 
enduring, reliable, durable, steadfast, animus, 
amicus, sententia, possessio; s. domus, nodes, 
a permanent residence; s. pes, a poetical foot con- 
sisting of long syllables; stabile est, it is decided; 
voluptns stabilis, the uninterrupted physical well- 
being of the Epicureans, a freedom from all pain. 

STABlLlTAS, ati », f. [stabilis]. 1) A stand- 
ing firm, steadfastness, firmness, stability : s. 
arborum ; s. peditum in acie. 2) Constancy, 
durability, immutability, amicitiae, fortunae. 

ST ABl LITER, adv. w. comp, [stabilis]. (Lat.) 
Firmly, durably. 

STABlLlTOR, oris, m. [stabilio]. (Lat.) An 
establishes 

STABtJLARIUS, ii, m. [stabulum]. A land- 
lord of a low kind of inn, a stable-keeper. 

STABCLOR, atus, dtp., and (ante-cl. &poet.) 
STABCLO, 1. v. intr. [stabulum]. To stand in 
a stable; hence = to harbour, to stay in a 
place* 

STABULUM, i, n. [sto]. 1) A stable, stall, 
fold. 2) In gen., an abode, habitation: silva 
s. fernrum ; (poet.) stabula, a pasture. In partic. : 
A) a poor and unsightly dwelling, esp. a habitation 
of shepherds , serving at the same time as an enclo- 
sure for a flock : B) a low inn ; in the worst sense, 
a house of 111 fame, brothel: C) as a term of 
reproach, s. flagitii, an infamous fellow. 

ST ACTA, ae, or STACTE, es, f. [= ara*r^]. 
Myrrh-oil, myrrh-gum. 

STADIUM, ii, n. [= 1) A race- 

oourse; trop., a race: in ejusdem laudis studio. 
The race-course among the Greeks was generally 
125 paces or 625 Roman feet long: hence, 2) as 
a measure of length, a stade, stadium (a distance 
of 125 paces == 606 ft. 9 in. English). 

STAGlRA, drum, n. pi. [Xray«pa]. A town in 
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Mieedonia , the birthplace of Aristotle — now Li* 
banorn. 

STAGi RlTES, ae, m. [= Xrayttplrfn]. An in- 
habitant of Slagira, a Stagirite; in partic. = 
Aristotle. 

STAGNO, avi, atum, 1. v. intr. &<r. [stagnum]. 
I. Intr. : — A) of water, to overflow, to form a 
pool, to stagnate: Nilus s. : B) of places over- 
flowed by water, to be overflowed or inundated : 
tiger s. II. TV. (poet. & lat.) : — A) to cover with 
water, to overflow, to inundate: Tiberis s. plana 
urbis : B) trop. (Justinus) — a) to cause to stand, 
to make stagnant: aqua bitumine stagnatur — 
b) (perhaps another word) to fortify, to seoure: 
8. se adversus iusidias. 

STAGNUM, i, n. [root STAG, kindred with 
era/ or, ori'^u »]. 1) A email piece of standing water , 
a pond, pool, lake (cf. locus, pains). 2) Melon. : 

A) an artificial pond, a reservoir, c. g .,/or bathiny: 

B) (poet.) water, in gen. (the sea, a river, &c.): 
Phrixeae stagna sororis, the Eelleepont . 

STALAGMIUM, ii, «. [from <rraAay*a]. (PI.) 
An eardrop. 

STAMEN, Inis, n. [sto]. 1) The warp, ehain 
in the upriyht loom of the andente: 8. intendere, 
to lay the warp. 2) (Poet.) : A) a thread, in gen. : 
ducero, torquere s., to spin; stamine fallere som- 
num, by spinniny; in partio., of the life-threads 
of the Parcae: nimium 8 ., too tony a life: B) a 
string of a lyre: C) a thread, fibre of wood: D) 
a web; lienee, a yarment , fillet. 

STAmINEUS, a, um, adj. [stamen]. Full of 
threads, thready, rota. (Poet. A lat.) 

STASEAS, ae, m. A Peripatetic philosopher of 
Neapolis. 

STATA MATER = Vesta. 

STATAR1US, a, um, adj. [sto]. Standing, 
standing still, firm : miles s. = ordines servans, 
who fiyhts in the ranks (in opp. to velites). Hence 
— a) comoedia (fabula) 8., a kind of comedy, so 
named from the quiet acting of the performers; 
hence, Statarius, ii, m ., an actor in a comoedia 
stataria — b) orator s., calm, dispassionate. 

STATER A, ae,/. [or arty]. A balance, steelyard. 

STATlCCLUS, i, m. [sto]. (Ante-cl.) A kind 
of slow and quiet dance. 

STATIELLAS, atis, adj. [Statielli]. Btati- 
ellan; subst., Statiellates, um, or Statiel- 
lenses, ium, to. pi., the inhabitants of Statielli. 

STATIELLI, drum, m.pl. A people in Liyuria, 
whose chief town was Aquae Statiellorum, now 
Acqui. 

S'fATIM, adv. [sto]. 1) Firmly: signa statim 
Btant. Hence, trop., steadily, uniformly: ex his 
praediis statim bina talenta cepit, he receives con- 
stantly, Ac. 2) On the spot, directly, instantly, 
straightway (cf. repente, subito, cxtemplo): 8. 
ut (ac. etc.), as soon as. 

STATIO, onis,/. [sto]. 1) (Poet.) A stand- 
ing still, standing Arm: manere in s., to stand 


still ; in partic., the posture of a wrestler or fighter. 

2) A place of residence, an abode, residence, sta- 
tion: s. mea Athenis placet, my residence in Athens; 
apibus sedes et s. petenda. Hence: A) a station 
for ships, an anchorage, roadstead : B) in the pi, 
(lat), a public place in a town, where sdUrs n£ 
or stand to yossip, or meet to gain information em 
matters of law: C) = the proper place of any thing, 
proper order: comas in statione ponere. 2) A* a 
milit tech, t.: A) a poet, guard, station: mili- 
tes ex statione emittere ; in statione esse, to be 
on yuard: B) a guard, sentry, picket: stations* 
crebrae: disponere ss. ; in partic. — a) (lat.) = 
a Mody guard of an emperor — b) trop., s. vitae, 
etc., a post, station in life; oculi manebant in a 
(poet.), were on guard, kept watch. 

STATIUS, ii, m. A Roman surname; thus, 
esp. I) Caecilius S. (v. Coecilius). 2) P. Papi- 
nius S., a poet, in the time of Domitian, author 
of the Thebais. 

STATlVUS, a, um, adj. [sto]. Standing still, 
stationary: praesidiura s., an outpost = static; 
iu partic., castra ss., an encampment in witch sn 
army remains a long time , a stationary eamp. 

STATOR (I.), oris, to. [sto]. ▲ magistrate*! 
attendant or messenger. 

STATOR (II.), oris, m. [sisto}. * He eris 
causes to standfast / the Preserver, Supporter 
surname of J upiter). 

STATORIUS, i, to. The name of a Roman gees. 

STATUA, ae, f. [statuo], A statue, image 
(usually of a man, and made of metal — cf. ima- 
go, signum, etc.). 

STATUARIUS, a, nm, adj. [status^- Of er 
belonging to a statue; nearly alwajs subst.: A) | 
Statu aria, ae, /., the art of making stolen , 
statuary, soulpture: B) Stataarius, ii, t 
statuary, sculptor. (Lat) 

STAtCMEN, Inis, n. [statuo]. That on tchtck 
any thing rests , a stay, support, prop. Hence, j 
ss. navis, the ribs of a ship. 

STATUO, ui, utum, 3. v. tr. [sisto]. 1) Prop.: ' 
A) to plaoo, to put, to set, in gen. : equus s. 
Curtius in vado, set Curtius in a shallow place; s. ' 
aliquos in medio; s. aliquem ante oculos sues; 
(poet.) s. arborem agro, to plants B) to set np, || 
to ereot, statuain, aras; trop., s. urbem, to but! J: 1 
8. regnura, to establish: C) s. navem, to anchor: 
s. boves, to cause to stand: D) 8. exemplum, to 
set an example: E) (PI.) part, statntus, as adj. i 
= tall, slender. 2) Trop., of the mind, to etf, te 
place: A) to establish, to fix, to appoint : s. dim: 
s. modum rei alioui; s. finem conRilii sui, an r*d jl 
of his design; hence = to decree, to ordain: s. 
ut id fiat; 8. ne Greta provincia sit: Bj to rs* H 
solve upon, to determine, to conclude : s. fines J 
facere belli; s. ut (ne) decern mittantur; hence, |j 
of a judge or ruler, to decide: s. ter print**; h 
8. de aliquo or in aliquem, to decide ccncemisy 9 
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or against any one , to past judgment upon him; 8. [ 
crudeliter; do so 8 ., to destroy one's self: C) to 
conceive of as certain , to take for certain, to re- 
gard as settled, to be of opinion, to believe : 
sic s. et judioo; statno h&no landem esse maxi- 
mam; s. apud animnm (quid velim, utrum ... on, 
or with an arcus, c. in jin.), to be firmly convinced ; 
statuit sibi exspcctaudam, he concluded that , &c. 

STAtORA, ae, f. [sto]. Site, stature, cor- 
poris. 

STATUS (I.), a, um, adj. [part, of sisto]. 
Appointed, Axed, stated, dies. 

STATUS (II.), us, m. [sto]. 1) A standing 
(in opp. to tying, sitting, &c.). 2) Posture, at- 

titude of the body: s. erectus, an erect position; 
commutare s. ; uti s. quodam in statuis ponen- 
dis, to choose a certain posture . In partic., the 
attitude, position , posture of a combatant (as well 
of an individual as of an army): s. minax; 
hostem statu movere, to drive the enemy from their 
position. Hence, trop. : A) of an orator, dejiccre 
(adversarium) de s., to disconcert an opponent , to 
deprive him of an advantage: B) in gen. = a po- 
sition or station which one holds: declinare do 
s. suo; recedere.de s. dignitatis. 3) Situation, 
state, condition, circumstances in which a person 
or thing is found: res est in hoc s. ; s. reigpbli- 
cae; restituere aliquem or aliquid in pristinum 
s. ; status causae, the state of the case. Hence : 
A) == rank in society: amplissimus 8 ., eminent 
position; status distinguuntur agnationibus fa- 
miliarum: B) — nature, coeli, mundi: C) (lat.) 
in the pi., status regum, the crowns or thrones of 
kings: D) (lat.) in gram., the mood of a verb. 

STEGA, ae, f. [= orlyri]. (PI.) The deck of 
a ship. 

STELLA, ae, /. A star (cf. sidus, signum) : 

8. fixa, a fixed star; s. errans, a planet; s. co- 
mans, a comet; 8. diuma, the Morning Star; ss. 
lucentes (Lucr.), lightnings. Hence (poet.); A) 
=• a constellation: B) -= the sun. 

STELLANS, tis, adj. [stella]. (Poet.) 1) Full 
of stars, starry, nox. 2) Glittering, shining 
like stars, gemmae. 

STELLATlNUS, a, um, adj. [Stellatis]. Of 
Stellatis, Stellatian. 

STELLATIS CAMPUS (AGER). A fruitful 
district of Campania. 

STELLATUS, a, um, adj. [stella]. (Poet.) 1) 
Set with stars, glittering, brilliant: s. ensis, 
glittering; Argus s., set with eyes as with stars; 
Btellatus variis guttis, covered with variegated spots. 
2) Cepheus 8., placed in the heavens as a constel- 
lation. 

STELLlFER, Sra, 5rum, adj. [stella - fero]. 
(Poet) Star-bearing, starry. 

8TELLIGER, 5ra, 8 rum, adj. [stella-gero]. 
(Poet) Star-bearing, starry. 

8TELLIO, onis, m. [stella]. A lisard, with 
bright , star-like spots on its back . 


STEMMA, Stis, n. [= srt^a’]. A garland, or 
a scroll decorated with garlands and wreaths, and 
containing a list of family names , which was hung 
upon the ancestral images in the hall of the hous » 
hence = a genealogical table, pedigree : respi- 
cere ss., to have regard for. 

STfiNA, drum, n. pi. [= Erf*£]. A narrow 
defile , near Antigonea, in Chaonia. 

STENTOR, 5ris, m. [= ZrLrcop]. A herald in 
the Greek army before Troy , distinguished for his 
strength of voice. 

STERCOREUS, a, um, adj. [stercus]. (PI.) 
Dirty, dungy, homo (a term of reproach). 

STERCOliO, avi, atum, 1. v. tr. [stercus]. 
To dung, to manure, agros. 

STERCOROSUS, a, um, adj. with sup. [ster- 
cus]. Full of dung. 

STERCULlNIUM — v. Sterquilinium. 

STERCUS, 5ris, n. Animal excrements , dung, 
ordure (in its disgusting sense — cf. lutum, 
fimus); also as a term of vulgar abuse: s. cu- 
riae dicere Glauciam. 

ST£RlLIS, e, adj. [dim. fr. ertpdf, ertpfldfj. 1) 
Unfruitful, barren, sterile (of men and animals, 
in opp. to praegnans, gravidus ; also of the soil, 
in opp. to fertilis) : 8. mulier, vacca, herba, are- 
na, palus; 8. vir (poet.), a eunuch. / Hence: A) 
(poet.), making barren, blasting, robigo: B) in 
gen. = not giving what is expected, empty, bare, 
barren, fruitless : Febrnarium s. fore videt, that 
he will receive no presents in February; pax s., 
that affords no advantage; s. epistola, accompanied 
by no presents; 8. amator, giving no presents; 8. 
prospectus, where no one is seen ; b. vadum, with- 
out water , dry . 2) (Lat.) With a genit., unpro- 

ductive of, barren of: seculum s. virtutum. 

STERlLlTAS, atis, /. [sterilis]. Unfruitful- 
ness, barrenness, sterility. 

STERlLUS, a, um, adj. (Lucr.) = Sterilis. 

STERNAX, acis, adj. [sterno], (Poet.) That 
throws to the ground, equu9. 

STERNO, stravi, stratum, 3. v. tr. [aropivnpt, 
rrpui’t'fpi]. 1) To spread out on the ground, to 
strew, vestes, herbas, arenam ; s. se or corpus, 
and pass, sterni, to stretch one's self out on the 
ground , to lie down. Hence: A) to throw down, 
to fell to the ground, to prostrate, to overthrow: 
s. arborem, to fell; 8. hostes; s. Trojam a cul- 
mine; s. omnia ferro; 8. agros, to lay waste the 
fields (of an inundation); trop., pavorcorda ster- 
nit, prostrates, discourages: B) to make even, to 
smooth, to level, pontum, aequor; in partic. = 
to level a way , to pave: s. viam silice; s. semi- 
tarn saxo quadrato : C) trop., to destroy, to 
ruin: irae ss. Thyesten: D) to oalm, to mode- 
rate, to still, ventos; trop., s. odium. 2) To 
cover (with something spread out like a carpet), 
to strew, Ac. : s. nemus foliis ; caesi juvenci ss. 
terrain. Hence: A) 8. equum, to put a cover on, 
to oover to saddle: B) s. lectum, to spread, to 
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prepart with cushions, &c., to oover, to spread, 
to make ready: s. torum, to prepare a bed ; abs., 
jubet sterni sibi, a place to be prepared for him to 
lie on, 

STERNUMENTUM, i, n. [sternuo]. (Lat.) 
sr Sternutamentum. 

STERNUO, ui, utum, 8. v. intr. k tr. [kindr. 
w. vr bprupai], I. Intr. — To sneeie: (poet.) lu- 
men s., the light sputters. II. Tr. — To ineese, 
to give by sneezing, approbationem, omen. 

STERNOtA.UENTUM, i, n. [sternuto]. A 
sneering. 

STERNUTO, avi, — , 1. 1 >. intr. [freq.oi aternuo]. 
(Lat.) To ineese often, to ineese. 

STErOPE, es, f. [= Sripiffij]. 1) One of the 
Pleiades. 2) One of the horses of the Sun. 

STErOPES, is, m. [= Srcpfaw]. One of the 
Cyclops in Vulcan's smithy. 

STERQUlLlNIUM, ii, n. [stercus]. A dung- 
hill; trap., as a term of reproach, you filthy 
fellow ! 

STERTlXIUS (I.), ii, m. A Stoic philosopher. 

STERTlXIUS (II.), &, um, adj. [Stertinius I.]. 
Of Stertiniui, Stertinian : acumen S. 

STERTO, ui, — , 8. v. intr. [kindr. w. dapSawJ. 
To snore. 

STESICHORUS, i, m. [= Znplxopof]. A Greek 
lyric poet of Uimera , who lived about 600 B. o. 
(He is properly called Tisias, the name St. de- 
noting ‘leader of a chorus.’) 

STHEnEBOEA, a e, /. [= EhvbJoia]. The wife 
of the Argive king Proetus , who, because of the 
rejection of her love, attempted the life of Bello- 
rophon, and afterwards became insane. 

STHEnElEIS, Idis, adj./ [Sthenelus]. Sthe- 
ueleian: avis Sth., the swan. 

STIIEnElEIUS, a, um, adj. [Sthenelus]. 
Stheneleian: hostis Sth . = Eurystheus ; proles 
Sth. Cycnus. 

STHENELUS, i, m. [= Z^iXo,]. 1) The son 
of Capaneus and Evadne , and one of the Epigoni; 
later, a leader of the Argives at the siege of Troy , 
and charioteer of Diomtdes. 2) The son of Per - 
seus and Andromeda , and father of Eurystheus. 
8) A king of Liguria , and father of Cycnus (q. v.). 
4) A Rutuhan , slain by Pallas. 

STiBADIUM, ii, n. [-= <m/?dcW]. (Lat.) A 
■emioiroular seat or couch ; usually called sig- 
ma. 

STlCHUS, i, m. The name of a slave in a 
comedy of Plautus. 

STIGMA, Stis, #i. [= oriyva]. (Lat.) Prop., a 
prick, puncture. 1) A mark or brand burned into 
slaves as a token of disgrace. 2) Trop ., a mark 
of disgrace , a stigma. 

STIGMATIASj ae, m. [= ariy/iana*]. One 
who is branded (esp. a slave). 

STILL A, ae, / [kindred with stiria]. A drop 
(measured by art — cf. gutta). 

STILLlClDIUM, ii, n. [stilla-cado]. 1) A 


falling of drops , a dripping: trap,, per as. aaifc- 
tere animam, little by little . 9) Rain-water fac- 

ing from the eaves of houses. 

STILLO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [stills]. 

I. Intr. — To drop, to drip, to trickle, to distil: 
mel s. de ilice; trop., o ratio g., flows slowly; also 
of things that drip with a liquid: coma a. rore. 

II. Tr. — To drop, to let fall in drops : s. rorea 
ex oculis, to weep; stillatus, distilled ; trap., l 
aliquid in aurem, to whisper into. 

STILUS (Stylus), i, m. [= or»X*s]. A point si 
stake, a pale. In partic., a style ( usually of 
iron), brood at the top and pointed below, wi 
for writing on wax-tablets. They wrote with the 
pointed end, and when they wished to make en- 
sures they inverted the style (stilum vertere) sod 
spread the written part over with wax ; hence, 
8. vertere, to make an erasure. Hence: A) preefwr 
in writing , composition : s. est optimal dieeodi 
magister: B) manner or style of writing, style: 
dissimilis oratio et a. ; unus sonus est totius ors- 
tionis et unus s., style of composition, tone: beaee 
(lat.), in gen. =• manner of speaking, style. 

STIMON, onis, m. A town in Thessaly. 

STiMCLA, ae, /. According to Roman pro- 
nunciation, the name of Semele (q. v.) ; so named 
because she stimulated to action or pleasure. 
(In jLivy, Simila, ae, /.) 

STImULA TIO, 5nis, / [stimnlo]. (Lat.) As 
incitement, spur, stimulation. 

STlMOLATRIX, Icis ,/ [stimnlo]. (PL) k 
(female) stimulator, instigator. 

*STImCLEUS, a, um, adj. [stimulus]. (Pi) 
By pricking or goading, supplicinm. 

STlMOLO, avi, atum, 1. v. tr. [stimuks]. 
Prop., to priok with a goad, to priek or to argt 
on (to rouse to watchfulness and activity— cf 
pungere); hence, trop., 1) to Ten, to toraeai, 
to disquiet, aliquem ; conscientia male factonua 
te 8. 2) To incite, to stir up, to stimulate: s- 
aliquem ut caveat; s. populum ad anas. 

STIMULUS, i, m. (PI. also STImCLUM,U) 
[root STIG, whence in-stig-o, sting-uo, etc.; Gr. 
mr, whence orifa, euy/te]. 1) A pointed stsb 
concealed under ground, in order to anno/ as 
enemy. 2) A goad with an iron point, used is 
driving oxen and in punishing slaves ; thus, cf 
the horses of the Sun, parce stimulis = span tit 1 
whip. Ilence, trop. : A) that which torments sr 
disquiets , a sting, torment, pang: s. dolor*: B) 
that which urges on, a spur, incentive, than* 
las: s. gloriae, armoris; stimulum (= calcar) 
alicui ftddere, adj i cere, subdere, to urge mxeri, 
to spur on ; tribunicii ss. agrariae legis, the (forts 
of the tribunes to stir up the people by an egrsna i 
law. 

STINGUO, 8. v. tr. [root STIG — cf. stimu- 
lus]. ( Ante-cl.) To quench, to extiaguitl, | 
ardorem. j 

STlPATIO, onis, / [stipo]. A erowdisg # ! 


Digitized by 


Google 



STIPATOR. 


868 


pressing together, hominnm; hence, concr. : A) 
— a dense crowd, throng : B) = a suite, re- 
tinue. 

STiPATOR, oris, m. [stipo]. One of a suite, 
an attendant (cf. satelles); often with the acces- 
sory idea of a slavish demeanour; in the pi. = 
attendants, or a retinue, suite. 

STIPENDIARIES, a, um, adj. [stipendiura]. 
1) Pertaining to pay, serving for pay, stipendiary, 
miles. 2) Pertaining to tribute , obliged to pay a 
yearly tribute, tributary (v. Stipendium). 3) 
Vectigal s. = stipendium. 

STIPENDIUM, ii, n . [stips-pendo]. What is 
paid to individuals in small sums . 1) Pay, the 

stipend of soldiers : persolvere s. militlbus; me- 
rer# 8s. -= to perform military service. Hence, 
military service: facere ss., to be a soldier, to 
perform military service; in partic. = military 
service for one year, a year’s service, a campaign : 
homo stipendiis eraeritis, who has served out the 
time appointed by law; multa ss. habere, to have 
served many years, to have made many campaigns; 
nullius stipendii esse, or nullum s. habere, to 
have served in no war. 2) A tax, contribution 
(an amount of money fixed once for all — cf. 
vectigal and tributum): imponere s. victis, to 
impose. Hence (poet. & lat.): A) a tribute or 
dues, in gen. (e. g., of the maids and young men 
sent from Athens to the Minotaur) : B) = a 
punishment: C) = a contribution , share. 

STIPES, His, m. [kindr. w. stipo]. 1) A trunk 
of a tree set in the ground and used as a post, 
a stock, post (cf. vallus, palus, sudes) ; also, a 
stake for impaling criminals. 2) (Poet.) A trunk 
of a tree, in gen. 3) Prop., as a term of re- 
proach, a blockhead, dunce. 

STlPHfiLUS, i, m. A Centaur , killed by 
Crnneus. 

STIPO, avi, atom, 1. v. tr. [<rr« //?«]. l) To 
oram, to pack or to press together: apes ss. 
mella; Roma stipata theatro arto; (poet.) s. 
Platonem Menandro, to pack up together the works 
of Plato and Menander; s. se alicui, to attach 
one's self closely to any one. 2) To oram or to 
stuff full with something, to fill up : pons stipatus 
calouibus. 8) To throng or to crowd around, 
to encompass: s. senatum armis; in partic. = 
to attend in great numbers (esp. for protection or 
honour), to aocompany : stipatus choro juven- 
tutis, frequentia. 

STIPS, ipis, /. (The nom. sing, is uncertain.) 
A contribution in money , given in small coin : con- 
ferre s., to contribute money; s. cogere, to call in. 
Hence (lat.): A) a small gain, profit: B) in 
gen., a gift, donation, alms: colligere s., to beg: 
C) a fine. 

STlPCLA, ae, /. [stips]. A stalk, stem (cf. 
calamus); in partic. of grain = straw, stubble. 
Hence: A) = the stalk of a reed or bean: stri- 


STO. 

dens s., a flute: B) prov., flamma de s. = qf 
short duration. 

STIpCLATIO, onis, /. [stipulor]. A formal 
demand of a promise from any one , and the duty 
arising therefrom = a contract, engagement, sti- 
pulation (v. Stipulor). 

STIpOLATIUNCCLA, ne, /. [dim. of stipu- 
late]. A little or insignificant stipulation. 

STIP0LATOR, oris, m. [stipulor]. One who 
demands a formal promise, a stipulator (opp. to 
promissor — v. Stipulor). 

STlPCLOR, atus, 1. v. dep. tr. To demand a 
formal promise, to bargain, to stipulate (v. Spon- 
sio) : quantumvis stipulare, demand as much as 
you please. 

STlRIA, ae, /. (Poet. & lat.) A frosen drop, 
an ioiole (cf. gutta). 

STIRPiTUS, adv. [stirps]. Root and braneh 
= wholly, utterly. 

STIRPS (also Stirpis and Stirpes), pis, /. 

1) The lower part of a tree, the trunk, stem, stalk, 
including the roots (as the vivifying and support- 
ing part — cf. truncus) : arbores aluntur per ss. 
suas. Hence: A) a tree (without the branches); 
esp., a young tree, a slip, set: B) a plant, shrub 
(in opp. to arbor): C) a shoot, twig, branch. 

2) Trop.i A) origin, source, cause: s. aegritu- 
dinis, malorum, stultitiao: B) beginning, origin, 
descent: a s. familiae: C) of men = stock, race, 
family, lineage: s. divina; as well of ancestors 
(s. antiqua; jam ab s.), as of descendants 
(Aeneas, Romanae stirpis origo) : D) an inherited 
disposition or quality. 

STlVA, a e,/. A plough-handle. 

STLATA, me, /. (Lat.) A kind of ship. 

STLATARIUS, a, um, adj. [stlata]. (Later 
poet.) Prop., that is imported in a ship; hence 
= oostly (acc. to others == alluring , charming ). 

STLIS, ) acc. to Quinctilian, used by the 

STLOCUS, j ancients instead of 4 lis ’ and 
‘locus.’ 

STLOPPUS, i, m. (Later poet.) A slap (the 
sound produced by striking on the inflated 
cheeks). 

STO, steti, statum, 1. v. intr. [r arq*a t i’jnii'], 
1) To stand: s. ad port&m; duo signa ss; ara 
s.; 8. in primis, to stand among the foremost. In 
partic. : A) navis, classis, s. in alto, in portu, rides 
at anchor: B) s. alicui ad cyathum, to stand ready 
(as a servant) to wait upon any one: C) s. ab ali- 
quo, or s. a parte alicujus (both in a proper and 
in a figurative sense), in a contest, to stand on 
the side of some one , to side with one (vide Ab, 1, 
Ot £0 ; so, also, 8. adversus (poet, also in) ali- 
quem, to be one's opponent; hence, mbs. — to 
fight: haud impari acie stare: D) of a speaker 
(who always stood) = to speak: qmim mihi 
stanti minaretur: E) of prostitutes — prostare, 
to prostitute one's self: meretrix stat mcrcubilis 
cuivis. 2) = Not to move , to remain standing, 
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to stand still: quid stas? why do you not go? 
Hence, in partic. : A) s. in acie, etc., to tland 
one's ground, not to flee: B) pugna 8., the battle 
continues: C) = to be calm: mare 8.: D) trop., 
to rest upon: cura patris 8. in filio, concentrates 
itself upon: E) trop. f oportet s. in eo quod judi- 
catum est, to stand by — to recognise as valid; 
8. iu fide (also 8. proiuissis), to keep one's word 
or promise; 8. Buis judiciis, to abide by one's con- 
victions; a. conditiouibus, foedere, to stand by the 
conditions , by the agreement: F) to stand up: co- 
mae as.: G) to stand thick or fall, to be fall: 
pulvere coelum 8 tat: II) of buildings, to stand 
finished, to be erected: jam stabant Thebae. 
3) = To stand firm, to be fixed or determined : 
A) sententia 8., it is my firm resolve; so, also, 
impers atat omnes renovare casus, / am deter- 
mined not to waver; tempus non 8., is not fixed; 
non stat quid faciamus, it is not decided : B) 8. 
ammo, to be of good cheer: C) = to endure, to 
last, to hold out, to remain unchanged: rospub- 
lica s. ; me stante, so long as I maintain my dig- 
nity or authority ; qui ob aes alienum stare non 
poterant, to maintain themselves , to continue sol- 
vent; so, also, regnutn, res Komana s. : D) fa- 
bula s., the play takes , is well received (in opp. to 
cadere, *to fail/ 4 to be hissed at’): E) of mis- 
siles, to stick fast: ferrum s. 4 ) Impers. = to 
be chargeable to one , to lie at one's door , to be 
one's fault: per me stat; non per me 8. quomi- 
nus (uc), that not , &c. 5 ) Of price = to oome 

to, to cost: res s. centum tafentia; ea victoria 
Poenin multo sanguine stetit. 

STOECHADES INSULAE [= Sro«x<Sfc,]. A 
group of islands on the southern coast of Gaul , near 
Massilia , now Isles d’Hybres. 

STOIC E, adi>. [atoicus]. After the manner of a 
Stoic , 8toioally. 

STOIClDA, ao, m. [stoieus]. A nickname of a 
voluptuary who gave himself out for a Stoic. (Poet.) 

STOICUS, a, um, adj. [<rru)iV< 5 f]. Of or belong- 
ing to the Stoical philosophy , Stoic; subst., Stoi- 
cu s, i, m., a Stoic philosopher , a Stoic. 

STOLA, a e, /. [sroX/?]. A long upper-garment, 
reaching from the neck to the ankles. 1) A gown, 
Stole, worn by Roman matrons; hence, melon. — 
a lady of rank. 2) The upper garment of a flute- 
player, of a priest of Isis, &c. 

STOLATUS, a, um, adj. [stola]. Wearing a 
stola: Ulysses s., a name which Caligula gave to 
Liviafor her cunning. (Lat.) 

STOLlDE, adc. [stolidus]. Absurdly, stu- 
pidly. 

STOLlDlTAS, atis,/. [stolidus]. (Lat.) Dull- 
ness. stupidity, silliness. 

STOLIDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. Stu- 
pid, stolid, doltish (cf. stupidus): genus causa- 
rum 8 ., inert , inactive; (poet.) vix sensi s ,fool 
that I am. 


♦STOmACHABUNDUS, a, um, mij. [gtsma- 

ohorj. (Lat.) Full of indignation, angry. 

STOMACHiCUS, a, um, adj. [= 

(Lat.) Diseased or disordered in the stomach. 

ST 0 MACHOR, iitus, 1. v. dtp. intr. A tr. [«io- 
machue]. I. Intr. — To be irritated or raxed, 
to be indignant, to fret: s. et irasci; stomach*- , 
batur si quid asperius dixeram; s. cum aliqtsa, 
to quarrel with any one . II. Tr. — To be angry 
at (with the accus. of a pron. or adj.) : s. 0114 aid. 
omnia. 

♦STOmACHOSE, adv. w. comp, [stomachosn-]. 

Angrily, peevishly. 

STOMAUHOSUS, a, um, adj. w. comp. [«t*- 
maebusj. 1) Full of indignation , indignant, an- 
gry, homo, eques. 2 ) Betraying anger , fretful, 
peevish, litcrae. 

ST 0 MACHU 8 , i, m. [= 1) (Rar.) 

The gullet, (esophagus. 2) The stomach, m *@ 
far as food is therein digested : s. aeger. mbec£- 
lus ; boni s., of good digestion ; sistere s., to check e 
diarrhoea. 8) Trop. (since the state of the stomach 
affects the mind), disposition or state of mind, a 
reference to pleasure or dislike: A) testa, 1 
liking: res est mei stomach i, according to mg 
taste; excitare 8., to excite desire or appetite: B> , 
sensibility: consuetudo cnlltim obduxit stoma- \ 
cho : C) = irritation, anger, vexation, disgust, \ 
chagrin: res est mihi stomacho, or stomaeksa 
mihi movet (facit), excites my, &c . ; sine s., wkJt- \ 
out anger; perdere s., to cease to be r ezed; is , 
aliquem stomachnm erumpere, to vent one's a*ger 
against another; jocosely, a. Ciceroni* (for the t 
opposite) = patience. I 

STORE A, ae, /. [sterno]. A covering msd 1 1 
of plaited straw , rushes , &c., a mat. | 

STRABO, onis, m. [= 1) A squint* ) 

eyed person (from nature or bad habit — cl t 
paetus). 2) A Roman surname. 3 ) A femsa \ 
Greek sculptor in the time of Tiberius. 1 

STRAGES, is, /. [sternoj. I) A thrwwisf ! 
down, striking down (cf. ruina): s. aedifim- * 
rnm, by the storm. 2) In partic., a defeat, over* 
throw, slaughter, massacre: edere, dare, facm , 
s. or 88. Hence, melon., the mass of things v 1 
men overthrown: complere compos strage, msh ) 
slaughtered enemies. ^ 

STUAGOLUM, i, n. [stragulua]. 1) 1 

ing for a couch , sofa , or corpse , a ooverlet, bias- I 
ket, &c. 2) A carpet, rug, mattrasn. j 

STRAGCLUS, a, um, adj. £sterno]. That 
serves for spreading over or covering ; only in 1 
the comb. 8. vestis = stragulum. I 

STRAMEN, Inis, n. [sterno]. (Poet. A 1st) f 
8traw, litter. I 

STRAMENTICIUS, or Str&mentitios, a, aa, J 
adj. [stramentum]. Of straw, straw-, casa. r 
| STRAMENTOR, 1 . v. dep. intr. [ s tramentun j. j 
1 (Lat.) To fetch straw. 1 
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STRAMENTUM, i, «i. [sterno]. 1) That which 
1 it used for strewing under , straw, litter. Hence, 

8) straw, in gen. In partic. : A) straw far thatch- 
ing houses: casa tecta strain onto; B) as. mulo- 
rum (doubtr.), coverings , coverlets . 

STRAMlNEUS, a, um, adj. [stramen]. Made 
of straw, straw-: Quirites ss. = Argei (q. ▼.): 
casa 8 ., thatched with straw. 

STRANGULO, avi, dtum, 1. V. tr. [orpayya- 
X«6i]. 1) To strangle, to throttle, to choke: s. 
hospitem. 2) Melon.: A) to draw tight: sinus 
8.: B) in gen., to stifle, to suffocate, to kill: 
venenum s. ; aqua s. (a drowning person); 8. 
sata, to make unfruitful: 0) trop. — a) 8 . vocera, 
to suppress , to restrain — b) to torment , to disquiet, 
to grieve: dolor cum s. ; multos pccunia 8. 

STRANGURIA, a e,/. [= orpayyavpia]. A pain- 
ful discharge of urine , strangury. 

STRATEGEMA, Stis, n. [=: erparhynpa], 1) A 
military artifice , a stratagem. 2) In gen., a stra- 
tagem, trick. 

STRATEGUS, i, m. [= orpan,y6 ( ]. (PI.) 1) A 

military leader, general. 2) The president at a 
banquet. 

STRATH, orum, m. pi. [Stratos], The inha- 
bitants of Stratos. 

STRATIOTICUS, a, um, adj. [=ffrpar<can«6f]. 
Soldier-like, military, mores. (PI.) 

STRATO, Or STRATON, Onis, m. [=Zrparatr]. 

1) A philosopher of Lampsacus. 2) A slave and 
physician. 

STRATOCLESj is, m. [== ZrpamXft]. A cele- 
brated comedian. 

STltATONlCE, es, f. The daughter of Deme- 
trius Poliorcetes , and wife of Seleucus Nicator. 

STRATONlCEA, ae, /. [= Srpamfaia]. A 
town tn Caria. now Eski Hissar. 

STRATON ICEN8IS, c, adj. [Stratonicea]. Of 
or belonging to Stratonicea ; hence, Stratoni- 
censes, ium, m. pi., the inhabitants of Strato- 
nicea. 

STRATONICIS, Idis, /. [= Zrvmwrf']. An 
appellation of Venus among the Smyrneans. 

STRATOS, or STRATUS, i, m. [= Zrpd«*]. 

A town in Acarnania, on the Achelous. 

STRATUM, i, n. [part, of sterno]. That which 
is spread over. 1) A cover for a couch or sofa , a 
coverlet, quilt, cushion. Hence = a couch, bed. 

2) A horse-cloth, housing; also, a covering of a 
beast of burden, a pack-saddle. 3) (Poet.) SS. 
viarum (for viae stratae), a pavement. 

STRAtORA, ae,/ [sterno], (Lat.) A paving, 
pavement. 

STRENA, ae, /. 1) (PI.) An omen. 2) A 
present made on a holiday (esp. on a new-year's 
day. for the sake of the omen), a new-year’s gift. 

STRENUE, adv. [strenuus]. Urgently, brisk- 
ly, vigorously, strenuously. 

STRENUlTAS, atis, f. [strenuus]. (Poet) 
Briskness, activity. 

5o 


3TRIGMENTUM. 

♦STRENUO, 1. v. intr. [strenuus]. (PI.) To 
be brisk, lively or active. 

STRENUUS, a, um, adj. with (ante-cl.) comp- 
and sup . [<rrpq»ife, erpii * •*]. Brisk, vigorous, 
prompt, active, sealous: 8. homo; s. in re ali- 
qua; s. inertia, a busy idleness. In partic. of a 
warrior: A) resolute, strenuous: fortis et a 
B) (in opp. to quietus) turbulent 

STREPlTO, 1. v. tr. [ intens . of strepo]. (Poet.) 
To make a great noise, rustling, rattling, &c. 

STRfiPlTUS, us, m. [strepo]. A noise, bustle, 
din; a rattling, rustling, clashing, cracking, 
&c.: 8. et clamor; 8. rotarum, pedum, tonitrfls; 
(poet.) 8. citharae, the sound, tone. 

STRfiPO, pui, pltum, 3. v. intr. & tr. I. Intr. : 
A) to make a wild and disorderly noise, to rustle, 
to rattle, to crash, to roar: cornua, litui ss., 
sound; Achivi 88 ., cry aloud; galea 8 ., resounds 
with the blows; fluvius a., roars: B) of places or 
things at or about which a noise is made, to re- 
sound, to rebcho: campus 8. murnmre; aures 
ss. clamoribus. II. Tr. (rar. ) — To cause to sound , 
to vociferate, to bawl out, aliquid. 

STRIBLlGO, Inis, /. [kindred with arpcflX^]. 
(Lat.) An impropriety in speech, a solecism. 

STRICTE, adv. w. sup. [strictus], (Lat.) 1) 
Tightly, closely. 2) Trop., rigidly, strictly. 

STRICTIM, adv. [strictus]. 1) (PI.) Tightly, 
closely: s. attondere, close to the skin. 2) Trop. : 
A) cursorily, superficially, videre, aspicere : B) 
briefly, slightly, dicere. 

STRICTlVILLA, ae, /. [stringo-villus, ‘that 
has lost her hair*]. (PL; doubtf. read.) An 
appellation of a shameless prostitute. 

STRICTORA, ae, /. [stringo]. 1) (Poot. & 
lat.) A drawing together, contraction. 2) A bar 
of iron. 

STRICTUS, a, um, adj. with comp. [part, of 
stringo]. 1) Brawn together, dose, tight, janua. 
2) Trop. : A) of style, brief; concise: B) of char- 
acter, severe, strict. 

STRlDEO, 2., and STRlDO, di, — , 3. v. intr. 
[kindred with rp($w]. To utter a harsh or grating 
sound, to hiss, to whis, to hum, to buss, to 
oraok, to rattle, to whistle, to rustle : serpens, 
sagitta, cardo, plaustrum, alae, ventus s. ; fer- 
rum s. (of red-hot iron plunged into water); 
(poet.) Silva s. ventis. 

STRIDOR, oris, m. [strideo]. A harsh or 
grating sound, a hissing, creaking, whissing, 
rustling: s. serrae quum acuitur; s. oardinis, 
aquilonis; s. anserum; trop., 8. tribimi = aloud 
attack. 

STRIDULUS, a, um, adj. [strideo]. (Poet.) 
Hissing, bussing, creaking, whissing. 

STRlGlLlS, is,/, [stringo]. A soraper, strigi] 
used by bathers for scraping the skin: accedat s., 
to this must be added bathing and anointing. 

STRIGMENTUM,i,n. [stringo]. (Lat.) Filth 
or dirt soraped off. 


Digitized by Google 




STRIGO. 


m 


8TUDIOSE. 


STRiGO, 3. v. intr. (Lat. & poet.) Prop., to 
hold up , to stop (in ploughing) ; hence, to give 
out, to lose strength. 

STRlGOSUS, a, am, adj. with comp, end sup. 
[stringo]. (Rare.) Leon (of animals), equus; 
hence, trop., orator b., without ornament , dry. 

STRINGO, nxi, ctum, 3. v. tr. [kindred with 
orpayyu]. 1) (Poet.) To draw tight, to tie, to 
bind or to draw together: vitta b. crines; vin- 
cula bs. pedes; vuluus strictum frigore, con- 
tracted by the cold; marc gclu Btringitur, is frozen. 
Hence : A) trop. of style, to oompress, to abridge, 
rem : B) to tie or to fasten to any thing : b. ali- 
quem ad carnarium. 2) To graze, to touch 
lightly: alia s. und&s; hasta s. corpus, wounds 
slightly; 8. vestigia rostro, to touch. Hence, 
trop. : A) a. animum, to touch , to affect: B) = to 
affect painfully , to wound, to pain, aliquem, 
pectora. 3) To pull or to strip o$ to pluck off, 
to clip off; frondes, bacas ; s. ripam (of a river), 
to wear away the bank. Hence, trop. = to make 
way with y rein patriam. 4) Of weapons, &c., 
to draw, gladium ; mauus stricta, a hand ready 
for battle. Hence, trop ., s. bellum, to begin the 
war; s. iambura (the weapon of satire). 

STRINGOR, oris, m. [stringo], (Lucr.) A 
drawing together. 

STRIX, Igifl, /. [orpiyf, from erpifa or rptfa, 
‘thescreecher’]. A kind of night-owl, the honied 
owl, which, acc. to the nursery tales of the an- 
cients, Bucked the blood of children. 

STROPHA, a e, /. [-= arpo^h]. Prop., a turn- 
ing. Hence, 1) a strophe in the chorus of the 
Greek and Roman drama. 2) Trop., a triok, 
artifioe. 

8TR0PHADES, um,/. pi. [= Xrpofhltf]. Two 
islands in the Ionian Sea , known in fable as the 
abode of the Harpies — now Strofadia or Strivali. 

STROPHlARIUS.ii, m. [strophium], A maker 
of, or dealer in, strophia. 

STROPHIUM, ii, n. [= <rrptyw*]. (Poet.) 1) 
A band, worn by females under the breasts , a sto- 
macher. 2) A head-band, chaplet, crown. 

STROPHIUS, ii, m. [= irptyun]. A king of 
Thocis, father of Py lades. 

STRUCTOR, oris, m. [struo]. 1) One that 
erects a building , &c., a mason, carpenter. 2) 
(Lat.) One who serves up food at a table , a but- 
ler, carver. 

STRUCTflRA, ae, /. [struo]. 1) A fitting 
or joining together. In partic : A) a building, 
erecting, constructing; s. parietum, the mode of 
building y construction ; s. antiquao genus: B) a 
building, erection, structure. 2) Trop. of style, 
arrangement, structure: s. verborum. 

STRUES, is, /. [struo]. 1) A heap, pile (of 
things laid up in a regular manner — cf. acer- 
vus, cumulus, etc.): 8. lignorum; s. laterura, of 
tiles ; s. rogi, a funeral pile. In partic. = a heap 


of small sacrificial cakes. 2) Melon . , a dense m am 
or crowd, militum. 

8TR0MA (I.), ae, f. [struo, as spurns, f n® 
spuo]. A scrofulous swelling of the g lands t stro- 
ma; trop.y b. civitatis. 

STRUMA (II.), ae, m. A Roman surname. 

STROMOSUS, a um, adj. [struma]. Havzaf 
a struma, strumous. 

STRUO, xi, ctum, 3. v. tr. [kindred wuk 
oropivrvp i and sterno]. I) To place one thing upm 
or along with another in regular order , to pile up: 
s. lateres ; s. penum, to set out food upon the ism. 
Hence, 2) to erect, to build, to rear, to osa- 
struct, domum, navem, aggerem. 2) To rege- 
late, to arrange, to set in order: a. aciem. fc 
draw up an army in battle array ; *s. anaato*. 
avenae structae = a pipe made of straws . Hence. 
trop.y s. verba, to arrange ; o ratio struct*, s 
speech in which the words are arranged accerimf 
to the rules of euphony and rhythm ; while s. ver- 
bum = to compound . 4) Trop., to prepare, to 

cause, to devise, to contrive (generally mhm- 
thiug bad): s. alicui calami tatem, sohkitaiS- 
nem; s. nefas; quid struit? what design has kef 
s. causas, crimina; 8. mortem, to bring abemu a 
effect ; a. insidias alicui, to seek one's life, i 
(Poet.) S. altaria donis, to lay gifts on tk 
altar. 

STROTHIO-CAmELUS, i, m. [ = 

<rdfiT)Xo(]. An ostrich. 

STRYMON (Strymo), onis, m. [= 

A river in Thrace, now the Karasu or Struma 

STRYMONIS, Idis ,/. [Stiymon; = 2^*]. 
(Poet.) A Thracian woman (of an Amazon). 

STRYMONIUS, a, jim, adj. [Strvmon; = I *p- 
p6v io 5 ]. Strymonian; (poet.) Thracian. 

STOBERA, ae,/. A town in Macedonia. 

STODEO, ui, — , 2. v. intr. [kindr. w. to*-* 
imvb-fiy nov6-a>, w, etc.]. To bestow pains aye*.-— 

1) To busy one’s self with, to apply one’s self » 
to aim at, to strive after: s. praeturae, laa& 
pecuniae; s. paci ; 8. memoriae, to er erase tk 
memort/y to seek to acquire a retentive memory: s- 
arti, to apply one's self to art; s. novis rebtn. S 
attempt a political revolution ; esp., s. fiterrs, fc 
study, to apply one's self to learning. A 1*0, in tie 
same signification, with the access, sing. n. of a 
adj.pron.: 8. aliquid, unum; (PI.) s. ha? res; 
(nnte-cl.) studet tui, he troubles himself cbm: yen 

2) With an infin., or an accus. and inffn., to wish 
to aim, to seek, to long for: s. scire; g. « cete- 
ris praestare, to exeel others; (rarely, lat.) vrt i 
*ut’ or *ne* following: venit quo studuit, when 
he wished to come. 3) S. alicui or rebus aHccjus. 
to hold with one, to favour one or one's esnse, ti 
be zealous in behalf of one. 4) (Lat.) = 5. Iitt* 
ris, to study, to devote one's self to science. 

STtDlOSE, adv. w. comp. & sup. [studies®]- 
Zealously, eagerly, anxiously. I 
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* STUDIOSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[stadium]. 1) Eager or anxious /or, devoted or 
attached to, fond of: 8. conviviorum, venaudi, 
tioram ; s. discendi, desirous of learning. In par- 
ticular: A) ». literarum, doctrinae, devoted to 
learned study, studious, learned; and (lat.) in 
the same sense, s. alone (jet when thus used 
alone, almost always in a connexion implying a 
reference to ‘literae’ or the like): s. cohors, ju- 
venis, disputatio, otium: B) s. dicendi, And (lat.) 
s. alone = devoted to eloquence. 2) Friendly to 
a person or cause , attached, devoted, favourable, 
partial: s. alicujus; s. illius victoriae, eager for. 

ST0D1UM, ii, n. [studeo]. 1) An earnest 
striving for, eagerness, seal, fondness, assiduity, 
endeavour: s. veri inveniendi; studium in (ad) 
nliquid conferre, in re aliqua ponere, to bestow 
much paws upon a thing; navare alicui studium, 
to exhibit a lively interest in one ; incendi (ardere) 
studio venandi (also, quod attinet ad venandum), 
to be inflamed with an eager desire for hunting; s. 
quaestus, a greediness of gain; militia mihi est 
in studio, 1 take pleasure in the military service ; 
studio facere aliquid. 2) Zeal for a person or a 
cause: A) attachment, devotion, affeotion, good- 
will, preference, favour, &c. : studium alicujus or 
erga aliquem; retinere stadia hominum, to at - 
tach the affections of the people to one's self; s. 
reipublicae, patriotism. Hence, in partic. = a 
bias , &c., towards a party: 8. partium, party- 
spirit; also, simply s., in the same sense (ora- 
tio nihil habuit studii, sine ullo s., sine ira et 
8.): in studia did uc ere, to separate into parties: 
B) application to any thing: s. juris, scribendi ; 
in partic. — a) s. literarum (doctrinae), or sim- 
ply s., application to learning , study: exercere 
ilia ss. ; 0, seri studiorum! 0 , late learned! — 
b) objective = literature , learning: sint haec in 
aliis ss., in other branches of science; e. honesta, 
polite literature — c) = a favourite occupation or 
amusement : ss. principum Boeotiorum ; inservire 
etudiis alicujus, to accommodate one's self to ; s. 
Verris, the passion, favourite amusement of Verres. 

STULTE, ado. with comp, and sup. [stultus]. 
Foolishly, simply, sillily. 

♦STULTiLOQUENTIA, ae,/. ^ [stultua-loquor] 

♦STULTiLOQUIUM, ii, n. / (PI.) SUiy talk, 
babbling. 

♦STULTiLOQUUS, a, um, adj. [stulte-loquor]. 
(PI.) Talking foolishly, babbling. 

STULTlTIA, ae,/. [stultus]. Silliness, folly, 
foolishness. 

♦STULTlVlDtJS, a, um, adj. [stulte- video]. 
(PI.) That sees things in a foolish light 

STULTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. Silly, 
foolish, homo, loquacitas, laetitia ; s. dies, fool- 
ishly spent. 

STUp£-FXCIO, feci, factum, 8. v. tr. To make 
senseless, to stun, to benumb, to stupefy, ali- 


quem; privatos luctus publicus pavor s., stupe- 
fied, made speechless. 

ST 0 PEG, ui, — , 2. p. intr. & tr. I. Intr. — 

1) To be stiff and immoveable , to Stand Still, to 
stop: rota 8.; seditio s. ; verba ss. palAto. 2) 
Of the mind, to be stupefied, astounded or 
amased, to be stunned, &c. : quutn semisomnis 
stuperet; animus s. ; s. exspectatione, to forget 
everything in one's expectancy; Cerberus s., forgets 
all; in partic. (poet.) = to look upon with 
wonder, to wonder at: s. aere, in imaginibus. 
n. Tr. — To be amased at: s. donum, to gate 
with astonishment at the gift; stupendus, astonish • 
mg, stupendous. 

STDPESCO, 3. v. intr. [inch, of stupeo]. To 

beoome astonished or amased. 

STUPlDlTAS, atis, /. [stupidus]. Senseleaa- 

ness, stupidity. 

STUPlDUS, a, um, adj. [stupeo]. 1) Struck 
senseless, confounded, amased, stupefied (with 
admiration, &o.): tabula te detinet s. 2) Sense- 
less, stupid. 

STUPOR, oris, m. [stupeo]. 1) An inability 
to use the senses or faculties , insensibility, numb- 
ness, stupor: s. sensfls; s. in corpore; 8. lin- 
guae, awkwardness or clumsiness of expression. 

2) Astonishment, amassment: s. incessit omnes. 

3) Dulness, silliness; melon. = a dullard. 
STUPPA, ae, /. [= omr $]. Tow, oakum. 
STUPPEUS, a, um, adj. [stuppa]. Made of 

tow, tow-. 

STUPRATORj oris, m. [stupro]. (Lat.) .A 

defiler, debaucher. 

STUPRO, avi, atum, 1. v. tr. [stuprum]. To 
defile, pulvinar; usually = to defile by illicit in- 
tercourse, to debauch, to deflower, nliquam; ju- 
dicium stupratum, a decision , to gain which the 
judges were bribed by the promise of sexual grati- 
fication. 

STUPROSUS, a, um, a<ff. [stuprum]. (Lat.) 
Unohaste. 

STUPRUM, i, fi. Debauchery (violation of an 
unmarried woman — conf. adulterium), ravish- 
ment, adultery: facere s. ; inferre (offerre) ali- 
cui s., to violate. 

STYGlALIS, e (poet.), 'i adj. [Styx]. 1) Of 
STYGIUS, a, um, / or belonging to the 
Styx , Stygian; hence (poet.), of or belonging to 
the lower world, infernal: S. Jupiter = J'luto; 
S. Juno — Proserpina; S. cymba = Charon's 
boat. 2) = Fatal, awful: vis S., deadly ; os S. 
(of the mouth of a snake) ; bubo S., foreboding 
evil. 3) (Lat.) Magioal, carmen. 

STYMPIIALICUS, a, um, adj. [Stymplialus]. 
Stymplialian. 

STYMPHALIS, Idis, adj. f. [Stymphalus]. 

8tymphalian. 

STYMPHALIUS, a, um, adj. [Stymphalus]. 
Stymphali&n. 
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8TYMPHALUS, i, m., and Stymphalum, i, a. 
[ — £r^aXof ]. A region of Arcadia, with a town, 
mountain and lake of the same name ; famed in 
fable for its monstrous birds of prey, which an- 
noyed the inhabitants, until Hercules destroyed 
them. 

STYRAX, acis, m. [= *rtfpaf]. A ruinous gum, 
storax. 

STYX, ygis, /. [= Sr4{]. 1) A fountain in 
Arcadia , whose ice-cold water was fatal. 2) In 
fable, a river tn the infernal regions , by which the 
gods swore. Hence: A) melon, = the infernal 


SUAVTOR, atus, 1. v. dtp. tr. [siuvhra]- Tb I 

Un, aliquant. 1 

8UAVIS, e, adj. w. comp. & sup. [kindr. wi 
#&*]. Bweet, pleasant, agreeable, eharmiag rt 

refers first to the sense of smell, then t* the 
other senses, and trop. to the mind — net * 
strong a term as ‘dulcis,* q. ▼.): s. odor, eok?. | 
vox; s. homo, conjunctio; s. anima! (ms a t ex 
of flattery) my sweet ! 

SUAVlTAS, atis, /. [suavis]. S w e a t— 
pleasantness, agreeableness (▼. Suaris), oderis. 
cibl ; ss. ingenii, amiableness of di*pomtik* n ; « 
sermonis atque morum, agreeableness of coarr- 


regions: B) (lat. poet.) = poison . 

SUADA, a e,/. [suadeo]. The goddess of Per- 
suasion. 

SUADELA, ae, /. [suadeo]. 1) (PI.) Persua- 
sion. 2) The goddess of Persuasion. 

SUADEO, si, sum, 2. v. intr. & tr. [root SUAD, 
Gr. 'AA-h*, fold™]. I. Intr. — To advise, to give 
adviee: noli 8., give (me) no advice; bene s. 
11. TV. — 1) To advise to something, to counsel, 
to urge, to exhort: s. alicui aliquid; s. alicui 
ut (ne) abeat; s. coenemus, to eat; (poet A lat.) 
with au infin. 2) To reoommend, to advocate a 
proposed law or bill : s. legem, rogationem. 3) 
(Mostly poet.) Of things, to invite, to dispose 
towards ; to urge, to impel : fames s. ; cadentia 
sidera ss. somnum. 4) (Very rar.) = Peraua- 
deo, to persuade, to convince : mihi suasi, nihil 
esse in vita expetendum, nisi, etc., I have come 
to the conclusion, that, Slc. 

SUASIO, onis, /. [suadeo]. 1) An advising, 
adviee. 2) A recommendation, advooaoy of a 
law, Ac. 

SUASOR, oris, m. [suadeo]. An adviser, 
counsellor, facti; in partic., a reeommender of 
a law , Ac. : s. legis. 

SUASORIA, ae,/. [suasorius]. (Lat.) A hor- 
tatory oration. 

SUASORIUS, a, um, adj. [suasor]. Pertain- 
ing to advising, hortatory. 

SUASUS, us, m. [suadeo]. (Com.) An ad- 
vising, advice. 

SUAVE, adv. [prop. n. of suavis]. = Sua- 
yiter, pleasantly: s. rubeus. 

SUAVE -OLENS, tis, adj. (Poet.) Sweet- 
smelling, fragrant. 

SUAVlATIO, onis,/. [suavior]. (Ante-cl. & 
lat.) A kissing. 

*SUAVlDlCUS, a, um, adj. [suavis - dico]. 
(Lucr.) Sweet-spoken, pleasant. 

SUAVl-LOQUENS, tis, adj. (Ante-cl.) Speak- 
ing pleasantly, sweet-spoken. 

♦SUAViLOQUENTIA, ae, /. [suaviloquens]. 
Sweetness of speech. 

SUAVlLOQUUS, a, um, adj. [suave-loquor]. 
(Poet.) Sweet-spoken, pleasant. 

SUAVTOLUM, i, n. [dim. of suaviumj. (Poet.) 

A little kiss. 


sation and behaviour. 

SUAVlTER, adv. with comp. & sup. [soaris] 
Sweetly, pleasantly, agreeably: s. memimi*. 
with pleasure. 

SUAVlTUDO, Inis,/, [suavis]. (Ante-cl) — 
Sua vitas. 

8UAVIUM, or SlVIUM, iL *. [sm is?] 
(Ante-cl.) 1) A month puckered up to be hnrf 
valga ss.; pal am facere s. alicui. 2) A kae 
(of affection — cf. basium and osculum). Hence 
trop. as a term of endearment : meant s. ! 

SUB, prep. w. abl. & a ecus. [— 4**]. Pi&sr. 
I. With abl. — 1) Of space (denoting a Wise 
and remaining under an object), under, bttew 
beneath, underneath: s. mensa; s. terri: 
s. terra vivi in locum saxo conseptam dcsisa 
sunt, to a place under the earth. Hence: A» s 
armis, under arms; s. sa rein is, carrying be$f*p. 
8. hastfi, 8. corond, s. furca (see these worth;: 
B) under the upper part, or in die lower part, 
of any thing, where we would say 4 in’: s. tea- 
plo, in the temple (under the roof); s. stlri. vo- 
der the foliage of the trees; s. ima ralle, w tis 
lowest part of the valley : C) s. oculis alieaja, 
under or before one's eyes ; esse s. ictu alksjw 
(or teli), within shooting distance of any one: 
freq. = beneath, at the foot of, by, near la 
in the neighbourhood of (primarily denotisgcW 
immediate vicinity of a high projecting object,: 
s. monte, at the foot of the mountain ; s. orweie, 
towards the east: E) (poet.) immediately aft*, 
just behind: s. ipso volat Diones: F) (pneti 
from under: qui s. terra erepsisti modo. 2) 
time, at, in, within, by, about (it denotes tW§ 
a closer proximity of time than when used vah 
the aceus. ) : s. luce, at daybreak ; a. ipea profre- 
tione, at the moment of departure ; a eodea tea- 
pore, at the same time. 3) Trop. of depe&desr? 
or subordination, under: Cilicia est s . eo, is sub- 
ject to him; s. imperio ejus erat phalanx ; s. iHo 
magistro artes edoctus ; (poet. ) adhuc sub jodke 
lis est, still awaits the decision of the judge. Hence 
(mostly later) it denotes the circumstance? ami 
conditions under which anything takes place, 
A) 8. Augusto, during the reign of Augustus: k 
prior© marito, m the time of the first husband, 
while he lived : B) s. ea conditions on theses* 


J 
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1 dilion; s. poen& mortis, on pain of death: C) oo- 
cidifc earn s. crimine eodem, on the same charge ; 

1 b. specie venotionis, under the pretence of hunting: 

* D) often where we use a participial construction: 
s. exemplo, citing an example; s. hoc Sacramento, 
after having taken this oath ; s. auctore certo, a 
trustworthy authority being named. 

II. With accus. — 1) Denoting a motion down- 
wardj under, beneath: subdere aliquid s. solum; 

' dare scamnum s. pcdem; mittere hostes s. jugum 
(Liv. also 8. jugo), to make pass under the yoke. 
Hence : A) denoting a movement into the vicinity 
of a higher object, under, up to, to; s. murum 
consedere, they marched up to the wall and there 
encamped; milites succedunt s. montem, to the 
foot of the mountain : B) trop. of relations of de- 
pendence, subordination, &c. , redigere aliquos 
s. potestatem suam, to subject to his own power; 
quod cadit s. senses, what can be perceived by the 
senses; so, also, res subjecta s. sensus; conjicero 
aliquid s. vincula legis, to subject to the bonds of 
law. 2) Of time, about, towards, at: A) = 
shortly before: s. lucem, towards daybreak; sub 
noctem, at the beginning of the night; s. teinpus, 
about the time (agreed upon); s. idem, about the 
same time: B) = immediately after; s. dies fes- 
tos; s. has literas, immediately after reading this 
letter; s. haec dicta, immediately after this had 
been said. 

III. In composition, it denotes: — 1) Under, 
e. g., sub m ergo, to dip under. 2) From below, up, 
e. g., succedo, to come up. 8) Somewhat, a little, 
slightly, e. g., subagrestis, q. v. 4) Hear, olose- 
ly, e. g., subsequa, to follow closely. 

SOB-ABSURDE, ado. Somewhat absurdly. 

SOB-ABSURDUS, a, urn, adj. Somewhat ab- 
surd. 

SUB-ACCOSO, 1. v. tr. To blame or to ae- 
euse somewhat, ali quern. 

SOB ACTIO, onis, /. [subigo]. A working up 
(by pounding, kneading, &c.); trop. t a working 
at , discipline, cultivation. 

SOB-AERATUS, a, um, adj. (Poet.) That 
has copper underneath or inside. 

SOB-AGiTO, etc. — v. Subigito, etc. 

SOB-AGRESTIS, e, adj. Somewhat rustio. 

SUB-ALAR IS, e, adj. That is under the 
shoulders or armpits : telum s., carried under the 
armpits. 

SGB-AmARUS, a, um, adj. Somewhat bitter. 

SObAQUILUS, a, um, adj. (PI.) 8omewhat 
brown, brownish. 

*SCB-ARGDtOLUS, a, um, adj. (Lat) Some- 
what subtle. 

*S0B-ARROGANTER, ado. Somewhat arro- 
gantly. 

*SOB-ASSENTIENS, tis, adj. (Lat) Assent- 
ing a little. 

SOB-AUSCULTO, 1. v. tr. To listen secretly 
u>, to hearken, to eavesdrop, quae loqueria. 


SUBDUCO. 

SUB-BALLIO, onis, m. [Ballio]. A comically 
formed name , * Sub-Ballio.’ 

♦SUBBASiLlCANUS, a, um, actf. [snb-basili 
ca]. (PI.) That loves to lounge about the basilicas 
(q. v. ) = an idler. 

SUB-BlBO, blbi, — , 3. v. tr. ( Ante-cl. & lat.) 
To drink a little, to tipple, paulum. 

SUB-BLANDIOR, 4. v. dtp. mtr. (Ante-cl.) 
To oaress, to fondle a little, alicui. 

8UB-D£bIL 1S, e, adj. (Lat.) Somewhat lame. 

*SUB-DEbIlItATUS, a, um, adj. Somewhat 
enfeebled; trop., somewhat discouraged. 

SUB-DEfICIO, 3. v. intr. (Lat) To become 
somewhat weak. 

*SUB-DlFFlClLIS, e, adj. Somewhat diffi- 
cult 

*SUB-DlFFlDO, 3. v. intr. To be a little dis- 
trustful. 

SUBDlTlCIDS, a, um, <*#. [subdo]. (PI.) 
Supposititious, counterfeit 

SUBDlTlVUS, a, um, adj. [subdo]. Supposi- 
titious, counterfeit 

*SUBDlTO, 1. v. tr. [ intens . of subdo]. (Lucr.; 
doubtf. read.) To afford, to supply, to furnish. 

♦SUB-DIU, ado. (PI.) By day. 

SUB-DO, didi, dltum, 3. v. tr. 1) To put, to 
place, to set or to lay under, to put to: s. igues; 
8. f ureas viti, pugioncm pul vino; (poet.) 8. so 
aquis, to dive under the waters; s. calcaria equo, 
to put spurs to the horse. Freq. trop. : A) s. faces 
irae, acriores faces ad dicendi studio, s. ignem 
et materiem seditioni, to kindle, to excite , to tm- 
pel, &c., to anger , to the study of eloquence , to se~ 
dition; s. stimulos animis, to stimulate the mind; 
s. alicui spiritus, to inspire: B) to subject, to 
subdue, to subjugate: ut imperio fominae sub- 
derentur: C) to expose, to give up: s. rem ca- 
sibus. 2) To put in the place of, to substitute: 
s. aliquem in locum alicujus or (lat.) alicui. 
Hence, to put something spurious in the place of the 
true, to forge, to counterfeit : b. reos ; subditis 
qui accusatorum nomina sustinerent; filius suV 
ditus, a supposititious child , a changeling. 2) 
(Tac.) To suborn. 

SUB-DOCEO, 2. v. tr. To instruot now and 
then (a9 an assistant teacher), aliquem. 

SUBDOLE, ado. [subdolus]. Somewhat crafti- 
ly or cunningly. 

SUB-DOLUS, a, um, adj. (Mostly ante-cl. & 
lat) 1) Somewhat crafty or cunning. 2) De- 
oeitful, forma loci. 

SUB-DOMO, 1. v. tr. To tame, to subdue, 
aliquem. 

SUB-DOBiTO, 1. v. intr. To be rather doubt- 
ful, to hesitate. 

SUB-DCCO, duxi, ductum, 8. v. tr. 1) To 
draw up from below: 8. rem sursum; s. tunicas; 
vultus subductus = haughty. In partic., tcch. t , 
s. naves, to draw the ships ashore; sometimes *in 
aridum,’ or tho like, is added. 2) To lead away, 
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to withdraw, to remove, to draw off, to lead up 

fro n a place (esp. from a lower place to a 
higher) : 8. milites ex postrema acie in primam; 
g. copias in proximum collem. Hence, to take 
away stealthily, to carry off, to remove: s. la- 
pides ex turri, from under; s. ensem capiti ali- 
cujus, from under the head ; 8. aliquem manibus 
alicujus; s. alicui anulum, to steal; s. cibum 
athletae, to withhold. Hence, s. se, to steal away ; 
(poet.) collea »s. se, sink down; fons subducitur, 
disappears, dries up. 8) TV op., to reckon, to cal- 
culate: s. rationem, to cast up an account. 

SUBDUCTIO, onis,/. [subduco]. 1) A haul- 
ing up of a ship to the shore. 8) A reckoning. 

SUB-BOBUS, a, om, adj. Somewhat hard. 

♦SCB-fiDO, edi, — , 8. v. tr. (Poet.) To eat 
away below; trop., undae ss. scopulum, wear 
away by washing. 

SOB-EO, ii, Itum, 4. v. tr. & intr. (prop, intr., 
but on account of the prepositibn sometimes tr. ) 

1) To go under any thing : subire tectum; subire 
mucronem, to run under the sword; s. jugum, to 
take upon one's self; (poet.) 8. paludem, to plunge 
into the marsh. Hence: A) to go under something 
in order to bear it, i. e., a burden , &c., to sustain, 
to bear, onus; (poet.), s. feretro; 8. currum, to 
be yoked to a chariot ; hence, trop., to undergo, 
to submit to, to suffer, to endure: s. pericula, 
laborem, dolorem, contumelias, invidiam; 8. ver- 
bera, to be beaten : B) s. sermon em, to become the 
subject of common talk : C) (poet.) Alba s. Lati- 
uum, Alba is subdued by Latinus. 8) To go or 
to come ng from below, to ascend, to climb, to 
mount: s. collem ; herba 8., grows or springs up; 
Nox s. orbem medium, rises to. 8) To go or 
to come as far as or up to a person or thing, to 
approach, to advanoe or to draw near to (yet 
usually from a lower place to a higher): s. lo- 
cum iniquuin ; 8. muros, up to the walls ; 8. ad 
hostes, ad urbem; (poet.) s. loco, portu; also, 
aliquem s ., to attack. Hence: A) (poet.) to enter 
secretly, to steal into, thalamos, cavura : B) to 
follow closely, alicui ; abs., conjux pone s. ; hence 
= to take the plaoe of, to sneoeed : s. tertiae 
legioni; s. in locum alicujus: C) trop. — a) to 
come upon unobserved , to steal upon: sopor s. lu- 
mina fessa : poenitentia s. regem — b) to come 
into the mind, to occur, to suggest itself: cogi- 
tatio s. animum; omnia reminiscimur personae- 
que ss. ; deserta Creusa subiit; impers., subit, 
it occurs to me, comes into my mind; s. quid sim, 
earn illud fecisse. 

SOBER, Sris, n. The cork-tree. 

SOBEX, Icis, m. [subjicio]. (Ante-cl.) A 
support. 

SUB-F.— ▼. Suff. 

♦SUB-FLAVUS, a, um, adj. (Lat.) Yellowish, 
flaxen. 

♦SUB-FUSCUS, a, um, adj. (Lat) Somewhat 
brown, brownish, dusky. 


SUBITO. 

8UB-G. — ▼. Sugg. 

♦SUB-GRANDIS, e, adj. Somewhat large. 
*SCB-HAEREO, 2. v. intr. (Lat) To stick be- 
hind, to adhere to. 

♦S0B-HORRIDUS, a, um, adj Sooewttf 
rough. 

♦SCBlCflLUM, i, n. (PL) An underlay*, 
support. 

*SOBlGlTATIO, onis,/. [aubigito]. (PL) L- 
licit oopulation. 

♦SOBlGlTATRIX, Icis, /. [subigito]. (PL) i 
lewd woman. 

SOBlGlTO, 1. v. tr. [sub-agito]. (Com.) It 
lie with illicitly. 

SOBlGO, egi, actum, 3. v. tr. [sub-ago]. I 
To drive, to bring or to lead upwards or up to: 
s. lembum flumine ad verso re mi gi is, to rtr rp 
stream; 8. naves ad castellum; s. pontum 
to turn up. 8) Trop. : A) to compel, te inert*, 
to induce: s. hostes ad (in) deditionem; s. ee* 
frumentum praebero; also (P1-), s. aliquna ct 
illud faciat; B) to work thoroughly, to prepare. 
to put in a good condition by diggmg. piwgiaM}. 
&c. : s. segetem, agros, glebas; s. peilen*. tot**; 
s. opus digitis (poet.) = to spin; s. secure* m 
cote, to sharpen; 8. fnrinam calcibus, to busi; 
trop., 8. ingeniuro, to form , to cultivate: C) a 
tame, to subdue, to subjugate, to conquer: $- 
belluam, Galliam; aquila s. anguem. 

*S0B-IMP0DENS, Us, adj. Sonuvlut i>- 
pudent 

*SCB-lNANIS, e, adj. Somewhat empty o 
vain. 

SCB-INDE, adv. 1) Immediately after, jut 
after: s. aliud bellum oritur. 2) Of quicklj re- 
peated action, repeatedly, in quick luecwnn ■ 
spolia captu s. remittebant; illud s. jactabal 
♦SCB-INFLUO, 8. t>. tr. (Lat. ; doubtf rw£! 
To flow in underneath. 

♦SflB-INJECTUS, a, um, adj. (Lat) lad 
down upon. 

♦S0B-IN8ULSUS, a, um, adj. 8omewkat tas 
less or insipid. 

SOB-IN VIDEO, — , visum, 2. v. intr . Tsexrj 
a little, alicui. 

*SUB-INVlSUS, a, um, adj. 8omewhat odku 
*S0B-INVlTO, avi, — , 1. v. tr. To inriie 
slightly, aliquem. 

SUB-lRASCOR, 3. v. dtp. intr. To be t little 
angry, alicui; also, s. rei alicui, on acrostud 
any thing. 

SCB-IRATUS, a, um, adj. Somewhat angry 
SUBlTARlUS, a, um, adj. (snbitusj. Ait 
happens or is done suddenly, sudden, hasty: 
miles, exercitus e., suddenly and gukkly rmxd; 
b. aedificium, hastily built; dictio s., extempers- 
ncous speaking . 

SCBlTO, adv. [subitus]. Suddenly, im- 
pectedly (in opposition to preparation — cf. re- 
pen te). 
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SUBlTUS, a, urn, adj. [subeo, 8, C]. Sudden, 
unexpected (cf. rcpentinus) : e. bellum, tempes- 
tas, mors ; a. miles (Tac.) = subitarius; praeda 
B., suddenly won; ©ratio 8., without premeditation , 
extemporary ; consilium 8. Hence, subsl. y Subi- 
tum, i, n., a audden ooourrence, an unexpected 
event: terreri subitis; s. est ei remigrare, he is 
suddenly induced to return; ss. belli, rerum. 

SUB-JACEO, cui, — , 2. v. intr. (Lat.) 1) To 
lie under or near something higher: vestibulum 
s. fenestris; mare, petra subjacens, lying near 
(a higher place). 2) Trop to be under — to 
belong to, to be connected with: s. rei alicui. 

SUBJECTE, ado. w. sup. [subjectus]. Sub- 
missively. 

SUBJECTIO, onis,/. [subjicio]. 1) A laying, 
placing or putting under: s. rerum sub aspec- 
tum. 2) A substituting, forging, testamenti. 
8) An annexing, subjoining, rationis. Hence, 
tech. t. in rhetoric: A) an answer subjoined to 
one's own question: B) a subjoined explanation. 

SUBJECTO, or SUBJACTO, 1. t>. tr. [intent. 
of subjicioj. (Poet.) 1) To lay, to place or to 
put under: s. ignem aedibus. 2) To throw up 
from below , arenam. 

♦SUBJ ECTOR, oris, m. [subjicio]. A forger, 
testamenti. 

SUBJECTUS, a, urn, adj. with comp, and sup. 
[part, of subjicio]. 1) Lying under or near, 
bordering upon, adjacent: campus s. vine; rivus 
8. castris; locus 8. aquiloni, lying towards the 
north. 2) (Poet. & lat.) Subjeot, inferior; in 
partic., subsL t Subjecti, drum, m.pl. t subjects , 
inferiors. 

SUBJICIO, jeci, jectum, 3. v. tr. [sub-jacio]. 
1) To throw, to lay, to set, to plaee or to bring 
under: s. ignem aedibus, brachia pallae, ora 
gallinis; s. epistolam sub pulvinum; luna s. se 
sub orbem solis ; 8. terrain ferro, to cultivate , to 
plough. Hence: A) in gen., to bring, to place 
or to set near : s. castra urbi, to pitch the camp 
near the city; 8. legiones castris, to station close 
by the camp; hence, trop. y 8. rem oculis or sub 
oculos (aspectum), to place before the eyes y to make 
visible; res subjecta sensibus or sub sensus, per- 
ceptible to the senses : B) trop. — a) to subject to, 
to yield to: s. se imperio alicujus or sub potee- 
tatem alicujus; subjectus alicui — b) to expose: 
8. domum periculo; 8. navigationem hiemi, to 
expose to the dangers of winter — c) 8. rem voci 
praeconis, and sometimes simply 8., to cause to 
be sold by auction — d) to subordinate, to plaoe 
under (as a part under a whole, the particular 
under the universal) : sub metum subjecta sunt 
pigritia, pudor, etc., are classed under the head 
of fear; formae quae cuique generi subject*© 
sunt, which are included in each kind; s. imitati- 
onem arti, to class with; res Bubjecta nomini, 
indicated by name; 8. sententiom cum voce* to 
connect an idea with a word: C) to lot follow, to 


put in tho place of, to substitute: 8. copias in- 

tegra* vulneratis ; in partic., trop. — to let follow 
in speaking or writing , to affix, to append, to sub- 
join: 8. tertiuin locum, narrationem prooemio; 
8. rationem, responsum ; hence, abs. — to reply 
8. alicui pauca — b) trop. y to substitute the fats 
for the true y to forge, testamentum : D) to suborn, 
testem, petitorem: E) to proffer seoretly: s. ali- 
cui gladium; hence, trop. — a) to inapire: s. ali- 
cui spem — b) to prompt, to bring to mind, to 
suggest : s. alicui quid dicat, what he should say ; 
s. alicui ccrtiora consilia; subjice tibi ea, re- 
member. 2) (Ear.) To throw or to bring up 
from below: ss. regem in equum, they set the king 
on a horse; (poet.) s. corpora saltu in equos, to 
leap on the horses; s. se, to climb up; alnus se 
subjicit, shoots up. 

SUB-JUNGO, junxi, junctuiu, 3. v. tr. 1) 
(Poet & lat) To join or to put under the yoke y 
to yoke, to harness, tigres curru. 2) To join 
or to add to, to annex, to subjoin : puppis rostro 
subjuncta leones, to whose beak lions were affixed; 
omnes artes oratori 8., to require the orator to be 
master of. 3) To lay under: s. fundamenta ro- 
bus. 4) To bring under, to subjugate: 8. ur- 
bem sub imperium populi Romani ; s. res sibi. 
6) (Lat.) To substitute. 

SUB-LABOR, lapsus, 3. v. dep. intr. 1) To 
sink down, to fall down, to sink: aedificia ss.; 
trop. y spes 8 ., vanishes. 2) (Poet) To glide in, 
lues. 

SUBLAQUfiUM, i, it. A small town of the 
JEqui. in Latium y near which Nero owned a 
villa — now Subiaco. 

SUBLATE, adv. with comp. [sublatu*]. 1) 
Proudly, haughtily. 2) In a good sense, loftily. 

SUBLATIO, onis, /. [tollo]. 1) A lifting up, 
elevation; in partic., s. soni, the upward beat 
(arsis). 2) An annulling, abrogation: s. judicii. 

SUBLATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
tollo]. Slated, proud, animus; sublatus re nli 
qua. 

SUBLECTO, 1. v. tr. [sub-lacio]. (PI.) To 
wheedle, to cajole. 

SUB-LEGO, legi, lectum, 3. v. tr. 1) To gather 
underneath, to gather up, aliquid. 21 (Ante-cl.) 
To take away secretly y to steal, to kidnap, libe- 
ros. Hence (poet.) = to listen to privily , to 
overhear, sermonem. 8) To ehoose in the place 
of another , to substitute; 8. aliquem in locum 
alicujus. 

SUBLESTU8, a, um, adj. with comp, and sup. 
(Ante-cl.) Weak, trilling, slender, tides. 

♦SUBLEV ATIO, onis,/. [sublevo]. An alle- 
viation, mitigation. 

SUB-LEVO, avi, atom, 1. v. tr. 1) To raise 
up, to lift up, to hold up: s. aliquem ad pedes 
stratum; s. se, to get up y to rise; in partic. of 
the supporting of one who ascends a place with 
difficulty. 2) Trop. : A) to support, to console, 
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to encourage in danger \ suffering, Ac . : defender* 
et 8. aliqaem; 8. oppidauos re frumentaria, to 
help: B) to lighten, to alleviate: 8. fortunam, 
ealainitatem, laborem militum; 8 . odia, to di - 
minuh : C) to assist, to promote: 8. fugam ali- 
cujus. 

SUBLiCA, ae, /. A pile driven into the ground , 
a stake; in partic., a pile for a bridge. 

SUBLlCIUS, a, urn, adj. [sublicaj. Made of 
ot retting on piles, pons. 

SUBLlGACCLUM, i, and (lat.) SUBLlGAR. 
aria, i». [subligo], A cloth fastened around the 
loin*, a waistband, apron, drawers. On the stage 
it was worn as a safeguard against exposure of 
the body. 

SUB-LlGO, avi, atum, 1. v. tr. (Mostly poet.) 
To bind below, to bind or to gird on: s. ensem 
lateri. 

SUBLIME (I.), ado. w. comp, [sublimis]. On 
high, aloft, ferri, volare, clatus ; trop ., of style, 
loftily , dicere. 

SUBLIME (II.), is, n. [sublimis]. A height, 
the air : ss. metuere. 

SUBLIMIS, e, adj. with (lat.) comp, and tup. 
(ante-cl. also Sublimus, a, urn) [peril, for suble- 
vimis, from sublevo]. 1) Aloft, on high (hold- 
ing a high position, without resting on the 
ground — cf. altus, etc.): rapere (arripere) ali- 
quem eublimem, to carry away on the shoulder t; 
arma ss., borne aloft , raised on high; abiit subli- 
mis, into the air , towards heaven ; s. in equo, in 
curru. Hence, trop., elevated, lofty, sublime, 
Ac. : s. mens ; s. homo, thinking only of the noble 
and dhe exalted; freq. of a speaker or a discourse, 
orator, genus dicendi, oratio. 8) (Rare, poet.) 
= Altus, high, lofty, oolumna, mons. 

SUBLlMlTAS, atis, /. [sublimis]. 1) Trop., 
of style, Ao., elevation, loftiness, sublimity: s. 
animi, carmiuis heroici. 2) (Lat.) Height: s. 
corporis. 

SUBLlMlTER, ado. with comp, [sublimis]. 
(Poet. A lat.) 1) On high, aloft. 2) Loftily. 
♦SUBLINGIO, onis, m. [sublingo]. (PI.) A 
lick-dish, nnder-scnllion, kitchen-boy. 

SUB-LlNO, levi, litum, 3. (ante-cl. also SUB- 
LlNIO, 4.). v. tr. To besmear beneath: trop. 
(PI.) 8. os alicui, to smear one's mouth = to cheat, 
to befool. 

SUB-LOCEO, 2. V. intr. (Poet. & lat.) To 
shine a little, to glimmer, violae, crepuscula. 

SUB-LUO, — , latum, 3. v. tr. To wash un- 
derneath; flumen s. montom, washes the base of. 

SUBLUSTRIS, e, adj. [sub-lux], 8omewhat 
light or dear, glimmering, nox, umbra. 

SUB-MERGO (Suram. ), si, sum, 3. v. tr. To 
dip in, to plunge under, to sink, to submerge, 
navem ; belluae submersae, living in the water. 

SUB-MERUSj a, um, adj. (PI.) Tolerably 
pure, vinurn. 


SUB-MlN IA, ae, /. (PI.) A kind of gmrmM 

for women. 

SUBMiNISTRATOR (Summ.), oris, ss. [**- I 
mimstro]. (Lat.) One who aid*, a promoter: a 
libidinum. 

SUB-MlNISTRO, iivi, atum, 1. r. tr. Xe ftor- I 
nish, to supply, to give, to afford: s_ alicui t 
s. hostibus auxilia; s. occasioned, to proved*; a 
timores, to inspire. 

SUBMISSE, and (lat.) SUBMISSIM (Somm^ i 
adv. with comp, [submissus]. 1) Of a speech, I 
calmly, quietly, in a low voice. 2) Of character, 
humbly, modestly, submissively. 

SUBMISSIO (Summ.), onis, /. [submitto], 

1) A letting down, a lowering, sinking, too*. 

2) Trop., depression, diminution . 

SUBMISSUS (Summissus), a, nm, adj. with 

comparative [part, of submitto]. 1) Lat down, 
lowered, low, vertex; purpura sit sabmisaw, 
lower ; secundi (— milites secundi ordinis) *ab- 
missiores, in a lower posture, stooping * mons a, 
low; capillus s., hanging down. 2) Trop.: A) 
of the voice, Ac., low, gentle, soft, vox, mur- 
mur : B) of a speech and a speaker, calm, quiet, 
dispassionate, oratio, actio, orator: C) of char- 
acter or disposition — a) = humble, modest, 
submissive — b) = mean, grovelling: a. etab- 
jectus. 

SUB-MITTO (Summ.), mlsi, missum, 3. a ft. 

I 1) To cause to go under, to put under, to set «r 
I to bring under: a. agnos nutricibus; s. mamma 
infan tibus. Hence, trop. (poet.) == to submit, ft 
yield: s. anitnum amori; s. se culpae, toeomm 
a fault. 2) To let down, to sinh, to lower : s, 
fasces, popliteal in terra; s. se ad pedes aheoi, 
to cast one's self at the feet of any one; s. oedes, 
to cast down; Tiberis submittitur, sinks. Uesce; 
s. crinem, barbam, to let grow, to let hang dews: 

B) s. vocem (orationem, etc.), to sink, to mode- 
rate: C) trop. — a) s. nnimum, to lose courage— 
b) s. se in humilitatem alicujua, to lower w'i * 
self, to condescend — c) to restrain, to let**: 
multum (of an actor), to restrain his voice er ac- 
tion; 8. ftirorera, to give up; a orationem. ft 
sink, i. e., to speak in a plain style — d) s. impe- 
rium Camillo = to transfer the highest power ft 
Camillus. 8) To cause to go up, to raise, to hit 
up, manus. In partic. : A) to cause to grow w 
to spring np: terra s. (lores; hence, in gen., ft 
produce: non monstrum ss. Colclii mnjos: Bits 
let grow up — a) of animals =• not to hil, tuu- 
los— b) of plants — not to cut down: s. prate. 

4) : A) to send or to dispatch eecretly : s. al$- 
quem qui, etc. ; 8. alicui subsidia, milites aoxi- 
lio: B) to send in the place of: a. alicui socces- 
sorera. 

*SUB-MOLESTE, ado. With some vexation. 

8. aliquid ferre, to be a little dissatisfied r ilk we 
thing. 


Digitized by 


Google 


8UBM0LESTUS. 


873 

* SUB-MOLESTUS, a, am, adj. Somewhat trou- 
blesome or vexatious. 

8UB-M0NEO (Sumra.), ui, — , 2. v. tr. (Ante- 
cl. & lat. ) To remind privily, to give a hint to, 
aliquem aliquid. 

*SUB-MOROSUS, a, am, adj. Somewhat peev- 
ish or morose, ridicula. 

♦SUBMOTOR (Summ.), oris, m. [submoveo]. 
One who pule aside the people to clear the t ray, a 
remover; melon., aliotor. 

SUB-M0VEO (Summ.), movi, motum, 2. v. tr. 

1) To put away, to remove, to drive out: s. ali- 
quem a porta; 8. hostes ex agro. Freq. of a 
lictor, &c., to put aside the people , to clear the 
way, &c. : s. populum, concionem, turbam; sub- 
moto, after room had been made . Hence (poet. & 
lat.) = to remove from one's native land, to banish: 
s. aliquem putrid. 2) Trop., to keep ol& to 
withhold, to put or to keep away: s. aliquem 
administrntione reipublicae; s. reges a bello; 

8. litora, to remove , i. e., to hide by building upon ; 
Alpes Germanium ab Italia ss., separate; silva 
ictus s., wards off. 

♦SUB-ftOTO (Summ.), 1 . v. tr. To exchange, 
to substitute: s. verba pro verbis. 

SUB-NASCOR, natus, 2. v. dep. intr. (Poet. & 
lat.) I) To spring forth from below , to grow up, 
herba. 2) To follow after, to succeed, aqua. 

SUB-NECTO, — , xum, 3. v. tr. 1) To tie or 
to bind on underneath, to bind under: s. cingula 
mammae, velum antennis, vestem. 2) Drop., to 
add, to subjoin, proximo, judicium inventioni. 

*SUB-N£G0, avi, — , 1. v . tr. To half deny, 
alicui illiquid. 

SUB-NfiRO, onis, m. The second Hero (an 
appellation of Domitian). 

SUB-NiGER, gra, grum, a<fj. (Ante-cl. & lat) 
Blackish. 

SUB-NlSUS, or 8UB-NIXUS, a, um [part, of 
eubnitor, not otherwise used]. 1) Supported by, 
resting or leaning upon, borne up by : s. re ali- 
qua; oli8 es., with arms akimbo; Petelia s. muro, 
leaning against. Hence, mentum mitra eubnixus, 
bound under his chin. 2) 7 Vop., supported by = 
relying upon, auxiliis, victorid; also, abs., ani- 
mus s., defiant, full of confidence. 

SUB-NOTO, avi, atum, 1. v. tr . (Lat.) 1) To 
mark underneath, to write below, nomina. 2) 

To sign, libellos. 

SUBNCBA, ae, /. [sub-nubo]. (Poet.) A con- 
cubine, rival. 

SUB-NOBlLUS, a, uni, adj. Somewhat oloudy 
or gloomy, nox, limes. 

SO BO, 1 . v. intr. [sus]. Of animals, and esp. 
of sows, to desire to copulate , to brim. 
*SCB-OBSC£NUS, a, um, adj. Somewhat in- 
iecent or obsoene. 

SOB-OBSCORE, adv. (Lat.) Somewhat dark- 
y or obscurely. 


8UBRUO. 

SCB-OBSC0RUS, a, um, adj. Somewhat ob- 
scure. 

*S0B-0DI0SU8, a, um, adj. 8omewhat vexa- 
tious or odious. 

♦SOB-OFFENDO, 8. v. intr. To give some 
offenoe. 

SOB-OLEO, 2. v. intr. Prop., to emit a smell; 
only impers ., subolet mihi, etc. (the dative is 
sometimes wanting) = I perceive, suspect or find 
out. 

SOBOLES, or SOBOLES, is,/, [mib-olesco]. 
That which grows from below. 1) Of plants, a 
sprout, offihoot, set, slip. 2) Trap ., of men and 
animals: A) collect. — issue, stock, progeny, 
raoe, offspring: s. stirpis; 8 . juventutis, the 
rising generation; 8. militum, the rising race of 
warriors; propagare 8 ., to get children; s. gregis, 
the young offspring: B) of an individual, a de- 
soendant, child: suscipere s. de aliquo. 

SOB-OLESCO, 3. v. inch. intr. (Rar.) To 
grow up. 

SOB-0 RIO R, 4. v. dep. intr. (Ante-cl. & lat) 
To arise or to grow up gradually. 

8CB-ORNO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To furnish, 
to fit out, to adorn, to equip, esp. secretly : s. 
aliquem pecunid. 2) To instigate secretly to a 
bad deed , to suborn, testem, accusatores, per- 
cussorem. 

♦S0BORTUS, us, m. [suborior]. (Lucr.) A 

gradual rising up. 

SUBOTA, orum, n. pi. An island in the JEgean 
Sea. 

SUBP. — v. Supp. 

8UBR. — for words not given here, see under 
Surr. 

*SUB-RANClDUS, a, um, adj. 8omewhat ran- 
cid, slightly tainted. 

*SUB-RAUCUS, a, um, adj. Somewhat hoarse* 
♦SUB-RfiFECTUS, a, um, adj. (Lat.) Some- 
what refreshed. 

SUB-RfiMlGO, 1. v. intr. (Poet. & lat.) To 
row underneath, to row along. 

SUB-REPO — v. Surrepo. 

SUB-RlDEO, risi, — , 2. v. intr. To smile. 
*SUB-RlDlCULE, adv. Somewhat laughably, 
rather wittily. 

SUB-RIGO— v. Surgo. 

SUB-RINGOR, 8. r. dep. intr. To be some- 
what indignant, to be a little vexed. 
♦SUBROSTRANI, orum, m. pi. [sub -rostra]. 
Loungers near the rostra , idlers. 

SUB-ROBEO, 2. v. intr. (Poet.) To be red- 
dish. 

SUB-RObICUNDUS, a, um, adj. (Lat.) Some- 
what ruddy, reddish. 

SUB-RCFU8, a, um, adj. (Ante-cl. & lat.) 
Somewhat reddish : 8. homo, red-haired. 

SUB-RUO, ui, Qtum, 3. v. tr. 1) To dig under, 
to undermine; lienee, to throw down, to over- 
throw* to demolish, arborem, muros. 2) Trop. 9 
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to destroy, to subvert, libertatem; 8. ammos 

militum muncribus, to corrupt. 

♦SUB-RUSTlCE, adv. (Lat.) Somewhat down- 
ishly. 

SU B-RUSTlCUS, a, um, adj. Somewhat rustle 
or clownish, boorish. 

SUB-SCKlBO, psi, ptum, 3. v. tr. 1) To write 
underneath: a. aliquid statuae.; 8 . aliquid li- 
bello; s. excnipluin literarum, to subjoin to a 
written document a copy of another; (poet.) ai 
quaerct pater urbium subscribi, if he wishes his 
name to be written on the pedestal of the statue as 
the father of his country. 2) In partic. as a 
tech, term: A) of the censor, to set down or to 
underwrite the reason of his censure (nota): 8. 
causam: B) in an accusation — a) of an accuser, 
to sign or to snbsoribe to a charge against one : 
8 . dicam alicui or in nliquem, to lay a complaint 
against any one, to accuse one ; also, abs., sub* 
Bcripsit quod is pecuniam acccpisset, brought a 
charge; and, in the suspiria subscribeb&n- 

tur, were made a general ground of accusation — 
b) of an associate in a prosecution, who declares 
by signing his name that he is willing to support 
the accusation of another, to join in signing a 
charge or accusation; usually abs. =■ to be joint- 
plaintiff; also (lat.), a. alicui, to support a charge 
against another ; hence = to assent to, to approve 
of, to agree to: a. odiis et accusationibua ; a. 
orationi alicujus — 3) (hit.) iu gen., to sign a 
document. 4) To enter, to reeord, to register, 
in gen. : a aliquid. 

SUBSCRIPTIO, onis, /. [subacribo]. Any 
thing written underneath , a subscription. Hence, 
in partic. : A) of a censor, a remark or note ex- 
planatory of a censure (v. Subscribo, 2, A): B) 
of a prosecutor, a subscription or joint- subscrip- 
tion to an accusation (v. Subscribo, 2, a) ; C) the 
annexing of remarks to a memorial presented: D) 
a register, list, confirmed by the subscription of 
one's name to the document. 

SUBSCR1PTOR, oris, m. [subscribo]. 1) A 
signer or joint-signer of an accusation. 2) (Lat) 
An assenter, approver. 

SUBSfiClVUS, or SUBSlClVUS, a, um, afij. 
[subseco]. That is cut off or left remaining: — 1) 
As subst ., Subsecivum, i, n., a small patch 
of land left over in surveying. 2) In gen., over, 
extra, spare, tempora; philosophia non est res 
8 ., a thing to be attended to at odd times. 

SUB-SECO, ui, ctura, 1. v. tr. (Rar.) To cut 
away below, to dip, to pare, herbam falce, un- 
gues. 

*SUB-SECUNDARIUS, a,um,a# (Lat.) That 
comes afterwards , additional. 

SUBSELLIUM, ii, n. [sub-sella]. A benoh, 
seat: vir imi subsellii, a common man. In partic. 
of the seats in a theatre, senate-house, or court; 
hence, melon., a court, tribunal: homo a ss., one 
who has much to do with lawsuits; thus, also, qui 


habitat in ss. ; versatus in utriisqae subedBi. 
i. e., as judge and advocate (others explain it, in 
public and private causes). 

♦SUB-SENTIO, ai, — , 4. v. tr. (Com.) Is 
perceive secretly, to scent out. 

SUB-SEQUOR, cutus, 3. e. dep. tr. aad 
1) To follow immediately, to follow directly 
after: s. aliquem ad fores; illas cohorte? 
diarise as. ; hos motus gestus s. debet ; freq. ab&, 

8 . omnibus copiis, with all the force* ; favor m 12 - 
tum s. consilia ducis, accords teilh. 2) Trp ,, 
to follow, to attach one's self to, to conform to, 
to imitate: e. Platonem; tribnni ss. rem izcj- 
natam ad pacem; haec ss. vim orationis, re- 
port. 

SUB-SERVIO, 4. v. inlr. (Ante-cl.) 1) Ta 
be subject to. 2) To accommodate one's sdf ts. 

SUB-SESSOR, oris, m. [subsideo]. (LaLj A 
lier-in-wait, waylayer. 

SUBSIDIARILY, a, nm, adj. [subsdiunj. 
Pertaining to a reserve , subsidiary, cohorts, 
acios; freq. subst. in the m. pi. — troops in re- 
serve, a reserve. 

♦SUBSlDIOR, 1. v. dep. intr. [subsidium]. Tb 

be in reserve. 

SUBSlDIUM, ii, n. [aubsidio]. 1) Military 
tech. t. : A) a reserve — a) the reserve rank, tk 
Triarii (the third rank in the Roman order of 
battle): legio in s. posits — b) in gen., troops ' 
in reserve, auxiliary forces: nullum erst s. 
collocare sa. ; aubmittere ss. : B) militant mep i 
port , succour, aid: alius alii sabsidiora ftrt; 1 
subsidio esse, venire, to succour, to help. ti Oat 
of the military sphere: A) a refuge, shelter: > 
otiura est bellissimum 8. senectuti; fidis?iBsn 
annonae a.; mare impetuosum et vix aoto ; 
navigiis pauca as., anchorage: B) help, asaiat- | 
anoe: sine vestro 8.: C) a resource: ss. mis** < 
triae; his ego subsidiis ea sum consecutes. eft * 

SUB-SlDO, sedi, seasnm, 3. v. intr. and (past) ^ 
tr. 1) To sit down, to settle down, to crack w J 
to squat down: pars militum e. in irodiis. 1 
Hence: A) to remain behind, in castris: B) j 
to remain standing, to stay, to remain, to tarry, 
in via; navis 8. (lat.), sticks fast: C) to emtek I 
down in order to lie in wait for some one , to lit ii 
wait, to lie in ambush: a. in loco aliquo: (poet) ’ 
a. aliquem, to waylay. 2) Of things, to tettk, j 
to sink, to subside: aaxnm s. ; gr*Ti$siraos 
quodque a. in amphora; (poet. ) fluinina I 

aqua a., settles ( becomes clear); valles ss. ; codse | 
ss., subside; venti ss., abate; ebur s. diprn. 
yields to. Hence, trap. = to abate, to decreut, 
to subside, impetus dicendi, vox. 8) la pirtk. 
of female animals, to submit to the male, to ccfm- ^ 
late: 8. mari. 

SUBSIGNANI, orum, m. pi. [sob-agnoa]. j 
(So. milites.) That are under the standard, a My 1 
of reserve troops, designed for the support of th 1 
I centre of the army. ) 
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SUB-SIGNO, ivi, atom, 1. v. tr. (Rar.) 1) To 
register, to enter on a list: s. praedia apud 
aorariuui. Hence, to note down, to record: s. 
seutcntiam. 2) To pledge, fidem suam. 8) To 
warrant, to confirm, aliquid. 

SUBSlLIO, lui or Hi, — , 4. v. intr. [sub-salio]. 
To leap np. (Ante-cl. & lat.) 

SUB-SLSTO, stlti, — , 3. v. intr. & tr. I. Intr. 
— To atand still, to remain standing, in itinere, 
ad iusulam; also, of things = to stop, to cease, 
aiunis, lacrimae, clamor. Hence — a) = to tarry, 
to stay, ibi, intra tecta — b) to pause in a speech: 
s. iu dicendo — o) to remain, to continue: nomen 
equitum s. in turmis quibusdum equitum pub- 
licorum — d) to hold one's ground , to oppose, to 
resist, to withstand: ancorae ss. = still hold 
out; a. alicui — e) to bear, to sustain: s. sumptui. 
II. Tr. — To cause to stand, to stop or to stay, 
to detain, feras, hostem. 

SUBSOLAN US, a, ura, adj. [sub-sol]. Lying 
beneath the sun , eastern; subst. (sc. ventus), the 
east wind. 

SUB-SORTIOR, it us, 4. v. dep. tr. Only ‘s. 
judices,’ tech. t. in law, to ohoose again by lot, 
i. e , to choose by lot a new judge in place of one 
rejected by the parties. 

SUBSORTlTK), onis,/. [subsortior]. Tech, t., 
A substituting by lot of other judges in place of 
those rejected (v. Subsortior); also (lat.), a sub- 
stituting of other citizens to receive corn in place of 
those who had died. 

SUBSTANTIA, ae, /. [substo]. (Lat.) The 
substance, being, essence, oontents of any thing : 
s. hominis; non habere s., not to exist ; s. facul- 
tatum, amount of property. 

SUB-STERNO, stravi, stratum, 8. v. tr. 1) To 
spread under, to lay under, to strew under: s. 
ulvam ovibus, verbenas; virus substratus super- 
incubanti, lying under; s. brachia alicui, to lay 
the arms underneath any one; (poet.) res s. rnul- 
tas delicias, offers, gives. Hence, trop. — a) = to 
deliver up, to surrender: s. pudicitiam alicui; 
s. rempublicam libidini suae — b) to subject , to 
bring under: s. corporeum animo. 2) To be- 
strew, to cover: s. nidos mollissime. 

.SUBSTlTUO, ui, utmn, 3. v. tr. [sub-statuo]. 
1) To put or to lay under; only trop. : a. ali- 
quem criinini, to subject to; s. ahquid oculis, to 
place before. 2) To put in the place of, to sub- 
stitute: s. aliquem in locum alicujus; s. aliain 
tabulnm pro ilia; s. aliquem fratri; s. hos li- 
bros illis: in partic., 8. heredem (alicui), to make 
next heir. 3) (Rar.) To place next to: s. equites 
post clephantos. 

♦SUB-STO, 1. v. intr. (Com.) To stand Arm, 
to hold out. 

SUBSTR1CTUS, a, um, adj. w. comp. [part. 
of substringo]. (Poet. & lat.) Drawn together; 
hence, narrow, tight, small, crura, ilia; canis 
ss. ilia gerens, a greyhound. 


SUB STRINGO, nxi, ctum, 3. v. tr. (Poet. A 
lat.) To bind beneath, to bind or to tie up, to 
fasten tight: s. crinem; s. caput cqui loro. 
Hcuce: A) s. aurein, to prick up the ear: B) 
trop. = to confine, to contract : s. effusa, to com- 
press (of a speech). 

SUBSTRUCTIO, onis,/. [substruo]. A sub- 
struction, foundation, theatri; moles substruc- 
tionuin. 

SUB-STRUO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To build 
below or beneath, to found, to lay the foundation 
of a building , Ac. : s. fundamentum; Cnpitolium 
substructum lnpide quadra to, with a foundation 
of square stones. 2) = To pave : s. vias. 
*SUBSULT1M, adv. [subsilio]. (Lat.) By leaps 
or jumps, decurrere. 

SUBSULTO, 1. v. intens. intr. [subsilio], 
(Ante-cl. & lat.) To spring up, to jump; trop., 
sermo s., hops. 

SUB-SUM, subesse (no perf), v. irr. intr. 1) 
To be under or below : lingua s. palato ; sol s. 
2) To be at hand, to be near, to be by: taberna 
s.; templa ss. man. Hence, also, of nearness in 
time = to be near: nox, hiems s. 8) Trop. : A) 
to be in = to be connected with , to be involved or 
hidden in: aliqua fraus s. ; nulla suspicio s. in 
ilia re; causa aliqua s. ; si ulla spes s. : B) 
(poet.) to be subject to: arnica suberit notitiae 
tuae, you will know all that concerns your beloved. 

♦SUB-SUO, — , utum, 8. v. tr. (Poet.) To sew 
on below : vestis subsuta instita, trimmed with a 
flounce. 

♦SUB-SURDUS, a, um, adj. (Lat. ; doubtf. 
read.) Somewhat deaf ; melon., s. vox, indistinct. 

SUBTfiMEN, Inis, n. [for subteximen, from 
subtexo]. 1) The woof of a web. 2) Melon., 
any thing spun , yarn, thread: nere s. tenue; 
trop. of the thread of the Parc®. 

SUBTER, prep. & adv. [sub]. I. Prep, with 
accus. and (poet, rarely) ablat. (with the same 
meaning). — Below, beneath, underneath: cupi- 
ditatem s. praecordia locavit; s. lnurum lios- 
tium; s. densa testudine. II. Adv . — Below, 
underneath: quae supra et quae s. sunt. 

SUBTER-DOCO, duxi, ductum, 3. v. tr. (PI.) 
To carry off secretly; only reflect. — to abscond: 
s. so alicui, to steal away from one privily; st 
tempus 8. se occosioni, if circumstances do not 
permit the improvement of the opportunity. 

SUBTER-FLUO, 8. v. intr. (Lat.) To flow 
beneath. 

SUBTER-FOGIO, fugi, — , 3. v. intr. and tr. 

I. Intr. — To flee secretly, to get off: is bodie s. 

II. Tr. — To evade, to shun, to escape : s. peri- 
culum. poennm, vim criminum. 

SUBTER-LABOR, 3. v. dep. tr. A intr. I. Tr. 
— To glide or to flow under any thing: fluineu 
s. muros. II. 7n/r. — To slip away. 

SUB-T£RO, trivi, trltuiq, 3. v. tr. (Ante-cl. 
i &lat.) To rub off below, to Wear away, unguloa. 
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SUBTERRANEUS, a, om, aoj. [sub-terra]. 
Underground, subterranean. 

♦SUBTER-'ffiNUO. 1. v. tr . To make thin 
below (i. e., on the inside), anulum. (Lucr.) 
*SUBTER-VACO, 1. o. intr. (Lat) To be 
empty below. 

SUB-TEXO, xui, xtum, 8. v. tr. 1) To weave 
under = to draw under or before : s. nubes soli. 
Hence: A) esp. in a speech, to interweave, to 
intersperse, to annex, to subjoin: s. aliqaid fa- 
bulae; s. argumentationem his: B) to put to- 
gether, to compose, to write: a. carmine; s. 
origiuem familiuruw. 2) To spread as it were a 
web under any /Amp, to cover: s. coelum fumo; 
nubile ss. coelum. 

SUBTlLIS, e, adj. w. comp, k sup. [oontr. of 
subtex.lis]. Prop., finely woven or spun: — 1) 
Fine, thin, slender, delioate, Slum, arundo, 
acies gladii, ignis. 2) Trap. : A) (rar.) of the 
senses, fine, delioate, acute: s. palatum, of deli- 
cate taste: B) of mental qualities — a) fine = 
nice, keen, subtle, judicium, definitio, judex — 
b) fine = precise, acourate, enact, epistola, de- 
scriptio: C) of a speech or a speaker — a) = 
thorough, precise, correct — b) more freq. = 
plain, simple, unadorned: oratio s. t et pressa; 
scriptor s. et elegans. 

SUBTlLlTAS, atis, /. [subtilis]. 1) Fine- 
ness, slenderness, delicacy. 2) : A) delicate per- 
ception , keenness, penetration, acuteness: B) 
thoroughness, precision : s. disserendi : C) plain- 
ness, simplicity of expression : s. tuorum scrip- 
toruin: s. Lysine. 

SUBTlLlTER, ado. w. comp. ksup. [subtilis]. 
1) Finely, delicately. 2) Trop.: A) nicely, 
acutely : B ) thoroughly, aoourately : C ) in 
rhetoric, plainly, simply. 

SUB-TlMEO, 2. v. intr. To be somewhat 
afraid. 

SUB-TRAIIO, xi, tractum, 8. v. tr. 1) To 
draw away from underneath : s. aggercm cuni- 
culis, to remove the earth by mines; s. colla jugo; 
(poet.) solum subtrahitur, the surface of the sea 
glides away under the advancing ship. 2) To draw 
away, to withdraw, to take away or to remove 
secretly or gradually : s. mill tea a dextro cornu; 
s. oculos, to turn away the eyes ; s. se, to retire , 
to withdraw; s. se a curia; and in the same 
sense (lat.) abs., s. : repente interdiu vel nocte 
subtrahebat, retired. Hence, in gen. : A) to with- 
draw one from a danger , Ac., to deliver, to save: 
s. aliquem judicio: s. illos irae militum: B) to 
withdraw something from one = to refuse , to with- 
hold: 8 . cibuin alicui: C) s. nomen, to omit , to 
pass over in silence; s. aliquem, not to mention; 
s. verbum, to leave out; 8. se, to withdraw one's 
self (as security). 

SHJB-TRISTIS, e, adj. (Ante-cl.) Somewhat 
sad. 

♦SUB-TURPlCULUS, a, um, adj. [dim. of sub- 
iurpis]. Bather mean or disgraceful. 


SUB-TURPIS, e, adj. Somewnnt mean or ft 
graoefuL 

SUBTUS, ado. [sub]. (Bare; mostly ante-dj 
Below, underneath. 

♦SUBTOSUS, a, um, adj. [sub-tundo]. (Poet) 
Somewhat bruised. 

SObOcCLA, ae, /. [as if from a verb, sub-oo, 
corresponding withexuo, induo]. A. man's under- 
garment, a shirt. 

SGBOLA, ae, /. A pointed instrument, a bed* 
kin, awl : prov., subula excipere leonem, to brae 
a great danger with trifling weapons. 

SUBCRA, ae. /. A street of Rome, in wbid 
provisions chiefly were sold and prostitutes dwelt 
SOBOrANUS, a, urn, adj. [Subura]. Subura, 
regio. 

SOBURBANiTAS, atis,/. [suburbanus]. Fair- 
ness to the city (of Rome). 

SOB-URBAN US, a, um, adj. Hear the city {&/ 
Rome), suburban: s. regio ltaiiae, ager: pert- 
grinatio s., a wandering in the neighbourhood sf 
Rome. Freq. subst.: A) Suburbanum, i, a. 
an estate near Rome, a suburban villa : B) Sab . 
u r b a n i, drum, m.pl, the inhabitants of the tome \ 
near Rome. 

♦SOBURBIUM, ii, n. [sub-urbs]. A suburb 1 
•SOB-UROEO, 2. V. tr. To drive clou to: s. ' 
proram ad saxa. 

SOB-ORO, — , ustum, 3. v. tr. (Lat) To bin 
slightly, to singe, crura. 

SUB-VAS, adis, m. (Obsolete.) A sub-fsn(y, 
i. o., a surety for the bail. 

8UBVECTI0, onis,/. [subveho]. A canyiig, , 
transporting, oonveyaneo. | 

SUB-VECTO, 1. v. tr. [freq. of subfebo}. , 
(Poet, k lat.) To carry or to bring up, to ees- j 
voy: s. alicui aliquid; s. corpora cjmba, h . 
transport. 1 

*SUBVECTUS, us, m. [subvecto]. (Ttc.) i J 
conveying. j 

SUB-VEHO, vexi, vectum, 3. v. tr. lj ft | 
carry or to bring up from below ; in partic., ; 
convey up a river: s. frumentum Arari flumiae; 
letnbis subvehi flumine adverso, to sail vp Lit || 
river ; caterva subvehitur ad arces, is bone up. 

2) Iti gen., to transport, to bring, to con?ejr;s. , 
commeatum. 

SUB-VELLO, — , vulsum, 3. v. *,. (Ante-cL) 

To pluok out, aliquid. 

SUB-VENK), veui, ventum, 4. v. intr. 1) ft 
come up, to come to one’s assistance, to aid, t» |j 
help, to relieve : s. alicui, patriae, filio circum- ^ 
vento; defendere et s. sedulo. 2) To ob?iato 
an evil, to remedy : s. morbo, rebus periculosis. | 
8) To come to mind , to occur. 1 

SUB-VENTO, 1. v. intr. (PI.) To com to j 
the aid of, alicui. 

SUB-VfiREOR, 2. v. dtp. intr. To font* 
what fearful. | 

*SUBVER80, 1. v. tr. [subverto]. (PL) ft j 

overthrow, to ruin, aliquem. j 

^ 
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SUBVERSOR, oriB, m. [subverto]. (Lat.) A 
subverter, legum. 

SCB-VERTO, ti, sum, 8. v. tr . 1) To turn 
upside down, to upset, to overthrow, statuam, 
mensam. 8) TVop., to overthrow, to destroy, 
to ruin, to subvert, domum Crassorum, leges ; 
avaritia s. fidem. 

♦SUBVEXUS, a, um, a#. [subveho]. Sloping 
upwards (opp. to dcvexus). 

SUB-V0LO, 1. v. intr. To lly upwards, to 
fly up. 

♦SUB- VOLVO, 8. v. tr. (Poet.) To roll up, 
saxa. 

♦SUB-VULTDRIUS, a, um, adj. (PI.) Some- 
what vulture-like. 

SUCCAVUS, a, um, adj. [sub-cavus]. (Ante- 
cl. ) Hollow underneath. 

SUCCEDANEUS, or SUCClDANEUS, ft, um, 
adj. [succedo], (Ante-cl. & lat) That succeed s 
to or supplies the place of another , substituted: 
8. hostia, a victim sacrificed instead of another 
(when the first victim had not given favourable 
omens). 

SUCCEDO, cessi, cessum, 3. v. intr. & (rar.) tr. 
[sub-cedo]. 1) To go under any thing , to go in 
under: s. tecto et umbrae; but, also, s. tectum; 
(poet.) s. tumulo terrae = to be buried; a. flu- 
vio, to enter. Hence, trop. : A) to undertake, to 
take upon one*s self, oneri : B) to belong to, to 
be inoluded in: b. comparative generi; haec sub 
acumen stili subeunt et ss. 8) (Poet) To go up 
from under , to mount, to ascend: 8. ad superos, 
coelo ; silvae 88. in montem, retire up the mountain. 

3) To go to, to approach; in partic., to march up 
to, to advance to: b. sub montem ; s. ad stationes 
hostium; b. moenibus; (rar.) s. portas, murum. 
Hence, trop. = to turn out well, to sucoeed, to 
prosper; res, negotium s. ; freq. impers., succe- 
dit mihi, / am successful ; but, also, succedit fa- 
cinori, coeptis, the deed, the undertaking succeeds. 

4) To follow after, to eome into the plaoe of, to 
succeed, to relieve; euccedere alicui; s .in lo- 
cum alicujus; s. in stationem, to take the post of 
others ; s. in pugnam, to take the place of others in 
battle ; quum tibi successum esset, when you had 
got a successor. In partic. = to follow in order 
or time: aetas 8. aetati; orationi s., to speak 
after. 

SUCCENDO, di, sum, 8. v. tr. [8ub-candeo]. 
1) To set on Are from below, to set Are to (cf. 
accendo, incendo): s. aggerem, urbem, pinum. 
8) Trop. (poet.), to kindle, to inflame: rubor ora 
8uccendit, inflames , reddens; mostly in the part., 
euccensus amore, ir&, with love , anger. 

SUCCENSEO, 8ui, sum, 2. v. intr. [succensus 
— v. Succendo]. To be inflamed with anger, to 
be angry or enraged, alicui ; b. aliquid, on ac- 
count of; also with ‘quod,* or with acc. c. infin. 

SUCCENTtJRIO (I.), 1. v. tr. [sub-centuria], 
(Ante-cl.) To receive as a recruit into a centuria; 


hence, in gen., to put m the place of another , to 
receive as a substitute : succenturiatus in insi- 
diis ero, as a reserve, help. 

SUCCENTORIO (II.), onis, m. [sub-centuria]. 
An under-officer a sub-centurion. 

SUCCERNO, crevi, cr&tum, 8. v. tr. [sub 
cerno]. (Ante-cl. & lat.) To sift through. 

SUCCESSIO, finis, f. [succedo]. A cominf 
into the place of another , a succeeding, succes- 
sion, esp. to an office, possession , &c. : 8. in lo- 
cum Antonii; 8. imperii, in command; morbi 
per succossiones traduntur, are hereditary. 

SUCCESSOR, oris, m. [succedo]. A suooessor 
in office, possession, time, &c., alicujus ; s. studii, 
in a business. 

SUCCESSUS, us, m. [succedo]. 1) An ad- 
vance, approach, hostium. 8) (Lat) A succes- 
sion, course, temporis. 3) A happy issue, suo» 
cess, rerum; ss. prosperi. 

SUCClDIA, ae [succido]. A side or flitoh 
of baoon: hortum v agricolae succidiam alteram 
appellant (because yielding something on every 
occasion, like a side of bacon). 

SUCClDO (I.), Idi, Isum, 8. v. tr. [sub-cado]. 
To cut off from below, to cut off, to cut down: 
s. arborem, frumenta, femora alicui, crura equis. 

SUCClDO (II.), Idi, — , 8. v. intr. [sub-cado]. 
(Mostly poet & lat.) To sink down, to sink, to 
fail, genua, aegri; trop., mens 8. 

SUCClDUUS, a, um, adj. [succldo]. (Poet.) 
Falling down, sinking, failing, poples. 

SUCCINGO, cinxi, cinctum, 8. v. tr. [sub- 
cingo]. 1) (Poet.) To gird or to tuck up from 
below, tunicas. So esp. the part, succinctus: 

I A) having the clothes tucked up, girt, trussed up, 
Diana; pinus 8. comas, with a bare trunk and 
foliage at the top only: B) girded for work , i. e., 
prepared, ready. 8) To gird around or about 
(below): freq., succinctus gladio; (poet.) Scylla 
feris a tram succingitur alvum, is girt about the 
waist with hideous dogs. Hence, in gen. = to 
surround with something, to furnish, to equip: 
8. 8e canibus; trop., 8. se terrors; Carthago 
succincta portubus. 

♦SUCCINGCLUM, i, n. [sub-cingulum]. (PI.) 
An under-girdle. 

SUCClNO, 8. v. intr. [sub-cano]. (Poet.) To 
sing to, to aooompany; trop. = to accord, to 
agree: succinit alter, another chimes in. 

SUCCLAMATIO, onis, /. [succlamo]. A call- 
ing out, shouting, acclamation. 

SUCCLAMO, avi, atum, 1. v. tr. [sub-clamo]. 
To call or to cry out (as a mark of applause or 
disapprobation), alicui aliquid; also (lat.) pass., 
to be called out or exclaimed against. 

SUCCOENO, 1. v. tr. [sub-coeno]. (Lat.) To 
eat or to consume from below or underneath. 

SUCCOLLO, avi, atum, l.e. tr. [sub-collum]. 
(Ante-cl. & lat.) To take upon the neck, to 
shoulder, aliquem. 
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♦SUCCONTUMELIOSE, ado. [sub-contumeli- 
ose]. Somewhat insolently or oontnmelionsly. 

SUCC RES CO, cvevi, cretum, 3. v. inch. intr. 
[sub-cresco]. 1) To grow forth from below, 
to grow up : vina ss. per se. 2) To grow up to : 
8. gloriae seniorum, to attain to. 

SUCCUMBO, cubui, cubltnm, 3. v. intr. [sub- 
cuboj. 1) To fall, to sink or to lie down: victimn 
s. ferro ; oculi as., close; also = to take to one's 
bed, i. e., to be taken sick. 2) Trop., to be over- 
come, to be conquered, to yield, to suooumb, &c. : 
orator s. philosopbo; 8. nlioui, souino, oneri, 
fortunae, inimioo; 8. labori, not to be equal to; 
8. teiupori, to yield to; 8. precibus, to comply with; 
8t. culpae (to be overcome by temptation =) to com- 
mit a fault ; 8. auimo, to lose courage. 

SUCCURRO, 3. v. tr. [sub-curro] *1) (Lucr.) 
To run under: tempore eo corpus aliud lunae 
b. non potest. Hence, trop. = to encounter, to 
undergo: s. et subire. 2) To hasten to the aid 
of, to assist, to help, to suoqpur: s. alicui labo- 
mnti, oppido; pleonastically, 8. suis luboranti- 
bus auxilio. Hence = to remedy, to cure, mails. 
3) To come into the mind, to occur to: illud 
mihi s., grave esae, etc. ; versus ®, 

SUCCUS — v. Sucus. 

SUCCUSSIO, onis, /. [succutio]. (Lat.) A 

shaking, quaking. 

*SUCCUSSUS, us, m. [succutio]. (Ante-cl.) A 
shaking, jolting. 

*SUCCUSTOS, odis, m. [sub-custos]. (PI.) An 

under-keeper. 

SUCCCTIO, ussi, ussum, 3. v. tr. [sub-quatio]. 
(Poet & lat.) To fling up from below , to toss up, 
to shake, to agitate : equorum vis s. currum ; s. 
mare. 

SOClDUS, a, urn, adj. [sucus]. (Ante-cl. & 
lat.) Full of juice, juicy, sappy; trop., mulior 8., 
plump. 

SOClNUM, i, n. [sucus]. Amber. 

SDCO, onis, m. [sugo]. (Ante-cl.) A sucker; 
trop. — a usurer (— ‘a bloodsucker'). 

►SOCOSUS, a, um, adj. [sucus]. (Lat.) Full 
of juice, juicy, sappy. 

SUCRO (I.), onis, m. 1) A river of Uispania 
Tarraconensis , now the Jucar or Xucar. 2) A 
town at the mouth of the Sucro. 

SUCRO (II.), onis, m. The name of a Rutulian. 
SUCRONENSIS, e, adj. [Sucro I.]. Of or be- 
longing to the Sucro , Suoronian, proelium, sinus. 

SCcOLA, ae, f. [dim. of sus]. 1) A little 
sow. 2) A windlass, winch. 

SOCUS, i, m. [kindr. w. sugo]. 1) The natural 
moisture in plants and animals , juice, sap: s. quo 
alimur ; stipes ex terra trahit s. ; corpus plenum 
8uci = vigorous. Hence: A) a medicine , potion, 
draught: B) expressed juice : sucus lactis, piscis; 
8. rosae, rose-oil ; s. olivi, ointment. 2) Trop. : 
A) life, spirit, vigour, foroe, energy ; in portic. 


of a speech or a speaker: s. et sanguis oratie- 
nis; ille Pencils s. : B) (poet,) = taste, Haven r z 
ova suci in el i oris ; piscis suco ingmtua. 

SUDARIUM, ii, fi. [sudo]. (Poet. & lat.) A 
cloth for wiping off sweat , a handkerchief, napbii 

SODATIO, onis,/. [sudo]. (Lat) 1) A sweat- 
ing. 2) A sweating-room. 

SUDATORIUM, ii, n. [sudatoria**]. A swess- 
b&th, sweating-room, sudatory. 

SODATORIUS, a, um, adj. [ Fudator, 4 a 
sweater/ from sudo]. (Ante-cl. & lat.) Tss- 
taining to or serving for sweating, unctio. 

SODES (or Sudis), is,/. (The nom. si*$. is 
wanting.) A stake, pile (cf. stipes, pains, etc.); 
also, as a weapon : multa vulnera sudibus facts. 

♦SODiCOLUM, i, n. [sudo?]. (PL) A bmd 
of whip. 

SCDO, avi, atom, 1. v. intr. & tr. I. 

To sweat, to perspire: s. et algere. Hence: A) 
to sweat = to drip with , to be wet with, fs be 
drenched in: scuta ss. sanguine; litus s. san- 
guine, is drenched with blood: B) (poet) of the 
moisture itself, to exnde, to distil : balsams m. 
ligno : C) trop. = to labour, to toil, to exert er 
to fatigue one's self; s. pro communibus con* 
modis. n. Tr. — 1) To sweat out, to exude, ts 
distil: quercus s. mel: tura sud&ntnr. 2) lb 
sweat through, to saturate with sweat: ve^tis 
sudnta. 

SCDOR, oris, m. [sudo]. 1) Sweat, perspira- 
tion. 2) (Poet. & lat) Moisture, in gen.: s. 
maris. 3) Trop., exertion, pains, toil, fatigns: 
res multi sudoris, demanding much labour. 

SftDUM, i, n. [sudus] Dry, dear weather. 

SUDUS, a, um, adj. [se-udus]. Without moist- 
ure, dry ; in partic. of the air, cloudless, dear. 

SUEO, 2. v. intr. (Lucr.) To be wont, to be 
accustomed, dicere. 

SUESCO, evi, etum, 3. v. intr. A tr. [wdL ef 
sueo]. I. Intr. — To become aoeustomed, mi- 
litiao; hence, perf., lam accustomed, I am watf, 
aliquid facere. II. Tr. (lat) — To accustom to: 
s. viros discipline. 

SUESSA, ae,/. 1) S. Arunca, an ancient toon 
of the Arunci, in Campania, now Ses$&. 2) 

S. Pometia, an ancient town of the Volsei, in La- 
tium , near the Pontine marshes. 

SUESSANUS, a, um, a$j. [Suessa]. Bueasn; 
subst., Suessanum, i, n., the district of Suessa. 

8UESSI0NES, num, m. pL A Gallic people 
in the neighbourhood of the modem Soissons. 

SUESSITANI, drum, m. pi. A people of Bu- 
pania Tarraconensis. 

SUESSULA, ao, /. A town in Campania. 

SUESSCLANI, drum, m. pL [Suessul&j. Tit , 
inhabitants of Suessula. 

SUETONIUS, ii, m., and Suetonia, ae, /. Tit 1 
name of a Roman gens. Among the most noted if 'I 
| S. Tronquillus S., private secretary of tit Em- 
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peror Adrian, and author of a history of the lives i 
of the first twelve Roman emperors . j 

SUETUS, a, urn, adj. [part, of suesco], 1) , 
Accustomed, habituated to any thing: s. latroci- 
niis; s. aliquid facere. 2) That to which one is 
accustomed, customary: proclia ss. alicui. 

SUEVI, drum, m. pi. A powerful and wide- 
spread people in North-eastern Germany. 

SUE VIA, no,/. [Suevus]. The country of the 
Suevi. 

SUEVlCUS, a, ura, adj. [Suevus], Suevio. 

SUEVUS, a, urn, adj. [Suevi], Suevan; 
hence, as a subst. — a) Suevus, i, m., a Suevan 
— b) Suova, a e,/. f a Suevan woman. 

SOFES, Stis, to. [a Phoenician word]. The 
chief magistrate of the Carthaginians. 

SUFFARANEUS, a, um, adj. [sub-far]. That 
carries oorn. 

SUFFARClNO, avi, atum, 1. v. tr. [sub- 
farcio]. (Ante-cl. & lat.) To stuff full, to cram: 
vidi Cantharam suffarcinatam, stuffed out , i.e. f 
with a bundle under her dress; trop ., to load , ali- 
quem re aliqua. 

SUFF£RO (the forms sustuli, sublatum, be- 
long to tollo), 3. v. tr. [sub-fero]. 1) (Ante-cl.) 
To bring under, to hold under: s. corium, to 
present or to offer. 2) (Lat.) = To hold up, to 
support: s. se, to hold one's self upright. 3) Trop., 
to bear, to suffer, to eudure, vulnera, laborem ; 
8. poenas, to suffer; 8. sumptus, to bear; claustra 
eum non ss., do not resist him ; (PI.) s. anholi- 
tum, to be able to fetch breath. 

SUFFERTUS, a, um, adj. [sub-farcio]. (Lat.) 
Prop., crammed full; of the voice = full, sono- 
rous, vox. 

SCFFlCIO, feci, fectum, 3. v. tr. & intr. [sub- 
facioj. L Tr. — 1) To bring, to put or to plaoe 
under: 8. opus, to lay the foundation of a building; 
nebulae sa, nubes (coelo), spread under; angues 
euffecti oculos sanguine, suffused with blood (un- 
der the skin) ; nubes suffecta sole, shone through , 
irradiated. Hence (poet.), in gen., to afford, to 
furnish, to supply: s. alicui aliquid: s. alicui 
animum, to inspire; s. lanam medicaroentis, to 
imbue , to tinge. 2) To put in the place of, to 
substitute: s. alios dentes; venti suffecti, side- 
winds. In partic., to eleot in the place of (one 
dead or illegally chosen), to ohoose subsequent- 
ly: s. aliquem copsulem in locum alicujus and 
(lat.) alicui; hence, consul suffectus, a subse- 
quently-chosen consul (in opp. to ‘consul ordina- 
rius,* the first chosen). II. Intr. — To suffice, 
to be sufficient or enough, to be equal to: quoad 
remiges s. poterant, to hold out , to be equal to the 
task; hacc ss. ; sufficit dicere, res s. mihi; vires 
ss. labori; s. cupiditati alicujus; s. excursioni- 
bus, to be strong enough for inroads; plebs non 
8. ad tributum; unus dux 8. adversus quatuor 
populos; also (poet & lat.), s. in rein, with an 
or ut (ne). 


SUFFlGO, xi, xum, 3. v. tr. [sub-figo]. 1) 
(Poet. & lat.) To fasten beneath or below: janua 
suffixa tigillo. 2) To fasten to (by lifting up), 
to affix: s. aliquem cruci, also (poet.) in cruce 
or (lat.) in crucem; caput snfiixura hastfi, stuck 
upon a spear. 3) To line or to cover below, to 
stud or to tip below, &c. : s. crepidas clavis ; 8. 
trabes auro. 

*SUFFlMEN, Inis, n. [suffio]. (Poet) In- 

cense. 

SUFFlMENTUM, i, n. [suffio]. Incense. 

SUFFIO, Ivi or ii, Ituni, 4. v. tr. & intr. [sub- 
Mw, as ferveo from S//x*»]. (Mostly poet. & lat.) 
To fumigate, to perfume: s. thymo, with thyme; 
s. donium, se odoribus; (poet.) s. terrain ignibus 
aethereis, to warm. 

SUFFlTIO, onis, /. [suffio]. A fumigating, 
perfuming: s. facere, to fumigate. 

SUFFLAMEN, Inis, n. A break, drag-chain; 
trop. = a hindrance. 

SUFFLAMlNO, 1. v. tr. [sufflaraen]. (Lat.) 
To cheok by a clog or drag, rotam; trop., to 
check, to repress, to hinder. 

SUFFLATUS (I.), a, urn, a#, [part, of suffio]. 
Prop., swollen, bloated; hence, 1) inflated, proud ; 
of an orator, pompous. 2) Swollen with anger, 
angry. 

SUFFLATUS (II.), us, to. [suffio]. (Lat.) A 
blowing or breathing upon, breath. 

SUFFLAVUS, a, um, adj. [sub-flavus]. (Lat.) 

Yellowish, flaxen. 

SUFFLO, avi, atum, 1. v. tr. [aub-flo]. (Ante- 
cl. & lat.) To blow or to puff up, to inflate : 8. 
buccas sibi ; trop., s. se alicui, to get into a rage 
with any one. 

SUFFOCO, avi, atum, 1. v. tr. [sub-fauces]. 
To choke, to stifle, to suffocate, aliquem; vox 
suffocate, not clear; s. urbem fame, to starve. 

SUFF0DIO, fodi, fossum, 3. v. tr. 1) To dig 
under, to sap, to undermine, muros. 2) To 
pierce through , to stab below, equos, ilia equo. 

SUFFOSSIO, onis, /. [suffodioj. (Lat.) A 
digging under, undermining. 

SUFFRAGATIO, onis,/. [suffragor], A voting 
for one; a favouring, recommending of one , esp. 
for an office, support, suffrage : s. cousulatus, 
for the consulship; 8. militaris, on the part of the 
soldiers. 

SUFFRAGATOR, oris, to. [suffrngor]. One 
who voles for another, a favourer, supporter, par- 
tisan. 

*SUFFRAGAT0RIUS, a, um, adj. [suffraga- 
tor]. Relating to the support of a candidate , recom- 
mendatory: 8. nmicitia, limited to the time of 
voting. 

SUFFRAGIUM, ii, n. [suffrngo], A broken 
piece of a tablet, used by the ancients in voting : — 
1) Tech. t. : A) a voting-tablet, a ballot; hence, 
in gen., a vote, suffrage, esp. of citizens in the 
eomilia (without assigning motives or explana- 


Digitized by LjOOQle 


SUFFRAGOR. 


880 


SULLANUS. 


tloL — of. sententia): fcrre a., to vote , to east 
one' t vote ; inire s., to commence voting ; mittere 
nliquos in a., to let vote; creari suffragiis, by 
voting : B) = the right of voting, the right of 
suffrage: cives sine s. ; dare a. alicui; res eat 
militaris suffragii, the army has the right of voting 
or electing. 8) Trop., favourable judgment, assent, 
approbation, in geti. : concordi 8 ., unanimously. 

SUFFRAGOR, atus, 1. v. dep. inlr. [auffragi- 
om]. 1) Tech, term, to vote for, to support by 
one's vote , alioui. 2) In gen., to favour, to sup- 
port, to recommend, alicui, dignitati suae. 

SUFFRlGlDE, adv. [sub - frigide]. (Lat.) 
Somewhat coldly ; trop. = rather insipidly. 

SUFFRIXGO, fregi, fractum, 3. v. tr. [aub- 
frango]. To break below, to break, talos, crura 
alicui. 

SLTFOGIO, fugi, — , 3. v. inlr. & tr. [sub- 
fugio]. I. Inlr. — To flee away: a. in tecta. 
II. Tr. (ante-cl. & lat.) — To flee from, to shun, 
to escape, aliqucm; a. aensura. 

SUFF0G1UM, ii, 7i. [suffugio]. (Poet &lat) 
1) A place of refuge , a shelter, covert 2) Trop., 
a refuge, remedy: a. malorum, against evils. 

SUFFULCIO, fulsi, fultum, 4. v. tr. [aub- 
fulcio]. 1) To prop underneath, to support, to 
prop up: porticos suffulta columnis; trop., cibus 
a. artus, strengthens. 2) (PI.) To apply as a sup- 
port, to put under: a. columnam mento; abs., 
a. firmiter, to apply a firm support. 

SUFFUNDO, fudi, fusum, 3. v. tr. [sub-fundo]. 

1 ) To pour under, to cause to flow under ; mostly 
in pass. : sanguis cordi auffuaus, poured through 
the heart; aqua suffunditur per cuniculos, flows 
through underground channels ; aqua auffusa, 
dropsy; sanguis suffusus oculis, suffused through; 
rubor mihi suffunditur, I blush; also (poet.), a. 
ruborom ore (cf. 2). Ilcnce: A) in gen., to pour 
out to pour into: 8 . mare vinis, sea-water into 
wine; s. merum in os: B) prov., s. aquam fri- 
gidutn, to throw cold water upon , to disparage. 

2) To suffuse, to wet, to moisten, Ac., with any 
thing , to fill, to overspread : a. lumina rore, to 
have the eyes full of tears; oculi suffusi cruore, 
bloodshot; lingua suffusa voneno ; lacrimis ocu- 
los suffusa; facies sufi'usa rubore, red, blushing; 
auffundi (ora) rubore, to blush; aether suffusus 
calore; nebulae ss. coelum caligine, overspread; 
trop., animus nulla malevolentia suffusus, filled 
with no ill will, knowing no malevolence. 

SUFFCllOR, 1. v. dep. intr. [sub-furor]. (PI.) 

To steal away, to filch. 

SUGGERO, gessi, gessum, 3. v. tr. [sub-gero], 
1) To carry or to lay under: s. flammam costis 
aeni; trop., g. flammam et inateriem invidiae, to 
nourish. 2) To carry or to bring to : s. tela alicui : 
8 . humum, to heap up. Hence: A) to add, to! 
subjoin: a. ratiunculas buic sententiao; a. verba 
quae desunt; suggercbantur saepo damna, were j 
often added thereto ; B) to place next to or inline- j 


diately after: s. bos consules Fabio et Demo: 

C) to afford, to furnish, to supply : a. mnimslUbm 
cibum; 8. snmptus, the means of bearwf the 
expense: D) trop., s. alicui ludum, to 
any one. 

SUGGESTIO, onis,/. [suggero]. (Lat) At 
adding, addition. In rhetoric, the onnnm; &/ s 
question put by one's self. 

SUGGESTUM, i, n.,and SUGGESTUS, as... 
[auggero]. 1) A raised plaee, an elevation, *». p. 
an elevated seat in a theatre . 2) In partie^, a 

elevated place for publie speaking , n platform, trs- . 
bnne (in a town, camp, Ac.) 

♦SUGGRANDIS, e, adj. [sub-grandis]. Bom 
what groat, rather large. 

SUGGREDIOR, gressus, 3. r. d+p. intr. A tr. • 
[aub-gradior]. (Tac.) I. Intr . — To go er t» 
come np to, to approach, propius. IL Tr.— , 
To attack. 

SOGILLATIO, onis, /. [sugillo]. (Mostly fcal . 
Prop., a beating black and blue. 1) A black sad | 
bine mark made by a blow, a bruise. 2) Trcp., j 
an insult, affront 

SUGILLO, avi, a turn, 1 . v. tr. 1) To best \ 
black and bine, aliquem. 2) Trop., to insalt i 
to tannt, to revile, aliquem. 

St? GO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To suck, ms- \ 
mam matria. 2) = To imbibe, errorem cm j 
lacte nutricis. 

SUI — ▼. Se. | 

SUILLUS, a, ura, adj. [sus]. Pertaining to 
swine, of swine, grex. | 

SUlONES, num, m. pL A. people dwelimp ii | 
the north of Europe (probably in the territory cf j 
modern Sweden). < 

SULCATOR, oris, m. [sulcus]. (Lat poet) | 
One who makes furrows, a plougher. i 

SULCO, avi, atum, 1. v. tr. [sulcus]. 1) & } 
furrow, to plough, agros: s. cutem rugis (poet), ! 
to wrinkle. 2) Trop . = to nail over, ts put 1 
through, mare. 

SULCUS, i, m. [oX«*]. 1) A furrow: imjri- 
mere 8., to make a furrow (said of carriages s j 
ships). 2) Trop. : A) meton. -= a ploughing: B; 
a trench, ditch, rut, track; the trail of a m- 
teor , Ac. 

SULFUR (Sulph.), iiris, n. 1) Br im ste al, 
sulphur. 2) Trop. (lat poet), lightning. 

SULFCRATIO ( Sulph. ) t onis. f. [sulfur]. 

A vein of sulphur underground, a sulphur mm I 

SULFt?REUS (Sulph.), a, um, adj. [sulfur]. 

1) Containing or impregnated with sulphur, s«i 
phureons. 2) Like or resembling sulphur, sal- 
phurons. 

SULLA, ae, m. A Roman family name (rid* 
Cornelius). 

SULLANUS, a, um, adj. [Sulla]. Of or be- 
longing to 8ulla; subst., Sullani, drum, ss.pl 
the adherents of ( the dictator) Sulla, 
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*8ULLAT0RIO, 4. v. int. [Sulla]. To detiro 
to imitate Sulla. 

SULMO, onis, m. A town m the territory of the 
Peligni , the birthplace of Ovid — now Sulmono. 

SULMONENSIS, e, adj. [Sulmo]. Of or be- 
longing to Sulmo; subtly Sulmonenses, ium, 
m. pi., the inhabit ante of Sulmo. 

SULPlClANUS, a, am, adj. [Sulpicius I.]. Of 
or belonging to Sulpicius , Snlpioian; classis S., 
commanded by the proctor P. Sulpiciue. 

SULPICIUS (I.), ii, m., and Sulpicia, ae, /. 
The name of an old Roman gene; .most noted 
are — 1) Publius S. Rufus, a tribune of the people , 
88 a. c., originator of the law transferring the 
command against Mitliridates from Sulla to Ma- 
rius. 2) Publius S. Galba, a proctor in the con- 
sulship of Cicero. 3) Servius 8. Rufus, a famous 
jurist , contemporary with Cicero. 

SULPlCIUS (II.), a, um, adj. [Sulpicius I.]. 
Of or belonging to Sulpicius, Sulpioian: lex S., 
proposed by P. Sulpicius. 

SULTIS = Si vultis, if you please , \f you wish 
(cf. sis). 

SUM, fui, esse, v. irr. intr. [u>i-Fuo]. To be. 
1) Copulative, denoting merely the connexion 
of the subject with the predicate: deus est bo- 
nus. In partic. : A) to indicate possession = 
to belong to (in the widest sense of the word): 
domus est fratris; ager est mens; hence, totus 
ejus sum, 1 belong entirely to Aim, attach myself 
to him; sum Philippi, I am subordinate to ; sua- 
rum rerum erant, they minded their own business; 
hominum erant non causarum, they looked only 
to the persons , not to the causes ; adolcscentis est, 
tt becomes a youth; esse ab aliquo (v. Ab, 1, d): 
B) to indicate an effect, capability, quality, Ac. 
= to be fit or convenient for , to be able to do a 
thing: res est mihi honori, is honourable for me; 
haec res est dissolvendarum legum, contributes 
to; solvendo est, he is able to pay , he is solvent; 
sum oneri ferendo, / can carry , Ac. ; res quae 
sunt ad incendia, are serviceable for : summi la- 
boris sunt, capable of great labour: C) to describe 
the nature or quality of a person or thing = to 
be of, to have: esse bono ingenio; esse magni 
animi; nullius consilii sum, without advice: D) 
to denote a relation, circumstance, &c. = to be 
or to find one's self (in a certain situation): res 
mihi est, is at my disposal , i. e., I have ; esse in 
acre alieno, in servitute, in spe; apes omnis est 
in eo; soror mea est cum illo, lives with him , co- 
habits with him : E) to denote value = to cost : 
haec res est magni ; sal erat sextante : F) of a 
place = to live, to slay: sum Romac, Cartliagi- 
ne; ond with the accus., fuisse in Tusculanum, in 
conspectum, to have been in Tusculanum , Ac : G) 
id est, hoc est, that is, that is to say. 2) Inclu- 
ding the predicate in itself = to be, to exist, to 
live: deus est, there is a God; dum ero, so long 
as I live; fuit, he has lived, is dead; nullus (or 
56 


nulla) sum, l am lost, undone; alien tium est, 
reigns; provocatio est, takes place, occurs. Hence: 
A) est (sunt) qui dicat (dicant), there is some one 
who says , there are those who say; sunt bestiae 
quaedam in quibus, etc. ; nemo erat in quern ea 
suspicio conveniret; (poet.) est quibus (fan* 2<c), 
there are some for whom, Ac. ; est ubi peccat vul • 
gus, there are cases in which, Ac. ; in the same 
sense, est quum = sometimes: B) est quod hoc 
gaudeam, quod id dicas, there is a reason why , 
Ac. : C) emphatically -= to be really so, to be 
the cose: sunt ista, that is as you say; dicam 
tibi quod est; sit (or esto) ita, let it be so, grant 
it; in partic., impers., est ut, it happens, if if the 
case; si est ut hoc dicat: D) impers., est = it 
is allowed, it is possible, one can, one may: 
non est ut putemus, we are not allowed to sup- 
pose; est quadam prodire tenus; non est ut co- 
pia major tibi dari possit. 8) With an adv. =■ 
to be, to be situated: bene est mihi, I am well; 
so, also, recte est apud matrem, everything goes 
well with my mother; sic sum ut vides, I am as 
you see. 

8CMEN, Inis, n. [for sugimen, from sugo]. 

1) A breast, teat 2) In partic., a sow's udder 
(considered by the Romans as a dainty) ; hence 
(poet.) = a sow. 

SUMMA, a e, /. [/. of summus]. 1) The result 
of a reckoning, a sum, sum total: facerc, subdu- 
cere, conficere s., to sum up, to reckon together; 
trop., facere s. cogitationum suarum, to sum up 
his thoughts; s. copiarum, the amount , number. 

2) That which any thing amounts to, the whole, 
substance or essence of a thing, the main thing, 
chief point: b. reipublicae, the whole state, or the 
most important affairs, on which the welfare of the 
state depends (= summa respublica) ; 8. belli, the 
final success or issue of the war; 8. rerum = 
the chief particulars, the whole, or ■= the general 
interests of the state, or = the supreme power (prae- 
esse Bummae rerum, to hold the supreme power ; 
lectis rerum summis, the main points) ; s. imperii, 
in partic. = the highest military power, the chief 
command; in the same sense, s. belli gerendi; 
s. philosophise, the chief point in philosophy ; s. 
illius philosophi, the main principle or doctrine; 
s. exorcitfts, the main body of the army; s. totius 
spei, the entire hope; s. victoriae, the glory of the 
victory; s. consilii, ordinis, the first place, rank in a 
council, in a class, Ac. In partic., ad s. (also in 
summit), in general , in a word, on the whole, briefly, 

3) (Lat.) Completion, perfection: summam aU- 
cui rei dare. 

*SUMMANO, 1. v. 1r. [Summanus]. (PI.) To 
hold fast like 8ummanus (a comically-formed 
word). 

SUMMANUS, i, m. A Roman deity , to whom 
lightning during the night was ascribed. 

SUMMARIUM, ii,n. [summa]. (Lat) A short 
abstract of the chief points, a summary, epitome. 
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SUMMAS, ati8, m. [gamma]. (Ante-cl. &lat.) 
High-born, distinguished: ss. viri, the grandee*. 

SUMMATIM, adv. [gumma]. Taking the chief 
point* only , briefly, summarily, slightly. 

*SUMMATUS, us, to. [summus]. (Lucr.) Su- 
premacy, sovereignty. 

$UMME, adv. [summus]. In the highest de- 
gree, most highly, extremely: s. jucundus, cu- 
pcre. 

SUMMOpERE, or sep. SUMMO OPERE, as 
an adv. (Cf. magnopcre.) In the highest de- 
gree, very much, extremely. 

SUMMOLA, a e,/. [dim. of summa]. (Lat.) 
A small sum. 

SUMMUS — t. Superug. 

SUMO, mpsi, mptum, 3. v. tr. [sub-emo]. 1) 
To take, to take up (in order to use, or in a 
general and indefinite sense — cf. capio), to lay 
hold of: 8. fustem; s. legem in manus; s. arma, 
etc., to take up arm*; s. togam virilem; so, also, 
8. diademo, to put on; s. cibum, potionem, to 
partake of; s. literas, to receive; e. argentum 
ab aliquo, also s. pecuniam mutuam ab aliquo, 
to borrow from any one; 8. supplicium, poenam 
de (ex) aliquo, to punieh. Hence, 2) in partic. : 
A) = to take out, to select, to ohoose : s. ali- 
quem ex populo; 8. mouitorem officii; s. sibi 
Btudium; s. liberos, to adopt; s. diem, to ap- 
point : B) to undertake, to begin, belluift, facere 
aliquid; s. inimicitias, to draw upon one's self: 
C) to take as an example = to cite, to mention, 
homines notos: D) to take as one's own, to arro- 
gate, to appropriate, aliquid; 8. imperatorias 
partes eibi ; mihi non tantum sumo ut, etc. : E) 
to take for a certain purpose — to employ, to use, 
to apply: 8. operam, argentum; s. diem rei 
(Com.): F) to take by purchase , to buy, aliquid 
tanti: Q) to assume — a) == to assert, to main- 
tain, to affirm : s. deos esso beatos — b) s. arro- 
gnntiam, vultus acerbos, mores antiquos: H) 
(poet.) sumptns curis, consumed. 

♦SUMPTIfACIO, feci, — , 3. v. tr. (PI.) To 
lay out, to expend, restim. 

SUMPTIO, onis,/. [sumo]. Prop., a taking ; 
an assumption, premiss in a syllogism. 

SUMPTUAR1US, a, um, adj. [sumptus]. Per- 
taining to expense, sumptuary, lex. 

SUMPTUOSE, adv. w. comp, [sumptuosus]. 
Expensively, sumptuously. 

SUMPTUOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[sumptus]. 1) Of things, occasioning great ex- 
pense , costly expensive, sumptuous, ludi, ager. 
2) Of persons, lavish, extravagant, homo. 

SUMPTUS, us, m. [sumo]. 1) Charge, ex- 
pense, cost (as a diminution of wealth or capi- 
tal — cf. impensa): nfferre 8., and esse surap- 
tui, to occasion; s. aedilitatis, of the ccdileship; 
8. epularum, of a feast; (Com.) exercere suum 
8., to earn what they cost (of slaves). 2) Money 
for expenses: dare alicui s. 


8UNIUM, ii, n. [== Swrwr]. A promts 
the southern point of Attica , now Capo Colonel 

SUO, sui, sutum, 3. v . tr. To sow, to avt to- 
gether, to join together by sewing or any htt 
process: s. tegumentum corporis; (poet.) tim 
suta, a brazen coat-of-mail ; trap. (Com.) soo ah- 
quid capiti s., to contrive. 

SUOVETAURiLIA, ium, n. pi. [sns-orb- 
taurus]. A solemn sacrifioe of a pig, a sheep, 
and a bull, offered at lustrations. 

80PELLEX, lectilis, /. [super-lego]. House- 
hold n tonsils, furniture, goods (used collectively 
and only in the sing.) ; irop a. verborum. stock; 
s. oratoria, qualities; quam tibi carta s., wist 
an ill-furnished mind you have. 

SUPER, prep, and adv. [sibilated for 
I. Prep. — 1) With accus. : A) of space, ovw, 
above, upon (with verbs denoting either rest or 
motion) — a) prop., s. aspidem sedcre, on ; staia 
8. telnm ; concremare domos s. so ipsos ; & cur- 
rum, upon ; b. vallum praecipitare, over the rdi. 
alii 8. aliorum capita ruebant, over the leads— 
b) of situation, above: s. aliquem sedere; m- 
struere aciem s. flumen — c) beyond: s. Numi- 
diam Gaetuli erant; s. Sunium n&rigans: B)of 
time (rar.), during, at: super vinum et epuk^: 
C) in stating an addition, increase, Ac., besides, 
above: s. ceteros honores; s. morbum; Yokes 
s. vulnus, wound upon wound : D) in stating & 
preference or a superiority, before, above, mart 
than: invidia facti erat s. gloriam ejus ru 
greater than; 8. omuia, before alL 2 ) With chi. : 
A) of space (poet.), above, upon, over; s. foco: 
s. fronde; 8. cervice: B) (poet.) of time, is, 
during: s. nocte; s. coena: C) of abstract re- 
lations, upon, concerning, about : s. hoc re scri- 
bam ad te; multa s. Priamo rogitans; nirais a 
re, I have already said too much about ike a suer; 
s. tali causa missi; s. qua re venisset, on accomt 
of which affair he came. 

II. Adv. — 1) Above, upwards, from abort: 

haec 8. prospectant e vallo. 2) (Poet.) Mar* 
over, besides, over and above: super poec.Be 
poscunt; adde 8., add thereto. In partic., s. quia 
quod, besides that. 3) Over, left, remaiaia;: i 
nihil mihi est 8. (=superest); satis superior, 
more than enough. 

SCPEltA, adv. & prep. (Lucr.) -.=■ Supra. 

SCpERABILIS, e, adj. [supero]. 1) Tbtf 
may be pasaed over, murus. 2) Surmouatafcb, 
conquerable: caecitas ope humana s., cvrattr 

SUPER-ADDO, — , dltum, 8. r. tr. (Poet.) , 
To add over and above, to auporadd : e. carun 
tumulo. 

*S0p£R-ADDUCO, 3. v. tr. (PL) To brisf 
besides or in addition. 

♦SUpER-ADORNATUS, a, urn, adj. (Poet.) 
Adorned above, i. e., on the surface. 

SUPERANS, tis, adj. w. comp. [ port, of «*■ 
pero]. (Lucr \ Getting the upper hand, p/evailisf- 
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SCpErATOR, oris, m. [supero]. (Poet.) A 
jonqueror, victor. 

*S0P£R-ATTOLLO, 3. t>. tr. (PI.) To lift 
over: s. pedes limen. 

S0 PER BE, adv. w. comp, k mp. [superbus]. 
Haughtily, proudly. 

SOPERBIA, ae,/. [superbus]. 1) A railing 
one t self above others , haughtiness, pride, lofti- 
ness (cf. arrogantia, insolcntia); in partio. of a 
ruler = tyranny , despotism. 8) In a good sense, 
pride, spirit. 

SOPERBlFlCUS, a, um, adj. [superbus-facio]. 
(Lat. poet.) That makes haughty. 

SCPERBl-LOQUENTIA, ae,/. (Ante-cl.) Ar- 
rogant disoourse (as a translation of 6.s6\aarof 
yX&Wa). 

SOPERBIO, 4. v. intr. [superbus]. 1) To be 
haughty or proud, to take pride in any thing : s. 
re aliqua. 2) (Pool.) To make a show, to bo 
superb or splendid. 

SCPERBUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[super]. Raising one's self above others , proud, 
haughty, arrogant, high-minded: s. re aliqua, 
proud of something; in a pun, faciam hodie te 
superbum, I will make a high personage of you , 
i. e., I will beat you so that they will have to carry 
you; esp. of a ruler = despotic , tyrannical: Tar- 
quinius s. (the common surname of the younger 
Tarquin, the last king of the Romans). Hence: 
A ) = severe in one's judgment , fastidious, critical, 
judicium aurium, dens: B) (poet. & lat.) mag- 
nificent, splendid, superb, superior, distin- 
guished, triumphus, domus, populus hello su- 
perbus. 

SEPERCiLlOSUS, a, um, adj. [supercilium]. 
(Lat.) Austere, strict; disdainful, superoili- 
ous. 

SEPERClLIUM, ii, n. [super]. 1) An eye- 
brow; prov., s. salit, twitches , i. e., I have a pre- 
sentiment of something good. 2) A brow, ridge, 
summit, tumuli. 8) Trop., sternness, arrogance, 
superciliousness. 

*SEPER-CORRUO, 8. v. tr. (Lat.) To fell 
down upon. 

SCPER-CRESCO, crevi, — , 8. v. inch. intr. 
(Lat.) To grow upon; trop., to be added to, 
caritati. 

SCPER-CURRO, 8. v. intr. and tr. (Lat) 
I, i n i r . — To run over. II. Tr. — Trop. = to 
exoeed, to surpass, aliquem. 

SEpER-EmINEO, 2. v. intr. (Poet. A lat) 
To rise above, to overtop, omnes viros. 

SEpER-EnATO, 1. v. tr. (Lat. poet.) To 
swim across, amnem. 

*SEpER-EO, 4. v. tr. (Lucr. ; doubtf. read.) 
To pass over, salsas lacunas. 

*SEPER-Er 0GATIO, onis, /. (Lat) A pay- 
ing over and above , supererogation. 

SEPfiR-EVOLO, 1. v. tr. (Lat. poet) To fly 
over, Alpem. 


SEPER-FERO, ferre, tiili, latum, v. irr. tr. 
(Lat.) To carry over or beyond; hence, part. 
Superlatus, a, um, as an adj., exaggerated, 
hyperbolical. 

SEPERFiClARIUS, a, um, adj. [superficios]. 
(Lat) That is on another’s ground; trop., ma- 
thematics ut it* dicam s. est: in alieno aedi- 
ficat 

SEPERFlCIES, ei ,/. [super-facies]. 1) (Lat.) 
The upper part, surface, aquae, arboris. 2) A 
building (in opp. to the ground and fbunda- 
tion). 

80PER-FIO, fieri, v. irr. pass. (PI.) To be 
over and above , to remain, to be left. 

S0PER-FIXUS, a, um, adj. [part, of super- 
figo, a verb not otherwise in use]. Fastened 

above, stuck up. 

SEPER-FLUO, 3. v. intr. k tr. (Lat.) I. Intr. 
— To run over, to overflow : flumen s. Hence, 
trop. : A) to be superabundant, pecunia s. : B) to 
be superfluous: nihil s. : C) to have a super- 
abundance: orator exsultans et s., extravagant. 
II. Tr. — To flow by, aures. 

SEPERFLUUS, a, um, adj. [superfluo]. (Lat) 

1) Overflowing. 2) Superfluous, unnecessary. 
SEPER-FUNDO, fudi, fusura, 3. v. tr. (Mostly 

poet & lat) 1) To pour over, to pour upon, 
unguentum, tela; pass., of a river = to overflow; 
of a multitude of people = to pour forth, to 
spread over: hostes superfusi, rushing upon (him) ; 
laetitia se superfundens, extravagant; regnum 
s. in Asiam, extended. 2) To pour one thing over 
another, to cover something by pouring : 8. aliquid 
re aliqua. 

SEPERGREDIOR, gressus, 8. v. dep. tr. [su- 
per-gradior]. (Lat) 1) To step over, limen. 

2) Trop. : A) to pass beyond, to surpass, to 
excel, reliquas pulchritudine: B) to endure, 
necessitates. 

SEPER-IMMlNEO, 2. v. intr. (Poet, k lat.) 
To hang over, to overhang. v 

*SEp£R-IMPENDEJJ 3, tis, part. (Poet.) Over- 
hanging. 

80PER-IMrONO, — , pfisltum, 8. v. tr. To 
plaoe upon or over, to lay upon, saxum. 

SEpER-INCIDENS, tis, part. Falling from 
above, felling down. 

♦SEpER-INCEBANS, tis, part. Lying over or 
upon. 

SEpER-INCUMBO, ctibui, — , 3. r. intr. (Poet.) 

To lay one’s self upon. 

8EPER-INDECO. xi, ctum, 3. v. tr. (Lat.) 
To draw over, rein. 

SEpER-INDUO, ui, utum, 3. v. tr. (Lat) 
To put on over other clothes, paenulam. 

SEpER-INGERO, — , gestum, 3. v. tr. (Lat) 
To bring or to pour down. 

SEPER-INJlCIO, — , jectum, 8. v. tr. (Poet) 
k lat.) To oast over or upon, terrain. 
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•S0PER-1N8TERNO, stravi, — , 8. v. tr. To 
spread or t« lay oyer or upon, tabalas. 

SUPERIOR — ▼. Superus. 

SUpERIUS, comp. : 1) Neut. of superior — ▼. 
Superus. 8) Of supra, q. t. 

SUPER-JACK), jeci, jectum, 8. v. tr. 1) To 
oast or to throw over or upon, terrain; s. se 
rogo ; aeqnor snperjectum, spread over , overflow- 
ing. 2) (Poet A lat.) With that over which 
something is thrown as the object, to overtop, 
to oover over: s. arborem jaculo; s. scopnlos 
undA. Hence, trop ., to go beyond, to exceed: 
8. fidem angendo, to exaggerate the affair to that 
the etatemente are not believed. 

80PER-JACTO, 1. v. tr. (Lat.) To cast or to 
toes upon, infantes pilis. 

SCPERJECTIO, onis ,/. [snperjacio]. (Lat) 
Prop., a throwing over or on; trop., in rhetoric, 
exaggeration, hyperbole. 

♦SUPERJUMENTARIUS, ii, m. [super-jumen- 
tum]. (Lat.) A superintendent of the drivers 
of beasts of burden. 

SUPER-LABOR, 8. v. dtp. intr. (Lat.) To 
glide over. 

SUPERLATIO, onis,/. [superfero]. (Rhet) 
An exaggeration, hyperbole. 

S0PERLATU8 — ▼. Superfero. 

SUPER-MlCO, 1. v. intr. (Lat.) To leap 
over; trop., to exoel. 

SUPER-MITTO, misi, missum, 8. v. tr. (Lat) 
To throw or to pour over or upon, to add by 
pouring: s. aquam potion i. 

S0PERNE, adv. [supernus]. Up, upwards. 

1) (Poet) =• Above. 2) From above: superne 
jugular© aliqnem. 

SUPBR-NO, 1, v. tr. (Lat.) To swim above 
or on the top. 

80PERNUS, a, am, adj. [super]. (Poet & 
lat.) That is above , on high, upper: 8. oris pars ; 
(poet.) = celestial, numen; Tusculum s., situated 
on high ground. 

80PERO, avi, atum, 1. v. tr. A intr. [super]. 
I. Tr. — 1) To go or to pass over, to surmount, 
munitiones, ripas fluminis, Alpes; (poet.) s. nli- 
quid ascensu, to ascend; 8. aliquid saltu, to leap 
over ; s. flumen, to swim over a river; 8. multum 
itineris, to travel a great distance; animus s. earn 
regionem, elevates itself above; turris s. fastigium, 
Parnasi oacumen 8. nubes, rises above , overtops. 

2) To patfs by; esp., as a tech. t. in nautical 
lang., to sail by, to double, to weather: s. pro- 
montorium, Euboeam. Hence = to anticipate: 
fama 8. epistolam sua celeritate; 8. aliquem 
sorte, to be chosen by lot before another. 3) Trop. : 
A) to surpass, to excel, to outstrip: s. aliquem 
doctrina; s. omnes scelere; 8. aliquem in arti- 
bus: B) to overcome, to conqner, to vanquish: 
s. hostem equestri proelio; 8. Asiam bello; 8. 
difficultates, casus, omnia. II. Intr. — 1) To 
have the preeminence, to be superior: s. re ali- 


qua. 2) To rise above, to overtop, to pr eject 
above: sol superabat ex mari ; «apcrtnt cai* 
et cervicibus altis. 8) To be abundant, a 
abound: divitiae mihi ss. ; multitudo s , the r* o 
a great crowd. 4) To be left over, te remsix. 
to survive : nihil 8. ; sex versos as. ; dies a aj- 
quot horia, a few hours of the day still remsm : *. 
vitA, or (poet) simply s., to be still alive; (poet 
s. urbi, to outlive. 

SUPER-OBRUO, ui, utum, 3. e. tr. (Lat) Ti 
cover over, to overwhelm, aliquem scuds. 

*SUPER-PENDEN8, ti«, part. Overhaagiaf 
saxum. 

SUPER-PONO, posui, posltum, 3. r. tr. lib 
plaee over or upon, to pot upon : s. pileum ti- 
pi ti; villa superposita colli. 2) (Lat.) Tnf 

A) to place above something — to prefer: a aa«i 
genus huic: B) to place after, to poetposs: i 
aliquid rei alicui. 

SUPER-SC AN DO, 3. v. tr. To *iimh or t» 
step over: 8. corpora sonino strata. 

SUPER-SCRlBO, psi, ptum, 3. *. tr. (Lat i 
To write upon or over, to superscribe, aljquw. 

SOPER-SEDEO, sedi, seseum, 2. r wdr. 1 
(Lat.) To Sit upon, eleph&nto. 2) Trop.. tsgm 
over doing any thing, to desist or te refrain feta, 
to spare, to forbear: s. labor©, proelio, moltm- 
dine verborum, litibus et jurgiis; *(l»t) s. pag- 
nae, and s. operam ; s. facer© aliquid. 

♦S0PER-STAGNO, avi, — , 1. *. mtr. (Tie,) 
To spread ont into a lake, to overflow. 

S0PER-8TERNO, — , stratum, 3. v. tr. h 
spread or to strew upon, to oover over, coeysn. 

8UPERSTES, Ids, adj. [super-etoj. 1) ^ Ar- 
chaic.) That stands by or is present at a tiin/ = 
a bystander, witness: suis utrisque superscti- 
bus praesentibus. 2) Still living 1 after the duA 
of some one , surviving: relinqaere aliques i: 

8. alicui and (more rar.) alicujus; s. site (of m 
who has just escaped a great danger). 

SUPERSTlTIO, onis,/. fsnper-eto, ‘astaWoc 
still over or by any thing’]. 1) A groundUn^i 
excessive dread of the gods , superstition (cl rt£- 
gio, which is a jnst and proper fear of the god*';: 
superstitio ... in qna est tiroor inanis deomai; 
superstition© tollenda non tollitur reGgio; l 
anilis; in the pi = foreign (i. ©., not Bow) n- 
ligions , usages , superstitions, ceremonies: intnit- 
cere novas ss. 2) (Lat.) Religious awe, u» 
tlty, templi, virtutis. Hence: A) a eerupokif 
regard or observance, in gen. : s. praeceptonui: 

B) (poet.) an object of sacred awe (of the Styx, 
by which the gods swOre an inviolable oath). 

SUPERSTlTlOSE, adv. [superstidososj. 11 
8uperstitiously. 2) Too scrupulously, tee nte* 
ly or exactly, in haerere cogitatis. 

SUPERSTlTlOSUS, a, urn, adj. [snpendti*]. 

1) Superstitions, philoeophi. 2) (Ante-clJ fry 
phetio, vox, homo. 
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SflPERSTlTO, 1. v. intr. [superstes]. (PL) 
To be over or remaining. 

SCPER-STO, 1. v. intr . A tr. To stand upon 
or over: s. rupibus, oorporibus; but also, s. 
ossa. 

S0PER-STRUO, xi, ctum, 8. v. tr. To build 
upon or over, molem. (L&t) 

S0PER-SUM, fui, esse, v. irr. intr. 1) To be 
left, to remain: exigua pars exercitus s. ; non 
multum tempo ris s. ; superest dicere, etc., it 
still remains to say , Ac. ; more freq., superest ut 
id faciam; quod superest, as for the rest. Hence 
=. to outlive, to survive, pugnae, reipublicae. 
2) To be in abundanoe, to abound : verba mihi 
ss. ; (poet.) modo vita supersit, if I do but live. 
Hence: *A) to be superabundant, to be super- 
fluous: *B) (poet.) 8 . labori, to be equal to , to be 
sufficient fori *C) (= assum) to assist (said of an 
advocate), alicui. 

*St)PfiR-URGENS, tis, part. (Tac.) Pressing 
from above. 

S0PERUS, a, um, adj. with comp . and sup. 
[super]. (The nom. sing . masc. is doubtful; the 
sing, generally rare.) I. Posit . — Above* upper: 
limen s., the beam above the door ; mare s., the 
Adriatic Sea (in opp. to mare inferum, * the Etrus- 
can Sea’); templum superi Jovis, of supreme Ju- 
piter (in opp. to Jupiter inferus, ‘Pluto’); de su- 
pero, from above; dii s., the celestial gods = 
superi; subst., Superi, drum, m.pl. — a )-=the 
gods (in opp. to men) — b) = the celestial deities 
(in opp. to the infernal) — o) = living men (in 
opp. to the dead) ; so, in gen., that which belongs 
to heaven or earth = heavenly, earthly : ss. aurae, 
the upper air. 

II. Comp. SSpSrior, us. — 1) Of place, situ- 
ated above, the upper, the higher: ,s. pars col- 
lis; s. domus, the upper part of the house; locus 
s. (or, more freq., in the pi., loca ss.), a height, 
eminence; dicere, etc., e loco s., from the tribune 
or rostra. 2) Of time, former, earlier, previous, 
past; also, more advanced, older: s. nox, an- 
nus; s. crudelitas, vita: s. Dionysius; omnes 
netatis s. ; Africanus superior, the elder. 8) Of 
quality, condition, Ac., superior, higher, great- 
er, more eminent or distinguished : nostri bello 
ss. esse coeperunt, began to get the upperhand; 
is populus s. factus est, conquered; discessit s., 
departed as victor; facilitate superior fuit, goas 
superior in affability ; quanto ss. sumus, the more 
we are elevated ( above others). 

III. Sup. : A) Supremus, a, um. — l)(Rar.) 
Of space, highest, topmost: s. mons, the top, the 
summit of the mountain. Hence, trop. — a) = the 
Highest, most exalted, supreme, Jupiter — b) of 
degree, utmost, extreme: s. macies; 8. suppli- 
eium, capital punishment. 2) Of time, the last, 
latest, extreme, Anal: (poet.) s. manum impo- 
lere operi, the finishing touch ; in partic., s. dies, 
the last day of life (obire diem s., to die); but, 


supreme nocte, in the last part of the night; 
(poet.) 8. sole, at sunset; (poet.) ss. ignes =• a 
funeral pile; ss. tori = a bier; s. honor, the last 
honours , funeral ceremonies; tituli ss., epitaphs; 
v.orat ore supremo, with dying mouth. Hence — 
a) subst. (lat. ), Suprema, orum, n.pL: a) — 
the last moments of life: circa ss. Neronis; Q) the 
last will, the testament: in ss. Augusti; y) = the 
last honours paid to one deceased, a burial — b) 
adv.. Supremo, or Sup remum (poet & lat.), 
for the last time . B) Sum m us, a, um [sup- 
imus]. — 1) Of place, the uppermost, highest, 
topmost, locus; s. urbs, the highest part qf the 
town; 8. aqua, the surface of the water. Hence — 
a) subst., Summum, i, n., the uppermost part, 
the summit: a s., above, from above; so, also, in 
summo, at the top of, on the highest part of — b) 
(lat) summa riguerunt, the extremities of the 
body; ss. digiti, the tips of the fingers. 2) Of 
time, the last, latest, final: venit s. dies; s. 
manum imponere rei. Hence, ode., Summo, 
at the last, at the end, at the close (opp. to initio). 
8) Of degree, rank, Ac., the highest, greatest, 
utmost, extreme; the most excellent, distin- 
guished, important, Ac.: s. bonura ; s. jus; s. 
periculum, cruciatus ; s. paupertas, extreme po- 
verty ; vir s. = a distinguished man , a man of very 
high standing; 8. voluntate ejus, entirely accord- 
ing to his wish; omnia summa facere, to do all 
that one can ; summa omnia sunt in eo, all quali- 
ties art found in him in the highest degree. In 
partic. — a) s. res, the principal thing; s. contro- 
versy, the main question; dimicare de rebus ss., 
to fight a decisive battle; 8. respublica, the highest 
welfare of the state — b) summo reipublicae tem- 
pore, at a very critical juncture for the state — o) 
(Com.) amicus meus s., my best friend — d) vir 
summo loco nAtus, of very noble birth — e) (poet) 
n. pi, chiefs, leaders: summa ducum Atrides — 
f) adv., Summum, or ad summum, in the high- 
est degree. 

SftPERVACANEUS, a, um, adj. [super-vaco], 

1) Superfluous, needless, unnecessary, oratio. 

2) In a good sense, supernumerary, extra: s. 
opus, done at extra hours. 

♦SOPER-VACO, 1. v. intr. (Lat) To be super- 
fluous. 

SttPER-VACUUS, a, um, adj. (Mostly poet 
A lat. ) = Supervacaneus. 

StJPER-VADO, 3. v. tr. (Rar.) To go or to 
climb over, to surmount, muros. 

SCPER-VEHOR, vectus, 3. v. dep. intr. To 
go, to ride or to sail over or past, Ac.: s. 
montem. 

SCPER-VENIO, veni, ventum, 4. v. tr. A intr. 
I. Tr. — To come over or upon : unda s. undam, 
presses upon, follows quick upon ; terra s. crura 
ejus, covers. II. Intr. — To arrive or to come up to 
unexpectedly, to surprise, alicui; militibus mu- 
nientibus liostis 8. ; legati ss. animis jam aegris, 
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came while thar minds were excited ; Q. 9. illi lae- 
titiae, came anid that rejoicing ; imber s. 

SOPERVENTUS, us, m . [supervenio]. (Lat.) 
A coming np or upon, an arrival. 

SUPER-VlVO, vixi, — , 8. v. intr. (Lat) To 
outlive, alicui. 

*SCPER-V0lITO, avi, — , 1. v.freq . tr. (Poet.) 
To lly frequently over, tecta. 

SUPER-YOLO, 1. *. tr. (Poet. A lat.) To fly 
over, terras. 

♦SDPiXE, adv. [supinusj. (Lat) Trop., care- 
lessly, negligently. 

SDPlNlTAS, itis,/. [supinus]. (Let.) Abend- 
ing backward. 

StfPlNO, avi, atum, 1. v. tr. [supinus]. (Poet 
A lat ) To bend or to lay backward, to place or 
to throw on the back; testudo supinata, lying on 
it* back ; s. glebas, to plough , or to turn up with 
a hoe; (poet) supinari nasum, to turn up the 
nose (while the head ie bent back, in order to 
enjoy a pleasant smell); quid te supinat? what 
makes you carry your head so high (makes you so 
proud) f 

SOPlNUS, a, am, atf. [sub, Am*]. 1) Bent 
or thrown baokward, lying on the back: cubare 
s. ; s. caput, cervix; stertit 8., lying on the back. 
Hence: A) trop. (lat) = oareleea, negligent, 
supine: otiosus ac a.: B) (poet A lat.) turned 
upwards, upward: manus supinas (with the palms 
turned up) ad coeluiu tendere (the position of 
one praying); cornua ss. ; jactus s. : C) (lat) 
with the head turned back, proud, haughty. 2) 

| Of places: A) (poet. A lat) spread out, extend- 
ed, flat, vallis, mare: B) rising upwards, slo- 
ping, inclined, collis, Tibur. 8) (Poet) Run- 
ning backwards, retrograde: cursus fluminum 
(denoting an impossibility). 

8UPPALPOR (Sub-p.), 1. v. dtp. intr. (PI.) 
To caress or to stroke a little , to ooax or to 
wheedle a little, alicui. 

SUPPAR (Sub-p.), iris, adj. (Rar.) Almost 
equal, alicui. 

SUPPARASiTOR (Sub-p.), 1. v. dep. intr. (PI.) 
To flatter or to fawn upon a little, like a para- 
site, alicui. 

SUPPARUM, i, «., and SUPPARUS, i, *i». 
[an Oscan word]. 1) A linen garment worn by 
women. 2) (Lat) A small sail on the foremast , 
a topsail. 

*SUPPEdItATIO, dnis,/. [suppedito]. A rich 
supply, superabundance, bonoruin. 

SUPPfiDlTO, avi, atum, 1. v. tr. A intr . 
I. Tr. [sub-pes?] — To give, to afford, to fur- 
nish or to procure in abundance or sufficiently: 
s. alicui aliquid; 9. alicui varietatem in scriben- 
do; terra s. cibos; 8. alicui suum ingenium, to 
serve with one's skill. II. Intr. [suppeto?] — 1) 
To exist in abundance, to be in store, to be at 
hand : multitudo s. ; ne charta quidem s. ; om- 
nia apparatus dicendi s. ; o ratio s. 2) To be 


sufficient, to suffice: ea quae ss. ad victim, 
manubiae ss. in fundaments; si vita sn i p 
tasset — if he had lived long enough ; (Com- 1 * 
labori, to be equal to. 8) To abound is- s 
aliqua. 4) Impers ., suppeditat (dicere, etc. *r 
is easy. 

♦SUPPEDO (Sub-p.), 3. v . intr. To break wiai 
gently. 

SUPPERNATUS, a, urn, adf. [sub-pere] 
(Poet) Lame in the hip = eat down, MUnL 
arbor. 

♦8UPPERTURBO, 1. r. tr. [sub- perturb* ' 
(Lat.; doubtf. read.) Td alarm a little. 

SUPPETIAE, as, f. pi. [suppeto]. (Onljti- 
nom. and aceus. pi. are found; ante-el. A 
Help, assistance, succour: suppetiae mihi sort: 
suppetias venire, proficisci, etc., to on *?» aid. 

SUPPETIOR, atus, 1. v. dep. intr. [suppetiae] 
(Rar.) To assist, to suoeour. 

SUPPETO (Sub-p.), Ivi or ii, ltum. 3. t. m.* 
1) To bo on hand or in store, to be present; in 
partic. — to be at hand in abundance: ha« 
mihi 88.; nihil 8. praeter voluntatem, I ken 
nothing but , Ac.; consilium ei non a, he don ut 
know what to do; res mihi s., I have plenty 
money , I have money enough ; si vita s., if l u 
still alive. 2) To be present in a sufficient iks^, 
Ac., to be sufficient, to be equal to, to saffet: 
lingua ejus non s. libertati; facta diet is 
respond; (poet) 8. novis labori bus, to be obfyed 
to submit to , to be exposed to. 

SUPPlLO, — , atum, 1. r. tr. [sub-pihej. 
(Anto-cl.) To pull out the hair secretly. Trey- — 
1) To steal craftily , to pilfer, to purloin, to fikk: 

8. aurum alicui; 8. pal lam uxori. 2) Witt » 
personal object, to strip, to fleece, aliqueoL 

SUPPINGO, — , pactum, 3. r. tr. [sub-pangsj- 
(Ante-cl. A lat.) 1) To fasten under: s. cut* 
crepidis. 2) To oover below: s. crepidas cUm 

SUPPLANTO (Sub-p.), avi, atum, 1. r . tr. I* 
trip np one’s heels, to throw down, aliqem: 
hence, trop. == to throw to the ground, to «ves 
throw, judicium; tenero supplantat verba p*- 
lato, distorts , minces. 

SUPPLEMENTUM, i, n. [suppleo]. 1) Tut 
by which any thing is completed or filUd t til- 
ing up, supply, supplement (by supplying om*- 
sions — cf. complementum) : s. gregis. In par- 
ticular, as a milit. tech, t., a piling up * k-ij 
of troops , a recruiting ; and, concr. = roinfuto 
ments, recruits: juventus delecta in suppitmes- 
turn classis, to complete the manning o f the f*t: 
para supplement; scribere s. 2) (Lat.) Half 
assistance. 

SUPPLEO (Sub-p.), evi, etum, 2. v. tr. 1> 
(Poet. A lat.) In geu., to fill up, to All tgaia, 
to supply: 8. rugas, venas sanguine; s. intm* 
moenia, to people; s. vicem alicujus = to nyp) 
the place of. Hence = to make good, to repair, 
damnum. 2) To make complete or fall np 
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plying what it wanting : 8. bibliothecam, summam. 
Ia partic., as a milit. tech, t., to reoruit, legio- 
nes; s. classem remigio, to furnish with the full 
complement of rowers. 

SUPPLEX, Icis, adf. [sub-plico], Prop., bend- 
ing the knees, kneeling down ; hence, humbly en- 
treating or imploring, suppliant: miser et s. ; 
suppler manus tendo; s. esse (fieri) alicui, to 
beseech, one humbly; vota, preces ss., humble . 
Hence, as subst., a suppliant: 8. alicqjus, of any 
one; s. meus, to me. 

SUPPLlCATIO, onis,/. [supplico]. A public 
supplication of the gods : — 1) A supplioation or 
religious humiliation, in times of distress , to avert 
the wrath of the gods. 2) A thanksgiving for 
victory , &c. 

SUPPLlClTER, adv. [supples]. Humbly, 
suppliantly. 

SUPPLlCIUM, ii, n. [supples]. Prop., a 
kneeling down for prayer or to receive punishment : — 
1) : A) an humble supplication offered to a deity , 
a prayer; hence also (ante-cl.) sometimes = an 
act of worship , in gen., a sacrifice , offering: bs. 
deorum, to the gods ; placare deos suppliers: R) 
(Sail.) an humble entreaty , in gen. 2) A punish- 
ment, esp. capital punishment: snmere (capere, 
esigere, etc.) s. de aliquo, afficere ali quern sup- 
plicio, to infiict capital punishment; dare alicui 
supplicium, to be punished by any one; ultimum 
s., suicide. Hence: A) = torment, pain: cruci- 
atus et supplicium : B) — need, suffering from 
a wound , &o. 

SUPPLlCO, avi, atom, 1. v. intr. [supples]. 
1) To beg or to pray humbly, to beseech, to 
supplicate (cf. rogare, orare): s. alicui; s. pro 
Aliquo. 2) In partic., to entreat a deity in a 
suppliant manner , to pray to ; hence, in gen. = 
to worship : s. diis per hostias. 

SUPPLODO, osi, osum, 3. v . tr. [sub-plaudo]. 
To stamp with the foot , pedem. 

SUPPLOSIO, onis, /. [supplodo]. A stamping 
with the foot , pedis. 

SUPPOENlTET (Sub-p.), 2. v. impers. tr. To 
repent a little: s. ilium furoris, huno copiarum 
Buarum, that man repents of his madness , this one 
is dissatisfied with his means. 

SUPPONO (Sub-p.), posui, pSsftum, 8. v. tr. 
1) To put, to place or to set under: b. ova gal- 
linis, collura oneri, ignem tecto; (poet.) s. ali- 
quem terrae,-etc., to bury; s. dentes terrae, to 
sow in the earth ; 8 pecus fano agresti, to drive 
under ; s. cultros, to put the kn\fe to the throat (in 
slaughtering animals). Hence, trop. : A) to sub- 
ject, to subordinate: s. se criminibus, aliquid 
sibi : *B) (poet.) te postpone, to value less than: 
s. rem rei alicui: C) to annex, to subjoin: s. 
generi partes; s. exempla. 2) To put in the 
place of, to substitute: s. aliquem in locum ali- 
cqjus; s. meliorem alicui; 8. stannum pro auro. 
In partic. = to substitute the false for the true , to 


forge, to counterfeit: s. infantem, testamentum 
aliquem alicui. 

SUPPORTO (Sub-p.), avi, atum, 1. v. tr. To 
oarry, to bring or to oonvey to a place: s. f ru- 
men turn es SequAnis; s. omnia in castra. 

SUPPOSlTlCIUS, a, um, adj. [suppono]. 
(PI.) Substituted; in partic., not genuine 
false, supposititious. 

SUPPOSlTIO, onis, /. [suppono]. (PI.) A 
substituting. 

♦SUPPOSTRIX, * Icis, /. [for BUppositrix, from 
suppono]. (PI.) She that substitutes fraudulently : 
8. puerorum, a kidnapper of boys. 

SUPPRESSIO, onis,/ [suppriino]. An em- 
besslement of money. 

SUPPRESSU8, a, um, actf. with comp. [ part . 
of 8upprimo]. Of the voice, suppressed, low. 

SUPPRlMO, pressi, pressum, 3. v. tr. [sub- 
premo]. 1) To press down or under: s. navem, 
to sink , to send to the bottom. 2) Trop., to sup- 
press: A) = to keep back, to conceal, to keep 
to one’s self, to embessle: s. testamentum, pe- 
cuniam; s. lioinen alicujus, not to name: B) = 
to oheok, to restrain, to stop: 8. hostes inse- 
quentes, sanguinem, vocera, iram; s. fugam, 
iter. 

SUPPROMUS (Sub-p.), i, m. (PI.) An under- 
butcher. . 

SUPPODET (Sub-p.), 2. v. impers. tr. To be 
somewhat ashamed : suppudet me, I am a little 
ashamed. 

SUPPO RATIO, dnis, /. [suppuro]. An ab- 
scess, suppuration. 

SUPPURO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [sub- 
pus]. L Intr.— To gather matter, to suppu- 
rate, to fester; trop. = to become noxious. II. 
Tr. — To cause to suppurate; but thus only the 
part . suppuratus, as an ac{j., suppurated, full of 
ulcers; trop., s. tristitia, festering, deep-seated. 

SUPPtJTO (Sub-p.), avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
cut off below, to prune, to lop, oleas. 2) To 
reokon, to count up, to oompute. 

SUPRA, prep, and adv. [prop, for supera. (sc. 
parte), which is found among the old poets as 
an adv., instead of supra]. 

I. Prep, with accus. — 1) Of space: A) over, 
above : s. aliquem aocumbero ; in partic. of geo- 
graphical situation = beyond, above: s.oppidum; 
Syene est b. Alexandrian* ; also, with verbs of 
motion = over: saltu ferri 8. venabula: B) 
over: exire s. terrain; trop., esse alicui supra 
caput = to annoy or to pursue one continually. 
2) Of time, before: s. hanc memoriam, before our 
time. 8) (Rar.) Besides: s. belli Latini metum. 
4) Denoting preeminence, excess in measure, 
Ac., over, above: s. modum; hoc est s fortu- 
nam hominis, this exceeds; esse s. leges, to bt 
above the laws; id facinus s. fratres fuit, that 
surpassed that of the brothers; s. humanam fidem. 
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more than one can believe; also, of numbers, su- 
pra viginti millia. 

II. Adv. w. comp, (superius) — l)Of space: A) 
oyer, abovo, on the upper side : toto vertice ». esse, 
to be taller , to overtop : Bjabove (in opp. to below ) : 
omnia quae s. sunt = upon the earth (iu opp. to 
the lower world). 8) Of time, before, earlier, 
formerly; in partic., in a speech, Ac. = before, 
further back: quae s. dixi; ut s. demonstravi- 
mus, as we showed above; so, also, 8. repetere, 
to go further back (in a speech, in time). 3) Be- 
yond that, more, higher: s. adjicere, to offer 
more; nihil 8., nothing more ; tarn accurate ut 
nihil possit s., so accurately that nothing can be 
more so ; supra quam credibile est, more than is 
credible. 

♦SUPRA-J3CANDO, 3. v . tr. To climb or to 
pass oyer, fines. 

SUPREMUS, etc. — ▼. Superus. 

SORA, ae, /. The oalf of the leg; (poet.) in 
gen. = the leg , the shin : vincire suras cothurno. 

SURCOLUS, i, m. [dim. of suras, 4 a branch ’]. 
A small branoh (cf. ramu9, ramalia) : surculum 
defringere (a token of seizin or possession). In 
partic.: A) a thorn, splinter: extrahere s. : B) 
a soion, slip, set (of plants). 

*SURDASTER, stra, strum, adj. [surdus]. 
Somewhat deaf, hard of hearing. 

SURDlTAS, atis ,/. [surdus]. Deafness. 

SURDUS, a, um, adj. w. comp. [perh. contr. 
for suridus, from se and aur-is], 1) That can- 
not hear, deaf, homo, aures; prov., surdo nar- 
rare fabulam, to preach to deaf ears. 8) Trap. : 
A) s. esse in sermone Graecoram, not to under- 
stand the Greek: B) (poet.) = that does not or 
will not hear, not listening, deaf, insensible, in- 
exorable: s. ad preces, munera alicujus, that is 
not moved by the prayers , by the gifts of any one; 
saxa surd?* nautis, heedless of the lamentations of 
the sailors; 8. mens, susceptible of no consolation; 
janua s., that will not open to one who wishes to 
enter: C) (poet.) = noiseless, still: s. lyra, si- 
lent, not sounding; gratia officii tui non s. erit: 
D) (lot.) dull, indistinct, vox. 

SURfiNA, ae, m. Among the Parthians , the 
name of a dignitary, next in rank to the king. 

SURGO, surrexi, surrectum, 8. v. tr. & intr. 
[for 8urrigo, from sub-rego], I. (Also surrigo, 
poet A lat.) Tr. — To raise or to lift up, to 
ereot, to eleyate, muoronem ; s. aures, to prick 
up; s. 1 umbos; hastae surrectA cuspide. II. 
Intr. — 1) To raise one's self up, to rise, to stand 
up, to arise: s. e lecto, de sella; in partic. = 
to rise up from bed, from sleep, Ac. : s. ante lu- 
cem ; or =■ to rise or to get up for the performing 
of any action, e. g. of an orator, s. ad dicendum. 
8 ) (Mostly poet. & lat.) Of inanimate objeots: 
A) to rise or to mount up, to asoend: ignis s. 
ab ara; nox s. ab aquis; fons s., spouts forth; 
thus of lofty objects, which overtop others: 


mons s.; cervus surgens in cornua, with high H 
horns; mare s. =■ the waves rim: B) to spring H 
up, to arise, ventus, bellum, dolor, rumor; ecu- w 
tentia s. animo: C) to grow up, puer. I 

SURRENTINUS, a, um, adf. [Sorrento*]. I 
Of or belonging to Surrentum ; subst., S u rren- 1 1 
tini, oram, m. pi., the inhabitants of Swrt < maa 

SURRENTUM, i, a. A town in Southern Cass, 
pania , now Sorrento. 

SURREPO (Sub-r.), psi, ptam, 3. v. m*r. 1) 

To creep under, to oroep along beneath ; & sto 
tabulas; (poet) 8. moenia urbia. S) TVop. (poet 
& lat), to steal npon, to fall upon unawares, 
alicui; oblivio ei s., he gradually forgets ; quiet 
(sleep) s. oculis. 

SURREPTlCIUS, a, um, adj. [surripio]. (PL) 

1) 8tolen, surreptitious. 2) Concealed, rleudss 
tine. 

SURRlPIO, ripui, reptom, 8. v. tr. [sdb- 
rapio]. To snatch or to take away secretly, is 
steal, to purloin: 8. vasa ex sacro, poeraa; a 
alicui aliquid; 8. se alicui, to steal away from 
one; s. se aliquo, to withdraw to a place prod jr; 

8. Purmam, to take by stratagem; (poet) s. afi- 
quid spatii, to snatch or to steal a little time; 
s. crimen oculis alicujus, to conceal; a. diem, m 
spend unprof tably ; in the pass., surripi, to escape 
punishment (by bribery or other dishonourable 
means). 

SURROGO (Sub-r.), avi, atum, 1. a. tr. Tech 
term, of the magistrate presiding in the oomitii 
(cf. sufficio), to elect or to eauae to be chows 
in place of another, to substitute ; s. consoles; 
s. collegam in locum alicujas. 

SURSUM (ante-cl. also Sarsns), adv. [ssb 
and versum or versus]. 1) With verbs of no- 
tion, up, on high, upward, scandere, conspicere; 
pleonastically, s. versus; s. deorsum, up ssd 
down; s. deorsum rereare, to turn topsyturvy. 

8) With verbs of rest, aboye, high up, on high: 
nares s. sunt. 

SUS, suis, comm. [*]. 1) A hog, twine, pig, 
sow; prov., sus Minervam (sc. docet, said of sa 
ignorant person trying to teach one wiser thaa 
himself). 8 ) A kind of fish. 

SCSA, drum, n. pi. [=• A tows h 

Persia, the winter-residence of the Persian kiap, 
near the modern Schoster ; also, melon. = Sol- 
ano, q. v. 

SUSCEPTIO, onis, /. [suscipio]. An undw- 
taking. causae. 

SUSCEPTOR, oris, m. [suscipio]. (Lat) Che 
who undertakes any thing , an undertaker, cos- 
tractor. 

SUSCIPIO, cepi, ceptum, 8. r. tr. [*ub-c*pio]. 

1) To take up, to lift up, to intercept, to eatch 
up, Ac. (in order to bear, support, Ac. — ct 
tollo, prehendo) ; s. labentcm ; s s^nguioero; 
s. ignem foliis. In partic.: A) to hold up cay i, 
thing by supporting it, to prop up, to support: a 
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theatrum fulturis; trop s. reum, to defend , to 
tak e under one's protection: B) of a child — a) 
prop, of the father, to take up a newborn child 
from the ground , and thereby to show that he will 
bring it up: atinam die natali susceptus non es- 
sexn, would that they had exposed me to perish on 
the day of my birth ; simul atque in lucem editi 
et suscepti sumas — b) hence, in gen., to beget 
or to bear a child: s. filiura ex aliqna: C) to 
take, to reeeive: s. discipulos; s. aliquem in 
ei vita tern: D) s. sermonem (poet. & lat.) = to 
answer: E) 8. personam viri boni, to act the part 
of a good man ; s. sibi anctoritatem, to arrogate 
to onds self: F) 8. consolationem, to be capable 
of consolation , to lake consolation; s. crimen, to 
entertain the charge. 2) Trop., to take upon one’i 
self; to assume, to undertake, onus, negotium, 
causam populi, legationem sibi. Hence: A) = 
to undertake, to eommenoe, to begin, bellum, 
iter, negotium; s. scelus (in se), to commit a 
crime: B) 8. odium, to conceive hatred ( against 
one) ; 8. talem cursum vitae, to choose such a 
course of life; 8. consilium, to form a determina- 
tion ; 8. votum, to make a vow; 8. maculam, to 
contract a stain; a. turpitudinem, to commit a 
disgraceful act : C) 8. poenam, etc., to suffer; 8. 
invidiam, to incur hatred; 6. dolorem, to give 
one's self up to grief: D) to assume, to grant, to 
allow: quae si suscipimus; s. posse animum 
manere corpore vacantem, to undertake to prove. 

SUSClTO (Subc.), avi, atum, 1. v. tr. 1) 
(Poet.) To lift or to raise up, to turn up: s. 
humum (in ploughing); aura s. lintea, swells ; 
8. cinerem, ignem, to rekindle. Hence: A) = to 
build, to erect: 8. delubra deorum: B) to drive 
away: 8. vulturium a capite: C) to produce: s. 
sententias. 2) Trop., to arouse or to awaken 
one sleeping: s. aliquem e Borano; 8. aegrotuin, 
to restore; 8. mortuos, to restore to life. Hence = 
to stir up, to excite, to cause, to incite, &c. : 
a. clamores, bellum civile, odium, caedem; s. 
viros in arma (poet.); s. aliquem testem, to 
summon (to cause to rise). 

SUSIANE, e9, /. [Souatarrj]. A district of Per- 
sia , now Khuziston. 

SCSlANI, drum, m. pi. [Susiane]. The inha- 
bitants of Susiane. 

SUSPECTO.( Sub-s.), Svi, atum, 1. v. tr. 1) 
(Com.) To look up at, tabulam. 2) (Lat.) To 
look at with suspicion , to mistrust, to suspect, 
aliquem, perfidiam. 

SUSPECTUS (I.), a, ura, adj. w. comp. & sup. 
f part, of suspicio]. That is an object of suspicion, 
suspected, mistrusted: 8. alicui; s. de tali see- 
lere; s. de noverca; (lat.) 8. in morte matris; 
e. capitalium scelerum; liabero aliquem 8., to 
have suspicions of any one ; locus s. = insecure , 
dangerous. 

SUSPECTUS (II.), us, m. [suspicio]. (Poet. 
& lat.) 1) A looking up or upward: quantus s. 


ad Olympum, as high as is Olympus to the view; 
turris vasto s. = height. 2) Trop., regard, 
esteem, admiration. 

SUSPENDIOSUS, i, m. [suspendo]. (Poet & 
lat.) One that has hanged himselt 

SUSPENDIUM, ii, n. [suspendo]. A hang- 
ing: (poet.) arbor praebuit ei suspendia, has 
served him for hanging himself. 

SUSPENDO (Sub-p.), pendi, pensum, 3. v. tr. 
1) To hang np, to hang, to suspend : a. nidum 
tigno; 8. oscilla ex pinu; s. columbam nb alto 
malo; 8. se de ficu; 8. vestes; suspense reste, 
suspended by a rope; 8. piscem hamo, to catch , 
to hook. In partic. : A) = to hang up in order 
to kill, to hang: 8. se, aliquem: B) to hang up a 
gift in a temple in honour of a deity = to devote, 
to consecrate : s. donum Quirino ; s. vestes votas: 
C) (poet) s. vultum mentemque tabula, to fix 
the gaze and the thoughts on a picture. 2) To hold 
up as a prop, &c., to prop np, to support: 8. 
opus; duo tigna ss. contignationem, prop up; 8. 
pedem digitis, to go on tiptoe; so, also, suspenso 
gradu ire; (Lucr.) s. dentes, to bite gently ; 8. 
balneos, to build upon arches; turris 8. tectum. 
Hence: A) trop. = to hold suspended — a) of a 
thing r= to leave mndecided, rem — b) to make 
uncertain or doubtful, to keep in suspense: s. 
animos judicum; s. senatum ambiguis responsis 
— c) to interrupt, to stop, sermonem, fletum: 
B) (poet) to loosen, terram: C) (Horat.) 8. ali- 
quem or aliquid naso (adunco), to turn up the 
nose at some one or something. 

SUSPENSORA, a e,f. [suspendo]. (Lat.) An 
arch on which a building rests . 

SUSPENSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of suspendo]. 1) (Prop, mostly poet A 
lat.) Suspended, elevated, raised on high: vel 
mare per medium fluctu suspensa tumenti ferret 
iter. 2) Trop. : A) suspended, i. e., touching lightly , 
light, gentle, pes (v. Suspendo, 2), aura; sus- 
pensa manu aliquem commeudare, slightly: B) 
depending from or resting on: s. ex re aliqua; 
rfttiones suspensos habere extrinsecus, to depend 
upon external things : C) uncertain, doubtful, un- 
decided, spes, animus, consilium; omnia erant 
ss. ; relinquere aliquid in suspenso, to leave un- 
decided; 8. res, critical: D) hesitating, waver- 
ing, unresolved: s. inter spem et metum; 8. 
exspectatione, through expectation; a. et anxius: 
E) anxious, fearful, manus: F) loosened, loose 
(v. Suspendo, 2, B), terra. 

SUSPlCAX, acis, adj. [suspicor]. (Rar.) 1) 
Distrustful. 2) That excites suspicion, suspi- 
cious. 

SUSPICIO (I.), exi, ectum, 3. v. tr. and intr. 
[sub-specio]. I. Intr. — To look up, in coelum; 
nec s. nec circumspicio. II. Tr. — To look up at, 
ostra, coelum, aliquem; quae tellua tuam ma- 
trem (i.e., Pleiadem) suspicit, is situated towards. 

\ Hence, trop. : A) to look upon with admiration and 
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wonder, to hononr, to admire, aliquem, honores: 
*B) to suspect, aliquem (hence part, suspectus, 
as an adj. ) 

SUSPICIO (II.), onis, /. [suspicio I.]. 1) 
Saspioion, distrust: in hac re nulla s. subest; 
incidit mihi suspicio; venire (vocari) in suspi- 
cionem, to become suspicious, to incur suspicion; 
vocare aliquid in 8., to suspect something; mo- 
vere 8. alicui, to excite suspicion against any one ; 
esse in suspicione alicui, to be suspected by some 
one, to be an object of suspicion; tu babes 8., you 
entertain suspicion ; but, res habet 8 ., is suspi- 
cious, excites suspicion; 89. et oflfensiones; crimen 
coarguitur multis ss., by many circumstances ex- 
citing suspicion. 2) In gen., supposition, belief: 
8. deorum, notion of the gods; attingere aliquid 
suspicione. to suppose something. 

SUSPlClOSE, adv. with comp, [suspiciosus]. 
Jn a way to rouse suspicion, suspiciously. 

SUSPlClOSUS, a, uui,flrf;. w. sup. [suspicio]. 
1) Entertaining suspicion, or ready to suspect, sus- 
picious, mistrustful, homo. 2) Exciting suspi- 
cion, suspected, suspicious: res antea s. nunc 
manifesta est; tempus s. 

SUSPlCOR, atus, dtp. (ante-cl. also SuspTco), 
1. ») tr. [suspicio]. 1) To mistrust, to suspect, 
aliquid, res nefarias, malo consilio aliquem ab- 
ire. 2) In gen., to suppose, to assume, to sur- 
mise, to suspect, to believe, aliquid; s. figuram 
divinum in deo; s. librum ei placere. 

SUSPlRATIO, onis, /., and SUSPlRATUS, 
us, to. [suspiro]. A fetching a deep breath , a 
sighing. 

SUSPlRlTUS, us, to. [suspiro]. 1) = Suspi- 
ratio. 2) (Ante-cl.) = Suspirium, 2. 

SUSPlRIUM, ii, n. [suspiro]. 1) A deep 
breath, a sigh: trahere s., to sigh, to breathe 
deeply; sine cura, sine s. 2) (Lat.) As a dis- 
ease, shortness of breath, asthma. 

SUSPIRO (Sub-s.), avi, Stum, 1. r. intr. & tr. 
I. Intr. — To fetch a deep breath, to breathe 
deeply, to sigh (inarticulately, and as an invo- 
luntary expression of sadness — cf. gemo): s. 
ab imis pectoribus, occulte. Hence (poet.) — 
a) s. aliquid factum, to sigh because , &c. ; s. 
no, from fear that , &c. — b) 8. in aliquh, 
to be deeply in love with , to sigh for. II. Tr. — 
1) To cause to sigh, to make sigh: curae suspi- 
rantes. 2) To breathe out, to exhale, nebulas. 
3) To sigh after, to long for, matrem, alios 
amores. 

S USQUE DEQUE, adv. [prob. for sursum- 
dcorsura]. Prop., np and down, above and be- 
low — is only trap., and used in conversational 
language to indicate a thing indifferent or of 
small value : s. d. habere aliquid, to pay no re- 
gard to a thing, to slight it; de Octavio s. d. (sc. 
habeo, fero or cst), I do not care about Octavius , 
he is of no account to me. 


SUSTENTACULUM, i, n. [suatento]. (Ulj 
A support, prop, stay. 

SUSTENTATIO, onis, /. [sustent©]. (Barb 
1) A deferring, delay: res habet s. f can U de- 
layed. 2) In partic., as a figure of speech, s 
keeping in suspense, suspension. 

SUSTENTO, avi, a turn, 1. v. tr. [tnieas. of sas- 
tineo]. 1) To hold up or upright , to upheld, si 
support (with difficulty and trouble — cf. 
ueo): s. fratrem labentem mona. Hence, trap: 

A) not to let fall or sink, to hold np, to ssstsix. 
to preserve, to maintain, Ac. : a. aliquem, 
tudinem ; una consolatio me 8. ; s. opes Tmj*- 
nas ; s. aciem, to keep in order, not to let fail tna 
confusion; sustentor literis; sostentare st, a 
preserve one's health : B) to nourish, to sapport: 
s. plebem frumento; s. se amicorum liberalitsie: 
8. omnem familiam; in the pa**., sustentari, is 
support one's self, to get a living. 2) To eadm, 
to bear: s. moerorem alicujus, bellum; s. lura- 
riam domestico lenocinio, to bear the expense 
of. Hence = to withstand, to boar: s. impt- 
tum legionis, hostes; aegre sustentatur is djy 
or ( impers .) eo die, they held out that day md 
difficulty; ultra s., to hold out longer. Sj Is 
defer, to procrastinate, rem. 

SUSTlNEO, tlnui, ten turn, 2. r. tr. [seh- 
teneo]. 1) To hold np, to uphold, to support, 
to upbear, to keep np (to keep up a burden, sac 
to let it fall or sink — cf. ferro, tolero, si sa): 
s. bovem humeris; fornix a. pontem; male s. 
arma; s. se a lapsu, to keep one'* self from fail my 
Hence, trop.: A) to support, to help, amicca; 

B) to take upon one's self, to under taka, ts su> 
tain: s. munus, negotiom, causa m reipablior; 

8. personam, to sustain a part (poet ska, i. 
Thaida = to play the part of Thais); heaee, 
exspectationem magnam snstineo, the grtet ex- 
pectation which men entertain of me, rests ap«* m 
as a heavy burden ; hence (mostly with a wgv ' 
tive) non sustinet, he cannot bear, cannot evhet, \ 
he does not take upon himself \ doe * not venture: ms > 
s. aliquid facere. 2) To endure, to boar, to safe 
dolorem, curam, praesentia. 3) Of a pence *r 
thing, to hold out against, to withstand: g.p- 
tentiam alicujus, impetum, vim hostiura; »i&, 
abs. — to hold out: diutius a. non 
Hence: A) s. ea quae contra dicuntur, to drfmi 
one's self against : B) non s. rogantem, not h to ' 
able to resist the request of any one . 4) Ts be? 

up, to preserve, to maintain : a. dignitateu m * , 
publicae ; s. rem Romanam. Uence. to aosriik 
to support, liberos; res frnmentaria nos s. ij 
To hold or to keep back, to restrain, ts stop, to 
check : s. re m os, to hold the oars suspended, ft 
stop rowing; s. agmen, milites; e. signs, ioUk, 
trop., e. impetum benevolentiae. Henet: A) a 
keep in suspense r= to delay, to put oil; to pw ( 
crastinate: s. bellum, rem in noctea: Bj * 
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check , to restrain: s. se ab omni asscnsu; bus- ground; 86. venti, propitious; uti populo suo, to 
tinebam me ne fcriberem. ! have the people favourably disposed to himself; so. 

SUSTOLLO (Snb9-t.), 3. v. tr. (Ante-cl. & lat.) also, deo9 ss. habere, gracious: C) — one’s own 

1) To raise up, to lift or to take np, amiculura. master, in one’s own power, t ree: ancilla nuno 

2) To remove, to destroy, aodes. 8) To take sun eat ; is in disputando suus esse poterit, t/t- 

away, filiam ab aliqno. ! dependent; suus non est t he is not in his senses 

♦SOSURRATOR, dris, m. [susurro]. A mut- so, also, vix sua ost: D) subst . — a) Sui, drum, 
terer, whisperer. m pi •, one’s own followers , troops , friends , rela - 

SUSURRO, 1. v. intr. & tr. [cf. vvpitca]. (Poet, fives, &c. — b) Suum, i, n., one’s own possession 
& lat) I. Intr . — To whisper, to murmur, to property, right. 

hues, to rustle, homo, fama, apes, aura. II. SYBARIS, is and Idis, /. [== £v/?ap<(]. 1) A 
Tr. — To whisper, to hum, alicui aliquid. river in Laconia , now the Sibari. 2) A town on 

SCSURRUS (I.), i, m. [susurro]. A whisper- the river Sybaris, destroyed 510 b. c., and rebuilt 
ing, murmuring, humming, rustling. 443 b. c., with the name Thurii (q. v.), famed 

♦SCSURRUS (II.), a, am, adj. [susurro]. (Poet.) for its effeminacy and debauchery. 

Murmuring, muttering, whispering. SYBARlTAE, arum, m. pi. [Sybaris]. The 

SDTELA, ae, /. [suo]. (PI.) Prop., a sewing inhabitants of Sybaris, the Sybarites. 
together; trop., a cunning device, trick, arti- SYBARlTANUS, a, um, adj. [Sybaris]. Of 
floe. or belonging to Sybaris , Sybarit&n ; hence =■ vo- 

SUTHUL, n. indecl. A town in Numidia. luptuous. 

SOTlLlS, e, adj. [suo]. 8ewed together, S Y BA RlTIS, Idis,/. [Sybaris]. The name of a 

cyraba; corona 8., of twined roses. (Poet. & lat.) lascivious poem. 

SOTOR, oris, m. [suo]. A shoemaker; prov., SfCHAEUS (I.), or SlCHAEUS, i, m. The 
v. Crepida. husband of Dido. 

SDtORIUS, a, um. adj. [sutor]. Of or be- SYCHAEUS (IL), a, um, adj. [Sychaeus I.]. 
longing to a shoemaker , shoemaker’s, atramen- Of Sychaeus, Sychaean. 

tom; subst., Sutorius, ii, m., one that has been SYCOLATRONiDAE, aAtm, m. pi. (PI.) The 
a shoemaker. Fig-stealers, a facetiously-formed name of a ficti - 

SOTRlNUS (I.), a, um, adj. [for sutorinus, tious people. 

IVora sutor]. (Lat.) = Sutorius. Hence, subst.: 8YC0PHANTA, ae, m. [= ovico<pavrTK, 4 one 

A) Sutrina, ae, /. (sc. officina or taberna), a who informed against people exporting figs from 

shoemaker’s shop: B) Sutrinum, i, it. (sc. Attica contrary to law’]. (Com.) Aninformer, 
artificium), the shoemaking trade. talebearer; an intriguer, deoeiver. Hence = 

SUTRlNUS (II.), a, um, adj. [Sutrium]. Of a parasite, sycophant. 
or pertaining to Sutrium , Sutrian; subst., Su- SYCOPHANTIA, ae, /. [= ov*o+a»ria]. Craft, 
trini, drum, m. pi., the inhabitants of Sutrium. cunning, deceit (v. Sycophanta). 

SUTRIUM, ii, ii. A town in Etruria , now SYCOPH ANTlOSE, ado. [sycophanta]. (PI.) 
Sutri; prov., ire Sutrium = to set about a thing In an intriguing manner, deceitfully, kna- 
well prepared (as Camillus when he undertook vishly. 

the conquest of Sutrium). SYCOPHANTOR, 1. v. dep. intr. [sycophanta]. 

SUTOR A, ae,/. [suo]. A seam. (PI.) To play the knave, to trick, to cheat: 8. 

SUUS, a, um, pose. pron. [ofa, e#&*]. 1) His alicui. 
own, her own, its own, their own: patrem s. *SYCURIUM, i, n. A town in Thessaly. 
interfecit; os tend it quid pater 8. fecisset; hunc SYENE, es , /. [= s«4rq]. A town in Upper 
cives sui ejecerunt, Ait own fellow-citizens; sua Egypt. 

cuique laus debetur, to each his own praise; suae SYENITES, ae, adj. m. [Syene]. Of or relating 

injuriae,fAttr own injuries (inflicted or received); to 8yene; in the pi., as subst. = the inhabitants 

sometimes, irregularly, for ejus, eorum, etc. (on of Syene. 

these points consult the grammars). It is SYGAMBRI — v. Sigambri. 

strengthened by the particles 4 pte* and 4 met*: SYLLA — v. Sulla. 

suopte ingenio; capti suismet ipsi praeeidiis. SYLLA BA, ae, /. [= *vXXa#4]. A syllable. 

Hence, 2) figur. and ernphat : A) = becoming, SYLLAbATIM, adv. [syllaba]. Syllable by 

peculiar, proper, aoeustomed, usual, Ac. : ha- syllable, syllabioally. 

bere s. numerum; sua morte defungi, to die a SYLLOGISMUS, i, m. [= avXXoyioplf]. (Lat.) 
natural death ; suo Marte pugnare, to fight in his A syllogism. 

usual manner, with his usual weapons ; suo anno SYLLOGISTiCUS, a, um, adj. [-= a»XXoyt*- 
.^onsulem fieri, m the first year in which it could r<*6(]. Of or belonging to a syllogism, syllo- 
be done according to law, i. e., m his proper year: gistio. 

B) = favourable, advantageous, wished for, pro- SYMAETHEUS, a, um, adj. [Syraaetbus]. Ot 
pi tious, &c. : suo loco pugnare, on favourable or belonging to 8ymsthus. 
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SYMAETHIS, Idis,/. [Symaethum], The nymph SYNGRlPHUS, i, m. [= eiyyyo^]. (PL) 1) 
of the river Symaethum. A written contract. 2) A passport. 

SYMAETIIIUS = Symaetheus, q. v. SYNNADA, orum, n.pL, also SYNNAS, Ida, 

SYMAETHUM, i, n., or SYMAETIIUS, i, m. /, [= r« Ivwoda]. A town in Phrygia Mejer, 

A river (and a town eituated upon it) on the eaet famous for its marble. 

coast of Sicily , now the Giaretta. SYNNADENSIS, e, adj. [Synnada]. Of or be- 

SYMBOL A, a e,/. [= A contribution longing to Synnada. 

to a common feast, one's share, soot; jocosely, of SYNODUS, outis, m. [= roednt]. A fish, e 
blows; also (lat.), of conversational questions kind of bream . 

for amusement. SYNTHfiSlNUS, a, am, adj. [= 

♦SYMBOLICE, adv. [symbolum], (Lat.) Sym- (Lat.) Pertaining to a dreeeing-gown : e. Ttsos, 
bolically, figuratively. a dressing-gown. 

SYMBOLUM, i, n., and SYMBOLUS, i, m. SYNTONUM, 1, n. [= *»,«,«*]. (Lat.) A 
[= <jx>nfio\o ¥ and oXofj. A mark, token, sym- musical instrument. 

bol, by which one is expected to be recognized or his gYPHAX, Icis, m. A king of Numidia, in Os 
identity is proved. time of the Second Punic war. 

SYME, es, /. [£vp4]. An island of the JEgean SYPHEUM, i, n. A town of the BruttsL 

Sea , between Rhodes and Cnidus. SYRACOSIUS, a, am, ae^j. £ Syracusae]. 

SYMPHONIA, ae, f. [= rop^uWa]. (Pure (Poet.) = Syracusanus. 

Latin, concentus.) A symphony, concert of mu- SYRACUSAE, arum, f. pi. [= 
sical instruments. The chief city on the island of Sicily , founded by 

SYMPHONlACUS, a,um,tf((i’ the Corinthian Archies, 768 b. c., bow Sire- ' 
Pertaining to mnsio, musical: pueri as., singing gossft. 

boys, choristers. SYrACCSANUS, a, am, adj. [Syracusae]. 

SYMPLEGADES, dum,/. pi. [= Xvptwh »yd3e f , Syracusan ; subst ., Syracusan!, orum, rn.pL, • 
‘that strike together’]. The two islands ( after - the inhabitants of Syracuse, 

wards called Cyaneae) at the entrance of the Thra - SYRACOSIUS, a, am, adj. [Syracusae]. = 

dan Bosphorus , which, acc. to the fable, were Syracusanus. 

always dashing against each other, and crushed SYRI, orum, m.pl. [= ££po<]. The inhabitants 
whatever came between them, until after the of Syria , the Syrians. 

successful passage of the Argo, when they be- SYRIA, ae, /. [Syri]. Syria, a country ef 
came fixed — now Urek-Jaki. Asia, on the Mediterranean Sea, between Cilicia end i 

SYMPOSlACUS, a, urn, adj. [= 9vp*o*imrff]. Palestine; in its widest sense it embraced abc 
(Lat.) Of or pertainiug to a banquet , oonvivial, the countries Along the Euphrates and Tigris; * 
symposiao; subst., Symposiaca, orum, n. pi., hence = Assyria. I 

the writings of Plutarch , entitled lv t ir6oiov i Table- SYRlACUS, also (poet.) SYRISCUS, a, am, \ 
Talk. adj. [Syri]. 8yrian. ( 

SYMPOSIUM, ii, n. [= ovprbnov, «tho ban- SYRIUS (I.), a, am, adj. [Syri]. Oforpw \ 
quet’]. The title of one of Plato's dialogues. taining to Syria, Syrian. J 

SYNANCHE, es, / [= evayKi]- (Lat.) An SYRIUS (II.), a, am, adj. [Syros]. Of or be- J 
inflammation of the throat, quinsy. longing to the island of Syros . Syrian. 

SYnApOTHNESCONTES [= 9vvavo$¥foK*¥Tie, SYRINX, ngis, /. [= ]. A nynfk ^ 

‘the dying together’]. The title of a comedy of changed into a reed. j 

Dip hi las. SYRMA, atis, n. [=«*#*«]. A robe with s > 

SYnARISTOSAE, arum,/./>f. [= ewaptoriooat, train. Hence, trop., a tragedy. 

‘the women breakfasting together’]. The title SYR0PHOENIX, Icis, m. [=r £ i» >yc .V t (]. A I 
of a comedy by Menander. Syro-Phosnioian (from the borders of Syria aid ! 

SYNECDOCHE, es, /. [= *»»Mfcx«]. (Lat.) Phoenicia). I 

A figure of speech , by which a part is put for the SYROS, i, /. [= £$$»«]• An island in tie j 
whole , a cause for an effect , an effect for a cause , Mgean Sea, one of the Cyclades , the birthplace | 
a proper name for an appellative, &c., a synecdoche, of Pherecydes — now Sira. 

SYNEDRUS, i, m. [= aWpo<]. A conncUlor, SYRTIS, is, /. [= £*«<]• *) A sand-buk j 

senator (among the Macedonians). or sandy place in the sea, esp. on the northerner** 1 

SYNEPHEBI, drum, m.pl. [= ‘the of Africa: 8. major, near Cyrenaica, now the I 

Fellow-Youths’]. The title of a comedy of Statius Bay of Sidra; 8. minor, near Byxacene, now tW ij 

Carcilius. Bay of Cabes. 2) Melon., the coast near the Syria, jl 

SYNGRAPHA, ae,/. [= *vyypa<pfi]. A hand- SYRTlCUS, a, am, adj. [Syrtis]. Of or be- i 

writing = an obligation, bond, promissory note : longing to the Syrtis, Byrtian. j 

fecore ss. cum aliquo, to take a bill of exchange 8YRUS, a, am, adj. [Syria]. Syrian; *v&s^ " 

(for a debt). Syr us, i, m., a Syrian . j 


Digitized by \ google 



TABAE. 


893 


TABULA. 


T ABAE, arum, /. pi. A town in Phrygia 
Major . 

TABAS, ao, /. A town of Paraetacene , in 
Per sit. 

TABELLA, ae, /. [dim. of tabula]. 1) A small 
board or table, a tablet Hence (poet.): A) the 
trough in which Romulus and Remus were exposed: 
B) a fan: C) a gaming-board: t. capit lapillos. 
2) In partic. : A) a writing-tablet; hence, melon. 
— a) a letter, note, billet: dare tt. = dare li- 
teraa — b) a writing, contract, will, Ac. : tt. 
dotis, a marriage -contract; tabellis obsignatia 
agis mecum, in strict form ; tt quaestionis, 
minutes of evidence; tt publicae, public papers 
or records: B) a to tire tablet, kung up in a 
temple , in acknowledgment of help received from a 
deity : t. votiva, or simply tabella : C) a voting- 
tablet, used — a) in the comitia , for electing a 
magistrate , or for voting on the ratification or 
rejection of a bill ; in the latter case, each voter 
received two tablets, one for approval, marked 
with the letters U. R. (uti rogas), the other for 
rejection, marked with the letter A. (antique = 

* I rqject the bill ’) — b) in courts of justice, each 
judge receiving three tablets, marked, one with 
A. (absolvo), the second with C. (conderano), and 
the third with N. L. (non liquet = ‘ the matter 
is not exactly clear to me’): D) a painted tablet , 
a small painting or picture. 

TABELLARIUS, a, um, adj. [tabella]. Of or 
pertaining to tablets. In partic. : A) of or per- 
taining to voting-tablets: B) of or pertaining to 
writing or to letters: navis t., a packetboat , mail- 
packet; subst., Tabellarius, ii, m., a slave or 
messenger sent with a letter , a letter-carrier, cou- 
rier. 

TABEO, ui, — . 2. v. intr. [kindred w. Doric 
t&ku) = rftvw]. (Poet.) To melt; trop. = to 
waste away : corpora tt. =• pine away ; artus 
tabentes sale (poet.), dripping with salt-water; 
genae tabentes, wet with tears. 

TABERNA, ae, /. [root TAB, whence also 
tabula]. 1) A shed built of boards , a but, booth : 
A) = a miserable dwelling , a hovel : tt. pauperum : 
B) = a workshop, a shop, stall of a merchant , 
barber , Ac. ; concursare circum tt. : t. libraria, 
a bookseller's shop; exercere t., to have goods for 
sale in a shop ; t. tonsoris, a barber's shop ; t. la- 
nionis, a butcher's shop : C) an inn, tavern : de- 
vertere in t. ; also, a brothel , bawdyhouse. 2) A 
stand, made of wood , for spectators at the games . 
8) Tres Tabernae, 4 the Three Taverns' a place 
on the Appian way , near Ulubrae. 

TABERNACCLUM, i, n. [tab era a]. A hut 
built of boards , a barraok; hence, a tent In 
partio., in augorial lang. = a place chosen by the 
augur for observing the auspices: cape re t, to 
take possession of to choose; capere t recte, in 
the proper manner , with due ceremonies ; capere t. 
vitio, improperly. ‘ 


TABBRNARIUS, ii, m. [taberna]. One who 
works or sells in a shop , a shopkeeper ; in Rome 
= a man of inferior standing. 

TABERNOLA, ae,/. [dim. of taberna]. (Lat.) 
A small booth or shop; a little tavern. 

TABES, is, /. [tabeo]. (The genit. and dai. 
wanting.) 1) A gradual wasting away: A) a 
melting, rotting, putrefaction, &o. : t. absumit 
cadarera: B) a wasting away by disease , eon- 
sumption: aegritndo affert t. ; oculorum t, loss 
of sight. 2) A wasting disease; almost always 
trop., of a moral or political evil: t. fenoris 
crescentis, the plague , pest of increasing debt. 
8 ) The moisture of a melting , decaying substance , 
corruption: t. nivis liquescentis, the slime of 
melting snow; t sanguinis; t. tot annorum (of 
a coffin in which a corpse has lain for a long 
time); t. veneni. 

| TABESCO, bui, — , 3. r. inch. intr. [tabeo]. 
1) To melt gradually, to be dissolved, cera. 2) 
To waste or to pine away, to decline, to decay, 
to languish, Ac., luctu, molestiis; dies t. 

♦TABID0LUS, a, um, adj. [dim. of tabidus]. 
Consuming. (Poet.) 

TABlDUS, a, um, adj. [tabeo]. 1) Melting, 
dissolving, nix. 2) Wasting away, decaying, 
from disease, Ac., corpus; s. juvencus, consump- 
tive; hence, trop. (poet.), mens t., pining, lan- 
guishing. 8) Melon ., wasting, consuming, de- 
stroying, lues, venenum, vetustas. 

TABiFTCUS, a, um, adj. [tabes-facio]. 1) 
(Poet) Melting, dissolving: ss. radii solis. 2) 
Pestilential, deadly, agr, venenum; trop., animi 
perturbationes tt., consuming passions. 

TABRACA, ae, /. A town of Numidia, on the 
Mediterranean Sea . 

TABULA, ae, /. [root TAB, whence also ta- 
berna]. 1) A board, plank (of wood or metal, 
smoothed or polished): arripere tabulam do nau- 
fragio. In particular: A) a gaming-board: B) 
tabula picta, or simply tabula, a painting; in 
partic. — a) t. votiva, a votive tablet , on which a 
shipwreck was painted , and which was hung up in 
a temple by the persons saved from a shipwreck — 
b) t Dicaearchi, a map ; C) a writing or reckon- 
ing-tablet: t. cerata, a waxed writing -t ablet : D) 
a tablet of laws: figere tabulas, to post up, to 
publish ; duodecim tabulae, the twelve tables of the 
lam at Rome. 2) Of various kinds of writings: 
A) pi., a book of receipts and expenditures (tt. 
acceptornm et expensorum — such as every per- 
son of orderly habits bad at Rome), an account- 
book: conflcere tabulas ; pecunia debetur in ta- 
bulis, stands charged on his books; hence, tt. 
novae, 91*10 account-books (by substituting which 
for the old ones, the old debts were cancelled in 
whole or in part) ; trop., tt. novae benefleiorum, 
a forgetting of past benefactions: B) tt. publicae 
— a) the account-books of the state, books of the 
public receipts and expenditures, financial books — 
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b) documents, records, lists, state papers, re- 
lating to the eeneue , legal causes, public acts, Ac. ; 
bonce, in gen. = the archives: C) a tablet on 
which , after an election , the votes cast for each 
candidate were registered , a list or register of votes : 
D) a tablet hung up for advertising , an advertise- 
ment: figere, proscribere t. ; t. decreti, benefi- 
cii; in partic. = a list of proscribed persons: tt. 
Sullunae; also = an auction-list , and hence, an 
auction: adesse ad t. : E) tt. dotis, nuptiales 
(poet.), a marriage-contract; tt. qu&estionis, mi- 
nutes of evidence: F) (poet. & lat) = a will, 
testament. 

TABCLARIUS, a, um, adj. [tabula]. Of or be- 
longing to written documents ; only as subst. : A) 
T a b u 1 a r i u s, ii, m., a keeper of archives, a re- 
gistrar: B) Tabularium, ii, n., a place where 
public records are kept , archives. 

TABOLATIO, 5nis, /. [tabula]. A covering 
of boards , a flooring ; a floor, story. 

TABDLATUS, a, urn, at (?. [tabula]. Covered 
with boards, boarded, floored. Hence, subst., Ta- 
b u 1 a t u m, i, n. : A) any thing covered with boards, 
a wainscot, floor, story: B) melon., a layer, 
row. 

TABUM, i, n. [tabeo]. (The genit. and dal. 
not used.) 1) Corrupt moisture or matter, pu- 
trid gore, sanies: saza spargcre tabo (of a ship- 
wrecked person); fluere sanie taboque. 3) 
Trop., an infections disease, plague, pestilence : 
pabula tabo inficere. ' 

TABURNUS f i, m. A small mountain-chain in 
Campania , now Rocca Rainola. 

TACEO, ui, Itum, 2. v. intr. & tr. I. Intr. — 
1) To be silent, to hold one's peace, to say no- 
thing (cf. sileo): tace! be still ! t de re, about 
anything. 2) (Poet.): A) = sileo, to be still, 
noiseless, quiet: oranis ager, nox t., is quiet: 
B) trop., oculi tt., express nothing; blanditiae tt., 
cease. II. Tr. To be silent about, to pass over 
in silence, to keep secret: t. rem, arcana; ta- 
cenda, things urfit to be spoken. 

TACIT A, a e, /. [tacitus]. The goddess of Si- 
lence; also called Muta. 

TAClTE, or (lat.) TAClTO, ado. [tacitus]. 
1) Silently, in silenoe: habere aliquid tacite, to 
keep secret. 2) - Unobserved, secretly: perire 
tacite. 

TAClTURNlTAS, atis, /. [taciturnus]. 1) A 
being silent , silenoe: t. testium, curiae; hence 
poet.) a not mentioning , silence (on the part of 
poets), t. invida. 2) Taciturnity: t alicujus 
experiri. 

TACITURNUS, a, um, adj. w. comp. A sup. [ta- 
ceo]. 1) Not talkative, silent, taciturn, homo; 
obstinatio t., obstinate silence. 2) Trop. (poet.): A) 
still, quiet, ripa: B) = unread (t. posces tineas). 

TACITUS (I.), a, um, adj. [taceo]. 1) Act., 
that does not speak, silent, still, mute: me tacito, 
without my speaking; os taciturn alicui praebere, 


not to answer; t. exspectatio; tacitus id prat 
tereo, I pass it over in silence. Hence : A) L senk 
without undertaking any thing ; t morior, sedhext 
making a defence; legentem aut taciturn impeHit 
meditating: B) that is done without words, tacit, 
silent : t. signum, a tacit sign ; tt, induciae, c 
truce tacitly agreed upon (without express stipu- 
lation) ; t assensio; t. sensus, natural feeling is 
opp. to instruction or direction); tt. exceptb- 
nes, implied: tacita lumina, silent glances; L fsl- 
men, without thunder: C) ( = silens) still, aosse- 
less, quiet: t. nox, nemns; per taciturn, is raw- 
ness, quietly. 2) Pass., that is passed ewer in si- 
lence, not spoken of, unmentioned : relinqum 
aliquid t. ; esp., ferre aliquid ab aliquo taciturn, 
to carry something off without opposition from an- 
other: ne id quidem a Turno taciturn tubt Ter- 
nus was not silent even about that ; nunquam We 
(a me) taciturn feres, you shall not do it withms 
opposition from me. Hence = Secret, kiddie, 
unobserved: t vulnus; taciturn abire; quod ta- 
cito opus est, what ought to be kept secret; subsL, 
Taciturn, i, n., a secret. 

TACITUS (II.), i, m. (C. Cornelius.) T %e cele- 
brated Roman historian. 

♦TACTlLlS, e, adj. [tango]. (Lucr.) Thit 
may be touched, tangible. 

TACTIO, onis,/. [tango]. 1) (PI.) A touch* 
ing, touch: quid tibi hanc tactio est? trie d* 
you touch this one f *2) The sense ef toad, 
feeling. 

TACTUS, us, m. [tango]. 1) A touching, 
touch. 2) Effbet, influence. 3) The sense ef 
touch, feeling. 4) (Lucr.) Tangibility (opp. u 
intactus). 

TAEDA, a e,/. [kindred with date or wrier. 
6aiia or 1) A resinous species of fir or pat- 

tree; hence = resinous fir or pine- wood. 2) That 
which is made out of resinous fir or pine- wood: A) 

& board or plank of pitch-pine: cupae repbtae 
taeda : B) a torch of pitch-pine, used someti®« 
in religious worship, also at funerals, and par- 
ticularly at weddings (L jugalis) ; hence, 
denoting — a) a wedding, marriage: f«d*» 
taedae — b) love: C) in the pL, firebrands f 
pine wood, as instruments of torture. 

TAEDET, taeduit or t&eeum est, — ,1a 
imp era. tr. & intr. It irks, weariee, disgusts : t me, 

I am disgusted, wearied, Ac. : t me vitae; l 
eum sermonis tui, he is tired of your speech : t 
eadem audire millies, it disgusts me to hear the 
same things a thousand times over. 

*TAEDlFER, Sra, Srum, adj. [taeda - fer*]. 
(Poet) Torch-bearing: t dea, Le.. Certs, be- 
cause she kindled a piece of pine-wood in order 
to search for her daughter. 

TAEDIUM, ii, ». [taodet]. Disgust wesri- 
ness or loathing of a thing, arising from t/i tm 
long continuance or too frequent repetition .* t op* | 
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pugnationis; t reram adversaram; afferre t, 
to cause; t. capere, to conceive. 

TAENARlDES, ae, m. [Taenaras]. The T»- 
nari&n ; (poet.) = the Lacedaemonian (of Hya- 
cynthu9). 

TAENARlDIS, Idis, adj. f. [Taenaras]. T®- 
narian; (poet.) = Lacedaemonian. 

TAENARIUS, a, um, adj. [Taenaras]. Of or 
belonging to Taenarus , Tanarian; (poet.) = La- 
cedaemonian: dens T., Neptune (because he had 
a temple at Taenarus) ; T. soror, marita, Helena; 
T. porta, the entrance to the infernal regions; val- 
les T., subterranean. 

TAENARUS, i, com., and TAENARUM, i, n. 
[= T aivapos, TaiVapor]. A promontory and town 
in Laconia , near which, according to fable, was 
a cavern, the entrance to the infernal regions ; 
lienee, melon. = the infernal r eg ions , the kingdom 
of the dead. 

TAENIA, a e, /. [= «uW<*]. (Poet. & lat.) A 
band, ribbon; in partio., a head-band, fillet. 

TAGAX, aci8, adj. [tago = tango — cf. the 
Greek rtrayw]. (Rar.) Thievish. 

TAGES, etis, m. An Etrurian deity or hero , 
the son of a Genius Jovialis, and thus grandson of 
Jupiter; he taught the Etrurians the art of di- 
vination. 

TAGO, 3. v. tr. [root TAG]. An obsolete form 
of tango, q. v. 

TAGUS, i, m. A river in Lusitania , now the 
Tujo (in Spain) or the Tejo (in Portugal). 

TALAlONlDES, ae, m. [Talaus]. A descend 
ant of Talans = Adrastus. 

TALAIONIUS, a, um, adj. [Talaus]. Of or 
belonging to Talans ; subst. , T a 1 a i o n i a, ae, /. 
a daughter of Talaionius — Eriphyle. 

TALARIS, e, adj. [talus]. Of or belonging 
to the ankles : A) reaching to the ankles, tunica : 
B) subst.. Talar ia, ium, n. pi. — a) the parts 
about the ankles , the ankles — b) sandals fastened 
to the ankles , winged shoes: (poet.) of the winged 
shoes of Mercury; prov., videamus talaria =let 
us flee speedily — c) (poet.) = tunica talaris. 

TALARIUS, a, um, adj. [talus]. Of or be- 
longing to dies, dieo-, ludus; t. lex, relating to 
dice-playing. 

TALASSIO, onis, or TALASSIUS, ii, and 
TA LASSUS, i, m. A senator , who, according to 
legend, had obtained, at the abduction of the 
Sabine women, a very beautiful maiden for a 
wife, and whose name on that account was used 
as a congratulatory expression : serviro T. = to 
marry. 

TALAUS, i, m. [== TaXatf*]. An Argonaut , the 
father of Adrastus , Parihenopaeus and Eriphyle. 

TALEA, a e, /. [root TAG, whence also ta-lus, 
tax-ill us]., A twig cut off, a stick. In parti c. : 
A) = a set, outting, layer (cf. ramus) : B) a 
short pointed stake placed in the ground in order to 


wound the cavalry of an enemy: C) tt. ferreae, 
iron rods , used as money by the Britons. 

TALENTUM, i, n. [raXavro*]. 1) A talent, a 
Greek weight , varying in different states, usually 
=■ 60 pounds. 8) A talent, a sum of money — 
the Attic talent consisted of 60 minae , or G000 
drachmae — $1083.38, or £293, 15*.; the ‘ta- 
lentum magnum’ w$s greater, and contained 
80 minae. 

TALIO, onis, /. [tali9]. (Ante-cl. & lat.) A 
repaying like for like , retaliation. 

TALIS, e, adj. [the demonstrative force of the 
‘t* appears in Sansc. ta (this), Gr. rtf, Engl, this 
— cf. also tarn, and, as it regards the ending, 
qualis]. Snob, of such a nature or kind: nliquid 
tale, or tale quid, something of the kind; freq. 
corresponding to ‘qualis,* such ... as: talis erat 
qualis putabatur (also with ‘ac’ or 'atque’); 
tales esse oportet ut jure laudemur; talem te 
esse oportet qui te ab impiorum societate se- 
jungas, such a one as. In partic. : A) emphati- 
cally, such — so distinguished, great, remark* 
able, critical, &c., vir, occasio; tali tempore, at 
so critical a time: B) it often refers to a previous 
or immediately following description, and can be 
rendered, this, that, the following: tali modo, 
in this manner; talia fatur, as follows. 

TALITRUM, i, n. [talus]. A rap with the 
fingers , a fillip. 

TALPA, ae, /. A mole. 

TALTHfBIUS, ii,m. [=TaXM0ioc]. A herald 
of Agamemnon. 

TALUS, i, m. 1) The ankle: pulcher a ver- 
tice ad tt, from head to foot; prov., recto t 
stare, to stand steadfast or firm; (poet.) fabula 
stat recto t, stands , i. e., succeeds; recto t. vivere, 
to act well. 2) A die (orig. made of the ankle- 
bones of certain animals). The ‘talus* had four 
marked sides, on which it could fall, and two 
curved or unmarked. Four 4 tali ’ were used in 
playing: the best throw (Venus) was when each 
side presented a different number; the worst 
(Canis), when all four turned up the same (cf. 
tessera). 

TAM, adv. [cf. talis, and, for the ending, 
quam, also palam, jam, clam]. So, to such a 
degree, so far, so much; usually with adjectives 
and adverbs, in comic and late writers also con- 
nected with verbs: t. multa; t. barbnras. Freq. 
corresponding to quam (sometimes ac, atque) — 
as much ... as: non t. ... quam, not as much ... 
as, less ... than ; non tam pugnandi quam diffu- 
giendi consilium; and sometimes = as well ... 
as, denoting a stronger connexion (nearly =■ et 
... et): t foederatis quam infestis gentibus. In 
partic.: A) (rare) with the superl. : t. gravissi- 
ma judicia, such exceedingly severe judgments : B) 
(poet.) with the comp.: i. magis ilia frequens 
quam, so much the more ... as: 0) t. ... quam, 
with the superl. = by how much ... by so much t 
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the ... the: quam quisque pessime fecit, t. m&xi- 
tne est tutus: D) sometimes it is omitted: non 
facile loquor quam praesto, not to easily: E) 
before esse = talis, such , of ouch a nature or 
quality: haoc tarn esse quam audio. 

TAMASEUS (I.), or TAMASSU3, i, /. [= 
T«fia9(«(]. A town in Cypruo. 

TAMASEUS (II.), a, um, adj. [Tamaseus I.]. 
Of or belonging to Tamateus, Tamasean. 

TAM-DIU, adv. Bo long: t. ... quamdiu, to 
long ... at; t. donee (dum, quoad), until. 

TAMEN, conj. [perhaps from tarn, the ‘en* 
being kindred with L]. Yet, nevertheless, for 
all that; usually corresponding to quamquam, 
quamvis, etsi, etc., or with the notion of a con- 
cession or condition implied in the context 
(sometimes 4 tamen’ being omitted, when such 
a conjunction precedes): quamquam abest a 
culpa, suspioione t. non caret; non sunt per- 
molesti sed t. insident et urgent; nonnihil t., 
tomething at leatt. In partic. : A) tamenne, or 
simply t, in a question involving indignation or 
astonishment: t. haec attenta vita et rusticana 
relegatio et amandatio appellabitur ? B) (poet.) 
si t., if indeed , provided that: C) denoting impa- 
tience at delay = at length, bat at last: egres- 
sus est t 

TAMfiN-ETSI, or more frequently contracted 
TAMETSI, conj. Thoagh, although, notwith- 
standing that: t. hoc intelligo, eto. Freq. like 
quamquam, without a conclusion, and denoting 
a correction of something preceding. 

# TAMESIS, is, m. A river in Britain , now the 
Thames. 

TAM-QUAM — t. Tanquam. 

TANA, or Tanas, ae, m. A river of Numidia, 
between Laret and Capta. 

TAnAGER, gri, m. A river of Lucania, now 
the Negro. 

TANAGRA, ae, /. [= To^ayp*]. A town m 
Boeotia , now ruins near Skamino. 

TANAGRAEUS, a, um, adj. [Tanagra]. Of 
or belonging to Tanagra , Tanagr®an. 

TANAIS (I.), is, m. [= Tavaft]. 1) A river 
of Scythia , now the Don ; also, a town near ito 
mouth. 2) (Curt.) = The river Jaxartes, q. v. 

TANAIS (II.), is, m. [=Tdrai f ]. A proper 
name of a man. 

TANAlTIS, is, f. [Tannis I.]. She that lives 
near the Tanait = an Amazon . 

TANAQUIL, llis, f. The wife of Tarquinius 
Pritcut , king of Rome; hence, trop. = a proud, 
imperious wife. 

TANDEM, ado. [formed from ‘tarn* and the 
demonstrative ending *dem']. 1) At last, at 

length, bat at last, finally (of something that 
takes place after long delay and expectation — 
cf. postremo, denique, etc.): t. pedem referunt: 
perficiam ut jam t. illi fatcantur. 2) In inter- 


rogative sentences, to denote impatience, db- l 
pleasure or passion •= pray, pray bow. tha 
quonam t modo? quo usque t. haec pah***' 

3) (Rar.) In conclusions (instead of destqwt 
finally, in short 

TANETUM, i, n. A village i n Upper Jtsk. 

TANGO, tStlgi, t actum, 3. v. tr. [root TAG 
obsolete form TAGO = ray**, whence the yc" 
r«rayc6»>]. 1) To touch, aliquem digito. trmn 

Hence: A) == to enter a place? to reach, a 
arrive at, provinciam, portum : B) t c*>ry«s 
aqua, to besprinkle, to moisten, to wash: t. -ops' 
cilia fuligine, to colour; t caput igue sulphur.', 
to fumigate: C) t feminam, to violate', b) = a 
take away, aliquid de praeda: E) = to tol 
to drink, to eat, cibum, saporem mellis: L exf- 
cera, to empty: F) t den to, morsu = /•-> kv 
G) = to hit, to strike, to boat; also, to k£l; ii 
partic., tactus fulmine or de codo, atrsri is 
lightning: H) t chordas, to strike the 
I) of places, to border on, to be contigsMf a; 
fundus t Tiberim. 2) Trop.: A) of the nisi, 
to touch, to move, to afibet, to impress : t «r 
mum aliciyus; minae ejus me tt. ; t. deo?; ffe- 
ritu divino tactus, inspired bp a deity ; refigwe 
tactus est, hs was influenced bp a retigmur sen- 
pie : B) of a speech, to teach upon, to muann 
to refer to briefly or occasionally : unamqodq* 
leviter t.: C) (Com.) — a) to take in, to tad. 

1 to deceive, aliquem — b) to cheat oat of * 
thing: t. hominem triginta minis — e) is > 
speech, to nettle, te sting: t. aliquem is es»* 
vivio: D) to undertake, to apply onds self fc- 
t. opus: E) prov., acu tangere (v. Acas). 

TANQUAM, conj. [instead of tam-quam, whki 
form also occurs]. 1) (Rar.) Of soniethiagda 
actually exists, so as, just as, like as, u wE I 
as: t poetae boni solent, sic to, etc.; tbee* 
valetudo jucundior est, sic, etc. ; artifei psrtm 
in republica t. in scena optinoarum. 2) Of so* 1 
thing that is thought or assumed : A) naskt 
oing a figurative expression, as, just as, n i* ( 
were: gloria virtutem t umbra sequitrar; te t 
serpens intulisti: B) followed by a cowbtxd ( 
clause, implying comparison : t. si, and **** . 
times simply t, as if, jnst as if : t. si dssia ) 
sim ; t. clausa sit Asia. [ 

TANTALECS, or TANTlLlCUS, ». »*,»$ \ 
[Tantalus]. Of or belonging to Tantalta 

TANTALlDES, ae, m. [Tantalus]. A \usk\ \ 
descendant of Tantalus; esp. = ? , 

Pelops or Orestes : fratres TT. = Atrett sd ( j 
Thyestes ; Tantalidarum intern ecione, L a. wp , 
turn Tantali. j 

T ANT A LIS, Idis, / [Tantalus]. A (femb 
descendant of Tantalus — Helena? Hers** , 
Niobe. j 

TANTALUS, i, m. [= Tdrrd*]. A topf ' 
Phrygia, the son of Jupiter, father of Pel iff 
Niobe, and a favourite of the gods; on sccod I 
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of Tartans crimes, esp. because be slew his son 
Pelops, and served him up before the gods for 
food (▼. Pelops), he was punished in the lower 
world with eternal hunger and thirst, while 
water and fruit were continually near him. 

TANTILLUS, a, um, adj. [dim. of tantalus]. 
80 little, so small; subst., Tantillum, i, n., 
ouch a little thing. 

TANTISPER, adv. [tantus]. 1 ) 80 long; 
usually with dum, donee, or quoad following: 
ut ibi esset t., dum culeua compararetur. 2) 
Abs., so long = meanwhile, in the mean time: 
▼idero quid effecerit, t hoc magnum existimo 
quod pollicetur. 

TANTOPfiRE, or sep. TANTO OPfiRE, adv. 
Bo greatly, so much, to such a degree, so. 

TANTOLUS, a, um, ac{j. [dim. of tantus]. 8o 
little, so small, statura, causa; subst., Tantu- 
lum, i, n., 90 little , such a trifle: s. morae, so 
trifling a delay ; tantulo vendere, for to little. 
TANTUM, ado. — r. Tantus, 2. 
TANTUM-M0DO, ado . Simply, only: alia 
conditio t aequa, if only equitable; t ne, pro- 
vided only that not . 

TANTUS, a, um, atf. [tarn]. 1) Of such else, 
so great, urbs, pecunia, vitium; t res, to im- 
portant a thing ; t* homo, of tuck great qualities 
to distinguished; tanta vestis, such a great quan- 
tity of; tantus natu, so old; freq. followed by 
quantus, ut or qui = so great ... as: t. vir fuit 
ut, etc. ; nulla res tanta existet quae, etc., that 
it, Ac. ; freq. with the idea of limitation = only 
so great , so small, so trifling: ceterarum provincia- 
rura vectigalia tanta sunt ut, etc. 2) In partic. 
I. Tan turn: A) as neut. of the aflj. — - &) t. ab- 
est ut, it is so far from it, it lacks so much of it, 
that; t potest, he is so powerful; superabant 
tantum quod Aetoli accesserant, they were supe- 
rior in number , so far as the JEloli added to their 
number — b) freq. with a genit., t. frumenti, to 
much corn; t. librorum, so many books; t gau- 
dii, so much joy — o) in tantum, to far , to much 
— d) tanti, of so great a value: tanti facere, to 
•value at so much; tanti vendere, to sell for so 
much; tanti interest, it is of to great importance; 
here belongs the phrase ‘tanti est’: a) of a 
good = it is worth so much, it is of such conse- 
quent e, it is prized so highly: tanti ejus apud 
se gratiam esse ostendit; Q) of an evil which 
it is worth while to endure in order thereby to 
secure a greater good = I don't concern myself 
about it, I esteem it a light thing: est mi hi tanti 
illam invidiae molem subire — e) alteram tan- 
turn, just so much more (v. Alter) — f) (colloq.) 
tantum est, that is all, nothing more: B) as an 
adv. — a) simply, only, merely: dixit t, he has 
only said it (not proved it); t illud vereor; t. ut, 
simply that; t. ne, only that not; hence, a) t 
non = almost, very nearly : urbs t. non capta 
est, the city barely escaped being taken; ff) t 
67 


quod, just then, hut just, hardly, seareely: tan- 
tum quod veneram cum mihi a te litterae reddi- 
fcae sunt; haeo quum scribebam, t quod existi- 
mabam, etc.; 7 ) t. quod non, only that not, 
nothing is wanting but, Ac. — b) (poet. & lat.) 
with an adjective, instead of tarn, so: t. magna; 
t dissimilis. 

II. Tan to, abl. neut., sometimes as an adv. — 
a) with comparatives and like expressions (malo, 
praestat, esp. ante and post), denoting measure 
and degree, by so much, so much tho : t ere- 
briores nuncii mittebantur; t. pluris, so much 
the dearer; bis t. pluris, twice as dear; t ... 
quanto, by how much ... by so much, the ... the; 
quanto doctior, t. modestior; (Com.) t. melior 
(denoting satisfaction with something) = bravo! 
well done! good! tanto nequior! so much the 
worse! shame! — b) (poet.) — - tam, so: t dul- 
cis; t. motus est; on this account also found 
with the superl. : t pessimus. 

TANTU 8 -DEM, tantadem, tantundem, adj. 
Just as great In partic., Tantundem: A) as 
neut. of the adj. — a) tantundem scio quantum, 
just as much as, Ac ; also, followed by a genit. : ' 
t. viae — b) of price, tantidem, just as high ; t. 
aliquid facere quanti, etc., to value as highly as, 
Ac.: B) as adv., so mueh, so far: tantundem in 
latitndinem patere. 

TAPES, etis, m., or TAPETE, is, n. [=rAr*f]. 
(Poet A lat.) A carpet, tapestry, for covering 
tables, sofas, stools, Ac. 

TAPROBANE, es, /. [— Tair^/Jai'ij]. An island 
in the Indian Ocean, now Ceylon. 

TARANIS, is, m. (Lat) The name of Jupiter 
among the Qauls. 

TARBELLI, orum, m. pi. A people of Aqui- 
tania, in the neighbourhood of the modern 
d’Acqs. 

TARBELLUS, a, um, adj. [Tarbelli]. Tar- 
bellian. 

TARCHO, onis, or TARCFION, ontis, m. A 
noble Etruscan, who assisted ABneas against King 
Turnus. 

TARCONDIMOTUS, i, m. A Cicilian prince 
and ally of the Romans. 

TARDE, adv. w. comp. A sup. [tardus]. 1) 
Slowly, crescere. 2) Late: triennio tardius 
triumph are. 

*TARDESCO, 3.r. inch. intr. [tardus]. (Lucr.) 
To grow or to beoome slow; trop., to hesitate. 

*TARDIGEmOLUS, a, um, adj. [tarde-gemo]. 

| (Ante-cl.) Slow-moaning. 

I *TARDIGRADUS, a, um, atf. [tarde-gradior]. 
(Poet.) 81ow-paoed. 

I # TARDIL0QUUS, a, um, adj. [tarde-loquor]. 
(Lat.) Slow-speaking, slow of speech. 

TARDl-PES, 5dis, adj. (Poet.) Slow-footed 
= limping . 

TARDlTAS, atis, /. [tardus]. 1) Slowness, 
tardiness, delay, Ao. : t in rebus gerendis; 
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subvenire tarditati ali quorum Tehiculis; t na- 
▼ium; uti tarditatibus in ingrossu, to go slowly. 
2) Trop. y of the mind, slowness, dnlness, stu- 
pidity, ingenii. 

TARDlTODO, Inis,/. [Urdus]. (PI.) = Tar- 
ditas. 

TARDIUSCOLUS, a, um, adj. [dim. of tar- 
dus]. Somewhat slow. 

TARDO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. [Urdus]. 
I. Tr. — To delay, to retard, to impede, to hin- 
der, profectionem, impetum, celeriUtem alicujus, 
hostem; t. aliquem in persequendi studio; ani- 
mum ad perscquendum negligentia t II. Intr. 
— To tarry, to loiter, to Unger. 

TARDUS, a, um, adj. with comp, and sup. 1) 
Slow, tardy, sluggish: t. homo, pecus ; t in 
decedendo or ad Uecedendum ; also, of things = 
coming or happening late: t. poena; t frumenti 
subvectio; t nox, pasting away slowly. In par- 
ticular: A) (poet.) slow in acting , heedful, con- 
siderate, Apollo: B) making slow, causing one to 
be slow: t. senectus, podagra, causing one to move 
slowly. 2) TV op., of the mind, slow : A) = stu- 
pid, dull, ingenium: B) lasy: C) of a speaker 
or a speech = measured, deUberate. 

TAltENTlNUS, a, um, adj. [Tarentum]. Of 
or belonging to Tarentum , Tarentine; subst., Ta- 
rentini, drum, m. pi . , the inhabitants of Ta- 
rentum. 

TARENTUM, i, n., also (post.) TARENTUS, 
i, /. [Ttipa*]. A rich and famous commercial city 
in Southern Italy, founded by the Spartan Parthe - 
nians, now Taranto. 

TARICIIEA, a e,/., or TARICHEAE, arum, 
f. pi. [= Tapix«ta«]. A town in Galilee. 

TARMES, Itis, m. (PI.) A woodworm. 

TARPElUS (I.), ii, m., and Tarpeia, a e,f. The 
name of an ancient Roman gens. A cerUin Tar- 
peia betrayed the Capitol to the Sabines, when 
they attacked Rome, but was put to death by 
them when she demanded the reward of her 
treachery. 

TARPElUS (II.), a, um, adj. [Tarpeius I.]. 
Tarpeian : T. roons, a rock on the Capitoline hill, 
from which criminals were thrown headlong ; 
hence = Capitoline: Pater T. -= Jupiter; fulmi- 
na TT., of Jupiter. 

TARQUlNlENSIS, e, adj. [Tarquinii]. Of or 
belonging to Tarquinii, Tarquinian, ager; subst., 
Tarquinienses, iura, m. pi., the inhabitants 
of Tarquinii. 

TARQUINII, orum, m. pi. A very ancient town 
in Etruria, now Corneto. (There is near the 
modern town a hill still called Tarchino.) 

TAIiQUlNIUS, a, um, adj. [Tarquinii]. 1) Of 
or belonging to Tarquinii , Tarquinian. Thus as 
the designation of the Tarquinian gens, from 
which came two of the kings of Rome — Tar- 
quinius Prisons, and Tarquinius Superbus, — 
and which was banished after the founding of 


the Republic. Hence, 2) of or belonging H it 
family of Tarquins, Tarquinian, nomen; subr? - 
a) Tarquinius, ii, a Tarquin, esp. Tsr$# 
nius Super bus — b) Tarquinii, 5 ram, r. r 
the descendants of Tarquinius Superbus, the 
quins. 

TARRXClNA, a e,/, or TARRXClNAE.irra. 
/. pi A town in Latium, whose earlier namew*- 
Anxur — now Terracina. 

TARRACINENSIS, ©, adj. [Tarracina]. 0?» 
belonging to Tarracina, Tarracinian ; subst., T i r 
racinenses, ium, m. pi., the inhabitant* »; 
Tarracina. 

TARRACO, dnis, f. A town in Xorth-eaxn 
Spain, now Tarragona. 

TARRACONENSIS, e, adj. [Tarra®*]. O'- 
belonging to Tarraco , Tarraeonian; subst, Ti’ 
raconenses, ium, m. pL, the inhabited 
Tarraco. 

TARSENSIS, e, adj. [Tarsus]. Of orWssfr 
ing to Tarsus; subst., Tarsenses, ium, m.pL i 
the inhabitants of Tarsus. 

TARSUS, i, /. [= T«|wos]. The eapitsl f Ci- 
licia, now Tarso. 

TARTAREUS, a, um, adj. [Tartarus]. Of s 
pertaining to the infernal regions, Tartarean » 
fernal; hence = fearful, hideous: rex T. - 
Pluto ; T. custos = Cerberus ; TT. sororcs, 
Furies; tcnebrae TT. 

TARTARUS (I.), i, in tbe pi TARTAE1 
drum, n. [= Tuprap©*]. The place of pvmsh&a 
in the infernal regions , Tartarus ; hence — the 

infernal regions. 

TARTARUS (n.), i, m. A river of ltd?. 

TARTESSIUS, a, um, adj. [Tartessos] Tn* 
tessian. 

TARTESSUS, i ,/. [— Tapngepif]. A »sri&* 
town in Southern Spain. 

TARUSATES, turn, m. pL A people of A fd 
tanian Gaul. 

TARUTIUS, ii, m. A Roman proper 
C. Tarutius Firmanus, a celebrated ottrdvf*. 

TASGETIUS, ii, m. A prince of tie Canon 

TAT, or TATAE, interj. (PI.) An excksota 
of surprise = sounds ! strange ! the d«e*! 

TATIENSES, ium, m. pi. [Tatin« Lj. 
of the three oldest patrician tribes of Rom 
Tribus, 1 — cf. Titienses, Tides). 

TATIUS (I.), ii, m. A king of tkeSsbsa, 
afterwards joint-king with Romulus. 

TATIUS (II.), a, um, adj. [Tatius I]. W 
Tatius, Tati an. 

TAULANTII, drum, m. pL A people $ £ 
lyria. 

TAUM, i, n. An arm of the sea, w Bndn, 
now the Frith of Tay. 

TAUNUS, i, m. A mountain range in JTn'n 
Germany , between Frankfort and Mentz. 

TAUREA, ae./ [taureu?”]. Awhipfif^* 
hide. (Poet.) t 


Digitized by tjOOQle 



TAUREUS. 


899 


TEGEA. 


TAUREUS, a, um, adj. [taurus]. (Poet.) Of 
a. ball or ox, ball's, oz- : tergum t ; melon. = 
cl drum . 

TAURI, orum, m. pi. A Scythian people , in the 
modem Crimea . 

TAURlCUS, a, um, adj. [Tauri]. Of or be- 
longing to the Tauriant , Taaric: T. Chersonesus 
= the Crimea. 

■“■TAURlFER, era, Srum, adj. [taurus -fero]. 
(Lat poet.) Ball-bearing, supporting bulls, 
campi. 

♦TAURlFORMIS, e, adj. [ taurus - forma]. 
(Poet.) Bull-shaped, tauriform. 

TAUR1I LUDI. Oamee at Rome , held in 
honour of the infernal gods. 

TAURlNI, orum, m. pi. A people of Northern 
Italy ; their chief city was Augusta Taurinorum 
or Colonia Taurina, the modern Turin. 

TAURlNUS (I.), a, um, adj. [Taurini], Of or 
belonging to the Taurini, Taurinian. 

TAURlNUS (II.), a, um, adj. [taurus]. Of or 
belonging to bulls or oxen, bull's, OZ-, tergum, 
cornua. 

TAURIS, Idis, /. An island on the coast of 
Illyria , now Torcola. 

TAUROlS, entis, f. A fortress on the seashore 
near Massilia (Marseilles), now Tarento. 

TAUROmEnITANUS, a, um, adj. [Tauro- 
menium]. Of or belonging to Tauromenium ; 
subst., Tauromenitani, orum, m. pi., the in- 
habitants of Tauromenium. 

TAUROMENIUM, ii, «. (poef. Taurbraenon). 
A toum on the east coast of Sicily, now Taormina. 

TAUROPOLOS, i, /. An appellation of Diana, 
who under this name had a temple at Amphi- 
poli8. 

TAURUS (I.), i, m [= ?aSpo*]. A bull, bullock, 
oz, steer. Hence: A) a constellation in the zodiac: 

B) a root of a tree (acc. to Quint. Inst 8. 2. 13): 

C ) the bra 2 en bull made by PeriUus, and used by 
Phalaris as an instrument of torture. 

TAURUS (II.), i, m. [= TaSpog]. A mountain 
range in Western Asia, now Ala-Dagh. Hence, 
Tauri Pylae, a narrow pass between Cappadocia 
and Cilicia. 

TAX (PI.) — a word expressing the sound of 
blows, whaek: t. meo tergo crit, whack -whack, 
the blows will come upon me. 

TAXATIO, ouis, f. [taxo]. A taxing, rating, 
appraisal. 

TAXILLUS, i, m. [root TAG, whence also 
ta-1us]. A small die. 

TAXIMAG0LUS, i, m. A king of Kent , in 
Britain. 

TAXO, uvi, atum, 1. v. tr. [ inlens . of tago, 
tango]. (Lat.) 1) To touch sharply or with force. 
2) To censure sharply , to twit, to taunt or to 
tax with a fault , Ac., aliquem. 3) To estimate 
•he value of something by feeling or handling , to 
rate, to appraise : t rem tribus denariis. 


TAXUS, i, /. 1) A yew-tree, yew— on ac- 
count of its poisonous berries, the yew was re- 
garded as belonging to the infernal regions. 2) 
Poison prepared from the berries of the yew-tree: 
exanimare se taxo. 

TATGETE, es , /. [= Toflyfnj]. The daughter 
of Atlas, one of the Pleiades. 

TATGETUS, i, m. (also TaygSta, orum, n.pL) 
[=Tatycr*»]. A mountain range between Laconia 
and Messenia, now Pentadactylos. 

Tfi — a pronomial suffix, added to ‘tu* and 
*te’ = thou thyself, thee thyself. 

TEANENSES, ium, m. pi. [Teanum]. The in- 
habitants of Teanum, in Apulia. 

TEANUM, i, n. [= T ia>ov]. 1) T. Sidicinum, 
a town in Campania , now Teano. 2) T. Apulum, 
a town in Apulia. 

TEATE, is, n. A town in Samnium, now 
Chioti. 

TEATES, um, m. pi. A people of Apulia. 

TEATlNI, orum, m. pi. [Teate]. The inha- 
bitants of Teate. 

TECHNA, ae, f. [= rig**]. (Com.) A cun- 
ning device, a wile, trick. 

TECHNlCUS, i, m. [== rcx»<«4f]* A teacher 
of art , a technologist. 

TECMESSA, ae, /. [= T&rpnwra]. The daugh- 
ter of Teuthras , and mistress of Ajax , son of 
Telamon. 

TECMON, onis, m. A town in Epirus. 

TECTE, adv. w. comp, [tectus]. 1) Covertly, 
secretly. 2) Cautiously. 

TECTOR, oris, m. [tego], A worker in stucco, 
a plasterer, par ge ter. 

TECTORlOLUM, i, n. [dim. of tectorium]. 
A little plaster, parget or roughoast 

TECTORIUS, a, um, adj. [tector]. • 1) Suit- 
able for oovering, panicula. 2) That serves for 
overlaying walls, ceilings, &c., suitable for stuoco- 
work, atramentura, opus. Hence, subst., Tec- 
torium, ii, n. — a) plaster, stucco-work, fresco- 
painting, &c. — b) trop., of speech, smooth words, 
flattery. 

TEOTOSAGES, gum, or TECTOSAGI, orum, 
m. pi. A people of Gallia Narbonensis . 

TECTUM, i, n. [Prop. part, of tego]. 1) A roof 
(for sarta tecta — v. Sarcio). 2) Melon.: A) a 
house, dwelling, abode; a covering, shelter: 
discedite in tt vestrn; tecto recipi; accipere t, 
to accept lodgings: B) a room: tt. caelata; tt 
soli da, a prison. 

TECTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of tego]. 1) Furnished with a roof, covered. 2) 
Trop.: A) concealed, secret, cupiditas, amor: 
B) hidden, disguised, verba: C) reserved, cau- 
tious : tt. esse possumus ad alienoB. 

TEDIGNILOQL t IDES, is, m. (PI.) A comically- 
formed proper name = te digna loquens. 

TEGEA, ae, /. [=Tcyfa]. A town in Arcadia, 
now ruins near Tripolitza. 
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TfiGEABUS, a, uni, adj. [Tegea]. Of or be- 
longing to Tegea , Tegean; (poet) = Arcadian : pi 
T. virgo = Callisto; T. aper, the Ergmantkian ti 
boar; T. parens (sacerdos) = Carmenta ; T. do- 
mus, of Evander ; eubet. , Tegeaea, ae, /. = N 
Atalanta. 

TfiGEATES, ae, m. [Tegea], A Tegean; pi., 0 j 
Tegeatae, arum, the Tegeane . fs 

TfiGES, 8tis, /. [tego], A covering, mat, C i 
made of ruthet , sedge, Ac. H 

TEGILLUM, i, n. [tego], (PI.) A imall 5: 
covering, a hood, cowl. n 

TEGlMEN, Inis, ft. [tego], (Mostly poet & 
lat.) A oover, covering (of garments, of mail, 0 j 
of the skins of animals, Ac) : t. capitis, a helmet; 
tt oculorum, the eyelids; t fagi, the spreading Oj 
top of a beech-tree; t. coeli, the vault of heaven. ^ 
TfiGlMENTUM, or better TEGUMENTUM, t< 
i, n. [tego] = Tegimen: tt scutorum, the hide ti 
stretched over a shield; t aetati meae, protec - c 
tion. 2 

TEGMEN,Inis, n. (poet.), and TEGMENTUM, 

J, n. [tego] = Tegimen, tegimentura. 

TEGO, texi, tectum, 3. v. tr. [= vrfyw, Germ. <* 
decken]. 1) To cover (so as to afford protec- 
tion and security — cf. operio, etc.): t. corpus [ 
pallio ; bestiae coriis tectae ; navis tecta, having 
decks, decked. Hence: A) = to cover by burying: 
humus (terra) t. ossa; B) to cover, to hide, to a 
veil: ferae tt selatibulis; silvae tt. fugientes; e 
via tecta (a certain street in Rome). 2) Trop. : ti 
A) to hide, to oonceal, to keep secret: t. aliquid t 
mendacio; t. turpia facta oratione: B) to cover i 
= to protect, to defend, to preserve: t patriam I 
armis; conservare et t.; tueriett.; portus ab * 
Africo tectus, sheltered; tecto latere, with a whole a 
skin , unhurt. 

TEGOLA, ae, /. [tego]. 1) A tile: prov., « 
extremh tegulft stare, to stand on the roof's edge, 
i. e., to be near one's fall. 2) In the pi, tiles, a s 
tiled roof. 8 

TfilUS, or TEJUS, a, um, adj. [Teos], Of or 
belonging to Teos: T. senex Anacreon; hence = 
(poet.) = Anaoreontian, Musa, fides. 

TEGEMEN, etc. — ▼. Tegimen, etc. j 

TELA, ae,/. [toxo], 1) A web: tt. exercere, l 
to weave. Hence: A) = a spider's web: B) a web 
= a plan, design: ea tela texitur. 2) Meton. : ‘ 
A) the warp in a loom: B) a weaver’s beam: j 
C) a loom. c 

TELAMO (or TSISraon), onis, m. [= TtXa/iw*]. j 
The son of JEaeus , brother of Peleus, and father d 
of Ajax and Teucer. 1 

TElAMONIADES, ae, m. [ — Tdn/iui'ta^]. # 

The son of Telamon, i. e., Ajax. « 

TElAMONIUS, ii, m. [Telamo]. The Tela- t 
monian = Ajax. i 

TELCHlNES, num, m. pi. [= T«X*iVff] A fa- x 
mily of priests m Rhodes, famous, in fable, 
partly as magicians, and partly as demons. ' 


TELEBOAE, arum, m. pi. [■= 1 

people of Acamania, a colony of whom, in hsc 
times, went to the island of Caprese, nearluh 

TELEBOAS, ae, m. A Csntawr, kii«d i* 
Nestor at the marriage of Pirithous. 

TELEGONUS, i, m. [= Ti»Xfy»»j]. The r% 
of Ulysses and Circe; he unintentionally skr 
father in Ithaca, and afterwards founded T i= 
culum in Latium: Telegoui moenia = Tusadx* 
Hence, as an appellation, in the pL y Telegav. 
orum, m., the amatory poems of Ovid , because ti 
misfortunes arose from them. 

TELEMACHUS, i, m. [= Tkm 

of Ulysses and Penelope. 

TELEPHUS, i, m. [=Tv1U^h]. 1 ) The m 

of Hercules and Auge, and Icing of Mysia; he »-* 
wounded by the spear of Achilles, on the 
to Troy, and afterwards, according to the dire.*- 
tion of an oracle, was carried into the Gmi 
camp and healed by the rust of the same spec 
2) A friend of Horace. 

TELESIA, ae,/. A town in Sammum. 

TELETHESA, ae, /. The mother of Ipht, 
changed into a man. 

♦TELlGER, Sra, gram, adj. [tehim - 
(Poet) Weapon-bearing. 

TELLENAE, arum,/, pi. A town in Lste*- 

TELLUS, uris, /. 1) The earth (courier: 

as a globe — cf. terra, humus, etc.): t islsa 
est et non movetur. 2) (Poet.) Theswjccs*; 
the earth, the ground, the soil : t. inaraU; sms* 
telluris, from a longing for the land. 5) (Pact. 1 
A land, country, district, territory : t. Giksu. 
Hence — a) = a people , nation — b) = a c^varp 
seat , farm, estate. 4) Personified, the Earth, a 
a productive, nourishing divinity. 

TELMESSES, ium, m. pL [Telmessus]. Hi 
inhabitants of Telmessus. 

TELMESSlCUS, or (doubtf. read.) Tektf- 
sius, a, um, adj. [Telmessus J. Telmessiax: T 
sinus. 

TELMESSIS, Idis, adj.f. [Telmessus]. (U*. 
= Telmessicus. 

TELMESSUS (or Telmissus, doubtf read! i 
/ [= T«X^#jff<rd<]. A town in Lycia, whose ki*- 
bitants were famed as diviners. 

T£LUM, i, n. [r^Xe, ‘thrown to a distaste.' 

‘ from a distance ’ ?]. 1) A missile, misaOd v*- 
pcn, in gen. ; a spear, dart, javelin, Ae, : cc«£* 
cere tt. ; esse cum t, to be armed 2) An */*■ 
sive weapon, in gen. (in opp. to arms) ; a twi 
dagger, battle-axe: arma atque tela nuEtarii 
Hence: A) t. Jovis, lightning: B) It 
sunbeams: C) trop., weapons — (he means, in strr 
ments by which any thing is accomplished: t fa?- 
tunae ; necessitas est nltimum ac maximum l : 
nec mediocre t. ad res gerendas oportet exb& 
mare benevolentiam civiam. 

TEMENIS, idis, /. The name cf a gets 1 1 
Tarentum. 
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TfiMfiNlTES, ae, m. [= T^Wn*]. An epi- 
- thet of Apollo, from Temenos, a place near Sy- 
. racuse. 

t TEmErARIUS, a f am, a#. [temere]. 1) 
(Ante-cl.) Accidental, casual. 2) Indiscreet, 

. thoughtless; and of abstract ideas, rash, in- 
; considerate: t homo, consilium, factum. 

: TE.\l£RE, adv. By chanoe, casually, at ran- 

dom ; heedlessly, rashly, without order , plan , or 
design: t. emitters telum; argentum quibusdam 
, locis t. conjectum ; t. ac fortuito ; domum t. ad- 
j ministrare (opp. to ratione rcgere). In partic.: 
A) = carelessly, lazily, jacere: B) — without 
cause, without reason: non t. credere debemus; 
non t. est, it is not by chance , there is a reason for 
it: C) non (nihil) t., not easily (to soften and 
restrict a negative). 

T£MfiRlTAS, atis, /. [temere]. 1) Accident, 
chance : res in quibus nulla t. est sed ordo ap- 
paret. 2) Thoughtlessness, rashness, temerity, 
a rash and inconsiderate opinion . 

TEmERO, avi, atum, 1. v. tr. [temere]. 
To violate, to defile, to profane, to desecrate, to 
pollute, sacra, feminam, fidem ; t. fluvios vene- 
nis, to poison. 

TEMESA, or TEMPSA, ae, and TEmESE, 
ea, /. [— Tiplon]- A town in Bruttium , now 
Torre del Lupi. 

TEMESAEyS, or TEMESANUS, a, um, adj. 
[Temesa]. Temesean. 

TEMETUM, i, n. [root TEM, whence also 
temulentus]. (Ante-cl. & poet.) Any intoxicating 
drink , wine, mead: carere temeto. 

TEMNlTAE, drum, and TEMNII, orum, m.pl. 
[Temnos]. The inhabitants of Temnos. 

TEMNO, 3. v. tr. [root TEM, Greek rlp-ru]. 
(Poet.) Prop., to cut off = to despise, to dis- 
dain, to slight, to scorn (cf. contemno). 

TEMNOS, i ,/. [= TtyiMf]. A town in AEolis. 
now Menimen. 

TEMO, onis, m. A tongue, pole, shaft, of a 
wagon , &c. ; melon, (poet.) — a) a wagon — b) 
a plough — c) the constellation Charles' Wain. 

TEMPE, n. pi. indecl. [= rh Tc^jtij]. 1) A 
charming valley in Thessaly , through which ran the 
river Peneus , between Olympus and Ossa. 2) Ap- 
pollatively, any beautiful valley: T. Heliconia. 

TEMPErAMENTUM, i, n. [tempero]. 1) 
That by which the right or proper relation , measure , 
&c., is secured (v. Temperatio); a means, expe- 
dient, way: inventum est t., quo tenuiores cum 
principibus se aequari putarunt. 2) ( Lat.) 
Proper measure, due proportion, moderation: 
orationem habuit m edits to temperamento, with 
studied moderation. 

TEMPERANS, tis, adj. w. comp. ksup. [prop. 
part, of tempero]. That observes the proper mea- 
sure of passion or desire , sober, temperate, mode- 
rate, forbearing: t. homo; temperantior a cupi- 
ditate imperii (lat.), refraining; (Com. & lat.) 


with a genii., t potestatis, using with moderation ; 
i. famae, sparing of. 

TEMPERANTER, adv. w. comp, [temperans]. 
With moderation, moderately. 

TEMPERANTIA, ae,/. [temperans]. A keep - 
ing within bounds , moderation, sobriety, discreet- 
ness, temperateness, temperance. 

TEMPERATE, adv. w. comp, [tempero]. In 
due proportion, temperately. 

TEMPERATIO, onis, /. [tempero]. 1) A 
mingling or tempering of things in due propor- 
tion, a right condition, proportion or constitu- 
tion, symmetry: t. aeris (Corintlni), caloris; t, 
corporis, sound condition; t. coeli, a moderate cli- 
mate; t. juris, a uniform distribution and establish- 
ment of rights ; t. civitatis, a good organisation; 
t animi, tranquillity. 2) — a) t. vitii, a correc- 
tive — b) = an organising or ordering principle: 
sol t. mundi. 

TEMPErATOR, oris, m. [tempero]. A tem- 
perer, arranger, regulator: t. voluptatis, one that 
enjoys pleasure in moderation. 

TEMPER ATCR A, ae, /. [tempero]. (Lat.) 
= Temperatio, 1. 

TEMPErATUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[part, of tempero]. 1) Properly arranged or 
mingled; hence = moderate, temperate: L lo- 
cus, a temperate region; L esca. 2) Trap., keep- 
ing the right measure , sober, calm, temperate, 
considerate, homo, mens, oratio, genus dicendi. 

TEMPERIES, ei ,/. [tempero]. (Poet. & lat.) 
1) In gen. =- Temperatio, 1. 2) In partic. = 

a temperate condition of the atmosphere , a mode- 
rate olimate, moderate temperature: t. coeli. 

TEMPER! — v. Tempus. 

TEMPERO, avi, atum, 1. t>. tr. & intr. [tern- 
pus], I. Tr. — 1) To combine or to mix in due 
measure or proportion, to proportion, to qualify, 
to temper: t. vinum, to mix in due proportion 
with water; t. venenum, to prepare; t. rem sim- 
plicem ex dissimilibus, to compound; (poet.) t. 
aquam ignibus, to make tepid; t. agrum scate- 
bris, to water. 2) To allay, to check, to restrain, 
calores; trop., t. acerb i tat em morum. 3) To 
rule, to guide, navera, res homiuum, rempub- 
licam, coeli fulgura; (poet.) t. Musam = to write 
poetry; t. citharam, to play. IL Intr. — 1) To 
observe the proper measure, to restrain one’s self, 
to be moderate or temperate: L in amore. 2; 
To give to any thing the proper limit or measure, 
to moderate, to restrain, to control: t. irae 
(poet, also iras), linguae, manibus; t. sibi or 
animo. 3) To refrain from, to abstain, to for- 
bear: t. ab injuria, a lacrimis; t. risu; non t. 
quin, quominus, or ne, etc.; (Com.) t. aliquid; 
t. facere aliquid. 4) To abstain from injuring, 
to spare, alicui, tempi is; also, t a sociis. 

TEMPESTAS, atis,/. [tempus]. 1) (Mostly 
poet. ) A p&nt or space of time, a season, time, 
period (usually pointing to the condition or cir- 
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eumstauces of the time): illi t., at that time 
multis tc., in a long time; multis ante tt., many j 
years before. 2) The weather, clara, frigida. In 
partic. : A) == fair weather: egregia t. : secundi | 
t. portum tenuit, by meant of a favourable wind; | 
praetermittero t., to neglect to ute a favourable 
wind: B) freq. = bad weather ; a storm, tempest: I 
ad versa t., an unfavourable wind; tt. immodera- j 
tae ; hence, trap. — a) = commotion, disturb- 
ance, misfortune, calamity, &c. : publica t, po- 
pularis i., a civil commotion; hence, t. macelli; 
Verres t. Siciliae, the ruin — b) = a storm, tem- 
pest, onset : t. telorum, querelarum ; t. periculi, 
iuvidiae. 

TEMPESTIVE, adv. w. comp, [tempestivus]. 
1) At the right time , seasonably, opportunely. 2) 
Fitly, appropriately. 

TEMPESTlVlTAS, ati8, /. [tempestivus], 
A right or proper time , seasonableness, timeli- 
ness : sua cuique parti actatis tempestivitas 
data est. 

TEMPESTlVUS, a, am, adj. with (lat.) comp. 
[tempestos]. Appearing or happening at a right 
or favourable time, timely, seasonable, oppor- 
tune; fit, proper, suitable, favourable, &c. : t 
ventus, imber, oratio; ludua t. pueris; mare t. 
eat ad navigandum, it is now the right time of the 
year for sailing ; multa mihi tempestiva faere ad 
moriendum, there were many fitting occasions for 
me to die; (poet.) tempestivo, at the right time. 
Hence: A) seasonable, ripe: fructus tt. capere, 
in season: B) of a person, ripe for something: 
virgo t. (viro), marriageable ; also, t. aequi vi- 
rum, for a husband; tempestivus coelo, ripe for 
heaven — worthy of being received among the gods : 
C) = beginning before the usual time , early, con- 
vivium. 

TEMPLUM, i, n. [= tempulum, dim. of tem- 
pus — cf rt/i-ci-ot, riji-wj]. 1) In augury: A) an 
elevated place, consecrated by an augur, and marked 
off by imaginary lines ; a place for observing the 
auspices: Aventinum montem templum capere ad 
inaugurandam, to choose the Aventine mount as a 
place for observing auguries : B) an open space of 
the heavens, marked off by the augur with his staff, 
within which he watched for the appearance of 
omens. 2) In gen. : A) any place or building con- 
secrated by auspices, a consecrated plaoe, sanctu- 
ary; thus often of the senate-house or other 
publio buildings where the senate assembled; 
thus, also, of the place before the rostra, and of 
the rostra itself; of the elevated sents of the 
magistrates ; also, trop., pectus templaque men- 
tis, the sanctuary, shrine: B) a building dedicated 
to a deity or to several deities, a temple, fane (cf. 
fanura, delubrum, aedes): C) (poet.) a clear, 
open space, in gon., a circuit (usually with the 
idea of loftiness and greatness): tt. mundi; tt. 
coelestia; tt. Neptunia, the sea; tt. ^>rci, the in- 
fernal regions; tt. linguae (Lucr.), the throat: 


D) a height or elevation with a wide prospect: :L 
Parnassi. 

TEMPORALIS, e, adj. [tempos L]. (Lti 
Pertaining to time, temporary, temporal. 

TEMPORARIES, a, um, adj. [tempos LI- It 
Fit or proper for the time, liberalitas. 2) Li'- 
Lasting for a time, temporary : t. amieitia. ehm*$+ 
able. 

TEMPUS (I.), oris, n. [TEM, root of tern-K 
and rif 4-*w]. 1) Time, in gen. : lioc tempore, c 

this time; eodem t., or per idem t», at the tssd 
time; ex quo t., from which time on = since; 
perioribus tt., tn former times; omni t., at errj 
time; ad hoc t., up to the present time; t *nr.: 
diei, (he season, time of day; ad or in tempas./- 
a time, for a moment ; ex tempore, without tim 
for preparation, extemporaneously . 2) In partk : 
A) =r the time for something: t» n ascend’ ; 
proelii committendi ; hence — a) = the rigfc 
time, the fit time, the nick of time ; hence = u 
opportunity, Ac. : tempos est abeuodi or abirf. 
it is time to depart; also, t. est me id dicere. c a 
the time for me to say it ; amittere, etc., teaqa 
rei gerendae, to let slip an opportunity — bi ti 
t., in t., and (PI.) per t., more freq. suo L, aid 
adverbially Tempore, or with the old abLtra 
forms Tempori and Temperi (with tmp 
teraperius), at the right time, at the appointed ism, 
in time , seasonably , venire: B) time in reforest rs 
its condition , i. e., the state of the times, th 
times, circumstances — a) in gen. : ten* pon ct- 
dere, to adapt one's self to circumstances; in fee 
(tali) t., under these circumstances ; ad t., ex t, 
and pro t., according to circumstances, orsonfiy 
to the nature of the circumstances — b) freq-, ii 
partic. = difficult and dangerous drestnsteva a; 
hence it often = danger, misfortune, sjhefin, 
&c. : t. in ultimum deductus, reduced to the lot 
extremity ; thus mostly in the pL : t mesa, w 
tt. mea (my fate), in which terms Cicero efea 
speaks of his banishment and the unplmast 
circumstances connected with it; tt. reipabik**; 
omne t. meum amicorum tempori bus traDrar.- 
tendum putavi, all my time must be devoted tt m 
exigencies of my friends. 3) Time in poetry «W 
rhetoric, measure, quantity. 4) (Lat.) In gn®- 
mar, a tense. 

TEMPUS (II.), oris, n. The temple tit 
head; mostly in the pi., the temples; (poet)— »J 
= the face, visage — b) = the head. 

TEMPVRA, drum, n. pU A town in Threes 

TEMOLENTUS, a, am, adj. [cf. (a&etial 
Showing signs of intoxication, drunken, dbnxk. 
intoxicated, vox, homo. 

TENAClTAS, atis ,/. [tenax]. 1) A fcsltiif 
fast, tenacity: unguium tenacitate arripinBt. 
they seize it with tenacious daws. 2) Trap., ftia- 
giness. 

T£NAClTER, adv. w. comp. & sup. [tern]. 
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1) Holding Cut, firmly, tenaciously. 2) Trop ., 
porseveringly. 

TENAX, acis, adj. w. comp . A tup. [teneo]. 
1) Holding fait, tenaeiont, griping, hedera, 
forceps. Hence = t hat holds firmly together , 
tough, firm, adhesive, Ac., cera, sabulum ; pas* 
bus t., firm ; navis tenacior pondere, steady. 2) 
Trop. : A) in a good sense, holding fast to some- 
thing , persistent, steadfast, tenacious : t, pro- 
positi, to his purpose; memoria t., retentive; t. 
justitiae, adhering to the right: B) in a bad sense, 
stubborn, obstinate, equus, morbus: C) holding 
fast to money , stingy, avaricious : parcus ac t. ; 
t. qunesiti, of his earnings; regnum, umbrae tt. 
(of the infernal regions). 

TENCHTERI, or TENCTERI, orum, m. pi 
A German people , on the Rhine, famed for their 
excellent cavalry. 

TENDEBA, orum, n. pi. A town of Caria. 

♦TEN DlC OLA, a e,/. [tendo]. A trap, snare, 
for catching birds; trop., t. literarum = a cavil- 
ling interpretation of laws , a quirk. 

TENDO, tStendi, ten turn or tensum, 8. v. tr. 
and intr. [root TEN, Gr. rc/rw]. I. TV. — 1) To 
stretch, to distend, to extend, arcum (cf. C), 
chordam, vela, retia, plngas. Hence: A) t. in- 
aidias (dolum) alicui, to lay snares for one: B) t. 
tentorium, tabernaculura, etc., to pitch a tent (cf. 
EL 8) ; t. cubilia, to make: C) to direct, to turn : 
t. cursum, iter, etc., in Hispaniam; t oculos 
telumque pariter; t. lintea (=vela) ad portum; 
hence (poet.) L sagittas arcu, to shoot: D) (poet) 
to string, barbiton. 2) To stretoh forth or out, 
manus alicui or ad aliquem. Hence: A) to 
reach, to present, puerum patri: B) to offer , 
munera. II. Abs., and hence intr. — 1) To di- 
rect or to shape one's course , to go or to travel 
towards: t Venusium. Hence, trop.: A) L ad 
aliquem, to be inclined towards one's party; so, 
also, t. ad societatem Romanam : B) to tend to, 
to strive or to aspire after : t. ad altiora ; via t. 
ad moenia, leads to the town; quorsum haec ten- 
dan t quae loquor, tend. 2) To exert one’s self, 
to strive, to endeavour, to labour: t. ut aliquid 
fiat; (poet.) with an in fin., tendo rumpere, / 
strive to break ; nihil ultra t. quam ut, etc., for 
nothing more than that , Ac. ; t. adversus, contra 
= to combat , to contend (with words, arguments, 
Ac.); t. ad sua consilia; haud sane tetenderunt, 
they were indeed not very zealous; also, t. aliquid, 
to labour or to struggle for something ; acrius t. 
(in wooing), to strive earnestly; nihil illi tendere 
contra, to reply. 8) (Cf. I. 1, B.) = To pitch a 
tent = to encamp : t. sub vallo, Lugduni. 

TfiXEA, ae, /. [= Tcria]. A town between 
Corinth and Mycene. 

TENEBRAE, arum,/./)/. 1) Darkness, duski- 
ness (cf. the stronger *ealigo,’ and the weaker 
‘obscuritos*): tenebris, or per tt., in darkness. 
Hence: A) = the night: tenebris (in opp. to 


luce, «in the day*): B) (poet.) the darkness of 
death: ad extremes tt. : C) = a dark and dreary 
place , a hole , haunt: ex tt. lustrorum ac stupro 
rum; clausi in tt. =«n prison; also of the in- 
fernal regions: D) (poet.) = blindness: E) = 
the darkness of a swoon, a swoon: tt. oboriuntur 
mihi, it becomes dark to me. 2) Trop.: A) ob- 
scurity of reputation or rank , low birth, base- 
ness, Ac. : familiam e tt in lucem revocare, to 
recall from a low condition to fame and honour : 
B) darkness — indistinctness, unintelligibleness • 
offundere (obducere) tenebras rei alicui, to make 
dark or unintelligible; mihi tenebrae sunt, the 
thing is a riddle to me, I cannot solve it: C) = 
misfortune, reipublicae; in tt., during the con- 
fusion; tt. superioris anni, vitae: D) (PI.) quas 
tu mihi tt. cudis? what deception are you playing 
upon me 1 

TfiNEBRlCUS, TfiNEBRTCOSUS (w. sup.), 
and (poet. A lot.) TENEBROSUS, a, um, adj. 
[tenebrae]. 1) Dark, gloomy, popina, oSr. 
2) Trop. — a) unknown, tempus aetatis — b) 
indistinct, obscured, sen9us. 

TENEDIUS, a, um, adj\ [Tenedos]. Of or be- 
longing to Tenedos; subst., Tenedii, orum, m. 
pi . , the inhabitants of Tenedos. 

TENEDOS, or TSnedus, i ,/. [= T An 
island near Troy , now Tenedo. 

TENELLDLUS, a, um, adj. [dim. of tenellus] 
(Ante-cl. A lut.) Very tender or delicate. 

TfiNELLUS, a, um, adj [dim. of tener]. (Ante- 
cl. A lat.) Very tender or delicate. 

TENEO, tenui, ten turn, 2. v. tr. A intr. [root 
TEN, Gr. rtivta, whence also ten-do]. I. Tr. — 
1) To hold, to keep, to have (in physical pos- 
session — cf. habeo, possido) : t baculum dex- 
tra; t. rem in manu; prov., aliquid manu to- 
nere, to seize, to grasp, i.e., to comprehend. 

2) To hold fast: A) = to keep shut up, pecus: 
B) t. se domi, in castris, to keep one's self, to re- 
main; trop., t. aliquem in officio, to keep one 
within the limits of duty: C) to keep back, to 
detain, to retard: t. tabellarium diutius; ne 
diutius (vos) ten earn, not to detain you any longer 
(by my speech): D) teneo te! I have you! (of oue 
who in a controversy believes himself to have 
gained an advantage over his antagonist — cf. 
3, A): E) to repress, to curb, to moderate, ira- 
cundiam, lacrimas, dolorem, cupiditatem. Ifence 
— a) = to check, to keep off, to restrain: vix 
ab aliquo manus t. ; vix se ab accusando t. : neo 
te teneo quin, etc. — b) = to keep to one's self, 
to conceal, ea quae dici possunt — c) (lat.) = to 
hinder , to impede: Pboebi tenuere viam, closed 
up: F) to defend, to hold, locum, castra: G) to 
preserve, to maintain, to observe, to remain true 
to an order, regulation , Ac. : t. consuetudinem. 
ordines; t cursum, iter, to keep the course; ani- 
mantium vita tribus rebus tenetur, is sustained; 
t. modum, to observe moderation; t. fidom, foe- 
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dus. pr&missa, to keep , to fulfil: H) to accom- 
plish, to efibot, propositum ; tanuit ne con sales 
cre&rentur: I) to hold fast to an assertion , to As- 
sert) to maintain, aliquid; t. voluptatem esse 
summum bonum: J) to bind, to obligate: lex 
me t. ; ut quod plebs jussisset, populum teneret; 
freq. in the pass., teneri legibus, jurejurando, 
interdicto, to be bound by ; teneri poena, to de- 
serve a punishment , to incur a penalty; And simi- 
larly, teneri lege, to incur the penalty ordained by 
a law; teneri promisso, to be obliged to fulfil a 
promise: K) to comprehend, to inolnde: haec 
formula reges t. : L) to gain, to win; causam: 
M) in partic. the pass, teneri — a) to be capti- 
vated, enchained or fascinated: teneri ludis; 
aures tt. can ti bus; t. ab oratore — b) to be oon- 
Ticted: teneri testibus, by witnesses; t. cupidi- 
tatis ejusdem — c) to be proved, crimen — d) to 
be caught, in peccato — e) t. agnation e alicujus, 
to be bound to any one by ties of kindred. 

3) To retain, to hold, to possess: t. provin- 
ciam liberam a praedonibus; t. aliquid heredi- 
tate; t. Cyprum dicione, to have under his power. 
Hence: A) teneo te ! I have thee! (in my arms — 
an exclamation of one who after a long separa- 
tion unexpectedly meets a friend — cf. 2, D): 
B) to have in one's power, to oontrol, ea loca, 
rempublicam; t. scenam, to have sole possession 
of; also abs., qui tenent (sc. rempublicam), who 
have the control of public affairs: C) milit. tech, 
term, to keep possession of: t locum praesidiis: 
D) in gen., to occupy, to find one's self in: t. 
locum, sedem ; t. port urn, insulam, lit us, to be in 
the harbour , on the island , on the shore (cf. 5): 
B) trop., to be master of, to possess, to role: 
cupiditas me tenerit; falsa opinio vos t ; me- 
moria mei vos tenet, you remember me (cf. G, 
infra); spes me t., I have hope: F) to hold in 
the mtnd , to comprehend, to understand : t. cen- 
sus alicujus; t. quid velit Caesar: G) aliquid 
memoriA t., or simply t, to remember: H) = 
to use, aliquid. 

4) To turn, to direct: t. iter, cursum aliquo, 
one's course anywhere; t oculos sub castra. 

6) To reach, to arrive at, terram, regionem, 
portum (cf. 3, D). Hence, trop. = to attain to, 
to obtain, regnum, arcem. 

II. Intr. — 1) (Accord, to I. 2, B.) To keep or 
to maintain one's ground, to hold out, to stay : 
statio paucorum armatorum ibi t. 2) (Accord, 
to I. 2, G.) To continue, to last, to prevail: 
eonsuetudo t., the custom obtains; fama t., the 
report prevails; imber per totam noctem t., con- 
tinues; nomen t., is usual. 3) (Accord, to I. 4.) 
To take one's way, to betake one's self to sail, 
to steer: t. ad agrum Lauren tem ; medio tutis- 
simus ibis; inter utrumque tone. 

TENER, era, drum, adj. w. comp. & sup. [kin- 
dred with rtpij*]. 1) Tender, soft, delioate, gra- 
men, planta; froq. = of tender age, young: t 


puer, acts* ; hence, a teneris unguicuRs, or 
ply a teneris, de t. ungui — from childhood 2} 
Trop., of the mind; A) tsadcr, su s ce ptib le: 
hence, inexperienced, weak: t. animus, vi ms; 
molle quiddnm et t : B) soft, delicate, eflbob> 
nate: t. carmen. 

♦TENERASCO, 3. 9 . inch. intr. [tamer]. (Poet) 
To grow tender. 

TENERE, ado. w. comp. & tup. [tener]. (Lal) 
Tenderly, softly. 

TENEkITAS, atis, f. [tenor]. Tenderness 

softness. 

TEnErItODO, Inis,/, [tener]. (Lat) Ut- 
derness. 

TENII, drum, m. pi. [Tenos]. The mhabsfaws 
of Tenos. 

TENOR, oris, ». [teneo]. 1) (Poet.) A hold- 
ing on; hence, an (uninterrupted) eourse, care sr, 
continuance, tenor: hasta servat tenorem, keeps 
its course; placido educta ten ore, by tn wtbrvte* 
and steady course; trop., idem t. pugnae, an «- 
interrupted continuance of the battle; nnus et per- 
petuus t juris; t vitae, continuance of life; ser- 
vare t in narrationibus ; duos consulates eodea 
t gestos, tn the same spirit. In partic., boo L, 
adverbially = in one course or direction, umnitr- 
ruptedly , uniformly. 2) (Lat) The meeeat, Was 
of a syllable. 

TENOS, or TfiNUS, i,/. [= T*~,]. 0*4 
the Cyclades , now Tino. 

TENSA, or THENSA, ae, /. Thechariet* 
which the images of the gods were borne m tie 
Ludi Circenses. 

*TENTABUNDUS, a, am, adj. [ten to]. Trent 
the way or ground here and there by toudmf, 
groping. 

TENTAMEN, Inis, n. [tento]. (Poet) 1) A 
trial, attempt, essay: sumere tt. rods, tv try 
2) A temptation, fidei. 

TENTAMENTUM, i,«. [tento]. (Poet A to.) 

A trial, proof, attempt, essay. 

TENTATIO, onis, /. [tento]. 1) A trie!, 
proof. 2) An attack of sickness .* novae tt 

TENTATOR, oris, tn. [tento]. (Poet) A 
tempter, Dianae. 

TENTIGO, Inis, /. [tendo]. (Poet) lest 

lecherousness. 

TENTO, avi, atom, 1. v. tr. [freq. of tendo). 

1) To handle, to feel, to touch, rem, aciem pa- 
gionis; t aquam pedibus; venas t, to fed tie 
pulse. 2) Trop.: A) to examine, se: B;t* 
prove, to essay, te try, to put to the test ;ef. 
experio, periclitor): t belli fortunam; t rirts 
alicujus; t. patientiam inimici; tento quid is 
eo genere possim; t aditura; (poet Alat) wiik 
an tnfin., t. persuadere alicui; rarely with *«t’; 
in partic. (freq. in Liv.) = to try whether my 
thing can be reached , accomplished or effected, to 
make trial of; t spem pacis ; t hbertatem, to 
essay liberty ; t silentium, whelk** one can, vitsm 
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siUnee; t. intercessionem ; t gentera, to tat how 
a people will bear an injury ; t. aurea alicujus, 
how much one's ears will bear : C) to try = to 
seek to move, to incite, to tempt, to tamper 
with; to excite, to disturb: t. aliquem; t. judi- 
cem peounia, to try to bribe; t animos servorura 
metu; nationes t, to agitate: D) to try the 
strength of, to attack, to assail: t. urbem, moe- 
nia oppidi, Africam; trop. t ten tori morbo, to be 
attacked by disease ; vina tt caput, affect. 
♦TENTORIOLUM, ii, n. [dim. of tentorium]. 

A small tent. 

TENTORIUM, ii, n. [tendo]. A tent 

TENTYRA, ae, or TENTYRIS, idis, /. [= 
Tirropa or A town in Upper Egypt , 

now Dcnderah. 

TENTYRlTAE, arum, m. pL [Tentyra]. The 
inhabitants of Tentyra, 

♦TENUIcULUS, a, um, adj. [dim. of tenuis]. 
Trifling, slight, poor. 

TfiNUIS, e, adj. w. comp, k sup. [kindred w. 
tendo, Gr. «»*»«]. 1) Stretched out; hence, thin, 
fine, slender (without the idea of disparagement 
or censure — cf. exilis), rimen, nebula, vestis; 
t. agmon, coelum. Hence: A) narrow, limes; 
t. tellus, an isthmus , neck of land; t frons: B) 
lean, lank, vulpecula : C) soft, vox : D) trap. — 
a) petty, oura — b) fine, nice, delicate, distinc- 
tio — c) genus dicendi t. = ornate , elegant , or 
plain , simple. 2) Melon., little, trifling, insig- 
nificant: A) of magnitude and quantity, small, 
inadequate, oppidum, foramen: B) of water, 
shallow, unda: C)of quality and value, praeda, 
honor; t. suspicio, causa, insufficient: D) weak , 
animus, valetudo: E) of birth, rank, &c., low, 
mean: t loco ortus; tenuiores, persons of the 
lower orders ; t. ordo: F) of means and property, 
poor, needy: t. et obaeratus. 

TfiNUlTAS, atis, /. [tenuis]. 1) Thinness, 
fineness, tennity : t. aniini, the immaterial nature 
(in opp. to the solid mass of the body). Hence 
= leanness, slenderness, crurum, corporis. * 2) 
Trop. : A) of speech and thought, fineness, sub- 
tlety, aonteness, verborum: B) poverty, scar- 
city, hominis, aerarii. 

TENUlTER, adv. with comp. & sup. [tenuis]. 
1) Thinly. 2) Plainly, simply. 3) Poorly, in- 
differently : t. rem gerere, to be in need. 4) 
Slightly, superficially. 

TENUO, avi, atum, 1. v. tr. [tenuis]. (Poet.) 
1) To make thin, slender or lean: usus t vorae- 
rem. wears; t. flumina per rivos, to diminish by 
distributing tnlo several streams; t. Tires alicujua, 
to weaken ; t. se in undas, to be dissolved into water; 
t. Tiam vocis, to narrow , to contract; t. oera 
spissum, to rarify. 2) Trop., to diminish, to 
lessen, to debase, iram, grandia facta; magna 
mod is t. parvis. 

TEN US (I.), 5ris, n. [= tb . ,]. (PI.) A cord, 
mure. 


TEREBRO. 

T£NUS (II.), prep, with the abl. and also with 
the genit. pi. [kindr. w. ten-do, ten-eo]. Up or 
down to, as far as, unto (but no farther, hence 
with the idea of limitation — cf. usque ad): 
Tauro t regnare eum jussorunt, as far as the 
Taurus only ; Cumarum t. ; crurum t. ; yet also, 
pec tori bus t. ; vulncribus tenus, until wounds 
were inflicted. Hence, in partic. : A) verbo t., as 
far as the meaning of the word extends, in name, 
nominally (in opp. to the reality); nomine t. ; 
B) Hac- tenus, Eft-tenus, etc., v. under the first 
words of these compounds. 

TEOS, i, /. [= Tfw*]. A town on the coast of 
Ionia , the birthplace of Anacreon. 

TEpE-FACIO, feci, factum, 1. v. tr. To make 
tepid or lukewarm, to warm, solum. 

TfiPEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To be tepid or 
lukewarm, to be warm. 2) Trop.; A) (poet.) 
t. aliqua, to be enamoured of: B) (poet.) = to 
be indifferent in love , to be without ardour: juve- 
nis t. 

TfiPESCO, pui, — , 3. v. intr. [inch, of tepeo]. 
1) To become tepid or slightly warm, maria. 2) 
(Lat.) Trop., to decrease in ardour , to cool off, 
mentes. 

TfiPlDE, adv. with comp, [tepidus]. (Lat.) 
Tepidly. 

TEplDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [tepeo]. 
(Poet. & lat) 1) Moderately warm, tepid, luke- 
warm, jus, vapor; t. focus, growing cold. 2) 
Trop., without ardour, lukewarm, languid; t 
meus. 

TEPOR, oris, m. [tepeo]. (Poet, k lat) 1) 
A moderate warmth, tepidity, lukewarmness: 
primus t solis. 2) (Lat) A want of warmth , 
coolness. 3) Trop., of style, languor, cold- 
ness. 

TER, num. ado. [tres]. 1) Three times, 
thrice: terni t — nine. 2) Transf. — often, 
repeatedly: ter uxor capta virum plornt; tor- 
que quaterque manu pectus percussit; hence, 
with adjectives, to denote a very high degree, 
ter felix, exceedingly happy ; on the other hand, 
ter amplus (of Geryon) = having three bodies. 

TER-DfiCIES, or TREDECIES, num. adv. 
Thirteen times. 

TEREB1NTHUS, i ,/. [= nptf <«*«]. A tore- 
binth-tree. 

TEREBRA, ae, f. [tero]. An instrument for 
boring , a borer. 

TEREBRO, avi, atum, 1. v . tr. [terebra], 
1) To bore: A) to bore through, ossa, latebras 
uteri (of the wooden horse before Tfoy) : B) to 
bore out: t. lumen, the eyes: C) (lat) to bore 
about: t digit© sal i num, to search about for salt 
in all comers of a salt-cellar (as a sign of extreme 
poverty). 2) (PI.) Trop . = to insinuate one f s 
self, to coax: ut ilia terebrat! how she bores me! 
how she tries to persuade me! 


Digitized by tjOOQle 


TEREDO. 906 

TEREDO, Inis,/. [tero]. 1) A boring worm, 
woodworm. 2) A moth (in clothes). 

TErEIDES, ae, m. [Tereus]. The son of 
Tereus, i. e., I(ys. 

TERENTlANUS, a, urn, adj. [Terentius I.]. 
Terentian .' T. Chromes; T. verbum, occurring in 
the comedies of Terence; T. exeroitus, of Cairn T. 
Varro. 

TERENTiNUS, a, um, adj. [Terentus]. Of or 
belonging to Terentus, ludi, tribus. 

TERENTIUS (I.), ii, m., and Terentm, ae, /. 
The name of a Roman gene: thus, esp. 1) Caius 
T. Vurro, consul , and commander of the Roman 
army (b. c. 216) in the battle of Cannae. 2) Mar- 
cus T. Varro, a famous grammarian and antiquary 
of the time of Cicero. 3) Publius T. Afer, a noted 
writer of comedy , about nofl.o. 4) Tercntia, 
the wife of M. T. Cicero. 

TERENTIUS (II.), a, um, adj. = Terentianus. 
TERENTUS, or TfiRENTOS, i ,/. A place on 
the Tiber , at the extremity of the Campus Martius , 
where the Ludi Seculares were held. 

TERES, Stis, adj.vt. comp, [kindr. with tero]. 
Prop., rubbed off; hence, 1) rounded off, rounded, 
well-turned, smooth, stipes, hastile, digitus, cer- 
vix, sura. 2) Trop., polished, elegant: sapiens 
t. atque rotundus: tt aures, acute ; t. oratio, 
smooth , fluent. 

TEREUS, ei or os, m. [= Tnprfs]. 1) A 
king of Thrace , husband of Procne , and father 
of Itys. (Vide Procne and Philomela.) 2) The 
name of a tragedy by Attius. 

TER-GEMlNUS, a, um, adj. (Poet.) =r Tri- 
geminus. 

TERGEO, si, sum, 2., and (more rare) TER- 
GO, 3., v. tr. [kindr. w. tero]. 1) To wipe off, 
to wipe dry, oculos, manus ; t. scuta, vasa, to 
make bright, to scour , to polish , to burnish ; aridus 
aures terget sonus, grates upon. 2) Trop. : A) 
t palatum pavone, to tickle the palate : B) (poet.) 
j = to atone for , scelus. 

TERGESTE, is, or Tergestum, i, n. A town 
in Istria , now Trieste. 

TERGESTlNUS, a, um, adj. [Tergeste]. Of 
or belonging to Tergeste ; subst. , Vergestini, 
drum, yn.pl., the inhabitants of Tergeste. 

TERGlNUS, a, um, adj. [tergum]. (Antc-cl.) 

Of leather, leather-; subst., Terginum, i, «., 
a whip made of leather. 

TERGIVERSATIO, onis, /. [tergiversor]. A 
refusing; a shift, subterfuge. 

TERGlVERSATOR, oris, m. [tergiversor]. 
(Lat.) One who declines or hangs back , a lag- 
gard. 

TERGT-VERSOR, iitus, 1. v. dep. intr. Prop., 
to turn the back upon any thing; hence, to be 

baokward or reluctant; to shuffle, to boggle, to 
tergiversate ; to hesitate, to delay : t. in re ali- 
qua; t. contra aliquem. 

TERGO — v. Tergeo. 


TBRNL 

TERGUM, i, ». 1) The back (cf. dorem 
a t, from behind; post t, behind , behind the back; 
vertere, dare tergum = to flee, to yield; in the 
same signification (lat.), terga praebere (prae- 
stare) fugao; on the other hand, praebere tt 
Phoebo (poet.), to bask in the sun ; tergo ae ea- 
pite puniri, to be punished by stripes and behead- 
ing. 2) Trop. : A) the back part, mar of say 
thing: t. montis: B) the surface of land or wa£e r : 
t. aquae: C) (= tergus), the covering of the bask, 
the skin, hide, leather: t. taurinum, an cx-htdt; 
hence = any thing made of leather , e. g. , a skvU, 
bag, cestus: D) (poet) melon. = the body ®/« 
animal: centum tt suum, a hundred head 
swine. 

TERGUS, dris, n. (Poet & lat) 1) = Ter- 
gum. 2) The hide, skin of an animal (cf. cutis): 
deripere t, to take off, to flay. Hence = a shmd 
made of a bulVs hide. 

TfiRlNA, ae,/. A town of BruUium. 
T£RlNAEUS f a, um, adj. [Terina]. Of cr 
near Terina: T. sinus, now Golfo di S. Eufemia. 
♦TERMENTUM, i, n. [tero]. (PE ; doubtful 1 
read.) An injury. 

TERMES, Itis, m. (Poet & lat) A boagh 
cut off (cf. ramus). 

TERMESSENSES, ium, m. pi. [Termessus]. 
The inhabitants of Termessus. 

TERMESSUS, i, /. [= T c^pupm%]. A tens is 
Pisidia , now Schenet 

TERMlNALIS, e, adj. [terminus]. Of or per- j 
taining to boundaries , boundary-, terminal; only 
subst., Terminalia, ium, n. pi., the feshwdef j! 
Terminus , the god of Boundaries , held on the 234 ; ! 
of February. 1 

TERMlNATlO, onis,/. [termino]. A besd- |t 
ing — only trop. : A) a determining, reran: t , 
aurium, the decision of the ears: B) a conduska, | 
end. I 

TERMlNO, avi, atum, 1. v. tr. [terrain os}. ^ 
1) To mark off or to circumscribe by bound aria, 
to bound: mare t. terras; t spem posse-ssiooaa 1 
Janiculo; t. gloriam iisdem finibus = to Itsd; \ 
t. fana, to fix the boundaries for. Hence: A) ts 
bound off to separate by a boundary : t agnus ] 
publicum privato: B) trop., to determine, to lx, 
to define, fines ; t bona voluptate, the good ig J 
pleasure , i. e., to maintain that it consists in. S) j 
To set bounds to, to close, to terminate (in epp. 1 
to continuo): t bellura, oratiouem. ,j 

TERMINUS, i, m. [root TER; Greek ri^]. j 
1) A boundary-line, limit, boundary (the mark 9 
of a boundary — cf. finis ; usually a row of j 
stones or stakes — cf. limes): reveller* tt. et J 
ultra limites salire. 2) Trcp. : A) a limit boeai: \ 
t. diligendi, of love; t contentionum, vitae: B) j| 
= a conclusion, end : C) personified, Ternrim, I 
the god of Boundaries. h 

TERN I, ae, a, distr. num. adj. [ter]. 1) Three | 
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each; (poet.) in the ring., terno online, in a 
triple row. 2) (Poet.) Three. 

TERNIO, onis, m. [tor]. (Lat.) The number 
three, a ternion. 

TERO, trlvi, tritam, 3. v. tr. [rei>j = rptfu]. 
1) To rnb: t. oculos, to rub the eyes; t. dentes 
in stipite; t lignum ligno; (poet.) t. labellum 
calnmo = to blow the Jlule; t. ealeem = to over - 
take one in running; ubi lapis lapidem terit (PI.) 
= in the mill; bis frugibus area trita est, it has 
twice been harvest time. 2) Melon. : A) to rub or 
to wear away by use , to wear out, adamanta ; t. 
ferrum, to dull; vestis trita, worn out : B) of 
grain, to tread out, to thresh by treading , fru- 
mentum: C) to smooth, to polish, crura pumice: 
D) t. radios rotis, to turn (by a lathe ) : E) (poet.) 
to tread often, to frequent a way, &c., viam, iter: 
F) in an obscene sense, to cohabit with . 3) 

Trop. : A) = to have often in the hand , to use, 
librum : B) of language, to wear out by use , to 
render trite or common-place, verbum: C) to 
fret, to fatigue: t. se in opere longinquo; t. 
plebem in armis: D) of time, to spend, to wear 
away: tempus teritur; generally in a bad sense 
= to spend uselessly, to waste: t. aetatem in rebus 
inutilibus; t. diem, to do nothing. 

TERPSICHORE, es, /. [= Ttp^uc^p*?]. (Poet.) 
The muse of dancing; hence, in gen. ■= a muse, 
poetry. 

TERRA, oe, /. 1) Earth (the mould of the 

surface of the globe — cf. tellus, etc.): injicere 
alicui terrain. 2) The earth, ground : accidere 
ad t. ; tollere de t. ; terrae procumbere (poet.), 
to fall to the ground; terrae filius, a son of the 
earth , i.e., a mortal, human being (of a person of 
whom nothing else is known) ; terrae motus, 
earthquakes. 3) The earth = the land (in opp. 
to tho sea) : terra, on land; terrd marique (mari 
terraque, et man et terra), by land and sea. 
Hence, trop., esse in terra, to be on dry land = 
to be secure; terrnm videre -= to see the end of 
danger, embarrassment, &o. 4) A land, region, 

country: in hac t.; t Gallia, Italia; omnes tt. ; 
terra orti, aborigines . Here belongs the pi. ter- 
rae, all lands = the whole earth , the world: in 
terris, in this world; sub terris, in the infernal 
regions : in partic., orbis terrarura (more rarely 
orbis terrae), the * whole earth , the circle of the 
earth; ubi terrarum? where in the world f 6) 
(= Tellus) The Earth as a planet: t. locate in 
media mundi sede. 6) Personified, the Earth 
as a goddess. 

TERRENUS, a, um, adj. [terra]. 1) Consist- 
ing of earth, earthy, earthen, collis, genus, cor- 
pora nostra; t. campus, covered with deep earth; 
hence, subst., Terrenum, i, n., land, ground, 
herbidum. 2) Pertaining to the earth, found in 
or on the earth, earthly, terrestrial: hiatus t., a 
fissure in the earth; numina tt, dwelling on the 


earth; t. eques = mortal, human. 8) Living on 
the land, land-, bestiae. 

TERREO, ui, Itum, 2. v. tr. 1) To frighten, 
to terrify, aliquem. 2) Meton.: A) (poet.) to 
drive away by terror , to scare away: t. profugam 
per totara urbem: B) to deter, aliquos a repe- 
tenda libertate. 

TERRESTER (or Terrestris), stris, e, adj. 
[terra]. 1) Pertaining to the earth, earthly, ter- 
restrial, res; Cnpitolium domicilium t. Jovis. 
2) Pytaining to the land, land-, iter; copiac, 
exereitus tt., land forces; pugna t., a battle on 
land; t. bestia, a land animal. 3) (PI.) Coena 
t. (jocosely), consisting of vegetables, i.e., poor. 

TERREUS, a, um, adj. [terra]. (Rare.) Of 
earth, earthen, tumulus. 

TERRlBlLIS, e, adj. w. comp, [terreo]. Ex- 
citing dread, frightful, terrible, homo, facies, ^ra. 

TERItlCOLA, orum, n. pi. [terreo]. A means 
of exciting terror , a terror, scarecrow, bugbear. 

TERRlFlCO, 1. v. tr. [terreo-facio]. (Poet) 
To make afraid, to terrify. 

TERRlFlCUS, a, um, adj. [terror - facio], 
(Poet.) Exciting terror, terrific. 

TERRlGfiNA, ae, com. [terra-gigno]. (Poet.) 
Sprung from the earth, earthborn — a) of the first 
man — b) of the giants — c) of the men who ac- 
cording to fable sprang up from the dragon's 
teeth sown by Jason and Cadmus. 

TERRiLOQUUS, a, um, adj. [terreo-loquor]. 
(Lucr.) That speaks fearful things, fear-inspi- 
ring. 

TERRlPlVIUM, TERRIpCDIUM — ▼. Tri- 
pudiurn. 

TERRlTO, 1. v. tr. [freq. of terreo]. To ter- 
rify much or frequently, aliquem. 

TERRlTORlUM, ii, n. [terra]. The land lying 
around and belonging to a town, a territory, dis- 
trict. 

TERROR, oris, m. [terreo]. Bread, terror, 
alarm: t alicujus rei, of something; t. meus , of 
me; t. externus, of foreign enemies; ad t. cete- 
rorum, in order to strike terror into others ; hence 
= an object causing fear or dread, a terror : Car- 
thago t. Romanorum ; jncere terrores, words that 
excite terror . 

TEItSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of tergeo]. (Poet & lat.) Prop., wiped off. 
Hence, 1) clean, neat, mulier, planta. 2) Trop., 
faultless, elegant, neat, terse, auctor, judi- 
cium. 

*TKRTlA-DEClMANI, orum, m. pi. (Lat.) 
Soldiers of the thirteenth legion. 

TERTlANUS, a, um, adj. [tertius]. Pertain- 
ing to the third: t. febris, the tertian fever; 
hence, subst , Tertiaui, orum, m. pi., the sol- 
diers of the third legion. 

TERTIO, num. adv. [tertius]. 1) For the 
third time. 2) Thirdly. 
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TERTIUM, num. adv. [tertius]. For the third 
time. 

TERTIUS, a, um, ord. num. a<fy. [ter]. The 
third: tt. Saturnalia, on the third day of the Sa- 
turnalia; ab Jove tertius Ajax, the third in de- 
tcent , i.e., the greal-grandton; tt. numina, infer- 
nal; thus, also, tt. regna. 

TERTIUS-DEcIMUS, a, um, ord. num. adj . 
The thirteenth. 

TERUNCIUS*, ii, m. [ter-uncia]. 1) Three- 
twelfths of an at, a quarter-as; prov. = a trifle: 
ne t. quidem, not a farthing; teruncii aliquem 
fucore, to care nothing at all about one. 2) The 
fourth part of an inheritance. 

*TER-VEnEfICUS, i, m. (PL) Prop., the 
thrice-poiioner = a thorough knave. 

TESCA, or TESQUA, orum, n. pi. (Poet.) 
Waste regions, wastes, deserts (a Sabine word, 
which perhaps originally signified a consecrated 
piece of land, and therefore uncultivated). 

TESSELLA, a e, /. [dim. of tessera], A email 
square piece of stone, a little cube for pave- 
ments , Ac. 

♦TESSELLATUS, a, um, a<fy\ [tessella]. Made 
of small square stones , oheokered, tesselated: t 
pa vi men turn, a mosaic pavement. 

TESSfillA, a e, /. [= rUftptf, Ion. for rioo*pt<]. 

1) A square piece of wood, stone or metal , used 
for pavements , &c. 2) A die, for playing , with all 
the six sides marked: they played with three tes- 
serae (cf. talus). 3) A mark, token, in gen. ; 
in partic. : A) t. militaris, a tablet on which the 
watchword or command was written ; hence, a 
watchword, pass, countersign: it bello t. sig- 
nuin; omnibus dare t. : B) t. frumentaria or 
frumenti, a provision- tioket, billet, which entitled 
the holder to receive corn (or money in its stead) at 
the public distribution : C) t. hospitalis, a token, 
tally, by which friends or their descendants recog- 
nised each other , usually a tablet or bit of wood, 
of which each had a half: confringere t. (PI.) 

=■ to break up a friendship. 

TESSErARIUS, ii, m. (Lat.) He who receives 
and distributes the watchword of the commander. 

TESSEROLA, a e./. [dim. of tessera]. 1) A 
small square of stone for paving. 2) (Lat.) A 
small ticket or tally for the distribution of com. 

3) (Gell.) A die for playing. 

TESTA, ae, /. [for tosta, from torreo]. Any 
thing made of burned clay: — 1) ( Ante-cl. & lat.) 

A brick, tile. 2) A piece of earthenware , a pot, 
jug, urn; also = an earthen lamp. 3) A broken 
piece of earthenware , a sherd, potsherd ; in par- 
ticular, a sherd, potsherd ’, in the ostracism of the 
Greeks. 4) The shell of a shellfish. Hence, melon.: 

A) == a shell-fish: B) a covering of ice , an icy 
shell. *5) A clapping with the flat of the hands 
in token of applause , invented by Nero. 

♦TESTABiLIS, e, adj. [testorj. (Lat.) That 
may bear testimony. 


TESTOR. 

TESTACEUS, a, um, adj. [testa]. (1*1.) 1) 
Consisting of bricks or tiles , brick-, tile-. 2) Co- 
vered with a shell , testaoeous. 

TESTAMENTARIUS, a, um, adj. [tesiaaea- 
tum]. 1) Pertaining to wills , testamentary, lex. 

2) Subst ., Testamen tarius, ii, m., a forgw 
of wills. 

TESTAMENTUM, i, n. [testor]. A will, tes- 
tament: t. facere; conscribere t. ; mu tare, nxm- 
pere, irritum facere t. 

TESTATIO, onis, /. [testor]. 1) (Let.) A 
bearing witness. 2) A calling to witness. 

TESTATOR, oris, m. [testor]. One who maim 
a will or testament, a testator. 

TESTATUS, a, um, adj. w. comp . [part, at 
testor, with a passive signification, * attested']. 
Known, manifest, evident, undeniable: t res; 
t. virtue alicujus. 

*TESTlC0LOR, 1. v. dep. Ir. [testis I.]. (TL) 

To call to witness. 

TESTlCOLUS, i, m. [dim. of testis IL]. A 
testicle: trop., vena testiculi pate mi, masJg vi- 
gour, manliness. 

TESTlFlCATIO, onis, /. [testificor]. 1) A 
bearing witness, giving testimony. 2) In g«L, , 
an attestation, proof. 

TESTlFlCOR, iitus, 1. v. dep . tr. [testis-facio]. 

1) To give evidence, to testify, to bear witness ta, 
to attest, aliquid; t. te id fecisse. 2) In gea., 
to publish, to bring to light, to ehow, to prove, 
t. sententiam suam; t. anoorera suum. 3 j Tt 
call to witness: t deos hominesque. i 

TESTIMONIUM, ii, n. [testis LJ. 1) Tbtti- i 
mony (oral or written) : dicere (edere, etc.) t ] 
contra (in) aliquem, to been' witness against so? 
one; legere t., to read a written testimony. 1) ) 

Evidence, proof: t. rei alicujus; illud testimonio $ 
ejus rei est, serves as a proof; res est testimoaio ^ 
quod, etc., m a proof that, Ac. 

TESTIS (I.), is, comm. One who attests (oraPy 
or in writing), a witness: t. rei alicujus or de i 
re aliqua, of something; testis es, quam muha « j 
tribuerim, you know , have seen, Ac. ; thus, a!«a, i 
t. es, me in eo non perseverasse, you eon testify 
that , Ac. Hence = an eye-witness, spectate?: 
(poet.) Inna t., with the moon as a witness. 

TESTIS (II.), is, w». A testicle. 

TESTOR, atus, 1. v. dep. tr. & intr. [testis LI | 
I. Tr. — 1) (Rare, poet. A lat.) To depose as a 
witness , to testify, to attest. 2 ) To asms i| 
solemnly , to aver, to declare: t. se id pacts caa^a f 
fecisse. 3) To give evidence of, to make known 
to show, to prove, to manifest: t. vim divicani; ii 
(poet.) res L impia proelia, enras alicujus roe- ] 
res barbaros, betrays. 4) To call upon or to in* | 
voke as a witness, deos, aliquem; t foeden j 
rupta, to call to witness. 5) To publish one's lest j 
will or testament, to make a will: nomen testates J 
in tabulae inferre, into his will. IL Intr. --T. j 
de re, to provids by a will for something. <1 
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TESTU {indecl ), or TESTUM, i, n. [from 
torreo, like testa]. (Ante-cl. &poet.) An earthen 
cover or vessel. 

TESTUdINEUS, a, am, adj. [testudo]. 1) 
Like a tortoise, gradus. 2) Hade of or overlaid 
with tortoise shell, lyra. 

TESTUDO, Inis, /. [testa]. 1) A tortoise. 
2) A tortoise shell, used for inlaying. 3) Of 
things having the arched shape of a tortoise 
shell: A) a lyre, cithern: B) a shed, oovering, 
made of wood , for the protection of besiegers: C) a 
covering or shed, made of shields, held together by 
soldiers over their heads : D) a vault, arch in a 
building. 

TEST0LA, ae, /. [dim. of testa]. Prop., a 
small potsherd; hence, a voting- tablet, used at 
Athens. 

TETE = Te — v. Tu. 

TETER (Taeter), tra, trum, adj. w. comp. & 
sup. Foal, offensive, noisome; and, in a moral 
sense, horrid, hideous, abominable, disgraceful : 
t. odor, locus, spectaculum; t homo, vitium, 
facinus, helium. 

TETHYS, yos, /. [=Tij$$5]. 1 ) A sea-goddess , 
daughter of Uranus and Gaea , wife ofOceanus , and 
mother of the sea-nymphs and river-gods. 2) Melon., 
as an appellative == the sea. 

TETRACOLON, i, n. [= r«rp<5UwXo»>]. (Lat.) 
A period of four members. 

TETRADIUM, ii, n. [= rtrpiStor]. The num- 
ber four, a quaternion. 

TETRlDRACHMUM, i, n. [= TtrpMpaxpo*]. 
A Greek silver coin of the value of four drachmas. 

TETRAO, onis, m. [= rtrpa wv], A moor- 
fowl. 

TETRAPHtXIA, ae, /. A town of Alha- 
mania. 

TETRARCHA, or TETRARCHES, ae, m. [= 
rcrpipvtt]. A ruler who governed the fourth part 
of a bountry , a tetrarch; hence, in gen., the title 
of a petty prince. 

TETRARCHIA, ae, f. [= mpapxfa]. The do- 
minions of a tetrarch , a tetrarehy. 

TETRASTlCHOS, on, adj. [= rtrp&ertxos]. 
(Lat) Having four verses: t. carmen, a te- 
trastic. 

TETRE, adv. w. comp. & sup. [teter]. Foully, 
detestably, abominably. 

TETRlCA, ae, /. A mountain in the territory 
of the Sabines , now Monte S. Giovanni. 

TETRlCUS, a, um, adj. [teter]. Gloomy, 
harsh, sour, stern (from bad temper or pedan- 
try — cf. austerus, severus): t. disciplina, ani- 
mus, frons, puella. 

TEUCER (poet Teucrus), cri, m. [= Tt$*p<*]. 
1) A son of the river-god Scamander and the nymph 
Ida ; according to other legends, a son of Scaman- 
der of Crete , and son-in-law of Dardanus. He was 
the first king of Troy, and after him the Trojans 
were called Teucri (v. Teucrus). 2) A son of \ 


Telamon and Hesione , and half-brother of Ajax 
After his return from Troy, being banished by 
his father from Salamis, he went to Cyprus and 
founded a city, which he called Salamis, aftor 
his native country. 

TEUCRIA, a e, /. [Teucer], (Poet.) The Tro- 
jan territory. 

TEUCRIS, idis, /. [Teucer]. A pseudonymic 
designation of a person otherwise unknown (Cicero, 
Att. 1. 12 and 13). 

TEUCRUS, a, um, adj. [Teucer]. Of or be- 
longing to Teucer; (poet.) = Trojan; subst., 
Teucri, orum, m. pi., the Trojans . 

TEUTHRANTEUS, a, urn, adj. [Teuthras]. 
Teuthr&ntean; (poet) = Mysian. 

TEUTHRANTIUS, a, um, adj. [Teuthras]. 
Teuthrantian : turba T., the fifty sisters or daugh- 
ters of Thespius . 

TEUTHRAS, antis, m. [=Tf^pay]. 1) A river 
in Campania. 2) A king of Mysia , and father 
of Thespius. 

TEUTOMATUS, i, m. A king of the tfitio- 
briges. 

TEUTONI, orum, or TEUTONES, num, m.pl. 
A people of Germany, the Teutons. 

TEUTONlCUS, a, um, adj. [Teutoni]. Teu- 
tonic; subst., Teutonic i, orum, m. pi., the 
Teutons. 

TEUTONUS, a, um, a#. [Teutoni]. Teutonic; 
subst., Teu tonus, i, m., a Teuton. 

TEXO, xui, xtum, 3. v. tr. 1) To weave, te- 
lam, vestes; t. rete (of a spider). 2) Trop., to 
join together as by a web , to plait, to braid: A) 
t. sepes; vltes tt. umbr&cula, form a bower by 
their branches interwoven together: B) t. navem, 
basilicam, to build: C) t. epistolam, librum, to 
weave, i. e., to compose , to write; ea tela texitur, 
is devised , contrived. 

TEXTlLIS, e, adj. [texo]. Woven, wrought, 
textile, stragulum, donum; trop., pestis t, a 
garment steeped in poison; subst., Textile, is, 
n., a piece of cloth, linen. 

TEXTOR, oris, m. [texo]. A weaver. 

TEXTORIUS, a, um, adj. [textor]. (Lat.) 
Woven; trop., of style = entangling, deceitfal. 

TEXTRlNUM, i, n. [for textorinum, from 
textor]. A weaving — a) = the art of weaving — 
b) =r a weaver's shop. 

TEXTUM, i, n. [part, of texo]. 1) (Poet. & 
lat.) That which is woven, a web, cloth: tt. pre- 
tiosa. 2) That which is plaited or fitted together, 
a plait, texture, fabric, carinae; trop., t. dicen- 
di, style of composition. 

TEXTURA, ae, /. [texo]. (Poet.) 1) A we* 
Ting. 2) A web, texture: t. Minervae. 3) A 
construction, structure. 

TEXTUS, us, m. [texo]. (Ante-cl. & lat.) 
1) Texture, structure. 2) Construction, con- 
| nexion, context, orationis. 
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{THABENA, ae,/. A town in Nubia. 

THABENENSES, ium, m.pl. [Thabena]. The 
inhabitants of Thabena. 

THAIS, Idis,/. [= A famous Athenian 

courtezan. 

THALA, ae, /. A town in Numidia , now 
Ferreanah. 

TIlALAMEGUS, i, m. [= (Lat.) 

A state-barge fitted up with cabins. 

THALAMUS, i, m. [= ddXa/iot]. 1) An inner 
room, a sitting-room in the inner part of the houte. 
2) In partic. : A) a sleeping-room, bed-chamber; 
hence — a) = a marriage-bod — b) = marriage 
or love: vita expers thalami, unmarried ; per- 
taesus thalami ; ne desere thalamos pactos, thy 
bride: B) the women’s apartment in a house: C) 
in gej». = a residence, habitation. 

THALASSICUS, and THALASSiNUS, a, urn, 
adj. [-= $aXcw»(Voj ] . (Ante-cl.) 8©t- 

oolonred, sea-green : t. vestis. 

THALES, etis, m. [= eaXflj], A philosopher 
of Miletus , ope of the Seven Wise Men, and 
founder of the Ionic school. 

THALIA, ae, /. [= 0uX<ta]. 1) The muse of 
Comedy. 2) One of the Graces. 3) A sea-nymph. 

THALIARCHUS, i, m. [= SdkiapxH* 4 he who 
presides at a banquet’]. The name [probably fic- 
titious) of a young friend of Horace. 

THALLUS, i, m. [= 9aXX6<]. A green stalk 
or bongh: t. Amyclaeus, perh. a myrtle-bough. 

Til A MYRAS, ae, or TIIAMYRIS, Idis, m. 
[ — Odjrfpaf]. A Thracian poet in the Mythic Age, 
who, beiug vanquished in a contest with the 
Muses, was deprived of his eyes. 

TllAPSIA, ae, /. [= 3di£© f ]. A poisonous 
shrub. 

THAPSlTANI, orum, m. pi. [Thapsus]. The 
inhabitants of Thapsus in Africa. 

THAPSUS, i, f [=z eAto]. 1) A peninsula 
and town in Sicily. 2) A town in Africa , famed 
for Caasar’s victory over the partisans of Pom- 
pey — now Demass. 

TIlASIUS, a, um, adj. [Thasos]. Thasian; 
subst ., Thasii, orum, m.pl., the inhabitants of 
Thasos. 

THASOS, or TIIASUS, i, f. [= 0 *«]. An 
island in the JEgean Sea, on the coast of Thrace. 

TIIAUMACI, orum, m. pi. A town of Thes- 
saly. 

TlIAUMANTfiUS, a, um, adj. [Thaumas]. 
Thaumantian : T. virgo = Iris . 

TIIAUMANTIAS, 5dis, or THAUMANTIS, 
Mis,/. [Thaumas]. The daughter of Thaumas 
=r Iris. 

THAUMAS, antis, m. [= Oatl/i/if]. A son of 
Pontus and Gaea, and father of Iris. 

THEATRALIS, e, adj. [theatrum]. Of or be- 
longing to the theatre , theatrical, consessus; t 
lex, concerning the order of sitting in the theatre; 
trop., humanitos t., feigned, spurious . 


THEATRUM, i, «. [= M-rp#,]. l) A play, 
house, theatre; hence (poet.) = a place for ex- 
hibiting martial games , a circus. 2) Melon. = the 
audience in a theatre, the spectators : tots thee firm 
reclamnnt. Hence = an assembly , in gen. { of 
the people, of judges). 3) Trop., a stage, the- 
atre for the exercise of one's talents , virtues, Ac. : 
forum fuit quasi th. illius ingenii; th. virtans: 
familiaritas magno theatro spectata, openly, pub- 
licly. 

TH£BAE, arum, /. pi. [= G 1 **' 

THE BE, es, /. The name of several cifus: — li 
The ancient capital of Boeotia, founded by Cad- 
mus — the birthplace of Pindar. 2) The anaemi 
capital of Upper Egypt. 3) Th. Phthiae, a dy 
in Thessaly, later named Philippopolis — now 
Armiro. 4) A town in Mysia, the birthplace of 
Andromache. 

THEBAIS (I.), Idis, adj. f. [Thebae]. Of m 
pertaining to Thebes, Theban: Th. hospes, of Thebes 
in Boeotia ; subst., T h e b a i s, a Theban vwn: 
Andromache est Th of Thebes in Mysia; Tbebai- 
des, the woman of Thebes (in Boeotia). 

THEBAIS (II.), Idis,/ [Thebaisl.]. The district 
of Upper Egypt around Thebes, the Thebaid. 

THEBAN US, a, um, adj. [Thebae]. 1) Of & 
belonging to Thebes in Boeotia, Theban : modi Th-, 
Pindaric; Th. dea = /no; TT. semina, the dra- 
gon's teeth sown by Cadmus ; Th. dens = Her- 
cules; Th. soror = Antigone; subst., Tbebt- 
nus, i, m., a Theban; and pL, Thebaui, 
orum, m., the Thebans. 2) Of or pertaining ft 
Thebes in Mysia , Theban; subst., Thebans,**, 
/., a Theban woman , i. e., Andromache. 

THEBE, es,/. [= etfn]. 1) = Thebae. t) 

A nymph , mistress of the river-god Asopus, ad 
wife of Zethus. 3) The wife of Prince Alexander 
of Pherae. 

THECA, ae, / [=3#**]. A hall, cover, cut; 
a box (for preserving valuables, Ac.) : th. ne- 
maria. 

THEIUM, i, n. A town of Athamania. 

THELXlNOE, es,/. [= 3&yw-ro%, ‘the spirit- 
charmer’]. One of the four first Muses (Cic. S*t 
Deor. 3, 21, 64). 

THEMA, atis, e. [S^a], (Lat.) 1) Thatvhkk 
is treated of, a proposition, theme. 2) The po- 
tion of the heavenly signs at one's birth, a nativity, 
horoscope. 

THEMIS, Idis, /. [= e^« f ]- Tks goddess if 
Justice and Law, who appears also, esp. am&ag 
the Romans, as a goddess of Prophecy ( Fati- 
dica). * 

THEMlSON, onis, m. [= 6<fi<V&»»]. A famous 
physician of Laodicea, in Syria — lived sbost 
60 b. c. 

THEMISTA, ae,/. [=6qu*r*]. An Epicmrta 1* 

philosopher of Lampsacus. 

THEMISTOCLES, is, m. [= esymf&k}. A „ 

famous Athenian general. , 
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THEMISTOCLEUS, a, am, a<jj, [Themistocles]. 
Themiitoolean. 

THEOCRITUS, i, m. [= ecfapr*]. A/amout 
Greek idyllic poet , who lived in the time of the 
Ptolemies. 

THEOdAMANTEUS, a, um, atf. [Theodamos]. 

Theodamantean. 

THEOdAMAS, antis, m. [= ©no^af]. A 
king of the Dryopet, and father of Hylas. 

THEODECTES, is, m. [= OaMrrw]* A Greek 
orator of Cilicia , a disciple of Isocrates. 

THEODORE!, orum, m. pi. The disciples of 
the philosopher Theodorus. 

THEODORUS, i, m. [= 0t<5<Wo *]. 1) A Greek 
sophist , contemporary with Socrates, and an ad- 
herent of the Cyrenaic school. 2) A famous 
rhetorician , instructor of Tiberius. 

THEODOSIA, ae, /. [= Qttboela]. A town of 
the Tauric Chersonese. 

THEOGNIS, idis, m. [= 0*>yw*]. A Greek 
elegiac poet of Mysia — lived about 500 b. c. 

THEOGONIA, ae, f. [= dcoyoria, ‘the origin 
of the gods']. The title of a poem by Hesiod. 

THEOLOGUS, i, m. [= 3«4Aoyo t ]. (Lat.) One 
that treats of the origin and nature of the gods , a 
theologian. 

THEON, onis, m. [= Ofo*] 1) A freedman, 
otorious for his slanderous propensities. 2) A 
celebrated Samian painter. 

THEONlNUS, a, um, actf. [Theon]. Of or be- 
longing to Theon (1), Theonine, dens. 

THEOPHANES, is, m. [~ 0«o^avf^]. A histo- 
rian , a friend of Pompey. 

THEOPHlLUS, i, m. Afreedman of M. Mar- 
cellus. 

THEOPHRASTUS, i, m. [= Qttypasrof], A 
Grecian philosopher of Lesbos , a disciple of Plato 
and Aristotle. 

THEOPOMPEUS, and THEOPOxMPlNUS, a, 
um, adj. [Theopompus]. Theapompean. 

THEOPOMPUS, i, m. [= O Wisp**]. A Gre- 
cian historian of Chios , a disciple of Isocrates. 

THEOREMA, atis, n. [= Seoptifta]. (Lat.) A 
proposition to be proved , a theorem. 

THERA, ae, or THERE, es, /. An island near 
Crete. 

THERAPNAEUS, a, um, adj. [Therapne]. 
Therapnsan; (poet.) = Spartan, Laconian : Th. 
marita == Helena. 

THERAPNE, es, /. [= 0fp4jm»]. A town in 
Laconia , the birthplace of Helen. 

THERICLES, is, m. [= 8j?parAfo]. A famous 
Grecian potter of Corinth. 

THERICLEUS, a, um, adj. [Thericles]. The- 
riolean, pocula. 

THERMAE, arum, /. pL [= Orp/iai], 1) Warm 
tpringa, warm baths (natural or artificial). 2) 
As a proper name, a town in Sicily , the birth- 
place of Agathocles — now Sciacca. 


THERM AEUS, or THERMAlCUS, a,um,o# 
[Thermo]. Thermaic: sinus Th. 

THERME, es, /. [= eipw]. A city of Mace- 
donia, later called Thessalonica. 

THERMlTANUS, a, um, adj. [Thermae]. Of 
or belonging toThermse; subst. Thermitani, 
orum, m. pi., the inhabitants of Thermae. 

THERM0DON, ntis, m. [= Qtpituiwv]. A river 
in Pontus, near which the Amazons dwelt — now 
the Terma. 

THERMODONTEUS, or Thermodontius, a, 
um, adj. [Thermodon]. Thermodontean ; (poet.) 
= Amazonian. 

THERMODONTIACUS, a, um, adj. = Ther- 
modonteus. 

THERMOPOLIUM, ii, n. [= $«tyi<moXio*']. A 
place where hot drinks were sold, a tavern, pot- 
house. 

THERMOPOTO, avi, — , 1. v. tr. [Scp^-poto], 
(PI.) To refresh with warm potations, gutturem. 

THERMOPYLAE, arum, /. pi. [— e«p/io*vAa»]. 
A famous pass in Locris , between the sea and 
Mount (Eta, where Leonidas and his brave com- 
panions fell. 

THERMUS, i, m. A Roman cognomen in the 
Minutian gens. 

THERODAMANTEUS, a, um, adj [Tbero- 
damas]. Of or belonging to Therodamas , Thero- 
damantean, leones. (Others read ‘Theromedon- 
teus.') 

THEROdIMAS, antis, m. [= Qr;poS6pas~^. A 
king of Scythia, who fed lions with human ilesh. 
(Others read ‘Theromedon.’) 

THERSlTES, ae, m. [= ecprfmc]. A Greek 
before Troy , noted for his ugliness and scurri- 
lity; hence, appellatively, for a very ugly man 
or a calumniator. 

*TH£SAURARIUS, a, um, adj. [thesaurus]. 
(PL) Of or pertaining to a treasure , treasure-, 
fur. 

THESAURQCHRYSONICOCHRYSIDES, ae, 

m. A facetiously -formed proper name (Plaut. Capt. 
2 . 2 , 35 ). 

THESAURUS, i, m. [=$»xrapp«f]. 1) A hoard, 
store, especially of money or jewels , a treasure; 
trop., th. mali, a mass of disasters. 2) A place 
where any thing is laid up to be kept , a storehouse, 
treasure-vault, treasury: publicus th. sub ter- 
ra; also, trop., a magazine, repository: memo- 
raoria th. omnium rerum; th. argumentorum. 

THESElS, Idis,/ [Theseus II.]. The title of a 
poem concerning Theseus , the Theseid. 

THfiSElUS, or THESEUS (I.), a, um, adj 
[Theseus II.]. Of Theseus, Thesean: Th. cri- 
men, the desertion of Ariadne by Theseus; Th. 
fides, like that of Theseus to Pirithous : Th. laus, 
the glory of having slain the Minotaur ; (poet.) = 
Athenian: Th. via, that leads to Athens. 

THESEUS (II.), ei and eos, m. [= Oiprff]. 
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A king of Athens, son of ASgeus; subjugator of | 
many robbers and monsters, and finally of the 
Minotaur. 

THESIDES, ae, m. [Theseus II.]. A ( nua ®) 
defendant of Thesous = Bippolytiu. 

THESIS, is,/. [= M«(]. (Eat.) A rhetorical 
tech, t., a proposition, thesis. 

THESMOPHORIA, drum, n. pi. [= 3«r#»o*d- 
pta raj. The festival of Demeter or Cere* (as law- 
giver) among the Greeks. 

THESPIAE, arum,/. pi. [= 0i*™afJ. A town 
in Boeotia. 

THESPIAS, adis, adj.f. [ThespiaeJ. Thes- 
pian} (poet.) = Boeotian: deae TT., or subst., 
Thespiades, urn,/, pi. the Muses. 

THESPIENSES, iuin, m. pi. [ThespiaeJ. The 
inhabitants of Thespiac. 

THESPIS, is, m. [= elms]. The founder 
of the Attic comedy , a contemporary of Pisis- 
tratus. 

THESPROTIA, ae, f. [= etonfxjrta]. A dis- 
trict of Epirus. 

THESPROTIUS, a, um, adj. [Thesprotia]. 
Thesprotian ; subst. , Thesprotii, orum, m. pi . , 
the inhabitants of 1'hesprotia. 

THESPROTUSj i, m. [= 0e<nrpur6j]. A king 
of the region about Puteoli; hence, regnum Thes- 
proti = Puteoli. 

THESSALIA, ae, /. [= Btssdkia]. Thessaly, 
a country of Greece , between Macedonia, Dorts and 
Locris. It abounded in poisonous herbs, whence 
its reputation for sorcery. It was also famed for 
the raising of horses; hence it appears as the 
home of the Centaurs, who were doubtless ex- 
pert horse-breakers. 

THESSALlCUS, a, um, adj. [Thessalia]. 
Thessalian: TT. juga = Mount Pelion ; Th. dux 
= Achilles , or Acastus , the son of Pelias ; Th. 
axis, the chariot of Achilles; Th. color, the purple 
colour which was made in Thessaly; Th. trabs, 
the ship Argo; Th. caedes, the battle between Cae- 
sar and Pompey. 

THESSALIS, Idis, adj.f. [Thessalift; = Qw- 
aaA/fJ. (Poet.) Thessalian: Th. ara, of Laoda- 
mia; as a subst.: A) a Thessalian woman: B) a 
sorceress. 

T HESS ALIUS, a, um, adj. [Thessalia]. (Poet. 
& rar. ) = Thessalicus. 

THESSALONlCA, ae, /. [= e*waX®*rn>J. A 
town in Macedonia , also (earlier) called Therme — 
now Salonichi. 

THESSALONlCENSES, ium, m. pi. [Thessa- 
lonicaj. The inhabitants of Thessalonica. 

THESSALUS, a, um, adj [Thessalia: =? 0w- 
ffaXuf J. Thessalian: TT. tela, of Achilles; TT. 
ignes, in the camp of Achilles; Th. pinus, the ship 
Argo. Hence = magical (v. Thessalift), vox, ve- 
nena. Subst.: A) Th ess ala, ae, /., a Thessa- 
lian sorceress: B) Thessali, orum, m. pl. t the 
inhabitants of Thessaly , the Thessalians. 


THESTlXDES, ae, m. [Thestius?}. A (»3») 
descendant of Theotiu. i Thesdadae duo = fis* 
ippus and Toxeus. 

THESTIAS, adis,/. [Thestius]. Tlia d asgto 
of Thestius = Althaea. 

THESTIUS, ii, m. [= e^s]. A. kwng of 
ASlolia , father of Leda and Althaea* atmd of Ela- 
ippus and Toxeus. 

TUESTOR, oris, w. [= The father 

of the soothsayer Calchas. 

THESTORlDES, ae, m. [Thestor]. A (wk) 
descendant of Thestor = Calchas. 

THETA, n. indecl. [3*r«J. (Lat. poet.) The 
Greek Utter 3 (theta). As the initial letter of the 
Greek word $a*an*, ‘death,’ it denoted, on the 
voting-tablets of the Greeks, ‘condemnados'; 
hence (poet.), theta nigrum. 

THETlDIUM, ii, n. A town of Thesaafy. 
TIIETIS, Idis, /. [= ecTif ). 1) The daughter 

of Nereus and Doris , wife of PeUus , and mother 
of Achilles. 2) (Poet) As an appellative = the 
sea. 

THEUDORIA, ae, /. A town of Ath&maam, 
now Todoriano. 

THEUMA, atis,/. A village of Macedonia. 
THlA, ae, /. [= ed«]* The daughter ef Ura- 
nus and Gaea* wife of Hyperion , and mother ef 
Sol. I 

THlASUS, i, m. [— $f«*o*]. A dance performed 
in honour of Bacchus , the Bacchic dance. 

THIRMIDA, ae,/. A town of Numidia. * 
THISBE, 68,/. [= Qle&n\. 1) A young Bshg- i 
Ionian girl , loved by Pyramus (q. t.). 2) A ton ^ 
in Boeotia , now Kakosia. < 

THISBEUS, or THISBAEUS, a, ura, j 

[ThisbeJ. Of or belonging to the town Thube* 
Thisbean. 

THOANTEUS, a, um, adj. [Thoas]. Tkesn- \ 
tean; (poet.) = Tanrian: Th. dea. \ 

THOANTIAS, 5dis,/. [Thoas]. The dang h*r ( 
of Thoas = Hypsipyle. * 

THOAS, antis, m. [= 0«a*]. 1) A kingtf&t \ 

Tauric Chersonesus , to whom Iphigenia vas , 
brought by Diana; he was killed by Greses ^ 
(v. Iphigenia). 2) A king of Lemnos, father d | 
Byptipyle (q. v.). 

THOLUS, i, m. [= 1) A r <W i 

arched roof a cupola, dome. 2) Meton. = s |* 
building with a cupola , a rotunda. 

THORAX, acis, m. [= du?«{]. 1) A tee sit® f 

plate. 2) A stomacher. J 

THORIUS, ii, m., and Th5ria, ae,/ The nan t 1 
of a Roman gens ; one Spurius Th. , a tribune ef > 
the people , 111 B. c., was the author of ae agra- 
rian law. f 

THOT, m. indecl . The Egyptian name ef tk ,| 
fifth Mercury (Cic. Nat Deor. 8 , 22 , 56 ). 1 

THRACIA, ae, /. (poet) also THRICE ! 
(Threce), es, or Thraca, ae, f. [= epfo, I 

The country of Thrace , now Roumelia. f 
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THRACIUS, a, am, adj. [Thmcia]. Thracian; 
subst., Thracius, ii, m. t a Thracian. 

THRACUS, a, am, adj. [Thracia]. (Lat.) = 
Thracius. 

THRASO, onis, to. [= Gpaew, *a braggart’]. 
The name of a braggart soldier in ‘ the Eunuch ’ of 
Terence. 

TIIRAsYbELUS, i, m. [= QpaovfiovXos]. A 
famous Athenian , who freed his native city from 
the dominion of the Thirty Tyrants. 

TIIRASYLLUS, i, m. [= 6paavXAo$]. A court- 
astrologer of Tiberius . 

THRASYMACHUS, i, m. [= epacvpaxoi]. A 
Greek sophist of Chalcedon. 

THRAUSI, orum, to. pi. A people of Thrace. 

THRAX, acis, adj. m. [Thracia]. Thracian: 
subst., Thrax, acis, m ..* A) a Thracian: B) meton., 
a gladiator in Thracian equipments — in this sense 
the form ‘ Threx ’ is frequent. 

THRECE, is,/. (Poet.) = Thracia. 

THREClDlCUS, a, um, a#. [Threx]. Of or 
pertaining to a Threx or Thracian gladiator , Thra- 
cian; subst., -Threcidica, orum, n. pi., the 
weapons of a Threx. 

THRECIUS, a, um, adj. [Threx]. (Poet) 
Thracian. 

THREICIUS, a, um, adj. [Threce]. (Poet) 
Thraoian: Th. sacerdos, vates = Orpheus; Th. 
lyra = of Orpheus; Samos Threicia = Samo - 
Thracia. 

TH REISS A, or (contr.) THRESSA, ae, /. 
[Threce]. (Poet.) 1) Adj., Thracian. 2) Subst ., 
a Thracian woman. 

THREX, ecis, fa. = Thrax, q. v. 

THRONIUM, or Thrdnion, ii, n. A town of 
the Locri, on the Boagrius. 

THUCYDIDES, is, to. [= 6ov/rv&<?JK]. A cele- 
brated Athenian general , and historian of the Pe- 
loponnesian war. 

THCcYDiDIUS, or THECYDlDEUS, a, um, 
adj. [Thucydides]. Of or belonging to Thucydi- 
des , Thucydidian; subst., Thucydidii, orum, 
to. pi., imitators of Thucydides. 

THELE, es, /. [= (MIX*]. A large island in 
the extreme north of Europe (Iceland or Nor- 
way?). 

THUNNUS— v. Thynnus. 

THEREUS, a, um, adj. [thus]. Of frank- 
incense, dona. (Poet.) 

THERIAE, arum,/, pi. A town in Calabria , 
in the territory of the Salentines. 

THErIBELUM, i, n. [thus]. A vessel to bum 
incense in, a oenser. 

THERICREMUS, a, um, adj. [thus-cremo]. 
(Poet. ) On which incense is burnt, incense-burn- 
ing, ara. 

TIIErIFER, 5ra, erum, adj. [thus-fero]. Pro- 
ducing incense, incense-bearing, regio. 

TUERII, orum, to. pi., or Thurium, ii, n. [= 
58 


Oovpiot]. A city ofLucania, built by the Athenian 
colonists on the site of the destroyed Sybaris, q. v. 

THERlNUS, a, um, adj. [Thurii]. Of or be- 
longing to Thurii, Thurine; subst., A) Thurini, 
orum, to. pi., the inhabitants of Thurii: B) Thu- 
rinum, i, n., the Thurine territory. 

THERIlEGUS, a, um, adj. [thus-lego]. (Poet) 
Incense-gathering, Arabs. 

THUS, uris, n. [= M*]. Incense, frankin- 
cense. 

*THUSCELUM, i, n. [rfint. of thus]. (PI.) 
A little frankinoense. 

THYA (Thyia), ae, /., or THYON, i, n. [= 
Ha, $*o»], (Poet A lat) = Citrus, q. v. 

THYAMIS, idis, to. [= Ofafiif]. A river in 
Epirus, now the Callama. 

THYATlRA, ae, /., and Thyatlra, orum, n.pl . 
[= ©wanipa]. A town in Lydia , formerly called 
Pelopia — now Akhissar. 

THYBRIS (I.), Idis, to. (Poet) — ▼. Tiberis. 

THYBRIS (II.), Idis, adj. f. [Thybris I.]. Of 
or belonging to the Tiber , Tiberine, undae. 

THYENE, es, /. A nymph, who suckled 
| Jupiter. 

THYESTES, ae, to. [= 6»fon?f]* A son of 
Pelops, brother of Atreus, and father of JEgie - 
theus, q.v. 

THYESTEU8, a, um, adj. [Thyestes]. Of or 
belonging to Thyestes, Thyestean: Th. amor. 

THYESTLADES, ae, to. [Thyestes]. A (male) 
descendant of Thyestes, i. e., AEgistheus. 

THYIA8, or THYAS, adis, /. [= e**]. 
(Poet) A Bacchante. 

THYMBRA (I.), ae, /. [= 6 6p£ps]. A town 
in Troas, with a temple of Apollo. 

THYMBRA (II.), ae,/. [= H^/m]. Savory 
(a plant). 

THYMBRAEUS, a, am, adj. [Thymbra I.]. 
Thymbraan ; subst., Thymbraeus, i, to., a 
surname of Apollo . 

THYmELE, es, /. [= 6v/iiXri]. A celebrated 
female dancer. 

THYMlAMUS, i, to. [thymum-amo]. (PI.) 
Fond of thyme. 

THYMUM, i, n. [= Hpsf\. Thyme. 

THYNI, orum, to. pi. [= Omi]. A Thracian 
people, who migrated fVom the neighbourhood 
of Salmydessus, on the Black Sea, to the north- 
ern part of Bythinia. 

THYNIA, ae, /. [Thyni]. The country of the 
Thyni. 

THYNlACUS, a, um, adj. [Thyni]. Thyniac: 
Th. sinus, in Thrace, communicating with the 
Black Sea. 

THYNIAS, 5dis, adj. f. [Thyni]. (Only in the 
Greek dat. pi. Thyniasin.) Thynian. 

THYNNUS, or THUNNUS, i, to. [= M**]. 
A tunny fish. 

THYNUS, a, um, ac(f. [Thyni] = Thyniacus 
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TH YONE, es, /. [= 0*w**»]. The mother of the 
fourth Baechue (Cio. Nat. D. 8, 23, 68), identi- 
fied by some with Semele; melon, (poet.) = 
wine. 

THYONEUS, ei, m. [Thyone], The eon of 
Thyone — Bacchus. 

THYRE, es, or THYREA, a e,/. [= ©»#>*<»]. A 
town in Argo lie. 

THYREATIS, Idis, adj. f. [Thyre]. Of or 
belonging to Thyre , Thyreatic. 

THYREUM (Thjhrium), i, n. [== e6pio*]. A 
town in Acamania . 

THYRIENSES, iura, m. pi. [Tbyreum]. The 
inhabitants of Thyrtum. 

THYRSAGETAE, or THYSSAGfiTAE, arum, 
«n. pi. A people of Asiatic Sarmalia, near the Volga. 

THYRSlGER, gra, gram, adj. [ thyrsus- gero]. 
(Poet.) Bearing the thynni or Baoohio staff. 

THYRSUS, i, to. [= Hpo «*]. 1) A stalk, 
stem of a plant. 2) The thyrsas, a staff twined 
around with ivy and vine-shoots, carried by Bac- 
chus and the Bacohantes. 

THYSDRITANUS, a, urn, atf. [Thysdrus]. 
Thysdritan; subst., Thysdritani, orum, m. pi., 
the inhabitants of Thysdrus. 

THYSDRUS, i, and TISDRA, a e,/. A town 
in Byzacene , now El-Yemme. 

TIARA, a e, /., also TIARAS, ae, m. [= nipa 
and napat 4]. (Poet. & lat.) The head-dress of the 
Orientals , a turban, tiara. 

TIBARANI, drum, m. pL A people of Ci- 
licia. « 

TlBERlANUS, a, am, atf. [Tiberius]. Of or 
belonging to the Emperor Tiberius , Tiberian. 

TlBERlNIS, Idis, adj. f. [Tiberis]. (Poet.) 
= Tiberinus. 

TlBERlNUS, a, um, adj. [Tiberis]. Of or 
belonging to the Tiber , Tiberine: T. pater (deus), 
the river-god Tiber. Hence, subst., Tiberinus, 
i, m. : A) the river Tiber : B) a king of Alba , 
after whom the Tiber is said to hare been named 
(according to fable he was drowned in it). 

TiBERlOLUS, i, m. [dim. of Tiberius]. Dear 
little Tiberius. 

TlBERIS, is, also (poet.) Thybris, Idis, m. 

1) The Tiber, a river of Italy. 2) The Tiber as 
a god, the river-god Tiber. 

TlBERlUS, ii, w. A Roman proenomen ; the 
second emperor of Rome, Tib. Claudius, Tib. F. 
Nero, is usually thus designated. 

TIBIA, ae,/. 1) The shinbone: frangere t. 

2) A pipe, flute (originally made of bone — cf. 
fistula): tibiA canere, to play upon the flute; but 
also, tibia Cftnit, the flute sounds; prov., apertis 
tibiis = with a loud voice. In partic., t dextra 
and sinistra, prob. =- a treble flute , and a bass 
date; tt. pares, when two ‘dextrae’ or two ‘si- 
nistrae’ were played; tt. impares, when one was 
‘dextra,’ the other ‘sinistra.’ 

TIBIALIS, e, adj. [tibia]. Of or pertaining 


to the shinbone; hence, subst. (lat.), Tibi ale. 
is, n., a warm covering for the leg, a stocking 
or leggin. 

TlBlCEN, Inis, m. [tibia-c&no]. 1) A flats* 
player, piper: transit idem jurisconsultas bU- 
cinis Latini modo, rehearses the legal for-muba* e 
a flutist accompanies the actors). 2} A pillar, 
prop of a building. 

TlBlClNA, ae, /. [tibicen]. (Ante-cL A Lat 
A (female) flute-player. 

TIBICINIUM, ii, it. [tibicen]. (Lat) A prey- 
ing on the flute, a piping, flute-playing. 

TIBULLUS, i, to. (Albius.) A Laths elsgtsc 
poet, a friend of Horace and Ovid. 

TlBUR, uris, n. An ancient town of Latm, 
famed for its beautiful and cool situatien — sac 
Tivoli. 

TlBURNUS, a, um, adj. [Tibur]. Tiburniaa; 
subst., Tib urn us, i, m. = Tiburtus. 

TlBURS, rtis, adj. [Tibur]. Of or belongs*} 
to Tibur , Tiburtian; subst.. A) Tibnrtes, na, 
to. pi., the inhabitants of TSbur : B) in Tibsrt 
in the Tiburtian territory, m the country shot 
Tibur. 

TIBURTINUS, a, um, adj. [Tibur]. 
tian; subst., Tibnrtinnm, i, a., cm estate sr 
villa of Scipio at Tibur. 

TlBURTUS, i, w. [Tibur]. The founder §f 
Tibur. 

TICHIUS, iuntis, to. One of the summit* if 
Mount (Eta. 

TlClNUM, i, «. A town on the rive r Tkuss*, 
now Pavia. 

TlClNUS, i, to. A river in Upper Italy, s tri- 
butary of the Po, now the Tessino. 

TlFATA, a e, /. A mountain in Campsms, m 
which was a temple of Diana. 

TIFERNUM, i, a. A town: A) in Uabns. 
on the Tiber , now Citta di CasteDo : B) « T»* 
bria , on the Aufldus, now Angelo in Vado: C) ■ 
Samnium. 

TIFERNUS, i, to. 1) A mountain in Samsim. > 
2) A river flowing near , now the Bifemo. 

TlGELLIUS, ii, to. The name of two mar 
cions: A) T. Sardus, a contemporary of Cum: | 
B) T. Hermogenes, a censurer of Horace. I 

TlGlLLUM, i, fi. [dim. of tignum]. A mS 
beam. I 

TIGNARIUS, ii, w. [tignum]. Of orperUhh , 
ing to beams: faber t=-a carpenter . 

TIGNUM, i, 9». A piece of buildhg-Unbe, 
a beam (shorter than ‘trabs’). \ 

TIGRANES, is, 9a. [= T«y*b**]. 1) J fey i 
of Greater Armenia, and son-in-law and all} *f 
Mithridates. 2) A son of Tigranes, L 

TIGRIS, idis or is, comm. & a. [- n '^]. 

1) Comm^ a tiger. 2) M., the Tigris, a rspi 
river of Asia. 

TIGURtNI, orum, m. pL A people lm*$ a 
the territory of the modem Zurich, Svhurlsad. i 
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TIGURINUS, a, am, adj. [Tignrini]. Of or 
pertaining to the Tignrini: T. pagus = the 
modem Canton of Zurich. 

TlLIA, oe, /. The linden or lime-tree. 

TIMAEUS, i, m. [= TJj«<«f]. 1) A Greek hie- 
torian of Sicily , under Agathoclee. 2) A Pytha- 
gorean philosopher, contemporary with Plato, one 
of whose dialogues is named after him. 

TlMAG£NES, is, m. [= T^ay^r*]. A learned 
and plain- spoken rhetorician of the time of Au- 
gustus. 

TIMANTHE8, is, m. [= Tt ftavbu]. A Greek 
painter , contemporary with Parrhnsius. 

TlMAVUS, i, m. A river of letria , between 
Aquileia and Trieste , now Timavo. 

TImE-FACTUS, a, um, adj. [part.]. Made 
afraid, frightened. 

TIMENS, entis, adj. [part, of timeo]. (Poet.) 
Fearful: t. mortis. 

TlMEO, ui, — , 2. v. tr. & intr. 1) To fear 
(from anxiety and timidity — cf. metuo, vereor), 
to dread, to be afraid of, to be fearful or appre- 
hensive: t oliquem, perfidiam; t. de republics, 
to be anxious about the state; timeo quid hoc sit; 
t. ne id fiat, that this may happen; t ut (ne non) 
fiat, that it may not happen ; on the other hand, 
t. alicui, to fear for the safety of some one; t li- 
bertati, for freedom (lest it may be lost). 2) 
With an infin. = not to venture, to be afraid: 
t facere aliquid. 

TlMlDE, adj. with comp, and sup. [timidus]. 
Fearfully, timidly (opp. to audacter). 

TlMlDlTAS, ati8, /. [timidus]. Fearfulnets, 
timidity, eowardioe (as a habitual quality — cf. 
timor). 

TlMlDUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [timeo]. 
Fearful, timorous, timid, cowardly: t. atque 
ignavus; (poet. & lat) t rei alicujus, of any 
thing. 

TIMOCHARES, is, m. A courtier of Pyrrhus, 
who proposed to Fabricius to kill his master. 

TlMOLEON, ntis, m. [= Tc/ioXhw]. A Corin- 
thian general , contemporary with Phillip of Ma- 
ccdon. 

TIMOLEONTEUS, a, um, adj. [Timoloon]. 
Of Timoleon, Timoleontean. 

TlMON, onis, m. [= Tqicar]. A celebrated 
misanthrope of Athens. 

TIMOR, oris, m. [timeo]. 1) Fear, dread, 
apprehension (as a temporary condition — cf. 
ttmiditas): t. mali, of an evil; esse in t., to be 
in fear. 2) (Poet.): A) = awe, reverence, ve- 
neration: B) that which excites fear, a terror: ti- 
mor fuisti ei. 

TlMOTHEUS, ei, m. [= T pOt*]. 1) An 
Athenian general, son of Conon. 2) A musician 
of Miletus. 

TINCTA, orum, n. pi. [tingo]. Dyed or 
eoloured stuffs. 


•TINCTlLIS, e. adj. [tingo]. (Poet.) In wJUct 
something is dipped. 

TlNEA, a e, /. A gnawing worm; in partio., 
a moth, book-worm. 

TINGE, /. A town in Mauritania, now Tangier. 

TINGlTANUS, a, um, adj. [Tinge]. Of « 
belonging to Tinge. 

TINGO (Tinguo), nxi, nctum, 8. v. tr. [?*yyw]. 
1) To wet, to moisten, to bathe in any liquid: 
t. ora lacrimis; t. pedes in undis; t. ferrum 
aquA. 2) To colour, to dye: A) t lanam mu- 
rice; (poet) rubor t. ora: B) (poet.) vis aurea 
t fiumen, changed the natural properties of the 
water. 8) Trop., tinctus re aliqua = tinctured 
with, versed in: orator t. literis; oratio t. ele- 
gantia ; verba sensu tincta, full of. 
♦TINNIMENTUM, i, n. [tinnio]. A tingling. 

TINNIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. intr. 1) To ring, 
to clink, to jingle, to tinkle. 2) Trop. : A) of 
persons and animals having sharp and shrill 
voices = to cry aloud, to scream, to sing: ni- 
mium jam tinnis, you have already screamed too 
long in my ears; t. aliquid sufferti, to sing some- 
thing sonorous: B) (colloq.) = to jingle money, 
i. e., to pay: jamdiu exspecto, ecquid D. tinniat 

TINNITUS, us, m. [tinnio]. (Poet. & lat.) 
A ringing, jingling; trop., of language, a jingle 
of words. 

TINNOLUS, a, um, adj. [tinnio]. (Poet.) 
Ringing, tinkling, shrill- sounding; trop., rhe- 
tor t., using many jingling words. 

TINTINNABDLUM, i, n. [tinnio]. A bell, 
used, on doors, to call the servants; in baths, to 
lot the bathers know when to enter; and also 
on the necks of oxen, Ac. 

♦TINTINNAC0LUS, a, um, adj. [tintinno]. 
(PI.) Prop., ringing: t vir = an executioner , 
who put bells on malefactors. 

TINTINNO, or TINTlNO, 1. ». intr. [freq. 
of tinnio]. (Poet) = Tinnio. 

TlNUS, i, m. The tine-tree. 

TlPHYS, yos, m. [= Tip*]. The pilot of the 
Argo. 

TIPPULA (TIpula), a e, /. A water-spider ; 
trop. of any very light object 

TIRfiNUS (i, m.) PONS. A bridge at Mm- 
tumae. 

TlRfiSIAS, ae, m. [= T ttpeol*<]. A celebrated 
blind soothsayer of Thebes, contemporary with 
CEdipus; hence, as an appellative = a blind 
man. 

TlRlDATES, is, m. [= Tiptiirm]> The name 
of several kings of Armenia. 

TIRO (I.), onis, m. 1) A young or raw sol- 
dier, a recruit; also, as an adj., raw, inexperi- 
enced: exercitus t 2) Trop., in gen., a begin- 
ner, novice, tiro: t. in re aliqua; also, as an 
adj. : tt. gladiatores, raw, without experience. 

, Freq. of young men, esp. young orators, when 
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eutering the forum, after having assumed the 
toga virilis. 

TIRO (II.), onis, m. The name of a freedman 
of Cicero. 

TIROCINIUM, ii, n. [tiro I.]. 1) Military raw- 
ness or inexperience : paucitas et t. exercitfis. 
Hence: A) the first military service: (lat.) t. 
ponere (deponere), to make one's first campaign : 
B) in gen., a first beginning, trial or attempt; 
a first appearance: t. fori, in the forum , i. e., 
after assuming the toga virilis; t. eloquentiae, in 
eloquence. 2) Young soldiers, raw reoruits. 

TlRONlANUS, o, um, adj. [Tiro II.]. Of 
Tiro, Tironian, cura, liber. 

TlRUNCOLUS, i, m. [dim. of tiro]. (Lat) A 
young beginner, little tiro. 

TlRYNS, nthis,/. [= Tipwj]. A toum in Ar- 
golis, where Hercules was said to have been 
bronght up. 

TlRYNTHIUS, a, um, adj. [Tiryns]. (Poet.) 
Tirynthian; esp. of Hercules. Hence, subst.: A) 
Tirynthius, ii, m., the Tirynthian , i. e., Her- 
cules: B) Tirynthia, a e,/., Alcmena. 

*TIS (PI.) = Tui. 

TISAEUS, i, m. y or TISAEUM, i, n. A moun- 
tain in Thessaly. 

TlSIAS, ae, m . A Sicilian , who wrote on oratory. 

TiSiPHONE, es, /. [= Ttri^Srij, 4 the avenger 
of murder’]. One of the Furies. 

TiSiPHONEUS, a, um, adj. [Tisiphone]. Ti- 
siphonean; (poet.) == guilty, criminal, tempus. 

TISSE, es, /. [= Ti®ff»?]. A town in Sicily , 
now Randazzo. 

TISSENSES, ium, m. pi. [Tisse]. The inha- 
bitants of Tisse. 

TITAN, anis (sometimes Latinized Tltanus, i), 
m. [— Tira*]. 1) Usually in the pi., Titanes, or 
Titani, the ancient race of gods , sons of Uranus 
and Gaea. They were six in number, viz., Oce- 
nus, Coeus, Criu9, Hyperion, Japetus, andChronos 
or Saturnus. They at first deprived their father 
Uranus of his throne, and reigned in his stead 
in heaven; later, Chronos hurled them into Tar- 
tarus, where also Jupiter, after he had obtained 
supreme power, confined them. 2) In the sing. 
= a deify descended from a Titan — hence: A) 
Sol [the sun), the Sun-god, son of Hyperion: B) 
Prometheus, son of Jupiter. 3) (PI.) As an ap- 
pellative = an old man. 

TlTANlACUS, a, um, adj. [Titan], (Poet) 
Titani %n : TT. draconcs (because they sprang 
from the blood of the Titans). 

TlTANIS, Idis, adj. f. [Titan]. Titanian: 
(poet.) T. pugna, the battle between the Titans and 
Jupiter; subst., a daughter or female descendant 
of a Titan — si) == Circe, the daughter of Sol— b) 
= Latona , the daughter of Coeus — c) = Thetis, 
the sister of the Titans. 

TlTANIUS, a, um, adj. [Titan]. Titanian: 
(poet.) pubes TT. = the Titans; subst., Ti tani a, 


3 TITULUS. 

ae, /. — a) = Circe — b) = Latona or Diene f v 
Titanis) — 0) = Pyrrho, the grand-daughter r 
Japetus. 

TlTHONIUS, a, um, adj. [Tithonus]. (KL 
thonus, Tithonian, conjux ; subst., Tithom i. 
ae, /. = Aurora. 

TITHONUS, i, m. [= The mm / 

Loomed on , brother of Priamus, husband of Au- 
rora, and father of Memnon — changed, is 
age, into a cicada. 

TlTIES, ium, and TlTIENSES, um. m pL 
[Titus, the prmn. of Tatius] = Tati eases, q. i. 

TlTILLATIO, onis, /. [titillo]. A 
tidlladon. 

TlTILLO, avi, atum, 1. v. tr. To tickle, » 5- 
quem ; trop., voluptas t. sensus. 

TlTIO, onis, m. (Lat) A firebrand. 

TlTIUS (I.), ii, m., and Titia, ae, / Tu 
name of a Roman gens; one Sextus T. had sset 
a dance-like walk, that a dance was cased 
after Mm. 

TlTIUS (H.), a, um, adj. 1) [TitiusL] Oj 
or belonging to Titius, Titian, lex, atrium. I 
[Titus.] Of or originating with the Sabine ipy 
Titus or Tatius , Titian: TT. eodales, a nilegt / 
priests. 

♦TlTlVILLlCIUM, ii, it. (PL) A trite, t» 
gatelle. 

TlTUBANTER, adv . [titubo]. Hesitatiagiy. 
waveringly, aliquid dicere. 

TlTCBANTIA,ae,/. [titubo]. (Lat) Artig 
gering, wavering: t. linguae, a stammering. 

. TiTOBATIO, onis,/. [titubo]. A staggcriig. 
wavering; hesitation, uncertainty. 

TITUBO, avi, atum, 1. v. intr. 1) To itaggw 
to totter, to red (with reference to the gMsr 
way of the feet, in partic. of a drunken person— 
cf. vacillo). 2) Trop. : A) of speech, to filfrr, 
to stammer, to hesitate, verbo : B) to be n * 
loss, to be embarrassed or perplexed: Cl to hi 
to blunder: t aliquid, in something ; si qaid o- 
tubatum, if any thing should go wrong: is qs* 
cunque parte titubatum est, a mistake it 

TlTULUS, i, n». 1) A superscription, i> 

soription upon any thing. In partic.: Al tki 
title of a book: B) the inscription on a hmiks; 
(giving an account of the builder, the time d 
building, &c.), on a wine cask (stating thejer 
the wine was made), freq. also on tomb 
monuments : t. sepulcri, an epitaph: C) a toilet 
label put on slaves offered for sale: P) » kH 
placard, notice posted up on a house that it f* 
sale or to rent: ire sub t., to be setup forts!/; 
mittere sub t, to offer for sale: E) a brief Id 
of the posts of honour held by one, a *d tf h 
memorable deeds, affixed to his ‘ imago .* 2) Trig : 

A) an honourable appellation, title of htaosr: , 
t. conjugis: B) the glory, honour of esg tkfff: 
t. belli perpetrati ; insignis t. crudelitah*, rrps 
tation; t victoriae: C) an alleged rmm or 
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ground , a pretext pretence : uti specioso t. ; sab 
t aeqiiATidarmn logem; praetendere t. 

TiTCRiANUS, a, am, adj. [Titurius]. Of 
Titurius, Titurian, clades. 

TiTCRIUS, ii, m . A legate of Caesar in Oaul. 

TITURNIUS, ii, m. 7 lit name of a Roman family. 

TlTUS, i, m. A Sabine and Roman praenomen, 
e. g., Titus Tatins. 

TlTYOS, i, m. [= T*ro*j]. A ton of Jupiter 
and Elara , who was put to death for his attempt 
on the chastity of Latona. In the lower world 
a vulture preyed upon his liver, which grow 
again as fast as it was devoured. 

TIT? RUS, i, m. [= Tmyof, perh. Doric for 
Simp*]. The name of a shepherd in Virgil's 
Eclogues. Hence, melon. : A) in gon. = a shep- 
herd: B) a designation of Virgil's Eclogues : C) a 
designation of Virgil himself. 

TLEPOLEMUS, i, m. [= Ttartttjiof]. A son 
of Hercules , leader of the Rhodians before Troy. 

TMARUS, i, m. [r= Tfiapof ; syncopated from 
Tomarus]. A mountain in Epirus , near Dodona. 

TMOLlTES, is, m. [Tmolus]. An inhabitant 
of Mount Tmolus , a Tmolian. 

TMOLIUS, a, um, adj. [Tmolus]. Tmolian. 

TMOLUS (also Tymolus), i, m. [= T/tuXo;]. 
A mountain (now Boz-dag) and town in Lydia. 
♦TOCULLIO, onis, in. [r4*o«]. A usurer. 

TOECHARCHUS, i, m. [= roixapx°s]- A com- 
mander of rowers. 

♦TOFlNUS, a, um, adj. [tofus]. (Lat.) Of 

sandstone or tuff 

TOFUS, or TOPHUS, i, m. A loose calcareous 
sandstone , tufa or tuff . 

TOGA, a e,/. [tego]. The toga, the outer gar- 
ment of a Roman citizen , consisting of a single 
piece of woollen cloth, hanging loosely from the 
neck, and extending to the feet; hence, togae 
oblitus, a Roman who had forgotten his native 
land; the toga was worn in time of peace only, 
hence, melon. •-= peace. In partic., t. praetexta 
(v. Praetexta) ; t pura, unadorned = t. virilis, the 
ordinary toga; t. Candida (v. Candidatus) ; t sor- 
dida, a soiled toga , worn by mourners and ac- 
cused persons. Melon. : A) = peace (see above) : 
B) = a prostitute (because prostitutes sometimes 
wore a toga, instead of the stola, which was for- 
bidden them). 

♦TOgAtARIUS, ii, m. [togatus]. An actor 
in the ‘fabula togata’ (v. Togatus). 

TOGATUS, a, um, adj. [toga]. Dressed in 
a toga, wearing a toga: gens t. = the Romans; 
fibula (comoedia) t., the national drama of the 
Romans , a comedy representing Roman life (cf. 
palliatu, praetexta). In partic. : A) as the toga 
was worn in time of peace, ‘togatus’ sometimes 
= a Roman citizen (in opp. to a foreigner, or a 
Roman soldier): ei togato supplicatio decreta 
est; qui togati reipublicae praefueruut (in opp. 
to imperatores) : B) = a prostitute (v. Togo, B) : 


C) = a poor citizen , a client: D) Gallia t., that 
part of Qallia Cisalpina which had become Roman, 
on the hither side of the Po. 

TOGULA, a e,/. [dim. of toga]. A little toga. 

TOLENUS, i, m. A river in the Sabitte terri- 
tory , now Turano. 

TOlErABILIS, e, adj. with comp, [tolero]. 
That may be borne , endurable, supportable, tole 
ruble, orator, condicio, dolor; Etruria t., resist- 
ible. 

TOlERABILITER, ado. w. comp, [tolerabilis]. 
1) Tolerably, passably. 2) Patiently. 

TOLERANS, tis, adj. w. comp. & sup. [part. 
of tolero]. Bearing, enduring, tolerant: t. la- 
borum. 

TOLE RANTER, adv. with comp . [tolerans]. 
Patiently. 

T0l£RANTIA, a e, /. [tolerans]. The power 
of endurance , tolerance, enduranoe. 

*T0l£rATIO, onis, /. [tolero]. A bearing, 
enduring. 

*TOL£RATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
tolero]. (Lat) Supportable, tolerable. 

TOLERO, avi, atum, 1. v. tr. & inlr. [length- 
ened form of the root TOL, whence also tuli, 
tollo]. I. Tr. — 1) To bear, to support, to sus- 
tain, to endure (something heavy or oppressive 

— cf. fero): t hiemem, labores, dolorem, tri- 
buta ; t farnem, sitim re aliqua, to support ; t. 
inopiam manuum mercede — to earn a scanty 
livelihood; t. sumptum, to bear the expense. 2) 
to nourish, to maintain: t. e qui ta turn pabulo; 
t. vitam, to live, to get one's livelihood. II. Inlr. 

— To hold out: paulo longius tolerare; tolerare 
in penatibus iisdem, to continue , to remain. 

TOLETANUS, a, um, adj. [Toletum]. Of or 
belonging to Toletum; subst.. Toletani, drum, 
m. pi., the inhabitants of Toletum. 

TOLETUM, i, n. A town in Spain, now To- 
ledo. 

TOLLENO, onis, m. [tollo]. A swing-beam, 
swipe, for raising any thing up (as water from a 
well, or men to a level with the enemy's ram- 
parts). 

TOLLO, sustuli, sublatum, 3. v. tr. [root TOL, 
whence tul-i, tol-ero]. 1) To lift up, to raise 
up, to elevate : t. caput, oculos, aliquem jacen- 
tem; t tectum altius, to build higher; t. freta, 
to stir up. In partic. : A) t. onus = to take upon 
one's self; t. poenas, to suffer: B) t. clamorem, 
vocem, to raise; clamor se t. in auras, rises; t. 
risum, to set up a laugh ; t. aliquem in cruccm, 
to crucify; sortes t., to draw lots: C) = to take 
up, to take with or to one's self: t. aliquem in 
currum, in navem, or rhedfc, wto the carriage , 
&c.; also, simply t. aliquem, to take some one 
with one's self; sublntis rebus, after thej/ had 
taken all their properly with them; freq., of ves- 
sels — to take on board: naves equites snstule- 
rant; in partic., t. liberum (=r suscipere, 1, B,a), 
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to take up a chAd from the ground a$ a sign that 
one wilt bring it up as his own — a) — to bring 
up, to educate, to aupport — b) = to beget, ex 
aliqua: D) nautical tech, t., ancoras t., to weigh 
anchor, to set sail. 2) Trop. : A) t. aliquem (in 
coelum) laud i bus, to extol; so, also, t. laudes 
alicujus in coelum, to extol the merits of any one 
to the skies: B) tollunt amnios, they hold up their 
heads = they have the spirit of defiance or resist- 
ance; t. auimurn alicui, to encourage , to animate , 
to incite to resistance or battle; t. aniicum, to cheer 
up, to console: C) t. aliquem honoribus, etc., to 
elevate one to honours , &c. : D) (poet.) serpens t. 
minus, erects itself threateningly. 8) To take away, 
to carry off, to remove: t. praedam, f rumen turn 
de area, simulacra e teraplo, solem e mundo; 
pass., in a middle sense == to betake one's self 
away: tolli in Sabinos; t. aliquem (aliquid) de 
medio, or Bimply t. =■ to make way with , to kill. 
Hence, trop. : A) t. deos, to deny the existence of 
the gods: B) t. memoriam rei, to obliterate; t 
alicui metum, dnbitationem, to remove: C) to do 
away with, to abolish, to annul, to abrogate: t. 
dictaturam, fidem, legem, amicitiam ; t. Garth a - 
ginem, to destroy , to ruin utterly : D) of a writer, 
to rub out, to erase: t. aliquid liter* : E) t 
diem = to consume, to waste: F) milit tech, t, 
signa t., to break up the camp , to march. 

TOLOSA, ae, /. A city in Gallia Narbonensis , 
now Toulouse. 

TOlOSANUS, a, um, adj. [Tolosa]. Of or be- 
longing to Tolosa , Tolosan : T. aurum, plundered 
from Tolosa , by the consul Q. Servilius Ceepio; 
subst ., Tolosan i, drum, m. pi., the inhabitants 
of Tolosa. 

TOLOSATES, ium, m. pi. [Tolosa]. The in- 
habitants of Tolosa. 

♦TOlOTARIUS, a, um, adj. [tolutim]. (Lat.) 
Trotting, equus. 

TOLCTIM, adv. [tollo]. (Ante-cl. A lat) On 
a trot, full trot, ingredi. 

TOMACCLUM, i, n . [to, id]. A kind of 

sausage . (Lnt.) 

TOMENTUM, i, n. (Lat) Stuffing (of wool, 
hair, Ac.) for cushions. 

TOMI, drum, m. pi., or TOMIS, Idis, /. [= 
T 6ftot, Ttyn]. A town of Lower Moesia, on the 
Mack Sea; according to fable, the place where 
Medea tore (rifts w) her brother Absyrtus to 
pieces; it was also Ovid’s place of exile — now 
Tomisvar. 

TOMlTAE, arum, m. pi. [Tomi]. The inha- 
bitants of Tomi. 

TOMlTANUS, a, um, adj. [Tomi]. Of or be- 
longing to Tomi. 

TOMtRIS, Idis, /. [= T<j>mptf]. A queen of 
the Messagetae, by whom Cyrus was defeated and 
killed. 

TONDEO, totondi, tonsum, 2. v. tr. A intr. 
1) To shear, to clip, to shave, capillum, oves; 


abs., docuit Alias tondere. 2) Trop. : A) = ti 
mow, to reap, segetem : B) = to lop* to pros , 
▼ites ; corona tonsa ( tonsilis ), a trimmed gx?- 
land ; ilex tonsa, smoothly hewn: C) to crop, ts 
grace or to browse upon, gramma, ciopm 
(poet) jecur: D) = to pluck, violas: E> a 
fleece, to plunder, aliquem. 

*T0NITRAL1S, e, adj. [tonifcrns]. (Liter, 
doubtf. read.) Thundering. 

TONITRUALIS, e, adj. [tonitrns]. P e rt aa - 
ing to thunder: t. liber, treating of thunder ad 
its augurial signification. 

T0NITRU8, us, m., and TONITRCUM, i, a 
[tono].' Thunder. 

T0NO, ui, — , 1. v. intr. A tr. L, Intr . — T» 
thunder: tonat, it thunders: tonans, the tkm- 
derer = Jupiter ; also, sceptrifcri tonantes = Jv- 
piter and Juno. Hence, trop. : A) to make a tend, 
thundering noise, to roar, to crash : Aetna t 6v 
gore: B) = to speak loudly , with a ckvmderwg 
voice: Pericles t dictus est II. Tr. — Tv sty 
something with a loud voice, to thunder oat: l 
verba ; t. deos, to invoke seith a voice of thunder. 

TONSA, a e, /. (Poet.) An oar. 

TONSlLIS, e, adj. [tondeo], (L*t.) (tan, 
clipped. 

TONSILLAE, arum,/. pL The tonsils m th 
throat. 

♦TONSlTO, 1. v.tr. [freq. of tondeo]. (R) 
To be accustomed to shear, ores. 

TONSOR, 5 ns, m. [tondeo]. One whs «a 
hair , beards, nails, Ac., a hair-enttor, bssbw: 
prov., omnibus et lippis no turn et tonsanfcai 
esse, to be known to all the world . 

TONS0RIUS, a, um, aefj. [tonsor]. Of w 
pertaining to a barber , toneorial, barber's: t 
culter, a rasor. 

*TON8TRlCtfLA, ae,/. [dim. of tonstrix]. 1 
little (female) hair-cutter or harbor. 

TONSTRlNA, ae,/. [tondeo]. (ComAhi.) 
A barber’s shop. 

TONSTRIX, Icis,/. [tondeo]. ( Ante-cL Abt) 
A (female) barber or hair-cutter. 

TONSCRA, ae,/. [tondeo]. (Lat) A iko 
ing, clipping, pruning. 

TONSUS, us, m. [tondeo]. (Ante-cL) The at 
or mode of dressing the hair. 

TONUS, i, m. [= rtr*]. 1) The sound, tm 
of an instrument. 2) The aecent of a rfUsbk 
3) (Lat; for tonitrus.) Thunder. 

TOPIA, orum, n. pi. [= (I*t) 1) 

Landscape painting. 2) Ornamental gardwrisg. 

TOPIARIUS, a, um, adj. [topia]. Of w pet- 
taining to ornamental gardening; subst, A 
Topi a ri us, ii, m., an ornamental garden*, a 
florist: B) Topi aria, ae,/. (sc. ars), and To* 
piarium, ii, a. (sc. opus), faney gardeniag. 

TOPiCA, orum, n. pL [= tmim]. ‘ The Jrt 
of finding Arguments ,* the title cf a work if 
Cicero. 
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TOPPER, ado. (Obsol.) Quickly, instantly. 

TORAL, alia, n. [torus]. A valance of a couch. 

TORCOLAR, aria, n. [torqueo]. A press, used 
in making wine or oil. 

TORCCLARIUS, a, um, adj. [torcular]. Of 
or belonging to a press. 

TORCCLUS, ft, um, adj. [torqueo]. Of or be- 
longing to a press; subst ., Torculum, i, 
a press. 

TOREUMA, atis, n. [= rtptvpa]. A work of 
art executed in relief raised or embossed work. 

TOREUTA, ae, m. [= n>p*erfo]. An artist who 
makes embossed work , a chaser, engraver. 

TOREUTlCE, os,/. [= nptvrucfi]. The art of 
making raised work, the art of chasing or em- 
bossing. 

TOUMENTUM, i, n. [torqueo]. 1) A twisted 
oord, a rope. 2) An engine for hurling missiles 
( v. Balliata, Catapulta). Henoe = a dart or stone 
hurled by a tor men turn : t missile; fenestrae ad 
tt. mittenda. 8) An instrument of torture , a rack. 
Hence, trop.: A) torment, torture: B) in gen., 
pain, anguish, affliotion, distress (bodily or 
mental). 4) A clothes-press, mangle. 

TORMINA, num, n. pi. [torqueo]. A griping 
of the bowels, the gripes, colic. 

TORMlNOSUS, a, um, adj. [tormina]. Suffer- 
ing from oolio. 

TORNO, avi, utum, 1. v. tr. [tornus]. To 
round off in a lathe , to turn, sph&eram, hastas : 
trop.. versus male tornati, badly composed. 

TORNUS, i, m. [= rtfp**]. A turner's wheel, 
lathe. 

TORONAICUS, or TORONAEUS, a, um, adj. 
[Torone]. Toronean. 

TURONE, os. f. [== Topw*»»]. A town in Mace- 
donia. on the JEgean Sea , now Toron. 

TOrOSUS, ft, um, adj. with comp, [torus]. 
(Poet. & lat. ) Musoular, brawny, fleshy : virgula 
t., knotty, thick. 

TORPEDO, Inis,/, [torpeo]. 1) (Lat) Humb- 
ness; hence, trop.. sluggishness, inactivity, tor- 
pidity, Ac. 2) The cramp-fish or eleotrio ray, 
the torpedo. 

TORPEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To be numb, 
stiff or motionless, to be torpid: t gelu .from 
cold; nervi tt. rigore; torpet simillimus saxo; 
(poet) palatum t., is without taste. 2) Of the 
mind, to be stupifled or astounded, to be dull, 
listless, Ac. (from wonder, fright, Ac., or in 
consequence of inactivity): t metu; timeo, to- 
tus torpeo; vox spiritnsque torpebat; quid tor- 
pentes subito obstupuistis? t. tab ell to stand 
in admiration of; consilia tua tt., you are at a 
stand, you know not what counsel to take. 

TORPESCO, pui, — , 3. v. intr. [incA. of tor- 
peo]. 1) To become stifL numb or torpid (v. Tor- 
peo, which specifies a state whose beginning 
and progress are indicated by torpesco). 2) Of 
the mind, to become slack or inactive. 


TORRIDUS. 

TORPlDUS, a, um, adj. [torpeo]. Benumbod, 
stupifled, torpid: t. miraculo, by a prodigy; t 
somno, heavy with sleep. 

TORPOR, oris, m. [torpeo]. 1) Numbness, 
torpor, stupor. 2) (Tac.) Inactivity, listless- 
ness, Ac. 

TORQUATUS, a, um, adj. [torquis]. Adorned 
with a neck-ohain, esp. as a surname in the 
gens Manlia; (poet.) Allecto t. colabris, with 
snakes coiled about her neck. 

TORQUEO, wi, rtum, 2. v. tr. [kindred with 
rpbtu]. 1) To wind, to turn around or about, to 
twist (cf. verto): t. stamina pollice; t. aliquid 
in orbem; flumen t. saxa, whirls along ; t. spu- 
mas (aquas) remis, to turn up with the oar; t. 
capillos ferro, to curl; (poet.) t. axem humero, 
tegumen = to bear; t. tignum, to draw up. 
Hence, trop. — a) t. omnia ad sua commoda; t. 
orationem aliquo ; t. bella, to conduct, to direct ; 
t. et flectere imbecillitatem animorum — b) to 
wrench, to wrest, to distort, talos, ora; trop.. 
t. jus; conditioned tortas, insidious, admitting 
different significations. 2) To hurl, to fling, to 
east, hastam; (poet.) t. sibila, to coil up with a 
hissing sound. 8) To wrench the limbs on a rack. 
to rack, to torture : t. aliquem equuleo. Hence, 
trop.: A) to torment, to torture: t. convivara 
fame; invidia (labor, etc.) eum t. ; torqueri sol- 
licitudine; torqueri ne, etc., to feel anxiety lest. 
Ac. : B) ■= to examine closely, to try, to test 
(as slaves were forced by torture to give evi- 
dence in court) : t. aliquem vino, to find out what 
one is by making him drink deeply; torqueatur 
vita Sullae, let Sulla's life be strictly examined. 

TORQUIS (Torques), is, m. and /. [torqueo]. 
Any thing twisted, a neck-chain or necklace of 
gold, silver. Ac. Hence: A) a neck-yoke, coupling- 
oollar for oxen: B) a wreath, chaplet, garland. 

TORRENS, tis [par/, of torreo]. 1) Adj. w. 
comp, and sup. (poet, and let.), of water, rapid, 
rushing, foaming, impetnons, fluvius, cursus 
amnium; trop.. t. oratio, copia verborura. 2) 
Subst.. Torrens, tis, m . a wild, dashing moun- 
tain-stream. a torrent: rapidus montano flumine 
torrens; t sanguis, a stream of blood; trop.. t. 
verborum. 

TORREO, rui, stum, 2. v. tr. A intr. I. Tr. — 
To dry up, to dry ; hence, to roast, to parch, to 
scorch, to burn: ignis t. aliquid; t. carnem ; t. 
panem, to bake; t. aliquid in igne; sol t. corpus. 
Hence, trop. : A) amor (ilia mulier) me torret, 
1 am inflamed with love: B) of a raging thirst. 
II. Intr. — To be heated, to be scorched: miles 
torrens sole. 

♦TORRESCO, 8. v. intr. [tnrA. of torreo]. 
(Lucr. ) To beoome parched or burned. 

TORRlDUS, a, um, adj. [torreo], 1) Pass., 
parched, burned, dried up (by an external heat 
— cf. aridns) : t. fons ; carapi siccitate tt Hence, 
trop.: A) = shrivelled , dried up: i. homo; also, 
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torrid as macie: B) torridus frigore, pinched, nip- 
ped. 2) Act., scorching, burning, hot, torrid, 
aetas 

TORRIS, is, m. [torrco]. A firebrand (with 
or without flame). 

*TORTE, adv. [tortus]. (Lucr.) Crookedly, 
awry. 

TORTlLIS, e, a#, [torqueo], (Poet. & lat.) 
Twisted, twined, wreathed : t. aurum, a golden 
chain. 

TORTO, 1. v. tr. [freq. of torqueo]. (Lucr.) 
To torment, to torture. 

TORTOR, oris, m. [torqueo, 3]. An exeou- 
tioner, tormentor, torturer: Apollo t (an epi- 
thet of Apollo as the slayer of Marsyas). 

TORTUOSUS, a, um, adj. w. comp, [tortus]. 
1) Full of turn* or crook* , winding, tortuous, 
loca, serrula. 2) Trap.: A) intricate, compli- 
cated, disputandi genus, visum: B) not open or 
sincere, feigned. 

TORTUS, us, m. [torqueo]. (Poet) A twist- 
ing; (poet.) a wreath. 

TORCLUS, i, m. [dim. of torus]. (Ante-cl. A 
lat.) Prop., a slight elevation; hence, a tuft 
of hair. 

TORUS, i, m. Prop., a swelling , protuberance , 
elevation. 1) A knot, bulge : vitis toris ad arbo- 
rem religatur. 2) A tuft or knot in a garland. 
8) The fleshy fibres of a man or beast , brawn, 
muscle : 0 lacertorura tori ! tt. pectoris. 4) A 
pillow, bolster of a bed or sofa: premere t., to 
lie upon ; sternore t. Hence, meton. : A) a sofa, 
lounge: B) a bed, oouch; and hence (poet.) — 
a) a bridal bed, marriage: socia tori, a wife: 
primi tt., the first marriage; illiciti tt, illicit love 
— b) (lat.) a concubine, mistress: C) a bier: D) 
(poet. ) t. ripac, an elevation of the shore. 

TORVlTAS, atis, /. [torvus]. (Lat.) Savage- 
ness, grimness, severity of aspect , character , Ac. 

TORVUS, a, um, adj. w. comp, [kindred with 
taurus?]. (Poet. & lat.) Rough or terrible of 
aspect , grim, stern, savage, fierce, leaena, aper, 
vultus, oculi, clamor. 

TOT, adj. pi. indecl. [from the same root 
as the demonstratives t6 , r6aof, tam, etc.]. So 
many: quot homines, t. causae; t. hominum, so 
many men; rarely as a subst., t. unum non su- 
perabant, so many. 

TOTlDEM, adj. pi. indecl. [tot-dem]. Just so 
many, just as many: t ... quot (ac, atque), as 
many ... as. 

TOTIES, num. adv. [tot]. 1) So many times, 
so often. 2) Just so many times. 

TOTUS, a, um, adj. The whole, entire, total 
(of a whole which is only by some extraordinary 
means divided into parts — cf. omnis, uni versus): 
t. urbs, navis, respublica, equitatus ; t. mens, vox ; 
adverbially, ex toto, or in totum, wholly , com- 
pletely , altogether , totally; also, *in toto, upon the 
whole, generally ; totum se alicui tradere (totus 
mihi est deditus), to give one's self wholly up to 


another; totum esse alicujus, to be wholly devoid ■ 
to , to cleave to any one. With plurals and eo&ac- 
tive nouns it must often be rendered, all: tt «- 
piae ; totis viribus, with all one's might. 

TOXlCUM, i, n. [= rafurS*]. (Poet Alai) 

A poison in which arrows were dipped; beset, 
poison, in gen. 

TRABALI8, e, adj. [trabs]. 1) Of or pertain- 
ing to beams , beam-: t clavus, a spike : prer., 
clavo trabali figere, very fast. 2) Stout a s 
beam , beam-like, tel urn. 

TRABEA (I.), me,/. A robe of state, a togs 
bordered with purple stripes , which was worn by 
kings, augurs and consuls on certain public oc- 
casions, and by the knights at their annual 
review before the censor. 

TRABEA (II.), ae, m. An ancient Remn 
comic poet, who lived about 180 b. c. 

TRABEATUS, a,um,ad;. [trabea]. l)Drssasf 
in a trabea. 2) Subst., Trabeata, ae, /. s 
kind of drama , in which the actors store the trmbes. 

TRABS (obsol. Trabes), tr&bis, /. [= t**t*|]. 

A beam (long and slender — cf. tignum). Hence 
(poet.): A ) — a ship or vessel: t. currit aqus; 

B) a tall, slender tree: silva frequens tr* bibus: 

C) a torch: D) a roof. 

TRACHAS, antis, / [= T>d **?«]- A town veer | 
the Pontine Marshes , usually called Tamci&A. 

TRACHIN (Trachyn), inis,/. [= Tp*xi*]. A 
town in the Thessalian district Phthiotss, the death- 
place of Hercules, and residence of Ceyx. 

TRACHlNIUS, a, um, adj. [Trachin]. Tr* 
chinian: T. heros= Ceyx; subst., Tracbinise, 
arum, /. pi., * the Trachinian Women, 1 s trsydg 
of Sophocles. 

TRACTABlLIS, e, adj. with comp, [tract®]. i 
1) That may be touched, felt or handled , Bsatga 
able, tractable: corporeum et t. ; materia t 
Hence, coelum t = calm, not stormy: m are t 
nanti, in which one can swim ; vox t, flexible. 1) 

TV op., that can be persuaded, soothed or tpaeui 
tractable, yielding, pliant, animus, rirtus. 

TRACTABILITER, adv. with comp, [tracts- 
bilis]. (Lat.) Tractably, without opposition. 

TRACTATIO, onis, /. [tracto]. 1) A basi- 
ling, using, use, armor um. 2) A handlist 
management, treatment, scriptorum, literu-m 
In partic., in rhetoric: A) the special use * 
word: B) a more exact investigation, a handlisf, 
discussion. 3) (Lat) .4 handling .* hence, tout’ 
ment of a person, behaviour towards him. 

TRACTATOR, oris, m. [tracto]. (LaU A 
handler; among the Romans, a slave who rebhd 
and manipulated his master's limbs , while bstkisf, 
a shampooer. 

TRACTATUS, us, m. [tracto] =• Tractatio. 

TRACT1M, adv. [traho]. ( Ante-cl., poet. A 
lat.) By drawing along: A) t. tangere, to rude 
one gently: B) little by little, slowly, ire. 

TRACTO, avi, atum, 1. v. tr. [ intens . of trahcl. 

1) (Poet, rar.) To drag violently, to drigwti 
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haul about: tracta comis, dragged by the hair ; Fabias Pictor tradit in annalibus suis, rem ita 
malis morsuque feraruui tractari, to be tom , la - factam esse; tradunt or traditur, it is related , it 
cerated. 2) To tonoh, to handle: t. aliquid ma* is said (with an accus. e. infin.); also, is trnditui 
nu(manibus); ille restitit ad manum tructan- justissimus fuisse; freq., t. memoriam roi ali 
tis; t. fila lyrae, to strike , to play. Hence: A) cujus posteris, and t rem aliquam memoriae, to 
mausuefacere plebem perm ulcendotractandoque, transmit by writing to posterity: F) to impart by 
by caressing and stroking : B) = to handle, to teaching , to teach: t praecepta diceudi; t. civi- 
wield, arma, tela, fabrilia: C) t gubernaculum, bus optimarum artium vias. 
to hold the helm, to steer the ship; t. terrain, to \ TRA-DOCO, or TRANS-DOCO, duxi, ductum, 
cultivate , to till; t. artem, to practise , to exercise; 3. v. tr. 1) To lead, to bring or to conduct over: 
t. lanam, to spin. 3) To treat, to use a person t. aliquem ad yos; t. cohortes in castra ad ali- 
th any manner : t. aliquem phicidius; beuignius quern; t. exercitum ex Gallia in Ligures, to re- 
set., to indulge one's self freely. Hence: A) to move. Hence: A) = to bring into a new situa- 
handle, to manage, to conduct, to govern, rem- ! tion y position or relation, to transfer, to bring 
publicam, reguum, pecuniam; t causara, bel- over, to promote, Ac. : t aliquem in superiores 
lum: B) t. se ita, tali ratione, etc., to conduct or ordines; t. ad (in) partem suam, to bring over to 
to behave one's self: C) to spend or to employ his own side {party); t. aliquem in rerum abun- 
one's time: t vitam honeste: D) t. personam, to ; dantiam, to raise to affluence; t. aliquem ad hila- 
perform a part: E) t. animos, to move , to work ritatem, to cheer up; t aliquem ad plebem, to 
upon: F) to handle, to treat or to discourse of, transfer from a patrician to a plebeian family; t. 
to discuss: t. de re, and t. rem. j aliquem ad optimates, to the party of the nobles; 

TRACTUS (I.), a, um, adj. [part, of trahoj. so, also, t. aliquem ad aliquem, ad suam sen- 
Drawn on .= flowing, smooth, oratio. | tentiam: B) to refer, to apply to any thing: t. 

TRACTUS (II.), us, m. [trahoj. 1) A drawing hanc rationem ad id genus: C) (lat.) to translate 
or dragging, a draught: traotu ferre rotam; uno : from one language into another: D) (lat.) to derive 
t. bibere; t. calami, a stroke of the pen; t. ser- | one word from another . 2) To lead, to carry or 

pentis, the drawing or trailing of its body ; v ellera to transport across something: t. copias llhe- 
mollire longo t«, to spin. Hence, t. aquae, a num; Belgae Rhenum transducti, led across the 
drinking; t. coeli, a drawing in, inhalation. 2) Rhine. 3) To lead by: t. copias praeter castra; 
The extent, reach, stretch of any thing: is est t. t, victimas in triumpho, to lead along ; exercitus 
ductusque muri ; quisessett. castrorum. Hence: traductus silvara. Inpartic. : A) to lead along 
A) a tract, district, region : t. Venafranus; t. as a public spectacle, to make a show of: trop 
coeli, a quarter of the heavens: B) a train, trail: t. aliquem per ora hominum, to expose to ridicule : 
Phaetou longo t. volvitur; tt. flammarum, streaks B) traduc equum! (tech. t. ) lead your horse by! 
of flame; t fluminis, the course of a river. 3) (said, at the annual inspection, to a knight by 
Trop.: A) course, progress, movement: t. leuis the censor, to indicate that he had found nothing 
orationis: B) a drawing out, protracting : t. ver- deserving reproach in his conduct): C) (lnt.) t. 
borum, a drawling: C) = copiousness, extent: se, to appear in public. 4) Of time, to spend, to 
historia placet traotu: D) of time, space, lapse, pass: t. tempos ilia ratione; t. vitam plncidc; 
period: eodem t. temporis; perpetuo t. aevi hence, t. munus modeste, to exercise one's efflee 
(Lucr.), constantly; t. mortis, the delay of: E) with moderation. 

in gram., a lengthening in derivation (as beatitudo TRADUCTIO, onis, /. [traducoj. 1) A car- 
from beatitas). rying over, transferring: t. alicujus ad plebem. 

TRAdITIO, onis, /. [tradoj. 1) A giving or 2) (Lat) A making a show of, exposure, dis- 
delivering up, surrender, oppidi. 2) (Lat.): grace. 3) Of time, passage, lapse, course. 4) 
A) teaching, instruction: B) a tradition. In rhetoric: A) a transferring, metonomy: B) 

TKAdITOR, oris, to. [tradoj. (Lat.) Abe- the repetition of the same word. 
trayer. *TRADUCT0R, oris, to. [traducoj. The Con- 

TRADO, or TRANS-DO, dldi, dltum, 8. v. tr. veyer: T. ad plebem, a nickname of Pompey, who 
1) To give over, to consign, to deliver, alicui had promoted the passage of Clodius from a pa- 
aliquid; t. urbem; t. arma; t. aliquem in cus- trician into a plebeian family, 
todiam, ad supplicium, to deliver up. In partic. : TRADUX, ucis, to. [traducoj. A vine-branch 

A) to commit or to entrust to any one for shelter trained for propagation. 

and protection: t. alicui aliquem; trop., t. me- TRAGICE, adv. [tragicusj. In a tragic man- 
moriae, to commit to one's memory , to remember: ner, tragically. 

B) to give up treacherously, to abandon, to betray, TRAGICOcOMOEDTA, a e, /. [= rpayucoKu)^- 
aliquem, patrios penates: C) to yield, to sur- Jfaj. A drama combining tragedy and comedy , a 
render: t. se Btudiis et otio, voluptatibus: D) to tragicomedy. 

transmit, to bequeathe os an inheritance , alicui TRAGICUS, a, um, adj. [= rpayi**«J. Of or 
reguum: E) to transmit orally or by writing, to pertaining to tragedy, tragic: poeta t., a writer 
narrate, to relate, to recount, aliquid alicui; of tragedies; Orestes t., as he is represented in 
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tragedy ; carmen t. , a tragedy ; subst. , T r % g i c i, 
drum, m. pi. , tragic acton, tragedian I. Hence: 
A) = sublime, lofty: t. orator, who speaks in 
grand , sublime language ; t. color, the air of tra- 
gedy (in style and langungo); tragicum spirare, 
to have a lofty , sublime spirit: B) terrible, cruel, 
tragical: t seel us, such as occurs in tragedy , tra- 
gical; so, also, ignis (sc. amoris) t., a fierce and 
tragical love. 

TRAGOEDIA, ae, /. [= rp*y»Ji«]. 1) A tra- 
gedy. 2) PL, trop. : A) = a lofty style , grandilo- 
quence: istis tragoediis tuis perturbor: B) = a 
tumult , commotion : excitare (agere, mover©) tt. 

TRAGOEDUS, i, m. [= rp*y<*b6<]. 1) A tragic 
actor, a tragedian. 2) Jupiter Trngoedus, a 
statue of Jupiter, which had its name from the 
Vicus Trngoedus, where it stood. 

TRAgOPAN, pinis, accus. pana,m. [rpiyot and 
*£»]. A fabulous bird , perh. the bearded vulture. 

TRAgCLA, ae, f. 1) A (Gallic) javelin. 2) 
Trop., a snare, plot: (PI.) iujicere t in aliquem; 
decidere t., to escape. 

TRAGUS, i, m. [— rpayof ]. A kind of sea-fish. 

TRAI1A, or TRAHEA, ae, /. [traho]. A 
sledge, drag, used in threshing out grain. 

*TRAH AX, acis, adj. [traho]. (PI.) Thatdraws 
everything to himself, greedy, covetous. 

TRAHO, xi, ctum, 3. v. tr. 1) To draw, to 
drag, to drag along (cf. duco) : t aliquem vine- 
turn ; t nliquid per terrnm. In partic. : A) to 
draw or to drag to something : t. ferrum ad se ; 
t. aliquem ad supplicium, to drag away to punish- 
ment (also simply t. iu the same sense); hence — 
a) trahi et duci nd cupiditatem cognitionis, to be 
drawn by natural impulse to; trahit sua quemque 
voluptas — b) to draw or to bring over to some- 
thing; and, in n bad sense = to mislead, to se- 
duce: t. aliquem in nlinm partem, ad defectio- 
nem, ad niutandam fidem — o) t. rem ad hostes, 
to go over to the enemy — d) to refer, to attribute: 
t. dccus ad consulem : t. crimen in se — e) = to 
construe, to interpret: t. nliquid in meliorn, in 
virtutem ; t. nliquid in religionem, to regard an 
event as having religious significance: t aliquid in 
prodigium, to consider an omen — f) t. aliquem 
in diversum, to make one undecided, to distract; 
auctores utroque trnhunt, are divided, disagree: 
B) to draw with or after one’s self: t gregem, 
agmen; t. corpus, membra aegra, to drag along; 
t vestsm, corpus fessum; hence, trop., t. ali- 
quos in enndem culamitatem; contagio t. cete- 
ros, lakes in the rest : C) to draw to one’s self: 
t. aquara, to drink; t. auras ore; t aniraam, to 
inhale , to breathe; navigium aquam t, leaks; 
hence, trop. — a) t. et rapere, to plunder and 
rob — b) to lay claim to, regnum — c) to take on, 
to assume, eolorem, vitium, contagium — d) t. 
molestiam ex ro aliqua, to receive — e) t. stipen- 
ds, to draw pay — f) dejecto Fabio fratrem 
traxit, he drew up his brother to himself \ i. e., car- 


ried his election, had him chosen consul: D) It 

i 

draw ont: t ferrum ex corpore; t. aquam ex j 
puteis ; henoe = to take from, to derive, to da- , 
duo©: t. originem ex (nb) all quo ; tnoees inde: * 
t. sennonem ex re aliqua: E) = to pull er is | 
tug about: t. corpus; Britanni trahnntar fee- | 
tionibus, are torn by factions ; trop. — n) t- peco- 
niam, to squander — b) (poet.) to distribute: t 
laborem sort© — c) to think of, to pondar: Cafi- 
quid animo (in animo) ; t. belli pocisqwe ratie- 
nes: F) to draw togethor, to contract, vuham; ■ 
t vela, to furl. 

2) To protract, to delay, to put off: t. beDaa, 
tempus ; t aliquem serin one, to detain m c amm o 
sation. Hence: A) t. vitam (in tenebris, eto.1, 
to drag on, to pass wearisomely : B) (poet) t hr 
borem, to endure a long time : C) aeoecta in bee 
me traxit, has allowed me to tine up to Om km: 
D) to spin, lanam. 

TRAJANUS, i, m. (M. Ulpios.) A Romm 
emperor, who reigned a. d. 98^117. 

TRAJECTIO, onis, /. [trajicio]. 1) A nest- 
ing or passing ovsr, a passage ; hence, t strife 
=r a shooting star. 2) Trop., in rhetoric: A)s 
transposition of words : B) exaggeration, kypto 1 
bole. 

TRAJECTUS, us, «. [trajicio]. A erotsaf ^ 
over, a passage (both abstr. and comer.). 

TRAJICIO, jeci, jeotum, 3. u. tr. aad 
I. Tr. — 1) To throw, to fling or to oast swr \ 
(with the thing thrown as object) : t antaiaai 
de nave in navem; t. si gnu m trans vallum; L \ 
rudentem, to throw across from one bank tear i 
other. Hence: A) (poet.) t. pedes, membra m- r 
per aoervos, to leap over ; t oculos aliquo, tecs* [ 
the eyes in any direction; funis trajectos, um si I 
around ( the mast) : B) to bring over to moths | 
place, to remove : t pecudes in silram ; trajcctm | 
in GalUam ; hence — a) = to turn or to traukr: ( 
t. invidiam, arbitrium in atiqnem ; t ealpaa is ij 
aliura — b) t verba, to transpose. 2) Toscany 1 
across a body of water, a mountain, Ac., to tra* \ 
port : t. milites trans flames ; t. legiones is Sr i 
ciliam ; t. copias Rhenurn ; t. se Alpes, to erta j 
the Alps; exercitus Pad am trajectos, hemg j 
crossed the Po. 3) With that over which sear t 
thing is conveyed or cast as object: A) t mr J 
rum jaculo, to throw a javelin over the wall: B) | 
to cross over, to pass a body of water and tie Lit t 
(cf. 2): t fluvium navibus; t. mare naado. ts J 
jtrtm across the sea ; fluvius trajectos, wiki mt J 
has passed over: hence, C) to ran or to lid J 
through, to pierce, to transfix: t. aliquem tn- f 
gula; t. femur uno ictu; also. t. acieu, to hretk , 
through. II. Intr. (acc. to 1. 2.) — TO pa m snr, | 
to go over, to cross: t. in Africam ; classis L a I 
Africa; incendium illud ad nos t» v will sped J 
iU'lf | 

TRALATICIUS, a, am, adj. — vide Tins- ^ 
latioius. j 
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TRALLES (I.), ium, /. pi. A town in Lydia, 
now rains near Idin. 

TRALLES (II.), ium, also TRALLI, drum, 
tn. pL A people of Illyria. 

TRALLIANUS, a, ura, adj. [Tralles I.]. Tral- 
limn; subst Tmlliani, orum, m. pi., the inha- 
bitant* of Tralles. 

♦TRALOQUOR, 8. v. dtp. tr. [trans-loquor]. 
(PI.) To toll through, to recount to the end , 

aliquid. 

TRAMA, fte, /. [trameo]. The filling of a mb, 
the woof; hence, trop. (PI.), tt. putridae = 
trifie *, bagatelle t. 

TRAMEO — ▼. Transmeo. 

THAMES, Itis, m. [trameo]. 1) A cross-way, 
side- walk, by-path (cf. semita, callis) ; (poet.) 
m path, road, way, itt gen.; trop. (Lucr.), a 
method, oonrse, way. 2) (Gell.) A branch of a 
family. 

TRAMIGRO, TRAMITTO, TRANATO — v. 
Transmigro, etc. 

TRANO, or TRANS-NO, avi, atom, 1. v. tr. 

& intr. 1) To swim over or across, to swim 
through, ad suos; t. fluvium; aquae tranantur. 

2) (Poet.) To go through, to fly, to sail or to 
pierce through, auras, foramina. 

TBANQUILLE, ado. with comp. k eup. [tran- 
quiilus]. Quietly, ealmly, tranquilly. 

TRANQUILLlTAS, atis,/. [tranquiilus]. Re- 
pose, stillness: — 1) Of wind or weather, calm- 
ness, a calm. 2) Of the mind, freedom from care 
or violent pa**ion, tranquillity: t. animi, vitae. 

8) In later writers, a title of the Roman emperor t: 
Tranquillit&s tua. Your Highness. 

TRANQUILLO, avi, — , 1 . v. tr. [tranquiilus]. 
To quiet, to oalm, to tranquilise, mare; trop., t 
aniraum, vultum, to cheer up, to brighten. 

TRANQUILLUM — y. Tranquiilus. 

TRANQUILLUS, a, am, adj. w. comp, k sup. 
Quiet, still, ealm, tranquil (in opp. to excite- 
ment and violent motion — of. quietus) : A ) of 
the sea and of the elements, t. mare, coelum; 
serenitast. ; hence, subst., Tran qu ilium, i, 
a calm: tranquillo, or in t., in fair weather: B) 
of the mind, animus t. ; faoere aliquem ex irato 
tranquillum ; literae tt., written with composure ; 
sub it., Tranquillum, i, f»., calmness of mind: 
aut t aut procellae in militibus sunt: C) of out- 
ward, and esp. of political relations; in partic., 
subst., Tranquillum, i, n. = quiet, peace, 
tranquillity: rempnblicam in tranquillum redi- 
gere; ex t., after peace had prevailed; tranquillo 
aliquid peragere, in peace, without strife. 

TRANS, prep, with accus. 1) With verbs of 
motion, over, aeross: trajioere telum t. vallum. 

2) With verbs of rest, beyond: t. Rhenum inco- 
lere. 

TRANS-ABBO, ii, — , 4. v. tr. (Poet.) To 
go beyond or by ; hence, to pierce through, to 

transfix, costas. 


TRANSENNA. 

♦TRANS ACTOR, oris, m. [transigo], A ma- 
nager. 

TRANS-AdIGO, egi, actum, 8. v. tr. (Poes 
k lat.) 1) To drive or to thrust through; t. 
ensem costas. 2) To pierce, to transfix, costas 
♦TRANS ALPlBUS, ado. [trnns-Alpes]. (Lat.) 
Beyond the Alps. (Others read, trans Alpibus. ) 

TRANS-ALPlNUS, a, um, adj. That is beyond 
the Alps, Transalpine; subst., Transalpini, 
oruin, m. pi., the nations beyond the Alps, the 
Transalpine nations. 

TRANSCENDO, di, sum, 3. v. intr . k tr. 
[trans- scando]. I. Intr. — To climb over, to 
pass over, to go over: t. in hostium naves; t. 
in Italiam; trop., to pass over , to make a transi- 
tion , in speaking: t. ad leviora. II. Tr. — To 
surmount, to step over, to pass, fossas, fiumen 
exercitu, limen; trop., to transcend, to trans- 
gress, to violate, fines juris, ordinetn. 
♦TRANSClDO, idi, — , 3. v. tr. [traos caodo]. 
(PI.) To cut through — to flog soundly, ali- 
quem. 

TRANSCRlBO, psi, ptum, 3. P.fr.ftrans-scribo]. 
1) To write over, to oopy, to transcribe : t. librum 
in inillo exemplaria; t tabulae publicas. 2): A) 
tech. L in the lang. of business, to make over, 
to assign, to convey: t. nomeu in aliquem, an 
item of debt: B) in gen., to transfer something to 
a person: t. sceptrum nlioui; t. alicui spatium 
vitae suae: C) to transfer or to remove to an- 
other place or station: t. equites in alas fundito- 
rum; t. mat res urbi; trop., philosophia te in 
viros transcripsit, has enrolled you among men, 
has made a man of you. 

TRANSCRIPTIO, onis,/. [transcribo]. (Lat.; 
doubtf. read.) A transfer, assignment. 

TRANS-CURRO, cnrri or cficurri, cursum, 8. 
v. intr. k tr. I. Intr. — 1) To run over or across, 
ad aliquem, in castrn; trop. (poet.) t. ad melius, 
to pass over to. 2) To rnn by or past, praeter 
oculos; trop., t. aliquid, to pass over, not to men- 
tion; of time, to pass by, aetas. II. TV. — To 
run through, to pass through, to hasten through, 
Campaniam; trop. — a) t. cursum suum, to com- 
plete one*s course — b) (lat.) in discourse, to run 
over, to touch upon lightly. 

TRANSCUFtSUS, us, m. [transcurro]. (Lat.) 
1) A running or passing through : t. fulguris, 
a flash of lightning. 2) Trop., of speech, a run- 
ning over, cursory mention. 

TRANSDANtfBlANUS, a, um, adj [tmns- 
Danubius]. Situated beyond the Danube, Trans- 
danubian. 

TRANS-DO, TRANS- DUCO r— v. Trado, Tra- 
duco. 

TRANSENNA, ae, /. [trans]. (Something 
braided, net-work.) 1) A net for catching birds; 
trop., a trap, snare. 2) A grating or lattice to 
an opening (so close that a person on the outside 
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could see through it imperfectly) : videre quasi 
per t .= al a distance, indistinctly. 

TRANS-EO, ii, Itum, 4. v. inlr. and tr. 
L Inlr. — 1) To go OTer or across, to pass 
OTer, ad aliquem, in Britanninm; t per illorum 
corpora, over their bodies ; Mosa t. in Oceonum, 
empties itself into. Ilence, trop. : A) to go oyer 
to a party or opinion: t. ad hostes; t a patribus 
ad plebem; t. in alicujus sententiam; in alia 
omnia t., to embrace an entirely different opinion: 
B) (poet. & lat.) = to be changed or trans- 
formed, in plures figurns: C) in speaking or 
writing, to pass OTer to something else: t ad 
partitionem; transentur ad alteram concionem. 
9) To pass by; in partic., of time ■= to elapse, 
to pass away: dies legis transiit; gloria, fortu- 
ne imperii t., vanishes, passes away. 8) To go 
through, per media castra; res t. per gulam; 
trop., intelligence transiit per omnia, pervades. 
II. Tr. — 1) To pass oyer, to go across comcfAwg.* 
t flumen, paludem, forum ; flu men transiri po- 
test. Hence, trop. — a) to oyerstep, to trans- 
gress, modum — b) (lat.) to excel, to surpass: 
si non transient, aequabit 2) To pass by : t 
omnes mensas; t. equum cursu. Hence, trop., 
in a speech, to pass oyer, to omit: t aliquid 
silentio. 8) To go through, to pass through: 
t. Formias. Hence, trop.: A) of a speech or 
writing, to treat cursorily , to touch lightly upon: 
t. omnia leviter: B) of time, to pass, to spend, 
vitam, annum, quiete et otio. 

TRANS-FfiRO, tuli, latum (tralatum), 8. v. tr. 
1) To oarry, to bring or to eonyey oyer or across, 
to transport, to transfer: t. rem a se illuc; t. 
castra ultra ilium locum; t. bellum in Italiam; 
trap., t. idem in alios, to apply to others; t. ser- 
monem alio, to turn to something else; t. simili- 
tudinem ab oculis ad animum, to transfer; t 
culpam in alios, to lay upon others; so also, abs., 
t. crimen (Tec.), to shift from one's self to another; 
t. se ad artes, to apply one's self to; (poet) t 
amores alio, to turn to another object , to love an- 
other. In partic. : A) to transfer by writing , to 
copy, to transcribe: t. rationes in tabulas: B) 
of language, to translate: t. aliquid ex Graeco 
in Latinum : C) t. verbum, to transfer to a secon- 
dary or figurative signification, to use figuratively ; 
verba translate, metaphors: D) to postpone: t. 
causara in proximum annum; t se in proximum 
anuuin, to postpone one's application for an office 
to the next year: E) = to change: t. aliquid in 
novam speciem. 2) (Rar.) To bear or to carry 
along : t. coronas in triumpho. 

TRANS-FlGO, fixi, fixum, 3. v. tr. 1) To 
thrust or to pierce through, to transfix: t ali- 
quem gladio. 2) (Poet.) To thrust one thing 
through another: hasta transfixa. 

TRANS-FlGOllO, evi, atum, 1. «;. tr. (Lat.) 
To change in shape, to transform: t aliquem in 
lupum. 


TRANS-FODIO, fodi, fossmn, 8. w. tr. T* 
thrust or to run through, to stab through: t 
aliquem. 

TRANSFORMIS, e, adj. [trans-forma]. (Poet) 
Changed in shape, transformed. 

TRANS-FORMO, ari, atom, 1. r. tr. (Poet 
& lat.) To change in shape, to transform: l 
membra iu juvencos. 

♦TRANS-FORO, 1 . p. tr. (Lat.) To pirns 
through, aliquem. 

*TRANSFRETATI0, onis, /. [transfret 0 \ 
(Lat.) A sailing oyer the sea. 

TRANSFRfiTO, avi, atum, 1. v. mtr. [tnuw- 
fretum]. (Lat) To croes a strait, to sail sur 
the sea. 

TRANSFCGA, ae, comm, [transfagio]. Om 
that goes over to an enemy, a deserter (who simplv 
forsakes, while ‘perfuga* is a betrayer of his 
party). 

TRANS-FtJQIO, fugi, — , 3. r. ii.tr. T. g, 
oyer to the enemy , to desert, ad hostes. 

TRANSFCGIUM, ii, n. [transfagio]. A go* 
ing oyer to the enemy , desertion. 

TRANS-FUNDO, fudi, fusum, 3. v. tr. Ii Ts 
pour out from one vessel into another : t aquas 
iu alia vasa; (Lucr.) t. aliquem in nrnam, ts 
pour one's ashes into an urn (for burial), t, 
Trop., to transfer: t laudes suae ad abqneis: 
t amorem omnem in aliquam; sunt alia (studal 
transfuse latius, of a wider application. 

TRANSFCSIO, onis, f. [transfundo]. (Y«y . 
rare.) Prop., a pouring out or forth; meton. = 
a migration of a people. 

TRANSGREDIOR, gressus, 8. v. dep. a tr. t 
tr. [trAns-gradiorj. I. Intr. — To step over, ts 
go or to pass oyer: t. in Italiam ; t per monte. 
Honce, trop.: A) (lat.) to go owor to one's party 
or opinion : t. ad aliquem ; t. in partes slicojos: 

B) in a speech or writing, to pass over to anotit ; 
subject: 0) t. ab indecoris ad iufesta, to adeem. 

II. Tr. — To go oyer or through, to pass mr, 
to cross: t. Taurum montem, flumen; t man*- , 
tionem, to scale; t colonias, to traverse. Hence, 
imp. (lat.): A) to surpass, aliquem: B) t rur 
gressus annum yioesimum, one that has pastel 
his twentieth year, over twenty years old: C) ioi 
speech, to pass oyer in silence, to omit : t meu- 
tionem rei alicujus. 

TRANSGRESS 10, onis,/. [tr&nsgrediorj. It 
A going across, a passage, Gallorum ; tu* t ii 
Germanism; trop. = a transition in speskuy. | 
2) In rhetoric, a deviation from the usual trier 1 
of words, a transposition. 1 

TRANSGRESSES, us, m. [transgrediorj. | 
(Lat, rare.) A going oyer, passage. 

TRANSlGO, egi, actum, 8. v. tr. [trans-ig^]. 1 
1) Properly: *A) (poet) to drive or to thrut I 
through: t. ensem per pectus: B) to pisits | 
through, to transpieroe: t. pectus gladio. Si 1 
(Lat) Of time, to pass, to spend: t seiat** j 
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per liacc ; mcnse transacto, after (he lapse of a 
month. 3) To bring to an end , to finish, to dis- 
patch, to accomplish, to execute: t negotium, 
rem; transactum est, it is all over. Hence, in 
business lang., to settle, to adjust, to come to 
an agreement or understanding with one: t rem 
cum aliquo, and fireq., abs., t cum aliquo; but 
out of the sphere of business, t. cum re aliquo, 
to be done with, to make an end of. 

TRANSILIO (Trans-sflio), Kvi or lui, — , 4. v. 
intr. & tr. [trans-salio]. I. Intr. — To leap or to 
spring OYer: t. in naves hostium; trop ., t. ab 
uno consilio ad alterum, to pass suddenly. IL 
Tr.: — A) to leap over something : t muros; t. 
quaterno8 senosque equos, to vault over , leaping 
from one to the other; hence, to hasten over: ra- 
tes t. vada : B) trop. — a) to pass over in silence , 
to skip OYer, to neglect, aliquid — b) to over- 
step, to transgress, limina; (poet.) t. munera 
Liberi, to indulge in too freely. 

♦TRANSlTANS, ntis, [part, of an otherwise 
unusual verb, trans-ito]. Passing by. 

TRANSlTIO, onis, /. [transeo]. A passing 
or going over: — 1) A passing by: cernere spe- 
ciem similitudine et transitione. 9) A going 
over to the enemy , desertion. Hence: A) (poet.) 
infection, oontagion : t morbi : B) in rhetoric, 
a transition. 8) Conor ., a passage: tt perviae 
Jani nominabantur. 

TRANSlTORIUS, a, um, adj. [transeo]. (Lat.) 
That one may pass through , having a passage, 
domus. 

TRANSIT US, us, m. [transeo]. 1) A going 
over: A) abstr. = a going, passing or crossing 
over, a passage: t fossae, Alpium"; t. impeditus 
eratflumine; hence, trop. — a) a going over to 
the enemy, desertion — b) (poet & lat.) a transi- 
tion, in sounds , in colours, from one shade to an- 
other, in language, from one subject to another, in 
life, from one age to another , Ac. : B) comer. = a 
passage-way, passage: insidere transitus. 9) 
(Lat.) A passing by; in partic., in t. = in pass- 
ing, superficially. 

♦TRANSJCGATUS. a, um, adj. [trans-jugo]. 
(Lat.) Passed through, mons Athos. 

TRANSLATlCIUS (Tral.), a, um, adj. [trans- 
fero]. 1) Transmitted from one person to another, 
hereditary, customary : t. edictum, an edict copied 
or taken from the edicts of one's predecessors. 9) 
In gen., ordinary, common, mos, funus. 

TRANSLATIO, onis,/. [transfero]. 1) A re- 
moving from one place to another , a transferring : 
t. pecuniarura a justis dominis ad alienos ; hence, 
t criminis, a shifting off of the accusation , and 
putting it upon another. 9) (Lat.) A translation, 
version into another language. 8) In rhetoric, 
a transfer to a figurative signification, a trope, 
metaphor. 4) In grammar: A) a transposition 
of words: B) a changing of tenses. 

TRANSLATlVUS, a, um, adj. [translatio]. 


Of or pertaining to a transference, constitute, 

quaestiones. 

♦TRANSLATOR, .oris, m. [transfero]. A trans- 
ferrer: t quaesturae, a term applied by Cicero 
to Verres, because he had, as quaestor, taken 
the public money and paid it over to Sulla. 

TRANSLATUS, us, m. [transfero]. (Lat.) A 
carrying along, a bearing in procession. 

TRANS-LEGO, 8. v. tr. (PI.) To read over 
or out, syngraphum. 

TRANS-L0QUOR — v. Traloquor. 

TRANS-LUCEO, 2 . v . intr. 1) To shine across: 
imago L e speculo in speculum. 9) To shine 
through, to be transparent. 

TRANSLUClDUS, a, um, adj. [transluceo]. 
(Lat.) Clear, transparent; trop., L elocutio. 

TRANS-MARINUS, a, um, adj. Beyond the 
sea, transmarine, foreign : A) = situated or oc- 
curring beyond the sea: t. gens; t. legatio, pere- 
grinatio, in countries beyond the sea: B) =r coming 
from beyond the sea, doctrina, auxilia. 

TRANS-MEO (Trameo), avi, atum, 1. v. tr. & 
intr . To pass through, to go through, locum ; 
often abs., to pass through. 

TRANS-MIGRO, avi, — , 1. v. intr. To re- 
move to another place , to migrate: L Gabios, to 
Gabii. 

TRANSMISSIO, onis,/., and TRANSMISSUS, 
us, m. [transmitto]. A passing over, passage. 

TRANS-MITTO, mlsi, missum, 8. v. tr. & intr. 
1) To send over or across, to carry or to convey 
across, to dispatch, to transmit: t. alicui ali- 
quid ; t classem in Euboeam ; t. bellum in Ita- 
liam, to transfer. Hence: A) to construct or to 
build from one point to another , to lay across : t 
I tigillum per viam; t. pontem: B) trop., to give 
up — a) = to entrust, bellum Pompeio — b ) = to 
make over, hereditatem filiae; (lat.) t. munia 
imperii, to lay down, to surrender to another: C) 
— to devote, to sacrifice: t. omne tempus amico- 
rum temporibus. 2) (Mostly ante-cl. & lat. ) To 
let pass through, to give passage to ; to thrust, 
to run or to drive through : t. brachium per vis- 
cera; t. ensem per latus; t. equum per flumen, 
to ride through; t exercitum per fines eorum; 
domus t. imbrem, admits the rain: thus, also, is 
t, venenum, passed ( without harm) through his 
body; animus transmittens, forgetting ; mensem 
transmissum, omitted. Hence — a) (poet. ) t. cam- 
pum cursu, to run through ; t. coelum funda, to 
hurl through the air with a sling — b) trop., i. 
discrimen, to go through, to get over. 8) To go, 
to pass or to cross over or through, to fly, to 
drive , to swim, Ac., through, to mount or to cross 
over : t. Iberum ; avis t. mare, flies over the sea ; 
t. in S&rdiniam; t ad vastandas oras; also, 
t. Euphratem ponte. Hence, trop., t. ad alia, 
to pass to; L ad Caesarem, to desert. 4) Trop. 
(lat): A) to pass over, to disregard: t. aliquid 
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silentio: B) of time, to spend, to pass: t. vitam 
per obscurum. 

TRANS-MONT ANUS, a, mn, adj. That is 
beyond the mountains ; s ubst. \ Transmontani, 
or am, m. pi. , tribes living beyond the mountains. 

TRANS-MO YEO, — , dtura, 2. v. tr. (Ante-cl. 
& lat.) To convey over, to remove from one place 
to another , to transfer : t. legiones inde ; trop 
to ascribe , gloriam in se. 

TRANSMCTATIO, onis,/. [transmuto]. (Lat.) 
A transposition of Utters, metathesis. 

TRANS-M0TO, 1. v. tr. (Poet.) To change, 
to shift, to transmute: t. dextera laevis. 

TRANS-NATO (Triindto), avi, atum, l.r. intr. 
To swim over, across or through. 

TRANS-NOMlNO, avi, — , 1. v. tr. (Lat.) To 
change the name of, mensem. 

*TRANS-N0MERO, 1. v. tr. To oount over, 
to oount out 

TRANS-PADANUS, a, um, adj. That is be- 
yond the Po; subst ., Transpadani, orum, 
tn. pi., the nations beyond the Po. 

*TRANSPECTUS, us, m. [transpicio]. (Lucr.) 
A looking or seeing through. 

TRANSPlCIO, 3. v. tr. [trans-specio]. (Lucr.) 
To look or to see through, aliquid. 

TRANS-P0NO, posui, posltum, 8. v. tr. (Lat.) 

1) To set over or across, to transfer, to trans- 
port: t. victorem exercitum in Italian); t. locum 
ex PiMonis annali, to transfer. 2) To transplant, 
arborem in alium locum. 

TRANSPORTATIO, onis, /. [ transport]. 
(Lat.) A removing = a migration, populi. 

TRANS-PORTO, avi, atum, 1. v. tr. 1) To 
earry or to convey across, to bring over, to 
transport: t. duas legiones; t exercitum in 
Hispaniam; t. milites fluvium, over the river. 

2) Trop. (lat.) = to exile, to banish: t aliquem 
in insulam. 

TRANS POSlTlVUS, a, um, adj. [transpono]. 
Pertaining to transposition ; hence, subst . , Trans- 
positiva, a© transposition. 

TRANS-RHENANUS, a, um, adj. That is 
beyond the Rhine; subst., Transrhenani, 
orum, m. pi., the nations beyond the Rhine. 

TRANS-TlBfiRlNUS, a, um, adj. That is 
beyond the Tiber, Transtiberine ; subst., Trans- 
tiberini, orum, m. pi., the people dwelling be- 
yond the Tiber. 

*TRANSTlNEO, 2. v. intr. [trans-teneo]. (PI.) 

To reaoh through. 

TRANSTRUM, i, n. [trans]. A cross-beam; 
in partic., a bench, for rowers , extending cross- 
wise from the ribs of a ship. 

*TRANSULTO, 1. v. intr. [transilio]. To leap 
over or across. 

* TRANS UMPTIO, onis,/ [trans-sumo], (Lat. ; 
as a translation of ficroAi^tc.) In rhetoric, a 
taking of one thing for another , metalepsis. 

TRANSUMPTlYUS, a, um, adj. [trans-sumo]. 


(Lat) In rhetorio, taking one thing far ams&m, 
transferring. 

TRANSUO, or TRANS-SUO, ui, utum, Z.v.tr. 
(Poet. &lat.) To sew through to plica thr ough , 
rem acu. 

TRANS VECTIO, onis, /. [transveho]. 1; A 
passing over: t Acherontis, over the Achsnm. 
2): A) a carrying across or past: t. iamt- 
nium saxorum: B) tech, t, of the knights (t. 
Transveho, 2), a riding past = a review, mnsar 
before the censor. 

TRANS-YEHO, vexi, rectum, 3. *. tr, li Ts 
bring, to earry or to convey across, te trass- 
port: t copias in Britaoniam ; navis busera 
transvecta Alpes, borne across the Alps. %) A 
carry, to lead or to conduct along, esp n tri- 
umph: t arma spoliaque carpentis. Hence, ia 
the pass., in a middle sense: A) to sail, to ride 
or to pass over or across : t. in African), Osr- 
cyram, to Coreyra ; (poet.) t. caernla, ever the 
sea: B) tech, t, of the knights = to ride psst 
the censor, for review (cf. tradaco) : C) tn>p., d 
time = to pass, to elapse. 

TRANS- VERB£RO, avi, atum, 1. r. tr. 3V 
beat through — to thrust or to pieree through 
to transfix : t. bestiam ven&bulo. 

TRANS VERSARIUS, a, um, adj. [trusTa 1 - 
sus]. Lying across, crose-, transverse, Egoun. 

TRANS-VERSUS, a, um, adj. Going or lying 
athwart or across, cross-, transversa, traverse: t 
via, fossa; itineribustt accedere, mar chi ng amts; 
prov., non digitum t disced ere, not a f*ge>* 
breadth = not in the Uast; [poet.) transverse 
tueri, to look sideways ; trop., transversum agm 
aliquem, to Uad one aside, to turn him from tk < 
right way; fortuna t incurrit in adolescentiea 
alicujus, in his way, stopping his course. Frrq. | 
adverbially: de (ex) tr&nsverso, and per (is) 
transversum, sometimes, prop. = crosswise, ob- 
liquely, sometimes, trop. = unexpectedly, contrary * 
to opinion or expectation . 

♦TRANS-V OLlTO, 1. ». intens. intr. (Leer.) , 
To fiy through, amor. 

TRANS-VOLO, avi, atum, 1. r. intr. and tr. 

1) Intr., to fly or to hasten over or across: t 1 
in aliam partem ; t ad hostes ; and hence. tr n j 
to pass over, Alpes. 2) (Ante-cl. & lat) Toly 1 
or to hasten through: vox t. auras; cogitidt 1 
transvolans animum, J lilting through. 3) To fy ] 
or to hasten by or past, aliquem; verbua t 
audientem, is not rightly understood ; t rem, •*.' v 
to heed, to pass over heedlessly. j 

TRAPETUS, i, «. [=r Tpaxr?7tt,J. An oil* i 
mill. 

TRApEzITA, ae, m . [= rp.«^«r W ]. (PL) A 
money-changer, banker = men sari us. 

TRAPEZUS, i, /. [= A Uwn a i 

Pontus , now Trebisond. j 

TRASIMENUS (I.), i, w. (With and widbost 
‘lacus.’) A lake in Etruria, noted for the victwy I 


Digitized by tjOOQle 



TRASIMENUS. 927 TRES 


gained by Hannibal, B. o. 217 — now Lago di 
Perugia. 

TRASIMENUS (II.), a, am, adj. [Trasime- 
nua I.]. Of or port&ining to Lake Traaimenns, 
lit ora. 

TRAVIO, 1. v. intr. [trans-via]. (Lucr.) To 
go through, to penetrate. 

TREBATIUS, ii, ro., and TrSbatia, a e, /. The 
name of a Roman gene ; thus, esp. Caius T. Testa, 
a lawyer , a friend of Cicero and Horace. 

TREBELLIUS, ii, m. The name of a Roman 
gent; one Lucius T. was for a while an opponent, 
but afterwards a partizan of Caesar. 

TREBIA, ae, m. & /. 1) if., a river in Upper 

Italy , famed for Hannibal’s victory over the Ro- 
mans, b. c. 217 — now the Trebbia. 2) F. t a 
town in Umbria , now Trcvi. 

TREBIANI, orum, m. pi. [Trebia]. The in- 
habitants of Trebia. 

TREBONIUS, ii, m., and TrSbonia, ae,/. The 
name of a Roman gent ; thus, esp. Caius T., who 
was at first an opponent of Clodius, later a le- 
gate of Caesar in Gaul, and (45 b. c.) became 
consul ; he joined the conspiracy against Csesar, 
and while proconsul in Asia was put to death by 
Dolabella. 

TR£b 0LA, ae,/. The name of three towns in 
Italy: A) Trebula Mutusca, called also Trebula, 
or Mutusca only, in the Sabine territory: B) 
Trebula Suffena, likewise in the Sabine territory: 
C) in Campania, near Suessula and Saticula — 
now Maddaloni. 

TREbCLANUS, a, um, adj. [Trebula]. Of or 
pertaining to Trebula: T. ager, of Trebula in 
Campania; subst., Trebulanum, i, n., a villa 
near Trebula in Campania . 

TRECENI, ae, a, dittr. num. adj. [trecenti]. 
Three hundred each. 

TRECENTEsIMUS, a, um, ord. num . adj. 
[trecenti]. The three-hundredth. 

TRECENTI, ae, a, lard. num. adj. [tres- 
centum]. Three hundred. 

TRECENTIES, num. adv. [trecenti]. Three 
hundred times. 

TRECHEDIPNUM, i, n. [= rpuiAiwo*, ‘run- 
ning to a banquet’]. (Lat. poet) A light gar- 
ment, in which the paratilet of Rome went to feasle. 

TRE-DECIES, num. adv. Thirteen times. 

TREdECIM, card. num. adj. [tres- decern]. 
Thirteen. 

TREMEBUNDUS, a, um, adj. w. eomp. [tre- 
mo]. Trembling, quivering, manus. 

TREmE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. (Poet) 
To cause to shake or to tremble, Olympum. 

TREMENDUS, a, urn, adj. [gerund of tremo]. 
(Poet & lat.) Causing fear or trembling , fearful, 
ten ible, tremendous. 

TRfiMISCO (Trgracsco), 3. v. intr. ktr. [incA. 
of tremoj. (Foot.) To begin to tremble or to 


shake; hence, tr., to tremble or to quake at, 

vocem alicujus. 

TREMO, ui, — , 8. v. intr. & tr. [= rpl/ua] 
I. Intr. — To shake, to quiver, to quake, to 
tremble: vox t; artus tt., move convulsively; 
tellus t. pulsu pedum; hasta t., quivers (after it 
has pierced the body). II. Tr. (mostly poet.) — 
To tremble at, to dread, rem, aliquem. 

TREMOR, oris, m. [tremo]. A tremulous mo- 
tion, a trembling, quaking, tremor; (poet.) an 
earthquake. 

TREmOLUS, a, um, adj. [tremo]. (Poet.) 
Trembling, quaking, shaking, tremulous, ma- 
nus, anus, vox ; t. flamma, flickering. Hence = 
that causes to shake or to quiver , frigus. 

TREPiDANTER, adv. with comp, [trepido]. 
With anxious haste, tremblingly, with trepi- 
dation. 

TREPlDATIO, onis, /. [trepido]. Confused 
hurry or alarm , trepidation, consternation: t. 
nervorum, a trembling. 

TREPiDE, adv. [trepidus]. Anxiously and 
hastily, with trepidation. 

TREPIDO, avi, atom, 1. v. intr. & (poet) tr. 
1) To run up and down in disorder, to hurry 
about anxiously, to be in a state of trepidation; 
sometimes the idea of haste, at other times the 
idea of alarm prevailing, so that it may be ren- 
dered, to hurry, to hasten, or to be anxious, to 
fear, to be in a state of alarm: t. ad aroem, ad 
arma; trepidabant circa eum, they ran about in 
confusion; trepidatur in castris, the camp is in 
an uproar; equus t, takes fright; t. consiliis, to 
be undetermined; (poet.) t. urabrnm, to be fright - 
ened at; t facere aliquid, to fear to do something; 
also, t ne, etc., to fear that, &c. 2) (Poet) Of 

things, to shake with a tremulous motion , to trem- 
ble: pectus t, palpitates; aqua t., ripples; flam- 
ma t., flickers; penna trepidans, rapid. 

*TREPlD0LUS, a, um, adj. [dim. of trepidus]. 
(Lat) Trembling, anxious. 

TREPlDUS, a, um, adj. [old Latin, trepo = 
rpivto, ‘to turn,* ‘to put to flight’]. Running 
about in anxious haste: — 1) Uneasy, anxious, 
agitated, alarmed: t. senatus, nuncius; socii 
tt. me deseruerunt, in their anxious haste; homo, 
civitas t, uneasy, unsettled; (rar.) trepidus rei 
alicujus, solicitous about something. 2 ) (Poet.) 
In haste, hastening, bustling: turn tropidae 
(apes) inter se coeunt, etc., assemble together. 
3) Of things without life: A) the idea of un- 
quietness and anxiety predominating: t. vita; 
tt. literae, announcing sudden danger; res tt., a 
perilous state of affairs, a critical emergency; t. 
metus, cursus: B) the idea of rapid motion pre- 
dominating: aqua t., boiling, seething ; so. also, 
ahenum t., bubbling, foaming ; vena t., throbbing. 

TRES, tna, card. num. adj. [ ~ r^/«]. 

Three; sometimes used to denote a small number 
in gen. : tria non oommutabis verba. 
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TRESSIS, is, m. [tros-as]. (Ante-cl. & lat.) 
Three asset; hence, a trifle: non tressis agaso, 
is not worth three coppers. 

TRES-YlRI, orum, m. pi. The Three Hen, a 
board of commissioners , appointed as overseers of 
prisons , as inferior priests (tt. epulones), or as 
commissioners to distribute public lands. 

TREvERICUS, a, ura, adj. [Treveri]. Of or 
belonging to the Treveri, tumultus. 

TREVERI (Trevlri), omm, m. pi. 1) A power- 
ful German nation , living upon the Lower Rhine . 
2) The capital of the Treveri , called also Augusta 
Treverorum — now Troves. 

TRI-ANGELUS, a, urn, adj. Triangular ; 
subst. f Triangulum, i, »., a triangle. 

TRlARII, drum, m. pi. [tres]. The soldiers of 
the third rank in the Roman legion (stationed be- 
hind the hastati and principes), the veteran war- 
riors, the Triarii: prov., res redit ad tt., the 
affair is pushed to the last extremity . 

TRlBAS, Sdis, /. [= A woman who 

practises lewdness with herself or with other women . 

TRIBOCCI, orum, m. pi. A German nation , 
in the modern Alsace. 

TRIBRACHYS, yos, m. [= rpidpax'*]. A po- 
etical foot consisting of three short syllables , a tri- 
braoh. 

TRlBUARIUS, a, um, adj. [tribus]. Of or 
pertaining to a tribe or tribes, res ; t. crimen, 
of bribing the tribes. 

TRIbOLIS, is, m. [tribus]. One of the same 
tribe , a fellow-tribesman ; in partic. = a man of 
the lower class of people, a common man. 

TRiBELUM, i, n. [tero]. A threshing- 
sledge. 

TRiBELUS, i, m. [= rpi(3o\o(]. 1) A caltrop, 
thrown on the ground to impede an enemy's cavalry. 
2) A prickly weed, a thorn. 

TRiBENAL, alis, n. [tribunus, originally, ‘the 
elevated seat of a tribune*]. A raised platform, 
on which the seats of magistrates (esp. the sella 
curulis) were placed when they held a court , a 
judgment-seat, tribunal — there was also in the 
camp of an army a tribunal of turf or stones, 
from which the general addressed the soldiers, 
and where the consuls and military tribunes ad- 
ministered justice: — de sella ac t. pronunciare; 
agitur pro t., before; de t. citari jussit, from the 
tribunal . Hence: A) = the elevated seat of the 
praetor in the theatre: B) = a monument in honour 
of a deceased general or magistrate : C) meton. = 
the persons seated on the tribunal (in opp. to forum 
=■ ‘the crowd of people present in the forum*). 

TRiBENATUS, us, m. [tribunus]. The office 
of a civil or military tribune, the tribuneship. 

TRlBENlCIUS (Trlbunltius), a, um, adj. [tri- 
bunus]. 1) Pertaining to a tribune or to the tri- 
buneship, tribunitial, honor, potestas; lex t., 
proposed by a tribune; comitia tt., for the election 
of tribunes; t. Candida tus, for the tribuneship. 


2) In partic., tubs* , Tribunieius, il, *. (as. 
vir), an ex- tribune of the people. 

TltlBENUS, i, m. [tribus]. A) OriginafiT, 
the chief officer of a tribe , a tribune ( v. Tribes, 1, : 
B) later, there were among the Romans differ- 
ent kinds of tribuni: — 1) TT. plebeii, tribmm 
of the people (originally two or live, finally tea ia 
number), who were appointed for the proteeika 
of the plebeians against the patricians; durag 
the latter period of the Republic, they obtain*, 
great power and influence, which they ofes 
abused. 2) TT. militum consuls ri potentate, 
military tribunes with consular power, who at baa 
during the period from 444 — 367 B. c. were pro- 
visionally chosen, instead of consuls, from tia 
plebeians as well as patricians. 8) TT. mtlitaa 
(mili tares), military tribunes, the chief officers of < 
Roman legion, six in number, a part of them 
chosen by the chief commander, and the reft 
by the people in the comitia (▼. Rufuli). 4) IT 
aerarii, paymasters, who, under the supertwss ; 
of the praetor, paid the soldiers their wages, b] T. 
CSlSrum, the commander of the royal bodyguard. 
in the time of the kings (▼. Celeres). 

TBlBUO, ui, utum, 3. v. tr. [tribus]. (Prsh 
originally of the tribute required of each tribt . 
for the support of the state.) 1) To allot, tt 
assign, to distribute, to give : t. mum caique; . 
t. praemia militibus; t. beneficia alicui; t p»- 
cem terris; t. alicui gratiam, to give thanks; t 
alicui misericordiam, laudern ; b oratori siles- 
tium = to accord silence to. Hence: A) t diem 
tempus rei alicui, to bestow or to spend upon, is 
devote to: B) (rar. ) = to impose : plus qous tibi | 
a nobis tributum est. 2) To concede, te give up, 
to yield, to allow : t. alicui priores partes, da ' 
first place. Hence = to do out of regard fer w | 
for the sake of: t. aliquid valetudini, out of re 1 
gard for one' s health ; is mihi omnia t., dtdsllfir j 
my sake; t. aliquid honor! alien jus, to do tear J 
thing out of regard to one ; tantnm t. commends- ; 
tioni alicujus, to do so much out of respect fir f 
one's recommendation; ejus observantia tribse- f 
batur officio, proceeded from complaisance ; ejbI- 1 
turn t alicui, to pay great deference to one; sba, ( 
abs., t. alicui magno opere, to esteem one try j 
highly ; t. ordini publieanorum libera lissime, u ^ 
comply with ; so, also, t in vnlgus, to serve every | 
body. 3) To ascribe, to impute, to attribute: j 
t. casus adversos hominibus; t. alicui aliquid 
ignaviae, superbiac. 4) (Ear.) To divide: t j 
rem in partes. J 

TRlBUS, us,/, [cf. tres, tria, and the^olif \ 
rpanrCs = r/wrrd*]. Originally, a third part of lb | 
Roman people, a tribe : — 1) One of the three stub J 
into which (hi citizens (i. e., the patricians ) rev tt I 
first divided: Ramnes, Tities, Luceres. 2) Ou j 
of the tribes into which the whole Roman peepb I 
were divided by Servius Tullius, according to tbdr ) 
places of abode and the amount of their pro- j 
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perty.' The number of these tribes was originally 
twenty-six (with some variations), but it was 
ultimately increased to thirty- five; of these 
tliirty-one were rustic tribes (tt. rusticae), and 
four city tribes (tt. urbanne). 8) Melon., the 
commonalty, the mass. 

TRIBUTARIES, a, um, adj. [tributum]. Per- 
taining to tribute: t. necessitas, the necenity of 
paying tribute; solum t., subject to tribute, tribu- 
tary; tabulae tt., which contained a promite of 
the payment of money. 

TRlBCTIM, ado. [tribus]. Tribe by tribe, 
by tribes, numos dividere. 

♦TRIbUTIO, onis,/. [tribuo]. A distributing, 
distribution. 

TRIBUTUM, i, n. [tribuo]. 1) A duty, tax, 
tribute (a direct personal or property tax, in 
natural products or money — cf. vectigal, sti- 
pendium) : imp era re, imponere tt 2) Trop. 
a gift, present, contribution. 

TRlBUTUS (I.), us, m. [tribuo], (Ante-cl.) 

= Tributum. 

TRIBUTES (II.), a, um, aty. [tribus]. Ar- 
ranged according to tribes: tt comitia, in which 
the people voted according to tribet. 

TRlCAE, arum, f. pi. 1) Trifles, trumpery, 
nonsense. 2) Vexations, hindrances, tricks: do- 
mesticae tt. 

TRICCA, ae, /. [= Tpfwj]. An ancient town 
in Thettaly , the birthplace of iEsculapius, with a 
temple dedicated to him — now Tricala. 

TRlCEXARIUS, a, um, adj. [triceni]. Con- 
taining thirty : t. homo, thirty yeart old. 

TUlCEXI, ae, a, dittr. num. adj. [triginta]. 
Thirty each; also, thirty, in gen. 

TRICEPS, Ipltis, adj. [tres-caput]. Three- 
headed. 

TRlCESlMUS, or TRlGESlMUS, a, um, ord. 
num. adj. [ trigin ta]. The thirtieth. 

TRlCIllLA, ae, /. An arbour, summer- 
house. 

TRlCIES, num. adv. [triginta]. Thirty 
times. 

TRlClPlTlNUS, i, m. A tumame in the gent 
Lucretia; thus, esp. L. Lucretius T., a consul , 
and conqueror of the Vbltci. 

TRICLINIUM, ii, n. [= rptehimoy’]. 1) A couch 
or eofa, on which the Romant reclined at table, an 
eating-oouoh, dining-oouoh ; hence, sometimes 
== a table: sternere, curaro t. 2) A dining- 
room. 

TRlCO, onis, m. [tricae]. (Ante-cl. & lat.) 

A mischief-maker, trickster. 

TltlCOLUM, i, n. [= rpfrwA**]. (Lat) A 
period or sentence consisting of three clauses. 

TRlCOR, atus, 1. v. dtp. intr. [tricae]. To 
make difficulties, to trifle, to shuffle. 

TRICORII, drum, m. pi. A people of Gallia 
Narbonensit. 

69 


TRIGEMINUS. 

TRlCORPOR, 5ris, a<fj. [tres-corpus]. (Poet.) 
Three-bodied. 

TRICOSUS, a, um, adj. [tricae]. Full of 
difficulties, full of tricks. 

TRl-CUSPIS, Idis, adj. (Poet.) Having three 
points , three-pointed, three-tined. 

TRlDENS, tis, adj. Having three teeth or tine ^ 
three-pronged; usually subst. m., the trident (esp. 
as an attribute of Neptune). 

TRlDENTlFER, and TRlDENTlGER, Sra, 
8 rum, adj. [tridens and fero or gero]. (Poet) 
Trident-bearing (an epithet of Neptune). 

TRlDUUM, i, n. [tres-dies]. A space of three 
days, three days. 

TRIENNIA, ium, n. pi. [tres-annus]. (Prop, 
an adj., sc. sacra.) A festival celebrated every 
three years, a triennial festival. 

TRIENNIUM, ii, n. [tres-annus]. A space of 
three years, three years. 

TRIENS, tis, m. [tres]. 1) The third part of 
an at (v. As). 2) In gen., a third part, a 
third. 

*TRIENTAbULUS, a, um, adj. [triens-tabula]. 
(Doubtf. read.) T. ager, land given by the state 
as an equivalent for one-third the sum owed by it. 

♦TRIENTIUS, a, um, adj. [triens]. (Doubtf. 
read.) Others read, Trientabulus, q. r. 

TRIER ARC HUS, i, m. [= rpt fipapxps ] . A cap- 
tain of a trireme , a trieraroh. 

TRIERI8, e, adj. [= rMpw]- Having three 
banks of oars; usually subst. f. (sc. navis), a 
galley of three banks of oars, a trireme. 

TRlETERlCUS, a, um, adj. [= rpuntyxrff]. 
Recurring every third year , triennial; in partic., 
sacra tt., or subst. Trieterica, orum, n. pi, a 
festival of Bacchus, recurring every three years. 

TRI EtERIS, Idis, /. [ — rpuripif] = Sacra 
trieterica. 

TRlFARIAM, adv. [tres]. In a threefold 
manner — * on three sides or in three places. 

TRlFAUX, cis, adj. [tres-faux]. (Poet.) Hav- 
ing three throats, triple-throated, latratus. 

TRlFAX, acis, /. A kind of missile weapon. 

TRlFlDUS, a, um, adj. [tres-findo]. Cloven 
or cleft into three parts, three-oleft, three-forked, 
fulmen, via. 

TRlFOLlNUS AGER. A district in Cam- 
pania. 

TRlFORMIS, e, adj. [tres-forma]. Having 
three forms: t diva = Diana; mundus t., con- 
sisting of three parts (air, water, and earth). 

TRl-FUR, uris, m. (PI.) A triple thief, an 
arrant thief 

TRl-FURClFER, Sri, m. (PI.) A triple rogue, 
an arrant knave. 

TRl-GEMlNUS, or (mostly poet.) TERGE- 
MlNUS, a, um, adj. 1) Three born at a birth, 
fratres; spolia tt., of three twin brothers. 2) 
Triple, victoria; (poet) t. vir = Geryon ( three- 
bodied ) ; t caput, the head of Cerberus; t canis=3 
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Cerberus ; t. Hecate (because she was also called 
Luna and Diana). Trop. = very great : tt. honores 
(the cedileship, prmtorship and consulship). In 
partic., t. porta, a gate in the old city-wall of 
Rome , at the foot of the Aventine Mount (perhaps 
so called because it had three arches). 

TRlGINTA, nutn. adj. [= rpt<i*o*raJ. Thirty. 

TUlGON, onis, m. [= rpiyi >*]. 1) A hand- 

ball for playing with. 2) A game of ball. 

TRlOOXUS, i, m. (PI.) A kind of fish, the 
■ting-ray. 

TRlLlBRIS, e, adj. [tres-Ubra]. (Poet.) Of 

three pounds weight. 

TRlLINGUIS, e, adj. [tres-lingua]. Having 
three tongues , triple-tongued. 

TRiLIX, Icis, adj. [trcs-licium]. Composed of 
three threads , triple- twilled, tunicac. 

TRlMEMBRIS, e, adj. [ter-membrum]. (Lat.) 
Having three sets of limbs , triple-membered : t. 
Geryon. 

TRlMESTRIS, e, adj. [tres-mensis]. (Lat.) 

Of three months. 

TRI METROS, or TRlMETRUS, a, um, adj. 
[= rplfitrpof]. In prosody, containing three metres 
or double feet, trimeter; subst.. Trimetros, i, 
m., a trimeter. 

TRlMODIA, ae, /., or TRlMODIUM, ii, a. 
[tres-modius]. A vessel that contains three modii , 

a three-peck measure. 

TRlMOLUS, a, um, adj. [dim. of trimus]. 

Three years old. 

TRiMUS, a, um, adj. [tres], (Ante-cl., poet. 
& lat.) Of three years, three years old. 

TRINACRIA, ae, /. [= Tfuraepia, ‘having 
three promontories’]. The ancient name of Sicily. 

TRlNACRIS, Idis, adj. f. [Trinacria]. Trina- 
orian, Sioilian, terra; subst. = Trinacria. 

TRiNACRIUS, a, um, adj. [Trinacria]. Tri- 
naorian, Sicilian. 

TRlNI, ae, a, distr. num. adj. [tree]. 1) Three 
each. 2) Threefold, triple, catenae, subsidia; 
(PI.) in the sing., t. pugna. 

TRlNOBANTES, turn, m.pl. A people of East- 
ern Britain. 

TRlNOCTIUM, ii, n. [ter-nox]. (Lat.) A 
space of three nights, three nights. 

TRlNODIS, e, adj. [tres-nodus]. (Poet.) Hav- 
ing three knots, three-knotted. 

TRtNUMMUS, i, m. [tres-nummus]. The title 
of a comedy by Plautus. 

TRINUS— ▼. Trini. 

TRIO, onis, m. [tero]. (An old form.) An ox 
(used in ploughing): only applied to the two 
constellations,. the Greater and the Lesser Bear; 
hence, gemini tt. ; mostly, also, in the combina- 
tion septem-triones, q. v. 

TRI-0b 0LUS, i, to. [— rptfJoXof], A coin of 
the value of three oboli, a half-drachma ; trop. = 
a trifle. 

TRlOcALA, ae,/. A mountain-fortress in Sicily. 


TRlOCALlNUS, a, um, adj. [Triocal*]. Of w 
pertaining to Trioeala ; subst , A) Triocalici, 
drum, m.pl., the inhabitants of 1 Yiocala: B f Tri- 
ocalinum, i, n., the territory of TriocaU: ia 
Triocalino. 

TRlOPAS, ae, to. [= T>$ra<]. .4 ka§ sf 

Thessaly, father of Erisichthon. 

TRlOPElS, Idis, /. [Triopas]. The 
daughter of Triopas — Mestra. 

TRlOP£lU8,a,um,ac(;. [Triopas]. Triopeus; 
subst. = Erisichthon. 

TR I- PARC US, a, um, adj. (PL) Veryspariag, 
stingy, niggardly. 

TRlPARTlTO (Trfpertlto), ado. [tri partitas], 

1) On three sides, hostes aggredi. 2) Into tins 
parts, rem dividere. 

TRl-PARTlTUS (Trfpertftus), a, om, 
Divided or divisible into three parts , threefold, tri- 
partite, divisio. 

TRlPECTOR, oris, adj. [tres-pectus]. (Poet/ 
Having three breasts, triple- breasted. 

TRlPfiDALIS, e, and TRIpEdANECS, a, «*. 
adj. [tres-pes]. Of three feet, three- footed. 

TRlPES, Sdis, adj. [ter-pes]. (Foet.) Of tins 
feet in measure. 

TRlPHrLIA, ae, /. A country of Elis. 

TRIPLEX, Icis, adj. [tres-plico]. Conswraf 
of three parts, threefold, triple : t. acies, mure; 
philosophiao ratio t. (as the aucients always di- 
vided philosophy into three parts) ; (poet) ref- 
num t. (shared by Jupiter, Neptune and PIov , 
mundus t. (consisting of air, earth and wtr^r!; 
t. Diana (as Diana, Luna and Fleeate): ct-pis 
t., a trident ; porticus t., tciih three r*r t d 
columns ; gens t., three clans. Hence: A) ipetj 
of three persons or thiugs associated together = 
three, Gratiae; tt. deae = the Hates: B; a* i 
subst. — a) n. a threefold portion — b) 

(sc. codicilli), a writing-tablet tenth three leton. 

TRlPLlClTER, ado. [triplex]. In a threehtf 
manner, in three ways. 

TRlPLlCO.avi, atum, 1. v. tr. [triplex]. (Lat) 

To multiply by three, to triple. 

TRIPLUS, a, um, adj. [= rp»»X**>]. Tim- 
fold, triple; subst.. Triplum, i, n.. a tkrtrj*i 
portion , three times as much or as many. I 

TRlPOLIS, is, f. [= TftreAif, prop. ‘ three 
towns’]. 1) .4 mountainous region in 
with three towns. 2) A town in Thessslu B+ 
tiaeotis, with the surname Scea. S) A dis’nrt « 
Arcadia, near Tegea, with the three towns Kallia, 
Dipona and Nonacris. 4) A district in 
on the Lesser Syrtis , with the three towns dX i 
Sabrata and Leptis Magna. It is still cnUed 
Tripoli. 5) A town in Phoenicia , — a eolonr d 
three towns, Tyre, Sidon and Aradnus — iw* 
Trapoli or Tripoli. 

TRlPOLlTANUS, a, um, adj [Tripoli*]. Of 
or pertaining to Tripolis, ager, provinci.v 

TRIPTOLEMUS, i, III. TprrtXvfl A W ' 
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of Eleusis; according to fable, the inventor of 
agriculture and a judge in the lowor world. 
Hence, prov., Triptolemo dare frugos = to do 
something superfluous. 

TRlPODIO, 1. v. intr. [tripudium]. To dance, 
to leap, to caper; in partic., to dance the armed- 
dance , common in certain religious festivals (esp. 
the Salian dance). 

TRIpCDIUM, ii, n. [acc. to Cicero, for terri- 
pavium, from terra-pavio; acc. to others, kindr. 
with trepidus, or from terra-pes orter-pes — 
cf. repudium]. 1) A leaping, jamping, dancing; 
a solemn dance, practiced in certain religion t fee - 
tivale , esp. by the Salian priests . 2) T. solisti- 

muin (tech. t. in augurial lang.), a favourable 
omen, taken from the feeding of the sacred 
chickens, when they ate their corn so greedily, 
that it fell from their mouths and rebounded 
from the ground. 

TRiPUS, 5dis, m. [= rpto*]. Any vessel 
or utensil , e* g., a pot or caldron, an altar, a table , 
&c., supported upon three feet. Hence, 1) a three- 
footed seat , a tripod. 2) The tripod of Pythia, 
the priestess of Apollo, at Delphi. Hence: A) the 
oracle at Delphi: B) an oracle , in gen. 

TRlQUETRUS, a, um, adj. [tres]. Three- 
cornered, triangular; (poet.) = Sicilian. 

TRlllE.MlS, e, adj. [tres-remus]. Having 
three banks of oars ; freq. as subst ., T r i r e m i s, 
is,/, (sc. navis), a vessel with three banks of oars, 
a trireme. 

♦TRISCURRIA, orum, n. pi. [ter-scurra]. 
(Lat. poet ) Gross buffooneries. 
♦TRiSECLiSENEX, is, m. [ter-seculumsenex]. 
(Ante-cl.) He who has lived three ages (of Nestor). 

TRISTE, adv. with comp, [tristis]. 1) 8adly, 
sorrowfully.* tristius curantur, with more diffi- 
culty. 2) Harshly, severely. 

TRISTlCCLUS, a, um, adj. [dim. of tristis]. 
Somewhat sorrowful, rather sad. 

TRISTlFlCUS, a, um, adj. [tristis- facio]. 
(Poet.) Haking sad, saddening. 
*TRISTlMONIA, ae, /. [tristis]. 8adness, 
sorrowfulness. 

TRISTIS, e, adj. w. comp. & sup. 1) Troubled, 
dejected, sad, homo; trop., dies t., a sad day. 

2) Causing sadness , betraying or denoting sadness, 
sad, melancholy, mournful, eventus, nuncius, 
terapora, morbus ; t vultus, donum ; t. ira, bcl- 
lurn; (poet.) t. medicamen, bringing misfortune. 
Hence (poet.) = dismal, horrible, Styx, Tartara. 

3) Gloomy, morose; harsh, stern: t. natura, pu- 
clla, senex, dicta, sententia; t. navita = Charon. 
Hence = bitter, succus. 

TRISTlTIA, ae, /. [tristis]. 1) Sadness, sor- 
row, grief: ponere t. ; tristitiae se dedere. 2) 
Of things, a sad condition or state: t. rei ali- 
vujus ; haec t. tempornm, this sad condition of the 
times; i. rei, harshness. 8) Gloominess, morose- 
ness; harshness, severity: tristitia ac severitas. 
Hence (poet.) = anger. 


TRl-SULCUS, a, um, adj. (Poet.) Having 
three furrows; hence = three-forked, three- 
pronged, lingua; t. telum Jovis or ignis = 
lightning . 

TRISTOR, — , — , 1. v. dep. intr. (Lat.) To 

be sad. 

TRlTAVUS, i, m. [tres-avus]. The father of 
an atavus or atavia. 

TRlTIA, or TRlTAEA, ae, f. A town of 
Achaia. 

TRlTlCEUS, also (PI.) Tritlceius, a, um, adj. 
[triticum]. Of wheat, wheaten, wheat-. 

TRlTlCUM, i, n. Wheat. 

TRITON, onis, m. [= T#mVw]. 1) A sea-god, 
son of Neptune , at whose command, according to 
fable, he blows a shell to calm or arouse the 
sea. 2): A) a lake of north Africa, from which 
a river flows iuto the Lessor Syrtis — now El 
Lodiah. According to ^gypto-Grecian legends, 
it was the birthplaco of several deities, esp. Mi- 
nerva: B) a lake in Thrace , called by Ovid (Met, 
15, 358) Tritoniaca palus. 

TRlTONlACUS, a, um, adj. [Triton]. Trito- 
ni&n: — 1) Of or pertaining to Minerva: T. 
arundo, invented by Minerva. 2) Lacus T., Lake 
Triton in Thrace (v. Triton, 2, B). 

TRlTONIS, Idis, adj.f. [Triton]. Tritonian: 
— 1) Of or pertaining to Lake Triton (v. Triton, 
2, A): T. Pallas. Hence, subst., Tritonis, Idis, 
/. = Pallas (Minerva). 2) Of or pertaining to 
Minerva: T. pinus, the ship Argo (because built 
according to the direction of Minerva; T. arx 
= Athens. 

TRlTONIUS, a, um, adj. [Triton] = Tritonis: 
virgo T., or subst. Tritonia, a e, /. = Minerva. 

TRlTOR, oris, m. [tero]. (Ante-cl. & lat.) A 
rubber, ohafer: (PI.) L compeduui, a chain- 
rubber, i. e., a chained slave. 

TRlTORA, ae, /. [tero]. A threshing of grain 
(with the tribulum, q. v.). 

TRlTUS (I.), us, m. [tero]. A rubbing or 
wearing. 

TRlTUS (II.), a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of tero]. 1) Worn-out, vestis. 2) Worn 
smooth by treading, beaten, muoh- trodden, fre- 
quented, via, iter. 8) Much-used, common, trite, 
familiar, proverbium. 4) Practised, expert: tt. 
aures. 

TRIUMPHALIS, e, aflj. [triumphus]. Per- 
taining to a triumph, triumphal, currus, corona; 
t. vestis, worn at a triumph; t. porta, through 
which a triumphal procession passed; t. status, 
representing one as triumphing ; provincia t , afford- 
ing a chance for winning a triumph ; vir t., one who 
has had the honours of a triumph; imago L, a 
bust of one who has enjoyed triumphal honours; 
ornamenta tt, the badges of distinction or insignia 
of a triumphing general (these were the corona 
aurea, toga picta, tunica palmata, scipio ebur- 
neus, etc.). Subst.: Triumphalia, ium, n.pL 
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s= ornaments tt : B) Triumphalis, is, m. = 
▼ir t. 

TRIUMPHO. avi, atom, 1. v. intr & tr. [tri- 
nmpbus]. I. Intr. — To hold or to celebrate a 
triumph , to triumph: t. de Namantinis, ex nrbe, 
over the H., over a city; i. ex bollo Transalpine, 
on account of a victorious war beyond the Alps ; 
equi triumphantes, drawing the triumphal chariot ; 
also, figurat., amor de rate triumphal Hence, 
trop. = to rejoice exceedingly , to exult. II. Tr . — 

1) Triumphum triamphare, to hold a triumph . 

2) To triumph over some one or something , to lead 
in triumph, or, in gen, to oonquer: t. Mithrida- 
tera; Roma caput triumphati orbis; bos trium- 
pbatus, obtained as booty. 

TRIUMPHUS, i, m. [ter-pes]. 1) A solemn 
and magnificent entrance into Rome of a victorious 
general and his army , a triumph : agere t, de- 
portare t. de (ex) aliquo, to celebrate a triumph 
over one. 2) Trop. = a victory. 

TRIUM-VIR, i, m. One of a board of three 
joint-commissioners, a triumvir: — 1) TT. colo- 
nise deducendao, commissioners of emigration , 
appointed to lead out a colony and to distribute the 
land among its members. 2) TT. capitales, super- 
intendents of the public prisons , who also acted as 
police magistrates. 3) TT. epulones (v. Epulo- 
nes). 4) TT. nocturni, fire-wardens , who had the 
care of the city at nighty esp. to guard it against 
fire. 5) A board of three men, appointed on extra- 
ordinary occasions ; in partic., Octavianus, An- 
tony and Lepidus, when they seized the supreme 
power, called themselves tt. reipublicae consti- 
tuendae. 6) In several municipal towns the 
highest authority was vested in a board of three 
men, tt. 

TRIUMVlRALIS, e, adj. [triumvir]. Of or 
pertaining to a triumvir , triumviral : tt. flagella, 
of the triumviri capitales 

TRIUMVlRATUS, us, m. [triumvir]. The 
office or dignity of triumvir , the triumvirate. 
fTRl-VENEFlCA, ae, /. (PI.) An arrant 

poison-mixer, a thorough hag. 

TRIVIA LIS, e, adj. [trivium]. (Lat.) Per- 
taining to cross-roads; trop. = that may be found 
every day , common, vulgar, ordinary, trivial. 

TRlVlCUM, i, n. A small town in the territory 
of the ffirpini , now Trevico. 

TRlVIUM, ii, n. [tres-via]. 1) A place where 
three roads meet, a cross-road. 2) Transferred, 
a publie street, public square: prov., arripere 
maledictum ex t., from the street , i. e., the lowest 
of the mob. 

TRlVTUS, a, um, adj. [tres-via]. Of or per- 
taining to cross-roads; esp. as an epithet of 
Hecate and other goddesses, who had sanctua- 
ries at cross-roads ; hence, subst., Trivia, ae, 
/. = Hecate; lacus Triviae, a lake in Latium , 
near Aricia, now Logo di Nemi. 

TROAS, Sdis Or ados, /. [Tros ; = Tpw-if]. 


1) Adj., Trojan, humus, metres. S) SwbsL: A 
a Trojan woman ; thus, Troas, Use title of a cm 
by Q. Cicero , and Troades, ike title of a 
by Seneca : B) the region about Troy, the tmi 

TROCHAECS, i, m. [= rp*xa?«*]. (Lat.) 1 J 
metrical foot, consisting of one long and one j*rr 
syllable , a trochee. 2 ) = Tribrachrs. 

TROCHAlCCJS, a, um, adj. [= 

(Lat.) Trochaio. 

TROCHLEA, ae, /. [r**x«A*a]. A madam fr 
raising weights, a pulley, windlass, block: prvr. 
trochleis pituitam adducere, to kasek violnem. 

TR0CHU8, i, m. [= An iron ks*v 

set with rings that jingled as the hoop ro&d i 
trundling-hoop. 

TROCMI. drum, m. pi. A people of Gated* 

TROEZEN, enis, /. [= T>w>*r]. An onam: 
town in Argolis, the residence of Pittheos, gracd- 
father of Theseus. 

TROEZENICS, a, um, adj. [Troexen]. Turn- 
senian: T. heros = I^elex, the son of Ptithra, 
subst., Troezenii, drum, m. pL, the inJtddeta 
of Tronen. 

TROGLODYTAE, arum, n. pi. [= T^*®- 
rai, ‘dwellers in caves’]. A people of Alikicf t 
dwelling in caves. 

TROGMI, drum, m. pi. A people of GeUtk. 

TROGUS POMPEIUS. A Roman historian / 
the time of Augustus, whose work was abridge 
by Justinus. 

TROlADES, um, f. pi. [Tros; = Tptik] 
(Poet.) The Trojan women. 

TROICUS, a, um, adj. [Tros; = 7p***k] 
(Poet ) Trojan. 

TROlLUS, i, m. [= ]. A son of Prism. 

killed by Achilles. 

TROIUS, a, um, adj. = Troicus. 

TROJA, and TROlA, ae, f. [= 

Troy, a city of Phrygia; transf. — a) a pise* n 
Italy, built by uEneas — b) a small town is Epi- 
rus, founded by Helenus — c) a Roman feme, 
played on horseback. 

TROJANUSj a, um, adj. [Troja]. Tnrju 
judex T. = Paris; ludi T. = Troja (c) 
prov., equus T. (of a hidden danger); 
Trojani, orum, m. pi, the T'rojans. 

TROJUGENA, ae, com. [Troja-gign©]. friy- 
born, Trojan, gens; subst. = a Trojan, or all- 
man (considered as a descendant of the Trojiaj 

TROMENTINA (ae,/.) TRIBUS. One i* 
tribus rusticae. 

TROPAEUM, 1, ft. [=■ rpmrato+J. 1) A memo- 
rial or sign of victory erected on a field cf Utile. 
a trophy, originally consisting of the trunk of a 
tree, ou which the arms, Ac., of the conquer*! 
were hung ; later, made of stone or metal 
Trop.: A) = a victory: B) = a nanma, 
memorial, in gen. 

TROPHONlANUS, a, um, adj. [T^ophoniw}. 
Trophonian. 
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TR&PHONIUS, ii,m.[=T^t*]. A brother 
f of Agamedes, q. v. Later, he was worshipped aa 
a hero and a giver of oracles, to obtain which 
persons descended into a cave, near Lobadea, in 
Boeotia, with particular ceremonies. 

TROPICUS, a, um, adj. [= rptwuctj]. (Lat) 
1) Of or pertaining to a turn or turning , tropical: 
circuli tt., the tropics ( Cancer and Capricorn ), 
where the sun begins to turn. 2) Figurative, 

| tropical: figura t., a trope . 

TROPUS, i, m. [= rpdwos]. The figurative use 
qf a wordy a trope. 

1 TROS (I.), ois, m. [=Tpw*]. A king of Phry- 
gia , son of Erichlhonins, and grandson of Darda- 
nus, after whom the city of Troy was named. 

TROS (II.), ois, m. [Tros I.; = Tp<*]. A 

Trojan. 

TROSMIS, is, /. A town in Moesia . 

TROSSCLI, drum, m. pi. [prob. an Etruscan 
word = equites]. In ancient times, a surname 
of the Roman knights who had actually performed 
cavalry service; later = fops, coxcombs. 

TRCCIDATIO, onis, /. [trucido]. A slaugh- 
tering, massacring, butchery, civium. 

TRCClDO, avi, atum, 1. v. tr. [trux-caedo]. 
To kill cruelly , to slaughter, to butcher, to mas- 
sacre (cf. interficio, jugulo, etc.): L captos sicut 
pecora; t. et necare cives Romanos. Hence* 
trop., t. ignem (poet), to extinguish; t aliquem 
fenore, to ruin. 

TRCCOLENTE, adv. w. comp. A sup. [trucu- 
lentus]. Savagely , fiercely, ferociously, 

TRCCOLENTIA, ae,/. [truculentus]. (Ante- 
cl. & lat.) 8ullenness, churlishness, truoulonce: 
t. coeli, inclemency. 

TRUCCLENTUS, a, um, adj, w. comp. & sup. 
[kindr. w. trux]. (Mostly poet. A lat.) Fierce, 
rough, savage, ferocious : t. et saevus ; t. aspec- 
tu, in aspect; aequor t., stormy; voces tt, tu- 
multuous, mutinous , threatening; subst., Trucu- 
lentus, i, m., ‘the Churl,’ the title of a comedy 
by Plautus. 

TR0D1S, is, /. [trudo]. (Poet. A lat.) A 
pointed stake , a pike. 

TRDDO, si, sum, 3. v. tr. 1) To thrust, to 
push, to shove, aliquem, saxum; formicae tt. 
frumenta graudia; fallacia alia aliam trudit, 
presses or follows hard upon the other ; thus, also, 
dies die truditur. 2) Trop. : A) of plants, Ac., 
to put forth: pampinus t. geramas; gemmae tt. 
se, grow out; so, also, radix truditur: B) to 
press on, to drive, to impel any one against his 
will or pleasure: t. inertem in proelia, ad mor- 
tem : C) = to put forward, to try to obtain office 
for one: t. filium. 

TRUENTlNUS, a, um, adj. [Truentum]. Of 
or pertaining to Truentum , Truentine: Truenti- 
ttum castrum — Truentum. 

TRUENTUM, i, n. A town of Picenum , on the 
~iver Truentus (the Tronto), now Torre di Seguro. 


TROgONUS, i, in. — v. Trigonus. 

TRULLA, ae, /. [dim. of true, ‘a ladle’]. 1) 
A small ladle ; esp. — a) a scoop used for dipping 
wine out of the mixing- vessel (crater) and pouring 
it into the cups from which it was drunk — b) a 
mason’s trowL 2) A fire-pan. 8) A wash- 
basin. 

TRUNCO, avi, atum, 1. v . tr. [truncus]. 
(Rare, poet. A lat) 1) (With the whole from 
which something is cut off as object) To dis- 
member, to mutilate, to maim, corpus: hence, 
t. olus foliis, to strip of leaves. 2) (With the 
severed part as the object) To out off: t partem 
corporis. 

TRUNCUS (I.), i, m. The main stem of a body, 
in opp. to its projecting parts: — 1) The trunk, 
•tom of a tree (cf. stirps): t arboris; trop., t 
aegritndinis, the root , eause; and, also, as a terra 
of reproach, t = a blockhead, dunce, dolt. 2) 
The trunk of the human frame, the body (as dis- 
tinguished from the limbs): t corporis. 8) A 
piece cut off, e. g., a branch of a tree for an oar, a 
piece of flesh for smoking. 

TRUNCUS (II.), a, um, adj. [truncus I.]. 
1) Deprived of its projecting parts , mutilated, 
dismembered, maimed: A) arbor t, stripped of 
its branches: B) of a man: t. corpus; frons t, 
deprived of its horns; hence — a) (poet) with the 
part taken away as object, deprived ot wanting 
in : t pedum ; t suis numeris, lacking some of 
its parts — b) abs. = incomplete, imperfect, cor- 
pus; urbs t, sine senatu, etc. ; navis t., without 
a rudder. 2) (Lat) Of a member or part, cnt 
off man us. 

TROsATlLIS, e, adj. [truso]. (Ante-cl. A 
lat.) That is or may be pushed: t mola, a 

handmill. 

*TROSITO, 1. r. tr. [freq. of truso]. (Poet.) 
To push or to thrnst often, mulum. 

*TR0SO, 1. v. tr. [intens. of trudo]. (Poet) 
To push strongly, aliquem. 

TRCtYNA, ae, f. [rpvii^]. A balanoo, pair 
of scales; trop., a proof, test, in gen. 

*TROTlNOR, atus, 1. v . dep. tr. [trutina]. 
(Lat.) To weigh, to balanoo. 

TRUX, ucis, adj. [kindr. w. taurus]. (Mostly 
poet.) Frightful in appearance; in gen., grim, 
rough, forocious, stern, savage, Ac. : t. vultus, 
fera; t vox, cantus; t. pelagus; t. sen ten ti a, 
mores, inimicitiae; t tyrannus, orator. 

TRYBLIUM, ii, n. [= rp6ff \ «»]. (Ante-cl.) 
A plate, salver, bowL 

TO, tlbi, te, pers. pron . [= oi, Doric «.]. 
Then; often with the emphatio suffix ‘tc’ or 
‘met’ {self): tute, temet, etc.; alter tibi descen- 
dit de Palatio ( dat . eth. ) ; — ‘vos’ is sometimes 
used, with collective nouns in the tiny.; vos, 
Rotnanus exercitus, ne destiteritis. 

*TUAT1M, adv. [tuus]. (PI.) After your 
manner. 
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TUBA, ae, /. [tabus, 1 a tube’]. A trumpet, 
c*p. a war -trumpet (distinguished from the 
* oornu ’ by being straight, whereas the latter was 
curved) — it was used also at religious festivals, 
games and funerals: signum datur tuba ; tuba 
revocat milites. Hence, trop. = an exciter, in- 
•ti gator: t. belli. 

TUBANTES, um, tn.pl. A people of Germany , 
living between the Rhine and Elbe. 

TUBER (I.), iris, m . & /. 1) M., a kind of 

fruit , an apple or peach. 2) F. f a kind of apple 
or peach-tree. 

TOREK (II.), Sris, n . [tumeo]. 1) A bump, 
swelling, protuberance, tumour, boil on an ani- 
mal body; trop., tuberibus amicam offenders, 
i. e. f by great fault*. 2) A kind of mushroom , 
perh. the truffle. 

TORERO, onis, m. A surname in the gens 
AZlia; thus, esp. 1) Q. Aelius T., a Stoic , an 
opponent of Tiberius Gracchus. 2) Q. Aelius 
T., a relative of Cicero , the accuser of Ligurius. 

TDBERTUS, i, m. A Roman cognomen in the 
gens Postumia. 

TOBICEN, Inis, m. [tuba-cano]. A trum- 
peter. 

TCBlLUSTRIA (Tubul.), orum, n. pi. [tuba- 
lustro]. A religious festival , at Rome , in which the 
trumpets used at other festivals were purified \ the 

Feast of Trumpets. 

TUBULATES, a, um, adj. [tubulus]. (Lat.) 
Furnished with tubes , tubulated, tubular. 

TUBDLUS (I.), i, m. [dim. of tubus], A small 
pipe or tube. 

TDbOLUS (II.), i, m. A Roman cognomen in 
the gens Hostilia. 

♦TOBURCINABUNDUS, a, um, adj. [tubur- 
cinor]. (Ante-cl.) Greedily eating, gobbling. 

TDBURCINOR, atus, 1. v. dep. tr. (Ante-cl.) 
To eat greedily, to gobble up, aliquid. 

TOBUS, i, m. A pipe or tube; in pnrtic., a 
water-pipe. 

TUCCETUM, i, n. (Lat.) A kind of sausage. 

TUCCIUS, ii, m., and Tuccia, a e, /. The name 
of a Roman gens ; thus, esp. Tuccia, a celebrated 
vestal. 

TODITANUS, i, m. A surname in the gens 
Sempronia. 

TODiTO, 1. v. tr. [freq. of tundo], (Ante-cl.) 
To strike or beat often (only in thenar/.). 

TUEOR, Itus, 2. v. dep. tr. (ante-cl. alsp, w. sig- 
nification 1, TUOR, 3 .dep., and TUEO, 2. v.tr.). 
1) To look or to gaze at, to behold, to observe, 
to consider, aliquem; (poet.) transversa t., to 
look askance. 2) : A) to look after, to guard, to 
protect, to defend (it presupposes only a possible 
danger — cf. defendo) ; t. aliquem, castra; t. 
domum a furibus; (lat.) t. Siciliam contra pira- 
tas: B) to keep in good condition , to preserve, to 
maintain: t. dignitatem suam; t. societatem 
oonjunctionis humanae; t. mores et instituta vi- 


tae; t. valetudinem; t. rempublicom, to vpfdg 
onis self to public business , to labour for the tzsies 
welfare; in partic., of a building = to keep j 
good order: t. aedes: C) to supply with the 
saries of life , to support; vix exiguas copras 
t; t. se ac suos: D) to perform: t. eii-sa, 
munus. 

TOgURIUM, ii, n. [tego]. A cottage, hut. 

TUISCO, onis, m. The progenitor of the G-- 
mans, honoured by them as a god. 

TUlTIO, onis,/. [tueor]. (Rar. ) A gnardixg. 
preserving, upholding; defence, pro lectio*: 
sui. 

TULINGI, orum, m. pi. A people of G*2± s 
Belgica. 

TULLlANUM, i, n. [Tullianus]. A p*ri*ft'u 
Roman prison , so called after King TuKii^, by 
whom it was built. 

TULLIANUS, a, um, adj. [Tullius]. Cf r 
belonging to a Tullius , Tallinn. 

TULLlOLA, ae, /. [dim. of Tallin]. Link 
Tullia, a pet name of Tullia , the daughter of Cwen. 

TULLIUS, ii, m., and Tullia, a e, /. Tktnsmt 
of a Roman gens , of which only King Serrios L 
and the Cicerones are known. 1) Marcus T.C, 
father of Marcus T. C. (v. 2) ; he lived sometiaa 
at Rome, and sometimes on his paternal esUt* 
at Arpinum. 2) Marcos T. C., the famous 
statesman and writer , born 106 b. c., died 43 a e 
His public life is well known in history. He 
first married Terentia, but after divorcing ber. 
46 B. c., he married Publilia. By Terentia ht 
had two children (v. 3 and 4). 8) Tullia, we 

daughter of M. T. Cicero , the orator , and Terends, at 
first married to C. Piso Frugi, after his death to 
Furius Crassipes, and finally to P. Corscihn 
Dolabella, from whom she separated, 46 a c 
4) Marcus T. C., the son of M. T. Cicero, the tu- 
tor, and Terentia; he served in the army of Pso- 
pey, in the Civil war; afterwards his father s*st 
him to Athens, where, with others, he beciaw 
a disciple of Cratippus. After the dettb d 
Caesar, he joined Brutus, and, like his takr, 
was outlawed by the triumvirate; but, ham' 
been pardoned by Augustus, he was made pr> 
consul of Syria. 5) Quintus T. C., a yc**** 
brother of M. T. Cicero, the orator ; be married 
Pomponia, the sister of Atticus; but this mar- 
riage was very unhappy, and ended in a rfivurw. 
He was at first a legate under Pompey, sad 
afterwards under Caesar, in Gaul. He was pro- 
scribed, and put to death, 42 b. c. 6} Qiinte? 
T. C., the son of Quintus T. C. (5) ; a young itu 
of fine talents, but, at least in the latter part cf 
his life, of bad character. 

TUM, adv. and conj. [from the comtn^o de- 
monstrative root, T — cf. talis, tarn; fortheecd- 
ing, cf. quum]. I. Adv. — 1) Denoting a jwiid 
of time which precedes or follows another peri -1 
indicated, e. g., by a sentence beginning wi?k 
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4 quoin’ — then, at this time, at that time: turn 

vero ; t. denique ; also, intensively, after a con- 
ditional proposition: si quaeret, t. dicas, and 
rcductis legionibus, t. is, etc., when ... then. In 
partic., intensively: (Justin.) t. temporis, at that 
time. 2) In an enumeration, succession or series, 
then, therefore, farther, in the next place. II. 
Conj . — As a correl., in the comb. t. ... turn, where 
both sentences are equal, first ... then, both ... 
and, as well ... as, at one time ... at another time ; 
and, quum ... t., where the first sentence (with 
quum) stands as the introductory premiss, and 
gives the general, while the following sentence 
(with turn) gives the special fact, both ... and, 
especially if ... then surely, not only ... but 
also; but very rarely quum ... turn when both 
sentences are equal. "When each of the two pro- 
positions has its own proper verb, ‘quum’ usu- 
ally takes the indicative, but also the subjunc- 
tive when a cause or comparison is expressed. 

TOME-PACK), feci, factum, 3. v. tr. (Poet.) 
1) To cause to swell, to tumefy, humum. 2) 
Trop., to puff up, to inflate: tumefactus laetitia 
inani. 

T0MEO, ui, — , 2. v. intr. 1) To swell, to 
be swollen or tumid, to be puffed up : serpens 
t. veneno; freta tt. ; germina tt. 2) Trap., to 
denote emotion or passionate excitement: A) 
to swell with anger , &c., to be excited or in- 
censed, to glow: animus turaens; t. ira, amoro 
laudis: B) to be swollen or puffed up with pride: 
t. inani superbia: C) to he in an unsettled state , 
to be in a ferment: Qallia t., Qaul is in an unset- 
tled condition , threatens a revolution; negotin tt., 
matters are coming to a crisis: D) of a speech or 
a speaker, to be inflated, pompous, bombastic. 

TCMESCO, mui, — , 3. v. intr. [inch, of tumeo]. 
To begin to swell, &c. (v. Tumeo — it denotes 
the beginning of what is expressed, both pro- 
perly and tropically, by tumeo) : mare t ; bella 
tt. ; mens t. ; t. superbia. 

*T0MlDE, adv. in the sup. [tumidus], (Lat.) 

Haughtily, pompously. 

TOMlDUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[tumeo]. 1) Swelling, swollen, tumid, venter, 
papillae, mare, Nilus; membrum t, swollen; 
terra t., mountainous; trop ., homo t. = with a 
full stomach. 2) Trop.: A) puffed up, proud, 
elated: t. successu, by his success: B) (poet.) 
swollen with anger , &c., enraged, incensed, os, 
ira: C) (lat.) of a speech, inflated, turgid, bom- 
bastio, oratio. 3) (Poet.) Causing to swell, 
ventus; trop., honor t., making proud. 

T0MOR, oris, m. [tumeo]. 1) A being swollen, 
a swelling, tumour, oculorum ; t. facit ora tur- 
pin, the swelling of the cheeks in blowing the tibia ; 
k terrae, a hillock. 2) Trop. : A) of the mind, 
excitement, fermentation: sometimes — a) — 
anger: t. et ira deorum — sometimes, b) = sor- 
row : animus erat in t. : B) pride, vanity : C) 


a ferment, commotion, rerum: P) (lat.) of a 
speech, bombast: t. tragicus. 

TCMCLO, avi, atum, 1. v. tr. [tumulus] 
(Poet.) To oover with a mound, to bury, ali 

quern. 

♦TDmDLOSUS, a, um, ac(j. [tumulus]. Full 
of hills, hilly. 

T0MULTUARIUS, a, um, adj. [tumultus]. 
Happening , made or done in great haste, confusion 
or tumult; hence, freq. = hurried, sudden, dis- 
orderly, tumultuous: t opus, castra, pugna: 
exercitus t., hurriedly brought together: dux t, 
chosen hastily. 

TCMULTUATIO, onis,/. [tumultuor]. (Rar.) 

A bustling, tumult. 

T0MULTUOR, atus, dep., and (csp. impers.) 
T0MULTUO, — , atum, 1. v. intr. [tumultus]. 

To make a bustle or disturbance, to raise a tu- 
mult, to be in an uproar : milites tt. ; Gallia t. 

=r is on the point of insurrection ; tumultuatur in 
castris, the camp is in an uproar. Hence, trop., 
to be uneasy — to be disconcerted, to lose one's 
balance: tumultuantem de gradu dejici. 

T0MULTUOSE, adv. w. comp. & sup. [tumul- 
tuosus]. With bustle or confusion, tumultu- 
ously. 

TCMULTUOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 
[tumultus]. Full of bustle or tumult, restless, 
turbulent, tumultuous, concio, genus puguae, 
mare; Italia t., seditious. 

T0MULTUS, us, m. [tumeo]. A tumult, 
commotion, din, uproar: caedes major tumultu 
quam re. In partic. : A) (poet.) — a) tt. nethc- 
rii, thunder; so, also, Jupiter ruens tumultu — 
b) a storm , tempest , in gen. — c) trop., t. mentis, 
agitation, tumult — d) tt. imitntorum, noise, dis- 
order — e) a rumbling in the bowels: stomacho 
tumultum ferre: B) a sudden or impending war, 
a rebellion, insurrection (usually of a disturb- 
ance near Rome, but sometimes of one afaT off): 
t. Gallicus, Italicus; provincia est in t. ; gens 
nata in vanos tt.; tumultum decernere, to pro- - 
claim that a sudden war is at hand. 

T0M0LUS, i, m. [tumeo]. A mound, hillock: 
t. Silvester. In partic. = a sepulchral mound: 
struere tumulum alicui, to throw up; t. inanis, 
a cenotaph; in Julii tumulo, the mausoleum of 
Julius. 

TUNC, adv. [= turn, with the demonstrative 
suffix, ce — cf. hie]. Then, at that time, just 
then: (lat.) t. demum, then at length; si ..., tunc, 
then, in that case; (Justin.) t. temporis, at that 
time. 

TUNDO, tutudi, tusum or tunsnm, 3. v. tr. 

1) To beat, to strike, to thump, to hammer : t. 
terram pede; t. oculos alicui ; hence =r to bruise , 
to pound; prov., t. eandem incudein, to keep at 
the same work. 2) Trop., to importune one with 
entreaties, &c., to stun: t. aures alicujus anl 
aliquem vocibqs. 
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T0NGRI, orum, til. pi A tribe in North- 
western Germany . 

TUNICA, q e,/. 1) A woollen garment , worn at 
Rome by both sexes, under the toga, and fitting 
closely to the body, a tunic — it had nearly the 
shape of n shirt, and reached to the kuees ; in 
ancient times it was without sleeves, but later 
short sleeves ( t. manicata ) were added, long 
sleeves being worn by effeminate persons only ; 
in later times the Romans often wore two tunics, 
of which the under one was called ‘inferior’: 
prov., t. propior pallio, my tunic is nearer to me 
than my cloak = near is my shirt , but nearer is 
my skin . 2) (Ante-cl. & l&t) A skin, coating, 

tegument, husk, cioadae, fra mend. 

TONIOATUS, a, um, adj. [tunica]. 1) Wear- 
ing a tunic; hence = wearing a tunic only, i. e., 
wearing no toga — this was the case with every 
Roman while at work, and always with people 
of the lower classes, who did not use the toga ; 
hence, t popellus = the common people. 2) (Lat.) 
Haring a coat or skin, coated (of bulbous roots). 

TCNiCOLA, a e,/. [di/n. of tunica]. (Ante-cl. 
& lat. ) A little tunic. 

TURBA (I.), a e,/. [= r*p0n]. 1) Abs(r. t the 

noisy confusion of a crowd , a tumult, uproar, 
din: vivere in magna t. ; t. omnium rerum; belli 
t.; in partic. = a riot, brawl, quarrel: turba 
atque rixa: tt. ac seditiones, civil commotions ; 
t. inter aliquos, a strife; edere (facere) t. 2) 
Concr., a confused mass of men, a orowd, throng 
(pressing hard upon each other) : t fugientium; 
t. tumultuosa, circumfusa. Hence: A) a crowd, 
multitude, swarm, in gen.; a train, troop: t. 
homiuum; t. foreusis; exire in t; ne in t. qui- 
dem; t. discipulorum ; t. ferarum, canum: B) of 
things, t. voluminum, arborum, etc. 

TURBA (II.), a e,/. A town of Spain. 

TUUBAMENTUM, i, n. [turbo]. A means 
of disturbance. 

TURBATE, adv. [turbo]. Confusedly, with 
disorder. 

TURBATIO, onis,/. [turbo]. (Rar.) Confu- 
sion, disturbance. 

TURBATOR, oris, m. [turbo]. A troubler, 
disturber, ezoiter, vulgi; t. odi; t. belli, an in- 
stigator of war. 

TURBATUS, a, um, adj. w. comp. [part, of 
turbo]. Disturbed, aroused, excited: t mare, 
stormy. 

TURBELLAE, arum, /. pi [dim. of turba]. 
(Ante-cl. & lat.) A bustle, row, brawl. 

TURBEN, iuis, n. A secondary form of 
turbo, q. v. 

TUltBlDE, adv. [turbidus]. In disorder, con- 
fusedly. 

TURBlD US, a, um, adj. with comp, and sup. 
[turba]. 1) Confused, disordered, tempestas; 
t. aqua, turbid; t. coma, dishevelled; tt. nubila; 
t. imber; t. lux, obscured by dusL 2) Trop. : A) 


vehement, excited, boisterous, turbulent, m 
animi: B) disordered, troubled: t. animi T m 
mind; pectus t. — terrified: C) of ci rctxms Unow, 
Ac., agitated, unquiet, tempos, res; tubsL, Tur- 
bid a, drum, n. pi, stormy times, times full of danger \ 

and commotion : in turbido, in perilous times: Dj 
unquiet = seditious, ingeniam. 

*TURBlNEUS, a, um, ad;, [turbo]. 7 hot ?wrm 
like a top , whirling, vertex. 

TURBO (I.), Inis, m. [root TER* whence tm- 
queo]. Any thing that turns round in a circle : — 

1) : A) a whirlwind, hurricane, tornado: B) a 
circular motion or whirling round, a whirl, twid, 
rotation, revolution: t lunae; cum coeli tor- 
bine ferri ; t. saxi, the whirling force ; hence* tsr- 
bine hostam torquere, with power ; trop. (poet) 
turbino militiae, through the round of mihlerj 
gradation: C) trop., a hurricane, storm: tL m- 
publicae ; t. mentis, confusion. 2) A top, whir- 
ligig. Hence, melon.: A) any thing karmg the 
shape of a top, a spiggot, faucet, stopple: B) eny 
thing having the whirling motion of a top , a red, 
whirl, spindle. 

TURBO (II.), avi, dtum, 1. r. ir. and imtr. 
[turba]. 1) To make restless, to stir up, ts 
agitate: t. mare; t. aquam, to make turbid. 2) 

To throw into disorder or confusion, to distort, 
to confuse: t. ordiues, aciem, the ranks of as 
enemy ; t. conoionem, spem, imperia ; t aospi- 
cia, to interrupt; t. sacra, to violate, to desecrate 
Hence: A) with a cognate object, an adj. er 
pron. in the neut., or abs., to make a diituri- 
ance, to raise a tumult, to create confusin', t 
magnas turbas, to cause great disturbance; Aria- 
toteles multa t., confuses many things ; vide M 
quid ille turbet, that he occasions no disaster; is 
Hispania turbatur, disturbances break out inSpcn; 
quae in republica turbantur, the disturbance ex- 
cited in the stats: B) t rem (censum) = toierom 
bankrupt; and, t. in rebus omnibus, to deresp 
one's affairs. 

TURBCLENTE, or TURBtJLENTER, edt v. 
comp, [turbulentus]. In a turbulent manner, ts- 
multuously, confusedly, boisterously. 

T U RB0 LENTER, adv. — v, Turbulente. 

TURBULENTUS, a, um, adj. w. comp, k svp 
[turba]. 1) Pass. : A) troubled, turbid, boister- 
ous, tempestuous: t. tempestas, loci Neptnaii; 
t. aqua, muddy ; t. concursio atomorum, confut'd: 

B) full of disturbance , trouble or commotion, dis- 
turbed, troublous, agitated, confused, rcpahS- 
ca, tempus, annus; tt. animi, aroused, eznied. 

2) Act., making trouble, turbulent, factious, tedi- 
tious: t. civis, tribuni, consilia. 

TURCAE, arum, m. pi. An Asia tie ptoplt, 
living near the Don, the Turks. 

TURDEtANI, oruin, m.pl. A j*eoplecf Set A- 
western Spain; their country was called jir- 
detania. , 
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TBRDCLI, orum, m. pi. A people dwelling 
near the Turdetani . 

TURD0LUS, a, um, adj. [Torduli]. Tur- 
dulan. 

TURDUS, i, m. 1) A thrush. 2) A kind 
of fi*h. 

TO REUS, etc. — ▼. Thureus, etc. 

TURGEO, rsi, — , 2. v. intr. [root TER or 
TOR, the *g* added, as in mergo, tergo, etc.]. 

1) To be swollen or tumid, to swell out (stronger 
than * tumeo,’ since ‘turgeo’ = to be ready 
to burst): gemmae (the bud*) tt. ; herbat.; os 
t. (from blows); rana t 2) Trop. : A) (Com.) 
to swell with passion , to be enraged: B) of 
speech, to be inflated or bombastic. 

TURGESCO, 8. v. intr. [mrA. of turgeo]. 1) 
begin to swell or to puff up. 2) Trop. : A) to 
swell with passion, to be enraged: animus sapi- 
entis nuuquam t. : B) of speech, to be inflated 
or turgid. 

TURGlDOLUS, a, um, adj. [dim. of turgidus]. 
Somewhat swollen. (Poet.) 

TURGIDUS, a, um, adj. [turgeo]. 8wollen, 
distended, inflated, turgid, digitus, oculi, ve- 
lum; t. mare, heaving ; trop., poeta turgidus, 
inflated. 

TORI ANUS, a, um, adj. [Turius]. Turian. 

TORI AS, ne, m. A river in Uispania Tarra- 
conensis , now the Guadalaviar. 

TORIENSIS, e, adj. [Turias]. Of or pertain- 
ing to the Turias: T. proelium (in the Serto- 
rian war). 

TCRIUS, ii, m., and Tiiria, ae, /. The name 
of a Roman gene . 

TURMA, ae,/. 1) A division of Roman cavalry , 
a troop* squadron (consisting of thirty men). 

2) Trop. (poet.), in gen., a troop, erowd, throng, 
Titanum, feminea; t. statuarum equestrium, a 
group; t, Gallica (of the priests of Isis). 

TURMALIS, e, adj. [turma]. Belonging to a 
troop or squadron; *ub*t ., Turma les, ium, a. 
pi., the horsemen of a squadron: dixit turmales 
statuas displicere sibi, statues placed troop wise, 
i. e., a great number together. 

TORMATIM, adv. [turma]. By troops or 
squadrons; trop . (poet.), in troops. 

TURN US, i, f/i. A king of the Rutuli , killed 
by VEneas. 

TO RONES, num, and Tfirdni, orum, m. pi. 

A people of Gallia Lugdunensis, living near the 
site of the modern Tours. 

TURPE, adv. (Poet.) = Turpiter, q. v. 

TURPlOtJLUS, a, um, adj. [dim. of turpis]. 
Bather ugly; somewhat foul or deformed. 

♦TURPiFiCATUS, r, um, adj. [turpis-facio]. 
Corrupted, debased; trop., t. animus. 

TURPlLIUS, ii, m., and Turpilia, ae, /. The 
name of a Roman gens ; Sextus T. was a comic 
poet and friend of Terence. 


TUSCULUM. 

*TURPI-LUCRI-COpIDUS, a, um, adj. (PI.) 
Greedy of dishonest gain. 

TURPIS, e, adj. w. comp. & sup. 1) Ugly, 
filthy, unseemly, unsightly, deformed, piscis, 
homo, pes, vestitus, aspectus. 2) Trop., in a 
moral sense = shameful, unseemly, base, infa- 
mous, fuga, egestas; in ethics, ‘turpe* is opp. 
to ‘honestura’: luxuria omni aetati turpis. In 
partic. = indecent, vile , factum, homo ; t. ado- 
lescentia, dissolute. 

TURPlTER, adv. w. comp . & eup. [turpis]. 
1) In an unsightly manner, claudicare. 2) Dis- 
gracefully, shamefully, basely. 

TURPlTODO, Inis,/, [turpis]. 1) Ugliness, 
unsightliness, deformity, corporis. 2) Base- 
ness, shamefulness, disgrace, ignominy: t. fu- 
gae, verborura; t. judicum^foisem'M; hoc neinini 
est turpitudini, is a disgrace to nobody; objiccre 
alicui turpitudinem, to charge one with something 
disgraceful. In partic. = indecency, filthiness. 

TURPO, avi, atum, 1. v. tr. [turpis]. (Poet.) 
To make ugly or unsightly, to disfigure, to soil: 
t. capillos sanguine; cicatrix t. frontem. 

TURR.ANIUS, ii, ta., and Turrania, ae, /. 
The name of a Roman gens; a certain T. was a 
tragic poet. 

TURRlGER, 8 ra, Brum, adj. [turns -gero]. 
(Poet. & lot.) Turret-bearing, turreted, cle- 
phas, navis; in partic., dea t., or as subst., Tur- 
rigera, ae, / = Cybelc , who was represented 
with a crown of turrets, as a personification of 
the earth and its cities. 

TURRIS, is,/. [— -r r 6 p 0 <f, r 6 / 7 $if]. 1) A tower. 
Hence: A) any high building, a castle, citadel: 
B) A dovecot in the form of a tower. 2) In partic. 
in war, a moveable wooden lower, used in sieges. 

TURRlTUS, a, um, adj. [turris]. 1) Fur- 
nished with a tower or with towers, towered, tur- 
reted, elephas, navis, moenia; dea t. = Cybele 
(v. Turriger). 2) (Poet.) Towering, lofty: co- 
rona t., a high head-dress. 

TURTUR, uris, m. A turtle-dove. 

TURTCRILLA, ae, /. [dim. of turtur]. A 
small turtle-dove. 

TUS— v. Thus. 

TUSCE, adv. [Tusci]. (Lot.) In the Tuscan 
language or manner. 

TUSCI, orum, m. pi. The inhabitants of Etruria 
-= Etrusci (v. Etruria). 

TUSCOlANENSIS, e, adj. [Tusculum]. Of 
or belonging to Tusonlnm: dies T., a day spent 
at Tusculum. 

TUSeCLANUS, a, um, adj. [Tusculum]. Tus- 
cnlan; in particulnr, subst. — a) Tusculani, 
orum, m. pi., the inhabitants of Tusculum — b) 
Tusculanum, i, w. (sc. rus or prnedinm), an 
estate at Tusculum — among many other Romans, 
Cicero had one there, after which his Disputa- 
tiones Tusculanae are named. 

TUSCULUM, i, n. An ancient town of La - 
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ii am, fabled to have been built by Telegonus — 
now Frascati. 

TUSCDLUS, a, um, adj. [Tusculum]. (Poet.) 
Tusculan. 

TUSCUS, a, um, adj. [Tusci]. Etrurian, 
Etrusoan, Tuioaii: T. mare, the Tuscan Sea; T. 
ainuis, the Tiber (so, also, alveus); T. dux == 
Mazentius; vicus T., a street in Rome , the abode 
of low people, esp. of prostitutes. Hence, as a 
subsl. : A) Tusca, ae, /. — a Tuscan woman : 
B) Tusci, orum, m.pl{ sc. agri), an estate of the 
younger Pliny. 

TUSSIO, 4. v. intr. [tussis]. (Poet. & lat.) 
To cough, to have a cough. 

TUSSIS, is, /. A cough. 

TOTAMEN, Inis, n. (poet.), and TCTAMEN- 
TUM, i, n. (rnr.) [tutor]. A means of defence , 
a defence, protection. 

TOTE (I.), adv. with comp, and sup. [tutus]. 
Safely, without danger (v. Tuto, which is more 
frequent). 

TOTE (II.) — v. Tu. 

TOTELA, ae, /. [tueor]. 1) A watching, 
keeping charge, oare, protection: esse in tutela 
alioiijus, to be under the protection of any one; 
sub t. templi. lienee: A) in partic. = support, 
maintenance, pecudis, bourn, tenuiorum [of the 
poor); t. aedificii, the keepitiy in repair: B) 
(poet. ) concr. — a) a protector, guardian, keeper: 
tu cs t. rerum mearum ; t. navis, the image of the 
tutelar dtity of the ship ; prorae tutela Melanthus, 
i. e., the pilot — b) a charge , care: t. deae. 2) In 
partic., the care of a ward or minor, guardian- 
ship: esse in t. alicujus, to be under the guar- 
dianship of some one ; venire in t. euam, to become 
of age. Hence, that which is under the guardian- 
ship of any one = A) a ward: B) the property of 
a ward. 

Tope, adv. [tutus]. 8afely, in or with se- 
curity. 

TOTOR (I.), oris, m. [tueor]. 1) (Rar.) A 
protector, preserver, rcligionum. 2) A guar- 
dian, curator of women , minors, &c. 

TOTOR (II.), atus, dep. % and (ante-cl.) TUTO, 
— , atum, 1. t>. tr. [tueor]. (= A strengthened 
tueor, q.v.) 1) To secure, to guard, to protect, 

to defend: t. so vallo, contra aliquem; t. locum, 
dignitatem suam. Hence: A) t. spes suas, to 
take care that one's hopes are not disappointed : B) 
t. partes ephobi, to sustain the part of a youth. 
2) To secure one's self against something , to ward 
off, to avert, pericula, inopiam. 

TOTOHIUS, a, um, adj. [tutor I.]. (Lat., rar.) 
Of or pertaining to a guardian: nomen t. 

TOTUS, a, um. adj. w. comp. & sup. [prop. 
part, of tueor]. 1) Pass., safe: A) = secure, 
out of danger (cf. securus): testudo t. est ad 
onines ictus; praestarc aliquem tutum ab inju- 
ria; mens male tuta, unsound , deranged: B) =■ 
without danger , iter, consilium, mare; tutius vi- 


sum est abire; subst., perrenire in tutma, cm 
tuto or in tuto, in safety , in security. 2) (Ear ) 
Act., watchful, careful, cautious : homines m- 
nime tuti sunt ad id quod, etc. 

TUUS, poss. pron. [tu]. Thy, thine, yvc. 
yours: tua solius opera; in oblique cases it u 
strengthened by the suffix ‘pte’: tuopte 
according to thyoum character ; pugnasti loc* &.E 
tuo, on ground unfavourable to thee; sometime, 
instead of the obj. genii., desiderium tnam, ra 
longing for thee. 

TYANA, ae,/. [= Tt>d*«]. A town in Csjys 
docia. now Riz or Kilis Hissar. 

TYAnEIUS, a, um, adj. [Tyana]. OfarW 
longing to Tyana. 

TYBA, ae, /. A town on the borders of Syru. 
beyond the Euphrates , now-Taibe. 

TYBRI8 — v. Tiberis. 

TYCHA, ae,/. [=-T»xe]. A port of Syrsrs*. 
so named from a temple of Fortune (Tu*) to 
there. 

TYDEUS, ei, m. [=T*drf«]. A son of (Rsm. 
and father of Diomedes. 

TYDlDES, ae, m. [= Twk*A*]. A mi d Ty- 
dcus = Diomedes. 

•TYMPANIZO, 1. v. intr. [r^««>]. ( L«l, 
To beat a tympanum , to play on a timbrel 

TYMPANOTRIBA, ae, m. [= r*?***^ 
(PI.) A tambourine-player ; trop an tfemwet 
person. 

T\ MPANUM, i, R. [= rt^iram], 1) A OB* 
brel, tambourine (freq. used, esp. at tbe fes& 
of Cybele); hence, trop., to denote any thisg 
soft or effeminate, tt. eloquentiae. 2) A 4m 
or wheel in a water-organ , in hoistmg-nschan, 
&c. 

TYNDAREUS, ei, m. [= Tw*A*» 9*]. Ala? 
of Sparta, son of (Ebalus , husband of Ltd*. e*d 
father of Castor and Pollux and of Helen sad Op 
teinnestra: Tyndarei gener, Agamemnon. 

TYNDARIDES. ae, m. [Tyndareus]. A(nsh) 
descendant of Tyndareus ; in the pi. abo = m 
children of Tyndareus: fortissima Tyndaridares. 
Clytemnestra. 

TYNDARIS (I.), Idis ,/. [Tyndareus]. 1) A 
(female) descendant of Tyndareus, i.e.. ffdn, 
or Clytemnestra. 2) The name of a femsk jrmd 
of Horace. 

TYNDARIS (II.), Idis, / [= Tidm]- j 
town on the north coast of Sicily. 

TYNDARlTANUS, a, um, adj. [Tyndaristt] 
Of or belonging to Tyndaris; subst., Tvndari- 
tani, orum, m. pi., the inhabitants of Tyndvis 

TYPHOEUS, ei or eos, m. [=Tb*«<w]. J 
giant , the son of Tartarus and Gaea, skin by J«- 
piter, and buried under Mount AStna (ae c. t" 
other fables, thrown into Tartarus — d. Tv* 
phon). 

TYPHOIS, Idis and Idos, adj. f. [Typheeu;. 
Of or belonging to Typhoeus, Typhoeaa. 
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TYPHOlUS, ft, um, adj. [Typhoeus]. Of or 
belonging to Typhoeus , Typhoean. 

TYPHON, onis, m. [= T«^r]. Prop., a per- 
sonification of a pernicious whirlwind prevalent in 
Egypt ; by the poets, usually identified with Ty- 
phoeus. 

TYPHONEUS, ft, um, adj. [Typhon]. Of or 
belonging to Typhon , Typhoni&n. 

TYPUS, i, m. [= wot]. An image, figure on 

a wall, &c. 

TYKANNICE, ado. [tyrannicus]. After the 
manner of tyrants , tyrannically. 

TYRANNICIDxY, ae, comm, [tyrannus-caedo]. 

A killer of a tyrant, a tyrannicide. 

TYRANNiClDlUM, ii, n. [tyrannus-caedo]. 
The killing of a tyrant , tyrannicide. 

TYRANNICUS, a, um, adj. [tyrannus]. Des- 
potic, tyrannical. 

TYRANNIO, onis, m. A Greek grammarian 
and geographer , teacher of Cicero’s children. 

TYRANNIS, Idis, /. [= ripaw if]. The rule of 
a 4 tyrannus ' (q. ▼.), tyranny, despotism; hence, 
Bometimes = the resources of a tyrant: exhaurire 
t. alicujus. 

TYRANNOCTONUS, i, m. [= T»pow*o*r6**l 
Greek = tyrannicida. 

TYRANNUS, i, m. [= rSparw*]. 1) Prop., 
One who in a free state seizes upon the supreme 
power against the will of the people, an absolute 
ruler, a tyrant, despot (without, however, im- 
plying cruelty in the use of power): t. ejus ci- 
vitatis; clcmens t. (opp. to rex importunus). 

2) Transferred (poet.) = a ruler, in gen.: Nep- 
tunus t maris ; thus of .dSneas, Laomedon, and 
others. 

TYRAS, ae, m. [= Tfya*]. A river in Sarma- 
tia , now the Dniester. 

TYRIUS, a, um, adj. [Tyrus]. 1) Of or be- 
longing to Tyre , Tyrian: T. puella, Europa ; 
subst., Tyrii, drum, m. pi., the inhabitants of 
Tyre. Hence = purple-coloured, purple, amic- 
tus. 2) (Poet.) = Carthaginian: T. urbs; TT. 
tori, the marriage of. JEneas with Dido, in Car- 
thage; subst., Tyrii, drum, m. pL , the Car- 
thaginians. 

TYRO, us, /. [= T»pw]. A daughter of Sal- 
moneus, and mother of Pelias and Neltus by 
Neptune. 

Tf ROI’ARICHUS, i, m. [= .*>,]. A 

dish made of salt-fish and cheese. 

TYRRHENI, drum, m. pi. [r= T The 
Tyrrhenians , a Pelasgian tribe, who settled, about 
1000 b.c., in Etruria,. and coalesced there with 
the Raseuians (a Celtic tribe, who had migrated 
from the region of the Alps), and also with the 
Umbrians, the oldest inhabitants of the country: 
from these parent-stocks the Etrurians (Etrusci, 
Tusci) were derived; hence, Tyrrheni, etc., used 
*= Etrusci, etc. 

TYRRUENIA, ae,/ (Poet.) = Etruria. 


UBIL 

TYRRTlENTCUS , ) a, nm, aij. [Tyrrheni] 
TYItRIlf.NUS, } Tyrrhenian, Etrurian ; da 
men T., the Tiber. 

TYRRHEUS, ci, or Tyrrhus, i, m. The shepherd 
of King Latinus. 

TYRRIIlDAE, arum, m. pi. [Tyrrheus]. The 
sons of Tyrrheus, shepherds of King Latinus. 

TYRUS, i [— T »#**]. The celebrated capital 
of Phoenicia, now the ruins of Sur. 

U BER (I.), Sris, n. [ovdap]. 1) A teat, pap, 
udder; a breast which gives suck (in ns 
far as it contains milk and nourishment — cf. 
mamma). 2) (Poet.) Trop., fertility, produc- 
tiveness: u. glebae. 

OBER (II.), eris, adj. w. comp. & sup. 1) Rich 
in any thing, fertile, fruitful, productive, solum, 
ager ; bellum u., affording abundant booty . Hence : 
A) quaestus u., lucrative: B) orator u., homo u. 
in diccndo, distinguished for fulness and copious- 
ness of expression: C) u. re nliqua (poet.) and 
rei alicujus (\nt.), rich in any thing: D) (ante-cl.) 
eques u., stout, fat. 2) At hand in abundance , 
copious, abundant, frequent: u. fructus, aqua; 
praemium u., great; so, also, onus u., a heavy 
burden; trap., locus u., a prolific topic, on which 
much may be said. 

OBERIUS, adv. in the comp. w. sup. [uber II.]. 
More copiously; trop., more explicitly. 

OBERTAS, atis ,/. [uber II.]. 1) Fertility, 
fruitfulness, productiveness, ngrorum. 2) Co- 
piousness, abundance, fulness, plenty, copious 
produce , piscium, frugum; trop. — a) u. in di- 
cendo, verborum, etc., copiousness, fulness of ex- 
pression — b) uu. virtutis, the most precious fruits 
of virtue. 

OBERTIM, adv. [uber II.]. (Lat.) Copiously, 
abundantly. 

*PBERTUS, a, um, adj. [uber I.]. (Lat.) Bieh. 

t)BI, adv. 1) Prop., of place, where: A) in- 
terrogatively, ubi es? where are youf nescio ubi 
sis ; strengthened by a part, genit. : ubi terra- 
rum, gentium? where on earth f B) relatively, 
where: ibi ... ubi, there ... where: is locus ubi; 
sometimes it stands instead of a relat. pron. with 
a prep. : navem u. vectus fui (for in qua); nemo 
fuit, ubi jus nostrum obtineremus (for apud 
quern); multa ubi (for in quibus) : C) ubi ubi 
= ubicuuque, wherever, wheresoever. 2) Of 
time, relatively: A) when: ubi voles; ubi scinel 
quis pejeraverit, ei postea credi non oportct: 
B) as soon as (freq. strengthened by the addi- 
tion of primum): ubi de ejus adveutu ltelvetii 
certiores facti sunt, legates ad eum mittunt; 
hostes u. primum nostros equites conspexcrunt. 

tJBl-CUNQUE, adv. 1) Relatively, wherever, 
wheresoever: u. erit gentium (terrarum), a no- 
bis diligetur. 2) Indefinitely, everywhere. 

UBII, drum, m. pi. A German people, origi- 
nally, living on the right bank of the Rhine, in 
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the region of Cologne, later on the left bank : 
ar&U biorum, perh. = Bonn. 

# 0Bl-LlBET, ado. (Lat.) Wherever you like, 

anywhere. 

OBl-NAM, interr. ado. Where! u. gentium 
lumus ! where on earth t 

ObI-QUAQUE, adu. (PI.; doubtful reading.) 
Wherever, whereeoever. 

CBl-QUE, ado. In any place whatever, any- 
where, everywhere. N. B. — We must distin- 
guish from it, ubique = et ubi. 

C Bl- V IS, ado. Wherever you pleass, anywhere, 
everywhere. 

OCALEGON, ontis, m. The name of a Trojan: 
U. ardet = the house of Ucalegon. 

ODUS, a, um, adj. [=uvidus]. (Poet. A lat.) 
Wet, moist (wet through and through — cf. ma- 
didus, humidus): u. humus, litus, oculi, pa- 
latum. 

OPENS, tis, m. 1) A small river of Latium, 
now the Uffeuto. 2) The name of a chief of the 
sEqui. 

OFENTlNUS, a, um, adj. [Ufene]. Of or 
belonging to the river Ufene, TJfentine: U. tribus, 
one of the thirty-five Roman tribes. 

ULCER ATIO, onis, /. [uloero], (Lat.) An 

ulceration ; an ulcer. 

ULCEltO, avi, a turn, 1. v. tr. [ulcus]. 1) To 
eause to ulcerate. 2) To wound, aliquem; trop., 
u. jccur alicujus, to wound one's heart = to in - 
flame with love. 

ULCEROSUS, a, urn, adj. (Poet. & lat.) 1) 
Full of ulcers, ulcerous. 2) Trop., jecur u., a 
wounded heart , i. e., enamoured. 

ULCLSCOR, ltus, 8. v. dep. tr. 1) To avenge 
one’s self on, to take vengeance on, to punish 
by taking vengeance, aliquem; quos dii u. volunt; 
illos non tnm u. quam sanare studeo. 2) To 
take revenge for, to avenge, injurias, mortem 
patris; ultum ire injurias, to intend to avenge; 
u. iram, to gratify. 3) To take vengeanoe for 
one who has been injured, to avenge, patrem, se. 
N. B. — The word is sometimes used as a pass. 
=• to be avenged. 

ULCUS, Sris, n. [cX««f]. An ulcer, sore; trop. 

— a) = a sore spot: tangere u., to touch upon a 
delicate point, (he mention of which causes grief or 
embarrassment ; quidquid horum attigeris, u. est 

— is good for nothing — b) = a wound made by 
love. 

ULCUSCOLUM, i, n. [dim. of ulcus]. (Lat) 

A small uloer or sore. 

CLlGO, Inis, /. [for uviligo, from uveo], 
(IUr.) The natural moisture of the earth. 

CLIXES, is (poet, also ei), m. [a Latinized 
name of Odysseus, formed after the Etruscan]. 
Ulysses, the son of Laertes , husband of Penelope , 
and king of Ithaca, celebrated for his eloqueuce 
and prudence, and for his long wanderings after 
the fall of Troy. 


ULLA, ae, m. A river in Hispanist T sjtxo - 
nensis, still called Ulla. 

ULLUS ( genit . ins, daL i), [tfent. of emus* con- 
tracted from unulus]. 1) Adj. (a, um) — Any 
(entirely undetermined and general — cf. ac- 
quis); usually in negative, interrogative aad 
hypothetical sentences; in affirmative sen teuoes 
only where something entirely general and in- 
determinate is indicated: nemo ullius rei fc_t 
emptor cui, etc.; estne ulla res tanti ut, etc.* 
si ulla mea apud te valuit commendatio, etc ; 
sine u. dubitatione, religione ; magis quam is 
ulla alia re. 2) (Rar.) SubsL : A) Cllus, ius, 
m., any one = quisquam : B) U 1 1 a m. in*, a., 
any thing: nemo ullius nisi fugae mem or. 

ULMEUS, a, um, adj. [ulmus]. Of elm, ila-, 
virgae; trop. (PI.), u. fieri = to be cudgelled. 

ULMITRlBA, ae, m. [almus-r^dti]. (PI.) As 
elm-rubber = one who is often scourged with elm- 
rods. 

ULMUS, i, f. An elm-tree; jocosely. Acbe- 
rons ulmorum, a consumer of elms = almitnoa 
ULNA, ae, /. [wAb»»]. Properly, the etbev. 
Hence: A) (poet.) an arm: B) an elL 

ULTER, a, um, adj., an unusual posit, of 
I. Ulterior, us, oris, comp. — 1) That lies be 
yond, farther, ulterior: Qallia u. ( = Traasal- 
pina); u. pars urbis; hence, as subst., ulteriercs 
tentant, those more remote . 2) Trop. = farther: 

nihil est eo ulterius, nothing surpasses it; uhe- 
riora. the rest , remainder ; ulteriora inventi* pe- 
tere, something further, more. LL Ultimas, i, 
um, sup.— 1) The uttermost, farthest, remotest, 
last: ultimi primis recess um non dabaot: on 
terrae ; in ultimis, in the most retired part of the 
house; u. provincia, the remotest part of tke pro- 
vince. 2) Of time: A) the last, latest, dies, 
a etas; ultimis quinquatribus, m tke last dsytef 
the festival; (poet.) u. lapis, a gravestone; sdb- . 
stantively, ultima exspectare, final evosts; heoee, 
adverbially — s) ad ultimum, at last — bi ulti- { 
mum, ado ., for the last time: B) the reastot, \ 
earliest, first: u. antiquitas, prmcipium, ori^o. 1 
3 ) Trop. , of rank or degree, the utmost, estreat : 

A) of the highest grade or degree = the grtetat, 
worst, supplicium, neccesitas, scelus; u. ceru- 
men, a decisive battle; so, also, ultimum dimkft- 
tionis; u. uatura, the most perfect ; ultima eipe- 
riri, pati, the utmost; ultimum bonoruBo. tie 
highest good; ad ultimum demons, utterly: B) I 
of the lowest rank = the least, lowest, last, 
lous ; ultimi militum. 

ULTERIUS, comp. adv. — v. Ultra, II. 1 

ULTIO, onis,/. [ulciscor]. (Lat.) A Ukiif ' 
vengeanoe, revenge; personified, the goddess f j 
Revenge. ] 

ULTOR, oris, m. [ulciscor]. A revesgtr, 
avenger, punisher. ^ 

ULTRA, prep. & adv. [ultera (sc. parte). sM. 
of ulter]. I. Prep. w. ace. — Beyond (a b'uir j 
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dary-line — cf. trans), past: ultra terminos; u. 
Euphratem. Hence, trop., of a boundary in time, 
measure, Ac., beyond, past, above, over: u. So- 
crate in duravit, until after the time of Socrates ; 
u. fas, modum, vires, above; quid est u. mult am, 
more than; u. eum numerura. II. Adv., with 
comp. L T ItSrius (in the same sense). — 1) Far- 
ther, beyond: u. procedere; u. curae non ha- 
bent locum, beyond it (i. e., death, which is men- 
tioned before) ; oratio scripta elegnntissirae, ut 
nihil possit u., so beautifully that nothing can sur- 
pass it. 9) Further, more, besides: nihil u. ; 
hence, as a comp., with ‘quam’: u. qunm satis 
est, more than enough; nihil u. motus, no further 
at all . 3) Of time, farther, later, longer: ne- 
gavit u. plebem decipi posse; (poet.) quid u. 
provehor? why do 1 speak any longer f 

ULTiUX, Icis, /. [ulciscorj. (Poet) Aven- 
ging, Dirae. 

ULTRO, adv. [sc. loco, from ulter]. 1) To 
the farther side, beyond ; usually connected with 
‘citro’: u. citroque, u. et citro = to and fro , 
currere, legatos mittere. Hence: A) trop., u. 
et citro, on both sides, mutually, verba habere, 
beneficia dare: B) (PI.) away with! off! ultro 
istum a me! away with him l u. te, amator, a 
dorso meo. 2) Besides, moreover: u. honor 
hnbetur violatoribus juris humani ; u. aocusan- 
tes (when they were guilty themselves); qunm 
ipse u. deberet (he was himself a debtor , and yet 
he claimed money). 3) Of one’s own accord, 
voluntarily, spontaneously (cf. sponte) : ultro 
aliquid afferre. 4) Tech, t., ultro tributa (also 
written as one word), the money appropriated by 
the senate for public buildings ; prov., virtus est 
in u. tributis = gives rather than demands. 

ULTRONEUS, a, um, adj. [ultro]. (Lat.) Of 
one’s own aeoord. voluntarily. 

ULUBRAE, arum,/, pi. A small town in La- 
tium , near the Pontine Marshes , now the village 
of Cisterna. 

ULUBRANUS, a, um, adj. [Ulubrae]. Of or 
belonging to Ulubra. , 

CLCLA, a e,/. [ululo]. A screech-owl. 

tLUL.lTUS, us, m. [ululo]. A howling, 
wailing, shrieking, yelling (of rapacious ani- 
mals, of victors, of revelling bacchanals, of 
mourning women, Ac.) 

ULULO, avi, atum, 1. v. intr. A tr. [<JXoX6$w]. 
I. Intr. — To howl, to shriek, to utter a mourn- 
ful cry (v. Ululatus): (poet.) aedes uu., resound 
with. II. Tr. — To ory aloud to, to invoke with 
loud ories : Hecato ululata per urbem. 

ULYSSES, is, m. — v. Ulixes. 

ULVA, a e,/. (Poet) Sedge. 

UMBELLA, a e,/. [dim. of umbra]. (Poet) 
A parasol. 

UMBER, ra, rum, adj. [Umbri]. Umbrian; 
tubst. : A) Umber, ri, m., an Umbrian dog or 
hound: B) Umbra, ae, /., an Umbrian woman 
(a pun on umbra, * a shade ’). 


UMBILICUS, i, m. [d^X4f]. 1) The navel. 
2) Trop. : A) the oentre, middle of any object , 
Siciliae : B) the projecting end of the roller around 
which a manuscript-book was wound (sometimes 
adorned with bosses, Ac.); hence, ad u. addu- 
cere •-= to bring to a close : C) a kind of sea-snail. 

UMBO, onis, m. [kindr. w. 1) Any 

convex elevation, a boss of a shield; hence, meton 
= a shield. 2) (Lat) An elbow. 8) (Lat.) The 
gathers or puffs of a garment ; hence, a garment * 
umbo Candidas, the toga. 

UMBRA, ae,/. 1) A shade, shadow: in (sub) 
umbra, m the shade; prov., timere u mb ram, to 
be frightened at a shadow. 2) Trop. : A) of pic- 
tures, shade, shadow: B) == darkness , obscurity , 
or = night: ab ortu lucis ad u. : C) (poet.) that 
which gives shade (trees, houses, Ac.), a shade, 
shady plaoe: viridis u., the shady green; fnlce 
premere u., to prune the shady trees; Pompeia u., 
the Pompeian portico ; u. tonsoris, the cool barber's 
shop: D) shelter, eover, protection: sub u. nmi- 
citiae (auxilii) Romanae latere : E) = retired 
life , retirement (in opp. to public life or an ap- 
pearance in public): descendere ab umbra ad 
pugnam -= to pass over from the exercises of a rhe- 
torician's school or of one's own study to serious 
contests; studia in u. educata: F) (= o*ia) a 
shadow , i.e., a constant companion; in pnrtic., 
an uninvited guest, whom an invited one brings with 
him: locus est et pluribus umbris: G) a shadow, 
trace, semblance ; hence = a false appearance , 
pretext: ne u. quidem honestatis: falsa u. glo- 
riae; sub u. foederis. 8) In partic. (poet.), in 
the pi = the shades, ghosts of deceased persons ; 
the pi. , ‘umbrae,’ also of the shade of one per- 
j son: uu. filii; in the sing., 1 umbra’ = the lower 
\ world ( the kingdom of darkness , accord, to 2, B). 
4) A fish , otherwise called ‘sciaena.’ 

UMBRACOLUM, i, n. [umbro]. That which 
gives shade: — 1) A bower, arbour: vites texunt 
u. 2) (Poet.) A sun-shade, parasol. 3) Trop. 
= umbra, 2, C: u. Theophrasti, the school of 
Theophrastus. 

UMBRATlCOLA, ae, m. [umbra-colo]. (PI.) 
One who is fond of the shade , an idler, lounger. 

UMBRATlCUS, a, um, adj. [umbra]. (Ante- 
cl. A lat.) Of or pertaining to shade: homo 
u., an idler, lounger; vita u., retired; literae uu., 
composed in one's study (v. Umbra, 2, C); u. ne- 
gotium, attended to at home. 

UMBRATlLIS, e, adj. [umbra]. Remaining 
in the shade, retired, private, inactive (v. Umbra, 
2, C); hence — a) vita u., easy, oomfortable — 
b) exercitatio u., in the manner of the sehools 
(opp. to public or political). 

UMBRI, drum, m. pi. The Umbrians, a primi- 
tive people of Italy, at first dwelling between the 
Padus and the Tiber, later driven out of Etruria 
farther south. 

UMBRIA, a e, /. [Umbri]. The country of the 
Umbri 


Digitized by Google 


UMBRIFER. 942 UNDBUNDE. 


CMBRTFER, 5ra, Srum, adj. [umbra -fero], 
(Poet.) Casting a shade, shady. 

UMBRO, avi, atum, 1. v. tr. [umbra]. (Poet. 
& lat.) To shade, to cover, tellurcm floribus. 

UMBROSUS, n, um, adj. with comp, and tup. 
[umbra]. Full of shade, shady, umbrageous : 
A) = shaded, locus: B) = giving shade, arbor. 

ON A, ado. — v. Unus. 

ON-ANIiMANS, tis, adj. (PI.) = Unanimus. 

CnAnI.VIITAS, atis, /. [unanimus]. (Rar.) 
Unanimity, accord. 

ON-ANIMUS, a, um, adj. Unanimous, con- 
cordant 

UNCIA, ae, /. [Siculian and Etruscan, oiytia']. 

1) A twelfth part of an at , and, in gen., of a 
« chole comitting of twelve parts, an ounce. 2) 
(Poet.) A trifle, bit. 

UNClARIUS, a, um, adj. [uncia]. Pertaining 
to a twelfth part , containing a twelfth part, 
amounting to a twelfth part: fenus u., accord- 
ing to some = one-twelfth per cent, a month , i. e., 
one per cent, a year ; according to others =• one- 
twelfth of the capital; hence, eight and one-third 
per cent, a year. 

UNCIAT1M, adv. [uncia]. By twelfths, by 
ounoes; hence, iu gen. — by little at a time , by 
little and little. 

♦UNClNATUS, a, um, adj. [uncinus]. Fur- 
nished with hooks or tenters , barbed. 

UN ('IN US, i, m. [uncus]. A hook, barb. 

UNClOLA, ae, /. [dim. of uncia]. A little 
ounce. (Poet.) 

UNCTIO, onis, /. [ungo]. An anointing: 
unctiouis causa, in order to anoint themselves 
(i. e., for wrestling iu the palaestra). 

UNCTlTO, 1. v. tr. [freq. of ungo]. (Ante-cL) 
To anoint frequently, se. 

*UNCTlUSCftLUS, a, um, adj. [dim. of unctus]. 
(PI.) Rather fatter or moro unctuous. 

UNCTOR, oris, m. [ungo]. An anointer. 

UNCTORIUM, ii, n. [ungo]. (Lat.) An 
anointing-room in a bath. 

UNCTtJRA, ae,/. [ungo]. An anointing of 
the dead. 

UNCTUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of ungo]. 1) Anointed or besmeared, made 
oily, greasy: u. carina, daubed with pitch; u. 
manus, greasy, dirty ; in the same sense, u. aqua. 

2) Trap. : A) rich, sumptuous, luxurious: u. 
coena; Corinthus u., voluptuous; subst ., Unc- 
tum, i, fi., a rich banquet: qui unctum ponere 
possit, to set before one's guests : B) rich, wealthy : 
accedes siccus ad unctum: C) of speech, fine, 
elegant, oratio. 

UNCUS (I.), i, m. [Jywv] A hook, barb: 
prov., decutere u. = to escape a danger. 

UNCUS (II.), a, um, adj. [fycvXo { ]. (Poet. & 
lat.) Bent in, ourved, crooked, aratrum, cornu; 
act a uu., a fish-hook. 

UN DA, ae, /. [root UD, whence also udus]. 


1) A wave, billow: u. maria; agere undas, n 

roll like billows (of ascending smoke). 2,< (Poet-i 
Water, in gen.: uu. = the sew. 3) Trap.: .V 
= a restless multitude , or ( abetr .) a restless. 
bulent motion; a stream, multitude, crowd : 
dae comitiorum ; uu. cum rum ; uu. reroi a V- 
versae, the billows of misfortune ; civile* ua . 
many disquietudes of eivil life : B) (poet.) of other 
things, a stream : uu. aetheriae, the air. 

UNDE, inlerr. & relat. adv. [old form, ceude 
(cf. alicunde) from qui, as inde from is]. Fr?m 
which or from what place, whence: A) of 
inde venit u. mallem; u. is? u. domo? frzm 
what country f u. gentium? whence in the v-jridf 
B) to denote an origin, a cause, Ac.; tia*. 
freq., with reference to a subst. or pron ., i 
of the relat. pron. with a prep, (a, de, ex): kau 
u. venit; is u. petitur, a defendant; omue? a. 
petitur, all debtors; vix id reliquit u. efferretar, 
the wherewithal to pay the expenses of Ait fusersi; 
u. jus stat, on whose side the right is; a. rktora 
cst, with whom victory remains . 

UNDECENTEsIMUS, a, um, ord. 
[undecentum]. The ninety-ninth. 

UN-DE-CENTUM, card. num. adj. Kascy- 
nine. 

UNDECIES, num. adv. [undecim]. Bern 
times. 

UNDECIM, card. num. a<(j. [unus - decern]. 
Eleven. 

UNDEClMUS, a, um, ord. num. adj . [undecisC. 

The eleventh. 

UNDE-CUNQUE, adv. (Lat.) Whenceeoeter. 
from what place or part soever : nndecusvae 

inceperis. 

UN DE-Ll BET, adv. From any place what- 
ever. 

UNDENT, ae, a, distr. num. adj. [unded*]- 
Eleven each : uu. pedes, hexameters and pmtssse- 
lers , elegiac verses. 

UNDENONAGESlMUS, a, um, ord. num s& 
[undenonaginta]. The eighty-ninth. 

UN-DE-NONAG INTA, card. num. adj. Egfctp 
nine. 

UN-DE-GCTOGINTA, card. num. adj. Sever tp 
nine. 

UNDEQUADRAGESIMUS, a, am, ord. 
adj. [undequadraginta]. The thirty-ninth. 

UN-DE-QUADRAGINTA, card. num. 
Thirty-nine. 

UNDEQUINQUAGESTMUS, a, um, ord 
adj. [undoquinquaginta]. The forty-ninth. 

UN-DE-QUINQUAGINTA, card. num. e$ 
Forty- nine. 

UN-DE-SEXAGINTA, card. num. adj. Rftp 
nine. 

UNDETRlCESlMUS, or UNDETRIGESIMVS, 
a, um, ord. num. adj. [undetriginta]. The twe»*j 
ninth. 

UNDE- UNDE, adv. = Undecunqoe. 
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TJNDEVIcENI. ae, a, distr. num. adj. [unde- 
viginti ] . Nineteen each. 

UNDEVlCESlMAXl, orum, m. pi. [undevice- 
simu*]. The aoldiera of the nineteenth legion. 

UNDfiVlCESlMUS, a, ura, ord. num. adj. 
[undeviginti]. The nineteenth. 

UN-DE-VlGINTI, card. num. adj. Nineteen. 

UNDlQUE, ado. [unde-que = cunque]. From 
all parity tides or placety from every quarter; 
also, on all aides, everywhere: amens u. dicatur, 
by all people . 

UNDl-SONUS, a, um, adj. [unda- sonus]. 
(Poet. ) Sounding or roaring with waves, wave- 
sounding: dii uu. = the sea-gods. 

UNDO, avi, atum, 1. v. inlr. [unda]. (Poet. & 
lat.) To rise in waves , to surge, to swell: fre- 
tum u. ; ahenum undans, a caldron of boiling water . 
Hence, trop. = to wave, to undulate: fumus u. ; 
Aetna u., the smoke of jEtna; habenne undantes, 
loose , flowing i chlamys u. (on account of the 
wind). 

UNDOSUS, a, um, adj. [undo]. (Poet) Full 
of waves or surges, surgy, billowy. 

UNELLI, orum, m. pi. A people in Gallia 
Lugdunensis. 

UXETVlCESlMANI, orum, m. pi [unetvice- 
simus] . (Lat.) The soldiers of the twenty-flrat 
legion. 

CX-ET-VlCESlMUS, a, um, ord. num. adj 
(Lat.) The twenty-first. 

UNGO (Unguo), nxi, nctum, 3. v. tr. To 
smear, to besmear, to anoint with oil , Ac. : u. 
aliquem unguentis; in partic., of the anointing 
of the hair, and of a corpse; u. caules oleo; 
arma uncta cruoribus, stained; trop., quem glo- 
ria supra vires ungit, who from vanity dresses 
beyond his means. 

UNGUEN, Inis, n. [ungo]. (Poet.) = Un- 
guentam. 

UNGUENTARIUS, a, um, adj. [unguentnm]. 
Of or pertaining to ointment, ointment-, vas. 
Mostly mbit.: A) Unguentarius, ii, m ., a 
dealer in ointments, a perfumer: B) (ante-cl.) 
Unguentaria, ae, /. (sc. ars), the art of pre- 
paring ointments : facere u., to practise the art of, 
Ac.: C) (lat.) Unguentarium, ii, n. (sc. ar- 
gentum), money for buying ointments or perfumes. 

UNGUENTATUS, a, um, adj. [unguentuin], 
(Poet. & lat. ) Anointed, perfumed. 

UNGUENTUM, i, n. [ungo]. An unguent, 
ointment, perfume. 

UNGUlCOLUS, i, m. [dim. of ungnig]. A lit- 
tle finger-nail: a teneris unguiculis (a transla- 
tion of if 6ra\e3 » dHJtw*'), from childhood. 

UNGUIS, is, m.' [contracted from u-nug-is — 
cf. Swxof, Germ. Nag-el]. A nail of a hu- 
man finger or toe; a claw, talon, of an animal (cf. 
nngula): ponere (resecaro) uu., to cut or to pare 
the nails; mordere uu., to bite the nails (from 
vexation or remorse). Freq., prov. — a) ab 


(imis) uu. usque ad (summum) verticem, from 
top to toe — b) a (de) tenero u., from childhood — 
c) ad (in) unguem (rescctuin) = eij ow\a or hr 
fcvxo<, to a hair , to a nicely , most accurately (an 
expression borrowed from sculptors, who used 
to pass the nail over their work, in order to try 
its smoothness) — d) unguem transversum (la- 
tum) discedere, excedere (sometimes the verb is 
omitted) = a finger's breadth — e) medium u. os- 
tendere, to show the middle finger (which was con- 
sidered indecent) = to show the greatest derision 
or contempt. 

UNGt T LA, ae, /. [unguis]. A hoof, equi; 
also (poet.), a claw, talon; (poet.) = a horse: 
u. rapit currum. Hence, trop. — a) toto corpore 
atque omnibus uu., with tooth and nail , with 
might and main — b) (Com.) injicere ungulas rei 
alicui, to steal something. 

UNlCE, adv. [unicus]. Singularly, exceed- 
ingly, in an extraordinary degree: u. securus, 
quite unconcerned. 

UNl-COLOR, oris, adj. (Ante-cl., poet. & lat.) 
Of one colour, all of the same colour. 

UNlCUS, a, um, adj. [unus]. 1) Only, eole, 
•ingle, filius; omare maritum u., only one's hus- 
band; strengthened, u. sola res. 2) Alone in its 
kind = rare, eminent, distinguished, unpara- 
lelled, imperator, fides, liberalitas; malitia at- 
que nequitia u. ; u. ad rem, singularly fit; (poet.) 
singularly dear, alicui. 

UNlFORMIS, e, adj. [unus -forma]. (Lat.) 
Uniform. 

CNiGEXA, ae, adj. [unus-geno]. 1) Only- 
begotten, only : deus mundum hunc singularem 
atque u. procreavit. 2) (Poet.) Of one origin, 
of one blood ; subst. — a brother or sister. 

UNl-MANUS, a, um, adj. One-handed. 

UNIO (I.), Ivi, Itum, 4. v. tr. [unus]. (Lnt.) 
To unite, corpora. 

ON 10 (II.), onis, m. [unus]. (Lat.) A single, 
large pearl. 

ONlTAS, Stis, /. [unus]. (Lat.) 1) Oneness, 
unity. 2): A) oneness of quality, sameness, uni- 
formity : B) oneness of sentiment , concord, agree- 
ment. 

CXlTER, adv. [unus]. (Lucr.) Into one, 
conjointly. 

CNIUS-MODI, adv. (Also written separately, 
as two words. ) Of one kind. 

ONlVERSALIS, e, adj. [universus]. (Lat.) 
Pertaining to all or to the whole, universal, prae- 
ceptum, quaestio. 

CXlVERSE, and (lat.) Ontversim, adv. [uni- 
versus]. In general, generally (opp. to proprie). 

CXlVERSlTAS, atis, /. [universus]. 1) The 
whole, generis humani. 2) U. rerum, or simply 
u., the universe, the world. 

CNlVERSUS, a, um, adj. [ unus - verto J. 
Prop., turned into one, collected into one whole. 
1) Sing. : A) the whole, entire, mundus, Europa, 
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vita u. eventus belli, the issue of the whole war ; 
u. dimicatio, pugna, a decisive battle; u. tridu- 
uni, full three days ; iu partic., subst., Univer- 
8um, i, n., the universe: B) relating to the whole f 
universal, general, natura; u. odium, common ; 
u. pugna, in which all take part , a general en- 
gagement; u. requies, pcriculum; (rar.) in uni- 
versum, adverbially, tn general, generally. 2) Pl. , 
all (in opp. to single or scattered individuals), 
all together: universi tela conjiciunt; universes 
pares esse dicebat, if they were united together. 

CX-OCCLUS, a, uni, adj. (Ante-cL) One- 
eyed; subst., Unoculus, i, m., a one-eyed 
man. 

CnOMAMMIA, ae, /. [unus-mamma]. (PI.) 
One-breasted Land, a comically-formed name of 
the country of the Ama2ons. 

UNQUAM, adv. [unum-quam]. At any time, 
ever; esp. in negative, interrogative and hypo- 
thetical sentences: nec u., and never; somel u., 
once only; is praestnt omnibus qui u. fuerunt. 

ONUS, a, um {yenit. ius, dat. i), adj. [he, root 
of U-6f , <h]. 1) One, a or an: u, vallis; una 

castra; u. de illis; u. ex (de) multis, rarely u. 
multorum = one of the many , an ordinary or 
common man ; u. aliquis, an individual , some one; 
u. et vicesimus, the twenty-first ; uno plus Etrus- 
corum cccidisse, more Etruscans by one; in u. 
locum cogerecopias; in unura confluere, into one 
place. In partic.: A) followed by ‘alter’ (more 
rarely ‘alius’): una ex parte ... altera ex parte, 
on the one side ... on the other side ; unum, alte- 
rum, tertium annum : B) = one and the same, 
the same: uno animo; unum sentire; una aetas 
iis erat. 2) Only, alone, single: hoc in una 
virtute positum est, depends on virtue alone; 
unum hoc scio, this alone; excipiunt unam ira- 
cuudia.n ; in uu. aedibus, in one single house ; 
sequere me tres uno9 passus, only three steps. 
In partic., strengthening superlatives, with or 
without ‘omnium’: unus doctissimus, the most 
learned of all; rem esse unara omnium difficilli- 
mam, the most difficult thing of all. Thus, also, 
u. salus, the only one; nemo u., not a single one. 
3) Indef. , a, some one, some: sicut u. pater- 
familias loquor; cum ut judicem u. vereri debe- 
mus. Hence, quilibet or quivis u., somebody , who- 
ever it may be; unus alterque, unu9 ct alter, the 
one and the other , some. 4) In partic., abl. s. /., 
Una, adv., in one place, in company, together 
(cf. simul): u. esse; u. venire; in connexion 
with ‘simul’: simul bibere u. ; u. cum, together 
with; thus, also (poet.), u. alicui, together with 
some one. 

CPlLIO, onis, m. — Opilio. 

CPtJPA, ae, [— f»<4]. 1) A hoopoe. 9) An 
instrument for digging , a kind of mattock. 

URANIA, a e, /. [= Oipaeia, ‘the Heavenly 
One’]. The muse of Astronomy. 

URBANE, ado. w. comp. & sup. [urbanus]. 


As in cities , in city-fashion : — Trap., 1) petxndy, 
courteously. 2) Of speech, wittily, acutely, n- 
dere aliquem. 

URB ANITAS, atis, f. [urbanus]. 1) €S*y- 
life: desiderium urbauitatis. 2) Trap.: A) m 
a good sense — u) refinement of manners, pelixe- 
neu, oourtesy, urbanity — b) in particular, eAe- 
gance in speaking; a) — a correct and etepam: 
pronunciation and mode of expression; 8) = **. 
humour, pleasantry: *B) in a bad sense, tnck- 
ery, roguery. 

URBANUS, a, um, adj. with comp, and my 
[urbs]. 1) Pertaining to or living va a n*y cr 
town , city-, town-, opes, artes, vita; coepeti- 
tores uu. ; u. tribus, praetor, praedimn (see 
words) ; u. administratio reipublicae, in the 
(opp. to provincialis) ; u. exercitus, e&onvmf 
of Roman citizens; populus u. (opp. to exercitus : 
insidiae uu., in Rome; subsL , Urbani, cm. 
m. pl., town-people. 2) In opp. to rusticus: A 
in a good sense, refined, polished, well-bred, 
homo; in partic., of speech, a) elegant, Asms. 
genus dicendi, oratio; recinit urban i os 
dara ; fi) witty, facetious : lepidus et u. : Bib 
a bad sense, bold, impudent (as town-people tie 
usually less timid and bashful than cooitry- 
people): frons u. 

URBlCAPUS, i, m. [urbs-capio]. (PI) 4 , 
taker of cities. 

URBlCUS, a, um, adj. [urbs]. (Lat) — Tr 
banus. 

URBlGENUS PAG US. A. district of Bdreds 
(perh. the modem canton de Vaud), with m 1 
capital Urba (now Orbe). 

URBINAS, atis, adj. [Urbinnm]. Of «r be 
longing to Urbinnm. 

URBlNUM, i, n. A town in ZTmbruz, now Urbina 

URBS, bis, /. [acc. to some from orbis = *s 
surrounding wall,’ ‘town-wall* J. A city, wiBai 1 
town: u. Romans, the city of Borne; (poet) a 
Palatii, the city of Palatium. H ence : A ) in partit, \ 
freq. (as acre of Athens) = the city of Ranu: em j 
ad u. (v. Ad, 1, 0, a): B) = dip*****, the upper 
city: C) (poet.) the dig = the citizens: urbs visa 
somnoque sepulta. 

URCEOLUS, i, m. [dim. of tureens] — v. Urceea 1 

URCEUS, i, m. [kindr. w. ur-na]. Aasaitbsa 
water-pot, a pitcher. 

URfiDO, Inis,/, [uro]. Blight in plants, esy. \ 
in com. * 

URGEO (Urgueo), rsi, rsnm, 2. v. tr. 1) ft ' 
drive on or forward, to urge, to press, to peak, 
to impel : unda u. undam ; n. naves in Syrtcs: i 
abs., hostes uu., rush in; uu. inter se, they pm i 
each other; trop ., nihil me nrget, nothing prases l 
me = I am in no hurry. 2) Trop. : A) ts prssi 
upon, to bear hard upon, to oppraaa : u. anoBtt t 
laboribus; morbus earn u. ; fames me u.; aha 1 
u. aliquem fame ; invidia me u., pursues ms. lx 
partic. — a) to press art opponent closely with sr ' 
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guments, to urge, to ply : u. ali quern interrogan- 
do, versibus suis — b) to importune with entreaties , 
Ac. : instare atque u. : B) to urge a subject, to 
mention incessantly, aliqnid; in partio. — a) — 
to quote always , to refer always to: u. jus (inopp. 
to u. aequitatera) — b) (poet.) u. aliqucm flebi- 
libus modis, to bewail the death of some one inces- 
santly: C) to press upon (by one’s nearness) =• 
to orowd, to hem in, to confine : n. vallem ; u. 
et premere urbem alia urbe, to found a town in 
the immediate vicinity of another. 3) To urge on 
any thing, to apply one’s self to, to push for- 
ward : u. opus ; u. ar?a, to till diligently ; u. iter, 
to hasten ; u. vestem, to urge forward the finishing 
of; u. orationem, to speak eagerly ; u. voccm, to 
strain one's voice; u. forum, to be always or often 
in the forum; u. occasionem, to seize eagerly ; u. 
propositum, to persist in. 

ft RlN A, ae, /. Urine. 

ftRlNATOR, oris, «rt. [urinor]. A direr. 

ftRlNOR, 1. v. dep. inir. To dire. 

URN A, a c,/. 1) A water-pot, water-jar. 2) 
A pot or jar, in gen.; an urn; A) an urn into 
which voting-tablets or lots were thrown; hence, 
freq., the urn of fate, an urn from which was 
drawn the lot deciding the fate of every individual, 
assigned by the ancient poets sometimes to Ju- 
piter, sometimes to the Fates: omnium versatur 
urna sors exitura; omne nomen movet urna: B) 
a cinerary urn, containing the ashes of a dead 
person: C) a money-pot, money-jar. 3) A mea- 
sure of liquids = a half-amphora, four congii or 
twenty-four sexiarii. 

ft RO, ussi, ustum, 3. v. tr. [originally buro, 
whence bustum, amburo, comburo — the same 
root with irvp]. 1) To burn: ignis, sol u. ; uri 
cnlore, sole. In partic. : A) = to burn up, to 
consume, arcem, mortuum : B) in the lang. of 
art, of encaustic painting, to burn in : u. tabu- 
lam coloribus; puppis pictu ustis coloribus. 2) : 
A) of effects similar to those produced by burn- 
ing — a) sitis, febris u. aliquem — b) = to dry 
up, to scoroh, to parch: sol u. agros — c) to rub 
sore, to gall, to fret: calceus u. pedem — d) 
lorica u. lacertos, uri loris (of one who is whip- 
ped) — e) to burn, to inflamo with love or with 
passion , in gen.: GUycerae nitor me urit; uri, 
to glow with love; n. in aliqua, to be enamoured 
of a woman — f) to pinch with cold , to nip, to 
blast: B) to disturb, to harass, to oppress: la- 
bor u. eum; bellum u. Italiam: C) to waste, to 
destroy: u. agros; pcstilentia u. urbem, depopu- 
lates. 

URSA, a e,/. [ursus]. 1) A she-bear; (poet.) 
=r a bear , in gen. 2) Melon., as a constellation 
in the northern sky, the Greater and the Lesser 
Bear (v. Arctos). 

URSUS, i, m. [for ur-c-sus = Sperot — the *c’ 
is dropped, ns in parsum, from pnreo]. A bear. 

URTlCA, ae, /. [uro]. 1) A nettle, sting- 
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ing-nettle (sometimes the food of poor people) 
2) Trap., an itching desire, prnriency. 

ftRUS, i, m. [a Celtic word]. A kind of wild 
ox, the urns. 

USCANA, ae, /. A town in Grecian Illyria , 
near the boundaries of Macedonia , now Yoscopoli. 

USCANENSES, ium, m. pi. [Uscana], The 
inhabitants of Uscana . 

USCUDAMA, ae,/. A town in Thrace , on the 
Jlebrus , afterwards called Hadrianopolis. 

USlPETES, turn, or USlPII, orura, m. pi. 
A German tribe, living in North-western Germany. 

ftSlTATE, adv. w. comp, [usitatus]. In the 
usual manner. 

ftSlTATUS, a, um, adf. with comp, and sup. 
[usitor]. Usual, customary, common: homo hie 
u. est, has often been here. 

ftSlTOR, atus, 1. v. dep. intr. [freq. of u tor]. 
(LaL) To nso often, to be in the habit of 
using, yerbo. 

USPIAM, adv. [qui-piam — cf. undo]. Any- 
where, somewhere : uspiam in istis locis, tn that 
region. Hence, trop. (PI.), in any thing. 

USQUAM, adv. [qui-quam]. 1) Anywhere; 
esp. in negative, interrogative and hypothetical 
sentences: nullus ei u. est locus. Hence, trop., 
in any thing, on any occasion : non est u. con- 
8ilio locus; nihil u. facere adversus magistra- 
tum. 2) To any place, anywhere: nec usquam 
discedebam. 

USQUE, adv. [qui-que]. 1) Prop., of time, 
continuously, constantly, incessantly, always 
(until a certain point of time — cf. semper) : 
eamus u. cantantes ; defessus sum u. verborando. 
Freq. with the prep, ad (in) or ab, to indicate 
up to what time something takes place or with 
what point of time it commenced = until, as far 
as, all the way from or to: u. ad extremum vitae 
spatium ; u. ab heroicis temporibus. 2) Of place, 
to express continuity of motion to or from a 
point, all the way, as far as ; usually in con- 
nexion with the prep, ad (in) or ab: u. ad Si- 
nopen navigare; legatos ad eum misere n. in 
Pnmphyliam; trans Alpes u. ; n. a raari supero ; 
u. istinc, u. illo, from there, thither. Before the 
names of towns the preposition is of course 
omitted: proficisci n. Romam; in the poets and 
later writers ‘usque’ stands also with other sub- 
stantives, as a prep. w. the accus. : u. terminos, 
as far as the boundaries; ab eo sidere n. Jovera. 
Hence: A) trop., of measure and degree: u. ad 
mortem, even to death; consulares n. ad Pom- 
peium, up to, i. e., except: B) u. ndeo, or u. eo — 
a) to such a degree, so much, so far: u. eo nova 
erant ilia — b) = so long; followed by donee, 
dum, quoad (till), rarely antequam (before). 

USQUfi-QUAQUE, adv. (written also separ.). 
1) Everywhere. 2) At all times. 3) On every 
occasion, in everything, tn all respects. 
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TJSTlCA., ae, /. A small hill in the Sabine ter- 
ritory, in the vicinity of Horace 's villa. 

USTOR, oris, m. [uro]. A burner of dead bo- 
dies, a corpse-burner. 

USTCLO, avi, atura, 1. v. tr. [uro]. (Poet. & 
lat.) To burn up, to consume, rem. 

CsO-CAriO (I.), cepi, cnptum, 3. v. tr. To 
acquire ownership of a thing by long and undis- 
puted possession , to acquire by prescription or 
usueaption. 

OsOCAPIO (II.), onis, / [usus-capio]. The 
acquiring of property by long use and possession, 
usueaption (v. Usucapio, I.). 

UsU-FACIO, 3. v. tr. (PI.) = Usucapio, I. 

UsORA, ae, /. [utor]. 1) A using, use or 
enjoyment of a thing for a certain period: u. 
hujus loci; natura dedit u. hujus vitae, nulla 
praestituta die ; u. unius horae, longi temporis. 
In partic. = a use of borrowed capital : juvare 
aliquem usuri. 2) Interest paid for money lent , 
usury (cf. fenus): accipere, pendere u. ; per- 
scribere u., to put money out at interest: niulti- 
plicare u., to reckon interest upon interest ; certare 
cum usuris fructibus praediorum, to have interest 
to pay to the amount of one's income. 

OSORARIUS, a, um, adj. [usura]. (Ante-cl. 

1) Serving for use. 2) Of or pertaining to in- 
terest, that pays interest, aera. 

OSURPATIO, onis,/. [usurpo]. A frequent 
using, use, doctrinao, vocis; u. bonae mentis, 
possession, enjoyment; ad u. vetustatis, for the 
preservation of an old custom; u. itineris, an un- 
dertaking; u. civitatis, a frequent declaration of 
one's citizenship (v. Usurpo, B). 

USURPO, avi, atum, l. V. tr. [usu-rnpio, ‘to 
seize to one’s own use']. To use, to make use 
of, to employ ; A) in action : u. poenam, conso- 
lationem ; u. jus, to insist upon ; u. libertatem, 
to exercise (= to vote) ; u. officiura, to discharge, 
to perform; u. boreditatem, to obtain , to enter 
upon; u. vestem, to use ; pedibus u. terrain, to 
set foot on; u. barathrum, to cast one's self ipto; 
in partic. — a) to assume or to appropriate unlaw- 
fully, to usurp, civitatem — b) to take cognizance 
of by means of the senses, to perceive, to observe : 
u. aliquid sensibus; u. aliquid oculis, to see; 
aures uu. sonitura: B) in speech, to take into 
one's mouth — a) = to mention: u. aliquid dic- 
tis, sermonibus; u. memoriam rei alicujus, to 
mention again — b) to name, to call: u. aliquem 
sapientem, illos fratres. 

USUS, us, m. [utor]. 1) A using, making 
use of; use, enjoyment: u. rei alicujus; u. pri- 
vatus, publicus; habere aliquem in usu (lat.), 
to employ one for some purpose ; res est in usu, is 
usual, in use. Hence — a) = practice, exercise, 
virtutis, artis; habere aliquid in usu, to practise 
something; (poet.) natus in usum laetitiae, for 
joy — b) in law: u. et fructus (v. Ususfructus). 

2) Practice, experience, expertness, skill: u. 


rerum nauticarum, in maritime affairs; bahse 
u. in CAstris; us us est magister optima?; cc®- 
munis u., use and custom. 3) A fit opportunity 
or occasion : in the comb. — a) u. est, u. adefi. 
an opportunity offers itself — b) usu venU =■ it 
happens, it occurs: quid homini potest tarprm 
u. venire ! mihi u. ventaram non arbienbar 
etc. Also, separately: non venit idem uso mLsi 
quod tibi. 4) Usefulness, utility, profit, at 
vantage : afferre magnos uu. ad navigi* facia- 
da; in partic., usui or ex usu est, it is usepd v 
profitable ; esse alicui magno usui, to be ef greet 
use to one. 5) Neeessity, need : expetontor £■ 
vitiae ad usus vitae necessaries; quae belli uks 
poscunt; supplere u. provinciae; usus veait, » 
becomes necessary or requisite ; also, u. veaic it 
aliqua, something becomes necessary. Thw, :i 
partic. (mostly ante-cl.), usus est (= opusesk 
it is necessary: navibus ei u. erat, Ae temsei 
ships ; n. est dicto, it must be spoken; *(Pll a 
est hominem astutum, a shrewd man is sersVtL 
6) Intercourse, familiarity, intimacy: dome 6- 
cus u. ; familiaris u. ; in tanto nostro u. 
in partic. = carnal intercourse. 

USUS-FRUCTUS, ua, m. (also, separately, a. 
fructusque, u. et fructus). Usufruet, omai^ 
bonorum. 

UT, or CTI, ado. & conj. I. Adv. — 1) Inter*, 
in what manner t howl ut vales? videte at 
hoc correxerit. Thus, also, in exclamations: n 
ille turn demissus erat • «) Relat in the sus» 
that, as: A) in gen, perge ut institute ; a. 
partic., in inserted sentences, referring fe t 
statement, authority, testimony, &e.: homo he- 
mens, ut isti putant ; h&ec civit&s RheoaaL & 
supra deinonstravimus, tan git : B) in comptn- 
sons, frequently corresponding to ita, sic, etc : 
uti initium, sic finis est ; ut ex nimia potsta 
principura oritur interitus principum, tic. € f x; 
iu partic. — a) = both ... and: ut cum Tiara, 
ita cum Gigautibus — b) in making a cowe- 
sion = although ... yet: haec omnia ot iirai 
ita non adversantibuspatriciis transacts, 
against the tciU of the patricians , yet viik&nt r-w- 
ance on their part — c) with a sup., and foU.aed 
by ita or sic = the ... the (in English 
by the comparative) : ut quisque est vir cpda» i 
ita difficillime alios esse improbos suspicamr— 
d) ut blandissiine potost, in the most jknrvq 1 
manner; amat ut qui maxime, he lores seif f** 
sionalely; ut plurimum, mostly; donsus eelet-?*- 
tur ut quum maxime (sc. celebratur), 
all — e) ut si, etc., as if, &c. : C) to introdov-tx 
cause or an explanation, as; freq. in council's 
with a rei. pron. : Fidenates ut qui cokwn aihh 
Romanis essent, Latiue sciebant. as o profit eks 
= because they; Diogenes liberius, ut Cycic®. 
locutus est ; borret onus ut parvo corpore ciijus. 
also, with an independent sentence: aiunt b» 
minem, ut erat furiosus, respondisse, etc.; jw* 1 
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multa colli git Chr., ut est in omni historia cu- 
riosusj in partic., to denote a measure or pro- 
portion by which something must be measured 
or judged of, as being, for, as for: multae, ut 
in homine Romano, literae in eo fuerunt, for a 
Roman; Clisthenes eloquentissimus, ut pro illis 
temporibus, fuit, for those times , as far as any- 
body could be in those limes: D) to introduce ex- 
amples, as, snob as: eadem mente res disimilli- 
mas coinprehendimus, ut colorem, saporem, ca- 
lorem : E) of time — a) as soon as, as, when: 
ut hue yenit; freq. strengthened by primura — 
b) = just when, just while: ut numerabatur 
pecunia, venit frater. 

II. Conf. — 1) In sentences expressing a pur- 
pose, that, in order that, to the end that ; freq. 
corresponding with a demonstrative ideo, idcir- 
co, etc. : constituerunt semen tes quam maximas 
facere, ut in itinere copia frumenti suppeteret. 
2) In sentences expressing a consequence or 
result, with or without ita, sic, talis, tantus, etc., 
preceding = that: Tarquiuius sic Servium dili- 
gebat, ut is qjus vulgo haberetur filius. 3) In 
sentcuces expressing an effect = that: A) after 
verbs of effecting, happening, taking place, 
occurring, &c. : facia ut plebs rursus sevo- 
canda videatur; non committam ut tibi insanire 
videar: B) an intended or imagined effect — a) 
after verbs of wishing, commanding, exhorting, 
endeavouring, &c. : dixit ut filius ad se veniret; 
suadeo ut abeas; peto ut id facias — b) after 
verbs of fearing = that not (because the verbs 
timep, metuo, vereor, imply a negative idea, 
which passes over upon the dependent sentence) : 
timeo, at sustineas (labores). 4) : A) elliptically 
(for fac ut), supposing that, even if: ut desint 
vires, tamen est laudanda voluntas : B) in pas- 
sionate questions and exclamations (where, pro- 
perly, a preceding sentence must be supplied): 
te ut uIIa res frangat (supply fierine potest, etc.) ? 
can it be that any thing should , &c. ? me ut ille 
etiarn derideat! shall he deride me besides! C) 
elliptically, to express a wish, would that 

UT-CUNQUE, ado. 1) Howsoever, in what- 
ever manner, however: orator u. se affectum 
videri volet, ita, etc. 2) (Poet.) If only, as soon 
as: u. mecum eritis. 

OTENSiLIS, e, adj. [utor]. Fit for use, 
useful ; and, in the «. pi . , as subst ., U te n sil i a, 
ium, things for use = utensils, neoessaries. 

UTENTIOR, oris, adj. in the comp, [part of 
utor]. Using or possessing more. 

; CTER (I.), tris, m. [kindr. w. uterus]. A bag 
or bottle made of an animaVs hide , a skin: uter 
vini, of wine; trop. = a vain man. 

tJTER (II.), tra, trum, adj. [qui — orig. form 
cuter], 1) lnterr., whether or which of the 
two? u. nostrum popularis est? After a prece- 
ding uter or neuter = the other: quaeritur, uter 
utri insidios fecerit. In the pi., of two parties, 


sets, Ac., of persons or things: utros Kbros ha- 
bueris an utrosque, nescio (of two collections of 
books). 2) Indef. (rar. ), either of the tioo , one 
or the other (= alteruter): si uter volet; si in 
una tabula sint duo naufntgi iique sapientes, 
sibine uter rapiat an, etc. ? 

UTER-CUNQUE, utrac., ntrumc., pron. 1) 
Relat., whichever or whichsoever of the two: u. 
vicerit 2) Indef., either of the two: u. modo 
sequetur summa confusio. 

CTER-LlBET, utrSl., utruml., indef. pron . 
Which of the two you please, either of the two: 
utrumlibet elige; fingamus utrumlibet non recte 
dictum ; quae non dicerem, si utrumlibet esset 
liberum. 

CTER-QUE, utr&que, utrumque, indef. pron. 
Both the one and the other, both, each (each 
one viewed individually and separately; hence 
the predicate as well as the pronoun is in the 
singular — cf. ambo): u. manus, both hands; u. 
frater raortuus est, both of the brothers are dead; 
tu mihi videris utrumque facturus, both; u. 
nostrum, both of us ; u. horum occidit, both of 
them fell; (very rar.) uterque eorum exercitum 
educunt, otc. ; u. Phoebus, both the rising and 
the setting sun ; u. parens, both the father and the 
mother ; disputatio in u. partem, for and against , 
pro and con ; in u. partem responder©, to answer 
yes and no; sententia est tuta in u. partem, in 
both cases. In the pi. it is used: A) when there 
are several on each side; hence, of two parties 
sects, collections, &c. : quoniam utrique (the 
Peripatetics and we, the Academicians) Socratici 
ct Platonici esse volumus ; cognosccre quid boni 
utrisque (to both his enemies and his friends) nut 
contra esset: B) (rar.) of two single objects: 
quum salutem utrisque (i. e., fratribus) dederis; 
ilia utrosque (patrem et aviam) intuens; binos 
scyphos babebam, utrosque proferri jussi. 

CTfiRUS, i, m. 1) The womb, matrix; also 
(Lucr.) = the cavity of the earth, from which the 
first animals are represented as having been 
brought forth. Hence, gerere u. =■ to be jyreg- 
nant. 2) (Poet.) <A belly, paunch; in partic., 
the belly of the wooden horse before Troy. 

UTER-VIS, utrfivis, utrumvis, indef. pron. 
Which o/ the two you wish, either one of the two: 
u. vestrum ; prov., dormire in u. aurern (ocu- 
lum) = to be entirely unconcerned. 

tjTlBlLIS, e, adj. [utor]. (Ante-cl. ) =Utilis. 

CTtCA, a e, /. A town in Africa, whore Cato 
killed himself, after the battle of Thnpsus — 
now ruins near Porto Farina. 

OTlCENSIS, e, adj. [Utica]. Of or belonging 
to Utioa: in partic., Cato U. ; subst, Uticen- 
ses, ium, m. pi., the inhabitants of Utica. 

OTiLIS, e, adj. w. comp. & sup. [utor]. 1) 
Fit for use, suitable, fit, adapted: calamus u. 
fistulis; membrum u., that can be used; utilia 
operi, things that may Be used for the approaches; 
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lignum u. navi gi is ; (poet.) radix u. medendi, 
fit to be used at a remedy; u. aapirare choris, 
adapted for the accompaniment of a chorus of 
dancers. 9) Freq., useful, profitable, servioe- 
able: res omnibus u., to all; u. rei alicui and 
ad rem aliquam, for any thiny; hence, the neut. 
utile, a 8 subst.y what is useful , the useful: omne 
tulit punctum qui miscuit utile dulei. 

DTlLlTA8, atis, /. [utilis]. Use, usefulneu, 
utility, advantage: ea res habet u., is useful; 
cognosces u. meam, how useful I can be; on the 
other hand, uu. belli, i chat is useful in war; mul- 
tae uu. mihi praehuit, many useful services; so, 
also, uu. tuae, your services to me on several 
occasions; utilitatem oculis obtinere (PI.), to have 
the riyht use of one's eyes , to see aright. 

OTlLlTER, ado. with comp, and sup. [utilis]. 
Usefully, profitably, advantageously : moenia 
utilius stare nt, 1 1 were better for me that the walls 
stood. 

UTl NAM, oonj. A particle expressing a wish, 
0, that! would that! u. promises liceret non 
dare! utinam ne, 01 that ... not t would that ... 
not. 

UTl-QUE, adv. Be it as it may — at all events, 
by all means, at any rate, undoubtedly, certain- 
ly: illud scire u. cnpio ; nisi alternm consulem 
u. ex plebe fieri nocesse esset; u. postridie, at 
least; coromota est plebs, u. postquam, etc., 
especially {if not earlier , yet certainly) after , &c. ; 
quo die venies, utique cum tuis spud me sis. 
(N. B. — It must not be confounded with utique 
= et uti, and that.) 

tTO ( ante - cl. ), > 8. v. intr. and (ante-cl.) tr. 

UTOR, Hsus, dep., ) 1) To use, to make use of, 
to avail one’s self of: u. bonis suis, armis, equis, 
speculo; u. tali oratione, to make; u. silentio, 
to observe; u. consolatione, to apply; u. celeri- 
tate, to show; u. condicione, pace, to accept; u. 
oraculo, to consult ; u. honors, to hold or to fill 
a post of honour. In partic. : A) (almost = 
fruor, yet with this distinction, that * utor * de- 
notes merely the act of using, ‘fruor’ the feel- 
ing of delight with which the use is accompa- 
nied) to take, to taste, lacte, cibo; hence (Com.) 
= to live upon: dare alicui unde utatur: B) ■= 
to have (yet different from 4 habeo,’ which de- 
notes possession objectively, by itself, while 
‘utor* denotes a subjective possessing, indicating 
how an object appears to the possessor; and 
hence it is always in connexion with an adj. ): 
me facili utetur patre, he wiU find an indulgent 
father in me; u. valetudine non bona, to be m 
poor health ; proeliis secundis uti, to gain battles ; 
illis melioribus civibus utereraur, they would be 
better citizens. (N. B. — Ante-cl. also u. aliquid ; 
the gerund utendus is used also by good classic 
writers.) 9) U. aliquo: A) to associate with, 
to be familiar or intimate with : u. aliquo fami- 
liariter, multum: B) to treat one in a certain 


manner : u. aliquo, illis victis sic: (Com.) u. ae, 
to enjoy one's self. 

UTPOTE, adv. Used to emphasise a earns l 
relation — namely, at, inasmuch as, tiros; most- 
ly before a rel. pron ., and then it is followed fcv 
the tubj. : satis nequam sum, utpote qui bo£e 
inceperiro aroare; also, u. qoum. 

OTRARIUS, ii, m. [uter]. One who brmp 
water in skins, a water-carrier in an army. 

UTRiCOLARIUS, ii, m. [utriculus, dan. 
uter, utris]. A bagpiper. (Lat.) 

UTRINQUE, adv. [uterque]. 1) From or m 
both sides: nobilis u., on the fathers as well a 
the mother's side; remotus xi., from both; maifc 
u. interfectis, in both armies. 2) (Lucr.) la ecu- 
nexion with sec us ==• on both sides. 

UTRO, adv. [uter]. To which of the twi 
sides 1 to which sidel 

UTROBI, or UTR0BI, adv. [uter-ubi]. 

On which of two sides ! in which of two plm! 
where 1 

UTROBl-DEM, adv. (PI.) Ou both sides. 

UTROBl-QUE, adv. On each of two « Set. a 
both sides; trop ., with each of the two. m bed 
cases: u. plus valuit = both by land sad i? 
water ; pavor est u. molestus ; a. inimicos faiW- 
bam, with both parties. 

UTRO-LlBET, adv. (Lat.) To either em d 
two sides , to either tide. 

UTROQUE, adv. [uterque]. To both site, 
in both directions; in connexion with torsi 
( also written as one word) = tn both direct*** 
trop., dicere u., in a twofold sense. 

UTRUM, adv. [n. of the pron. uter]. It i»ov- 
duces the first member of a disjunctive interro- 
gative sentence, and is followed in the teemi 
clause by an, an non, etc. ; sometimes the secotA 
clause is entirely omitted : A) in direct quest** 
it is usually not translated : u. baee vestn u 
nostra culpa est? is this your fault or oursf— its 
strengthened by appending the particle 4 r*s 
or ‘ne’: B) in dependent sentences* wfestte 
multum interest, utrum la us immmuatur tn «•- 
lus deseratur. 

UT-UT, adv. = Utcunque. • 

0VA, ae, /. A bunch or cluster of fmt: i 
lauri; in partic., a bunch or duster of grips 
(cf. racemus). Hence, trop.: A) wine: bitxre 
uvam : B) = a duster or s w ar m o f bees. 

tVESCO, 8. v. intr. [tncA. of an nnusoalwrb. 
uveo — cf. udus]. (Poet.) 1) To becoat sMMt 
or wet 2) Trop., to drink, to tipple. 

0VID0LUS, a, um, adj. [dun. of whs] 
Bomewhat moist or wet 

U VlDUS, a, um, adj. [prob. kindred w. in— 
cf. udus]. (Poet A lat.) Moist, wet oodem. 
vestis; Tibur u., well-watered; homo oridas = 
drunken. 

UXELLODUNUM, i, a. A fortified tm ■ , 
Western OauL i 
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UXOR, oris, /. A wife (merely in relation to 
the man who marries her, therefore a less noble 
expression than conjux, q. v.): ducore aliquam 
u., to marry a woman ; (poet) uu. olentis mariti, 
she- goat s. 

DXORC0LA, ae,/ [dim. of uior]. A little 
wife: (PI.) as a term of endearment, me a u. ! 

UXOftlUS, a, urn, adj. [uxor]. 1) Of or per- 
taining to a wife or married woman : res u., mar- 
riage and what pertains to it, e. g., what relates to 
dowry; arbitrium rei u., concerning the property 
of a divorced woman. 2) Obsequious or submis- 
sive to one's wife , uxorious, homo, amnis (the 
river- god). 

UZITTA, a e,/. A town in Africa Proper , not 
far from Adrumetum. 

V ACANS, tis, adj. [part, of vaco]. (Lat.) 

Idle, useless. 

*VACANTER, adv. [vocans], (Lat) Superflu- 
ously, needlessly. 

VAQATIO, finis,/. [vaco]. 1) A being free 
or exempt from something; freedom, exemption, 
immunity: v. publici muneris; ▼. a causis; va- 
cationem augures quominus judiciis operam da- 
rent, non habuere, were not free from; in partic., 
v. militiae, from military service ; on the contrary, 
v. aetatis, adolescentiae, on account of his age, of 
his youth ; v. rerum gestarum, on account of one's 
( former ) deeds. 2) (Lat) A sum paid tor ex- 
emption from military service. 

VACCA (I.), a e,/. A cow. 

VACCA (II.), a e,/. 1 ) A town of Byzacium, 

in Africa. 2) (Written also Vaga.) A town in 
Numidia , now Beja. 

V ACCAEI, 5ruui, m. pi. A tribe in the interior 
of Hispania Tarraconensis. 

VACCENSIS, e, adj. [Vacca]. Of or belong- 
ing to Vacea; subst., Vaccenses, ium, m. pL, 
the inhabitants of Vacca. 

VACClNlUM, ii, ». A plant; acc. to some, 
the whortleberry. 

VACCULA, ae, /. [dim. of vacca]. A little 
cow or heifer. (Poet) 

VACfi-FlO, fieri, v. trr. intr. [vacuus -fio]. 
( Lucr . ) To become empty. 

VACERRA, ae,/. (Ante-el. & lat) A stake, 
post, pale; also, trop., as a term 'of reproach. 

VACERROSUS, a, um, adj. [vacerra]. (A 
word used by Augustus.) = Foolish, doltish, 
orack-brained. 

VACILLATrO, finis, /. [vacillo]. (Lat) A 

reeling, waddling. 

VACILLO, avi, atum, 1. r. intr. [root VAC, 
whence, probably, also the German ‘wanken’]. 
fo totter, to stagger, to reel, to vacillate (with 
reference to the upper part of the body, which 
wants its upright and secure position — cf. titu- 
bo): v. ex vino (of a drunken man); trop., tota 
res v., is weak , insecure ; so, also, justitia, ami- 


citia v. ; v. in aere alieno, to sink under ; epistola 
vacillantibus literis, written irregularly and tWtf- 
tinctly (because written with a trembling hand) 

VACl VlTAS (Vficlvltag), atis, /. [vacivus]. 
(Ante-cl.) = Vacuitas, emptiness, want 

VAClVUS (Vfic.), a, um, adj. [vaco]. (Ante- 
cl.) --Vacuus, empty, void : v. virium, y?ower/tM. 

VACO, avi, atum, 1. v. intr. To be empty or 
void, to be unoccupied, to be vacant: domus v. ; 
villa ita complcta militibuserat, ut vix triclinium 
vacaret; agri vv., are uncultivated , uninhabited. 
Hence: A) to be free from, to be without, to 
lack or to want, Ac.: v. ab opere; v. culpa, 
modoRtia, a metu; respublica v. milite et pccu- 
nia, has neither soldiers nor money; haec loca vv. 
a praesidiis h ostium, are not occupied by hostile 
troops; magnitudo animi si v. populo, if it has 
no spectators , can not show itself to the eyes of the 
people; v. studiis, not to practise; in partic. = 
to be exempt from a duty, tax, Ac. : v. munere 
militiae; v. muncribus (or am.): B) abs. = to 
be at leisure, to have time, to have leisure for: 
si vacabis; thus, v. alicui, to have time for one; 
v. adire volentibus, to admit those who request an 
audience; philosophiae semper vaco, lam always 
at leisure for philosophy ; hence — a) impers., va- 
cat, there is leisure; v. milii (tibi, illi), 1 {you, 
he) have leisure ; nobis venari nec vaent nec 
licet; non v. adesse, / have no time to be present — 
b) to apply one's self to, to be devoted to: v. 
huic uni negotio; v. libellis legendis: C) to be 
vacant , without an owner , unoccupied: regnum v. ; 
possessio Asiue v. ; nullus locus philosophiae v., 
all systems are here repreeented. 

VACUE-FACIO, feci, factum, 3. v. tr. To 
make empty, to empty, to clear, subsellia, insu- 
lara, domum novis nuptii.s (v. Vacuus) ; posses- 
sions vncuefactae, made vacant ; v. fasces sccu- 
ribus, to take the azee out of the fasces. 

VACUITAS, atis, /. [vacuus]. 1) A being 
without sotnelhing, freedom, exemption, absence: 
v. doloris; v. ab angoribus. 2) (Rar.) A va- 
cancy in an office. 

VACUNAj ae, /. [vaco]. The goddess of Rustic 
Leisure, who had a temple at Rome, a sacred 
grove near Rente, and was worshipped in partic. 
by the Sabines. 

VACCNALIS, e, adj. [Vacuna]. Pertaining 
to the goddess Vaouna. 

VACUO, avi, atum, 1. v. tr. [vacuus]. (Ante- 
cl. A lat) = Vacuefacio. 

VACUUS, a, um, adj. [vaco]. Empty (invol- 
ving no blame, but indifferently — cf. vanus and 
inanis), void, clear, free/rom, without something: 
loca vv. ; locus v. a defensoribus, ab exercitu ; 
v. curis, periculis; v. a culpa, ab odio; (rar.) v. 
frugum, operum; subst.. Vacuum, i, n., an 
empty space, a vacant place , a void, vacuity. In 
partic.: A) oppidum v., without a garrison ; v. 
equus, without a rider : B) = free from services vr 
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taxes v a trioutis: C) vacant = without an 
occupant, unoccupied: v. possessio rcgni; ▼. 
provincia, without a governor ; venire in vacuum, 
into a vacant property ; in vacuum venalis pe- 
pendit, hit property was publicly put up for tale 
at vacant; hence — a) (poet. & hit.) = unmar- 
ried, tingle , mulier; Hersilia v., widowed — b) 
domum vacuum facere novis nuptiis (novo ma- 
trimonio), of a woman r= to make room by her 
death for a tecond marriage of the hutband , or of 
a man = to make room by killing one't wife for a 
tecond marriage: D) = free from butinest , at iei- 
iure, disengaged, unoccupied, idle: quoniam vv. 
sumus; hence — a) civitas v., without a war — 
b) animum v. afferre ad scribendum, free from 
caret — c) (poet.) — free from love , not in love: 
E) open, accessible, locus; trop ., aures vv., open 
to admonition: F) — vauus, without value, emp- 
ty, worthless, nomen, caput. 

VADA (I.), a e,/. A fort in the country of the 
Batavi , in Oallia Belgica. 

VADA (II.), drum, n. pi. 1 ) A town in Ligu- 
ria , now Savona. 2) V. Volnterruna, a town in 
Etruria , now Torre di Vado. 

VADiMONIS LACUS. A lake in Etruria. 

VADIMONLUiM, ii, n. [vas I.]. 1) A promise, 
confirmed by turety , to appear in court on a certain 
day , a giving of bail, a security, recognisance: 
disceditur sine v. : res est iu vadimoniuni, they 
have given to each other the promise , &c. ; v. est 
mihi cum aliquo, lam under recognizance , bound 
to appear; missum facere v., to release; v. con- 
cipere, to draw up; imponero (alicui) v., to com- 
pel one to give bail to appear in court ; v. fit, one 
is summoned to appear in court. ■ 2) Appearance 
in court in conformity with the promise given: 
promittcre v. ; sistere (facere) v., to present one's 
self to appear in court. 3) The day or term of 
appearance iu court: constituere v., to appoint; 
veuire ad (obiro) v., to appear on the day ; dese- 
rere v., to fail to appear. 

VADO, si, sum, 8. v. intr. [root VA, Gr. BAw, 
whence £«'*»]. To go (to go with firm, ma- 
jestic steps, or to go hastily — cf. eo, etc.), to 
rush, in hostem, in proelium, per turbam. 

VADOR, iitua, 1. v. dep. tr. [vas I.]. To bind 
one by a vadimonium (q. v.) to appear in court , to 
bind over by bail, aliquem. 

VADOSUS, a, um, adj. [vadum]. Full of 
shallows or fords, shoal, shallow, mare, fluvius. 

VADUM, i, n. [root VA, Greek BAw, whence 
04r«(]. 1) .4 shallow place in water , a shallow, 

shoal, ford: ventns nudaverat vv. ; transire (su- 
perare) flumen vado, to cross by u ford , to wade 
over ; equitatuin vado transmittere, to send over 
by the ford. Hence, trop. — a) (Com.) res est in 
vado, is in safety , out of danger — b) (poet ) cera 
tentet v., may make the first attempt — c) emer- 
sisso e vv,, to have come out of a danger. 2) (Poet.) 


= A body of water , a sea, stream, &e. S) (Poet * 
The bottom of a body of water, the depths. ' 

VAE, inteif. [= «wi]. Woe! ah! alas! fre: 
with a dat.: v. mihi! v. illi qui, etc.! r. vicryl 
(the exclamation of Brenn us against the Rom-tEj 
rarely, v. te! 

VAFER, fra, frum, adj. w. comp. Sl sup. Sly, 
conning, crafty, artful, homo. 

VAFUAMENTUM, i, «. [vafer]. (Let) A 
crafty device , a trick. 

VAFUE, adv. [vafer]. Slyly, cunningly, sn- 
fully. 

VAFRlTIA, a e,/. [vafer]. Craftiness, to- 
ning, artfulness. 

VAGE, adv. [vagus]. Far and wide,* d» 
persedly. 

VAGINA, a e,/. 1) A scabbard, sheath 1 

The sheath of an ear of grain, a shell, hash 

VAGIO, Ivi or ii. — , 4. r. intr. To equal!, Is 
cry (of little children). 

VAGlTUS, us, tn. [vagio]. A squalling, cry- 
ing (in partio. of little children); ahs© = thf 
bleating of young goats. 

VAGOR, iitus, 1. v. dep. intr. and (poet.) tr. 
[vagus]. To stroll about, to ramble, to rein, 
to rove or to wander about (on purpose, becss* 
one is unwilling to pursue a fixed plan or v*t— 
cf. erro): v. in agris passim best i a mm merr; 
v. tot& Asiil; of the planets, stellae vt. ; r. cs* 
lenibis circa Lesbum, to cruise ; (poet.) t. tens, 
to rove or to range through. Hence, trop., fix* 
v., spreads; v. errore, to waver; ora tie, etr, t. 
=r digresses, also = is not closely connected, a na 
rhythmical; Nilus v., overflows. 

VAGUS, a, um, adj. I) Strolling, roviigw 
wandering abont, unsettled, Gaetnli; v. etex- 
sul: (poet) vv. venti, flutnina; v. arena, 
light ; stellae w. t the planets ; crines tt., fat- 
ing ; peregrinatio v., through different cvSdm 
2) Trop. : A) unsteady, wavering, incesstist. 
sententia, fortuna, paella: B) irregular, acre: 
in oratione solutum quiddam sit nec npa 
tamen: C) v. genus dicendi = digressive: D 1 
indefinite, vagne, pars quaestionum: £j ( fc*L 
vagus nnirai, wandering in mind. 

VAII (or Vaha), inter j. Oh ! ah ! — an exth- 
mation of astonishment, pain or anger, awi*b* 
of joy. 

VAHALIS, is, ta. The Waal, the 
branch of the Rhine. 

VALDE — v. Validus. 

*VAL£-DlCO t 3. v. intr. (Poet. ; doubtf read; 
To say farewell, to bid adieu. 

VALENS, tis, adj. w. comp. & sup. [/«^- af 
valeo]. 1) Healthy, sound, well, home. 

2) 8trong, stout, homo, corpus, tunica: tn?.. 
v. causa, argumeotum. 3) Powerful, 
mighty, homo. 

VALENTER, adv. with comparative [nte] 
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Stoutly, strongly, powerfully: dicera v., ener- 
getically. 

*VALENTCLUS, ft, urn, adj. [dim. of valens]. 
(PI.) Strong, 8 tout. 

VALEO, ui, itum, 2. v. intr. 1) To bo well, 
to bo healthy: optime, recte y., to be in very 
good health; minus recto y., to be not quite well; 
ut vales? how are youf y. corpora, pedibus. In 
partic. : A) at tho commencement of letters : si 
Yales, bene est, also with the addition of ego 
or equidem valeo (usually abbreviated, 8. V. B. 
E. — E. V.): B) as a salutation at parting: 
Yale! (rarely valeas!) farewell! thus, also, ju- 
bere aliquem valere, to bid one farewell or adieu. 
lienee, trop ., as an expression of refusal, dis- 
dain, &c. : valoas! be off ! be gone! ista valeant! 
enough of these things / si dous tnlis est, valeat! 
if ... then away with him! valeant qui inter nos 
dissidium volunt! away with those who wish to set 
us at variance! 2) To be strong, stout or vigor- 
ous: plus v. ; multuin v. ; v. ad rem aliquam, 
to have power or strength for any thing ; hence, v. 
ad tollendum dccrotum, to have power to overthrow 
a decree; v. ad negligendas leges, to be able to 
disregard the laws. In partic. : A) multum (plu- 
rimum, etc.) v. equitatu, to be strong in cavalry; 
multum v. amicis, to have many friends: mul- 
tum v. eloquently (dicendo), to be possessed of 
great eloquence; tnntum v. in populari genere 
dicendi, in arte piugendi, to be so able , so effec- 
tive: B) (lat.) v. facero aliquid, to be able to do, 
to be capable of doing any thing. 3) To be power- 
ful, effeotual, influential, valid: tantum valuit 
ea res, had such an influence; hoc mihi v. ad glo- 
riftm, procures me glory; hoc praeceptum v. ad 
tollendam amici tiain, serves for; nescis quo nu- 
llius v., what money is good for. Hence : A) metus 
y. ad omnes, seized upon all ; crimen v., prevailed; 
conjuratio v., made progress; jus gentium v., teas 
victorious; promissura v., was kept, fulfilled: B) 
lex v. in eum, holds good of him, applies to him; 
thus, also, definitio v. in omnes: C) = to aim at 
a thing: responsum eo v. ut, etc. ; hoc eo v. ut, 
etc. : D) = to signify, to mean: idem v. 

VALEitlANUS. a,um, adj. [Valerius I.]. Of or 
pertaining to a Valerius , Valerian; subst., Vale- 
riani, orura, m. pi., the soldiers of the military 
tribune L. Valerius Poplicola. 

VALERIUS (I.), ii, m., and Valeria, a e,/. The 
name of an old and celebrated Roman gens ; thus, 
esp. A) in ancient times: 1) Publius V. Popli- 
cola, who took an active part in banishing tho 
kings from Rome and founding the Republic. 
2) Lucius V. Poplicola, consul, 449 b. c., with M. 
Horatius; they were together authors of the 
important leges Vnleriae Horntiae. B) In later 
times — a) Flacci: 3) Lucius V. FI., after the 
death of Marius, consul with Cinna, and an op- 
ponent of Sulla, by whose legate he was killed. 
4) Lucius V. FI. a son of the last-mentioned , prae- 


tor during tho consulship of Cicero, later accused 
of extortion and defended by Cicero — b) Mes 
salne: 6) Marcus V. M. Corvinus, a partisan 
of Brutus and Cassius, afterwards of Antony, and 
Anally of Octavianus; later, a man of great re- 
putation as a scholar and writer; a friend of 
Ovid, and esp. of Tibullus. C) In the history of 
literature: 6) Quintus V. Antins, an annalist in 
the time of Sulla. 7) Valerius Cato, a gramma- 
rian and poet in the time of Cicero. 8) V. Maxi- 
mus, a historian under Tiberius . 9) Caius V. 

Flaccus, a poet of the time of Vespasian. 

VALERIUS (II.), a, um, adj. [Valerius L]. 
= Valerianus. 

VALESCO, 3. v. intr. [incA. of valeo]. (Poet 
A lat. ) To grow strong, to acquire strength. 

VALETUDINARIES, a, um, adj. [valetudo]. 
(Ante-cl. & lat.) 8iokly, ill; subst., Valet u- 
dinarius, ii, m., a sickly person, a valetudina- 
rian, invalid. 

VALETCDlNARIUM, ii, n. [valetudo]. (Lat.) 
A sick-room, infirmary, hospital. 

VALETUDO (Valltudo), Inis, / [valeo]. 
State of health (good or bad, as the adjective 
or context indicates): prosperitas valetudinis? 
amittere v., one's health ; v. infirma, incommoda. 
Freq., in a bad sense = ill health, sickness, 
feebleness, indisposition, oculorum ; excusa- 
tione valetudinis uti, to plead sickness ; trop.,v. 
mentis, imbecility. 

VALGIUS, ii, m ., and Valgia, ae, /. The 
name of a Roman gens; thus, esp. 1) Caius V. 
Rufus, a grammarian in the time of Augustus. 
2) Titus V. Rufus, a distinguished poet and friend 
of Horace. 

VALGUS, a, um, adj. Having the legs turned 
outicards , bow- legged: (PI.) vv. suavia, wry 
mouths. 

VALlDE, more usually syncopated, VALDE, 
adv. with comp, and sup. (validissime) [vnli- 
dus]. 1) 8trongly, stoutly, vehemently, amare; 
mare fluctuat v. 2) (Always syncop., Vnlde.) 
Very, exceedingly, to a high degree: v. mngnus; 
v. exspecto; v. bene. 3) (Com.) In emphati- 
cally-affirmative answers, certainly, to be sure. 

VALlDUS, ft, um, adj. w. comp. & sup. [part. 
of valeo]. 1) Of health, well, healthy: male v., 
sick. 2) 8trong, stout: corpora vv. 3) Power- 
ful, effective, influential: urbs v. ; genus vali- 
dum dicendi; in partic., of medicines, strong, 
efficacious. 

VALLA RIS, e, adj. [vallum]. Of or pertain- 
ing to a rampart; only in the comb, corona v. 
given to him who first mounted an enemy's wall. 

V ALLIS, is,/. A valley, vale. 

VALLO, ivi, atum, 1. v. tr. [vallum]. 1) To 
surround with a rampart and palisades, to pali- 
sade, to entrench, to oireumvallate : v. castra; 
v. noetem, to entrench one's self during the night . 
2) To surround with something for protection, to 
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guard, to protect, to cover, to secure : v. aciem 
elepnantU; trop ., Catilina vallatug sicariis; jus 
logatorura jure divino vallatura. 

VALLUM, i, n. [vallusj. A wall or rampart 
set with palisades , an entrenohment, circumvalla- 
tion: fossa et vallo cingere urbem; trop., pal- 
pebrao munitae suut tonquam vallo pilorum ; v. 
Alpium. 

VALLUS, i, m. 1) A stake, pale; in partic. 
= a stake, palisade, for fortifying or entrenching: 
septem vv. 2) Collect.: A) palisades: erat adeo 
nudus tumulus et asperi soli, ut nec virgulta 
vallo caedendo nec ... inveniri possent: B) a 
wall or rampart set with palisades : duplex v. 
3) (Poet.) V. pectinis, the tooth of a comb. 

VALVAE, arum, /. pi. [volvo]. The folds or 
leaves of a door , folding-doors (cf. fores). 

VANDALI (Vandalii, Vandllii), orum, m. pi. 
The Vandals, a German people , who lived, in the 
time of Tacitus , in Northern Germany. 

VANESCO, 3. v. intr. [vanus]. (Poet & lat.) 
To pass away, to disappear, to vanish, nubes ; 
cuucta vv. in cinerem; trap., ira v. ; dicta vv. 
per auras ; luctus v., is vain. 

VANGlONES, num, m. pi. A German people 
living on the Rhine. 

VANlDlCUS, a, um, adj. [vanus-dico]. (PI.) 
Vainly or idly talking , lying. 

VANlLOQUENTIA, ae, f, [vanus-loquor]. 
Empty talk, prating, vain-glorious language. 

VANIlOQUIDORUS, i, m. [vanus -loquor- 
&3pov], (PI.) A jocosely formed name of a liar = 
Gabble-giver. 

VANlLOQUUS, a, um, adj. [vanus-loquor]. 
Talking vainly, gabbling: A) = lying: B) = 
boasting, bragging. 

VAN IT AS, atis, /. [vanus]. Emptiness (in 
opp. to reality) = vanity, worthlessness; or, 
deceitfulness, falsehood; or, boasting, bragging: 
nulla in coelo v., no empty appearance; v. opini- 
onum, false opinions; v. orationis, or simply v. 
= lying talk , untruth , or = boasting; vanitas (in 
opp. to veritas) = error; rorura prosperitate in 
vanitatem uti, to gratify one's vanity; v. itineris, 
vainness. 

VANlTODO, inis, /. [vanus]. (PI.) Lying 
talk. 

VANNIUS, ii, m. A king of the Quadi , in the 
time of the Emperor Tiberius. 

VANN US, i, /. A fan or van for winnowing 
grain. 

VANUS, a, um, adj. w. comp. & sup. 1) Con- 
taining nothing , empty, void (always in a bad 
senae — cf. vacuus): v. arista; v. magnitudo 
urbis, unpeopled , deserted; vanior acies hostium, 
thinner. 2) Trop. : A) vain, unsuccessful, fruit- 
less; or, worthless, unmeaning, invalid: vv. 
preces, ictus, tela; v. victoria, imaginary; v. 
apes, gaudium, groundless; v. testamentum; v. 
oinen ; ad vanura redigere, to make invalid; non ex 
vano erat criminatio, without foundation : B) = 


false, lying, deceitful; or = vain, bragging, 
ostentatious; or — uncertain, inconstant: ▼. 
homo, ingenium, oratio, literae; ▼. et perfi die- 
sus; barbarorum ingenia erant w. et matiWia; 
baud vana referre, the truth. 

*VAPlDE, adv. [vapidus]. Badly, ill: v. se 
habere (this is said to have been a favourite 
expression of Augustus). 

VAPlDUS, a, um, adj . [vapor]. Prop., ihsl 
has emitted steam , i. e., that has lost its spirit; 
hence (lat.), spoiled, bad, pix. 

VAPOR, oris, m. [root KVAP, whence Greek 
Kan-v6{, eaw-iw]. 1) Steam, vapour, exkalatjaa, 
aquarum ; v. ater, smoke. 2) A warm ezhedatum, 
warmth, heat, solis; (poet) = fire: ▼. est Ca- 
rinas, consumes the ships ; trop. = ardent, 

VAPORARIUM, ii, n. [vapor]. A steam-pip® 
in a Roman bath, by which the heat was ctmcryed i 
to the sweating-room. 

VAPORATIO, 5nis, /. [vaporo]. (Lat) A 
steaming, exhaling, reeking. 

VAPORO, avi, atom, 1. v. tr. h intr. [vapor]. , 
(Poet. & lat.) I. Tr. — 1) To fill with vspear | 
or steam: v. templum ture, to perfume. 2 A 
heat, to warm, locum. H. Intr. (Lucr.)— Ie 
glow, invidid. t 

VAPPA, ae,/. [kindr. w. vapor, q.v.]. Fr« 
that has lost its spirit and flavour, flat, vapid 
wine; trop. — a good-for-nothing fellow. 
♦VApOLARIS, e, adj. [vapulo]. (PL) Ihxt 
geU a flogging. 

VAPULO, avi, atum, 1. r. tnfr. 1) To get t i 
flogging, to be flogged (very rarely the persa 
by whom one is flogged is added by mesas of * 
‘ab'). 2) Trop., seats legio v., has been heate*; , 

v. eermonibus, to be censured , attacked; of j 
tune = to be ruined; peculium v. ; ( Com. ) n- \ 
pula! or vapulabis! you be hanged! go hexf! 
so, also, jubeo te vapulare! vapulet! j 

VARA, ae, /. [varus I.]. (Lat.) A forked , 
stick, with which nets were stretched. 

VARDAEI, orum, tn. pL A tribe in DabscSs. 

VARGUNTfilUS, i, m. (Lucias.) A 
senator and accomplice of Catiline , who attempted > 
to assassinate Cicero. 

VARIA, ae, /. 1) A town in Lotium. to the > 

territory of which the Sabine villa ©f Hone* 
belonged — now Vico Varo. 2) A town is Bit- 1 
pania Tarraeonensis , now Yaria. 

VARIANTIA, ae, /. [vario]. (Lucr.) Direr* 
sity, variety. 

VARlANUS, a, um, adj. [Varus TT ] Varus, , 
clades. i 

♦VARlATIM, ado. [vario]. (Lat.) In variees 
ways, variously. 

VARIATIO, onis ,/. [vario]. (Rar.) Van* 
tion, difference. 

VARlCO, avi, utnm, 1. v. intr. [varies]. Ts 
spread (he legs apart , to Straddle. 

VARlCOSUS, a, um, adj. [varixj. (Litj 
Full of dilated veins , varicose. * 
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VARIOUS, b, nm, adj. [varus]. Spreading the 
lege apart , straddling. 

VALUE, adv. [varius]. 1) With diverse co- 
lours, in a variegated manner. 2) Variously, 
diversely, in different ways: varie bellatum, 
with varying fortune . 

VARIETAS, itis, / [varius]. 1) Diversity 
or variety of oolour, picturae. 2) Variety, di- 
versity, difference : in animis existunt majores 
w. ; v. gentium; v. coeli, varying climate; hel- 
ium in multa v. veisatum, with many vicissitudes ; 
sunt in tanta v. ac dissensione, their opinions are 
so different and so much opposed to each other; v. 
diceudi, orationis, variety; v. doctrinae, litera- 
rum, various erudition , great acquaintance with 
literature ; discessio facta est sine ulla v., with- 
out any diversity of opinion . 8) Inconstancy, 
fickleness, militum. 

VARIX!, drum, m.pl. A German people , living 
on the Baltic Sea . 

VAlilO, uvi, atum, 1. v. tr. ft intr. [varius]. 

I. Tr . — 1) (Poet.) To mark with different colours, 
to variegate: sol mnculis v. ortuin; v. pectora 
palmis, to make black and blue; corpora guttis 
v&riautur, are spotted or s}teckled; vestis variata 
figuris, embroidered. 2) To make manifold , vari- 
ous or variant , to vary, to diversity, to change : 
fortuna v. eventum ; v. orationem; v. amnios, 
to dispose differently ; timor atque ira v. scnten- 
tias, cause a diversity of opinion ; quae nuctores 
variant de hello, the different accounts of the his- 
torians; variatus in omnes formas, changed into 
all possible shapes; v. vices, to relieve each other 
on guard. Hence = to oause to alternate : v. 
calores frigoraque ; v. laborem otio. II. Intr . — 

1) (Poet.) To be variegated, to have different 
colours: uva v. 2) To be various or different, 
to change, to vary: animi vv., disagree , vary; 
multitudo varians, varying in opinion; impers ., 
ibi si variaret (of the comitia), if the votes should 
be divided; fama v., the reports differ; victoria v., 
alternates. 

VARIUS (I.), a, urn, adj. 1) Variegated, spotted, 
flos, lynx; latera loris facere utvaria sint, black 
and blue. 2) Diverse, manifold, various, vary- 
ing (originally it denotes difference among the 
parts of u whole — cf. diversus) : w. sermones; 
v. poenia, oratio (also scriptor), exhibiting some 
variety of contents and language; v. victoria, 
varying , now on the one side , now on the other ; 
ingeniutn v., versatile; v. homo, of general know- 
ledge; ager fructibus v. t of various products. 
Hence, sometimes in a bad sense = inconstant, 
animus. 

VARIUS (II.), ii, m.j & Varia, a e,/. The name 
of a Roman gens; thus, esp. Lucius V. Rufus, a 
tistinguished poet of the time of Augustus , and a 
friend of Horace and Virgil ; his tragedy entitled 
Thyestcs is often mentioned. 

VARIX, Icis, m. & f A dilated vein , varix. 


VASTO. 

VARRO — v. Terentius. 

VARRONIANUS, a, um, adj. [Varro]. Of or 
belonging to Varro , Varronian. 

VARUS, a, uni, adj. 1) Grown apart, crooked, 
cornua, manus, esp. crura ; hence = having the 
legs turned inwards, knock-kneed: homo v. 2) 
(Poet.) Different, diverse, alicui. 

VARUS, i, m. 1) A Roman family-name in the 
gens Quinctilia; thus, esp. A) Lucius V., an Epi- 
curean , a friend of Augustus: B) P. Alfenus V., 
a celebrated jurist: C) Publius Q. Varus, the leader 
of an expedition against the Cherusci , in which he 
was killed, a. d. 9. 2) A river in South-eastern 

I Gaul , now the Var. 

! VAS (I.), adis, m. A surety, bail, who gave 
! security for the appearance of another in court (esp. 
in capital cases — cf. praes). 

VAS (II.), iisis, w. 1) A vessel, dish; hence, 
the pL = utensils , furniture , &c. 2) In partic. 

pi, in milit lang. military equipments, bag- 
gage: hence, colligcro vasa — to pack up, and 
i trop ., in gen., to prepare for one's departure; con- 
clamare vasa, to give the signal for packing up. 

VASARI UM, ii, f t. [vas II.]. The money which 
a magistrate , departing for his province, received 
from the state , for travelling expenses, horses, and 
domestic arrangements, furniture-money, equip- 
age-money. 

VASCONES, num, m. pi. A tribe in North- 
eastern Spain, the ancestors of the Basques. 

VASC0LARIUS, ii, m. [vasculum]. One who 
makes metallic vessels, a worker in metal, a white- 
smith, goldsmith. 

VASTATIO, onis ,/. [vasto]. A laying waste, 
devastation. 

VASTATOR, oris, m. [vasto]. (Poet.) A de- 
vastator: v. ferarum, a destroyer. 

VAST ATRIX, Icis,/. [vasto]. (Lat) A (fe- 
male) devastator. 

VASTE, adv. with comp, [vastus]. 1) Very 
widely, vastly. 2) Trop., rudely, grossly: vasto 
loqui. 

VASTlFlCUS, a, um, adj. [vastus- facio]. 
(PI.) Laying waste, devastating. 

VAStlTAS, atis, /. [vastus]. 1) A desolate 
place, a waste, desert: solitudo et v. ; v. ngro- 
rum. 2) Desolation, devastation, ruin: facere 
v. 3) (Lat) Vastness, immense size: v. solis, 
coeli. 

*VASTlTIES, ei, / [vastus]. (PI.) = Vos- 
titas, 2. 

VASTlTODO, Inis, /. [vastus]. (Lat) = 
Vastitas, 3. 

VASTO, iivi, atum, 1. v. tr. [vastus]. 1) To 
make empty or desolate: v. agros, to depopulate; 
v. forum, to empty; rarely, with an all, v. fines 
civibus, to deprive of citizens; terra vastatur stir- 
pium asperitate, lies waste. 2) To lay waste, to 
devastate, to desolate, to destroy, Italiam, omnia 
ferro ignique; trop., v. meutem, to disturb . 
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VASTUS, n, um, adj. with comp, and tup. 1) 
Waite, desolate, desert, empty, unoccupied: v. 
ager; urbs v. iuccndiis, desolated by; but, urbs y. 
a defensoribus, destitute of defender t. In partic. 
= laid waste, devastated, Troja. 2) Vast, im- 
mense, widely-extended (the notion of devasta- 
tion and emptiness always remaining to some 
extent): v. Occanus, aether; hiatus v. 3) Vast 
= large, enormous, mighty; misshapen, un- 
oonth: v. homo, manus, arma; trop., y. clamor, 
poudus, (poet.) potentia; litera y., harsh; ani- 
mus y., insatiable. 4) Trap ., waste = rude, un- 
cultivated, unpolished: homo y. atque agrestis. 

VAXES, is, m. & f. [kindr. w. <pdrn, ‘speak- 
ing’]. A person inspired by a deity: — 1) A pro- 
phet, soothsayer, seer (who announces future 
things, not from a skilful interpretation of 
omens, but by a divine inspiration — cf. augur, 
haruspex, etc.). 2) (Poet.) A poet. 8) An 
oraole, authority, in an art , profession or science: 
Scaevola v. legum. 

VATlCANUS, a, um, adj. [acc. to Niebuhr = 
'pertaining to the old-Etrurian town Vatica’]. 
Vatican: V. mons, collis, one of the seven hills 
of Rome; ager V., in the vicinity of the Vatican 
mountain , noted for its bad soil and the bad wine 
produced there; V. vallis, between the Vatican 
and Janiculum ; subst ., Vaticanus, i, m., a 
deity presiding ever the Vatican hill. 

VAtIcINATIO, onis, f. [vaticinor]. A fore- 
telling, prophesying ; a prediction. 

VATIcINATOU, oris, m. [vaticinor]. (Poet.) 
= Vates, I. 

VATlClXIUM, ii, n. [vntes-cano]. (Lat.) A 

prophecy. 

VATiCiNOR, iitns, 1. v. dtp. tr. & intr. [vates- 
cano]. 1) To foretell the future from a divine 
inspiration , to prophesy, aliquid; v. saevam fore 
iram laesi numinis. 2) In gen., to warn under 
the influence of divine inspiration or a higher , divine 
wisdom, to teach, to announce, alicui aliquid. 
3) To rave, to rant, to talk foolishly: y. et in- 
Ban ire. 

VATlClNUS, a, um, adj. [vates-cano]. Pro- 
phetical, liber. 

VATiNlANUS, a, um, adj. [Vatinius]. Of or 
belonging to a Vatinius , Vatinian. 

VATlMUS, ii, m. y and Vatinia, ae, /. The 
name of a Roman gens ; thus, esp. Publius V., a 
partisan and legate of Caesar , attacked most vehe- 
mently by Cicero, in a speech still extant (Inter- 
rogate in V.), because he had appeared as a 
witness against P. Sestius; but, later, by order 
of Cmsar, he was defended by Cicero in another 
cause. 

Vft (I.) [instead of vel], a disj. conj ., which is 
enclitically attached to another word — or (where 
one has a free choice between two or more 
things): duabus tribusve horis; rarely, in a 


disjunctive question, instead of 'an*: igist, 
albus aterve fuerit. 

V£ (II.), an inseparable particle, d e n otin g 
(like the English ‘an’ or 'mis’) the wans cr 
privation of something; as, vecors, vesanos, xe~ 
grand is, vepallidus, etc., q. v. 

VEC1LIUS MONS. A mountain in Lifna 
probably a part of mount Algidus. 

VECORDIA, ae, /. [vecors]. g — 

madness. 

VECORS, dis, adj. [ve-cor]. Senseless, mad. 
*VECTABlLIS, e, adj. [recto]. (Lat) That 
may be carried , portable. 

♦VECTABOLUM, i, n. [vecto]. (Lat) A 
vehicle. 

VECTATIO, onis, /. [vecto]. (Lat) A fewj 
carried =- a riding: v. equi, a riding on horseback. 

VECTlGAL, alia, n. [vectas, from vehc]. 1. 
What is paid to the slate , & tax, toll, impest; 
esp. of indirect taxes (v. Decumae. Scrip ton, 
Portorium), considered, in opp. to ‘ stipeodioa' 
and ‘tributum’ (q. r.), as the income of tb* 
state: exercere v. (said of the farmers-gesertl I ; 
exigere v. (said of the servants of the farmera- 
general). Hence, of other taxes: v. praetorian, 
the honorary present which the provinces evsiomsntj 
paid to their governors; v. aedilicium, a ctmtn 
tion , exacted by the Roman aediles , from the pro- 
vinces, towards the expense of the games at Rms. 

2) Of private persons, income, revenue, rests: ' 
vv. urbana et rustics ; ex meo tenni v. 

VECTlGALIS, e, adj. [veho]. Pertaisisfb 
taxes: — 1) Paid as a tax, pec uni a. 2) Pspsf \ 
taxes , tributary (cf. stipendium ) : facere allows 
v. sibi. 3) Bringing m an income, profitable: ?. \ 
equus. [ 

*VECTIO, onis, f. [veho], A carrying, { 

veyauce, quadrupedum. I 

VECTIS (I.), is, fa. [veho]. A. strong and keen . 
pole or bar of wood or iron : — 1) A lever, fj 1 
crowbar. 3) (Poet.) A bar, bolt, of a door. | 
VECTIS (II.), is, or VECTA, ae,/. As vissi ■ 
near England, now the Isle of Wight. 1 

VECTO, avi, atum, 1. v. tr. [intens. of veto]. , 
To bear, to carry, to convey about; pass., t«- 
tari = to ride: v. equis, to ride on horsd*sck. ( 
VECTONES (Vettones), num, m. pi. A ink i 
in Western Spain . 1 

VECTOR, oris, m. [veho]. 1) Act . (port.?. i " 
bearer, carrier: asellus v. Sileni. 1) Psu.m , 
who is carried, a passenger, rider. L 

VECTORIUS, a, um, adj. [vector]. For nr- ! 
rying* transport-, navis. 

VECTO RA. ae, f. [veho]. 1) A earryiaft ' 
conveying, by ship or wagon, transportaUfla: I 
imperare alicui vv., conveyance, transport ; serf- " 
vere aliquid pro v., for one's passage; sice w* 
turae periculo, of transportation by sea. 2) Tht 
money paid for conveyance, passage-money, fax* ^ 

freight. 

I 
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VEDIUS, ii, m., and Vedin, a e, /. The name 
9 / a Roman gene; one Publius V. (probably = 
V. Pollio), in the time of Augustus, was notori- 
ous for his luxury and cruelty to his slaves. 

VfiGEO, 2. v. tr. [kindr. w. vigeo]. (Ante-cl.) 
To set in motion , to move, to incite, equum. 

VEGETO, avi, atum, 1. v. tr. [vegetus]. 
(Lat.) To enliven, to animate, to qnieken, to 
invigorate, Animum. 

VEGETUS, a, um, adj. comp. & sup. [vegeo]. 

1) Full of strength , vigorous: miles, v. ac recens. 

2) Lively, animated, sprightly, ingenium. 

VE-GRANDIS, e, adj. 1) Not very large , lit- 
tle, small, farra. 2) ( Doubt f.) Very great. 

VE IlE MENS, tis, ad{j. with comp, and sup. 
[veh-e-mons, fr. veh or ve and mens = ‘ not very 
reasonable’]. Vehement, ardent, violent, im- 
petuous ; hence, in a less emphatic sense, strong, 
powerful, active, vigorous: v. homo, exordium, 
oratio, imber, clamor, capitis dolor; senatus 
consultant v., severe; also, v. in aliquem, severe , 
harsh; causa, argumentum v., important.; pre- 
ces wv., urgent; telum vehementius ictu, sink- 
ing more forcibly ; somnus v., deep . 

VE HE MEN TER, ado. w. comp. St sup. [velie- 
mens]. 1) Vehemently, violently, impetuously, 
ardently: aliquem v. accipere, with violent re- 
proaches. 2) 8trongly, powerfully, exceeding- 
ly, very much: rogare, ingemere v. 

VEHEMENTIA, ae, /. [vehemens]. (Lat.) 
Vehemence, violence, impetuosity. 

VEHlCOLUM, i, n. [veho]. A vehicle, con- 
veyance; a carriage, wagon; also = *a ship. 

VEHO, vexi, vectum, ‘6. v. tr. &,intr. L Tr. — 
To carry, to bear, to convey: v. reticulum ku- 
mero ; taurus v. Europam; equi vv. currum, 
draw; also, amnis v. aurum, carries along; trop ., 
quod hora eemel vexit, has brought on. Freq. in 
the pass., vehi, to be carried or drawn = to ride 
in a carriage (v. curru or in curru), or on horse- 
back (v. equo or in equo), to sail (v. navi or in 
navi): also (poet. & lat.), in gen. = to betake 
one's self to a place: v. trans aethers, to fly. 
U. lntr. (ror.) = Vehi, to be borne, to ride, to 
sail, &c. ; only in the pres. part, and in the 
gerund: veheus quadrigis, riding; vehens in 
equo, riding on horseback; jus lectica vehendi, 
the right of being carried in a litter . 

VEJENTO, onis, m. A surname in the Fabri- 
cian gens; one V. was a contemporary of Cicero; 
another was a notorious flatterer and informer 
under Nero. 

VElENS, tis, adj. [Veii]. Of or belonging to 
Veii; subst ., Veientes, um, m. pi., the inha- 
bitants of Veii. 

VEIENTANUS, a, um, adj. [Veii]. Of or be- 
longing to Veii ; subst.. A) Veientani, drum, 
tn. pi . , the inhabitants of Veii : B) Veientanuui, 
i, n., a wine of inferior quality. 

VEII, orum, m. pi. An old town in Etruria , 
conquered by Camillus, 396 b. 0 . 


VEJOVIS (Vediovis, Veduis), is, tn. An old - 
Roman deity , usually mentioned as a destroyer 
and bringer of vengeance (acc. to Ovid, Fast. 3, 
430, ve-Jovis == ‘Little Jupiter*). 

VEL, conj. [imperat. of volo; hence =• ‘take 
which you please’]. 1) Used once, or singly 
A) or (usually where the one does not exclude 
the other) : fortuna populi posita est in unius 
voluntnte vel moribus; homo minime malus vel 
potius vir optimus: B) = even: hunc locum vel 
tres armati defendere possunt: C) with a super- 
lative, to increase its force = the very ..., the 
... of all : v. mnximus; v. maxima, very greatly: 
D) to emphasize an example =■ for example, for 
instanoe: suaves tuas accipio literas: vel quas 
proximo acceperam quam prudentes! 2) Re- 
peated: vel ... vel, whether ... or, either ... or, 
be it ... or (if the one does not exclude the 
other, or if the choice is unimportant — cf. aut) : 
vel pace vel bello. 

VELABRUM, i, n. 1) V. majus, a place or a 
street in Rome , on the Aventine hill , where the oil- 
dealers and cheese-mongers had their stands. 
2) V. minus, another place , in the region of Cari- 
nae; hence, the pi., if both places are spoken 
of. 

VELAMEN, inis, n. [volo]. (Poet.) A cover, 
covering, garment: v. ferarum, the skin. 

VfiL AMENTUM, i, n. [velo]. 1) A cover, 
covering: trop., v. libidiuibus quaerere, a cloak , 
disguise. 2) III the/>/., olive branches , lied about 
with woollen fillets , which suppliants carried before 
them: raini oleae ac vv. alia — the leir^pta or 
oriftpara of the Greeks 

VELARIUM, ii, n. [velum]. (Lat. poet.) An 
awning, spread over the uncovered part of a thea- 
tre or amphitheatre to keep off the sun. 

VELATI, orum, m.pl. [velo]. Supernumerary 
troops, who took the place of those who had fallen. 

VELEDA, ae, f. A virgin , to whom tho Ger- 
mans paid divine honours. 

VELES, Itis, m. (usually in the pi, VELlTES, 
um). A kind of light-armed soldier, who fought 
out of the ranks, and harassed the enemy with un- 
expected attacks, a skirmisher: trop., scurra v., 
teasing. 

VELIA, ae, /. 1) An elevated part of the Pa- 
latine hill in Rome. 2) A Latin name for ths 
maritime town Elea (’EM*), in Lucania. 

VELIENSIS, e, adj. [Velia]. Of or belonging 
to Velia, Velian : subst., Velienses, ium, m.pl., 
the inhabitants of Velia. 

VELlFER, era, Srura, adj. [velum- fero], 
(Poet.) Sail-bearing, navis. 

VElIfIcATIO, onis, /., and (lat.) *V£Ll- 
FlCIUM, i, n. [velifico]. A sailing. 

VELlFlCO, avi, atum, 1. v. intr.&tr. [velum- 
facio]. (Poet. & lat.) I. Intr. — To set sail, 
to sail. II. Tr. — To sail through : Athos vc- 
lificata. 
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VELIFTOOR, atus, 1. v. dep. intr . [velum- 
facio]. 1) Velifico, 1. 2) Trop., to make tail 
for, to exert one's self to pain any thing , rei mlicui. 

V£ LlNUS (I.), i, m. A river in the Sabine 
territory (now theVelino) t which formed a lake 
(lacus V.). 

VELlNUS (II.), a, um, adj, [Velinua I.]. Of 
the Yelinat : tribus V. 

VELlNUS (III.), a, um, adj, [Velia]. Of or 
pertaining to Velia, Yelian. 

VELlTARIS, e, adj. [veles]. Of or pertaining 
to the veiitea, arm a. 

VELlTATIO, onis,/. [velitor]. The skirmish- 
ing of the velitee; trop., a bickering, wrangling. 

VfiLlTERNUS, a, um, adj. [Velitrae]. Of or 
belonging to Yelitrae ; eubet. , V e 1 i t e r n i, drum, 
m. pi., the inhabitant of Velitrae. 

VELlTOR, 1. v. dep. intr. [veles]. (Ante-cl. 
& lat. 1) To fight like the velitee, to skirmish. 
2) Trop., to wrangle, inter se. 

VELITRAE, arum,/, pi. A town of the Voleci, 
in Latium, now Veletri. 

♦VElIVOLANS, tis, adj. [velum-volo]. (Poet.) 
= Velivolus, 1. 

VELlVOLUS, a, um, adj. [relum-volo]. (Poet.) 

1) Flying with sails, navis. 2) On which tail* 
fly , covered with sails, mare. 

VELLAUNODONUM, i, n. A town in the ter- 
ritory of the Senonee, in Qaul, now probably Cha- 
teau- Lamlon. 

VELLEIUS, ii, m., and Vellcia, ae, /. The 
name of a Roman gen*; thus, esp. 1) Cuius V., a 
friend of the orator Crassus , tribune of the people 
(91 b. o. ), and in philosophy an Epicurean. 

2) Caius V. Paterculus, a Roman historian under 
Augustus and Tiberius. 

VELLlCATIO, onis, /. [vellico]. (Lat.) A 
pinching, twitching; trop., a teasing, taunt- 
ing. 

VELLlCO, avi, atum, 1. v. tr. [vello]. 1) To 
pluck, to twitch, to pinch: cornix v. vulturios; 
pnedagogus v. puerum. 2) Trop. ; A) to twit, 
to taunt, to carp or to rail at, absentem: B) to 
sting with jealousy: C) to wake up, to rouse, 
anitnura. 

VELLO, velli (rarely vulsi), vulsum, 8. o. tr. 
[kindred w. «A-*w]. 1) To pluck, to twitch, to 

pinch, brnchia; v. alicui aurem (auriculam), 
also trop. = to admonish, to remind. 2J Empha- 
tically, to pluck out, to pull or to tear out: v. 
capillos; v. pilos caudae equinae; v. plumam; 
v. porna, to pick off; v. hastam de cespite; in 
partic., v. signa, to pull up, hence trop. = to de- 
camp , to march away; vellor, I have my hair 
plucked out. In partic., v. vallum, to pull up the 
palisades and break down the wall. 

VELLUS, Sri s, n. [root VELL, kindred with 
pellis]. (Poet. &lnt.) 1) Wool shorn off, a fleece: 
trnliere v., to spin; (poet.) = wool , down, in gen. : 
velloraque ut foliis depectant tenuia Seres, the 


fleece* of silk. 2) A sheepskin with the wool 
hanging on it: j ace re stmtis vv. S) The hide or 
pelt of any animal: v. leonis. 4) Trap., a thm 
cloud , snow-flake: tenuia Tellers, per coelom fo- 
runtur. 

VELO, avi, atum, 1. v. tr. [velum]. Te 
envelop, to wrap up, to veil, to cover : v. 
tog 4. Hence, trop. (poet.) = to hide, to conceal, 
scelus. 2) To clothe, avem peonis velatu* 

In gen. (poet.) — to wrap round, to bind rami, 
to adorn : r. tempora lauro ; v. templa sertb. 

VELOClTAS, atis, /. [veloxj. Swiftness, 
quickness, velocity: v. ad cursum; trop. 
v. cogitationis. 

VELOClTER, adv. w. comp. & sup. [velox}. 
8wiftly, quickly, fleetly. 

VELOX, ocis, adj. w. comp. A sup. [rolo, ve- 
lum]. Swift, quick, fleet, rapid (with the ac- 
cessory notion of activity and vigour), vigorous, » 
juvenis, oervus, jaculum, navigntio; toxieum v., 
quickly workiny ; trop., ingenium v., lively. 

VELUM, i, n. 1) A sail: dare vv.. to set sad; 
trop., pandere, dare vv. orationis, etc., toadrwx 
rapidly in one's speech, Ac ; prov., velis remi-qw 
or velis equisque, with all one?* might. 2; 4 
covering, curtain, hanging; an awning spread 
over an amphitheatre , Ac. ; trop. = a very nde 
toga: amicti velis non togis. 

V£L-CT, or VfiL-tJTI, conj. I) Cored., si, 
just as, like as: v. in cantu et fidibus, sic, etc. 

2) Where something is spoken of that is not real, j 
or has at least to be understood in a figurative 
sense = as it were; or, with a complete sea- ' 
tence following = just as if, just as though: 
odium v. hereditate relic turn ; laeti v.xxplonti , 
victoria, as though victory were certain; Units 
patres metus cep it, velut is jam ad portss bostis 
esset; absentis Ariovisti crudelitatem, velut si \ 
adesset, horrerent — (after this si* sometiaei 

a correlntive sentence, with *sic’ or *ita,* fol- 
lows). 3) = For example, as: elogia moaumec- ' 
toruin hoc confirmant: v. hoc ad porta m. 

VENA, ae,/. 1) A vein, blood-vessel con- 
sidered as a sent of vital power; hence, rr. ca- | 
dentes (lat.) = the failing vital powers; oftes = 
arteria, an artery: v. tentare, to feel the 
2) Improp., a vein, streak, in plant s, wood. 4c ; { 

in partic., a vein of metal in the earth: v. auri; * 
hence, aetas pejoris venae, the iron age ;of the 
human race) ; also -=r the vein of a spring. 4) 
Trop. : A) to denote the interior, or the intrinsic j 
or uatural quality of a thing: pericnlum e-t it- " 
clusum penitus in venis et visceribus reipahii- j 
cae: B) — natural bent, genius, vein; in par- i 
ticular, a poetical vein. || 

VExABOLUM, i, n. [re nor J. A hcntug 1 - |j 
spear. I 

VENAFRANUS, a, um, adj. [Vena^rutn]. Of 
or belonging to Venaftum; subst., Yenafrt* | 

num, i, n., oil from Vautfrum. . 


Digitized by tjOOQle 



VENAFRUM. 


957 


VENEREUS. 


VENAFRUM, i, n. An ancient town in Cam- 
pania , not far from the modern Venafro ; it was 
noted for its excellent oil. 

VENALlCIUS, a, um, adj. [venalis]. Of or 
pertaining to slave-selling: grex, familia of 
slaves exposed for sale; subst., Venaliciue, ii, 
m., a slave-dealer. 

VENALIS, e, adj. [venum]. 1) Pertaining to 
selling , to be sold, for sale, horti; religionem t. 
babere ; v. vox, of a public crier; sometimes, 
subst., Venalis, is, m. =-. a slave exposed for 
sale. 2) Me ton., that can be bought or bribed, 
venal, urbs, homo. 

VENATiCUS, a, um, adj. [venor]. Of or per- 
taining to hunting, hunting-: v. canis, a hound; 
(PI.) parasiti vv. sumus, hunted down like hounds, 
lean. 

VENATION onis,/. [venor]. 1) A hunting, 
hunt; the chase. 2) A hunting-spectacle, a fight \ 
of sentenced criminals or gladiators with wild beasts 
in the Roman amphitheatre. 8) Game. 

VENATOR, 5ris, m. [venor]. A hunter; also, 
adjectively == venaticus: v. canis, a hound. 

VENATORIUS, a, um, adj. [venator]. Of or 
pertaining to a hunter or the chase, a hunter’s, 
hunting-, culter. 

VENATRIX, Icis [venor]. (Poet.) A hun- 
tress; also, adjectively = hunting: v. dea = 
Diana. 

VEnAtORA, ae,/. [venor]. (PI.) A hunt- 
ing, hunt, chase: trop., facere v. oculis = to be 
on the watch. 

VENATUS, us, m . [venor]. 1) Hunting, the 
chase. 2) Improp. (PI.) = fishing. 

VENDlBlLIS, e, adj. [vendo]. 1) That sells 
easily, saleable, fundus. 2) Acceptable, agree- 
able, popular, oratio, res. 

VENDlTARIUS, a, um, adj. [vendo]. (PI.) 
For sale, venal. 

VENDlTATIO, onis,/. [vendito]. An offering 
for sale ; only trop. = an ostentatious display, a 

boasting, blasonlng. 

VENDiTATOR, oris, m. [vendito]. (Lat.) 
Only trop., a boaster, braggart. 

VENDlTIO, onis,/. [vendo]. A selling, sale; 
in partic. = a selling by auction. 

VENDITO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of ven- 
do]. 1) To try to sell, to offer for sale, fun- 
dum; ipsa sese v., prostitutes herself. 2) To sell 
frequently, to deal in, to trade in, olus, signs. 
Hence, trop., to sell (in consequence of bribery), 
decreta, pacein pretio. 8) To praise one's wares 
in order to sell them; hence, trop. = to commend 
ostentatiously , to praise, to reoommend, to puff: 
v. ingeuium, operam suam alicui; v. se alicui 
(existimationi hominum), to ingratiate one' s self. 

VENDlTOR, oris, m. [vendo]. A seller, 
vender. 

VENDO, dldi, dltum, 8. v. tr. [= venum do, 
q.v.]. 1) To sell: v. aliquid viginti minis; v. 


magno, dear; v. pluris, dearer; in partio. = to 
sell by auction, or to farm out to the highest bidder 
2) Trop. : A) to sell corruptly, to give up, to 
betray, &c. : v. se alicui, to be bribed by one; v. 
euffmgia ; v. sua funera, to expose one's life for 
money (as a gladiator): v. patrlam auro, to sell, 
to betray: B) to commend, to praise, to cry up* 
thus, versus bonus v. totum pofima, procures 
buyers for it, recommends it. (N. B. — As thi 
passive of ‘vendo,’ classio writers almost always 
use * veneo.’) 

VENfiDI, orum, m pi. A tribe in Northern 
Germany, the Wends. 

VENEFiCIUM, ii, n. [venenum-fncio]. 1) A 
preparation of magic potions, magic, sorcery. 2) 
A poisoning. 

VENE FlCUS, a, um, adj. [venenum-facio]. 

1) Of or pertaining to sorcery, magical, verba. 

2) Subst., Ve no ficus, i, m., and Vencfica, 
ae,/ : A) a sorcerer, sorceress: B) a poisoner. 

VENENARIUS, ii, m. (Lat.) A poisoner. 

V£N£NATUS, a, um, adj. [part, of veneno]. 
1) (Poet.) Containing charms, enchanting, ma- 
gical, virga. 2) Containing poison , poisoned, 
poisonous, venemous : v. sngittn, dipped in poi- 
son; trop., jocus v., harming, biting. 

V£NENlFER, 5rn, Srum, adj. [venenum-fero], 
(Poet, rar.) Containing poison, poisonous. 

VENENO, iivi, atum, 1. v. tr. [vcnenum]. 
1) To poison, carnem; trop., odio commoda mea 
venenat, injures. 2) (Lat.) To dye, to colour. 

VENENUM, i, n. Any substance producing 
physical effects, esp. changing the natural qualities 
of a body (= ^iocov), a potion, drug: vv. mala. 
Hence, in partic. : A) a magic potion, a charm: 
B) a poisonous potion, a poison; trop., discordin 
est v. reipublicae — ruin, destruction ; pus atque 
v. = malicious talk: C) a dyeing-material, a dye, 
paint: lana fucata veneno: D) (lat.) a medica- 
ment, balsam for embalming the dead. 

VENEO, nii, nltum, 4. v. intr. [venum-eo]. 
To go to sale, to be sold: v. magno, at a high 
price; (lat.) v. ab hoste. 

VENERABILISj e, adj. w. comp, [vcneror]. 
1) Worthy of respect, reverend, venerable. 2) 
(Lat.) Venerating, reverentiaL 

VENERABlLlTER, adv. [venerabilis]. (Lat.) 
With veneration, reverently. 

VENErABUNDUS, a, um, adj. [vcneror]. 
Venerating, reverent. 

VENERANDUS, a, um, adj. [ger. of vcneror]. 
Worthy of veneration, venerable. 

VENErATIO, onis, /. [veneror]. 1) A re- 
vering, veneration, reverenoe. 2) (Lat.) Ven- 
erable character, venerableness. 

VENERATOR, oris, m. [veneror]. (Poet.) 
One who reveres or venerates , a venerator, domus 
vestrae. 

VENEREUS, or VENERIUS, a, uin, adj. 
[Venus], 1) Of or pertaining to Venus: sacer- 
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d >8 V., a priestess of Venus ; VV. servi, the temple • 
slaves of the Erycinian Venue , in Sicily ; derisive- 
ly, Verres V. f licentious. Hence, eubet.: A) Ve- 
il er cun, i, m. (sc. jactus, which sometimes is 
also added), the Venue-throw (the luckiest throw 
of dice, when the numbers enst up were all 
different): B) Venerium, ii, n. (PI.) = Ve- 
nereus: C) Veneresc, arum, /. pi , a kind of 
muscle , the Venue muscles. 2) Of or pertaining to 
sexual love, lascivious, wanton. 

VENEROR, atus, dep., and (PI.) VEnERO, 
— , atum, 1. v. tr. [cf. Sansc. van, ‘to venerate’]. 
1) To revere, csp. with religious awe, to Yenerate, 
to reverenee, to worship, to adore, deos, simu- 
lacra deorum, memorium alicujus. 2) (Poet.) 
To ask reverently , to implore, to supplicate, ali- 
quem, deos niulta. 

VENETI, drum, m. pL [— , Heneti]. 

1) Originally, a Trojan tribe, which migrated, 
under Anteuor, to the northwestern coast of the 
Adriatic, and settled in the territory of the 
modern Venice. 2) A tribe in Northwestern 
France , in the region of the modern Vannes- 
8) In Tac. Germ. 46, ‘Veneti’ stands probably 
instead of ‘Venedi.’ 

VENETI A, ae, /. [Veneti]. The country of 
the Veneti: — 1) A district of Northern Italy (v. 
Veneti, 1). 2) A district of Northwestern France 

(v. Veneti, 2). 

VENETiCUS, a, um, adj. [Veneti]. Of or be- 
longing to the Veneti, bellum. * 

V£NETUS (I.), a, um, adj. [Veneti! = Ve- 
neticus. 

VEnGTUS (II.) LACUS. A part of the modem 
lake of Constance. 

VENETUS (III.), a, um, adj. (Lat.) Sea- 
coloured, blue: factio v., the blue party (of the 
charioteers in the circus — there were four par- 
ties, each distinguished by a particular colour). 

VfiNIA, a e, /. [prob. kiudr. w. veneror, q.v.]. 
1) A favour, grace, complaisance, indulgence, 
kindness: huuc v. extremam oro; veuiam ali- 
cujus rei alicui dare, to do one a favour ; dabo 
tibi veniam hujus diei, I shall give you this day , 
&c. ; hanc v. mihi detis ut patiainini. 2) Per- 
mission: des mihi hano v. ut anteponam. 3) 
Pardon, forgiYeness, remission: v. errati; im- 
punitns et v. ; in partic., bona venia or bona 
cum v. audire, etc., also cum v. legcre, etc., with 
indulgence, not hunting after faults; and, bona 
venia alicujus (tu5, etc.) aliquid faccre, dicere, 
with one's (your) good leave , without his {your) 
taking offence. 

VENlLIA, ae, /. 1) A nymph , the mother of 

Tar mts. 2) The wife of Janus . 

VfiNIO, veni, ventum, 4. v. inlr. 1) To oome: 
v. ad aliquem, Athenis Romam, in Tusculanum; 
v. Atticis auxilio; v. oratum, in order to ask; 
literae meae tibi veniunt, reach you; segetes 
veniunt, grow. In partic. : A) = to come in a 


hostile manner, to advance, ad aliquem: 6) cf 
time, to set in, to come, &c. : venit dies quo, etc.: 
C) to oome or to fall into any situation or condi- 
tion: v. in discrimen, periculum; ▼. in su-piei- 
onem, conteutionem (certaiuen) ; y. in psrtrm 
(societatem) rei alicujus, to become parttetpm a 
a thing ; ▼. in sermonem, to become the sufyent 
talk ; but, veni in earn sermonem ut dieei^m. 1 
happened to say; v. ad interoecionem, to be nu 
down; res v. ad manus, ad pugnam, come* b 
blows , to a fight; v. in familiaritatem alicujus, 
to become intimate with one: D) = to appear 
against one in court : v. contra aliquem or rem 
alicujus: E) in discourse, to come to a sbJ^cS: 
v. nunc ad fabulas, ad igtius insnmatu. 2) Im- 
properly: A) = to fall to one’s portion, to &H 
to: hereditos mihi or ad mo ▼. ; classis v. prae- 
tori; dolor v. ad te, accords with your 
B) = to happen, to oconr: aliquid v. alicui; a 
quid adversi v. 

VENOR, atus, 1. v. dep. intr. & tr. L lair . — 
To go hunting, to hunt: ducere canes venataa, 
to the chose. IL Tr. — To hunt, to chase: t. 
leporem. Hence, trop. (poet.), to hurt or to 
seek after, to pursue eagerly : v. amicam, scffnr 
gia plebis, viduas avaras. 

VENOSUS, a, um, adj. [vena]. (Lat) AS 
of veins , veiny, veinous; trop., v. liber Att, 
dry. 

VENTER, tris, m. [frr«*»-]. 1) The belly ;i» 

partic., as the seat of gluttony — cf. alra?!; 
hence, ventri obedire, opera m dare =to be gkh 
tonous. 2) Trop. : A) a belly, i. e., a swoUiag 
protuberance, e. g., lagenae: B) = uterus, tfe 
womb: ventrem ferre, to be pregnant; heact 
(poet.) = a fetus: v. tuns, thy son. 

VENTl DIANUS, a, um, adj. [VenUdias] Of 
or belonging to a Ventidius, Ventidian. 

VENTlDIUS, ii, m., and Venthiia, ae,/ Tit 
name of a Roman gens ; one Publius V. E**<ai 
was elevated by C®sar to the rank of a senate; 
later, be became a partisan of Antony asd t 
consul. 

VENTILATOR, oris, m. [ventilo]. (Lat.) 1) 

A fanner, winnower of grain. 2) A juggler. 

VENTlLO, avi, atum, 1. v. tr. [ventola*]. ! 
1) To wave, to caring or to flourish vt tie esr: 
v. facem; v. cubitum in utrumque latus; a 
partic., abs. = to flourish weapons threatempfbt. 
or for practise, before the fight begins; (lat. I is* 
middle sense, ventilari, to move one's self; f ps*t 1 
aura v. comas populeas, stirs the foliage ef A 
poplar; (poet.) ventilat aurum digit is, he rtm 
the gold rings on hie fingers. Hence, trop., to stir ) 
up, to excite, concionem. 2) Tech, t., io »rn* 
culture, to toss grain into the air , to fan, to win- 
now ; hence, abs., to eool with fanning : c chi- 
bat aliquo ventilanto. . 

*VENTIO, onis, /. [venio]. (PI.) A conicg: \ 
quid tibi hue ventio est ! why do you c*me kukri J 
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VENTlTO, 1. v. intr. [in Itru. of venio]. To on the frontier 9 of Lucania , the birthplace of 
eome often, to be wont to come, ad aliquem. Horace — now Venosa. 


VENTOSUS, a, urn, adj. w. comp. [ventus]. 

1) Full of wind , windy, folles, spelunca ; in partio. 
1 = itormy, mare, regio. 2) (Poet.) 8wift at the 
wind y fleet, equus. 3) Trop. : A) — puffed up, 
Tain, empty, homo, lingua, gloria: B) = in- 
constant, fickle, plebs. 

VENTRlCCLUS, i, m. [dim. of venter]. 1) 
The belly. 2) V. cordis, a ventricle of the 
heart. 

VENTRJOSUS, a, urn, adj. [venter]. (PI.) 
Big-bellied, pot-bellied. 

VENTOLUS, i, m. [dim. of ventus]. A slight 
wind, a breese: v. focere, to make a breeze (by 
fanning). 

VENTUS, i, m. [root VEN, or VAN — cf. 
Jv-cpo*]. 1) The wind: v. secundus, adversus, 
favourable, unfavourable; v. Corus, aquilo ; sep- 
tentriones vv. In partic., prov. : in vento et 
aqua scribere, to labour in vain ; verba in ventos 
daro, profuudere verba ventis, to talk to the 
winds (in ram); dare verba ventis, not to keep 
one's promise; venti ferunt gaudia ejus, his joy 
comes to nothing; ventis remis, with all one's 
might ; ventis traders aliquid, to forget something. 

2) Trop. : A) the wind — fate, fortune, &c. 
(favourable or unfavourable): alios vidi ventos 
= impending misfortune; venti ejus secundi sunt, 
luck accompanies him; quicunque venti erunt, 
i. e., whatever circumstances mag arise: B) = 
fame, reputation — a) in a good sense : v. po- 
pularis = popularity (cf. aura, 1, B) — b) in a 
bad sense: projici vento; — in partic., of uncer- 
tain rumours or reports: omnes rumorum et 
concionum venti: C) = an excitement, storm: 
excitare v. in aliquem. 

VENUCULA (Venuncula, Vennucfila), ae, f. 
A grape of a kind fit for preserving. 

VEnCLA, ae, /. [dim. of vena]. A small 
vein. 

VENUM-DO, dedi, datum, 1. v. tr. To sell 
(almost exclusively of the selling of slaves). 

VENUS, us, m., or VfiNUM, i, «. Sale; 
only in the dot., acc. and abl. sing., adverbially 
= for sale , to sell: almost always in the comb, 
venum do and venum eo = veudo and veneo, 
q. v. 

VENUS, Sris, /. 1) The goddess of Love and 

Beauty , daughter of Jupiter and Dione (acc. to 
other fables, she sprang from the foam of the sea , 
' A<ppotirri)y wife of Vulcan , and mother of Amor, 
JEneas, &c. 2) Trop.: A) (poet) sexual love; 

hence ( poet. ) = a mistress, sweetheart : mea V. ! 
B) (poet. & lat.) beauty, grace, loveliness, 
charms : omnes dicendi vv. : C ) the Venus- 
throw, the luckiest throw of dice: V. talus: D) 
the planet Venus. 

VENCSIA, ae,/. An old town of the Samniles , 


VENC SINUS, a, um, adj. [Venusia]. Of or 
belonging to Venusia , Venusian: colonus V., i. e., 
Horace ; lucerna V., the satire of Horace ; subst., 
Venusini, drum, m.pl ., the inhabitants of Ve- 
nusia. 

VENUSTAS, atis, /. [Venus]. 1) Grace, 
comeliness, beauty (esp. of women), loveliness, 
charms. 2) Trop. : A) esp. of style, eleganoe, 
grace; in partic. = wit, humour: lepor ac v. : 
B) (Com.) = pleasure, joy, pleasantness: dies 
plenus venustatis, very joyful. 

VENUSTE, adv. w. comp. & sup. [venustus]. 
Charmingly, gracefully, beautifully. 
*VENUSTCLUS, a, um, adj. [dim. of venustus]. 
(PI.) Graceful, pretty, pleasant. 

VENUSTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[Venus]. Charming, graceful, lovely (esp. of 
female beauty — cf. formosus). Hence, trop., 
of stylo = elegant, graceful. 

*Vfi-PALLlDUS, a, um, adj. (Poet.) Very 
pale. 

VEPRECOLA, ae, /. [dim. of vepres]. A 
little thorn or brier bush. 

VEPRES (or Vepris), is, m. & f. A thorn- 
bush, brier-bush, bramble-bush. 

VER, eri9, n. [cap, ip]. Spring: v. novum 
(poet), which has set in lately; trop., v. aetatis, 
youth. In partic., v. sacrum = an offering of 
the first fruits of spring (in critical circum- 
stances all animals to be born the next spring 
were vowed to the gods: v. sacrum vovere). 

VERAGRJ, orum, m. pi. An Alpine tribe, in 
the modern Valais. 

VERATRUM, i, # 1 . Hellebore. 

VERAX, aois, adj. w. comp, [verus]. Speak- 
ing the truth, true, veracious. 

VERBENA, ae, /. Almost always in the pi., 
sacred boughs or branches (of laurel, olive, 
myrtle, &c.), taken from a sacred place and 
employed for religious purposes, esp. by the 
feciales in their official acts. 

♦VERBENATUS, a, um, adj. [verbena]. (Lat) 
Crowned with sacred branches. 

VEUBER, eris, n. [kindred with ferio, ‘to 
strike ’]. (Usually in the pi.) 1) Abslr., a stroke, 
stripe, blow, in gen. : v. virgae ; vv. remorum, 
ventorum; dare vv. ponto (of a swimmer), to 
strike the sea with one's arms . In partic. = a lash- 
ing, scourging, flogging: coerccre aliquem ver- 
beribus. Hence, trop., vv. patriae linguae — 
reproaches. 2) Conor., a lash, whip, scourge, 
rod. 3) (Poet.) A thong of a sling. 

VERBERABILIS, e, adj. w. sup. [vevbero]. 
Worthy of a beating or flogging. 

VERBERATIO, onis, /. [verbero]. A beat- 
ing; trop. = punishment, chastisement 

VERBEREUS, a, um, adj. [verber]. (PI.) 

Worthy of stripes. 
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VERBERO (I.), onis, m. [verber]. One w ho 
is worthy of stripes, a scoundrel (as a term of 
abuse). 

VERBERO (II.), avi, atum, 1. v. tr. [verber], 
1) To lash, to icourge, to whip, to flog, to beat : 
v. aliquem virgis; vineae grandine verberatae. 
Hence: A) v. urbem tormentis, to attack; B) 
(poet.) v. aetlicra alis = to fly through the air ; 
v. sidcra unda, to strike ; vox v. aures, reaches , 
strikes. 2) Trop. — a) — to chastise with words , 
to censure, to lash: v. aliquem couvicio, verbis — 
b) orator istos v., conquers them. 

VERBOSE, adv. w. comp, [verbosus]. With 
many words, verbosely. 

VERBOSUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[verbum]. Verbose, wordy, prolix, epistola. 

VERBUM, i, ». [cf. Germ. Wort]. 1) A word 
(as a part of speech and with reference to its 
signification — cf. vocabulum, vox): v. novum, 
simplex, durum; v. ipsum voluptatis, the word 
1 pleasure' ; plur., verba = language, discourse, 
conversation, See . : contumelia verborum, insult- 
ing language. In partie. : A) verbum faccre, to 
say a word; usually in connexion with a nega- 
tion (nullum, nuiiquam): B) verba facere (ha- 
bere), to speak = to make a speech or oration (of 
an orator, ambassador, a magistrate who makes 
a report to the senate, Sic. ) : vv. facere pro ali- 
quo; prov., vv. facere mortuo (Com.), to talk to 
the dead, i. e.. in vain: C) ad verbum, to a word, 
word for word, literally, ediscere ; fabulas La- 
tinas ad v. do Graeco exprimere; so, also, ver- 
bum verbo (also e v., pro v.) reddere, to trans- 
late toord for word: D) verbi causk (gratik), for 
example, for instance: E) verbo — a) (in opp. 
to scripto, literis) orally — b) (in opp. to re, ‘in 
reality’) nominally — c) (in opp. to a full statement 
of reasons, Sic.) in one word , negare, arguero — 
d) uno v., with one word , in brief: F) (Com.) an 
expression: illud v. mihi non placet: G) (Com.) 
a saying, proverb: vetus est v. : H) meis, tuis, 
alicujus verbis, in my, your, somebody's name, 
gratulari alicui, suavium alicui dare: I) verba 
(in opp. to res) = mere talk, mere words, out- 
ward show: existimatio, dedecus, infamia vv. 
sunt; w. dare alicui = to impose upon one, to 
deceive: J) (PI.) tribus vv. te volo, 1 wish only 
a few words with you: K) quid verbis opu9 est, 
or quid multa verba (faciam) — in brief: L) 
(Com.) bona vv.! do not get angry! softly ! 
2) In grammar, a verb. 

VERCELLAE, arum,/, pi. A town in Upper 
Italy , now Vercelli. 

VERCINGETORIX, Igis, m. A chief of the 
Qauls, in their war against Caesar. 

VERCCLUM, i ,n. [dim. of ver]. (PI.) Little 
spring; trop., as a term of endearment. 

VERE. adv. w. comp. Sc sup. [verus]. 1) Ac- 
cording to truth, truly, loqni. 2) Rightly, cor- 
rectly, judicare; latrones verius quam hostes, 


who should be called robbers rather than enemies. 

3) Reasonably. 

VERECUNDE, adv. with comp, [vereciinda*! 
Bashfully, modestly. 

VErECUNDIA, a e,/. [verecnndus]. 1) With 
an object, genit., &c., a shyness, drawing hack 
from any thing (inborn and natural): A| frvm i 
somthing good = awe, reverence, venera. ties : v, 
alicujus or adversus aliquem : B) from 
bad — a shrinking from, dread : v. tarpituimia. 
of disgrace ; iwponere verecundiam vio la&di 
sulem, to make one shrink from harming the J 

vcrecundia fuit interpellandi Caium, they a*d a*: 
dare to. Sic. 2) Abs. : A) baahfulness, coyness. , 
timidity, in rogando : B) propriety of <v*d*a. 
decency : pudor ac v. , 

VEllECUNDOR, 1. v. tr. & inlr. [verecund^l ‘ 

1) (PI.) To reverence, aliquem; trop., ul»-, 4 

nus vv., express reverence. 2) To bo bashfa L ■ 
diffident or sby, exire. 

VERECUNDUS, a, um, adj. w. comp, k rap \ 
[vcreor]. 1) Shamefaced, shy, bashful, msdesL 
coy, in postulando. 2) Decent, chaste, I 

vita: color v., a blush. t 

VfiREOR, itus, 2. e. dep. tr. & intr . 1) lb > 
feel awe of, to stand in awe of, to reverence, ts 
revere (to fear with reverential awe — cf. tha**. 
metuo) : v. deos, patrem; also (mostly ante-eLi 
v. alicujus, testimonii tui; v. reprehensiowB- | 

2) To fear, in gen. : v. periculnra, bella GmH**: 

v. alicui, to be concerned about one; r. nsvilas. j 
to be apprehensive of danger to the ships: trep. 
with an object-sentence, v. (ne) id fiat, thst t * 
may happen; v. ut veniat, that he will not 
frequently, to soften an assertion, vereor ne dx 1 
turpe timere, after alln it is disgraceful U k j 
afraid; illud vereor ut tibi concedere ’ 

j hardly think that I can , &c. Hence, witfe s | 
dependent interrogative sentence = te exped j 
or to anticipate with fear: v. quid hoc sit qirr- 
sum haec evasura siut 3) With an imfln. — a j 
be ashamed, not to dare: v. aliquid facere: j 
impers., veritum est eos summnm bonum in t> , 
luptate ponere, they were ashamed , did not dart. 

VERETRUM, i, m. The privy member. 

VERGlLIAE, arum, /. pL (Poet.) The Sem 
8 tars, the Pleiads. 

VERGIL1US = Virgilius. ! 

VERGO, si (doubtf.), — , >3. r. intr. ktr. 

VERGOR, — , dep. (ante-cl.) J [root VER, kin- 
dred w. verto]. I. Intr . — To incline, tobeindisri 
towards ; to lie or to tend towards ; tectum t. is '■ 
tectum inferioris porUcus; terra v. ad (in; srp- 
tentriones; trop., dies v. t draws to its end; sriu 
v., it on the decline; femina vergens sums, ad- 
vanced in years; also, of one’s sentiments w , 
opinion =r to incline to a person or towards « 1 
| cause. IL Tr. (poet) — To torn in = to pew . 
in: v. venenum sibi; v. amoma in sinus. 
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VERGOBRETUS, i, m. The title of the chief 
magistrate of the JEduans. 

VERlDlCUS, a, um, adj. [verum-dico]. Speak- 
ing the truth, truth-telling, veracious, vox. 

♦VErIlOQUIUM, ii, n. [verus-loquor]. An 
attempted translation by Cicero of the Greek 
Jrv/ioAoyta, etymology. 

VERl-SiMiLIS (Vero-slmllis), e, adj. with 
comp. A sup. Probable, verisimilar. 

VERI-SIMIlItEDO, Inis,/, (usually written 
as two words). Probability. 

VERITAS, atis ,/. [verus]. 1) Truth, verity 
(abstr. = a being true, the property of being 
true — cf. verum; y. Verus): magna est vis ve- 
ritatis; proferrc aliquid in lucem veritatis. 2) 
Truth, reality, real life , real circumstances (in 
opp. to untruth, imitation, imagination, philo- 
sophical theories, Ac.): ratio et v. ; res et v. ; 
ex v. aliquid judicare. Thus, sometimes, v. = 
real legal causes (in opp. to mere rhetorical exer- 
cises) ; rhetor veritatis expers. 3) (Rar.) truth- 
fulness, sincerity, honesty, frankness: veritas 
odium parit 4) = ”E rvpov, an etymon. 

♦VfiRlVERBIUM, ii, n. [vcrus-verbum]. (PI.) 
A telling the truth , veraoity. 

*VERMlCt}LATE, adv. [vermiculatus]. (Ante- 
cl.) In a vermiculated manner. 

VERMICELATUS, a, um, atf. [vermiculus]. 
( Ante-cl. ) Vermiculated. 

VERMiCCLUS, i, m. [dim. of vermis], A 
little worm, grub. 

VERMlNA, num, n. pi. [vermis]. (Lucr.) 
Gripes (prop, produced by worms). 

VERMlNATIO, dnis, /. [vermina]. (LaL) 
The worms, a disease of animals; hence = an 
acute or piercing pain. 

VERMlNO, and VERMlNOR, dep., 1. t>. intr. 
[vermina]. (Lat.) 1) To have worms. 2) To 
have acute pains f to priok, to aohe, to pain : po- 
dagra v. 

VERMIS, is, m. [kindr. w. verto]. (Ante-cl. 
A lat.) A worm. 

VERNA, ae, m. A slave bom in his master's 
house , a home-bom slave. They were usually 
treated well, and often trained up as buffoons 
or jesters. 

VERNACELUS, a, um, adj. [verna]. (Foet. 
A lat.) 1) Of or pertaining to home-bora slaves, 
multitudo. Hence (v. Verna), subst., Verna cu- 
ius, i, m., a buffoon, jester. 2) Native, indi- 
genous; in partic. = Roman: vv. volucres; v. 
sapor, innate; crimen v., invented by the accuser 
himself. 

VERNlLIS, e, adj. [verna]. (Rare, lat.) 1) 
Pertaining to home-bora slaves. 2) Slavish, 
servile, fawning. 3) Pert, waggish. 

VERNlLlTAS, atis,/. [vernilis]. (Lat.) 1) 
Servility. 2) Per toss, low and wanton wit (v. 
Verna). 

VERNlLlTER, adv. [vernilis]. 1) Like a 
61 


VERRO. 

(home-bom) slave , slavishly, servilely, cringing- 
ly. 2) Pertly. 

VERNO, 1. v. intr. [ver]. (Poet. A lat.) To 
be renewed or to grow young again in the spring , 
to bloom, to be verdant: humus v., puts forth 
herbs , flowers, Ac. ; anguis v., sheds its old skin; 
avis v. t begins again to sing; trop ., sanguis v., 
is young or lively. 

VERNGLA, ae, c. [dim. of vernaj. 1) Subst . ., 
a little home-born slave. 2) Adj., native, indi- 
genous: v. lupus. 

VERNUS, a, um, adj. [ver]. Of or pertaining 
to spring, spring-, tempus, sol, aura. 

VERO (I.), 1. v. intr. [verus]. (Ante-cl.) To 
speak the truth. 

VERO (II.) adv. [verus]. 1) In truth, in 
faot, oertainly, to be sure, surely : iste eum esse 
ait qui non est, et qui v. est negat In partic. : 
A) in correlative answers, yes, certainly: if. Fu- 
isti saepe credo in scholis philosophorum — A. 
Vero, ac libenter quidem; sometimes tho verb 
is wanting with v. : Num injuste fecit? Ille v., 
inquit A., yes, certainly , he has: B) also, in gen., 
to denote a reference to something preceding ; 
thus, in the beginning of a letter: ego v. vcllem, 
Servi, adfuisses, I do really wish : C) in urgent 
or encouraging expostulations, I pray, do: cape 

v. ; respice v. 2) As an adversative particle, 
esp. if something greater and more important is 
added to that which precedes (the word prece- 
ding ‘ vero ’ being then emphatical), but in fact, 
but indeed: musico abest a principis persona, 
saltare vero etiam in vitiis ponitur; thus, freq., 
neque v. 

VERONA, ae, /. A town in Upper Italy, the 
birthplace of Catullus and the elder Pliny. 

VERONENSIS, e, adj. [Verona]. Of or per- 
taining to Verona; subst., V-eronenses, ium, 
m. pi., the inhabitants of Verona. 

VERPA, ae, /. = Membra m virile. 

VERPUS, i, m. A ciroumoised man. 

VERRES (I.), is, m. A male swine, a boar, 
boar-pig. 

VERRES (II.), is, m. Caius Cornelius, the 
notorious propraetor of Sicily, against whom Cicero 
delivered five celebrated orations, which are still 
extant. 

VERRlNUS, a, um, adj. [Verres I. A II.]. 1) 
Of or pertaining to Verres: jus V. (in an am- 
biguous sense) = Verrine law , or pork broth. 2) 
Of or pertaining to a boar. 

VERRIUS, a, um, adj. [Verres]. Of or per- 
taining to Verres; subst., Verria, orum, n. pi., 
a festival instituted by Verres in his own honour. 

VERRO, verri, versum, 8. v. tr. 1) To drag 
along, to trail: v. caesariem per aequora; venti 

w. omnia per auras. 2) To sweep, to brush: 
v. templa crinibus; v. humum pall!, to let flow 
down to the ground; v. aequora caudis; venti, 
naves vv. mare; v. vada remis; v. genialia nau- 
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Ha maun duplici, to sweep, to strike. In partic. = 
to sweep t nth a broom , to sweep oat, to oleaa oat: 
▼. aedes, viam, pavimentuin. 3) To sweep away 
or together: domi quioquid habet verritur fjw; 
in partic., on a thrashing-floor : y. favillas pro 
farre; quicquid verritur Libycis horreis. 

VERRUCA, ae, /. 1) A wart on a human body ; 
hence, in general, a small excrescence. 2) : A) 
(ante-cl.) a height: B) trop. -- a slight fault. 

VERRUCOSUS, ft, ura, adj. .[verruca]. Pall 
of warts: A) a surname of Fabius Cunctator: B) 
trop . = rough, unpolished, Antigona. 

VERRUNCO, 1. v. intr. [verto]. (Obsol.,used 
only in formulas of prayer.) To torn: precor 
haec bene tv, to turn out well. 

VERSABlLIS, e, adj. [verso]. (Lat.) 1) 
Moveable. 2) Trop., changeable. 

VERSABUNDUS, a, um, adj. [verso]. (Lucr.) 
Revolving. 

VERSATlLIS, e, adj [verso]. 1) (Poet. & 
lat.) That turns or may be turned easily , move- 
able, revolving, laquearia. 2) Trop., versatile, 
ingenium. 

VERSATIO, onis, /. [verso]. A turning 
around; trop., a changing, mutation. 

VERSICOLOR, oris, adj. [verso-color]. (Poet. 
& lat.) 1) Of various or diverse colours, parti- 
coloured, vestis, arma. 2) Trop., changing. 

VERSlCULUS, i, m. [dim. of versus], A little 
line; in poetry, a little verse. 

VERSlFlCATIO, onis, /. [versifico]. (Lat.) 
A making of verses, versification. 

VERSlFlCATOR, oris, m. [versifico]. (Lat.) 
A verse-maker. 

VERSlFlCO, avi, Stum, 1. v. intr. [versus- 
facio]. (Lat.) To write verses, to versify. 

VERSlPELLIS, e, adj. [verto-pellis]. (Poet. 
A lat.) 1) Changing one's skin; hence, changing 
one’s form or appearance. 2) Trop. = skilled in 
dissimulation , sly, crafty, subtle. 

VERSO, avi, Stum, 1. v.freq. tr. [verto]. 1) To 
turn or to whirl about often or violently , saxum, 
turdos in igne, galeam inter raanus, lumina (of 
dying persons); v. so, or, in a middle sense, 
versari, to turn around , &c. ; (poet.) v. currum, 
to turn about the chariot; v. glebas, to turn up 
(by ploughing or digging); v. urnam, to shake; 
excmplaria Graeca v., to turn over , to study. 
2) Trop. : A) to turn or to bend to or towards : 
v. mentem ad aliquid; v. an imam alicujus in 
omnes partes ; v. rem aliquo, to give a turn to a 
thing: B) = to shift, to change, to alter: sors 
omnia v. ; v. verba; v. causam, to present m va- 
rious aspects: C) v. in animo, or v. animo, and 
simply v., to turn over in one's mind = to think 
over, to reflect or to meditate upon: v. quid 
humeri ferre possint; v. dolos, to devise: D) = 
to prove, to try: fortuna v. eos in certamine, 
played a changeful game with them; (poet.) =• 
to disturb, to discompose, to harass, to torment, 


aliquem; (Com.) v. aliquem =• to deeds* me: 
E) v. animum alicujus, to excite. 

VERSOR, atus, 1. r. dep. tntr. [prop. pass, st 
verso]. Prop., to turn one's self about vt; feeece. 
1) to stay, to dwell, to ho in a place: v. dean. 
Rotnae, in conviviis; quae w. in foro, occur a 
the forum. 2) Trop. : A) to be in a certcm tarn- 
ation, to be circumstanced or situated, to hr* 
&c. : v. in pace, in luce Asiae, in errore; t. in 
aeterna laude, to enjoy everlasting glory; v. 
cui in oculis et animo, ante or ob ocolos allege. 
to hover before one's eyes or mind: B) to oeesfv 
or to busy one’s self with : v. in arte, in m atei* 
aliqua: C) to rest or to depend upon, to to 
upon : haec vv. in errore, there is a mistake abtw. 
this; dicendi omnis ratio in usu atqne in boc- 
nuin more versatur, turns or rests upon; ip** 
res vv. in facili cognitione, are easily recognssnL 
VERSORIA, ae, /. [verto]. (PI.) A rope. f* 
changing the sail of a ship (acc. to others, els?. 
= a turning around, return) : cape re v., u tde 
about, to desist from a thing. 

VERSURA, ae, /. [verto]. Prop., ataraof 
about; hence, trop., a changing of cre&fen. s 
borrowing money of one to pay a debt to et&cher: 
facere v., to borrow money ; trop., facere t. si 
Epicuro, to borrow a sentence from Epicurus; 
sura solvere (dissolvere), to pay a debt bf bor- 
rowing money; prov. (Com.), in eodexn luta hu- 
sitas, versnrS solves, you get out of «** 
by getting into a worse one. 

VERSUS (I.) (Vore.), and YERSUM (Vers 
adv. [verto]. Turned towards, towards, ia the 
direction of: A) in connexion with the prep, *4 
or in: in Italians v.; ad Ocean um v. : B) afer 
names of towns, without a prep. : Roman 
C) with other adverbs, denoting motion in isj 
direction: deorsum v., downwards; quoqeo t„ 
to all sides. (N. B. — The few places where 4 *v 
stauds as a preposition are doubtful readies*) 
VERSUS (II.), us, ia. [verto], 1) 
turning about, esp. of a plough ; hence, teck L ; 
in agriculture = a furrow. 2) A line, row, tt- 
morum, arborum. In partic. of writing: A. ii ‘ 
prose, a line: primus v. legis: B) in poetry, s 
verse: facere vv., to make verses; se in r?rsas 
dare, to devote one's self to poetry. 3) In daadsft 
a turn, step. \ 

VERSUXE, adv. [versutus]. Cunningly, en£ , 
tily. 

VERSUTIA, ae, /. [versutus], (Rar.) Co- \ 
ning, craftiness, subtlety. 

VERSUtILOQUUS, a, um, adj. [versus 
loquor]. (Ante-cl.) Craftily speaking. I 

VERSUTUS, a, um, adj. with comp, and of \ 
[verto]. 1) (Rar.) Versatile, ingenious. 2) Ia | 
a bad sense, crafty, wily, deceitful. 

VERTEX (Vortex), Icis, m. [verto]. 1) i * 
whirl, eddy, whirlpool, vortex of water; aba, ' 
an oddy of wind or jlame , a whirlwind: sask \ 
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iorto Tertice; v. igneus; trop ., y. amoris, offici- 
orum. 2) The top or crown of the head; hence, 
me ton. = the head. 3) Trop., the highest part of 
a tiling , a top, peak, summit, montis, arboris; 
hence, a Tertice, from above , down from above; 
trop., vv. dolorum, extreme pains. 4) The pole 
of the heavens. 

VERTlCORDIA, ae, /. [verto-cor]. (Lat.) 
The Turner of Hearts, a surname of Venus, who 
kept women from unchastity . 

VERTlCOSUS, a, um, adj. [vertex]. Full 
of whirlpools or eddies, eddying, fluvius. 

VERTIGO, Inis, /. [verto]. 1) A turning, 
turning around, colli, venti; una v. Quiritem 
facit, a single turn , twirl (as a ceremony in the 
manumission of a Roman slave). 2) Dizziness, 
giddiness. 3) Trop., a change, alteration. 

VERTO, ti, sum, 3. v. tr. & intr. I. TV. — 1) 
To turn, to turn around or about: v. ora in ali- 
quem ; v. currum in fugam ; v. se Romam ; in 
a middle sense, coelum vertitur, revolves; v. ali- 
qnem in fugam, to put to flight; v. terga or se 
(of troops) = to flee; porta ad mare versa. 
Hence, trop : A) to turn to or towards, to direot 
towards: tota civitas versa est in eum, has its 
attention directed towards him ; fenestrae in viam 
versae, turned towards; in a middle sense, verti 
ad caedem, to begin to kill each other: B) v. ali- 
quid ad rem suam, to turn to one's own profit; v. 
pecuniam ad se, to appropriate; v. captos in 
praedain, to treat as booty ; v. occasionem ad bo- 
num publicum, to use: C) quod dii bene vertant, 
may the gods bring to a good issue. 2) (Poet.) To 
turn up: v. terram aratro, by ploughing; v. freta 
lacertis, by rowing ; v. so ante postes, to wallow. 
3) Trop., to overturn, to overthrow, Ilium, om- 
nia (the state). 4) To turn = to change, to alter, 
to transform: v. comas (by dyeing); v. senten- 
tiam (poet., sententia v. eum), to change one's 
opinion; omuia vertuntur, are changed; terra v. 
se in aquam; v. solum (q. v.). 6) To turn into 

another language, to translate : v. Platonem ; v. 
multa de Graecis; v. aliquid ex Graeco in Lati- 
num sermoneni. 6) In judging of something: 
A) to attribute, to asoribe: v. causas omnium 
rerum in deos; v. alia in iras deorum: B) to 
oonsider as, to impute as : v. alicui aliquid vi- 
tio ; v. aliquid in religionem, to make a matter of 
religious scruple ; v. aliquid in suam contume- 
liain, to consider as an insult. 

II. Intr. (Verto, or, as a middle, Vertor). — 
1) To turn to, to terminate in: prodigium v. in 
bonum; res v. in laudem, servitutem alicujus; 
quod bene vertatl may it turn out well l 2) To 
turn to, to be changed or transformed : lacuna 
v. in glaciem; fortune v., varies. 3) Of things: 

A) to turn, to turn around or about (v. I. 1): 

B) = versor — a) to rest or to depend upon : v. 
in unius potestate; spes v. in aliquo — b) to be 
in a certain situation : v. in periculo — o) of time, 


to elapse : septimus jam vertitur annus ; annus 
vertens, the current year, or the whole year; turn 
ille annus v. appellari potest, a full , comple . > 
year (of the great year of the celestial bodies, 
otherwise called ‘annus magnus’). 

VERTUMNUS (Vort.), i, m. [verto]. The god 
of Change in Nature, esp. of the changes of sea- 
sons, and also of the products of trade — near 
his statue in the forum the booksellers had their 
stalls. 

VERU, us, or (PI.) VfiRUM, i, n. 1) A spit, 
broach. 2) A small dart or javelin. 

VfiRUlNA, ae, /. [veru]. (PI.) A javelin. 

VERUM, adv. [verus]. 1) (Com.) = Vero, 1, 
really, truly; yes truly, just so. 2) As a 
strongly -corroborative adversative particle — 
but however, but yet; after negative sentences, 
but even, but: freq. non modo ... verum etiam; 
hoc non dicunt v. intelligi volunt. 3) Where a 
a discourse is broken off (exspectabantur Calen- 
dae Januariae — v. praeterita omittamus), or a 
transition is made to another subject — but; 
freq. connected with ‘tamen’ (v. Verumtamen). 

VfiRUM -T-AMEN (also Veruntamen), adv. 
But yet, nevertheless ; sometimes, in resuming 
the thread of discourse, after a parenthesis = 
as I was saying. 

VERUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [cf. Ger- 
man *wahr’]. 1) True, real, actual, genuine 
(in opp. to what is false): vera an falsa audiam, 
v. virtus; animus v., sincere; timor verus, well- 
grounded. Freq., stibst., Verum, i, n., that 
which is true or real , the truth, the fact (concr. — 
cf. veritas): fateri v. ; louge abesse a v. ; quum 
ventum est ad v., to the reality. 2) Speaking the 
truth, veracious, homo; sum verus? do 1 speak 
the truth ! Apollinis os v. 3) Fair, just, reason- 
able, lex ; esp. in the n. sing., it is fair, just, &c. : 
verum illos agrum habere; rarely, rectum et v. 
est, ut eos — amemus. 

VErCTUM, i, n. [veru]. A dart, javelin. 

♦VErCTUS, a, um, adj. [veru]. (Poet.) 
Armed with a javelin. 

VERVEX, ecis, m. A wether; trop., as a 
term of abuse = a mullonhead. 

VEsANIA, ae, /. [vesauus]. Madness, in- 
sanity. 

VES ANIENS, tis, adj. [part, of an unusual 
verb, vesanio, from vesanus]. (Poet.) Raging, 
ventus. 

VE-SANUS, a, um, adj . 1) Insane, mad, 
homo, poeta. 2) Of inanimate and abstract ob- 
jects, raging, wild, fierce, fames, vires, mare. 

VESCIA, ae,/. A small town in La/ium , now 
S. Aguta di Goti. 

VESClNUS, a, um, adj [Vcscia]. Of or be- 
longing to Vescia , Vescian; subst, V esc ini, 
orum, m. pi., the inhabitants of Vescia. 

VESCOR, 3. v. dtp. intr. & tr. [kindred with 
esca]. 1) To feed upon, to eat: v. lacte et carne , 
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also (poet. & let) v. dapem, hominem. Hence, 
2) to enjoy, to nee, to make nae of: (poet) v. 
aura, to enjoy the air = to live; trop ., t. volup- 
tatibus, to enjoy ; v. loquela inter se, to use (= 
to convene). 8) Aba., to dine, to fit at table, 
in aede, in villa. 

VESCUS, a, am, adj. [ve-esca?]. ( Poet. & let) 
Small, little, thin, weak: sal v., small-grained ; 
T. frons, with thin branches. 

VESERIS, is, to. A river in Campania. 

VESlCA, ae, /. The bladder of an animal , 
the urinary bladder. Hence: A) any object made 
of a bladder , e.g., a puree, cap, &c. : B) = pu- 
denda muliebria. 

VESlCOLA, ae,/. [dim. of vesica]. A little 
bladder, a vesicle. 

VfiSONTIO, onis, /. The capital of the Sequani 
in Gaul, now Besanpon. 

VESPA, ae,/. A wasp. 

VESPASIAN US, i, to. Titus Flavius, a Ro- 
man emperor , from a. D. 67-79. 

VESPER, Sri & Sris, to. [ imp* *]. 1) The Even- 
ing Star. 2) Melon. : A) evening, eve, eventide : 
vespere and vesperi ( abl .), in the evening , at eve; 
heri vesperi, yesterday evening; tam v., so late; 
hence, trop. = an evening meal , evening repast: 
prov., de alicujus vesperi coeuare, to eat at some 
one's table , to be entertained by one; de suo vesperi 
vivere, be one's own master: B) = the west. 

VESPERA, ae, /. [lonlpa]. Evening, even- 
tide: ad vesperam, towards evening ; prim a ves- 
pera, in the beginning of evening. 

VESPERASCO, ravi, — , 3. v. inch. intr. 
[vesper]. To become evening, to grow towards 
evening: A) person, (only in the part.), coelo 
(die) vesperascente, when evening came on: B) 
impers ., it becomes evening. 

VESPERTlLlO, ouis, to. [vespera]. A bat 

VESPERTINUS, a, urn, adj. [vesper]. 1) Of 
or pertaining to evening , evening-, tempus; vv. 
literae, received at evening; vv. senatus consul ta, 
made during the evening; w. hospes, arriving at 
evening. 2) = Western, regio. 

VESPErUGO, Inis, /. [vesper]. (Ante-cl.) 
The Evening-Star. 

VESPILLO, onis, to. [vesper]. A corpse- 
bearer for poor persons , who were buried in the 
evening. 

VESTA, ae, /. ['Earia]. 1) In some fables == 
Gaea , Terra, the wife of Uranus. 2) Usually, 
the daughter of Satumus and Rhea , sister of Jupi- 
ter, goddess of the Hearth, and thus of Domestic 
Life. She is called Ilia, because JEneas is said 
to huve brought her worship from Troy to Italy. 
Hence (poot.) : A) a temple of Vesta: B) = fire. 

VESTALIS, e, adj. [Vesta]. 1) Of or per- 
taining to Vesta , Vestal; in partic., subst.. Ves- 
tal is, is,/., a priestess of Vesta, a Vestal: there 
were at first four, afterwards six Vestals, who 
were chosen between the sixth and tenth years 


of their age, and continued thirty’ years in tbs 
service of the goddess, during which tine they 
were required to observe inviolable chastity. 
2) — Becoming a Vestal: oculi V estales, chaste. 

VESTER, stra, strum, poss.pron. [vos]. Tear: 
also, odium v., of you; (PI.) v ester, as nlsL — 
your master. 

VESTlARIUM, ii, n. [vestis]. (Lat) A ward- 
robe — a) = a elothes-preas — b) = clothing, 
clothes. 

VESTIBOLUM, i, n. 1) A foro-court, vesti- 
bule, enclosed by the main building , its two project- 
ing wings, and ths street, from which it was sepa- 
rated by a low wall 2) : A) an entrance, ia 
gen., urbis, castrorum: B) trop., a beginning, 
opening, orationis. 

VESTlCEPS, clpis, aty [vestis-capio, ‘thai 
has got the first covering of the skin']. (LaL) 
Bearded, arrived at puberty. 

VESTlGATOR, oris, to. [vestigo]. (Lat) A 
tracker, traoer, searcher. 

VESTIGIUM, ii, n. [root VEST, Greek T2T. 
whence fcnpi]. 1) The sole of the fool : qui 
versis vcstigiis stant contra nostra vv. (our anti- 
podes). Hence (poet) = a foot, in gen.: v. ean- 
didum. 2) A footstep, foot- track, footprint, 
track: video v. socci in pulvere; curreothm 
pes, etiamsi non moratnr, tamen facit v. ; facer • 
v. in foro, to set foot in the market; imprinter* 
v. ; sequi (persequi) vestigia alicujus or aliqavw 
vestigiis, to be close at one's heels , to pursue, or 
trop., to tread in some one's footsteps, to imitate; 
thus, also, ingredi vestigiis alicujus; trop^ fa- 
cere v. in possessionem, to step into, to enter ufc*. 
8) A trace, vestige, token, in gen. : ▼. scderi*. 
4) = A place, spot: in suo v. mori malk qmn 
fugere; in vestigiis bujus urbis (the rmy 
Hence, v. temporis = a moment, point of tme; 
hence, adv., e v. — on the spot, instantly. 

VESTIGO, 1. v. tr . [vestigium]. 1) To f*Um 
the track , to trace, to inquire into, to investi- 
gate, causos, voluptates. 2) To find out by to- 
eing, to trace out, captivos. 

VESTlMENTUM, i, n. [vestio]. 1) A fir- 
ment, vestment 2) A oovering, tapestry. 

VESTlNI, 6 rum, to. pi. A tribe in Italy, ss 
the Adriatic Sea. 

VESTlNUS, a, um, adj. [Vestini]. Of or per- 
taining to the Vestini. 

VESTIO, Ivi or ii, Itum, 4. v. tr. [vest*]. 
1) Prop., to clothe, in gen. (cf. amicio): t. ah- 
quern veste; (poet) lana v. te; vestitus, clothed; 
bene vestitos, well clad. 2) To clothe = to cover, 
to surround, to adorn: v. trabes agjrere, pari- 
etes tabulis; monies vestiti silvis. 8) Trop.. is 
clothe in a certain manner (esp. in speech), seo- 
tentias omtione. 

VESTIPLICA, ae, /. [vestis- pi ico]. (Lat) 

A female slave , who folded up her mistress' ehxJus, 
a clothes-folder. 


Digitized by t.ooole 



VESTIS. 


965 


VEXILLARIUS. 


TESTIS, is, /. [**$*(]. 1) A garment, Test- dissuade), v. peccare ; (lat.) id genus bominum 
meat for the body; collect clothing, dress, at- vetabitur in civitate nostra. As a tech, t., of a 
tire, in gen. (cf. amictus) : mu taro vestem — a) tribune of the people, when he protested against 
cum aliquo, to exchange clothes with one — b) abs. the action of the senate or magistracy = / for- 
= to put on mourning garments , to put on mourn - bid, it, I protest. 8) Trausf., to prevent, to hin- 


tng (on account of a death, an accusation, a 
public misfortune, Ac.). 2) A piece of eloth, 

in gen.: v. linea; in partic., freq., v. stragula 
(q. ▼.), or simply v. = a covering, spread, ta- 
pestry. 8) Trap, (poet.): A) = the skin of a 
serpent: 13) a spider’s web: C) the beard, as a 
covering of the skin. 

VESTISPlCA, ae, /. [vestis-spicio], (PI.; 
doubtf. rend.) A wardrobe-woman. 

VESTlTUS, us, m. [vestis]. 1) Clothing, 
dress, attire, apparel, muliebris; mutare v., to 
put on mourning-garments; redire ad suum v., 
to go out of mourning. 2) 7 Vop. : A) a covering : 
v. riparum, the verdure: B) dress: v. orationis. 

VESOLUS, i, m. A mountain m the Cottian 
Alps, now Viso. 

VfiSCVIUS (VSsevus), ii, m. A well-known 
volcanic mountain in Campania. 

VETERA, a e, /. (also V. Castra). A town in 
Northern Gaul , now Xanten. 

V£TERAMENTARIUS, a, um, adj. [vetus]. 
(Lat.) Of or pertaining to old things: v. sutor 
= a cobbler. 

yETfiRANUS, a, um, adj. [vetus]. Old, hos- 
tis: in partic., veterani (sc. milites), old and 
experienced soldiers , veterans. 

VETfiRASCO, avi, — , 3. v. inch. intr. [vetus]. 

To grow old. \ 

VETERATOR, oris, m. [vetus]. 1) One who 
has grown old or become well versed in any thing , 
an expert or dexterous person. 2) In partic., 
in a bad sense, a crafty fellow, an old fox. 

VETfiRATORlE, adv. [veteratorius]. Craftily. 

VETERATORIUS, a, um, adj. [veterator]. 
Cunning, erafty, subtle. 

VETERlNUS, a, um, adj. [perh. instead of 
veheterinus, from veho]. (Ante-cl. & lat.) Per- 
taining to the carrying of burdens: v. semen 
equorum. 

VETERNOSUS, a, um, adj. ye. sup. [veternus]. 
1) Affected with lethargy , lethargic. 2) Trop., 
sleepy, drowsy, languid, animus. 

VETERNUS, i, m. [vetus]. 1) Lethargy, 
somnolenoe (as a disease of old people). 2) 
Trop., drowsiness, sleepiness, sloth, sluggish- 
ness. 

VETlTUM, i, n. [part, of veto]. 1) That 
which is forbidden, a forbidden thing. 2) A pro- 
hibition, protest. 

VETO, tui, tltum, 1. v. tr. [perh. from vetus, 
‘to leave in its old state’]. 1) To prohibit, to 
forbid, to disallow: v. legatos discedere; v. cas- 
tra munire; (rar.) v. ne id fiat, v. abeat; vetor 
abire, I am forbidden to go away ; illud vetamur, 
this is forbidden us; (poet.) v. majora, bella (to 


der, to restrain: frigus, timor v. me; quid vetat 
quaerere? what hinders us from asking 9 venti 
vetantes, contrary; incerta Oceani vetantur. 

VETTONES — v. Vectones. 

YEtOLUS, a, um, adj. [dim. of vetus]. Some- 
what old, rather old. Hence, subst. : A) V e t u- 
lus, i, m., an old man: jocosely, mi vetule! my 
old fellow! my dear old man! B) V etui a, ac ,/., 
an old woman: mostly contemptuously, a sorry 
old woman l 

VfiTUS, Sris, adj. w. sup. veterrfraus (vetus- 
tior is used os the comp.) [root VET, Greek ET, 
whence Jr-*]. Old, ancient (that has existed for 
a long time — cf. antiquus) : v. consuetudo, no- 
bilitas; homo v. (freq. in the pi. veteres), an old 
man (to denote merely old age, while ‘senex’ 
involves also the weakness of old age). In 
partic. : A) veteres, substantively — a) m., a) = 
the men of olden time , the ancients , ancestors; (3) 
= the ancient writers — b) /., sc. tabernae, the old 
shops of the money-changers in the forum : B) in 
opp. to what is of the present time = former: 
w. cives (in opp. to the colonists); vv. tribuui: 
C) = skilled: v. et expertus; hence (Tac.), ve- 
tus operis, old and skilled in. 

VETUSTAS, Stis,/. [vetus]. 1) Great age, 
long existence, long duration, Ac. : v. familiae, 
mancipium vetustate antiquissimum; v. posses- 
sions ; habere v., to have a long duration; thus, 
also, ferre (perferre) v., to attain a great age; in 
tanta v. rerum, things being so old; aevi v., the 
length of time. Hence: A) (poet.) old age: tarda 
v. : B) trop. — a) long intimacy or friendship: 
conjancti vetustate — b) long practice. 2) Anti- 
quity, the olden time : exempla vetustatis ; su- 
perare v., to surpass the ancietit authors . 

VETUSTUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[vetus]. Old, ancient (with the accessory idea 
of eminence, venerableness — cf. vetus, etc. ) : v. 
vinum, oppidum, hospitium ; in partic. = anti- 
quated, old-fashioned. 

*VEXAMEN, inis, n. [vexo]. (Lucr.) A sha- 
king. quaking. 

VEXATIO, onis, f. [vexo]. 1) Trouble, hard- 
ship, vexation, jumentorum ; omne genus vexa- 
tionis; v. partis utriusque, loss. 2) Ill-treat- 
ment, sociorum. 

VEXATOR, oris, m. [vexo]. A harasser, 
vexer, troubler, urbis^ v. furoris alicujus, an 

opposer. 

VEXILLARIUS, ii, m. [vexillum]. 1) A 
standard-bearer, ensign. 2) PI., in the time of 
the emperors, the oldest soldiers of a legion, who, 
after sixteen years’ servioe, were retained in the 
legion, under a vexillum of their own. 
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VEXILLATIO, onis, /. [vexillum]. (Lat) A *VIATICATUS, a, nm, adj. [viaticum]. fR) 
My of the ▼exillarii (v. Vexillorius, 2). Furnished with travelling-money. 


VEXILLUM, i, *. [dim. of velum — cf. axilla, 
maxilla j. 1) A military ensign, banner, flag; 
in pavtic., the red jiag, on the general’s tent, or 
on the admiral's ship, the raising of which was 
a signal for marchiug or for beginning battle: 
proponere, tollere v. 2) A body of men belong- 
ing to a vexillum , a company, troop: vexilla cam 
▼v. concurrebant. 

VEXO, avi, atura, 1. v. tr. [ intent . of veho]. 

1) To move violently to and fro , to shake, to agi- 
tate, to toss: v. naves; venti vv. nubes coeli. 

2) To ravage, to devastate: v. hostes, agros; 
Hannibal v. Italiam ; trop ., v. bona vestrn, vale- 
tudinem. 8) To ill-treat, to vex, to harass, to 
disquiet, to injure, aHquem; vexatus vulnere, 
itinere; v. oomas, to twist , to frizzle. Hence, 
trop. : A) couscientia v. aliquem, disquiets , tor- 
ments: B) v. aliquem verbis, to censure strongly ; 
locus vexatus, a point or proposition liable to 
many objections: C) to spoil, to oorrupt, mores 
civitatis. 

VIA, ae. f. [ncc. to some, instead of veha, 
from voho = ‘ a place where something may be 
carried’; acc. to others, from ire]. 1) A way, 
path, road (made by the hands of man ; at least, 
a regular, beaten path — cf. iter; but freq. it 
stands instead of iter): munire v., to lay out a 
way; decedere de v. = dare alicui viain; in 
viam sedare, to set out; thus, also (yet with the 
accessory notion of some danger), viae se com- 
mittere; dare alicui viam per fundum suum, 
permission to go; prov., tota via errare, to be 
completely mistaken. Freq. = a journey, march: 
in via, or inter viam, on a journey , on the way ; 
languor© de v. ; v. trium dierum. Hence, im- 
properly: A) — an opening, passage, between 
things placed in regular lines, e. g., between divi- 
sions of troops, between the rows of seats in a thea- 
tre, &c. : B) — a canal, passage, in the human 
body (esp. of the gullot, windpipe): C) a cleft, 
Assure: D) a stripe on a garment. 2) A street 
in a city (= the space between the rows of 
houses — cf. vicus). 3) Trop.: A) away, man- 
ner, mode: v. litigandi, belli; also ==• the way 
of arriving at any thing, a means: v. pecuniae, 
means of procuring money; v. leti, a manner of 
death : B) in philosophy and rhetoric, a method 
of instruction: v. optimarum artium; hence, em- 
phatically = the proper method, the right way; 
adverbially, via, methodically , in due order , di- 
cere: C) = entrance, access: aperiro v. poten- 
tiac, luxuriae, to open the way to. 

VIA LIS, e, adj. [via]. (PI.) On or pertaining 
to a highway or street: v. l»r, which stands by the 
roadside and is worshipped there. 

*VIARIUS, a, urn, adj. [via]. Concerning a 
highway or street, lex. 


VIATICUS, a, um, adj. [via]. 1) Prop. (FA), 
of or pertaining to a highway or jooraey: v. \ 
coena, a farewell banquet. 2) Usually, subsL. Vi- 
aticum, i, n. : A) travelling- money ; also = 
provision for a journey, in gen. (clothing, vic- 
tuals, &c.) : B) the money saved by soldiers to r*r 
or got as booty, earnings, gains, prixe-memey. 

VIATOR, oris, m. [via]. 1) A traveller, fj 
A summoner, apparitor, a messenger who sum- 
moned persons before a magistrate . I 

VIBEX (Vlbix), Icis,/. (Lat.) The mark oft 
stripe or blow, a woaL 

VIBO, onis, /. (also Vibo Volentia). A fvw 
in Brutlium , formerly called Hippo — now Most* i 
Leone. 

V1B0NENSIS, e, adj. [Vibo]. Of or beksf- 
ing to Vibo. 

VIBRO, avi, atum, 1. v. tr. & intr. L TV.— 

1) To set in a tremulous motion, to brandish, tt i 
shako, Ac. ; v. hastam ; flam in* tv. veste : t. 
digitos. 2) To throw with a vibratory msds% j 
to hurl, to lannoh, hastam, jaculum. Hence: A I 
(poet.) of words, to launch: v. truces ianbos: 

B) crines vibrati (poet.), curled, frizzled 2L ' 
Intr. — 1) To be in a tremulous motion , to qsivw, 
to tremble, to vibrate: lingua, ongnis v. 2) 10 
sparkle, to glitter, to glimmer: mare v. (vb« 1 
shone upon by the sun). 3) To strike: fuluea , 
v.; trop., oratio vibrans, striking , impressise- 
VlBURNUM, i, n. The wayfaring-tree. i 
VlCANUS, a, um, adj. [vicus]. Dwelliagii 
a village, village-: haruspex v., gouty sbett \ 
from village to village; Tmolites ille v., mtUaftr; 1 
subst., Vicani, drum, m. pi., villagers, peassmti. ' 
VlCA (et) POTA, ae,/. [vivo-poto]. Thetem , 
of Eating and Drinking; acc. to others, of ttcfwj 
and Conquest (from vinco-potior). 

VlOARIUS, ft, um, adj. [vicis]. Supplying d# J 
place of a person or thing , substituted, vicariou: 
tides amicorum operae nustrae ▼. suppoaitvr. 
Hence, subst., Vicarius, ii, m., a substititt, | 
deputy, vicar, alicujus; v. regni, a successor; !* ] 
partic., an nnder-servant, under-slave, kepi if j 
another slave. ] 

VlCATIM, adv. [vicus]. 1) From street to ’ 
street, through the streets. 2) From rillsge t» j 
village, through villages, in villages: t» cxiia 
habitare. I 

VlOENARIUS, a, nm, adj. [viceni]. ConUii- 1 
ing twenty: lex quina v., among the Match**- p 
ant, by which young people under twenty-fee yean | 
of age were not allowed to borrow money. ' 

VlCENI, ae, a, distr. num. adj. [viginti]. [1 
Twenty each. | 

VlCESlMANI, orum, m. pL (Lat) Ike j 
diers of the twentieth legion. i| 

VICESIMARIUS, a, um, adj. [vicef:tnas] a 
Of or pertaining to the twentieth petit, auran. a 
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VlCESlMUS, a, urn, ord num. adj. [viginti], | 
The twentieth; in partic., subst., Vicesima, 
ae, /., the twentieth part as a state-tax, esp. the 
twentieth part of the value of a slave at the time of 
his manumission . 

VlCETIA, ae, /. A town in Upper Italy , now 
Vicenza. 

VlCETlNI (Vlcentlni), 6 rain, m.pl. [Vicctia]. 
The inhabitants of Vicetia. 

VlCIES, num. adv. [viginti]. Twenty times. 

VICILINUS, i, «n. [prob. from wigilj- The 
Watehfol One, an epithet of Jupiter . 

VlClNALIS, e, adj. [vicinus]. (Rar.) Neigh- 
bouring, near: ad nsnm v .,/or the use of those 
living near by ; bella w., with neighbours . 

VlClNIA, ae,/. [vicinus]. (Mostly poet, and 
lat.) 1) Nearness, neighbourhood, vicinity: hie 
viciniae habitat, nearby , here; commigravit hue 
viciniae, into this neighbourhood; vicinia Persidis 
urget. 2) (Poet.) Meton ., a neighbourhood = 
neighbours. 8) Trap. = close likeness, resem- 
blanee, similarity, affinity. 

VlClNlTAS, atis, /. [vicinus]. 1) Nearness, 
neighbourhood, vioinity: v. Qermanorum; prop- 
ter v., because we were neighbours; in ea v., in 
this region . 2) A neighbourhood, neighbours: 

sollicitare v. ; negotium dare ei v., to the people 
living there. 3) Trop., likeness, similarity, affinity. 

VlClNUS, a, am, adj. with comp, [vicus]. 
1) Living or being in the neighbourhood , neigh- 
bouring, near (with reference to house and 
estate — cf. finitimus): v. urbs; Fides in Capi- 
tolio vicina Jovis, the temple of Faith , near the 
temple of Jupiter; jurgia vicina, of neighbours. 
Hence, subst. : A) Vicinum, i, n. — a) pi., vi- 
cina Syriae, the neighbouring parts of Syria — b) 
sing., est in vicino, nearby: B) Vic i n us, i, m., 
and Vicina, ae, /., a neighbour. 2) Trop. : A) 
coming near in resemblance , like, resembling, 
similar, allied: dialecticorum scion ti a eloquen- 
tiae v. ac finitima: B) nigh, morti, ad parien- 
dum ; also = impending , mors. 

VlCIS (genii.), em, e (other cases of the sing. 
do not occur; the pi. has the forms ‘vices’ and 
‘vicibus,’ but th egenit. is wanting). 1) Change, 
interchange, alternation, vicissitude, alternate or 
reciprocal succession: v. annorum, diei noctisque; 
terra mutat vv., renews herself; cum vice sermo- 
nis, conversation. Hence, in partic. : A) suam 
quisque v., each in his turn; suam v., for his 
part; vicibus or per vv., by or in turns, alter- 
nately ; in vices or in vieem (written also as 
one word, invieem), reciprocally, mutually: B) = 
reciprocal service , a return, requital, retaliation, 
Ac. : reddere (referre, exsolvero) viccin injuriae 
et officio; reddere vices mentis, to render like for 
like: C) (poet.) time: plus vice simplici, more 
man once: D) — place, room, stead: cedere in 
vieem fidei, to take the place of credit ; accedere 
ad v. ulicujus, to take the place of one ; vestram 
?. unus, some one in your stead; meam v., in my 


| stead; salis vice nitro utuntur, instead of salt ; 
henoe, also, vieem or vice ulicujus, or (ante-cl.) 
ad vieem, adverbially = after the manner of, 
like, as : Sardanapali vieem in suo lectulo tnori ; 
oraculi vice, like an oracle ; vice pecorum ob- 
truncari, like cattle. 2) Office, duty, function : 
sacra regiae vicis; praestare vieem assuetam; 
vice alicujus fungi, to do one’s business, to Jill 
one's place. 8) (Poet & lat.) The changes of 
fete, fete, fortune: indign&ri suam v. ; conver- 
ter humanam v. ; (poet.) nullas vitare vices 
Danaftm, none of the dangers which a contest with 
the D. could bring on. 

VlClSSATIM, adv. [vicis]. (PI.) In turn, 
again. 

VlCISSIM, adv. [vicis]. In turn, again: terra 
uno tempore florere, deinde v. horrere potest: 
exspecto, quid ille tecum, quid tu v. 

VICISSTTUDO, Inis, /. [vicis]. 1) Change, 
alternation, vicissitude: v. dierum ac noctium; 
v. fortunae. 2) Interchange, reciprocation : v. 
beneficiorum. 

VICTIM A, ae, f [perh. from vincio, ‘bound 
with a fillet’]. A beast for sacrifice , a sacrifice; 
also, trop., se victimam rei publicae praebere. 

VICTlMARIUS, a, urn, adj. [victima]. Of or 
pertainifig to victims; subst.. A) (lat.) a dealer 
in beasts for sacrifice : B) an assistant at sacrifices. 

VICTlTO, 1. v. i ntr. [freq. of vivo]. (Ante-cl.) 
To live or to subsist upon, ficis ; bene libenter 
v. t to live freely. 

VICTOR, oris, m. [vinco]. A conqueror, vio- 
tor: v. belli, in war; often with an obj. genit., a 
conqueror, vanquisher: v. omnium gentium; freq. 
adjectively (in apposition) = victorious: v. ex- 
ercitus; v. currus, a triumphal car. Hence, trop.: 

A) animus v. divitiarum, unsubdued by riches: 

B) v. propositi, that has accomplished his purpose. 

VICTORIA, ao, /. [victor]. 1) Victory (in 

war, in suits, &c.): v. certaminis, in a contest; 
v. ex collega, over a colleague; victoriam concla- 
mare, to shout victory; exercero v., to make use 
of one's victory. 2) Personified, the goddess of 
Victory, represented with wings and a laurel crown. 

VICTORIATUS, a, urn, adj. [victoria]. Fur- 
nished with the image of the goddess of Viotory ; 
subst., Victoriatus, us, m. (sc. numus), a sil- 
ver coin, stamped with the image of Victory , worth 
half a denarius. 

VICTORIOLA, ae, /. [dim. of Victoria]. A 
small status of the goddess of Viotory. 

VICTRIX, Icis ,/. [vinco]. A eonqueress, vio- 
tress; freq. (in apposition) as an adj. = victo- 
rious, Athenae, manus; vv. litcrae, announcing 
victory; also, arma victricia. 

VICTUS, us, m. [vivo], 1) That upon which 
one lives, sustenanoo, nourishment, food, victuals, 
tonuis. 2) (Rar.) A way of life, mode of living 
(yet prop, with reference to sustenance — cf. 
cultus). 
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VlCflLUS, i, m. [dim. of vicus]. A small 
Tillage, a hamlet. 

ViCUS, i, m. [oi«o(]. 1) A street (= a range 
of ho uses — cf. via). 2) A quarter of ike city (in 
Rome). 8) A village. 4) (Rar.) A country- 
seat. 

VIDELICET, adv. [videro-lioet]. 1) (Ante- 
cl. & lat.) = Videre licet, it is eiwy to see, it is 
evident — followed by an acc. and infin. : v. se- 
nem ilium parcum fuisse. 2) Without an object- 
sou teuce, evidently, manifestly, certainly: hie 
de raeis verbis errat v. (‘ that is easy to see'). 3) 
Ironically, of oonrse, forsooth : tuus v. salutaris 
consulatus; conjuratos v. dicebat; quid metue- 
bant? vim v. 4) As an explanatory particle, 
to wit, namely: caste adire ad deos, auimo v. 

VIdEN’ (Poet.) = Vidosne. 

VIDEO, vfdi, visum, 2. v. ir. [root YID, 
Greek IA, whence uioe aud oM«]. I. Act. — 1) 
To see, in gen. : v. aliquem, rem ; also, abs., v. 
acriter, to have keen eight. In partic. : A) v. 
somnia, to dream , to have a vision; v. aliquid in 
somnis or per quietem, in a dream : B) trop., v. 
diem, etc. = to live to see: C) (poet.) in gen., to 
perceive through the senses : v. terrain mugire, to 
hear , to perceive; v. plus naso quam oculis; 
abies v. casus marinos, tries. 2) = To go to 
see, to visit, aliquem. 3) To look at, fo regard , 
aliquem. Hence: A) (Com.) me vide! = depend 
upon me! quin tu me vides, only look at me, how 
I have done it (= follow my example). 4) Trop., 
transferred to the mind’s eye: A) to perceive, 
to observe, aliquid; v. multa vitia in aliquo: B) 
to see, to be aware, to know, to understand : v. 
ill ud frustra accidisse; plus v., to see further , to 
be wiser; v. in futurum, to see into the future ; 
sometimes, v. animo — to foresee: C) to look at, 
to consider, to reflect upon: videamus illud; 
quainobrem heec videnda: D) = to have in 
view, to strive after: v. maguam gloriam, im- 
peria immodica: E) to see to, to look to, to be 
oareful, to take care, to take heed: vide scribas, 
see that you write; videndura ost ne obsit benig- 
nitas; vide quid agas! — in partic., in the fut. 
exact. — a) if the person speaking refers some- 
thing to another point of time: de illo alias v., 
concerning him I shall speak at another time; quae 
fuerit causa, mox v. — b) if something is left to 
the consideration of another: illud ipse viderit, 
let him see to that himself; thus, also, de hoc tu 
ipse videris; sitne malum dolor necne, Stoici 
viderint, let that be settled by the Stoics: F) to at- 
tend to, to provide; v. negotia alicujus; v. ci- 
bum, prandium alicui; v. sibi, to provide for 
one's self. 

II. Pass., Vide or: — 1) (Rar.) To be seen: 
hostium copiae visae sunt; visus sum; videri 
debet, quales sint, we ought to see. 2) Usually, 
to seem, to appear, to be looked upon or re- 
garded: hominos liic habi tare videntur; nequum 


id mihi videtur ; videris (esse) doetus, ye* mbs i 
to be learned; is mihi videtur aapieotissdam q*i, 
he seems to me to be the wisest who, ic. ; vi dm 1 
mihi satis dixisse, I think / have said enough, at, .1 
satis dixi ut mihi visus sum, as il seemed to me; 1 
(rar.) vult videri, se esse sapientem, he wants f* | 
appear wise. 3) In partic., impart , videtur = t 
it seems good, right or proper ; it is the spiiu 
or will of one , &c. : nuno mihi visum est scri- ' 
bere, l have thought it well; si videtur, a 
pleases (Aim, her, &c.); mitteret cum imperil * 
quern ei videretur (sc. mittere), whom he wmM 
like to send. In partic. : A) of the decisea or ■ 
opinion of a court: pontifices decreverunt videri. 
illam aedium partem posse reatitui, that they were - 
of opinion; Verres pronunciat videri, etc., that * 
it was his will; senatui visum est, etc. : B; 
stating one’s opinion on a scientific, eep. a phi- 1 
losophical question: non mihi videtur, ad beats 
vivendum satis posse virtu tem. . 

VlDUlTAS, atis, /. [viduus]. (Poet. A lat) | 

1) (PI.) Want, lack: v. copiarum, of troops, t; 

Widowhood. 1 

VlDCLUS, i, m. [vieo]. (PL) A case to pad f 
things in for a journey, a travelling-trunk. 

VlDUO, avi, atum, 1. v. tr. [riduus]. (Poet j 
& lat) 1) To deprive or to bereave of, to elmr ’ 
of: v. urbem civibus; also, v. aliquem manatm j 

2) In partic., part., vidua ta, widowed; also, coo- 

jux v. taedis, divorced. i 

VlDUUS, a, am, adj. [kindred with di-vi d-p 
and duo]. 1) (Poet) Deprived or bereft tf smj 
thing, destitute, amoris, re aliqua and a re sh- 
qua. 2) Bereft of a husband or wife, withset s 1. 
husband, widowed; without a wife, spoaatlwi: t 
v. mulier, homo. SubsL : A) V i d u a, ae, /, s ■ 
widow ; hence — a) = a divorced women, s 
woman whose husband is absent — b) an miner- V 
ried woman: B) Viduus, i, «., a widewr. j 
8) Of inanimate objects: A) lonely, cubik: B) ' 
trop., vitis v., wedded to no tree (cf. maria* H 
caelebs). ^ 

VIENNA, a e, /. A town ta Gallia Narbcmrm, j| 
now Vienne. 

VIENNENSIS, e, a# [Vienna]. War ye- t 
taining to Vienna. I 

VIEO, — , etum, 2. a. tr. (Ante-cL) To twist 
together, to plait, corollam. | 

VlETOR, oris, m. [vieo], (PL) Aeeopw. 

VlETUS, a, mq, aty [vieo]. Withered, shri- 
velled: cor bovis v. aliquo morbo; ficus v ; 
trop., senex v., weak. s 

VlGENI — v. Viceni. 

VlGEO, ui, — , 2. v. mtr . [vis]. 1) Tb to 
vigorous, thriving, fresh; to thrive, to too am: 
herba v. arte naturae; aetas nobis v., we arte/ . 
vigorous age; (poet) fame v. mobilitate. 2) 
Trop., to flourish, to prosper: A) v. animo. or 
Animus (ingenium) v., to have a v igor ous and ac- 
tive mind; v. memoria, to be in the full possessim l 
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of onds memory : B) avaritia v., prevail* ; studia 
litem rum vv., the study of Uttert is eagerly pur - 
sued; so, also, philosophia v. ; verba vv., are in 
use: C) to be in repnte or esteem, to have in- 
fluence: nomen v. ; Pliilo in Academia maxi- 
nie v. 

VlGESCO, 3. v. intr. [«ncA. of vigeo]. To be- 
oome vigorous or lively; to begin to bloom or 
to thrive. 

VlGESlMUS, VlGIES — v. Vicesimus, Vicies. 

VIGIL, Ilis, adj. & subst . #n. [vigeo]. I. Adj. — 
Awake, alert (that remains awake voluntarily — 
cf. insomnis), canis, oculi; (poet.) cura v., never 
ceasing , or = keeping one awake ; v. nox, sleepless; 
v. ignis, always burning; v. lucernn, which one 
uses while awake , a night-lamp; w. fanatici, 
night-revellers. II. Subst. — A watohman, sen- 
tinel; n8ually in the pi., the watchmen in the city 
of Rome (of whom, from the time of Augustus, 
there were seven divisions) ; trop., vv. mundi = 
the sun and the moon. 

VlGlLANS, tis, adj. w. comp. & sup. [part, of 
vigilo]. Awake, oculi; usually trop., watchful, 
careful, vigilant, homo, dux. 

VlGlLANTER, adv. with comp. & sup. [vigi- 
lans]. Watchfully, vigilantly. 

VlGlLANTIA, ae, /. [vigilana]. 1) Wake- 
fulness. 2) Trop., watchful activity or care, watch- 
fulness, vigilance. 

*VlGlLAT£, adv. [vigilo]. (Lat) Watchfully, 
vigilantly, carefully. 

VlGlLAX, acia,/. [vigilo]. (Poet A lat.) = 
Vigil. 

VlGlLIA, ae, /. [vigil]. (Usually in the pi.) 
1) A keeping awake, a watching: vv. Demos- 
theuis, studies. 2) In partic., a watching for 
the security of a place , esp. of a town or camp: 
A) abslr. — a keeping watch: agere vv., to keep 
watch; in v. ducere, etc., on the watch ; vv. noc- 
turnae et diurnae: B) a person standing on the 
watch , a watch, sentinel, guard: excubiae et 
vv. ; ponere vv., to station; circuire vv., to in- 
spect: C) of time, a night-watch =■ the fourth 
part of the night (of different lengths, according 
to the season): de tertia v. profectus est. 3) 
Trop., watchfulness, vigilance, unwearied acti- 
vity or carefulness: v. et prospicientia; res exi- 
git v.; hence, tradere alicui suam v., one's post. 
4) (PI. ) Of nocturnal religious festivals, a noc- 
turnal vigil : w. Cereris. 

VlGlLlARIUM, ii, n. [vigilia]. (Lat.) A 
watch-tower, where sentinels stand at night. 

YlGlLO, avi, atum, 1. v. intr. & tr. [vigil]. 
1) To remain awake, not to sleep, to watch: v. 
Tissue ad lucem. Hence, tr. (poet), to watoh 
through, noctem. 2) Trop., to keep watch, to be 
watchful, vigilant, attentive, pro aliquo; v. stu- 
diis, to pursue diligently. Hence, tr. (poet.), to 
perform while watohing, aliquid; labores vigi- 
lati. 


VlGINTI, card. num. adj. Twenty. 

VlGINTlVlRATUS, us, m The office of tkt 
vigintiviri. 

VlGlNTl-VlRI, orum, m. pi. The Twenty, o 
college of twenty men, for performing certain com- 
missions, esp. of an extraordinary character. 

VIGOR, oris, m. [vigeo]. Vigour, activity, 
freshness, liveliness: v. in vultu; v. aetatis; v. 
animi. 

*VlLl-PENDO, 3. v. tr. (PI.; doubtf. read.) 
To hold in slight esteem, to despise, aliquem. 

VlLIS, e, adj. w. comp. & sup. 1) For sale at 
a low price, cheap, ponm; fruraenturn est v. . 
annona (pretium) rei alicujus est v., the price 
of ... is low; emere, vendere vili, cheaply. 2) 
Melon : A) of small value, paltry, worthless, vile, 
contemptible, honor, genus, rex ; pericula vilia 
habere, to despise: B) (poet) for sale everywhere 
— abundant, common, phaselus. 

VI LlTAS, atis, f. [vilis]. 1) Cheapness, low- 
ness of price, annonae; v. est in vendendo, one 
must sell cheap; (PI.) offerre aliquid vilitati, to 
offer something for a low price. 2) Trop. (lat): 
A) small value, worthlessness : B) a valuing at 
a low rate, contempt: ad vilitatem sui pervenire, 
to become contemptible to one's self. 

VlLlTER, adv. with comp, and sup. [vilis]. 
(Ante-cl. & lat.) Cheaply. 

VILLA, ae, /. [perh. instead of vicula, from 
vicus]. 1) A country-house, country-seat, villa, 
farm (prop, with reference to the buildings — 
cf. fundus). 2) * Villa publics’ was the name 
of a public building on the Campus Mnrtius, 
where the magistrates took the census and per- 
formed other acts, and where those ambassadors 
of foreign nations who were not allowed to enter 
the city were lodged. 

VILLlCO, 1. v. intr. [villicus]. To be the vil- 
licus (q.v.) of a farm, to manage a farm or 
country-estate. 

VILLlCUS, a, um, adj. [villa]. Of or per- 
taining to a villa. Subst.: A) Villicus, i, m., 
the overseer of a country-estate , a steward, bailiff 
(a freedman or slave, who was entrusted with 
the superintendence of the other workmen): B) 
Villica, ae, /., a (female) overseer (usually 
the wife of the villicus). 

VILLOSUS, a, um, adj. [villus]. Shaggy, 
hairy, rough, leo; (poet.) of Medusa, v. colu- 
bris, covered with serpents (in plaee of hair). 

V1LL0LA, ae, /. [dim. of villa]. A little 
country-house, a small villa. 

♦VILLUM, i, n. [dim. ofvhmm, for vinulum]. 
(Terent.) A little wine, a sap of wine. 

VILLUS, i, m. [kindred with vellus]. Long 
hair of an animal, shaggy hair (of. crinis, ca- 
pillus, etc.): v. leonis, lupi, arietis; mantelia 
tonsis villis, smooth , i. e., with the nap or shag 
shorn off. 

VlMEN, Inis, n. [vieo]. A pliant twig, fo 
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plaiting or binding , a switch, osier, withe ; hence, 
collect . = wicker-work, e. g., a wicker-basket. 
♦VlMENTUM, i, n. [vieo]. (Let.) Vimen. 

YlMlNEUS, a, um, adj. [vimen]. Hade of 
osier, of wicker-work, tegumentum, crates. 

VlNACEUS, a, um, adj. [vinura]. Of wine; 
as a subst., Yinaceus, i, m., a grape-stone. 

YlXALIS, e, a<fy. [vinum]. Of or pertaining 
to wine; hence, subst., Vinalia, ium, n. pi., the 
wine- festival (celebrated annually on the 22d of 
April and the 19th of August). 

VlNARIUS, a, um, adj. [vinum]. Of or per- 
taining to wine, wine-, vas. Hence, subst. : A) 
Yinarius, ii, to., a wine-dealer: B) Yinaria, 
drum, n. pi., a wine-flask. 

VINCEUS, a, um, adj. [vincio], (PI.) A 
jocosely-formed word, that serves for binding, 
binding: potione vincea onerabo gulam = I 
shall hang himself. 

VlNClBlLIS, e, adj. [vinco]. (Com.) Easy 
to gain, causa. 

VINCIO, nxi, nctum, 4. v. tr. 1) To bind, to 
bind fast, to fetter: v. aliquem trims catenis; 
v. man us post terga. Hence, trop.: A) = to 
bind, to oblige, to lay under obligation: v. ani- 
mum alicujus donis: B) = to confine, to re- 
strain, to restriet, Ac.: v. pectus fasciA; om- 
nia, quae dilapsa erant, v. legibus; C) v. loca 
praesidiis, to secure , to fortify: D) v. linguas hos- 
tilos, to fetter , to hinder by sorcery: E) in rhet., 
to join, to arrange: v. verba, to join so as to 
make a harmonious sentence; v. sententias, to join 
sentences into a well-rounded period. 2) To bind 
around, to wind about: ▼. tempora floribus; anu- 
lus vincturus digitum, about to encircle. 

VINCO, vlci, victum, 8. -v. intr . A tr. [root 
VIC, whence also vix and vis]. I. Intr. — To 
conquer, to be victorious or sueoessful, to get 
the upperhand , proelio, acie; v. sibi, to one's own 
advantage , for ones self; v. sponsione, judicio 
(yet, also, v. sponsionem, judicium, acc. to II.), 
to gain a lawsuit; (poet.) v. Olympia, at the 
Olympic games; ea sententia vicit, prevailed. 
Hence: A) with an object-sentence, to prove or 
to demonstrate conclusively : vince eum bonum 
viruin esso: B) vicimus, we have gained the point ; 
viceris, have it your own way. II. Tr. — To con- 
quer, to vanquish, to overcome, to get the better 
of aliquem proelio, hostes acie; v. competito- 
rem in suffragiis, to beat. Hence — a) to win, 
to gain, causam, sponsionem (cf. I.); so, also, 
v. numos — b) to overeome, to master, to subdue, 
Ac.: v. animura, iram; vinci difficultate, a vo- 
luptate; sagitta v. aera, surmounts — o)^ to sur- 
pass, to ezoeed: v. aliquem eloquentia; ▼. ex- 
spectationem — d) at auction, to outbid: Otho- 
nem vincas volo — e) (poet.) v. secula, to sur- 
vive; ▼. fata vivendo, to five longer than one 
ought — f) (poet.) v. aliquid verbis (to over- 
come, in 'expression, the difficulty of a subject) 


=- to express something is a worthy massmtr — f ; 
elephant! vv. spem regendi, there is mo hops cf 
controlling the elephants any longer — h) = ts pm 
suade, to touch, Ac. : vinci non potuit ; sitsm 
precibus. 

VINCLUM, i, n., eyncop. for Yincnlnm. 

VINCOLUM, i, n. [vincio]. 1) Any thmgiUc 
serves to tie or bind, a band, bond ; a cord, reps 
Ac. (cf. vitta, fascia): w. epistolae, whack wm 
bound around the Utters of the an dents. Heeet 
(poet.) elegantlydaced sandals, shoes. 2) TL 
freq. when captives, criminals, Ac., are spefca 
of = bonds, chains, fitters (cf. eatena, cooapee - 
w. pedum, rumpere vv.. or met on. = a prism 
effugere ex vv. publicis. 2) Trop. : A) that nUd 
hems in, hinders or restricts some one, a tear, 
curb: vincula cupiditatis ; vincula fo gas. 
hindrances of flight ; evolare ex corporis w 
the fetters of the body; w. certae discipline, th r 
obliyatory tenets of a philosophical sect: B) fi*c 
which unites two or several objects, a tie, bees; 
w. temporum nos conjunxerunt ; (poet) v. ja- 
gale, marriage; v. propinquitatis magnum e«t, 
relationship is a strong tie; aliquo vinculo m- 
publicae conjunct!, by political considemtisms: C, 
that which binds a thing together, a ligament: v 
fidei, amici tiae. 

VlNDfiLlCI, drum, m. pi. A tribe m Ger- 
many, south of the Danube, in the modern 
temberg and Bavaria, with the capital August* 
Vindelicorum, now Augsburg. 

VINDELlCIA, ae, /. [VindeHci]. The trm- 
tory of the Vmdeliei. 

VIND£MIA,ae,/. [vinum-derao]. 1) A gripe- 
gathering, vintage. 2) (Poet): A) grapes: B> 
wine. 

VINDEMlATOR, oris, m. fvindemio]. 1\ A 
vintager. 2) A star in the constellation W, 
now Vindemiptrix. 

VINDEMIO, 1. v. intr [vindemia]. (Let' Ii 

gather grapes, to gather the vintage; also, t. 

uvas. 

VINDEMlOLA, ae,/. [</im. of vindemia]. A 
little vintage: o nines moas w. reservo = fr 
venues. 

VINDEMlTOR, oris, m. = Yindemrator. 2. 

V1NDEX, Icis, m. A f. [vindico]. 1) A po 
tector, deliverer, vindicator, defender: a tarety 
(who rescues an accused person) : v. reem, 5* 
bertntis; also, v.injuriae, a protector from nvec; 
so, also, v. periculi ; nodus deo Tindice dirs®*, 
deserving to be loosened by a god. 2) An svesgsr 
revenger, pnnisher, conjur&tionis, frtcinoram. 

VINDIcATIO, onis. /. [vindico). 1) A chin 
ing at law , a salt for possession of a thing: t. 
bonorum. 2) A taking into protection, a prsiee* 
tion of one's self or others from r tofenee. 

YINDlClAE, arum, f. pi. (only ante-el. intL# 
sing.) [vindico]. A legal claim to n* dptt 
(either as one’s property or for its restorsh* 
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to freedom) ; hence, also, an object of dispute , or 
a lawsuit concerning something in dispute : cedere 
vindiciis, to yield to a claim ; dare (decernere) 
vindicias secundum libertatcm, to give sentence 
on a claim in favour of liberty , i. e., that a person 
shall be free until the case is finally decided; pos- 
tulare w. secundum libertatem, to demand that 
one be free until t &c. ; on the contrary, dare tv. 
ab libertate (in servitutem), or dare tv. secun- 
dum servitutem, to give sentence that one be held 
as a slave until , Ac. ; injustae vindiciae, unjust 
< claims. 

VINDlCO, avi, atum, 1. v. tr. [vim-dico, ‘to 
threaten with force’]. 1) To lay a legal claim 
to, to claim at law : y. sponsam in libertatem, 
that ... shall remain free; so, also, puelln vindi- 
oatur, is claimed at law (for the father, in whose 
power she had been hitherto). Heuce, in gen. = 
to claim, to arrogate, to assume, to appropriate : 
y. sibi libertatem; y. victoriam ad se; Chii Ho- 
merum suura vv. ; of an author, Trasimenum pro 
Tarsimeno y., to adopt. 2) In partic., v. in li- 
bertatera, to set free, to deliver from slavery , se, 
rempublicam. Hence, in gen., to protect, to 
deliver, to resoue, to save: v. aliquem ab ali- 
quo; y. innoceutem a supplicio; y. res gestas 
ab oblivione; v. libertatem; y. locum a solitu- 
dine (by one’s presence). 8) To proceed against 
something with a prohibition or punishment: A) 
(rarely) to forbid, dolum: B) to punish: y. in 
aliquem, to punish one; on the contrary, y. sedi- 
tionem, injuriam. 4) To avenge, to revenge: 
y. mortem Scipionis; (lat.) v. se ab aliquo, to 
take vengeance on one. 

VINDICTA, a e, /. [vindico]. 1) The staff with 
which the praetor touched a slave at his liberation , 
a liberating-rod. 2) A protection, deliverance: 
v. libertatis; but, y. vitae, from (this hateful) life. 
8) Bevenge, vengeanoe, punishment. 

VlNETUM, i, n. [vinum]. A plantation of 
vines, a vineyard: prov., caedero sua vv. = to 
injure one*# self. 

VlNEA, ae, /. [vinum]. 1) A plantation of 
vines, a vineyard. 2) (Poet. & (Econ.) A vine. 
8) In milit. lung., a shed or mantlet, built like 
an arbour , for the protection of besiegers from the 
missiles of the enemy. 

VlNlTOR, oris, m. [vinum]. A vine-dresser. 

*VINNCLUS, a, um, adj. (PI.) Lovely, pretty. 

VlNOLENTlA, ae,/. [vinolentus]. Drunken- 
ness (as a propensity), intemperanoe. 

VINOLENTUS, a, um, adj. [vinum] = Vino- 
bus: medicamina vv., mixed with wine. 

VINOS US, a, um, adj. with comp. A sup. [vi- 
flum]. 1) Given to wine, drunken, mulier; 
coovivium v., at which much wine is drunk. 2) 
Drunk, intoxicated: modice v. 

VINUM, i, n. [•&*]. 1) Wine: ad v. or in 
vino, per y., (poet.) inter vv., in drinking wine , 
at a banquet; in multum vini procedere, to drink 


much; vino mersus, sepultus, very drunk. 2) 
Grapes. 

VIOLA, ae, /. [dim. from To*]. 1) A violet 
2) Violet- colour, violet. 

VlULABlLIS, e, adj [violo]. (Poet.) That 
may be injured or violated , violable. 

VIOlACEUS, a, um, adj. [viola]. Violet- 
coloured, violet. 

VIOLA R1UM, ii, n. [viola]. A bed of vio- 
lets. 

VlOLARIUS, ii, m. [viola]. (PI.) A dyer in 
violet-colour. 

VlOLATIO, onis, /. [violo]. A violation, 
profanation, templi. 

VIOLATOR, oris, m. [violo]. A violator, pro- 
f&ner, dishonourer, foederis, templi ; (lat.) na- 
trix v. aquae, poisoning. 4 

VI0LEN3, tis, adj. [.is]. (Poet.) = Vio- 
lentus. 

VlOLENTER, adv. w. comp. A sup. [violens]. 
Violently, vehemently, impetuously: v. munus 
gerere, conqueri; v. ferre (tolerare) aliquid, to 
be very angry at something. 

VlOLENTIA, ae,/. [violens]. Violence, vehe- 
mence, impetuosity, hominis; v. gentium, fero- 
city ; v. fortunae, cruelty. 

VIOLENT US, a, um, adj. with comp, and sup. 
[vis]. Violent, vehement, impetuous, tempes- 
tas, animus, ingenium, ira, verba; v. imperium, 
censor, severe; v. est dicere, unreasonable , going 
too far. 

VIOLO, avi, atum, 1. v. tr. [vis]. To treat 
with violence , to maltreat, to abuse, to injure, to 
profane, to violate: v. sacra, foedera, dignita- 
tem alicujus; v. hospites, parentes; v. fines, to 
devastate; v. urbem, to attack. 

VipERA, ae, /. [for vivipara, from vivus- 
pario, ‘she who bears living young’]. A viper; 
also, a snake, serpent, adder, in gen. : also, ns 
a term of reproach. 

VlPEREUS, a, um, adj. [vipera]. 1) Of a 
viper or serpent, caro, dens; anima v., poison- 
ous breath. 2) (Poet. ) Carrying serpents, mon- 
strum (Medusa) ; vv. sorores, the Furies. 

VlPfiRlNUS, a, um, adj. [vipera] = Vipe- 
reus, 1. 

VIPSANIUS — v. Agrippa. 

VIPSTANUS (i, m.) MESS ALA. An orator and 
historian , who lived about a. d. 70. 

VIR, vlri, m. 1) A male person , a man (opp. 
to a female person, mulier — cf. mas): virum 
me natam vellem (said by a woman). 2) = A 
husband: v. meus; trop ., of animals, caper v. 
gregis. 3) Emphatically, a man in character . in 
conduct , Ac. : hence, to denote manly qualities, 
in partic., boldness, firmness, Ac. : dolorem tu- 
lit ut v. ; rusticanus v. sed plane v. ; puer et v. ; 
constans, prudens v. ; so, freq. (= homo), where 
man in general is thought of: v. bonus, justus; 
often ironically: v. bonus, optimus; ille bonus 
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vir, this good fellow. 4) (Poet) Manhood, viri- 
lity. t) In milit. lang. : A) viri, freq. in con- 
nexion with numbers == milites, men, soldiers: 
B) in comb, with equi (perhaps also equites) 
viri = foot-soldiers ; hence, equis viris, with all 
one's might . 

VIRAGO, Inis, /. [virgo]. (Poet. & lit.) A 
manlike maiden, a heroine, Amason; also, in 
apposition, ancilla v., robust . 

VIRBIUS, ii, m. [vir-bis, ‘twice a man’]. A 
name of Uippolytus , the son of Theseus , who was 
torn in pieces by horses, and restored to life 
again, ilia son also was called by the same 
name. 

VlREO, ui, — , 2. v. intr. 1) To be green or 
verdant: mous y. pinu; pectora yy. felle. 2) 
Trop ., to be fresh, lively or vigorous: dum ge- 
nua yy., while we are still in the bloom of age; 
serpens y. squamd recenti, shines. 

VlRESCO, 3. v. intr. [incA. of vireo]. (Poet.) 
To begin to be green, to grow green; trop., to 
shoot forth, to acquire strength. 

VIrETUM, i, n. [vireo]. (Poet) A green 
spot, greensward: yy. nemorum, places covered 
with grass and shaded with green trees . 

VIRG A, ne,/. [vireo]. 1) A sprout, twig, branch, 
fraxinea; in partic., a set scion. 2) A rod, 
switoh, for flogging slaves and animals ( the fasces 
of the lictors contained such yy.) : expedire yy. ; 
caedore aliquem virgis; (poet.) to denote the 
fasces (qtios virga verendos facit = the magis- 
trates). 3) A staff or wand, e. g., of Mercury; in 
pfcrtic. = a magic wand: v. divina. 4) (Poet.) 
A streak, stripe : A) in cloth, a coloured stripe : 
B) in the sky. 

*VIRGATOR, oris, m. [virga]. (PI.) One who 
strikes with rods , a whipper, dogger. 

V1RGATUS, a, um, adj. [virga]. (Poet.) 1) 
Made of twigs or osiers. 2) Having stripes , 
Striped, sagula. 

VIRGETUM, i, n. [virga]. A thicket of rods 
or osiers. 

V1RGEUS, a, um, adj. (Poet) Consisting of 
twigs or rods, supellex ; flamraa v., of burning 
brush. 

VIRGiDEMIA, ae, /. [jocosely-formed from 
virgademo, in analogy with vindemia]. A rod- 
harvest (i. e., of stripes or blows). 

VIRGlLlANUS (Vergllianus ), a, um, adj. 
[Virgilius]. Of or pertaining to Virgil, Virgilian: 
illud V., that celebrated saying of Virgil. 

VIRGlLlUS ( Vergllius), ii, m. The name of a 
Roman gens; thus, esp. Publius V. Maro, the 
celebrated poet of the time of Augustus — born 
about 70 b. c., died a. d. 19. 

VIRGlNALIS, e, adj. [virgo]. Of or pertain- 
ing to a virgin , maidenly, virgin-, habitus; feles 
vv., a girl-stealer ; ploratum y. edere, to cry like 
a girl. 

VIRGlNAltlUS, a, um, adj. (PI.) = Virgi- 
nal is. 


VIRGlNEUS, a, um, acfj. [virgo]. (Poet.) Cf 
or pertaining to a maiden, maidenly, virgin-: an 
v., of the virgin goddess Vesta ; v. faviiU. ise 
funeral pile of a virgin; tv. volucres, the Har- 
pies ; aqua or liquor y. = virgo, 4. 

VIRGlNISVENDONlDES, is, m. [virgo -vw- 
do]. (PL; an ironically-formed word.) ▲ virgin 
seller. 

VlRGlNlTAS, itis,/. [virgo], Mudeakoei 
virginity. 

VIRGlNIUS, ii, m., and Virginia, ae, /. Tm 
name of a Roman gens; thus, esp. Lucias V-. 4 
centurion, who stabbed his daughter, in order to 
rescue her from the decemvir Appius. 

VIRGO, Inis,/. 1) A maiden, virgin (an ta- 
rn arried woman, whether young or old — eL 
puella). 2) (Poet) A young woman (married 
or unmarried); thus, of Medea, v. adulters; r». 
nuptae. 8) The constellation Virgo. 4) V. or 
Aqua Virgo, a stream of cold water, which H. 
Agrippa brought by an aqueduct to Rome — ns 
source, according to fable, was discovered by a 
virgin. 

VIRGOLA, ae, /. [dim. of virgaj, A little 
twig, a small rod. Hence: A) v. divina, c ma- 
gic wand: B) v. censoria, a critical mark , added 
to a word as a sign of spuriousness. 

VIRGULTUM, i, n. [for virguletura. from 
virgula). A shrub, bosh; a thicket, eopca 

VIRGUNOOLA, ae, /. [dim. of virgo]. (LaL t ' 

A little maid, a young girL 

VlRlATHlNUS, a, um, adj. [Viriatbns]. Of 
or belonging to Vir ia thus, bellum. 

VlRlATHUS, i, m. A leader of the Lor 
tanians. 

VlRlDARIUM, ii, n. [viridis]. A place nt 
with green trees and walks , a pleasure-gardes. 

VlRlDlS, e, adj. with comp, and sup. [Tire*]. t 

1) Green, verdant, gramen, ripa, aqua; p»lkr j 
v. , yellowish ; subst., V i ri d i a, drum, a. pi ., ynm 
places and trees , also — garden-plants, green herk. I 

2) Trop., fresh, vigorous, youthful, actas, jo- i 

venta. 1 

VlRlDlTAS, ads,/, [viridis]. 1) Gresn co- 
lour, greenness ; v. pratorum ; elicere v. ex ter- 
ra, verdure. 2) Trop., freshness, vigour. 

VlRlDO, 1. v. intr. [viridis]. (Poet) Tsbs 
green; (poet) viridari, pass., is also used is tie ,! 
same sense. 

VIRIDOMARUS, i, m. A leader of the .Ear 4 
ans in the time of Caesar. 

VlRlLlS, e, adj. [vir]. Of or pertaining tss 
man : — 1) In respect to sex, male, mascalise* \\ 
v. stirps, sexus. 2) In respect to age, mamly, 
toga. 8) In respect to character, qualities. 4c., « 

manly, manful, valiant, brave, oratio. aniraa?. | 
4) = Falling to each man at a distribution: pan 
(portio) y. ; pro v. parte, in as far as it esn k ,! 
demanded of one , for one's part ; obligatos ei ora * 
plus quam pro v. parte = J Mace received a p trier ( 
share of the benefit than the rest; miles agnus J 
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eepit pro t. parte, as kit own share; gloriae Ca- 
uoilli para ▼. apud o nines milites eat, each soldier 
has his share in the glory of Camillas. 

VlRlLlTAS, atis,/. [virilis]. (Lat.) 1) Kan- 
hood, virility — a) = manly age: v. inceata — 
b) -- power of procreation; hence, melon . , the 
organs of generation. 2) Manliness, manly vi- 
gour. 

VlRlLlTER, ado. w. comp, [virilis]. Like a 
man, manfully, firmly, courageously ; v. aegro- 
tare = to be patient and cheerful during sickness. 

VlItlPLACA, a e,/. [vir-placo]. The Appeaser 
of Men, an epithet of Juno. 

ViRlPOTENS, tis, adj. [vires-potens], (PL) 
Mighty in power , an epithet of Jupiter. 

VlRlTIM, ado. [vir]. 1) Man by man, sin- 
gly, individually, legere ; trecenos numos v. de- 
dit, to each person; so, also, distribuere v. 2) 
(Lat.) 8ingly, separately. 

VlROSUS (I.), a, um, adj. [virus]. Having a 
very bad odour , fetid, stinking. 

VlROSUS (II.), a, um, afy [vir]. (Ante-cl. 
& lat.) Fond of men, longing for men. 

VIRTUE, utis ,/. [vir]. Prop., manhood , man- 
liness: — I) Bravery, courage, valour (vigour of 
mind displayed in dangers and labours) : vir tut© 
omnibus praestare; freq., v. bellandi or milita- 
ry. 2) In gen., eapacity, aptness, excellence, 
virtue, good qualities: v. animi, corporis; vis 
ilia divina virtusque; v. constantiae; oratoriae 
vv. ; virtute alicujus, by the help of. 3) Of ani- 
mals, and also of things, goodness, excellence, 
worth, strength, power: v. arboris, equi; v. 
navium, hcrbarum; memoriae duplex v., facile 
percipere, et fideliter continere. 4) Moral ex- 
cellenoe, virtue: omnia praeter v. caduca sunt; 
fiuis bonorum in virtute positus est; v. est ani- 
mi habitus naturue modo atque rationi consen- 
taneus. 

*VlliOLENTUS, a, um, adj. [virus]. (Lat) 
Poisonous, virulent 

VIRUS, i, n. (Very rare, except in the nom. 
and accus.) 1) The natural viscous moisture of 
animals and plants , slime: v. cochlearum. Hence 
= poison, virus: v. serpentis; trop ., v. acerbi- 
tatis. 2) (Poet.): A) a nauseous odour, a stenoh: 
v. alarum: B) a nauseous taste: virus aquae 
marinae. 

VIS, accus. vim, abl. vi (genii, sing, vis, once 
perhaps in Tac.), pL Vires, ium (accus. vis, in 
Lucr.), f [= ?(]. I. In the sing. — I) Strength 
(in motion and action — cf. robur), force, power: 

v. deorum, ingenii, oratoris, fluminis; summa 

vi, with the greatest exertion ; v. orationis, energy ; 
vim afferre ad aliquid, to contribute to something. 
Hence = influonce, effect: vim magnnm habct 
sanguis paternus; virus herbarum. 2) Hostile 
force, violence: vim alicui inferre (afferre, fa- 
cere), to do violence to; accusare aliquein de vi ; 
vi or per vim, by force, also = by constraint (opp. 


to sponte). Hence = an attack, thrust: naves 
factae ad quamvis vim perferendam; accipere 
vim, to receive a wound; v. externa , from without. 
3) The force, essenoe, meaning, sense of any 
thing: v. eloquentiae, amicitiae; v. et natura 
honcsti ; v. verbi ; foederis vim habere, the force ; 
ilia est in his verbis vis, the signification , sense ; 
idem jus usurpatur, vi adempta, when the proper 
signification is lost. 4) A number, quantity, mass: 
v. homiuutn, auri. II. In the pL — I) Bodily 
power or force ; hence = power, ability, in gen. : 
supra vv., beyond one's strength; pro vv., accord- 
ing to one's ability , with all one's might. 2) =• 
That which gives power and influence, means, e. g., 
money , riches , Ac. ; in partic., military power, 
troops: ea pars virium ( the cavalry). 3) Trop. 
(poet.), fons occultis viribus, with a secret heal- 
ing power; incendia eumunt vv., spread , gather 
force. 

VISCATUS, a, um, adj. [viscum]. Smeared 
with birdlime; trop. = alluring , entangling , bene- 
ficia. 

VISCELLlNUS, i, m. A surname of the consul 
Sp. Cassius. 

VISCRrATIO, onis, /. [viscus]. I) A publio 
distribution of flesh or meat to the people. 2) 
Trop., v. leonis, a feeding. 

VISCUM, i, n., and (PI.) VISCUS, i, m. 
[= t£4<]. 1) The mistletoe (a plant). 2) Bird- 
lime (made from the berries of the mistletoe); 
trop. = love. 

VISCUS, eris, n. (Almost always in the pi., 
viscera, rum.) The internal parts of an animal 
body , the entrails, viscera, in geu. (cf. exta, in- 
testina): tela haerent viscere. In partic.: A) 
the nobler natural parts , the heart , lungs , Ac. : B) 
the flesh (as being beneath4he skin) : sanguis 
exit e vv. ; tunica inhaesit visceribus Herculis: 
C) (poet.) = uterus, the womb; hence, vv. — a 
child , offspring: D) trop. — the inmost part of a 
thing , the bowels, heart, &c. : vv. montis; vv. 
reipublicae, Italiae; in vv. vires vertite, against 
your own fellow-citizens ; vv. causae; vv. aerarii 
or vv. alicvyus, “Me heart's blood' 1 = the last 
penny , the entire property ; quae mihi in visceri- 
bus haerent, are deeply impressed on my memory. 

VlSIO, onis,/. [video]. 1) A seeing of any 
thing , a sight, vision, dei. 2) A thing seen , an 
appearance. 3) Trop., a mental representation, 
an idea, conception, doloris, veri falsique. 

VlSlTO, avi, atum, 1. v. tr. [freq. of viso]. 
1) (PI. & lat.) To see frequently. 2) To go to 
see, to visit, aliquem. 

VlSO, visi, visum, 3. v. tr. [intens. of video]. 
1) To look at closely, to look upon, to view, to 
examine: v. res in Macedonia; v. belli appara- 
turn; v. prodigium, to investigate; praeda expo- 
si ta ut viseretur; visendi causfl, in order to see 
me. 2) To go or to come in order to look at: A) 
to visit: v. aliquem; urbs visitur, is visited by 
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travellers ; froq. = to visit a sick person: v. ali- 
quem or intro ad aliqaem : B) vise ad portum, 
go to the harbour and see ; vise nura ibi sit, see to 
it , whether , &c. ; visebam quid me velles, I came 
to learn what , &c. 

VISTULA, ae, f. A river in Germany , now 
the Vistula. 

VlSUM, i, n. [part, of video]. 1) A thing 
wffl, an appearance (cf. visas), turpe. In partic. : 
A) a phantom, apparition : B) an ominous appear- 
ance: v. verum falsumve. 2) A perception of the 
senses, an image (in Cicero, as a translation of 
the Greek favraeia). 

VlSURGIS, is, m. A river of Germany , now 
the Weser. 

VlSUS, us, m. [video]. 1) A seeing, look- 
ing; a view, look (the faculty or net of seeing): 
v. oculorum; nocere visu; terribilis visu, terrible 
to look at 2) A thing seen , an appearance: v. 
nocturnus; in partic. = visum, 1, B: rite se- 
condare vv. 3) Appearance, aspect, form; ha- 
bere v. insignem et illustrein. 

VITA, ae, /. [vivo]. 1) Life, existence: in 
mea v., while 1 live; diutius esse in vita, to live 
longer ; agero (degere) v., to live; ponere v., to 
depart this life , to die ; (poet.) vita sine corpore, 
the shade of one deceased. 2) A life — a way or 
mode of life, or = condnot, behaviour (in a poli- 
tical or moral sense — cf. victus): vita rustica; 
otnne vitae genus; inspicere in vitas omnium, 
to examine the conduct of all. 3) (PI.) = Victus, 
a living, support: reperire v. 4) A course of 
life , career: exponere v. ; w. excellentium im- 
peratorum. 5) (PI.) As a term of endearment: 
men v. ! my Ufe! my dear! 

VlTABlLIS, e, adj. [vito]. (Poet.) That may 
or ought to be shamed. 

VlTABUNDUS, a, urn, adj. [vito]. 1) Obsol., 
seeking to escape, evading: v. erupit inter tela 
: hostium. 2) With an accus., avoiding: vitabun- 

dus castra hostium. 

VlTALIS, e, adj [vita]. Of or belonging te 
life: — 1) Containing or giving Ufe , vital, aura; 
vis v., vital power; aevum v., lifttime; seculum 
vitalis, an age , generation; w. viae, air-passages. 
2) (Poet.) Living: salvus et v. ; also == that pro- 
mises to be longlived , puer. 3) Intens., vita v., 
j a true Ufe; subst. t Vi tali a, ium, n. pi., the vital 
parts. 

•VITAlITER, adv. [vitiUis], (Luor.) With 
life, vitally: v. animatus, animated. 

VlTATIO, onis,/. [vito]. An avoiding, shun- 
ning. 

VlTELLIA, ae, / A town in Latium , now 
Civitella. 

VlTELLlANUS, a, urn, adj [Viteliius]. Per- 
taining to the Emperor Vitellius, Vitellian; subst., 
Vitelliani, drum, m. pi., the soldiers of Vi- 
' tellius. 

VlTELLIUS (L),ii, m., & Vitellia, ae,/. The 


name of a Roman gens, of which the 'Emper rr 
Aulus V. is well known. 

VlTELLIUS (IL), a, am, adj. [Viteffiws I 1 
Of or pertaining to the Emperor VitcUsus, Vitel- 
lian, via. 

VlTELLUS, i, m. 1) [Dim. of vitals.; I 
little calf (as a term of endearment). 2) Tht 
yolk of an egg. 

VlTEUS, a, um, adj. [vitis]. (Poet.) Of si- 
belonging to the vine : pocula w. = wine. 

VlTlATIO, onis, / [vitio]. (Lat, rar.j Jr 
injuring, violation. 

VlTlATOR, oris, m. [vitio]. (Lat, rar.) A* 
injnrer, violator. 

VlTlCULA, ae, / [dim. of vitis]. A Utck ra- 
ft tendril. 

VlTiGENUS, or VltigSneus, a, am, adj. [vith- 
geno]. (Poet and econom.) Produced from iht 
vino, vine-, liquor, latex, wine. 

VlTlLfiNA, ae, /. [vitium-lena]. (Poet) A 
bawd, procuress. 

♦VlTlNEUS, a, um, adj. [vitis]. (Lat, doubt- 
ful read. ) Of the vine, wine-. 

VlTIO, avi, atum, 1. r. tr. [vitiam]. 1/ Ts 
make faulty, to corrupt, to vitiate, to icjxre: 
v. auras, to infect; curae w. corpus; vitiates 
aper, tainted. In partic., v. virginem, etc., ft 
violate . 2) Trop., to falsity, senatusconsuitoau 

meraoriam {the historic records). 3) In partic. 
tech, term, to spoil by the announcement of esc rd 
omen (obnunciatio, q. v.): v. diem, to declare tk 
day appointed for holding the comitia , census, Ac, 
as unfit for such a purpose, because of unfavoured r 
omens (v. Vitium, 4). 

VlTlOSE, adv. with comp. & sup. [vitio?®]. 
1) Faultily, defectively, corruptly. 2) la par- 
ticular, tech, term, against the anapiees (tide 
Vitium, 4). 

VlTlOSlTAS, atis, /. [vitiosus]. Faultams, 
vioionsness. 

VlTlOSUS, a, um, adj. w. comp. & sup. [ti- 
tium]. 1) Full of faults , faulty, defective, W, 
orator, exem plum. 2) Vicious, depraved: bos?, 
vita v. 3) Tech, t., chosen , held, or done efskrt 
the auspices , magistratus, comitia, suffragium 
Vitium, 4). 

VlTIS, is, / 1) A vine; hence (poet.; of 
other tendril plants. 2) A vine- branch. St A 
staff of office, of the centurion in the Roman e ny, 
made of a vine-branch, a centurion’s staff; 

— the office of a centurion , the eenturienship. 

VlTl-SATOR, oris, m. ( Poet. ) A Tiss- 
planter. 

VlTIUM, ii, n. 1) A fault, defect, imperfec- 
tion, blemish (of any kind — cf. mends. Ubes, 
macula) : dicere oportet vitia in aedibus vrs- 
dendis; aedes vitium fecerunt, the house a to! 
of repair; v. corporis, a bodily defect Si i 
(moral) fault, a failing, vice: v. senectots; 
homo vitiis deditus. 3) A fault committed, u 
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offence, transgression, crime: meum estv. ; vi- spoil, to injure: y. omen alicni (t. Vitium, S). 9) 
tio fortunae, lu the fault of fortune; vitio aliquid To declare faulty or bad, to reprove, to censure 
alicui vertere, to impute a* a fault. In partic. = (stronger than reprehendo): y. concilium ali- 
the dishonouring of a female : afferre v. pudicitiae cujus, aliquem; prov., v. coelum, to find fault 
alicnjus, to violate a female. 4) In partic., as a with heaven itself i.e., to be satisfied with nothing. 


tech. t. y a defect in the auguries (either an un- 
favourable omen, or a defect in taking observa- 
tions) : whatever was done in spite of any such 
defect was said to have been done 4 vitio,’ faul- 
tily , against the auspices: navigare vitio, against 
the auspices; magistratus vitio creatus = vitio- 
sus (q. v.). 

VlTO, avi, atom, 1. v. tr. & intr. I) To shun, 
to avoid, to seek to escape, tela, mortem, suspi- 
cionem; (PI.) v. rei alicui; id vitandum ne, etc. ; 
(poet.) v. tangere scripts; (poet) v. so ipsum 
= to be unsteady and inconsistent. 2) Sometimes 
= devito, to evade, to escape. 

VlTOR, oris, m. [vieo]. (PI.) Another read- 
ing instead of ‘vietor,’ q. v. 

♦VITREARIUS, ii, m. [vitrum]. (Lat.) A 
glassblower. (Others read ‘vitrarius.’) 

VITREUS, a, urn, adj. [vitrum]. 1) Of glass, 
glass-, vitreous, vas. 2) Trop. (poet.), like 
glass: A) clear, transparent, unda, antrum: 
B) (poet.) fama v., either = inconstant , or = 
brilliant; Circe v. = sea green, or = beautiful. 

VITRlCUS, i, m. A step-father. 

VITRUM, i, n. 1) Glass. 2) A blue-colouring 
plant , woad. 

VITTA, ae, /. [root VI, of vieo, ‘to plait’]. 
A fillet, band : A) a headband, a chaplet worn by 
women of noble rank: B) a headband worn by 
priests and priestesses : C) a ribbon or fillet with 
which a sacrificial victim and the altar were adorned: 
D) a fillet on the branches borne by suppliants for 
protection or pardon: praeferre vittas manibus, 
or ramos vittis comptos. 

VITTATUS, a, um, adj. [vitta]. Bound with 
a fillet vacca, capilli; sacerdos v., a vestal. 

VlTOLA, ae, /. [vitulus]. A young cow, 
a heifer. 

VITULARIA VIA. A road near Arpinum. 

VlTOLlNUS, a, um, adj. [vitulus]. Of a calf, 
calf-; hence, subst ., Vitulina, ae,/. (sc. caro), 
or Vitulina, orum, n. pi., veal. 

VlTtlLOR, 1. v. dep. intr. (Ante-cl.) To bring 
a thank-offering, Jovi. 

VlTOLUS, i, m. [digammated from fraXdj], 
1) A young bullock, a calf. 2) (Poet) A foal 
of any animal, e. g., of a horse , elephant, &c. 3) 

(Marinas) A seaoalf, seal. 

VlTOPERABiLIS, e, adj. [vitupero]. Blame- 
able. 

VItEpErATIO, onis, /. [vitupero], A bla- 
ming, blame, vituperation. 

VUEpERATOR, oris, m. [vitupero]. A oen- 
mrer. 

VItEpERO (I.), avi, atom, 1. v. tr. [vitium- 
paro I.] *1) (Ante-cl.) To render defective, to 


VItOpERO(IL), onis, m. [vitupero I.]. (Lat.) 

A censurer. 

VlVAClTAS, Stis,/. [vivax]. (Lat) Length 
of life, longevity. 

VIVARIUM, ii, n. [vivus]. An enclosure in 
which game , fish, &c., are kept alive, a park, pre- 
serve, fish-pond, aviary, &c. : excipiant senos 
quos in vivaria mittant, i. e., they try to catch by 
presents, in order to be made their heirs. 

VlVATUS, a, um, adj. [vivus]. (Lucr.) 
Lively. 

VlVAX, acis, adj. w. comp. & sup. [vivo]. (Poet 
&lat.) 1) Long-lived, cervus, pater. Hence: A) 
== lasting long, enduring, oliva ; v. cespes, re- 
taining its freshness a long time; gratia, virtus v., 
enduring, unchangeable: B) (lat.) = lively, vi- 
gorous, vivacious, pernicitas; v. sulphur, burn- 
ing brightly; discipulus v. 2) (Poet) Vivify- ^ 
ing, nourishing, solum. 

VIVE, adv. [vivus]. (PI.) Vividly, very, 
sapere. 

VIVESCO, or VlVISCO, 3. v.inch. intr. [vivo]. 
(Poet. & lat) To become alive; trop., to gather 
strength, to grow strong. 

VlVlDE, adv. with comp, [vividus]. (Lat.) 
Vigorously. 

VlVlDUS, a, um, adj. with comp. [vivo]. 
(Mostly poet. A lat) 1) Showing life, living, 
animated (cf. vivu9): v. gemma, corpus; sigua 
w., lifelike, true to life. 2) Lively, spirited, vi- 
gorous, senectus, eloquentia, ingenium. 

VlVlRADIX, Icis, /. [vivua-radix]. A cutting 
having a root , a quick-set 

VIVO, vixi, victum, 3. v. intr. [life]. 1) To 
live = to be alive : v. ad suramatn senectutem ; 
v. octoginta annos; tertia aetas vivitur, they live; 
prov., v. de lucro, to hold one’s life through the 
favour of another. In partic., in asseverations: 
ita vivam! as true as Hive! ne vivam si, etc., 
may I die if, &c. ; euphemist., vixit, he was alive , 
is dead. Hence, meton. : A) = to live pleasant- 
ly, to enjoy life: vivamus et amemus! so, also 
(poet), vivite! = valete! farewell ! B) = to live 
on, to last, to remain, to endure: vulnus v., is 
still there; auctoritas ejus v., still prevails; arbor 
v.; ignis v., yet bums; scripta ejus vv., have not 
perished. 2) To live on any thing = to support 
life, to maintain one’s self: v. piscibus, carne ; 
v. rapto, by robbery. 3) To live = to spend or 
to pass one's life in some manner: v. bene, ho- 
neste, convenienter naturae; v. in oculis homi- 
num; v. vitnm tutiorem; vixit miserrimus; v. 
in patria luxnria, to live in the same luxury that 
his father did; v. in horam, in diem, to live for 
the present, without thought of the future. In par- 
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tic alar, to Hot with one — to hate friendly inter- | 
count with one: v. cum aliquo; ▼. farailiariter 
cum aliquo: trop ., y. see am, to live in one's self 
alone, i. e., to be occupied with one's own affairs or 
thoughts . 

VlVUS, a, um, adj. [vivo]. 1) That has life , 
living, alive (in opp. to what is dead — cf. vi- 
vidus) : capere aliquem vivum ; me vivo, while l 
live; virus vidensque, living and seeing , i. e., be- 
fore one's eyes. Hence; A) of plants, Ac fresh, 
living, arundo: B) of an image = that seems to 
live, lifelike: v. vultus, alive with expression: C) 
= that is in its natural condition: luceraa v., still 
burning; flumen v., a running stream; v. saxum, 
unwrought , living, 2) Subst ., Vivum, i, n., 
trop. : A) that which is alive : ad v. resecare =r 
to cut to the quick, i. e., to take in the strictest 
sense: B) detrahere (resecare) aliquid de v., to 
take from the capital (in opp. to the interest). 

VIX, adv. [kitidr. w. vis, as with ply*]. 
Scarcely' hardly, with muoh ado (object. — it re- 
fers to the thing which was near not taking 
place — cf. aegre): v. me contineo quin, etc. 
Freq. of time, hardly, only; in partic., with 
•quum,* to denote the immediate succession of 
events: v. hoc imperatum erat quum, etc.; v. 
tandem epistolam te dignam accepi (where ‘vix* 
adds force to the impatient waiting implied in 
‘tandem’); also, used intensively, vix vixque. 

VIX-DUM, adv. (also written separately). 
Hardly then, scarcely yet: v. dimidium dixe- 
ram, intellexerat, I had scarcely spoken, when he 
understood it; v. coetu dimisso, the assembly was 
scarcely dismissed , Ac. 

♦VOCABlLIS, e, adj. in the comp. [voco]. (Lat.) 

Vocal. 

VOCABtJLUM, i, n. [voco]. 1) An appella- 
tion, name, word (as a part of language — cf. 
verbum) : rebus imponere vocabula. 2) In gram- 
mar, a substantive ; csp., an appellative noun (in 
opp. to nomen, ‘a proper name’). 

VOCALTS, e, adj. with comp, and sup. [vox]. 
1) That has a voice : vocalissimus aliquis, with 
a very strong voice; ne quera v. praetereamus =■ 
any man ; verba vocaliora, of a stronger sound, 
more sonorous. 2) That lets the voice be heard; 
hence, speaking, and esp. (poet.) singing, cry- 
ing, sounding, vocal, avis, rana, chorda, carmen; 
Orpheus v., playing and singing; nympha v., talk- 
ing, calling out (of an echo). 8) Subst., Voca- 
lis, is,/, (sc. litera), a vowel. 

♦VOCALlTAS, atis, /. [vocalis]. (Lat.) Open 
sound, euphony (a translation of the Greek 

cfyoiyta). 

VOCAMEN, Inis,/, [voco]. (Lucr.) An ap- 
pellation, designation, name. 

VOCATES, ium, m. pi. A people of Gallia 
Aquitania. 

V0CATIO, onis,/. [voco]. (Poet. & lat.) 1) 
A calling; esp., an invitation, bidding, to din- 


ner. 2) A citing before a cou r t (both the an 
and the right to do it). 

♦VOCATIVE, adv. [vocativus]. (Cell) laths 
vocative, dicere. 

VOCATlVUS, a, um, adj. [toco]. (Lat i Of 
or belonging to ealling: casus v., the roerfa 
case. 

VOCATOR, oris, m. [voco]. (Lat) Ai is 
viter to dinner. 

VOCATUS, us, m. [voco]. 1) A all hg, 
call: venire vocatu alicujas, to come at the «*• 
mons of one; frustrari v. alicojus, the caU, rmr 
cation. 2) In partic. — a) a summoning 4 
meeting of the senate — b) an invitation ss £ 
meal. 

VOCIFERATE, 5nia, /. [vociferor]. AM 
ealling or speaking, vociferation, outcry. 

VOCIFEROR, atus, 1. v. drp. tr. A intr. [m* 
fero]. To lift up the voire, to cry aloud, to ex- 
claim, to bawl, to vociferate: v. palam; t. ta- 
ils ; v. Romanos vicisse, that the Romans, it 
v. ut id faciant, to implore loudly that. Ac.; d 
things, sera vv., resound ; no, also, carmina tt: 
res per se v., proclaims, teaches; so, also, ratu 
naturam rerum v. 

VOClFlCO, 1. v. tr. & intr. [vox-free], 
(Ante-cl. & lat) To cry aloud, to proclaisL 

VOClTO, avi, atom, 1. r. tr. [freq. of voce] 
1) To call often, to be wont to eall, te asm; 
v. aliquem tyrannum. 2) (Rar.) To oall Imdij, 
to call out 

VOCO, avi, atom, 1. v. tr. [vox]. 1) Td aril 
aliquem. In partic. = to summon : v. aliqma 
ad se, in concionem; v. aliquem ad teeatae 
ex provincia ; v. senatum, pa ires, to convoke, n 
call together; v. plebem ad (in) concionea; cs- 
nix pluviam v., announces; ventis vocads rha 
you have a fair wind. Hence : A) v. aHqnea is 
jus (judicium), to summon before a court: B) = 
to invite as a guest: v. aliquem domain. ad 
nam; spatium vocandi, for inviting to the red- 
ding ; v. deos in vota, to invoke the pods to nrsR 
one's vows — to make vows to them ; hence, tr*e 
— a) = to incite, to allure, to challenge, te 
invite: nox v. ad quietem; v. servos ad liberta- 
tem — b) v. aliquem ad calculos, to eaU t» re- 
count; v. aliquem in partem rei alicujas, te 
vile one to partake of a thing .* C) to bring, to pit » 
to place in some position or condition ; v. aliquta 
in odium (invidiam), to cause one to be hated; t. 
aliquem in crimen, to accuse ; ▼. aliquem in pe- 
riculum, etc., to bring into danger, Ac.; v. ali- 
quem in luptum, to cause sorrow to one; v. no- 
publicam ad exitium, to ruin ; v. aliquid in do- 
bium, to doubt, or to render doubtful ; v. aliqmdti 
disceptationem, to bring something into dispute " 
controversy. 2) To call upon, to implore, to in- 
voke as a help or as a witness: v. Jovem. d«s 
auxilio. 8) To name, to denominate, to call 
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name: v. urbera Antiochiam ex patris nomine; 
vocor Cains, 1 am called Cairn . 

VOCONIUS (I.), ii, m. The name of a Roman 
gene ; one Q. V. Saxa was a tribune of the peo- 
ple (169 b. c.), and author of the Lex Voconia, 
aooording to which a woman could not inherit, 
but only receive a legacy. 

VOCONIUS (II. ), a, um, a<jj. [Voconius I.]. 
Vooonian, lex (v. Voconius I.). 

VOCONTII, drum, m. pL A people of Oallia 
Narbonensis. 

VOCOLA, ae, /. [dim. of vox]. 1) A feeble 
voice; hence, a soft tone or note: w. falsae. 
2) A little word, a particle, hence, in a con- 
temptuous sense, talk, sooifr: w. malevolorura. 

VOCULATIO, onis,/. [vocula]. The intona- 
tion or accent of a word. 

VOLA, ae, /. (Lat) The hollow of the hand, 
the palm. 

VOLANA, a e, /. A town of the Samnitee. 

VOLANDUM, i, n. A fortress in Armenia . 

VOLATERRAE, arum,/. pL A town in Etru- 
ria, now Volterra. 

VOlATERRANUS, a, um, adf [Volaterrae]. 
Of or belonging to Volaterrae, Volaterran: W. 
Vada, a seaport belonging to the territory of Vola- 
terrae, now Torre di Vado ; subst., Volaterran i, 
drum, m. pi., the inhabitants of Volaterrae. 

VOLATlCUS, a, um, adf [volo I.]. 1) Fly- 
ing. 2) Trap., fleeting, inconstant 

VOLATlLIS, e, adf [volo I.]. 1) Winged, 
flying, bestia. 2) (Poet A lat) Trop. : A) 
swift rapid: B) fleeting, transitory. 

VOLATUS, us, m. [volo L]. A flying, 
flight. 

VOLCAE, arum, m. pi. A powerful people in 
Qallia Narbonensis. 

YOlEMUS, a, um, adf [vola]. Only in the 
comb, pira w., a kind of large pears. 

VOLENS, tis, adj. [part, of volo II.]. (Mostly 
poet A lat) 1) Willing; often translated by 
adverbs, willingly, readily. 2) Well-inolined» 
favourable. 

YOLlTO, avi, atum, 1. v. intr. [freq. of 
volo I.]. I) To fly about to fly to and fro, 
to flatter, to flit 2) To fly or to hasten about 
to roam up and down, to hover or to float about: 
v. tota acie; v. in foro, ante oculos; v. ut rex, 
insolentius. 

VOLO (I.), avi, atum, 1. v. intr. 1) To fly: 
avis v. 2) Trop . = to move ewtftly, to speed, to 
hasten, hasta, fulmen, aetas, verbum. 

VOLO (II,), vdlui, velle, v. irreg. and defect 
tr. A intr. [root VOL, Greek BOA, whence 0o6- 
Ao/iai]. I) To be willing, to will: loquar quae 
v. ; v. aliquid facere ; volui Stoicus esse, or me 
Stoicum esse; velit nolit he may be willing or 
unwilling. In partio. : A) elliptically, v. in Gal- 
liam, to intend to go to Gaul ; quis me vult ? who 
hat any thing to say to ms t volo te paucis, I have 
62 


a few words to say to you , a few words with you ; 
si quid ille se vellet, if he should want any thing 
of him : B) sometimes nearly superfluous, instead 
of the simple subjunctive of the principal verb : 
ne quern eorum recepisse velint; quaerit cur sic 
mentiri velit. 2) = To eommand, to ordain, to 
determine, Ac.: v. aliquid fieri; thus freq., esp. 
in the formula used in proposing a law to the 
people for their approval ; velitis jubeatis. Hence 
= to maintain, to suppose, to hold and to defend 
an opinion: volo deum esse sine corpore; hoc 
illi volunt 3) = To wish, to desire : volo boo 
tibi eontingat; v. ut mihi respondeas; v. te ei 
ignoscere ; res est ut volumus ; quam vellem te 
alio inclinavisses, how I wish, would that, Ac. ; 
vellem quae velles, 1 wish matters were as you 
desire, I am sorry for your unfortunate condition. 
In partic. : A) sis ■= si vis, in the pi. sultis = 
si vultis (with an imperative), a form of polite- 
ness = if you please, if you will: cave, sis; refer 
animum, sis, ad veritatem: B) bene or male 
alioui v., to wish any one well or ill: C) v. ali- 
cujus causa (sometimes with 'omnia,’ inten- 
sively), to wish something good in one's behalf, to 
be much interested in one's welfare: D) sometimes 
= malo: rnal&e rci se quam nullius duces esse 
volant 4) : A) = to mean, to denote, to sig- 
nify: quid hoc (repentinus clamor) sibi vult? 
quaero quid ista verba sibi velint : B) quid sibi 
volunt illi ? what do they mean f quid vobis vul- 
tis? what do you meant what is your purpose t 

VOLOGESUS, i, and (Tac.) VOLOGESES, m. 
A king of Parthia. 

VOLONBS, num, m. pi [volo II.]. The slaves 
who, after the battle at Cannae, voluntarily enlisted 
in the Roman army, volunteers. 

VOLSCEN8, entis, m. An officer of the Latins. 

YOLSCL orum, m. pi. A people of Latium. 

VOLSCIUS, ii, m ., and Volscia, ae, /. The 
name of a Roman gens. 

VOLSCUS, a, um, adf [Volsci]. Of or belong- 
ing to the Volsci, Volsoian. 

VOLSELLA (Vulsella), ae,/. [vello]. A kind 
of pincers for pulling out hairs, tweesers. 

VOLSlNIENSIS, e, atf. [Volsinii]. Volsi- 
nian; subst., Volsinienses, ium, m. pi., the 
inhabitants of Volsinii. 

VOLSiNII, 6mm, m. pi. A town in Etruria, 
now Bolsena. 

VOLSlNlUS, a, um, adf [Volsinii]. Volsinian. 

VOLTlNIA TRlBUS. One of the tribes at 
Rome. 

VOLTlNIENSES, ium, m. pi. The people of the 
Voltinian tribe . 

VOLTUMNA, ae, /. The tutelary goddess of the 
Etruscan confederation. 

VOLCBiLIS, e, adf [volvoj. 1) That can be 
turned around, or that turns itself around, turn- 
ing, revolving, rolling, coelum ; v. amnis, flow- 
ing; v. aurum, the golden apple. 2) Trop. : A) 
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inconstant, changeable, fortune: B) fluent, vo- 
luble, orator, oratio. 

VOLUBlLlTAS, atis, /. [volubilis]. 1) The 
power of revolving ; hence, a revolving motion, 
rotating, mundi. 2) (Poet.) Boundnesa, a round 
form: ▼. capitia. 8) Trop.: A) == inconstancy, 
changeableness, fortunae: B) rapidity, fluency: 

v. linguae, a ready tongue ; y. Yerborum, dicen- 
di, volubility and readiness in ip faking. 

VOLUBiLlTER, adv. [volubilis]. Volubly, 
readily. 

VOLtJCER, oris, cro, adj . [yoIo I.]. 1) Fly- 
ing, winged, beatia, deus. Hence, as a tubtl. , 
Volucris, is, /., a bird, or a winged insect 
(cf. avia — v. Ales). 2) Trop.: A) moving ra- 
pidly , fleet, swift, nuncius, Hebrus: B) patting 
swiftly by , fleeting, transitory, dies, fama. 

VOLUMEN, Inis, n. [yoIyo]. 1) (Poet.) A 
roll, fold, ooil of a serpent, &c. : angues sinuant 

w. : y. fumi, a wreath; v. vinculi; y. siderum, 
revolution; yy. crurum ( equi), joints. 2) A roll 
of writing (as the ancients rolled up their books, 
and when they read unrolled them) ; hence, in 
gen., a scroll, book, volume; trop., y. epistola- 
rum, a packet of letters . Hence = a book, part 
of a large work: in tria vy. divisus. 

VOLUMNIANUS, a, um, adj. [Volumnius]. 
Volumnian. 

VOLUMNIUS, ii, m., Volumnia, ae, /. The 
name of a Roman gent. 

VOLUNTARIE, adj. [voluntarius]. Volun- 
tarily. 

VOLUNTARIUS, a, um, adj. [voluntas]. Of 
one's own freewill, willing, voluntary: A) act. = 
that does a thing voluntarily, esp. miles, exerci- 
tus; also, subst., Voluntarius, ii, m., a volun- 
teer: B) past. == what is done voluntarily; in 
* partic., y. mors, suicide; yy. verbera. 

VOLUNTAS, atis, /. [volo II.]. 1) Will, 
wish, desire, and also — intention, design: 
conformare se ad v. alicujus; summi Catuli 
voluntate, with the entire approbation of Catulus; 
assent! ri voluntatibus alicujus ; cedere ambitiosis 
yy. ; hanc mentem voluntatemque suscepi ; stu- 
demus vitam hominum tutiorem reddere, et ad 
hanc y. stimulis naturae incitamur. In partic., 
adverbially: A) voluntate, or mea (sua, alicujus) 
voluntate, willingly, of one's own accord : B) de 
or ex v., and ad v., according to one's will, at the 
desire of any one . 2) Sentiment, disposition: 

confisus voluntatibus municipiorum. Hence, in- 
tensively =• favourable disposition, goodwill, fa- 
vour: literae exiguam tuae erga me voluntatis 
significationem habebant. 3) A last will, testa- 
ment: testamenta et v. mortuorum. 4) (Lat.) 
Signification, sense. 

VOLUP, adv. [apocopated from the original 
but unusual form volupe, from volo II.]. (Com.) 
Delightfully, agreeably, pleasantly : v. est mihi, 
ii is a pleasure , it is agreeable to me; victitare v. 


VOLUPTABlLIS, e, adj. [voloptas]. (FI) 
That gives pleasure or satisfaction, plfvwi; 
agreeable. 

VOLUPTARIUS, a, mn, adj. [voluptas]- Pa 
taining to pleasure or enjoyment : — 1) A.ct. : A i 
affording pleasure, pleasurable, delightful, posses- 
sio, sensus; animi elatio v. : B) concerning sen- 
sual pleasure, disputatio. 2) Devoted to ^eain 
voluptuous, sensual, discipline, homo [in par- 
ticular of the Epicureans). 

VOLUPTAS, atis, /. [volup]. 1) Flessun, 
enjoyment (sensual or spirita&l; in opp. to seri- 
ous employments or to pain — cf. enpido, 111^4**;: 
“v. est omne id quo gaudemus” (Cic.); e*se a 
v., to enjoy a pleasure; in partic., in philosophi- 
cal lang., summum bonum in v. ponere ; v. tj- 
nandi, the pleasures of the chase. In a bad se as* 
= sensual enjoyment, Inst: v. corporis. H«s«: 
A) officium a voluptatibus, the office of metier 
pleasures ( mattre det plaisirs), who had to providf 
for the amusement of the emperor : B) perscr:- 
fied as a goddess: C) as a term of endetrmau. 
mea v. ! my joy! my delight 1 2) An tJw/ma.Yc* 

or desire for pleasure : explere t. 8) In the pi 
(lat.) = games, shows, spectacles, given to 
people. 

VOLUPTUOSUS, a, um, adj. [volupta*}. 
(Lat.) Delightful, bliasfnl. 

VOLU8IUS, ii, m., and Volusia, ae, /. Hr 
name of a Roman gent. 

VOLUSTANA, drum, n. pL The name cf the 
Montes Cambuinii , tn Thessaly, now Nolutxa. 
*VOLUTABRUM, i. n. [voluto]. (Poet) A 
wallowing place for swine, a slough, hog-potL 
VOlUtABUNDUS, a, um, adj. [voteto]. 
Wallowing about 

VOlUtATIO, onis, f. [voluto]. A wiBsw ' 
ing, rolling about, corporis ; trop. — a) t. aa- 
mi, reetlessness — b) y. rerum hum&narum, a£t- 
bility. \ 

VOLUTO, avi, atum, 1. v. tr. [ intent . of toIto]. [ 

1) To roll, to twist or to tumble about: t. as- 
phoras per terrain; frequently, v. ee, or Toluttri 
(poet also the part, volutans), to roll one* tetf > 
about, to wallow, in pulvere ; in partic., t. « 
pedes alicujus, to throw one's self at the fed d \ 
any one; trop., y. se in omni dedecore, totnSs*. f 

2) Trop. : A) = to utter or to roll out a m&d: ' 

y. vocem per atria: B) to revolve in the wad: ( 
v. aliquid in animo: C) ▼. animnxn iis cogiiaao- 1 
nibus, to occupy , to engage ; volutatus in rt sSr 
quo, one who has occupied himself with semeiha s/, t 
hence, is conversant with il . p 

VOLVA, n e,/. [yoIyo]. A covering,* h«ce, 
trop. : — 1) The womb, matrix of females. Si A ' 
sow's matrix, a favourite dish among the Be* 
mans. ' 

VOLVO, volvi, vSlutum, 8. r. tr. 1) To nO, 
to turn; to roll or to tumble about; to ten t 
around or about: y. saxum; fiumen v. Up ids; | 

i 




Digitized by ^ooole 


VOMER. 979 

▼. oculos hue illuc. Hence: A) v. orbem, to form 
a circle /by turning); (poet) flumen v. Torticem, 
forms a vortex: B) equites volvunt turmas, face 
about on all sides; v. caput alicujus, to roll 
about: C) (poet.) v. fa mum, to whirl up , to 
cause to ascend in wreaths or whirls; Aetna v. la- 
pidea, casts up; v. ignem naribus, to breathe out; 
but, ▼. ignem ad summa fastigia, to whirl up : 
D) v. hostes, to fell to the ground. 2) In partic., 
pass, (rarely reflect, volvere se) in a middle 
sense = to roll, to tumble or to turn (itself ) 
about, to roll or to tumble along: lacrimae vv., 
flow; cylindrus v., stellarum cursua v., revolves; 
v. undis, to be tossed about ; v. humi ante pedes 
alicujus, to throw one's self down at the feel of any 
one; menses volvuntur, roll on, and hence, port 
volventibus annis, in the course of years , after the 
lapse of years. 3) Trop. : A) v. librum, to unroll 
a volume in order to read it , to read, to examine: 
B) y. aliquid animo (also in animo, cum animo 
suo) or secum (poet also sub pectore) = to re- 
Yolve in one's mind, to oomider, to ponder, to 
reflect upon; hence (poet) = to cherish, to 
entertain, to harbour , &c., iras, inanes cogitatio- 
nes: C) in allusion to spinning a thread, or the 
idea of a periodical return, to order, to appoint, 
to decree: Jupiter y. rices; Parcae vy. sic: D) 
(poet) v. casus, to undergo: E) y. verba, etc., 
to roll off — to rehearse fluently , uno spiritu, ce- 
leriter; oratio volvitur, flows, rolls out. 

VOMER (rarely Vomis), eris, m. A plough- 
share; (poet) = penis. 

VOMlCA, a e,/. [vomo]. An ulcer, bile, ab- 
•ceee; trop., y. reipublicae, a pest , plague (of 
pernicious persons). 

♦VOMiCUS, a, an, adj. [vomica], (Lat) Ul- 
oeroue; trop., foul, disgusting. 

VOMlTIO, onis, /, [vomo]. A vomiting, 
spewing. 

VOMlTO, 1. ». tntr. [freg. of vomo]. To 
vomit often. 

♦VOMlTOR, oris, m. [vomo]. (Lat) One who 
vomits, a vomiter. 

VOMlTUS, us, m. [vomo]. A vomiting, spew- 
ing; trop., os a term of reproach, a disgusting 
fellow. 

VOMO, mui, mltum, 3. v. intr. & tr. [digam- 
mated from Iftbo]. I. Intr. — To throw up, to 
vemit, post coenam, in mensam. II. Tr. — To 
pour forth by vomiting , to vomit forth, to spew 
out, sanguinem. Hence (poet), trop., to pour 
out, to discharge: Charybdis v. fluctus; domus 
y. undam salutantium, pours out a crowd of visi- 
tors; y. purpuream animam, to breathe out life 
with the outflowing blood. 

VOPISCUS, i, m. A Roman surname. 

VORACiTAS, atis,/. [vorax]. (Lat) Greedi- 
ness, voracity. 

VOrAGINOSUS, a, um, adj. [vorago]. Full 
of pits, chasms or abysses. 


VOX. 

V0RAGO, Inis, /. [voro]. 1) A gulf, abyss, 
chasm; also, of water = a whirlpool. 2) Trop., 
v. ventris (of an insatiable man); v. reipublicae 
(of a wicked citizen); v. patrimonii, a spena 
thrift. 

VORAX, acis, adj. w. comp. [voro]. Swallow- 
ing greedily , gluttonous, voracious, venter, Cha- 
rybdis, ignis; trop.,v. impensa. 

VORO, avi, atum, 1. v. tr. [root VOR, Greek 
BOP, whence 0opd and ptfo uacw]. 1) To devour 
greedily, t6 swallow whole, to gulp down: v. 
cibum; (poet.) mare v. naves. 2) Trop., amor 
v. medullas, consumes; v. literas, to acquire with 
eagerness; (poet.) v. viam, to finish or to perform 
quickly. 

VOSfiGUS, i, m. A mountain-chain in Gaul, 
now Vosges. 

VOTlVUS, a, um, adj. [votum]. That is con- 
nected with a vow, votive (v. Votum): vv. ludi, 
juvenca; legatio v., undertaken in consequence of 
a vow (often used as a pretext for leaving a pro- 
vince); sanguis v. (poet), the blood of a conse- 
crated victim. 

VOTUM, i, n. [part, of voveo]. 1) A solemn 
promise made to a deity , and accompanie by a wish 
or request, a vow : voto teneri, obstrictum esse, 
to be bound by a vow; voti damnari =■ to have 
one's wish fulfilled (because then there is an obli- 
gation to fulfil the vow — cf. 2, B); in partic., 
of the solemn vow which public officers used to 
make for the safety of the emperor on the third 
of January. 2) Trop. : A) (poet.) a thing vowed, 
a votive offering: incendere aras votis: B) a 
wish, desire: v. cupiditatum tuarum; (poet.) 
esse in voto, venire in votum, to be wished for, 
to be the object of one's wishes; voto potiri, or 
voti compotem fieri, to obtain one's wish (cf. 1) : 
C) a prayer: quid nisi vota supersunt? 

VOVEO, vovi, votum, 2. v. tr. 1) To promise 
something to a deity , to VOW (with which was 
usually connected a prayer for the fulfilment of 
a wish): v. Herculi decumam; v. tempi um Jo- 
vi ; vovi, me uvara deo daturum esse ; v. votum, 
to make a vow. 2) (Poet.) To wish, 'to wish for, 
alicui aliquid. 

VOX, ocis,/. [kindred with ty]. 1) A voice 
(as well of singing as of speaking and calling) : 
v. rustics, suavis, rauca; magn& v., with a loud 
voice; bonh v. esse, to have a strong voice; vox 
redditur ex specu, a voice is heard. Hence: A) 
the sound or cry uttered by an animal: v. bovis, 
cornicis: B) a sound, in gen. ; a tone, clang, of 
a musical instrument , &c. : v. cymbalorum, buc- 
cinae; fractae vv., the roar of waves dashing 
against the cliffs. 2) That which is uttered by the 
voice , a word (as a part of speech, but referring 
to sound and form — cf. vocabulum and verbutn) : 
non intelligit, quid sonet haec vox, what this 
word means ; vox voluptatis, the word v. ; vis ea 
vocis erat; (poet.) his vv. uti, to use these words; 
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fireq., mittere v. ( usually connected with a nega- 
tive or limiting expression), to utter a word ; ali- 
enis vocibus, in words learned or received from 
other e. Hence: A) = speech, expression: haec 
est una omnium v. ; una v., unanimously : B) a 
saying, maxim , sentence : C) a command: voci 
obedire: D) a magical formula: vv. sacrae: E) 
= sermo, speech , language: v. Latina. 8) In 
rhetoric, aocent, tone, acuta. 

VULCANALIA, ium, n. pi. [Vulcanus]. A 
feast of Vulcan, celebrated annually on the 28d 
of August. 

VULCANIUS, a, um, adj. [Vulcanus], Vul- 
eanian: V. Lemnos, sacred to Vulcan ; acies V., 
a conflagration. 

VULCANUS, i, m. A son of Jupiter and Juno, 
husband of Venus , and the god of Fire, esp. in so 
far as it is necessary for the working of metals 
and the practice of various arts; also, the god of 
Mechanical Skill. Hence (poet.) = Are. 

VULQARI8, e, adj. [vulgus]. Of or belong- 
ing to the multitude, common, ordinary, every- 
day, usual, Ac., opinio, ars, verba; obsoietus 
et v. ; liberalitas v., extended to all . 

VULGARlTER, adv. [vulgaris]. In the com- 
mon manner, commonly, vulgarly. 

VULGARIUS, a, um, adj. [vulgus]. (Ante-cl. 
& lat.) = Vulgaris. 

VULGATOR, oris, m. [vulgo]. (Poet.) One 
who makes something known to all, a divnlger: v. 
taciti, i.e., Tantalus. 

VULGATUS, a, um, adj. with comp, and sup. 
[part, of vulgo]. 1) Common to all: A) usual, 
everyday, sensus: B) of courtezans, common , 
public. 2) Known to all, well-known, fama. 

VULGI-VAGUS, a, um, adj. (Lucr.) That\ 
wanders about everywhere , roving, vagrant. 

VULGO (I.), avi, atum, 1. v. tr. [vulgus]. 
To spread among the multitude : — 1) To impart 
or to extend to all, to make general or common : 
v. rem usu; vehicula vulgata usu; v. consula- 
tum, to make accessible to all; v. munus, to share 
with all; v. morbura, to spread; rem non vulgat, 

| he does not let everybody share in it ; laus vulgatur, 
is shared by all; also, v. rem per oranes, cum in- 
fimis. Hence: A) in a middle sense, vulgari cum 
illis, to put one's self on a level with : B) in an 
obscene sense, to prostitute , corpus. 2) = To 
make known to all , to divulge, to spread abroad, 
to publish : v. librum ; miraculum vulgatur, be- 
comes generally known; y. rum ore m, to spread 
abroad. 

VULGO (II.), adv. [vulgus]. 1) Publicly, 
before all the world, aliquid ostcndere; v. has 
literas mitto, intending it to be read by everybody 
(perhaps it is here the dative of the substantive 
= for everybody)', victum vulgo quaerere, by 
prostitution. 2 ) Generally, universally, com- 
monly; hence, freq. = everywhere, all around: 


v. homines occidebantur ; id ▼. ertmrt sdet 
v. milites a signis discedeb&nt; ▼. totis eatiris 
testaments, obsignabantur ; v. fscert alia ina- 
dia, in many other places; v. invitare, to wirt 
everybody indiscriminately. 

VULGUS, i, n. (rarely m.) [di gamma ted fne 
£*>*]. 1) The great mass, the multitude, the 
people, esp. the oommon people (thus in opp * 
the distinguished, the learned, Ac.) : sapiescb 
judicium a judicio vulgi discrepet; adverbttDv, 
in vulgus = generally, vritk the people. In putt : 
A) in a contemptuous sense, of the lower daws 
of the people = the rabble, the meb, the psp- 
laee: vulgus fuimus sine gratia, ete. f) A 
crowd, mass, multitude, in gen., nervorum, as 
lierum, patronorum; (poet.) of a herd of sat- 
mals. 

VULNfi RATIO, onis, f. [vulnero]. A vmA 
ing, wound; trap., v. salntis et vitae, an sca- 
ring, injury. 

VULN£RO, avi, Stum, 1. *. tr. [minus]. 
1) To wound, in gen. (of. saucio), aliqom 1) 
Trop., to wound, to injure, to hurt. 
aures alicqjus; v. aliquem crimine, verbis, voce, 
araor v. pectora. 

VULNlFlCU8, a, um, adj. [minus -fmc©]. 
(Poet) Wound-indicting, wounding. 

VULNUS, Gris, n. 1) A wound (made by s 
sharp instrument — cf. plaga) : confect os tbI- 
neribus, mortally wounded. 2) Trop. : A) a ett 
incision, e. g., in a tree : B) = a wounding me- 
P°n : dirigere v. (an arrow) aliquo; eludere t.: 
C) hurt, detriment , want , embarrassment, Ac^ se- 
der. suis w. (debts) ; v. reipublicae impoorre, 
inurere: D) (poet.) of passions and emutk^i 
of the mind, grief , anguish, distress, Ac. : v. men- 
tis ; alere v. sub peotore (of one who is in lw ; : 

E) nova w. facere = incriminations : F) t. ia 
moribus, a fault , defect. 

VULPECOLA, a e,f. [dim. of vulpes]. A Bt- 
tie fox. 

VULPES, is, /. [digamma ted from cXvevf . 

A fox; melon. = onnning: prov., jungere vd- 
pes (of an impossible or absurd undertaking!. 

VULPlNUS, a, um, adj. [vulpes]. Of or be 
longing to a fox, fox-, lingua. 

VULSUS, a, um, adj. [parL of vello]. Wtk 
the hair plucked out , beardless, tmoetk; 

hence, trop. = effeminate. 

*VULTlC0LUS, i, m. [dim. of vultus]. A kd, 
mien, air. 

VULTCOSUS, a, um, adj. [vultus]. (X u» 
orator, too full of expression , grimacing, affected; 
also, v. pronunciatio. . 

VULTUR (I.), Gris, m. A vulture; trop, = s 
rapacious or covetous person. | 

VULTUR (II.), uris, m. A mountain in Apn- ' 
lia, near Venusia, now Voltore. Hence, Vuinn* 
nus ventus, a south-east wind. 

t 
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VULTORIUS, ii, m. 1) A vulture; trap. = 
at* avaricious person . 8) (PI*) An unlucky throw 

of dice (== canis?). 

VULTURNUM, i, n. A town in Campania , on 
the river Vultumue , now Caste! Volturno. 

VULTUIINUS, i, to. A river in Campania , 
now the Volturno. 

VULTURNUS VENTUS — v. Vultur II. 

VULTUS, us, m. 1) The countenance, visage 
(in bo far as it expresses the feelings and the 
state of the sonl — of. facies), the features , mien , 
expression; v. tristis; v. tranquillus ac serenus; 
y. idem semper; v. fictus atque simulatus. In 
partio., freq. = a grim visage , a stem, look, an 
angry expression: terrere aliquem vnltu. 2) (— 
Facies) The fiaee: ex y. cognoscere aliquem; de- 
mi ttere v., to cast down the eyes. 8) (Poet) The 
appearance, look, of any thing: unus v. in toto 
orbe; v. maria, 

VULVA, a e,/. (Poet Alat.) — v. Volva. 

X ANTHIPPE, es, /. [= Ea^hnn,]. The 
quarrelsome wife of Socrates. 
XANTHIPPUS, i, to. *[= E^onn*]. 1) The 
father of Pericles , and chief accuser of MiUiades. 
8) A Lacedemonian general , in the service of the 
Carthaginians , who took Regulus prisoner, in 
the first Punic war. 

XANTHO, us,/. [=Ea*Sw]. A sea-nymph, the 
daughter of Nereus and Doris . 

XANTHUS, i, m. [=EJr3of]. 1) A river in Troas 
= Scamander, q. v. 2) A river in Lycia. 8) A 
small river in Epirus. 

XENlADES, is, m. [== E A Corin- 
thian, who purchased and liberatod Diogenes, 
the Cynic. 

XENIAE BALNEAE, arum, /. pi. A part of 
Baiae. 

XfiNIUM, ii, n. [= {bioy]. (Lat.) 1) A pre- 
sent made to a guest at a banquet. 2) A present 
made to persons whose favour one is anxious to ob- 
tain, e. g., to lawyers. 

XENO, onis, m. [=E ivw>]. An Epicurean phi- 
losopher, contemporary with Cicero. 

XfiNOCLES, is, m. [= EcwrAjh]. A rhetorician 
of Adramytteum. 

XENOCRATES, is, m. [= SUnwpdr,*]. A phi- 
losopher of Chalcedon, a disciple of Plato. 

XENOPHANES, is, m. [=r=S tn^awft], A Greek 
philosopher of Colophon, about 630 b. c., and 
founder of the Eleatic school 
XENOPHON, ontis, m. [= E «w>£w*]. A famous 
Greek philosopher , historian, and general , a disci- 
ple of Socrates. 

XERAMPELlNAE, arum, /. pi. (sc. vestes) 
[= inpapiriXitmi, ‘of the colour of dry vine- 
leaves ’]. (Poet) Dark-red or dark-coloured 
clothes. 

XERXES, is, m. [= E The name of 
several Persian kings. 


XlPHIAS, ae, m. [ = (iftac, ‘the sword- 
shaped’]. A sword-fish. 

XYLlNE, es, /. [■= EwMi'ij]. Xyline Come, 
a village in Pamphylia. 

XYN1AE, arum, /. pi. [= Em'a]. A town in 
Thessaly, now Taukli. 

XYSTlCUS, a, um, adj '. [= {wmdf, xystus]. 
Of or pertaining to a xystus (q. v.); hence, 
subst., Xystici, drum, m.pl ., the athletes who 
exercised in a xystus. 

XYSTUS, i, m., or XY8TUM, i, n. [= Ivor*, 
‘levelled/ ‘smooth’]. 1) Among the Greeks 
a covered portico or gallery, where the athletes 
exercised in winter. 2) An open colonnade or 
portico, used by the Romans for promenading, 
philosophic discussion, consultation, &c. 

Z ACYNTHIUS, a, um, adj. [Zacynthus]. 
Zacynthian. 

ZACYNTHUS, i, /. [— An island 
in the Ionian Sea, now Zante. 

ZALEUCUS, i, m. [= ZaActjirof]. A lawgiver 
of the Locrians, in Italy — lived about 660 B. c. 

ZAMA, ae, /. [■= Zu/ia]. A town in Numidia , 
the residence of King Juba, celebrated for Sci- 
pio’s victory over Hannibal, 201 B. o. — now 
Zowarin. 

ZAMENSES, ium, m. pi. [Zama]. The inha- 
bitants of Zama. 

ZAMIA, ae, /. [a Latinized form of the Greek 
S»j/ifa]. (PI.) Loss, injury. 

ZANCLAEUS, or ZANCLElUS, a, um, adj. 
[Zancle]. Zanclean; subst., Zanclaei, drum, 
to. pi., the inhabitants of Zancle. 

ZANCLE, es, /. [= ZaysXn ]. An older name of 
the city of Messana, now Messina. 

Z£L0TYPUS, a, um, adj. [= SijXdnw**]. 
(Lat) Zealous. 

ZENO, onis, to. [= Z^w*]. The name of seve- 
ral Greek philosophers: — 1) Zeno of Citium , m 
Cyprus, about 320 b. c., and founder of the Stoic 
school. 2) Zeno of Elea, teacher of Pericles. 
8) An Epicurean, contemporary with Cicero. 
ZEPHYRE, es, /. An island near Crete. 
ZEPHYRlTIS, Idis, /. [= Zt^epins]. Arsinoe, 
daughter of Lysimachus, and wife of Ptolemaeus 
Philadelphus ; after her death she was honoured 
as Venus Zephyritis. 

ZEPHYRIUM, ii, n. [= Z«^<»piov]. 1) A town 
and promontory in Cilicia. 2) A promontory in 
Bruttium, now Brussano. 

ZfiPHYRUS, i, to: [= gfyvpcr]. The west 
wind, sephyr (pure Latin, Favonius); (poet.) 
wind, in gen. 

ZERYNTHIUS, a, um, adj. [Zerynthus]. Ze- 
rynthian. 

ZERYNTHUS, i, /. [=Z$pw5oj]. A town in 
Thrace. 

ZETES, ae, to. [= Z$n*]. The winged brother 
I of Calais , son of Boreas, and one of the Argonauts. 
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ZfiTHUS, i, m. [= Z49oc]. ^ of Jupiter 
by Antiupa, and brother of Amphion. 

ZEUGMA, atis, n. [= Zrvy/ia]. A town in Sy- 
ria, on (he Euphrates. 

ZEUXIS, is, m. [= Z«$f<c], A famous Greek 
painter — lived about 400 b. o. 

ZODlACUS i, m. [= The sodiao. 

ZOlLUS, i, m. [= Zwi'Aoi]. A sophist and 
grammarian of A mphipolis , who severely criticised 
the poems of Homer; hence, as an appellative 
==. a malicious critic . 

ZONA, ae, /. [= $**]. 1) A girdle. In 
partic. : A) a woman's girdle: B) a girdle worn 
by men, esp. for carrying money, a money-belt : 
perdcre v., prov. = to lose dll one's property . 2) 
A tone of the earth . 3) The girdle or belt of the 

constellation Orion . 

ZONARIUS, a, um, adj. [zona]. Of or belong- 
ing to a belt or girdle: sector x., a ontpnrse, piok- 


• pocket Hence, subst., Zonarius, ii, ag| 
dlemaker, pursemaker. | 

ZONE, es ,/. A promontory of Thrace, oppm 
Thasos. 

ZOnCLA, ae,/. [dim. of zona]. (Poet.) j 
little girdle. 

ZOPrRUS, i, m. [= 1) A Perm 

nobleman, who mutilated himself in order to it 
sist Darius Hystaspis in the conquest of Baby- 
lon. 2) A celebrated physiognomist , a contempo- 
rary with Socrates. 8) A rhetorician. 

ZOROASTRES, is, m. [= A 

giver of the Persians, and founder of their rtlxpx 

ZOSTER, eris, m. [== Z wr^]. A promo 
town, and harbour of Attica. 

ZOTHECA, ae,/. [= (La t.) A tad 

room or oloset, wherein to rest by day (opp. tt 
dormitorinm, ‘the bed-room’). 

ZOTHECtJLA, ae,/. [dim. of zothecs]. (LtL) 
A small closet (▼. Zo theca). 
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fuerim 

potuerim 

voluerim 

noluerim 

mAhierim 


fuern 

potueris 

voluerii 

nolueris 

malueris 


fuerit 

potuerit 

voluerit 

noluerit 

maluerit 

* 

fuerimus 

potuerimus 

voluerimus 

noluerimui 

maluerimus 

* 

fuexitis 

potuerids 

volueritii 

nolueritis 

maluerids 


fuerint 

potuerint 

voluerint 

nolucrint 

maluerint 


lent 


lentis 

ierint 


PLUPERFECT 


fuissem 

potumem 

volulssem 

nohtlmem 

mfluMem 

hrimH 

potuiases 

volumes 

noluiases 

maluiases 

fume* 

potuisset 

voluisset 

nolumet 

malnmrt 

fuissemns 

potumemus 

voluissemus 

nolumemus 

mSlumemus 

fuisaEtis 

pot umetk 

voluissetis 

nolum&is 

malumetis 

foment 

potument 

volument 

nolument 

mnluiwmf 


mbk 


Present Imperative 

I noli 

I oolite 


Participles 



Pros. 

***** 

volSns 

nolSns 

■ 

w- — 

FuL foturus 

___ 


— 

■ 

Got. 

— 

— 

— 

— 


ieas (go*. 

eunds) 

itum 

itunn 


or fore 


Infinitives 


Pr. esK 

poae 

velle 

nolle 

malic 

Pf. fume 

potuiae 

volume 

nolulae 

malumr 

Fu. futurus one 

— 

— 

— 

— 


ltumsc 


IRREGULAR fero, ferrc, tull, latus, bear 

Indicative 

present imperfect future 


ACT . 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

fero 

feror 

fcrebam 

ferebar 

fermm 

ferar 

fen 

ferns (-re) 

ferebas 

ferebaris(-re) 

feres 

fereris(-re) 

fert 

fertur 

ferebat 

ferebatur 

feret 

feretur 

ferimus 

ferimur 

ferebaxnus 

ferebamur 

ferSmus 

feremur 

fertit 

feriminl 

ferebatis 

ferebamini 

fer€tis 

feremini 

ferunt 

feruntur 

ferebant 

ferebantur 

ferent 

fereatur 
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hortatus sum 
hortatus es 
hortatus est 
hortati sumus 
hortati cstis 
hortati sunt 

hortatus cram 
hortatus eras 
hortatus erat 
hortati eramus 
hortati eratis 
hortati erant 

hortatus ero 
hortatus eris 
hortatus erit 
hortati erimus 
hortati eritis 
hortati erunt 


horter 

horteris(-re) 

hortetur 

hortemur 

hortemini 

hortentur 

hortarer 

hortareris 

(>re) 

hortaretur 

hortaremur 

hortaremini 

hortarentur 

hortatus sim 
hortatus sis 
hortatus sit 
hortati sim us 
hortati sitis 
hortati sint 


f ass us sum 
f ass us es 
f ass us est 
fassi sumus 
fassi estis 
fassi sunt 


PERFECT 
secutus sum 
secutus es 
secutus est 
secuti sumus 
secuti estis 
secuti sunt 


molitus sum 
molitus es 
molitus est 
moliti sumus 
moliti estis 
moliti sunt 


3 

pass us sui 
pass us es 
passus est 
pass! sum 
pass! estis 
pass! sunt 


PLUPERFECT 


fassus cram 
f ass us eras 
fassus erat 
fassi eramus 
fassi eratis 
fassi erant 


secutus eram 
secutus eras 
secutus erat 
secuti eramus 
secuti eratis 
secuti erant 


molitus eram 
molitus eras 
molitus erat 
moliti eramus 
moliti eratis 
moliti erant 


passus era 
passus era 
passus era 
pass! eram 
pass! eratii 
pass! erant 


FUTURE PERFECT 


fassus ero 

secutus erd 

molitus ero 

fassus eris 

secutus eris 

molitus eris 

fassus erit 

secutus erit 

molitus erit 

fassi erimus 

secuti erimus 

moliti erimus 

fassi eritis 

secuti eritis 

m51iti eritis 

fassi erunt 

secuti erunt 

moliti erunt 


Subjunctive 

PRESENT 


fatear 

sequar 

moliar 

fatearis(-re) 

sequaris(-re) 

moliaris(-re) 

fateatur 

sequatur 

moliatur 

fateamur 

sequamur 

moliamur 

fateaminl 

sequaminl 

mol i a mini 

fateantur 

sequantur 

moliantur 


IMPERFECT 


fatercr 

sequerer 

molirer 

fate re r is 

sequereris 

mollreris 

(-re) 

(-re) 

(-re) 

fateretur 

sequeretur 

moliretur 

fateremur 

sequeremur 

moliremur 

fate re mini 

sequeremini 

moliremini 

faterentur 

sequerentur 

molirentur 


PERFECT 


fassus sim 

secutus sim 

molitus sim 

fassus sis 

secutus sis 

molitus sis 

fassus sit 

secutus sit 

molitus sit 

fassi sim us 

secuti simus 

moliti simus 

fassi sitis 

secuti sitis 

moliti sitis 

fassi sint 

secuti sint 

moliti sint 


passus ero 
passus eris 
passus erit 
pass! erimu 
pass! eritis 
pass! erunt 


patiar 

patiaris(-r< 

patiatur 

patiamur 

patiamini 

patiantur 


paterer 

patereris 

(-re) 

pateiftur 

pateremur 

pateremini 

paterentur 


passus sim 
passus sis 
passus sit 
pass! sim us 
pass! sitis 

patii «in{ 
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In 


pmm 
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no j pari nos 
a jpwati 
t ipwsnt 


n pmeno 
ii psuaii 
it jpsuent 
no pa'ffiao 
a . pis critis 
u Ipaiaaot 


i Ipawffo 

i jpwieri 

[ pamcrit 
a pa* dim 
i jp»«rti 
at jpaafftf 


PERFECT | 

| PLUPERFECT 1 

1 FUTURE PERFECT 

ACT. 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

tull | 

latus sum 

tuleram 

latus eram 

tulero 

latus err 

tulistl 

latus es 

tuler as 

latus eras 

tuleris 

latus eris 

tulit 

latus est 

tulerat 

latus erat 

tulerit 

latus oni 

etc. 

etc. 

etc. 

etc. 

etc. 

etc 



Subjunctive 



PRESENT 1 

1 imperfect I 

| PERFECT 

ACT. 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

ACT. 

PASS. 

feram 

ferar 

ferrem 

ferrer 

tulerim 

latus sim 

feras 

feraris(-re) 

ferres 

ferreris(-Te) 

tuleris 

latus sis 

ferat 

feratur 

ferret 

ferretur 

tulerit 

latus sit 





etc. 

etc. 





PLUPERFECT 

feramus 

feramur 

ferremus 

ferremur 

tulissem 

latus essem 

feratis 

feramini 

ferretis 

ferremini 

tulisses 

latus esses 

ferant 

ferantur 

ferrent 

ferrentur 

tulisset 

latus esset 





etc. 

etc. 

Pres. 

Impv. 

II Participles 

|| Infinitives 

ACT. 

PASS. 

act. 

PASS. 

act. 

PASS. 

fer 

— 

Pres, ferens 

— 

fare 

fern 



Per/. 

latus 

tulisse 

latus esse 

fate 

— 

Put. laturus 

ferendus 

laturus csk 

latum in 


r* * 

*) 

patiitiff 

pafiiflgf 

i ptfio® 

piotfor 


Ipiiatf 

pjtctrt 

(-«) 


pjtflttBff 

patflcw* 

'ptfDl* 8 

P-* 

BSt 

c* 


IRREGULAR fid, fieri, factus sum, 6* made % be done, become 
Indicative 


PRES. 

IMPF. 


FUT. 

PERF. 

PLUPERF. FUT. PERF. 

fTd 

fiebam 


flam 

factus sum 

factus eram 

factus ero 

fis 

fiebas 


ties 

factus es 

factus eras 

factus eris 

fit 

fiebat 


fiet 

factus est 

factus erat 

factus erit 

fimus 

fiebamus 


fiemus 

fact! sumus 

facti eramus 

facti erimus 

fids 

fiebatis 


fietis 

facti estis 

facti eratis 

facti eritis 

fiunt 

fiebant 


fient 

fact! sunt 

facti erant 

fact! erunt 


Subjunctive 


Part. 

Inf. 

PRES. 

IMPF. 

PERF. 

PLUPERF. 

pres. 

fieri 

fiam 

fierem 

factus sim 

factus essem 

PERF. factus 

factus esw 

flas 

fieres 

factus sis 

factus esses 

FUT. faciendus 

factum hi 

fiat 

fieret 

factus sit 

factus esset 

Imperative: ft. fife 

fiamus 

fieremus 

fact! simus 

facti essem us 



fiatis 

fieretis 

fact! sitis 

facti eswtis 



fiant 

fierent 

fact! sint 

facti essent 
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